التوراة والزامير صحف الانِیاء 
لی الشرييث 


26 


الکتاب الشریف 
سنة 2014 


The Holy Bible 


Sharif Translation 


ISBN: 978-1-61364-118-7 
B215280HC 


© حقوق الطبع والنشر محفوظة 
Internaional Sharif Bible Society ©‏ 


يطلب من: 
دار الكتاب الشریف 
ص ب 50628 
بيروت - لبنان 
أو بالبرید الإلكتروني: Pray4Ms@SharifBible.c0m‏ 


يسعدنا أن تزور صفحة الشريف عل الإنترنت: www.SharifBib1e.c0m‏ 


أي كتاب أو متشور ستخدم آيات من الکتاب الشریف يحب أن نشير 
إلى ذلك في صفحة حقوق الطبع أو صفحة العنوان الداخلي بالطريقة 
التالية: الآيات الكتابية مأخوذة من الكتاب الشريف طبعة 2014 


2 
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بي جو ےد 
: 
1 
5 


اج إلّه إلا اللهء له الحمدء ومنه الإنعام والجود والحداية. 
الكتاب الشریف هو ترجة ما أوخی به الله تعالى إلى الأتبیاء 

المختارين» وهو يحتوي على جدئين. ا لحر الأول هو العهد القديم أو 
كتب الأولين أي توراة موسى ومزامير داود وصحف السا والجزء 
الان هو العهد اديه آی الال القريفة سال سا سی 
المسيح معطي الحياة. 

وحيث أن هذا هو کلام الله الذي لا تبديل فيه ولا تغییں فإننا فی 
هذه الترجمة توخینا منتهى الدقة في مراجعة الأصل لنقله صحيحا إلى 
القارئ العربی بلغة واضحة سلسة. 

وقصدنا في هذا هو ان تتمڪن ايها القارئ الكريم من الاطلاع 
على كلام الله وفهم معناه حق الفهم وتطبيق مبادثه في السر والعلن. 
لذلك نرجو أن تقرأً بفكر متفتح وعقل ناضج وقلب متعطش. 

ودعاؤنا إلى الله عز وجل هومن أجل الإرشاد والحداية لك وللجميع؛ 
إنه نعم الدليل إلى سواء السبيل. آمين يا رب العالمين. 


ب" 6 س 

درا 
العكوين و1 الجامعة ممما GOO‏ 
الخروج چچووٗ سس تی نشد الأناشد 669 
اللاويين سه 6لا رسس (ژبژسیسسسسسم ژس ستت۔ 674 
اليد مس140 ری ٢۷۷ھھ‪ي‏ ت ‏ '"“ 
العثنية سس 189 مراقي إرميا ۹ تم 
خو ٣س‫‏ دڑ‪ڑإ‪ک 228 حرقيال 9707 ٣‏ پت 
ا <7ٹٹ ھٌه!99ٰ۰۷۷ یہہ '! 853 
دده سس سس ححی سس E‏ 
جس دہ جح رق سمش 0 
الكتاب الغانی للنبي صموئیل سسجہ 2336 
e a‏ عاموس سسہیعسیس سے ل22 

yy ینا‎ 

الکتاب الغانی عن الملوك 00000000 
الكتاب الأول عن أخبار الأياء ہیں يوفس aa‏ 
اكاب اننا يعن ا پیر ميخا ل a‏ 
عزرا کک رر 5 ٤.‏ سوم ہج ل 
نحميا رر ر۰ و بت جا سي ھا 
اتير سسوووسسسے لوۃ ê‏ نيس سس سي 7106 
اعت لل 558 يي ام م ع مع سس 909 
المزامير سس +<++.... 5ڈ زكريا OID mam‏ 1 
الأمغال O e‏ ملاخي سس 921 
1 5 3 5 7 


مم ¥ ےو 
الثوزاة والزامیر رضحف الانیاء 


رموز اسماء ڪب الوجی 


أخبار الأيام الأول 


أخبار الأيام الغانی 
إرميا 


إشعيا 

أعمال الرسل 

الرسالة من بولس إلى المؤمنين في أفاسس 
الأمغال 


الرسالة الأولى من بطرس 


الرسالة الغانیة من بطرس 
الحثنية 


الرسالة الأولى من بولس إلى المؤمنين في تسالونكي 


الرسالة الثانية من بولس إلى المؤمنين في تسالونكي 
العكوين 


الرسالة الأول من بولس إلى تيموتاوس 


الرسالة الغانیة من بولس إلى تيموتاوس 
الرسالة من بولس إلى تيتوس 
النامعة 


حزقيال 

الخروج 

دانيال 

راعوث 

الرسالة من بولس إلى المؤمنين في روما 
الرؤيا 

زكريا 


صفنيا 
ضرق ل الأول 
صموئیل الغانی 


عاموس 


الرسالة إلى العبرانيين 
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دیو یت رک ٹب 


[كور 


ہف سج 


eR GF جن کے‎ 


0 ع 3 
نے N‏ نیا 


ت٣‎ 


ا 


عوبديا 

الرسالة من بولس إلى المؤمنين في غلاطية 
الرسالة من بولس إلى فلمون 

الرسالة من بولس إلى المؤمنين في فيلبي 
القضاة 

الرسالة من بولس إلى المؤمنين في كولوسي 


الرسالة الأولى من بولس إلى المؤمنين في كورنتس 


الرسالة الغانیة من بولس إلى المؤمنين في كورنتس 
لوقا 


مرائی إرميا 
المزامير 


الملوك الأول 


الملوك الغاني 
ملاخي 


نشيد الأناشيد 


هوشع 

اللاويين 

بشوع 

الرسالة من یعقوب 
الرسالة من يهوذا 


الرسالة الأول من يوحنا 
الرسالة الغانية من يوحنا 


الرسالة الغالغة من يوحنا 


3 


1 كف جو مو 


رموز كلمات مستعملة في ال مامش 
1 أية 
إلخ إلى آخره 
رج راجع 


2 الأصل العبري لكتب الأولين (العهد القدبم) 
ف فصل 

ق قارن 

قم هذا التاريخ قبل ميلاد السيد المسيح 

م هذا التاريخ بعد ميلاد السيد المسيح 


ي الأصل اليوناني للإنجيل الشريف (العهد الجديد) 


2 وجودها في شاهد يعنى اذهب إلى الآية العالية مثلا يو 15: 1ء 5 


٤‏ وجودها في شاهد يعنى اذهب إلى فصل آخر من هذا الكتاب أو إلى 
كتاب آخر مثلا یو 1:15؛ 18: 10؛ أع 17: 3 


نپ 2 


لا إله إلا اللہ - الله واحدء ولا شريك له 


التعبير "لا إل إِلاً الله" أو ما يشابهه ورد في كتاب الله مرات عديدة. 


الل لا شريك لك 
الله واحد 

اللہ الأحد 

الله وَلا إل إلا هو 
الل ولا إلََ 1 
الله رمان رحیم 


وتعبير ات اخرى 


هذه 


أمثلة تبين ذلك: 


أين ورد في الكتاب الشريف 


2 صم 7 22: 32 1اخ 17: 20؛ مز 18: 31 اش 45: 
4 مر 12: 32 1 كور 8: 4؛ 1تم 2: 5؛ یع 2: 19 


1 صم 2: 2 

مر 12: 32؛ رو 3: 30؛ غل 3: 20؛ أف 4: 6 
تث 6: 4؛ مر12: 29؛ اتم 1: 7 يه 1: 25 
تث 4: 35 

تث 4: 39؛ 1مل 8: 60؛ إش 45: 22 


خر 34: 6؛ مز 86: 15؛ 103: 8؛ لو 1: 8 یع 5: 11 


المولن... هو الإله وحده» والمعبود وحده زك 14 9 
أنت وحدك هو الله نح 9: 6 


2 2 
كِتَابٌ القُکوین 


ف البتاية* خَلق الله الفتازات وَالااض “وق الأ ضُ بلا شک وَكَالِيَةَ 
1 ہجوت الْعَمِيقَ وَرُوحٌ الله تتم المت 

وتال اللة: ار ر" قصَارَ ور “ورای الله أن اور َس بير بَْنَ الو 
وَالظّلَام. "وی | یت سى القَلَامَ لَيْلا. وَمَصَى الْمَسَاءُ وَجَاءَ بَعْدَهُ الصّبْح 
هَدَاعْوَ ا الال 

وَقَالَ الله: لله: "تكن هتاك قب السَّمَاء لِكَفْصِلَ بَيْنَ مِیّاو وَمِيَادِ' 'فَصَتَمَ الله فب 
السَّمّاءِ وَفَصَل الْمِيَاه ني کٹا عن البباء الي ھا قگانَ كَدَلِكَ. دوَسَتَّى الله الْقُبَة 
تتاف ن ا تہ البح هَدَا هُوَالْيَوْمُ الگانی۔ 


تال ات مع اليه الي تك تحت انتا إل مكان وَاحِدِ وَلعظمَرِ اليابَِةُ a‏ 
٦پ‏ نجاف َة اس ES‏ مكاها E‏ بای الل أن ذلك 
حَسَی. "ی 57 لل: الِثثیتِ الْأَرْض خُطرة: تبَاکاتِ تيل بُرُورًا وَمَجَرَا على الْأَرْضٍ 
يكيل نكازا فيها ہے سے يق 02 0 خُْصْرَةً: تَبَاَاتِ 
یل وا عق اعا وَمَجَرًا يحل 08 222 الما 53 


2 


َلك حَسَیٌ. *'وَمَصَى الْمَسَاءُ وَجَاءَ بَعْدَهُ الصّبْحْ هَذَا هُوَ الْيَوْمُ القَالِك. 


1 


“وال اللہ الف وا رق كب الا تفصل ين التقار َال ؛ وَتَحكُونُ بِمَكَابَة 
۶۰ انض اثارا فى قن الشناء ا 


2ه 


الأخض" نان كَدَلِكَ. ا خَلَق الله ور 772ھ لأر ےم التَهَارِ 
والثور اْأَصْكَرَ لحم اللَيْلء وَعَلَق الفُجُومَ أَيْضّاء 7أوَوَضَعَهَا الله في قب السَّمَاءِ لِثضیء 
الأزضش ؟'ویمضخم اهار الل وكفْصِلَ تن الور لام ری الله أَنَّ دَلِكَ 
کت٣‏ کی A‏ کت لت ۳ هو الوم الرَايِمٌ 

| ول لله: 'لعَمْتلِئ الِْيَاهُبالْكَائِئَاتٍ اة أك 500 ليتق الا هه 
کہ راونا ا 4 الّایناتِ الْمَحْرِيّةَ الصَّخْمَةَ وک الکائتاتِ الب لمح رگ 
ني ا حتت ا الور الي لها أَحِيحَةٌ: حب أَنْوَاعِهًا. 
وَرَأَى الله أَنَّ لِك حَسَن تج کیا ول انيري وا کأري وَامْلَاي مِيَاهَ البِحَار 
وَلَْکُثر العُِيُورُ في الأرْض." می الْمَسَاءُ وَجَاءَ بَعْدَهُ الصّبْحُ هَذَا هُوَالْيَوْمُ ا اِسش. 

وَقَالَ الله: نا اش ات کا كدت ع مِنْ بَهَاِمَ وَرَوَاحجف 
وَوُحُوشِء كلها : حَسَبَ أَنْوَاعًِا. ' فَكَانَ 0 لق الله لله الُْحُوسٌ وَالْبَهَائِمَ وَالروَاحِمَ» 
۳01070 07 


له أنّ 


4 


البداية 


1 إش 18:45؛ إر 23:4 


1 2 کور 6:4 

٭ يذكر الكتاب عدة بدايات 
ويترجمها الشريف حسب المعنى: 
1- في الأصل يو 1:1 المسيح 
الأزلي موجود قبل كل وجودء 
وأصل كل وجود. 

2- في البداية تك 1:1 هنا بداية 
الخليقة. 

3- من البداية 1یو 1:1؛ 
2ء 4 هذه بداية خدمة 
المسيح المتجسد على الأرض. 
9-1 2بط 5:3 


1 اکور 38:15 

25-111 حسب أنواعھا۔ 

هذه العبارة تکررت في هذا الجزء 
عدة مراتہ لأن الوحي يرغب في 
أن يؤكد لنا حقيقتين عن هذه 
النباتات وا حیوانات: 

1- إنها من أنواع كثيرة. 

2- إنها تنتج نباتات وحيوانات 


التكوين 
2 


1 اکور 7:11؛ كو 0:3 
27-1 تك 2-1:5؛ مت 
9ء مر 6:10؛ يع 9:3 


يوم الراحة 
3-2 خر 11:20 
2 عب ۰4:4 10 


ادم وحواء 
2 کور 47-45:15؛ 
آتم 132 


10-2 تك 24-22:3؛ رو 


2 2-1:22 14ء 19 


کے م قال الله: للة: العضتع الان لير نا عن صقانت فيط عل سَمَكِ الَیَخر وَعَل 


يور السَمَاءِ وََل امائ وَعَلَ کل الارزضء وَعَلَ کل الرَوَاحِفِ التي عَلَيْهَ.' 

َخَلَقَ اللّهُ الْإِدْمَانَ يعبر عن أي سے ہت ہت 
لله وَقَالَ لَهُمْ: "روا اروا 0 الأرْضَ 00٦‏ وَدَسَلَظُوا عل سَمَكِ الْبَحْرِ 
2 ر رع كل کان ي يتحر يَكَحَركُ عل الْأَرْضِ. 

E °‏ : "اا أغطيقت: گج کات کیل تُزورًا عل سَظج کل اض گل 

شَجَرَةٍ یل تَمَرَ الايد كرد طْعَامَا لڪ 5 کت وُخوش الأ وَل ظیُورِ 

تاب وَل اتات الي َا ENS‏ اک كباتك 
أخْصَرَ طعَامًا." فَكَانَ كَدَلكَ. 

0 انك كا فا2 نا وَمَطَى الْمَسَاء وَجَاءَ بَعْدَهُ الصّبْحُ هَذَا هُوَ 
اود القاش 


NE e 2‏ ھا ان اکا 06 0 
۱ ي قا په لم يَْمل في اليم السايع. تار الله له ايوم السّابَ وجَعَلَهُ 
تا شف وق فيه عن الَلقِ. “هو هي قِصَّةُ عَلَي السَمَاواتِ وَالأَرّض 
لمّا صَنَعَ | لله السَّمَاوَاتَ وَالأَرْضَء 7 تك کت و موہ 
عَطْبٌ. لا الله لم ڪن قَدْ أَْسَلَ مَطرًا عَلَ الْأَرْضِء وَلَمْ كن هتاك إِذْمَانَ ليَفْلَحَها. 
E RS‏ يقي کل سَطْحِهًَا. 
”َال الات تايا الا تل وََفحَ في أَنْفِهِ نسمَة حَياي 
د تو الله جَنةَ في الشَّرْقِء في عَدنٍ وصح فيا مان الڍي کون" 
الله كل اواج الشَّجَر كنمو مِنَ الْأرْضء مَا هُوَ هُوَ حَسَنٌ لِلنَظرِ وَمَا ر ون وَفِ 
وَسٌط اة شَجَرَۂ ایا وَقَجَرَةُ مَعْرِفَة اير وَالشَّرٌ 
م تهر ري مِنْ عَذنِ فَيَسْقِي اجن ثم اع إل 4 انان" الال 


فِبشُون وَهُوَ ج 2 كبك بك .رفن الخريلة كيك بر جَدُ جه لتقب “ررقت يلت لض 
0ب كا جو والجارة الكريمة. وان سْمْ اهر الگانی وو و 
يبظ ڪل رض كوش ٠‏ واسم م الكَالِثِ جل وَهُوَّ يجري شرق فو وَالكَھرُ الراب 


اہ پت ہت يد "رامو الله ا فا 
وَقَالَ: 'لَكَ ۱ دري أذ نْ اکل مِنْ أي مجر قا ۳ ہت 
٣٦‏ ينها لَك يَوْمَتأكلُ ما کو 4 


5-8 ہے بي ل _التكوين 
ان اللذه "1 لی حَسَنَا ان يَكُونَ الِْنْمَانُ وَحِيدًا. مَأَضْتَُ له مُعِيئا چوسو 2 اکور 9:11 
وگ الله قد كو من ت الأَرْض ک الْوْحُوشء 3 يور السَّمَاءِ وَأَحْصَرّهَا ِل لوان 0 
23 مادا يُسَميهًا. َالِإِسمْ م التي أَظلَقَهُ الْإِنْسَانُ عَلَ 3 گائني 2 صَارَ هو اسم ذَلِكَ 
فى اتَزَاطلق اد SE‏ کا انتا خرن 0 
. 5 ک مانت لك 
تب الا ان ام وما عَییقَا۔ وا هو ائ أَحَدَ ضِلْعًا مِنْ أَصْلَاعِيه ٠‏ 23-21:2اكرراا:ة 


وَسَدَّ مَكَانَهَا بِلَحم. ست صََعَ مِنْ هذه و الضٌّلع اا رأة ورا ِل الْإنْمَانِ فا آدمْ: 2 اتم 13:2 

ذو لآن فلم ين قاي ر م ِن لنبي. تھے اسما ام مْرَأَةٌ نها من امْرِئ أَحِدَتْ." 

“لهذا السَّبّبء يرك الرّجْل أَبَاهُ وَأمّهُ وَیَفكِنُ باؤ اد eo a‏ 86075 2 مت 15:19 مر 

آَم وَامْرَأَئه غُريَاتیْنِ وَل يِكجَلَانِ مِنْ ذَلِكَ. ال ۸ 

3 رتت اليه اُنگر اوخو ش التي صَنَعَهَا اللة. قَقَالَ لِلْمَرْاة : "هَل صَحِيم أن وط الانسان 
الله قَالّ: 'ل تا کاڈ مِنْ أ َجَرَوٍ ف اتا " فَقَالّتِ ا ار ال 3 3 6-3 اتم 14:2 


مِنْ كَمَرِ شَّجَرِ الق و کر الشَّجَرَةِ التي في و سط اة فَقَال الله 4: الا تأكُلا مئڈ 
ولا ليسا وَإِلَا 5 تتوكا" ا للْمَراَةِ: 3 كَمُوتا! قان الله يَعْرِفُ َه يَوْمَ | 4:3 بو 444:8 2كور 3:11 


اکان ينه و وار مل الله تَعرِفّانِ الخَيْرَ وَالشَرٌ' وَئَظرَتِ 
الا إل اة رأث ان جید لک و هي لِْعَْنِ وَمَرَعُوبُ فيه لاله يُخِْي 


ف 


لْمَعْرِقَدَ اکڈٹ يه واگڈش ل اوه انها تاكن کا کو ايه 
عا رَعَرَها اهنا ع عُرْيَانَانِ فَخَاطَا بَعْضَ وَرَّقِ الكَّينِ مََا وَصَبَعَا لَهُمَا مَلاڊس. 


وَمَیع ادم وَامَْأنهُ صَوْتَ الله َو يک يكم ا 
فَاخْتَبَآ مِنَ الله وَسْط الشَّجَرِ ہے تین ل أنهو "تاجات الت 
ا لان عر ن" 00 ا ہت ٤‏ 


هَلْ أَكُلْك من لے ة الي ته هيك عَنهَا' ایت آدَمُ: الا الَّي وَصَعْتَا وَصَعْتَهًا هد 7 
2 أَعْطَتْني مِنَ المَحَرَة ت0 ول الله لت "اك نعل“ آجانے "له 3 کور 3:11 


E‏ كلك" وا 0 ة: "انك فَعَلْتِ عَدًاء ملف کا کان کل 
س عاط وه 5 ا 
الْمهَائِم وگ الخوش على بَظِيكٍ پت ور با الین ظول عمرك. ‏ وَاجعل عَذَاوَة 


بيتك وبين لسرأو و وید بلق شلك لهه هر و سو ٦‏ كن وات ت تَْدَغِينَ كني" 0 3 اکور 34:14 

قال ا ْمَك امین جدًا 2 0" ؛ وَتَتَوَجّعِينَ في . کے ِل رَمْحِكِ 

تَشْتَاقِينَ» و يا ۰ , ۰4 اج اھ نت سَمِعْتٌ لِرَوْجَتِكَء وا کلت مِنَ 18-3 عب 8:6 
0 القَجَرَة التي َه ی عَنْهاء م 33 بَكَء بال ے کے کہ ة اکل هنا ظول وه عة ٍ/ 19-3 رو 20:8 


5 27 
اي 2 2 ةا 6 0 0 او کو ص00 


ااتکوین خی DC‏ خف جو سے 
4 0 پ8 @ اع 52 
حى تَرْجع لل الأَرْضٍ الي أَخِدْتَ مِنْهَاه لِأَنَكَ ثُرَابٌ وَإِلَ تراب تزجع" 
طرد الإنسان من 4 ای أذ EEE‏ 0 عيّ. 'مَرَصَمَعَ الله لادم وَامْرَأَنه 0 
الجنة - وَكُسَاهُمَ. 7 0 اللة: "الْآنَ» صَارَ الْإنْمَانُ گواحد مِنَا يَعْرِفُ اْيْرَ وَالشّنَّ 
سوب بی و يم پت واو اويا ا ا ا 


قابیل وهابيل 


8-4 يه 11:1 
10-4 عب 4:11 


4 مت 35:23؛ لو 451:11 
1یو 12:3 


4 عب 24:12؛ رو 10:6 


ن گن ا ا ا مِنْهًا. 'وَيَعْدَمَا أَخْرَجَهُ وَضَعَهُ شَرْقَ جَنَّةِ عَدنِ 
ليقي هْنَاكَء ثُمَ وَصَعَ الْمَلَائِحَةَ المُمَرَبينَ وَسَيْهَا يَدُورُ وَيُبْرْقُ لِرَامَة الطَرِيقٍ إِل 


شَّجَرَةٍ ا 
4 َوْجَتَهُ حَوَاءَ د َحَبِلَتُ وَوَلَدَتُ قَابِيلَ وَقَالَتُْ: 'يِمَعُونَةِ الله افْتَتَيْتُ رجلا" 
يَعْدَ ذَلِكَ وََدَتْ أحَاءُ قاببل وگن هَابِيلُ راي u‏ قَابِيلُ فَکانَ يَعْمَل في 


فَقَدَّمَ 


فِلَاحَة الا "و وَفْتِ ما ف م قَابِيلُ للّهِ فُرْبَانَا مِنْ ار الأوون. "ا قابیل ققد 
انل أَبْكَارِ عَتَيٍ فَرَضِي الله عَنْ هَابِيلَ وَقُْرْبَايه. له لج رش عَنْ قابیل 0 
فَعَضِبَ قَابِيلُ جذاء وَكانَ وَجْهُهُ اسا فَقَال الله لِقَابِيلَ: 'لِمَادَا عَضِبتَ؟ لِمَادًا َجْهاكَ 
عَابس؟ لن خسنت نت تصق يرف وهاه زان لم نين ترق اشيا واب ب لك 
SS‏ و يل 

ول قاييل ای َابيلٌ: الع كر رْحُ لِلْحَلاو۔' وَبَيْتمَا هْمَا هُنَاكَ مَجَمَ قَابِيلُ 
عن آے وت “قال الله لقابيل :"أيه 5 هَابِيلٌ؟" ااا أغرف. قل أن 
حارس أی؟' "'قَقَالَ الله لَهُ: "مادا فَعَلْتَ؟ دم م أَخِيكَ يَصْرُحُ , 3900080080+ 
الآن أَنْتَ مَلْعُونُ وَتَحُونُ طَرِيدًا مِنَ رض الي فَتَحَتْ قَمَهَا لتقْبَلَ دَمَ أَخِيكَ 
لدي سگ يدك نے جي تفلح الْأَرْصء لَنْ تن خض ا خرن قانها وم ذا 
في الذنيا." قال قَابِيلُ للہ: 'عقابيی اع و 07 فون ای البزم ن 
849و تأختني 9 4 نين ايها وَمُکَرَدَ Ea ENS‏ 
کی قویق رہ کر کی و a Ta E‏ عَِايكَ.' وَوَضَعَّ الله 


ے هد 2 سه ا 6> > ی ے ضا ٠‏ 
عَلَامَةً عل قابیل حَق لا ْله مَنْ يرقا ا کخظر الله كن فى 
أَرْضٍ ود شرق عَدنِ 


وَعَاشَرَ قَابِيلُ رَوْجَتَهُ فَحَبِلَتْ وَوَلَدَتُْ حَنُوكَ. وَكانَ قاپیل وَفَْهَا ےر ہے 
ناه كنوك غل انم الى "وكارك EEC‏ 0 وَتحُويلُ 


ا مويل موصي 00 0 ”تروع لامك بامْرَأكينِ وَاحِدَةٌ اسْئُها 
عاد وَالْأُخَْى رت لت عادة اال وهر دی زا 


عم قار امد 22 1 
الْمَوَائِيَ. وَاسْمُ أ خِيه خب ئول َو اول مَنْ عَرَفَ عَل الود وَالْعِوْمَاٍ ٭'وَصِلَهُ و 
ل و اول كن مَنْ صَنَعَ غ الات الا و د 2 ہی نِعْمَةُ. © وَقَالَ ليك 


چی سن > کے 


لأف ته IT OTT‏ ج اتال ارد أطهنا نکی 
اتا قَتَلْتُ ر جَرَحَي, فَابًا صَرَبني. قن گان يُنْتَهَمُ لِقابیل 7 أَضْعَافِ: فَإنَّهُ ينق 


اشر 7 حوَاء ا فَوَلَدَثِ ایتا وسمتة شیث ك وَقَالَتُ: 


بل مايل الي َكَلَّهُ قابيل." کلوَأَفَبَ شیث ابْنَا وِسَمَاه نوش . في دَلِكَ الوَفْتِ بَ 
5 هَدَا جل مَوَالِيِآدم: يَوْمَ خَلَقَ الله الإمْمَاكَه صَتَعَہ الله عل مِكَالِهِ ”وقد خَلَقَهُ گرا 

تی روا كلقة باركة وتكة قاع ا کان غُمْرْآممَ 130 نے E‏ 
دُشِْهُهُ كَمَامَ الشَّبَهِ وَسَمَاهُ شِيك. “وا دم بَعْدَ ولادة شِيت 800 سَبَةٍ أَنبَ لاا بَنِنَ 


آَحَرِينَ وَيَنَاتِ. کان عُمْرْآمَمَ 930 


"أغطان الله 


ص 


E 


أ الا 


سے کر 


سنه و گا 


25 
ابروا 


کر كان 7057-22 تد أت 


ھچ 2ا 


ِب خالا بن اکرب وَيََاتٍ ان غنز یت 912 ئ وَمَاتٌ. وکا کان غدد 


٤و‏ و 


05 e 
کان ح‎ 


تچ َب لالا بين ارين 
عمرٌ قِيتَانَ 0 سَنَةَ أ 


ار 00ت و اق 


کات نکن غ الوك 905 سفق تناک 


مَهْكَلْئِيلَ تأوَعَاضَ قِيئانُ بَعْدَ دَلِكَ 840 سٌََ آ2 جب خالا بن آحَرينَ وَبَنَاتِ. کر 
ہے 0 سنن وماك ولا کات ع يل 65 ف احج يا ليوات 


۷ 8 ل گان عُمْرُ مَهْكَئِيلَ 895 

800 تب إِدْرِيس *. "أ وَعَاش يَارَدُ بَعْدَ ذَلِكَ‎ IO 
LEE O IO 7 0 “ سيدا‎ 
مَعُومَالَحَ. کس لے 0 سَتَةٍ سَارَ فِيهَا مَعَ اللہ‎ 220 


سے ہے ال ہے کا 


وَأَكجَبَ بَنِينَ و سَارَ إِذرِیش مَعَ الله ثم م اخْتقی 
تق ان آ1 کت عُمْر مَثوقَالع 187 سَتَةُ TT‏ مَكُوشَالْحْ بَعْدَ 
ذلك 782 سه َنْب خْلَالَا بین أكَرِينَ وتات تد ےت 
00 کان ن ع لايك 182 س أب اا ”ومن وح وقال: 'هَڌا يُعَرّينَا في تَعَبنَا وَفي 

ES 
ات اك يط خرن وتاي ئ‎ 
نوغ 500 لفن ساء ونا‎ 


عن جا ان ای 


0 


كاحت 


درس 65 


E‏ س 


يَنَاتِ. 


ہج سرک 5 


ستَة وم ت 


0 


من ادم إلى نوح 
2-1:5 تك 27-26:1؛ مت 
9 مر 6:10 
32-5 أأخ 1: 4-1؛ لو 
38-3 

5 عب 5:11 

تَمَاني من وَسَبْعَ 

ماني مِنَةِ ومس عَشْرَةَ 
دَسْعَ مِئَةِ وَتَنْسَ 

سبعين 

تَمَانّ مِنَةِ وَأَرْبَعِينَ 

نَع م وَعَفْرَ 

َمْسا وسین 

تَمَاني مِئَةٍ وَتَلَائِينَ 

تمان م ومسا وَيَسْعِينَ 
مِنَةٌ وَانْنتيْنِ وَتنَ 


٭ في ع حنوك. ذكرته كتب 


الصابئة باسم إدريس. 


حمسا وَسِتينَ 

فا واو انق 
سَبْعَ م وكين وَتَمَانِينَ 
دِسْعَ مِمَةوَتِسْعًا وَسِنَنَ 
مِنَةٌ وَانْئَتَيْنِ وَتَمَانِينَ 


ڪس َة وَكَنْسَا وَيِسْعِينَ 


2 مِكَة 


5 *° 


8-6 تك 24-6:7؛ مت 
3994؛ لو 27-26:17 
8-6 تك 18:8؛ 2بط 5:2 
« الحكام في ع هي نفس الكلمة 
المستعملة في خر 6:21؛ 28:22 
9 والمترجمة إلى القضاة. الفكرة 
الرئيسية هنا هي في الكلمات كما 
طاب لهم أي استخدموا مركزهم 
ليأخذوا ذساءً بلا ربط أوضبط» 
وبلا مخافة اللّه. 


22-6 عب 7:11 


7 آبط 20:3 


6 بَا الگاش يرون على الْأَرْضِء وول لم بَنَاتُ. -رَأى اكام أَنَّ بَتاتِ 
مَةِ يلات فَاتَحَدُوا مِنهُنٌ زو تٍ گتا اب لَهُمْ.* قال اللة: "لا يذوم 
ود کر فا كن لويش کر 5120 


ہے يلق ات کاڑی OEE‏ ا گام دَحَلُوا عَلَ بنَاتِ العامة 
لذن لهم أَولادا. قان هوا َؤْلَاءٍ ھُمْ الْمُحَارِبِينَ لْمعْرُوفِينَ ن مد الْقَدِيم قلا رای اللہ 
نكم لمان ز3 جا ف ال وآ کل ثرا ۾ وَأَفْكار ر قَلْبِهِ دَاتِمًا شير اعرد ال 
رقأ نی قلي لأ صتعَالْإْمَانَ عل الْأَْضٍ. مال الله: لله: و الْإنْمَانَ الي + 
مِنْ عَلَ وَج الأَرْضِ الئاس مَءَ رت وَالزَّوَاجِفِ وَظيُورٍ السَّمَاءء لال حَرِنْتُ 
7 ع ريي ع ال 
"هذه هي قِصّهُ وع: کان وخ م وگلا م بخ کن ال يله وار مم الله 
او الاو کا وَحَامُ وَيَافَّتُ. اليا قَاسِدَة في تَظرِ الله وَمَمْلُوتَةٌ 
بالظلم. مت ٦‏ عدا الات ن م قَمَدَتٌ ری حَ: 'جَاءَتِ 


ات 


نك أن 


کی عله 


30۰ 


الهاي یگ سَأَزِيلُ ٥‏ ء۶۷ سَبَبِهِمِ امْتَلأتٍ الدُنیَا بالظلم. تاينف 
لات یی کی اشع ل ر وات 
بِالرَّفْتِ مِنَ الدَاخِلٍ وَالْتَارِح. ”بيه بِهَذِهِ 0 : ظول الْملْكِ د كرون 150 يد 
وَعَرْضْهُ يَكُونْ 25 يرا وازتقاعة يَكُونُ 15 مِثْرًا. یڑا “قفا فِيه نَافِدَةٌ 7 
تھا کل کات 50 کھت ون القنمه e‏ في جَانِيه. وَيَحُونُ لَه 
طوابق: الطابق السّفْنُ َالَو سط وَالْعْلوِيُ “048+ ا يه 


لی كاين عي موود تت ف القند . کل ما عَل الْأَرْضٍ يَْلِكُ. "ولک أَغْقَدٌ عَهْدِيِ 
تفہ تخل الللت ات ولاك وَرَوْجَمُكَ رخات ارىك مىك 00 مَعَكَ 
في الف اتن من کل كائن عيّ: ڈگڑا رانء لعبقى عل كيد ا او مَحَكَ. 2 
07 ن م الور قن گل اع مق اتات "۴00+2" 


یتخیا. "واک ک خد مَعَكَ مِن کل عَام يوگل وََخْرِنْهُ لِيَكُونَ غِذَاءً لَكَ وَلَهَا"' تا 

رخ کنا مره انل الله 

7 ثم قال الله یِٹوع: "أَدْخْلٍ الْفْلكَ انت وَل اهلك لاي رَجَذكَ وَحْدَك ضا جا 
في هَدَا الجِيل. خْذْ مَعَكَ من کل تزع مق ا راتات الطَاهِرَة 7 دور 73 إا 


ما ا ات َيْرُ الاجر ماحد تين من کل تزع مم ڈگڑا وأنق. 0 
تزع من الور 7 دور 73 ناث ایی جلها عل رجو كل الأضٍ. ا بعد 
ام أَرْسِلُ مرا عَلَ الْأَرْضٍ يَدُومْ 40 َوْمَا ليلا وَتَهَارَاء انومن عَلَ وَجِْ لاغ 

گان عي صتعته ے2 2298 1 


س > ہے 


o 


3 


E 


DC ل‎ 


عمل توح كما مر ال ل. وگن وخ ابْنَ 600 سَبَةٍ e‏ 
لاف تق 2 لقن کو تا وبا ت ا 
الظوقانِ. "وَكدّلِكَ الَْيَوَانَاتُ الطَاهِرَةُ وَعَیْرُ الطَاجِرَةِ وَالظيُورُ وَالزَوَاحفء ”جَاءث إلى 
وح وَدَحَلَتِ الْمُلْكَ ارا اكوا ۰ وت 
الظُوئَانٍ عَلَ الْأَرْضٍ. "قفي سَنة 600 مِنْ عُنر وع في الشَهْرِ الگانيء نی اليم لماع 
عَشَرَ مِنَ الشَّهِْ > نْقَجَرَتْ یَتَايِيم المي ایت و ف ف القتان “وم 
الْمطرْعَقَ لأر ليلا وَتَهَارا 0 في َلك یم تيه حل نو وا 
هُو وَأَولَادُ 5ا وَحَامُ وَيَاقَثُ وَرَوْجَةٌ وح ع 3 رَوْجَاتِ أَوْلَادِه. “أرَكانَ مَعَهُمْ مِنْ کل َو 

ِن اوش الاثم َالژوَاجف وَالطیُور ”من کل الْمَخْلُوقَاتِ اليه جَاءث لى وح 
َكَل الْقْلْكَ اذ وا ا 556 نی مِنْ کل گان عه كما مرا ا کو كم أَغْلَقَ الله 
بَابَ الْمُلْكِ. 

"أوَاسْكَمَرٌ الطوفَان يَتَدَقَىُ عَلَ لأر 40 يَوْم فَرَقَعَتِ الْمِيَاُ الَْزِيرَة القْلْكَ قوق 
لأَرْض. و ہب سَظج اليا الْمَِيرَةِ وي تمْطِلُ عل الْأَرْضٍ. "'وَرَادتِ 
E‏ تی عَطَّتْ گل ابال الْعَالَِة الي ست لی الا کا ت 
او َرِيدُ حَق بَلَمَ ارْتِمَاعْهَا 7 امار قَقَ أَعْلَ ا بَا “قات کل گائن ھی 
مَؤْجُودًا عل الْأَرْضٍ مِنْ طيورِ وَبَهَائِمَ وَوْحْوشٍ وَرَوَاجف رک الجر ”ماك 0 
کان مَوْجُودًا عَلَ الْأَرْضٍِ اليابِسَة. 2 ون عل تح الأز كل كائي ي سو 2 
الاس أو الخيََانَاتِ و الوَوَاحِفٍ ا ظیُور السّمَاء كلها ثحِيَثْ ك یق الأرض» ول يي 
کو کو کے نے رض 7 150 تھا 


26 


8 وڈگر الله ُوحَ وَل الْوْحُوش َالََْائِم الي مَعَهُ في الْعُلكِ. اسل ريا عل الارضء 
هبط مسو الما تاي الا ا ا 
وَتَوَقّمَ الْمَطرٌ التَازِلُ مِنَ السُمَاء. وَتَرَاجَعَتِ الْمِيَاهُ عن اس بِالكَدْرِيج. قَبَعْدَ 150 


يَوْمًا تقَصَّتِ اليا ون م الف ل چنال اک ف لمالاب مر مق اقفر 
السّابِع. ٭وَظلّتِ حَقّی السَهْرِ الْعَاشِر. وَفی لوم الأوَلِ مِنَ الشَّمْرِ الْعَاشِرِ 
هرت قِمَمْ الال "وَبَمْدَ 40 يوم ہے نت 00 
ُرَابَه قظل وم مرا حقى قب ابيا عن ال "نم أَرْسَلَ وخ عََامَةً لِيَرَى ِنْ 
کے لج قن ولت عَنْ سح الْأَرْضٍ. “قل کے تام متا تنظ علو أن 
الْمِيَاهَ كَنَتْ مَا مَا وَالَثْ تُعَظي کل الْأَرْض. َرَجَعَتْ إلى وع في الْقُلْكِ. مد َه وَأمْسَكَهَا 


2 
٥ 


وفكلا عة في الثلقء وار 7 آبام آخری: قاد تال اام مق الفلق. 
''فَرَجَعَتْ إِلَيْهِ عِنْدَ الْمَسَاءِ تيل في مِنْقَارِهَا وَرَقَةَ رَيْنُونٍ قُطِفَتْ حَییگا! فَعَرَفَ وځ 


جو موسي 
ا 


۶۰۲٢ 


24-7 تك 8-5:6؛ مت 
4 399؛ لو 27-26:17 


ست مكة 


سَبْعَة 


7 2ط 6:3 


ارَبَعِینَ 


تلات 


8 بط 20:3 


8 ك 8-6:6؛ 2بط 5:2 


21-8 أف 2:5 


عهد الله مع نوح 


9 لا 17:3؛ 27-26:7؛ 
1607) 26:19؛ تث 
2 25-23 


7 © 0 


أن الْمَِا َرَت عَنْ سَظج الْأرْضِ “وار 7 ايام أخْرَى كم أَرْسَلَ الُمَامَة قَلَم ترْجِم 
ليه هَذِهِ الْمَرَه ”وني الوم الأول مِنَ الشّهْرِ الأول مِنْ سَنَة 1 مِنْ غُمْر وخ گائتِ 
ليذ جَنَٹ عَن الأزض. رع وخ غِطاء الب قرَأى ئ سَطع الأزض أحَد بُ 
كاوق ال م وَالْعِشْرِينَ مِنَ ے الشّهْرٍ الكَاني گات الْأَرْصُ قد جَنَت کت وک 
الله ك وَقَالَ: °" "رخ م من الْقُلْكِ أَنْتَ وَرَوْجَفُكَ وَأولادك وَرَوْجَاتُ أَوْلادك. 7 'وأخْرِخ 
کل أنوَاع الْكائِنَاتِ ای مَعَكَء مِنْ طيورِ وَحَيَوَانّاتٍ ت وَرَوَاڃ كي وال في الَأَرْض 
وَتَكُتر وَتَزید" "'مْحَرَع وځ ُ ولاه وَرَوْجَنُةُ وَرَوْجَاتُ | اُزلادی ”ول الْيوَاَاتِ 
وَالژَوَاجف یں و الْكائَِاتِ الي تمحر تكَحَرَك عَلَ الْأَرْضٍ حَرَجَث مِنَ الْقُلْكِ بِأنوَاعِهَا. 
رق فوخ ا انه ر که ينا ين كل اخوتات الطَاهِرَة وَالطیُوٍ اللَاهِرَِ 
E‏ صَحِيَّة. '"فَقَبِلَهَا الله بِرِضَّىء وَقَال في نَفْسِهِ: 'لن أَلْعَنَ الس کےا می 
7 ريز مذ اللفول. وآن أغرة و وڈ 
تل مَا دَامَتِ الأرض مَوْجُودَة تَكُونُ مَوَاسِمُ رزج وَحَضَادِ برد رَحَرٌ صَيْفِ 
وَفِتَاوء تَهارِ وَلَيْلِء لا تَبْظلُ." 
9 م بار الله ُوح الاد وقال لَه "یروا اروا واملڈو الأزص. ”کل ووش 
الْأَرْضِء و ظیُورٍ السَمَاء رک الژََاجف؛ و سَمَكِ الْبَحْرِ اف مِنْكُمْ 
وَتَرْهَبكُمْ وص لَكُم نتر احم E‏ 
سی ںہ نَ أَعْطِيحُمْ کل شَيْءٍ. “وڪن لا تأكُلُوا نا مَا رَالَ دَمُهُ فيه 
فاخا عليه کٹ ھا کان وَأْضًا كَل إِلَْانِ أَحَابۂ 
خید النْمَا ن فمن يَسْفِكُ دَمَ الْإنْمَانِ يُسْقَكُ دَمُهُ لان اله ص تة ن لِيَعَيرَ 
عو ال 0 ما أَنْكُْ قاروا وَزِيدُواء کوالڈوا في الْأَرْضٍ وَانمُوا فيا" رر وح وَأَوْلَامہُ 


ص 
0 51 


كك وال نا الآن اتل عَهْدِي مَعَكُمْ وَمَعَ نط من بعڪ "'وَمَعَ کل کائن 
مِنْ ظبُورِ وَبَهَائمَ وکل لوشء کل مَا حَرَجَ مَعَكُمْ مِنَ الْقلْكِه کل گائنِ 
عي عل الْأرْض. 5 ہیں ئ E‏ 

يتوق لقال لكو رت اک ارول الله م ع الع الذي ا 
ني وبع وال کي عي معطم »ني گل الأَجَْال: مغ زيي ف التخاب کون 

مَة الْعَهْدِ بي وَيَيْنَ ERE TR TY‏ 
السّحَابٍء * 'أْحْمْظ عَهْدِيٍ الَّذِي بيني وبتڪ وکل گائن ي ِن کل تع .ملا تََحَوَلْ اليا 
إِلَ ظوقانِ يُبِيدُ کل عيّ. ٥م‏ َهَرَتِ اب کے ي يَدُومُ 
إل الج بيني وین گل الکایقات الد ای عل الأْضٍ' ”وَل لله لوح: "هذه می عَلَامَةٌ 
الْعَهْدِ الذي عَِلْتُهُ مَعَ کل عيّ عل الْأَرْضٍ." 


ایس > ہے 


Ey 


3 


2۴ 


هَولاءِ مم أَوْلَادْ وع الَذِينَ حَرَجُوا مِنَ َ الْمُلَكِ: سَامُ وكام وَيَاقَثُ. حا هر 
كُنْعَان. ”'تَهُمْ وی ۲ 5 كرفي جبيع انحا لاش واشكعَلَ 
وځ بِالْفِلاحَةِء وفوش گرا" فرت مِن الخَثره کر وق عُرْیَانًا في حَيْمْتهِ. 
کک حَامُ أَبُو کان غری ابه كشرع رآخر اوه .َأَحَدً سَامُ وَيَاقَتُ رِدَاءً 
صَعَادُ عل أَكْتَافِهمًا وَدَكَلا اليا وَهُما ِلوراءء وسر را ری اهمه وکن 


0 مُتَحهَيْنِ إلى التَاحِيّة الْأُخْرَى لی لا يزيا رع و 7 اق وځ مِنْ 


سکرو وَعَلِمَ مَا فَعَلَهُ به ابْنْهُ الصَّغِينُ یں ده تان كو اد 
خوت" ف قال: "يا ر ري وهي ارك سَامَ وَليَڪُز کا 0 
ياء فَيَسْكَُنَ في خِيَام سَامَ وَلْيَكُنْ گنعَان عَبْدَا له" واش وځ بَعْدَ القوفَانِ 
0 سم کان 02 07950 3 قات 


۱ هدا فزالین 7ھ ماد رات أنقاء ترک ققد الک ارتا کن 


. أبَنُويَاقَتَ: جُومَرُ رواج وَمَادَاي وَيَاوَانُ وَتُوبَالُ وَمَاشِكُ وَتِِرَاسُ. ”ئو جُومَر: 
أفكاز وَرِيِقَاتُ وَْوجَرْمَة. "بُو يَاوَانَ: أَلِيمَةُ وَتَرْشِيشُ رقي ورودانِيم. وتفرع مِنْ 
هَؤُلَاءِ سان الشََّاطِئْ وا رار في َادِهِمْ حَسَبَ کل وَشُعُويِهمْ وَلْعَاتِهِمْ. 

0 کوش وَمِصْرَايمُ وَفُوظ وگنعان. بَنُوكُوش: سَبَا وَحَوِيلةُ وَسَْتَةُ وَرَعْمَة 
صا طب اسان كر حت دی ضيح 7 الا في الْأَرْضِء 
0 صَيَادَا قییرا بعَوْنٍ اللہ للك يَقُولُ الْمَكلُ: 'صَيَّادُ َدِيرٌ ِعَوْنِ الله گینزوۃ۔' "'وَقَدْ 
کون ملك اون الأَمْرِمِنْ ARSE LR‏ الاب 75 


77ب 1+ 9+ +0 2۔۔۔ ۔ 2 ۶ 
هَاجِرَ إلى اشور وَبَىَ بی وَرَحْوبُوتَ عير و وَرَسَنَ التي هي مَدِيَة عَظِيمَة 
< 2 تو ۔ 0076 َ‫ 
ثقع بَينَ نینوی 7 “وَمضرَِیمُ أَفبَ قبَائل اود وَعَتَام وَلَهَابَ وَتَفْفُوحَ “وروس 
وَكُسْلُوع وَكفْٹونَ وَهْمْ م الذي ادر ما مِنُمْ الْفِلِسْطِيُونَ. ٦‏ ھا او حا اتا 
3 | 6ے ٥۔‏ و ع 17 

ايكون عذال "أوكتهان تد آڑھا الو انت والأتورقج عازن ار وت 
وَالْعَرْقِيّينَ وَالسّينِيّينَ. *'وَالَْرْوَادِييتَ وَالصَّمَارِيَينَ وَالحَمَائِينَ. بَعْدَ ذَلِكَ انْککَرث قَبَائلُ 
ا لکنعانيينَ ييت. 9ا قَامْکڈٹ خُدُود گْعَانَ مِنْ صَيْدَا ل غَزَةَ مر موک ورا جار فم إلى لَامَمَ مر 

۔ میا ہی لع موک پ چ ۔ 20 4 و a‏ کس یں کو سای 
ِسَدُومَ وَعَمُورَةَ و وَصَبويم. کل مَؤْلَاءِ هُمْ اواد حَامَ حَسَب قبائِلهم وَلعَاتِهِمْ 
وَبلادِهِمْ وَشْعُويهِمْ. 

(ظ سام هوَأَحْويَاقَتَ الک و رت وهو اپو کل بنی ابر ی۔ 0 
0-00 


8 


عِيلَامُ وور ۇرىشا وود وَآرَامُ. نو آرَامَ: عو وَحُولُ وَجَائَرُ وَمَاشُ. 


کی جوج جو یہ 
٠‏ 


® 


تلات مِبَةِ وَحَْسِينَ 
قِسْعَ مت وَحَنْسِينَ 


بداية الأمم 


23-41 3 10 


سلالة واف 


سلالة خام 


سلالة سام 


برج بابل 


من سام إلى أبرام 


27-1 3 27-1؛ 
لو 38-23:3 


ا وَقَالخ | جب عَابنَ ارز تج تب وَلَديْن وَاحِدٌ موہ فَالِقٌ لان في 5 4 
سے کا خو اسْمَهُ يَفْطَانُ. “وَيَقْطَانُ الت اوكا ناف وَحَصَرْمَوْتَ 0 


ہے یں سے اس ۔ کی ۔ 0 002:6 3 ۔ ع ع سس وپیس ے2 0001 
وَيَارَحَ " 'وَعَدُورَامَ و وَدِقْلَةَ " وَغُوبَالَ اا وشا ”وَأَوفَ وَحَوِيلة ووتاه كل 
ا وا في مِنْطَقَةٍ الّبَالِ ان لوا نن هيع وَسَقَار ر 


هَؤُلَاءِ مت سا 
او اہ رفا وَيلَادِجِمْ وَشْعُويهِمْ. این تبائل ا نوخ 


حَسَبَ سلاا تِه وَفُعُوھهمْ. وَهِنْهُمْ تفر َو قتِ الشّعُوبُ في الْأَرْضٍ بَعْدَ الطوقًان. 
َكَانَ شر نت وَيَسْتَعْيِلُ كَلِمَاتِ يَعْرِفُهًا الْجَمِيعُ. مدان 


: 11 


٥ بَعْضْهُمْ‎ 


وَجَدُوا سَهْلُا في بلادِ َال قَاسْتَقَرُوا هُْنَاكَ. أُوَقَالَ 
مَتَخْدَمُوا الوب بد ا جار 
فمن إلى السا 


| شَرْقَاء أَنْهُمْ 
لزا تك ظُويًا وَدَهُوِيهِ بالگار." فَاسْتَخْدَ 
دن دل الظين. و ول م قَالوا: کَعَالزا تی َِنْْسِنا مَدِيئَةٌ ورجا تصل فِنَعْهُ 
ضع آتا اشنا لعلا تكست 3]. کت 
ورل الْمَوْل لِيرَى الْمَدِيئَةٌ وبرج اللاَیْن کان لان توتيناء "ققَال ان ان 
كثا وم َب واد يعم ل اجه ق بدأو يقئل ئا نكن يضفت يَضْعْبَ عَلَيْهِمْ 
عَمَلُ أي شَيْءٍ آخَرَيَنْوُونَ عَمَلَهُ عَمَلَهُ. "تعَالَوًا زل يليل عَم لكي لا يَْهمَ بَعْصهْ بَعْضْهُمْ كلام 
بَعْض." "تَمَتكهُمْ الله مِنْ هُْنَاكَ في گل الْأَرْضِء كت کنا عن يتاء المديتة ت للك يث بعد 
ايل لاد الله بل عه العام كله هتاك. وَمِنْ هُنَاكَ سَنَتَهُمْ إفى تع آاء الأزں_ 
نا کاب تھ لما كان عر سام 100 سَتو اب سر الا تی 
وتان وہ رہ ل ب خلال ب لخن وتات ےی 
غر کا 35 س اب شا قاع أزمكقاذ تن ذلك 403 روم أت 
سه "او کن نر قالع 30 مق أت کی رعاش َال 


e‏ ج خلالها ین آڪرين وتات ك3 عْمْرُ عابر 34 سَنَة تک 
کا اق عَابرْبَْدَ ذَلِكَ 41ے خِلَالهَا َي آحَرِينَ وَبَنَا E‏ 


0 


KNK 3‏ اعت E‏ الق للا کرت 200 ہت ات هلها 


َي آخَرِينَ وَبَنَاتِ. e‏ “واش رَعْو بَعْدَ ذَلِكَ 
07 سن ت ب خِلالها ټين ارين رټنا کو ان كنز سزرع 30س حت 
ماھت 5 سَرُوجُ بَعْدَ َلك 0 سَتَة أب خِلَالَهَا بني آخَرِينَ وَيَنَاتِ. ام 
2ھ ھ٭۶'" ست اټ قارع “رغاش احور بغة زك 119 تة َنب جلها 
بَننَ آَحَرِينَ وَبَنَاتِ. © 6 و رن کے 

تی 00102 تارع: ا غ فو رام و احور وکا ران اران اکت ارط 
َوَمَاتَ هَارَانُ قَبْل تَارَحَ أبيهِ نی أَرْض ٥‏ ٰ الگا و ين 


1 


258 


2۴ 


۹و سے 5 
سه سمه 


برا و وَنَاخُور. وَگانَ اسُمْ روہ برام سَارَايٍ؛ اسم روج تَاحُورَ مِلَگة بِئتِ هَارَانَ اأذزي 
2ے ولک رسک 1وی سای گان لا E‏ 


لك 


E‏ أرظ ذه نی قلات شارا رَوْجَ کم ھت گرا 
ا من أو الاين لدب ال يلاي کتفاق لكي لگا وَضلرا إل اران ارا 


فِيها. ”وماك قَارَخ في حَارَانَ لما گان عَمْرُهُ 205 سِنِينَ. 


12 كان الله قد قال ِا َام: "لَب مِنْ لِك وَأَهْلِكَ وَبَيْتِ ع أَبِيكَ إِلَ الْأَرْضٍِ التي 
ا ا ا أن ع بَا رِككَ وََجْعل اسْمَكَ عَطِبنَ وَتَكُونَ بر کی 

َ9ؿ 8" AA‏ ايك باك کل ۰ 
“هب ابرا م كما مره الله وَدَهَبَ أوظ مه ون عَم ا ارام 75 سَنَة 41 لما رَحَل مِنْ 
حَارَانَ. "وَأَحَدَّ مَعَهُ سَارَايَ رَوْجَتَُ وَلُوط ابْنَ أَخِدِ وكُلَّ مَا جمَعَاهُ مِنْ مُفْتَئيَاتِ» وَكلّ مَا 
امتلكاه مِنْ تُفُویں في حَارَانَ. وَرَعَلُوا إل پاد كنْعَانَ وَوَصَلُوا إِلَيْهَا. اد أَبْرَامُ مُسَافِرْ 
في البلا حى وَصَلَ إلى التگان الذي فيه بَنُوطُ مور في كَكِيم. في ذَلِكَ الْوَقْتِ کان 

امايو 0-0 في تِلْكَ البلاد. 

"كني ال وال ا تغط كوو ق او وت مَتَصَةً قُرْيَانٍ 
TT‏ یور وہہ بَيْتَ إِيلّ» وََصَبَ حَيْمَتهُ بين يَيْتَ 
ايل في الْعَرْب وَعَايَ في الشَّرّقٍ. وى هتاك مَتَصَة فر بان لله انهل لَه م ابم أبْرامُ 


E 
"'يَحَدَنَثْ تَا با ِل مِضْرٌ لِيَعِيسَ فِيهًا بَعْصَ الْوَفْتِ لِأنَّ‎ 
الْمَجَاعَةَ گات تید ' وکا قرب من وِطرَ قال اراي َؤجيه: "أن عار اك ادا‎ 


2000 جييلة. “لما يراك ال ج790 هَذِهِ جي رَوْجَته فقا في و كو 7 نك أنت 00 
7 إِنَّكِ تي مامي سيك واو جات ۱ ا ۹ ٰ "۳" 


75 
28 


رَأَى الْمِصْرِيُو 3 مور ٦‏ ورآھا صا بع حَاشِيةِ عون وَمَدَحُوقا 
کرت قا کت الْمَْهُ إلى قضرو. ؟اتأَحْسَنَ إِلَ أَبْرَامَ بِسَبِبمَه وَحَصَلَ أَبْرَامُ عل 
نَم ویر وحمبر کی نے 2 کان ڪن الله صَرَبَ فِرْعَوْنَ 6 بامرَاضِ 
شرو فشي ِسَبَبٍ سَارَاي وَوْجَةِ أَبرَامٍَ *'قاستذئ فِرْعَوْنُ أَبْرامَ وَقَالَ لَهُ: "لِمَادًا فَعَلْتَ هَدًَا 


مي : مادا لم ير انا رجف ”ایت 7 E‏ گکرے رَوْجَةَ 


لي؟ الاق هذه و مي رَوْجَتُكَ» حدما وَاذْهَبُ مِنْ ؟ هتا" و فِرْعَوْنُ رِجَالَه فشَیعُوا اع 
وَرَوْجَتَهُ وکل ما كان لد 


1ع 2:7ء 4 
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دعوة ابرام 

2ء 3:7؛ عب 8:11 

2 تك 5:15؛ 5-4:17؛ 
68+ 17:22 ؛ 14:28)؛ 
2 11:35 

2 تك 18:18؛ 18:22؛ 
6 14:28؛+ ؛أع 03 
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٭ اسمها الآن الخليل. 


أبرام ينقذ لوط 


ع 


13 قرحل أبْرَامُ مِنْ مِضْرٌ وَنَوَجّهَ هْوَ وَرَوْجَنةُ وکل مَا گان له إلى التقَبء وَكَانَ 


لُوظ مَعَة. ”وان أَبْرَام قد أَصْبَحَ عا جدًا يَمْلِك المََاشِي وَالْفِصَّة وَالعَبَ 
'وَمنَ الَقَبِ تَتقَل مِنْ مَگانِ إِلی مَگانِ في اکا بَيْتَ ایل حَقی وَصَلَ إلى الْمگانِ الذي 
بك زنك يل ےج وو 9۶9+ سے 
الْقُرَْانٍ أَوَلّا. هُتَاكَ دَعَا أَبْرَامُ اسم الله. 
تأر ری ك3 متا َع أ رام هُوَ أَيْضًا كان عِنْدَهُ نَم وَبفَر وَخَیا فی خاد کو 


عَلَيْهِمَا لأر لان أَمْلَاكَهُمَا گان گییر؟ كلم يُنكنْهُمَا أن نكا مَتا. رسب یَراغ 
237 و مَوَاثِي أَبْرَامَ وَرْعَاةٍ مَوَاشِي لوط وَكَانَ الْكنْعَانِيُونَ وَالِْرِرَيُونَ أيْضًا يُقِيمُونَ في 
ِلْكَ ايلاد أفَقَالَ برام ٦ئ0‏ ڪن راځ ني بك 5 بين رُعَاتی وَرُعَاتِكَ 
لاتا أَحَهَا تق ا ص كُلْهَا أَمَامَكَ؟ غاز ع َء ما ع ل 22 5 
يَمِيئًاء أو كلق نينا اوت 5 شما" 

"مقع أوظ کر 2 ان آ او نا يفف إلى کور کرک گا نان 7 
جه اللہ كبلاد ضر كان ذلك قبل ما أَخرَبَ الله سَدُوم لک اکر ا سے 
7ک 0ک ےت 
كُنْعَانَ» وَلوظ سَكَنَ فی مُدُنِ السَّهْلِ وَنَصَبَ خِيَامَةُ پچوار سَدُومَ. ”وان اَهَل سَدُومَ 
أَشْرَارًا يَرْتَحَبُونَ قائ ا طيگة ضِدَّ الله. 

تک وا ٤‏ - ظ2 طلغ من الگا 
الا وَجَنُوبًا وَکرقا وَعَْي. ١ل‏ مَدہ الأَزض الي تراما سَأعْطِيَا َك وَِتسِْكَ إل 
الأہی۔ "وا تنكف كرات الْأَرْضٍ قن اسْتَطاعَ أاَحَد أَنْ يع ارات لاشو 


لك ا يعن وی الأَرْضٍ بولا وَعَرْضهًا لاي أغطييا لَك." ˆ فََقَلَ 
برام خِيَامَهُ وَدَهَب وَسَكَنَ عِنْدَ بَلْوطَاتِ مَمْرَا في حَبْرُونَ * وَهْنَاكَ بَّى مَتَصَة قُرْبَانٍ لله. 


ا 


14 کاٹ في كلك اڑوت أن أنزافل ملك تابه و رك كيك الما 
وَكَدْرَلعُومَرَ مَلِكَ يلا تال مَك جُويم» یئن رع تلق عو 
وَبَرْقَاعٌ مَلِكَ عَمُورَة وَشِنْآبَ مَلِكَ أَدَمَةَ وَمَمِيبر مَلِكَ ضرم وَمَلِكَ بَالَمَ أي صُوغْرٌ. 
۶ هَولاءِ جََعُوا فاته ف وی لکیہ أي بی "کان کر وز ان 
حا ٠‏ 1 المَتةِ القالكة عَشْرَة كَمَبَدُوا علي وف الستة الرابعة عشر 
رلَعُومَرُ رَحْلَفَاؤة الْملُوكُ وَعَوَمُوا الرَّفَائیّینَ في عَشْتَرُوتَ قَرنَايِمٍ ود ف 
هام سو عد فَرَيَيِمَ وا وريم في جَبَلِهِمْ سَعِيرَ حَق إِیل اران عل خُدُودِ 
الصَّحْرَاءِ. "ثم رَجَمُوا وَجَاءُوا إِلَ عَيْد عن نظ أيْ قَاِش. فَهَرَمُوا کُل يلاد الْعَمَالِقَة 
ايسا مويق لكين في َوَارُونَ تَامَارَ *َخَرَحَ مَلِكُ سَدُومَ وَمَلِكُ عَمُورَةَ وَمَلِكُ 


ذه 


* e ۲*12 


2 


2 


2۴ 


ےہ ےھ 


؛ كُدْرَلَعُومَرَ مَلِكِ عِيلا وَتَدْعَالَ مَلِكِ جُویم وَأَمْرَافِلَ مَلِكِ بابل وارب 


عم هد پک 


کت وَمَلِكُ صَبْويمَ م وَمَلِكُ َال » أَىْ صوغ وَبَدَأُوا ارت في رادي السَّدِيم ضد 
۲ اله 
كَكاوا 4 مارك هد 5 کن واوق السَّديحٍ لوا بِآبَارٍ الزَفْتِءِ فَلَمَا حَاوَل مَلِكُ 
سَدُوم وكلك کو 0۷۷" دا لْآحَوُونَ تيو إلى سال 
اي ہے ہیدہ َمْنْتَصِرُونَ کل ما نی سَدُومَ وَعَمُورَة مِنْ اماك وَظعاع وَدَهَبُو. 
0 رات ےاج وہ 
۳ قن خا و خْبَرَ برام العِبْرَاِي بَا حَدَتٌ. َكَانَ ٤‏ أنزاء شاكنا عاد طرطات مكنا 


50 


وَمَْرَا الْأمُورِيُ هُوَ أَحُو أَمْکُول و كلهم حُلَقَاءُ أبْرَامَ. 

وہ مہ ا دربن ن ان وُلدُوا في دارہ وَكَانُوا 
8 وََحَد ي الع و خی رصل لی مَديَةٍ ان نی ا تا الي .ےت 
وَعَجَمَ عَلَيْهِم وَهَرَمَهمْ وك ظا خی حُوبَة هَمَالَ دِمَشْقَ 
َء بَا ا 0 7 اج e‏ 
مَرَ وَالْمُلُوكَ خْلَفَاءَۂ. فَحَرَجَ مَلِكُ سَدُومَ 


ا5یب صم ال 


سبال ف 7 موی أَيْ ا الْمَلِكِ: 
'َكانَ الْمَلِكُ او ملك ا حَبْرَا لله الْعَِم فَقَدّمَ خُبْرَا وَكَمْرَاه "'وَيَارَكَ 
ر ات أَبْرَامُ مِنَ الله الْعَِ خالق السَّمَاءِ لأرض وتبارك الله الْعَلُ 
اہر لخر ترم م الْعْشْرَ مِنْ كَل الْمَِمَةٍ ت 
زا لارام "اط اكاش وَخذ انت الأَملاك." 2 فَقَال أَبْرَامُ لمَلِكِ 
سَدُومَ: "رقع يَدِي فَسَهَ ما اللہ لعل ا نلاس 7 فا کنا ا مو اك 
وو نَ خَيْطًا أو راط حِدَاءء لقلا 5 كَقُولَ: أنا أَْتيْتُ أَبْرَاء' فلن أَقبَلَ يا غَيْرَ ما 
أكُلَهُ رِجَالی. أمّا الرْجَالُ الَذِينَ دَهَبُوا مَعِيء عاذ ور تر تی لخدو مو 


15 بَعْدَ دَلِكَ قال الله لِأَبْرَامَ في رُؤْيَا: "لا حف يا أَبْرَامُ. آتا حَامِيكَ» أَجْرْكَ 
عَظِيمٌ جدًا." د فَقَالَ أَبرَامُ: "الله ب َي أي مَنْفَعَةٍ في ما عطي 7ھ 
عَقِيَاء وَالَذِي ترت تق کُر اليعارر التم فة" قال ایرام ای يِضَاء: "اك ےت 


نَكَ هَدَاء بل ابْنْكَ الٰذِي ڪُر مِنْ 


۶+ ہ۶ ا له إلى ا ارچ وَقَالَ ل له انز إلى السَمَاءِ وَعْدّ الُجُومَ 7 
أ نہ 


اشتطغت" كُمَّ قال له لہ "ھگتدا بكرن من مََ أَبْرَامُ بالله قَاعتَبره له صَلَاحًا. 
وال الله لَه "آنا الله 4 الذي أَحْرَجَكَ مِن اور ادان ن لأعطِيكَ هذه الأ کو 
ققال أَبْرَام: "الل یا ر گي أَعْلَع أن نّ ایکا" اجا E‏ 
2 71 ہم 10> 53 


ےت ل وَحَمَامَةٌ ََحْصَرَها 0 م لك وما م 


: 2 
: 


أَريعَة 

ريع 

تلات مَِةٍ وَتَمَانِيَةَ عَشَرَ 
الملك صادق يبارك 
ابرام 
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5 تك 7:12؛ 
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هاجر وإسماعيل 


1١ 
o 
1 


6 غل 22:4 


سنا وَتَمَانِينَ 


4 


نے إن صْفَينِ» ورََبَ تن کن روا نان ات اض أ الَيْرُ قَلَمْ كسمه 

َرَت الظيُورُ ا ارِحَةُ عَُ لی الج E‏ وکا عالت الئَشش 
إلى الْمَغِيبِء وَكَمَ م اَم ف ؤم عیب ؛ وجَاءَ عليه لام گثيف غخِيفٌ. “ ققال الله لهُ: 
'اِعْلَعْ بكر یی أن تَسْلَكَ سََكفَرَ رب في بلاد لَيْسَتْ لَه RE‏ لقيلف اناوت 


400 کو اتی مَأُعَاقِبُ يِلْكَ الم الى اد بعد ول زخو بأئلاك 

٥‏ "نا انك اك بَْدَ عر طَوِيلٍ صَالج كذْهَبُ إلى آبَائِكَ بِسَلام وَتدْكَنُ. “رز 
الج لايع زجع تَدلْكَ إل هُت! في َلك الْوَقْتِ ڪوف کر الْأمُورِيَيَ كد بل حه 

وما عَابَتِ الشَّمْسُ وَحَلَّ القّلَام ڪه کون په دان وَمِشْعَلْ تار يَسِرَانِ بين 
ِلْكَ الْقِطع. “ي َلك اليم عَمَدَ الله عَهْدَ ےرت وَقَالَ: اأغطي شلك هذه اْرْص: 
مِنْ ن¿ تَھر مِضْرَ إل اه الْعَظِیم؛ ہی ”یلا الْقِينِيّينَ وَالْمَثريينَ وَالْقَدْمُوِيّينَ 
وان وَالْفِرِدَييَ وَالرَكَائِينَ '"وَالْأَمُورِينَ وَالْكَنْعَانِيينَ وَاجْرْجَاشِيينَ وَالْمَبُوسِيَينَ' 


هاجر. e‏ م ال حزق من لاد غ جع 
E‏ ' تَسَیع ابر 010990 وفعلا َم مَدا دما كن اا 


جک 


ف د ك3 10 بیت انث ناراي ریت ترت E‏ 
فک كَعَاهَرَأ: رام اجر فَحَيلَثُ. وَلَمّا را ها حل بَدَأْتْ تََتقِرُسَيَدََها 


"قَقَالَتْ سَارَايُ لأَبرامَ: "أنَا مَظلُومَةٌ وَآَنْتَ الْمَسْقُولُ عَنْ هَذَا. آتا أَعْطَيْتُكَ جَارِيَت في 


٥‏ 1ے 
ٿ انها 


جضيكت. قلا رأث أا عبلثء بَدأَتْ گتوزی. فيي الله بب وبتك“ "قال لها 
راغ "جَارِيَتُكِ 2 ہی لحي بهَا ما شِئْت." 7 ارا ق هَرَبَتْ 
تَا ملاك اللہ ۾ بالْقُرْبِ مِنْ عَيْنِ مَاءِ في الصَْحْرَاء عِنْدَ الظَرِيِقٍ الق کو 2 کی ای شور 
8ے 2 ا 


قال لَهَا: يا هَاجِرٌ جَارِيَة سَارَايَء مِنْ أَيْنَ جثت وَإِلَ أَيْنَ تَذْهَيِينَ؟ فَقَالَت: "اتا ارب 
مِنْ سَيّدي سَارَاي' قال ليا التلاك: "نجعي إِلَ سيك وَاخْضَعِي لھا" ا 5 
ااانا سكت شلك 7 کی الى م قال التلاك: "أن الآن يكت 
قزر اکا لیت زقاول أن لھک 7 نتن ‏ سکرن قاع س3 
00 يُعَادِي ایم را جع يُعَادُوتَهُه وَيَعِيشُ فی خِلَافٍ گل ويه" ٭'قَدَعَتِ 

سْمَ الله الَذِي گَلَمَھا 'أنت الله الذي يَرَاني' لِأنهَا قالے: "أت الان اك الذي تق" 

“ويه الب شتيب الأ ب ال الِّي بَرانی ' وهي ما رال هْنَاكَ بين قاوس وَيَرَد. 

٥‏ 7 كاچ انرام اکا ئوک الازن الذي وللاثة قا گنا ا إشتاعيل: 

"ركان غرم 17806 نا وٹ له ماج إمماعيل: 


2 


2۴ 


یھ چیھ کے 2 


ونا ن عُنْراً ْرَامَ 99 سَنَهَه َر الله لله له وَقَالَ: "اتا الله لله الَقَییز سر في عَضَرِي 
17 وک کیا اغ عق ی وتيت تك وَأگأر َسلَكَ جذا۔' قَسَجَدَ برا 
لہ قَقَالَ الله ل “ها هر عي علق ستگوں ایالم کرد ”فلا ڪون اسك ټغ 
الآن ابرا بل اتا أي أجْعَلْكَ با لمم گییرو اہ یت 
سیت وأغطبك عَفِْي الي يدوم إل الْأبدِ ني وك ألت نت وَمَسْلِكَ 


ن بَعْدِكَ چیلا بَعْدَ جيل. فا کون لَهْكَ وَإِلَهَ کَسْلكَ مِنْ ن بَعْيِك طك کل پلا كَثْعَانَ 
ای آل عربت فيا الأ ا لك وَلِنَسْلِكَ مِنْ خ بع بعك لگا أب أكون لم 


3 


م قال الله لإِبْرَاهِي: وت هب ان ْمَك عَهْدِيء انت وَنَسْلْكَ مِنْ ع ابوك ا 
ےم ہر یہ بي مَك انت ونك مِن َفيك الْعَيْد الي يت أن تنظ 


8ق وض 5 .تنو 7 


سه 


ان ذكر ن ہے وس کون هَدَا عَلَامَة لَه بي ويَڪ 
یلا ند جل بات تن گل ڈگر مِنْكُمْ وَهْوَ بْنْ 8 أَيّام سَوَاءٌ گان مَؤْلُودًا في بَيْيِكَء أَوْمِنْ 
E‏ 9 89ھ ؛ کہ يخن الْمَوْلودُ في بَديِكَ أ الي اغْتریتۂ 
عل سين عَهْدِي في چيڪ عَْنا 5 “ما الڈگز عير الْمَخْعُونِ أي 
و ی لاله تقض یی ون أنظا ِإِبْرَاهِيمَ: 1 
رَوْجىڭ؛ لا تَدْعُو اسْمَهَا سَارَايَ بَعْدَ بَعْدَ الآ کا و 0 ار ا رأغْطيكَ 
ابا ِھاء أا رها فون اما لامي وَيَأتي منھا ملوك مُمُو 

"اتید یڑا بُرَاهِيمُ لہ وَضَحكَ رك ول ق تيك أب انا وا غٹری 100 سي 
وکل كلك سار ابنأ وهي قذ بث 90 ست سڈ 4 وَقَالَ راهيم لله: "لَيْتَ إِسْمَاعِيلَ يجيا 

في رضَاكَ. 2 ابي جات ہب غفترت 
الي يدوم ل َد آه َلِکَسْله مِنْ بَعْدِه رق مھ ق سَیعث سُوَالكَ مِنْ 


و 


أَجْلِه سََبَارَكَهُ َأَجْعه مرا میا واگ E‏ 12101 رتا وَيُطْبحُ أ مه کی 
1 ےر عَوْدِي أَعْقِده مَم إسْكاق الي كلِده لك مَا رَه في هَدًا الْوَفْتِ مِنَ الْعَاءِ الْقَاد 
مع مِنَ العام القادم." 


وکنا نکی الله كلَامَُ مع ا “في تف َلك الْيَْم أَحَدَ إِبْرَاحِيم 
ابه إشتاعیل ويل الْمَوْلودينَ في به ويل من شرام يمال كل ڈگر في ارده وه 
کا امه الل وکن A 2 41868 e‏ س13 


سي م 220 ہے 


سنة. قح راهيم وَإِسمَاعیل ابه في تفیں ذَلِكَ اليَوْم. رن خُتِنَ مَعَهُ گل گر 
في دار إِبْرَاهِيمَ موق اک توق ےا أو الَّذِينَ اشْتَرَاهُمْ مِنْ غریب. 


18 َظهَرَا الله لل لإراهيم عند بَْوطاتِ مرا و هو جَالِسٌ في مَدْخَلٍ حَيْمَيهِ 
ع مِنَ التَهَارٍ َقََظرَ ِبْرَاهِيمُ رق 3 رِجَالٍ وَاقِفِينَ عِنْدَة. 5 زلم 
ام رة ن تذکل يتوه لاسوقتالیۂ مس للا اتال فا0 ات إن كدت 
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7 رو 17:4ء 18 

7 لو 55-54:1؛ غل 
16:3 

7 تك 7:12؛ أع 5:7؛ 
غل 16:3 


7 يو 22:7؛ رو 11:4 
13-7 تك 4:21؛ 
أع 8:7 


7 لو 59:1 


7 تك 4:15 


7 رو 19:4 


و 


7 
مِئّة 


7 ءعب 11:11 


اتی کر 


7 تك 4:15 


8-8 عب 2:13 


8 تك 4:15؛ رو 9:9 


8 رو 19:4 
14-8 عب 11:11 
8 ابط 6:3 


8 مت 26:19؛ لو 
1 18 رو 9:9 


8 تك 3-2:12؛ أع 
3+ غل 8:3 


8 لو 29-28:17 


ع a‏ 
دج 


سے ہے ہل یتم “بل اشمخ 


ہے٥‏ 3 ۾ گے 
أن ا 
2 ہے 


7 


1 

ےت ہہ کک سی نواس ”اف قَدَّمُ لَڪ 
aT‏ بيلق ُوَاصِلُونَ رتسا الي جَعَلَْخُمْ تمْرُونَ 
عَل عَبْدِكُمْ.' فَأَجَابُوه: "ڪت سه فل گنا فلك" "قاشع انز جيم إل اليد إل سار 
وَقَالَ لھا: واج 3 ہے ا م جَرَى اراج 

9 الْقَطِيع مراگتار گنا ما تہ E‏ إواجد مح ا فَأَسْرَعَ يجهر ۰ 
ل بغض الي وا لیب الیل الي جَهَرَه وَوَضَعَھَا فُدَامَهُمْ. ف يألو 
گان هُوَوَاقِنًا ْمُه خت المَّجَرَة ف رما OO‏ قال اق لدي 
"'فَقَالَ الله: 'سَأَرْجِعٌ اقل ےت الوَفْتِ مِنَ الْعَام اقام کا وس يَُونُ 
مَعَهَا ابْیُ۔' وَكَانَتْ سَارَةُ كُنِصِتُ لِلْحَدِيثٍ وهي في مَدْكَلٍ ا لَيْمَةِ وَرَاءَه. ''وكانَ راه 

وَسَارَةٌ عَجُورَیْيء تَقَدَّمَتْ بهم الام وَقَدْ تَاوَرَتْ سَارَةُ ب ل *اتصحكث في 
َفْيِهَا وَقَالَت: "هَل أَتَتكُمْ وَقَدْ قَييّث ۳ ى 3 ال اللہ لله لِإيْرَاهِيمَ: 5 
ضٌجگٹٗ سَارَةُ وَقَالّتْ: اا قا عَجُوڈ؟' “کل يَستَحِيلُ عل الله يم سأر يلك 
في کڈیں هَدَا القت في العام القادم» وسار فوخ ھا رت 7 تفاقث سار وا نكيت 


٥ 


وَقَالَث: 'لمْ افك" قتال لہ بل ضصَحِكْتِ!" 


كامُمَّ قَامَ اليَجَالُ لِيَنْصَرِقُوا و سَدُومَ. وگن إِبْرَاهِيمُ مَاشِيًا مَعَهُمْ لِيُوَدعَهُمْ. قال 
3 ای عن و ما 2 ا َال کون كد عَظِيمَةٌ 8-0 
ارك کل شعو ا شي ار ہی أنْ وا 
ريق الله تتغتلى ٠‏ والعال TR‏ 
"نم قال اللهُ: جد سَكْوَى مره ضِدّ 0 وَعَمُورَة. إِنَّ شَرَّهُمْ رَهِيبٌ جدًا. 
ای ۳-07 قت ك أَعْمَالَهُنْ هي فلا حَسَبَ الشَّكْوَى الي بَلَمَثی. لا بد 
ن غم ٤‏ | عد الرّجَال مِنْ هتاك وَدَهَبُوا خو تم وَأمّا إِبْرَاهِيمُ قبي وَاقَِا 
مَامَ الْمَوْلَ. ”وَافْترَبَ إِبْرَاهِيمُ مِنَ الْمَوْلَ وَقَالَ: "هَل تُهْلِكُ الصَّالِحَ مَعَ الشَرّيرِ؟ “َو 
گن ف الت 50 ما جا كل فك کان ول تشقع حل بن اج ا0ء 
۹۹۹۹٥۹٥۶۰۶+ .۶۹‏ ک عَنْ فِغْلٍ مل هَذَاء | أن تيت الصَّالِحَ مَعَ الشَّرّيِِ فَتعَامِلَ 
الَّالِحَ کالشریر۔ مار 9 أنق عن هذا هل کاٹ رض كلها لا يعمل يالعزل؟» ال 
الله ۶۷۷۹ اس ي صمح عَن المگانِ لَه مِنْ جهن" 
قال إِبْرَاهِيمُ: "ي اجام وت وہ مَعَ أي جرد تراب وَرَمَادٍٍ ل شش 
ال50 صا 45 هَل هلك التديتة كلها يسبب ال5" كَأَجَابَهُ: ان معنت 45 ضا گا 
لا اهلها" مقا يْرَاهِيمُ: 'لِلئرض اق E O‏ اخلكها من 
ال ا40" قَقال: "لا يَعْصَبِ الْمَوْلَ بل اسمخ لي أن ڪلب لِكَفْرِض أَئّكَ وَجَدْتَ 


اد 
یا 


کت3 


چی سن > کے 


Ey 


2 


ہبج ات چ 3 التكوين 


19 سے ڪے ے پٹ‎ 3 ١ 
ال30" قال إِيْرَاحِيمُ: "إني أَتجَاسَر اگل لای‎ E E TE 2 30 
َلاثينَ‎ 5 22132 1 7 1 Ng eS مه نو کے ج‎ 
لا أَهيكهَا مِنْ أجل ال20. فَقَالَ: 0 عِشْرِينَ‎ E ا لَفْرض أنَكَ وَجَدْتَ 20 َمَّظ!‎ e 
يَعْضَبٍ الْمَوْآ ؛ لی اشتخ لي أن 1 تَحَلَّمَ هذه اك ف لِعَفْرِضُ 90 وَجَدْتَ ت 10 عَشَرَةٌ‎ ٢ 
تكن ناوات اله أخلكها مِنْ أَجْلٍ 5:70 أن الول كَلَامَهُ مَعَ إِبْرَاهِيمَ ع‎ 


مَصَى وَرَجَع إِبْرَاهِيمُ لى دارو. 


10 وَجاء المَلاگانِ ا سَدُومَ في اتا وگن ا جَالِمًا عند بوا الد خراب سدوم 

لما رَآَهْمَاء ام لاسْتِقبَالِهمَاء وَسَجَدَ وَوَجْهُهُ كو الأَرْض. 7 ۳ "يَا سَيَدَيّ» ركمو 
ومو 2و يه 0 ده را ەو يه ا .2 1 رتا 522 3-9 عب 2:13 
ارجو ان رل في بيت عَبْدِکْمَا حيث تَغْسِلَانِ | سن کا تَقَضيَانِ اليل وٹ الصبّاح حم و 


نکر فاون ا ' لَكِنَهُمَا قَالا: 0 ‪8۷۳0802م۳۷ھ) 
اتا تاد بل دار 0ت نآ کا کا 
رِجَالٍ سَدُومَ مِنْ کل تا م جيَة في المَدِيَةِ مِنْ شَّبَابٍ ويوج وَأحَاظوا بالا تادا أوظ: 
الَجْلَانِ اللَدَانِ جَاءَا عِنْدَكَ اللي أَخْرِجْهُمَا إِلَْنَا ل تُعَاشِرَهُمَا" ٭فَحَرَجَ أوظ 
اي » وَأَغْلَىَ الاب وَرَاءَكُ 7 وَقَالَ: "لا يا وتء لا تَزکسیوا هَدَا الشَرَ. أَنْظرُوا إِنَّ لي 
نين عَذْرَاوَيْنِ أخْرِجْهمَا ل + فَافْعَلُوا بِهِمّا مَا تَّمَاءُونَ. گا دان البَجُلَانِ فلا ثْعَلی 
بھمًا ت 2 ياء لِأَنَمُمَا الآ في ای" 

7 ؛: 'أبْعْدْ مِنْ هتا" كُمّ قالرا: "هَدَا المَّخْصُ جَاءَ مُهَاجِرًا بيتتاء وَمُو الأنَ 
جح امت لا تنعل بك کیا كر نقتا" ولتق ال رظ کک الکیتا 
اكات تد قَمَدّ الرّجُلَانِ تار مِنْ دَاخِلِ لباب وَأَدْخَلَا أوظ إلى الدارِ الاب 

ا صَرَيَا الرّجَالَ الذي عِئة الاب عَبَابًا ويو خا بِالْعَمَى؛ َلَمْ يُنْكِنْهُمْ أن يجَدُوا ر 


ئل البَجُلَانِ لِنُوط: "هَل لَكَ أَفْرِبَاءُ کُتا نی الْمَدِيئَةِ؟ أَصْهَارُ وََبتَاء 2 
شَخْصٍ آَحَرَ يَمْت إِلَيْكَ بِصِلَةَ؟ ا وي لام سَتْخْرِبُ الْمَكَانَ. فَقَدْ بَلَعَتِ 


- 


لله وی کر مره ضِدّ أَهْلٍ هَدَا لكان فارسا لفخرية" #اقزاع آرظ إل أشهاره أَزْوَاع 

کے قال: ہے عة عو وَاخْرُجُوا مِنْ هَذَا الْمَكنِء لِأنَّ الله سَيُخْربٌ الْمَِينَة 08 
a E‏ ا ألم الملاکانِ عل لوط وَقَالا: "ضرغ وَعْذْ 

7:2 ا للا تَهْلِكَ عِنْدَمَا بل الْعِقَابُ عَلَ الْسَدِينَة 22 اتا 9 2بط‎ e 


1١ 


فى 


۔ 
2 


یی 


5ج 8 


٤ 


ُء ات الرّجُلانِ بِيَّدِهِ و وَأَيْدِي رَوْجَتهِ وَبِنْتَيُهِ أَخْرَجَاهُمٍْ سَالِمِينَ م 3 المديتةة لن 
الله اَذه ففق عل ”'وَيَفْتتا اعدف قال اجا راہ ”انکر رارك لد تنظارا 
' وَرَاءكُمْ ولا تَكوَقَهُوا في کل مِنْطَقَةٍ السّهْلٍ. اهر وا إل الج یعاد هيجو" "اکتا مال أوظ: 

"لا يا مَيّدِي. ”ات رَضِيتَ عَنْ عَبْدكَ وَعَمِلْتَ مَي مَعْرُوًا عَظِيما فَأَنْقَدْتَ حَیاتی. 


ہے 


1 ع ۲ ۷ +17 


EE 


9 2بط 6:2 
25-9 لو 29:17 
28-9 لو 12:10 


9 لو 32:17 


٭ كانون يعني موقد. 
9 هبط 7:2 


لوط وبنتاه 


إبراهيم وأبيملك 


9 
رع 5 7 کے کے 8 و 5 ع وى کے 2 ر 
أكالا .ھ۳ هرب إل ابر ء ققد يُصِببُو ہن بی و الْمَدِيئَ فَهِي 0 
ے ‏ تھے م ےم و 2ه 


قريب ويک ٦ھ‏ ۶ 898ھ 2 صَغِيرَة قَاسْمَحْ لي أن اهر عا 
الصَغير رق تاق" اتال 4 الات "قمتة تأنتفق ف و ا ا 
الي دَكَرْتَهَا. سے فيك أن كز قاع وا ايز عق کیا حو 
قصل اا" هذا و سيب اَن الْمَدِيتةً دُعِیّث O e‏ 
گنت الس قد اشر شَرَقَتْ عل یں ار الله من عند من الشتاءة كبري 
اڑا عل سوم رة "وَأَمْلَكَ يِلْكَ الْددُنَ وَكلّ سْكَانَِاء وَالمَّهْلَ وَتبَاتاتِ الأَرض. 
“وَنَطرَتْ رَوْجَةُ أوط وَرَاءَهَاء فَتَحَوّلَتْ إلى عَمُودٍ يلج. 
رام ! ْرَاهِيمُ في الصَّبّاحِ بَا کر > وَرَاحَ لل لْمكَانِ الیگ ته مام ان 

' تر ُوَمَدومَ وَعَمُورَةه وَبَاقي أَرْضٍ السَّمْلٍء رای الأُحَانَ الْكتِيفٌ يَتَصَاعَدُ مِنْهَا 

بل دان الک ُونٍ.* تی كنك مت أنه کا أَخْرَبَ الله مُدُنٌ السَّمْلِ» إسْتَجَابَ 
لاني امم وأَخْرَحَ ُوط قَبْلَ حُلُولٍ الْكاركةٍ الي أملكت ادن الى فحز فيا 

۱ ریف وظ أنْ يُقِيمَ في صُوغَرَ فَتَرَكَهَا ہُو وَينْنَاهُ وَدَهَبُوا لى ا بل وَسَكُوا في 
کے اراق ير لے الک قی نو اف کی لی سے تا 

هُنَا رَجُل يتوج گعَادَۃ کل الگایں. ”تَا تَشقیه ڪَمراء وَنْعَاِر فَيَكُونَ لتا تل مِنْ 
کا وت یدہم وَدَحَلَتِ الین الْكُبرَى وڪاکرثه. له لع يَعْلَمْ 
لما ردت مع رمَا قامَث. “وني الوم التالي قَالتِ الْمِنْتُ الْكُبْرَى لِأَخْتِها ال 
"لَيْلَة أميين عَافَرث 7 َال نَسْقِيهِ خَمًْا الل اة م ادْخُلٍ وَعَاشریه سے 
0 ۷۷۷۳0 بث الشخرى وعاكرة 
ےہ قَدَتْ مَعَهُ وَلَمَا قَامَتْ. ١‏ ا خلت اليثكان و عكار کا 
الْكُبْرَى ابا وَسَمَّنْهُ مُوآبَء وهو أَبُو الْمُوآِيّيَ لْمَوْبُودِينَ في الْوَقْتِ الخَاليّ. " وَالصَغِيرَةُ 
ًا وَلَدَتِ 8 رگن ین عق وهو أبُو بي كمون المؤجودين في ارت اع 


00 حَلَ إِبْرَاهِيمٌ مِنْ هْنَاكَ إلى مِنْطَقَة لتقب وب 0 بن قَاِسَ وَشُورَ وَقَصَى 


بَعْصَ الْوَفْتِ في مَدِ مَيِینة جََارَ وا1 َال عَنْ سَارَہ رَوْجَتهِ نها أَخَّه. فَرْسَلَ 


58 و یم" 5 سنا 3 که ف حلملا 0 
ر ےو o‏ کی ا تر و بے 71 3 سمّلك کو و و مے 
یوت ٿ بسَبّب الما الي ئن لاتا مر 1 وَلَمْ بن بيمَلك فَدْ مَسَّهَاء فَقَالَ: 


8 


'َل يي امه ريت هو قال لي إِنّهَا اح مه وهي تَفْسمُیَا قالَّث ! e‏ تا قَعَلْتُ هَدًَا 
بلنبي ا براق" قاجا E‏ "َعَم اتا عَارِفٌ أَئَكَ فَعَلْتَ هَدَا بضمبرِ 


25 


سَلِيه؛ يك مَتَعْكَ مین أن ْئ ا 
بهل من أَجْلِكَ لي لا کوک 


ا 


نی شر پر و یڈ 7 - 3 5 ا ہر 23 
یپ : أَدَغْكَ تَمَسُّهَا. وَالَآنَ رڏ ِليَجْلٍ رَوْجَتَهُ مَمُوَتِيٌ 


جح > 7 
اما 


ن كنت لا تَبدمهًا کلت افث E‏ خ لق 


چی سن > کے 


Ey 


o 


3 


2۴ 


ف جو ھک چ 
9 و 


نی الصَّبَاحٍ الْبَاكِرِ تادّی أَبِيمَلِكُ گل حَاشِيته وَأَخْبَرَهُْ بل ما حَدَتَ. فاقوا 


رم 


۸ی 0+009 رَاهِيمَ وَقَالَ لَهُ: "مادا فَعَلْتَ ينَا؟ افق كوو + 
ثم إِبِرَاهِيمَ و هَل في شيءِ حق 
جَلَبْتَ ع وع مَمْلَكُي هَدَ هَدَا الدَنْبَ الْعَظِيم؟ لت معت ب مورا لا يصح لھا "وما 


الگاش هتا لا افون الله قلا بد أن يوني في لها رجي" زی ا ية هي اغ 17 
ايء لكِنّهَا لَيْسَتْ بنت آئی فَتَرَوَجْٹھا. اكلا مرن اله بأن ترك يت أي لا كوق غر ها 
هتاك قُلَتُ لھا: e‏ لب كول إن مرن 

0 خض تن عا ونه برا وَعَبِيدًا وَجَوَارِيَ ااا ل سَارۃ 


أَبِيمَلِكُ لِبْرَاهِيع: "لادا ارْتَحَبْتَ E ٦‏ به إِيرَاهِيهُ: 'آتا قُلْتُ في کفیی: 


2 


رَوْجَتَهُ ` وَقَالَ 5 ملك 0 افك 1 غ لئ 2 ث7 ما 2216 ثم قَالَ لسار ٠‏ "ىا 
أخطيك أكاك 1000 عْمْلَةٍ مِنَ الْفِضَّةِ تَعُْوِيضًا لك "ھ0 الجييع. انت 


او َدَعَا إِبْرَاهِيمُ اللة فد شه ملك ت وَرَوْجَتَهُ وَجَوَارِيَُ فَوَدْنَ. 8 لا الله کان كد 
ضاف" تحت الكظم؛ يِسَبَبٍ سَارَةٌ رَوْجَةٍ إِبْرَاهِيم. 


-ه 


1 لله عل س كنا قال: تكن حَقَقَ وَعْدَهُ لَهَا. "تعبات شازة ہلت اننا 
2E EP‏ لن م 2 و 

ام زار كي افق کم دا في الْوفْتِ الَڍِي دَكَرَه الله کے 

ته الذي ولد ا باهم في الیم الئان كُمَا أَمَرُ الله لله. وگن 


0 اوت تو ا‎ ۰ 9 e 
و 2 هذا فا ي" وَقَالَتُ أَيْضَا: امن كان يَسْتطِيعٌ أن يو ل لإِبرَاهِيمَ‎ 

5 20 اع ا 8 د وَفَطْموه. وَعَماً 
ےت ہ‫ ئ کے انت 

إِبْرَاهِيمُ في يوم فتلا مد وَلِيمَةَ عظيمة. 

ا ا ن ابن هَاجِرٌ الْمِضْرِيّةٍ ية الي وَلَدَنْه لباقم وخر بن ابا إِسْحَاقَ» 
"''فَقَالَث لِإِبْرَاهِي: "رذ هَذِهِ الْجَارِيَة 6د اب الْجَارِيَة لن يرت مح ای 
١ 00‏ ا راهيم جدًا مِنْ هَدَا الگلام مِنْ أجل ايه إِسْمَاعِيلَ. “'فَقَالَ له 

: "لا کَثْژیخ بِسَأَنِ الو َبقَانِ جَارِيَتِكَ. إغْمَلُ كُمَا َه تقول کات لاه عَنْ ريق 


کے 


اا ق يڪو تَسْلكَ.٭ ”'وَابْنْ م ا ار 7 ا رت 
ا راهيم برا وَقرْيَة مَاءِ ۽ وأغطاهنا لِهَاجِرَ وَوَضَعَھُمَا عَلَ گتفِهًا وَصَرَدَ 


اس لك امہ 


5 هي وَالْوَلَد فَدَهَبَتْ ہت بث سَبْعَ. تنا ۶ رہ 
الود تخت تخت سَجَرَقِ “أوَرَاحَتْ وَجَلَمَث مُقَابله عل بُعْدٍ حَوَانِ 100 مر لِأنَهَا قَالَتْ 
في تَفْسِهًَا: "لا ان أَنْ اف الود وو موت" حلست مُقَابلة وَلْحَدّث كبى 


ہے گا سج ےت حر ل اا 


سم 


7 


ت اف لاَق الله َیع پُڪاءَ الو هُتا2. *'قُوي وَخْذِي الول وَشِدّي بِيَدِدِ 


ولادة إسحاق 

1 تك 4:15؛ غل 
4 عب TEH‏ 

1 تك 13-10:17؛ يو 
27 أع 8:7 


1 غل 22:4ء 29 
1 يو 35:8؛ غل 30:4 
1 رو 7:9؛ عب 18:11 


. أي النسل الذي وعده به 
الله 


0 


01 
3 


الله ختبر إبراهيم 


18-2 عب 19-17:11 


2 هو 2:6 


12-2 یع 2:2 


ع 


أي سَأَجْعله مه عِینۃ۔' ”اهم تح الله عَيَيھَا: کرٹ بار ماي كَدَهَبتُ وَعَلاتِ قربا 
مقف الوك 9 ک3 ال کے مع الول وَهُوَ يَكُبَرُ وَسَكَنَّ في صَحْرَاءٍ فَارَانَ وَتَعَلَّم 7 
الگڑیں. 'توَأَحَدث له امہ را ين ير 

“ني ذَلِكَ الْوَفْتِ قال أَبيمَلِكُ وَفِی کول قاد جَيْجْد لإِبْرَاهِيم: "الله مَعَكَ في کل مَا 
تق 1خت يل وا هنا لاق كلت لا تَفْڈر بي وَلَا بأولاڍي وَدريّيء بَلْ تخل 
مَعِي مَعْرُوفًا وَمَعَ ابد ٦‏ أَصَاقَتْكَ» مت صَبَعْقُةُ مَعَكَ." قال ابرا 
حل لك کوان عَبِيدٌ أَبِيمَلِكَ قد اعضو 0 ثرا راهيم َحَانَبَ إن راهيم بيلك 
یتال أَبِيمَِكُ: أن لا اَل من اكت كذ نكا لزي ره اسن إلا الآن." 
كأغطى ِْرَاهیخ لأبِيمَلِكَ عَنَمَا وَبَقَرَا وَعَقَدَا مُعَامَدَةً مَعًا۔ "'وَفَرََ إِبْرَاهِيمُ 7 نَا 
مِنَ الْعَتَم وَحْدَهَا َا. قال اہ ا لا بِيئلِك: "مادا قَرَدْتَ هَذِه التَعَاجَ ال7 وَحْتَھَا؟' "*أجَابَ: 
فل مِئي هَذِهِ التعَاجَ ہس حنيث غنو ال" ليذ ذعن كلك المكان 
م أن ا رابيكلك E E ت٥ق AS E‏ ف يذ 
جو ا 5 ا سپ ۔ 33 
سو جع سرك 27 0“ ِد جَيْشِهِ إلى باد الييشطين. وَغْرّسَ إِبْرَاهِيمُ شَّجَرَةَ 
َة في بار سَبْمَ > وَدَعَا هْنَاكَ ياسع الله الَْرَخ. ات إِبَرَاهِيم گقریب في بلادِ 
الْفِلِسْطِيينَ فَيْرَةَ طوِیلةُ 


٥ اف‎ 


اك ال مد ايك a‏ إشعاق ال حت و ت إلى زان 
الْمُرَيَاء وَقَدَّمْهُ ضَجِيَّةَ عَل ادال اندي انون لَكَ عَنْهُ" فَقَامَ إِبْرَاهِیعُ في الصّبَاج 
E‏ جج مار وَأَخَدّ انْيْنِ مِنْ خدَّامِهِ وَابْتَهُ إِسْحَاقٌ. وَبَعْدَمَا قَطَعَ حَطبًا لِحْرَاق 
ال ذهب إل المكان الذي َال لَه الله عَنْة. “رفي الْيَوْمِ القَالِثِء تلع راهيم کی 
النكان من عبد ”کقال َادِمَيْهِ: "اْتَظِرًا هُنَا مَمَ مَم ا مار تب أذ والولة إل كاك 
عبد الله 5 1 الخدم وأحَدَ إِبْرَاهِيمُ 7 للضَّحِيّة وَوَصَعَهُ عل كيف انه 
يتفي أن هو فَحَمَلَ الكَارَ وَالسَّكْينَ. وَبَيْتَمَا هُمَا ذَامِبَانِ مَعَاه "تكلم إِسْحَاقُ وَقَالَ 
ا اام "يا أَي! E‏ إِيْرَاهِيمْ: "َعَم یا ابْني !"َال إِسْحَاقٌ: "معنا القَارُ والحطبء 
تک انق اضقل اہ "اج2 یں "الله َر ادا اا 
ابنی۔' و ۵۹ ہا ےہ صلا إلى التگان الذي قال لَه الله عه ای 
و و ھا تَصة ح “یت وَرَنّبَ ب ات کم ر رَبَط إِسْحَاقٌ ابْنَهُ وَوَضَعَهُ عل 
ال فزق الطب 5 وَمَدَّ إِبْرَاهِيمُ يَدَهُ وَأخَدَ السَّكينَ ليذبع اجْنَهُ. ادا ملاك الله 
بیغ الاي وقال: اوخ إِيْرَاهِيم" پان 20ا اویل AN‏ 


ولا تَفْعَلُ به سَيْكَاا الآنَ عَلِْتٌ أَنّكَ ؟ تي الله قل كنتع ابتك وَحِيدَكَ عق" ”ارز 


22 وَيَعْدَ فَثرَۃِ مِنَ الْوَفْتِء اخْتَبَرَ الله إِبْرَاهِيمَ قَنَادَاهُ: "يا إِبْرَاهِيمْ." 


37 ® 6 


2 


2۴ 


ےہ ےھ 


و ۔ 


0 رای كُبْمًا اشْتَبَكَ رديه في شَجَر الْعَابَة. کے کا ات 1-2 د 


جيه دعا إِبُرَاغِيمُ اشم داك الْمَگان: الله يدو وق ب حرت :"في جَبَلٍ 
ا "'وَتَادَى الْمَلَاكَ إِبْرَاهِيمَ مِنَ السّمَاءِ مَرَةَنانِية © وَقَالَ: "قال الله: "في 
بڈانی لاك عَمِلْتَ هَدَاء وَل تچ اھر ان ابرق راج تشلك کب 
العا ء وَكرَطْلٍ البَخْر في ثري ويلك نلك مُدُنَ وت الاي ار 
کل مغرب الأزضء لاك أطشقني."” ف رَجَمَ ابرا لل حَادِمَيه وَعَادُوا کم إل بار 
جع ھ و E‏ 

7 بَعْدَ هَدَا وَصَلَتِ ا ر لل إِبْرَاهِيمَ م پلک شا اٹ کا اف الك 


21 5 4 ےو ا ا 
یکر هر وء ووه بو فع لوئيل و هو ابو آراې رامد حرو وفاداش يذلاف 


وَبَثوئیل. © وَأَجْبَ بَعُوئِيلُ رِفْقَة. مَهَولاءِ ال8 ولذ ثم ملگة لتاخور أي ثرا “وگن 
لاخر عار TI‏ ان العا بَنِينَ: طابَحَ وَجَاحَمَ تاحش وَمَعْكَة. 


ک0 


23 020 1012000 "انج ک2 0 أَيْ حبرو" 7 پاد 
0 :اخ إِبْرَاهِيمْ ليوح ویبي ل ثم قَامَ د رَوْجَتِه 

التق رتت کا تنا قال نا غريب وَضَيْفٌ عِنْدَكُمْ اِمْمَخُوا ۳ أَنْ 
مكلك بتڪم قَبرا لِأَدفِنَ رَوْجَّقٍ الي ۳٤٦7ء‏ مم سْمَعْ ي کم 
جَعَلَكَ رَعِيمًا بَيْئَتاه اذْفِنْ رَوْجَمَكَ في أ + خسن قُبُورِنا. 7ھ جو 
رَمْحَكَكَ" مام اي واک امام ای آئ الو وال ليه "إن رضت أن 
د | لي وَالْكَیسُوا لی مِنْ عَفْرُونَ ن صُوحَرَ کت 
گار نکیل الي نلک ری ی طرف رض ییا لي يقن کالہ تتکرن مذ 
طن أن عفرن نا َم بای الین HES‏ 
00 الديق اجْكَمَعُوا عله اب المدِيئة: 0 يا سَيِّدِي» بل اسْمَعْ لي اني أَعْطِيكَ 


اکٹل ولا :الى تھ یڈ بي ولك عل تقد من تی كلها قَاذْفِنْ رَوْجَتَكَ." 
”فی اتنايم عام أل ايلاد عة اي yT‏ 

سْمَعْ لي آتا افع كَمَو َمَنَ الْقْلِء فَافْبَلْ ئی لِك أذْفِنَ رَوْجَتي E‏ 
0 0و" E aS 5 E‏ 


٥ 


بيني 7٦‏ إذْفِنْ رَوْجَتَكَ۔'' © فقيل إِبْرَاهِيمُ عَرْضَ عَفْرُونَ» وَوَرَنَ له الْفَضَة التي کرد 
يمشمع من الین 5 کی راتا حشت الوزن التقاف عليه با الفُجَار 'فَاَصيْمَ 
ےر ّتے ہت مَمراء وَالَْفَارَۂ اي فِيهء وك الجر الْمَرْجُودِ 
في خُذود الَقْلٍء یلگ ابراه ولك عل مشه من ل التي اأذيخ اجُککفرا وذ 
اب الْمَدِيئة. "'وَيَعْدَ ذَلِكَ دَقَنَ إِبْرَاهِيمُ رَوْجَتَهُ سَارَةَ في مَغَارَۃ الْمَكْفِيلَة بالْقْرْبِ مِنْ 


5 


23 7 
2 


17-2 لو 74-73:1؛ 
عب 14-13:6 

2 لو 55-54:1؛ رو 
9؛ عب 12:11 
18-72 تك 3-2:12؛ 
رو 13:4 

2ء 3ء غل 
3 16 


ئا وسَبْعَاوَعِشْرِينَ 

٭ اسمها الآن الخليل. 
3 مز 12:39؛ عب 
1 13 

18-3آءع 16:7 


4 تك 7:12؛ غل 16:3 


0 © 0 


مَمْرَا الي هي حَبْرُونُ في بلَادٍ گنعان. ”فَامْتَلَكَ إِيْرَاهِيمُ مِنَ ا ْقَینَ الل وَالْمَكَارَ 


24 وَشَاحَ إِبْرَاهِيم و تَقَدّمَ يه الْعْمْنُ وَبَارگه الله لله في گل شَيْءٍ 0 
۹۲٥٥٥ ‫َ‏ 3سے2 1 27 
لرئیس خْدَّامِه وَعْو الوكبل عل كل ملاک ان سما بالله رہ 
Tau‏ ن لا تخد ابي رَرْجَةً مِنْ بَنَاتِ لمات الین أن سَاكِنُ بيه 
كن تذهة + إلى بی ولل 7 وَتأَخُدَ رَرْجَةً لإبْني إِسْحَاقَ." أ فَقَالَ له الاد دِم: "ريما ٣‏ 
ن كأق می إل عدو البلا هَل فى هذه الال أَنْجمُ ؛ بائياق إل الاد الي 
حَرَجْتَ مِنْهًا؟" “فقا قال له برای 7 جع ابي لل هتاك. ”الله وت السَمَاء الذي 
أَخَدَنِ مِنْ دار اي وَمِنْ وَطَني؛ کی ولف لی وَقَالَ: :امأغيلي یو الا لتقا هو 
يزيل تلاگا امك وا نا و لاق من ختالة. ۲ د 


ا 


ون اٺڪ في جل من سي هذا لن لا تزجع بای إلى تاك" ڪلف ئ ا حادم يمينا 
تھی سيو عل هذا الا "ل أحد اید 10 ين چان سدق و ا ڑا مَعَهُ 


مِنْ جميع EE‏ إ3 آزام الوق إل المييقة الى فيه خرف "اوناخ 
مین خَارِجَ المَدِينَة علد رھ ما قد د اقرب مَحَانَ 37 خُرُوج النَّسَاءِ 


86 


ىالا 0 :"الهم ار عوسی اجيم يسر لی أَمْري الَو وَاعمَل مَعْرُوفًا ق 
3 می إبْرَاهِيم. 3ی اق عِنْدَ عي الاو وَيَتَاتُ أَهْلٍ الي ت ة رجن لن 
الام فالا الي اقول لها 'أَمِيلٍ جَرَتَكِ لِأَهْرَبَ ' فَتَقُولُ: اشرب وَأنا امت جمَالَكَ 
اا عون نُ هي الي اخْمَرْتهَا تَهَا لِعَبدِكَ إِسْحَاقَ. وَبهَدا اعرف 56 عَيلَتَ م مع 
2 1 15 
سيدي 


«or 


سے کٹ یل ابن مِلگة رَوْجَة 
ا إِبْرَاهِيمَ وَجَرَتُهَا عَلَ كُتَفِهًا. “'وگائث فَتَاۃ جِيلَة جذاء وَعَذْرَاءَ لَمْ يَمَسَّهَا 
رَجْل. فَتزَلَث إِلّ ل Tas cg‏ ا 
نیع كليل کاو ین جزتان ١‏ ا ی 


ڪل َي وَمَقِثة۔ ٭'وَتَعْدَمَا شَرِبَء قَالَتُ: ایز ةتالت یش ق رکو" 
"وََفْرَعَثْ جَرَتَهَا بِسُرْعَةٍ في حَوْضٍ الْمَاءِ وَجَرَتْ ال ال رخدت حر ال و 


کرٹ فل خالد وَظلَ الرَجُلُ يُرَاقِبْهَا وَهُوَ صَامِتٌ لِيَعْلّمَ إِنْ کان الله قد و 
بن ا زد "تلكا قري لوال أذر ج الوّجْل خِرَامَةَ مِنَ الدَهَبٍ وَرْنْهَا حَوَايِ 6 
جَرَامَاثِه وَسِوَارَيْن مق الاب وَرْتَهُمَا حَوَاكَ 120 جَرَامَاء رو e‏ 
أُخْيريني» هَل في داز أَبيك 5 7 تبي وہ ارجا "أن ف n‏ ل ابن بن 
وکاخور' 7 قالٹ: "عِنْدَنَا ت وَعَلفُ كنيل وَمَگان لتیئرا أَْسَّا" پی تا 


o مهمه‎ 5 


ہو اع ضر طط ار ا 0 کی 2 ۔‫ 1 ٥‏ 
وسجد لله. وَقَالَ: كارك الأ اگ ھی اف الذي لَمْ يَمْتَعْ مَعْرُوقَهُ روَا عت 


کے ےا > کے 


Ey 


2 


جه ا 


سیدئ. ا هَدَاني في الطريقٍ ل دار خو سهدي" 
E‏ ان اما ا هذه الأئوں گان إرفقة أ اسه لابا 
فحَرَجَ لَابَانُ إلى اليّجُلٍ عِنْدَ عد الین لا رآ الخِرَامَ وَالسَّوَارَيْنِ عَلَ يَدَيْ اخ 
وَسَعَ حَد جر پک رفقة عن كلام الل معا ود وَاقًِا عِنْدَ الجْمَالٍ بِالْمُرْب مِنَ الْعَيْنِ. 
اٹَيَيَال: قصل با م ا لله لادا کف حارج إن دار وا لال" 
٭قَدَمَبَ الرَجْل إلى الگا 7 الْأَحْمَالَ عن انان م قَدَمُوا لِلْجِمَالٍ بنا وَعَلََ 
ا مَاءَ له وَللرّجَالٍ الو بن مَعَة ليوا أن و مو E‏ 


سے رو و 


28" الكل کٍ 0 الگلام اي ع عئڍي" فقا ہج 


E 


2ھ 


علا ويقوا 5 نه ركع بي وَجَوَارِيَ رجا ا کوٹ ہہ 
د Ee‏ ؛ كل مَا يَمْلِكُ. 47 8 خی .نكري ال 
أخُڏ | روجا لابني من بئات الْكَتْعَانيينَ الذي آتا شاڪ في پلادئ۔ یی اذْهَبْ 0 
أَهْلٍ اي ولل عَائِلي» وَحُدْ رَوْجَةً لائی' قلف يسيد يه لقنا لا كان لزا تی 
تقال +"الْتَؤلَ الدى سب يُرْسِلُ مَلاگه وَيُوَفْفُكَ في مُهِمَتِكَ» د 
لاني مِنْ عائلني وَمِنْ أَهْلِ آي. قن دَهَبْتَ إِل ايلي وَرَقَضُوا أن تطرت طز 
في جل من قبي" لا صت الم إلى ال وہ قلت قلت الهم يا رب سَيّدِي إِبْرَاجيم. 
اجو اَن ُوَقَقَبي في المهِمٍَ الي جث E‏ راق عِنْدَ عَيْنِ الْمَاءِء فَإِنْ 
ث فا لاخ الْمَاءً رلك لها فی كليل ماو هن جتيك," ””قتقول لي: "ارب 
رکا أُخیز ناۃ يكبا" هي الي اختارقا ال ل با یری وق أ أ مد 
عَدًا الدُعَاءِ في قَليء جَاءَتْ رِفْقَةُ وَجَرَتهَا تھا عل كَييھاء رترت إل الع َتلاتِ ار 
تفلك ا ا سی ل ا جَرّتهَا سرْعَةٍ عَنْ كَيَفِهاه و وَقَالَتْ: 'إشْرَبْء وَأَنَا أَسْقِي 
جاك انما" ف کے هن اتال آگا “قسألقها: ابذك 'بلٹ مَن أَنْتِ؟' قَقَالۓ: 
'بنْتُ بَُوئِيلَ ابْن ملگة وَتَاحُورَ. رشنت اراتا ف نها رازن غل تة ھا 
كذ وجنت تل وَيَارَكْتُ الله رَبٌ سَيّدِي اح الي كان ف الطربق الث 
لاد حنِيدة ای سَيّدِي لابه ”لان أَخيرُون ِن كُنكُمْ تَعْمَلُونَ مَعْرُوفًا مَعَ سَيِّدِي 
إِبْرَاهِيمَ م وَمُظْهِرُونَ له الْوقَاء. ما ا ا 
كيان ال ڑا تھے رہ الف گا 1 رد أن تَقُول تَعَمْ رت 
ر 00 حُدْهًا ا کون وة بت سَيِّدِكَ كما ا 7 ١‏ ا سي 
حادم ِيْرَاهِيمَ كُلَامَهُمْ مهم ب سَجَدَ لله إلى الْأَرْضٍ. ثم َرَج جَوَاحِر ِن دَهَبٍ وَفِضَّةٍ رياب 
١‏ وَأَعْطَاهًا لِفْقَة قم 9 23.2 e‏ اليه 
ل لَيْلَتَهُنْ هَْاكَ. قَلَمّا قَامُوا في الصَبّاج قال: "اسح Ee‏ بی 
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قطورة زوجة إبراهيم 


33-1 3 4-5 


موت إبراهيم 


مِگة وَحْمْسًا وَسَبْعِينَ 


8 لاد إسماعيل 


16-5 [أخ 31-1 


٥ 


ج- د ےه 
7 


i 4 2‏ اک 
يام 4 ھ2 ع" ” قال 


تی 7ئ كيم وَأمَُا تو اا٤‏ نض و 7 pet‏ 
أن نجع إل يي" “قتا 


ل ونوں رق کر ما الغو ل 


E‏ "'فَدَعَوْا رِثْقَة وم E‏ اهل نين تع ذا اليَجُلٍ؟" 
فَقَالَث: "اذهب" 1و رسوا رِفْقَة کے وَمرَبتهَا واد إِيْرَاهِيمَ وَرِجَالَهُ. ٭'وَبَارگوا 
رِفْقَةَ وَةَ قَالُوا لَهَا: "ا تا زيدي وَصيري وق مك وَلَيْتَ مَسْلَكِ يَسْتَوْلٍ عل باب 


اا " مث رِفْقَةُ وَحَادِمَائُهَاه وَركِبْنَ الجمَالَ وَدَهَبْنَ مَعَ اليَجْلِ. فَأَحَدَ الام 


0ل سج ر فھوالی EE‏ 


الققب. وات مَسَاءِ خَرَج إلى ا لفل لِيكأمَلَ» تر وَرَأى جال مُقبلة. “وَرِنْفَ ّا 

تكرت قَرَاٺ إِسْحَاق. فَثزَلّث ڪن ا َمَل. ھک الحادم: "مَنْ هَدًا اليَّجُلُ الْقَادِمُ و 

ا لفل لِمَستفبلتا'' فَقَالَ الخَادِمُ: "هو سَيّدِي' فَأَحَدَتٍِ ا ْْجَابَ 7 ئ2 

حادم شاف يف گا ۲ 7 0 0 و فار کا 
مه 


احا ری بها بع مَوتِ أَمّه. 


5 2 تروع إِبْراهِيمْ بامْرَأؤ اسْمُهًا قظورۂ مَولدث لہ زِمْرَانَ وَيَْمَانَ وَمَتَانَ 
وَعِدْيَانَ وَيِشْبَاقَ وَشُوحا۔ ا َب کت وَدَدَانَ. و نه دَدَانَ ام م شور 
طوشيم ا هُمْ عِيفَةٌ وَعِشْرٌ وَحَنُوكُ وَأَبِيدَاغٌ وَألدَعَُ ٢‏ مھ جلو 
u‏ ق راهيم كل ذا ENI‏ ارت مِنْ جَوَارِيه َأَعْطِامُمْ اتا 
مدا رتنا ےت 2 ا 1 بَعِيدًا عن ابْنْهِ إِسْحَاقَ. 


ا 


رعاش إِبْرَاهِيمُ حَوّ خی 5 سََة. ٴوَمَاتَ بَعْدَ عْمْرٍ طويلٍ صَالجء شَيْخَا 
شیع من اليا انض هَ إلى اسلافه دده اتا إِسْحَاقُ ei‏ 
ہے , شش 10وہ ثاڑھ گ ا ا 
بِالْقُرْبٍ مِنْ مَمْرَاه في حَفْلٍ عَفْرُونَ بْنِ صُوحَر اق "وهو القْلُ الذي اشتراءُ إبْرَاهِيمُ 
مِنَ الِثَيّنَ. فَهُنَاكَ ذُفِنَ إِبْرَاهِيمُ مَمَ م سَارَة رَوْجَتِهِ. ''وَبَعْدَ مَوْتِ إِبْرَاهِيمَ بَارَكَ الله 
50 وَسَكَنَ إِسْحَاقُ بِالْقُربِ مِنْ بر الي الذي يَرَاني' 


5 ممم 


می مَوَالِيدٍ إِسْمَاعِيلَ بن إِبْرَاهِيمَ | لدي وَل هَاجِرٌ الْصرِيّةُ جَارِیَةُ 
لإبْرَاهِيم دو ا انا إسمَاعِيلَ 27 3 تَرتِیبِ رلاتيهم: تَبَايُوتُ بكر 


0 قِيدَارَ أدبيل وَمِبْسَامْ “ومشماع وَدُومَةُ وَمَمًا کات وَتِيمَاءٌ و وھ 


3 كارا بني إسمَاعِيل» وَأظلقث رت‎ E 


72 .رط انتا نے حقی بَلَمَ 7 سنه کے مات وَانْصَمَّ 1 


سک لاو "تسكن E‏ بَيْن ح 5 ۶ھ ۶ھ" 


کے ے۴ > کے 


27 


: 


2۴ 


شون واوا 6 عَدَاءِ مَعَ أَوْلَادٍ ميد 


7 


إِسْحَاقَ 40 سَنَةَ لما تَوَوَّجَ رهق بِنْتَ بَتُوئِيلَ الأَرَامِيَة مِيّةَ مِنْ سَهْلٍ ارام وخ لَابَانَ 
الأرائ. ''ْرَصَل اسحا 98 99 8 9 TET‏ 
وَحَبِلَتْ 7 رَرْجَثة. ٭وَتَصَارَع اکا في بَظَيَِا ققالت: "لِمَاذًا دت هذا لي؟" 
وَدَعَيَتْ لِكَسْألَ الله. 2 لها الله: "في بَلِيكِ تان فيلك قلاخ ن 
وی عل الاحَر والگییڑ بُْتَمبَہُ 7 نّا حَانَ وفنا له كان في بَظيها 
و اع تمْحَرعج الأكل و کی گتزو ئن تر امو 277 خر 


2 


کر کا اتا 18 كنب لس کک اص اھ گلا اتا .َ‫ سَنَةَ لَنا 


7 الاو وكات المش صَيَادَا مَاهِرًا کت ای ات تا ادا 2 
في ا يّام. وگن إِسْحَاقُ قصل اليم أنه كا بای ارتا سیا آگا رنقة فكت 
تُفَضَلْ يَعْقُوبَ. "أ وَدَاتَ مَرَوِ كان يَعْقُو ارت سا گناہ کا ای رر تعاطا 
"قال العيض لشفب انی من هدا ا لين الأ لاني جَائغ۔' ها هو السّبَبْ 
أن سی أَدُوم.* ال کی : "إن كتحي مم لي - حَقَكَ ا 0 مِنْ 

هَذًا الطبيخ." ٭ٴفَقَال یش" "تا عَلَ وَمك الْمَوْتْه بمَادا يَنْقَعُنى ااا 
”نققال َب و ثٌ"اِحخْلع 8 "٤‏ قحل 5 e‏ قي اهنا 


م َه 


يَعْقُوبُ ايض ترا ول یح عَدیں» فاگ وَهَرِبَ كُمَّ قَامَ وَمَطَى. فَاحْتَقَرَ الْعِيضُ حَق 
الائع الیکن 
26 دف اغ ى البلا ى ير لمَجاعَةٍ الأول الي حَدَكَتْ ف ایام إبُراهي. 
فراع إِسْحَاقٌ إل مكلك فلك ا قد تی تيكل حا وَكلهَرَ الله 
لِإِسْحَاقٌ وَقَال لَهُ: "لا لا کازل لى يضر أسْحُن في اباد الي امول لَك عَنْهَا ق في مَذہ 
ا بَعْصَ الْوَفْتِء أكون مَعَكَ وَأََارككه لأف سَأطِيكَ أَنْتَ وَنَسْلَكَ كل مہ البلا 
وقَاء بالْقَسَم الي أَفْسَئتُْ ت لإِبْرَاهِيمَ أَبِيكَ لجل ہت الما في الک 
وَأَعْطِيهمْ گل هذه البِلادِ وَبوَاسِطَةٍ قَنْلكَ ارك کل شُعُو ا فش ِبْرَاهِيمَ 
اُطاعنی وَعَيِلَ بَوَصَايَاي وَأَوَامِرِي وَأحْکابي ر اقام سحا في جَرَاَ 
اوقاشاة ئل E E‏ إا اخ ديه لِأَنَهُ اف أن د يفول تھا رَرْجَته 
لعلا َه أَهلْ الْمَديَةِ َب رِفْقَ لأنَّهَا اث جمِيلَةٌ 
مُتَا وَفْنَا طويلاء أن أَبِيمَلِكَ مَلِكَ الْفِلِسْطِيينَ اَل مِنَ التَافِدَةِ قَرَأى إِسْحَاق يُدَاعِبُ 


اعت بَعَدَّمًا اقام إِسْحَاقٌ 


4 


اس ليد إِسْحَاقٌ بن إِبْرَاهِيمَ: إِبْرَاهِيمُ أَبَ إِسْحَاقٌ. وگن E‏ 


7 


7 ولادة العيص 


ویعقوب 
ارين 
5 رو 10:9 


5 رو 12:9 


العيص يبيع يبيع حقه 
کالابن البکر 


34-5 عب 16:12 


5 أدوم يعني أحمر. 


إسحاق وأبيملك 
6 تك 7:12 


6 تك 3:12؛ أع 03 
غل 8:3 


ارَبَعِينَ 


سر وف 


وَوْجَتَةُ رفْقَة۔ ”َاسْمَدعَاۂ إِلَيْهِ وَقَالَ: "هي في ا ُقَيقَةِ رَوْجَثكَء فَلِمَادًا قُلْتَ إِنَهَا أَخْتْكَ؟" 
غات 7 0 0000م0متت7 اتل ا ها الذي ف 
بنا؟ گان مِنَ السّهْلٍ عَا e‏ لحار 
او ايلك 2 اقب جال القن کا گت للخل أؤ وففقة ينكل" 

كاذك لِنْحَاق نی بلك الاي ؟ مَحَصَدَ في َس المَنَة 100 ضعْف ل الله 
ارك ''وَعَْم شان البَجُلٍ وَرَادَتْ كَرُوَئُهُ حَقٌ صَارَ عَیبًا جدًا. “أفَكانَ عِنْدَُ الْكَبيرُ 

مِنَ الْقَتم ابقر وَالْعَبیدِ حَق حَسَدَهُ الْفِلِسْطِيُونَ. گل الابار الي ميم قينا أمد 
في ايام إِيْرَاهِيمَ أي رمَا الفلشطرة وَمَلَدُوعَا بااروے گارف‌ل لت لاتحاق 
لعل كذ انق انت الوق ونابية يا "اقبط انيدان 0-0 هتاك ورل فى زادِی 
کاو الام كناك اوغا إِسْحَاقُ حَفْرَ آبَارِ الِْيَا الي كم عا فى يم ِبْرَاهِيمَ 

ينه رما از رق ند مرت أدبيف عقا 0 7 أظلقها كلها 


اج مات 2 


”'وَحَقَرَ عَبِيدُ إِسْحَاقَ 0 في الْوَادِي فَوَجَدُوا مَاء عَدُبًا۔ ہت رعا مَدِينَة جَرَارَ 
لعا ِسْحَاةَ ق وقارا: مت کہ ار ا نْهُمْ تَارَعُوهُ عَلَيْهَا. 3 
حر ۶ ھی کشر ا تھا 'العَدَاوۃ'. دی 0 مِنْ هتاك 7 

گا انی ونه تار کات تا LC‏ سح الله آنا 
ف الأ" 

تع دَهَبَ إِسْحَاقُ من هتا إلى ینظقة بار ر سَبْع. “طهر له الله في يَلْكَ اللبلِ 

وَقَالَ: "أنا رب إِبْرَاهِيمَ أبيك» لا تَحَفْ ف لال ننه تاور وأكث نلق من أخر 
عَبْدِي إِبْرَاهِيمَ." ”قَبتى إِسْحَاقُ مُتَا2 مَتصَةً لِعییم الْقْربَانِ بهل ِل الله َه 
نَصَبَ حَيْمَتَهُ هتاك وَحَفَرَ عَبِيدُهُ برا وجا ا عن ج ال زا 
تقاط القاش » وفيكرل قاقد ا لقتال له إِسْحَاقٌ: "لِمَادًا جم إل ذف 


ا عَذکُون عَنْكُمْ؟" مالو ا لمحت فق تين أذ ور 
او ا .ہت ےت با سج , 
إننا ا00 E‏ صَرَفُتَاكَ بسلا انر يق اا لي" تیل ب 

تق وليك تا کی کرو" "وف الصَّبّاح التاكره 00 بَعْضُهُمْ لِبَعْضِ؛ وَوَدَعَهُم 
سْحَاقٌء صا مِنْ وو يجلا وق کی لت اع جا حي ہے وجو 
عن اراق کر 27-6 لٹ 'الشّبَعَ. 5 ت فَإِنَّ اسْمَ الْمَدِيئَةِ ابر 
سَبْع' لل هدا اليوم. e‏ 0 سد بت يبرق الج 
ےت الجوَم. ”فگاتتا سَبَبَ تَعَامَو لِإِسْحَاق وَرِفْقَةَ 


2 


n 


2 


27 ہے وت مہ ل" با ائنی' 07 
مَقَالَ: 'نَعَمْ." 3 فَقَالَ: "اتا ث شخت وَلا اعرف مى ين يوم خد ادواتِ 0 
الصَّيْدِ؛ِ سِهَامَكَ وَقَوْسَكَه وَاخْرُجْ إل الخلا وَصِد لی صَيْدًا. ثوَاعْمَلُ لي أَنْوَاعَا مِنَ الام 
الف الي جنه را نر یہ 2٥‏ 

0 ا لما راع ع الْعِيض إِلی الخَلَاء 
لت صا وان ب كقَالَتْ رفْقَةُ لِإبْيِهَا يَعْقُوبَ: 'سَِعْتُ أَبَاكَ يَقُولُ لأَخِيكَ كَ الْعِيصَ: 
نے صتا واغتل لي اا ين الما امہ لكل ارك في تخر الله قبل 
کے ' الا يا ای اسْمَغ لي وَاعمَل گا أَقُولُ لكَ. ۷إذْعَبْ هَبْ ِل اَم وَأَحْضِر لي 
جَديَيْنِ؛ ٠‏ ل لبيك َْوَاعًا مِنَ العام الي ِي ب ب يبه "وَتُقَدَمَهُ لأبيكَ ليکل 
- کو ها ترک الافقال تار رز E‏ 'الییش E‏ 
امسن بي تا شی ی نٹ از ا حَاول ان أَخْدَعَه فَأَجْلِبَ عل تَفْيِي لَعْتَةً 
امسا و له أَمّهُ: حل اللعْتَةَ كَل عل َك يا ابي إِنَمَا اغْمَل گمَا 0 
اذهب وَأَْضِرْ لي ٠پ‏ +2 كب وَأَحَدَهْنَا کنا نل ا تینکر 
العام الي الَذِي يه ابه ئم خث رفقه از اقياب الي عند ابي انق 
00 ؛ الي کات ث عِنْدَهًَا في الدَارِ وَالْبَسَتْ يَعْقُوبَ ابْتَهَا الأَضعَر. ©'وَأَيْضًا عَطّث یَدَبْه 
وَرَقبكةُ المَلْسَاءَ لد الجدْيَينِ. عة مَا عَبلثۂ مِنْ أَنْواع العام اک راگن 
عق زل سوال أي" ج : "نعم يا ايء مَنْ أنْت؟' ”َال يَعْقُوبُ لأبيه: 
"آنا العيص بِحْرُكَ تح وگ مِنْ صَيْدِي لك تُبَارِكُني." 
“قال إِسْحَاقُ: "گي وَجَدْتَ صَيدًا بِهَذِہ السُرْعَة يا ابُنى؟ أَجَابَهُ: "الْمَؤْلَ إِلَهُكَ سر 
قال ِسْحَاقُ ليَعْقُوبَ: "تعَالء افْتَرِبُ مقي لأَحِمَكَ ا ابی فآغرف إن کن 
فِعُلًا اویل اي ام لا." © فَافْئرَبَ يَعْقُوبُ مِنْ أَبِيهِ إِسْحَاقَ» فَجَسَّهُ 0 له 0 
صَوْتُ يَعْقُوبَ» - الْيَحَيْنِ يَدَا بدا الک ٠‏ 1 يَعْرِفْهُ لِأنّ يديه 3 مشعر: : تين مثل 

٦ك‏ ا “قال تقر العمل ای اق ن1 اث + اک 0 
ق۵ قثمْ لي يا اي مِن صَيْدِكَ لكل تَأبَارِكك.' 3 عدم له تأگڙ» وَأَعْطَاهُ حرا 
قَقَرِبَ. ٭مفَقَال لَهُ إِسْحَاقٌ أَبُوهُ: "تَعَالَ بلي يا ابٔنی." ''فَرَاع وَقَبّلَهُ فَمَمَ کت 29-27 عب 20:11 
راځ یابہ وَبَارَكهُ وقال: "إن رَايْحَةَ انی گرائحة 0 ارگ الله يُعطيك الله 
7 عم ے۔ ه جه اله > ہے 9ژ2دو ھ کی عاب ےر هوس 
نَدَى السماء قن کر الس تھا مهدا بكثرة. اس ب دمك» وَفبَائِل تنحني 
ےہ الا د مَنْ يَلْعَنْكَ يَكُونُ مَلْعُونًاء 
ومن يُبَارِككَ بون ميارك" 

“وما انتقى اق مِنْ مُبَارَكة يَعْقُوبَ خَرَجَ يَعْقُوبُ مِنْ عِنْدِ علق ا 2 رَجَعَّ ب 40-30:27 عب 17:12 
الْعِيصُ مِن صَيْدِو. "وَعَيلَ هْوَ أَيْضًا أَنْوَاعًا مِنَ الام القَهيء 07 
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يعقوب يهرب إلى 


يعقوب يذهب إلى 
خاله 
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اَي برا ١‏ ا ودک گا 0 ٦‏ عن إن لہ ىا 
SS‏ مِنَ الل قبل ما تجيء؟ لَقَذ باركئۀ! و TS‏ 
“كلما جا الْعِيضُ گلام ابه صرح صَرحَة عَالِية وَمْرَهَ جذًا ل ابد ارک 
أنا أيْضَا يا أي" ”له قال: "جَاءَ خوك رَمَگر بي واخ وق ال العيض: 
'يَْقُوبُا راشم غل مس لهذ گی ظا مور وا أَحَدَ حَقی کلابْنِ اکر 
وَالْآنَ أَخَدَ کیا م ٤‏ قال "عل أَبْقيّكلى أن يركؤه" ٭٭نََجَابَة ساق "| 
سيدا لك رت سے ٤‏ قَمَادًا | أَفْعَلُ لَكَ الآنَ ب 
ابُنی؟' "قال المي لأبيه: "أ دك واج كقظ تا أىه تاركى أنا 1 
بی العيض ضرف غال: ا 2 27 ايكون ےرڈ ے7 
000 ہت ٠‏ بِسَیْيْكَء وَتَحُونُ عَبْدَا لِأَخِيكَ» وڪ 

7 نة ایض عل بقلو يلنب الد الي بو أ ١‏ بها۔ وَكَالَ الْعيصُ في 
نَفْسِه: "ريا يَمُوتُ ايء اتل اي يَعْقُوبَ. "“ قَبَلَعَ رِنْقة قَهَ لام الِْيص ابيا الأ كر 
اٹ اذ يفت ابن لضت وقالٹ ل و E‏ 
الان یا ابنی اشغ گلاي؛ أُمْرْبْ حال إلى لباق غ راق عِنْدَهُ بَعْضَ 
الْوَفْتِ حى يَهْدَأْ عَضَبُ أَخِيكَ. ومو بر جے پت 
لتَرْجِعَ مِنْ هْنَاكَ. ت2ا أنه نين الاين في يوم وَاحِدِ؟" “ولت رِفْقَةُ لِوِسْحَاقَ: 


"كْرِهْتُ خیائی يِسَبَبِ الات الات إن کان تت باذ د وَوْجَةٌ مِنْ بَنَاتِ هذه البلای 


7 یچ له 03 ET‏ 
حِثيَّة مثل امُرانی العیض؛ فَاحَسَنْ لي ان ام ت" 


قاکڈی ا و 6ل EEE E‏ 
9+ ٿِ كَنْعَانَ. ”بل اذْهَبُ إل سَهْلٍ آرَامَ إل دار جَدّكَ بَتُوئِيلَ» وَحُدْ ١‏ رَوْجَة 
ب تاك م تتا خَالِكَ لَابَانَ. ١ال E‏ ير يُبَارِكُكَ وَيَْعَلْقَ 0 
فَتَكُونُ جَمَاعَة ك ا َسْلَكَ البرك الى اف لِوِبْرَاهِيمَ» لِكَنْلِكَ 
الاد البي کمیش فِيهًا الان كريب الْبلدَ الي أَعْظَاهَا الله لإبراهي." ازس 
إِسْحَاقُ ق يَعْقُوبَ: فَدَّهَبَ لل سَھلِ آرَامَ ال لَامَانَ بن نویل الْأَرَاتَ أخي رِفْقَةَ 5 
قب ویش 0 الْعِيصَ کہ انه يقترت وا کل إل شيل زه اف 

0 َه ضا hE‏ 0 رْجَةً مِنْ بَتّاتِ گنان" 
يَعُْوبَ أطاع و لی وك َب إلى عل ا رم اليش | أن أن اق 
8 مِنْ بَنَاتِ كَنْعَانَ. "5 
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ےہ ےھ 


ت نت ات سْمَاعِيلَ ن ِيْرَاهِيمَ وَأَحْتُ نَبَايُوتَ. 


مسد ےڈ 


29 


Ch‏ ا ا کان ''قَصَادَفٌ مَگاتا قَصَى فيه لَيَْتَهُ ' حلم يعقوب في 


أن انس گات قَدْ عَابَتْ. فَأَحَدَّ حَدَ حَجَرَا مِنْ هُنَاكَ وَوَصَعَهُ تخت رَأْسِهِ وَرَقَد لِیَتَام 
"0ھ "00 َة عل الْأَرْضِء وَرَأَسْهَا صل ِل السّمَاءء وَمَلَايِحَةُ اللہ 
َصْعَدُ ورل عَلَيْهَا. *'وَالْمَوْكَ وَاقِفٌ فَوْقَهَا يَُولُ: "ئا الْمَوْلَ رَبُ أَبِيكَ إ: راهيم ورب 
ات ش الي انت رَاقدُ عَليْمَا مَأعطِيهَا َك وَلِنَسْلِكَ. 7 ون فما کراب 
زی بَنكڈ يا وقؤكا وقعالا ارتا کت تى 7 ات ارگ وي 
لاس O‏ تلق عونت فى كل کاو اھت رک تا للا إل هذه و الْأَرْضٍ 7 
ES : 2‏ حا إن الله 
في هدا الْمَکانِ: وأا َم ألم" 7 ماف وقَال: "هآ مَكانَّ رَحِيَب! هَذًا بَيْتٌ الله وَهُوَ 
بَابُ المّمَاء۔" "و الصّبّاج 0ر كد يَعْقُوبُ ا وَضَعَهُ لَحْتَ أيه a‏ 
عدا وشت غاب ويا وس التكان الک زرل ' وگن اسم الْمَدِينَةِ ال و 
يَعْقُوبُ ندرا وَقَال: 'إِنْ گان الله مي وَحَرَسَِي ني في هَذِهِ الرَحْلَةٍ التي ا فيا وَرَرَقَي حبرا 
اکا اك وت ة إل ار يحون التؤل لا ل: “هذا الخد 
ادي اني ئه عَمُودًا ڪون بَيْتَ اللہ وأغطِيك عفر كل ما تزذقي به" 


29 وَقابَم يَعْقُوبُ رِخْلَتَهُ حَقی وَصَل إلى بلاد الْقََئِلٍ الشَرْقِيّةِ ”وتظرَ قَرَأَى 

يوا ف اللا و3 ا غد لأَنَهُمْ كاثوا E‏ 
ين يلك البثر. وكان عل قم ايأر حجر كير فی اجْتَمَعَْ کل القْظعَانء يحرج 
العا ل عَنْ قم الْيثْر وَيَسْقُونَ الت لوت اور إل مکازہ عل کے ابر 
“قال رت اال وق ارآ نكم يا مق قي" فَقَالُوا: 'مِنْ حَارَانَ۔" ٭فَقَال لَهُهُ: 
هَل 0 نَ لَابَانَ حَفِيدَ تَاحُورَ؟" الوا ' َعَم تَعْرِفَة" قال لَهُمْ: "هل هو َير" 
قَقَالُوا: "َعَم َير وَهَذِهِ رَاحِيلُ به آي ية مَعَ القت ۱ "تقال : "ما وَالَ - تَهَارَاء وَلَنْ 
یع الاك الا فوا لقع ٹڈ ET AE E‏ ئی تيع 
الْطْعَانِ مَنْدَحْرِجُ الْحَجَرَ عَنْ قم البئر وَدَنْقِي الْعََم' 'ٴوََبْتمَا هو لت وَصَلَتْ 
رَاحِيلُ مَعَ عتم أَبهه انها گائٹ رَاعِيَة عل "كلكا ای نیف اليل يتف كال لكياة 
وَمَعَهَا عَم خَالِِ ذَهَبَ وَدَحْرَحَ ا حجر عَنْ قم ابر وَسَقى عَم خَاله. نم قَبّلَ يَعْقُوبُ 
رَاڃيل وَأَحَد يبي بِصَوْتٍ عَالِء ٭'بَعْتَمَا ا برها أَنُّقَِيبٌ ايها واه ابْنُ رِفْقَة. مَجَرَتْ 
وََخِْرّثْ ااا "ولا َع | لَابَانُ خَبَرَ يَعْقُوبَ ابن ا دَهَبَ بِسْرْعَةٍ يقابل وَعَاتقَُ 
قله وَأَحْصَرَه إل دَارو. رخا يتنوك شقن ھی “رمال لاان ليَْقُوبَ: 'أَنتَ 
مِنْ لبي وَدي۔' 'وَأَقَامَ يَْقُوبُ عِنْدَهُ شَهْرًا. 
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يعقوب يتابع رحلته 


1 
زواج يعقوب 


209 هو 12:12 


أولاد يعقوب 


الکن ا وج بيه 
: 


“انم قال لَابَانُ لِيَعْقُوَ: "هَل لِأَنَكَ قريي يمي ان أخیزنِ مَا أَجْرَتْكَ؟" 
کن لِلَابَانَ بِنْتَانِء الگُبرّی اسْمُهَا ليه سے اسْمْهَا رَاحِيلُ. "وات ليكة خو 
التَلر SRT‏ جييلة الشكل وَحَسْتَاء ee‏ 
أَخْدِمْكَ 7 نین إِنْ كُنْت تُرَقِمُي ا ققال لان ذاختا 
8 کون أن تم ای عثئری' 29 دم و تی 
لَك بَدَتْ له گام قليكةٍ مِنْ ڪيه ا. 1 م قال يَعْقُوبُ لِلَابَانَ: ےت 

تی ہت لمجم لبان كل چتے لَهُمْ وَلِيمَةً 
وف الْمَسَاءِ أحَدَ لِیئە بن راغظاقا رت قعل علا و فط ان 5 
جَارِيَتهُ کون جَارِيَة لبه ليئة. یت E I E E‏ 
ران "ذا تقلت بي؟ أنا مك لاَكْرَوَعَ رَاحِيلَ لادا حَدَعْتَني؟ ۱ َال لَابَان: 
"لَيْسَ مِنْ عَادَة انا أن ن ري الصّعِيرَة قَبْلَ الْكبِيرَة. ا تی مو 0 
رَوَجُكَ الصّغِيرة صا 9٦‏ ھی وان يروو قد اليه 
عُرْسِهِ َع ليقة. أَعْطاهٌ ےت متا وا غطی ٦ھ‏ 
جَارِيَة ینہ رَاجیل. می يدترت عل و گار کھا انين تا کا 
خَالَهُ 7 سِنِينَ أَحَر 

وا رأ الله أن ليک غَيْرُ بوب جَعَلَهَا تُنْجِبُ. 
“© فَحَبِلَثْ لے 0 ليه وَوَلَدتِ ابتار وسمثة نک امت لی قَالَتْ: : "رای : 
2az o 433 o‏ ےہ ے 7 > مو مهو سم ر 
زويي. عبت نز أخى ووت تا ا ا 
هذا الاين أيْضًاء" ونه نوق ت خلت مر تالقة ورت اتا كَقَالَث: ن 


الله 00 قالانَ 


3٦‏ 0 6 ا کی کے الا عه 226 7 کلف 5؟ اة 
اخيرًا يقترن بي زوعي» لاي وَلَدْتُ لَه 3 بَنِينَ. وسمته لاري. ثم حبلت مره رَابعَةً 
ووَأدك افا كقائتك؛ كذ الگ NE‏ رگا E‏ مقت عر اھ 


3 ٦ 
و 8 ضر‎ 


30 َا اث رَاحِيلُ انها لغ تلِذ لِيَعْقُوبَ عار يِن ايها وَقَالَتْ لِيَعْقُوتَ: 

"عطي أَؤلَادًا ولا أَمُوتُ.' فَقَضِبَ يَعْقُوبُ مِنْهَا وَقَالَ: "هَل اتا مَكَانَ 0 
الي لواو ا َفَقَالَتْ له: 'هَذِهِ هي بِلْهَةُ جَارِینیء عَاشِرْهَا فَتَلدَ لي وَعَنْ 
طرِيقِهًا يَسخُو ما أزلائ.' #قأغطفة بِلْمَة كرَؤجة. نارکا شوب بل 
3 0 "تقالث: راجيا : لله لِصَاليی. اچ سَیعَ لي وَأَعْطان انتا 
وس دان ف خبلۓ لهه كار واي لی 0 لِيَعْقُوبٌ ابا گاڑیا. 
الت اهيا : صا غث أختي راع عَنينًاوََلَبْث.' وَمََنة تفقالي. 


1 


"ملا رأث ليت أَنّهَا ي2 ٺ عن الْولادَ أَحَدَتْ زِلَفَة جَارِيَتهَا وَأَعْطَتْهَا لِيعْقُوبَ 
کور او وٹ زِلَقَةُ جَارِیَةُ کا لا لتقفورت اگل" انقالت اتاد لش د تن 


2 


3 
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E TE EN IS جَاد. *'وَوَلَدَث زَِفَةُ جَارِية‎ 


ویم حَصّاد الم خَرَجَ غ رَأوہیں إل الول فَوَجَدَ بَعْضَ تبات اللْقَاج 
تحط صر إلى أمّهِ ليكة. فَقَالَثْ لھا رَاحِيلُ: "أغطيني مِنْ لماح ابْيكِ." "قَقَالَّت لِيكةُ: 
كمالك د اقب أَحَدْتِ روي ٿي! هَل تاځُذِينَ أَيْضًا لُفَاحَ ابْني؟" فَقَالَتْ رَاحِيلُ: 'إِدَنْ يتام 
عِنْدَكٍ اللَيْلَةَ بَدَلَ لُفَاج ابْيك." ٭امَلَمًا َج يَعْقُوبُ مِنَ ن اق ف المتاوه حرجت لي 
للِقَائِه وَقَانَْ لك اء عنيي. اليلق أل اق جَرْثكَ بلاج ابْني.' فَتَامَ عِنْدَهَا تِلْكَ 
اللَيْلَة 'أوَاسْتَجَابَ الله لِلِيكةً فَحَبِلَتْ وَوَلَدَتْ لِيَعْقُوبَ ابْنَا خَامِمًا. ؟!فَقَالَتْ لِيكةٌ: 
طانی الله اجرَٽيء ٤لا‏ أَعْطِیْثُ ارتي لرَوْجي' وَسَمنَهُ ٠‏ يساك "وَحَبِلَتْ لِيقَةُ مره 
نووت ت انما ص 0*۳" "ُمْدانی الله هَرِبَةٌ كبيكةٌ. 0 يُڪرمُني 
کے زی لا رادت 4 6 بنين." ون رَيُولُونَ. م وَلَدَتْ بنا وَسَمَنْهَا ية 
رت لله رَا سیل سر وس تَحَہلَكٗ 5 ابا وَقَالَتْ: 
ا 4 الْعَار عَئی۔'' ”وَسَتَة يوق وَقَالث: "لمو ريني ابا آخَر' 
0 وَلَدَتْ رَاجِيلُ يُویفٌ؛ قال يَعْقُوبُ ب لَِابَانَ: حن أَذْهَبُ ون ا رجع م ال 
ن ملق “أغطني 55 RS‏ حَدَمْئُكَ بهم نات رك 0 وع 
ي 


5 


3 


ےت 01 ال 4 لباک 'إِنْ كُنْتَ تَرّضی غَي فَأَرْجُوكَ أنْ تيم ند ند یہ ا 
عَرَفْتُ عَنْ طَرِيقٍ الْعِلِ بِالمَيِبٍ أق انه جارك اق تلع کے اد 
اغطيك." ”قال ل يع بُ: "ت تَعْلَع گي خَدَ یی 02 ا 
رعاټي. ٭٭فَالْقلِيلُ الذي گان لَكَ لما جت صَارَ يبرا 9 1 00908+ 
٤ ۶ ۷/٦٢٣‏ أخطيكق؟" اجا ترت :ل 
تُعْطِني سَيئاء وَلَحِنْ إِنْ تی يتقف لى O E‏ ا r‏ 
الوم بين کے تہ يِن رانء وک 
ما فی بقع أو تُقَط ُقَط مِنَ الْمَعِْ فَتَكُونُ هَذِه أَجْرَقٍ. وني الْمُسْتفبَلٍ يُنْكِك أن تغرف أن 
اَن فَمَقَ جک جت إتفحص أَجْرَقي الي أخطيكي» رجات عثری مالي فيو قط أز بقع 
٣ "10‏ و تقال انان" لهم تَمَْنَه يكن كمَا فلت" 
لحن في کڈیں اليم ول ليان ايوس E e‏ 


2 


ا بقع اي کل تاش کال 1 کرت آتوت اما كنيد 7ھ وت 


يَعْقُوبَ وت" 3 يام من واس توب يرع بَقِيَّةَ مَوَاشِي تا 


ا"قأكة یقت أَغْصَائًا خطراة ون جر لی زار تالبے* و ق قَشَّرّ فِيهَا خطوطًا 
شا تكقف عا کے اة من تتاض ا وہ الأْسَان الى قفَرقا 


oc) 


سِنَةَ 


0 لو 25:1 


يعقوب يطالب 


بحقوقه 


٭ دلب: شجر ضخم؛ عريض 
الورق» لا زهرله ولا ثمر. 


31 + "١ 


یعقوب يهرب من 


0 
o 
0 


في مَسَاق الْمَاءِء لككون قُدَامَ الْكَتَم عِنْدَمَا تق لِكَشْرَبَ. وَكانت الْعَتَہُ ر دما ان 
لِتَشربَ ”فَگاتَث تَتَرَاوَجٌ قُدَامَ ا وَكَلِدُ عتا فِيها خُطوظ وَنْقَط وَبْقَعُ. وگن 


8> 


يَعْقُوبُ يَعِْلُ هَذِهِ عَنْ قَطِيعِ لَابَانَ وَيُضِيفَُا إلى فَطِيعِهِ. ثُمّ في وَْتِ التَرَاوْح گان يَجْعَلُ 
ما فيه خطوظ أو سود يراوج مَعَ عتم لَابَان. وَبِهَدَا كَوَّنَ لِتَفْسِهٍ فَطِيعًا. ''وَلَمًا كانت 
الْعَتمُ الْقَويّةُ راوج 0 يَْقُوبٌ وف الْأَغْصَانَ ١‏ في الْمَسَاق قُدَامَ اقم ٠‏ لِعَکرَا وَج 


وم ضَعِيمَةً لا يصع الْأعْصَانَ ناما قصَاوَتٍ TT‏ 


وَالْقَويَةُ لی د 097 جِدَاء وگازٹ حَتَنة وجواريه وَعبِيدَهُ هُ وَجحَال وخمیرہ۔ 


31 َع عقُوب أَنّ َي لاان يَقولَونَ: گی ب کل ما لإپیتاء َم کل هَذِهِ 

ا ل 0 
گُمَا گات مِن قَبْلُ. ”فَقَال الله لِيَعْقُوبَ NaS‏ عق 
جرب راکنی وا جیلو إلى اکل کے يزعن الماح “وال ليما 
لحطف أن شتامل كنا لي عورش وٹ کتاکائٹ من قبل وحن إل أي کی 
نكا تفلمانِ أن حَدَمْتْ أَبَاكَْا ڪل ر ي. ا هو عدر بي وَغَيْرَأجْرَتيي 10 مَرّاتٍ. 
ڪن الله لع ْمَل هبن مي کا من َالَ: 0 جْرَتْكَ هي الع الي فيه قط ' ول 00 
REE‏ ُكَ هي الْعَتمُ الي فِيَا حطر EE E‏ 
"أكة الله تواقي ایکا وَأَعْظَاهًا ن. وف زفت تزاؤج القت رابت في حلي ان کل 
او ر الي تتاو مح الم فبا حُلوظ وَْقَظ وَبْقَُ. رقا لی ماك الله في الُلم: 
ات ہت : ليك ”'َقَال: : انر فی أن کل الد گور ر الي تاوخ مَع اَم 
e‏ تفط وَبْقَه لإ فريك كل EE‏ توق آ2ا ايلك الي ماك 
Es TT‏ الآ قُمْ وَاذْهَبٌ مِنْ هَذِهٍ الْبَلدٍ 


وَارْجعْ إلى بلك" 
“ققالٺ رَاحِيلُ ولیئۂ: كؿ لَيْسَ لكا مِيرَاتُ في کت آپيتا. 'وَهُوَ يُعَامِنُنا 
كُكَرِيبَكِء باعتا وَاگل کتتتا. “کل الَروَة الي أَحَدَهَا الله من أبيتا هي لكا وَلأَوْلَادِن؛ 


إِذَنِ اغْمَلْ کل ما قال اله لله لكَ. 


وضع يَعْقُوبُ أَوْلَادَه قف جَاتِهِ عل الال وان كل تید أماقة ر اا 
التي افْتَنَاهَا في سَهْلٍ آرَامَ نه إلى 7 إِسْحَاقَ في بلادِ كُنْعَانَ. 


ع 


75 


E‏ لَابَانُ قَدْ ٠‏ لجر عَنَمَهُ فَسَرَقَتْ اي أَستَامَ اها ات خَدَعَ 
برت لجان الاو کل ی باه وليل ورت كل کا لك وغ هر الات 
TT‏ 


27 


0 اللَيْلٍ قال له اد أن کلم يغرب ثرو كر 23 
ولق لاان بيَْقُوبَ» وگن يَْقُوبُ قذ تَصَبَ خَیْتَقة في ا ْبَلِء فََصَبَ لابن 
قارب حَيْمَتَهُمْ د ٦‏ “ترقا لجان لتختوت: "مادا قَعَلْكَ؟ أَنْتَ حَدَغتي وَسْفْتَ 
مل أسْرَى الخَرْبٍ. ”لادا هَرَيْتَ سرا مادا ا يري ئت أَوَدَعْكَ 
حْتِمَالٍ بأَعَانٍ موی بالف وَالْعُودِ؟ م إِنَكَ لع ک 2 تل خم 
َك 506 بِغَبَاوَۃٍ ”في ِمُگانی اَن ايء لَيْكَء وَلَحِنّ ال 
إ2 ان تُحَلَمَ يَعْقُوبَ َير او ڪَر.' 9 وَالآن» انت ذَهَبْتَ لِأَنَكَ e‏ بَيْتِ 
ڪن لِمَادا سر قت قت لهي" 
اکال بر ب للاباة: 'إل جلے ان ی ما آلهَمْكَ فَإِنْ 
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عل ان e‏ عنم اا يکين فلم يد سَيئا. وَخَرَجَ 
ےی دریحت ےت حب اتا وَأَخْمَتْهَا في 
زج اتل ولس 3 قش لاان کل اليْمَةِ فلم تچ سيا سنا کے لأَبِيهًا: 
نَّ الاد الشَّهْرِيّةَ جَاءَئِي." 


اسن 


7 فير ان أف انت لاخ 


سرت "مَا دي وَمَا ڪَطيگي حى EEE‏ 
َنَعْتَ نفڪ کل ما ئي مادا َجَدت من هُوَلكَ؟ صَعْه هنا مام ارب وَأَارِبِكَ قيَحْكُُوا 
٣‏ لول اناق يده كذ الى أَقَمْتْهَا عِنْدَكَ لع تُمْقِظ نِعَاجُكَ وَعِنَارْكَ 5 مره ُء وَلَمْ 
و كناو كنيك ا َحْصَرْتُ لَكَ فَرِسَةً كني سرن انا كنف اتل 
ا زگنک اا تلب ئي تغويصًا عن أي شيء ُنرق باتقار أز شر اللي 
“كنت في التهار يكي لحر وني اليل اليد وَعَرَبَ الكوْمُ عَنْ عَيْيََ عق "قنك عنت2 
0 دك 14 س سَنَهَ مُقَابل بِنتَیْكَ و سیت قال تبك ا 00 
0 مَرَّاتٍ. “ويل ا تی 0 الإله الَّدِي ي يََقِيهِ إِسْحَاقُ مي 

كني قارع الْيَدَيْنِ. لَكِنّ الله را تبي عتا ويك ايله آئیں 
دی لاب ن لِيَعْقُوبَ: "اتات انی وَالأَزْلا٠ُ‏ رادي لت تبي گی ما کرا 
فو 0 ناذا ال لے کان أذ رة تغل الا تنود تقاهدة أنا 


أَرْيَعَ حشر 


1 ب د ۰ 


للقاء العيص 


ەرو 


93ت 


2 ك 2:12؛ عب 
12:11 


ب ب > دهي 


حَدَ يَعْقُوبُ حَجَرَا گت کت “وال لاكازيون اکر ےک فيه 
حجار گہ وَجَعَلُوهَا مگ ف اكوا هتاك بِالْقُرْبٍ مِنَ الْكُومَة. “ركان لَابَانُ 00 
كوم الشَهادة گی حَسَب لُقیوٍ بر لَابَانُ: 'هَذِهِ الَكُومَة تَْهَدُ اليَوْمَ بيني وب 
لهذا فَإِنَّ و قري اتوي “اقيق گا لت لَابَانَ قَالَ: لی الله 
رقِیبا ب بی ا ےت بَعیدین ا فى ا 00 عه مُعَامَلَةَ بلک بنقيّ 
ا ہے حٌ حَقی لولم يَكُنْ ڪن هتاك إِنْسَانُ لِیَفْهَدَ يَكُونُ الله ا 
2 نے ےمم 0  -‏ ص + لاك 
وق ليان اش هَذِهِ هي الْكُومَةُ هُوَ الْعَمُودُ الذي َصَبْتُ بَيِْي وَبَيْتكَ. 
ETAT‏ َيون الْعَتُودٌ شاهدا أن لا الحاو هدو الكوقة ای 


1 


اخ 


لا 
ا EE NE‏ د لئييءَ ٳي. ”وَليَسِنْ رب إِبْرَاهِيمَ 


چ 


َرَت احور وَرَتُ بها حَاكِمَا ینتا" قحل يَعْقُوبُ بالالہ الذي يكقِيهِ وه إسْحَانُ 
و 2٦‏ صَحِيَّةَ في اليل وَدَعَا قار به يكلو َأَكُنُوا واوا في ا بل 


- 


”وَقَامَلَابَانُ في الصَّبَاحِ الْبَاكٍ ور ویو وتارک کے انضرف إل دارو 


E‏ سان 


32 جو نحكة اللہ ا رَآَهُمْ قَالَ: "هَذَا یش 
ك اکان 'فرقتيّن.' 
ہا شر E‏ إل عه ايض ١‏ في بلادِ سور 
وَأَوْصَاهُمْ وَقا وَقَالَ: "فووا لدي العيص: 'عَبْدُكَ a‏ َقُولَ: " 
َأَقُنْتُ عِنْدَهُ 0 الان ى کر وير وَعَتَعٌ وَعَبِيدٌ وَجَوَار ا عر 
- فين نت تا کال اجيلك اع ؛ وهو الآ ایم يمالك 
وَمَعَهُ 400 رَجُلٍ. ' 'فخَافَ يَعْقُوبُ جدًا n‏ و مم الَو تا 4 وَالْعمَ ا 
05 إل فرقتين. “وَقَال: إن جاء الکن وَهَجَمَ عل فِرْقَ رد 0 يمَاتَْجُو الفِرْقة 2 
وص برت وَقَالَ: "يا ا ب اي ِبْرَاهِيم وَرَبَّ أبي 0 ا الْمَْلَيَا مَنْ 7 
لي: ارجم إلى بكي ََمْلِقَ تا رن ا اق 2 التتزرف الذي ع 
مي 0 الذي أَظْهَرتَهُ لي اہ عرف نك رہ هَذَاء لَمْ يڪن معي غَيْرُ 


7ہ 


ری بی "ين قَضلكَ ي من يَدِ أخي الِيصّء لاي > حاف 


رای نا وذ رنلہ 7 کا انك لقره ال أخوق ات ظز 
وت ِن الْكثرة" 
كاوَيَاك مُنَال علق الل واتار تا ما كر 


2 
عه 
َك 


خِيه الْعيص. “' 200 عَنر 20 


چی سن > کے 


شب اه 


2 


E 


ےم ےھ 


223007 50301773720 مُرْضِعَةٌ مَعَ أَوْلَادِهَاء 40 بَقَرَةٌ 10 ٹیران: 
سس جج ےم وَقَالَ لَهُمْ: 'اِذْهَبُوا قُدَابي 
وَاجْعَلُوا مَسَافَة َي بن كل ع گل ق 
أخي وَيَسْأَلُكَ: 95 ات وَإِلَ أَيْنَ 3 ذَاهِبٌ؟ + مر کات اط الَذِي أَمَامَكَ؟' 
لو ں إل نت تمارک E N PR‏ هون؟ سی ای كله 
تَفْسّهُ قَادِمُ NE‏ اک اق EOE‏ 7 وَرَاءَ الْقُطْعَانِ یں 


کے ان ا سے 5 20 کو سے 7 و E‏ 
ايء وَقَال لَهُمْ: وا تَفُسَ هذا الْکلام لِلعہ و سوا أن فووا له: 'عَبْدُ 


3 
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دم وَرَاءَنَا" لِأَنَّ يَعْقُوبَ ٿال في تَفْسِه: 'أَعَدَله بِالْهَدَايَا الي تَدْهَبُ قُدّايء 
فَعِنْدَمَا تَتَقَابَلُ لَعَلَه يَزّضی عئی." ! فَذدَهَبَتْ هَدَايَا يَعْقُوبَ او نے فض نک 


ع ام يَعُْوبُ في يلك الي ES‏ 7 2 113 وھ 
هر توق "وَيَْدمَا اسا هُم ہم و كل ما ل إلى الصَّة الْأخْری مِنَ اله 24 بش يَعْقُوبُ 
منت تضارفه جل هُتَاكَ حَقّ م ہل تی اس جل ائه ل ْلب عفرب 

صَرَيهُ َل قذي َال مِفْصَلْ فَخْذ يَعْقُوبَ في مُصَارَعَتِهِ مع الرَُلٍ. ”فقا له الَجُل: 
اي أب ققد للم الخ قل يغ ث: "لا ارك تدعب ئی تباركي.' 
IE 27‏ ث' قال لجل ل رن اسك يقرت 

ARN‏ اقات تع اللہ ااانا ال نه ین 
بر اه انا دا شال عن اشبي' Te‏ 

جار عقو اس سُمَ الْمَكانٍ 'قَنِيئِيلًا وَقَالَ: لان رانك الله وَجھا لوج وَمَعَ م ذلك 
تجَوْتُ يحَياتي." 8000 قَتْ عَلَيْهِ الشَمْس وهو يَْبْرُ فَئِيلَ ۲ 
”لیتق يد الوم لا يأك بُو ِسْرَائِيلَ الْعَضَبَ الَّذِي عَلَ مِفْصَلٍ الْمَخْذٍ زہ لآق الج 
صَرَبَ يَعْقُوبَ عَلَ ذَلِكَ العَصَبٍ. 


تكله ف الي آتِيًا وَمَعَهُ 400 رَجْلِء قم قَقَسَمَ الْأَولَاد عل ليكة 
3 3 وَرَاحِيلٌ َا حا رین وَوَصَمَ اریت وَأَولَادَهُما لاد حم ية ادها 
0 00 وَبُويفُ. ما هو قدب قُدَامَهُم وانحتی إلى الْأَرْضٍ 7 مَرَاتِ حى افترَبَ 
خيه. *تَجَرَى الْعِيصٌ لِلِقَائِهِ وَعَائَقَهُ وَصَنَّهُ إل صَذْر وَقِبّلَه وَبَكَى الانُتَانِ۔ 
ر زی الْعِيضُ لھا اھ قال "تن فاخ ا وق ات وت 
"هُمُ الْأَوْلَادُ لين نعم الله بهم عل برك" الجاریگان ا ا 
جَاءَتْ لِيَة وَأَوْلَادُهَا وَاحُتَوْا۔ وَأَخِيرًا جَاءَ يُوسِفُ وَرَاحِيلُ وَالْحَتي؛ 


1 


: 


یعقوب في فنیئیل 


2 قض 18:13 


3 أي نابلس. 


3 تك 22:48؛ یش 
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7تل ا فلت ون كل ف E‏ چ د : 
دہ يا سي وك كك لمكي 'عِنْدِي أخي» قَمَا لَكَ یَبْقی لَك" 
ليان تر ال إن كنت تَرْضَى عقي فَينْ فَضْلِكَ اقْبَلُ مَذہ الْهَدِيَةَ مِئي» 


لان َأَيْتُ 7 وان رک رج ة الله وَآَنْتَ رَضِيتَ عَي. ''أَرْجُوكَ ان تَقْبَلَ یئی هَذِهِ 


سے 


بالگٹيرء > وَعِنْدِي شَيءِ. وَل عليه 


ا التي چٹ جِنْتُ بها إِلَيْكَء ل قد رَرَقَیي 
ْم قَالَ الْعِيصُ: "تَعَال تَرْحَلُ وَأَذْهَبُ أا مَعَكَ." قال يَعْقُو يَعْقُوبُ: "أَنْتَ تَعْلَمُ 


7 


انی أ اواد و وَالْعََم وَالْبَعَرَ الى دي مُرْضِعَة َِنْ ا دنام 2 
ا ٤‏ لی امب اذك أكلي ءا یو رکا ع عل ل حت 
NT‏ گا 2 عق ال ہے ي۔' مَل 
الْعيص: دن 7 مَعَكَ بَعْضَ رِجَالي. 7 7 لي و أن 
تى عي يا سَيِّدِي." 

“تنك العيش فى كلك ال لجع ِل 07 0 0 فذقت إن ت 
َي لِتَفْسِهِ دَارَا وَصََعَ لِمَوَاشِيهِ مَطلاتِ. لِهَدَا اسْمُ 

' فَوَصَلَ يَعْقُوبٌ بِالسّلَامَةٍ مِنْ سَهْلٍ ارام 5 مَدِيئَةِ کي" في كَنْعَانَ وَنَصَبَ 
9 والازييدية +>هەگڈہهگ٘ "ًٔ0 آي لصت فيها حلت کک ين الا 
0 ور أي سَكِيمَ ب100 0 ''َأَقاءَ هْنَاكَ مَتَضَّةٌ لكَقْدِيم لبان و 


قرا نرم 


34 وا ا 00-0 ا 
يَْقُوبَ» وَأَحَبَ ب الما وَلَاطْفَهَا. و ال كيم لَمُورَأبِيه بيه: اذ | 
1 0 كَرَفَ ِنْتهِ ديتة. وَكآنَ أَوْلَادُهُ وَفْتَهَا في الل ء 
ا قر e‏ وت لتكلمة في التوشوع ۱ 
کاو اد ولا يَعْقُوبَ َا حَدَك رَجَعُوا و جس وَعَيْظْهُمْ اك 
کا كَبّ قَبَاحَة في حَق E‏ ٌ تہ 
قال 3 عوز: "لبي سكيم قَلَبَهُ 5 کے اس أن تُرَوَجْومَا 
"شاه ركاه أغظوتنا بات دوا يكاين رم معنا الگ طن اث CC‏ 
أَقِيمُوا بها وَتَاجِرُوا وَافْتَنُوا فيا أَمْلاگا۔' 


'وقال هَكِيمٌ لِأَبيهًا وَإخوتها: "لَك 


مهمه 


0ہ 


یت رھ لنٹ الي وَلَدنْهَا ِي ليَْقُوبَ 1 انا بَّاتِ الد اها فک 


مو دو 


َ كَلَبُهُ بِدِيئةَ ین 
هده لے تا ريه 
مَعَّ مَوَاشِيهِ قد 0 حَقَ 


ہے 4 


درصوں 


و و۶ 
عم رل مَا تَظَلْبُوتهُ أغطيه 
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ما ' لا یُنسین أن تعمل هَذَاء أن نعطي أختنا رجي عبر ڪون هَدَا عَيْبُ عِندَ. 
او اما اف على طَلَبِكُمْ ترط وَاحِدِ وَهْوَ أَنْ تَصِيرُوا مثلتا فَبْحْتنَ گل گر 
مِنْكُم. ان رق ا انا وتأَحُدُ بَتَايَْكُمْ وشح مق وَنُضْبِحٌ 
کت وا" إن لم وفوا على أن نوا مد قتا وََمْضِي.' 

1 رت رک RR‏ کال "لوا E‏ عَنْ كَنْفِيذِ 
گلا لان كن مرحنا بيذت يشفت ون مكرما چان عالة آہ ‏ نوع 
َابْئهُ هَكِيمُْ إِلَ باب مَدِيئَتِهمًا لِيُكَلْمَا أَهْلَ الْمَدِيئة وَقَالَا: '”مَوُلَاءِ الاش مُسَالِمُونَ 
لتاء فَلْيَسْكُنُوا في في ارت وَيُكاجَروا فا الأ 0 ال اف َمَامَهُم. وَبِدَلكَ 
اروج بتاتهم مم روجو بكاين. نَم ََعُوا مُا لی يَسْكُنوا معنا وير 
ڑا واه وف آن کچ کے کر ئ ا "وتلق تیر واه ات 
ذكل کا کا تقال كتوق مقر تتقيتوا عند لكر تزع كل اا علد هاب 
الْمَدِيئَةِ عَل كلام عَمُورَ وَابْيه کي توا کل گر في الْمَدِيئة. 

وني اليم الگالث تیتنا هم تومو قام اْتانِ من الاد َوب هُتا مَنغون 
ولاوي أَعَوَا ديئة» وَأَحَدَا سَيَْيْهِمَا وَهَجَمَا عل الْمَدِيئَةِ تة وَقتلا کل دڈگر فيها. 
“ئی کنو کر وائقة تک E TD‏ وَأَحَدَا ديه ِن بَيْتِ كيم ا كك 
E E‏ کت فی التي لَوَنَتْ َف یهن ؛ ٭وَاسَوْلوا عل 
عَتَمِهمُ وَبَقَرِهِمْ ٠‏ وعَلَ کل مَا في الْمَدِيَةِ وني ا فُول» ”ل تَرْوتِهم. وَأَسَرُوا ل 
أَظْفَالِهِمْ وَنِسَائِهِم وَكھبْ ہج 

فال تل لِسمعُونٌ CEE‏ جلا عل الكَتھ O‏ جَعَلثْمَانی مَکرُومًا عِنْدَ 
الكتعا ينيم 5اا 4٭8۳ل٭٭00"۷۳۷ جْتَمَعُوا ضدّي وَهَجَمُوا 
ع أَهْلِكُ آتا وَبَيتي.' ا هل يخ عق أن اير خا كتا 


35 کی کال اه EE‏ قم اذْهَبْ الى بَيْتَ ايل وَاسْكُنْ هتاك وَابْن هتاك يعقوب يرجع إلى 
تن فا لہ ني غير كك كن كم بيت إيل 
يَعْقُوبُ لِأَهْلٍ بيت وَكلَّالّذِينَ مَعَد: "أ :''َرِيلوا الالَة الْعرييَ يبه الي عِنْدَحُمْ وَتَطهُرُوا غير 
مَلَابسَكُمْ. فم تَعَالَوا فك إل تید یل أب نا ملظ لا ل الى اتج 
ءٍ لي في وَفْتِ ضیقیء ون مي فی کل مَكَانٍ دَهَبْتُ إِلَيْه.' “تَأَعْطَوًا يَعْقُوبَ کل الآلهة ٠‏ 
ال الي كانت تف والأفواظ الى ن آذانية. كرا رى كنك ا رة الى 


4 


5 تك 2:12 


5 تك 7:12 


٭ هذه هي المرة الغانیة التى فيها 
يدعو هذا المكان بهذا الاسم. 


موت راحیل 


أولاد يعقوب 


26-5 [أخ 2-2 


١ ١ نسل العیص‎ 


37-1 3 19-6 


N RE‏ لي ادن اي حول قل يَفْتقُوا أَكرَهُْ 

۰ TT 
ETE هتاك مَتَصَّةً قُرْبَانِء وَدَعَا الْمَكانَ ' او ا‎ 
قارتارد که‎ 


- 
3 


ص١‏ 
ڪڪ س 


سو 4 وه >> 


وَمَانَتْ بوره مُرْضِعَة رِفْقَةَ ك هتاك وَدُفِتَتْ تحت الْبَلُوطةٍ الي في مُنْحَفَضِ بَيْتَ 
الع و كه 
سے يَعْقُوبُ مِنْ سَهْلٍ آرَامَ كلَهَرَ الله له مَرَّةَ أخْرَى وَبارگه “'وَقَال لَهُ: 
يشاك يتخلوث» لك لا یئ ' بل إِسْرَائِيلَ" فَسَمَاهُ لِسرائیل. 
وَقَال الله لَهُ: : 'آا الله الْقَدِينُ ايز راك تاق ينك م مه وجماعَةُ ممه وَمِنْ صُلْيكَ 
.شارك لوالا ض الي أَعْطَيْتها لإِبْرَاهِیمَ وَإِسْحَاقَ» أَعْطِيهًا لَكَ أنْت أَيْصاء وَلِتَسْلِكَ 


وذ يك" ف ذَهَبَ الله مِنْ عِنْدِهِ في الْمَکانِ اق کے فيه. 


٥ 


ا ا مويك يل 
ولَادَُها. کم يكنا كن تعد خر قالث لیا الموادة: 7 06 1 کا ود م 
یلاع الأ لأا ماشه دعت شه ين أ 
اث رَاجِيلُ وَدُفِتَت في الطريق ای أَفْرَاكَةَ 0 بَيْتَ ۷ھ" ينوت غترةا 
ع قَبْرِهَاء SMT‏ َد ايوم ياسم عمو قَبْرِ رَاحِيلَ.' 
ہ7 ایل 0 وَنصَبَ کے 8 لاحي کک من شس عر - 
نئي الگئی_ 
3ء۔ 37 و دو 0 دش so‏ في ؟ٗ EE‏ نو 
أبْتَاءُ لِيعَةَ: راوپین بكر يعقوبَ» وَشمعون وَلارِي وَيَمُودًا وَمَمّاگز وَرَبُولُونُ. 
پوت راجیل: يُوسِفُ یت کا يلهة ارک راحل: ان وكذقال. ۶اظا ر 
جَارِيَة لِیئة: E‏ لاء هُمْأبَْاهيَُْوتَ لين ولوا له في سَهْلٍ آرَام 
"'وَجَاءَ يَعْقُوبُ إلى أبيه کا و رت 3 را وت 
كن نزام ا تھا "وكات شان 0100 1ر ئک إل تلاقو قيها وقد 
شَبِعَ مِنَ الحياة. وَدََنَهُ ابْنَاهُ الْعِيضُ وَيَعْقُوبُ. 


ے 
۶و 


36 هذا جل الد العنض» ف اد الي ناي بات ان 7 


ت 


عَدَةِّ بنْتَ أمُلُوقَ ال اكه بِنْتَ عى وَحَفِيدَةَ صِبعونَ ا 


وی۳۸ و ا ايا تدج 


2 


التكوي: 
رك جاک پٹ هوج ي ر التکوین 
1 ۱ 36 
صا بَسمَة بنك إِسْمَاعِيلَ وَأ تَبَايُوتَ. 0 
4 راہ ga‏ 0 جو ےق بر کے 0 
وَوَلَدَتْ عَدَۂ للعيض ا وَوَلَدَتْ کس رَعُويِيلٌ» نک ٿ اهولِيبَامَة یعوش 
وَيَعْلَامَ وَقُورَحَ. فَهَؤُلَاءِ هُمْ بوا اح الَدِينَ وُلِدُوا لَه في كَنْعَانَ 
FE‏ وَوْجَاتِه وَبَنِيه نيه وَينَاتِهِ وَل أَهْلٍ بيت بيكه» 1 وه وَل بقائيه ول اليا 
لی اناھان کات تل إن شض ری بھی يدا عَنْ ايه يعمو بَ. "فَقَد گات 
سب ہت 0207 لی گا فیا لہ تكن 
فی لعل راييهت فَمَكَنَ الْعِيض» : أي ادوم في جَبّلِ مَعِیر 
مدا جل الد العيض ا ر الِّي فی جَبَلِ سَعِيرَ وكوي اجا آھار 
“o 25۱‏ وھ 31 ّا 
الِْیص: أَلِيقَارُ ابْنُ عَدّق وَرَعُوثيل ابن بَسعَة. ''بثو أَيَار: تيان کت 0 
قتا !وان أَليقَار بن العيص ‏ أَيْضًا جَارِية ب انها يتاع وََدَتْ لَهُ عَمَالِيقَ. فَهَوْ 


هُمْ أَحْفَادُ عه رَوْجَةِ الْعِيصَ. مو رَغوئِیل: شمه وَمِرَة. ؛. قم أَحْقَاد جن 
NS‏ أخوييانة بِنتِ عق وكفيةة رد الذي وَلَدَنْهُمْ للْعِيصَ هُمْ 
5 عم فوخ 30 

”'وَمَو ع هُمْ رق ٌ 2 ايل 2 الْعِيصء أَبَْاء ألِيقَارَ بڪر العِيص: الرُوَمَاءُ هُمْ 
ا ار وَصَفُو وَقَنَارُ ‏ 'وَقُورَحٌ وَجَعْتَامُ وَعَمَالِيقُ. وَهُمْ رُوَمَاء الْقبَائلِ مِنْ 0 
َلِيمَارَ في بلاد أَدُومَ. وَھُمْ ٣‏ کت رَغُوثِيلَ بن الْعِيصَ؛ الوُوَسَاءُ هُمْ ہے 
وَرَارَحُ وَتْمَةُ وَمِرّة وَهُمْ رُومَاء الْقَبَائِلِ مِنْ دَسْلٍ رَغُوئیل في بلاد دوم وَهُمْ و55 
کا أَهْولِيبَامَة َوْجَة الْعِيص: الرّوَمَاء هُمْ يعس وََعلَامْ وَفُورَح. 6 وَهُمْ رَوّسَاءُ 
الا من قنل ارام لن عى ووجة العيض: زاء ك اء العيضء أي 
ادو وَمَؤْلَاءِ هُمْ رُوسَاء لیخ 


2۴ 


21 


٠٦ا‎ 


کت 


انی و ا یع کرای انوہ اولان وبال تسل سفتر 
وَصِبْعُونُ وَعَقى. ' دشو وَإِيصَرٌ وَدِممَان. مَؤُلَاءِ هُمْ رُوسَاء ءُ قَبَائْلٍ ا حورن مِنْ 28-6 أأخ 42-38:1 


1پ خوری وځتام» ودنا هي خث أرظان. وت 037 
عَلْوَانُ واا چنال وکٹر وَأَركامُ جو صِبَعونَ: ايه وَحَىَ. هدا ری ادي 
عار عل يتاع الاه ا لحار في الصَّحْوّاع لها کا ر خر أبية ضفرن واج 


عق ابْنَهُ یشون وَابْتتَهُ أَُولِيَامَة. “بو دوت مدان وَأَْبَاكُ وران وگران. 77ب 
ليش لمان ونران وعقان. با ا غرض رازان راء راء قجائل 
الخُورِيّينَ: لوان وَشُوبَالُ وَصِبْعُونُ وَعَتى ”وَدیشونُ وَإِيِصَرٌ وَدِيمَان. هُمْ رُوْسَاءُ قَبَائلِ 
١‏ الْحُورِيّينَ حَسَب ب أَفْسَامِهمْ 2 اض تین 7 
المؤلاء من الْتلوك الذي كوا في بلاد أذوم قبل أن ينك أي ملك في بلاد ملوك أدوم 


39 ۹ ٤ 1 ٤ 


37 ا 
43-6 1أخ 43:1 52 


7ء 9:7 


5 


7و 00 وق فرق كان لقا في الوق دک ونؤابة. وكا كات 58 كلك 
مکاته اب بن رارع من بسر اك مات يُوبَابُء مَلَكَ مَكَالَهُ خَوشَامُ م وآ 
القَيمَانيينَ. وات مات حَوشَامٌ مَلكَ مَكَانَهُ هَدَد بْنُ بَدَدَ ِي هر م مِدَیَانَ في باد 
مُوَآبَء وَاسُْمُ مَدِیتیه عَوِيتُ. “وما مَاتَ هَدَدُ مَلَكَ مَكَانَهُ سَمْلَةُ مِنْ مَسْرِیقة ولا 
كاك سال فلك مال قاول بن تخرثرك الى عل اکزی "رتا كات كازله ملك 
مَكَانَهُ بَعْلُ حَانَانَ بن عَكْبُورَ "وَلَمَا مَاتَ بَعْلُ حَانَانَه مَلَكَ مَكَانَهُ هدد وَاسُمُ مَدِيكَته 
فاغُو؛ وَرَوْجَتُةُ هي مَهْطَبِيلُ د بنْتُ مَطْرِدَ بِنْتِ مَاءَ ذَهَبَ. 
ہت 2 0 
مْتَاغٌ وَعَلوَة وَيتِيثُ وَأهُولِيبامَُ مه ويله وَفِينُونُ “وَقَتاز وَتِيمَاكُ وَمِبْصَارُ وديل 
وَعِيرَام. E‏ ع هُمْ م رَوَسَاء ذو حَسَتَ المَاڪِن الق استوطنوا فِيهَا في الاد التي 
ن2ا تام العيش انوا گنن 


وَسكَنَ يَعْقُوبُ في بلاد ناء حَيْتْ ڪاٿ ابو ِن قبْلُ. "دہ هي قِصّهُ 

37 يَعْقُوبَ: لما گن يُوسِف سَابًا ابْنَ 17 ب 00 ْنم تع نود انا 
هة وز لمَةَ کو وت اپ غن اغمان الس : 

5 إنتائهل میک مف زین الى اخ هلأ 36 ازع یکی قتع 


و 5 
اہ اھ 2۴ 


رِدَاء مُلَوَّنَا. “فما رای إِخْوَثْه ان أَبَاهُمْ يبه أَكُتر مِنْهُمْء گَرِمُوا یُویف وَلَمْ يَقْدِرُوا أَنْ 
۷٣‏ ککت"ئ) 

وَل يُوسِفُ خُلْمّا وَلَمّا حَگاہ لإِخُوَتہء كُرمْ ؛ ات "ال لهُم: 'إسْمَعُوا ا الم 
ا "ريت وتا رم رما في ا شل ؛ وَفَجْةَ قَامَثْ حُرْمَي وَانْتصَبّتْ فَالكنَّتْ 

حَوْلَهَا حُرَمُكُمْ والحتث آیا۔' أقَقَالَ له إِخْوثة: "هَل هَل نك سَعَنِْكُ عَليْتا نكمتا 
وکر ٤‏ کار پس أخلَايه وكلايه. 

0007 کا کر کا فلك تھے کے 
ES‏ دكي ارتا ی ا 
وقال: "ما هو ڌا الل الَّذِي ڪلڪ هَل تاق O EEE‏ 


٥ 


7ے وا رت E‏ اگ لكا “ 

“وهب إِخُو ہے ہی م اقرب ین مکی ''وقال إِسْرائیل ليوييق: "أك 
عَارِفُ أن ! جک نَكِيم. تعَال ريلك لَهُمْ' كََجَابَ یُویف: 'حَسَتا 
يا آي" “قال له: "ذه جس وعَلَ الْعَتمِ از داوف ر اسل ِن 


حَبْرُونَ. فَلَمَا جَاءَ ۳ فكي وده رجل وهر اه في اخحقول فعا "عا کے 


2 


2۴ 


5 5 
ع 1 


"جاب "للك عن إخوق. ارت أن ا ٥ھ‏ لت + قال ا 
رَعَلوا مِنْ مُنّہ وَسَمِعْثْهُمْ کا ھا 7 وتان" فدهب یُویف بحت عن 


می OC‏ چ 
9 و 7 
70 
'إِنْهُمْ 


ته وَوَجَدَهُمْ بِالْقُرْبٍ مِنْ دُوئان. راوه مِنْ بَعِيدء وَقَبْلَ أَنْ يَصِلَ ِلَب آمو عليه 
لِيَْثُلُوه ”'وَقَال بَعْضُهُمْ لِبَعْضٍ: قدا هو ضحت اا حلام قاد رت نَرْمِيهِ في 
E‏ إِنَّ وَحْقًا ضَارِیّا افْترسَهُ. فَتری إِنْ گائث TT‏ 

''قلَكَا سَیع توافت نْهُْ فَقَالَ: "لا تَفْثله كو قا 
e‏ وق راون بهذا أن يي من جن جع لأبيه. 

ات وَصَل يُوسِفُ عِند إِخْوته» نَرَعُوا عَنْهُ ردَاءَهُ الثلون الي کان يَلبسه 
رت وَرَمَؤْهُ في الْبِثر. وَكَانَتِ ايأر قارعَةٌ مِنَ الْمَاء. 

ری جار ها كلرا فععت SON EEE‏ 

لات وَجَالُمْ حه بالقوابلِ 5 وَالْشنٌ وَهُمْ في طَرِيقِهمْ إلى مِصْر “قال يَُودَا 
لإخُوته: "مادا ترب 7 أكانا ولخقيها ظا سار نہت الاشتاغيلةة تل 


0 


کی ا ٣‏ کک" 
ا و الحُجَّادُ انت سَحَبَ پوس مِن اير وَبَاعَوهُ ب20 
- 2 وم نعل بت إلى مِضرَ 


وَقَالَ: ْو تی تا ای أذ و 


”ادوا کی ميق گرا گاگا ا ایض في الدّم. كدو 


لْقَمِيص لل 7 وَقَالُوا: "وَجَدْنَا هَدَاء تَحَمَّقْ مِلْهہ هَل هُوَ قَمِيصُ ابْيكَ أَمْ لا" 7 فَعَرَقَهُ 
يَعْقُوبُ ہے "هو قَمِيضُ ابٔنی. وَخش ضَارٍ افْتَرْسَهُ. إِنَّه مرق يوم تَمْزِيقا۔' 

شق يَعْقُوبُ مَلَابِسَهُ وَلَيِسَ ايش وَتَاعَ عل 2 آ20 س2 ا 
رادو 7 55 وَلَكِنّهُ رَقَضَ أَنْ يَتَعرّى وَكَالَ: 'سَأَمُوتُ مِنَ الْبْكاءِ عَلَ ابي" وَيَكَى 
عَلَبْه ابو 


6۔۔ م و وج2 ناك مھ اک 
وَيَاعٌ الْمِديَانِيُونَ يُوسِفَ في مِضْرٌ لِفُوطِيفَانَ وَهُوَأَحَدُ 


١ 


د أَعْوَانٍ فِرْعَوْنَ وَقَائِْدٌ الرس 


38 في لك القت افارق ترا عن لخو فوته وَأَقامَ عِنْدَ رَجُلٍ عَذْلَايٌ اسْنْهُ جيرًا. 
ورای هتاك بذک زَاحد کَنْعَاق اشنة شوخ حدما وَتَرَوَِجَھَاء فَحَبِلَتْ 


کی 


56 


يومد 


USN‏ ەر 


ات ما اعت "ل ل مد 
َر نی گزيب وَسَمَنهُ شِيلة. 
07 يرو وقد ننه انان 7 وان عِيرُ ڪر يَهُودًا شِرَّيرًا في نظر 


ی وت أبن و أوكاة: ْم وَلَدَتِ ابْنَا 


8:7 9:7 
س 
عِشْرِينَ 


يهوذا وتامار 
10-8 عد 20-19:26؛ 
3 3:2 


41 + ؛١‎ 


ال 
8 اث 6-5:25 الله اما الله وو ورا رات اتا تا لحك کت َه وَأ ملا لأخياك'' 


00 رف اوتا کان اَن الئل رن 5 کن كما غار ا أخيه: فرع رَرْعَهُ عَل‎ ٠ 
وض لی ل ہی ا هَدَا اصرف روا جک ا وھ‎ 


قال د هوا لَامَارَرَوْجَة ابْيه: 'آقِيبي أَرمَلَة ف دَارِأَبِيكٍ حق يكبرشيلة ابني.' لاله 
عاق أن كرك عبت EEE E‏ وَأَقَامَتْ في دار را 
2 3 


مَعَى الْوَفْتُ وَمَادَتْ بِْتُ شُوع وَوْجَةُ يَهُودا. وَلَمَا انْتَهَت أَيّامُ ا رَه ذَهَبٌ يَهُودَا 
ِا کے كاوق خاتة کک گت اھ چو طلولة تا ھا فا2 
1 ُو رؤجك داهب إلى ن ليچر عَتتۂ' “'ْحَلعَثٗ عَتھا لايس کت 00 6 
برع لفځفي مَلَايِجََاه م جَلَمَث عِنْدَ مَدْخَلٍ عَيْتايمَ الي عل الظّرِيقٍ ! گا رات 
يل گە يُرَوّجُوهَا لَه 
"فزق اتن ادك El‏ ِرَة نا كاتث تُعَطَي وَجْههَا. “وَل يعرف انها ر ا 
دَهَبَ إلا عل جانِبٍ الظر یق وَقَال لَّهاه َال أعَادٍ شرك" فَقَالَت: 'مَادًا ُعْطِيني لِفْعَاشِرَني؟' 
قال "أ زيل لَكِ جَذیا مِنَ الْمعْزِمِنْ عتمي" فَقَالَتْ: : "هل تُعْطِيني رئا د مَا ره 
'مَقَالَ: "ما ذا أَغْطِيكِ كَرَهْنِ؟" أجاف ث: "خَاتِمَكَ وَعِصَابَكَكَ وَعَصَاكَ الي في يَدِكَ. " فَأَعْطَاهَا 
ما وَعَاشَرَهَا محَبلَتْ م نه وذ "اوكا قاقق وتكدث إل دَارِهَاء خَلَعَتْ بُرْفْعَهَا وَلَبِسَتْ مَلَابِسَ 


رَأَرْسَلٌ نَا ا جڏي مَعَ صَاجیہ الْعَدْلايئ؛ ل كراهن من الما كته لم َُدْھَا. 
“مسال أَهْلَ النگان: "أَيْنَ الْعَاهِرَُ الي کات ث نجش على الظّرِيقٍ في عَيَْايم م" کَقَالوا: "ا 


ُوجَدُ عَاهِرَةٌ هتا" فَرَجَعَ إلى بوذا وَقَال: 'لَمْ أَجِدُهًا. زد عَلَ ذَلِكَ 3 اَهَل المگانِ اوا 
ل ُوجَدُ عَاجِرۃً هنا" 181 يروم کی رنراک لگا أططكةا آنا الگ 
الذي وَأَنْتَ لم تھا" 

- ا دشر ؛ قَالُوا لِيَهُودًا: "امار رَوْجَة ابِْكَ رَئّٺْء اہ مَنْ زِنَاهَا.' فَقَالَ 
هرا ہے وا ہے حبرا گا رت إل آي رز تَقُولُ: کت" 


7 
(ne 
ےہ‎ 
9 
3 
6 
٠ 
6 
5 
تک‎ 
چ8‎ 
٦ 


75 


وَل يُعَاشِبَهَا د بَعْدَ ذَلِكَ. 
لما رثا ِعلدہ وَجَدُوا ان في بَظيهَا تَزأَمَیْن. "وَبَيْتَمَا هي 7 لد أَخْرَجَ أَحَدُهْمَا 


000 يَدَه) فَرَبَ تت الْمُولْدةُ حيصا 3 حر عل يَدِهِ وَقَالَثْ: "هد ر 1 لكت سحب يده 
ڑا 2: 


ڈےے ص8٥‏ ہے واا ےئا مو > 


ب 7 قَقَالَۓ: "أن افْتَحَنْتَ! وسموه فَارِصَ. " خرج ا 312ئ0( الخ 
م مرد بوط ڪل يده د مةه کا فسَموه رَارَح. 


١ * 4۲ ٠ 42 


لج ےھ مو 5 التكوين 


7 جسد جح ہد ۱ 39 

39 اما يوسف فاده الإِسْمَاعِيلِيُونَ إلى مصر. واشتراه منهم مِصرِي اسمة 0 يوسف وزوجة 
مات ھا أغراذ فرغوں َ وَقَايدُ ی گان الله مَعَ يوی وت 9 

وان مُقيمًا في دار سد اليضرف. * کے کت ال أُعْطَاه التَجَاحَ في کل 2:39 آع 9:7 


ما يَعْمَلَهُ. “قال يِف رى سَیّيب فَجَعَلَهُ وَكِيلَهُ الْخاضَء وَعَهَدَ إِلَيْهِ پکذیبر شُوُونٍ 
دار وَاستأمتة عل کل تا مك و رت تَديِير شُؤُونِ دارو وَل مَا يَمْلِكُ اراك 
MESE N‏ 
في الحفل. مرك كل مَا عِنتۂ تخت صرف ویک ول فكل تشمۂ بقئء إا بأ يأر 
وگن يُوسِفُ حَسَنَ الْهيَْةٍ يك یل الْوَجْه. 
ويد قار من الوت أَصْبَحَتُ زَزعۂ ُوطيقار مفْرَتۂ ريک وظلبث يئة أن 
يُعَاشِرَهَا. ٭فَرَقَضَ وَقَالَ لَهَا: "س سَيّيِي لع َ٤ل‏ تفْسَهُ ڊئيٰء في الدَارِ بل اسْتَأمَني عل کل ما 
تلك ےت من هاعم مِئ. وَسَيِّدِي لع ْنَع عَئی هَيْمَا مَيْكًا غَيْرَكِ لَك 
e‏ نے هدا اکر الْعَظِيمَ ءال الله؟" "'وگائٹ خَُاول مَعَهُ يَوْما 
وح كيه كا 
وڌا يم دَحَلَ ويف الدَارَلِيَقُومَ بعَمَلِهِ وَلَمْ تَخن أَحَدُ مِنَ ا حدم في الْمَرلِ. 
”فانمگٹه من رِدائه وَطلَبَث مِنه أن يُعَاشِرها. ۰ ِدَاءَهُ في يَدِهَا وَعَرَبَ ار ر 
لما رٹ أنه تر رِدَاءَۂ في يَدِهَا وَهَرَبَ لل حارج اللَارِ “ادت اَم وَقَالَث: "أَنْظرُوا! 
هَدَا ہے : ہہ یا دل لى غُرْفَتي وَحَاوَلَ ن يَعْتَصِبَي» 
فَصَرَحْتُ باغ صَوْ سود .ولا سَیعی اضر رك ِدَاءَةٌ هُنَا تا وَهَرَبَ ِل حارج اذا" 
وا تلك يرال ارقا - عق تا ا کے كنت الذكاية وقالك» اد 
الا الي اح ته اء دَخَلَ الى عرقي وَتَعَدّى عل شرفی! *'فَلَمّا صرحت تَرَكَ رِدَاءَهُ 
هُتَا وَهَرَبَ إلى حارج الدّارٍ" 
''تَلَماسَِعَ سَيّدهُ حِكيَة زَوْجَتِهِ لامها وَكَيْقَ أَنَ الْعَْدَعَامَلَهَا بذ الطرِيقَة عَضِبَ 
لا ق فاه ووضعة ن الشكن الذي كق أشرّق التذك ريق فيه اض 


سر 


يُوسِفُ مَسْجُونًا. 
ا الله گن مَم يوی رکیل عه کمن کر ق كَاء فَجَعَلَ قاد السَّجْن ہے 9ع 9:7 
تو اة الج إل ييف بطل امخرین وَل تنا E‏ 
هُْنَاكَ. ”وع ي قاد السَجٰن باي تيء گان تخت كنت تَصَرّفِ يوق لِأنَّ اللة r‏ 
4 وَأَعْطَاهُ التَجَاحَ في کل مَا عَمِلَهٌُ 4 


التكوين ا پچ ھم + 
1 


40 وَمَطَى بَعْض الْوَقْتِه ثُمٌ أخطأ ساقي مَلِكِ یضر وا با في حَقٌ سَيَدهِمَا مَلِقِ 
صر ُفَعَضِبَ 0 وَين ہ رئيس السّقَاةٍ وَرَئِيسِ اریم 
"وَاغْتَقَلَهُمَا في دا راد لحري في َه کی الشجن الذي كا رٹ را فِيه. “فَجَعَل قَائِدُ 
لحريس یُٔویف مشولا عَنهُت َقَامَ حدْمتِهِمَ. وگاتا نی الْنعْتقَلِ قَمْرَةَ مِنَ الْوَقْتِ. 
4 م گل ن ساق ميك ضر وَ جار الْمَحبُوسي ل كنبا اوت كان ٹک 
بح ان ا الفا "رگا جك ریف اا ق اا وَجَدَهُنا مُكُتَيْبَيْنِ. 
ار رف دين تین لسن ا ن کا مود لا ونوا كما كران 
و گل ما حلم حلت رلا بد من قد كا" ققال بُویف: " "ال 
يُقَسَّرَ لَكُمَا ا مين فَأخُبرانی بھکا" 
کی شی N‏ و ت في حلي نت عي قُدَّابِيء 
فيا 3 أَغْصان. ولا لع و را هرت الراب و ا 
فِرْعَوْنَ في يَدِيء َأَحَدْتُ الْعِنَب وَعَصَرْئُهُ فياه وَأَعْطَيْتُْ عزن الگا ف ووه 
1 مسوک اقذاه نین ير الْأعْصَانُ ال3 هي 3 أَيَام. “أبَعْدَ 3 يام يُكْرِمُكَ 
فِرْعَوْنُ وَيَرْدْكَ إلى وَظِيفَيِكَ تطبه اس في يِه گتا گنت تفْعلُ د مِنْ قبل لَمَا لكا كنت 
1 ات ا O‏ ا تخزلة أَنْ ف0ت رتغت مَي مَعْرُوفا كذ كرون 
لِفِرَعَونَءٍ رجي مِنْ هَذَا المُّجَي: دو َّهُمْ أَحَدُونِ عَصْبًا مِنْ ا رض الْعِبْرَانِينَ» وَهْنَا 
أَيْضًا لع أعمَل أَيٌ َي رھ دن سیا 
"ملا رای رئیش اخبّازِينَ أنَّ یُویف قَسَّرَ الم بنا فيه ایر كال سيف 
7 یسا حَلَنْتُ حلم کان عل راي 3 لال فِيها خر خب ”'وَالِمَل 0۳ 
الْأَصْنَافِ ف التي يَعَْلا اجار فرع سحن گت الطيوز اكلا مِنَ الس الي عل 
ريي" * ٿال يُويفُ: "ها هو تفیی: السَلَال الذي 3م "مد 3 اام يَقْطمُ 
فرعن رَأسَكَ وَيُعَلَقُْكَ عل حَشَبَة) تك الظَيُورُ لْمَكَ 
“وَبَعدَ 3 ایام گان عِيدُ میلاد فَزعَوْنَء فَعَِلَ وَلِيَة لک اغرانه ار 
رئيس السّقَاةٍ وَرئییں الخَبّازِينَ مِنَ السَّجْنٍ دی ہت وَرَدَ رَئِيسَ السّمَاةٍ إلى 
وظیفیدء اصح يُعْطِي وَرْعَوْنَ كَأسَهُ في يَدِو. -وََعْدَمَ ريس ا لازي گتا قال یُویف 
هما في تَفُسیرو. 
5 فيال النقاز قله يكذ کر نک ول د 


1 
0 


8 0 


41 عد كك ہے عون خُلْمَا: گان قف عِنْدَ تَهْرِ التّيل منَطَلَعَتْ 
مِنَ الكَهْر 7 بَقَرَاتِ حَسَنَةٍ سَیيتَة وَأَحَدث زی في الَوْصَةِ ئم بَعْدَهَا طلَعَثْ 
وا ع ا ومسي تم TS‏ َة التَهْر. 


2 35 


عام 


وت 


: 


o 


0 الْبَقَرَاتُ الْقَبِيحَةٌ الْمَِيلَهُ الَْهَمَتِ الْبَمَرَاتِ ال7 ا لُسَنَة السّمِيئَة. وَصَحَا فِرْعَوْنُ مِنْ 0 
وا ابش ےت ےت کو یڑ ساق ال 1 
"ََعْتَمَا تبث 7 سابل أَخْرَى صَامِرَةٍ أَحْرَقهَا الرَيح الكَرْقِبَّةُ "وَهَذِه اسابل 
الصَامِرَةٌ ابُتَلَعَتِ الاب ال7 القاضعة الكنقرنة. ٹا یہ جا 7 
وني الصّبّاحِ انْرَعَج فِرْعَوْنْ فا اَل وَاسْتَدْ گل سَحَرَة هضر وَحْگتَا َه 


5 


خُلَمَهُ قَلَمْ يڪن لِأحَد ان يُفَسَّرَهُ له ٭فقَال رَئِيس السُمَاةلِفِرْعَوْنَ گر غي 
فِرْعَوْنُ عَضِبَ عل عَبْدَيْه فَحَبَمَي 5 رن ا لازي في دار تاد اكُریں. ''وَعَلَمَ 
۶اا لكان راہ 51316 وق انت نكا a‏ ما كات 
عبرا عَبْدٌ لِقَائِدٍ ا یں فَحَكَيْنَا حُلْميَْا لك قَقَسَرَهُ e‏ 
لم وفعلا تم مَا اله في فيرو لت يَحِعْتُ ثٛ آکا إل وَظِيفَيء وَالبَجُلُ الْآخَرُ 

و عون وَامْکڈعی بُو فَأَحْصَرُوهُ عل الْقَور مِنَ السّجْنِ. و تا عَلق 

غر ملابشه» مكل أَمَام ويكؤْ. ''ققال ورون لير "كلنث حلم 0 يُوجَدُ مَنْ 
7 وقد يعت تا ولوا ع نمسي خلم نة "اجات یف فزغزة 


0 ل: "أتالا مَصْلَ لی في دَلِكَه الله هُوَ الَذِي يُعْطِي فِرْعَوْنَ جَوَابًا يميه 
قال فِرْعَوْنُ لِيُوسفَ: 'في حل كُنْث وَاقِهًا عل صَفَةِ اليل ا" مِنَ الكَهْرِ 


عام 


7 بَقَرَاتِ سَییتو وَحَسَت وَأَحَدّتْ ترْعی في الَرْصَةِ "ام بَعْدَهَا طَلََث 7 قرات أَخْری کت 
فا وقيكة يدا لوت ردق ل يذة ا فى الا 3. ل وَهَذِه الْبَقََاتُ 
الكاجِلةٌ اقبي الْعَهَّمَتِ الْبَمََاتِ ال7 الأول ا و مَعَ انه کا “ل ار 2 


و 


نوها بَلْ لث قَبيحَةً قَبِيحَةً گمَا گائٺ. نّم صَحَوْتُ مِنْ تَوي. 
2 رَأَيْتُ 7" سابل مُنتلقة دة وتابقة من ساق واحدق © وَيَعْدَهَا 


بقث 7 ا أَخْرَى ابلق رتا ا ترقنها الريك الكَْقِية هدو انل لضان ف 
۰ػ۶ ا کت ٤‏ وَقَدْ كي کا زمرہ وام اد ذ مق سره ل" 
ال توق 0 A ST‏ هما انمد موہ لعزن الہ 
704 سوا کا ھا ا2ف E‏ راو سخ 
ارات ال7 الاجا الْمَبِيحَةٌ الي رجف دعاس 7 بیع دلت القتابل ا73 2 
الْمَارعَةُ الي أَحْرَقَتهَا الڑیخ الشَّرْقِيةُ هي 7 سني جوع. 9 
کے دهم “o‏ 8 21 ۰ و ا 
E‏ و م 3 
ولاق وق ےہ کا کت ٣‏ 


70 الات قلا يعد رأ کا الیکا أن الْمَجَاعَةَ ا E‏ ا جدًا. 
( السب في رار ال م لذ عون رانء هو اق الأَمْرَکفررَ ین عند الله واللة سوک ۰ 


تمده عَلَ الْمَوْر 


41 
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45-1 أع 10:7 


0 
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وو 


جع ' 
55-1 اع 11:7 
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التكوين ا چ ھم ب 
1 
0 


ِن لِيَبْحَتْ فِرْعَوْنُ عَنْ رَجْلٍ بَصِيرٍ > كيم يَعْهَدُ ليه بتدبير شُؤونِ مِصْرّ “ وَيُعَيّنْ 
رز و هذ اغ را خی رن ا لاوق کرات فا انت ”مکل 
گل طْعَامِ سََوَاتِ اير الْمُقْيلَةَ وَيَخِْنُوا الْمنْۃ كنت سُلظة فِرْعَوْنَ فَیَگونَ في الْمدُنِ كَعَامُ 
ول هد هَدَا الّعَامُ يون مَؤُوئة لاد في سَنَوَ زاف المجاغة الى سان عل بض قلا 
هلك الاد مِنَ ا وع" 

"قرأ فِزعَون وَل أغوَانه أ البکرة َة “قال َم فرعؤ: "هل تد مَنْ مُوَمِٹل 
09 ا“ وقال بغرت PE‏ أن الله هرفك َك کل هَذَاء لی هتاك 
یز وكيم ينلق. 7 نْتَ ڪون مُدَبَالِشْؤُونٍ قري رات كل کس ارك وا 
يحون من خر خت ملق غتری أن صاجب الع . 

م قال فِرْعَوْنُ لِیویف: "لني > جَعَلْتُكَ وَالِيَا عل کل .×× 
مِنْ يَدِهِ وَوَضَعَةُ في E‏ ثاب كْثَّانٍ فَاخِرَة وَوَضَعَ م للا من هي خرن 
رَه ©وَأرْكبَةُ مَرْكَبَةٌ گتائِب فِرْعَوَْ» وان الْمنَادِي يادي قُدَّامَُ وَيقُولُ: ' 
الظربق! فَجَعَلَه وَاَِا عل کل ضر “وتال فِرْعَوْنُ لِيُوقٌ: 'أنا فِرْعَوْنُ وَمِنْ غَيْرِ إِذْنِكَ 
DSL‏ اكد كل يضر أذ کن هذا از 

وع فرعن لمم وي صَنتاك َديع. ه٣‏ ۶0+ عي قَارَع كاه اود 


۶ ror 


زَوْجَة. رات مھا یکر کی مِصر. 

"کان وف ابْنَ 0 سَنَةَ لعا ككل ني چ فِرْعَوْنَ مَلِكِ مِصر وَخْرَحَ ويف 
مِنْ تحْصر فِرْعَوْنَ رَأَحَدَ مُسَافِرُ في جبيع أَْحَامٍ هضر ' 'وَأَنْتَجَتٍ الْأَرْضُ حَحَاصِيلَ وَير؟ً في 
اء سَتوَاتِ الرّحَاء ال7. نے سِفُ کل الطّعَامِ الي نجه سز في ِلك الین 
ا7 ف ا کک ِينَة يك حاصلِ ول ل الي حول ہے يت 


و بین ليوف قَبْلَ حُلُولٍ سَتواتِ 
ہر "رما ويف 0 تن 12 ل 'جَعَلَي الله اَی کل تي وکل عا 
3 'جَعَلَي الله 1را اكلوالي لٹ فِيهًا" 

کاٹ سََوَاتُ اليكَاءِ ال7 في مِطبُ رأث سَنَوَاتُ الْمَجَاعَةء كما قال ویک 
0 گی اوک اق فيه نذا تا ایند حش 
بِالْمَجَاعَةِِ صرح الشَّعْبُ إلى فِرْعَوْنَ طَالِيًا طَعَامًاء فَقَالَ فِرْعَوْنْ لِكْلْ الْمِصْرِبينَ اضر 
إل ا كنا و E‏ وی 


5 


الْمَخَانَ وَبَاعَ المَمْحَ لِلِْصْرِيّينَ ِأنَّ الْمَجَاعَة كانت هَدِيدَةٌ ””وَجَاء الاش مِن کل اباد 


* 


اق عط لقتو قتشا ا انتا 


و 


42 حم تا 2-2 'لِمَاذًا تَنْظرُونَ بَعْضُْكُمْ إخوة يوسف في 
یع “اتاشيقة أن خطة فيها 3 SS‏ مص 

َا دل و 1 3ے جه ر 24 کو 2 <2أع 12:7 
فتحیا رل 10 من إخزة ریف لوا نحا من بشز ما ر بِنْيمِينُ أخو 0 
2ء 11:7 


وهم و 


نف لزلز تن ع ِخْوَتهِلِأَنَهُ حاف أَنْ يُصِِبَه أذى. كَدَهَبَ أَبتَاء ! ائيل ال 
مِصْرَمَع الذَاهِ هِبين لِيَشْكَرُوا قَمْحَاء لان بلا گنان أَيْضًا گاتث فِيهًا جاع 
356 سل حاسم لات فرق غل ت اف ل أن کنا جاءَ خو 
پیک توا له وَمُجُوههُمْ حُوَالأَرْضٍ. 'كَلَمًا رای ب وف إِخْوَتَُ عَرَقَهُمْ لَکِتَه تظاهرَ بان 
لا يَعْرِفْهُمْ وَكلمَهُمْ بُمُوتَةِ رات من أَيْنَ ری فَقَالُوا: "من كُنْعَانَء جنا لِتَشْترِيَ 
عَاما' "وَمَع أن بُ عَرف إِخْوَككُ إلا ا نَم لم عردو 
0ج وا کر ریف أخلامة مَهُ بِمَأَيَهم فَقَالَ لَهُم: ا پا د ج را 
اَْمَحِنَ 8 َيْرَ المَحْمِيّةِ في يادتا." ”'قَقالوا: الا يا سيد عي بل یا جا لغري طَعَامًا. 
کن کنا ابا رَجُل وَاجی۔ ن أمتَاء E‏ يس" قال لُمْ: وت 
جف لَِرَا اماڪ ع عَيرَالمَحْیيَّة نی بلاوتا۔' ”'فَقالوا: RDI‏ اَاعَقرٌَ 
زد اصن في لاد كان" اجر فاع أيه واج تا ریت 
مُه "ما لهڪ مَ صَحیخ أَنُْمْ جَوامیش . ٭'وَبهَدا أَخْتَبرُثم: ويا فِرْعَوْنَ لن تَخْرْجُوا 
مِنْ ها حَق بَا PETIT‏ 0 واا نة ل: بُحْضِرَهُ وَالْبَاقُونَ يُحْمَظُونَ في 
اسن 7و خْتَيِرَ صِحَةَ كُلَامِكُمْ ! نْ كُنْكُمْ صَادِقِينَ. ن گا غَيْرَ صَادِقِينَ» إِذّنْ وَحَیَاۃِ 
۰ نكم جوا یش" ووَصَعَهُمْ کلم في الح 3 آیام, تلائة 
"نی الْيَوْمِ القَالِثِ قَالَ ویک لهم علي ها امل مِنْكُمْ فَتَنْجُوا َتنْجُوا بحَيَاِحُمْ 


لأ انی الع إن کشم فلا متا لوا ادا مڪ يبت ان اشن ؛ وَالْجَاقُوَ 
دعبو يدون مع الع لالات | کاو اولك عت آن گی زرل خا 


ع یں لی 


ا 9 ُوا۔' فَوَاقَقُوا عَلَ ذَلِكَ. 
َال بَعْضُهُمْ لبعد «الأقية أن كتاعقات ا يعيب اا َد رَآيَْهُ في ضبق 


مو يسل إِيَْا ِن أجل حَيَاته وَل شت سم له لها تن الآن في ضِيقٍ ي" ”کال رَأويي: 


الت سم لا توان حن الو كشتكوا. ر ES‏ 
اتات“ ول تف أذ ويف تیم حمق ال 36 لكلل عَنْ ظريق مَتَرْجِم. 
'نَحَرَع مِنْ عِنْدِهِمْ وَأَحَدَ يَنِيء فم رَجَعَ وَتَكَلَّمَ مَعَهُم وَأَخَدَْ مِنْهُمْ شَنْعُونَ وَقیّتۂُ 0 


مام عبونهم: 


47 + ۷ 


ا 


التكوين ا پچ چم بد ھھھ 
1 ہے رہ رت عي إِخْوَته القن وان َردُوا لکل َاجد مِنهُمْ 00 

کسه کید وان بر رادا لِلظريق. فَمَعَلُوا دَلِكَ. تع اوت یع عل خر : 
3 وَلَمَا وق TS‏ 
کيسي. "قال لإخْوَتِه: رڌوا لي تيء نها في کییی۔' فَعَاصَتْ فُلوبهُمْ» وروا بَعْضْهُمْ 
لبَعْضٍ وَهُمْ مُرْتَعِدُونَ وَقَالُوا: "مادا فَعَلَ الله بنَا؟" 

“وما رَجَمُوا إل أَبِهمْ يَعُْوبَ في يلاد كُنْعَانَ» حگوا له كل ما جر ی 
""الرَجْلُ اف سَيّدُ الاد متا مُت انمتا انتا خویش عل البلا “قفتا 
انا عدر - : ن مناه ای 210-7 يا وَاحِدٌ مَْقُوكُ وَأصْكَرُ وَاحِدٍ فيا 
مع پيا في كَنْعَانَ ”مل نل لی نوا ناد بهذا عرف إِنْ کن امتا أٹرگوا 
وَاحِدًا مِنْكُمْ عِنْرِي هُْنَاء دوا الطّعَامَ لاتم الَْائعَةٍ وَاذْهَبُو. م آخچروا لي 
أا اضق تأغرف أ أمتاء وآ نا ےصق ئ ا میلیخۂ اکا وسا وت 
في البلادِ يري" 

وکا أحَدُوا يُفْعُونَ أَكياسَهُ وَج كل واجد مِنهُم کت وَالِْضَة فيها. كَلما رؤا 
هم وَأَبُوهُمْ حاف الثْفُودہ حَاقُوا جڈّا۔ "كمال لهم أبوقم: 'حَرمْمُمُوني مِنْ ارلائی یك 
مَفْقُوتُ وَشَمْعُونُ مَفْقُودُ وَالانَ د تُرِيدُونَ نَ أَنْ ادوا ِنْيَمِينَ ج الْمَضَائِِ حَلَتْ يا" قال 
0 "فل وَلَی الاين إن تع جع جك سَلَنهُ ليه وآتا أَنْجعة إليك۔' "فقا 
يَعْقُوبُ: 'لَنْ يرل ابي مَعَكُمْ إلى هْنَاكَ. أَخُوهُ مَات: وَهُوَ الْوَحِيدُ الذي بتي. إِنْ أَصَابَهُ أَدَى 
في ارين اي ملک تہ توي ترتق قز سوا 


کے کا 


5 
و می ر ع 3 


الرحلة الغانیة إلى 4 راتت الْمَجَاعَةُ مَدِيدَةٌ في الْبلاد۔ ”قلا أَكَنُوا كَل انم الذي ا زو من 
مصر ضر قال لَه أَبْوهُہ: و و شر را نا 22" فال ردا "الاجا كذ 

22۶۶۷۶۷۷۹۷۷۹۷۹۳ ھ, تو ارات سا 
وَتَفْكرِي لك طَعَامًا. دون كُنْتَ لا ريه لن تَدْهَبّ لا الرَجُلَ ٿال لتا: 'لَنْ ترا وَجْحِي 
ا ڪن اوگ م : مَعَكُمْ." قال إِسْرَائِيلُ: لاسب ل هم الششكلة وف لل 
ِل م أا آحر؟' اجا بو: "الل سلتا پالقذقیق عن انمتا وَعَنْ عائلتا وقَال: َل 
ابرم ما زا حي هَل كم ا ری و ج بيَسَاطَةٍ عل أَسِْلَه. 


2 


اد2 ت 


ھک ا أَحَاحُمْ ا ثم قَال مر لإسرَائيل ا ريل الله کسی 
فَتَدُهََ هَبَ عَلَ الْقَوْرِ َتَحْيَا کن وآئت واولا تا ولا کنر ث. اا E‏ 
١‏ 7 8ك انين اس و ضاي 3 


اا 2 


ات تأر في الذهَاب اما اک مر کين 


١ 1 4 * 8‏ پچ 


''كمَال لیم أَبوهُمْ 1 : ان كات لا ب أن تَذْهَبُوا فَافعَلُوا هَدَا: خُڈوا مَعَحمْ هد َيه لليَجْلِ 
3 صَعُوا في أَوْعِيَتِحُمْ مِنْ أَحْسَن ما يجه ارت ليا ِى الب م وَالْعَسَلِء و وعد بَعَضَ التَوَابلٍ 0 
الم وَاْفُسْعُقِ وَاللؤز. ”وَخڈوا مَعَحُمْ ضِغف الْفَصّةِ فَتَردُونَ لهُمْ الك التي کاٹ 
في أَفوَاءِ يليك لک ۴ن سا ورا ڈاٹ َيْضَا مَعَكْء TT‏ 
7 “القت اله لله القَدِيرَ عله ريما ب كه فی َيَسْمَحَ لِأَخِيِكُمُ الآكر وَبنِيمِينَ أَنْ يَنْجِعَا 
مَعَكُمْ. راتان گان لا بد أَنْ أَفْقَدَ أولادي» قد" 

اح الال الايا ولف اط ويفيييت» نولو وزع إلى م مِصر وَعَکَلُوا أَمَاءَ 
يوسن “ملا رای يُوسِفُ بِلْيمِينَ مَعَهُم تال لوکیل دارو: "خد هَؤُلَاءٍ الرْجَال إلى داري 
ناخ دَبِيحَةٌ وَأَعِدٌ الطََعَافَ لَنَهُمْ سيون مَعِي في الْقَدَاءِ' ”'قَفَعَل اليّجُلُ كمَا قَالَ 
وف وَأَحَدَ الرْجَالَ إِلَ دار یٔویگ. 

تد ےت وَقَانُوا في أَنْفُيِهۂ: ''أَحَضَر خْصروتا إلى هُتا ٍ ا 
ال A‏ الأول که یی لا عَلَیَْا ریغلتا وََأخْدُا عبيدًا وشت تقول 
ق کی رکا" ان کیل بُو تر ولا ث7 الڈار وَفَالوا: من فَضْلِكَ 

يَا سيد سيد من رتا إل هُنَا في 7ہ الأول لِتَشْئَرِيَ طَعَاماء 1 ّا وَقَفْنَا لِكَبیتَ 
تخت ياتتا َد گل واجر ما تة بڪايل ڙنا في قم کي ا 
NR‏ فكة کی شري طَعَمَا۔ 5 تغرف مَنْ وَضَعَّ فصتا ني 
ا ل: "إظميتوا. لا افوا لهڪ وله ابڪ أَعْطَاكُمْ گاڑا في أَكَْا یم 
َنُڪ وَصَلَئْني." كُمَ ارج سَنْعُونَ لب 

ار خَنَ ال وکیل التجال إل دار يک ا لاء ٤‏ ليوا أَرجُلَهُم و علا یبرم 

ٹر سو ہی وف عِنْدَ الظَهْرِ لمم كيار اله لون هُتَاكَ. 

لما جاء وف إل الاب قَدّمُوا له الْهَدَايَا الي أَحْصَرُوهَا ٦‏ و رن 
رض .سام عن أَحْوَالِهِم) كم قال: "أ بُ الخ الي فلكم لی عَنه گي حَالَة؟ مَل 

ما را حَي' ققالوا: بدك یرتا ما رال عل کید الا وَهُوَ بر" NET‏ 

ہے کرای أكاة شت ری تقال: اق ل هذا هو أخُوكم الْسْکَز الَِّي فلكم لي 


' كُمَّ قَالَ: "الله الله يَارِكك يا اي" ”ونع یُویف إلى گان يبي فيه لان مَمَاعر 


ہے 
2 


كت بد گا رای َه قذقت پل عزفي لاه وم خ3 
م عَمَلَ وَجْهَهُ ورج رَأمْمَكَ كفْسَهُ ا الكو رقن "م هَانُوا الكل" ”مدموا 


ل وَحْدَهٍ وَلِخْوَتِهِ نتف وَلِلْمِصْرِيّينَ الْمَدْعْوٌينَ لِلْوَلِيمَةِ وَحْدَهُمْ لأ الْمِصْرِيّينَ انوا 
( يحْترُونَ أنه حرام باكرا تع رايت ۶۰ یی رر س بت 7 
ET‏ وکا e‏ بَعْضْهُمْ إلى بَعْضٍ مُتَعَجبِينَ. ””وَقَدُمُوا لَهُمْ أَنْصِبَةً مِنْ 


سے سب کر 


ع دم کے 


نی ا 4 د ۔ یں نے یھ کو کس ۰ م گے ر 
مَائدة ر سف» کن نصي تَصيبٌ بنيمين 5 اضعافف اي واحجدِ فيهم. قاکلوا وَشَرِبوا مَعَه. 


44 ترايت كيل ذاره وال 2 الرّجَالِ طْعَامًا إلى آخِرمَاء 
ص کل وَاحدِ في قم كيسه. اع كي الو لَفِصَّيَّة في قم كيين الصَّغِيِرٍ مَعَ 

وكير كن المع ' فَمَعَلَ گُمَا قال يُوسِف. لما طلَعَ الضْبْحُه e‏ 
حيرَهُمْ وَيَذْهَبُوا. "وَلَِنْ ِمُجَرّد مَا خَرَجُوا مِنَ الْمدِبتَةِ قال يف لوکیلہ: 'إذْهَبٌ وَرَاءَ 
الرّجَالٍ ِسرْعَةِ وَعِنْدَمَا تَلْحَقُ بهم فل لَهُمُ: E‏ ار بالق لادا سرف الگاسش 
الي شر سر تو کرت ٹا 

"كلما لق یم َال لَهُمْ تَفَْ فس هدا الگلام. ”فَقَالوا له: 'لمَاذا يَقُولُ سَيِّدِي مِثل عَدًا 
الگلام؟ لا سَمَحَ الله لله ن يَفعَل عَبیڈ هَدَا! "بل إن الْفِضّة الي وَجَدَْاهَا في اء اكات 
َرْجَعْتَاهَا ك ِن باد كَنعَا. سے 7وس رھ 
7 تس مُت ای تُصْبحٌ عَبِيدًا لِسَيِِّي." " فَقَالَ: قفا ليڪن كما لتم 
لدي اج الگا س مَعَه يضح عبتا لی افون تسحوئون راء" 

ار ہی وَاحِدِ مِنْهُمْ كِيسَهُ بسَرْعَةٍ عَلَ الْأَرْضٍ وَقَتحۂ۔ 7 'كأَحَدَ الیل يُمَنَشُ 
انتا يجيي کرای يجين اف 7 09۳۳ كم 


مَلاہِمَھَم رَوصَعُوا أَكْيَاسَهُمْ عَلَ يبرهم وَرَجَعُوا إل المدية. یت 


لق 27 ۱۱ کاکتا 


التَارِلَما ر ودا خود رمَا أَنْفْسَهُم أَمَامَهُ عل الْأَرْض. قال لَهُمْ یٔویف 
دي قعل ألا تغلئوت أن وجلا ا مل يُنْكِنْهُ أَنْ ن يتل مَاحَدتعَن يق الهم 
باقن شال O‏ کرو نان قد 
يهود تَقُوا ۵ و 9 دير لله فضح 
جَرِيمَتنا. فَتَحْنْ الا وَمَنْ وَجَدْكُمُ الْكَأْسَ مَعَهُ عیید لِسَيّدِي." ”قال يُويِفُ: 'لَا سَمَحَ 


عرو 


ہے الا لزي اين 


الا أن أفقل هال ان الاق رڈنا الک نعل ور ٹرن عدا ل ا 
ادوا إلى بيك بِمَلام'" 
مََقَدَم إِلَيِْ هوا ee‏ 
م ےت ری اھت 
'قل اخ أب أ اخ فَقُلْنَا: کان شیم لتا ٣٣٭ھم٭ٌٗ"00‏ 
أخ قفر یڈ ایی بی من أنه وا به" نم فلك لعَبيك: أَحْصِرُوُ راه عي 
ا لِسَيّدِي : لا يَقْدٍِ زان أن ارك ابا إن ركه يوت ار زی سك 7 
صر حرا تمرك فت لخ قرزا وق 156 لخر "كلما رَجَعْنَا جنا إل عنية اي 
ہو مال ابُوتا: رْجعوا وَاشْترُوا بَعْصَ العام" “فلا لۂ: الا َفْدِرُ 
O AE CC‏ رکا TR‏ 4 


ووه 
7 


ہم 


2 35 


: 


1:س و ا رہ رَوْجَتي وَلَدَثْ لي ات ”نَحَرَع 
دُهْمَا مِنْ عِنْدِيء وَقُلْتُ: نه مُق ريق" وَل أ لد الآن. ”لن اَحَنْثُمْ هَدَا مئی 
رام آای ألو شتت تت" "بدك لاق رن عب بدك أن وَالْوَاة لش 


ما وقد العا ا تا م الول 'وَيَرَى بي أن الول غَيْرُ مَوْجُوو يَمُوتُ. فَتحْز 


EE‏ عَبْدَكَ اتا يدو ud‏ ل عَبْدَكَ صَمِنَ الول لبي وَفُلْتُ لَه: 
: یا ابي. 0> 2 أن َسْمَحَ 
7 


كُونَ عَبْدا لِسَيّدِي بََلَ الول وَاسْمَخ ل أن يَرْجِعَ مَع إِخْوَتِه. گي 
۱ ا 


أبي رالود لَيْسَ مَعِي؟ أن لا أَحْتَمِلُ أن آری أبي تَعِيسًا." 


45 کت تَفْسَهُ عَن لُگ أَمَامَ کل خُدَاید قَصَرَحَ: کر 
ہی واجد E‏ اخ لٹا کف إِحْوتَهُ بِنَفْسِه. 

رس 6 7 عو O2‏ 3 

وی ضز 6اه تشیقةالیضرئرق وول ازل ؟ دار فِرعون ن وقال پوسف لوده 


"أنَا يُوسِفُ! هَلْ آي کا وال کیا" فار ا لام دو 00 - وجوم يُوِفَه حَقٌ 

نه م يَقدِرُوا أن يدوا عَلَيْهِ أنقال ریت سف لُم: 'تَعَالَواه قروا مئی' فَافتربُوا ِلد قَقَال 
E‏ ييف الذي بن 0 5 أ 
إلى ها أن الله أَرْسَلَني قُدَّامَكُمْ لِأَنْقِدّ حَيّاةَ الئاس . َالْمَجَاعَةُ لَهَا سَتَتانِ في 
ايلاد وق یٹ 5 ترات لا طون فيه لاح ولا حصا وق وقد أَرْسَلنِي الله كد اڪ 
ليشقظ لسك بي في الأزض. ف عات بجا لیت إن لدف أف الذي 


لقني إل متا ل لك وغو جل کنر ممتفار لفزعوت» سیا عل گل قار رك 


7 يدي ر د و اك برست تٹرل Tze‏ ال سے ر سے 


ے‫ 
2ه 


عل كل ضر تعَال عدي ولا کت - ل اضق في ماقو جتان انگود قري سني أَنْتَ 


اتا 


ماع 


5 َتواتِ أخرّىء إلا تَمْتَقِرَ ات َعَائِلَتُكَ Nk‏ لك" ”انم ترون بعْيُونِكُم واي 
ييي ايسا يرَى أَن اتا تفي الَّذِيأُكُلّمْكُمْ. فووا لأبي عَن کل المَجْد الي تم به 
اق وطن عن ل شیم ريه شوہ أ لل تا ہکرت لض یف ع 
يمين إل صَدْرِهِ وَبَكَّى) وَضَمَهُ يمين رَهُوَيَبّی. تار سفن بكرا اك 
وَعِنْدَ د ذَلِكَ اله لِوِخْوَتِه ey E‏ اف 
جَاءواء فَمَرِحَ فِرْعَوْنُ وَل أَعْوَاِہِ 'وَقَال را "فل لِِحْوَتِكَ أن يُحملُوا دوَابَهُمْ 
وَيَرْجعُوا إلى بلاِ كنْعَانَ. بے يحْضِرُوا أبَاكُمْ وَعَ ِلَايِكُمْ و ہش 
OE (‏ 0.0 مرك أَيْضًا أن تقول لی اوا مز کات 
مِنْ مصْر لِنَثقْلوا عَلَيْهَا الاڪ َرَزْمَايَِكُم وَأَحْضِرُوا اڪ مال لوپ نے 


وَأَوْلَادْكَ أَحَْاذَ وَعتنْك وَبَة برك وما آزق ال 7آ ان كتاف ا الشاغة عة سََسْكَِرٌ 


يوسف يعرّفهم 


5 أء 13:7 
جج 


5ء 13:7 
ےن 


10-9:45 أع 17 


5 أع 13:7 
جج 


6 أع 15-7 


11-6 خر 16-14:6 
27-6 خر 5-1:1؛ عد 
50-6 

9:46 اخ 355 

24:4 3 10:46 

6 أأخ 1:6ء 16 
6 اأخ 5-3:2 
6 أأخ 1:7 


كَلاكَةٌ وَكَلَائِينَ 


6 عد 17-15:26؛ 3 


180-3 

6 أأخ 31-30:7 

6 عد 38:26؛ 1أخ 
147--2 
٭ سبب الاختلاف في الأسماء 
من قائمة إلى أخرى هو أن بعض 
أولاد بنيمين ماتوا دون أن يخلفوا 
أولادًاء والبعض الآخر كان له 
أكثر من | مم 

أريعة عقر 

6 اأخ 13:7 


۱ 


( 


€ 


أذ تٹڑگی اكع هتاك لائ أ ما في ضر كلها يَحُونْ لڪ" ”فيل بر 

ِسْرَائِيلَ كما قال وَأَعْطَاهُمْ بُویف كا كما أَمَرَفرعَوَنُ وَأَعْطاهُم أَيْضًا اکا ريق 
”وَاغطلی کل وَاحِدٍ مِنُْمْ نبا جَدِيداء أَمَا يمين فأَعْطَاهُ 300 عُمْلَةِ مِنَ الْفِضَّةِ ر5 ثِيّاب 
جَدِيدَقٍ توَأزسل لأبيه 10 ير حم بھہعاز گوزا اگ رھ ےر 
العام الام لإ بيه لِلطرِيقٍ. وَصَرَف خو وَهوَيَقولَ لُم: ہیں پت 
"دقَدَهَبُوا مِنْ مِضْرَ وَجَاءُوا إِلَ أَبِيهِمْ يَعْقُوبَ في بلادِ كَنْعَانَ. ‏ وَقَالُوا آە: "يُوسِفُ مَا زَال 
حَياا وَهُو واي مِضْرَ کا ' فيي عل فلب يَعْقُوبَ وَل ُصَدَفْهُم 0 
كلام ويف ال كمه په ورای اك كنات الي أَرْمَلما وف لِعَثقَلَهُ نْتَعَمَتْ رُوخ 


جد 


يَعْقُوبَ أَبیهع. '“ُوَقال : 'گئی! یُویف ابي E N‏ 


- 


16 وَرَحَلَ إشرائیل ول ما لك ول ہج سو 
/ ِسْحَاق. َتَادی الله إِسْرَائِيلَ في رُؤْيَا في اللیْلِ وَقَالَ: "يَعْقُوبُء يَعْقُوبُ." 


ا ب: "ليك" فَقَالَ: :"ا الله 4 إل بيك ل َف مِن َ الذهاب ا برا 


ے‫ 


مھ 


2 2 عه 
اك 


ال نا َب مَعَكَ إل ضر ونا اي شلك مِنهه وجب تثوثٍ تک 
يو عَيْلَيْكَ بِيَدَیْهِ" كَخَرَج يَعْقُوبُ مِنْ 0 وَأَخَدَ و إِسْرَائِيلَ أَبَاهُمْ وَأوْلَادَهُمْ 
ورَزجَادیخ في الْمَكبَاتٍ الي اكا رون اللہ ”وَأَحَدُوا مَعَهُمْ مَواهِيهُمْ انات 
تک في كَنْعَانَ» قَدَّهَبَ يَعْقُو ب ول سه نے أبنو 7 وا فا 


َحَدَ کل دَمْلِهِ مَعَهُ ل مِضر َو أَسْمَاءُ ب 1 ىمل أن قت إل بیشن بطل 
ويا 5 بر يَعْقُوبَ. سے وت ا وَقَلو 00 وَكَرْي. بو شَمْعُونَ: 
يَمُوثِيلُ وَيَامِينُ روَد وَيَاكِينُ وَصُوحَرٌ وَكَاوْلُ ابن الْكنْعَانِيّةِ 'بَنُو لاوي: جَرْشُونُ وَقَهَاتُ 
وَمَرَارِي. وب اعت انا ارط مه جات عونك في بلاہ كَنْعَانَء 
رمَا ابا فارص قَهُمَا حَاصِرٌ وَحَامُولُ. 3 بَنُويسّاكُرٌ: ولاع وَفْوَهُ وَيُوبُ وَشَمْرُونُ. “أبَنُو 

ارت کارڈ تلود کاعلیل و هُم اء لِیقة الّذِينَ وَلَدَنْهُمْ ُم ليَعُْوبَ في سَهْلٍ 


آم لضاف إلى دِيئة به اك نه تی ا رن لي 33 ا سٹون وجي 


م 


۱ 


وَشُون وَأَصْبُونُ وعيري وَأَرُودِي کیل بَنُو وا يمت وَيِشْوَةُ وَشْوِي وَيَرِيعَة حلمم 
سَارَحٌ» اما ابْنَابَريَةَ كَهُمَا حابر وَمَلْكِيلُ. ؟أهَؤْلَاءِ هُم أَولَادُيَعْقُوبَ قبن اناك لكان 
لَابَانُ لبنت لي وَعَدَدُهُم 6ل وة تخوت هنا یف ريي حت 
وي في هضر مَدَسی وَأَفْرَايمَ مِنْ أَسْنَاتَ بثتِ فوطي فرع كَاحِنٍ أو يئو ينيَمِينَ: بال 
وََاكرُ وَأَشْبِيلُ وَچھرا و 0 مَوْلَاِ هُمْ بو راجیل 


د راس ے28 21 و 24و کٹُکا 
لين وَلَدَنْهُم لِيَعْقُوبَ» وَعَدَدْهُمْ 14 بن دان هو حُوشِيم. بنو تفتالي: e‏ 
مع ہے مرو کر مہب 


* 


و 


7 


7 گن عَدَدُ ا ارين مِن صلب د يَعْقُوبَ الَّذِينَ ذَهَبُوا مَعَهُ إل ضر 66 مَخْصًا 
رَؤْجَاتِ أتقافي #بالإضاقة إل لاکن ي اللّدْن ناف و کہ نٹرڑھتا 
0 رو يَْقُوبَ الذي دَهَبُوا إل مِضْرٌ 70 شَخْصاء* 

ازس يعوب بوا امام إل ويس ری ده إلى الظرِيقٍ إلى جَاسَانَ ا 
e “499 7‏ إلى اسان سبال إِسْرَائِيلَ ابيد 5نا 
2 ص ۶۹+ 7۹ لوت كا الاق 
یں ےت ال ریف لإخوته زقابلة ے: اہ 


"۶۷٦‏ لئ ِخْوَتِ وَعَابلَة أ الذيق کا مييق ف يلاد کان اموا رق 
32 7 و کس رو کا سے و رو نے رکا لج وه 33> تا 
الال زا تی ةماق وأخطزوا ته كته و َقَرَهُمْ وکل مَا لَهم' ”مد 
يدعو عو سالگ وکا فَمُكُمْ؟' '“قُولوا: 'عَبِيدُ یت فراش ون صقرن كنا 

کان آبَاؤٌنَا لك مَسْكُنُوا نی ِثلقَة جَامَاَ لان الِْصْرِيّينَ يََْرَهُونَ رُعَاةً الْعَنَم." 
47 کک ير ہیور سو عۃ 
N 86 70‏ 
يع 0 وق 06 E‏ یدد کا حي كنا کن ابا 
ُوَقَدْ جنا لُِقِيمَ هُتا بَعْضَ ڈیہ لان الجاع عَةَ قَاسِيَةٌ في كَنْعَانَ وَلَا يُوجَدُ مَرْعَ لِعَتَم 
تی تین تق امح قد ن نطق فى جاتن فقا فزع لِيُوسقٌ: "ابوك 


ہریت م کت" ن گان انم في 


5 


جَامَا, وان كُنْتَ تحر : نَّ بَْتَهُمْ دوي مَھَارَِ وفع ف ا 
رکوہ ےت ۳ کم 6 
قال يَعْقُوبُ لِفِرْعَوْنَ: "عَدَدُ سني سِيّاحَتي 130 سَنَةً ا فة ولم صل إلى ددني 


سِياحة آبَائی۔' "فم بَارَكَيَعْقُوبُ فِرْعَوْنَ وَحَرَج مِنْ عِنْدِه. اساي تا ۴ وت 


في مضي وأعظاقم ألا في اخسن َكانه في ملققة زَعشی كما مر ززق ” ار 
و باه وإخو : 090 أَهْلٍ ب كسك أبيه ۾ بالطعَام حَسَبَ عَدَد د ارادم 
رفك ار فى کل الب لان الْمَجَاعَة کائٹ شريد وَأَصْبَحَتْ بج ث مصْر وَكنْعَان قَفرَا 
ِمَبّب الْمَجَاعَةِ. عق وع تيك فل العال الوق مِْرَ وَكَبْعَادَ مُقَابِلَ الْقَمْح الي 
اشْئرَاُ التّاش» وَوَصَعَ الال في خریتة ورْعَوَْ. 7اا نکر کات 
چا ڈ ال یک وكالوه 'أغْطِتا بره مادا نَمو قُدَامَ عَيکَيكَ ت قَقَدَْهِدَ الْمَالُ 
1 عتر E‏ امس و ہیی ابيع لخُمْ 
طَعَامًا مُقَابلَ مَوَاشِيحُمْ." 7فَأُحْصَرُوا موا شيهم إل بُو فَأَعْطَاهُمْ طَعَامًا مُقَابل الْحَيْلٍ 
العم وَالْبَقَرِ والحيير. قَأمَدَهُمْ العام ك السَّنَةَ مُقَابِلَ كل مَوَاشِيهمْ. *'وَلَمّا اْمَضَتٍ 


6ء 14:7 


٭ رج مذكرة أع 14:7. 


عي 


گے می لے 2 
مِتَة وَثَلانُونَ 


يوسف والمجاعة 


مِنَهَ وَسَبْعَا وَارَبَعِينَ 


7 عب 21:11 


منسى وافرايم 


8 تك 7:12 


20-8 عب 21:11 


۱ 


اسنہ جَاءُوا إِلَْهِ في السَّتةِ الكَالِيَةِ وَقالوا: "يا سيا لا ٦‏ عَنْكَ أَنَّ مَالتا تیت وَأنَّ 1 
مَوَاشِيًَا أَصْبَحَت لَك وَلَمْ يَبْقَ لِسَيّدِنَا غَيْرَ انتا رارت مادا تَهْلِكُ قُدَامَ عَيْكَيِْكَ 
كن وَأَرْضْنا أَيْضًا! 0 أَرضَنَا مُقَابلَ ابر قَتصبع تر ہے دا لفزفؤن: 
َأَعْطِتَا برو وا لُِزرَعَھا ونيا وَلا نَمَو توك ولا ضيح ارتا مقر قي “لق شْتَرَى يويم لِفِرْعَونَ 


ا ویش ل خرن ع باوا گل حولي أن الْمَجاعَة گائٹ شديدة علَیْ 
ميخت ا الى وت ٠‏ وَجَعَلَ د يِف الئاس عَبِيدًا مِنْ اَل مِضْرٌ إلى آخِرهًا. 


2 


م نر ارش الْكهئةِ لأنَ الگټتة كثوا ڪخصلون عل ل معي من فرعت 
َكانُوا - مون عل ذا الدّخْلٍ. وَلِهَدَا لَمْ یَبيمُوا أَرْضَهُمْ. م قال وف الات 


٥ 


أن اذ شْتَرَيْئُكُمْ | ا نم وَأَرْضَكُمْ لقَرْغَرْنَ فخدوا الْمُرُورَ لِتورَعُوا لاوش ديا رخ 
المد لْمَحْصُولُ تُعْظونَ تل 0 طون 0ت لاماس ۰2ء 


٥ 5 


وَطْعَامًا لَحُمْ وَلِأَهْلِكُْ وأ ڪڪ" 7 فَقَالوا: نفڪ حَيَائنَا!لَيْكَكَ تَرْصَى عَنَا يا سَيّدَنَا 
خی عي لف" تال ويف هن اراق بر نري يحل و و کش 


2 


2 


ال ون لِفِرْعَوْنَء فِيمًا عَدَا زص الْكَهَئَةِ لِأَنَهَا لم صب بخ ملگا لِِرْعَوْنَ 
رم نیل ف ضرق مق اتا وار یت لوزراو 


عَدَدْهُمْ جدًا. ٭“وَعَاش يَعْقُوبُ في مِضر 17 سَنَهَه وَبَلَعَ مِنَ الْعْنْر 147 سَنَةُ ”وَلَمَا قَرْبَ 
رفت حا امد انه رس وال لك الى رف عِنْدَكَ. إحْلِف لی 0 ل نين 


لق لا تذفيي في مض بل جين موٿ خُدْنٍ مِنْ مض وَاذفئی 
3 7 فَقَال د 7> : 'سَأَعْمَلُ گتا فلت" قال 2 عع ا اخله لي." ف_َحَلَمَ 


و ا کی ا سے سے للا تو 


بسک لَه شراقیل میا عد زاین گریری 
ورای اریخ لیت لرا مس لی مز ود 

عل السَرير. لوقل يوب ایک:١‏ "الله الْقَدِيرُ كَهَرَ لی في لور في بلادِ گنْعَانَ وَبّارگنی. 

وَقَالَ لي: ا ا جْمْهُورًا مِنَ الشّعُوبِء 7 شو الاش 
للك من + فی2 گا إل الأب" “والآن» ابتك الان انتا في مضر قبل ما جف 
00 انی ٹیکون رايم کی لي کرات وَشّمْعُونَ. ون أََيْتَ لاد 
آخَرِينَ بَعْدَھُمَا ب مُوئُون لَك وَأَرْضْهُمْ الي يئوها ڪون ہاشم ارايم وَمَدَمٌی. اا اتا 
لكا كنك ذا رَاجِعًا مِنْ سَهْلٍ آرَامَ لِْأَسَفْ مَائث رَاحِيلُ في پلا گنان وَكْنْ في الظرِيقٍ 
ازب من فاق نهاك عل جاب اربق إل رة أي : يت" 

E‏ ال ا TEE‏ قال ا بيه: "هُمَا الابْتانِ 
اللَدَانِ ررقن الله بهمَا ھُتا۔' فَقَالَ إِسْرَائِيلُ: رهما لي لك َبَاركَهُمَا؛' وان نَطَرٌ إِسْرَائِياً 
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بے لور َقَرَبَ يُوسِفُ ابي لَه فَقَبَكهُمَا وَحَضَتھْمَا. قال إِسْرَائِيلُ 

r.‏ أي سَأرَى وَْهَاكَ ِن الله أزاني أولادة یش م حرجي 
ئ۲ بيه وای وََجْفَة َو الْأَرْضٍ. و يُوسِفٌ أَفْرَايمَ بيَمینه 

وَأَوقََهُ إلى شِمَالٍ إِسْرَائِیل وَأَحَدَ مَتَسّى ماله وَأ کل ِل بين ! سْرَائِيلَ. “فد لِسْرَائِیل 
يده ليق وَوَصَعَهَا عَلَ رأ هراي مع أله الغو وو ته ری عل وَأ متم 
مع أن مى هو الكُنُ َي تَقَاطَعَتُ ذْرَاعَث "وكارك یک وقال "لقث ا الزی كات 
في ڪخڪرو واي رايم حاف ليت اللة الذي ران نی مُنْدُ وُجُودِي عد هَڌا الوم ©الَيْتَ 
2 ای آنقان وخ كل شر ارك هَدَيْنِ الْوَلَدیْنء کَيْدُعَیَانِ ياسهي ا 
ا ا 

”وا زی ييف أ ا وضع ده انی عل رأ َراي تا اق امھ رآ 
ينقلا مِنْ رين هرا مل رس مَتنّى, اوقا وف لأبيه: لا یا آي بل هدا هو الیک 
شن تاق عل أ قرت أب وَقَالَ: 'آتا عَارِفُ يا ايء اا عَارفٌ. کر اسن 
ج به ایشا ڪون حَظيمًا إا خو e‏ 
آم" اراق ذلك الوم وال سن کر إشزاقيل اسا لر فو 
َلك الله كأَفْرَايمَ سی" ققدم أَفْرَايمَ عَل مَتَسّى. ف قال إسْرَائِيلُ ليوف 
ساموت ولڪ الله سَيَكُونُ مَعَكُمْ مَعَحكُمْ وَبْرْجِتُسُمْ ِل ار آَبَائِحُمْ. “وياغيا 


٥ 


رخزیت لبق ايك منظقة تی لضب الى ذه رن الائ ین بن زيي“ 


09 ُمّ اشكذئى يَعْقُوبُ أَبَاءۂ وال اوا کن E‏ ا 
8 ايام الْمُقْيِلَِ َاجْتَمِعُوا وَاسْمَعُوا يا ب يَعْقُوبَ ا د كك 
رَأُوبِينُ غ أَنْتَ بحري وَقُوّقِ وَل ِمَارِ عُنْفُوَانيِ انت قائ الْكرَامَةِ وَكَائِقُ الْقُوَّ "لكت 
تھیخ امراج لن تل قايقه لگ رَقَدْتٌ في فِرَاشِ أبيك» َلَعْتَ إل سَرِيرِي مَتَجَسْتَهُ 
شَنْعُونُ وَلَاوِي أَحَوَانِ» سيو یریما آلاث ظلم: له خُلُ في تَخْلِسِهِمَا ولا نص إلى َْمَعِهھِمَاء 
لإنَهُمَا يَفْضَبَانِ فيان الگا وَيَعْبَكَانٍ فَْكُسّرَانِ مَقَاصِلَ الكَيرَانِ. مَلْعُونَّ غَصَبْهُمَا لَه 
عنیف» وَعَیْقْهْمَا فَإِنّهُ سَدِيدٌ يهُا في يَعقوبَ اهما في [شراقیل, راا ارك 


كمد 7 ونَكَ. بكرن ال یت عْدَائِكَ يَنْحَي لَكَ بو أَبِيكَ. وا يل أ 


٠ منت‎ 


قُمْتَ عَنْ فَرِيِسَةٍ يا ابي إِنَهُ يتمد د وير گأْسٍَ از يره کمن يو عل اريو ' 2 
0 ودا يَحُونْ اللو » مِنْ يهوڏا ڪون اکا 2 ئی يَأ مَنْ له الق في الْعَرْشء فيع 

فو 0 2 ہے کہ دا مھ اص © ا 

ا جَحْمَهُ بِالْكَرْمَةٍ مء وجمارہ ءافصل أَعْصَاتِهًا. يَغْسِلُ ثَِابَهُ بار وو 
الْعِنَبِ. شتوك م لني ا ا مھ پت نز 
علد 7ئ" ج٢‏ کہ وی تک 


8 تك 19:33؛ یو 5:4 


يعقوب يبارك ابناءه 
9 رو 5:5 


اثنتا عَشْرَة 
موت يعقوب 
ربن 


ةم 


رابص بَيْنَ ا حظائر ا وَأَرْضَهُ يم يخني گیقھ لِلْحِْلِ »ريصع 
کک “دان جڪ شي شخب كباني بال ِْرائیل. ل ری 
E‏ ل کت ك انظ جاك يا رب 


الك فاي 17 "7 ا مير جا 
مُنْيرَةٌ عل عَیْنِء فَتِسَلَقَتْ أَغْصَائهَا ا حائط۔. یی عَلَيْه الرمَاۂ يَوَحْشِيّةء أَظلَقُوا السّهَاءَ 


علي ِصَرَاوَة. ”لڪ لذت قَوْسّهُ ابت وَذْرَاخۂ وَيَدَاهُ و #يتطضل ذه القدیر بت 
يَعْقُوبَه بقضل الڑاعی اي إِسرائیل. مضل لله أبياة 
برك ببرگاتِ ار مِنْ د َو وَبَركاتِ مَاء الأعمَاق مِنْ تَحْتِ دای ورگا اواد 
پخارو بر گاث أَبِيكَ أَعْظمُ مِنْ وكات لجال التَي يف وأعظة ون ا 
تل لوق ری ی حبين و خوته. 0 
الصََاج يلتم الْقَرِمِسَة وف الْمَسَاء يُوَدْعٌ الْعَِبمَة'' 

ا ولا م 2 د افتاه کنا ذو كلا أبيية ل نام کت كل راز 

7 اع وال "قري أن نْضَمٌ إلى الا فَاذِفِنُون مم م آبائی في ات الي في 

عَفْرُودَ وت اق “أي الي ف فى كفل لت بلب من ثرا ن کلتان ای 

15 اف ام امف من عفر لجح تكو مَدْقَنا. "فيه دُِنَ رام وَرَوْجَنَهُ 
0 وَفَِا دفن إسْحَاقُ وَرَوْجَمهُ رِفْقَةُ وَفيمَا دَقَنْتُ لِیئة۔ ”َك شِرَاءُ احمل وَالْمَعَارَة التي 
فيه مِنَ ا تین" 3د وَلمَا يَْقُوبُ مِنْ تَوْصِیّة أَبْتَائِهه رَكَمَ ِجْلَيْه إلى السَرِیرِ وَلَقَط 
انتا الا ٤‏ وَانْضَمَّ إلى اسلا 


50 کے جس عل أبيو وس وو تھا 
یق ند أن ی أنه اکھت اھ ارت تق کت ما تا 
وهي الام الْمظلُوبةُ لإثتام عليه التَحنِيط. وَعيِلَ الِْصْرِيُونَ له حِدَادًا 70 يَوْما 0 
الث أي الْجدَادٍ قال 0 اللي ف قطر فزعزد: 'لي لَب عِنْدَحُمْء كلمُوا فرع ا 
وولا ي حا با ا ريب سََمُوتُه قاذِئی فی الْبرِالَِي رت 
كُنْعَانَ"' قا ک0 ب ئن آي کان 07ع EEE‏ 
لك دحت ويف لتذفة باه رَه كل حَافیّة فرعو مِنْ رُجَمَاء اضر وَأَعیَانِ 
یضر . صا کل بيت يوق وئه یٹ بي لم يروا في جَاسَانَ غَيْرَ طقال 
وا قرف 207 E‏ قمر فق كينا دا 
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ع مم کہ 


1 


ولا وَصَنُوا إل بَيْدَرِ أطاد اکب مِن فر الْأَرْدُنَ کاخوا عَلَيه توا اہ بت ا 
ا "لت َك الْكْعَانِي 3 التاكترق شقاك انان 
00 الو هن جار كبيزة لليطرئية" وسو ذلك المكاق ا 


ے‫ 


1ا 7 ين" 2 تمد مد رت : و إل باد كنعاق تنک فى 
قا ایی حف نکیل پاقاب من ماد الي شاف زیخ ع اشر بز 


- 


عَفْرُونَ الخ لے ن مَِدَکفَتا. سک دفن Sm‏ باه رجع ٣‏ مِضر هو وَإِحْوَتُهُ 15 


لایع گرا کا لئ ته 


5 2 
أنّ أ 


وما رای إِخُوَۂ یُویف أَنَّ اهم ماك قالوا: "ريما وف يَْقِدُ الآ عَلَيتا وَيَنْتِم 
نَا غل المي الذي كيلكاة ہو ےت E‏ قبل موه رَقَال: 
لوا هَدَا الَّلَامَ لیْویف: "من فَضْلِكَ سَایخ E‏ َحَطِيئَه» نم 
أا ك ذه" الاق تنكو أن ما تا عل ڏنبتاء فَتَحْنُ عَبیدُ رَبًٌ أبيكَ." فَلَمّا بَلَعَهُ 

هَدَا الْكَلَامُ بَحى. *كُمَّ جَاءَ إِخْوَثّه وَرَمَوا أَنْمُمَهُمْ قُدَامَهُ وَقَانُوا: "حن بيك" قال 


سیا 0 0 مَکانَ اللیہ أن ق قَصَدْثهْ َم لي سرا ا الله قَصَدَ د یس 


رت لانقاد وي کو "تتلا کاو آنا خر أ لك وأولات کن" 
راقم : ویک في مضر ہُو ول کال ای کا رف 110 بین رف 
اليل الكَالِتَ مِنْ سل أَفْرَايم. یما ولا حَفِيدِهِ مَاكِيرَ بْنِ مَتَسّى كانُوا يَخِْسُونَ عل 
رَكْبَتَيْهِ وَهُمْ صِقَار “ن م قال وف لِإِخْوَتِهِ: 'قر 'قَرِيبًاأَمُوثُه لڪ الله سيأ لِعَوْنِكُمْ) 
کک ن هذه ال إل الأرضي الق 7 ها إِبْرَاهِيمَ وَإسْحَاقٌ وَيَعْقُوبَ بِقَسَم." 
م ُویف أَبْتَاء إِسْرَائِيلَ وقال: "الله سَيّاي لِعَوْنِكُدْء فَانْقُنُوا عِطَاي مِن هتا" 
“وما يُوسِفُ وَهْوَ ابن 110 سِنِينَ» فَحَنَطوهُ وَوَصَعُوهُ في تَابُوتٍ في مضر 


0 عع 16:7 


يوسف يطمئن 
إخوته 


موت يوسف 


25-0 خر 19:13؛ 
يش 32:24؛ عب 22:11 


5-1 تك 27-8:46 
0 20 18 


ہے 8٤ع‏ 14:7. 


10-1 مز 25-24:105 
11-1 أع 19:7 


14-1 تث 6:26 


22-1 اع 19:7 


1 عب 23:11 


ولادة موسى 
2 أع 20:7؛ ؛ عب 23:11 


كلا 
3:2 -10أع 21:7 


ع 


كِتَابُ روج 


1 وَهَذه هي اء يني إِْرَاِل الذين راحو إل طْرَمَعَ َوب ہے ےہ 
2 ف 91 و را 4 رھ كاف و 2 ہے کد 2-1 ر 
رَأوبِينُ وَشَمعون وَلاوِي وَيَهوذا وَيسَا گر وَرَيُولُونُ وَينْيَمِينُ مُوَدَانُ وَتَفْتَاني وَجَادُ 
ا كن کل کل يَخْقُوبَ 70 تَنْمَاء* رخا  .‏ 00 
7 رهاس بے اط 5 >دهمى چ ااو | چو 
"وتاك زیت کل ار ووک لت الججيل. وَلڪِنَ بي ِسرَاثِيل تَمَوْا وَتَوَالدُوا وُکْٹرُوا 


6ه 


دُوَقَامَ مَلِكُ جَدِيدٌ عَلَ مِضْرَء وگن لا يَعْرِفُ يُویف. "فَقَالَ لِشَعْبه: "أنْظرُوا إن 
بي إِسْرَائِيلَ صَارُوا كْتر وََعْظمَ مناه "'تَعَالوًا تال عَلَيْهِمْ لي لا يَزِيدُوا أكثر. للد 
إن َامَتْ حَرْبُ» يضما إل أَعْدَاَْا ارتا ورج اع الا التأقام الیت رت 
عَلِيْهِمْ مُسَخْرِينَ» لی لی يذل م َأَعْمَالٍ قَافَة فَبَنَوا مَدِينَقْ فِيثُومَ م وَرَعَمْسِيسَ َِگوتا 
ححَازنَ لِفرْعَوْنَ. ”اوکڪن كلما اه كثُرُوا وَرَادُوا. فَخَافٌ الْيضْرِيُونَ مِن َي راثي 
ل ا 'وَأَدَافُوهُمُ الْمْرّبالأَعْمَالٍ الشَّاقَة في الظين والظوب وکل عَمَلٍ 
في القْلٍ. قا سْتَخْدَمُوهُمْ با رمه في کل عَمَلٍ. 

ارول تعيلك مد لفق نک لت لیو گی o‏ کر کن اٹک 
الْعبْرَانِيّاتِء أَنْظْرًا إِلَ اظفل عِنْدَ خُرُوجی فَإِنْ گان ولا افلا وَإِن گان بنا یا" 
0 الْموََدتَيْن کاتتا كََافَانِ الل فلم غاا كما قال الْمَلْكء بَلْ کا 00 

قَاسمْتَدغی زك يدق التواتكيق EINE TOE O‏ 
قاتا لِفِرْعَوْنَ: "النسَاءُ الْعبْرَانِيّاتُ غ الاد ارات فين ات لذن 3 
SS‏ ا کا E NL‏ 
اانه وَرَرَقَ كل وا جد بلتا ابا اة 

22 اق ضر وق 0 س و کو هرو و . ٥‏ ےر ٥‏ 

َأَمَرَ فِرْعَوْن کل َعْبِهِ وقال: لی ابن عِبْرَاَ بُو اظْرَحُوهُ فی التَمْرِ وکل بنْتٍ 
ارتا کا 


4 2 11 | 


تم کاو 3 فين تَا 7 ليزأ لي لومز ذلك 
:7+ ٔ۰ لها بالقَطْرَانٍ ولانے کت ال تا کت 
ين الْخَلْمَاءِ عل صَفَّةِ تهر الٿيل. “وَوَقَمَٺ أَخْتْهُ مِنْ بجی لِتَرَى مَا دت لَه 


وَتَرَلَثْ بن فِرْعَوْنَ لى التهرِ لِتَسْتَحِم كانت وَصيفَائهَا يَمْشِينَ عل ضَفَة الكَْرٍ 


2 
3 


بفتاقِ م 
3 أشهر. 


و ق گے ٍ 


۰ 2 2 لس لے یت 1 سک م 27 2 چ م 5 2 
تنك وَرَعرق الشلة ن اللاي فا رسف خَارَمتھا فادها وكا حه جات 


3 


2 


الطَفْلَ وگن يَبْي. فَأشْمَقَتْ عَلَيْهِ وَقَالَتْ: احا من أولاد الاين" قال أخة لين 
فِرْعَونَ: کل اذهب 0 مر مِنَ مِنَ الْعِبْرَانِيّاتِ ا لك الول" تأَجَابَيُهَا بده نٹ اله 
فِرْعَوْنَ: ' إذْمِي"' فَدَهَبتٍِ الَا وَأَحْصَرَتْ م الود قات لها نت فِرْعَونَ: 'خُدِي هَدَا 
الود وأنضعيه لي زآتا أغطيك أَجْرَئان' ذَأَحَرَٹۂ لما ورعن عن نه ©أوَلعًا گب ز الک أَحَدَنُْ 15-2 عب 24:11 
ِل بن فَرْعَوْنَء تبه وَسَمَئهُ مُوسَى وَقَالَتْ: " إِلی انَْمَلْة مِنّ الْمَاء' 


"ون ين من لان كان توق كذ كين خت ال قرع إل از وی الأعمان. ٠‏ موس يهرب إل 
الَافَةَ الي يَقُومُونَ يها. رای رَجْلّا مِصْرِيًّا يَضْرِبُ رَجُلا عِبْرَانِيًا مِنْ إِخْوَيِه. ”لقت مديان 
مھ ای 00 كلملا يضر ا" في الَمْلِ. "وني الوم الال ES‏ رر سو 
كرأ 82 عِبْرَانِيَينِ يَتَشَاجَرَانِ. فَقَال لِلْمْعْتَيِي: 'لِمَادا تَضْرِبٌ ل احا" کت من 2 أع 35:7 
حَعَلك ر ا واا عل کل ٹریڈ أن تفي كما قلت يضري" قخاف مرتى 
وَقَالَ في تَفُيه: "داع ا وَسَمِع م فِرْعَوْنُ بِهَدَاء فَحَاوَل اَن يتل مُوسَىء لڪ مُوسَى 2 عب 27:11 
هَرَبَ مِنْ فِرْعَوْنَ إلى مِذْيَان. وَلَمَا وَصَلَ إلى هتاك قَعَد عِنْدَ لمر 

کس کت وا تين إل اليش E‏ وَمَكَدْنَ الاق ن عك 7 


۔ 


بِيهنَ. "أ وَلَحِنْ جَاءَ بَعْضُ الرُعَاةِ وَطَرِدُومُنٌ. فَقَامَ مُوسَى وََاعَة الْعَكَیَاتٍ سس 
نر رجَعْنَ إلى روثي أَبيهنَ قال: کیک رَجَغْن شْرْعةٍ اليَؤم؟" ”'ققلَ: 'رَجَلْ مضریٔ 
ا أَخْرَجَ لكا ما یق الْبثر وَسَق الکتا' قال لبتايد: راب هر 
ِمَادَا يركف ال اف اك ملا لوقيل یی أن قي یں ہت 


بنته 0 ++' 2 وت اا كدعا موی زوم ر كالغ ناڈ فک في بَلَدٍ دِ غَرِيبَةِ. 2 أع 29:7 
ا تِ طویلِ مَاتَ ملك م مِصر. وكانَ ب واا ن او ووا 02 
إن اللہ فصعد رات ِلَيْه. 0 الله لله يهب وََمْ يَنْسَ عَهده مم بَرَاهِيمَ وَإِسْحَاقَ 2 أع 34:7 


ا 3 25 + 
وَتَكرَإِلَ بي إِسْرَائِيلٌ وَرَقَّ الِهم. 


- 


: ان موی یری عتم ارو حمبه حَثْر مِذيَان ساق الْعَتمَ إل جِهَةٍ بَعِيدَةِ نی | العليقة المشتعلة 


الصَّحْرَاءء حَقّ وَصل إلى خُورِيبَ جَبّلٍ الله هر له مَلَاكُ الله له في هيب تار مر 2-3 آع 30:7 
ره 7 و ام وھ FA‏ 1 وی 5 ےہ8 ۶ 
وسط غُلَيْقَوِ 7- موسّی اله مشتعلة بالگار مِنْ عير ان ْترِقَ. فقال في نْفْسِه: 3 31:7 
2ے 7 ار س کے ٥‏ هم١‏ 4< باو عجو عم سے * عليق: نبات شائك يتعلق 
"أقترد ل هدا ہے ہی لِمَاذًا ٍ حرق الْعْلَیْقَهُہ كَلَمَا رای الآ ۾ انه اقرب بالشجر رافیائات الأخرى. 
ينظ وپ مِن وَسط ا وہ وق كال ''مُومی! مُومّی!" فَقَال: "لكَيّكَ!" "َقَال: لا قارب 3ع 33:7 
لھ ا قو لان 260 ےی آھ اک بب قو انك تا 
كُمَ قَال: 'آتا رب آبَائِكَ رب رای ورب إِسْحَاقَّ وَرَبُ يَعْقُوبَ.' فَعَطَى مُوسَى 0 07 3 مت 32:22 مر 
( اق ا 68 2ھ لو 37:20؛ اع 
حاف أن يَنْظرَ إلى الله. م 13:3؛ 32:7؛ عب 16:11 
17 او کو ۷ا گھ و نے 0 عرض ود و وو دا ری .4ھ نے کہ ٥‏ 
فقال ١‏ رايت شقَاءَ شعي في مصر وَسَمِعت صراخهم بِسَبّبٍ مسّخريهم 3تث 7:26 


میں سس 


8 
10-3 أء 34:7 
جج 10 


3 مر 26:105 


3ء 7:7 
با 


3 يو 58:8؛ رو 4:1ء 8 
17-3 خر 8-2:6 


3 مت 32:22؛ عب 


16:11 
٠.‏ فيع: يهوه. 


مودى 


1 


وَعلمت بت رلك 


ےم وَاسِعَة؛ eT‏ إل باد اتات ین ور 
وَالْفِرِريينَ اون َاليَُوسِيّينَ. ان صُرَاحَ بي إِسْرَائِيلَ وَصَل 3 ورایت ث طلم الْمِضْرِيّينَ 
لهم کر نيلك إل فِرْعَوْنَ لفُخْرج شعي بي إِسْرَائِيلَ مِنْ مِضَر' 
قال مُوسَى لله: "م من أنا عق آل إل رر وأخرع فيه في ايل من يضر 
سال انلك "ها أكون مغك وذو خلانة لك عل أن کا ارات می اخ الف 
مِنْ مِصرَ تَعْبُدُوني عل هَذَا اَل 
قال مُوسَى لله: "لتفرض أف ذَهَبْتُ إلى بی إِسْرَائِيلَ وَقُلْتُ لَهُمْ: لله آبایخمْ 


| 
- 
1 سے کے 5 
"انا 


رسكني إل ن اون 000 كَمَادًا وو وو لله لِمُوتَى 
اشبي: نا هوك تقول لی إِسْرَائِيلٌ: : الله الذي اسْحُه: مہ رسكي إل ِ8 
#أوقال الله انا لمُوسَى: 0 تقول لت إِسْرَائِيلَ: 'الله اي اننقة: الات“ " أَرْسَلَني 
إل هُوَ رب آبَائِكُمْ؛ رب راہ رب إشقاق ورب يعقوت هدا لل اميه 
الاسم الذي أذتى یه جيلا بَعْدَ جيلٍ. کاو وام شيئ تی ِسْرَائِيلٌ ر فل لَهُمْ: 'الله 
رَبُّ آبَائِكُمْ رب إِبْرَاهِيمَ وَإِسْحَاقَ E‏ وَقَال: "لني ج نت لِأَنْظرَ حَالَكُمْ 
وَمَا فَعَلَهُ الْمِصْرِيُو نَ بم" ”'َصَمَنْك × مث أن أخرجحُمْ من مقایسخم في مر إل رض 
الْكَنْعَانِيينَ اين وَالْأَمُورِينَ وَلْفرِزَیِنَ وا يوين وَالْيبُوسِيّينَ إلى أَرْضٍ تَفِيض لبا 
موا و ار ل َتَدْهَب أَنْتَ وَالشْيُوحُ ِل مَلِكِ مِصْرّ وَتَقُولُونَ لهُ: 'الله 
يسا الم این قا ناڈ گنا كذ قب عل بغر 3 ہام مقر في الشخراء لقم حا 
لز وتا ”ونا رف أن تلق بضر لن يك اھر إلا ہہ 
د أَمُدُ يَدِي وَأَصْرِبُ مِضْرَ بل الْعَجَائِبٍ التي َغْمَلَُّا مَعَهُم وَيَعْدَ دَلِكَ يُظلِقُ 
سَرَاحَكُمْ. "ككل هن لقنت يكال ANE‏ 7 عق نكم عنما كارن لا 
ڪون ایی فَارِعَة تل قث عل ارو يجارت َو سَاكَِةٍ دَارِهَاء جَوَاهِرَ مِنْ 
َة وَدَهَبٍ وَنَِابَه قعليسُوتها أَولادَحُمْ وَبَنَاتِحُمْ وَيهَدا تبون البضْرِيِنَ۔' 


7 


7 مُوسى: 'وَلكِنَهُمْ لا يُصَدَّهُون وَلا يَسْمَعُونَ لگلايء بَلْ يَقُولُونَ: الم يَظمَرِ 

لله لك" 2فَقَالَ الله لهُ: "ما هَذِه الي في يَدِكَ؟' فَأَجَابَ: 'عَضا' قال الله: "ايها 
و كرما قَرَمَاهَا عَلَ الْأَرْضِء فَصَارَتْ حي فَهَرَبَ مُوسَى مِنھا۔ “ثم قال الله لَهُ: "م 
يَدَاكَ وَأَمْيِكُ يلا " فَمَد مُوتی يده ا کو فَعَادَتْ عَصَا في يَدِه. ل اللّهُ: "۳ 


هَذَا لِك يُصَدَّقُوا ای وھ ورب يَعْقُوبَه طهر لَك" 
0 اء ذل ي في صَدْرِ تَؤياكَ. انال يتا کت ارول أخركها 
وده بَرْصَاء ا اج آكقالَ :ار َك إل صَدْرِ توبك" قرعا إل صر كوي ثم 


3 > 


ل اللّهُ: : قن لم يُصَدُوكَ وَلَمْيَْتيعُو ا بات 
دُقُوا هَاتَيْنٍ | یتین ولم يَْمَعُوا الك تة مَاءً 
من افر وك عل لض ب يحول الما الي مِنَ الكفْرِإِلَ دم عَلَ لأر" 
"'َقَال مُوتی للہ: "عفرا يار كه آنا كشي کا لہ ق القاضي لا الاک ننڈ 
ی آنا عبد ك ل أنا َطِيءُ لتق وتَقِيلُ الّمَانِ۔' ''َقَالَ الله 2 ات علق 
الْمَمَ للْإِنْمَانِ؟ ےہ التي خی ايد خرس ای ھ7 0 نا الله لله صَانِعٌ 
4 قث وأنا عك عل الكلا ر غلك 6ا5 تول فقال مرتى: ن فَضْلِك کا 
رب أَرْسل وَاحِدًا غَيْرِي." “فَعَضِبَ ب الله جذا عل مُوسَى وَقَالَ لَهُ: "ع ہت 
0 ا ارف أنه فصي ؛ وهو الْانَ في الظرِيقٍ قَادِمُ للقّائك» وُحین ن يراك يَفْرَحُ قب 
"مَيُخَاطظِيهُ کر تی 
لاحات الع ا کلت یکن گقم لك وَكأَنَكَ انت الله تلق ي 
هَذِه الْعَضَا في يَدِكَ لِأئَكَ مَضْنَمُ الآيَاتِ بها" 
8ار وپ گی ت 3 < 
فرجع موسی ِل يَثْرُونَ عیید وَقَالَ له : حلي ازجم 
گائوا ما الوا أَحْيَاء' قاجا يثرُونُ: رات بجا وا ا ك 
۸ £ |" 20> و ۔ ەرو رە 
انی ل N‏ ادوا أُنْ فرك مارا 8 حَدَ موسی امراته وَوَلدَيْه 
هم عل ا یبر َرَج إلى ضر واعذ عضا الله فى قد 


٠۰ 
0s 


'٭وَقال الله لله لِمَوتَى: اہ الْآنّ راجح و و كر أَنْ أَمَامَ فِرْعَوْنَ گل 
ا ب الي جَعلَقْكَ ر نل کی أن e‏ سراح الشَعْب. 
ل ل لال الل کت ال نین اتا قُلْتُ لَكَ أَنْ تلق ابي 


تي وَلَكِنَكَ رَقَضْتٌ. . للك سَأَفلُ ابْتَكَ ا 

ري الظربقٍ لا توَقَُوا للمَِيتِء تَقَابَل الول مَعَ مُوسَى وَحَاوَلَ أَنْ يَقْثُلَهث 
ی ا کک لھا ومک کہ مُوسَى. وقَالَث: 'أَنْتَ 
مڪ بالڈم.' كَالَتْ هَذَا إِشَارَ رهل ا تَانِ. فَعَفَا الله عَنْهُ 


7 0 اوملعت إل سے لإسْتِقْبَالٍ مُوسَى. فَرَاحَ وَقَابََُ في 


جَبّلٍ الله وَكَبَلَهُ ا هَارُونَ بل ما الله له جين أَرْسَلَهُ وَبِكُنّ الْآيَاتِ 
الي َم ٤‏ ان ا 
29 نے 


هَبَ مُومّی وَهَارُونُ وَکَمَعَا کل شيوخ بي إِسْرَائِيلَ. یت هَارُونُ بكُلَّ 
ما قَالَهُ الله له لُوتى. وَصَنَعَ مُوسَى | ع لا سس 


وة يني إِسْرَائِيلٌ» واه ری طَقَاءَهُمْء رگھُوا وَسَجَدُوا 


4 يو 21:10 


موسی يرجع إلى 


61*5١ 


2 َبَعْنَ دَلِكَ دَهَبَ مُوسَى وَهَارُونُ إلى فِرْعَوْنَ وَقَالَا آە: 'الْمَوْلَ رَبّ َي إِسْرَائِيلَ 
35 يَقُول: 'أظلق تغب لَِْیّدُوا لي في الصَّحْرَاء " قال فِرْعَوْنُ: رہ جا 
تع ل وأظلق بني ! سُرائیل؟ آنا لا أَعْرِف الله َء وَلَنْ اع ين و ام د 
لانن اا قالخ ال كنا تَا كب عل بد 3 يم تر الشخزہ للق حا 
مول إِلھتاہ لعلا يَطرِبتا بويا أو رب" “قال لَهُمَا مَلِكُ م ضر لادا یا مُوسَى وَهَارُونُ؛ 
عَظلانِ المّعْبَ عَنْ عَمَله؟ اِرجِعَا ل مُفْلِکُمَا'' وتال فِرْعَوْنُ: 'هَدَا مَحْبٌ گيب وََنتمَا 
تُعطَلانهم عن القتل' 
گني ما ذلك ك اليم أمر فرْعَون. بے ال ان 5 لله ا ہے 


ايوم يتل تفي کید اللو ّي كأثوا يونا من قبل لا ضر | مِنمَاء فَِنهمْ 
E‏ َدْهَبُ وَنْقَدمْ صَحَايَا لإلهتا' 'كَقَلُوا الْعَمَلَ عَل 
الگاس» فَيَنْمَغِلوا په وَلّا يَلََفٹوا إِلَ اكلام القَار غ" 

فرج مسر 7٦٤٦‏ کت لتقي کے مہ 
تبا. ''اذْهَبُوا وَاجْمَعُوا َڪُم الب حَيْتُ دوت وَكَمَيةُ الوب لا يَنْفُص ينها سَيءُ' 
فرق المَّعْبُ في َل مص لِيَجْمَعُوا فشا بَدَلَ الٹٰن. ”وگن الْسْسَحْرُونَ يَمْتَعْجِلُوتَهُمْ 
وا ةكدلا لعل الوب طم لکل زم كما لما أَحطَيَاحمْ القق۔' ”'وَاغْتبر کر 
لور ت رُوسَاءَ عْمَّالٍ بي إِسْرَائِيلَ مَسْفُولِينَه وَصَرَيُوهُمْ وَقَالُوا لَهُمْ: "لادا لمْ وا 
كَمَيةَ الوب الْمَطْلَويَةَ رھ یس 

”'فَجَاءَ رُومَاء عْمَّالٍ بي إِسْرَائِيلَ إلى فرَْونَ E MER TER‏ 
خَحْنُ عَبِيدَكَ بِهَدِہ الطٌرِیقة؟ ا ُعْظوتا بنا وَيَقُولُونَ لکا: اموا ا بَ' وَيَضْرِبُوا 
يتما الذَّنْتُ ب عَلَيْها" ''قَقَال ورعزة: اٹ کال رق تقُولون: ' ا کتا تَذّْهَبْ وَنْقَدمْ 
صَحَايَا لي" روځوا إلى شْغْلِكُمْ. لا نُعْطِيكُمْ الب وَتَعْمَلُونَ تفہ a‏ 

10وی رز شكال بي إسْرَائمل أن فى مشكلةٍ و 

ميه الوب الْمَظْلُويَةَ مِنْهُمْ لكل يَوْم. لما حَرَجُوا مِنْ عِنْدِ فِرْعَوْنَه صَادَهُوا مُوتی 
وَهَارُونَ وَاقِقَیْن نی انْتِطارِهِم. 'فقَالوا لَهُمَا: EOE‏ مکنا E‏ کان 
فِرْعَوْنَ َحَاشِيَتَهُ يڪرهوتاء َأعْطَيْْماهُم سيا يفوا ٰ 

قَرَجَحَ مو نوكي إل اللد وَقَالَ: ات دہ رب ما إلى هَدَا المَّعْبِ؟ لِمَاذًا ا 
من دَعَبْتٌ إلى فِرْعَوْنَ لِأتَكَلَّمَ باسْيكَ» اک ُييءُ لى المَّعْبِء وَأَنْتَ لم تمْتَل مَیْگا 


000 


: 


تقال اھ ی "قري تاوق کا شائكلة و یھ 
00 بل وف من يي تک 
م قال ا لله لِمُوسَى : "ئا الله .وا َلِهَرْتُ ت لِِبْرَاجِيمَ وَإِسْحَاقٌ وَيَعْةُ يعوب يان تا الال 8-6 خر 17-14:3 
الد ين أمّا اسم الله لله الائ" كَل أَعْلِئْهُ لهم ۳ و 9 0 
رص کَنْعَانَ ا عَاشُوا فِيهًا كَقْرَبَاء. 3 إن سَيِعْتُ ِي نی إِسْرَائِيلٌ لّذِيَ 
يَسْتَعْبِدُهُمُ الضرِیْونَہ ساي ِعَهْدِي. ٭لِدَلِكَ ُلْ لي اِسْرائیل: AN:‏ تا غج 
مِنْ ْتٍ ت یبر المصَرِيّینَ َأَحرَرْحُمْ مِنَ الْمْبوديّة له َنقِدحمْ بذراع قَدِيرَةِ وَأنْلُ 
ET e 1‏ غيء وَأكُونُ هڪ تعْلَمُونَ اي اتا الْمَوْلَ لهڪ 
ا آڍي أَخْرَجَكُمْ من تحت ير اليرت راا لی الْأَرْضٍ الي حَلَفْتُ يئا أَنْ 
اعت إبْرَاهِيمَ وَإِسْحَاق وَيَعْقُوبَ» فَأَعْطِيهًا لَكُمْ هلك اا 20( ٠‏ 0 2 تک 
1 ا الْكَلَامء فَلَمْ يَسْمَعُوا ل لنم گئوا ایی بسب کی الكو 
“وٿال الله لِمُوسَى: '"اذْهَبْ لل فِرْعَوْنَ وَقُل له أن يُظْلِقَ بي إِسْرَائِيلَ من يلاد" 
قال مُوسَى لله: "إن گان بو إِسْرَاِیل لم َس نوا ي کیک َع لي فرعن وأ َيل 
اللَمَانِ ي" 'فَکلَم الله مُوسَى وَهَارُونَ بِقَأنِ بَني إِسْرَائِيلَ وَفِرْعَوْنَ مَلِكِ مِضر وَأوْصَاهُمَا 
أَنْ ا بي إِسْرَائِيلٌ مِنْ ضر 
هَولاءِ e‏ رُوسَاءُ الْعَشَائِرٍ: بتو روي بر إِسْرَائِيلٌ: حَبُوكُ وَكَلُو َحَاصِرٌ وَكَري. | نسب موسی وهارون 
هَذِِ عاثر رأوپن. '' وښو َنعُون: وئيل تاين وَوهد ويَاكِينُ رَسوخز وََاولْ ان | 16-14:6 بك 11-846 
الکقای كن ERT EE‏ بي لاوي وَنَسْلِهِمُ: جَرْشُونُ وَقَهَاتُ 4 3:5: 1:6 


ت 17 وی سوق چ معام ل سر وا ا 19-6 عد 20-17:3؛ 
وَمَرَارِي. وَعَاش لاوي 17 ابتا جَرْشُونَ حَسَبَ عَشَائِرِهِمًا هما لبي وشمعی٠‏ | 58-57:26؛ اآم 2-1:6 


2 
بيد ٦‏ اس ہم 
۸ 


1 ٍ گل 6 
و پت 


6-6 أع 13 


-16 19 ا رةو 4 را ي سا ديه‎ es 
55 تَ هُمْ عَمْرَامُ وَيصْهَارُ وَحَبْرُونُ وَعْزيل. وَعَاشسَ فَهَاتْ 133 ستة. وَابْنَا‎ 
ای ۰ہ ۲ 5 ينه وسيعا وت7 یین‎ 7 
ماري هتا ل وکرٹی فَهَذِهِ هي عَشَائِرُ لاوي حَسَبَ دَسَلِھم. ية رَنَلاتًا رَتَلاثِین‎ 
اام‎ 00 0 7 7 
-3: وت م جو و 5 :0-58 14خ‎ 
بنو پصھار 0 فوخ وَنَاقَجٌ وذگری۔ * بو عُژیل مِيشائِيل َأَلصَافَانْ رستري. ئا وََبْمَا وََلَائینَ‎ 

"وتو قا ارون ےی بِنْتَ كت عمیتاداب 05 .ا رت 1 ااب عر وا اما 

َإِيتامَارِ * تج قُورَح نے َأَلْفَاتَةُ اھ هذه عَقَائِر الَقُورَحینَ. 7 وَتَرَوٌج 6 أأخ 23-22:6 


َلِعَارَارُ ْنُ هَارُونَ مِنْ إِحْدَى بَنَاتِ قُوطِيلٌ؛ نواٹ له فيتكاس. 7 لاء هُمْ رو ءُ عَشَائِْرِ 
اللاوتيق كنت ا 
“َهَدَانِ ہُمَا هَارُونُ وَمُوسَى اللَدَانِ قال الله لَهُمَاه 'أَخْرِجًا بني إِسْرَائِيلَ مِنْ مِصْرَ 
بڪُل فَرقھخ' 'وَهَمَا هَارُونُ وَمُوسَى كَفْسْهُمَا اللَدَانٍ كلما فرْعَوْنَ مَلِكَ مِضْرَ لِيُظلِقَ :نی 
ِسْرَائِيلٌ مِنْ مِضر / 
"لما كلم الله مُوسَى في مض ”قال آە: " 


63 ٠۳ ۲ 1 % 


27:08:27 
7 أع 37 


الضربة الأولى: الدم 


19-7 رو 6:11 
21-7 مز 429:105 رو 
4-6 


فول آق.' ”الَحِنّ مُوسَى قال: "گي وَسْمَمْ لي فِرْعَوْنْ وَأَنا َقِيلُ اللَّسَانِ؟" 


7 طز شی 'إنتبة! إن َلك كأَنّكَ 4 لِفِرْعَوَْ» وهَارُونُ أخوك كت لكَ. 
داز ک ُبَلَعُهُ كل مَا آم مر به وعَارُونُ أَحولك يكلم رون لیلق بي سرک 
يضر ولک کو لے وا مر 


0 می دحتم فَعَلَا e‏ وگن كرت 71 80 َك 0 ان 
3 سَنَةٌ جين كلما عون 
وَقَالَ الله لِمُوسَى وَهَارُونَ: ”عِنْتمَا EE‏ لل لنے 


تی اہ AS‏ م سا Gozo‏ مج ı‏ 10> 
7 090۳8+ 5 ورم اتم ون تی عي 


إل فِرَعَوْنَ رھد کنا أمه ر الله ری هَارُونُ عَضَاهُ امام فِرَعَوْنَ وحاشيته» فضارت ية 
"اند فرعن الحكماة و و .ہت 
مع قَصَارَتْ حَيّة. امكل عضا قازر يلحك بَلَعَتْ عِصِيّهُمْ. ”'وَمَمَ ذَلِكَ تَقَسّى قَلْبُ فِرْعَوْنَ 
۲ م ما كاقل ات 

ُمّ قال الله لِمُوسَى: 'قَلْبٌ فِرْعَوْنَ عَنِيدٌ. وَهْوَ يَرْفْضُ أن يُظلِق مَعْبي. اذهب 
إل زوك ف الصاح وخر ارح إل ثعاب ویر على ضئة اقفر كد في يك الصا 
الي تَوَلَتْ إلى حَيّة. ©'وَكُلْ له: 'الثة رب الْعِبْرَانِيينَ أَرْسَلَن لِأَظلْبَ ينك أن مُظلق مَعْي 


4# 


يدون في الشَخراء 0تت "اذيك تقول الا و او من 
تا الله لله: سَأَضْربٌ مَاء اھر الَْصَا الي في يدي فَيَكَحَوّلُ لى دع. جح ٹ المَمَكَ الي 
في ۰ ا التَهْرُ وَلّا يَقْدِرُ الْمِضْرِيُونَ أن شربوا من مائ" 

تم قال الله لِمُوسَى: 'قُل لِهَارُونَ: وہ لوت لی 
تار ارج وو ول كن يتحت في الا تعیب عَصِيرَ دَمًا. وَيَكُونُ الام في کل مَگان 
في مِضر حى في الْأَوَايّ الي مِنْ حَسَبٍ ولي مِنْ حجار" ”ول مر 


قَدَهَبَ مُوسَى ا 


وَفَعَلَ مُوسَى وَعَارُونُ 
نان گتار اه رقع ار قتا وخرت اتا لیف اثر عل تا TRE‏ 
وَحَاشيته. فَتَحَوَ حول گل مَاء اھ إلى دم. ”رمات السّمَكُ الي في الله rT‏ 


7 "0)۹ دوہ 
0 . وَتَقَسٌی كَلْبُ فِرْعَوْنَ وَلَمْ يَسْمَعْ انرک و كما قال ا 


- 


ہک ه ے كوو 8 ص کے 24ر > و 3 
وک فرغون» وَدَحَل ال قَصَرِوِ وَل يَتَعِظْ قلبه مِنْ هَذَا أيْضًا. ‏ وَحَمَرَ کل 


اضرب حول اھر لَِحصّلوا عل مَاء لِلرب لِأنّهُمْ لم قروا أن يَْرَبُوا ِن مَاء الَهر. 


کے ے۴ > کے 


Ey 


2 


ےم پ رٹ ہے 


ت'٭وَاسْكَمر الوم عَلى هَدَا الال 7 ایاج بَعْتَمَا صَرّبَ الله الكَهرَ ٌ 
8 مَل الل لئوتی: "اذْهَبْ إلى فِرْعَوْنَ وَقل له: 'قال الله: 'أظلِق کی لِيَعْبُدُوفيِ. ٠‏ الضربة الثانیة: 
نرق رَقَصْتَ أَنْ مُظَلِقَهُمْ» صرب گل بادك بالضّفَادع. لَكَيَلتَلی التَهرُ بالصَّفَادِ ع الضفاوع 


وَتَدْخْل إلى قَضْرِكَ» وَإِل غُرْفَةٍ نَوْهِكَ وَإِلَ فِرَاشِكَء وَإِلَ ديار حَاشِيتِكَ وَمَعْبِكَ» َال تح 
ور نات ُمَتَصْعَدُ الضَّفَادعٌ عَلَيْكَ وَعَلَ شَعْبِكَ 5 2 0 
لله لِمُوسَى: "قل لِهَارُو: 'مُدٌ يَدَكَ بِعصَاكَ عَلَ الْأَْهَار الع وَالْرَكٍ وَاجْعَلٍ 
7۰ تَصْعَدُ عل اض مِصر." 7 فَمَدَّ هَارُونُ يَدَهُ هغل مِيَّاہِ صر فَصَعِدَتِ الضَّقَادِغٌ 
وَغَطَتِ الْأَرْض. أوَفَعَلَ كَذَلِكَ المَحَرَۂ پیخرِمغ وَجَعَنُوا الضَّفَادِعَ تَضْعَدُ عَل أَرْضٍ مِضر 
می فِرْعَوْنُ مُوسَى وَهَارُونَ وَقَالَ: 'تَضَرّعَا إلى اللہ لِيَرْقَعَ الصَمَادِعَ عي وَعَنْ 
شغي قأظلق مَعْبَكَُا لِيقدَمُوا الجا دي" فان ترس قن کک 
فيه مِنْ E‏ ال مَحَاشيَتَكَ وَشَعْيِكَ» فَتَذْهَبَ الضَّفَادِغٌ عَنْكَ وَعَنْ دِيَارِكَ ود تَبقی 
الكَهْرٍ َقَط." ال وف كا ا شی مُوسَى: "يڪن كما قُلْتَ» لِتغرف 04 ل 
لتا لا مٍَیل لَه ''قَتَذْمَبَ الطفَادِغ عَنْكَ وَعَنْ دِيَارِكَ وَعَنْ حَاشِيتِكَ وَشَعْبِكَ وَتَبْقی 
ےہ 


412 8 
ثم حَرَغ مُوسَى وَهَارُونُ مِنْ عِنْدٍ فِرْعَوْنَ وَتَضَرَعٌ مُوسَى إلى الله مِنْ أَجْلٍ 


الصَّفَادع الي اياك نع 7 الله كما طَلَّبَ مُوسَى» وَمَانَتِ الضَّفَادِعٌ في 
الَيّارٍ وَالسَّاحَاتِ ولتق ل E‏ ارات کو كلق الى الأرض رکا دای 
رى فِرْعَوْنُ أن الْقَرَجَ جَاءَ سى 57 ولم يَسْمَعْ لِمُوسَى وَهَارُونَ. وَدَلِكَ كمَا قال الله 
اس "فل ارم م عضا واضرت رات اض قير الاب الضربة الغالغة: 
في بيع أَخَْاءِ م هنا" تاد كدي مذ هَارُونُ يده بعَصَاكُ وَصَربَ ثُرَابَ البعوض 
لک فَجَاءَ رض 7 E‏ 3 الاثم صَار کل تراب بل رت مت 24-8 مز 31:105 
حَاوَلَ السّحَرَةُ بِخْرِهِمْ أن يُحْرِجُوا الْبَعُوض»ء لَكِنَمُمْ لم يَقْدرُوا. كان الْبَعُوضُ على الاس 
وَل الْبَهَائِم. ”'تَقَال سا لفِرْعَوْنَ: 'هَذَا إِضْبَّعُ الله.' وَلَحِنْ تَقَسّى َلْبُ فِرْعَوْنَ وَلَمْ 
قَسمع م لَهُمَا. وَذَلِكَ ی كما قَال الله 
م قال الله لِمُوسَى: "قُمْ في الصّبَاج باکر > وقابل فِرْعَوْنَ وَهْوَ حارج إلى الْمَاءِه 1 الضربة الرابعة: 
0 له 0 الله: "أَظلق هَعْبي لِيَعْبُدُوني. ”قان كُنْت لا مُظلِق مَعْيء أَرْسِلُ الذَّبَابَ الذياب 
عَلَيْكَ وَل حَاشِيَتِكَ وع سَعْبِكَ وَعَلَ ديارك فَتَمَْلِئ ديار الْمِصْرِيينَ بِالدَّبَابِء 
؟ وَالْأَْضُ الي هن علا تر في ذَلِكَ الي ای 5 جَاسَانَ حَيْتُ یقیم )ا 


داج و وھ اقلعم 


مَعْيء قلا يَكُونُ فِيهًا ذُبَابٌ» لڳ تغرف أن أكا ايلك وجرد هنا فى لاوق و رھ 


الضرية الخامسة: 
موت المواشي 


8 0 کانون يعني موقد. 
11-9 رو 2:16 


ن شي وَفَحِْكَ. وَمَدو الآيهُ تم غَدَا"" “'َوَقَعَل الله هَدَا. فَجَاءَ ذُبَابٌ كَثيرٌ إلى دار 
فِرْعَوْنَ وَديَارِ حَاشِيته وَفي جميع ٠‏ هضر حى خَرِبّتِ الِْلَادُ مِنَ الأُبَاب. 

فاسگد عون مرن ََارُونَ وَقَالَ: "اذْهَبُوا قَدَمُوا الضَّحَايًا لهڪ في هَذِهٍ 
الْأَرْضٍ." كأ فَقَالَ مُوسَى: "هدا لا يَصِحُ. لِأَنَّ الصّحَايَا الي كمد تُقَدّمُهَا لِلْمَوْلَ لها عبرا 
الِْصْرِيُونَ گرِبهَة۔ قَإِْ كنا تُقدمْ صَحَايَا ينْظرُونَ EE‏ کی٤‏ كرية» ألا رونا 
بل تَدْهَبُ 5 بُعْدِ 3 أَيّامِ سَمَرِ في الصَْحْرَاء لُِقَدّمَ ا اگ ا 
ارول عر "أن َظلِقحْمْ ِْقَدّمُوا صَحَایا لِلَموْل إِلَهِحُمْ في الصَّحْرَاءء وَلَحِنْ لا 
تَذْهَبُوا َالانَ هنا لأجل. ١‏ 9ئ ب مُومَی: "عِنْدَمَا أَخْرج الانَ مِنْ عِنْدِكَ 
ماص إلى الله قيرع الاب ت علق رن اميق وحن غبت غا ولحضن لا تدخ 
+٦‏ 00" ا الشكانا بل" 

“فرج مُوتی مِنْ عِند فِرْعَوْدَه وَتَضَرَعٌ ى الله. و له گیا طَلَبَ مُوسَىء 
وَرَفْعَ م الاب عَنْ فِرْعَوْنَ وَحَاشِيَتِهِ وَمَعْبِهِ وَلَمْ بق وَاحتةٌ ”وڪي فِرْعَوْنَ قَسّى قَلبَۂ 
هَذِه الْمَرَه أيْضاء قَلَع يُظْلِقٍ الشَّعْبَ. 

2 م َل 0 ۳ اٹ إل فزقؤة نل 7 "قال الا کت کات“ E‏ 
رھ شعي لَِعْبدُون. "دن رقضت أَنْ تظلَِهمْ وَکُنك تصِرٌ عل حَجْرمم ےل 
مَوَاشِيَكَ ت اي في اَل »الیل وَا حر وَا مَال وَالْمَقَرَوَالكَتَم وبا شید جدًا. ومر الله 
بين مَوَاشِي بن ہے وَمَوَائِي الْضْرِيينَ قلا يَمُوتُ شَيْءٌ ِن کل مَا هو لي إلا ايل "" 

کو5 الله و وَفْنَا وَقَالَ ك هَدَا. قَمَانَتْ 
کل مَوَائِي الْضريّيق» وَأمَا راي بني إِسْرَائِيلَ فلم ین نٹ ينها واد وسل قرعو 
لیحَقَق الأَمْنَ وَعَلِمَ ان مََاشِي بَني لِسْرَائیل لم يمْتْ مِنهَا وَاڃد. وڪن کان قَلْبهُعَنًِا 
َليِق لقب 
ا قال الله لتوتى وكاؤوق: دا ملء ريڪُا مِنْ کب 
ف زا ل تشہد من فعَؤق. "فَيَصِيرَ حُبَارًا عل کل أَرْضٍ مص وَكَظلَعَ فُرُوحٌ ودَمَامِلُ 
في الگایں وَالْبَعَائِم في مِضر گها." "'َأَحَةٌ موی وَعَارُونُ رَمَادَا مِنَ الكانُون» وَوَقَمَا 
ما فِرَعَوْنَ وَدَرَاهُ موی في الْمَوَاءِء مَطَلَعَث فُرُوخ وَدَمَامِلُ في الاس وَالْجََائم. وَل 
تر ا2 ل ےا ےہک 


وڪي الله قى ا ہ7" E‏ 

م قال الله لِمُوسَى e‏ وَقابل فر عون وفل لذ قال الله رت 
العبرانشت: "أظلق كشي ليَْبْدُوني. اع TT‏ 
ہے E‏ لَه گان يإِمْكاني 


GED IT ومو‎ 


3 
١‏ یی کوچ 3 عي 10 
أن مد يَدِي وَأَضْرِبَكَ بَوَبَا أَنْتَ ت وَشَعْبِكَ» رول مِنَ الْأَرْضٍ. و أف بهد 9 رو 17:9 
7 ن أَرِيَكَ فوته وَيْدَاعَ امي في گل الْأَرْضٍ. ”ا ما زلْتَ ناوم غي ولا نظلقة. 0 
للك عدا في میں هَذِهِ الساعة عق َر برا عَظیما جدًا لم يخْدْتُ يله في مِضْرَمِن يوم | 25-18:9 مز 33-32:105 


٤‏ و 


ايها حَق الآن. "انا تال الآن ومغ مويك رل ما ك في الحفل. لان کل من یبقی 
في اش یی الاس والْبَائيم» ولا لجا إل مار يس عَلَيْهِ ارد قَيَمُوتُ."" ”فكل مَن 


اف 
ہے سام 


خَافَ كلِمَةٌ الله مِنْ حاشية فِرْعَوْنَء هَرَبَ بِعَبِيدِه وَمَوَاشِيهِ إلى الْڈیَار ھی 7 مَيا 27 


کت بيده وَمََاشِيَُ في الَْْلٍ. 
م قال الله لِمُوسَى: "مد يَدَكَ خَحْوَ السَّمَاء ل جَمقُط ارد في کل ضر عَلَ اللا 
وَالْبَهَائ 07 كَبَاتِ في قول مِضرَ 2م مد مُوسَى عَصَاهُ کو السات 5 َال اللہ رغد 9 رؤ 21:16 


وا او ت و 0 25-9 رؤ 7:8 
راء ورل برق على الْأْضٍ. ار الله ردا عل اض يضر “گان الد عة ال 


لوال وَأَعَاصِفَةٍ حَدَدَتْ في کل أَرْضٍ مضر مُنْدُ ضَارث أَمَة ”وني جبيع ناء 
رد أَصَابَ ابد کل ما في القُولٍ مِنَ الاس 0 انلف كُلّ بَاتِ في امقول 
وسر كل الْأَفْجَار. “وَالْمَكانُ الْوَحِيدُ الَِّي لم يرل فی ارد هُو ار جَامَانَء الي فِیقَا 
"فَاسْتَدعَ عون می تکائوخ ال لھا ا هَذو الم َخْطَأتُ! الله 3 0 
وَشَعِْي رار 5دبْتها ِل الله كَانَا مِنَ الرَعْدِ وا ا قلا تَبْمَوْنَ هُنَا 


اور ی 'عِنْدَما أَخْرُجٌ مِنَ الْمَدِيئةء أمظ يَد 000 م 
ل ل ل ا 
الول لی" فكل الْكَتَانُ امب لِأنَّ ل سَتَابلَ» وَالْكَتَانَ قَدْ 


قر ۳ القن بأنزاعد قل ينكل لأ لم 

”فرج مُوسَى مِنْ ع دجو ہت َتَوَقَمَ الرَعْدُ 
ك “كلما رى فِرْعَوْنُ أنه قد توق الْمَطرُ وَالْردُ وَالرَعْدُ 
اعا وخر وای با خر میا اع كلك فزق ان غلل ت 
ارا E‏ الله بِوَاسِطَة مُوتَ 
10 م قال الله لئوتى: "اذب إل فرعو لئ َي قل َوب حَاهِيدِ لی الضرية الغامنة: 

کر شر أولاكق قاع کک أن مد یت الجراد 

۳" 
: ل الله رَبٌ الْعِبْرَانيَنَ 4 اتی م وڈ 
ْ أذ ضع يأف م ہت إن رَد ا 2 002-07 ۳ 

ع عدا تھی ا راڈ وة لض حقی لا يشير ا 5-2 


اھ 


15-0 رز 3:9 


الضریة افاعة 
الظلام 

0 رۇ 10:16 
22-0 مز 28:105 
ا 


٦‏ 1 شَجَرَةٍ طالِعَةِ في الَْقْلٍ. انا و وبا 1 علوت تع کل 
الْمِصرِيَينء 5 قلا را اانه وا فل هَدَا مُنْدُ مُگٹوا نی ذو الاد َد الآن." كه 


٠ه‏ >ه 


ہر وى ےچ 


تو جال ماد شِيّة لِفِرْعَوْنَ: ت: لی تی يَحُونُ هَذَا الرّجْل فسا لكا الق القَعْبَ 
لِيَعْبدُوا الول إِلهَهُمْ ألم عْلمْ أن ضر کرب قأَرْجَُوا مُوسَى وَهَارُونَ إِلَ فِرْعَوْنَ 
قال لهُمَا "اذْهَيُوا اعْبُدُوا امول ِلَمَحُمْ ك ل 


: 


'تَذْهَبُ بِصقَارِتا كارتا ٤٤‏ 8 9 يكتيكا ونه بقرت لِأنَاسَتَحْتَفِلُ بيد لله 7 
فِرْعَوْنُ: لن اا + تظونَ أَنّْ اذك ا و ول نَ مَعَكُما ل 
اہ الم وَاضِكًا عل وجو فك اد اویل بک التجال فتظ درا ا لأن هذا 
بات سا ا عليه 

ہہ لله لی : امد َك عل مض لكي َي ا راد عل الْبلایہ ويال کل بَاتِ 
ف اخقول وكل ما کرک الد قَمَدٌ موس عضا عل يوه ا 
عل کل الْبادٍ طول َلك التَهَارِ وول اللَيْلٍ. لما لع الصَبْحْ» حَتَلّتِ الرّيحُ م الصَّرْقِيّةُ اراد 
“أفَهَجَمَ عل کل صر وَل في کل مَگان في اللاي عَدَدُ كييرٌ جد لم يڪن لَه مَِیل مِنْ 
يا بَعْدُ. *'وَعَطَى وَجْة كل الأَرْضِء حَقی فق التق البلا و گن كل 

وگ الہ كل بّاتِ في ا فول وَل َمَرِ في الشَّجَرٍِ َلَم بق كٌي ٤‏ أَخْصَرُ لا عَلَ سَجَرَةٍ 
ل يا 

“سرع فِرْعَوْنُ وَاسْكَدْعَى مُوسَى وَهَارُونَ 0 'أخطَات نی حَقَ الْمَوْلَ إِلَهِكُمَا وني 
صا بے گلا کے“ تصرَّعَا إلى الْمَْلَ كما ليب عي هَذِه 
لْمُصِيبَةَ الْقَاتِلَهَ" #افَخَرَجَ موی مِنْ عِنْدِ فِرعَوْنَ وصرع ِل الل ف الله اکا 
الژیج إلى غَرْيِيّةِهَدِيدَةٍ جدّاء فَحَمَلَتِ اْرَاءَ طحق في الح الأخخر. ول جراد واد 
یٹ في کل ضر "وحن الله قن قَلْبَ فِرْعَوْنَ» فَلَمْ یلق بي ب سُرَاقِیل. 

ئ ال الله لِمُوسَى: "مد يَدَكَ تو السَمَاءِء مَياتي كلام عَلَ مِصْسَ عَللَامٌ شَدِيدُ 
"7 ْمَدً مُوسَى يده تو السَمَاءِء فَجَاءَ َلَامٌ بے ےت 
ارت يُنْحَنْ لاحر أن يَرَى ارين ولا كرك أَحَد مکَائة 3 يام E‏ اق 
گان عِنْدَهُمْ ور في مَسَاكِنهم. 

ا ری فرعَزد موی وكال: 'أهَبُوا اغیْڈرا اللہ أن ونساوت: وَأَولَادْكْ. 
ما عتم یت و و مت و لاد 
شاا وَقَرَانِينَ فما للکزل الها ۱۹۳۶ بل تدعت كل و کت ھا لا يَبْثى 
مِنْھَا وَلا ظِلفٌ هتا. EE I N!‏ 


۔ 


حَقٌ تصلّ لى متاك" ”وڪي الله قى كَلْبَ فِْعَوْنَه فَلَمْ يَمَأْ ان يُظَلِقَهُمْ. قال 


کے ےا > کے 


Ey 


oc o» 


فِرْعَوَنُ لِمُومَی: "اذهب عَي! اك أَنْ تَرَى وَجْحِي مَر 
ال ہے ار سرت ا 


2 


0 


خْرَى! يوم تَرَى رجهي تَمُوت." 


11 وال الله یٹرتی: "بتي رة اده نرا عل فِْعَوْنَ وَعلَ ضر بعد َلك 
يُظلةُ فررچو ا َم هاا ین گا فل الب 
ُن يطلب کل رَجُلٍ مِنْ جَارِه وَل اهر مِنْ جَارَتِهًا جَوَاهِرَ مِنْ فِضَّةٍ وَمِنْ ذهب" وَجَعَلَ 
Ee E a E‏ 
فيَعَرْق وعلة اىي 
“ران مُوسَى ذ َال لِفِرْعَوْنَ :ل الل امارح علد يضف اليل في كل وض 
TE‏ اخالیں 6ل 2 شِهِإِلَ پڪر ا ارِيَة ا 
ف اا کت يز کل ی ولو مرا عط ن کل وضو ل زنوف 
8080809 2 شرائیل قلا ينيع كلب عل لان منم أ 


وف 2ه 


حَيوَانِ. نون أن الله يرن ارين وت | سْرَائِيل' "رياني إل ل أَفرَادِ حَاشِيَتِكَ 


كول ورن ماي ورن أخْرْخ نکد التب الذي ينفكا روند كت 


5و 


کک 


وو ھ١‏ 


أَخْرْجٌ.' ثُعٌ خَرَجَ مُوسَى وَهْوَ عَاضِبٌ جدًا مِنْ عِئد فِرْعَوْنَ. 
7 وَكَانَ الله له قد قَدْ قَال لِمُوتَى: رض فِرْعَوْنْ أُنْ پسمع کچ لی كا کی في 


مِضر." 'أوَصَتَعَ موی وَهَارُونُ كل ذو الْعَجَائِب أَمَامٌ فِرْعَوْنَ» وَلَححنَ الله قَسَّى قَلْبَهُ فَلمْ 
يُظْلِقْ بني إِسْرَائِيلُ من نْ بلاده. 


510 لله وى وَعَارُونَ في صر ”من الآنه َو هَدا الشَّهْرُلَكُمْ راس 
ےت پرا گل جمَاعة إِسْرَائِيلَك ان يََحْدَ كل وَاحِدٍ 
منم في ازم اشر ِن هَدَا الشّهِْ ملا عَنْ عَائْلَته عمَلّا وَاحِدًا عَنْ أَهْلِ بَيتِه. “ِن 
اال يان ہو رر اروف بكرم 
هَُاكَ عَدَدُ من الأفْحَاص يَڪني لکل حمَلٍ حمَل. ويڪو ا لحمل ڈگڑا اب 0 
وَتَأُخُدُوتَهُ ف ع ا راف أو الْمَعٍْ وموك ےے إلى الْمَوِْ الرَابِعَ عَشَرَ مِنْ هَدَا 
مور كم يہ کل جََاعَة عة إِسْرَائِيلَ في الْعَشِيةد وون من دید وو عل قاوتق 
لباب والعَبَة العلا في اهار الي الوت فِيهًا فیقا. یکو كمَۂ في تفن يلك اليل 
تفہ الگارء وَمَعَ أَعْمَابٍ مر يلا کی لا تاوا کنا كا مله كينا ول مرا 
E.‏ أيه وراد ونم عابي 19و لبق نا رنڈ إل القن لكن 


لن 25 منه ەل اَعَد فَاحْرِقُوهُ الگا ام ته يِه الطريقة ر مدي لاڊسينَ 9 


5 


عيد الفصح 
14-2 خر 28-21:12؛ 
لا 45:23 عد 45-1:9 
8ء تث 7-1:16؛ 

أف 2:5 


69 ۹ 


20-2 خر 18:34؛ لا 
3--4) عد 25-17:28؛ 
تث 8-3:16 

سا 


2 لو 56:23؛ یو 31:19 


29-2 لو 7:22 


20-2 خر 7:13؛ 
اکور 8:5 


مت 


28-2 خر 14-1:12؛ 
لا 45:23 عد 5-1:9؛ 
8ء تث 7-1:16 
3072 عب 28:11 


2 مز 36:105؛ 
10:16 


"وني يِلْكَ اللَيْلََ اعرف مض فل کل بحر فِيهًا مِنَ الئاس 5 ينك 
كمد حي صد کل آلَةِ يضري .ئا هُوَ الله ل. رڪون الم على الدیَار رای اك 


عَلَامَةٌ 5 تُمَيْرْكُمْ. . قاری الم وو عَنْكُمُ ء قلا َمْرِبْحُمْ 0 ہے 5 
مِصرَ. “وَيَحُونُ هدا الْيَوْمُ تذكارًا لَڪ مَتَحْتَفِلُونَ بِهِ عِيدًا لله فَرِيضَةً تَدُومُ جيلًا 
بَعْدَ جيل. 

"اوت ڑا بلا یر 7 أََام. تا ۵ ار ا ن نكل 
من كل ا می الوم الأول إلى اليم المّابع باد مِنْ بي ! سرائیل. ©" وني الوم الأول 
كتلوق اغقالا ا الاك وكذليك 5 و تج نی هَدَيْنِ الْيَوْمَيْنِ لا تَعْمَلُوا 

كي عَبْرَ أن جروا عام الأكل. اك اتک 

”"وَكتَلَونَ بيد الْمَطِير ؛ لاَق فی ی هدا ايوم ھی نجرا مه 
رت ايوم کت بغ جيل rk TT‏ 

نک یت 5 19 

یق دیا رگم ع تن أل کا فد کیو زا رخ ناغ ا سوا کان َریتا و 
مُوَاطِئًا. ل في كل ادح تالو فَطِيرًا." 

ا اسْتَدْعى مُوسَى گل ُیُوخ بي إِسْرَائِيلَ وَقَالَ لَهُمْ: "اذْهَبُوا وَخْدُوا عتما عَنْ 

عَائِلَاتِكُمْ وت وو کت المَعْر » وَاعِْسُوهَا في الم 
الي في الْوعَاءء وَرُهُوا مِنْهُ 7 عة الاب الْعْليَا وَالقائمكئن: ولا رج أَحَد مل 
مِنْ باب دَارِهِ حى الصّبّاح. 0 الله د يعي يعبر وَيَقْكُلُ الیضرّیق فَعِنْدَمَا يَرَى القن 
الْعَتَبَةِ الْعُلْيَا وَالَْائِمَتَيْنِء يَعْبْرُ الله عَنْ ذَلِكَ الْبَابء وَل ب للنقلك أن يَدْخُْلَ ِيارَكمْ 
ا 2ه 24 رك سی کن 0 07 ع یں ره 3 
رھک اِعمّلوا هذا اع ولط في تَدُومْ. ےنتک تَدْخُلُونَ ال 0 
يُعْطِيهًا اللَهُ 1 تُمَارسُونَ هَذِهِ الْمَرِيضَة. “أ وَإِنْ قَالَ لَكُمْ واد حُمْ: 'مَا 
مَعْى هذه الْمَريصَة؟' ”'فَقُولُوا: 'إنّهَا د شيا ال قدت ف الع عر عن يارو 
ف 00 قَقَ قد أَهلَكَ يرين يينَ وَأَنْقَ نا قرع الشَّعْبُ وَسَجَدُوا. *وَدَهَبَ 

ہے 

مت ال کل بصثر في ضر من بطر عو ا جلیں لعز 

إل بر المُچینِ الَذِي في ايء رَكَذَلِكَ بخر گل بَهِيمَة. ما معنف الیل هو 
ل وگن صُرَاحُ عَطِيمٌ : ق بطي لم تسطن كار إلا وفيا 
مي کت فِرْعَوْنْ مُوسَى وَعَارُونَ في اللَيْلِ وَقَالَ: 'قُومُوا الاين رو 
ا سے سُرَائِيلَ! اذْهَبُوا وَاعْبُدُوا الله كما طَلَبْكُم. ”وَخُدُوا أَيْضًا عتم 


١‏ كتاف وا ل رات کرن؟ 


وَأ اليِضْرِيُونَ عَلَ بَني إِسْرَائِيلَ لِيْسْرِعُوا في الرَحِيل عَن البلاد وَقَالُوا: "لعلا 


2 


2۴ 


0 


e‏ َل أَكْتَافِهِمْ في أَؤْعِيَةٍ 
مَلْقُوفَةٍ في ئِيّابٍِ. 5 إسرَاِيلَ كمَا قال لم مُوسَى» قظلبوا و مِنَ الْمِصْرِيّينَ جَوَاهِرَ 
0 9س 0 ا 4 المّعْبَ یتال رِضَى الْمِصْرِيينَ فَأَعْطَوْهُمْ مَا 
بْب هبوا الٰصَرِيَينَ. 


37ت 


ہے خر ا 


وَرَحَل بَنو إِسْرَائِيلَ مِنْ رَعَسْسِيسَ الى سُكُوت» ونوا حَوَاَ 600000 مِنَ 
التْجَالِ الَمَْاقِ اح ال لكالا و ورج مَعَُمْ ا EE‏ 


وَحَبَز 


ا کک الذي حَرَجُوا په مِنْ مِصرٌ 

َطِيرًا بلا یرٍِ انهم ظُرِدُوا مِنْ مِضْرٌ وَلَمْ يَكُنْ هم الث ليما أْفْيهِم رادا 
مده إِقَامَة کہ lue‏ “ون الو الْأَخِيرِ يالدَّات 

في يَقَايَة 430 سه ٦‏ 0 ضر ني يلك اليل سَهرَ الله 

وش مشش للَْلَةِيَسْهَرُ گل بني ! سم 
٣‏ له لوی وَهَارُونَ: : "هَذِهِ هي تَعْلِيمَاتُ الْفِضح: لا يال منۂ ي 

eT‏ م تنه لك 0 فان 2 يل “يؤل ف ار 

وجو تلا رع من الخ إل ارج ار رل يزرا نة تا “عل ل اع 
ِسْرَائِيلَ أَنْ تفل بِالْفِضْج. 


48 


وش 


ے‫ 
م 03ے 


ِن را غريب مُقِيم بَِنَحُمْ أن يحَِْلَ يضح الله قيَجِبُ ان ين كل ذگر يِن 

ال اك به گواجد من أَهْلٍ البااد. لا یگل مِنْهُ أي دگرِ غَيْرٍ خُْونٍ. 

"هذه الشرِيعَةُ تلظيق هي تَا عل اْمْوَاِن وعل الريب اميم بيت" 
نا سرافیل كما أَوْصَى الله مُوسَى وَهَارُونَ. "وني تفي ذَلِكَ الوم 


٥ عدم‎ 


أَخْرَحَ الله َي إِسْرَائِيلَ مِنْ مِصَرٌَ بِفِرَقِهم. 
لو ك2 
وَقَالَ الله لِمُوسَى رش لي كل بر ڈگ وَل واجد يرج مِنَ الحم في ني 


13 اریز ترمو کی ارا 


تال كوك النقية گر 15 اليَوْمَ الي حَرَجْتمْ فيه مِنْ مِضٌْ مِنْ سِجْنِ 


ارت لاق لا ده وت “الوم انم 
کت بے اوت اع الله إلى رض الک وا حاون ولا رن 
ا شیع الى ڪلف لای أن شتا تة إل آزیں نیش لت 


رعسلا ؛ تُمَارسُونَ هَذِه الْعِبَادََ في هَذَا الشّمْرٍ “ ايام تأكُلُون خُاڑا بلا نمی وف اليم 

السّابِع تعْمَلُونَ عِيدا لله. "قفي هَذِه الام ال7 تَأكُنُونَ نَطِيرًاء ولا يُرَى عِنْدَكُمْ شَيْءٌ 

َير ولا يبر في كل بِلادِكُم. 
"وني َلك الْيَوْمِ تقول لِابْيِكَ: 'أنا أَغْمَلُ ما بِسَبَبِ ما صَتَعَهُ الله تی لا أُخْرَجَنی 


50 3 
ا 2 مز 37:105 


2 عد 5:33 

سك َة اَل 

٭ خليط: الكلمة تعنی من غير 
بني اسرائیل؛ خرجوا معهم 
ربما لأنهم آمنوا بالله حين رأوا 
المعجزات» أو لمجرد أنهم أرادوا 
أن يتركوا مصر. 

رج لا 11-10:24؛ عد 

1ء يش 35:8 

12 :40 آع 6:7 ؛ غل 17:3 
أَرْبَعَمِئَةِوََلَاينَ 

أرْيّع مَِةٍ وَتَلَائِينَ 


وصايا الفصح 
2 عد 12:9؛ مز 
4ء يو 36:19 


2 عد 14:9 


7٦ 
تحريس الابكار‎ 
خر 15-12:13؛‎ 3 
30-2؛ 20-19:34؛‎ 
23:2 لو‎ 


یع 


3 خر 19:12؛ 1کور 


3تث 48:6 418:11 بن مشر ا تخاو التريضة لق ا ةِ عل يدك وَتَذْكارٍ على جَبْهَيِكَء لِكَكونَ 
02 1 يعَةٌ الله في قَيكَ لِأنَّ | ا قَدِيرَةٍ "'فَثُمَارِسُ مَذہ الْمَرِيضَةَ في 1 
e‏ 
کو رٹ أَرْضٍ | اق ا اح گنا وعد اث 
ترا ا 2م 2 3 و لے سے باد طة کے چ و 
3 23:2 تح تون ف أل 7 : من لر من اليب مر لے ذ کر تد 


15-3 خر 2:13؛ 
30-742) 20-19:34 


يعبرون البحر الأ مر 


3 تك 25-24:50؛ یش 
4 ؛ عب 22:11 


3 عد 6:33 
3 اکور 1:10 
22-3 مز 39:105 


4 عد 7:33 


٭ يبدو أن فرعون أرسل 
جواسيس اندسوا بينهم أو ساروا 
وراءهم» ليخبروه ه بتحركات بني 
إسرائيل. فلما سمع أنهم 

لن يرجعوا بعد ثلاثة أيام كما 
يظن» قرر أن يذهب وراءهم 


ليرجعهم بالقوة. 


V۲ +٠ 2 


بهائئڪ.. ”وڪن كل بحر جار توه بحَمَلِء وَإِنْ لَمْ تَقْدُوهُ قَاكْيِرُوا رَقَبَتَهُ. وَكَدَلِكَ 
تر ن تَفْدُوا کل بر مِنْ رلاڪ 


0 إن قال كغ أَولَاهَكْمْ 
مِضْسٌ مِنْ سِجْنٍ الْعبُودِيّة “كلما رَمَصَ فَرْعَوْن ان يُظلِقَنَا تل الله کل بڪرِ في صر مِنْ 
بڪر الا لل ڪر الْبَهَائِم. لهَدَا فتن ذب لله كل وَل دَكْرِ يرح مِنَ البّحِمِ» وَنَفْدِي 
ل بر مز ن ازلایتا' کون هزو الْمريصةُ كقلامة عل يد 

لله أَخْرَجَكَ مِنْ مِصر بيد د قَدِيرَة' 

ول لق فِرْعَوْنُ النَّعْبَ لع يَقُدْهُمُ الله في طریق بلاد الْفِلِسْطِيينَ مَمَ انها 
لان الله قال: "لعلا یَنْدَمَ القُعبُ إا عرص لِلْحَرْب فَيَرْجِعَ إلى هضر" 
لله الشَّعْبَ في ظریق الصَّحْرَاءِ ہمہ 1 بو ا قَدَ ہیں 
e‏ ”'وَأَحَدَ مُوتَى ع 

اال لرن 4 عدر ذلك ا قال كم: "الله 4 سياق عونك تاوا عكاي 
َعم من هنا" 

یز ایز ند وتوا في ٳيگام في طرف الاي ن َو يبر مامه 


کدا: : ما معتی ES‏ فَقُولُوا: 7ر رز 


معه 5 


ی 


ك وَرَمْزِ عل جَبْهَتِكَ» أ 


2 


ے‫ 2 


0 


ہہ ر 


یندم 


1١ 


کور سو وک 


اتا في غود سحا دح في الريق» ويا في عرد کار بير لَهُم واوا السیر 
ارا وليل ر کات عر الشكاب هارا وَعَلرة الكار ليلاون آتام التب 


2 


4 1 وََالَ الله لِمُوسَى: ”فل لي إِسْرَائِيلَ أَنْ يَرْجِعُوا وَيَِْلُوا أمَامَ م او 

عَخْدَلَ وَالْبَحْرِ تأِْلُونَ قال بَعْلَ صِفُونَ عَلَ الْبَحْرٍ ثول فِرْعَوْنُ 
۶٣‏ ۶ ض5 ن فِيَنْبَعَهُمْ» فا 
بوَاسِطَةِ فِرْعَوْنَ وَل جَيْشِه وَيَعْرِفُ الْمِصْرِيُودَ أن تا الله" مَمعََ 


الله" فَفَعَل بَنُو إِسْرَائِيلَ هَدَا. 
5 و مه 
یت ک چو يَرْجعُواء 


إِنهُمْ 


اک 


2 Aa 


@ ر . 


نعيیر د 


0 دّهُمْ وق وَکالرا: ''مَاذا عَملْتَاء ال تا د َي إِسْرَائِيلٌ مِنْ غ جِدمَتِتا؟' 
مَرْكبَتَكُ وأ 3-5 مَعَة 7 0 مَرْكْبَةٍ تَارَۃِ وَبَاق مَرْكْبَاتِ ضر و وَعَلَ كل 


u |‏ الله قَلْبَ فِرْعَوْنَ مَلِكِ مِضر فيع بي إِسْرَاثِيلَ وَهُمْ حَارِجُونَ 
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2 


E 


DC ل‎ 


مُجَاعَة. 'قَتَبعَهُمُ الْمِضْرِيُونَ بل خَیْلِ فِرْعَوْنَ وَمَرْكْبَاتِِ تی وَجَيِشْهِ) 
ليِقُوهُمْ وَهُمْ ازوق عند الَیَخر ا مِنْ قم | َم الروت مُقَابِلَ بَعْلَ صِفُونَ. 

"ع َرْبَ فِرْعَوْنُ تر بَنُو إِسْرَائِيلَ» وَرَأَوَا الِْضْرِيّينَ قَادِمِينَ وَرَاءَهُْ قَكَاقُوا 
کپ اللي و لِمُوسَى: "هَل 0 کی وت RS‏ 
لِتَمُوتَ فِيهًا؟ مَادَا قَعَلْتَ بنا > حَقی أَخْرَجَْنَا من م بے نا لاوق کت كا 
في حَالِتَاه لِتَخَدمَ الْيِصْرِيِّينَ ' گان أَحْمَنَ آتا أن تيم الْمِصرييَ من أن کوٹ في 
الم او “'فَقَال مُوسَى ترتى الققيه الا ا 6 كلل مو کم | له اليو 
E 7‏ ا الوم 1 ن وهم فيمامفة إل الاي ”الله کارب کہ 
نكم ماكر 

قال الله لِمُوسَى: "ما لَكَ کہ تضرح له فل ليني لسرائیل أن يرحَلُوا. “وت ارق 
عَصَاكَ وَمْدَ يَدَكَ َل البَحْر وَشْقَهُ فَيَدْخْلَ بو إِسْرَائِيلَ في وَسَط البَخر عَلَ الْأرضٍ 
اموق "7ن کی رت للق قي خرن اھ کس کت 
رر ور کم ورا فيرف اليعترئون أن أكا اللہ مين أت يواييظة درون 
ومر را ايا 

اتل الماك اي گان بیز أَمَامَ جد بني إشرايل» وتار وران واثتقل 
عَمُودُ السَحَاب من أَمَامھع وَوَقَفَ وَرَاءَهُمْ. ”فَتَخَل ين جَيْشٍ البضْريّدَ وَجَيٍْ بي 
إسرافيل. وَصَارَ عَمُودُ السَّحَابٍ مُظْلِمًا عل جَانِبِ» وَمُیْيرا عل الْجَانِبٍ الْحَرِ فَلَمْ یَفْكِبْ 
جيم مِنَ الْحَر طول اللَيْلٍ. 

ومد مُوسَى يَدَهُ عل الْبَخْرِء فَأَْمَلَ الله على الْبَحْرِ را شَرْقِيةَ هَدِيدَة ظول اللَيْلِ 
جَعَلَتِ الْبَحْرَ يَتَرَاجَمُ وَيَصِيرٌ يَاِسَة. وَبِدَلِكَ افْقَقٌ الْمَاهُ “فَدَحَلَ مَُو إسْرَائِيلٌ في وَسَطٍِ 
البخر عل الأ 07 سورهم عن يَِِمْوَعَنْ شِمَالِهم. “ وبع هم یرون 
وَدَخَلُواوَرَاء هُمْ لل وَسَطِ الْبَحْنِ بحُن حَيْلٍ فِرْعَوْنَ وَمَرْكْبَاتِ ا 
شی آشرک ال من عذرد لكر والشخابہ عل جب ضرق وا با 
"وَعَطَلَ عَجَلاتِ مَرْكبَاتِھمْ قَسَاقُوهَا بصَعُوبَةٍ. وَقَالَ الْمِصْرِيُونَ: ب من تی نافيل 
أن الله له ارب عَنْهُمْ دتا" 

“قال الله لِمُوسَى: "مد يَدَكَ عَلَ الْبَحْرِ لِيَزْجعَ الْمَاءُ عَلَ الِْصْرِيينَ وَعَلَ مَرْكَبَاتهِمْ 
سانو ”مد مُوسَى يَدَهُ عل بحر وَعِنْدَ ظلُوعٍ البح رَجَمَ الْبَحْرُ 9 حَالَيه 
العا كن اضرو ن هَارِبِينَ مِنْ مِيَاهِهه لَحِنَّ الله طَرَحَهُمْ رت 7 جس 
ليا قَقَظتِ الْمَرْكباتِ وَالْمُرْمَانَ وَكلّ جَيْشٍ فِرْعَوْنَ الي ؟ يع ي إِسْرَائِيلَ في الْبَحْر. 
ولا وَاحِدٌ نجا. 
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2 


7ھ" 


ےئ 


د 


14 


24 أع 36:7 
22-4 مز 6:66 
31-4 عب 29:11 
4 اکور 2:10 
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OECD 


15 
4 اکور 2:10 


أغنية النصر 


1:15 مز 443:105 رؤ 3:15 


5 مز 15:136 


21-5 مز 43:105 


في مارة وإيليم 


23-5 عد 8:33 ۴ 


توم با نو إسرَائِيلَ د مک بے ہت وَالْمَاهُ سُورٌ لَهُمْ عَنْ 
ينهم وَعَنْ شِمَالهم. ”ني َلك ايوم نقد الله بي إِسْرَائِيلَ مِنْ قَبْضَةٍ الَمصرِیّیَ. و 

بٹو ِسْرَائِيلَ الْيضرِيّيت انواٹا عل قاطي البخر. "ورا ا تايل الفغل اليم ادي 
عله الله بالْمِصرييَ E ENE‏ 


1 عِنْدَ ذَلِكَ 2 مُوسَى ونو إِسْرَائِيلَ هذه الغ للّه: "عي لله کہ عل 
5 يم القرس وَرَاكبْهُرَمَاهُمَا في البَخْر. “ا له فود َأَغْنيّي وَقَدْ صَارَ كجَاني. 
00 رن رت اع کی يُحَارِبُ عَنّاء الكو أشنم و کاٹ فِرْعَوْنَ 
وجه رمَاهُمْ في البَحر. أَحْسَنْ اد فِْعَوْتَ غَرِقُوا في الْبَحْرِ الْأَحمَرٍ ”عَطثْهُمْ اميه 
مييق غَاصُوا إِلَ الْأَعْمَاقٍ کا جَارۃ 


"يدك يا رب َو ره نُك تا بُ فق فعاق ا تضرع اریخ 
كارنرقق 9 9 ت.. لْهُمْ كلْقَش. أبتَفْحَةٍ نيك تاكقث الب ا 
انْتصَیَث کا ائِطء الْمِيَاهُ الْعَمِيقَة د ئن تلب خر 


"قال الب راف مُا لقييمة ابع ينها بدا ستل سَيْفي فيه 
ا E‏ ا E‏ عَاصُوا كاليّصَاصٍ فی الْميّاہ الّْعَرِيرَةِ 

ااو ونالة فلخ اللي زا ونه وھ اجا الْقُدُوسُ A ES‏ 
الد یا صاع الْعَجَائٍِ؟ "مد يَمِِنَكَه فَبَلَعَتْهُمُ الْأَرْضُ. ريك فود الشَّعْبَ 
أ قت يأك تين ىك تننج "امع امون ترما ل يَسْتَولي الخو 
علي سُکانِ فِلِسْطَةً. ”يرتهب آَمَرَاء او ستو ٣‏ نوات يدوك کل نكن 
کک ب الغ راخف ية تک رت فر غب 
برع سر من ای انآ اني يهم 1 بح 


جَعَلَكھا مستا لك ها رب ق التكان المقكيين الذي اسسفه يداك یا رب "الله ملك 
إل اہو الآبييت" 
“فما ڪلت ڪيل فِرْعَوْنَ وَمَرْكبَائه وَفْرمَاۂ ہی رذ الله عَلَيْهمْ مياه الْبَحْرء 
راما بو کو إشرافيل ققهوا كل لاس الاش ى NS‏ تويز اف 
يك قازوؤ» الأ يها نكف كل التَّمَاءِ 5 بالاُقُوفِ وَالرَفص. '"وَكَانَثْ 
ريم كني له غَنُوا لله لاله عل عَظِيمُ ا ورا سیا 
رقا مُوسَّى بني إِسْرَاقِیل م تن وَحَرَجُوا الى صَحْرَاء شُور ر. وَسَارُوا 3 ایام 
في الصَّحْرَاءِ مِنْ غَيْرِ ان يجدُوا مَاء. 2 EE‏ ےا 


-7 


1 وَلِدَلِكَ مم سمت مار SCE‏ مر الہ e‏ ی "مادا مَقَْبُ؟ و" مویہ 7 


ا 


کے ے۴ > کے 


Ey 


ك4 وو ني 


زا لے 


2 


26 


ےہ ےھ 


مُوسَى ا الله پا الله ب 9 شَجَرَةَ قَرَمَاهَا في الْمَاءٍء ا عدبا 


e 


16 


هْنَاكَ وَضمع الله ااب فَرِيضَةً وَشَرِيعَةً» وَهْنَاكَ امْتَحَنَهُمْ) > وَقَالَ: 'إِنّْ سَمِعَتَ 1 5 ق تث 27:28؛ 


لصوت الْمَوْل إِلَهِكَء وَفَعَلْتَ مَا هو صَالِحٌ في نَظرِهء وَانْتبََتَ إلى وَضَايَاه ولت 
بعك توائضب قل اندلق OE‏ الأخراض الي الَا عَلَ الْمِصْرِيينَ كن 
أنَا الله شَافِيكَ." 

”ئم جَاءُوا إِلَ إِيلِيم وَكَانَتْ هُْنَاكَ 12 عَيْنَ مَاءِ و70 لَك َتَصَبُوا خِيَّامَهُمْ بالْقْرْبِ 


ne 


الا 


16 حَلَتْ کل جَمَاعَةٍ بَني لِسْرَائِيلَ مِنْ إِيلِيم» وَجَاءُوا إلى صَحْرَاءِ سین التي 
ين إِيلِيمَ وَِيتَاءَء في اليم الْحَامِسَ ہے ور می 
صر" یٹ کل الجماعة في الصّحْرَاء عل مُوتى وَعَارُونَ وال مَنُو ! سُرَائِيلَ لَهُمَا: 
"یکنا متا بيد الله في يضرا قهتاك كنا ليس حول قد قُدُورٍ اللّحم رتال من العام حَق 
فيم لكِنَكمَا أخْرَجْعُمَاَا إلى مذو الضصَّحْرَاءِ لغييتا مَذہ ا كمَاعَة كلها بح لكوع ١‏ 
قال الله لٹوتی: 'َأَمْطز لعشم خا مِنَ السّمَاء. فَيَحْرُمُ الكاش گل بوم 
يجتو مَا يَحْفِي لِذَلِكَ اليَوم. وَسَأَمْتَحِنْهُم ین كاثنا تطيفوة كلدي أ 
قفي الْيَوْمِ الكافين عنما هزون کا باون به يَحُونُ ضغف ما يَْتعوتةُ في الیم 
ال غڑی۔ ٭نقَال مُوسَى وَعَارونُ لِكلْ بي إِسْرَائِيلَ: 'في الْمَسَاءِ وی 27 الي 


او اوت وف الصُيْج كرون جَلالک لِأَنَهُ سَیع دمر کو کڪ ن 
0 عق ی مروا موی أَيْضًا: ہہت 0 سے جى i‏ 


و > 


OEE 

"يقال توت وازرتہ "فل لكل کا کی انرامل: أن نو مام الله 5 
سَیع تَدَمُرَهُمْ' "أ وَيَيْتََا گان هَارُونُ یکلم کل جَمَاعَة بي إِسْرَائِيلَ» افوا تو 
الصَّحْرَاءِء قَرَأَوَا جَلَالَ الله قد طهر في السّحَابِ. مال الله له تى رت 
ي إِسْرَائِيلَ» فَقُل لَهُم: في الْمَسَاءِ تأكُلُونَ ناء وَفي الصّبْح تبون خُبڑاء قَتفلئونَ 
أي ۶۰ لبط" 

في َلك الْمَمَاءِ جاءث ظُيُورُ المّلوی وَعَكَلْتِ الْكَیّم وني ہی 
مِنَ الى عَل لاض الي حَْلَ الْمَحَيّم. “'وَلما راح التدى» ظهَرَ شَيْءٌ رَقِيق عل 
وَج ہس یت شور RNS E,‏ راه بُو ِسْرَائِيل قال 
فخ لع من هر لا ل یئ رفرا ماهر قال لب ٹرتّی: "هر از الذي أغطاء 


عا 10:4 


5 عد 9:33 


6 عد 8:11؛ يو 431:6 
اکور 3:10 


14-6 عد 9:11 


6 يو 31:6 
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6 ےکور 15:8 


6 عد 7:11 


33-6 عب 4:9 


6 اکور 3:10 


أَرْبَعِينَ 
ماء من الصخرة 
7 عد 14:33 


7-7 عد 13-2:20 


الله لَكُمْ لعا كلوه 01ھ أن َع ونه گل واجد 20 E‏ 
راجو حَسَبَ دو القاس ادي في بج : حتف يل شَخْص خا * 
' َل بَنُو إِسْرَائِيلَ هَذَاء فَمنَهُمْ م ن جع كيدا وهم ن تع قليلا قلِيلا. * وَلَمّا کال 
ِالْعْمٍِِ وَجَدُوا اا کے يا لے بلط عَنْهُ وَالَذِي تع قلیاد لم فة كي 


ع کی 


كل ویو غاب خا عو 

"اوقل لي مُوسَى: "لا تُبْقُوا مِنْهُ سيا إلى الصبح." "وَمَعَ ذلك ئ بَعْصَهُم لع فَنَمْ 
لتق ول أنقؤا سے ال 7۰ فو گت علبي تع زار 
يجْمَعٌ مِنْهُ حَسَب حَسَبَ حَاجَيِهِ کل صْبْج. وَمَقی عَييَتِ الشَّمْسُ كن يَذُوبُ. “وق ازم ا 
جمَعُوا الصَعْفٌ أَيْ غُيریْنِ لكل واجی TEN‏ سی. قال لَهُم: 


oR o اماه‎ 


هدا هُوَمَا أَمَرَ به الله: اعدا يَوْمُ راح سَبْتّ نُحصّصٌ لله إخْيرُوا مَا تُرِيدُونَ أن يروه 
وَابْخُوا مَا مُرِيدُونَ أَنْ تَْبْخُوه 2ود 3 2-0 
أَمَرَ مُوسَى» قَلَمَْ عفر يََعَمْنْ وَلَمْ يدود "فَقَالَ مُوتَى دار اليو لَك رق و 
7ھ 6 ایا م موت اما في ال م الاج فلن تجدُوك لاله سَبْتٌ" 
"وَمَعَ ذَلِكَ حَرَجَ بَعْضُ الگایں في اليم السّايع عو ے مل 
للك لر الل مق تَرْفْسُونَ 27 ۳۰ نآ انا کے 
فده كلك ریخ ق ام شاوی ملعا زت ل جد ىف 
مايه ولا يرج مِنه في ليم السَايع." "كامَْعُوا عنٍ الْعمَلِ في اليم السّايع. ' عير 
0009( وگن أَبْيضَ کر وَطَعْمُهُ كَرِقَاقٍ بِعَسَلٍ. 
ول مُوسی: داشر ا اللد: 'احْمَظُوا مِلْءَ الْعْمِرِ م مخ ,۰ القادكق دك 
7 9+ أَمعنقْكُمْ به في الصّحْرَاءِ؛ 3 8 وم 72ل تيك 
7 :خد وعَا وِعَاءَ وَضَعٌ فِيهِ فيه ء الْعمِرِ مِنَ الم » وَصَعْهُ في مان مُتدیں لل فرظا 
پت 0 2 صَعَهُ ارو فِیتا عد َه مات اليد ليحقظ گتا مد الله 
OEE‏ ولا إل أنض عابرة آي گل الْمَنّ 
ےت كُنْعَان. ٭'وَالْعْيرُ هْوَ عُشْر الْإِيفَة 


21 وَرَحَذَتْ کل جماعة ي إِسْرَائِيلَ مِنْ صَحْرَاءِ ین مِنْ مان ِل مَگانِ حَسَبَ أَمْرِ 
الله ونوا في رَفيده” 6 ولم يڪن 3 هَنَاكَ مَاء لِيَثْرَبَ الاس. اص را می 

EE 9.٣‏ 7 مر التاذا یں وَلِمَاذًا تَتَحَدَّوْنَ ا 
7ے لتقت 6ق كلھاکا التاء اف کتگکت غل تر رانا تا رز 


يضر لٹییکنا ن ورادا وَمَوَاشِيَنَا پاڈکطئیں؟' ٭تَضَرَع مُوسَى إل الله: "مادا اَل بِهَڈا 


پو و :ااي شس 
V۷“ + 76‏ * 


3ت 9 

7 ا 7 18 
القَعْب؟ إِنَّهُمْ عل وَفْكِ ن يوني" ”قال الله لِمُوسَى: "سر في مُقَدَمَةِ المَّعْبٍء وَحُدْ 

5 مَعَكَ بَعْضَ شْيُوخ بق اتیل َخڈ عَصَاكَ الَِّي صر ف بْتَ بها التَّهِنٌ 7 7 کت کنا لاتق 0 7 اکور 4:10 


هُنَاكَ عِنْدَ الصخرَة ف حوريب ققطرب الشخرة قیفر متها ت 2 0 بَ التّاش.' فَفَعَل 
مُوسَى هَذَا أمَامَ عْيُونٍ شُیُوج بي إِسْرَائِيل. 'وَسَمٌی ذَلِكَ کان مَسَّةَ وتَرِیتڈہ ٭اوؤقق | مس سرس 
ال کارا 0 کا 0 و کل ال و کنا ا لا 1 ء2" 
E‏ بوا بني ٳِسرَاثِيل في رَفیدیم قال مُومّی لِيَشُوعً: 'اِنَْحْبْ هزيمة العمالقة 
بَعَضَ رِجَالِتا e‏ عدا وخاز الْعَمَالِقَة و رانا ساقم على قِمّةِ الكل وَعَصَا الله في يدي" | 14-8:17 بث فدجدوں 
"'فَحَارَبَ بَمُوغ الْعَمَالِقَةَ گتا أَمَرَ مُوسّى. وَصَعد مُوسَى وَعَارُونُ وَحُورُ إلى قم اگل ہج 
یگن إِذَا 0 مُوسَى يده ؛ يقر بثو إشرافيل ودا کیا ھت نات ۶ا گت 
تَعِبَتْ يدا مُوسَى 00 هَارُونُ وَحُورُ حَجَرًا وَوَصَعَاهُ ته َجَلّسَ عَلَيْهٍِ وَمَتَدَ هَارُونُ 
ا اھ E‏ و کیٹ يداه تابن إلى ۳ الشدين: 
وم 8 جَيْسَ الْعَمَالِقَةِ بالسَّيْف. 
“ققال الله لِمُوتى: "َكب هَدَا التَصْرٌ في كتا للدکری وَافرَأهُ عَلى اکر أن 
ا وكة قلخ من 2 نحت السَّماءِ وكوي 'ُ واف ' الله رَايَيِ.' 
5-5 : رقع الْعَمَالِقَةُ اي ضِدَّ عَرْشٍ الله فَبُحَارِيْهُمُ الله چیلا بَعْدَ جيل." 


18 وَسَمِعَ يرون حَبْرٌ مِذَيَانَ رپ ہر ل اطي وبي زيارة يثرون 
إسراقیل شیو وليف أله ته أَخْرّجَهُمْ ِن مِضر وگن مُوسَى قَدْ صَرَفَ صِفُورۃ 
دَوْجَنَهُ ِل وت حمِيه» ا ابْنَيْهًا اللدَيْنٍ اسم ادا جَرْشُومُ 00 مُوسَى قَال: 0 4-8 أع 29:7 


$ یی و2 


صَیْف في بل غَرِيبَةٍ ا اک یا 0 قال "٦‏ كان ١‏ وألقدن يخ 


سف فِرْعَوْنَ." ”فَجَاءَ يَثْرُونُ عو مُوسَى وَابْنَاهُ وَرَوْجَتْهُ إلى مُوسَى وَهْوَفي الصَّحْرَاءِ حَيْثُ 
گان تازا بالّْقْرْبِ مِنْ جَبلٍ الله. رر نشم تر ا ا نود ارون قاوم ِلك 
رمي َوْجمْكَ وَابْتاهَا" رع لاشوفال عيبه وَاحُی له وق لول رت اھ 
عَنْ سَلَامَيب ُه لا ال نے 


ر رو ozo‏ 


22-8 1 7 
ے يه گل تا صتقة اله فزعت وضرب من أجل تي ايل 
زل ا یشوا أ م حا الظريو» كيف اد اللہ ففرع باون بطل لخر 


0 
ل عام الى 


الذي ضصَتَعَةُ | لله مَم بي سی او جک اله امم من يد اليضرئين. " وكال يرون 
0 تياك الله ادي افخ من تد ايرب ومن ته فِرْعَوْنَ! تَبَارَكَ الله لله الَذِي أَنْقَدَ 
؟ سَعْبَهُ مِنْ قَبْصَةٍ الْمِضْردٌ بيَ. "الآ عَلِْت أن الله اعم من کل اَل ار 


ıo‏ فا ور مقر 7 و 
بالذينَ کر وَفدمَ يوون کی ا ا كازون وى شيوخ 


77 ۷ھ‎ ٤ ٤ 


2668 تث 18-16:1 


ف صحراء سيناء 
19 أع 38:7 
2-9 عد 15:33 


٠«‏ بعد خروجهم من مصر 
ب60 يومًا. 


6-9 لا 45-44:11؛ 
9 0ء 426 تث 
7 2:14؛ 19:26؛ 
8؛ إش 1 ابط 
61 ؛ 49:2 رو 6:1؛ 10:5 
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جي ٦‏ و ىٰى 889‏ 9 الله 

“وف الْعَدِ جَلّسَ مُوسَى لِيَقْضِيَ لِقَعْبء وَكللَّ الفَعْبُ وَاقِمًا عِنتۂ م الصاح إلى 
الْمَسَاءِ و “لها ری یرون کل ما گن مُوسَى بضع لِلقّعْبِء ال لِمُوسَى: "ما هَدَا الذي 
َصْتَعْهُ للشّعْبِ؟ لِمَادًا تَْلْس وَحْدَكَ قاد جيه ول الب وگ لتك مق الماع إل 
اتا و؟' *'فَأَجَابَُ مُوسَى ا لضب تان إل مرا إراتة اللي" أحِينَ ڪون لَهُمْ 
وی يَأَنُونَ ي دَأقْضي َيْنَ الْوَاحِدِ وَالْآَكَرِ اعرف راص الله وَكَرَائِعَه" 

قال ير رن وتی: اما ْلَه لَيْسَ حَسَنَااٍ ''تأنت ا هدا 
OEY EON O‏ َو به وَحْدَكَ. ”'اِسْمَع گلاي 
وَتَصِيحَق؛ وَلْيَكُن الله تنگ الك > شل لشب نام الي زف تدَعَاِيهُمْإِلَيْهِ 
"َعَلَمهُمْ الْمَرَائِضَ را وَعَرّلهُمْ الظربق الَدِي يسْلْكُوتكُ وَالْوَاجِبَاتِ الي عَلَيْهِم. 
تما انتب مِن بين کل المّعْب رجالا عِنْدَهُمُ الْكَفَاءَهُ 7 الک متاق بے ق 


ہہ 


اليَهْوَةَ وَثُقِيمُهُمْ عل الشَّعْبٍ ر ؤاء اف وَعِئَاتِ وتتابيق عات © ينطو لات 
ف كل وڈپ يلوا في لضان التسيظة. أا مایا اغب بأ اك كلك 
ّف عَنْ تَفْسِكَ وو کلت الا تقاف "إن و یز 


ان تمل وک مَوْلَاءِ الگایں > يَدْهَبُونٌ إل دِيَارهم مَوْتَاحِينَ." 

“سي مُوسَى گَلَامَ ييه وَعَیل کل مَا قَالُ واتار رجالا عِنْدَهُمُ الْكَفَاءَةُ مِنْ 
13 بي إِسْرَائِيلَ» وَجَعَلَهُمْ اده للفُعُبء رُوَمَاءَ لن وا وات ورا خایقت 
وَرُومَاءَ عَشَرَاتِ. 3 مو تغب فى کو 7 القضانا E‏ 


و سرت 


و گور تو فکانُوا باون با إل موسّی. ہے مُوسَى ما فَرَجَعَ َال يلد 


"8 مي 
۱ ٦ھ"‏ 
1 


19 وفی الوم الال منَ الشَهْرِ القَالثِ لوج ي ِسْرَائِيلَ ِن هضر وَصَلُوا إل 
صَحْرَاءٍ سِيتاءَ.* ”قَبَعْدَمَا رَعَلوا مِنْ رَفِيدِيمَ جَاءُوا إلى الصَّحْرَاءٍء وََرَلُوا 
۶۰٥‏ ٰ۷" 

ا مُوتی لعل امام الله. وَنَادَاهُ الله مِنَ ا تل وَقال: "مول عَدّا لِيِيْتِ يَعْقُوبَ 
وير ي إشرائیل: “اٹم ريم ما قَعَلة رتیت ويف كمل عل أَجْيحَة 
0 ِغ. تقَالانَ ِن سَمِعْتُمْ گلاي وم عَھُدِي تكولون لي شنا 
ا بين کل الشّعُو "۳ : ش ا ٣۶‏ سس .×× د صَاَة' 

lL‏ الَّدِي َه قول لن إِسْرًا 
ََجَعَ مُوسَّىء وَاسْتَدْكى شُيُوحَ 5 ؛ وَأَعْظَاهُمْ کل هَدَا اكلام الّدِي أَوْضصَاهُ الله 
بد "تلكائوا كله مما وقالوا: "تَعْمَلُ کل ما قَالَهُ الله" وَتَقَلَ مُوسَى جُوَابَهُمْ ِل الله فقا 


27 


7 


2۴ 


الله ی اتاج + ء إِلَيْكَ في سَحَابَةٍ يټ لك َسْمَعَني الف عنتما اكك ومر 
د إل الاد فليا اخم مركن الله م الخ لوا 7 "ذهب إلى 2 
وَطَوَرْحُمٌ الوم وعدا وَليَفْسِلُوا تايه ويدوا لوم الالثِ ل في ايوم الالثِ 
ازل لال الله ا ہے ا وہ ee‏ ھک 
أي اط امکھٹرائتل ٹر IAP ۰۰۶ 9 ٦‏ 
هن خَيْر أن كد تممه يَدُ اح بل رج و زیی پالشمّام رلا يه سوا 00 
ناما ہی واه كن اَن يَصْعَدُوا إلى ا بل" 
“رل مُوسَى مِنّ ابل إلى الشَعْب» وَطهَره مم عسوا ابد ول اتب 

ا ليم اللكَّايِثِ. لا تُعَاشِرُوا 700 7 وَفي الْيَوْمِ الكَالِثِء لما اش 

ق و ا ای ق ا گازتعة کل الي 


في الْمُحَيّم. َأَخْرَجَ مُوسَى القََعْبَ مِنَ الْمْحَيّمْ لِنلَاقَاۃِ الله. فَوَقَمُوا عِنْدَ سَفْحَ البَلٍ. 


"لوقح سنا کر ا لان الْمَوْلَ رل عَلَيْهِ بالكار. وَصَعِدَ دُحَائهُ كُدُحَانِ 
لون لزا یل کل غلف۔ ”رقع صت الوق اکر جد تا کان مُوتی يتكلم 
َال یب بِصَوْتِ 89 

ون مال قل قِمِّ جَبّلٍ سِيئَاء» وَنَادَى مُوسَى لِيَضْعَد إلى قِنَّةِ اليل فَصَعِدَ 
متی فقال الله 0 انل َحَذُرِ القَعْبَ لقلا بف يَفْتَحِمُوا ا بل روا الْمَوْلَ فَيَمْلِكَ 
مِنهُمْ كهيرُوت. ”وف لِلاحبار الَِينَ مَفتریُون إل أن يعوا لعلا أَنْظش بهمْ." ”َال 
کی 0 ہے ا م إلى جَبَل سِيتَاءَ رق لق 2-08 وَكُلْتَ لا 
أَنْ نَصَعَ خُدُودًا 0 ا بل وَتَعْتَي: کی و ما ای E‏ ازل تا اعد لے 
TT EN‏ +027 بهن" ول : کرتی 


ِل لغب وَأَخْرهم. 


ےک r‏ 0939 ا 52 7 م 2 2 5 55 یم وه چ 270 04 
عل شل اي شِيْءٍ سَوَاءَ في السَمَاءِء او على | رُضء أو في المَاءِ جد لاي صن ولا 
تَعْبُذه لني آتا الْمَولَ إِلَهَكَ له غَيُونٌ أَعَاقِبُ ذُنُوبَ الْآبَاءِ في أَبْتَائِهمْ إلى اليل الكَالِثِ 


لزان فق الذيق رون وا خسن ل الین يبون يمون بوَصاتاي إلى 1000 
چیل. "لا تَنْطِقْ باسْم الْمَوْلَ إِلَهكَ بِعَبَِ عَبَثِء لان الله لا ير ۷۹ھ9۳۷ 
يَوْمَ السَّيْتِ وَاجْعَلَْهُ نخضَّصًا للّه. 7 ايام فيا تَمْتَغِلُ وَتَعْمَلُ كل أَعْمَا لِكَ. "' ما اليَوْمُ 
السَابِعٌ قَهُوَ سَبْتُ لِلْمَوْلَ إِلَهكَ. لال في NCE‏ برق وا 0 
عَبْدْكَ رلا جَارِيَفْقَ ولا بَهَائِمَُكَ ولا القريبُ الْمَوْجْود في مَديكيك. "لان الله ذ 


هه سا 


£ 


کی چیھ 


20 e 


a 


13-9 عب 20:12 
19-9 خر 
21-0 تث 12-11:4؛ 
27-5؛ عب 19-18:12 
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1 خر 13:20؛ لا 
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تع ء اأص وَالْمَحْرَوَكلٌ مَا فِيهاء وَل َْمَلْ في ايوم السّابع. لِذَلِكَ بَارَكَ الله يوم 
ا ہت ۵ باك EEO‏ متنك لاس تک 
ك الْمَؤلَ إِلَهْكَ. "لا کفثل. لا ون . الا رۇ لق ال قفهة عل أخو شهادة زر 7آ 
اھ ا نوق ول افق ریا ول" E‏ جاريقة و کیہ ول ضا 5 
البرك" 

"قلا رای الّْبُ الد وَاليَقَ وسَیغوا صَوْت الْبُوقٍ وروا الل يَحْنْء إرتعَبُوا 
وَوَقَهُوا مِنْ بَعِيدِ. ناآ فَنَسَمََ قَنَسَمَعَ وَلَا يَكَللّ الله له پُڪَلَمُتا لقلا توت" 
“قال کی رف كَافُواء لِأنّ الله جاء جا اه ٹر ا 
ول اله ایا من تیب أا موت افر ل الا كاق الله 

”تال الله يتوتى: "قل ایی إشرافيل: قشم ريف يأنشيسكم آي کن من 


اا لا قضتثوا لسغ الها خزی تي لا بن فِضَّةٍ وَلَا مِنْ دَهَبٍ. اض لي 
مص قري ن مِنَ الراب وَاذْيَحْ عَلَيَْا تو سس کت 
آتی وارك في کل مَگان ُرَم فيه اشهي. َوَن صَبَعْتَ لي مَتَصَّةً مَتَصٌَةً قُرْبَانِ مِنْ حِجَارَقٍ 
لا بها مِنْ حِجَارَةِ مَنْحُوتَةء لان اتال الإزميل يُنِجَسْهَا. ولا تضعَذ إلى الْمنضصَّةِ 
بدرَج للا يَنْكَشِفٌ غْزْيْكَ عَلَيْهَة' 


إِ 


6 سِنِينَ وَفي السَنَة السَابعَة يرح حرا ان عَيْر أن یدع لَك عَيْئا شيعا "ان جا 


3 
5 
غ أ 


21 "وذ هي الْأَحْكام الي تُعْطِيهَا لهُمْ: إن اشرت عَبْدَا عِْرَاِيه ميَخْدِمُكَ 
3 2 و ددع 4 


إِلِيْكَ وده فيرح وَحَدَهُ . اا إِنْ جَاءَ وَمَعَهُ وَوْجَهُه هي كر مَعَهُ. ان 


e‏ الك رق وَرَفْجَقي َأَزْلادِي ولا و أن م يده سَيِّدُهُ أَمَامَ 


الْقُضَاقَ وَيَفَريُةُ لل الاب أ قَائِمَته و وده بے أده بال فَيَخْدِمُهُ إلى لاجد 
ان نْ بَاعَ جل به ارہ 2 4 لق خر 82 1 يدث م 2 ےا اکن وت لم 
عب سَيّدَهَا الذي اخْتَارَهَا کت 6 ب :َ0 28 


أذ ممع هابأ رر َوَن اخْتَارَهَا لاب فَيَجبُ أ ن الا ابه 
"وَإِن تروع بامْرَأۃ أخْرَىء قلا ینم ا اک 200" Ey‏ ِن قَصَّرَمَعَهَا في 
هَذِه الْأَمْيَاِ ا3 رج مِنْ علدو حر من عير أذ ا 
ناریو ټ اتا قَمَاتَ يحِبُ أَنْ يُثتل, ن کان قذ قَقلَ عَنْ عَيْر عَنْي إِنَتا 
9ص 8 1 ٔ 8 89 9چ تہ 


التو رکا غاد كذ إل التزه ےی ور کا إل کک القزتان ى سی 
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ےہ ےھ 


5 ر ت ا و 


م هوا وع 3 
و امه 


دمو 


عنده» 
ھا لاخر بر أ گنه ر 
عل گازیہ فَالصَّارِبُ لا يُعَاقَبُ 


٤ 
olor o 


يوم أو يَوْمَيْنِء قلا يُعَاقَبُ 


تی مَنْ خَطفٌ إِنْسَانا افا اذ ديل 
الف لق aT‏ "إن دكا 


ەه و 


مه يُفْكَلُ. 


كلد قَصَرَبَ 
مُت بَل لَارَمَ الغراتی. ”اهم قَامَ گی في ا ارج 


7س“,0) 
لحي اد 3+ أَوْجَارِيَكهُ بعصا قات يُعَاَبُ 
بُ الضََارِبُ 3 الْعَبْدَ بلگة. رن اجر ربط لگایں: وَصَدَمُوا 


.211 نْ إن قَامَّ بَعْد 


ا یت ة الي يَفْرضًْا 


عليه رَو الو 


َة الْقُصَاء 23 
0 7 ین وَيَدَا بِيّدِ ورجلا برل 
ون صَربَ وَاڃد عَيْنَ عَبْیہِ ارجا جح اله ُظلِقُهُ حر 
”إن أسْقَط سِنَّ عبد أ جَاربَيه له ُظلِقُُ خُر 
ین تظح ور رَجُلا اوا قَمَاتَء يُيْجَمْ الگ و 


حو ہہس تی 


E 


تا 
”َحَرقًا يحَرْقِ چُرزج؛ وَرَضَا برض 
تَعْويضًا له عَنْ غَيْنه. 
تَعْوِيضًا له ع 

لا گل ن - صا 


الور بَرِيئا. ”وَلڪن إِنْ گان تَوْرَا احا مِنْ بل و وَسَبَقَ إِنْدَارُ صَاحِبِهِ وَلَمْ يَصْبِظهُ 


فَقَكَلَ رَجُلَا أو امْرَأگ فَالقَوْرُ يُرْجَمُ و 
ہے لي يلد "وتفش 


صَاحِيْهُ یْقْتَا. ° َوَن ابق بے بے ہہ 
عدا المسثم تين إت تقح از ES‏ 


نَطحَ عَبْدَا أو > جَارِيَة يد فَعُ صَاحِبٌ الگورِ إِلى سَ 4 سَیّد الْعَبْدِ أو ا ار e‏ 


وَالتَوْرْ 7 


ون الیٹر يَدْكَُ 0 


تور تَوْرَا آخَرَ فَصَاحِبَامُمَا يَبِيعَانِ الكَّوْرَ الى وم 


رہ 


الورك ,نان نک 00 
ٿ يَكُوَنُ 


91 


بكَوْرِ وَالْمَيّتُ 2 


را اہ او ركو للا رايا لم وري 
القور از انار لِصَاحِبِهِ وَالْمَيّت يون . ”*إِنْ تطح 


و تن 


يَفْتَسمَّانِ كَمَنَهُ وَكُذَلِكَ يَقْتَسِمَانِ الغَّوْرَ 


۴ 9 سپ‎ ٦ 


22 7 ےن ا ھت بَاعَُ فَإِنّهُ يُعَوّضُ بَدَلَ القَّوْرٍ 5 
وَيَدَلَ اروف 4. ”وَإِنْ ضبظ السَّارِقُ وَهُوَيَسْرِقُ قَصرِبَ وَمَات فَهَذِهِ ا لاله 
لَيْسَتْ جَرِيمَة قثل. ”وڪن إِنْ حَدَتَ هَذَا بَعْدَ ظلُوع الشّمْس: ني جرينة ل 


- 
3 ا 


ن يدفع مم السَّارِقُ تَعْوِيضاء وَإِنْ لم يڪن د 0 ي لِيُعَوضَ 
جذ لیران اموق RT‏ 


الواجي ان 


عن السَّرِقَةِ. 


إن 
أو حمَارًا E‏ 


َو و ےس و 


607 سرح حَ وَاحِدٌ مواشِیة شه يه لِگزعی في حَقْلٍ اؤ گزمء فرعت في حَقْلٍ غَيْرِه فاه یعوض 


تھا 
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1 2 1 سے کی کو کے 1 ڈو ا 3 هد فعسم 907 ہے 
لفن رامع العاف | واي شي خر في الحقل» قالذي اشعل الْثَّارَ یعوٌٴض إن اود 
جد عد ا َة اوا َع فَسْرِقَتْ مِنْ دارب فلن وُجدَ السَّارِقُ يعو الصَعْف. 'وَإِنْ 


ء ع 


لَمْ يُوجّد السَّارِقُ ي صَاحِبُ الدَارِأمَام الْقْضَاةٍ RET‏ هو الي مَك يد 0 
010 کت E‏ مل تَر أو راز خَرُوفٍ أو تپ 
ےر ہے ری کر 'هَدَا لي في مذو الخَالَة بان الطرقان 
الْمَتتازِعَانٍ إلى الْقّضَاقِ وَمَنْ حم الصا فضا غا مُذْيبُ عص او الضف ان 
ودع وَاحِدٌ عِندَ آخَرَ ججارا أو SS‏ خرف 2آ 
US‏ نك اترتا نشیک شش اما 
ا کت E‏ ئل آھرتا ولا a‏ ان “وڪن إِنْ سْرِقَتْ 
با َو یتآ ھت كلها "ان گات قد رتت یچب أن بان بای 
ھا عل کرات ولا بذك تثربضا عنما “إن انتغاز ولد ين لكر توب ايت أذ 
مَانَتْ في غاب صَاحِبهاه يُعَوَضُ صَاحِبَهَ. "ون كان صَاحِبَُا موْجُودا قلا يُعَوَضْهُ. وَإِنْ 
EER‏ جو جره عطي ا َسَارۃ 
“ِن أَغْرَى رَجْلُ عَدْرَاءَ غَيْر عَخْطُوبَةِ وَعَاسَرهَاء قله يَدقَغ مَهْرَهَا وََتَرَكَجُھا۔ آ 
نض ان يها » قالمُعْكَدِي يُعْطِي الأب مَهْرَ الْعَذَارَى مِنْ فِضَّةٍِ ااا 
گل مَنْ عَاهَرَبَهِيمَة يُفكَلُ. ”من قَدمَ صَحَايًا لي له ه غَيْرِ الْمَوْلَ وَحْدَهُ َمْلِكُ 
خر ...ا لان ان 


2ه 


تيتا إن قَعَلت هذا قن أشتغ ضرَاحَ ع الأَرَاملٍ ااام جين يرون ال وا عضت 


7 
ر کے ع 
مَلة اؤ 


00 جِدَاء کہ ِالسَّيْفِء ٠‏ َير جا حم ياء ق. "إن 


٥ 


با ہو وب 0ق 27 اھٹا ُرائظ: 


2 
0-4 1 


الْوَحِيدُ الذي عِنْدَهُ وَالَّذِي يُعَطَي په چشتۂ وَل في أي َيٰء يتام قن صرح لي أَسْمَعُْ 
0 

128 أ ریش - ےھ او ا ي أماء ے٥‏ و ے‫ 9 رە 
فصوي ا 7 0 ايد "يق نکر یہ خ ب برك وَحَتیات 7 ام كني 


دو 


e‏ 9 راف e‏ لا تأکلوا لم 
َرِيسَةٍ مَرَّقَهَا وَحْش» بَلِ ارْمُوهُ لِ للكلاب. 


2 


"لا نفل حبر 0 | اذیا ولا تَعَاوَن مَعَ وَاحدٍ شِریرِ کون شَاهِدَ زور “لا تع 


رف شهاك في قَضِيّةِ عق مَعَ م الأَغليية. 


دا صَادَفْتَ د ثور رَعَدَوَكَ 3 ارہ 8 رد إِلَيْهِ 


رق 82 3 ع اس د 


بل ارفعة معة. 


OE 
ساسا‎ > 6 


23 الْأَعْلَبية إل فِعْلٍ ا 


ا مع الْمِسْكْينٍ في دَعْوَاة 


3 7 0 م مَنْ یَبَغضكَ ...سا له SE‏ ات وَتمضي› 
کہ رم الْمَقِيرَ مِنَ الْعَدْلِ في دَعْوَاهُث بعد عَنْ الاتّهام الْبَاطِل. رلا تَحَكُمْ بالمَوْتِ 


سو 


اتد 


عل شَخْصٍ بَرِيءِ أو صَالِج؛ لأ لا أبروئ الْثدیبَ, "ولا كفل رَو لأنّ الو شوه تُعْي 
لْمُبْصِرِينَ وَتُعَوَجُ كَلَامَ الضَّاطِِينَ. لا تُضَايقٍ الْكَرِيبَء انتم تَعْرِفُونَ مَا يَشْعْرُ به 
ریب لأَنَحُمْ كنم غْرَيَاء في ضر 


ا أَوْضَكَ وَتَخْصْدُ عَلَتَهَا وني السّتَةِ السَّابِعَةٍ رها وَکثرُگھا ِيأَكُنَ 
مِنْھا فمَرَاءُ شَعَبكَ. وَمَا يفْضْل عَلیَۃ كأكله الخوش . وَتَفْعَلُ تَفْسَ الشَّىْءِ بِحَرْمِكَ 


.رر 6 ّم فيه كت ۳7۳7ھ 9 


اك وك نه ع ہہ الذي عِنْدَكَ !لوا پل کا اة ڏس وپ 
پر يدوا لي 3 رات في الككق e‏ ت بعيد المي ٤‏ ايام تَأكُنُونَ خا شا 
يلاك كا فهو » وَذَلِكَ في الْوَقْتِ الْمُعيّنِ في قَْر أَييبَ لأ یڈ کر بن 


2216 $£ 


ما لے ےت کم یڈ لاد اق َُقَدَّمُونَ لی وَل الَْلّةِ الي 
َنْتجَهَا الْحفل. م عِيدُ اجنم في هاي ا سو .سا 0 
مَرَاتِ في السَنَ يل یم "لا تقد تُقَدّمُوا لي دَمَ صَحِيَةٍ 
نَيْءٍ فِيهِ حير ولا تتَفظوا بِمَحم ضَحِيَة الَعبد إلى الْعَدٍِ "لأخْضِروا اڑل عَلة ارم 
ِل یت الول إلهسكم. تیر جد E‏ 

لطر واه إن اسل َمَامَُمْ ماگ لِيَحْمَطَكُمْ في الطرِيقء وباق بخُم إِل الَا 
عَدَدثة 00 2] ل وَأَطيعُوهُ ولا اک درا كنت آ3 لا يَصَفَحٌ عن ُنُوبِكمْ 
قو وت E‏ مم بل گلايء أعَادِي مَنْ يُعَادِيکُمْ 
وَأَصَايقُ 0 ايش و وس ملاک أَمَامَحُمْ وَيْذْخِلُمْ باد الور 
وَاْقَیِْنَ وَالْفِررَيينَ وَالْكَنْعَانِينَ وَاخُوَيينَ ایت تأيه دُهُمْ. “ثلا تَسْجُدُوا َمْجُدُوا اليو 
دک تا لک e‏ گأغْمَالیب پل بدو لگا يق 5 ادوا الخو 
لهڪ يار رُم وَمَاءَڪُ وَيِيلَ الْمَرَض مِن بَْنِحُمْ. “ولا عون في اڪ 
وَاحِدَة تق سقط رلا عاق امعطم پکٹر ويل 

ا رُعي ماڪ زازع كل م کڈ تف في وَجْهِكُمْ أجل کل أَعدَائِخ 
یلسخخ. وأزيل الاير أَمَاَظم ؛ ظز ا لوين وَالْكَتْعَانِيينَ وَاِتیِنَ مِنْ 
اتا یس ”لکن لا طرف م في سَنَةٍ وَاحِدَةِ لملا تَصِيرَ الْأَرْض خَرَابه تکار عَلَيْكُمُ 
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4 خر 18:31؛ 
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أرَبَعینَ 


التبرع لعمل خيمة * 
العبادة 


7-5 خر 9-4:35 / 


6: ۹4 


4 و 25 
1 


خی تتا اذغ من أمَامِكُمْ پالکڈریج: إِل أَنْ روا و وکوا الأرْ 

تر خُدُودَُمْ كنتدٌ مِنَ الْبَخْر الْأَْمَرِ إلى الْبَحْرِ 7 يل: وهي الصََخرَاء 
ال كير ارات رس لخ شكاق اللاي ره ِن أمَامِكُمْ. “لا تَعْمَلوا مَعَُمْ 
۳ ۶ ۶ ۳9 
عَبَدْكُمْ آلِمََهُهُ يَكُونُ دَلِكَ اڪ" 
4 2 م قال الله لمُوتى: 'إضعَذ إل 7 بغار وات اہر7037 من خوخ 

ِسْرَائِیل وَاسْجُدُوا مِنْ بَعِيدِ. م يَقْترِبُ إِل مُوسَى وَخْتۂ وَالْآَكَرُونَ لا 

يَفَتَرِبُونَ. وَأمّا الّعْبُ قلا يَضْعَدْ مَعَكَ.' 

اة ترق رآ خر الخ يكل کلام الله وأشكايق: اجات الف يصوت 
زار وق الاك "كل ها قالة الله نعل يي" کے مركي كل ما قالة الل قام في الصّبَاج 
الْبَاكِ وَبَئی مَتَصَةَ قُرَْا ب ند لم الل اقام 12 عٹرتا عق عو قبائل بي | 
ال12. اسل فُبَاتا ِن ي إِسْرَائِيلَ» فَقَدمُوا قَرَابينَ» وَدبحُوا ضَحَايَا صُحْبَةِ مِنَ القيرانِ 
للّهِ. اح مُوسَى نصق الام وَوَصَعَهُ في أَوْعِبَة ٣ی‏ عل لتد "ف 
أَخد قات اليد وق عل مَسَابع الشَّعْبِء فَقَالُوا: لی ما قال الله ۶87 
"لحرت لقم و RT‏ "هَدَا هُوَدَمُ الَْهُد الذي عَيلَه الله مَعَكُمْ 
لک تا الگلای 

ےد وَهَارُونُ وَنَادَابُ ايهو و70 مِنْ شُيُوخ ایل وراو ب بني 

روک وتنك نان ما فی أده ِب یق افو اررق القَقَافِه انها اماه في 
قائ" كه لبد يته نلك قاتة ي ا :تار اله كم أكلوا وروا 

#اؤقال انلك نی "اشع ا ركه انز هناك أَعْطِيَكَ لَوْحَينٍ يْنِ مِنَ الجر 
وَعَلَيْھمَا الشَّرِيعَة وَالْوَضَايَا الي تنما لتَعْلِييِهة." *أفَقَامَ مُوسَى مَعَهُ يَشُوعَ 
2 إلى جَبَلٍ الله 0 رقا لِلشَيُوع: 'انْتَظِرُونًا هُنَا حى نَرْجِعَ إَِيْكُمْ. هَارُونُ 
وَحُورُ مَعَكُمْ فَمَنْ گان عِنْدَهُ دَعْوَى يَذْهَبُ إِلَيْهِمَا" 

*'فَصَعِدَ مُوتی إِلی الجَبَلِ ؛ فی السَّحَابُ تجن نعل ہلال اش كل مل 
تا وعظی E‏ اَل 6 ام وف لوم السّاي؛ تادی الله مُوسَى مِنْ وَسَطٍِ 
2 ب. وگن مَنظز جَلَالٍ الله گتار آكِلَةٍ عل َة ابل أمَامَ غُیُونِ بي اا 
*أقَدَخَلَ مُوتَى في وَسَطٍ السَّحَابٍ وَهْوَيَضْعَدُ البَلَ. وَأَقَامَ في ا بل 40 كَهَارًا 40 ليله 


25 قال الله لِمُوسَى: “قل لِني إِسشرائیل أن يُقَدَمُوا لي هَدِيكَ كل اد وَمَا يجو 
ب قل ركذ هي اماتا لي فَلوكّها ه:: کیٹ ونا رض“ ان 


2۸ 


صو 


E 


9 وسو سح 9 چ دو مه 5 و و 7 م ەو 9 یں KET‏ اق 
زر وَيَتَفْسَجٌ وَآَححَرْ وَكتَان وَقَمُز مَمْر وکوڈ گا تو الو اض ھی 
دلْفِينٍ وَحَهَبُ سَنْطِ وَرَيْتٌ تار وَأَظيَابٌ لِرَيْتِ الْمَسْحَةٍ وا لبور الْعَطِ 'وَحِجَارۂ 

ا عه وا کے وي مت 2 
جَزع وَحِجَارةٌ كُرِيمَةٌ أخرَى لتَرْصِيع راء ابر وَصدرَته. فیصنعوں ٤‏ کٹھا تھا 
عه اس تس 8" 9 04 م سر رر 3 
رت وأا عدو ا وكل أكانها شت البقال الا اريه للك 
e 0‏ و 4 و 


ن صَنْدُوقًا مِنْ قب السّئْط ا قار وسر س سنتيمترات» وَعَرْضْهُ 70 


ع 8 ضر 


ملییلاء وَاریقاغۂ 70 ےت وَالْخَارِج. وَتَضْنَعُ 
0 1 ھھ "پل 
عَلَقَتَینِ من کل جَایپ. ٭”'وَتَسْتَعُ عَصَوَیْنِ مِنْ َب السَّنْطِ وَكُكَشَّيهمَا بالذَّهَبٍ. “ى 
جلها في | اقات الي عَلَ جَانِي السُندوق لِيُحْمَلَ بھتا۔ ”'وَقبْقی الْعَصََانِ في 
اقات لا كُنْرَعَانِ مِنْهًا. “وع في السُنڈرقِ كلِمَاتِ الْكَفد ال .0 
مم تع غِطَاءً لِلصّنْدُوقِ مِنْ ذَهَبٍ کټ ظولة مر وَعَسَرَهُ سَنْتيمثْرَاتِء وَعَرْضْهُ 
0 مئییڑا. کت َعُ عل ري الفطاء مَلاگیْنِ مِنْ ذَهَبٍ مَطْرُوقٍ. ”'فَيَکونُ عَل 
کل طرفي مَلاڈ 5 اكد یر كنا 20 یل ات اا يون 
الْمَلاكانِ بَاسِطَيْنِ e‏ لل وق لان بهم لاء َة ا اود إلى الحَر ولل 
لْغِظاءِ. ہبہ ق الصْنْدُوقٍء َم في دَاخِلٍ الصُنْدُوق َتَضَعْ كلِمَاتِ العھِ التي 
أعْطِيهًا قَ. ھتاھ فَوْقَ الْغِطَاءء بَيْنَ الْمَكَاكَيْنِ اللَدَيْنِ عَلّ صُندُوق الْعَهُیہ أَتَقَابَلُ مَعَكَ 
التق بطل ماق ای ترز 
* وَتصْتَع مَائِدَةٌ مِنْ خَهَبٍ السَّئْط ظُولْهَا 90 مئیبیثراء وَعَرْضُهَا 50 سيير 
OE‏ ييا را 2 وَتَضْنَعْ لیا إِطَارًا مِنَ الھب بحي 
بهَا. رکشت لھا حا EE‏ راضخ م لِلْحَافَةِ إِطَارًا مِنَ الاب يُحِيظ بها 
اے۔ لِلْمَائِدَةِ 4 حَلَقَاتِ مِنْ ذَهَبٍ بنا عل رَوَايَاهَا ال4 حَيْتُ تُوجَدُ قَوَائِمُهَا. 
ورن اقات ریا ين ا الت ويلك نڪ إذخال عضر عصو د ُن فِيهَا ُمْلِ الْمَائِدَةِ 
تیم الَْصَويْن ِن حَمَب الط وتُمَقَيهتا باَب لحمل بها الَا يده ”َتَسْمَمْ 
أعباق ا الْمَائِدَةِ وَصُحُونَهَا مِنْ کقبِ تي وَگدَلكَ كُوُوسَهَا وَأَوْعِيَتهَا الي سكب بها 
الْقَوَابِينُ SS‏ 04007 في ڪر الله لِيَكُون اماي دَائِم. 
5 ا مظدوة تی ذَهَبٍ ا 3 ٤‏ ج 00 
یرامھ وا رَاقْهَا قِطْعَةً وَاحِدَةٌ ˆ 
E‏ شُعَبٍ مِىّ الٰجانب ا کی م بن اقب ال6 3 كما عل کک 
زَهْرَةٍ لوز راع داق "وف سات الْمتَارَة تَفْسِهَه 4 گاسَاتِ على سكل رَهْرَةٍ اللَوْرِ 
رام اراق ا ف كل فان بن الب الم اتد ين الا 
“رڪون الْيَرَاعِمُ N‏ مَظْرُوقَةً مِنْ ذَهَبٍ تَِی. 
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تكن 5 
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5 خر 45:29؛ لا 
06--12؛ حز 27:37؛ 
2کور 16:6؛ رؤ 3:21 
5ء 44:7 
الصندوق 
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المائدة 
29-5 خر 16-10:37 


5 خر 23:40؛ لا 
9-4 ) مت 4:12 


اتا 


39-5 خر 24-17:37 


ت ای 


أَربعة وتَكَانينَ 
5ء 7ء عب 5:8 


٤ 7 


نة تَصَنَّعٌ 7 مَصَابِيحَ ال نص وَتَضَعَهًا عَلَيْهَا تی تضِيءُ ء الْمَكانَ الذي ۱ سد 


3 
7 


- 0 وَمَنَافِضَهًا مِنْ ذَهَبٍ تق 0 و 6 الذَّهَبِ الَقی الق 
مھا شع التكارة كل وات 4 كوجرا "تي يب أ تمل كل َي 
گنت A‏ الّذِي اريه به لَك 22+ 


3 


پت 


0 


20 'وَتَصَنَع EE‏ زر وجتسج وَأَحمَرَ 
وَعَلَيْهَا مَلَائْكَة صَنْعَةَ حَيَاطِ مَاهِر. تون كل الْقِطع قِيَامًا وَاحِدَاء 
طول الکو انتا عقر ارا وده وَعرْضهَا وذ ر انون سَنْتِوَا. "وَثوصل 5 ع 
7 الام مغ غزی من قا أرق عل حَاهِية الیل 
الطّرَفِيّةِ مِنْ گل نحْمُوعَةٍ مُوَصّلَةِ بِبَعْضِهَا. فصتم 50 عْرْوَةَ في طرف الْمَجْمُوعَةٍ الأول 
مِنَ الْقِطع» 50 ou‏ ة الكَانِيّ وَتَحُونُ الْعْرَى مُتقَابلَةًُ 'وَتَضْتَمْ 50 
مَشْبَكًا مِنَ الذهَّب صم بها الْمَجْمُوعَتَيْنِ مَعَاء فَتَصِيرَانِ حَیْمَةَ وَاحِدَةَّ 
”وَتصْیَعْ عِطَاءً قوق الْيْمَِ مِنْ 11 ما ھی کا سی وه 
الل ا عَکَر مرا چک ع تا کان 
سَنْتِيمِتًا. ا وثرصل 5 قتع بَْصَها بء فم ال6 الأخْری بَْصهَا يَْضٍ. لی الیند 
الکاوے فزق تد لات "'وَتَسْیَعْ 50 رو عل اوت اق الطرَفية u‏ 
نارن يي 0 کا aS‏ تَصُمٌ الْغِطَاءَ 
مَعَا فَیَسِیز وَاحِدًا. 2 'وَالزَائد في طول الْفِطاء ثُدَلَيهِ في مور الَیْمَةٍِ رازا في غزض 
E‏ 
ء آخَرَ قوق هَدَا مِنْ جُلُودِ كباش مَضْبُوعَةٍ باللُْنِ الْأَخْمَِِ وَغِطَاءً الگا قَوْقَهُ مِنْ 
2 الدُلْفِينِ 
E‏ من ألواج تايتؤون خقي التلل اا 
ب نار ونضم و E‏ زا ولل ؤج من الواح الخَيْمَةٍ تسْنمُ ِجْلَْنٍ 
مُقَصِلَتَيِن بے الْأُخْری. "سن 0 َيْحًا لِلْجَانِبِ اي مِنَ الَيْمَِ ”أوََضْئَمُ 
0 فَاعِدَةَ مِنْ فِضَّةٍ ڪت ال20 لَوْحًا. لكل لوج فَاعِدتانِ سحت کت رخ “وض 20 
لَوْحًا لِلْجَانیب الآ مِنْ غ جهة الشّمَالِ 40521 فَاعِدَةٌ لھا مِن فصت آي فَاعِدَتَبْنِ ڪت 
کل لج 2”وَتَضْتُ ضتغ 6 واج لور الَْيْمَ مِنْ جهة الْعَرْبٍ. ””وَتصْمَم لَوْحَيْنِ لِلزَاويَتِنِ 


گن و 


کر 7 رھ حم ےج 
اللتَينٍ یی و بن كذئن الت من یع انی من خنك إل 


تد واكك ا ف اأ يَكُونُ هدا بِالتسْبَة لِلؤَاوِیَئیْنِ لفان بِدَلِكَ يَكُونُ 
مُت 8 واج لھا 16 فَاعِدَةَ مِنْ ذ فِضَّةِ تخت کل لڑج فَاعِدَتَانِ. 


۱ 


: 


3 


( 


2۴ 


ےہ ےھ 


الثاط 5 لالاج ا ایب پی وڈ لالاج 
صَةُ الْوُنْطى في 
ثقَقٌی الْأَلْوَاحَ ب ٻڌهب. وَتصتَع لھا حَلقاتِ 


0 7 ا اس و ج 


عَوَارِضَ وق حَشب 

ایت السَّمَاِيْه تُمَ قم 5 لألواج اليٹر 0 الْجَانِبٍ الْعَرْي. كموَاْعَارصَةُ 

َة نف الالزاج من اللرف إل اليه ٥‏ و 

مِن ذَهَبْء لِعَدْخُْلَ فيها الْعَوَارِضُ. وَتُهَنّي اعارص بذَّهَبٍ. 
الشَّكلٍ ِي أَریئة لك على الل 

1م هدو 2 ئےخة 

وتصتع سِتار ے فو ررق وَبَتَفْسَحيّ تفس وَأَخْمْرَ وكَدَانٍ مَبْرُوع؛ ' وَعَلَْمَا کے 

صَنْعَةً ََاطِٰ ماهر ےہ کے علاوا عل متطاطيق ين تھے نتر 4 ار كتب 93 

5 بِدَهَبء وَلَهَا 4 قَوَاعِدَ مِنْ فِضَّةِ. لقَثعَلَق السّكَارَةَ هُنَاكَ بِمَمَابِكَ.‎ EET 


6ي ° r‏ | 
وچ 


7 


تَضَعْ صَنْدُوقٌ الْعَهْدَ وَرَاءَ السكارة: وَبِدَلِكَ تَفْصِلُ | لسكارة بين افيس راتس 
الدَاخع. ”وس الْغِطَاءَ فَوْقَ صُنْدُوقٍ الْعَهْدِ في الْمَقْدِيس التَاخي. ٭ ْم حَارِجَ السََارَة 


تضَمْ المَائدَة نی الجاِب ا وَالْمََارَة مُقَا ھا في الاب الخَنُوِي. 


6ر ےھ ارہ سی 
روصع سِتَارَةً لِمَدْخَلٍ الخَيْمَةِ م مِنْ قُمَاؤٍں زر وَبَتَفْسَيي بَتَفْسَجي وَأَر وان مَبِرُوع) 
سی و کی اق ليلو لكر 48۷ھ "22ھ ۶ 


2 


7 'وَتضتعْ مص لمران من حَشٌب السّنْ مُرتَعق ولا هران لاون 

يا ET‏ رر ہت 
۷ ا وہ لع ع 4 اہ راو + 
سمُلیییثرا۔ ٭وَتَسْتَعْ لَهَا قَرْنَا عل کل رَاوِيَةٍ مِنْ رَوَايَاهَا الْ4. جج 


سے ثم شقشبقا شای . رتغ كل انتا ب من خاي ہے التي ير 
ے ہے 2-6 ا یت 0 

کا ین اين لها 4 حَلقاتِ من نای في أَظرَافقَا ا4 ٦‏ وش الگ کی حا 
ھٹھو اخ وده يحَيْتُ تَرْتَفِعُ إلى نِضْفِهَا. وَتَضْنَعٌ عَصَوَ ين للمتضةاين خكب الط 
وَتَُشّيهمًا بنُخَایں. ا الْعَصَوَيْن فی اكُلَقَاتِ الي عل خاي الْمَنَصَّةٍ لِمْحْمَلَ بهمًا. 
ونا و و اراج ا و لَ ال 

دتے سَاحَةً لِلْخَيْمَةِ فَيَكُونُ ظول ا ایب او 46 مثراء وَلَهُ سَتَائْرُ مِنْ 
كُتَانٍ مَبْرُوم 200 عدا 20 اعدا ِن ُایںء وَحَطاطِیف وَفَضْبًا مَقُضْبَادُ ہے 
فس با 1ک !ويكرخ احایث القتاق أنِضًا 46 یا نے 20 عدوا جات 
مِنْ اي» وَكَطاطِيف وَقُضْبَانُ الْأَغْيدَةٍ مِنْ فِضَّةِ. ”ما الَانِبُ الْعَريع مِنَ السَّاحَةٍ 

VEER‏ ہہ *'وَالجَانِبُ ارق الذي 
و تاي ُزوق الُنیں؛ يحو سر 0 مدي ابض" كر جرب المنبكن يز تا 
سَتَائْرٌ ئِرُ ظولٰمَا 7 امار و أَغيْدَة َ3 قَوَاعِدَ. 


تُر و10 أَعْمدَة 1053 قَوَاعِدَ. 


کل ایب التذكل ين هات سار 
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منصة القريان 
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19-7 خر 38 :9 -20 
سَِة دَ وَأَْيعِينَ 

عِشْرُونَ 

َة وَأَرْبَعِينَ 

انه وَعِْرِينَ 

عدر 


0 ثَلانَةَ وَعِشْرِينَ 


28 

سَبْعَةٌ 

لات 

3 

3 

سِنَّةوَأَْبْعِينَ 

تلاتة وَعِشْرِينَ 
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ثياب الأحبار 


الرداء 


12-8 خر 7-2:39 


ا 
4 


١ ھی١‎ ° 
N ھا وع‎ 
5*0 00 


« صدرة يلبسها الحبر وعن 
طريقها يعرف بإيحاء من الله 
تعالى القرار الذي يجب أن 
يتخذه في أمر ماء 


28-8 خر 21-8:39 


أَریْعَة 


۸۸ + 8 


س ق 8 
۱ ۱ 27ھ" 
0 


ظولها 7 آنتار و3 أَعْيةوَ 3 7 
7 4ا مل السَّاحَةٍ فَتَصَعٌ عَليْهِ علة ِتَارَةٌ ولا 9 امار مِنْ اش ا ررق چا 
ا مَبْرُوعء صَنْعَةَ مرا 7 4 أَعْمِدَةٍ و4 قَوَاعِدَ ”ل الْأَعْمِدَةٍ الي حو 
ا2 ي ن لها فُضبَان يَحَطَاطِيفٌ من ذ نگ اعا مين گا جم 
السَّاحَة 6 مثراء وَعَرْضُهًَا 3 مثراء وَارْتَِاعْهَا مِرَيْن وتلائیق 0ئ وَسَتَائْرَهَا مِنْ 
رجہ ےت ےت ا 
وتار تو ب E‏ ن ا َكَ رَيْتَ ريون کک لوا رَو لڳ تَكُونَ 
التصابيخ مُهل دايا اهَارُونُ وَبَنُوهُ يَحَْظوتهًا مُشْعَیلَة أَمَامَ الل في حَيْمَةِ الاجتماع 
کک واي مام دوق اَهب وََلِكَ من السا ل الصبَاح. وو قَریشَۂ کڈرۂ 


28 "وذ مِنْ بني ا e‏ 
يووا أَخبازا لي اضتخ لاون جيك يابا طاهرة ثخطليه گرام وجلل 
وت الذي أغ طيتهه مَهَارَةَ في هَذِهِ الأمُورِ أَنْ يَسْتَعُو ھ۶ 


م مع 727 0 2 


ردسه لِم موق ڑا "ذو هي القيّابُ الي يَصْتَعُو 2 : صُدْرَة ورا وجبة وثميص 
رز وتات م ت وجا تتحتترة ينانا ا و أَخِيكَ و Ea‏ 
روغ کت ها و کت کن وََتَفْسَجِيًا وَأ 2 خر گا 


6 9ھ ۓ. چ 


ت ليع مِنْ ذَهَبٍ ان أرق وَبَتَفْسَحيّ وَأَخمْرَ َكتَانِ مَبروم» صَنْعَةَ 
ا ار ايكون لذ كقان مَُصِلَانِ مِنَ اَن لبت پھکا۔ *وَالرَامُ الي َد 


عرف 8 ضرا ر 


په يَكُونُ جُرْءًا مِنْه وَيُضْنَعْ هُوَ أَيْضّا مِنْ ذَهَبٍ وفاش لق وَبَتَفْسَجِيّ ا ومر وگئان 
اروم اہو جز وائئش عَلَيْهمَا أَسْمَاء َي إِسْرَائِيلَ 12۵1ء "احَسَبَ 
تھے تیب میلادهم. تَحْيْبُ تڪ كسب 6 أَسْمَاءِ عل حَجَرء وال الْيَاقِية عل الجر الككر. ئش 
تاع عل ارين 2 کشت صل الشات کاش الرام. قب حوفي ڑکا 
مِنْ دَهَبِء *'وَصَعْهُمَا عَلَ گیئی الرَدَاءِء لیگوتا حَجَرَيْ گار لي إِسْرَائِيلَ. مَيَحْيلُ 
ارون اء عَھُمْ عَلَ گَيقَیْہِ تذْكرًا مام الله ا تَصْنَعٌ طَوْقَْنٍ مِنْ ذَهَبٍ. “ وَسأْسِلَئَيِنٍ 
مِنْ ذَهَبٍ تق دوين کال وَتعَلَقُهُمَا ا 


15ي ° ہو و صن نامر 5 7 ا 
وق صب رة الْقَرَارِ * كالرّدَاءء مِنْ ذهب واش ا رفسي 5 وکتان 


مَبْرُوِه صَنْعَةَ حياط مَاهِر. “أوَتَحُونُ مرب ظُولْهَا شِبْرٌ وَعَرْضْهَا شِبْلُ رَمَنْیبَۃً إل 
7 . رصع فيهًا 4 صفُوفٍ مِن لا الْكْرِيمَةٍ داخف الأول 0 أخمز 
ان > 5 


2 


E 


DC 


ET‏ ل 0 ڑکا ا رَعَقِيق راس و 
“الصف الرَّابعُ: رَبَرْجَدُ وَجَرْعٌ وَالمَاس. وَتَحُونُ 


مو و 


وهي بعَدَدِ قَبَائْلٍ ب بني إِسْرَائِيلَ ا 12ء ذَ فتنقش 


الكالت: فيرو ویائوٹ خر وَعَتَمْت مشت 
اا تشقن اوج ين اهب 
سا وَاحِدٍ عل حَجَر كُنَفْشٍ ا حاتم. 
”رض لِلصّدْرَةٍ سَلَاسِلَ مِنْ ذَهَبٍ تی عَْدولَةً كالحَبْل. ”رَتَسْمَمْ أَيِضَا حَلَقَتَينٍ 
مِنْ ذَهَبٍ سے في طرَقٍ الضدت من ا قوق r‏ وَتُدْخِلُ سِلْيِلَي الاب پا مِن ق 
حَلَقَيَ الصّدْرَقِ ”وَمنَ الطَرّفِ الَحَرِ في الكلؤكيق ال عل کیئی الرّدَاءِء مِنَ ع الام 
“نم تَصْنَمْ حَلَقَتَيْنٍ مِنْ ذَهَبٍ لِطَرَقٍ الصّدْرَةٍ مِنْ تت وَتَصَعْهُمَا مِنَ الدَاخِلٍ أَيْ مِنْ 
َاحِیّة الردَاء. نم ضع أَيْضًا حَلَقَتِيْن مِن ذَهَب» وَتَصَعُهُمًا في گیئی البدَاء مِنْ تحت رَمِنَ 
۷ اه ف جا ١ا2‏ اسر ِ . 2 
0 يالقَرْبٍ مِنْ جزام الَرّدَاءِ بظ حَلَقَي الصّدْرَةٍ قتي الرَدَاء بشرریط 5 
رن ار قؤق ا اب ولا ا mE‏ 
وَبِدَلِكَ عِنْدَمَا يَدْخُلْ هَارُونُ ۳۴ الد مل أشتاة بق لاض عل فذق 
الصدرة تدر كانتا امام الله. وََصَمُ الور ا الذي فيکوتا عَلَ قَلْبِ 
هَارُونَ عِنْدَمَا يحل لى عَحْصَرِ الله. 7 يل هَارُونُ دَائِمًا عَلَ قَلَبِهِ أَمَامَ اللي هَذِهٍ 
ا E‏ مال 
'''وَتَسْتع جب جب القاء ها مِنْ قُمَاشٍ أَرْرَقَ. ”وي ڪون في وَسَطِها د 
تيفل يها ا حَقَوَاةٌ بالخيّاظه قلا مرق 


5 r 


Ne 


5 


ےت يال 2 تاش اک“ 
بَتَفْسَييٌ راخ رات مِنْ ذَهَبٍ بَيْنَ الرمَانّاتِ. 4 بي كل رُمَاتكْنِ جَرس مِنْ 
ذَهَبٍ كل كال اله شين ES‏ اه فَيُسْمَعُ ۶ ۶ 0 
ا e‏ إل مين مام اللہ وَعِنْدَمَا رح لاد يَمُوت: 

اا ة الكقْضٍ على احاتم 
ِبَارة: اكا لله' 'أوَتتََُهَا كريط أَزرَق في الْعِمَامَة مِنَ الْأمَامِ. ”قككون عل جَْمَة 
هَارُونَ. وَبدَلِكَ يَڪُون هَارُونُ مَسُْولا عَنْ دب بي لِسْرَائیل في تَفْصِيرِهِمْ في الْمَرَابنِ 
النقلامة الي ي تھا لله مَهْمَا گائٺ هَذہ الْقَرَابِينُ. فَتَكُونُ الصَّفِيحَةٌ عَل َة هَارُونَ 
دَائِنّاء لِك يَرْطَى الله عَنْهُمْ. ”وَتضْتّم الْمَمِيصَ الْمُطَرّرَ مِنْ گٿانِ» وَالْعِمَامَةً مِنْ گئانِء 
وَاخِرَامُ يَضْنَعْهُ طرَار. 

“وس تتفالا ض قازون کرک رع تص کرت جا اود 
ا ارون وب هو اقياب كنْسَحْهُمْ رهم و OEE‏ 
َتَصْمَع لَهُمْ سَرَاوِيلَ مِنْ گٿانِ لِسَثر الْعْريء تصل مِنَ اط اق مم 
هَارُونُ وَيَنُوهُ عِنْدَ دُخُولِهِمْ ال کے حیمة حَيْمَةِ الإجتِمّاع؛ و اقترا 3 الْقَرْمَانِ 


٥‏ ہے تن ہم 


8 رو 12:21 


© النور والأمان 

حجارة كريمة صغيرة مختلفة 
الألوان في صدرة رئيس الأحبار. 
کان الغرض منها معرفة فکر 
الله وقراره بشأن أمر بخص 
الشعب. فكانوا يُقدمون للّه 
السؤال بحيث يأتي الجواب بنعم 
أولا. ويبدوأنه کان عزوجل 
يُعطي قراره عن طريق نور 
يتوهج من هذه الحجارة. 

رج لا 8:8؛ عد 21:27؛ 
تث 1:8:33 صم 6:28؛ عز 
62ء نح 65:7 
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تكريس الأحبار 


37-9 لا 36-1:8 
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7 
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موا ف التقدين. 2 420100 يضّة تَدُومُ لِهَارُونَ وَذْسلِهِ مِنْ بَعَدِِ. 


٤ 


3 رج 


a‏ و تعم ځُبرا پا بر مِنْ دَقِيق الم > وَفَطِيرًا معموا ا بالويْتِ 
رگا مدهو ليت رقع کل هذا لبوق َمُهُ في السَلَّة مع الِْجْلٍ وَالكَبْمَيْي. 
م ضر ارون وبَنِيهِ إلى باب خَيْمَةٍ الاجْتِمَاعِ وَتَۂ تی عو 28 


29 'وَتَصْنَعْ 0 ہے ا تخد جلا من ابقر وگن 


E TY‏ لاء وَالصَدْرَ ۶ باجام تسم م الْعِمَامَة 
عل راه ر کے ہا الاکلیل الاهِر. 'وَتِأَخْدُ وَيْتَ الْمَسْحَقَ 7 ےہ 
وَتَمْسَحُةُ. نيه وَتْلَبِمهُمْ قُمْضَانَاء سے الْكَحْرَمَةِ - گنن 


کون شد ما راع تی يضَة سح وَبذَلِكَ تُحَرْس هَارُونَ ای 

ا 4 نود الل ا کا ہت فَيَصَعٌ هَارُونُ وَبَنُوُ ؛ اَيْيِيِهُمْ عل اذ 
5-5 الْعِجْلَ في صر ل عِذة باب ك الجا واخ مِنْ دم الجر 
بِإِصْبَعِكَ وَتَضَعْهُ عَلَ فُرُونِ مَتصّة الْقُرْبَانِ ت۰ باقي الع عِنْدَ فَاعِدَةٍ الْمَنَضَّةِ. 
ی ود گل الخ الذي قى الأمكاء راي يى 1 لاق الْكُيكيْنِ وَمَا 
لت مِنْ رها عَلَ الْمَنَصَّةِ. 07 0 الْعِجْلٍ وَجِلْدُهُ وَرَزْه فَتحْرِكُمَا 
حارج ال لأنَّ هَذَا قُرْبَانّ لِلتَكْفِيرٍ عَن الَطِيئَةٍ 

“رق اعة كنوه لطم الود سس رن در جح 


ےا تة مِنْ كل تَاحِيَةٍ ارده إل قطي وَتَغْسِلُ أمْعَاءَُ 


وأنفلة وكش وو و اوحرف 3 الكش مله عل اة لا هذا 
قش إل ريا شع لله. 
”"وَََخۂ اکب الئان قيضم َازون يودهم على َه "كم ذب الک 
عه ع سَحَمَّات آدانِ هَارُونَ وَبَنِيه انی 2 باهم يديهم 
و نيع تق 5 باق الكل ا ليق "تخ أذ ون الام الذي 
عل الْمَتضصَّةء وَمِنْ دَيْتِ الْمَسْحَقَ وَتْفَظَرُ مِنْهُ عَلَ هَارُونَ وَثِيَابِهِ وَعَلَ بيه وَثِيَابِهِمْ 
فَيَتَكْرَسُ هو وَبَنُوهُ وَثِيَابهُمْ. ٍ 
م تخد الشَّحْمَّ مِنْ هَذَا الَگبٔیں, الإليّة وَالمَّحْمَ الذي يُعَمَيٍ الْأْمْعَاءَ وَالَذِي 
فى اكب وَكدَلِكَ الكُيتين وَمَا عَلَيْهمَامِنْ شخي وَالْفَخْ الى کات 
الگکردیں. ”وَدَحُدُ من سَلَة القَطبر التي مام الله رَغِیفًا وَاجذًا ِن الب وَمطِير تادر 
مَعْمُولَةَ بالژیْتِ وَرِقَاقَة َة وَاحِدَة “أ وَتَصَعْهَا گنها في أَيْدِي ره وَبَنيه لِيُقَدّمُوهَا هَدٍ 


7 


ےہ 
وَنَضَعَه 


7 من دمه 


ران باعل ور کنا شس 


مَامَ الله 2 ها من سیت وَتَخْرِفُهَا عَلَ الْمَتَضَّةٍ قَوْقَ الْقُرْيَانٍ الْمَحْرُوقٍء 0 : 


orê 


0 


07 
رق جو ہے چا مھ اہ 
و تَأَحْدُ خد الصّدْرَمِنَ اكب الَدِي کرش وون وَتُقَدْمَهُ هَريّة لله 2 _ ن هدا 0 
ےن ھت الأجرَاء لت ل هخ لکن ادي اِفگرهیں هَارُونَ وَيَنِيهِ: الصَّدْرُ +7 
التي كَدَّمََهُ عدي وَالْمَخْدْ الي قد قَدَّمْتَهًا برعا قَيکوتان نَصِيبَ ای ف 9 
إِسْرَائِيلَ أي الج الذي يبرع به بُو إِسْرَائِيلَ لله مِنْ صَحَايَا الصّحْبَةِ وَيَحُونُ هَدّ 


27 


"و خَحْقَطُونَ ثِيّابَ اخاروت الظّاهِرَة لي يُمْسَحَ فِيهَا وَيُكَرَّسَ مَنْ يمه مِنْ بَنِيهِ 
'قَلابْی الَذِي فة گرئییں أَحْبَار يَلْبَمْهَا 37 يام عِنْدَمًا يَدْخُلْ إل حَيْمَةٍ الما سبع 
يم في الْمَفْيس. ۱ 

واا کش الككردي» كَتأَحْدُه كظح مه في مَگانِ مُقَدّیں. ”ويال حاون کر 
م كبش وا تر الي في اسل عند اب ب حَيْمَةِ الِجْتمَاع. 1 هُمْ وَحْدَهُمْ يَأَكُلرنَه لا 
سح ِوَاسِطَتِهِ لما َڪرَسُوا وَتَظهّرُوا. وَلا با رن 4 ENE‏ اد 

بے إل لِك ك٤‏ ِن نم گبٔشں الفكُردين» أَْمِنَ ع اښ کے كرِقهُ پالگار ولا وگل لاله ظاحرٌ 

”فَتَضْمّم لِهَارُونَ وَبَِیه حَسَبَ کل ما أَمرْْكَ به وَمَسْتَفْرق ی كرسي 7 اام 
کا مان کا وو کان لخطِيئة لِلتَكْفِيرٍ عَنْها. وَثُهّر انه بالكَکُفبر 
ھا رک کا إتكوة ظا 737 11ء E‏ وتطونها فتگرہ ظا ما 
EE‏ ا 

300(" تُقَدمْ کل يوم عل ات خَرُوفَيْنٍ ابی یسا تُقَدّمُهُ في الب 42-9 عد 8-3:28 
ا مم ا روف الأول كيلَجْرَامَين ن مِنَ الدَّقِيقٍ الْمَخْلُوط بلئر 
مِنْ رَيْتِ الزَيْنُونٍ انٹشوں اش لزا مِنَ الم قُرْيَانَ َرَابٍ. وا تروف الاي تُقَتَمُہُ 
ف الْعَشِيّ وَمَعَهُ فُرْبَانُ دقِيقِ؛ وَقْرْبَانُ شَرَابِء كما فَعَلَْتَ في الصّبْح. إِنّهُ قُرْيَانُ مُشْعَلُ 

وا ر ای بَعْدَ چیلِ؛ من افا هذا تن لَْحْرُوقَ واب 
سا اتا َمَامَ اللي حَيْتُ تقال مَعَكَ لِأُكُلْمَكَ. ”رَمُتَك أَيْضًا تقال ت کے کی 
نی تا تدس النکان يلال يدق ل خَيْمَةَ الاجْتِمَاعَ وَمتَصَة ا 
کت هَارُونَ وَبَنِيهِ لیگوٹوا أَحْبَارا لي. وڪن بين ي لِشرائیل وَأَكُون إِلهَهُمْ | 45:29 عر 5د ر 
5 


ن 
6وس سو 2 3E‏ او قات وو ے هوه مه ووه 12-6؛ إر 1:31؛ 
0 ل ن اني ذا اَل لع الي اخ جَھُمْ مِنْ مص نڪ با بت أكا الول اك حز 27:37؛ 2کور 16:6؛ 


رو 3:21 
ا سو جو ری ا 
نصف مار 5 کے نضفت مر وَارْتِفَاعْهًَا 90 سََتيمرًا. وَتَحكُونُ می 3-0 رؤ 13:9 

5-0 خر 28-25:37؛ 
وَقْرْونُهَا قِظعَةٌ وا EOS‏ جيه pe‏ ذهب قي عب 4:9 


وَكَصْتَمُ لھا د ٠‏ ج اقب کل راد" لان ئن کت كنت الإظار كل کتا ا خیب 0 


91*۹۱ ٤ * 


3 


2 


0 لا 1:10 


ضريبة الفدية 
14-0 خر 
26-8؛ 2صم 10:24؛ 
1اخ 8-71 

0 مت 24:17 
عِشْرُونَ 

عِذْرِينَ 


الحوض 


0 خر 8:38 
21-0 خر 32-30:40 


25-0 خر 29:37 
سِثَةً 


0 29 مت 17-16:23 


متا طسو واي ری هل صر عَصَوَيْن فِيهًا لَمْلٍ الْمَنَضَّةِ. ات 
صن بن كبا سط وَتُكَشَّيهِمَا بِالذّهَبِ. وَتَصَعْ 7 الَْتَضَة حارج السّكَارَة الي 
أَمَامَ صُندُوقِ الْعَهْدِ مُقَابل غِطَاءِ الصُنْدُوقِء حَيْتُ أَتَقَابَلُ مَعَكَ. في َيَحْرِقُ عَلَيَْا هَارُونُ 
عم ہو رت 7 08 کیل 
اور جار رق دَائِمًا أَمَامَ الله جيلا بَعْدَ جيل. "لا تُقَدّمُوا عل هَذِه الْمَنَصَّةِ بخُورًا عَرِیبًاء 
LTE‏ وَلا قُرْبَانَ دَقِيِق ولا كنكزرا هلها ا ران شَرَابٍ. "أوَيُكَفَّرُ هَارُونُ 


عل قُرُونْهًا مَوَةٌ في المَنَة وَذَلِكَ بدم قُرْبَانِ افير عن الخطيئة. ذو کار سنوی 


5 
2 0 


۶ 7 
1 


هذه و ہی تا 1 
٤ے‏ > . 12" 18س ¢ دو روت 
ثم قال الله لِمُوسَى عِنْدَمَا تَعْمَلُ اِحْصَاءَ ءَ لڳني إِسْرَائِيلَ لِكَعْدٌ هُمْ فَعَلَ کل رَجُل 
: ".7 اکھد "الك رو انار 
0 بے حب الحدُودِی يغطي يضف اقل فُربَانَا لوہ ويك ختيت ا اس ع لِلشَّاقِلٍ 
۲ هو 20 جير 7 a‏ بعد يعبر إل تاحيّة 3< مِنِ ابن 0 سنه وَمَا "07 
یا ."ال لا يني اک 0 [ +٣‏ ۶ھ َه قران 
لله اروا عَنْ أَنْمْسِكُمْ. ايل لک عزون ب انال اق 
ا ا فَتَكُونُ كفا رَه عَنْ بي إِسْرَائِيلَ وَہِسَبَهَا يذ يَذْكُرُهُمُ الله : 

تا م قال الله لِمُوسَى: SS‏ اف 
تجایںء وقصة ب حي الجاع و مض َتَصّة الْْرَانِء ود تسم 25 فی ڈائٹ 
َنود 1 ا 20 ا عو نه لضي شيلو ِمَاءِ 
90 عنما ما ارون مق العتصٌة موا لله فزبائا بر تق !“تيلو 
جوا ۲ 3 ا E‏ کرد ها ريض وم لقان ونه چیلا ند جل 

می قال الله لِمُوسَى: "خد لَكَ أظيّبَ المُظور: جج ا 
َ3 كِيلُوجْرَامَاتِ مِنَ الْقِرْفَةِ و3 كِيلُوجْرَامَاتِ مِنَ الْعُوده “و3 كکِيلوجْرَامَاتٍ مِنَ 
الظيب» گل ذَلِكَ حَسَبَ الوزن اليَسْمِيَ. وَأَيْضَا 4 لِثْرَاتِ مِنْ رَيْتِ الزَيْنُونِ. ””وَاضْتَم 

0 و و ا ل و ريا طاجِرًا 
اک كنسح به حَيْمَةَ الاجْیمَاعء وَصُنْدُوقَ الْعَهْيِ ' لْمَائِدَءَ وَل أَدَوَاتِهَاء 


ے ۔ 


7 


ٰ8 0 0 وه الوا ول ات ۳ ھ'000" 
7 وھ کرت لاد ةا ركل ا کا کر ا 
0 عه ر و ران بت 1 
وَتَمْسَحَ هَارونَ وَبَنِيهِ وَكَرسْهُمْ يووا حيار لي. وقول لبي إِسْرَائِيلَ: 
ا بَعْدَ جيلٍ. “لقلا تش على جنم لتا وا 


توا وہ مو ظا تجن أن ا0ۃ عند ص 577 و رات 
.هر ھر يَكُونَ طاهِرًا عِنْدَكُمْ. ژمسخ 
وا کر ن 


0 كُمَّ قال الله لله لِمُوسَى: ES‏ تام مُتَسَاوِيَة مِنَ الصَّمْغْ Uy‏ تی ا 
ْعطرة الان لقن رتغ مثا ع جوا وا عبرا كتج صاع الور ممأ ااج 
اريم ينضا ينه اهنا وضدة ما ارت ادق كت حَيْمَةٍ الاجيمَاعٍ حَيْتُ أتقابل 
مَعَكَه فَيَكُونُ ظاهِرًا جدًا عِنْدَحُمْ. ”ولا کشتٹوا یثل هدا الور لأئفیخم بَلْ 
تعْتَِرُوَُ ظاهرا لله. ”گل مَنْ صَتَعَ مل لِيَهْمّهُ يبد ِن عَعْبی۔' 

تم قال الله لِمُوسَى: ”انظ إن اخْتَرْتُ خَْرْتُ بَصَلِْيلَ بُ أوري بن حور مِنْ قبيلة 


31 - يَهُودًا. 2 بروح اللہ فَأْعْطِیْقَةُ مَهَارَةٌ ٌ٤‏ وَمَقْْرَةً 4 انام 
ادرب "يتك ات يتملها ف "الذقيا والفطة اکس 'وَمَنْحَت 
وَيرَضعَهاه: تعمل ى کان امب َي 71 انراج تلع ”کیا كييك لن لت 
پوھد E‏ رک عقا تا 5 ل اتاج ليختلا 


ا ES‏ » وَصُنْدُوقَ لكين وَالِْظاءَ الي عليه ر أَنَاث 
2ے" م لمَائِدَةَ وات اا ٤‏ التي مِنْ ذهب ب تي 2 أَدَوَاتِياء و م 5 مَبَصةَ البَخُورء 


وَمَتَصَةً سم رل أَدَوَاتِهَه واو وَفَاعِدَتهُ "وياب اهذمَة اقياب الطَاهِرء 
اود ابر وَئِيَابَ بني جين يَخدِمُودَ ہہ ''وَرَيْتَ الْسَسْحَة وَالْبَخُورَ العَطِرَ 
لوس ۔ يتخو 7ر ور ايك ١‏ 

212 م قال الله لک 5 . 33 لی سراقیل: 
002۳٦ TT‏ 
قاحْمَظوا يَوْمَ السَبْتِء انين پر ہے يَعْتَيرهُ كايام الْأَخْرَى يُفْتَلُ مَنْ يَعْمَلُ 
أي عَمَلٍ في هَدَا اليم يبا ِن 3 e‏ 

ا نَل ا تل ف تزم اشن یٹ أذ فل ینتا 
و سرافل الت وکا فِلُونَ بد مِنْ جيل إلى جيل كعَهدٍ دائم 
في تر اقل لآ الا لاني في 6 أَيام صَبَعْتُ السَمَاء ۳ م 


کنا رارت شی" 0ئ انی اللہ کلام م و في جَبَلِ سِپنَاء عى مو 


وڪي الْعَهْد َوْحَيْنِ مِنَ ا حجر مَكْيُوبًا عَلَيْهمَا بإضبع الله لَه 
ایآ أنكا في الول مِنَ ا لجل اِجْتَمعُوا عَلَ هَارُونَ 


32 وَقَالُوا آ: "قي اصع لتا NNE EE‏ 
الَدِي AD LE‏ جن لا قال لَهُمْ هَارُونُ: "انْزِعُوا حَلَق الذَهَبِ 


اليف آڏانِ رَوْجَاتِكُمْ وَبَدبِكُمْ وَبَنَاتِكُمْ وَعَانُوهَا لي.' فرع کل الشَّعْبٍ حَلَقَ الذَّمَبِ 


چ عر ت 


کت 3 صیة يوم ا لسّبْت» ES‏ 


ہے رة 2 


«x 7‏ د 
هُوَعَلَامَة بَینی وَبَينَ 


ہے حم 


ار 


لبخور 
0 - +35 ر 37 :29 


عاملان ماهران 


1 6 خر 1:36-30:35 


السبت 


17-1 خر 11-8:20؛ 
3+ 421:34 3-2:35؛ 
لا 3:19 30؛ 2:26؛ تث 

15-5؛ مر 24:2 


سِنَةَ 


1 خر 12:24؛ 
162 2 كور 3:3 


عجل من الذهب 


2 6أع 41-7 


93 ٠× 


32 


2 1کور 7:10 


200-2 ث 21-8:9 


14-2 تث 29-25:9 


162 خر 12:24؛ 
301 3:3 


24-2 تث 20:9 


2ء 40:7 
ج 


م 


الي في آذَانِهِمْ وَأْعْطَوْهَا لِهَارُونَ. تكَأَحَدَهَا مِنْ أَيْيِيهم: وَصَهَرَهَا وَصَبَّهَا في ٿاپ عَل 
کل عجْلِء وَصَنَعَ مِنْهَا صَتَمَا. قَقَانُوا: 1 إنرائیل مَدا ریخ الي أَحَْمَخم من 
رکا كيلا رای عابو كلك 4 بی مَتِصّةٌ أَمَاءَ الْعِجْرٍ ی غَدَا عِید لِرَبّتا۔' 
"وَقَامُوا بَاكِرَا وَقَدَّمُوا قَرَابِينَ وَصَحَايَا صُحْبّة. وَبَعْدَ ذَلِكَ جَلَسَ الشَّعْبُ لِيَأَكُلَ وَیَشْربَ 
ثم فا يرح 

"فَقَالَ الله لِمُوسَى ۸ ھ" قَعْبْكَ الذي کین يدر 0 
ٍى و ٤‏ فَصَتکُوا لهم صَنَمَا مَس مَسْبُوگا عل کل عِجْلِء وَسَجَدُ وج 
7 00 الضَّحَايًا وقَالُوا: یا بني ! سرَاثِيلَء هدا رڪم الي ا من 0 


و 


ل الله لِمُوسَى EE Eg CNET‏ ا 
0 عَلْيْهِمْ ار أجْعلَك الگ E‏ ٍ 
'فَتَضَرَّعٌ مُوتی إِلَ الْمَوْلَ إِلَههِ وة ل "يا ريه لِمَادًَا جمد خَضَيّكَ عل كَعْبِكَ الذي 
0 عَظِيمَةِ وَيَدِ قَوِيّ؟ *'لِمَادًا يَهْمّتُ | المِْرِيُونَ د فِينًا فِينا وَيَقُولُونَ: 'اخْتَالَ 
مُهُمْ عَلَيْهِمْ و خرَجهُمْ من متا ہن ن يك عن وه الارن َرَاجَعٌ 
000(0 واچ و تُرْسِلٍ سو جن اكز هيه وَإِسْحَاقَ 
و ْرَائِيلَ عَييتك الَذِينَ أ أَفْسَنْتَ فْسَْتَ لَهُمْ بدَاتِكَ وَقُلْتَ: أجل تنح جوم السّمَاء ءِ في 
0 > وَأَعْطِهمْ كل هذ الْمِلادٍ ات وَعَدْحُهُمْ بهاء ی نَصِيبَهُمْ إلى الأَبَدِ. “َرَج 
ال وَل ويل كل كنيد الات الى هادف بها 
6او ےج جو سم کک وو بے ے 2ں اک ات کا سر سے 
فَانْصرف مُوسَى ال ین الل وَلَوْحَا ا وکات الكِتابَّة عَلَيْهمَا مِنَ 
التَاحِيتوْن. ©أوَاللَوْحَانِ هُمَا مِنْ صُنْعِ اللہ َالْكِتابَهً هي كِتَابَةُ الله مَنْقُومَةٌ عَلَيْهمَا. 
3 ۶ سَمعَ مَفُوغ صوْتٌ هتاف الفُخُب فَقَال لِمَُوتَى: 'صَوْتٌ خَرْب في الي" 
واا کی ال مد هدا مُتَاف تَصْر ولا صُرَاځ هَرِيمَة بل مَا أَسْمَعْةُ هُو صَوْتُ ا شتا 
لما اقرب بَ مُوتَى مِنَ الْمُحَيّم وَرَأَى الْعِجْلَ وَالرَفْصضَ ؛عَضِبَ جِدًاء وَرّی اللَوْحَيْنِ مِنْ 
يَدَيْهِ وَكسَّرَهُمَا عِنْدَ سَفْحَ الجبَل. 520 م أَحَدَ الْعِجْلَ الي صَتُوۂ وَأَحْرَقَهُ بالگار وَطحَنَهُ 
د کار وو رهم عق اا کس ف 
قال مُوسَى لِعَارُونَ: "مادا فَعَلَ بك هَدَا الشَّعْبُه حى جَلَبْتَ عَلَيْهمْ هذه اطي 
الْعَظِيمَة؟" © فَأَجَابَ هَارُونُ: "لا شد غَصَبْكَ يا سَيِّدِيء أنت عارف ان هَذَا َب 
کر ت0 'اصْنَعْ لتا مَعْبُودَا يَهْدِينَا في سَيْرتَ تہ ةا اتی اد 
زیت ES E O CP a‏ 
تأغطوني 27 فََمَیْثة في الگارء فحَرَع جَ هدا الج" 
ات رض أن زِمَامَ الشَّعْبٍ فلت لن هَارُونَ سَيّبَ لَهُمْ الرمَام فَأَخَدَ أَعْدَاوُهُمْ 


چی سن > کے 


2 


2 


E 


7 نے 7 3 
ہے ان سم > o‏ مہ 26 قَوَقَهَ عند عِنْدَ مَدْحَِ الْمُحَيّم وَقا ل نْحُمْ في صف الله اتی 


"نا کر کی الات ہو َال الله رَبّ بي إِسْرَائِيلَ: 'لیخیل كل 
ع مِنكم سَيْقَةُ وَيَذْهَبُ قي | لْمُْحَيّم مِنْ له ال آخروہ وَيَفْثُلُ حى أَحَاهُ وَصَاحِبَةُ 
E‏ اللَاِيُونَ كما اتوثرتی َيل مر القَعْب في ذَلِكَ الْيَوْمِ حَوَالْ 3000 اة آلا 


٣‏ قال مُوتی لِلَاوِيينَ: ا كم ايوم حَصَّطْكُم 0 2 ٠ت‏ و کہ و ا 
ضدٌّ ابْنه 4 وَضْدَّ 7 َأَعْطَاكُمُ الله 5 و00۷ 


”وني الْقی عل مُوسَى لِلمّغْب: "انم از ڪب َي کو ن انث إل 


ج 
2 


اللہ ا ع ا تہ ری ال اش وقال: "أو يا وه كت 
هَدٌا القَعبْ حَطِیئَةً عَظِيمَة وَصَنَهُ رہ ری ”يِن فَضْلِكَ اغْفِرْ لَهُمْ أو 2 رو 3:9؛ رؤ 5:3 


ا 0 رد کے ادي گا" ل الله 00 ار لفط م 


£ 


امه کا 


ع 


سک ه1 م 2و رغد 5 5 3 Mo‏ 7 صَرَبَ ال هه سم ر وہ 
و گن لا پد بک أن با eT e a‏ 


هم سه 


وَاضْعَدُوا إلى ال الي وَعَدْتُ بها راهيم وَإِسْحَاقَ وَيُعقوب ہے » لا 
قَلْتُ: فأخ: اغبي جہ لوكا انيل فا لوكا ا الكنْعَانِيينَ وَالأمورِینَ 
کک ار بين ولوين رس گا کت فيش 0 وَعَسّلا. لکئی لا 5-3 ام 51:7 
25 ہت لع أُْيَكُمْ في الرِیق؛ ِأنَحُمْ مَعْبُ 3 
22" لشَّعْبُ هَدَ ا لكام فو رايخو ون لبس أَحَد مث زيئكة. 


33 . م قال الله لمُوى: 'إذْهَبْ مِن هُتاء انت وَالتَعْبُ الَذِي أَخْرَجْتَهُ مِنْ مِضْرَ | الرحيل من سيناء 


لان الله گان قد قال لِمُوسَى: "قل لي اِسْرائیل: أنْكُمْ شه سے جم سرت 
eT‏ لاق اقرا تنك زا ا غ" َفَلَح 
سرائیل زيه عِندَ جَبَلٍ خوریب 

NILE‏ ب في گان يَأَحد موی حَيْمة ينها حارج اَي َعِيداء | خيمة الاجتماع 
ا کا الجاع وان كل مَنْ يَظْلْبُ مَشُورَةَ اللو يَدْهَبُ إَِیْهَا حارج الْمُحَیّم. 
ان نا شرع شرت إل ال پش اجو م القفي وگ عَلَ باب حَیْمَيهِ 
ہیوت يذل الب ٭ىَمِنتمَا يَدْخُلُ إلى الخَبْمَةِ يَْزْلُ عَمُود السّحَابٍ 
وَيَقِفُ عل بَابِ ا حيْمَقِہ فَيْکكَمْ الله مُوسَى رگن عنتما رى القَعْبُ عَمُودَ السَحَاب 
َف عل اب اھر نت 0 و جو الجر بعلت E‏ "ان الله 7 11:33 ٹ 10:34 


6 ہے 


يڪلم موب کی ويا ليه كنا يكل ازاج صا ذا رَجَمَ مُوسَى إلى الْمُحَيّم گان 


f تن"‎ 


34 3 2 0 - 
1 مُسَاغِدَه الشاب يَمُوعٌ بْنُ ون لا يُمَارِقُ الَيْمَة. 

0 “َال مُوسَى للہ: "ئت طَلَبْتَ مِئی أنْ أَقُودَ هدا الشَّعْبَء وَلَكِنَكَ لَمْ مُعَرّفْني مَنْ 7 
٭ أي أعرفك عن قرب وعن َال ميا ا 7ہ عَرَفْتكَ بِاسْيِكَ» * وَرَضِیث عَنْكَ' *'فَإِنْ جم 


5-9 عَٿي عَلَي طَرِيقَكَه لِك أَعْرِفَكَ وَبَرْصى عي دَایتا. رامک أذ عزو لان هي سَعْبُكَ." 
“قال الله: نج ےآ تافل 1 ر حك" ققال موب تى: "إن لم تهب أَنْتَ نت تَفْسَّكَ 
مَعَتَاء قَلَا مُصْعِدْنًا مِنْ هُنَا ها “اقگيق بنسیئ لَڪ أن يرف انك رضي عق وَعَنْ 
شَعْبِكَ» إِنْ لع ذه كك اند e‏ اتا وَقَعْبْكَ عَنْ كل الاس الآَخَرِينَ ا 
غل مقو الأرضن لا به یل الله لله اٹہتی: "هدا الْأَمْرْ الَّدِي طَلَبْتهُ أَفْعلَ لِأَنْ 
3 رو 15:9 لى ري جَلَالَكَ." ”'تَقَال الله : 'أمُرُأمَامَكَ بل + جُودِي؛ E‏ 
i‏ اي وُر و رارف اف ےئن 0 ےہ رہ نت لا تقر 

َرَى کی جَلَالي ل َه ِن رآنی إِنْسَانُ لا يعيش" فم قال الل: "د م می 


قف فيه اي نُدما کا ٹر جلا اتی ي قو الشخرة وأ ات 


لوحان آخران 4 7 ْم قال الله لِمُوسَى: "نٽ لَوْحَيْنِ من حَجَر كَاللَّوْحَبْنٍ الْأَوَلَئنِه امب أنا 
عَلَيْهمَا الْوَصَايَا الي كانت عل اللوي اللي اللَدَيْن كَسَرْتَهُمَا. ون 
مُسْتَعِدا نی الصبْج» اتا کل ستا2 َال عِنْدِي عَلَ قِمَةٍ قَِةِ الجََلِ. ”ولا يَصْعَدْ 
ااه ول اه هَدْ إِلْمَانّ عل الَبَلِ ؛ وَالْعَتَم ال أيضا ل رع با ا هدا اَل" 
“َتحت فَتَحَتَ مُوسَى لَوْحَيْنِ مِنْ حَجَرٍ دوين َف الصَّبّاح ا صَعِدَ إلى جَبَل سِپتَاء 
0 وڪي الجر في يَدَيْهِ 
ںا کت 4 في السّحَابَةٍ يف 5ت تی راک NES‏ ااا هر 
- | الله مام موی وَتَادَى: ا افزل انز مو الله الان ال الد هو رت 
E RE‏ ت لف ود يَغْفرُ الْإنْمَ وَالمَعْصِيَةَ وَالَطِيئةً. وَلَکِتَه لا يرك الْمُدْنِبَ 
بلا عِقَابء بل يُعَاقِبُ الْأَيْتاءً فا عل كوب الْآبَاءِ إلى اليل الَاِٹِ اع ١‏ وف 
EE 2 0‏ "الله إِنْ گنت رَضيتَ غَييء قَسِرْ مَعَنَا يا 
کا ومح أن ها شَعْبُ نيد غفِرْ أا فنا وَكَطیككتا لكان سرت“ 
۷ اتال الله لمي "ها هَا آنا أَغْمَل 20 د صْتَعٌ أَمَامَ کل مَعْبِكَ عَجَائِبَ 
لئ ت في وَسَطِه لْفِغْلَ اهي 0 
ظرْدُ مِنْ أَمَايكَ الْأَمُورِّينَ 


2 0 ١ 3 5و‎ + 6 


1 


2 


2۴ 


ےہ ےھ 


انی َالِ وَالْفرزینَ وَا لین وَالْيبُوِيَ. ”قد أن تعمل مُعَاهَدَةٌ مم 
سان اباد الي انت ذَاحِبٌ لَه اذھ ناك ”بل هدموا مَعَاِدَهُمْ وح ۱ 


كايا » وَأَزِينُوا الَأ غيذة الى ٹر مه تھا “الا تحبذ إلا غَيرِيء لِأنَ اسم اللہ دی یں 
فيو إل شوگ ا أن كد مُعَاهَدَةٌ مَعَ سان اللاي لَه جين رون وَيعْبدُونَ 


عرو و نے وو 2 


آله دون ها الاي ذخو هم ڪاو من ضحّیی. “امم تأحدُونَ من 
باتهم نيكم ؛ وكَفجُر مَتَاثُهُمْ وَيَعْبْدْنَ آلهتَهُنَّ وَيَِعَلنَ بَییخ يَعْمَلُونَ نَفْسَ الشَّيْءِ. 


٤‏ سه داشرا 'اختیلوا بيد القططیں 7 ايام َأكُلُونَ خُبزا پآ میں 
كنا مرف َلك في الْوَفْتٍ الع في هر ابيب لاك فيه حَرَجْثُمْ مِنْ ضر 

رل واجد يخْرْجُ مِنَ الرّحِم هْوَ لي. وَأَيْضًا کل بر دگر م مِنَ الْبَهَائِم مِنْ بَمَرِ 
وَعَتَم. ”وڪن كل بر جار تَفْدُوهُ يحَمَلِء وَإِنْ لم قدو َاگیرُوا رَقَبَتةُ تَفْدُونَ کل 
بر مِنْ 0 لا تحضزوا أمَاي وَأْدیخم فارع ا 6 ايام فبا تنعل وني الوم 
السّابع تَرْتَا سح حَقّ في وَفْتِ الْفِلَاحَةٍ أو لان اخ في الوم الحم 


٥ 


ان يمد کش 0 پآ اذ الله ثم عِيدِ لجنم في نِهَايَةٍ 


7 لان مِن رت 9 ےت ر ا في کے حِينٌ تَصْعَدُونَ 


ا یٹ 3 مَرَاتِ في السّئةِ. “لا مدموا لي دم ضحي مَع اَي شَيْءٍ 
فيه يير. وَلا كُتفظوا ڊئيْءِ مِنْ صَحِيَةِ عید الفضج إِل العَدِ. “أَحْصِرُوا أوَلَ عا 


اش إل + ت د 7ئ ۶۹۳۵ھ 

تع قال الله لئ ا 
إشرافيل" ركان ُرتى تاك نة اله 40 يز E E 08922٦‏ ولا يَْرَبُ مَاء۔ 
وَكَتَبَ كلام الْعَهْدِ أي الْوَضَايًا ال10. عل اللّمْحَيْن. 

"وما تل موی من جَبَلٍ سیتات ومَعَهُ دا اعد في يدي لم طن يل أن َه 


صَارَ يَلْمَعُ ۰ الله ڪلم مع عم راون وك بي ری ِل کی رؤا 
حا افوا أن عكر ا لحان وت ليه هَارُونُ وكأ رُوسَاءِ 
التاعة ق مُوسَى. ہے ذَلِكَ اقرب ِنْهُ گل ي إِسْرَائِيلٌ انا هُمْ بل مَا 
قَالَهُ الله at‏ 

وَلَمَا انت مُوتَى مِنَ الْكَلَامٍ مَعَهُمْ وصح م غِطَاءً على وَجْهِه. “گان علد ندم يَدْخُْلُ 


سے ہے یآ 


د یی نت ہت 
يكلم َي إِسْرَائِيلَ بِمَا أَوْضَاءُ به الف ””کاھُوا يَرَوْنَ وَجْهَهُ يَلْمَعُ. فَيَرْدُ مُوسَى الْفِطاءَ عَلى 
کو لن يذ كل شكلم الله 


كف جو کے 


/ 


2 :33-2؛ تث 4-2:7؛ 
32-2 
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4 خر 4:20ء 23؛ لا 
6 تث 15:27 

4 خر 20-15:12؛ لا 
8-3؛ عد 25-17:28؛ 
تث 8-3:16 

0-4 خر 2:13ء 
15-2؛ 30-29:22؛ تث 
22-5 
4 خر 11-8:20؛ 
3 17-12:31؛ 
43-5انت 15-12:5 
4 عد 31-26:28 
26-4 خر 19-14:23 


4 لا 14:2؛ 14:23؛ 
عد 21-18:15 


4 مت 2:4 
ُرَبَعينَ 


وجه موسى يلمع 
35-4 2کور 07:3 
3 16 
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پر ات ا عبومة 


35 

قوانين السبت 
3-5 خر 11-8:20؛ 
73 + 17-12:31؛ 
4 ؛ لا 30:19؛ تث 


15-5 
التبرع لبناء الخيمة 


9-5 خر 7-2:25 


35 ت کک ہر ا تي لي ِسْرَائِيلَ وقال لَهُم: "هذ رطا 
O‏ م تَعْمَلُونَ فِيهَا عَمَأَكُمْ ما الْيَوْمُ السَّابمُ 
کے زاح ل يم خاش لشن کن يل أي عمل فی ایل "ل کنیا ور 
کا ع یت 
کیک ےک دن کات ندا تج 7 کرک من دكب رگ وکایں» “وفاش 


هد 


او 


زر وَيَتَفْسَِيّ وَأَحْمَنَ وَكگتَانِ وَمَعْرٍ مَمْر وَجُلُودِ کباش مَصبوعة الَو الْأَحْمَِ 
لود ُلْفِينِ وَكَمّب مَط۔ "وَرَيْيٍ انار وَأَظيّابٍ ِرَيْتِ الْمَسْحَةِ وَلِلْبَحُورٍ الْعَطٍِ 
"يَحِجَارَةٍ جع وَحِجَارَِ كَرِيمَةٍ ری رصي ِدَاءِ ابر وَصد رڌ 

E‏ فی aE‏ دی مِنَ الدَاخِلٍ 
وَاخَارِجِ وَعِطَاءَهَا وَمَمَابِحَهَا وَالْوَاحَهَا وَعَوَارِضَهَا عدت ۵0" والشندوق 
وَعَصَوَيِْ وَالْٰفظاء لسكا ة الي تُب السُندوق. *'وَالْمَائِدةَ وَعَصَوَيْهَا ول اراتا 
ہس الي يُوضَعٌ في کو ا وا ظا سم مَصَابِيحَهَا ها 
”'وَمَتَصَةً 0 وَعَصَوَيْهَاء وَرَيْتَ الْسسْحَةِ وَالْبَخُورَ الْعَطِرَ وَسِتَارَةَ الْبَابٍ لِمَدْخَلٍ 
7 الومفشة زان وتبكة القكايى ,الي 14 وغضرنها وول 00 زی 
وا ار السَّاحَةِ وَأَعْمِدَتَهَا وَقَوَاعِدَهَا وسار مَدْكَلٍ السَّاحَة ‏ 'وَأَؤْتَاد ا ية 
E‏ تج ا1صا "اونيات انت القنات الظاهرة لمازوة 7- نيه 
حين 00 گار 

ہت ی جاهة ق وی حو ترق انرک عن کاٹ ع1 

تعن ولا كلتك جا واخفر عي نلو اس عبت ES‏ 3 أَدَوَاتِ ادمَة 
7 لتاب الظَاهِرَةٍ وَجَاء الاس رجالا وا بکفیں کے کت 
وَحَلَي 0 وََلائْد ا أَخْرَى من َ الذّهَب. 0 وَاحِدٍ هنهم قَدَّمَ دة مِن ع الذَّهَبٍ 


ل لول و هلد ماش أَزْرَقُ أو بَتَفْسَيئ أو آي أذ گا أو شَعْرُ مَعْنِ أو 
جود کاش مَضبْوعَةً باللْن الأ مر اؤ جلد ذلفِينِ برع بها “7 وَمِنْهُمْ مَنْ فَدُمَ هَرِيّة 
٦‏ ؿ ييه . و مَنْ كان عِنْدَهُ حَمَبُ سط يَضْلْحُ لِعَمَلٍ َء 
مء برع به 0.۰2 رل مرا اجر غَرَلَتْ بِيّدِهَا وَتَبرَعَتْ بَا صَتَعَنَهُ مِنْ نيج أَزْرَقَ 
ا خمَرَأَوْ گانِ. “وگل امْرَأٍَ حَتها قلبهَا وگائٹ مَاحِره عَرلَّث طَعْرَ مَغْز. 
وبرع قادۂ الشَّعْبٍ يِحِجَارَ رة جَرْجَ وَحِجَارَو گرِيمَ ری اترضيع رذاء ھک 
ر يا باظيّاب وریت للإكارة وَلِلْمَسْحَةٍ و ر الْعَطر. مل مَنْ مَنْ 55 


تسه ہس سخا ین بي ائيل رَجْلا کان أو امرك تدع + 2ھ یھ 


به بِوَاسِطَةٍ مُوسَى. 


3 

3 عسہدہ 36 
“وَقال بک دہ ١‏ عاملان ماهران 

ع کے ده ع لے یکو و ا گا ہو سد ۱ :1:36-0 - 

سس وملاه بروح الله قاعطاه مَهَارَةَ ةَ وَمَقَدِرَةً وَمَعْرفَة EE‏ راع الف 30:5 ےھ 
ر نات ت يَعْمَلَهَا في الدَهَبٍ وَالَفْصَةِ وَالُحَایں. وو الْجوَاهِرَ وَيُرضّعَهَا 

و کی فی ار اخم ب وني كل أََْاٍ ٤‏ "تروقهة e ET‏ 

ا اد کہ ا ة عَلَ غلبم الآحَرِينَ. EE‏ 

جس ۳ والراژ نی الاش الْأَْرَقِ وَالْبَتَفْسَحِنَ وَالْأ حر وَالْكتانِ: وَمَائر 


2۴ 


اکا امال يوم ب لت کاا تار کت المكاقه RE‏ وأغرليات: 

30 كل شَخْصٍ مَاہِر أَعْطَاه الله مَهَارَ مير "مہ" ا 
| دق مُوسَى بَصَلْئِيلَ وَأهُولِیآبَ وکل مَخُوں مَاهِر أَعْطَاهُ الله مَقْیرَۃ 2۵" 
يَقُومَ بالْعَمَلِ. للفو وين خی كل ای بيها تلو سُرَاقِیل لِكنْفِيذٍ 
ل َكل الاش يئو گی صُبْج ب ہیا تج انال EA‏ 
الائ ینار تر کرد كل راو جاء ين حل عملي ” وَقَانُوا لَرمَی: ”لقع 
عطي اکر ما يَحْفي لِعثفِیذ الْعَمَلِ الَِّي أَمَرَالله بها این ىق 
أن يكف الئاس رجالا وَدِمَاء عن الکبَرُع ليمَة الْعِبَادَة. قوفف الشَّحْبُ عن ازع 

ركان ا موا يه گیا لوتام کل الع وار 

جے ‏ د ٣‏ ×“ صناعة الخيمة 
َرْرَقَ وَبَتَفْسَيٌ وام وَعَلَيْهَا مَلایکۂ صَبْعَةَ حياط مَاهِر. راث گل القع قِيّامًا جیوفت 
وَاحِدَاء طول الْوَاحِدَةٍ تا عكر ارا وش وَعَرْصُهَا مار وَكْمَانُونَ مٹیییاڑا۔ “'وَوَسَلوا 
5 ع بها بيغيو فم ال5 لغری يها ند الم مع غك من تاب کش 
الوق ہل E‏ شِيّةِ الْقِطعَةِ الطَرَفِيّةِ مِنْ كل تَحْمُوعةٍ عَةِ مُوَصَّلَةٍ بِبَعْضِهَا. “'نَصَتَعُوا 50 عَرُوَةٌ 75 
في طَرَفٍ ال عة الأول من الْقَطَع؛ > و50 e‏ اة ة الكَّانِيَة. € 


#2 


الْعْرَى مُتقَابلَةً ”ئم صَتَمُوا 50 مَشْبَكا مِنَ الدَّهَبِء وَضَمُوا بها الْمَجْمُوعَتَيْنِ مَعَاء فَصَارَتَا 
"ےرا ظا قزق اہ ين 11 مھ رنڈ قَعْر الْمَعْنٍ *'وَكانَتْ 8 دی عَشْرَة 
١‏ قِيَّاسّا وَاحِدَاه ظول الْوَاحِدَةِ ثَلَاقةً عَشر مرا وََضف؛ ؿ0 
ملا ا رح کی ےت بوم 5 
ز' 0 عْْوَة عل حَائِيَةِ الْقِظعة الطرَفِية ِن كل ِنَ اجنو عَتَيْنِ. * وَصَتَعُوا 50 مَشْبَكا مِنْ “1 - 
كاين لِكَضُمٌ الْفِطَاءَ مَمًا فَيَصِيرَ وَاحِدًا. ”'وَصَتَمُوا غِطَاءً كر وق ها مق جرد کتاؤی 


١ 0 
١ 
5 


0 


7 خر 22-10:25 
3 


ازع 


ا 


٠٠١ + 0 


Ey 


مَضبُوعَةٍ پاللُْنِ الْأححَرٍ وَغِطاء الا قَْقَهُ مِنْ جُلُود الدُلْفِينِ. 

0 ا E‏ لھک ِن واج فَائِمَةٍمِْ حب السّنْط. ول الواجد ينها 
ربعا روف لت ”ولل لؤج مِن اواج الخَْمَةِ صَنَعُوا ِجْليْنِ 
مُتصِلَتَين بے ا قَصَنَعُوا 20 لَوْحًا لِلْجَانِبِ اجر من : 7 تا 
0 قَاعِدَةَ مِنْ فِضَّةٍ ت ال20 لَوْحًا. لكل لوج فَاعِدَتَانٍ ٤‏ تك رِجْلَيْهِ 20 
ًا لِلْجَانِبِ الآ مِنْ خ ج الال ©4057 فَاعِدَة لها ٦‏ نِضَّةِ أيْ فَاعِدَئَيْنِ كَْتَ 
کل ؤج. ”توَسَتَمُوا 6 واج لِموَخَرِ ا یق مِنْ جهة الْعَرْبٍ. ”'ْوَصَتمُوا َوْحَيْنِ لِلرَاويكينٍ 
اواو رن گل من دين الي ين این تاين من تدك إل 
قوف وَتبّٹوا حَلَقَةً في الْقِمّةِ هَدَا التَسْمَة لِلرَاوِيَتيْنِ الَْلْفِيتينِ. "بِدَلِكَ هُتَاكَ 8 آلواج 
لها 16 يي لان 

7رے را غوارض يخ ختب الط 5 اچ ا جیب انوي پر لأَلْوَاحٍ 
ا لجاب القَمَا یہ كُمَ 5 لأُلواج الْمُوَكَر آي الجا لعزي . تنوَالْعَارضَةُ ف الى ف 
تقض الاج نالرت إل ارت و عَقُوا الألواع بِدَهَب. وَصَتَعُوا لَهَا حَلَقَاتِ 
مِنْ ذهب لعَدْخُلَ فِيها الْعَوَارِض. وَعَشَّا رش ّا بِدَهَبٍ۔ 

نُوَصَتَعُوا السار مِنْ فاش أَْرَقَ ويَتَفْسَين وَأَخمَرَ گان ميرو وَعََيْهَا مَلَائيِحَة 
صَنْعَة حت تاو وه "00000 
68 "ا" 


ا 


٢‏ صنعوا 20 فس 
2 ع تار مکحم صَتَعُوا لھا َظاطیک ٠‏ ؛ مِنْ ڏَهَّب» E‏ أَعْيدَة ميخمب | ل 6 
أو اليو وَقُْبَائهَا دَهَب. وَصَتَعُوا عة 5 قَوَاعِدَ مِنْ ای 


وى و 


37 حر كر سوم روب 
وَعَرْضهُ 70 سَنِْيمثراء وَارْتِفَاعَهُ 70 سَنْتِيمٹرا . شاه بدَّھَبٍ 23 مِنَّ 

الدَاخِلٍ وَالْحَارِح. . وَصََعَ له إِطَارًا مِنَ الھب بحي به. کے ل 4 عَلقاتِ مِنْ دَهَب 
وتا عل تزائیہ ال4 حَلقئنٍ مِنْ کل جَانِبٍ. ُوَصَنَعَ عَصَوَیْنِ مِنْ خَسَبٍ السَّنْطِ 
كتافتا ا أذكليتا في الخلقات الي عل جاي الصندوق لحمل بها 
“رصع غطاۃ اشرق رخ کک تع غر 7 مر وَعَشَرَةٌ سُنیییثراتِ: وَعَرْضُهُ 70 


مار ا. 'وَصَتَعَ عَلَ ري الِْظاءِ مَلاگیْنِ مِنْ ذَهَبٍ مَظرُوقٍ. *فَكانَ ع کل طرفي 


دم کے 


1 


ملاك أ aS‏ هتاك كَجُرْءٍ وخ لظا د الْمَلاگانِ بَاسِطينِ 5 


أَجْيحَعيُنا إل قوفء يلان بھتا الغا وَوَحْهُ الوا جد إلى الآكر وال الغطاء. 


* 


وَصَتَعَ 2 هن ۶۶۵+ ۶۶ سنيف وقتضها 30 9ہ" 
وَارتقَاعُهَا 70 سَیییثڑا۔ ''وَعَشَّاهَا بدَهَبٍ نَتِيّ» وَصََمَ لَهَا إِظارًا مِنَ الاب مُبظٌ بها 
"وَصَنَعَ اا ركه عَرْضُهَا شر وَصَتَمَ لِلْحَاقّة ارا مِنَ الدَّهَبٍ يُحِيظ بها. 'وَمَمَكَ 
ِلْمَائِدَةِ 4 حَلَقَاتِ مِنْ َب وَكَبَّتَهَا عَلَ رَوَايَاهَا ال4 حَيْتُ 00 قَوَائِمُهَا. “وات 

ف 2 فة» وید 5 ۲ 7 بد8 و 
اقات قريبَةٌ مِنَ الاه 7 دَلِكَ يُنْحِنُ إِدْخَالُ عَصَوَيْنٍ فا کٹل مہ نت 
الْعَصَوَيْنٍ ِن حب السَّنْطٍ وَعَشَاهْمَا بالاّھبء لِمُحْمَلَ بِهمَا لاء 16 
الْمَائِدَةِ مِنْ دب قن أَطْبَاقَهَا ود صُحُوتَهَا وَأَرْحِيَكهَا وَكُوُوسَهَا الي تُسْگبْ بها الْقَرَاِينُ 

ا ٤‏ مَطْرُوقَةً مِنْ دَهَبٍ تَقِنَ» هي وَفَاعِدَتَهَا وَسَاقَهَا. فَكَانَتْ هي وَكاسَاتُهًا 
راتا ار نا فظفة و تعن عَتْ مِنْ جَانِبَيْهَا 6 ُعَبء 3 شُعَبٍ مِنْ جَانب» 
ا “وان فد د یئ ۲" 
الَو برَاعِمَ وَأَوْرَاقِ. " نی سات الْمَتَارةِ ته 4 كآسَاتِ عل کل رَهْرَةٍ اللَوْزِ براع 
و برعم خت کل ٠‏ ن رن القتب ان امك من اتا ای 
م ولعب گلا قظعةً وَاحِدة مروا من ذهب تڑع. 

- 7 مَصَابِيحَ لِلْمَتَارَةِ وَطَفَايَاتِها وَمَنَافِضَهَا مِنْ ڏَهَب تٿئ. ‏ وائٽ كمي 
الدَّهَبٍ التَقِيّ الي اسْتَخْدَمَهَا نع المَتَارَة NS‏ 4 كِبْوجرَامًا 

7 0 کات مَرَيّعَة E‏ ا 
صف مئٍ وَارْتِقَاعْهَا 90 م 007 قِظعَةً وَاحِدَة “ وَعَنََى 
سَظحهَا ورانا مخ گل تاج وکروکھَا دحب تقع. lt.‏ 
پهاء 'وَحَلَقَتيْنِ مِنْ دَهَبٍ ست الإطار عل هَذَا الاب وَعَلَقَقِْنِ عل ا ایب الْآَخَنِ 
وَبِذَلِكَ يْنْصيِن إِدْخَالُ عَصَوَیْنِ فِيها لُنْلِ الْمَنَضَّةِ. وص صَتَعَ الْعَصَوَيْنِ يِن حب السَّنْطِ 
وَعَشَاهُمًا يالدَّهَبِ. 

کت نضا رَيْتَ الْمَسْحَةٍ الطََاهِرَ وَالْبَخُورَ الْعَطِنَ گإنتاج صَانع الْعُظورٍ. 


وَصَتَعَ ارات 


وَأَوْرَاق. 


ارا 


بيار :26 + 


8 3 وت علش اران بن خب الل لا شا مان ولارن 
سَنْتبِيثرَه وَعَرْضْهَا يران ولاو 7 َارْتِفَاعْهَا مر وَتَلَانُونَ 


سٹیییارا۔ َوَصََمَ لها قرا عل كل َاوِيٍَ من رََاياهَا ال4. وَكانتٍ الْمَنصّه وَالُْرُونُ وِظعَة 
وَاحِدَة. وَعَشَّاهَا بِنُحَاين. کل أَدَوَاتِهَا مِنْ نحایں) الأؤعيةً وَالْمَجَارِفَ وَكْؤُوسَ رَس 
الدّمِ وَمَتَاشِلَ اللْحم زالمكامر مر ُوَصَنَعَ لِلْمَنَصة سَبَكَةٌ مِنْ ن اين EE‏ 
بحَيْثْ 0-0 3 ث إلى يِضْفهَا "ويك O‏ مِنْ ن خاي را 3 ا4 ذخال 


المائدة 
16-7 خر 
29-5 


المنارة 
24-7 خر 
39-5 


ارَبَعَة وَتَلائِينَ 


28-7 خر 5-1:30 


7 خر 25-22:30» 
35-4 


منصة القربان 
7-8 خر 8-1:27 


ازع 


لك 


رة 


101 * 1۰1 ۲ 


OED 


38 


الحوض 4 


8 خر 18:30 


الساحة 
20-8 خر 19-9:27 


سد ا وَأَرْبَعِينَ 
عِشْرُونَ ن 

سِنَّةَ وَأَرتَعِينَ 
عِشْرُونَ 

لاله وَعِشْرِينَ 
عَكَرَة 

تلان وَعِشْرِينَ 


لف 

26-8 خر 14-11:30 
تلا الافِ رَآَريَمَ هة 

8 مت 24:17 
م00۴ 

سك هة الف وََلَائَة آلافٍ 


مِئَة 


َلَانَة لان أرب مك 
أَرْبَعَةَ وَتَلَائِينَ 
عِشْرِينَ 


١٠١” + 102 


- 


في اللات الي عَلَ جني الْمَنَضَّةِ لِْحْمَلَ اء و وَصَنَعَ الْمَتضَّةٌ حَوَقَةَ م مِنْ أَلواج۔ 

رصع ال رقایتظة من حاير معش ى يك لماي العا +99 
ا ب اة الإلتيتاع: 

ن طول ااي اون 46 يارا وَل سَتَاِر مِنْ گان مَبْرُوم 
0ا" دا و20 e‏ فتقاطيتن E‏ فشي "!يكن 
ا انب القَمَاؿ ايسا 46 مغر وَل کات 201 عرد 201 اعد ین کاو 
حم تاد ث الأغيةة رہ ٤‏ ي الْعَرْيُ فَکانَ ٠‏ 3ء ولا 

كَايْرُ و10 أَعْمِدَةٍ 1033 فَوَاعِدَ ج0 ضبان الْأَعْمِدَةٍ مِنْ فِضٛة 9 ھ2 
3 ۾ ااي هُوَتَاحِیَةُ شُرُوقِ الفُتٰیںء f ER‏ شا ا جاب الْمَدْخَلٍ 
من هتاه سا ئِرُ ولا 7 مار 5 أغيةة 35 قوَاعِد. وَل جَانِبٍ الْمَدْخَلٍ مِنْ 

عتا وله 7 نتان و3 أغبكة و3 قا وگل الا ير حول السَّاحَةٍ مس 
روم " یت و وَخَطَاطِيفُ الْأَعْمدَةِ وَقُصْبَانهَا مِنْ فِضَّةِ وَرُوُوسُ 
E‏ بف وكا كل أغيةة الكاحة مضو يطبن من فط 

"'وَمَدْحَل کت عَلَيْهِ سِتَارَة من ماش ارق وسين وار كان مبروم» 
صَنْعَةَ راز ولا 9 أَمتَار وَعَرْضْهَا أي ارتِفَاعْهَا مِثْرَانِ این سَْتِيوارًا اي س 
قِيّايس سَّتَائِرٍ السَّاحَةٍ لعل 44 غيت و4 قَوَاعِدٌ. َحَطَاطِیف الأغيةة واا 
مِنْ ف کا نت ھا دة مُكَشَّاةٌ بِفِضَّةٍ بلق و ارادا ووراد السَّاحَةٍ التي حَوْلَها 


9 £ 


ائٹ ن خایں. 
وَهَذِو هي ية الْمعَاِنِ التي استه سی تب حرق یح ےہ 
مُوسَى پان يُسَجَلَهَا اللاوِیونَ سحت إِشْرَافٍ إِيتَامَارَ بْن هَارُونَ الم 2 وض 2 E‏ 


د 7 
لماش رك 


° 


ج وھ قر ارقا تی ن 
ماد ينانا روعالا ھت 5 ررق 


وَالْیَتَنْمَی وَالْأَر وَالْكَتَانِ۔ 
كت كُمَيّةُ الاب التي ھک سے سےا و 
الْعِبَادَةٍ 1000 كِينُوجْرَام وَدَلِكَ حَسَبَ الوژنِ اليَسْمِتَ. ٭وكائتِ الْفِضَّةُ الي تبَرَعَتْ 


7 الْجْمَاعَةُ لما ثم اِحْصَاؤھُم 3400 کِیلُوجْرام. اع كنت الوزن الرس 3 
کل وَاحِدٍ مِنِ ابْنِ 20 سَنَةَ وَمَا وع عبن لكايه الات عط نِضْفٌ شَاقِلٍ 
حَسَبَ الْوَرْنِ الرسْمِيَ لِلقّاقِلِ. وگائث مله e‏ 0 رَجْلًا. وگن وَرْنُ 
الْفِصَةٍ الْمُسْتعْمَلّة في صب ال100 قَاعِدَةٍ لِلْكَيْمَة وللستائ 3400 كِيلُوجْرَامء أي 
4 كِيلَيجْرَانا اعدو روصل جمد ذلك حزان 7 کل گا تقفيلت اففاعة 


35 پچ 


3 


كف جو مج 


0 


: 


خُطاطیف الْأَعْمِدَةٍ و وَقَضَمَانِها ولد ر رووس ا 
ل 0 الذي کر تَبَرَعُوا به به 2400 7 . فلت سُتْعْملَث لصتاعة مَدْكَلٍ 
E‏ کک وَمَتَصَة ےت 0 9-0 2 ا الا 


۶٣٣ 20‏ الأؤتق واا وَالْأَْمَرٍ ص ا جتان ار 1 
العتاكف كما e‏ صنعوا يابا ظاهِرَةً وا لات E‏ فَصتَعَ فصتعوا الرْداء 


ِ 


مِنْ ذهب وَثُتَاؤں اررق وَبَتَفْسَِْ وَأَخَرَ وتان مبروم. ٭وَطرَقُوا لت ب ِل صَفَائِحَ 
تک SE E‏ الاش الو َالَْتَفْسَجِيَ والأخخر والككان. 

صَنْعَةَ خَيّاطٍ مَاهِر. "وَصَتَهُ ترا تام یتښن منصلا : مُتَصِلَيْنِ مِنَ اجان ل يبت پھتا۔ ارام 
وَصَدَ تمو أا من ڏک وفاش زر وََتَنْسَیخ وَأَخمَرَ 
وَكْتَانٍ زو ا مُوتى. فم ٹوا حجري ا لجع في طَوْقَيْنِ مِنْ ڏَهَب» وَنَقَهُوا 
E‏ ا ا12 كَتَفْشٍ الَاتِم. ا عل گیئی الرّدَاءِ e‏ 
حجرو کی رای ل گنا ا کک 


e 
وص جوا‎ 


الي بْمَدُ به گان جَرْءًا مِنه» و 


عنمن وک وان مَبْروم 
صَتعة حياط ماهر ”کائٹ مرب ولا شر وعَرْضْهَا شاي ومني ا إل لتق "را 


ميه ر 


e‏ کالْرداءٍ مِنْ ذَهَبٍ ان د وبتقسییغ 


2 


رو 


فِيهًا 4 صُفُوفٍ مِنَ الِجَارَةٍ الْكَرِيمَةٍ ة. الصف لأر عو : عَقِيق خر وَيَاقُوتٌ أَضْفَر وَدُمُوُةٌ 
الصف الگانی: بَهْرَمَان وَيَاقُوتٌ ا وَكَقِيٌ أَبْيَشُ بِيَضُ. *' وَالصَّف الكَالِتُ: فَيْرُوزٌ وَيَاقُوتٌ 
ار ا سم الرَابُِ: وَبَرْجَدُ وَجَرْغٌ وَالمَاس. گائٹ هَذِهِ الٰحجَارَة مُرَصَعَة في 
أَْوَاقٍ مِنْ دَهَبٍ. *وَهِيَ بعدَدِ قبَائلِ بي إِسْرَائیل 12ء فَتقَُوا اسْمَ کل وَاحِدَةٍ َل حَجَرٍ 
0 صَتعُوا رة مَلایل من هب تع وة کا بل ''رَصَتَعُوا طَوْقَيْنِ مِنْ ذَهَبٍ 
وَحَلَمَتَيْنِ مِنْ ذهب وبوا ا لكين في طرق الصّدْرَة مِنْ قَوْقُ. 57 سِليكتي الاُعَبٍ 
ِن رف في حَلَقَ الصُدْرَة *'وَعِنَ الطَرَفِ الْآحَر في الطَوْقينِ للع گيقي الرَدَاءِ ِن 
ےت صَتَعُوا حَلَقَتَينِمِنْ دٌعَبٍ لِطْرَقٍ الصّدْرَةٍ مِنْ تَحْتُء وَوَصَعُوهُمَا ا ي 
ِنْ تَاحیَة الردَاء. ثم صَتَهُ سام لے ْب 
us‏ ادا“ و وا حَلَقَي الصّدْرَةبحَلَقَي الزدَاء بقریطِ اررق 
فَكَانتِ الصَّدْرَهُ قَوْقَ ايرام لا تأرج عن الا گنا مر اله وت 
( رٹنا اک کاو سا أَرْرَقَه صَنْعَة ساج کان في وَسَطِه فَتْحَة 
مر بها يَاقَةُ مُقَوَاةٌ باكيَاةِء ذلك سو ار نول بت اناك رد لقا 


ثياب الأحبار 


7-9 خر 12-6:28 


اتی کر 


21-9 خر 28-15:28 


اربعة 


5 الجبة 
26-9 خر 
34-8 


ثياب اخرى 
29-9 خر 42-8 


31-9 خر 37-36:28 


إتمام العمل 


۲۰٤ 4ء‎ 


ارق وَبَتَفْسَعٌ وار وگتان مَبروم. ‏ وَصَتَعُوا أجْرَامًا ِن ذهب 22 وتوا حو 
N‏ 0 کر ہت شر لكر جل او الي لبش 
حدمت كما أَمَر الله موسّی. 

7 ےرا اوت وَتنيه قُنْصَانًا مِنْ كَنَانِ صَنعَة تَنّاج * 7ت م یی کتان؛ 
رےے ١‏ ص۱ء 0 کا ا 4 مھ کا مهو 29 : 
وَعَضَائْبَ العَمَائم مِن كَثَانِء وَسَرَاوِيل مِن كَثَانٍ مبروم» وَأَحْرِمَةً مِن غ گان مبروم 
وا ارق ويتَْسِيَ وحم صَنعة راب كما أمَرَ الله موی 

وَصَتَعُوا الصَّفِيحَة أي اليل الاه مِنْ ذَهَبٍ تَقِئَ» وَتَقمُوا عَلَيْها كالككابة عل 
لتم عبار احا دلو.' هم وکا بش ریط ارق فی العامة كما أَمرَ الله مُوسَى. 

م کل لْعَمَلِ ناء الَا أَيْ حَيْمَةٍ لاجتماع. فقيل تق ام الک 
شَيْءٍ كماما كما أَمَرَ الله تی 0 جن 1 توق ا و وکل أنَائَْا مِنْ مَمَابكَ 
واج وَعَوَارضَ وَأَعْيدَةٍ وتز اعت والمظاء التي مِنْ جل الكياي التخئيقة الوق 
الخ والفظاة الدى ن ۾ جُلُودٍ الدُلْفِينِ والستارًة الي جب جي الصنثوق» یتر 
ا ه وَغِْطَاءَه ° فی ول أذواقها ۲ س ای يوضع في صر 
الل وار E‏ مِنْ ذَهَبٍ َء وَمَصَابيحَھَا مُرَتَبَةَ عَلَيْهَه وَل أَدَوَاتِهَه وَرَيْتَ 
وھ مار الي م ذَهَبِء وَرَيْتَ الْمَسْحَةِ اھ الْعَطِنَ ر ل 
الْحَيْمَةِ ”َالْمتصَة الي مِنْ ن یں کا اللعايتة NIM‏ وا خض 
کت اارسے تراغو قها کھتنا كار تڈخل القاعة تال الام 
وَأَوْكَادَهَاء وکل الأدوات ال تمل للحدمة في حَيْمَةٍ الاجْيِمَاع 5 فياف الس تن 
الكیّابَ الطَاهِرَة لِهَارُونَ ابر وَثِيَابَ بَذِيهِ عِنْدَمًا مون كأَحْبَارٍ عَيل مَنُو َال 
ك الله مُوسَى. فحص موی الل ورای ائه عَیلوا * 
E‏ 


40 كُمَّ قال الله لِمُوسَى: ق AE.‏ کا خَيْمَة الاجيمَاع في الوم الأول مِنَ الشْرِ 
7 قَعَصَمٌ فِيهَا صُنْدُوقَ الْعَهْدِ وَكحْجُبُهُ بالستارة. “وَئُذخِل الْمَائِتَه 
ولروتے علا أَدَوَاتها. 0( الْمَتَارَةَ ملع لت . وَتَصَعُ الْمَتَضَّةٌ الي مِنْ 
دب قب امام نوق اليه َع العا الام 
ك E‏ تَصَعٌ ا حو 01 بن ية الجاع 
وَالْمَتَضَة بی رای لشاخة زاب وص الا عل ذل الماعَةِ 
واد د رَيْتَ الْمَسْحَةٍ وَكَمْسَحٌ ا َيْمَة وَل مَا فيه 7 تُطْرُهَا وَل أَدَوَاتِها گر 
ظَاهِرَةٌ. "ام تَمْسَحُ مَتَصَّةَ قل تيان کک تا طهر المَنَصَةَ فَكَكُونُ ظَاهِرَةٌ جدًا. 
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ہصں 


بش ا4 


40 
"وسح الوص وَقاعتكة وهُا ا 
0« 200 م وه 
ووه ماھت وَبَنيه مَنیه إل و ہہ وَتَغْسِلَهُم يِمَاءِ. 2ھ کین 
هَارُونَ القَيّابَ الَاهِرَة وَتَمْسَحُهُ وَثُطِمَرْه لِيَكُونَ حبرا کک 
ا 0 : ہی كُمَا مَسَحْت باهم لیگوٹوا 0 ل 0 7 اة 


لےدمة 0 لتقي خيلا + بَعْدَ جيل." * فَعَيِلَ لى مو تی کل يء تَمَامًا كما مر لله 
0 الحَيْمَةُ في الوم ل ين ال أل من الت الكَانِيّة. 00 7 


را 


اخم ہے َوَاعِدَهَا في أَمَاكِتَِا وَرَكْبَ أَلوَاحَهَا وَعَوَارِضَهَا وَأَقَامَ أَغيدَتَهَا. ”'وَمَط 
الْغِطَاءَ فة قوق اليم كم الطاء خر توق کنا مر اللہ 

ایر کات العف وَوَصَعَهًا في الصُنْدُوقِ وَأدْكَلَ الْعَصَوَيْنٍ في مَكانِهِماء وَوَضَعَ 
ا رق کے کً کل السُنْدُوق إلى الخَيْمَةء وَعَلَّقَ السّتَارَه وَحَجَبَ بها 
ا ق لھ كما ار e‏ 

و 70 موی الْمَائِدةَ في خَيْمَة 00 ق اب اا عق ا ار 


ورت عَلَيهَا ا لبر أَمَامَ الله كما مر 0 خر 30:25 
رون الا خد لجاع و الا الو م فق ا مُقَابِلَ الْمَائِدَِ 
َوَضَم عَلَيْهَا مَصَابِيحَهًَا أمَامَ الله كما أمَر 
'وََصَمَ کرت ا الي مِنْ دَهَب في خَیْمَةِ الجاع أمََ EN‏ 


SEE‏ کر و" ة عل مَدْخَلٍ ا 
”وَوَضَم مَنَصَّةَ 00 5 باب خَيْمَةِ الاجُتِمَاع» وَقَدَمَ عَلَيْهَا قَرَابِینَ خََرُوقَةٌ 
وَقَرَابِينَ دقیق» گا أَمَرَُ وَصََ عه ای بَيْنّ حَيْمَة حَيْمَةٍ الإجتِماع اك اوضع فبه فيه | 32-30:40 خر 21-18:30 
۴ "0ت ل وَعَارُونُ َب أن 55 د لَه ”جين يَدْخُلُونَ إلى 
حَيْمَةٍ خَيْمَةٍ الاجْيمَاع کت اتا به لل الْمَتَضصَةِ كنا مرا مُوسَى. ریم مُوسَى السَّاحَة 
يا ؛ وَوَصَعَ | شا عل شل السَّاحَة. وَيِهَدَا 4 موت اٹل 
“نم عت السَّحَابَةٌ حَيْمَة حَيْمَةَ الالجمتاع» َم ل اللو الم "لم يَقْدٍ کو جلال اللہ 


7 


أنْ يَدْخْلَ > حم خَيْمَةَ الإجْتِمَاع؛ لن الِمَّحَابَة ہے عَلَيْهَاه و چلال الله مَل اة 3 38-0 عد 23-15:9 
کو سُرَائِیلء گان إِذَا ارْتَمَعَتِ حاب عن اة كاير كنيف رن 7 
تَرْتَفِعٌ» يَلْرَمُونَ مَك َه إل يوم ارَقَاعَِا. E‏ رگ 
في المّحَابَة به ار في اللَيْلء ؛ ورای کل بنی ارال هداق كل ساره 
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4 كِتَابٌ لاون 3 


قربان يحرق وادی الله مُوسَى وَكلمَهُمِنْ حَيْمَةِ الإجْتمَاعٍ وقال : فل لني إِسْرَائِيلَ: 'إذا 
1 مخ یھ لہ یی کر لسن لك بن کر وَالْعَتمِ. قن کن ر 

يحْرَقُ من الْبَقَريِ فَيْقَدَمْ د گرا بلا عَیْبء + تیو ل نعل خب اع بي رش ت 
ڪه عَنْهُ يصع يد عل رأ لصحي قيَفْبَلُهَا الله مِنْهُ للتَكْفِيرِ عَنْهُ 4 د الجْلّ أَمَامَ 
الله وَْقَدُمْ مَنُو مَارُونَ 0 الم يروت عل گل جَوَاذبِ مَتَصَّةِ الْقْرْبَانِ التي عِنْد 
عمسيل راخ الج وَيُقَطَعْهًا إلى قِطع. " تم بار هَارُونَ ابر تارا 
َل الْمَصَّةِ وَيُرَتَبُونَ حَسَبًا عل القار ثم يتبون ع الحم مَعَ الس وَالشَّحْمٍ قَوْقَ 
1 أف 2:5 ےت 7۲ کی 0ظ 2ھ ا 
تے ٣ھ‏ 

0ئ ربا مِنَ العَتم َواء من الصأنٍ او الغ يقم ڈگرا بلا عَيْبٍ. 
ئا 7 الله عِنْدَ ا ایب القُمَا یع لِلْمَتَصَّةِ َیَرْش بَُو هَارُونَ الْأَخْبَادٌ دة عل 
کی ر ب الْمَصّة. ”ويقظة إلى قظعء فم رنب الخ الم مع الرأيس والشحم توق 
تب النشتيل عل انش 0( الال لو الع يقابك کرت ا 
کل هذا عل الْمَتضّهِ له ُرْبَانُ حرق يُشْعَلُ وَرَايْحَقُهُ سر اللة. 

"ون كان فُرْيَائهُ الي يره له هُوَمِنَ الطَيْر قَلْيَڪُن ذَلِكَ مِنَ الينام أَْمِنْ فِرَاخِ 
الْحَمَامِ. E NS‏ جاع لکوت يض کا 
.+0 تہ حَوْصَلَتَة ما فِيهًا وَيَظرَحُهَا لى جَاِب الْمَتَضَّةٍ الشَّرْقه حَيْتُ 
يُوضَعٌ الرَّمَادُ "أوَيَشُقُهُ َيْنَ ج انه بن کر أن يَنْصِلَة إل قلمتئن. 24 ولا فرط 
رق طس يا مگ شع و کن الد 


قربان الدقيق 2 "وا د e‏ لی اق 08010" 
رَيْتَاء الوح ع كرا ا لل بي هَارُونَ الْأَحْبَاِ يا 2 ہت دہ 

سر یا كتذكرعل ال هو و 
کل ۱ 
د تو ےا ہا حا ہہ من لا يلوقت أذ 
ِقَاَا مَدْهُونًا بالژیْتِ. ون کان فر ك عورا عل الصا فَيَكُونُ مِنَ الاقِیقء قَطِيرًا 
؟ مَعْمُولًا بالرّيْتِ. افق ل كناب ونشك عله وا َه قُوْبَانُ دَقِيق. وان گان فُرمَائكَ 56 


وي ت 


ا مِنَ الْقُرْبَانٍ يَكُونُ لِهَارُونَ وَبَنِيه وَهْوَ مُقَدَّس جدًا 20 


و 
9 


7۔ص سداد 8 1 


تُقَدّمُهُ إلى الح کال فا E‏ بن كتذكر وره غنی 1 ١‏ 
اة هو قران يُشعَل وَرا انه سر الله e‏ 
وَهُوَ مُقَدَس جدًا ِأَنّهُ قُرَْانُ بُکعَل لله 

الكل ران دويق دمه لله يجب أن يُخمل يلا يير. لا رفرا ھیزا أو عستلا 
گاج صل کات أن گنئر ان کو لفقل کان ال ! ا لحصاي 
؛ عل لَص ران e‏ تُمَلّحَ کل قَرَابِينٍ الدّقِيق 
اليح هُوَ وَرَمَوعَهَدِ إِلّهِكَ مَعَكَ. اك أن قران ِن اليج ل قَصَعُهُ في َل قا 

ین e‏ اف وَل الصَادء مَتُحْضِرُ قریظا مَشُوِيًا بالگار. 2 خر 26:34؛ لا 
ا لح مق السَّتَابلٍ الطرِيّة وش وَنَشُوِيهِ وَتْقَدمَةُ فُرْبَانًا مِنْ أَوَائْلٍ حَضَادِكَ. “'وَتَضَعْ 3ء عد 21-18:15 
عَلَيْهِ ريا وَأيْضًا بخُورًا. إِنّهُ كيان مِنَ ا حبُوب. ©أفَيَحْرِقُ ا لټر جُرْءًا مِنْهُ كتَدْكارِ مِنَ 
الريك وَالوَيْق وَمَعَهمَا كل الور هو قُيَانُ بعل لله. 


6 


"وَإِنْ قَدّمَ الَّخْضُ لله صَحِيَّة لِلصّحْبَةِ مِنَ البَقَرِ ب َوَاء گا أو أن فما يدمه قربان الصحبة 
3 مام الله يجِبُ أَنْ يَكُونَ بلا عَيْب. سم E E‏ 11-3 لا 21-18:9 
مَدْخَلٍ حَيْمَةٍ الاجُيمتاع. ثُعٌ يَوْشُ بو هَارُونَ الْأُحْبَارُ الدَمَ کی رھ 27ئ0 
يقم لله من صح الشحبّة قاتا بُنْعل: الخ الذي E‏ رل الخ 
الْمتصِلٍ بهَا. 7 علي ي مل الات ٿن الق الي يئي 
الگبت فَيَِْعْهُ مَعَ كتين ”كرفا بو هَارُونَ عَلَ الْمَتضَّةِ قوق الْقُرْيَانٍ الَذِي يحْرَقُ 
أي عل اكب النفقهل. إ5: کک راه دسر الله 

۴ا إن قَدّمَ اللَّخْصٌ لله صَحِيّةٌ لِلصّحْبَةِ مِنَ الْقَتّم سَوَاءً 5 انق کا انا 


0 


يب أن يَحُونَ بلا عَيْب. 7 كان ون شع لکن أعام الل فيصم يَنَهُ عل 
5 قُرْبَانِه وَيَدْيِحُهُ فُدَامَ حَيْمَةٍ الاجْتِمَاع. كُمَّ يَرْشُ بَنُو هَارُونَ دَمَهُ عل کل جَوَانِتٍ 
ال أوَيْقَدَمُ لله مِنْ 8 0 يرع اة كلَهَا مِنْ عِنْدٍ 
ال وَالَحْمَ الي ي ہب لفحم امِل يها. کت وَالشَّحُمَ 
الَّدِي عََيْهمَاء الَدِي عل 7 77+ 9+ يقتي الكبت كيَارِعْهُ مَم ايبن 
ات ہہ ہے تل لله 


و ها > مده م20 


دام حَيْمَةِ الجاع وگ از نک ج وت مله نهذ 


ےن نعل E‏ کی الأنعاة و ال الیل بهد اولي 5 
وَالمَّحْمَ الذي ار َالمُحْم الَِّي يعي الگیت قيرغ مَعَ الكليكين. 
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ج0 و رفا ابر عل الْمَنَصَّةٍ گظعام» هُوَ ران جُمْعَلُ TT‏ : 
9 تث 216:12 0 ار و یں رک ولا الم" : 
25-3؛ 23:15 
یاد کنر من 4 رقال الله توشى: فل ایی سابل مزو هن شَرِيعَةُ من خط عن عبر ضر 
الخطيئة ول کا کرت لوا يل ت 

"إن 6ق الي اطا ٤ھ‏ مل الا عل اليه ذلك حب 
أن يعدم لله عِجْلًا مِنَ البق ربلا عَيْبٍ م سرت 
الِْجْلَ عِنْدَ مَدْحَلٍ خَبْمَةِ َبْمَةِ الماع ما اش وَيَصَعْ بعل اليل وة امام اللہ ”كد 
يَأْخُدُ ا حر انسح من دم الْعِجْلِء وَيَدْخُلُ به إل حَيْمَة الاجْتماعء ٭وَيَفْيسُ إِصْبَعَهُ في 
31 الدع َير مِنْهُ 7 مَرّاتٍ أمَامَ الله عِنْدَ سار الْمَفيس. وَيَصَعٌ مِنَ الام عَلَ قُرُونِ مَنَصّةٍ 
اوے ھجت ياي دم الْعِجْلٍ يَ-خُبّة عند فَاعِدَةٍ كص 
لمران الي عِنْدَ مَدْحَلٍ حَيْمَةِ الإلجيَاع. * ریغ کل الحم من جل جي صَجِيَة الگكفير 
عَن ا طيئة: الخ الڍي يئي الْأمعَاء و الم الْمْقّصلٍ بها وَالْكُْيتَيْنِ وَالمَّحُمَ 
الي عَلنِهمَه اي عَل ان وَالقَحْم الي يمسي الگہک لہ لکلیین. "گنا 
مغ مِنْ عِجْل صَجبّة المّْحْبَةِ. ثُمٌ يحْرِفهَا 0*0 َتصّةِ الْقْربَانِ. "اما جل 
لبیل ويل کیہ مع مه لوقا تنه ” ارجم گا إلى حارج الْمحَيّم؛ 
إلى مَگانِ اهر حَيْتْ يُظرَځ الرّمَاكُ وَيحْرِفْهَا عل سب مُشْتَعِلٍ قَوْقَ كوم الرَمَادِ. 

"ون کان الي أخطاعَنْ حير قضي هر ل ماع بني سَْاقیل؛ ہے یت 
1 لله ولا يجَبُ عَمَله وبوا وَهُمْ عل غَيْر عِلم بالمَوْضوعء *'نَعنْدَمَا تُختَمَف ا ِیَةُ 
E‏ ع ل کے ا ر اا ا 
کک "وَيَصَعْ شيو الحمَاعَة أَبدِيَهُمْ عل رس الْعِجْلٍ أَمَامَ الله وَيَدْيِحُوتَهُ هْتَاكَ. 
ا خد ا حبر الْمَنْسُوحُ مِنْ دم الْعِجْلِء وَيَدَخْل به إِلى حَيْمَةٍ الإجْتِمَاع ''وَیَفْیش 
ان لقم تيل 7 ءا أنه مد اناو گا رع م اکم ع رو ان 
الي أَمَامَ الله في حَيْمَةٍ الإِجْتِمَاعِ. وَبَاقی الم يبه ند فَاعِدۃ مَتصَّة الْْرَانِ الى عند 
مَدْحَلِ خَيْمَةٍ الاجُيماع. وي يرع كل الحم عن ايل وَيخْرِقُهُ عل الْمَنَضَّةِ. يفل 
ِهَدَا الْعِجْلٍ كُمَا فَعَلَ بِعِجْلٍ صَحِيَّةِ ایق وَبِهَدَا يُكََّرُ ا لير عَنْهُم يعفر الله لهم 
"ثم رج العِْل إلى حارج النْحَيّم ITE‏ ِنّهُ ضَحِيّةُ عَنْ 
9 2و 

سا سے ي أخطَاً عَنْ غَيْرِقَصْدٍ هُوَ وَاحِدٌ مِنْ قاتۃ القَعْب فَعَمِلَ سينا حَرَمَة 
قرق رات کا ات . * فم غلم ييه الي ازْتَحَبهَا ' ضر 97 
* جديا مِنَ تفر كبا بلا عَيْبِ. “وَيَصَمُبَ يَدَهُ عل را الجڏيء رذج امام الله في 


1 ١ ہج‎ + 8 


موہ 


النکان الذي يذب فيه الْقُدْيَانُ الذي يخرّق. إل ضحِيّةُ عن الختطيقة. ت'وَیَأَحْد اشير 


5 


ل ضع قاع زین ل لا پک بو 
0 +ٔؤو- 9 E AS‏ رف كل شخيه عَلَ لَص كما يَفْعَلُ دمّحم صَجِيَّةِ المّحْبَةِ. 

بهذا ڪر الخ ن خمليكة الیل َيَغْفِرُ الله لَه 

م ون >3 الي تانر کش خر واج من عاق لقنب ء فَعَمِلَ شَیٹًا حَرَّمَهُ 
الله ولا يب عَمَلْهُ وب 28 2 م أعلِمَ بتطلیتیہ الي E‏ عم 
عر ُن بلا عَیْبء لِلتکفیر عَنْ حَطِيئيهِ الي ارْتحَبَا ھا يصع َه عل ر ضحي جي 
کلت ای التكان الذي يذ بح فِيه الْقُرْبَانُ الي و کا ديا 
يإصبعه» وَيضَعَةُ می سب ہی باق يها عه اعدو اله 
وار شخي کا شخ بز ہے ا ل ے‫ 
٣٢‏ ڪر ا نر عن اَل و 


5 
2 

ص 

2 


رت لد E‏ فی أنى بلا عب 


”وضع َه عل زاس صَحِيَّة اخليكة وَيَدْيحُهَا في الْمَكانٍ الذي یُذيَم فيد الْقُريَانُ | ای 

ری وڈ زین کم ضحي ليت وََضفة عل رون مت اران فم غب 
باق الام عِنْدَ فَاعِدَةٍ الْمَنَضَّةِ. و" وان أل ليها جار رد قم القانرون هود حية 

او لسري رق الْقُرْبَانِ الَذِي يُشْعَل لله. وَبِهَدَا يُڪَمَرُ احبر 
عَنْ خَطِيئَةٍ الرَجُل الي ارْتَحَبَهًا تَحَبَهَاء فَيَغْفِرُ الله له 


"إن رای شَخْصٌ حَادِئَة ما أ عرف عَنْهَاه كم ادع لِلشَهَادةِ وَل ير بلك 
5 ڪون مدنا إن کل خش بت كي جنا ع يشير اج 
هة سج أ جل شَيْءِ تجیں ما رح عل الْأَرْضِء عق إن لم غلم آله مہا 
نس وَمْذیبٌ۔ وَإِنْ مَس إِحْدَى تَجَامَاتٍ الِْْمَا نہ آي ني يْءِ عله يج“ کش حل ! 0 
کر ل یہ تو ور كت نرق لشو رآ" 
مَهْمَا گات الْيَمِينُ الي لَمْ يرو فِيهًاء ج عق إن لم يفل ك 9 و۶ 
حال 
CR‏ 
وي عَنْ خی بيه شرل أُق م ِن الْقتم؛ تَمْجَة ا عَيْرَّهكُصَحِيةِ عن ا ية 
َيڪَفَر ابر لهُ عَن حَطِيئَيه عليه اول ل كذ ى انكل أذ كم نع ار عار تیخیر 
تَعْوِيضٍ عَنْ حَطِيئتِه؛ يَمَامَتَيْنِ أو حَمَامَتيْنِ صَغِرََينِه إِحْدَاهْمَا صَحِيّةُ ٽڪفيرِ عَنِ 
انید ا "فَيُحْضِرُّهُمَا إلى ابر قيقد ہو ويه 


ہے چو سے 


الرَقَبَةٌ لحن لا يَْصِلُ الأ "و رت ۲ یی 2-080 


7 


في أي يِن هَذِهِ الحَلاتِء فَيَجِبُ أن يعار جَطِیتیہ 


سے ہم ۔ ہے 


۹ 


٭ أي إن كانت نتيجة اليمين 
خيرًا أوشرًا. 


109+ 8 


قربان الذنب 


7-6 عد 8-5:5 


5:6 لو 8:19 


قربان يحرق 


ع 


كت ® 7 


ا لها صَجِيّةٌ عَن اخطليئة. فم يُقَدّمُ الَاييَة رانا رهه 
كَالْعَادَة بهذا يحم يُكَفّرُ ا لر عن حَطِيئةٍ النَّخْصٍ الي ارْتَحَبَهَا فَيَغْفِرٌ الله لَهُ. 

"قن تع ڪن في كانه أن يعدم مامتان أ قامكاٍ صبرتي يعدم ر ا عَنْ 
یلیه رامین من الاقیق؛ لا ص علب رتا ولا ورا لاه ق قُرْبَانُ عن ايك 
دة إل الخ فيح ا او ٗی رت ےہ 
قوق الْقَرَابِينِ الي تُمْعَلُ لله. إِنّهُ قران عَنِ الْطِيئة. 'أوَبِدَلِكَ يُكَمَّرُ الَْرُ عَنْ حخَطِيئَةٍ 
لخي الي ازتحكبها في الحلا التي أكرث بغز لله اق لزان رن ين 
لاخ كنا ورخالة ن دَقِيق 

*أوَقَالَ الله لِمُوسَى: ”ِن تا کش عن غثر شی e‏ 
اق الات سے أذ ده ناي > عيض گبْگا ِن ْم بلا عیب ُقَرُأنْت قِيمَتَهُ 
ِالْفِضَّةٍ حَسَبَ الوزن الرس لِلشَاقِل. لَه قران عَنِ الذَّنْبِ. *'وَيَقُومُ بقَادِیَة 0 
ال الي ا فيه» e‏ خسف وَيَدْفَعَةُ لل ابر قيفر ا لبر عَنْهُ 
بِحَبْشٍ د ربَانِ الأُنْبِء فَيَْفِرٌ الله لله له 

TEE‏ يكيل حَقَ إِنْ گان ذَلِكَ بِغَيْرِ 
عِلْمِ ملک َه مُذِْبٌ وَمَسْقُولُ عَنْ دب "تيب أن يحور ل ار كنكاه مِنَ الَْتم 
بلا عَیْب رز الہ تا إل ران عن الائبِ: تفر عه ارين التهوة التي 
رتكَبَھَا ير عِلم مل فيَفْفِرُ الله له اٿ فُرْيَانُ عن الاذبء لاه اَذَبَ في حَقّ الله.' 


f 


2 


, َكَل الله ی "إن ا ا وان الله بن خَدَعَ صَاحِبَۂ 98.۰“ 
َوْسَلَبَهُ او اغْكصَبٌ يِه مَیْگ: ريد كنا كن صَايعًا نكر ا وجه كلف 
پالکڈب عل أي وَاحدو من هَذِ اوغا ِا تزتها تاك “إن لكك 13 لانت 
يجَبُ أَنْ ير الگیٰء الِّي سَلَبَة او اخْتِصبَهُ أ الوديعَة أو مَا گن ضَائِعًا وده تک 
E‏ ہس انم عن تَفْسِهِ قُرْبَانَ 
۰س 0 ران ال الذي يدم الي گا من لتم بلا عَْبِ د فقن أنك فیتتاہ 
وبا بد إلى الي و او دم له لكل ما ارْتَحَبَهُ ِن نْب" 
*وَقَالَ الله لِمُوسَى: "ا هَارُونَ وَبَنِيِهِ بِقمَأنِ تَغلِيتَاتِ الْقرْنَانِ الي رق وَل 
3 يثرَكُوا ون بے قالمتضة طول اليل كح حَقَ يَظلَعَ اله نت 
تبت الما التي قوق الْمتصّةِ مُتَقِدَه "'وَيَلْبَسُ الخَيْرُ تَوْيّا مِنَ الْكَتّانِء وَسِرْوَالَا مِنَ 
aT‏ وَيَرْكَُ م الما الي حَلَّمَئهُ ار الْقَُْانٍ عل الْمَنَصَّ و وَيَضَعْهُ جَايْبٍ 


ہے 


ات نم َع ثاب ويل نت اتا ری ولغ الثماة إل خارج ال إلى کن 


١ سشچہ‎ [11° 7٣۲ 


لاجر *'وتبقى الا الي قوق الم مد لا فا في كل صَباج يع يُضِيفُ ہو تی / 
شد اس | مغ الذي حرف وَيُوقِدُ مَحْمَ صَحَایا 7 بق الگاز ا 
مُكَقِدَءٌ دافا عَلّ الْمتصّة لا فظقاً. 

0 هَذِهِ هي تَْلِيمَاتُ قُرْيَانٍ الدَقِيقِ: يُقَدَمُهُ بَنُو هَارُونَ إلى الله قُدَامَ الْمَتصَّةِ قربان الدقيق 
وبڈ ال له يده مِنَ الدَّقِيِقٍ رن ری کل الور لي عَلَ الْقُرْيَانِ E‏ 
هذا انف گتذگارِ عل الْمَتَصَّةِ ان لد الاک “اولاق ينه يأكله هَارونٌ وَيَنُوهُ 
کت هُ بلا حير في مَگانِ مُقَدٌیں؛ في سَاحَة عو ةاجتا سرت 
ا ایق تيبا من الفرْانٍ الذي يخرف. و ان ا ڑھج تا تک 
الدَّنْب. TS‏ 
کک TS‏ 

لله لِمُوسَى eS‏ 
کت بنا اء ِصَفَةُ في الصَيْج 7 - یی تخت 
وَتَخِْْهُ عل الاج ممه لل فْتاتِء ثم تُقَدمّةُ إِنَّ راه سر الله 8-70 


و وي و سس 


مِنْ بَنِيِهِ بَعْتَهُ يُقَدَُمُ هَدَا لزان لله فَرِیضَةً RS‏ 07 ف قُرْيَانٍ عن 


اح رق و 
وکال الله موی 0پ درق گان صَحِيّةِ الخطِيئة. تُدْبَحُ | قربان التكفير عن 


: ضحي الَکفیر عن ا لطِيقة أمَامَ اله في الان الي ي ٠‏ نيه فزت لبي ر 5 الخطيئة 
0 خلا رر الذي يُقَدّمُهَا يَأكُلْهَا في مَگانِ ا نے جِتِمَاع. 
۴ َحَمَهَايَكُونُ ظاهرًا. وَإِنْ تَطَايَ و و 


ظاهِر. ا الَْرَفٍ اي مُظبَحْ فيه فيه فَيُكْسَنُ ۽ إن يڪٽ فی ٿاءِ ِن ايء يخ 
شف پا 5 لوت وت "مكل ضحي 1 


7 "وَهَذِهِ هي تَعْلِيِمَاتُ صَحِيّةِ الذَئْب. انها ظاهِرة جِداء ل قريان الذنب 
الاب في الْمَكَانٍ ِي يِذ يذب و فيه فيه الْقُرْيَانُ التي 3 وَيُرَشُ دمھا عل كل جَوَا 

الك و وَيُقَدمُ کل مَحْيھَ الل وال الذي نى الأنعات نكن م 

الي ا الُدِي عل اجان بين وَالشَّحُمُ لي ب يعني الْگید ؛ فیرح م م الكليتين. 


2 رفا ابر على الْمَنَضَّةٍ فُرَبائا ُشْعَلُ لله. لَه اع لاف ای ڈگر مِنْ عَائِلَة 7 اکور 18:10 
حبار يأل مِنْها. تكن حت أن مُكل في مَك معدو نها ظاهِرَةٌ جدًا. 
١‏ سج ضَحِيَة الدَّنْبِ بے كُشَرِيعَةٍ صَحية ١‏ ك هما مِن حَقّ يّ كن حار الذي 1 


پھتا۔ وا ر الي ممم عن شن تا اتا ڪرو ڪون جا الح ين 


111*111 * 


اللاويين 2-6 0 


' ۲ یبد أَيْضّاء كلك گل ران من قبي ميف الزن أزيفق أ شر قل الضاع يكون 
کیپ ار الڍِي يُقَدّمُه. “ول فُرَانِ مِنْ دَقِيقٍ سَوَاءُ مَعْمُولُ بالرَيْتِ کو 
وٹ من كجمب كل کی خازق لساري 
قربان الصحبة ''''وَمَذو هي تَعْلِيمَاتُ صَجِيَّةِ الحبة الي تدم للہ: ”لن قَدَّمَهَا الوَاحد گتفبیر 
دس مت عن ال َيْقدُمْ مح قر زان اکر هذا قير شترا بالج وق قط منرت 
بالزَيْت» وَدقيقا معْجُوئًا وَوظا بالزَيْتِه *'وَأَيْضًا اة حار يخيير. ققدم کل هدا مَمَ 
صَحِيّة الصَحبة الي هي لِلتغْییر عن الشَّكْر. کرت 
برعا لل وَالجَاقی يحُونُ مِنْ کصیب ا بر الذي يَوْشُ دَمَ ضَجیّة الصحبة. ”'وَكَمْ صَجبّة 
ااخبة الي ح ف ينه شين إل ال 
"ون كان قُرَْائُهُ کڈرّا أو تبرُعَاه يُؤْكلُ الضَّحِيّةُ في يَوْم تقْدِيِهَه وَمَا فَصَلَ مِنْهَا 
ڑگ في الْمَِ. ”لین إِنْ فصل من ليها إلى الیم الگالثِ ف خرف 0 71 
أل من کم 5 حاحب في الي الت تون مذي لھا نس م غَيْرَ مَقْبُولَةٍ 
ولا ھا 0 ++ و 9 ی ينض E‏ 
مته کل حو بار ل نأل عق لغم إل کل اه تن واج جما أكل رن 
نم صَحِيّةِالضّحْبَةِ الي للك فَهَدَا الشّخْصٌ يُبَادُ ِن شَعيه. ”ون گن وَاحِدٌ يَمَسُ سيا 
NE EE‏ خَيوَانًا سا او ای شىء ا یی وک ا 
كلخ کک صَحِيَّةِ الصَحْبَة الي دي ا اص باہو قش 
رتال الله تی فل لي انال ES‏ 
7 خر 31:22 کا تو وََحْمْ الخيوَانِ الْمَيتِ .اھ تک نَهُ في اعرا اضِكُمْ الَْخْتَلِقَةِ و ڪن لا 
27-7 تك 4:9 لا 50 نی واج اگل من كنم ياي ل قد قُربَاتَا ممْعَلُ لله 2 07 
3 14-10:17؛ ر : م لمعم 27 
9ء تث 216:12 باد مِنْ سره .ت۔ دم ۳٦‏ أزه مِنْ بَهَائِم. أي 
425-3 23:15 ا يكل من الم کت القخض با ر '" 
نصیب الأحبار رقا الله لِمُوسَى: ٣قُل‏ لي شرافمل ام تن بق شيئة شخب ل تنيب أ 
34-7 لا 15-14:10 يدم دم ج٤ا‏ مِنھّا قُریَانًا للہ۔ "وين ا ده یه فان الذي بُفْعَل لله وَهُو المْحْمُ وَالصْدً لصدر 
يدم الصَدرَ َيب لله نلك ١نا‏ القكة ق ہب کہ ورن الصدر هن 
کس كا و وكيد 5 IB RR‏ ا َالَدِي 
يَُوم فم دمصي الشخبة ون و درد كر لفق البق يبرن ل تصیبد. 4 لان 
الصَدْ رَالَدِي يقد دة الخد الي قم بع قد أَحَدْثهُمَا مِنْ َي ا 


1 لصّحْبَةِ الي يُقدَمُوتهَا وَأَعْطَيْتْهُمَا ارون ابر وبنيه. هَوْہ فَرِيضَةُ دَائَِة ليإ تال‎ ١ 


>-5 


یی 


35 
٠ ON 
نت‎ 


CO" 6 


لهس بره سم 


فَهَدَا ہُو نَصِيبٌ هَارُونَ وَبَنيهِ مِنَ الْقَرَابِينٍ التي تُمْعَلُ لله يوْمَ يُمْسَحُونَ لِيَكُونُوا 


1 32 TF [11+112 


2 


اچچ ھ4 عوج جب لے اللاويين 
7)7 کاوئ e E‏ َجَعَلََا بَعْدَ َلك فَرِيصةً دَائنةً ۰ 

ُعْظى لَهُمْ مِنْ َي اِسْرَائیل چیلا بَعْدَ جيل. 'هَذِهٍ ء هي تعلِیَاث اران الذي مرف 2 

وَقْرْبَانٍ الدَقِيق وَقْرْبَانِ الاَنْبِ وَقْرْبَانٍ فخری ا ارول الکن 38 الي أَمَرَ الل 

0 +7۶ 99 ترابيزية 9۶۰۰۰۶ 


E 


وَقَالَ الله لِمُوسَى :یر هَارُونَ وَبَنيه وثِيَايهُمْ وَيَيْتَ الْمَسْحَةٍِ وَالْعِجْلَ | تكريس الأحبار 
ا كبك ولا الْمَطِينِ و جمَعْ کل ا حْمَاعَةِ عِنْدَ مَدْخَلٍ خَيْمَةٍ 36-8 خر 37-1:29 


ع ا 


اا ی تی كا ا اللہ یه 0 وا ا 


2 واس 


و بر ہت 5 ڌا هُوَأَمْرُ اللہ الِّي ڪيب أن تَفْعَلَة' ثم َم مُوسَى هَارُونَ 
کے ھا يلع" سی قازوة اتی وقد 7ھ r‏ وَسَطِه وَأَلْبَسَهُ اة 
وَالردَاءَ» ثُمَ رَد رَبَطَ الرَّدَاءَ َرَامِه. وَوَضَعَ عليه عََيِْ صّدْرَة بت فِيها القورَوَالْأَمَانَ, ؟ وَوَصَعَ ٭ رج مذكرة خر 28: 30. 
الْعِمَامَةَ عَلّ یں هَارُونَ» وَثَبّتَ فِيهَا مِنَ ع امام صفيخة اذهب أى لال الام كنا 


1 مد الله مودق 
"امم اد مُوتى ريك الْتَنحَةٍ ومح الخيْمَة ول ما فيقا روَا "ور من 
الؤیْتِ عل الَْتصّة 7 مَرَاتٍء وَمَسَح المتَصَةً وك[ جس ھت وَطْهَرَهَاء سَبْعَ 


وب صب مِنْ رَيتِ الْمَسْحَةٍ عَل رين هَارُونَ وَمَسَحَهُ وَكَرَّسَهُ لله 0 قَدَّمَ مُومی بن 
هَارُونَ لَه فَُمْصَانًا وَشَّدَّهُمْ بار وَعَصَبَهُمْ كانس گتا أَمَرَ الله مُوسَى. 
TT‏ ہے م ارون وَبَنُوهُ أيهم عل راب 
وده مُوَى وَأَخَدَّ الم وَوَصَعَهُ بإضْبَعِهِ عَلَ قُرُونِ الْمََضَّةِ مِنْ کل جه طهر التقصّة. 
و CR NMR E TE‏ کی الم الي 
ek‏ گي الأنعاء رادي شی الكبت رگڏيك الي وَمَا عَليْهِما ِن خم وَأَحْرَقَا عل 
َة ”ما الْعِجْلُ لد ويه وَرَوئِهِ حرق قَهُ خَارِجَ الْحَيِ 9تت 


٤0‏ !ہہ“ اعم عل راسو ” 'ودبحَهُ 
و 2 یق سی و نے ده تچ 
مُوسَى ورس الامَ عل كَل جوَانِبٍ الْمَتصَّةِ الکن إل قِطع؛ حرق تا 


الع والقخم. اا الأمعاُوَالْأَرْجلُ فََسَلَهَا موی پتاء وََحْرَق کل الكبْشٍ عل 


کا ۶ہ ا ت2 رو 


ا3 مان يوق وا نہ نت ا نل للف كما مد الله مُوسَى. 
دم قد الگبْش الَاني» کش الشَكْرِيسء ب م هَارُونُ وَبَنُوهُ ik‏ 0 رَأْسِهِ 

00 مُوسَى وَأَخَدَ مِنْ دَمِهِ وَوَصَعَهُ عل َحْمَةٍ أن هَارُونَ ايء وَعَل 2 يڍو 
اجن وَإِبْهَامِ رِجْلِهِ اليُنى. َّد مُوتی بني هَارُونَ وَوَضَعَ َِ الم على شُخم اَذّانھم 1 


ا باهم يديهم الق واا ا ایک زرل یی الله عن كل 


113 * 11۳ ۲ ١ 1 


پ۳ 


5 +۰ 
3 ٦ 
0 0 
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خخ 


پت رگذلك التي وما نه ٰ9 "وين ل مدير الى 
أَمَامَ اللہ أَحَدّ فَطِيرَةَ وَاحِدَةً وَرَغِيًا مِنَ وير بالژیْتِ وَرِقَاقَةَ وَاحِدَةَه روضعها 
الشَحْم وَعَلَ الما ي اليُمْق. 2 صَعَ الگ 2 ييي هَارُونَ وَبَنِيهِ وَقَدّمَهَا هَدِيةَ لله. 

ئم أَخَدَمَا مُوسَى مِنْ أَيْدِيهم خر | المََصةٍ د O‏ 


روو ر و 7 
اکر راحثة شس وهو يیْفْعَل ا 
وَفَدمَة دة لہ کا e‏ 


۱ 


بي اک 0 وه انآ نے یہ ری 


و 


0 الصَّدْرَ مِنْ گبْش الگکریسء 

لله "ثم اَذ مُوسَى مِنْ رَيْتِ 
الْمَسْحَةٍ وَمِنَ الم الذي عَلَ الْمتَصَّةِ وَقَطََرَ َل ۰ھ ثيابه وَعَلَ بَنِيهِ وَعَلَ ٹیا 
وَكَرّسَ هَارُونَ وَثِيَابَهُ وَيَنِيهِ وَثِيَابَهُمْ. 

ف م قال مُوسَى و تھی ایشا ا حَيْمَةٍ الاجتماع» ووه 
هْبَاكَ مَءَ مَعَ ابر الَّذِي في سَلَة قریَانِ التَكْريين. كلك كما أذ للف وال 'هارون وة 
اخ م اخرفوا ما نق مِنَ الحم وار و 0 تخل حب الاججتاع 
e‏ تی ايم تَكْرِدِِحُْ لن تَْرِيَکُمْ گا ی7 اون وا یا 
الوم ٤ھ‏ ۶ت الله به لِلتَكْفِير عَنَُْ علخ ”فاقوا عنة عِنْدَ مَدْحَلِ حَيْمَةٍ الإلجتِمَاع 
7 يام هارا وَلَيْلَاء وَتَعْمَلُونَ هَعَائْرَ الله شي تَمُوتُونَ. لِآنَّ الله أَمَرني بِهَدَا." © فَعَوِلَ 


رع و 


ا ما أَمَرَيِهِ الله بِوَاسِطة مُوسَى 


9 وَف ايوم القّاینء ادى مُوسَى هَارُونَ وَبَنِيِهِ وَشْيُوحَ بني ِسَرَاقِیل. وَقَال لِعَارونَ: 
احذ لَكَ عِجْلًا مِنَ الْبَقر لِفُرَبَانِ ا طيكة کک ن الدي کرت كلد بنا 
بلا عَیْبء وَقَدَمْهُمَا ما الله. نم فل لي إِسْرَائيلٌ: 'خُدُوا تيْسَا مِنَ المَعْزٍ لِقُرْبَانٍ ا طيگة. 
ا ضر غر کل مِنّْهُمَا سه وب عیب ران الي مُُرَق. واوا ران 
الصّحْبَةِتَذْبحُوتهُمًا مام الله مَعَ ر ا لأ لله اليو طهر" 
تفَأَحَدُوا ما أَمَرَ به مُومّی إل دام حَيْمَةٍ الِإجْتِمَاع» وَتَقَدَّمَتْ گل الجَمَاعَةٍ وَوَكَُوا 
1 الله "تقال ليك قاو ال د لله أن تار ہ فَيَظْهَرُ لَُمْ جلا" 
ثُمٌ قال مُوسَى لِهَارُونَ: 'تَقَدّمْ إلى الْمَنَضَّةِ وَاذْبَمْ صَحِيّةَ الكَكْفِيرٍ عَنْ حَطِيَيِكَ 
701--2 ,ءئ] وَاذْيَخ قُرْبَانَ الشَعْب وكة ر عَنْهُمْ 
کا 75 و اَم الْعِجْلَ الذي لِلتَكْفِيرٍ عَنْ حَطيگته. وَقَدَمَ 


سر ہم ہے 


ا 


َه ينو ال د : تی اک م قم ع أو اتی ل كك بق الم مل امت 

2 وام وَالكليتان وَالمَخْ الذي يعي عقي الْكُبِدَ مِنْ ضحي الكَكْفِير عن ايك 

آ2 تی اط ھت »كما مر الله مُوتَى : ا خْرَقَهُمَا ڪارج الْمُحَيّم. 
م دبع الات ادف رق عط کر 21 فونه كل ف خاراب اھ2 


ایس > ہے 


Ey 


: 


2 


E 


CED ST پت‎ 


؛ mm‏ وا نان کواعل الکن اص الک 
1 ها قوق الْقُرْبانِ الذي عل الْمَنصّةٍِ 

E 3٤٤ و لدي عن الشَّعْبِ.‎ i 
ِلتَكْفِيرِ عَن حَطِيئَةٍ القُخْبء كُمَا فَعَلَ سَابقًا عَنْ َفْيه. “اكُمَ أَحْضَر الْقُرْيانَ الي‎ 
خضي الدريظة ق. ' وَقَتَم ا لین زقلا يتفهنة والترقة عل‎ 3314 


ے‫ 


الْمَنضَّةِ. هَدَا بالْإٍصَافَةٍ إلى الْقُرْيَانٍ الذي يُحْرَقُ في الصّبْح. 
اع دع الور وَالْكُبْ لِمُرْبَانٍ الصّحْبَة لِلمّعب. وَأَعْطَاه بی 3 ف ڪل كل 
د ”ما المَّحْمْ مِنَ القَوْرِ وَمِنَ الْكُبْشٍ م م الايد وما کڈ يعني الْأَمْعاء 
اخ وَمَا يُكَشَّي الْكْبِدَه "فَوَصَعُوهُ عل الصَّدْرَيْنِ. كَأَحْرَقَ 1 المَّحْمَ عل 
ا20 27 2 ارود الاک و لفق كي وق كما أ توك 
تع رفع ار ون يدي کو القٌخب وَيَارَكهُمْ ين عِنْدٍ الْمَنَضَّةِ بَعْدَمَا قَدَمَ 
شج الفكفير عن ال عة والغزتان الي خر رضحي الخبة ”وَتَخل مُوتى 
ارون إل الجاع م حرجا وباک 6 القت لور جَلَالُ الله لک الشّعْيٍ. 
ل فَخَرَجَتْ 3 ا وڈ عند الله وأتدقت الْقُرْيَانَ الذي رق وَالمَّحْمَ عَلَ الْمَذْبَح. كَلَمَا 
رای الشَّعْبُ هَذَاء هَتَقُوا وَسَجَدُوا. 


10 ا ابا هَارُونَ نَادَابٌ ایر اھ ھت نے ہت 
وق الگار وما اَم اللہ 07 فَخَرَجَتْ تَارمِنْ عِنْدٍ الله 
خْرَكَثْهْمَاء قاتا أَمَام الله. تَنَقَال مُوسَى ِمَارُون: "هدا كَلَامُ الله: 'بَيْنَ الَّذِينَ يَكَقَرَيُونَ 


2 
7 و 5 


اق غور أي فوس ونام کل القخب أُغلن جَلالي" فصتت هَارُوئ. 
نتادی موتى میقائیل انان ني ريل عَم اوه وَكالَ لما تدم ارتا 
خَوَيْكُمَا مِنْ قُدَامِ الْمَقَدِس ِل ارچ الْمْخَيّم.' فَتَقَدَّمَا وَرَفَعَاهُمَا وَهُمَا مَا رالا في 
مِيصَيْهما إلى حارج المحم کات بی 
وَقَالَ مُوسَى رون لاوا وَإِيتَامَارَ ابكيْهِ: "لا ڌڪشفوا ژؤر را َثْقُو 
ابن إلا تَمُوتُوا وَيَعْضَبَ ت الله عل كل ا و اجک انف نت أن کر 
على اللَدَيْنِ کو .ا اك تذخل بت الاجتاع هلا كور لِأنَّ 
ريك مشخو الله 7 5ھ ٣ھ"‏ 
نم قال الله لِهَارُونَ: رو ت0 فا یت أَنْتَ ہم 


ڑا ول ششکڑا لت كثوثرا. ذه قر يط ذو چیلابَْة مل ”لی تُمَيُّوا بن > 


ا 


10 7 
2 


21-9 لا 11-1:3 


ع 
موت ناداب وابيهو 
0 خر 9:30 
2-0 عد 4:3؛ 61:26 
0 عد 35:16 


7-0 لا 12-10:21 


0 حز 21:44 


0 حز 23:44 


وپ سے 7 7ت م 11 
هُوَ حَصَص لله ولل لِلْعَامَة و ن ماه يس و طَاهِرٌ. وَل َه E‏ : 


الْمَرَائضٍ الي أَعْطَيْتُهَا ا 


۶۳ھ 115 


1 7 
13-0 لا 18-14:6 


15-0 لا 34-30:7 


٭ انظر لا 30-24:6. تنص 
الشريعة على أن ضحية الخطيئة 
جتا۔ وع أنه كان من 
جب ال بر أن يأكل منھاء 
مہ ابي هارون 
أصابهما الخوف والذعر لوت 
أخويهما لذلك أراذا آلا يسنا 
شيئًا بهذه الطهارة» لا معصية 
بل خوفًا. شرح هارون هذا 


23-1 تث 20-3:14 
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ل مُوسَى لِهَارُونَ روہ وَإِيِتَامَارَ ابَنَيْهِ الْبَاقِيين: ا قَرْیَانَ الدَّقِيق الَذِي بتي 0 
يِن الْقَرَابِينِ الي ُفْعَلُ لله» َوه فَطِيرًا چوار الْمتصَةِ لاه اهر 0 0 


بے ہے رت سس ا لأن أمنك بِهَدَا 4 
الد الذي يْقَدمُ هَيِيّةٌ وَالْمَخْدْ الي تُمَدُمْ تبر ٭ "٣‏ في مَگانِ اهر أَنْتَ 
وَيَنُوكَ وَمَنَاثْكَ مَعَكَ۔ أن يك وص باك ء : Es‏ إلى اتا 
إرائیل ا ت بِالْمَخْذٍ الي تُقَدُمْ بر وَالصَّدْرِ الّذِي قم َيه مَعَ محم الْقَرَايينٍ 
0 ء فَتُعْطَى لله۔ TT‏ سے کت 

0 7 تق کے تحت ا اک ہے ہے 
وَإِتَامَارَ ابي هَارُونَ الْبَاقَِيْنِ وَقال: 7'"قُرْيَانُ الكَكْفِيرٍ عن الَْطِيكةٍ هُوَ ظَاهِرٌ جدًاء 
قَلِمَادًا 3 تكلا ف التكاق التقدين؟ إن 2 اه لَكُمَا تخيلا دنب الشَّعْبِ وَتُكَفْرَا 
عَنْهُمْ أَمَامَ الله وما دام دم القیٰیں لم يُؤْحَدْ د إِلَ دَاخْلٍ الَییںء گان جب أَنْ تا کڈ 
ای تنح فق اس كنا اتا ”تقال هَارُونُ لِمُومَى: 'إِنَّهُمَا قدا الوم 0 الله 
سو 70 وَمَمَ ذَلِكَ کات ات تا كنا نت 


الخطيكة ة الوم هَل کان الله يَرْضَى عتا" "فَلَما سَیع مُومّی کلام هَارُونَ اقْتََعَ بِه.* 


۔ 


اوتا ِن کل لْبَهائِم الي عل الْأَرْضِ. "كل بَهيعَة لا لم مَمْفُوفٌ وجار 

تَأكُلُوهًا. ئا الي تجار ققظ ر اي لها عل معو رر نٹ قا مَل 
بت محر ہا وا ار کک ظلف 
لم و وک ےت واخا رہ 
ON‏ ھا ےی 

”ما مَا يَمیش في الْمَاِء سَوَاءُ في مَاءِ الْمِحَارِ أو اتا ْهَاِ فَکُلُوا مِن کل مَا له رَعَانِفُ 

فور "ما لی ما لَيْسَ له رَعَانِفُ وَقُقُونُ سر اء في لیحار أ الْأَنْمَاِ مِنْ كل م 
حه ا O‏ تو قاور ان کاو الا كر 
لے تاد قاگارا یڑ لبد کر ا ھا كا ين ENG TN‏ 
0711۴0 ۱ 

"''وَعَدو هي الظيُورُ التي وا لا تأكلوا ينها لاا نة تْسَة: اندر : وَالأَنُوقُ 
ا ل الُمرَاء وم اواج ME‏ داب الْفریَانِ بِأَنْوَاعِهَاء 
مات ا والساف اع الْبَانِ "أوَالْبُومُ وَالْمَوَاضُ والكرك * أوَالْبَجَعْ پر 
وَالقُوق وَالرَّحَم ”'وَاللَقلَ وَالْبَْعَاءُ أنوَاعِهِ وَالْهُدْهُدُ وَالخُنَاضُ. 


ایس > کے 2 


11 َال الله لِمُوسَى وَهَارُونَ: “فوا لي إِسْرَائِيلَ: 'هَذِه هي الخيوَانَاتُ الي 


3 


( 


2۴ 


ےہ ےھ 


و الْحَشَرَاتِ الي ا ا تَنْئِي عل ا 3 مَكْرُوهَة َة لَكُم. 
کا بنش الحشرات الي لا جب وني عل از نسو يٽڪ ان اكوا نما وڏ 
إن كت لها ماقا بِمَقَاصِلَ تفم َففِرُ بها عَلَ الأَرضِض. کون نها الجر واج 7 
بأَْوَاعِهِ وَالْخَرْجُوَانَ أَْوَاعِهِ اندب بأَتوَاعِه. 3 قي رد الي لها أجبحة 
7- ا ا رر یس قز تتم عير 9 
ركشي عل ارم هي مكرود َه لَكُم نها كد تُنَجَسْكُمْ ول مَنْ مس جٹٹھا يكو 
e E‏ يابو يَحُونُ نجس إلى المَسَاءِ 7 
اما 4001۲٦‏ 7 کح 
27 کون وه 
تن می ٦‏ ضرا فا ل اا "08 ها کے 0 5 خرن گا 
e‏ نَا جس كم 
کک القالیۂً الي س عل الأرضء هي کَُۂ لخم إِبْنُ عزیں وَالمَارُ 
وَالصّبٌ بأنْواعِ. "وا رمَزن وَالورَل رغه ااي eT‏ من 
EEN‏ ککا إن امت ”رن وك 
ته ڪڍ هذ ا راتات عل هي لئ تتش کھت كان نونك أ وكا ءَ گان مَصَنُوعًا 


تی سے سپ فَيَجبُ أَنْ يُوضَعَ في مَاءِ وَيَحُونُ تجا إلى المَسَاء 


و 


م طهر 3 7نا ال کر حَدِهًا في إِنَاءِ و مِنْ حرفي فَإِنَّ مَا في الإناءِ يجس وما 
الرتاء فيكسر E‏ م مت جو م كي وَإِنْ گان في 
التاءِ سَائْلُ يشرب فَإِنَّهُ ئضیخ تجتًا. اي شَيْءٍ تَقَعْ فيه جُنَّةُ أَحَد هَذِهِ الخَيَوَانَاتِ فَإِنَّه 
جس قَإِنْ گان قُرْنًا أو مَوْقِدٌ قِذَا يُهُدَمُ پگ کی کون کس ع امان وتف 
7 وف بئر حَيْتُ ا 

37 


١‏ حَيْتُ بيع الما فَِنَّهَا كبْقى ا و کا 
2000 "رن رقت کا وها عل خی کور في القت 7 تَبْقّى ابوب طَاهِرَة. 
"لخن إن تق اشرت ما يتايه ورت ا علا ڪون الوب تي 

ہد رت نت کی كلد كوخ کنا 
إل التي در اکر کس تھا وم کرت لقان انتا ا نت 
شيل وھ کوٹ حا إلى انان 

"کل ا حشراتِ الي تَرْحَف عَلَ الأَزض هي مَكْرُوهَة لا تَأكُنُوها. تل الوا 
ٿيءِ يَف عل الأَْضِء سَواء کان يَف عل بَظيه أؤ يني عل ازع أذ له رل 
E OS‏ ا أَبَدَا باي مِنْ هَذِ SS‏ 
1 تجيِين. “أن الول له ا فس وكُوُوا صالهیق لي أن E‏ 
ا ِنَ ا كرات الي كشي عل الْأَرْضٍ. تا هر الله الي e‏ 
ضر يکوت إِلَعَكُمْ. إِدَنْ کوئوا صا ین لاني آتا فُدُوش. 


ا 


(n 


5 


ہی داو 


® 


45-1 خر 6-5:19؛ 
لا 42:19 7:20 26+ 
و/ تث 6:7؛ 2:14؛ 19:26؛ 
8 أبط 16:1؛ 9:2 
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2 لو 59:1؛ یو 22:7 
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46 هوهي الققليتات الق قان احُيَوَاتاتِ رالظيور وَل گان یعیش في الْمَاءِ 3 
كني عل الأز. "ل تازو بن ما هر تيس وان وت اواب الي 
اون 0 التي بہت 3o2‏ 7 


وكا ليله ا ہے ےت ڪون 
12 كَسَةٌ 7 ایام گا في أ ام الْعَادَةِ الشَّهْرِيّةِ ”وني اليم الَامِنِ يتن الظّفْلُ. 
"كم تنيز الام 33 يما آڪر طهر من تَيفقه لا تش أي شي يءِ طَاهِرٍ ولا تَدخُلُ 
اسر كن 7 یع يام تظهيرهًا. إن ولد بقاہ تحخون تَجِسه وښن كتاف ہام 


الْعَادَة ت م ظز 66 یوما لِعَظهرَ مِنْ تَزِيفِهَا. 


لا تم يام تَظهِيرِهَا لائن ولتت 7 0 عِنْدَ مَدْخَلٍ خَيْمَةٍ ة الماع 
حَرُوفًا ابْنَ سَنَةٍ لِقُرْبَانٍ رق وكَدَلِكَ حَممَامَةَ صَغيرَ: ۶ اؤ مامه كَصَحِيَة ٤‏ عن الخَطِيئة. 


77ھ ذو هي مَرِيعَۂ المأ الي 
E‏ بلگا۔ “ون لَمْ بَخن في إِمْكانَا أَنْ تقد قم ما ضر يَمَامَتَْنِ أو عََامَئین 
صَفِيرنِن إِحْدَاهُمًا ران خرن الى ضح تلشفير کن ات 0 


13 وال الله لثوتى ارون ا د َحَدٌ في جلہ یورم أو فج از بُفْعَةٍ 
لَامِعَةٍ قُدیز إلى مَرَض الْيَرَصٍء قَيَجب أن يُحْطَرَ إِل هَارُونَ احبر أو لل وَاحِدٍ 
يذ ۶ شار فخ ار الاعات الي فَإِنْ گانَ الشَّعْرٌ فِيهِ قَدِ ابْيّسّ 0 
کرد لق ط لپ ھتاھ س ليلد كا نكن درق ؛ خسم باه تجش. 0 
00۳+" ها لست غق من تق ال مھا کش 
يخجزة الخزر 7 ايام م يَفْحَصْة في اليم الاج إن زی ای الاب بی كما هُو وَلَمْ 
تد في اللي ُء الحبز 7 ایام أخرَى. كنم يَفْحَصُهُ يَفْحَصُهُ في الْيَوْم السّايع تَانِيَث فَإِنْ وَجَدَ 
أن ان الالٰیجَاب َم وَأَنَّ الإلْيمَابَ لع يمد في اللي ڪڪ ا لبر بأَنَهُ طاحِر لأ هَدَا 
00 يفيل ابه کر اه ا. او ےھ 
فة غا اکر و کک بأنة اسن قيعت أن رض على ابر مر ريق و ھتہ 
إل ةأ الع اة ي الل نط با ج أن هك 
”ذا أُصِيبَ أَحَد بار يخ إل یت 2-17 ی000" Er‏ 
الج وأ بی رفي الْوَرَم فرح ''فَهدَا مُزْین. قَبَحْكُمْ ا لر ائه تج 


خا أن حا . ڪن إِنْ رای ا بر ن ابرض قي انْككرَ في کل جأ الْمَرِيضِ 
دح 200000 أن ارش كذ كط ل ئن : فَيَحْكُمْ 


5 


2۴ 


١‏ قَمَق رای الْبْر الْمرْحَةَ بح لآق و 


وو عن م چو ٤‏ مسمس ور سن م 114 E |o‏ 

انه طادر لوت َه اصع كله بي » فهو طَاهِرٌ. لحن إِنْ ظَهَرَتْ في چشمہ فُرْحَةُ يَحُونُ 
7 کے ا و ض. © فَإِنْ 

2 َكَرَت الْقُرْحَةُ حَةُ وَابْيَضََتْه يَأْق إِلَ ال ''فَيَفْحَصۂ فَإِنْ َجَدَ أن اة ايف ف که 


ہے 


از با امرض طاهِرٌ فَيَکونُ طَاهرا۔ 


18 


2 


حمر فَيَجِبُ أن يُعْرَضَ عل الب ۶ٰ٣‏ ۶۶ ا 
وفك انت كاد ؛ یلم باه س. أن هدا برص انسر في مان الُمَل. ےئ 
حص اٹ ولم جد فيا شغرا يض UR CY‏ ازتها E‏ 
E‏ ہے ۔ ہج ہت 
#لحكن إن ی الْبمْعَةُ گناه E‏ عد ار یا طاهه. 

“إن گان واج في جلي حزن كار لهت فعا كاه تر آزریشا: د 
۴ر خض ا إن وَجَد أن عند اة د يط َتاَم من باق الخ 
0( 2 کک 1 يڪم اير باه تج له مرش رص “لجن إن 
لو دز کا اک قَرالَبِقْكَة لم بش یٰ۶ ملي 
حف رم "نم يَْحَصْهُ يَفْحصه ف اليم الاي ن وَجَدَ أَنَهَا معدت في اك 
خم یت إن موصن ا “لَحِن إِنْ بَقِيّتِ یت الَْفْعَةً گمَا هي وََم كمتدَ في 
ال وَحَف َء تھی وَرَم من احَرقِ. فيڪ ابر با لَه ا تھا ئر الحَرْقٍ. 

ا َج أو مرا الاب فى الزایں أو في الدَفْنِ ”يَنْحَصْۂ الْبْز ِن 
مذ الات اش عق عق ادا وَالمَّعْرَ الذي فيه 4 فيه أَصَْرُ وقي سخ الار 
1 ن ذلك الشَّخْصَ تس َهَدَا قرَعٌ أيْ برص الرَأس أو الد 


إِنْ گان واد في جلده دمل وَشْفِيَ. فرك في مَگانہ وَرَم انك E‏ ا 


131 در ہے تک یڈ زهو 
لذقنِ. کک 


جات يد اھ نامع نم نل کی قن چا 
ایض 7 ايام“ ١م‏ يَفْحَصُ للالْيقَابَ في اليم م السا ؛ إن 0 دا ا2 0 نا 
ولج و فيه شَعر أَصْمَنٌ ؛ وَهْوَ لَيْسَ أَعْمَقَ مِنْ بَاقي الج ٭ فَيَحجَبُ لق مع 


مَوْضِعَ اقرع وَيحْجْ: وجوه البز 7 يام أَخْری “م يَفْحَمُ ْح ا ار اق ,ھ20 ڪن د 
كني اليہ ور یت أغتق من با الل ينم اثر أله طاوز ده 
نغ ڪن إِنْ كان الْقَرَعٌ يد في اي بَعْدَ الخ پا ار جج6 
ابر قن وَجَدَ أن الْقَرَعَ امد في اللي لا ياج از أن نحت عن عر أضقر نات 
القخص خوش ”سن إن كن في ري ار أن القع بتي كما هي وتلل فيه شَعْرٌ 
سود يَُوںُ الق ت شُنیء هو طَاجِرٌ و يڪم ابر بأَنّهُ اه 

] ل أو امْرأة فيه بقع شا في جلي ”بَا 00 
ا ا بْيَضُ عَامِقٌ فَهَدَا طفْحٌ لَعَ في اللي و فهو ظاهِرٌ. 
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لو 14:5؛ 14:17 


4 


سو مھ کو آے EEC‏ مِنْ دا 
E‏ جو ہے هو اهر کے إن اقيق لقللد اذى اد الجهات آزنا انض 
حمر و sS‏ 
في رَأَيد أو جَبَْيه َوه َي بيص حمر مل اص “هو غلا أَبْرَضُء فهو جس و يڪم 
الخ باه تج سب الالْيهَابٍ الَذِي في رَأيِهِ 

7"وَالشَّخْصُ الْمَرِیض بالْبَرَصٍ يَلْبَسُ ثِيابَه م 
وَيتاڍي: لجسٌ! تسا ويب ی ظول فَثرَة مَرَضهٍ. ون وَختۂ حارج ال 


ا کہ چ ےھ 


: 7 قا ويه ا 
مح یہت کو کہا ا تاتا أغقاء بن شري 
ي شَيْءِ مَضْنُوع مِنْ جلی. ”وََانتِ الصَّرْيَةُ يه الي في الوب او ال 
أو الْقُمَاشِ أو الْغِطَاء ار القَیْء التضنوع مل جلي تا تيبل إل الأخضر آر a‏ 
E‏ يُعْرَضَ عل ا بر " فَيَفْحَصُ ابر الضَرْيَة وَيَحْجُرْ الكَيْءَ 
الْمَضْرُوبَ 7 7 یا ."كم يَفْحَصْهَا في اليم السٌابع؛ قَإِنْ کاتتِ الضَّرْيَةُ قد وی 
و الْقُمَاشٍ أو الْغِطَاءِ أو الل ار التّىْءِ الْمَضْنُوعٍ مِنْ جلي مَهْمَا كانَ» فَالضَّرْيةُ هي 
سد وَعَذًا نجس وجب عل ابر ن يرق مَا فيه الضَّرْية الكت أر تا أر ايتا 
کور ضرف ارک ارتا اي مِنْ جلي أن ۴ ۵۹ ۰ کپ !ئ+؟ 
ترما از وج اندز أن 0 E‏ فیا کی نت 
ع نج 7 آیم آخری ”مکل : ل ڌا الكَيءُ وَيَفْحَصٌّهُ ا بر قن وَجَد أَنَّ مَْظرَالضَّرْيَةٍ 
E‏ 7 جع أنه ل ا تمده قله يحْرِقُهُ پالگار ِلِأنَهُتجسٌ. سَوَاءُ كان القن في تَاحبَّة 
"7 6 ری نہ حَفُ بَعْدَ غَسْلٍ هَذَا السَّْءِء فَإِنَهُ ُمَرّقُ 
ہے را ےا ہو مر نَانِيَة فَمَعْقٌ 
َلك أَنَهَا کنو وما فيه ارب يجب أن برق بالگار. أمًا الكَوْبٌ أو الْمَاش أو الْغِطاء او 
الشَّيْءٌ الْمَضْنُوعٌ مِنْ ج : ۹ 7 لقني اتتشهل کر یڈ فون ظاھکا 07 
ای ووی الكثليتات اوک الین كز دن ضرف ار كان أوى شتا آز 
أو کیو تضارع يق جار لاف ا کن راه 


5 ٦ 


غِطاءِ 


وال ا “مَذِہ هي التَعْلِيمَاتُ بقنِ TT‏ 
14 مت یلیج الف إلى حارج التب کے يَفْحَصْهُ قن وَجَدَ أنه مني 
مِنَ الَرَصِء “يأ يامر مزا بن يُخْضِرُوا ae‏ حل اده وَخشبٌ ارز 
َحَيْطًا أَخمَرَ وَعُضْئًا مِنْ كبَاتِ المَعْتِ و شرا تر بآن ميحد موري في اناو ون 
خَرَفٍ عل مَاءِ عَذْبٍ. ئم يَأَخُدُ الْعَُضْفُورَ الى وَس كفت الأزز رظ ا( A‏ 
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کل جو جو CED ST‏ 


5 

و ۹ 7 ۹۔ ؟ 7 ہے ۹ 7 14 
وَيَعْمِسُهًَا يعمسا كلها في دم | مھ لعصفور المَدبوج على المَاءِ الْعَذْبِ. يرش على الْمُكَطمَر الین 

5 7 مات ويهر ى يلق الْعضْفُور الع في الاو قَيَعْسِلُ الْمُتطَهَرُ ثِيابهُ ل 3 
شَّعْرِه وَيَسْتَجِمٌ يمّاءِ E‏ فِيَظْهرٌ .ئم بدحلا حي کن 4 يقيم خَارِجَ حي ھ00۳۳۷ وف اذم سَبْعَةَ 


السَابع حَلِق م شعره و وَدَفْئَهُ وَحَوَا جب میک تو وَيَغْسِلُ ثِيّابَُ وَيَسْتَجِمٌ يما 
رت القَّامِن يحْضِرٌ حَرُوفَيْنِ صَجِيحَيْنِ وَنَعْجَةَ وَاجِدَۃً صَحِيحَةً ر 
فاا ِن 6 کيلوجُرَامَاتِ مِنَ الدقیق الخْلُوط پلیہ وَقتيتةزيْتِ حَوَايٍ لت تر يك 
AE 3 "0‏ لشَّخْصٌ الْمْتَظْهّرَوَقَرَابِيئهُ أَمَامَ اللہ عِنْد مَدْحَلِ حَيْمَةٍ الاجْتِمَاع. 
۳ یھ 8 ۶ھ" a‏ يمام 


٦ 


ا قل بح اروف ف المَگانِ اندي الذي يُذْبَحُ فيه ۾ قران الخطيكة لكان الذي 
0 اَن ؛ قُرْيَاكَ الدب هُوَ مِْل هة تيان ا يَحُونُ مِنْ تَصِيبٍ ا لر لَه ار تا 
“'وََأحد ا رمن م ُرْيَانٍ الب ود وَيَطَ َصَعْهُ عل عَحْمَة أن اهر انى ؛ وَعَل بام يَدِهِ 
لق کل زوا وله ابی "امم :3 خُدُ ابره فن فثيتة الؤیت يبد فى كلو اليسرى: 
آي ٿه هو “أوَيَغْيِسُ إضبعه ابلق ف الت ادي ف كفه ری يوش مث 7 مزا 3 
مام الله 17 م َع ار من الت اباي في كق عل خت أن النقطمر یی 3 
ام دو الینی؛ وَعَل بام ر جلو اين ٤‏ وَذَلِكَ موق دم صَحِيَّةِ الذَنْبِ. قاض ین 
الرَيْتِ الَذِي في گی ا ين الْمُتَطهِ وَيكَفَر يُكََّرُ عَنْهُ أَمَامَ الله. 

"ْم يدم الَو قز ان يئه ويُكفر عن لير من اس م يَدْبَحُ الصَّحِيّة 
الي نخر "'وَيْقَدمُهَا عَلَ الْمَنَصَّةِ مَعَ قران الدَقِيقِ وَيُكَنّرُ عَنْهُ قَيَظهُرُ. 

کن أت نکد ليقام نه تہ أذ تیر زو واج 


20 کے ات تق بل انل كنك وَج اکا 5 قُرْيَانَا مِنْ 6 كِيلُوجْرَامَاتٍ گے 
ےت 7 مب ويَمَامََْنِ أو مَامَيْنِ یری 


کا سر ےس ہے میتہ۔ ف 
اليم الاين لقظوبريء سر کل هدا أَمَامَ ال إلى ابر عند دیو حي الاجر تِمَاع. 
و خُدُ ا حبر كَرُوفَ صَحِيّةِ الأَنبٍ وني الؤیْتِ وَيُقَدَمُهُمَا هَدِية مام الله ْم يَذْيَمْ 
E‏ يِصَعْهُ عل عَحْمَةٍ أن الْمَُطهَراليُئى؛ وَعَلَ بام 
يد الي َل لبقام رخله TTT‏ کر لی او 
كمه ہُو ”'َوَيَأَحْد ابع الْيْنّْى م من الت لدي في گقہ انر وش مث 7 رات ف 
مام الله. م بش ال من اليب الباق في گب عل مختۃ أذ لور ایی 5 
يهام يَدِهِ اتی وَعَلَ إِبْهَام ر جْلِهِ اليْنْي > وَدَلِكَ موق دم صَحِيَّةِ الأَنبٍ والقاضل عن 

۱ انب أل فى گل الث عل زی و نے م يقد 5 
الْيَمَامتدْنِ أو الحُمَامَكيْنِ الصغيركينء حتت کنب تاتا صَحِيَةَ تَسخفْبرِ عن الخَطِيئَةٍ 
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إفرازات الجسم 


2 9 كف جو مج 


َالُْفری و ربا برق مَعَ فرْبَانٍ الدقِيق. وَبِدَلِكَ یمر ا لير عَنْهُ أَمَاءَ الله. ”هدو هي 
التَعليمَات قان اکن الذي لَيْسَ في اِمُگازہ ؟ تَقدِيمُ ا الْعَاِيّ عِنْدَ َظهيرو' 
رتال الله لِمُوسَى وَهَارُونَ: “مق دَحَلْتُمْ أَرْض كُنْعَانَ 0 أَعْطِيهًا لَحُمْ يلگ 
َعِنْدَمَا أَضْرِبُ دار في تِلْكَ الْبلاد بِعَمَنِ الَلاہیںء و صَاحِبُ الدّارٍ وَخْيِرُ 2 
ا N ES‏ ا 
ليفْحَص الْعَمََ إلا إن کل يء نی الدار يُعَْبَرُ جسّاء وَبَمْدَ ذلك يَدْخْلْ ابر رى الدَارَ 
وَيَفْحَصُ الصَّرْيَة فَإِنْ وَجَدَ في حِيطَانٍ لار نقكا ا کول إل 0-0 1 الخ 
e‏ قبي اليل 0 ج الحرم الكار ر ويف اباب 7 آيائ ب يبجع في 
ايوم ا الان ان وجد ان الطزية انك في E‏ بأَنْ تُفْلءَ 
الِجَارَةُ الْمضرُوبَةُ وَثٛظرع في مَگانِ نہیں ارج الْمَدِيئَة. و تی الدَارِ مِنَ 
دنت ےو ہت خذرق ت2 آنری 
وَيَضَعُوتَهَا مَكَانَ E E‏ 
کا مر أخْرَى بَعْدَ قلع الجَارة وقش ر الڈار رکظيينةًا» ا لبر وَيَنْحَصَیَاء فلن وَجَدَ 
أ الى انتا ٰ التار: فهو عقر میڈ وككُرن الذاذ 2نا تيجب أن هكم الان 


نايا من حجار اب وراب ويد الک إل گان ہیں حارج الند مَدِينَة. © وَمَنْ 
دل الدّارَ ظول الْأَيَّم الي ثُغْلَق فِيهَاه يڪو ماق لشفا ردقا ييها کل 
لكين تج 


“ڪنان جا َ الخَبْرُوَفَحَضَهَا حَصََ 0007 معد في الڈار ٦ه‏ جڪ 
ا بر بان الڈار طاهرة لق الضذية الث قبا إتظهير الثَار عُصْفُورين مَكَهَبَ أزز 
وَحَيْطَا أَخْمرَ وَعُصْنا مِنْ تَبَاتِ السَّعْترِ. ويدب بح أَحَدَ الْعُصْفُورَيْنٍ في إَِاءِ مِنْ حَرَفِ عَل مَاء 
كذ" اا 7 قب اولواحي الأخر و ويفينها ان 
تم الْعُضْفُورِ الْمَذُبُوج وَفي الْمَاءِ الْعَذْبِه وَیَرْش الدَارَ 7 مَرَاتِ. 52 وَيُظْهَرُهَا بتع الْعُضْفُورِ 
داد القذي: وبالتضتون الع نوكتب الأزو کاکد وبل ال مد يُظْلِقُ 
الْعُضْفُورَ الْحَيَّ في اخْلَاِ حارج الْمَدِيئ. بِدَلِكَ يُكَمّرُ عن الدّارٍ فَتَكُونُ طَاهِرَةٌ 5 

م ذو هي الكَعْلِيمَاث پان كل أمْرَاضٍ رص وَالْقَرَء 040۳0۳۰ ب أو الا 
“وَالْوَرَع وَالطلفْح وَالْبَفعَةٍ اللّامِعَةِ '"لتَغْرِفُوا أن يروا بَْنَ ما هُوَ كس وَمَا هُوَ طَاهِرٌ 
قَهَذِهِ هي تَعْلِيِمَاتُ الْيَرَصٍِ وَالْعَمَنِ. 


2 


15 َال الله لِمُوسَى وَهَارُونَ: ”فوا لي إِسْرَائِيلَ: ' 
ٳفراراٿ هو چس 'سَوَاء کان الْإفْرَارُ مُسْتَيرًا أ توق هُوَ عى کل حَالٍ 


َك 


3 


E 


DC ل‎ 


نجش للك كل فراش يقد عليه هَدَا الشخض»؛ وکل شىء لس عليه ڪون ۽ 


ومن مَس فراش هَدَا الشّخْص» يَغْسِلُ ابه وَمَنْكَحِمٌ بَا E‏ السا 


ومن يلش ڪل الشَّيْءِ التي لس عَلیهِ هدا الخطرء يفيل كِيَابَهُ ومن بنا 
گول ما إلى انت ا الشَّخْصِء يَْسِلُ ثِيَابه وَيَسْتَجِمٌ ِمَاءِ 
وون شا إلى الاي وان يضق من ده ؛ الإمْرَارَاتُ عَلَ وَاحِدٍ طَاهِسٍ فَالطَاجِرُ 
يَغْسِلُ ثِيَابَهُ وَمَسْتَحِمٌ بِمَاء َيون سا إلى الْمَسَاءِ. Ey‏ تن 
رر و و کے 0 ہہ سه 7 ملم ر و اتا رم مھ عات ہے وس 8 
یُکون مجسا. ون کی ینا کان ته ڪون کا إلى الما . ومن شیٹا ِن 
هَذِه يَغْسِلُ ثِيَابَُ و رت تا 

لئ راج يسه كن علد الافزاؤاٹ هن کار ا كتين يقني جن نت 
وَكَسْكَحِمٌ بِمَاِه وَيَخُونُ كسا إلى الْمَسَاء. ٭'وَإتَاءُ ا رف الي ا ما إِنْ گان 
الِنَاءُ مِنْ حَسَبٍ فَيُغْسَلُ بِمَاوٍ 

0ء 0 لمَّخْصٌ الذي رج مِنْهُ الإْرَاَاتُ من ها الْمَرَضِء یب 7 
لتظهيرو. كُمَّ ي ياه وََسْنَحِمٌ ب بِمَاءٍ عَدْبٍ فَيَظهُرُ “وني اليو الان كذ ھن 


2 
ع 


LL 5‏ صغیرگين وَياقي أَمَامَ الله لل مَدْحَلٍ حَيْمَةٍ الاجْمَاع ود يُعْطِيهمًا الک 
*'فيْقَدَّمُهُمَا ا بر فَتَكُونُ إِحْدَاهُمَا صَحِیّةً عن الَْطِيئةٍ 00901770]/ رت 
ا لحر عه أَمَامَ 0-07 

إن للق الس اموي من وَل َل ہی جيه يتا ویون نیئا إلى 
الْمسَاء. ”وا ؤب أ لد وَقع ء لن القائل التي يسل باي هرون نا 
و اكرول را أ يَسْتَحِمٌ الاثنَان» كران نان لح 

تی کے یل دم اض عند مرق َبْقى 7 ایام في جاسة القاتد لكر 1 مَهريّة. گل مَنْ 
ا رن ا تہ نو ما ترق تار قاو کھت تن رت 
ليش عَلَيْهِ ڪون سء ”وگل مَنْ مَس فِرَاهَهَاء ييل ثيا » وَمَسْتَحِمُ بمَاو وَيَحكُونُ 
نارق ا لت غلبن یل كتابة وکا بنا رن 
تا إِلی السسَاء۔ ”ون كان عل فِرَاشًِا اؤ ع ما تلش عَلَيْهِ َي فَمَنْ مَسَّهُ يَحُونُ 
تجسًا ل الْمَسَاءِ ون عَاشَرَهَا رَجُلُء وَأَصَابَهُ تيء ِن دَهِهَاء يَكُونُ سا 7 ايام و 
فِرَاشٍ يَرْقْدُ عَلَيْهِيَحُونُ تسا 

"إن کائت امْرَأة ارف نها دم الَْيْضٍ في عير وَفْتِ الْعَادَةِ الشّهْرِيّةء ا 
انْتِهَاءِ وَفْتِ الْعَادَةِ تَحُونُ سه ول قَثرَۃ سََلانِ الام گمَا في وَفْتِ الْعَادَو 76 
ترفد عَلَيْهِ في أَنْنَاءِ تَزفِهَاه ڪون جما حَفِرَاشًِا في وَفْتِ الْعَادَة السَّمْرِية. وکل شَيْءِ 
كلق انه يمرن دنا كاف ونه اكد الوقن NG‏ بكر كيده 


يم 


حص وي لر الاي 


بن کے ا 
5 


5 مر 25:5 


5 لا 19:18؛ 18:20 


5 مر 25:5 


123 ھ٣۳‎ 


6 عب 14-13:9 


6 رز 5:8 


6 16 عب 14-13:9 ۲ 


4ء ۲ 


او حَمَامَتَيْنٍ صَغِيرَكَيْنِ انی هما ِل الح 


4 سر 


9 


کپ الا ياه 
في فسا ا > 


تسم م بِمَاءٍ» ريون نا ا الما 
"وَين يوقم تر ترِيفهَاء تَحْسِبٌ 7 ايام ثُمٌ طهر کو في الوم الكاِن تاد يَمَامَكَینِ 


ەر رە ت اس 


عِنْدَ مَدَحَلِ حَیمَة 


الإجتمَاع. "مَيْقَدُمُ | د 
إِحْدَاهُمَا صَحِیَةً ولد اليد عَنْهَا أَمَامَ الله مِنْ 


۶ کت 4 
نَزِيفِها. 


ا 


صَحِيَّةَ عن ايك وَالْقُخْرَى قُرْيَانًا يرَقٌ. 


بدا مظان بي إِسْرَائِيلَ مِما 
Mo‏ 


وَسَطِهِمْ» يَمُوُونَ في تجَاسَتِهمْ.' 
“٭مَذہ هي التَعْلِيمَاتُ أن من 


کے کے و یں ومن 2 
کر سنا 
7 الي سس 2 


5 


6 3 ہد ہے 


َر مِنْهُ إفْرَارَاتٌ ومن د ل مِنْهُ السَّائلُ الْمَتَويُ 
الْعَادَءٌ 9 ومن جا مله هُ إِفْرَانٌُ د 3 3 


سا و TS Ss‏ قال ال 
ِموی تی: "قل لا 5707 يَدْخْلَ في کل وَفْتٍ إلى الْمَفْدِين الال ۰ 
وق الصَْدُوقِ» لقلا يَمُوتَ. اَن أَظْهَرُ في السَّحَابِ قَوْقّ 
: اي بعِجْلٍ من الْبَمَرِ لِصَحِيّة الكَكْفِير عَنِ اطي 
"یل الْقِيصَ الطَاحر ادي من كاه وَسرُوَالَ گّانِ عل 
و ند ہک ہت مه گان گل راید لِنَهَا ؿِيَابٌُ 25" 
لك لِك يَْتَحِمُ بِمَاءِ قَبْلَ أن يَلبَسَهَا "وَيَأَخُدُ مِنْ جَمَاعَة عة إِسْرَائِيلٌ يسين مِنَ الْمَعْزِ لِضَحِيَةِ حية 
e‏ ان التي ری 

"يدم هَارُونُ عِجْل صَحيّة ss‏ عَائليه۔ واخ اليسيز 
وَيُوقِفْهُمَا أَمَامَ EE‏ ا حَيْمَةِ الالجماع. "و في عَلَيْهمَا قر اهت عنت 
م ر لِعَرَازِيلَ. وا هَارُونُ الكَْمَ 0 وَكَعَتْ عَلَيْهِ ا عة لل وَيُقَدَمُهُ 
ا 0 اليش التي وَكَعَتْ عَلَيْهِ الْفْْعَةُ لِعَرَازِيل» فَيُوقِفُهُ حا أَمَاءَ 
لله لك كَفَرَ عَبْہ ثم يُظلِقُهُ إل الصَّحْرَاءِ فَهُوَ كَبْش فِدَاءِ. 

١1‏ وَيْقَدمْ 5 کرو ارچ 7 اش گر 

يُقَدّمُ ارون عِجْلَ الكَكْفِيرٍ عَنْ ن خَطِيئَتهِ وَيُكَفْرُ عَنْ نَفْسِهِ ته وَيَدْبَحَ 

0۸02 رت نر كشي مزع تويز تم ا اغا ننه 
ورا عَطِرًا تاعِمَا وَيَذخْل به اء السار رة. *أوَيَصَعُ الْبَخُورَ عَلَ الگا أَمَامَ الله» مَتُمَطَي 
مَحَاَة احور الْغِطَاءَ الّذِي ا ا قلا موت 0 تر رم اتل 


کی e‏ و1 0 دام الْغِطَاءِ. 


0 ۱ 


مه له مه له 


عرو 


- 
بدك 
ے 


0 3 تيش الگ کف حَطِيةً 2 اله 4 3 ب» وَيَدْخُلُ يِدَمِهِ 0 بے 
٦۰‏ ا 0 ا يدنه عن المظاء وفكاه اللي و" 
۴ > ۴ 


ٍ دم کے 


. 


يمف جو ہے ات وت 
ا 00 16 
عَنٍ الْمَقْدِس الدّاخلع مِنْ شر َي إِسْرَائِيلَ وَمَعَاصِيهم وکل ذوبهم. وَيَعْمَل هَذَا لخَيْمَةٍ 
< الاجيتاع الائ بيه ف وط جاسديم. ''وممئرغ راغ وَاجِدٍ نی حَيْمَة الِاجْممَاع 
مِنْ وَفْتِ دُخُولِ هَارُونَ إلى الَمَقُدِس الاخ » لِيُحَثْرَ عن كم هسه وَعَاؤليه وکل كَمَاعَةِ بي 
إِسْرَائِيلَ إلى وَقتِ خُرُوجو. 
"اع رج إلى الْمكضّة الي أمَاءَ ا ری مِنْ دع الْعِجْلٍ وَمِنْ دم 
o‏ لوعي میں 0 بيه ان .م 7 9ے 7 2 کو ا ا 207 
لي و يَصَعْهُ عَلَ فُرُونِ الْمَنَضَّةِ مِنْ کل جِهَةٍ. "'وَيَرْشُ عَلَيْهَا مِنَ الام بِإصْبَعهِ 7 مَرَاتِ سي 
يدها مِنْ وب تنی إِسْرَائِيلَ 7 كينها و 
ا عَنْ 2 .: 
می انْتَعَى هَارُونُ مِنَ الكَكْفِيرٍ عَنِ الْمَفْدِسس التَاخِيَ» وَعَنْ 000 ] وَعَنِ 
الْمَنضَّةِه يُقَدّمُ الكَيْسَ الْيَّ. '"وَيَضَعٌ هَارُونُ يَدَيْهِ عل راس الَیٔیں لحن وٹ _َتَعترف عله 
ڪل کر بي إِسْرَائِيلَ وَمَعْصِيتِهِمْ وکل ذُنُويهِمْ. َبِدَلِكَ يَصَعْهًا عَلَ رای انی 
دعم بهو وو ڑج هه 22ص و 3 ةو 24 ه1 
سِلَهُ ل الصَّحْرَاءِ مع مَخْصٍ نَم اخْتِیار ه لِهَدِه المهمة. تخل اكز كن کرت إل 
مَگانِ مُنْعَزِلِء ثُمَّ يُظْلِقُ هَدَا المَّخْصُ الكَيْسَ في الْبرَيّة. 
و ثم َذخل هاون | إل حَيْمَةٍ می يات الان لبي ًا ِد +0 
إلى الْمَقْدِي التَاخِك وَيَصَعْهَا هُتَاكَ. “وَيَسْتَحِمٌ بمَاءِ في مَگانِ مُقَدّس» ثم لبس 3 
ورخ وَيْقْدمْ الْقْرْتَانَ لي EREZ‏ الي يْرَقُ عن الشَّعْبِء ؛ فر عن 
تَفْسِهِ وَعَن الشَّعْبٍ. EE‏ صَحِيّةِ الكَكْفِير عن الخَطِيئةِ. 
“والشْض الي أظلق اليس ل عَرَازِيلٌ يفل لاب مكحم , م بمَاءِ وَبَعْدَ ذَلِكَ 
E‏ الْمُحَيّم. لئ عل EEE E‏ اللدَانِ دَحَل 6 عب 11:13 
هَارُونُ يديهما لمر في الَقَدِس الاخ ہے 7 5 الْمُحَيّم وَتَْرِنُونَ 
ا "الذي كر فهها ی فاتف انت کو ود كلك 
3 الْمُحَيّم. 
1 للا تَدُومُ کک کک ڏللون 080صص 


5 22 ہو ےے۔ ق ت عا ال اء ؛. لو 
ثم دم. و ده 4ه ۱ وو الق د اله اة 
في هَذَا ايوم يتم الككفِيرٌُ عَنْكُمْ ھ2 فَتَصِيرُونَ ٤‏ طاريق 7 ذُنُوبِكمْ مام لعقويم TT‏ 


ل لزان 8 رَاحَةٍ أَكُمْ. فيه دون نمض فَريصَة نة ك3 ET‏ 
وَالْْكجَس ل 5 ک أنه كرقيين E‏ يَقُومُ م بِفَرَائِضض الكَكْفِيرٍ وُو لاب ئِيّابَ الَّكَقَانِ 
اللاو "لويف عن الْمَقْدِس الدَاخاء َعَن . حَیْمةِ َو الإجيتاع 8 ؛ ورعن 


عر ا 


( رای م٤‏ في الشَتد' فق كما أَمرَ الله مُوسَى. 57 


125 ھ٭٥٭‎ ۴ * 


27 


4-7 تك 4:9؛ لا 
3 27-26:7؛ 26:19:؛ 
تث 16:12ء 25-23؛ 
23:15 


8 نح 29:9؛ حز 
13-0 21؛ مت 
9؛ لو 28:10؛ رو 
7 + 5:10؛ غل 12:3 

8 لا 11:20؛ تث 
2ء 420:27 1 کور 1:5 
8 لا 17:20؛ تث 
2227 


13-8 لا 19:20 


۰26 


( 


ا 7 32ہ لهاد چ ب 
17 وَقَالَ سى: ‏ قل ار إِسْرَائِيلَ: 'هَذَا هُو أَمْرُ الله 
ای 0 هن كي 09 E‏ أو مِعْرّى» قا 3 
حارج الْمْحَيّم اك جس" دو ية اللججتاع؛ حيط پٹ ان ) مه ا اله 
أَمَامَ اة سا 0 نکر قاتلا إ 7ق قم قزرا يذ 15 بیو وی 
عل بن مرا أُنْ ا 75 الله صَحَايَامْ هم الي یمم توق اکا دہ مُوهًا ! 
لے عِنْد مَدْحَلِ خَيْمَةٍ الجاع وَيَذجُوهًَا لله قَرَابِينَ E‏ يرش الْخَبْرُ الدّمَ عل 
مَتَصَّةِ قُرْبَانِ الله عِنْدَ مَدْخَلٍِ حَيْمَةٍ الاجْتِمَاع. ٠‏ ور تق | : لشَّحْمَ 82 ۲ھ 
کر م صَحَايَاهُمْ لدُستَام اس ال جو رہ وَيَعْبدُونَهًا. م هذه لَهُمْ 
ليلع جلا مل 

وي كو ا 7 ' 9 إِسْرَائيآً 20 و ىن ب لهب oss o‏ 
1 دل "زلا يق بها إل مذكل حَيْمَة اجيم ج لها شب قا خض 
ياد ِن یہ "واي وَاحِدٍ مِنْ بن إِسْرَائِيلَ أَوْ می الْْربَاء الْمْقِيِينَ بَيْنَحُمْ يَأكُل دما 
أَكُونُ ضِدَه ايده مِنْ شَعْبه۔ لی الاين جي في الم, تاتا أَعْطَيْتُهُ لَحُْ لِمُكَئَرُوا 
به عَنْ أَنْفسِكُمْ عل الْمتَصَّة ا قر عن الئفس. رح 

لا أل أَحَدُ منك َمَاء وَالَْرِيبٌ الق 3 بالك لا باك تنا 
لم وَاحِدٍ مِنْ بي إِسْرَائِيلَ آ2 ا ف - 
طَيْرًا ِنَ المُحَلَلِ اكل فَيَجبٌ أَنْ يُصَفََ دَمَهُ وَيُقطَيَُ الراب .“الان حَياة كل كاين هي 
دمه مُه َلك فلت لی إِسْرَائِيلَ: الا تأكلوا 5 دم أي گائن لِأنّ حيّة کل كاين هي تم كل 
م ٣ءء"‏ " ن وهو هوا 36 كد طن ا ا كل E‏ 
اللاو ممه يَظَهُرُ "'قَإِنْ لَمْ يَعْسِلْ ثِيَابَهُ وَلَع يَسْتَحِمَ 


ے‫ 


يكون 

18 وقاق اھ ری "فل لكي ی آ5ا الزن ہے رت 
ُهل مضر الي أَكَنُْمْ فِيهَاء وَلَا تَعْمَنُوا اعمال أَهْلٍ گنما ْعَانَ الي أَدْخِلُحُمْ 

لاء ولا تُمَارِسُوا فَرَائْضَهُمْ شَهُمْ. “بل أَطِيعُوا شَرَائِجي وَاحْمَظُوا راغي وما رسُوهَا. أا الو 


ِا 70 ھکجكو"؛""م مَنْ يُطِيعْهَا يا يهَا. اتا الله 
اپ وٹ E‏ سس ات E‏ ل تلب الْعارَعل أَبياكَ ت بِمُعَاَرَةٍ أَمّكَ» 
م ها. *لا تُعَاشِرِ امْرَأة ايك فَهَدًا ا ك "لا تقاف 
خْتَك» ٤‏ سواء گئٽ بنت ايك أو بنت امك وَسوَاء كانث موده في كفيس الدار ار وقي 
مَگانِ آخَرَ لا مُعَاشِيْمًا. "لا تُعَاشِرٌ بنك ابْيِكَ أ نک بنْتِكَ. قَهَدَا يَجْلِبُ الْعَارَ عَلَيْكَ. 
لاي اور أَبِيكَ ي لَه 0( 02 مع تُعَاشْرْ عَمَّتَكَ» لَه 


ایس > ہے 


27 


2 


2۴ 


کج چیھ CDT‏ 


خث أبيق. ا مُعَاد وز اعت إا حك ی م مك لا قب الْعَارَعَلَ عَمّكَ. لا تقْرْبُ 
7 5 کرھا إِتَيَا عَنفْكَ aT‏ ا ؛ انك قلا تعَاشِرْهَا. 0 
کو ارا أخيكه هذا خلب العار عل أعيك. 7ل عار مرا وَبنْتهًا. وَلَا تُعَاشِرٌ 

ئت ابْيهَا وَلَا بت بِنْتِهَا. إِنّهُمَا قَرِيبَتَاهَا وَهَذَا شر ٤‏ 8لا أذ أت رَوْجَتِكَ لِكَكُونَ 
رها ارا مَعَهَا في حََاتِهَا. 

کت قرت إل اثرأء فا عا وی ق اد الا ة الشَّْريّة 7رہ نے 
ا نجس بها ل شخط من ولاك فزي لله واخ ارام يق آنا اللهُ. 
لا تايس الجن مع كي کنا نٹ تع لاتق قن قي ا ارو ال م أ 
E‏ ولا کر 2 ب امْرَأَةٌ مِنْ حَيَوَانٍ عماس رھ 0 

0را الَختَال َا الشعُوبَ الَِّي سَأَرُدُهَا مِنْ ات مت کا 
بها كلها حو یح تَنَجَسَّتْه لِدَلِكَ ھا عل َنبا مَتتقياً سكاهًا. 7۹ ع 
َاعْمَلُا بَرَائْضِي وَهَرَائِي؛ ۲٢‏ ربوا شیا مز كل هذه الأثور اقبي لا الاي 
رلا العَرِيبُ الْمُقِيمُ بَيِنَحُمْ. ”لان کل هَذِه ارْتَحَبَهَا فل الأَرْضٍ الَذِينَ كَبلَحُمْ 
مت ال تنآ نم جن ا قيا گتا تقَيّآتِ الفُعُوبَ الي 
َبْلَّڪ. لديك کل مَنْ 3 يا ِن کل مَدو الأمُور الْقيِيحَةِ اون مغ 
”ِعْمَلو بأَوَامِرِي» وَل تَرْتَحِبُوا سيا شَيْنَا مِنَ الْعَادَاتِ الْقَبِيحَة الي ارْتَكَبَنهَا الفُعُوبُ 


الي َبْلَكُمْ. وَل تَتَنَجَسمُو | بھا۔ 5 ا لَهَكُمْ." 


0 0 


77 


ے 


19 وَقَالَ الله لِمُوسَى: “"قُلْ لكل جماعة بی إِسْرَائِيلَ: کوٹوا صَاحِي» لأني أن 
الول إل شی اد جد يمب أن يترم امه وبا افوا وَصِيّة 
5-7 ده لیک يهوو > 6 دق ي وهو 
بع انت أنا الْمَوْل إِلَهَكُمْ. لا عبد کا الأطقاء و را ا لِأَنْفْسِكُمْ آلِهََ تفرك 
أا الَو إل ول می قَدَّمْكُمْ صَحِيَةَ صُحْبَةِ لب فَيَجِبٌ أَنْ يَحُونَ دَلِكَ بِالطرِيمَة ية التي 
بها أَْبَلْهَا مڪ مل “فتأكُلوتها يوم وها وف الد SS‏ 
ون أكلقز مثا ازم اللي اخ تة و ےکا اوئیجائل بكر 


9 
1 
تيس أن 


مده لال َس مَا هْوَ مُقَدَسٌ لله د فيسب أن اد من شه 
"بورق صد را ل امف لخن تن في أَظْرَافِ الَقْلِ» وَلَا لظ مَا يق مِنْكَ 


أك اكاد “ولا َرْجعْ لَِأَحْدٌ مَا بی مِنْ عَتَا ys‏ 
الڑکا للینکن وارب 011111 


١‏ و تق ر تَڪذبُ وَل Ek‏ ر بِصَاحِبِكَ. 2 له ٠‏ باسی ي گاذبًا د و نج 


19 


ب 8 ل 12:20 


8 لا 21:20؛ مت 
4-4 

08 ل ا0ء تث 
237 


8 لا 24:15؛ 18:20 
8 تث 27-22:22 
8 لا 5-2:20 

8 لا 13:20 

8 خر 19:22؛ لا 
16-0 


عع 
الصلاح والأخلاق 
9 خر 6-5:19؛ لا 
45-1؛ 7:20 26:؛ 
تث 6:7؛ 2:14؛ 19:26؛ 
8 أبط 16:1؛ 9:2 
9 خر 12-8:20)؛ 
17-1؛ لا 30:19؛ 
6 ؛ تث 16-12:5 
9 خر 4:20؛ لا 1:26؛ 
تث 18-16:4؛ 15:27 


10-9 لا 22:23) بث 
421-4 را 2:2 


9 خر 16-15:20؛ 
3 ؛ تث 20-19:5 
58 9 عد 2:30؛ 
5 قت 423-21:23 مت 
4377-5 یع 12:5 


۷ھ 127 


9 تث 15-14:24؛ 
مت 8:20 4 
9 تث 17:1؛ 19:16 
9 تث 20-16:19 


9 مت 17-15:18 


9 تث 36-35:32؛ مت 
5 19:19؛ 439:22 

مر 31:12؛ لو 27:10؛ رو 
2 9:13؛ غل 14:5؛ 
یع 8:2 

19 : تث 11-9:22 


9 تك 4:9؛ لا 17:3؛ 
27-7؛ 14-10:17؛ تث 
2 425-23 10:18 
28-9 لا 5:21؛ تث 
4 حز 20:44 


9 خر 11-8:20؛ 
417-1 43-2:35 لا 
9 6ء تث 15-12:5 
9 لا 6:20 27؛ تث 
12-11:18 


34-9 خر 21:22؛ 
3 تث 19:10 


36-9 تث 
16-5؛ أم 1:11؛ حز 
5 می 11:6 


عقاب الذنب 
5-0 لا 21:18 


1A + 128 


لے وت 


3 كفس أَحَدَا ولا تشلبْ أَحَدًا. لا تفط بِأَجْرَة الأجِير ء نك إلى ال “الا تیم 
7 صص"00 في ا ےم 
ولا تَتَحَيَرُوا لا مَعَ الْمِسْكِينٍ وَلا مَعَالْعَِيم بل اكوا للَاحَرین بالعَذل. ”لا تَنْشُرْمَا 
أك الشنعة تين لكاي الى عع ره ري ا "ل تف 
أَحَاكَ في قَلَيِكَ. عَاتِبُ صَاحِبَكَ بِصَرَاحَةِ للا تُمَارِكَهُ في ڏَنبهِ. مر وت 
عن و فلامل لیے E‏ .عملا بِمَرَائْضِي. لا ولذ 


سے ےر کت یت يأ مدب کہ 
سے e‏ قتا وهي جَارِيَةٌ طوبه ا ليجل لخر ولکٹھا زر 3 
اام كن فگات لک کاھر کاوت رت کل گرا کا کان و 
اوہ الله كيشاء يدمه عِنْد مَدْحَلِ حَيْمَةِ الإجْتِمَاع؛ > گَمَرْبَانٍ عن الاب 
عَنْهُ ا لبر أَمَامَ الله بدا الكش مِنَ الدب زی ےن اا 
مت 5 كنْعَانَء وَعَرَنْكُمْ فِيهًا 0 اواج القّجَر الَّذِي يُنْتجُ كَمَرا 
يوگل ْو كر ًا علخ تر 3 میٹ كل ناک 
7ھ السَّتَة 1 يَكُونُ 71 رمَا قُرْيَانا مُقَدُمَا لِتَسْبِيح الله. ”وني السََّةٍ 
مِسة أكون تَر ها. بهذا أَزِيدٌ كم عَلَهَا. ا ِلَهَكُمْ. 
ا الْعلْمَ بالْعَيْبٍ ولا السَخْر "“لا تَلِقُوا 
وم د 2 سو وڈ ا 28 6 E‏ 
e‏ نِبَ لَيتكَ. ولا ا ا عل 
E‏ اا اللهُ 
0 َج بِنْتَكَ جلها اهر 4 علد 
صب تم الذي اخْتَرمُوا مَقْدسِي. نا الله 
الوا مَنْ رول ہہ 
السَنٌ »أكْرم الشَيُوحَ اتن إِلََكَ. أنَا اللّهُ 
م م عِنْتكمْ غريب في با بلادِکم فلا تَصْطَهدُ 1 ون كنت أذ تايولوا ریخ 
عِنْدَكُمْ کَلَْاطِن سوہ 
اک 5 تج زوا في ا ڪم. رلا تَكُشُوا في الْقِيّايس أو الْوَرْنٍ أوالكيل: “بل اسْتَعْيلُوا 
مور ينَ عَادِلَة ازا غَايلة وما كارلَة رکتاید غايلة: أنا الْتَْل امك الذي 


ەر و 


جر 


تَفْجْرَ البِلَادُ کک بالرَذِيكَة. ٭اِحخْقَظُوا 
ان اثلا کک 0 رح ل 
ریخ آکا الول 0 ”قم اخْيِرَامًا لكِبَارٍ 


الك وود "اغْمَلُوا بل فَرَائْضِي وکل َراي وَاطِيعوھ . آنا الله" 
20 دید ادي 0 0 : 0 َو مِنَ لغرب 
- پچ 


دو 


٦ 


: ۱ 


کچ بت 

7 20 
بالجارَة. 7ا كو هد هذا 02 لقي فته أنه عِنْدَمَا يُخْطِي مِنْ الا 

مرخ هو بِدَلِكَ يجس مَفْدِسِي وَيدَْسُ اسبي الْقُدُوسَ. ای ری 0 

ع7 َهُمْ عَنْ دك الشَّخْصِء عِنْدَمَا يعي و ين أُؤلاده لوح لم يفلو E‏ 

0 الشّخْصِ م د عَاِليه أده ِن شغبدہ هر وَل الصّالينَ وَرَاءَم ايك يَفْجْرُونَ 


وَيَعْبْدُونَ مول : والشخض الي جستشیر من کرت ات م الج وَمَنْ و 0 لا 31:19؛ 27:20؛ 
راو 2 نك12-1118 

الْأَرْوَاحَ ربعم 5 فُجُورِهِم ارد ضِدَهُ 0 من شَُعَبه۔ قرو نُڪ و 0 خر 6-5:19؛ لا 
وه 8 وو 45-1؛ 2:19؛ 

بلا عیب» لان 8 الول ن لحم وَاعْمو بَرَائْضِي تا 9 0 لله الذي رخ 50 TA EE‏ 
ی وَاحجدِ کت ااه أؤ ام نه يقتل. ہُو ات0 عَنْ تَفْسه» لل کت كه و 6 8 1بط 

و پر سس و و 1 9:2 
أمة. ٦ن‏ 5 م ع مرو مُرَوَجَةٍ أَيْ زَوْجَة 15 آحَنَ فَاقتُلوهُمًا هُمَا الاتْنيْن > الزاني 0 خر 17:21؛ تٹ 
والكايية. "إن ار رل اا أبيه تقد جَلَبَ الْعَارَعَلَ أَبِيه. وهُا هُمَا الإنْي. | ررم 


ہیں مر 10:7 


دَمُهُمَا عَلَيْهِمًَا. ”ِن عَاهَرَ رَجْلُ كَتَّتَهُ فَافْثُلُوهُمَا مُا الاير تين ِأَنهْمَا اڑکگیا الو اق | 10:20 ر 14:20؛ تث 


27-22:22 5 


دا غنيم نمار يه مع دگ كما خف مع الأثى» ارت تمن 0ء نث 


2۴ 


° > کے ع گن راق اق تی 6 7 ب ع اذ الا و ور 742 420:27 1کو 
هُمًا انين فَعَلا فَبَاحَةُ دَمُهْمَا عَلَيْهِمًا. “ إِنْ روج رَجُل مر مادا شر اِحْرِفوه هُوَ و 
وَهْمَا بالا لی لا حون ب يڌڪ َر ا س َجُل الجن مَع أي حَيَوَانِِ اغلوي ااا 
ايان اش یکل “وان امْريَتِ ت ارا من یوان لار ار فَافْثُلُوا ْمَأ 0 2ء تث 


وَاخَيوَانَ. يو ت الاثْتَانِ۔ دَمُهْمَا غاا و اشر ر +٭+ سَوَاءٗ كَانَتْ بِنْتَ ت أبيه 16-0 ۶ 
00 م ور اور ری قَهَذَا عار ر اوتا مام الشَّعْبِ. كه گنگ غر 7ے سو 

يد فيكون مده ِن عَاشَرَ ل اموا عَلَيَا الاه الشَهرِيَة 6 غُرْيََا ريا مه 0ء 3 
رهي كُفَنَث مهه أَفْمُلُوهُمَا مُمَا لانن م مِنْ شَعْبهمًا. "الا عار عاك 5 عَمَتَكَء انك 0 لا 13-12:18 
بلك تَخْلِبُ العَارَعَلَ قربيِكَ. وتان مُذيَْْنِ۔ دج ال رت 
لاغ ت 2 عَتّهِ. يَكُونَانٍ مُذَيِبیْن وَيْمُوکان عَقِيمَينَ. تن كاهو رچ اڑا اخ فَهَذَا شر 0ءء مت 
a CTS‏ كان ف 


هه سل م عفیمین 


الوا بل فَرَائْضِي وَل َرَائي وَأَطِيعُوهَاء لی لا لاض 

4 كُمْ إِلَيّهَا لِتُقِيمُوا فِية د سوا عَادَاتِ الشّحُوبٍ ال تی سَأْظرُدُهَا مِنْ 0 خر 23:20 
سوا تي 

انها تكبا كل هذ اة مک 8 ن قشر أن لك وض U‏ 
لڪ لعنيکوَا. 0 شی تنيش لاوسلا أنا الْمَوْلَ لهك الذي ميرك عن َ 
نتر a‏ وق رانا الطَاجِرَةِ وَالكَحِمَة و رين الطِيُورٍ ایت 
وَالطّاجِرَ: e‏ پت با راتات لواحف ال ألم برد ک فك انها متا 0 خر 6-5:19 لا 
رر کش ا 5 أن الله و وقد مد كُمْ عَنْ بَاقي الشّعُوبٍ کرت ا 


٤‏ ور 


0-8 ی ل آر اتراء امل مه ان أو کے الأزواع عن أن ا اة ده بد تمہ دد 
ي رَجْل و مرا يَتَعَامَلُ ن رر 27:20 لا 31:19؛ 6:20؛ 


ا دَمهُ عَليْه" تٹ 12-11:18 


129 +٦۹ لك‎ ١ * 


0 و22 
3-1 حز 25:44 


1 لا 28-27:19؛ تث 
4 حز 20:44 


1 حز 22:44 


12-1 لا 7-6:10 


١١١ + 0 


AAD. 
م‎ 


2 7 7 ے‫ 
و5 3 2 تعض د و کو ا لاقو ا 
ا 2 2 
سرجھ ج 
گے 


”ولا لق نر رُؤُوسَهُمْ ر يَقُصُوا يهم ولا کت اهما ٠‏ 
ل تچب ان يحُوُوا مُکَرین لهه وَلَا يَُجّسُوا اسْمَ إِلَهِهِمْ. لاه يُقَدّمُونَ الْكرَاىِينَ 
الي مُنْعَل لله كأَتَهَا طَعَاءٌ لایخ ا 

”ولا يَكَرََجُوا وَاحِدَة تَنَجَّسَّتْ بِالْعَفَارَة وَلَا مُطَلْقَةَ مِنْ رَوْجِهَا. لِأنَهُمْ مُكَرَّسُونَ 
لإلههم. تيروت م الخ لأ يُقدمُونَ الْقَرَاِنَ كأَنّهَا طَعَامٌ م فَيَكُونُونَ 
صَالِِينَ عِنْدَكُمْء لاني أن الله 4 القُدُوسُ ای "ين تلكشت بذك کر 
بالڑئیء قهن قَدْ كَجْسَتْ أَبَاهَا. ِلك حرق بالكَار. 

0 رر ال غ بن ِخْوَتِهِ الي صب عل ریہ بے التقكة» تكس يليد 
ات الاي لا وكين بان را و E‏ ولا يَدْخْلْ إل مَكَانٍ 
فيه میک حَق ولو كان أَبَاه أو اَم لعلا يق يَتَنَجّسَ. “أ وَمَا دام عَلَيْه رَيْتُ مَسْحَةٍ لَه فلا 
رج مِنَ البيْتِ الْمُقَدّسء لقلا ي نی ولک یں ا الل ور عر “الا أزملة 
را مُطلّفة ولا وَاحدۂ تَتجَمَث باْعمَازت بل عَذرَاء من عَعْبه. “افلا يجس نل ي 

عي شغي لني آنا الله + SS‏ 

“'وَقَالَ الله لِمُوسَى: "فل لِهَارُونَ: 'ظول الْأَجْيَالٍ الْقَادِمَة إِنْ كن وَاحِدُ مِنْ دَسْلِكَ 


فِيهِ عَيْبّ فا يقرب لِيْقَدّمَ طَعَامَ لهه “َي وَاحِدٍ فِيهِ عَيْبُ لا يارب لا اغى ولا 


,س0 ويد یی 01 و ۶۹ ہے۶ 19 ).عمو و ډه و 
أعْرَح ولا مشو الوَجِهِ ولا مَنْ فِيهِ عضو راید رلا مَككْسُورُ اليَجْلٍ ولا مَکُسُورُ الد 


ا لل 


يحْصْيَئَيهِ ضَرَر "أي واچد من َل هَارُونَ ار فيه عَيْبُه لا بغر ِيْقَدّمَ الْقَرَابِينَ 


2 


الى تفل بل لگا تا أن فيد ع کت أن کا ا ہہ رم 


کے 


٦ی‏ اله سا یق الْقَرَانِ الْسَدّمَة اومن أَقدَس الْقَرابین الْقَدَمَۃِ لكك 


لا يَدْخُلُ وَرَاءَ السار ولا يرب مِنَ الْمََصة لا يُنَجّسَ بَيي بماأَنَّ فِيه َي لني آتا 
۳٣ہ‏ ت" 


“قال مُوسى کل هَذَا لهارُونَ وَبَنبهِ وَل َي إسْرَائِيلَ. 


ا کت : ”فل لهَارُونَ وَبَنِيهِ إِنّهُمْ إنْ كانُوا لا يَحْتَرِمُونَ الْقَرَابِينَ 
ہے لق يُكَرْسهَا موم وی 


وك ہے 


7 ل اطول الْأَجْيَالٍ الْقَادِمَة أي زاحدِ ون کل دناس يَمْتربُ 


چی سن > کے 


Ey 


E 


نے شی إلى الْرَابينِ التقسّة الى كسا و إِسْرَائِيلَ للب تھدا القيخض يبا 
ن أمَابيء اتا اللة. اَي اجو من تل انه ماك اوس از رع من 
ازات لا اکل مِنَ الْقَرَابِينٍ الْمُقَدّسَةٍ حَقى يَظْهْرَ وَكَدَلِكَ مَنْ م مس شیتا کی 
بيد ِب از ِنقاقزہ ارا ارت مش کا من ال زاوف الى ُتجّسُء أَوإِلمَاتا يجس 
55 افق ار يعون تارق المقلى كلا بأكل يق اا این ا رل 


رور 


َنَم پتاو 'وَمَقَ عَرَبَتِ الشَّمْسُء ہے ہے جو تہ 
الْقَرَابِينِ ايك ری طَعَامَة. نپ STN‏ يتتجس بھاء 5 الله 


ہا ر بأَوَامِرِيء للا حا وَيَمُونُوا إن احْتقَرُوهَا. 8 الله ای تن 


""منئوع عل أي وَاحِدٍ جد حارج عَاَة ا بر أن يال م مِنَ الْقَرَابين الَْقَدمَةِ حَقی إِنْ كانَ 
صَيْمًا عِند ا حبر أو أَجیراہ لا يكل مٹھا. e‏ الذي ول في 
دار ي مام ابر ودا َرَو حبر ِن وَاڃڍ لَیْسَ حر رَاء فَإنَّهَا لا 


أل من القرايي فة إن َازث أرما أو نظ مُطَلَقَة وَلَيْسَ لَهَا مَل فَرَجَعَتْ لى 
دار ابيا گتا في يام صِبَاهَا فإِنَّهَاتَأَكلُ مِنْ قام أَبها. اا و 


E‏ أخاً عَنْ عَيْرِ تسد وَاگل مِن قُرْبَانٍ مُقَدیں, یرید عَلَيْه َة وَيَدْكفهُ إل 


ا بر حدر الأّحَْا مِن أن يُتَجّسُوا الَْرَاِينَ الْسقَدَمَة الي يُقَدَمُهَا بن إِسْرَائیل لله 
“ولك إن هُمْ سوا لق اهو رن كن ا تقزر کا E‏ 
الله الذي أَطهُرْهُمْ." 

وٿال الله لِمُوسَى: “فل لِعَارُونَ وَيَِيهِ وَل َي لِسرائیل: 'أيّ واج مڪ سوا 
مِن بني إِسْرَائِيلَ أو یق الْْربَاءِ الْمَقِِمِينَ في إِسْرَائِيلَ يُقَدّمُ ُْيَانَا حرق للّهِ كَوَقَاء م 

أو كتيرّع» ”'هَيَكُونْ دگڑا صَحِيحًا صَحِيحًا مِنَ ابقر أو القتم أو الْمَغرِ لي أَمْبَلَهُ یل ”لا 
ٹوا ما فيه عَيْبُه لأ ي لا أفْبَلَهُ مِنْكُمْ. راو 0ھ قرو ال آر الكت 
صَحِيَّةً لِلصَّحْبَّةَ للْقاء پنڈر أَوْ كتبرُّع» فْيَجِبُ أَنْ ڪون صَحِيحَةَ أ عَيْبَ فِيمَاء لِك 
كلها لا قد سے ےت 
فيه فُرُوح. ولا تَصَعُوا مِنها عَل اله کک ن يُشْعَلُ لله. ”وڪن يڪن أن تمد 
تبرج مِنَ ابر أو العم مَا فيه 4 عد 89ھ" 
“وَالْسَخْصِيُ الوص أو السَّحْقٍ أو الک أو القَظ لا دی لی ل" لا هزو الا 
في أَرْضِكُمْ. و تَفبَلُوا هذهو رارقا عن وا غریب لِتْقَدَمُومَا طَعَامًا لهڪ 7 


لا ابلا لڪ کت وَيِهَا عُِيُوبٌ." 
الله نرتی: و بق از ا از عا يب ولیڑھا متها 7 أا 


وَمِنَ الوم الاين و تد رانا مفعل دل لا دجوا البقرة أو الما مَعَ ابيا 


في ؤم وَاجی۔ ”مَق قَدَمْكُمْ صَجِيّةٌ د ر لو فَيَجبْ أَنْ ڪون ذَلِكَ بالظريًة ة الي بها 


ضحایا غير مقبولة 


24-2 تث 1:17 


۷۱ ھ 131 


اللاويين 
23 


ع 
الاعياد 
3 ئث 17-1:16 


عید الفصح 
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عيد الأسابيع 
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1۳۲ + 2 


ع 


افلا رت "9ال رتا في فی ا لا تنترانيكهًا إلى الب ا . اتو 


ِوَصَايَايَ ۰۰۹7 ۶ ا مراف اقوش اک EE‏ 


ا TT‏ کو حا ا الله" 
23 وَقَالَ الله لِمُوسَى: ”فل لبي إِسْرَائِيلَ: 'هَذِهِ هي أَعیَاويء أَغیَاد الله الي 
يلون بها في الحيقالات كاصّة لليبادة 


6# ارح فيا عَمَلَكُمْ :ا ا السَّابِعٌ فَهْوَ سَبْتُ رَاحَةٍء يَوْمُ احْتِفَالٍ 
بخاص اا ا تَعْمَلُوا فيه فِيه ۰ د سیت ات 

سس هَذِِ هي أَعَيَا انلف التتبتالاث اشاصة لااد الق لون ها نياعي 
تحت يندأ ي اذم الاب عَقَرَ مِن القَھُر الأول في الْعَِيّة. وی الوم ٦‏ 

عكر ين هَذَا القَيْربَيْداً عيذ التط رش 7أيَم َأَكُلونَ فَطِيرَا۔ اف ان الأول لرن 
احْتِفَالُا خَاضًا لِلْعِبَادَِ ولا تَفْتَفْلُوا فيه كَلْأَيَامِ ا و7 ام تقد لس 
لله. فی الْيَوْمِ السّابع تَعْمَلُونَ احِمًالا خَاضًا لِلْعَِادَةِ شلوا فِيه ۾ کلام الع 

وقال الله لِمُوسَى: ""قُل لي إِسْرَائِيلَ: 'می َلثم اأص الي عليه لط 
رحد ید سی اء أَحْضِرُوا حُْمَةً مِنْ أَوَلِ تول إلى لَب ''كَيْقَدَمُهَا ا لبر في 
O‏ © ك الله لك يَقْبَلَهَا مِْکُم. وف كفيين الوم الى فيه دون 
امه ٤‏ کرک 4 نتر کا ینابلا عیب ر ا ات رق بلي 3 سا نان 
دَقِيقِ» 4 كِيوجَْامَاتِ مِنَ الدَقِيقٍ جح بے تت0 
گا ل E‏ “لا تأكلُوا ِن 01000 ځبڙا ولا قريڪًا 
ولا سُنبْلّا ريه إل هَدَا الْيَوْم الذي فِيهِ تُقَدَمُونَ قُرْيَانَ إِلَهشُۂ. هذه فَريضَة ية تَدُومُ جيلًا 


بَعْدَ جيلٍ في کل بِلَادِكُمْ. 
فن عُد الست أي ي اليو الذي فيه تَقَدّمُونَ ن رمه كَهَدِيَ تحْسْبُونَ 7 ایی 


ری ا ہے 


کامِلة. کے عد السَّبْتِ 2 أ من 30 يما قدَمُونَ لله ينا ِن القیق 
o s<17 5‏ 3 رة 
ا جدید. ٠‏ فتُحَضِرُونَ مِنْ ارک رَغِيقیْنِ عَبُوزَیْي مِنْ 4 كِيلُوجْرَامَاتٍِ مِنَ الدَّقِيقٍ مَعَ 
00 َدِيّةِ لله مِنْ 1 ا حضاد "'وَثْقْتِمُونَ مَعَ ابر 7 خِزَافِ بلا عَيْب عُمْرُهَا 
e‏ نه مَعَ قران اقيق وَفْرْيَانٍ الشاب فَتَكُونُ كلها فرْبانا 
يُشْعَلُ راه سر الله لد "ڈنو يسا وَاجِدًا مِنَّ َ الْمَعْزِ كُضَحِيّة خَطِيئَة وَخَرُوفَيْنٍ 
۳ عُمْرُ الوَاحِدٍ 0 َك اة "اقَيقَدَمُ ا لټر ا رُوقَين مَعَ خُبر أَوّلٍ الضاد 


ودام 2 


گھب أَمَامَ لله. نَا فُرْبَانُ مقس لله وَتُعَْى لِلْحَبْر وف تفیں الوم عون اخیفالا 
حَاصًا مادو ولا ان فيه ايام الْعَادِيّ هَذِهِ فَرِيصَةٌ تَدُومُ جيلا بَعْدَ بَعْدَ جيلٍ في کل 


ایس > ہے 


2 


Ela 


5-5 جو موسي 
7 


: 


2 


E 


بلادِخُه. ”عنما تحصد ححْصُول ارك لا كمع ما في اُظرافِ القلء ؛ ولا كلتفكل ما 
يق نا َء ا حصاد 0 کن رب اا امول ِلَهَخُمْ." 

”وقال الله لمُوتى: فل لِيني لِسرائیل: ليم الأول مِنَ الشَهر لايع يَحُونْ 
لَكُمْ يَوْمَ رَاحَةٍ وکذگار وَاحْتقَالٍ حَاص للْعِبَادَِ عل صَوّتِ البُوق. لا لوا فيه 
أَغْمَالَكُمُ اة الما كقتخوق رانا دقعل ال" 

ال E‏ "داليم الْعَاشِرٌ 2 هذا المَّهْرٍ السّابِع هُوَ يَوْمُ الْكَقَارَةِ 
55 احلا خاضًا یادف وَندَللُونَ اا ہ وَتُقََمُونَ قُْيَانَا مُمْعَلُ لله. “ألا 

وما ي عسل في هذا ايوم لاه والعرية كد 9 الله 
له ”َي واجد لا يلل َفْسَهُ ہت ٹ6 واي وَاڃِڍِ یَقُومُ 
ي عَمَلٍ في هَدَا الوم اتا 0 ف08 مُوا باي عَمَلٍ. هَذِو فَرِيصَةُ 
دوم يا بَعْدَ جيل في کل بِلَادِحُمْ. فا سَبَتٌ سَبْتُ رَاحَة لَُم. فيد الوق السك 
و اوت من قتا اَی لايع إل التتاء لي فة" 
وتال الله لِمُونَى دب في الوم ا ايس عَشَرَمِنْ ها الشَهْر السّابع 

۾. ”في اليم الأول اخیقال خَاصٌ لِلْعبَاتةِ لا تَمْکیلوا 

فيه كايام الْعَادِيّة 3 7 أَيَّام تقد مون قراب نشعَل لله وف اليم اَن تَعْمَلُونَ احيقالا 
حَاصًا لِلَعبََِ وَتقتَمُونَ قربا يُنْعَل لله لله إِنَهُ احیقَالء قلا شلوا یہ ايام الا ديّة. 

"مذو هي اغا الله والق 89 8 خَاصَّةٍ لِلْعِبَادَةِ لك تُقَدّمُوا 


0 ےت 


قَرَابِينَ فُلْعَل لله مِنْ فُزبَانِ يحْرَقُء وَقُربَانِ 37 جي صحبّ فيان شراب کل يوم 
حَسَبَ نِكامه. هدا بِالْإصَافَة إلى الْقَرابینِ الي تُقَدَ َم يام > سَبْتِ الله وَيَالْإضصَافَةٍ إن 

عدَاَاحُمْ وکل وت ایخ اي ٹوا ناو ۱ 

0 ابْتدَاء مِنَ ايوم اش عَهَرَمِنَ الشّهْرالسّاي؛ کت عفرن قد ا 

تعَيدُونَ لله 7 أي اليَْمُ الأول هُو يوم رَاحَةِ وَالْيَومُ القّامِن أَيْضا هُوَيَوْمْ رَاحَةٍ حَةِ “في الْیوْم 
الأول الخذوق کر جرا تقال وَسَعَفَ کل وَأَعْصَانَ مَجَر كَثِيف» وَأَغْضَانَ صَفْصَاف 
ور وكذفقرة TE‏ پوت ا 
في الشَّهْرِ السَّابِع. هَذِهِ قَرِيصَةً ےت او تی إِسْرَائِيلَ في خِیَاء 
ا ۾ لي يعم أزلاْخ في جَعَلْتُ ہي ! شل لوک لے جام كا أ لذ 
مِضْر آنا امول إِلَهَكُمْ." 3 خْبَرَ مُوسَى بَّني إِسْرَائِيلَ بَأَعَیَادِ الله 


ده 
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24 رال الله تى: ام ب بي إِسْرَائِيلَ أَنْ يُحْضِرُوا لَك رَيْتَ زَیْثونِ مَعْضُورٍ 
یا 2 كور المَصَابیخُ مُمْتَعِلَةَ دابا "فَيَحْقَظ هَارُونُ 
الْمَصَابِيعَ مُفْتَعلة مام الله في حَيْمَة الِإِجِتِمَاع حارج سِتَارَةٍ صَنْدُوقٍ الت دَایِمًا مِن 
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4ء ۳ 


4۹ سر 


الان ل الصّبّاح. هذه و فَرِيضَةٌ دوم جیا بعد جیا 
ذهب قي مُفْععِلَةً الله دَاثمًا. 


کرو تتز ین 2 12 و ایی 4 کار ات رق تلق ر 
00م 0ص من ذقب تی مام ل ألم کرای وق 
لحب في الصََّينِ َيون بالنَسْبَةِ لز گتڏگارء هو قران دُفْعَلُ لله. "في كل يَومِ سَبْتٍ 
شع ا رمَا الله دَائِمّه عَنْ بي إِسْرَاقِيل هَدَا عَهْدَ عَلَيْهمْ إل الأب هدا ا لب هو 

فياک ۾ قش مَا يُقَدّمُ مِنَ الْقَرَابِينٍ الي شُمْعَلُ 


لارو ونی کيا کوت في مَگانِ مُقَدَّسء لاه 


ب £ ےو و 


لله . هَذِهِ فَرِیضَة تَدومٌ. 
0۔ 


کون مَصَابِيحٌ الْمتَارَ 


َرَج في یم بي إسْرَائِيلَ واج ام ِسْرَائِيلَِة ابه مضي وَتَعَارَكَ 0 
جد إِسْرَائِيا. ''وَكفَر ابْنُ الإسرائيلية بالله وَلَعَنَهُ. فَأَحْشَرُوه إلى مُومى. وَكانَ اسم امه 
رك وضع صَعُوهُ في المُجْن؛ َة ئی يم لم ما يُرِيدُ الله 
3 أفَقَالّ الله لله لِمُوسّى أغرع يي ل إل ار ا ؛ فَيَضَعَ گل ا ال میٹ 
هوه رعو قوق 15 5 کاو او ا س 
يدد کرو کم وَكُلْ لبي إِسْرَائِيلَ: 'مَنْ ن يَلْعَنُْ الله ڪون 
نو 8ای ونےے د با بل كل اا ها تَرْجْمُةُ. سَوَاءَ گان غَرِيبًا ا 
إِنْ مر يالل يتل 
"ابرق رر ٥ہ‏ کے أن يفك ارک کل کرت بت کل ندا ٹیس 
ہے> 20 ورو 
صَرَرا لِآحَرَ يُفْعَلُ به كُمَا فَعَل. کسر بس وَعَيْن بعَيْلِه وَين بين يفعل به 
ل سو 21 کے | ے٥2‏ رمه کے یی 28 ےت 
كلق ای س با من فَكَلَ حَيَوَانًا يُعَوَض عَنْهُ وَمَنْ قَقَل اِنمَائا يتل 
حم يطبق عَلیْڪ سرا َء كان الْوَاحِدُ عَریبًا از مُوَاطنًا: الول راگن" 


وې و 


قال مُوسَى لي إِسْرَائِيلَ أَنْ لرِجُوا الي لَعَنَ إلى حارج الْمُخَیّم ويره 


بالیجَارة. قَقَعل بَنُو إِسْرَائِیل گتا أمَرَ الله مُوسَى. 

25 َال الله لِمُوسَى فی جَبَلِ سينا سيتاء: ”ّل لِيني إِسشرائیل: 'مق دَخَكع الأ 
لي أغيليها لسع ُء م نا تا الأو ست كني لله 6 سِنِينَ تَرْرَعٌ حَقَلَكَ 

SETS A EA سق تو ہووت‎ 

سواه لا تزرغ حَفْدَكَء وَلَا ُقَلّمْ كَرْمَكَ. "لا خض ما بطع من تفيب ولا 
عِتَبَّ گريك الَّذِي لع يُقَلَهْ. إِنَهَا سَنَةُ وَاحَةٍ للْأرْضٍ. "وَمَعَ دَلِكَ فَِنَّ مَا نيجه 

الا ص لال عَذہ السََّةِ السَّابِعَ يَكُونُ اما لَحُمْ ER‏ وَعَبْدِكَ وَجَارِيَتِكَ وَأَجِيرِكَ 


وَالْعَرِيبٍ الْمُقِيمِ عِنْدَكَ "وَبَهَائِِكَ وَالْوُحُوشٍ الْمَوْجُوتَۃ في الْأَرْضٍ. 


ا 


9 
من 


8 کی یھ ني 


هيو 


3 


27 


ےہ ےھ 


24 


"َكِب 7 أَسَابِيعَ سِنِينَ» أي 7 17ت کون 49 سَتَة. "ثم في ايوم 


ة' الْعَاشِسِ في الشَّمْرِ اساي أَيْ في يوم الْكَمَارَةٍ تَنْفُحُونَ في الوق ف 7 بِلَادِحُم. 


۰٦‏ تَكَرَسُونَ المَنَة ا 02-21(" ادون بتخریر كل ال اليلاد. ف 9 س سَنَةَ يُوبِيلٍ لَححُم. 
وعم 11ے + )تة يمع E‏ 
يرجح کل وا ڃو مخ إل ملکد وَل واحد إل عَشِيرتِه 0100-10( 
يُوبِيلٍ لڪ لا تزرغواء ولا تحضوا ما يطل فیا مِنْ تفه ولا تفطُِوا گرَمَها الي لم 
يقل فی 0 وَتَحُونُ سَنَةَ خَاصَّةُ لَكُمْ. فعا كُلون قط ما لا خدو ته ماق یح 
الحقُول. وني سَتَة الیُوپیل هَذِهِ يَرْجمُ و 
ین ہیی أَرْضّاء او اشْتريْتَ نه قا يَظْلِمْ أَحَدْكُمَا الْآخَرَ شري 
حسب عَدَدِ د التق كنة التوييل: رت د السَّنِينَ الْجَاقِيَةٍ َة الي مم فيا 
الم “قن كانت السَنواث الْبَاقِيَةُ گییرگ يَزِيدُ الكَمَُ وَإِنْ كانت السَّتَوَاتُ الْبَاقِية 


ہے تسكع 


ِلك يقل الكَمَنُ؛ أله في الحیقة بيع عَدَدَ الْمَحَاصِيلٍ. ”قلا یم أَحَدْكُمَا لحر" بر 


اق إِلَهِكَ. أنا امول ِلْهَكُمْ. 
جو مَلُوا بقرَائِضِي؛ اموا ايوا دس شراق الا سن ایٹن: "وَتْعْطِيَ 
CR‏ کر کے الو 1 ون فيها أمنينَ ١‏ بن وإ قُلكُم: ا5ا اگل في 


السَتَةِ الّابِعَِ إن كنا لا رع ولا تع عتتا ”ارد وول ِئی ارڈ لَڪ في امت 
الّادسَةِ فيج الأرض عَلَةَ ل3 نین فما تَرْرَعُونٌ ف الستَة القَّامِنَة کون 
الكل الْعَتِيقَةَ ٠‏ ودوم لَحُمْ حَق تَخصدُوا عَلَةَ السََة الَاعَة ج7 

8ر 7تت ِقَةِ نِهَائِيّة. أن لأ رأ حزن فيلوت لدي بل 
55-007 ت الْمَلِكَ الذي بَاعَ أَرْضَه ال في أَنْ يسْتَرْجعَها. قان اقفر اوك 
باع من ناک باي أرب آقا رید سرع ما باه ”ومن ن تحط له قريب وحن 
د كك 0 ارين ييب عَدَدَ السّنِينَ التي مَضْتْ 
مد مُنْدُ تمَ الي وَيَدْهَمُ لِلمُشتري مَا يق لَه عَنِ السّنِينَ الَْاقِةِ إل اليُوبيل. وَعِنْدَ َلك يُمْكِنْهُ 
أن زجع إل ملک “لعجن إن لم خضل عل ما يَحْفي عرص ری يَبقى ما باعة في 
يد الْمُهْمرِي لى سَنَةِ ايبيل وَفي سَتة ايبيل د رد رض کک زجع إل ملک 


29 


س 


ےر ہے وت حقه حَقّهِ أنْ يَسْتَرْجِعَهَا 
خلال السَّةِ الأول ِن يَؤم بَيَِْ. "كن تع يسْترْجعهَا قبل أن 5 يم السَتہ ضيح الَا 
الي في الْمَدِيَ دات السُورِء مِنْ حَقَّ المُمْترِي وَنْسْلِهِ بِصِفَةٍ يَھَائِیّة. 3 ول 
1 ندا راي في قَْيَةِ لَيْسَ لها مور قحي نسب كَاخَفْلٍ. يَسْتَرْجِعُهًا صَاحِبَُا في اليُوِيلٍ 
رَد لَه کت کک ِن باع اوي دَار في إِحْدی مَذہ الْمُدُنِ لَه الح أَنْ 
ازجع داره الي في لحُدی هذه الات 2 
لد ليارَ اي في مُدن اللا ويي هي مِلكُھُمْ َي :نی 


2 5 7 
ہے4 
6 
OR‏ 
یں 
و 
نیا 
(nt Î‏ ۲ 


34-5 عد 8-1:35 


135 ھ٥‎ 


37-5 خر 25:22 تث 
20-3 


5 کو 1:4 


جزاء الطاعة 

6 خر 4:20 23؛ 

4 ؛ لا 4:19؛ تث 
18-4) 22-21:16؛ 
15:27 

6 خر 11-8:20؛ 
417-1 لا 3:19ء 30؛ 
قث 15-12:5 
13-6 تث 26-12:7؛ 
14-8 


1۳ * 16 


g 


م 


سا 1 الْمَرَارعٌ التحيظة يكذ ہی یت نَا مِلْكُ دا لَهُم. 

"إن امْکر مك وَعَجَرٌ عَنْ إِعَالَة نَفْسِهِ عِنْدَكُمْ تيب أن شاهةة كما 
ُمَاعِدُ الْعَرِيبَ أو الصيف لِك يُقِيمَ عِندسع. “ذلا تِأَحْذْ مِنْهُ ربا وَلّا راہ بل انق 
ِلَعَكَء ي ہے ہس “ثلا نو ضْهُ مَالَكَ بره ولا د عه طَعَامَكَ برَيْح. اتا 
مز إل الذي الست رت اليك ا گنان وَلِيَكُونَ ِلَهَكُمْ. 
”وان اف قر اوك عِنْدَحُمْ وَبَاعَ تَفْسَهُ لَك بي ذلا ككايلة کن ”ما يحُونُ 
عَنْدَكَ : گأچر أو شاف 0 0 سن ا یی 0 مِن مر ہے 
من مب قلا باغو اید کو ۳ 


و 


ايكون كريد جاك مخ الي الى حَوْلكَ. تالخد خد من الْعَبِيدَ 
اَي ريصا مِنَ الصيف الْمُقِيمِينَ عِنْدَحكُمْ وَمن أَفْزادِ عََائِرهم الْمَولُووِينَ في 
ادح یکو ون مالڪ “روه الاد من بَعْدِحُمْ گیبراثِ لَه كوو 
يڌڪ متی ا یا ما إحْوَنْكُمْ بَثولِسرائیل فلا سط الواح عل الآ 7 

"وان اعت عَرِيبٌ اؤ ضيف عِنْدَحُمْ وَافْتقَرَوَاحِدُ ِن إِخْوَتِحُمْ وَبَاعَ تَفْسَهُ 

ریب أو لَِحَدٍ أَفْرَادٍ شیرت “ئی بَعْدَمَا باع تَفْسَهُ له الق أن يُفْدَى. يَفْدِيه 
عد ات ربه. '٭عَثہ معا أو ابن عَمّهُ أَيّ ا أتاريه رت أذ كو كنس 
E ٦‏ کاس Ns‏ تقس فيا ازا 
سَنَة سَتة اليل وون تس یرہ فوخ الأجير في هَذَا الْعَدَدِ مِنَ المَنینَ. "فلن 


خب كاعر 


ره > وام ماعو 92 ° 
َقيّث سَنوَاتُ كزيرة يدقع ِي اشارا جُزءا گیھڑا ِن قسن شِرَائه ڪر وَإِنْ بَقِيَتْ 


کرٹ َال هنة ایل يَدْكَعُ لِلَذِي اشْتَرَاهُ جَرْءًا صَغِيرًا لِیْحَرَرَۂ ”وَقبْ أنْ 
يُعَاِلهُ گأجير سَنَة بعد سَتو اعبار ےت رقے ہہ 


ا - مسر یی و ہہ کا كمه أو ٤55‏ ۶ فو و ا و لق ميت و 5 وه 
مد اوا جر تچ في سَنَةٍ اليُوبيل. ”لان بني إِسْرَائِيلٌ هُمْ عبيد لي. هم 


2 
اخ 


ب الذ 


کا نو 
| 


نا امول إِلَهُكُمْ. 


+ كمه 0 


عَبِيدِيٍ الَذِينَ أَخْرَجْنهُمْ مِنْ هضر 

۳سر OA TE‏ انتک 

20 ہہ ہت کا الْمَْلَ إِلهُكُمْ. “احْمَظوا 
وَصِيَّةَ يَوْعِ السَّْتِ. احْتَرِمُوا مَقْدِسِي. أن الله 

۳ ن سَلَكُْمْ في قراو ؛ مَحَفِظكْ وَصَايَايَ وَءَ لم يه “أعْطِيكُمْ الْمَطرَفي ران 

ح1 ء وَأَمْجَار الْحَقْلٍ تارا ان کی سح ا 

سير قظف التب ئ موم الزع. فَتأكُلُونَ طَعَامَكُمْ حى تَفْبَمواء ئون في 


ایس > ہے 


2 


2۴ 


هَدَا: أَجْلِبُ عَلَيْكُمُ الف والس وای وَالْأَمْرَاضَ الي ثعبي العَیْنيْنِ وَضَیّمْ 
اة زعو بلا فَائِدَقِ وَيَنْهَبُ أغْدَاؤْكُمْ رَرْعَكُمْ. ”ون ضِدَّكُمْ فَيَهْزِمُكُمْ 
أَغْدَاؤْكُمْ وَيَتَسَلَظ كملظ عَلَيْڪ مبْفَضْرَكُمْ وَتَهَرُبْونَ مِنْ عَيْرِ ارد 

"ر ن نف مَع کی عَدَاء ا د نَسْمَعُونَ لي أَزِيدُ عِقَاتَخُمْ 7 e‏ ب ذُنُوبِكمْ 
EE‏ يمحم وَأَجعَلْ سََاء سخ کا دید وَرْضَكُمْكلفْحَاي فَتَدْهَُ 
2 ہہ ہم سا وَأَفْجَارَا لفل لا تعْطِي یِمَارَقا: 

ان کم عل عِضَْانِكُمْ وَرَقَضْتُمْ أن تَسْمَعُوا لي أرية مَصَائِبكُمْ 7 أَصْعَافٍ 
رض غ انلق يكم + خوش فَتَخْرِمُكُمْ من الاد ڪب ريلك بَهَائِنَكُمْ 
َا كُمْ ئی تَصِيرَ مورغم موحش 

لن لم ابوا مَعَ کل ھداء بل بَقِيكمْ عل عِضْيَانِكُمْء “كن أعاديڪم وََبعَثُ 
عَلَيْحُمٍْ 7أْصْعَافٍ مِنَ الْمَضَائِبٍ بِسَبَبٍ ذُنُوبِكُمْ. م عَلَيكُمْ ا لحز 
مڪ لاڪ نمطم عَهْدِي. : روق إل الندن» رتا أل عَلَيْحُمْ الو زنفٹی ود 


26 


عرو ث2 


مع عل مَؤوتة الي » لِدَرَجَةٍ ا 00 

6 وَيُوَرّعُ عل الئاس بِالْمِيرَانِ فَتَأَكُلُونَ وَلَا تَشْبَعُودَ 
“ور لقع م کے تال لفو له تق عل َ۶ "إن أَعَادِيكُمْ 
عاو بِعَصَبٍ 7 أَضْعَافٍ وتنب ۽ ذَنُوبسكُمْ. كدي ارق خَ َنيڪ وَكُمَ بَنَايخُم. 
"خب مَعَابِنَكُمْ » وحم الْأمَاححِنَ الي تُقَدمُونَ فِيهَا الْیَخُورَ وَأَرِي رھ وق 
جُدَثْ جُقثِ أَسْتَاِظُم لے وََجْعَل مد مُدُنَكُمْ خَرَائْبَ» راماك 1 مت 
7 7 مل قَرَابِينِكُم. ”وَأَجمَلُ ا مُقَفِرَةَ حَقى يَرْتَعِبَ مِٹھَا عو ل 
الاکن فيه و بين ع الام ات RO‏ فََصِيرُ لاڪ 


کے قا 


اع 


AE 


اپ جوم ب ع و 

ات أمنيق. روغ بْعَتُ المَلَامَ في اباد فُتَنَامُونَ ول کر واب انخيش 5 

00 الزدبئة ن عِدْدِصح» ولا ڪون خرب ق بلآوكة. 5 وَتَظرْدُونَ أَغْدَاءَكُمْ فَيْمَو نون‎ ٠ 
5 ماق بالسّيف. * 5 من بَظرْدُونَ 100ء و100 مِنْكُمْ يَظرْدُونَ 10000 وَيَمُوتْ‎ 
أَغْدَاؤُحُمْ ماڪ و 2 ِڪ آریث .لئ َاَمَتَلا کف بک‎ 
رج ہے دو نه سے‎ 
48:25 ماتا للتخضول الُدیی۔ اتل ۰ في وَسَطِكُمْ) رلا اکر اک وَأسِيرٌ بَيْنَكُمْ) 12-6 خر‎ 
ون هڪ ونم تسخوئون شضی. * أن الول لهڪ الي وک بن بشت 227 کر 166ر‎ 
لا تظلوا عَبِيد عَبِيدًا لَهُمْ. آنا حَطَمْتُ و يود نیرک وَجَعلَطم تَسیرُونَ وو مروگ‎ 
عقاب العصيان‎ ٠ “"لكنْ إنْ لَمْ تَسْمَعُوا لي وَل تَعْمَلُوا بحُن هَذِهِ الْوَصَايَاء 7 ون رَفْضْتُمْ فرائضی؛‎ 
8:1 بل وَضَايَايَ» َل تَتَضْتُمْ عهڍِيء اون اعت یحم 17-6 نح‎ ec ااي وَل‎ 


45-6 تث 68-15:28 


6 نح 8:1 


۷ھ 137 


ثلاث 
« الكلمة المترجمة عملة هنا 


هي شاقلء والشاقل حوالي 12 
0 


جزاگا: 


١” + 38 


کک عزانت 0 ش يصكل سني الا د لني بی فقا ۴ 
لى لم کنشل عَليَا الأزش 5 00۷80802 سر م 


2 
71 ونر 


۵ف 8 قونَ مِنْكُمْ؛ أَجْعَلُ تُلوتَهُمْ م خَائِقَةً في بلادِ أَعْدَائِهمْء حَقّ 3 حَقٌ انهم يَنْهَرِمُونَ مِنْ 
صَوْتٍ وَرَقَةِ مُندَفَِةٍ في الْهَوَاءِ وَيَهْرْبُونَ كأَنَّ| لسَّيْفٌ يُلَاحِقُهُمْ َيَسْقونَ ِن غَبر ارد 
77٤و‏ عه ف رز ow‏ ود 
a‏ وَذَلِكَ مِنْ غَيْرٍ طَارِدٍ. فو کی 2 
ما مَامَ أَعْدَائِحُمْ. هکون بَيْنَ الام لُڪ أزض أغدَائڪنْ َ E‏ 
يَفْئَوْنَ في بلادِ ل الي تو نَ أَيْضًا بسب دوب آبَائِهِمْ. 

رَلَڪِنْ ِن اعترفوا بوبه م ودوب آبَائهمْ) و ايهم لي وَعِصَيَانِهِمْ م ع یئ 
جتآي عاد و إل باد أَغْدَائِهِمْ وَإِنْ تواضعت ُلُوبْهُمُ الْقَاسِيَةء وَتََمَ ع عِقَابَ 
ذنُوبِهِمْ؛ اف بعهڍي م يَعْقُوبَ وَعهدڍي م مَ إِسْحَاقَ» رعهڍي م م إِبْرَاهِيمَ وَأبَارِكُ 
05 03 م س0 0ب7 مف مو رو یو ے 
الارض. لم رون من الأض» تتم بايا وي 2ے مُفْفِرَةُ مه وَيُعَاَبُوَ عل 
ذنُوبِهِمْ؛ انهم رَقَضُوا أخكاي وَكْرِهُوا فرَائِضي. “رل 7 00 هَذدَاء بَيْتَمَا هْ ف 


مه ووه 5 


بلاد أغدائی» لا زص ولا أَكْرَههُمْ لد ج أن أَبِيدَهُمْ تماما وََنْفْصَ عَهْدِي م 
ن ا امول إِلمُُم. بل أني بعَْدِي مَعَ آبَائه الأولی: اين رجهم ِن ضر أمَام 
عون الأني لا کرت ِلْهَهُمْ. 1پ 

"وہ هي الْقَرَائِضُ کاو كَعْلِيمَاتُ الي وَطَنعَهَا E‏ بيه وَبَيّنَ بني إِسْرَائِيلَ 


27 0 اذه لفوتى فل ي ناتيل ہس ہہ ب 0 
0 سَنَةَ ےج i‏ تن عم الو انی “والأئق لدی 
ب30 عُْلَةً ”وین ابْن 5 سِنِينَ إلى ابْن 20 سَتَهَه يُفْدَى الگز ب20 عُمْلَةٌ: »وَالأئق ب10 
عنلات "وین ابن شَهْرِ إِل ابْنِ 5 سِنِينَ يُفْدَى الد گر ب5 عَمْلاتِ مِنَ الْفِضّةِ الأ 
ب3 عُنْلاتِ من الْفِضّة. ومن ابْنِ 60 سَنَة وَمَا Ea‏ 
ب10 عُْلَاتٍِ. وَإِنْ کان الكاذز يرا عَنْ أن يعدم الْقِيمَةٌ التفروضة؛ بیز القخض 
اڈ“ ِل الخثرء 7۴ یپٹ؟" 0 

”وَإِنْ كان الكذرُ بَهِيمَةً 3 تَا يُقَدّمُ فر بائا لله» هي د ه وو ھا نے 8 7 
08 - رَدِیٹا بد قان بدا نین أخرى» تون هي ود کو ا" 
نت سکن فلو "وان گان الکڈر ب بَهِيمَة نجَسَةَ مِمّا لا يُقَدّمُ قُرْبَانَا لله يُحِْرهَا الگا 0 


کے ھب 


و پا 
وه اخ 
يبد ¢ 


2 0 


ایس > ہے 
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ا 12 وے ٭ 7- ےت لس 27 
الح وار پنڈر فِبمتها کواء كانت جي آز رکف ودين نا قان راه ١‏ 


2 


کی 


الكَاذِرُ أنْ يَفْدِيهَاء يَزِيدُ عَلَ قِيمَتھا تھی 

۱ سس ا لِعَكُونَ صظ ت يدر ا حبر ق يمتها گواء کائٹ حا 
أو زييقة قثربھ زهان 7 ف وہای کلت کات أن کص کا قرية عل فنا 
كله 908+ 


ا سے ب2 سو[ م و 5 
فيه من بزو کی 10 كثلات من لزور ي50 عن 8 نع گی عَثلۂ خلال 


سے ست الْيُوبِيلِء يڪو و ن مُلْرَمًا بالْقِيمَة الي قَدَرَهَا ابر ”الكن إن کرس مق قله ن سند 
الْيُوبِيلك يد ب ار الْقيمَة عل أُمَایں عَدَدٍ السَِّينَ الْبَاقِيّة إلى الْيُوبيلٍ - - 
تقض القيمة. "إن 7 الي گر حَقْلَهُ أَنْ اشريقه بريد عل قيميه اند 


ص 


E 


۱ء 
6و 0 
١‏ 0 
7 


يصح الَقْلُ مِنْ حقه ہے یہ لا ناز کت م 
لعن قصاحئة لول ل ين أ منازيقة بند كلق ال فى سَنَة ته اویل عند عِنْدَمَا يرجعة 
الفخكن الدی اف 7 را يُصَبحٌ کک عترم ان دزن عر 

۳۶ دی کا ا E‏ شترا 01 7 : أصْل ود انا کٹ ایا يِب ابر قِيمَتَۂ 


لأسا الْمثْرة الْبَاقِيَة دإ دن اول متاق شی کی با 
هَدَا شَيْءٌ حَضَصَ لله 4 ET‏ جع الل إلى صَاحِبهِ الْأضْلع الي باع 
الأول "وَتَكُونُ القِيمَة اما کم الوزن 5 لِِشَّاقِلٍ وَهْوَ 20 جيرةً. عِشْرُونَ 
7 و ی يڪرس برا مِنَ الائ لان كل بر هو لي سَوَاءً مِنَ البقَرٍ 
آ یی اک خیش "آنا إن کن ین للتزاقات اتسنہ ن ھا پ0 .0 
حَسب عق القيمة الي يُقدروها ار وريد كلها اش ؛ وَإِنْ گان لا يَفْدِيكِ يَبَاعٌ بِقِيمَتِهِ بقيمته 
کل مَايُحْطِيهِ الشّخْض گار اف لون گل تا ا ین لكايس رعاشو والح لني 
يَمْلِكْهَه لا باع ولا مُسْتَرْجَمُ :كل الأزتاق ني ع ا :وهر یہ اتا 


كم علیہ ؤت لا شی يب ان بقل 
ہر جا فلمك ٤‏ الْأَرْضُ هو لله سَوَاءٌ مِنْ ن حجويها أَوْمِنْ كَمَر الكُجُں ؛ إنَّهُ حصَص 7 مت 423:23 لو 
ون اراد مَخْصٌ أَنْ يتف بقَيْءِ مِنْ غضرب ؟ فَيَجِبٌ أَنْ يَدْقَعَ قِيِمََهُ وَيَزِيدَ عَلَيْهَا 7 
تم ان ابقر وَالْعَتَهُ؛ ا 2 تیوک ای يت ون خخصَّصًا 
لله. قلا يَْحَصۂ ولا يُبْدلهُ سَوَاء کان جَیّدَا اؤ رویگا۔ وَِنْ أَبْدلَك يَحُونْ هُو وَيَدِيلَهُ 
خصَّصَيْنِ لله وَلَا يُفْدَيَان." 


وی ور رپ ہی ہا ہے ریف مرا سے ہے سے 00-0 مت" 
هَذِِ هي الْوَصَايًا الي أَوْصَى الله بها مُوسَى في جَبَلِ سِیتَاءَ لِیْعْطِيَهَا لبي اِسْرَائِیل. 
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عِشْرِينَ 


حمس ورب الفا وت مت 
وسين 


أربَعة وَسَبْعِينَ ألما وت مک 


١:٠ + 0 


كِتَابُ الْعَدَدٍ 


1 في اليوم الأول مِنَ الشهرٍ القّانی مِنَ السَّنَةٍ المَانِيّة لهُرُوج بني إسْرَائِيلَ مِن 
ور 2 الله مُوسَى في حَيْمَةِ الاجُتمّاع في صَحْراء سِيئَاء» وَقَالَ لَهُ: “أَحْصُوا 
گی جمَاعَةٍ بی شرائیل حَسَبَ عَقَائرمم وَعَائَِاتِهم وَاكْتبُوا أسمَاءَ الرّجَالِ 


بردو نی 3 وَهَارُونُ حَسَبَ فَرقيم: کل الرَجَالٍ فی ني ارال ين 
0 سنۃة ا کا مَا فَوْقٌ» الذي يقَدِرُونَ أن موا في الجنش. “ويون مَعَگتا رک 


71 قبي يَڪُون هر رئيس ..- کے بے ا الرّجَالٍ الذيق سهد 


ر حم 


a + 


مِنْ ن أو اليضوز بن دیور گن سی مَلُومِيلُ ص صُورْمَديٍ. ن ْ هوا 
اش بن ع ہس "من يسَاكُرَ كد نيل بن .صوغت “من وبُولوت. آیآب بن 


ا مِنِ ابي يُوسِفَء مِنْ غ فا م تع بن تير E‏ 
13 ه 


>>“ و 


فَدْصُورٌ ''مِنْ بِنْيمِينَ أَبِيدَنُ بْنُ جڏغوني. ”يڻ دَانَ اير ب عَييشَڏي. 
ال بن شكرن, “ين جَاد أَيِياسَاف بْنْ 5 دَعْوئِيلَ. ”ِن تفاي اما 
يان" ؟أمَوْلَاءِ هُمُ الي اخْتارَثهُع الجَمَاعَةٌ لِيَكُونُوا رُوْسَاءَ قَبَائِلٍ أله كَهُمْ قاد 
شار بي إِسْرَائِيلَ. 
كك مُوسَى وَهَارُونُ كلت الال 1١‏ َذِينَ كرت أَسْمَاؤُهُمْ. وی :2 

الجِمَاعَة في اليَوْم الأول 2 الشهر. المّاني. تا يم وَعَشَائِرَ رَ أَهْلِهِمُ» من 
0 ست وما وء وكتبُوا أَمْمَاءَهُمْه ل واج بردو 5 
ف صحراءِ 

0 و روڈ بخر إِسْرَائِيلَ: ته إِخْصَاءُ کل الرَجَالِ مِن ابْن 20 سَتَةً وَمَا قَوْقُ 
الَْادِرينَ عل اليم مَة في ا ِء وَسْجَلَتْ مُجَلَت أَسْتَازْهُمْ كل واجد ِمُفْرّدو حَسَبَ عَقَائِرِمِمْ 
وَعَائِاتهم. 'لفَكانَ عَدَدُ الَذِينَ مِنْ قَبيلَة رَأُوبِينَ 46500. 

”بو سَنْعُونَ: تَمَّ إِخْصَاءُ گل الرّجَالٍ مِنِ ابْنِ 20 سَتَةُ وَمَا قوف الْقَادِرِينَ عَل 

خِدْمَةِ في اي ٣‏ 0 "9۰۰ 
2 0 عَدَد الَِينَ مِنْ ية شَْعُونَ 0. 

ا ا دک الخال من ائن 0ك فی ف الْقَادِرِينَ عَلَ الِدْمَةٍ ذف مع 
27 اف حَسَبَ عَشَائِرِهِمْ وَعَائَْاتِهِم. گان عَدَدْ ا مِنْ قَبِيلَةٍ جَادَ 
0. 

تبر ا كل التجال ون 1ن 220 وما قزق القافروق عل الات فى لف“ 
كلك کات حا عَشَائِرِهِمُ وَعَافِلاتھم. ن غد الزيق ين قا 6 74600: 


این <> 2 پر 


: 


59 


0 1 
ت6 ہے ٹڈ ل تون خی ١‏ عِغْرِينَ 


سُجُلَتْ ار حَسَبَ عَمَائِرهِمْ وَعَائِلاتھم. وع هتقذ الو عن ےل اکن 
54400. أَريعَةٌ مسين ألا وريم َة 


اض رت ذل انازسن ا 0 سه وَمَا قوف الْقَادِرِينَ ع ل جلما 9 عفرن 

الح جلف سے حَسَبَ عََائِرِهِمْ وَعَائِلَاتِهمْ. ''فَكانَ عَدَدْ الْذِينَ مِنْ قَبیلة 

رَمُولُونَ 57400. سَبْعَة شين ألما ور َة 
32 


۳ 


رایت الاين ب أََْايم: گل الرَجَالِ من ابی 20 سَتَةً وَمَا قَوقُ الْقَادِرِينَ عِفْرِينَ 
على الخِدْمَةٍ مَةِ في الْجَيْشِ 7 عقت هنا مَائِرِهِمْ وَعَائِلَاتهِمْ. *فَكَانَ عَدَدُ 
الذي من قبيلة رايم 0. رین نّا ونس تو 
6 کتی: كل التكال ين ان 220 مج ہے لي اله 1 
9 .ا حتت غقائرئ وقابلاتهه. 7 ال ين قبيلة سی 
0. ان ولائ ألما ومن 
“أبنو بنيَمِينَ : کل الرْجَالِ من اَن 20 سَتَة وَمَا موق الَقَادِرِينَ عل الخدْمَة في ا یْيْء ریق 
سُجلَتْ أَسْمَاؤْهُنْ حَسَبَ عقائرمغ وَعَائِلَاتِهِم. ”فكان عَدَدُ الَدذِينَ من قبيلَة بِنْيَمِينَ 
0. سا وكلازين الا وريم یکو 
ودا ٢‏ ہ07 0 سَنَةٌ وَمَا قَوْقُ الْقَادِرِينَ عَلَ ادم في الْجِيْشء عفري 
بالف ٠‏ أَسْتَائف حَسَبَ عَشَائِرِهِمْ وَعَائِلَاتِههْ. ”فَكَانَ عَدَدُ الّذِينَ مِنْ قَبیلَة دَانَ ۱ 
0. انث ويب ہہ 
"بثو أَشِيرَ: گل الرّجَالٍ من ابی 20 سنه وَمَا وف الَْاوِرِينَ لی الِدْمَةِ في ايء ع 
کات ا7ھ عت ارت لان اون عن ایی تہ اه 
41500 واا ربع آلا شس مَك 
اون رتقال: كل التقال من اي 20 سا رتا قزق القادريخ غل لذن ف اليش عفري 
جلت أنتائقة حت عقارت كلا ن غد الین مق قبيلة تفال 
0 . لاه وََدْيِينَ ألما اربع مت 
فيلا ا عَدَّهُمْ موسّی وَعَارُونُ وَقَادَةُ بني إسرَائِيلَ || ال12 اى جل انتا عَشَرَ 
7 ۴ و كرو 45 ا می ا 2۵ کا - 
وَاحِدٌ يُمَكَلْ عَاِلکة۔ ”قان عَدَدُ کل بي إِسْرَائِيلَ مِن ابْنِ 20 سَتةً وَمَا قَوْقُ الْقَادِر شري 
عل الخِْدْمَةِ في جَيْش إِسْرَائِيلٌ وَدَلِكَ حَسَبَ عَائِلَاتِهن 46 i‏ تی" جع بك هة أل وتائةآلاني 
َييلَةٍ لاري فلم يُعَدُوا تع “لأ الله قال لِمُوسى: ”لا تیب وَلَا تعد قبیلة لاوي سنن 
64 سس عيكى د 7 50 دقعي ااه 90 
مع بی بي إسرائیل. ل وك الارن عل حَيْمَةٍ الْهْدِ وَعَل کل أدَوَاتها بقل کک ۾ 
ما يَتعَلَُّ بها وَهُمْ يلون الَيْمَة وَل أدَوَاتهاء شتا وَيُقِيمُونَ حَوْلَيا. '” 


141 * 14١ ۲ ١ 1 


ترتیب خیام القبائل 


من الشرق 


اَرَیَعَة مَسَبْعون الما کٹ مقة 
ريعة وسيعون ال ہیں ہے 


عة شون ألا ريع 
مه وة كما ألا وبمك 
من ا جنوب 

يک َأَرْبَعُونَ ألما ومس مت 
ِسْعَة وَكْسُونَ ألما ولات مت 
نس وَأْبَعُونَ ألما وت مت 
وَكَْسُونَ 


مه وَوَاحِدًا وَْيی اوأر 


من الغرب 
أَرْبَعُونَ ألما وَكَنْسٌ مِكَةِ 
نس وَقلاُون ألما وريم مو 


تا وتاي الف وعد 


وَاحِدٌ وَأَرْيَعُونَ ألما وش مِكَةٍ 


تلائ وََْسُونَالفَاوَأرْيَم َة 


2ء 14 


7 0 0 


مس کتھ لم رق کا کرت E‏ رم 
يَنْْبُوتََا. وَانِ اقرب نها َاحد عيرم ُقْلُ. ”يرل بو ِشرائیل کل وَاحِدٍ و 
حتف اسر كنب و اران للَاویْونَ يون حَوْلَ حَيْمَةِ الْعَهْيِ 7 
و تہ إسراِیل. یو ارون يوَاجبَاتِهة نو َة ا 


5 


“َمِل مو إِسْرَائیل كل هدا كما أَمَرَ الله مُوسَى. 


۶ ل 2 
2 وَقَالَ الله هُ لِموسَى وَهَارُونَ: كر إترافيل: و حِدٍ عِنْدَ رَايَيہ فَتَكُونُ لَهُمْ 
الام د کن َر عَايلَاتِهم. ہت امم تا ۷ حَيْمَةٍ الاجتِمَاعٍ سی ا 
"يق التَرْق: أي ین تاحِبَة شزرق القنين» کارل ورف متشكر ردا تخت 
رَايَتِهمْ. وَكَائِدٌ بی يَهُودًا هر تاحش بن عبيتاةات: وغدد آأزاج فزقية. ٠74600‏ 
0 إلى جَانِيهِ قبي ساگ وَقَائد ي يمَاكرَ هو تيل بْنْ صُوعَر "وَعَدَذ أَفْراد 
قته 54400. آك يله ووه وَقَائِدُ بي رَبُولُونَ هُوَ أ يات ا رت رک 
اد فِزقَيه 57400. ف 00 يلون في مُعَسْكرِ يَهُودَا حَسَبَ فِرَقِهِمْ 
۵0ء وَھُمْ را 
ت 3 ےر ەر ا ف ا وہ 2 97 وا و و 
ری فِرَق نک تأي قت و وَفائِد بني رَاوبِينَ هو اليصور 
بن "ا ورڈ ادوه ہے او كايو لا کشر کن 


2 وق سے ہب فو 


بني شمعون هُوَ شَلُومِيلُ بْنْ صُورْقَدي. ”ریا راد فِرْقَتهِ 59300. “م قَبِيكَةُ 
جَادء وَقَائِدُ جي جاد هر اث 7 بُنْ دَعُوثیل. ماد أُفْرَادِ فِرْقَيهِ 45650 
ا لوت في رت حسب فِرَقِهم ۾ 151450 وَهُمْ 
يَرحَنُونَ 
0 52 الإجتمّاع؛ وَمَعَه e‏ الاين في و NEY‏ ت. ت 
TT‏ گتا لوت ل وَاحِدٍ يَكُونُ في مَكانهِ وَتَحْتَ رَايَته۔ 
8ءےے۔ e<‏ 7ہ یں کے س ی 7ج رر ور و بر 
َمِنَ الْعَرْبِء فرق کر ان 2 رَايَتِهم. E‏ َراي هُو أَلِيسَمَعْ 


مو ده و 


بن عَمّيهُود. "أ وَعَدَدُ أفزادِ فِرْقَتِهِ 40500. "وَكَنْزِلُ لل جَانِبهِ قَبيلَةُ مَتَتٌیء وَقَائِدُ بي 
مَتَسَى هو جَملِيلُ بْنُ قَدْصُورٌَ ال فيه 0. لل قل بيت زا . 
٠‏ 24 1 
بی د بِنْيَمِينَ هو ا ُن دول اٹ 5 فِرقَته 0. 
الّذِينَ يَنْزِلُونَ في مُعَسْگر أَفْرَايِمَ حَسَبَ فِرَقِهِمْ 108100ء وَهُمْ توم لكا 
تع ھ28 رق مُعَسگر دَانَ ّت رايم وَقَائِدُ بي دَانَ خو اير نل 
7 2ػ8 ريه 70 خامد قييلة کی وان تن 


۳ 


أَشِيرَ هُو فَجْعِيلُ Ce‏ رعذ انراد فزق 41500 كت قبل كفقالي؛ 0 0 


بي تفال هر عر بْنْ عِيسَنَ. سنك اد فرقته 53400. کس عَدَدْ ل 


نوق ارون ف مک 315 1157600 وم يرلو أَخيرًا تت رَامَاتیع۔' ۸0ہ 

لوج التقذوذوة مز ض ا کت ع الديق كلوق 0 ويك کو 
ہر وت نت اما الَا ویون قَلميعدُوا بَْنَ: بني إِسْرَائِيلَ» | سك 20-0 
كما ار الله مُوسى. ”ققیل بو ِشرائیل کل ما مر بو الله مُوتى. قگاوا ارون كنت ا 2 
راهم بهَدَا الرْؾِیبء وَيَرْحَلُونَ بهَدَا التَرْتِيبٍء گل واجد مَعَ عَشِيرَتِهِ وَعَائِلَتهِ 


3 قزہ هي َال اون وَُوَى یوم كلم لله شتی ني جب ییات ذو في أَسْمَاءُ اللاويون 
بي هَارُونَ: م أبيهو اعارا وَإِيتَامَالُ یع انرا م 3 أ 3:6 

الخدمّة 4 4-3 عد 61-60:26؛ 

مَمْسُوحِينَ 80 و مَاتٌ نَادَابُ اا الله في صَحْرَاءٍ سِينَاءَ ۰ء 
لما قَدَّمَا أمَامَ الله تارا غ يبه لم يَأَمْرْ وَل يكن E‏ وَإِيتامَارُ 3 لا 2-1:10 


0 کرت هَارُونَ 00 
لله لِثوتی: “أَخْدِرٌ قِبیلة لاري» وَقَدمْهُمْ لِهَارُونَ لِيَخْدِمُوهُ. 'وَيَقُومُوا 
وَكْوَ کل E‏ اللججتاع وَيالأَعْمَالٍ الْمَظْلُوبَةِ نی 7 
فَيُحَافِظُونَ عل کل أَدَوَاتِ حَيْمَةٍ الاجْتِمَاء» وَيَنُوبُونَ عن بي ِسْرائیل في الأختَالِ 
الْمَظْلُوبَةِ في الج تی الارن عَارُونَ وَبَنِيه. إِنّهُمْ مَؤْهُوبُونَ لَه هِبَةً مِنْ عِنْدٍ 
بي شای وَتْعَيّنُ هَارُونَ وَبَنِيهِ لِيَخْدِمُوا اکان ون اقرب مِنَ ت امقيس وَاحِدٌ 
''وَقَالَ الله لِمُوسَى: “"إني أَحَدْتُ ُ اللّاويّينَ مِنْ بين بني سرائیل بَدَلَ کل پڪرء أَيْ 
ول من مرخ مق الرجم في بني إسْرَائِيل» فیکوں اللاوبُون لي. ”لان گل بر هو لي. 
اي يوم َكلت کل بحخْر في مص خَصَّصْتُ لِتذیي گل بكر في إِسْرَائِيلَ مِنَ الاس 


لانم َيَكُونُونَ لي آتا الله" 
وَقَال الله سے متا E‏ بي لاوي حَسَبَ عَايَِاتِهِم وككائرهة: 
کل كر من اين فر قا قزق ”تم ری حَمَتٍ كلام الله وار "وزو هي | دجدجدے ہزور 
e‏ بي ارف جَرْشُونُ بت وَمَرَارِي. اج د شون نَ ھا لبي وشي يِعَشَائِرهِمَا. 26ء 19-16 
”'بثو قَهَاتَ هُمْ رم وَيضَهَارُ وَحَبْرُونُ وَغُریل بِعَشَائِرِهِمْ. بَا مَرَارِي ہما حلي 
موی بِعَفَائِرِهِمَا. فَهَذِهِ هي عاثر الارن حَسَب ےت 
لن مِنْ جَرْشُونَ تُوجَدُ عَشِيرَةٌ لبي وَعَۂ 0 سَمِْي. ”وغدد کل الذَّكُورِ مِنْهُمْ من ابي 
اا یق كمٌ عَدُهْْ هْوَ 7500. تتوَتَنْزِل عَقَائِدُ جَرْهُوتَ إل الَْربٍ مق ايق | عب الاي ونش يك 
أي ادع كتوَكَاقدٌ ات جر مو اماف بن لايل. "وَمَسْقُوايةُ بي جَرْشُونَ في 
e‏ حَيْمَةٍ الاجتمَاعٍ هِي: ا الدَاخْلٍ وا ارج وَغِطَاوُمَا ۰ متخلي © تققانة الاار 


ایا وا وكول انت وستا ار تذكل الذان لقال وكل ها ا مَعَهَاء 


143 ھ٣‎ ۲ غ‎ ٤ 


أ 


07 


3 


كَمَانِيَةُ آلَاف وَسِتّ مِئے 


سه آلا وَمِتَتَانِ 


این وَعِضْرِین ألما 


اَن وَعِشْرِينَ ما َیٹکینِ 
وَكَلاكة وَسَبْعِيقَ 


47-3 عد 16:18 


عِشْرُونَ 
٭ الجيرة هي 11 جرامًا. 


لما وََلَاتَ مِبَةِ وَكَنْمًا وَسَِّنَ 
٭ حوالي 15 كيلوجرامًا. 
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وَمِنْ قَهَاتَ تُوجَدُ عَشِيرَةُ عَمْرَامَ وَعَشِيرَةُ يضْهَارَ وَكَشِيرَةُ حَبْرُونَ وَعَشِيرَةُ 
غُڙيل. ”وعد کل الگورِ مِنْهُمْ من ابن هر قَمَا توف اا وَهُمْ مَسْقُوُونَ عن 
٦‏ 3× ا إل ا نُوبِ مِنَ الخَيْمَة. "وَقَائِدُ عَاِلاتِ وَعَمَائِرِ قَهَاتَ 
ُو اليصاقان بْنُ عُڙيل. وَهُمْ مَسْقُولُونَ عَنِ السَنْدوق الما 222004 
وات الْمَقْدي التي 0 ٣ى‏ یی ذا للع و حم ۲ 
الَا ويي هْوَ أَلِعَارَارُ بْنُ هَارُونَ ابر وَهْوَ الْمُهْرفُ عَلَ الْمَسْقولِینَ عَنِ 
”من مَرَارِي تُوجَدُ عَشِيرَةُ ڪي وَعَشِيرَةُ مُوئِي. “ وَعَدَدُ كل ال 0 مِنِ ابْنِ 
0 وق الذي تم عَدُهُمْ ہُو 6200. ”أ وَقَائِدُ عَایلاتِ وَعَشَائِرٍ مَرَارِي هُو صُورِيلُ 
بن أَبِيحَائْلَ. وَهُمْ يازا ت إلى الشَّمَالٍ مِنَ الَيْمَةد وہ ےجہل 
ج: وع الَيْمَةِ وَعَوَارِضُهًا رتا وَقَوَاعِدُهَا 7 أَدَوَاتِمَه وَل ما مُْتَعْمَلُ مَعَهَا 
راا أَغْيدَةٌ الدار الي كر ا سوا ركان قا نت لوا 
يرل مُوسَى وَهَارُونُ وَيَنُوهُ إلى الشَّرْقِ ثُدَامَ حَيْمَةِ الاجْیتاع أَيْ تَاِیَة شُرُوقٍ 
اللئّسٰیں. وَهُمْ مَسْقُولُونَ عَنِ المَقْدِ» نِيَابَة عَنْ :نی إشرافیل وَإنِ افَْرَبَ مِنَ الْمَفْدسِ 
واد غَيْرهُمْ یکل 
”٭فکانَ عَدَدُ کل اللاو يينَ الذَّكُورِ من ان َر قتا قوذ الِّينَ عَدَّهُمْ مُوسَى وَهَارُونُ 
حسب حَسَبَ گلام اللهء وَدَلِكَ بِعَشّائِر يُرِهِمْ م هو 22000. 
'“وقال الله لِمُوسَى: "عد کل کر رو ي إِسْرَائِيلَ مِنِ ابن شَهْرِ فَمَا فق 
يفك اھ پت اللَارِيِنَ ل آنا ات جَدَلَ کل ےک ادن گا 
ائم اللَاوتینَ بَدَلَ کل بڪر في تَقائم تی إسٗرائیل' فَعَدَ موتی گل بر في بَني 
ِسْرَائِیلء گتا أَمَر اللہ۔ ”قان عد کل البڪار الد گور من ا قور كما قزذهالذين 
جلت اسما 222735 
“رال الله لِمُوسَى: '“'خُذ اللاويّينَ بَدَلَ کل بر في بي إِسْرَائِيلٌ وََمَائمَ اللَرِيِنَ 
بَدَلَ بَهَائِيِهمُ» فَيَكُونَ ا 1 5 ال 2730.0108 ین غ أَبْكَارِ نی ا 
الرَائِدِينَ عَلَ اللّارِينَ؛ 0 5 م ت مِنَ الْفِضَّةٍ عَنْ ل وَاحِدِء وَدَلِكَ حَسَبَ الْوَرْنٍ 


0 اا 


الرس ل 20 خر ونعط OD‏ بيه فذاء الكاندوق E‏ 
کت ترنن ف انتج عة مِنَ الدَائدِينَ عل مَنْ قَدَاهُمُ | للاويُونَ. ٦‏ 5 الْفِضَّةٌ 


الي أَحَدَهَا مِنْ أَبْكَارِ بي إ.' سْرَائِيلَ هي 1365 عمل" وَذَلِكَ حَسَبَ الوزن الرس 
و كد الى ایز 


و 


مه و ہی ۶۳+( 5-5 قَهَاتَ ف حَيْمَة یت الْعِنَايَةٌ بِالْأَمْيَاءِ الطاهرَة. قد 
رَحِيلٍ الْمْحَيّمء يَدْخُلُ هَارُونُ وَبَُوكُ وَيُنْلُونَ السّتَارَ الي خَحْجُبُ صُنْدُوقَ الْعَهْيِ 
نَ الصّنْدُوقٌ بها وَيصَعُونَ توق هَدًا غِظاءَ ِن جل الدلْفِينه ويَفْرِهُونَ َو ري 
گ زی وَيَضَعُونَ ٌَ الْعِصِيّ في مَكَانِها. 

”ریَِنُونَ عَلَ مَائِدَة STS‏ ويون عليه الباق ا 
لوعي وَالْكُوُوسَ الي سكب بها الْقَرَابِينُ. وَيَبْتَى الخَبرُالدَائِمُعَلَيْهِ وَيَفْرِشُونَ عَل 
ذا تي أن تم کنو كه غا من جاب اليه وشوق اليوئ ن ک0ا 

”وبَأَخڈوت َي ارت TR‏ ا ظا وكضا مَصَابِيحَهَا وَطَفَايَاتا وَمَتَافِضَهاء 
َكل أو لا ال الى ينكنيارتها ها "أن ک يوتا هي رٹل أَدَوَاتِهًا في غِظاءِ مِنْ جلد 
الدّلْفِينِ وَيَصَعُونَهَا عَلَ شَيْءِ يخِلُوتَهَا به. 

''"وَيَفْرشُونَ عَلَ مَتصَةِ الذَهَبٍ با أرق ف يَصَعُونَ قَوْقَهُ TT‏ 
توق العو في مَكَانِهَا. 'وَيأَخْدُونَ کل الْأَدَوَات ای تيلوا ف اذه 
الْمَقْدِس» وَيَلْقُوتَهَا في تَوْبٍ ا يدون فَوْقَهُ غظاء مِنْ جلد اللفینِ و کہ 
عل شَيْءِ E‏ به ” وَيَرْفَعُونَ الرّمَادَ مِنْ عَل مَنَضَّةٍ الُحَاس» وَيَفْرِفُونَ 2 توي 
بَتَفْسَجِيًا. 0 یَضّعونٌ E‏ الي وها في الخجذمة عند ال 
الْمَجَامِر 22 الحم وَالْمَجَارِفٌ وَكُوُوسَ رَس الدَم» وَيَفْرِشُونَ قَوْقَ گل هَذَا غِطَاءَ مِنْ 
جلد اللَفین. وَيَصَعُونَ الْعِصِيّ في مَگانهًا. 

“الوتق قرغ كاوق کرای ملک كدو ا ا الظاهية کل ارات الي 
نی کات الْمْحَيّمْ عَلَ اسْتِعْدَادٍ لِليَحِيلِ يَدْخُْلُ بَنُو قَهَاتَ لِيَحْيلُوا. وڪن لا كر 
ليا الطاجرة لعا نوق لوی م بق ي هات نی حَيْمَةٍ الإجتمَاع. یئ 
ألِعَارَارُ بْنُ هَارُونَ البْر مَسْمولا رَيتِ لار وَالْبَحُورٍ الْعَطِرِ لان 7 
7 ما E‏ ل ما فيا ِن أَشَْاء ادات ظاهة." 

ا 0 معَارُوق: *"اخرصًا علا تَتْمَرضَ عَمَائِرُ قَبیلَةِ قَهَاتَ مِنْ بني 
اللاوِبنَ. دما يَْتربُوقَ ين شر الاشياء الطاهر رَو اِفْعَلا َم هَذَا فيَعِيمُوا ولا 
يووا يذل هَارُون وب التقدس» يعون لکل واحد من عمل وما ييل 
ھک ا لوا ُِکَامَدَۃِ مَا في الْمَفْدِسء وَلوْلِلَحْطَةٍ لا وت لا عكر 
فو لله موی e‏ عَدَدَ بي جَرْفُونَ EEE‏ ب الات 
۲ سَنَةَ إلى ابْنِ 50 م a TS‏ 


و 


4 2 0 'خُذًا عَدَدَ بي فاك مِنْ ب نی لاوي ہت 
0 ون الى ۶۶۶ 9۹۹ 9 و۶ 
کے خَيْمَةٍ الِإجِتِمَاع. 


7 2 


۳ 
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خدمة بني مراري 
عدد اللاويين 
أَلْمَيْنِ وَسَبْعَ مگ وسين 


تلا الا ومين 


وَتَمَايينَ 


١5:5 + 6 


ي 


“*"وَهَذِهِ هي جِذمَة عَقائر بي جَرْشُونَ مِنْ عَمَل رََلٍ: يلوق ا 
N E ES‏ ار الي ۶ تعاب ا 
و الذار ۴ كن اس مقن اليه ' وسار مَدْخَلٍ الگا ا و 
الْأَدَوَاتَ ال ال ا وکل ما يِب يب عَمَلَهُ قان َه هُمْ عا کت أَنْ 
عق و 2 ا 


- 


عَمَلٍ آَحَرَ تت إِشرَافِ هَارُونَ وَبَنِيهِ 
عَقَائِر بي جَرْمُونَ في حَيْمَةٍ الاجتِمَاع. 
بن هَارُونَ و 

0 حَمَبَ عَقَائرمم E‏ ِن ابْنِ 30 سَنَةَ إلى ابن 50 
سَنَة» وَهُمُ م الي انون لِيَقُومُوا ِا هدْمَةِ في حَیمَة ا وذو هي ھی م مَسَتُولِيتُهُمْ 
َة حَيْمَةٍ الإجتِمَاع: e:‏ وح لت عَوَارِضَهَا 0( وَقَوَاعِدَهَاء 
عة 5ار الي حَولَهاء وَقَوَاعِدَهَا وَأَوْتَادَهَا وا ES‏ 


7 ا اف مات ون عَذہ جِذْمَةُ عَقَاِرِ بَنی مَرَارِي. 


ب مامه 5 


خِدْمَيِهِمْ في خَيمَة الاجْماع هي تخت اف امار بی ف 5 
“َع ہے وَعَارُونُ 7 ا مَاعَة بَ 
شقة إلى ن 30 سل ع رم اين RA‏ 7 0 کَيَْة ال 
0" هُم وید عَدَهُمْ مُوتّی رازو من عقاثر تی ات 
جب كما أَمَرَ الله بِوَاسِطَةٍ ا 


يقوموا جت سواء گائٹ حمل الْأَعْيًا شيا ءا 
وَعَليْكَ أَنْ تعن جعہ 


هذه خْدمَة 
وَيَقُومُونَ بِوَاجِبَّاتِِمْ حت إِشْرَافٍ إِيَامَارَ د 


9ر بے 
وتعد بي 


في خجِدَمَة 


کس ےر 7 


۳ 
< 7 ےا کی ےا 35 


36 اس عو اض ٥‏ 
گان عَدَدهُمْ 
ا ہی حَيْمَةٍ 


”من ابْن 30 سَتَةٌ إلى ابْن 50 


چ تم 


ج الإجتِمّاع. کان عَدَدُهُمْ حسب 


فی جَرْشُون . حَسَبَ ل وَعَائْلَاتهمْء 
سم 9 260 ؤل 7 کت مُوسَى وَهَارُونُ مِنْ عَشَائِرٍ بني 


«0 


کا ٦‏ یٰ۶" 
ین ابن 30 سَتَةً إلى ابْنِ 50 
سَنَهَ وَھُمْ او ان لوم es‏ عَدَدْهُمْ حَسَبَ 
عَشَائِرهِمْ 200 45 مَوْلَاءِ هم الَذِينَ عَدَّهُمْ مُومٌی وَعَارُونُ مِنْ عََایِر بني مَرَارِيء كما 
َال يوانيظة موق 


“'وَعدُوا بني مَرَارِيِ حَسَتَ E‏ 59 
الِإِجِتِمَاع. 4 عَدَ 


٠‏ ع مُومّی وَعَارُونُ وَقَادَةٌ إِسْرَائِيلَ» ل الاين حسب كتارم 


وَعَائِلَاتِهِمْ. “من ابْن 30 سَنَةً إلى ابْن 50 سه وَهُمْ م اَی يَأنُونَ ليَقُومُوا بالجدمة في 
کے َب اتاج یکن عَتَدُھُمْ 0 ۸ كنا ا e,‏ 


اخ كعكلا ونا يلك نكا كما 1مك ابلة"يواسظة ترتى: 


کیم پچ 0۰ 


۱ 0 
5 وَقَال اللہ لِمُومَی: اق إِسْرَائِيلَ أنْ بْعِدُوامِ ِن الْمحَيّم كل أ: سو کت فو 
١‏ 0300017 اف اکا اھ مت أى اف اڈ | 2 5 تث 21:7؛ 14:23)؛ 
۴ رج مه إِْرَارَاتُ وکل مَنْ تنَجّسَ بيت 2 رجلا أو امَك د بعِدُوتَهُمْ إلى تا | سر 28-26:37؛ 35:48؛ 


ال ؛ إتلا يُتَجّمُوا يمهم حَيْتْ اا سَاحَنَ في هه" قعل بث إِسْرائیل هدا 0 ا" 
زك 5:2 


-7 


عدوم ِل ارج لحب 0ھ ماما كما أَمَرَ الله مُوتّی۔ 


"قال الله لمُوتى: فل لي إشرافيل: أي 5 أو امْرَةٍ بطع إلى آحَرَ قَهُوَ يَُونُ | تعويض الآخرين 
الله وَهْوَ جک ُن غرف بالائب الَدِي ارْتكحَبَك وَيَرْدٌ تفس الَيٰءِ الي حم 
ا :7-6 لو 19: 


أده ويد علي سك وََدعة ِن اذ في حَقِ قَإِنْ كآنَ هَدَا المَّخْصُ قَدْ مات 
75 و ال خنة: الذي ب يُقَدَمُهُ لله قيَخْدُهُ احبر باصا َة إل گبٔشں 
الْكَقَارَ رو الي يُكَفْرُبهِ عَنْهُ 'ركدَِكَ کل برع حاص يُقَدَمُ َو ِسْرَائِيلَ لله ڪون 
0 ين حَقٌ الا ا صَاحِبِهًاء كن م می أَعْطَامًا لِلْحَبْلِ تُضْبح 

8 حَق الب" 

ل الله لِمُوسَى: ”فل انی إِسْرَائِيلَ: 'إنْ صَلْتْ رَوْجَةٌ e‏ الوق والغيرة 
کاو تل أ - ااك متا اسنا لم د تُحْتَمَفْ» وَلَمْ يَتْمْ 
مَاجِدٌ عليه لم مسك في الْفِعْلٍ. ن کک الوذ ےت 
سی ہت قاق وجو وف 4ک ٰ۶ E gg‏ 
اروا TS‏ لزان من تیچ اعم ا E‏ 
قم عله أ کزان تی عر | a‏ ة» قان 5 تَذْكِيرٍ أَيْ 53 بالاے 

0" قَیْخْضِر احبر الَْرأ وَيُوقِقُهَا أَمَامَ الله. 2 اء ظاهرًا في وِعَاء حَرَفِء 
ی الكيْمَةِ في المَاء. رما ف راف آعم الف غوف 
ا حر رَأْسَهَاه وَيَصَعْ في يا فَُْانَ التذكير 7 oe‏ 
اله الذي يلب اللغتة. EE‏ ان كان لم يُعَاشِرْكِ رَجُل حر 
وَلَمْ تَضِلٌء وَل كدج تبي مع ول خفر جاک ذا لاء از ای جنيب انه أن 
يَضُرَّك. رن إن كنب كذ طا : مَعَ َجْلٍ غَيْرٍ رَوْجِكِء وَعَاشَرَكِ ود 1 7 وهنا 
کا ا بال كل لن و وقول 0 عل الله سَعْبَكِ يَلْعَنْكِ وَيَكْرَهْكِ. يجْعَلْكِ 
الله مَرِیضَةً وَعَاقِرَا* يدخ فہ فيك هذا ا الذي عل الل ملك تريضة | ف بن كدرو 
وَعَاقِرًا." 1 ل َتَقُولُ الْمَرأَُ: "أمِين. آمِنَ 

23 وَيَكُنُْ 28 تو ھصم 2 ممه 2 ود ور اأ 

ا كل وَرَقة ف يلها في الَا انر sS‏ 


کا 


عر هق ھ2 5 


7 ATM EEE 


ا حار من يَدِهَا د ريق لے وَيقَدُمَةُ دة مام 7 0 لل المَتضة ا 
١‏ رُم مِنَ الْقْرْبَانِ گند گار وَيَحْرِقُهُ عَلَ ال SRE‏ ب 7 
اث قد تسف وَكَانَتْ وَوْجَهَا فَعِنْدَمًا تر مور لور ےت 


147 * ۱14۷ ۴ * 


جح 


التذیر 
6 لو 15:1 


21-6 أع 26-71 


۹ ٤ + 8 


ا امار ولأ ویر مَربصة اقرا ملعو في سَعْيهَا. إن لم ڪن الْمزاة 
ست بل كانت طاهرة کب مِنَ الڀ وَتَحْيلُ بَنينَ. 
رر 787 الف ا قلت امْرَأ وَتَنَجَسَتْ مَعّ َجْلٍ غَيْرٍ رَوْحِهًا. 
رن ہر ہے عر َل افيه ولق ودد ق ابر يوقا أَمَامٌ الله ود نت 7 كل ذه 
1م 1۔ ا ریئا مِنَ ال نال الما عِقَاتَ ذَنْبهًا.'" 


1 
2 


6 وال الله ل : می قل لي ! E‏ امْرَأَو ندر تَفْسَهُ لله لیگ 
اك بت أن بع عي اکر والششكر ولا رب خلا ندا 


مِنَ اثر أَوْمِنَ الْمُسْكِرٍ. ك و ئل عنما ولا ینا 0-0 
تذره لا بأگل یئا اة کا مه التب وَلَا حَقی الُژورَ ولا الْقَضْرَ. "ول يام كذ 


۔ 


وَتَكْرِيسِك لا لق رَأْسَهُ يمُوسىء بَلْ يَحُونُ مُکَرّمَا رای خضل قش ید یه لان 
یم لقره الي َر فِيها تَفْسَهُ لله. "وظول مَذہ الو ليب من جک ي خی 
لات ہت أو أَخُو مَلَا يتُس ون اخليذه لأن ونوقذ ره لالهو عل راو 
هو مُكرسٌ لله كل ایام ڈرو إن مات مَخْصٌ ما فَجْأَة في وَجُودوہ وَبدَلِكَ َس سر 
لی کسه َيَجبُ عَلَيْهِ اَن بلق شَعْرَُ A AE‏ السا ا نے 
الوم الگاین يُحْضِرٌ يَمَامَتَينٍ أو ماين صَفِیركینِ إل ا لحار عِن مكل حب الجاع 
يقم ا بر اهُا ضحي فير عن الختطيئة ب والأخرى فزبان رف فيكف 
ع1 ال أت وود القزب من اليه و راس لله في تفي لِك ازم ےر 
مِنْ جَدِيدٍ حِسَابَ قارو تَکْرِیيه لي وَيخْضِرٌ حَرُوقًا ابْنَ سَئَةٍ كَسَحِيَّةِ دٌنب. وَأ الايَّامُ 
E‏ َب لاق در تج 

3ر وَهَذِهِ هي شَرِيعَةٌ التَّذِيرٍ عِنْتَمَا ؟ یع أَبَامُ تڪرڊيه: يُحْصَرُ الى باب حَیْمَة 
الإجْتِمَاع» “'قَيْقَرّبُ قُرْبَائهُ لله: خَرُوفًا وَاحِدًا ابّْنَ سَنَةٍ پلا عَيْبٍ لِلْقُرَْانِ الذي رف 
س سه بلا عَیْبٍ لِصَحِيّةِ التَكْفِيرٍ عَنِ الحَطِيئة وَكبْمًا وَاحِدَا پلا 

عَيْبٍ لِصَحِيّةِ الصّحْبَة. م قربا ہے جات وَقَربَانِ القَرَاب» وَسَلَةٍ قطي فيا فطير 

مع مَعْمُولٌ الي وَرِقَاقُ فَطِيرٍ مَدْهُوكة بِالرَيْتِ. 16 الاي الله وَيَعْمَلُ صَحِيَةٌ 
الكَكْفِير عَن الدب وَالْمُرْيَاكَ الذي مْرَى. ‏ قد يُقَدّمُ سَلَةَ المَطِينِ ويد الكش ميان 
صَحْبَةٍ للهِء مَعَ قُربَانِ الدّقِيقٍ وَفُرْيَانٍ لقاب 

0 م لق التَذِيرُ عِنْدَ اک من حت وہ کا ال كرا وَيَأَحُهُ الشَّعْرَ 
رَيَضَعْهُ في الگارِ الي ُت صَجِبّة َة اة "لوي اقلق اكور كذن اذى کات 
ع الَو يدي زی کٹا م أو من الكنْى. وَقَطيرةً وَرقَاقَةَ قَطِيرِ مِنَ السَلَة. 
0 يُقَدّمُهَا ا لبر هَدِيٌّ أمَامَ الله. َتَكُونُ مُکَرَمَةً مِنْ حَقٌ اليه مَعَ الصّدر الِّي قَدّمَهُ 


س > ہے 


Ey 


3 


E 


( 


ھھھ چ د 


هدي وال خُذِ الي قَدّمَهَا تبر . وبَعْدَ َلك يَشْرَبُ التذِيز خَمرًا. "7 هَذِهِ هي شَرِيعَةٌ 
لل 


۳ س 


2 


ينن وَعَدَا هُوَ الْقُرَْانُ الذي يُقَدّمَهُ لله عن تذره بالإسائة 


ا 12 
2ے و ديعا ے؟ رو رو ر 


فیچب أن يکم کر وي كل شَيْءٍ حَسَّبَ شَرِيعَة الكذير." 
کت الله لِمُوسَى: ”فل لِهَارُونَ وَبَنِيه: 'بِهَذِه الطَرِيقَة تُبَارِكُونَ بي لِسرَائیل 
كَتقُولُنَ پر ار يبَارِكُكَ الله وَيكْرْسُكَ. 7ر الله بهو عَلَيْكَ وَيَرْحمُكَ. پک لت الله 
وَجُهد إِلَيْكَ رطا سَلَامًا۔" وَدَلِكَ يَضَعُونَ اسُبي لب بي إِسْرَائِيلٌ وا بَا یم 


7 ا E‏ ا وَكَذَلِكَ مَسَحَ 
وهر الْمََصّةٌ وَل ادَوَاتها. َم قَدّمَ َادَُ َي إِسْرَائِيلَ قَرَابيتَُم وَهُمْ رومَاء 
- رتا القتائل الذيخ ا كل الختضاي ھ۶ خرو قرَاييتهمْ امام الله 
6 عَرَبَاتٍِ مُعَطَاةٍ 12 گَورَاء مِنْ گل رَفِيسَینِ عَرَبَةُ وَمِنْ کل رَئییں تور وَقَدَمُومَا ها أمَامَ 
الي “ققال الله اثرض: "خذهًا بن مِنْهُمْ لِتْسْتَعْمَل في جِدمَةِ حَيْمَةِ الإجْتِمَاع؛ 290 
للاوِيينَ لِكُلْ وَاحِدِ حَسَبَ خِدَمَيه. 
ار ری ا کرات وَالقرَانَ وَأَعْطَاهَا لِلَاویِنَ. 'َأَعْطلی عر بين 4 ٿِيرَانِ لني 
جَرْشُونَ حَسَبَ خِدْمَتِهِمْ. اغى 4 عَرََاتِ و8 ثِيرَانٍ لني تارق حَسَّبَ 0 
ا ِيتَامَارَ بْن هَارُونَ ابر كن بو قَهَاتَ فَلَمْ يُعْطِهِمْ شَيْئَا مِنْهَاه لِأنَّ 
NEE‏ الاهِرَة ع آگتافه:. 
"اوقا A E N E a‏ المقضة: 
یل آتھ بر اس يوم يحْضِرٌ وَاحِدٌ مِنَ الروَسَاء و قُرْيَانَهُ لِكَدْشِينٍ المََصة." 
الد سو الأول جح ےو سی گا ئا 
هْوَ بق مِنْ فِضَّةٍ وَزْنهُ هُ يجرام وَيْضفٌه رگاس مِنْ فِضَّةٍ وَدْئْهَا 800 چرام َالانتَانِ 
حَسَبَ الوزن الس وَمَمْلُودَانٍ دَقِيمًا لوا بالرّيْتِ لِفْربَانِ الَقِيقِ. “وصح مِنْ 
ڈقپ وئه 110 جِرَامَاتِ وَمَْلُوءُ بخورًا. *“اوكَرٌ من ابق وگب وَحَرُوفٌ ابْنْ ست 
لْقَْانٍ الَِّي يحْرَقُ. “أوَتَيْسٌ من الْمَعْزِ ِضَحِيّة اخطِيئة. "أوَثَوْرَانِ 5 کباش و5 یوی 
ہے وت اب پت هَذًا قُرْبَان تاج بْنِ عَمِينَادَابَ. 


و 


2 ا ری 2 چ ەو کے کے ده رح 4ہ ہد 19ر چە اوو قل اہ 
"فی اليم الگاني قَدَمَ تتنقِيلُ بْنْ صُوعَرَ رئیش يسا گر فُرَبَائهُ. وَقَرَیَانه هو طبق 
ہہ 0 


esle, 


( .ھ87" وا ور مق ابر وك وکرو انق ستيه لبان الي 


١ ب ل عو ہو"‎ ET 
يحْرَقُ. “"وَتَيْسٌ مِنَ الْمَعْزِ ِضَحِيَّةِ ا َطيئة. ”وتوران و5 كباش 5 تیُویں 5 خِرَافٍ‎ 


4 


العدد 


ل 


بركة ال خبر 


26-6 مز 2-1:67 


تَمَاني مِنَةِ 


149 + 48 


العدد جوج + یچم چد 
7 


ای ل کی کت 
“وف اليم الگالِث قَدّمَ ياب ب بْنُ جیلونَ يكوش تن ۰× ”وَفْرتَائه هْوَ 0 


5 


ل 


مان كة کک ص فِضَّةٍ و كيلوجُرَام وَنِضْمٌه وأ مِن فِضّةٍ وَزنمَا 800 5 وَالِإنْنَانٍ 
و عرق 201 ۶ ۷ E E‏ ىت فان 5 6 ۔ وهم اه 
ما رَعَقرَ ذهب وز 110 جراتات و 3 وء ورا لووك ين الیک پک 3 کی ابْنُ سكت 
2< ادا A E‏ 2 5 کباش و5 نیو 


س ما ہیر چو یت 


ر خڑاب غنز کل خزرب ھا سا شعي انج 55 زان آلیاب ن يوق" 


3 


“وني ايوم الراب م اليصور بن ن شَدَيُْورَ رئیش بي ع ُرَْاتَهُ. ''وَقْرَائهُ 
انيم هْوَ بق مِنْ فِضَّةٍ وَزْنهُ هُ کيلوجْرَامُ وَنِضْفُء وَگأس مِن فِضَّةٍ وَرْنْهَا 800 جرَام» وَالاْتانِ 
حَسَبَ الْوَرْنِ الس وَمَمْلُودَانِ دَقِيقًا لوطا يالرّيْتِ لِفُربَانِ الدَّقِيقِ. © وَصَحْنٌ مِنْ 
ملأ عفرا مب وئه 110 جِرَامَاتِ وَمَمْلو ورا ”وئر مِنَ الْبَقَرِوَكَبْشُ وَحَروف ابْنْ س 
دن للْقُرْبَانٍ الي حرق ”تی مِن الْمَعْرِ ضَحِيَة N ٤‏ 
و5 خِرَافِ عُنْر کل خَرُوفٍ ف نا کک ول الاو کتا فزن شور نی کرت 

“وني اليو ا لایس قم شَلُوبِيلُ کی ری مسا ابي ر ن 
كاي يق رون ہُو طبَق مِنْ فِضَّةٍ رَزْنهُ كِيلْوجْرَام وَنِضفُه واس مِنْ فِضَّةٍ وَرْنْهَا 800 
جِرَاءِء وَالِإنْنَانِ حَسَبَ الْوَرْنِ اليَسْمِيَ وَمَمْلُودَانِ دَقِیقًا َخْلُوطًا بالزّيْتِ لِفُرْبَانِ الدَقِيقٍ 
مقأ ورا “وصح مِنْ دب رَه 110 رامات وَمَْلوهُ بُورًا. ”ور مِنَ ابقر وگ 
وَكَرُوفُ ابْنْ مَتٍ قران الي يحْرَقُ. "وَكَيْسٌ مِنَ الْمَعْزِلِضَحِيَةِ ۰پ ن 
عَنسَةُ وڈ كاش و5 یویں و5 راف عدر گل روف تھا تل إضجة اصح هذا فيان 
شَلُومِيلَ بُ صُورْهَدْيَ. 

وف الیم السّادِس قَدَمَ أَلِيَامَافُ بن دَعُوئِيلَ رئیش بي جَاد قُرْيَائهُ. وربا 
تا مل هْوَ یق مِْ فِطَّةٍ وَزْنْهُ كِيلْوجْرَامٌ وَنِضفٌه وَگأس مِنْ فِضّةٍ .3 0 جِرَاءٍء وَالِاثَْانِ 
حَسَبَ الْوَرْنِ الرّمِْيَّ وَمَمْلُوءَانِ َقِيقًا لوطا بالیْتِ لِقُرْبَانٍ الدَقِيقِ. “وصح مِنْ 
نار كك وت 0الا ی امقر كلك وف او کو 
نمه عق و ا رھ وق اف وفع انط 7 وتوران و5 کباش و5 
کک E‏ هدا قُديَانُ لاسا 


وت یم السَايع قَدَّمَ م ألِيسَتَعُ 5 عَمَيهُودَ ربس بي فرام قُريَانةُ. ا 
انی كة هو طب ين فط وَزلة كوجرا یف وُكأسٌ من فة وها 800 0 َالانْتَانِ 
حَسَبَ الْوَْنِ الرسِْيَ وَمَْلوۃانِ قيا عخلوطًا بالزَيْتِ لِْربَانٍ الَقیق. ”رَصَحْنٌ مِنْ 


7 5 4 روو سی 2 51 پ2۶ $o‏ 


مِنَة وَحَشَّرَة دهب وزده 110 رات وکنا ء جُخُورا۔ ولور مِنَ الْبَقَر وگ ث یٹ ابن سَنَّة) 


١١ 5 ع‎ 


1 2 0 ١6٠ ٠ 0 


یک دم 
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كف جو جو ٹ a‏ 
قران الذي رق ”ویش مِنَ الْمَعْزِ ِصَحِيّةِ ا طيئة. ”وتوران و5 كِبَاشٍ و5 کیو 
ر5 خزاف تکل زوب بها سك لشجية شخي ڌا قران َلِمَع ن عَسَيهُود 


1 ےہ مو >ه 0ت 5 چە وو ور 
وني اليم الگاین قَدّمَ جَتْلِبل 5 فَدْصُورَ رئيس بني مَنَسّى قُرْيَانَة. ”وَقْربَائُ هْوَ 


بق مِنْ فِضَّةٍ رَزْنهُ هُ کيلوجْرَامُ زه وكاس مِنْ فِضَّةٍ وَرْنْهَا 800 جرَام وَالاثْتَانِ 
حَسَبَ الوزن الرَسْمِيَ وَمَمْلُوَانِ دَقیقًا لوا بالرّيْتِ لِقْرْبَانِ الدّقِيقِ. ”وَصَحْنٌ مِنْ 
ڏَهَي وَزْئْهُ 110 جِرَامَاتٍ» وَمَمْلُونُ بحُورا. ”کور مِنَ الَْقَرِ وش وَكَرُوفٌ ابْنْ سي 
لان الَدِي يحْرَقُ. و بر امم اط 7 رہ 
IEE‏ لضي اليه فا زان تيل بن ضور 
وني اليم بت َم أَبِيدَنُ م بْنُ جدغونی رئيش بي بِنْيَمِينَ قُرَْاَهُ. '"وَفُرْيَان 
هُو طَبّقٌ مِنْ فِضَّةٍ وَزْنهُ هُ كيلْوجرَام وَنصْفٌ کس مِنْ فِضَّةٍ وَرْنَْا 800 جرَام» وَالِإنْنَانٍ 
حَسَبَ الْوَرْنِ ازس وَمَمْلُودَانٍ دَقِيمًا لوا بالزّيْتِ لِقْزبَانِ الَقِيق. ”رَصَحْنٌ مِنْ 
ذَهَبٍ وَرْنُهُ 110 جِرَامَاتِ وَمَمْلُو بخُورًا. وور مِنَ الْبَقَرِ ويش وَحَرُوفُ ابْنْ س 
ِلْقُربَانِ الَذِي يُحْرَقُ. “وَكيْسٌ من الْمَعْر لِضَحِيّةِ الخطيكة. و وران َ5 کباش و5 ديو 
5 جزاب شرل عزون مثا ست اش شخت هذا فيان د بن جذغوي. 
“وني اليم الْعَائِرِ َدّمَ أَخِعَرَرُ 5 عَييشَڏي رئيش بي دان قُرْيَائه. قربا 
هُو طِبَق مِنْ فِضَّةٍ وَزْنهُ هُ كِيلُوجرَام وَنصْفٌ رکش مِنْ فِضَّةٍ وَرْنْهَا 800 جرَام» وَالِإنْنَانٍ 
حَمَب لوزن الرَمييْ وَمَْلَوَ ان دَقِیقًا تَخْلُوطًا بالژیٔتِ لِقُرْیَانِ الدّفِيق ۔'"وَصَحْن مِنْ ذَهَبٍ 
رزه 0 چِرَامَاتِء وَمَمْلُوءٌ بخورًا. ولور مِنَ الْبَقَرِ وَكَبْشُ وَحَرُوفُ ابْنْ سَتَةِ لان 
الي يحْرَقُ. ""وَتَيْسٌ مِنَ الْمَعْزِ ِصَحِيَّةِ الخطِيئةِ. "لزان و5 کباش و5 ثیُویں 5 
ےج رر ہت 00۷۰۳ 
وني ليذم ادي عَسَرٌ قَدَم م َجْعِيلُ - نُ عکرَنَ ريس بني أَخِيرَفْریَاتَة. ””وَكْربَاہ 
هْوَ بق مِنْ فِضَّةٍ وَزْنهُ ا کارا رسعت وكاس مِنْ فِضَّةٍ وَرْنْهَا 800 جرَام» وَالِإنْنَانٍ 
حَسَبَ الْوَرْنِ الرّسِْيَ وَمَدْلودَانٍ قيا لوا بالرَيْتِ لِمُريَانِ الدَقِيقِ. “صن مِنْ 
ڏَهَي وَزْئْهُ 110 حِرَامَاتِ» وَمَمْلُنُ بجُورا. ”کور مِنَ لَْقَرِ وگ وَحَرُوفٌ ابْنْ سي 
للفذهان ى ربیل ين ا القطيعة "" وران رھ کنا 57 قزر 


ران عل وف تا لك لشي ال )ئ0۲0 


اش 


0 مِنْ فِضَّةٍ وَزْنهُ 50 َننصْفٌ 09 من قضة 0 800 چرام والاتان 
َمَبَ الوزن الي وَمَْلوَانٍ دَقِيقًا عخْلُوطًا بِالژیْتِ لِمُربَانِ الدّقِيق. "أُوَصَحْنٌ مِنْ 


$o و 1 یه2‎ ٣ 


دَهَبٍ وئه 110 جِرَامَاتٍء وَمَمْلُوءٌ بخُورًا. “وور مِنَ الْبَمَرِ ونش وَكَرُوفُ ابْنْ سَتَةِ 


تاك وا 


151 ١6١ 


تکریس اللاويين 
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لثزتان الذي برق وكيش ین الئٹر لضحة الخطيقة. کرلزران و5 كباش و5 ٹبریں 
5 جرا نز ل کروی ملق lT N‏ 

”وو لزان راو بق إِسْرَائِيلَ لعَدشِينٍ الْمَتَصَّةِ كاشيكة: أَظبَاقُ ص : 
SO‏ فِضَّةٍ 2 وَصْحُونُ ذهب 3 طبَقِ وَزْنهُ كِيلُوجْرَامٌ وَنِضْفُ مِنَ 
الْقضق کل كاين وا 800 راع 26 ضر وزن 20 27 کا اتا و600 
جرَام مِنَ الْفِضَّةِء حَسَب الْوَرْنِ الرَسْي. حون الدَّهَبٍ الْمَمْلُووَةُ بِالبَخُور 2 م 
راد وَْنهُ 110 جِرَامَاتِءِ حَسَبَ اون الي فان يموع وَنِ الضَّحُونِ كِيلوجْرَامًا 
وَثَلاتَ مِتَة وَعِشْرِينَ جرَامًا مِنَ الذَّهَب. تپ حْمُوعٌ امام ان اف روہ 2آ 
رھ تا اما 7.۵0000 كزان القن نے اط کڈ 
2 ئیْمَا مِنَ الْسَمْر. ”وَقَْوغ الْبَهَائِم لِضَحِيَّةِ الصَحْبَة: 24 ورا و60 كکُبْمًاء 60 

اء و60 رونا ايت e‏ . گائٺ هَذِهِ هي قَرَابِينَ تَدْشِينٍ الْمَتصَةِ بَعْدَ مَسْحِهًا. 

وت مُومَی إِذَا دَخَلَ حَيمَة ہت ہت ا کک A‏ 
قوق الحلا الذي خی صُنْدُوق الْعَيْيَه ین ب ےت نَ بُكَلَمْ الله 


8 وال ائلة ری :اف لعَارُونَ: 'عِنْدَمَا تَضَعٌ الْمَصَابِيحَ ال7 عَل الْمَتَارَةِ فَاجْعَلٍ 
الْمَصَابِيحَ تن تق ا ۱ 

قعل َارُون هَدَا. وَصَعَّ الْمَصَابِيعَ يحَيْتُ د کن تر إلى | الما ما 8 0 
كانت ذو الْمتارَة مَصْنُوعَةٌ ِن ذَهَبٍ مَظرُوقِ» مِنْ د ےد اتا يالك حكنت 
الْمِكَالٍ الذي 0 الله لِمُوسَى 

"َال الله مُوتَى:. “خد الات من تفن به ِسْرَائِيلَ وَطَهَرْهُمْ 'يِهَذہ الظريقة: رس 
عليه مَاءَ القظهير وَلْيَحْلِقُوا گل جيه حِسْيهمْ وَيَفْسِلُوا ِيَابَهُمْ فِيَظْهُرُوا. ف يد 0 

مِنَ ابقر وَمَعَهُ 55 دَقِيقٍ عوط 3 اذه وا آھر َس اتد وَأَحْضِرِ 
اللاي امام ی حَيْمَة الجاع وَاجْمَعْ کل جماعَةٍ بي ا ودم اللاوِيّينَ أَمَامَ 2 
ہے ے و رو تر لاد و 5 
ویضع بنو إٍ إسْرَائيلَ يديهم عل اریت ويكرس هَارُونُ الاوينَ هي لله من عند 
3 إسْرَائِيل ؛ لیگوتوا في جِدمَة الله م يصع لوبو اد اي ري لا 
ا ضَحِيّةٌ عن الحَطِيئة وَالْآَخَرٌ قُریَانًا بجر کت 
اللاوئنَ مام ارون نيه مدمه مَد هَدِيَةً لله. “'بِدَلِكَ ثحُصٌص اللا یین TT‏ 
کے [ 

“ويد ان طهر اللّاوييت وَتْقَدّمَهُمْ هدي يأئونَ لِيَقُومُوا يَحِدْمَتِهمْ في خَبَْة 
لاجتاع ھن دل ل مل تك تي ا راك 
وَل مَنْ يرج مِنَ البّحِم في بي إِسْرَائِيلَ. 7الِأنّ کل پر مق الگایں وَالْبَهَائمِ في لِسْرَائیل 


چی سن > کے 


Ey 


2 


ے 


هو لي قي حَصَضئم مس ہے قلت کل بر في ضر “م أحَدْث اللاريّسَ بت 
| کل بَحْرٍ في بني لن سُرَاقِیل. "ومن بین عل بتي ! سُرَاِیلء أعْطَيْت اللَارِيّنَ لعَارُونَ َه 1 
وكيا بِالخِدْمَةٍ في حَيْمَةٍ الجاع َيَابَةً عَنْ بي إِسْرَائِيلَ وَلِیّے تر عَنْهُمْ لك لا 
ام ِسْرَائِيلَ وبا مَق افْتريُو | مِنَ الْعقسِں.' 
فی ارون وکل مَاعَةٍ بتي َال لوبي حَسَبَ كل ما أمَرَ الله به 
“فهر اللّاويُونَ 0 را ار کا م ازرن هين مام اللہ 
0 گنه طاهرِينَ. E‏ ذَلِكَ جَاء اللاوِيُونَ اوا -دمَيِھم في حَيمَة 
ےت گت شرَافِ هَارونٌ وَبَنيه. َعَملُوا لاو ین حب كل کا ار الل به ٹوکی _ 
ال ال لِمُوسَى: هدا هو وَاحِبُ الارتيت: من ابْن 25 سَنَةَ وَمَا فَوْقُ 506 
انون ِيقُومُوا پتصیبهغ في حِدْمَةٍ حَيْمَةٍ الاجتمَاع. وني سن ال50 بَتة ياعون عن 2 
ا7۷ ا بیو ee‏ 
الاجْتمَاع كته لا يُظْلَبُ مِنْهُمُ الْقِيَامُ ِالخخِدْمَةِ. هَذِهِ هي الطَرِيقّة الي تُعَيّنُ تُعَيّنُ بها 


یجہت نوس 


E 


ص 


مب قال: E‏ ائيل أن يَحُكَفِلُوا بالفضح في َيِه "ني الوم الرَاِٰمَ م عشر 5-9 خر 14-1:12 ء 

6 65 7 28-1 لا 5:23؛ عد 

مِنْ هَذَا الشَّمِْ في الْعَشِيّةب تْتَفْلُونَ به في وَفْتِهه حَسَبَ کل فَرَائْضِهِ اح کاو فَقَال 8 ؛ تث 7-1:16 
موی لِبَني إسْرَائِيلَ أ لوا بالْفضح. ”فَاحْتقَلُوا به في صَحْراء سِیتَاءَ في الوم الرَابعَ 
عَشَرَ فق القوّر الأول فق اه وعمل بتو إ راو كيك كن قا ا ی 

"لکن تقد تر ہے رس أو آنا تاو ہہ ارك الم 
ا إل موی وَهَارُوَ في كف ارب ل "2 دس تم 

و کے تاور ل 3 مود 2 سَی: "انْتَظرُوا حَقَ سمه 

ا ِمَأنِكُمْ." 

00 لله لِمُوسَى: "فل لبي إِسْرَائِيلَ: 'أَي وَاجِدٍ مخ أَوْ ین دَنِلِكُمْ ینتج 2 
َيب مَّيہ اؤ ڪون بَعِيدَا في سَفرِ يُنكنْهُ ُو أَِضًا أن يتل بالفضج. ای 
يحْتَفِلُونَ به في اليم الرَابِمَ عَكَرَ مِنَ الشّهْرِ الگانی: في الْعَشِيّةِ أَيْضَاء وَيَأْكُنُونَ ا لحمل مَعَ 
حا مرو ا"( ِب وا گا نه إلى الَْد ب يَكيرٌوا عَظما مِنه يفو 9 خر 46:12؛ مز 

8 خسن ل راض ھی "اليك مَنْ كان طاهرًا وَلَيْسَ في سَفَر a‏ ان تفل 4 ؛ يو 36:19 
الیٹے »قَهَذَا الشَّخْصٌ يُبَادُ مِنْ شَعْبه أنه لم يُقَدّْ قُْيَانَ الله في وَفيِهِ هدا الشَّخْضُ 
کال غاب دي “وإ ا5 شریب مقي بت أن حتفل بفضح الله يحب أن بون 1 9 خر 49:12 
َلك حَسَبَ قَرَائْضٍ الْفِضْح وَأَحْكَامِهِ. تَفْسُ الْمَرَائِضٍ تنظیق عَل الْقّربب وَالْمُوَاِنِ." 


0 كلم الله مُوتی في صخراء سیقاة في الگھر الأول مق الست لقان روجو من الفصح 


10 
سا فوق 


الخيمة 


23-9 خر 38-34:40 


البوقان 


الرحيل من سيناء 
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کے وت مو 
وني يوم اة جال ان A A‏ ويه انا ء إلى الصَّبْح 
4 کان نظ ال رم افكت الحا قطي الخ ائينه وني الي كن :0 


E‏ رگن می ارْتَفَعَتٍ | لمَحَابَةً عَن اليْمةٍ تی جو ِسْرافِیل: وَحَيْتُ 
کلت الحا يك ا رلو اب پر حے رشنت ا رح راك 
EEN‏ كَانُوا يَبْقُوْنَ هُنَا ھُتَا2. ”'وَاِنْ بَقَیّتِ المَحَابَةً عَلّ 
الي جد شلہ لاف یف ہے لون" و رج 
مِن السا ل باج ل ركعت 3 تفععت في في السَبَاے 1 5082 ا 4 تَقیّت 5 
ول از يَوْمَنِه أو َهْرَه أو س ما امت السّحَابَُ eR.‏ گان نو اِسُرائِیل 

ازلو وَل يَرحَلُونَ. وَمَقَ ارْتَفَعَتْ) 0 پر حے 5 e‏ کت 
ورد لوق كنت O‏ وَكانُوا يُطيعُونَ أ نے الله قت كام ل سَى. 


6 


٤‏ ما 


وَقَالَ الله لِمُوسَى: ”اِغمَل بُوقَيْنٍ مِنْ فة مَطْرُوقَة وَاسْتعْيلْهُمَا 2 

10 الشَّعْبَّ أ ِيَرْحَنُوا. ”اذا تَفَخُوا في الاين ٠‏ یکم إِلَيِْكَ 
القَعْب عِنْدَ مَدْخَلٍ > حَيْمَةٍ الاجْتِمَاع. "اذا تَفَخُوا في وَاحِدٍ فَقَظء يَْتَيعٌ إِلَيْكَ الْقَادَهُ 
َو ءُ عَقَائِر بي اا "وَإِذَا تَفَخُوا بِهُتَافِ مَرَةَ وَاحِدَةَه تَرْحَل الْعَشَاِ 0 
ف الشّرْقٍ. وَإِدَا هتاف م ا تَانِيَة مكل الْعْفَائٹ الكَازِلَةُ 9 ا كْتُوبٍ. ق E‏ 
الْهُتَافُ هُوَ الْعَلَامَةَ لِليَحِيلٍ. دن عِنْدَمَا تجْمَعُونَ لفحت حون ولا تفوت 

َارُوَالْأَحبَارُهمْ اَِينَ يَنفُحُو نَ في الْأَبْوَاقِ. بكرن كذ تريضة 1 كُمْ دوم چیلا بَعْد 
جيل. ونما هون الخرب فى في أَرْضِكُمْ ضِدٌ عر ُشايشخة. ا 
وچ وت لا كُمْ وي وَيُنقِدَحُمْ ين اء غدائئخم. ہہ ف آم رجن وف 
أَغْيَادِحُمْ وني في احْتِقَالَاتِكُمْ 5 الشَّمِْ افوا في الْأَبْوَاقٍ عِنْتَمَا كُقَدّمُونَ الْقَرَابِينَ 
الق رق وضكانا ان 115 رڪم بالله. أنا الول ِلْهَحُم." 

رن ای الوترين ون رہ رس سی یھ کرس 
ایی ”قرحل تو إِسْرَائیل مِْ صَحْرَاءِ سِيتاءَ ساروا حَق حَلتِ السَحَابَةٌ في صَحْرَاء 
قَارَانَ. ات هذه أ أو رة يرون فيا پالتظام يميه لله بوايطة مُوتى. 

“'رَحَلَث اوا فِرَقُ مُعَسْكرٍ يَهُودًا ڪت رَايَتِِمٌ» وَقَائِدُهُمْ هُوَ تاحش بْنُ حَمِيئَادَابَ. 
ال بر تا کت 


5 17 ا ہے > 
8ء ۔۔ و وو سے و یم 
ےرے۔ ےرت بن شد يثور. 


کے 


چی سن > کے 


وه چچ [ العدد ن 


”'وَقَائِدُ فِرْقَةِ قَبِيلَةِ شَمْعُونَ هْوَ حا بْنُ صُورْقَدي. ""وَقَائِدُ فِرْقَةٍ قَبيلَةِ جَادَ هْوَ و 0 
لعاف بن تغل ٣م‏ رَحَلَ بو قَهَاتَ حَامِلِينَ الْأْيَاء الطَاهِرَة وَنْصِبَتٍ الخَيْمَةُ 3 

قبل ولیہ 

عو بد بت تخت رايهم وَقَائِدُهُمْ هو َلِمَع بن عَمَيهُود. 
5 ےد قبيلة تا مَنَسَى هُوَ جمْلِيلُ بْنْ فَذصور. “رايد فِزقة قَبيلَة بِنْيَمِينَ هُو أَبِيدنُ 
بن جذغوني. 

وآخر الكل رَحَلَتْ فرق مُعَسگر دَانَ 2 ہی وَقَائْدُهُمْ هُوَ أَحِيعَرَرُ بْنُ 
شد د شِيرَ هو فَجْعِيلُ بل شكرّق. ''وَقَائِد فزكَة قَبِيلَة تفال 

هو أ بن چیک اوت ایر گا لی گن بثو ِسرائیل في سَبرهم 

قال مُوتی ليه حُوبَاب بْنِ رَغوئیل الیدَایج: تن رَاحِلُونَ إلى الان الي 


2 


27 


1 


وَعَدَ الله ييه کا نتقال مع فَنْحْمِنَ إِلَيْكَ لِأنّ الله وَعَدَ أن يحْسِنَ إِل اِسْرَائیل۔' 
ہت :"لا أَذْهَبُ مَعَكُمْء بَل أنجخ إِلَ بَلدِي وَقَعٰی۔' 'فَقَالَ مُوسَى: "من فَضْلِكَ 
لا کر کتاء لاك تغرف أَيْنَ جب أَنْ تُقِيمَ في الضْحْرَاء فَتَگُونَ لا دَلِيلًا. وَإِنْ ذَهَبْتَ 
تا قاتا رك معتا ني کل ار ادي يخ الله بو ليا ۱ 

تی ا 23 َكانَ صُنْدُوقُ عَھُد اللہ یَتَقَتمُهُمْ لِيَخْتَارَ گلا 
لَهُمْ مَگانا نَا 7ك کا پر ےی ہرود 
سد عِندَ رَجیلِ انرق کان کر ل تَقَدُمٌ يا رب کت اعْدَاءَكَء اجِعل 0 مز 1:68 
و تاروت ين اماك ولا خلول ارف 36 ر ال ها وت إلى 
مَلاپینِ شَعْبِكَ." 


مع رهم > عاسم 


تيع فقت جا اتقات تا ينه وأخزقث نشی و 
الي “قرع ال إل ونى» قصل ری إل ال فَحَمَدَتِ التَانُ ”َس دا 
الْمَكانُ تَبْعيرَة أي اشْتِعَالُ لِأنَّ ار الله اشْتَعَلَتْ فِيِهم. 

“وكات بَدْنَ بي إِسْرَائِيلَ خَلِيك* مِنَ الْعرَیَاءِ اشْتهَوًا اللخ ؛ َأَحَدَ د بتو إِسْرَائِيلَ السلوى 


وم رءؤروو 1 تث 22:9؛ 1 كور 


کون مم أا ويقُوُونَ: "من وت e‏ ہہ e‏ 
مِصْرَّ حجان وَاحيِيَارَ وَالبَطِيحَ 50 راصن وَالكُوم. الان فَقَدَنَا و شيءَ ٭ رج مذكرة خر 38:12. 
ماع عر عر هذا اڑل 
( ار گیژر الَربَر و وکل ڪي الشَّجَر "و کاو انت گر E CCR‏ 1 خر 31:16 


5 يلك ك2 ذ 7 و و Sa‏ 1 یو 31:6 
ثم د َه في الطّاحُوئة أو يَدُقُوَهُ في الْمَاؤنِ. وکائوا يَظْبْحُوتَهُ في الْقُدُورٍ أذ قيزر 1 خر 4:16 


پچ 1 ل ٥ھ‏ 155 


وس 


11 ك صَلَث هَكْوَامُْ إِل ادي | نارمن عند الله 


11 


1 کخر 14-13:16 


29-1 مر 40-38:9 
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أقرَاصًا. وَكانَ طَعْمُهُ كَطَعْم فَطِيرٍ بِرَيْتِ. "وَمَى كَرَلَ التدى عَل الْمُحَيّم في اللیْلِ کا 
یل ال مع 
۰ ليشي 
غَضَبٌ الله 2 قَاضْطِرَبَ ب تی "ت0 اکاک رانا 
ا 5 حَق حملي م : مولي هَدَا المَّعْبٍ؟ ”هَل اتا حَبأٹ بهم کلم 
ز وَلَذْثهُمْ! يادا تَظلْبُ یئی أن لم في جضبي» كما تی الم اع وَآخُدَهُمْ 
TEE‏ قَسَّم؟ يس الشَّعْبِ؟ 


“A 


الم ب u E‏ 04 و ۲ وَحدي أ متا 
ال .0 قاع 7 5 كنت تُعَامِلي بِهَذِهِ ا قَاشْفِقْ عل 2.7 الان 


“قال الله 07 ۳ 0 ۶" ِن شيو بني اِسْرائیل الذي غرف أنه 
اده وَرُكبَاءُ في التَّعْبِه وَأَحْضِرْهُمْ الى حَيْمَةٍ حَيْمَةٍ الاجْيتَاعء َيقِمُوا مُتَاكَ مَعَكَ. ''فَأَئْرِلَ 
ا ا وأقڪَلَمَ عك هتاك وَآحد من اوج الي عَليْكَ وضع َم کا نون 
مَسْقُولِيّة الشَّعْبء فا يلها أَنْتَ ك مَحْدَكَ. ٭'وَقُلْ لِلقَُعْب: مت سْتِعْدَادًا 
الوم LER -,- E‏ تم ِڪ 
شع ی خی بضن التؤل طيشم کنا قتأكلرن. ٠‏ 0 .0 ااج 
ر يَوْمَيْنِ» ولا 5 ایا وپ 10 يام 4 0 يَومًا. ئل شرا كيلا ئ کازج رذ 


اھ ص رومس ايده رم o0‏ 


أَنُوفِكُمْ وَتَکرَ ۾ لاڪ رَفَطْكُمٌ الله الي يتڪ وَبََيْتْمْ ا را 'لِمَادَا 
a‏ 4 قال مُوسَى: "أنَا هُنَا وَسَط 600000 رَجُلِ مِنَ الْمُقَاۃةِ وات 
ڈول للك تیم ليك عا ايها ”َل د ما يَحْفِيهِمْ من عتم وَبَقر 
دجما له:؟ أو هَل يَحْفِيومْ کل سَمَكِ البخر إِنْ جَمَعَْاة؟" © كَمَالَ الله لِمُوسَى 000 
تا سَترى اَن إن گان ر کو يَكَحَنَّقُ گلای أَمْ لا. 
ٍ “فَخَرَجَ مُوسَى وَأخْبَرَ القَعْبَ بڪَلام اللى رع 0 يجلا ِن شُبُوخ - 
وَأَوْقَقَهُمْ حول الخَيِمةِ. قزل الله في السَّحَابَة وَكلْمَهُ وَأَخَدَ ص اوج الذي عَلَيْه 
وَوَضَعَهُ ڪل القیُوج E‏ 5نا کل عليه الژُوخ تار وَلَكِنْهُمْ لَمْ تار بَعْرَ 
كلق "ولك ا وَعِيدَادَ وَهُمَا مِنَ الشَّيُوخْ ال70 الْمُسَجَلِينَه گاتا في الْمْحَيّم. 
ومع ئها لذ يرجا إلى اليم إلا أ الژُوع حَلَّ عَلَيْهِمَا هُمَا أيْضَا فَتَتیاً ف الع 
ق ا مُوسَى أن الاد وَمِيدَادَ يبان في الْمْحَيم. قال بُو وع 
نُونَ» وَهُوَ مُسَاحِدٌ مُوسَى مُنْذُ حَدَاتته: "يا سَيِّدِي مُوسَىء اِمَُتَعْهْمَا' سے ۳ 
۳" 2 یر لي لَيْتَ گی مَعْبٍ الله أَنْبِيَاكُ » فيصم الله رُوحَهُ عَلَيْهمْ" "وَرَجَمَ 0 
وَشْيُوحٌ إِسْرَائِيلَ إلى الْمْحَيّم. 


کے ے۴ > کے 
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کے پچ چچ [ العد دح 


کے 
o 31‏ ت 0 و سے 
كيت هَبّتْ ریخ من عِند الله وَسَاقَتْ ظَيُورَ السَلوَى مِنَ الْبَحْر امنا عَلَ الْمُخَيّم. مز 15:106 


و نك عزانتم شتات عة كبلوااب من کی چٹ وق ازع مار فا 
الَّعْبُ وَتَمَعَ 00-0 ول ذَلِكَ التَارِوَالَيٍ وَظولَ الوم الكاني. فَجَمَءَ فَجَمَعَ اقل د 


- 


0 کيسًا. وَسََحُوهَا حول الْنْحَیّم کج . * وَلَحِنْء بَیْتَمَا گن 7 أَسْتَايْهِمْ ٦‏ 
يليوا من أله ار غَضَتُ عضب الله عل القَمْب فَصَرَبَهُمْ بو وَبَشَّدِيدِ. "سے ذَلِكَ 34-1 تث 22:9؛ 
الْمَكانُ قَبْروتَ عَتَأَوَه أَيْ بور الوه لِأَتهُمْ هُنَاكَ دَقَنُوا این اهنا اللَّحُم. ا 

0 بك "رت هَََوَ ا خضترت ا هَنَاكَ. 1 عد 17:33 


12 مرم وَعَارُونُ ضِدً مُوتَی سپ 70 لحري الي كر رَوّجَهَا. | كلام مریم وهارون 


َقَالا: "هَل مُوسَى وَحْتۂ هُو الَِّي كلّمَهُ الله 2 إل کنا کن شا قي ضد مودق 
للهُ مد نوسن ا انال یی الكلين ١‏ الو فل ایض 
رفي الخَالِء قال الله لِمُوسَى وَعَارُونَ وَمَدْيَمَ: "أخْرْجُوا أن ال3 إل حَيْمَة الالجيتاع' لات 


جوا هم ال3. 2 ۶ 8“ زان فر 
58 فَحَرَجَا هُمَا الانتانِ. نل "اسْمَعًا گلابي: علدنا کون ماک كن لدان 
َعْلِنُ تفي لَه في رُڑیا: أو أكلَمُهُ في حُلي. عبڍي موی الا يكلف مَعك کُر 2 عب 2:3ء 5 
أَمِينٌ في کل بي ونا اگل وَجًْا لوجي وَبِوْضُوح وَبِغَيْرِ أَلْعَانِ وُو يَرَى هَيْعَةَ الله 
قَلِمَادَا لا َاقَانِ مِنَ الگلام ضِدّ عَبْدِي مُوسى؟" 'وَكَارَعَصَبُ الله عَلَيْهمَا ور 0 
"ملا ارْكمّعَتِ السَّحَابَةُ عن الخُيْمَةِ فَجْأَةٌ أُصْبّحَتث مَرْيَمْ بَرْضَاءَ 5 0 
َالَْقَتَ هَارُونُ إلى مَرْيَمَ وَرَأَى أَنّهَا بَرْضَاءُ ''فَقَالَ هَارُونُ لِمُوسَى: 'مِنْ كَضْلِكَ يا 
سَیّدِي؛ لا كَْعَلَتَا 0 عَلَ هَذًا الدب الذي ارْتَحَبْتَاهُ بغَبَاو ولا تَثْرْكْهَا عل مَذِ 


ہریں یی من بغر رھ ينف شیا دی دی 


الله وَقَالَ: "الله قوفي لنت N‏ کی ما في وَجْهِهًا ونا 
5 جو سم دنن کر خَارج الْنْعَيّمٍ ٤‏ وَمَمْدَ ذَلِكَ تزجع" 
5 فق اي و وسو 


فَحُجِرَتْ مَرْيَمُ حارج لمحب 7 ام وَلَمْ يَرْحَلِ المَّعْبُ حى سح رَجَعَثْ E.‏ 
ككل التَعَتیی حضو وو ون لوا في 2 صَحراءِ فَارَانَ. 


ETR 13‏ ازيل غص : اتفال ار کان الى اعا سس كلعان 

جني سابل من کل قبيلة ريل وَاحِدًا مِنَ ع القَادَة و الَّدِينَ في لْقَِيلَة' 10:14-3 يش 8-7:14 

١‏ گیا أمَرَ الله ١‏ 4 أَرْسَلَهُمْ 00 َارَانَ. لوا لهم ةف بي جح 0 ات 
“وذو ات : مِنْ قَبِيلَةٍ رَأُويَ» شَمُوعٌ بْنْ تا مِنْ قَبِيلَةِ سَمْعُونَ شَاقَاظ بْنْ 


3 پش 14-13:15 


تقریر الجواسیس 


١ه/‎ + 158 
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حُوري. ERS‏ كالث ئن يفن عق يل يتاك ال بن ویک لي 
ہے ہت تن قَبِيلَةِ بنْيمِينَ» فَلْطِي بْنُ رَا ين فة روون 
جَدَّيلُ بْنُ سُودِي. من ل یف آئ من لو جلي نے شري يِن قَبيلة 
کات عَمَِيل بن ڪي من فيي أَشِين سور ين و هِيخَائِيلَ. * مِنْ قَبِلَةِ تَفتايء تَاحِبُ 
بن وَافي. يِن قَیيلة جا جَأُوئِيلُ بن مَي. "ا موف آ2 التعال الدين ا شرق 
ا . وی مُوتی هُوقَع بْنَ نون يَشُوعَ. 

”ولا أََْلَهُمْ مُوسَى لِيَتَجَسَّمُوا از كُنْعَانَ قال لَهُمْ: "اذ ہہ 
کے رگرا خر کا رگیرا ع یو ما كل مر 
ال أصييك؟ قبل ام یتم هو توئ اض اي تعيش فيه كل هي جَيدَة 
رَدِيكةك وَمَا هُوَ توغ الُْدُنِ الي يڪن فِيهاء عَل هي ميات ام خضونٌ؟ ”ويف 
حال اربق كل عَيية ام قير يره وَل فبا مجر اَم ؟ ُا وَأَحْضِرُوا مَعََكُمْ بَْضَ 


ES‏ ُو مَوْيمَ الاي 
E‏ ےو 


6س شاه ے 


EL ES‏ مِنْ صَحْرَاءٍ صِينَ» إلى رَحُوبَ عِنْدَ مَدْخَلٍ كما 
وھ ا ۲ إلى ارت ييا لل حَبْرُونَ. وَكانَ هْنَاكَ تا شاي r‏ 
و عتاق وگائٹ عازن قڈ پییٹ قبل َديئة شرخن اضر ب7 ہین لع صلی 
ِلَ وادي اُمْگولء وَقَطَعُوا مِنْ هناك ڑا مِنْ گُرمَةِ عِنَبٍ فيه عُْقُودٌ وَاحِدٌ وَكََلُوُ 
بعصا بَيْنَ اثْتيْنِ منم bE,‏ بَعْضَ الرمَانِ وَالكّينِ. 9 صُْبَحَ ذَلِكَ الْمَكَانُ سی 
واي امكو ل أَيْ وَادِيَ الْعْْقُوِ بِسَبّبٍ 0 الَّدِي قَطعَهُ قَطْعَهُ - بكو إِسْرَائيلَ مِنْ هُتَاكَ. 
رَجَمُوا مِنْ میں الْأَرْضٍ بَعْدَ 40 يو 
حى جَاءُوا ِل مُوسَى وَهَارُونَ 3 جمَاعَةِ بي ٳِسرَائِيلء وَهُمْ في قاش في 

صَحْرَاءِ قَارَاَ وَبَلَمُوا موی وَهَارُونَ ک الجمَاعَةٍ خَبر خَبَرَ الرَحْلَة رُم ثَمَرَ زا تح 
7 0 يننا إل لاس ال أَرْسَلَْتَا 2 6 ِنَم تَفِيضُ كنا مت 
a‏ 0 المَّعْبَ السَّاحِنَ فِيهَا قَوِيٌ وَالْمدُنَ کڈ ا جا 
"كَالْعمَالِفَة سَاكِنُونَ في الكقبه وَا ٰتیونَ وَالمبُوسِيُونَ ا ات في اليل 
وَالْكنْعَانِيُونَ سَاكِنُونَ عِنْدَ 0 جایب لرن" 


0 
2 


ENC‏ ام ترق اله تك أن ھت ات الا رض 
لانت ارون عل yy‏ ک7 کر أن نات هذا 
6 کک ون ينا شاعو بهن بي إِسْرَائِيلٌ تَقرِيرًا رَدیٹا عَنِ لاض الي 
وت "لأر التي تاها بلع سُکاتھاء وک الّحْبٍ ای نا فيا 
ا 9 ن نا مات الججايرة. بُو عَتَاق هُمْ مِنَ ا ُبَابرَةِ فَكُنَا في ترا کارا 


وَكَدَلِكَ في تظرئ۔' 


کے ے۴ > کے 


کے پچ چچ [ العدد ح 
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14 رقع کل الجْمَاعَةٍ صَوْتَهَا وَصَرَحَتْ وَبَحَتْ في تلك اليه ٭وََمَر کل َي و اضعب 

e‏ سْرَائِيلَ عل موی واو اث کل الجاع لهم یٹنا متا في مِضْرًا أو 35114ب 3ا ت 


يتا متا في هَذِهِ الصَّحْرَاءِ! مادا جَاءَ ينا الله إلى هَذِه الْأَرْضٍ لكوت بِالسَّيْفِء وَتَصِيرَ 000001 


2 


ماتا رَأظقَالتا ٤‏ ۰20ھ وہ خسن لكا أن تزجع إل يذ “كال مکی ہس 
تار * لكا ادا مت 


قوقع مُوسَى وَهَارُونُ 7 وَجَهَيهمًا مء 71 جا عة د کک تق 4 مر 63:14 
شئ بن و وكَالِبُ بن يَفُتَةَ ثِيّابَهُمَا تا من الذي ا وقالا لک 


اعد ب اوک لا ا إن 
کان ا 5 عَنَّاه يذخا ال هَذِهِ الْأَرْضٍ وَيُعْطِيهَا 24ا کت ا كفيض لبقا ومد 
0 ولا E‏ لاا سا کا کشر إن ادلة 


7 قالٹ عي ا اع مت رهما با لجار" فَظَهَرَ جَلَالُ الله في حم 
الإجْتِماع لكل بَني إِسْرَاقِیل. ''وَقَالَ الله له ئوتى: E‏ ال تی 
لا يون بيه عل الرَْم ِن كل الأيات الي عملت عَمِلْتُهَا “تپ لے ضرم بأو يذخ 
اسم ےت یت َيَسْمَعْ الِْصْرِيُونَ بهَذَا! وَآَنْتَ 
الَذِي بِقوِكَ أُخْرَجْت هَدَا الَعْبَ مِنْ وليف " رت ت أخل عذه اليل اين مغر 2 
كت رب في وَسّط هدا الشَّعْبٍء 0 کو زتها نه وأ م واي 
َزقهُمْ ونك تَتَقدَمهُمْ فی عرد سحا کھَاراء وي عَمُوِتارٍلَيْا. قن قَتَلْتَ هَذَا الشَّعْبَ 
ذُفْعَةَ وَاحِدَتَه هو ول الْأَمَمُ التي نَسْمَعُ هَدَ هذا لقي لرل لم قوز أن يُدْخِلَ هَدَا القَعْبَ 
الاش الي وَعَدَهُمْ بهَا سم لِدَلِكَ قَمَلهُمْ في الصَّحْرَاء ."7 ایر ع ا 
با كت مان رز کل بہرہ تی ب الغ 
لَكِنّهُ لا يرك الْمُذْيِبَ بِلا عِمَابِء بَلْ يُعَاقِبُ الْأَبْتَاءَ عَلَ ڈُثوب الابَاء إلى اليل الكَالثِ 
وَالرٌابع ہے ل > اغْفِرُ ذَنْبَ هَذَا القَعبء گما عه EE‏ 
روا من ضر إل الآ الآ 

قال الله: "قد عَمَرْتُ لَهُمْ گت لك “ولك ٍ_ فيم بڈاتی ولال الذي 
]ا كل الال ترق كل اتال الديق وا لال وة 7 يلها في مِضر وَ 
الصَّحْرَاء وَجَرَبُوني 10 مَرّاتٍ لمشتف | كلابيء لن يَرَوَا الأرْضَ الي وَعَدْتُ بها عفر 


اا م 


بَاءَهُمَ بِقُسی. کل وَاحِدٌ ِنَالذينَ احتقرُوني سَيْرَاهَاء بی عَبَدِي کالب الذي أَظْهَرَ رُوحًا 4 یش 14-6:14 
أخْرى» وَتَبِعَفي مِنْ كَلِْهه كَإِنْ دحل إل الْأَرْضِ الي دَهَبَ ليها وَدَسْلهُيَرمُهَا. تحوَيمًا أن 
" الْعَمَالِفَةَ 2ص ۰ غَدَا وَارْجِعُوا إلى الصَّحْرَاءٍ عَلَ طريق 


الْبَحْرِ الْأَثْمَرِ" 


159 ۹ھ‎ ٤ 1 ٤ 
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30-4 عد 65:26 4 


32-4 تث 35-34:1؛ 
بشن 7-6135 

4 عب 17:3 
30-4 1 كور 5:10 


عِشْرِينَ 
4 يش 14-6:14 


4ء 36:7 


37-4 1کور 10:10 


قرابین اخرى 


١١5١١ + 0 


توق و تع گازرت لق لقعو كر ا ا2ا ان ٤‏ المعَدمْرَ عََ؟ 
إن سَمِعْتُ تَدَمْرَ بي إِسْرَائِيلَ الَدِي يَكَدَ يَكَدَمَرُوتَهُ عَل. فل لَهُمْ: هدا كلام الله: کی 
اتی إنْ أَعْمَلُ في الَفياء ّي سَيفٹیًا منمشۂ سمطو مَيّتِينَ في هَذِهِ الصَّحْرَاءِ 
کل وَاحِدٍ فِيِكُمْ تَدَمَّرَ عَلء م گر ہت 
”ولا وَاحِدٌّ فِيكُمْ يَذْخُلُ لأر ا حَلَنْتُ کرک نكيت جو۶ 

إن بک ماوع أن ارت اما أَظمَانُكُمُ رو سو ظا 
أَدْخِلَهُُ الْأَرْضَ التي ل ےت پوت ُثُمْ تَسْقُظُونَ مَيّتِيَ في هَذہ الصَحْرَاء 
بے بُئرگع هتا 40 س وَيْقَاسُونَ عِقَابَ خِيَاتَيكُم 2 خی يَسْقْط آخِرُ وَاحِدٍ 
فِيكُم ميا مقا سُونَ عِقَابَ ُنُوبِكمْ 0 ست کل يوم ا ايام ل 
سم يها رض وهي 40 يَوْم. ُو مَْتى عَدَائی ڪن ”نا الله كد کک 
ا هذه الأغْیَاء في کل هَذِہِ احُمَاعَة عة الشرير و الى انَمََتْ ضِدَّي. في هَذهِ 


ہے 


ےم" پ٭ <" 


يَفَْونَ» وَهْنَا يَمُونُونَ. 
“ما الرَجَالُ الَدِينَ أَرْسَلهُمْ مُوسَى لِيتَجَسّسُوا الأْض» وَرَجَعُوا ناروا عَلَيْهِ كل 
الجتاغة» لگا أقاغوا كفريتا ويا کن لضم اليد اليَجَال ثاثرا اتا ما ادليه 
لانم أَاعوا ٹیا زدیگا جدًا عن الأَرْض. ”وين بین ل الَدِينَ دبرا ليكجسشوا 
0 سَلِمَ مِنَ الْمَوْتِ يَمُوعٌ بْنُ ُونَ وَكالِبْ بْنُ يَفُنَةَ فَقظ. 
تر لخي لوت كل فى نایا کا الكلام. بَحًَا بُڪَاءَ شَییدًا۔ “راما نی 
الصّبّاح اجکی وَصَعِدُوا ال الال وقالرا: حن أَخْطأناء الآنَ سَتَذْهْبٌ إل المكان التي 
وَعَدَنَا الله به." قال مو 1 کی: لاا افون أَمْرَالله؟ نسحم ن تنجَحُو | في هَذًَا! لا 
َصْعَدُواء للا تنْهَرمُوا أمَاءَ عدا »لان الله لله لَيْسَ مَعَكُمْ. '#الْعَمَالِقَةُ وَالْكَنْعَانیُودَ 
ما مامح ء لِدَلِكَ د کرو حرف نكم ارقتَدکُمْ عن الله َهْوَ لا يَحُونُ تقطن 
“لك كات وا E EG‏ ما دوق عَھُد الله وَمُوسَى فَلَمْ ينلا 
مِنْ وَسَط الْمْحَيّم. “مرل الْعَمَالِقَةُ وَالْكنْعَانِيُونَ السَّاكِنُونَ في ذَلِكَ البَلٍ َر 
5 ظول 7- إلى حْرْمَةَ 


یھو 


15 وگال اللہ لِمُود Ee‏ 202 قل لبي اا مق 5 اوو اأص ا ا 


م کا آم لوقت له من 7۶ راا يُمْعَلُ وَرا که که 


Usb EU E‏ بر أو كتير ازا “ِي 
رت ا مِنَ الدّقيق الْمَخْلُوط بیئر مِنّ الرّیْتٍء 
20 


ای رکا ES CE ER‏ و صحية. 


ےم ےھ 00 


3 

ا 15 
دج َْقَدَمُ فُرَْانَ دَقِيقٍ: 4 كِيلُوجْرَامَاتِ مِنَ الدَقِيقٍ الَْخْلُوطِ پیر 7 
وَرُيْع م مِنَ الزَّيْتِ. اوقد ایشا لارا وربا فق انر سط ہے 0 

"ان کم مک عا مِنَ الْبَقَرِ > سَواءَ کان ذَلِكَ قُرْيَانًا ا ضحيه لر عدر 
صَحِيَّةَ للصحبة لله ٭نَْقَدمْ مَمَ الْعِجْلٍ قُرْيَانَ دَقِيقِ: 6 50 من 0 ٦‏ 
اله خوط بِِئریْن ي مِنَ الريْتِ. قد یش لزني من الخ غر ران شراب يُشْعَلُ وَرَايْحَتُهُ 
الله الكل مخ ار او كتوق آڑگئیں تا تر اریت م ۰ 


2۴ 


ے‫ 


ِل وَاحِدٍ مِنْهَاه مَهْمَا کان عَدَدهَا۔ 

۵۵ مُوَاطِنِ يَعْمَلُ هَذِهٍ الْأَمْيَاءَ بهَذِهِ الطرِيقَةء عِنْدَمَا يُقَدّمُ رانا يُفْعَل وراه 
من اھ “ردك القريب || 3 ےت ےج 
جيل عِنْدَمَا يُقَدَمُ فُْبَانَا مُمْعَلَ و عي یس 9270 
ضاحرم جبلاتفة جل 1 أن ولريب الم تسب مرن أن 
وَالَْرِیبُ ساون أَمَامَ الله. ©أوََفْسُ الشَّرِيعَةِ و 0 م A‏ انل 
2 ا قیم بَيِنَكُمْ." 

وَقَالَ اللَهُ لله لِمُوسَى ل لی ا رد کت ال ص التي سَآَخْدُكُمْ 21-5 خر 26:34 لا 


کے > ہے ے کپ لے وھ شو 2 و 2 14:23 
کر ایت کرت ن خُبْر الأَرْضٍء كَدَمُوا مله ديه لو فقدمون ون اول 


جنك رَخيئا َيه كالْمَدية الي تُقَةٌ دمو ها مق اید ہلا ت جل مون 
هذه الْهَدِيّةَ لله مِنْ از غ 
تو إن أَخْطََكمْ عَنْ غَيْرِقَصْيِ فلم تعْمَلُوا بڪل هَذه الوِصَايَا الي "0" و قرابين الخطاً غير 


٠‏ به ني ما ا مَرَكُمْ په الله يوَاسِطَةٍ مُوسَىء مِنْ ول يوم وني كل اياڪ تون اق المقصود 
کا عن عر قش ویکٹر علم الجتاعق نتم الجباعة جلا لزان برف و را حتة 
YS‏ تيسًا وَاحِدًا صَحِیة کا عن اید 


5و و ا عن کل كََاعَة بي ! ائيل یز لله ا یھ 0 
راز کیا لعل غود فک و صَحِيةٌ عن المتوليئة. ”ور الله لكل جمَاعَةٍ 
سْرَائِيل وربا | َمُقِِينَ َم لان الل ولون عن هَدَا السَهُو عَيْرِالْمَفُْصُوو. 


ےت 


۔‫ 2 وهو 


إن كان ادي اطا عن عبر سد ُو مَخْصٌ وَاجد يدم عا عْْرَا مَك 

0 یی "فيكم َيُكَئَّرُ ا لير أَمَامَ الله عن 

عاونا ۶ ۶ل" لله له. ”وَتَفْس القَرِيعَة نطق عل کل من بُخْطُِ عَنْ غَبْر 

ب حا کا زاك م تی ثرا آز کرت کنا ا 

اليه بح كيو وک واللہر روا 36 هذا نک اتآ 
غَرِيبًاك يُبَادُ مِنْ شَعْبِهِ. لاله اخْتَقَرَ كُلَامَ الله وَكَالََ وَصِيّتَةُ. نَع هَذَا الشَّخْضُ 
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العدد 


8 16 


0 


السبت 


أذيال الثیاب 
5 مت 5:23 
40-5 تث 12:22 


قورح وداثان وابيرام 


35-6 عد 10-9:26؛ مز 


18-6 


5:16 2تم 19:2 


1۲ + 162 


€ 


يبَاد تَمَامَّاء و هو مس 0 ۳ 
ولا 00 و إِسْرَائِيلَ في الصَّحْرَاءء وَجَدُوا رَجُلا يَخْمَعُ حَطبًا في يَْمِ السَّبْتِ. 1 
اڪ الد وَجَدُوهُ إلى مُوسَى وَهَارُونَ 17 احُمَاعَة۔ اعت في السّجِنء لاهم 


2 


A 


ووو 


َم يعْرهُوا ما يِب عَمَلَهُ يََِه. ری رھ الوق اقب أن 1 36 1 كن 
لی الْجْمَاعَةٍ عة چجَارَو حارج الَمْحَبَِ لا اح ة إل خَارِح المحم وَرَکُوٌ 
۶+07 01 
ۓے لله لِمُوسَى: "فل لي إِسْرَائِيلَ: 'اِضتغوا أ م أَهْدَابًا في أَظرَافٍ تابن 
بَعْدَ جيل» وَضَعُوا عَلَ کل هُدْبٍ داب ےہ تق ريك ذو الْأَهْدَاتَ: 
0 وَضَايًا الله لِحعْمَلُوا بها لا مَضِلُونَ باتَبَاعِ سَهَوَاتِ قُلُوبِكُمْ وَعْيُونِحُمْ. 
انَتَدْكُرُونَ وَتَعْمَلُونَ گل وَصَاياي لِك تَحُونُوا مُكَرّسِينَ لاإلیخُم. "آنا ول 
م اي ارجم من یضر ليون كم أن النزل لمكن“ 


16 اول فورح بن يصهار ڊ ُن قَهَاتَ بْنِ لاويء وَيَعْضُ بي أويیَ: دَاتَانُ 
ر اتا نات َأُونْ بن م قَالَتَ» عل مُوسَى. وَقَامُوا عَلَيْه 4 وَمَعَهُمْ 250 

رجلا مِنْ بني ِسرائیلء هُمْ اة مَعْرُوفُونَ في المَاعَة وَأَعْضَاء تع می e‏ 
عل مُوسَى وَعَارُونَ وَقَالُوا لهُمَا: 'گقاكُما! إِنَّ کل الجَمَاعَةٍ طَاهِرَة گل وَاحِدِ فِيهَاه الله 
مَعَهُم. قَمَا لَكُمَا تَتَكَبّرَانٍ عل جَمَاعَةٍ الله؟" 1 

“ًا سَمِعَ مُوسَى هَدَا الگلام رقع عل وَجْهِه. "ثم قال لِفُورَحَ غ وکل جْمَاعَتهِ: "عَدَا 
يعْلِنُ الله مَنْ يَنْتمى ٹن رطاف تل فت ب هذا التْحْصَ إِلَيْهِ ۳ی 
يُقَرَبُهُ إلَيْه. ۶ خُدُوا لَڪ مَبَاخِرَ e‏ 
فِيهَا تارا وَبَكُورًا أَمَامَ الله. فَالرّجْل الذي تاره الله هُوَ الظاهِر. كَفَاصُمْ پا بی لاوي!" 
نم قَال مُوسَى لِفُورَح: 'ِسْمَهُوا يا بي لاري» "آلا فی أن ل ِسْرائیل ررم مِنْ 
جماعة بني إِسْرَاقِيلٌ؛ وََرَبَكُمْ | لی ليه لِكَقُومُوا خدمة مَسْكَنِ الله وَتَقِهُ تَقِهُوا أَمَامَ الحمَاعة 
وَكَخْدِمُوهُم؟ "'فَقَرَيَكَ إِلَيْهِ نٿ وَل إِخْوَتِكَ مِنْ بی لاريء وآ كت م الآن ريدو أَنْ 
نے وا أَحْبَارًا أَيْضًاا "اَن أَنْتَ وَل جمَاعَتِكَ اتَمَقْكُمْ ضد اللو! ما هار ٤‏ شوكق 
تددر وا ا 

“اع أَرْسَلَ مُوسَى يَسْتَدْعِي اتان وَأبيرَام اب أَلِيآبَ» قَقالا: "لن تَذْهَبَ! 1 
RT +7۳0‏ اران + 


أنْ تسین اہ ہیں بك ل 0 ال اش اتا ولا أَعْطَيْكنًا عتتا 0 و0 
يِن حُقُولٍ وروا هَل تلن أن ؟ نيز أن ندع قَْمًا یٹگاہ لا أن ث٢‏ 


ایس > کے 2 


2۴ 


ف 


"أفَعَضِبَ مُوسَى جدًا وَقَالَ لله: "لا تَقْبَلُ فُرَاتَهُْاء ا تع آحدْ ولا حَئی حَِارًا َاحِدًا 
مِنْهُمًا ولا انث إل حَدٍ مِنّْهُمَا" * وال مُوسّی قُورَع: "! القن ا چا مام 
الله غَدَاء أَنْتَ وَهُمْ وَعَارُونُ. '' كل وَاحد كم وبع ها بور وَيُقَدَّمُهُ أَمَامَ 
الله. 250 مَبْحَرَةٌ بالٍصَافَةٍ ل تطروت وت و ای ۲12 واد تا 
وَوَضَعُوا فِيها نَارَا وَبَخُورَاء وَوَقَقُوا مَعَ مُومّی وَهَارُونَ عِنْدَ مَدْحَلِ حَيْمَة مہ ریت ل 
قُورَحٌ عَلَيْهمَا E‏ ۾ عند باب حَيْمَةٍ الاجْيمَاعء قَظھَرَ جَلَالُ اللہ لكل ا حْمَاعَة 
رل الله لِمُوسَى وَعَارُونَ: "حرجا مِنْ هَذِه الجمَاعَةِ فَأَفْيِيَهُمْ في ظة." ”قوقع 
مُوسَى وَهَارُونُ عَلَ وَجْمَيْهَِا وقالا: "الله ا ِل زواج گل الْبَر. َل تَفْضّبْ عل 
اجمَاعَةِ وَالدِي أَخْطاً هو رَجُل واج" ”قال الله ِمُوسَى: ”فل لِلْجَمَاعَةِ أن یَْکَدوا 
مِنْ حَوَاليیْ مَسْكَنٍ قورح وَدَاقَانَ اتا 
قَقَام مُوسَى وَدَمَبَ إِلی دَانَانَ ايرا ودب وَرَائۂ شيوح إسراتيل. قال 
لِلجَمَاعَة: :: اكوا عن جام لاء اَم الأشرار ولا تسوا شيا ما له لعلا تَهْلِكُوا 
پسبّب کے وا مِن سان مَسْكَنِ فو حَ وَدَاتَانَ وَأَبِيرَامَ. وَحَرَج ۶ اتان 
ايرام ا في مَدْحَلٍ حَيْمَتَيْهمَا مَعَ ِسَائِهمًا وَبَيهمًا و" فان مُومّی: "بدا 
موہ 0 ای لأخمل كن هذه الأغمالة وأن ل أغملها مذ 3 ئی "رن مات 
کال تو تا طَبِيعِيًا ۹1 >9 9٣ھ" TT‏ انی 
ار کول ا ہے و أ0 
هه ؛ كَدُفِنُوا في الگئر أَحْیَاءَ َتَعْلمُونَ أن هوا ء القَوْمَ اختقز لله" 
لا تَرَعٌ مِنْ كَلَامِهِ هَدَاء إذْمَقَّتِ الْأَرْضُ التي 2 00 الْأَرْضُ قَمَهَاء 
21 هق ه هم روو ےوہ مه 27 ویر 7 ا 5 و 
وبلعتهم عم ررض و جمَاعَةٍ ة فورح وکل ما يَْلِكُونَ. ٹوا في الَْبْرِ أَحْيَاءً مع كل 
ما له جح ال کس ادوا ہت یہ ای کے د لكي رت 
3 7 سُرائیل ا حَوْلَهُم لان َم قالوا: 7 ان ل O N‏ 
م عند اللہ و ارقت ا250 رجلا اليه قَدَّمُوا احور 
اام الك ارت “لفلا ” بي هَارُونَ لخر أن يرع الاجر مِنَ الحريقء 
ا ت ANE ESE‏ ا وا فوا ما الذِينَ ا 
نميهت وَاعْملُها صَفَائِحَ لككون غِماءً لِلْمَتصَّةَ لِأَنَهُمْ قدمُوها لله تَأَضْبَحَت مُكَوّسَة س 
لَه فَتَكُونُ عِبْرَةَ لي ! نك اهن يدف کات انكاس الي قَدَّمَهَا 
پت 0 2 لے تی۔ لف کی اویل أن لام 


و ے ور كر سو ء 


“رفي الک ترک عتاعة بی نایل عل مُوسَى وََارُو واوا هتا یہ انت اتا 


Mo‏ ا لمت 


gant 


: 


تان 7 و 


30-6 يه 11:1 


6 لا 2:10 


ِتَكنْ وَا کین 


6 اکور 10:10 


۳ھ 163 


7 1817 
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أريعَة عكر لا وَس َة 


10-7 عب 4:9 


١55 + 4 


مت ار EOE O‏ كرتي تھازرت, کا دنت em‏ 
فَعَكلتّهًا السّحَابَةُ: بك کل كيه E NE‏ مُونَى ارون إن ام اس الجاع 
۶ 9 15 أُحِْْجَا مِنْ هَذِه ا لماعت تاف في کد" ا 

ثم قال وی لِعَارُونَ: "خد مَبْخَرَتَكَ رت م فِيهَا را مِنْ عَل الْمَتصَةِ ات ورا 
020+“( ٥٠ى‏ عن لِأنَّ القَصَب حرج من عند الب وبَأ الوأ" 
َيل ارون گتا قال نکی EE a‏ کات ا 


قَقَدُمَ البَخُورَ وَكَفّرَ عن القَعب. 48 وَوَقَفَ بَْنَ امَو انان ا 
06 مات هخ الود 0 ما عدا الّذِينَ الا "كم يَجَعَ م هَارُونُ إل 


مُوسَى عِنْدَ مَل حَيمَة حَيمَة الإجتِمّاع؛ لن اوتا 3و أ ہقف 


17 وگال الله لموسّى: ”لم بَني إِسْرَائِيلَ وڏ هنهم 12 عَصّا آيٰ عَصًا يِن كل 
راد وہ“ ء قَبَاؤلِ أله » راکب ا تی واجخرعل قضاہ ي 
ہے 4 E‏ 
هَارُونَ عَلَ عَضَا اوي لان لل رئيس ف قَبِيلَةٍ عضا وَاحِدَةَ رصع الْعِصِيّ في 
ل أَمَاءَ صُندُوق لَه حَيْتُ أَكقَابلُ تتشۂ الل الي أَخْتَائُ ڈو عَضَاه 
دك اش ون کنثر تي ِسْرَائِيلَ عَلَيَكُمَا.' 
6 ےر مود 2 272 و 
سی بني ا تما ا هم 12 عَصَاء أيْ عَصًا من کل واج 
رے یھ 7ر 
مِن رود 0000 عَصَا هَارُونَ بَيْنَ عِصيهم. اک ار الف مدان 
في خَيْمَةِ الْعَهْدِ. 
ون الد دَخَلَ مُوتی خَیْمة الْعَهِْ فَوَجَدَ أَنّ عَصَا هَارُونَ الي لِبَيْتِ ے لاریۃ كد 
أَزْهَرَتْء فَأَخْرَجتْ وَرَقَا وَبْرَاعِم وَأوْرَا نَاضِجًا. ل ار و" 
إل جميع بي lS aN NEE‏ 
هَارُونَ ال امام صَنْدُوقٍ OE e‏ 
عل قلا يَمُوبُوا.' ''قَعَیل مُوسَى ماما گتا أَمَرَهُ الله 
ہے امول رى ی قتا وق 4 ل کور هن شرب 
مِنْ مَسْكَنٍ الل لله يَمَُوتٌ. ۔ ری هَل تفی کا" 


0 


وَقَالَ الله لِمَارُونَ: 'أنْت وَأَوْلَادْكَ وَأَهْلُ أَبِيكَ مَسْئوونَ عَنْ 
18 الْمَفْوسء وَأَنت وَأَولَادْكَ وَحْدَكُمْ م منترارق عق آق إا جد عمل افش 
َأَحْحِر وی ری ايت ای ٹوا إِلَيْكَ وَيْسَاعِدُوكَ از 0 
نوا امم کف الب ور ران غلك سن لی هه ےن تا 


2 


و كانه مہ 7 دهت ىو اي له >5 4 وم اور ےو 0 3 
ان قاروا إلى اُدواتِ الْمَفس ولا إلى الْمتصّق لقلا نورا هم وأ مع ینضمون 


ایس > ہے 


Ey 


: 


2 


2۴ 


سو 


7یق ونگر ابن تریح سج َة الجاع وَل ما يتَعلَقجِدْمَھَا. رقف 
کت نما تَحُونُونَ مَسْثولِینَ عن الْمَفْدِسِ وَعَنِ الْمتَصَةِ 5-7 
الله فَيَفْصَبَ عل بي إِشرائیل. “إن أَحَدْتُ إِحْوَتَحُمْ اللّاوِبّينَ مِنْ بين بي إِسْرَائِيلَ 
اغيم لَڪ ؛ ليكوئوا كرسي لله لیو موا بل ه-ذمَة في حَيْمَةالالجيتاع. "لكك أنت 
وَأَولَادَكَ ےس يمون كَأحْبَارِ فی گل مَا له عَلَاقَةُ ةٌ بالمَتَصة و ما هو دَاخِلَ السَّتَارَةٍ 
إل ا 32 خِدْمَةَ احبر كَهَديّة. ية. قان اقرب مِنَ الَْقْوسِں وَاحِدٌ ع غَْرَكُم يفل 

رل الله لِعَارُوتَ: "ئي جَعَلْمكَ مَسْفُولًا عن الْقَرَابِينِ الي نمدم ي. مكل 0 
ق ر لي ا لف وا وك ا ون ع 
كن الاين لقن ثا طون من تيك ال لق تف عل لتطة من 
قُيَانٍ الدَقِيقٍ وَْريَانٍ الخطِيئةٍ وَقُرْيَانٍ الذَّنْبِ. هَدَا يَحُونُ لَكَ وَِأَولَادِكَ مِنَ الْقَرَايينِ 
المقدمّة چا الي يحْضِرُوتَهَا لي. "كلوه في مَگانِ e E‏ کل گر اکل من نه اِئَهُ 
لام طاهِی "اوكا آبکا ےی للك :گل اران ا حاصَّة صَّةٍ الي يبرع بها سئي 
8 أَعْطَيْئْا 9 وَلِأَوْلَادِكَ وَبَتَايِكَ 2 دَاثما: اَی واجد طاہرِ في ا اکل مھا 
کاو أخطيقك أل امار التي يُعْظُونَهًا للّه: : أَفْصَلَ اتو ك الخثر وَالْقج. 
"ولك اا ار لا رض الي يُقَدّمُوتَهَا لله. أي وَاحِدٍ کٹ ال ھا 
“كل ما يُعْطِيهِ أَحَد كأَوْقَافٍ في بي ِسْرَائِيلَ يَحُونْ لَك. َو واجد رج مِنَ 
الرٌجم؛ ودره ال سوا ن الاس آر البؤائي: هر ك ماغدا بكر الالتان ويكر 
الْبَهِيمَةٍ التَحِسَةٍ فَإِنّكَ تَقْبَلُ فَدَاءَهُتا۔ ©أوَفِدَاءُ بر الْإِنْمَانِء مِن ابْن غَهر لَه قِبعَةُ 
دة وَمُو 5 عُمْلَاتٍ مِنَ الْفِضَّةِ وََلِكَ حَسَبَ الوزن ارسي ا 016 قي * 
لل ل e‏ زر ا لِه حاص لله بَلْ 
كوش دمه عَلَ الْمَتضَّةِ ورف مَحْمَهُ كَفُرْبَانٍ يُهْعَل وَرَايجُثۂ شر اللة. و ڪون 
شولك با الصَّدْرُالَِّي يُقَدّمُ هَدِيَهَ وَالْمَخْدُ کاو لد غ انت الي 
ا ائيل لله أعْطَيَُْا َك وَلأؤلادك وباك حًا دَاَِا 7 
بل يدوم إل الأبد أَمَامَ الله لَكَ ولتنلق» ا ارت ک7ا رن لك اق 
أَرْضِهِمْ ولا تَصِيبٌ بَيَْهُم. أا تصِيبْكَ وَمِبرَائكَ بين بي إِسْرَائِيلَ. 

اما ئو لاوي فَأتا أ طبهم كل غفر في رامل تصيبء ؛ مُقَابِلَ عَمَلِهِمِ الذي 
رار وت قتاع مین الآنَ يب على بني رائیل أن لا يربو ال 
98 ية الاجيتاع لأا ونوا 0ت الا ویو مم ان ا 

خَیْمَةِ الإجْتِمَاع؛ وَھُمْ ولون عَيْهَا تماما هَذِهِ قَرِيضَةٌ كَدُومُ جيلا بَعْدَ چیل۔ رلا 
لون يي با EEE ٣۵‏ الي ۰۳۷ رن نا 
يها تيا لاون : جح قف ا ا إِسْرائيلٌ." 


ےڈ 


18 


8 عد 47-46:3 


عِشْرُونَ 
ه الجيرة هي 11 جرامًا. 


:32-7 ث 29-22:14 
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سے میں ووس 
1 1 


ع 


لله لِمُوسَى: فل لِلّاويّينَ: 'متى أَحَذْثمْ ون بي إِسْرَائِيلَ الْعْهْرَالَذِي أَعْطَيْفكُمْ 

۴ کت تار 7+ ہ٭*"‎ e 

ہت أو ن به مِنَ الْميْدِ وعِْلَ ا مر التي انون بها مِنَ الْمَعْصَرَج ‏ تُقَدَّمُونَ أَنْكُم 

بصا که کا له من کل الُشور الي َأخْدُوتََامِنْ نی ِسْرَاقیل, َتُعْطُونَ نَصِيبَ الله َدَا 
ارون ال عون کل رع ؛ تُقدَمُوئهُ لل هو فصل واس مَايُعْظى لَخُم' 

ا یہ ھا ہے و ہیں 
كَمَحْصُولٍ الْبَيْدَرِ وَالْمَعْصَرَةِ. ''فَتَأَكُلُونَُ نتم وَعَائلَاتُخع في أي مَگان. لِأنّهُ أ 

مُقَابل حِدْمَيِكُمْ في حَيْمَةٍ الاجْتِماع. و ٠‏ ُ دل يخم كنا قاد 


پ 


لله فصل ما يُعْلى لَكُمْ. بِدَلِكَ لا َجَسُونَ قَرَابِينَ بي ا قدلا كن 


: 


0 


9 


19 َال الله لِمُوسَى وَهَارُوتَ: "هَذِه إِْدَى قَرَائْضٍ الشّرِيعةٍ الي أَمَرَ الله يها 
ڑھٗر رآ وا تعاس ولحي رز كال 

ا" رأخظيها ٤‏ 9 9 99 و 
الین کیا اه کن کت نی ا جاه 
عَيلَيْه جرخا کہا او ا ات شنب رر وان تبات 07 
وَحَيْطا أَحمَنَ وت حربق الَقرَة كم یت وَستَحِم ب ِمَاءِ» وَبَعد 
َلك يَدْخُْلُ لل الْمْحَيّم لكِنَهُ ڪون نجس إل الْمَسَاءِ اویل الذي آ2 ا 
ا کو E‏ مان یٹ 

َع رَجُل ظَاهِرٌ رَمَادَ رة وَيَضَعْهُ في مَكَانٍ لاجر حر الْمُحَيّم. فَيَكُونْ 
فوا لجمَاعَةِ بي ! ساقي َال فی َاء ااقظھیں إِنَهَا ضَحِيةُ عن الْتَطِيئَة. اور 
جع رَمَاد اقرف ۳ قَابَهُ وڪن کا إلى الماد 0 هَذِهِ فَرِيصَةً دَائِمَكَ 
لبي إِسْرَائِيلَ وَلِلْعُرَبَاء الْمُقِيمِينَ بَْتَهُمْ 

لوو ون E E‏ 7 "اجو قال ا دہ اتا 
التظهير فی الوم الَاِثِ ون اليم الاب 1 إن له نوز تفه في الوه اتال 
وَفي الْيَوْمِ السّابع؛ لا تین ر ا مس إِلْمَاا میا ولم به تفس و يتخال و 
:“000 ْرَائِيل» لاله تچ لان ما الكظهير لم بر َل 


7 


14 . 4 م یں عد مايه َم 7 رق و لے 7 ۲ او 
رهزو شریعة من مات في خي خَيْمَةٍ: اي وَاحد يَدَخْل الحيْمَة واي وَاحِدٍ مَوْجُودِ في 


ا تنا 7 أيَام. 18 ا توج لس عار طا شڪ يحون ینا 5 
اش ق ا آز کات کرتا ی أذ إن کی 


ایس > کے 2 


٢‏ عط انان أو ڑا ون سا 7 يام سَبْعَةٌ 

""فَخْدُوا للجیں مِنْ رَمَادٍ حَربقٍ صَحِيةِ ایگ و صَعوهُ في إِنَاءٍء 7 
تق E E‏ رٌ غْضْنًا مِنْ تَبَاتِ السَعْتَِ لے 
کم وغل کل الات وغل الین ٹوا متاق وأا عل مَن مَس ال ۲ی ان 
الیگ أو الْمَیرَ "یی اوم القَالِثِ وَالْيَوْم التابع يوأ لقا كل الاحبت يرون 
في اليم اساي يلون ثِيَابَهُمْ وون نَّ بِمَاءٍ وَيَكُونُونَ طَاهِرِينَ في المَسَاءِ. 
فطق امسق لكا نيك نذا َيْيَادُ مِنْ بَينِ الجْمَاعَة لاه َس مَفْدِسَ 
الب وما القظھبر َم بر عليه فو جش. !هذه لَڪ فَرِيضَةٌ تَدُومُ. واد رش کا2 
الَظهيرء ييل فِيَابَهث من مَس مَاء القظھیر ڪون كما إلى لاء TT‏ 
او کے RT TRE‏ 


ا 


18-9 عب 14-13:9 


2 في القُھْرِ الأول وَصَلَتْ کل جَتَاعَة َي إِسْرَائِيلَ إلى صَحْرَاءِ صیق وََقَامُوا | ماء من الصخر 
0 في قادش. وَهْنَاكَ مَانَتْ مر وَدْفِنَتْ. 7 يكن ما اة ٤‏ فَاجِتَمَعُوا 13-0 خر 47-1:17 مز 
طّ مُودّی وَهَارُونَ. "وَعَاصَمَ القَعْبُْ مُوسَى وَقَالُوا لة: 'لَيْئَنَامُيْنَا كُمَا مَاتَ إموٹتا مام 801+ 

ا َمَاعَة الله إل هَذِهٍ الصَّحْرَاءِء TNT‏ ات 

اانا م مروف ہیور ہے جو تہ موی 
ت رفا لکن ا 

ره ری راون ون آتاء 0 : 0 حَيْمَةٍ يماع وَوَقَعَا عل 
َجْمَيْهِما. مَطَهَرَ لها جَلال الله. ”وتال | لله لوی اتور اا » وَاجْمَع الجمَاعَةً ڪت اک 
وكازين خرف کا مت آتھ حون نه غيل مَاءَهَا. فَمُخْرِجَ مَاءَ مِنَ الصَّخْرَةٍ 
لِلْجَمَاعَةٍ ہو سیا 

اح تک ا گشاوڈ ن تام الله گنا أَمَرَهْ "ومع مُوسَى وَهَارُونُ الشّعْبَ أَمَامَ 

لصَّخْرَة وقال لَهُمْ: "اسْمَعُوا ايها الْمتَمَرَدُونَ ن» ارج لَحُمْ مِنْ هَذِهِ الصَخْرَة مّاء؟" 
کت وَصَرَبَ الصَّخْرَةَ بِعَضَاهُ مَرَّتَيْنِء فَحرج مَاءُ غَزِيلٌ فَتَرِبَتِ ا ْمَاعَةُ 0 اکور 4:10 
وو کال 7ھ اع کہ تج نيا ل عزنا 5 وَكَمْ تُظهرًا مام الْشَّعْبِ أن 
ا لِدَلِكَ لا ذخلان هذ الُتَاغة إل الْأَرْض ال اتا لم" 


”دا هو مَاء مَرِيبَة (أَيْ مَاء الخخِضَاء) حَيْثُ خَاصَمَ بَنُو إِسْرَائِيلَ الله وَمَمَ ذَلِكَ 
أظهر له أن لَه قُدُوس. 
'"وََرْسَلَ مُوسَى ُسْلّا مِنْ قاش إلى مَلِكِ أَدُومَ يَقُولُ: "خوك إِسْرَائِيلُ يَقُولُ: 'قَدْ | أدوم يمنعهم من 
۱ بعك کل مَا أَصَابَنا مِنْ مَمَقَّ ”قد درل آبَاؤْنا إل مِصْسٌ وَعِشَْا فِيهَا سِذینَ طَويلةً. , ۱ المرور 


3 الْمِصْرِيُونَ إِلَيْنَا وال آبَائِنَ. 'فَصَرَخْتًا إلى الله وَسَیِعَ الله صُرَاحَنَاء َأ مُلاگا 


08 21 


موت هارون 


هزيمة عراد 


الحية النحاسية 


61 [كور 9:10 


1 يو 14:3 


الرحلة إلى موآب 


1A + 8 


اتخ آنا أن تمر في پلاوك تدك أن لا تق حَفْلٍ ولا في كزم» ولا کفرب ماء بار 


گنا کن ن ای العام ل تتخرف رتا ول شعالا إل أن تارك رق 

رَد عَلَيْه ۾ أَدُومُ وال الاڪ 0 تَمُرُوا مِنْ هُتا! فَإِنْ ا وَأَهْجُمُ 
عَلَيْكُمْ بالسّيّف." قال له بد بثو إسرَائِيٌ: "تَدْهَبُ في الظريق العام ق ققظ. وَإِنْ شَرِبْنا 
ن وَمَوَاشِينَا مِنْ مَائِكَ تَدْهَمْ كَمَنَهُ نا انتوق لطاب بادك AR‏ کن 


2 


قال لی : اع أن كنرواا" ورج ادوم جبیں گر قوی لذج عله ورف 


مَلِكُ أَدُوعَ أن ْح لني إِسْرَائِيلَ ِالْمْرُورٍ في بلادوء مَتَحَوّلُوا عَنْةُ 


ديق ۔ 23 


حَلَث کل جمَاعةِ بي ِْرائیل من قاوش وأا إلى جَبَلٍ هُورَ زی بل هون 
بالْقُرْب وو ُو ال الله لِمُوسَى وَهَارُونَ: ““يَنْصَمُ هَارُونُ إل أَسْلَافِه ل تن 
ال زص الي أغطيټا لی سراي نحم عَصيْْما كاي عند اء َي وت 

خُدْ هَارُونَ وَلِعَارَارَ انه وَاصْعَدْ هما 3 جَبَلِ هُور. “دوَاخْلَمْ عَنْ هَارُونَ ثِيَابَه وَألْبسْهًا 
لارا رت ا اس وتيف ھت ات موی كما أَمَرَ الله: صَعِدُوا 
إِلَ جَبَلٍ هُورَعَلَ مَمْهّد مِن کل اناع "نوف مُوسَى عَنْ غ هَارُونَ نَِابَهُ وَألبَسَهَاألِعَارَارَ 


ابه وَمَاتَ هَارُوُ هتاك عل فة ال كم 7.2 رت ھاوازین فی ون راثك 
الْجَمَاعَةٍ أن هَارُونَ مات عمل له 5 بَيْتِ کا جِتَارَةَ 30 يَوْما. 


طَرِيقٍ أَتَارِیمَ فَحَارَيَهُمْ وَأسَرَ بَعْضَهُمْ. م َتَدَرَبَبُو سَْائیل درا لله وَكَالُوا: "إن 
تَصَرْتَنَا عل هَؤُلَاءٍ الئا» غَخْربٌ مُدُتَهُمْ تمَامَا۔' ُفسَيِعَ ہے نے إِسْرَائِيلٌ» وَنَصَرَهُمْ 
عل گنای ير ي فَأَهْلَكُوهُمْ وَحَرَبُوا مُدُنَهُمٍْ فَدعِيَ اسم المَگانِ حْرمَة وَتَعْني: : خَرَابٌ. 
رَيَحَلُوا من 0 هُورَ عَنْ طْرِيقٍ ابر الْأَحْمٍَِ لِيَدُورُوا بأَرْضٍ أَدُوم. وَتَفْدَ صبْرُ 
ال 5 الظریق. 5 كارا ضدَّ د اللہ و وَضِدً مُوسَى فیا "لِمَاذًا أَخْبَجْْمَانًا مِنْ مِصنٌ 
لِتَمُوتَ في الصَّحْرَاءِ؟ لا يُوجَدُ خُبْنُ ولا يُوجَدُ مَاءً! وَقَدْ گرِهُتا هَدَا الطَّعَامَ الكَافِة." 


الله عَلَ الشَعْب حَيّاتِ سَامَةء فلَدَعَْتِ اقات 7 قَمَاتَ كَثِيرُونَ مِنْ بي إِسْرَائِيلَ. 


21 وحن 5:0 e‏ بَنى إِسْرَائِيلَ قَادِمُونَ في 


قَجَاء المّعْبٌ إلى مُومَى وَقالوا: 1 أن تَحَلَمْنَا ضدّ الله رَضِتَاڈ۔ چک إلى الله 
لِيُبْعِدَ عَنَا الّاتِ۔'' ف تشع ُوتى من أجل الي قال الله لِمُوسَى: "اض حي 

20o‏ ھا ہے ١‏ 9> ر سس ع ا نے ہس 
وَارَْْهَا على عَمُوء مكل من لع وبَرَإليَا يخي عع لوجر من و وَرَفَعَهَا 


ق كنود أي وَاحِدِ لَدَعَتْهُ حي حَيّةُ وت إلى الي التُحَاسِيّة ةه گان جیا 
0ے 7 چ لام 
یکل لو ارال وت رای رق وَرَعَلُوا م رز ریف وکرلوا في ي عَبَارِيمَ 


ایس > ہے 


2 
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اب یہ + وت سے 
وھ و ار ات وک لوا و 1 21 
زادي رَارَد *'وَمِنْ هُنَاكَ رَحَلُوا وڙلوا عل ا لاتب الال من ۰ 3 ف ا 

الصَّحْرَاءِ ان دوه 0 اؤ ور ا زلوق :فو اسل القاصل سک ات اخ 


2 
1 2 


"0 للك يَكَحَدَّتُ كِتَابُ خُرُوبٍ الله عَنْ: َدِيئة اهِب داولا فى رض 


2۴ 


سوق تهر ارون ر جَدَاوِل عل خُدُودِ مُوآبَ وَحَق إلى مَدِيئَةِ عار" 
"وين ا ہہ 0 :الع التَخت فَأعْطِيهُم 
e‏ تن : سْرَائِيلَ هَذِو الْأَخْيَةَ نيه 7 ار ES‏ 
هتحتو خر اتب يفشا اشقا م يَحَلُوا م بن شرا إل كاله 
وَين مَتَانَة إل تيء وَمِنْ لبيل لل بَامُوتَ. ون بَاُوت إل الاي الَذِي في 
ٰ0 


ورل بو إِسْرَائِيلَ رسا إلى يحو مَلِكِ اْأَمُورِينَ يَقُولُونَ آہ: ”سمخ آكا | هزيمة سيحون 
ن تمر في پاك وَتَعِدْكَ أن لا تحرف ف إلى حَفْلٍ ولا إلى گڑہ ولا تَشربَ مَاءَ بتر وعوج 


32-1 تث 37-26:2 


نَا شي في الطرِيقٍ العام لل أن کار ك أَرْضَكَ." لع يَسْمَحْ سِيځُون لجنی إِسْرَائِيلَ 
بِالْمُرُورٍ في رضي بَلْ جم كل ج جَيشِهِ وَخْرَجَ ِل الصَّحْرَاءِ ء يهجم ع بني إسْرَائِيلٌ. 
قَدَهَبَ لل يَاهَص وَحَارَیَهُمْ وو ِالسَّيْفء وَأَخَدُوا أَرْصَهُ مِن أ ارون ل يبُوقَه إل 
خُدُود بي عَتونَ فَقَظء أن خُدُود بي عون کات حصا اد بثو إسرائيل كل 
مُدن الْأمُورِيَينَ وَاحْتَلُوهاه ما في َلك مَدِيئَةُ حَهْبُونَ وَل الْقْرَى الي عَوَاََِ ور 
دب رت مار قدي ود سو 
او *لتللق تقول لشاف 72ا ال كقاوق لاق قدي 

سِيځون فُقَيْدُ “ثَارٌ حخَرَجَتْ مِنْ حَشْبُونَ لَهِيبٌ مِنْ مَدِینَة سِيحُونَ» أرقت تي غار 
ق ا 002 رق “الْوَيْلُ لَكَ يا :4 مَعْبَ مُوآبَ» هَلَكْتْمْ يَا مَنْ تَعْبْدُونَ 
کی الذي کل ی ی کات أسيزات کد سو تہ ای ا 
مَرَمْنَاهُمٍْ ھلگٹ عَفبوں حت إلى دیو تیدام خق إن ای ل ا 
اقام د ب نو إِسْرَائِيلَ في أَرْضٍ الْأمُورِيَينَ. تال مُومّی جَوَاسِیس إِلَ يَعْزِينَ 
وَاسَْوْلَا 0 لی 00 غراتها. وطرڈوا لور ان م 8 ١‏ داروا EN‏ 


رحد من کل از إل 0 


ری وق اللہ 000 َه كل ين لقا e‏ وہ ویاڈیر 
سج یت 
ئگ 9ص۹۷۹۹ نضا 1 


169 ۹ھ‎ ۲ ١ * 


7-2 2 بط 15:2 


30-2 2 بط 16:2 


۷۰۰۶09 


2 2 ورَحَلَ بثو لِسرائیل وروا في سُمُولِ مُوآبَ على قاطی الأردنَ قبا يخ 
"وما رای بَالائ بن صِفُورَ گل مَا فَعَلَهُ بَنُو إِسْرَائِيلَ بالْأَمُورِينَ قرع 
الْمُوآبِيُونَ مِنْ َي إِسْرَائِيلَ لِكَثْرَةِ عَدَدِسِمْ وَحَاهُوا مِنْهُمْ جدًا. فَقَالَ الْمُوآبِيُونَ لشيُوخ 
مِدَيّانَ: E‏ حولت گمَا يلع الور عْشْبَ تد عشب الَْقْل.' وان بالق بْنْ ب 
صِفُورَ هُوَ مَلِكَ مُوآبَ في ذَلِكَ الْوَفْتِ تَأَرْسَلَ رسلا لِيَتَذي َعَم بن بَعُونَ وَهْوَ 
ےہ تور التي عَلَ تَھُر الْفْرَاتِ۔ وَقَالَ في الرّسَالَِّ: 'يُوجَدُ شَعْبٌ حَرَع مِنْ 
دے تہ دج لی یی 
2 ا 7 0 اتا ارف أَنَّ نَّمَنْ تُبَارِكُهُ يڪو مُبَارَكا 
وَمَنْ لع ور ڪون مَلَمُونا' 7 
وحم شیوخ مُوآبَ وَشْيُوحٌ مِدْيَانَء وَمَعَهُمُ الْأَجْرَهُ الي سَيْعْظوتَهَا لِبَلْعَامَ لِيَعْلَمَ 
اق وَجَاءُوا لل خرو بڪلام بالاق. ٭فَقال لَهُمْ بَلْعَامُ: "بیٹوا هتا 
کک کت اقام رُومَاء مُوآبَ عِنة بَلعامٍ 
"وَجَاءَ الله إلى بَلْعَامَ وَقَالَ: "من هُمْ مَوْلَاِ الرَجَال الذي عِنْدَكَ؟" "قال بَلْعَامُ: 
لد تو جع وق یھر ل الأرض 
كا ات لله لَِلْعَامَ: "لا تذْمَبْ 
َه 3 ئ" فام بَلْعَامُ في الصبج» وَقَالَ لِرقِمَاء بَالاق: 
اله قش أن شتع لي بشخاب تتشم" 4! فاصرف رُومَاء 
0027 7+ و قَصَ بَلْعَامْ أن يات مَعَنَا.' 
جہ۔ كر تدا اغ مكائة مِنَ الذي أَرْمَلُمْ في الأو 
''فَجَاءوا إلى بَلْعَامَ وَقالوا له: 'يَقُولُ بَالَاقُ بن صِفُورَ: ا تَرْفْضُ " 
سَأكْرِمُكَ 2 و أفْعَلهُ ل وَالْعَنْ ا ا لعي 
افظال ت لاق ی٢‏ تد نَا ذهب ا أَفْيِرُ أَنْ احالف گلا الله إلهي فَأَعْمَلَ 2 
۱ 0 و گیپڑا: 7ت UE‏ ھا لی ناک لال ل کور لكي" 
وَجَاءَ الله إِلى مَلْعَامَ في اللَيْلٍ وَقَالَ ه: ان اَل الال جاورا لدعت 
كُمْ وَاذْهَبْ مَعَهُم إِنَمَا کشتل فَقَظ مَا أَقُولُ ك.' قَقَامَ بَلْعَامُ في لصب وَأَسْرَجَ 
جمَارَتَهُء وَدَهَبَ مَعَ رُوّْسَاءٍ مُوآبَ. 
فعضب الله جدّاء لاله دَهَبَ مَعَهُم. وَوَقَمَ مَلَاكُ اللہ في الطرِيقٍ لِيْقَاوِمَهُ وَهْوَ 
وك عاو تہ اونا 7 المَارَةُ الماك وَاقمًا في الظريقء وَقَدٍ اسْتَلّ 
سَيْفَهُ في يَدو. ارقت امار عن الظريق وَمَمَتْ في الخَفْلٍ. قَصَرَبَ تهت مھ اتا 
RT‏ ئک اھلائی نکی اک اکر الاخايظا برخ كا راكد 


نَل بان موا 7 
وو کا 
َع ولا قلقي الب لقنب لأ 


کے ے۴ > کے 
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ےہ ےھ 


يِن هُتاك. ”قلا رَأْتِ ا ْمَارَۂ اللاك مَمّث مُلْقَصِفَةٌ با حاِط وَصَعَظث رِجْل بَلْعَاءَ 
لايك 5 ا RES‏ قتقَدّمَ الماك وَوَقَمَ في مَگانِ ضَیّقء حَيْثُ لا يڪن 
لور عن الْبِيِينٍ أؤ عن الشتال۔ ”قلا رات اليمَارة المَلاكء وَكَقَتَ كماما وَمَلَعَاءُ 
راکب علا قَقَضِب بَلْعَامٌ جا وكرت امار بعصا جل الله الما نط 
قَقَالَتْ ينعم مد صَتفث به حى قربي 3 مرَاتِ؟ ١‏ +" کیقال ِلعَامُ اا 
سَخِرتِ مئی. وَلَوْ گان بيّدِي سَيْفٌه لگن قذ ققلبِ الآن!" "فَقَالَتِ الجِمَارَهُ لَِلْعَاءَ: 


2 


£ 


'ألَسْتُ اتا جارك الي ركِبْت عَلَيْهَا ول + غُرك إلى الْيَوِم؟ هَل كَعَوَدْتُ أن أَفْعَلَ بك 
هَدَا؟" فَقَال: "للا." 

ا كقت الله َلْعَاهَ كَرَأى مَلَاكَ اللہ وَاقِمًا في الرِیق؛ وَقَدِ اسْكَلّ 
0ھ" جد بَلْعَامُ إلى الْأَرْضٍ وَرَقُمَ عل وَجْهِهِ کیں ”تال 370010: "تاذ ريك 
حمَارَتَكَ 3 00 4 2 فت لِأقَاوِمَكَ لان کے مُلترية في نکر وی کا 


ادت ع 3 مات تل لمات لکن لد تق تھی 00 َلعَامُ 
لِلْمَلَاكِ: "أَخْطَأتٌ. 01 غلم أَنَكَ وَاقِفٌ في الظرِيقٍ ِعقَاوِمَني. َإِنْ کان مَدا لا يه 
َنم" قال الماك لَِلعَام: 'ذْهَبْ مَع الَجَال انما ككلم بالگلام الَّذِي 7 لَك 


َقَظ." قَدَهَبَ بَلْعَامُ ت E‏ 

ای سَيِعَ الاق أنَّ نَّ بَلْعَاَ تاد حرج لاستفباله إلى مَدِيئَةِ مُوآبَ الي عل خُدُودِ 
أَرلُونَ في طرَفِ بلایہ و مَل الاق لِيَلْعَاءَ: ۲ ےك إِلَيْكَ دعبك فَلِمَاذَا لم تحضر ا 
َل غ أي لا یز أن أَكْرِمَكَ؟" ال بَلَعَام لَِالاق: کے أن ج فت إِلَيْكَء هَل کل 
ل اف زا هول كلما من کشیی؟ بلي اكلام ریم لله في يي هو الي ڪل 
: و“ ”قب تما 0 لاق : َي مت ال الاق به ده 0 مِنْهَا 
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ای من ها ات 


Oy 23‏ وت 

قال بَلْعَامُ ليَالاق: "قف أَنْتَ عند قُريَانِكَ 0 أنا اذهف 7 ا 

يقَابلَي. دو" خْيِرْكَ به" فم صَعِدَ إل صَخْرَةٍ *فَجَاءَ الله إلى بَلعَامَ. فَقَالَ له 

0 آغتذٹ 7 شات ئن كروك عل کش“ قوع لتاق 
ول ا الكالاق وتلق هَدَا الْكلام." 

7 َلْعَامُ إِلَيْه وَمَجَدَهُ وَاقِمَا عِنْدَ وو نی مُوآب. "نطق برِسَاليهِ 


رک 
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وَكَال: "من آرامَأَحْضرن بالا مَلِكُ مُوآبّہ مِنَ الال الشَرْقيّةِ e Nr‏ 
يَعْقُوبَ» تَعَالَ اشْيِمْ یم إِْرَائِيل' ”گي ألْعَنْ مَنْ َم يَلْعَنْهُ الله؟ وكيق هه م مَنْ لم يفم 
الْمَوْل؟ مِنْ ف نبال ارك رن القلال أُعَاهِدُهُ. 011 لمم 
الأخْرَى. 7 يَعْقُوبَ يَعُْوبَ هُمْ کالثراب في الْكثْرقِ مَنْ يَقْدِرُأَنْ يَعْدَّهُم مَنْ يَفْدِرُ ان يحْصِيَ 
وَأَوْ رُبْعَ بني ارال ابت رف مَوْتَ الصَّاحِينَ» وَنَحُونْ آجرتی کا رتهم 

قال الاق لِبَلْعَامَ: "مادا قَعَلْتَ بي؟ I‏ أَغْدَايُ: وَلَكِنَّكَ بَارَكتَهُه!" 
ا اقول ََظ مَا يَصَعُهُ الله في َِي.'" ”قال له بالاق: 'تَعَالَ معي إِلی مَكَانٍ 
مت قَهْنَاكَ َرَى جُرْءًا فَمَط مِنَ المَّعْبٍء لا گل الشَعْب. فَالْعَنْهُ لي مِنْ هتاك" 
“واه ِل حَفْلٍ صوفیم؛ عَلَ قمّةِ الْفسْجَق و ټی 7 مَنَضَّاتٍ وَقَدُمَ وا کشا على كل 
تھے وال يالاق: فف أنت عند فُرْيَايِكه وأتا أقايلة اك 

''فَجَاء الله إِلى بَلْعَامَ وَوَصَعَ رِسَالَةَ في قي وَقَالَ لَهُ: لت الدعالاة وتنا هذا 
110ھ له فَوَجَدَُ وَاقِنَا عِنْدَ ُرْبَانهِ وَمَعَُ رُومَاء مرا ا اذا 
00 ؟" تق پرِمَاليهِ وَقَالَ: "فم يا الاق وَاسْمَعْ. أضغ يا انق فور ا 

له إدْمَانًا فَيَكْذِبُء ولا گني ادم َير کُر هَل يَقُولُ ولا يَفْعَل أو يَعِدُ رلا يَني؟ 
37 َارَكَ تا تَلقَيْتُ الأَمْرَ بِأنْ ارك E‏ كلم بجذ نا في :نی 
يَعَقُوبَء وا رای سُوءًا في 5 إِسْرَائِيلٌ. الْمَوْلُ إِلَهْهُمْ مَعَهُم مَعَهُم يَْتِفُونَ له أنه 7 
الله أَحْرَجَهُمْ مِنْ يضر هُمْ أَِْيَاء كالم الوَحْيِيّ. لا باقع لخر ج تی ينفو 
رلا العم بالمَيْبِ صد تبي ِسْرَائِيلَ. مُنْدُ الآن يُولُ الگا عَنْ بي يَعْقُوبَ وَبَني 
ایل اوا کا صَتََ الله له نه مَعْبُ يموم كل ہہ یش کا سد لا ينام خی 
اگل رم ررب م شا" 

تغَقَال يَالَاقُ یلعا "أ نان كنت لا عه EONS‏ اہ "ذلك 
لَك إن أَفعَلُ كل ا الله " فَقَالَ بَالَاقٌ لِبَلْعَامَ: E a‏ 
يق الله أن لک ل بن تاق" اڪڌ بلاق بلعم إلى قن جب کفرز الي شرف 
عَلَ الَقَفْ ”قال بَلْعَام لبالا ےت 
"فَعَلَ بالا كما گال مَلَعَامْ وَقَدمَتورا وَكبْمًا عل کل مَتَصَةِ 
24 ما رای بَلْعَامُ أن الله يريد دُ أَنْ يمارك إِسَْائملَ» لم يذب يارس الهم 

ِالْعَيْبِ 1 الأو وَالكَايِيَة بل أدَارَ وَجهَة تحو ا ان نَظرَ 

َْعَامُ ورای نی 00 جا ور فطق 
برِسَالَتِهِ وَقال: "هدا لام بَلَعَامَ بن بَعُورَ كَلَامُ الرّجُل الَذِي يَرَى بوضوج. “لام مَنْ 
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سه سمو 


1 1 سه بیو . کھو۔ي, چهپ و سوس .- 5 
َسَمَمٌ اقوال الله مَنْ يَقَعْ في عيبوبَةٍ فَتَنفیخ عيتاه وا مَا احِسَن ہت 
ےت ےک إسرَائيل. Sk‏ تَمْكَدَ كَالوَادِي» کجات عل : 


.ےر سے 


ھجک چڈ 0" نٹ 


سس 
جَانِبٍ التَهِنٍ كصَبَّارٍ عَرَسَهُ الله للك گاززٍ عَلَ امياد "2 عيض العاء ين کرو و23 ریز 
و وه ۶ ٥یم۔‏ کے 2 8 ات رر 
لِرَرَعِهِم ويڪو مَلِکُُم أ مِن غ اجاج و 0 لله أَخْرَجَهُمْ مِنْ مِضر 


ره 


هم و اكور الْوَحِْيَ» يَفْترِسُونَ ا الي ثتادیث وَيُحَطَمُونَ انه وَيُكَسْرُونَ 
ظُهُورَههْ ہم َيون ہہ سا يُبَارِكُكُمْ يَكُونْ 

وق تهت ۲ی قم جا وتلق ن و ا حَضَرْثُكَ ك للع أَعدَائی 
وَلَكِنَكَ اخ الآن 3 تو ا أقَادْمَبٍ الْآنَ مِنْ هُنَا وَار 8 دارك. غ أن کات 
أَكرِمَكَ جاه ولڪ الله خَرَمَكَ ين الكرامق" فال بعادي 5 وك رت 


الّذِيقَ ۔ ہے بَعَْتهُمْ لی: 5 الاق مِلْءَ بيه فِضَةً وَدَهَبّاء ٦‏ کڈ یت اللہ 
َل حرا أذ کڑا من تفي ہل اتلم يايو لذ “وا ئ آتا رَاجِمٌ إلى کُمْيء 


ڪن تعَال أ ك 

تق بِرِسَاليه وَقال: "هدا كلام بَلعَامَ بن بَعُورَ گَلامُ اليَجُلٍ الَذِي ي ير ى بوضوج. 
“كلام تن تع فل الب ولتة مغرة من ال كلام تن بق ى د غَيْبُوبَةٍ فَتَنْقَيحُ 
ک0 ااي ارام مع أله َيْسَ في ا اض ا ا 4 مت 2:2 
تل کمن تی تيت وم َي من تی إِسْرَائِيلٌ يَسْحَقُ 
رووس 0 كك ا م اذو 0 هرم عَدُوَهْ سَعِيرَ e‏ 7 بي ئل 
8 کي وَيُهْلِكُ کل مَنْ ينجو مِنْ مَدِينَة الْعَدُوّ" 

“نم رای بَلْعَامُ عَمَالِیقء فَنَطقَ 5 ال ول لا عتالی ار ر لل 
0 - ري بین فَتظق بِرسَالَِهِ وَقَالَ: "سخ مَيِيم وَعْشْكُمْ في 
الصَّخْرِ) نے أَسََكُم شور تَصِيرُونَ حَرَابً.' 


م طق بِرِسَالَعِهِ وَقَالَ: "مذ مَنْ هَؤْلَاء القاوقوة مق القتال؟ وَالنَفْن الآنية من 
کی ا شي أو وضع عاب ك کون 
تم قَامَ بَلْعَام وَرَجَع مَل ذَارِهٍ وكالاق أَيْضًا مَصَى في سَبیله۔ 


225 ا کان ثر ا د شيم NE‏ نی مَعَ نِسَاءِ مُوآبَ. | بنوإسرائيل في فغور 

5 عب لن ا التَّعْبَ إلى حُطُور تثییم الا لأَلِمَة مُوآبَ. اگل 2-5 عد 16:31؛ 
O 2 EET‏ و 14:2 
* الشعب وسجد كذوا يلت وہ ق ينو إسراكيل جح پوت هُ عليهم 9-125 مز 30-28:16 


جدًا. “فَقَال الله لِمُوسَى: قَادةِ المّعْبٍ وَافْثْلْهُمْ وَکَلَقْهُمْ في ور الها انان الل ور10 


173 * ۱۷۳ لك‎ ١ * 


"د 722 


رة وَعِشرین ألما 

٭ئی عد 9:25 يذكر عدد 
الذين ماتوا بالوباً 24000 أما 
بولس في 1 کور 8:10 يقول 
إن الذين ماتوا 23000 في يوم 
واحد لأنه 

1- يبدو أن آخرين ماتوا في أيام 
أخرى لذلك يذكر كتاب العدد 
جملة الذين ماتوا۔ 

2- هناك احتمال آخر وهو أن 
بولس لا يشير إلى هذا الحدث 
المذكور في كتاب العدد إنما 
يتكلم عن الذين ماتوا بسبب 
عبادة عجل الذهب (خر 

2 6). كتاب ا خروج 

لا يذكر عددھم؛ أما بولس 
فيذكره. تشابه كلمات الآيات 
بين الخروج وكورنتوس يدعم 
هذا العفسير (ق خر 6:32 مع 


اکور 0:10): 
الإحصاء الغانی 
عِشْرِينَ 


50-06 تك 27-8:46 
عِشْرِينَ 


6 خر 14:6؛ 3 35 
اة وَأَرْبعُونَ ْنا وَسَبْمٌ مت 
وَتَلَانُونَ 


10-6 عد 35-1:16؛ مز 
18-6 


مين ومین 


13-6 خر 15:6؛ ١‏ 
1 اخ 24:4 


2ے 
307 


تا 


فَيَهْدَأْ عَصَبْةُ القَییدڈ ضِدَّ بي اا ا تی لِفضَاۃ بني إِسْرَائِيلَ: "كل اعد 


ٺڪ يفل مَنْ تعلق بعبَادِ غل فَغُورَ مِنْ جََاعیہ۔' 

7 کان مُوسَى وکل ََاعَة نی إِسْرَائِيلَ کک تة حَيمَةٍ الإجتِمَاع» 
گا تل من ي إِسْرَائِيلَ وَقَدُمَ إلى أصْحَاید امْرَأَةٌ مذیَاییگ فداءَ الع تارق 
َلك فِينْحَاس ن أَلعَارَارَ بن هَارُونَ الح »قَامَ مِنْ وَسَطِ الَمَاعَةَ اكد را في يَدِه. 
أوَدَخَلَ ا وَرَاءَ الَجُلٍ الْإسْرَائِيكك و وَطَعَنَهُ في بَظيِهِ حَدَ حَق حَرَجَ مِنْهُ المح خ اِل بن 
لَْراِ ا فَتَوَقَمَ E‏ کا بي ِسرائيل. "باق اني مَاثُوا بالوبَاً 0 2 

10 1 تھا 0 7 
فل ل لحري : ہی ٠‏ ۽ رڌ غضبيی عَنْ بني 


۰۰ اه 1 له الشلام. E‏ عدا حو 
لَهُمْ خِدْمَةً يِل الْأَبَيِ لاله نه غَارَ عل كَرَامَةٍ اللہ وَكفْرَ عَنْ تق ںا 

“اكات اسم اليَجُلٍ الاِسْرائیزع الذي تل مَعَ الْمَََة ْنَا زِمْرِي بْنَ سَالُىو وَهْوَ 
رئیش إِحْدَى عاولاتِ هَمْعُو. واس السرا 7 ِي وله كي بل صُونَ وَهُوَ 
رئيس قَبِيلَةٍ 3 من قَبَائِلٍ مِذْيَانَ. 

“أ قال الله لِمُوسَى: ”ايلوا الْمِدَيَانيينَ گأغْدَاء َاقْثلوِهُمْ ای فا 
تايا تأعارك جا صصق قوق وی کب اخنية كز ات أخد اكات 
الي قث في فور يوم ابَل' 

وَيَْدَ الْوَيَْقَالَ الله لِمُوسَى وََلِعَارَارَبْن هَارُونَ اخُبر: ”خد عَدَدَ گل جمَاعَةٍ بي ب 


00 إنرایل عتِ ابلا من ني 20 - وما وف ال يفوت ۶ 
في جي إشرائیل' هم موی وَأَِقاؤاز ا لار في سُمُول مُوآبَ عل حَاطِئ الْأَردنَ 
ايز ريح رالا لَهُہْ: شر ارال ین اہن 20 سَنَةٌ وَمَا قوف كما أَمَرَ الله مُوسَى» 
لہ بَنُو 7 بر ر نایل َكل وَاحِدِ مِنُْمْ له عَشِيرَةٌ بِاسْيِه: حَنُوكُ وَكَلُو 
”ایت ی مكَكَائز بي زاين َالْمَعْدُودُونَ 40 0 رظ ات 
ات تَمُوئِيلُ وَدَائَانُ ایرام وهُا اتان وَأَييَامُ اللَدَانِ جِمَعَا القَعْب وَحَاصَمَا مر 


ار 


عَارُونٍَ آي مِنْ جََاعَة فُورع الَّذِينَ خَاصَمُوا اللة. تحت الأ 56 0+ 
2 21 
قُورَح ادك القَارُ 250 رجلا فَصَاروا عِبرة. ام بو فُورَحَ حَ قَلَم يَمُونُوا. 


اللي بو کون وش واج مِنْهُمْ له عَشِيرَةٌ باسُيه: نَمُوئِيلُ وَيَامِينُ وََاكِينُ 
رخ وقال * هذه شاد تُر بني شَمَعَونَ زانٹڈوڈوت 0. 


8 کی یھ دو 


5 


3 


E 


ےہ ےھ 


( 


1-05 7 3 
ئو جَاد و واج مِنّْهُمْ له عَشِيرَةً باسْيه: صِفُونُ وجي وَشُوني» ° 
وَعِبرِي؛ وی وَأَْصيل: ذو عَسَاة ر نی جا وون 40500. 
19 رو رو و 
ار ير اكاك عرزو وکاڈ في اض كَنْعَان. "فهَؤْلَاءِ بُو يَھُوڈا وک وَاحد مِنْهُمْ 
له عفر پام یل ونار وار واا فارص ها عَشِيرَكان باسنا خایز 
0 تتی 7ئھ ر يهود وَالْتَفْدودوق 76500 


لعزلا جثر يشاكر ول واج ينهم له هیا باشيد: فرلا وا 


وھ 5 ۰ م ےت 7 م 
وَشْمرون۔ هذه عَشَائِرَ ساگ وا لن خرن 0 4 .۔ 
مدو" و 


ؤلاء يكو ولوت ويل َاجد مِنْهُمْ له عَشِيرَةٌ باسُيه: 
ا 702 يي وا ہے 60500 


ار وون وواكليل. 
8ء عرد او 2317٦‏ 
تاكيك وكيد وا ولا عفر عر باس او ٦‏ عقاو اف 
ہ2 ےلم 8 0 عا 3 5 o17‏ 


يك ہہ اع عم ور تب 
و S70‏ 


”ملا نر فرَايۃ و وَاحِدٍ عَشِيرَةٌ باسیو: شُوتَالَحُ وَيَاكْرُ وَتَاحَنُ. “وَابْنُ 
شُوتَالَحَ عِيرَانُ وَأ عقي ا ذه عشاثر د بي نی هراي کت 0.۔ 03 
هَولاءِ بو پوس E‏ 
4-38 


6او قاو یت 7 کا د مِنْهُمْ له عَشِيرَةٌ ياشيه: بَالمُ وَأَشْبِيلُ وَأَحِيرَاه 
0 7 هَقُوقَامُ و 1 کک وت 00 تق 5 تمان ."" امو 5 
بنْيّمِينَ وَعَشَائِرُهُم وَالْمَعْدُودُونَ 45600. 

وان داه وَل شيره ا و 640. 

الوظر آی رک وَاحِدٍ مِنْهُمْ له عَشِيرَة 5 باسيه: يَمْنَُ وَطوي وَيَرِيعَةٌ. ”وَابْتَا 

ب وَلَهُمَا عَشِيرَتَانٍ باسْمَيْهمَا۔ “وگن لِأَشِيرَ ینگ اسْمُهَا سَارَخ. ''مَذہ 

ب کي عير والْمَُْوئونَ 0. 

مل و ال اح مه له 
وي مذو هَذِهِ قَبَائِلُ تَفْتَالي وا e‏ 4400 0 هَولاءِ 
CUYE‏ 

تو قال الله بر ک E O E‏ 
اليب نیا مها تيتا گیبڑا: تاع 5 الصّعِيرَُ عطي ا فان كدان 
E.‏ اھاست يننا 2 


عقر بای 


ءِ هم الْمَعْدُودُونَ مِنْ کل بني 


و أن ية الأزش بالفئغة. رل اع بكرن 


كف جو مج 


00 


17-6 تك 16:46؛ 
3 اخ خ 17-11:5 


.-- 5 و و ۓے 9 5 
بحصئیل وجوي» ويور 


نوا 8 ومس مِئے 
20-6 تك 10-1:38ء 
430-9 1أخ 4-3:2 
21:26 3 5:2 

يك وَسبْعُونَ ألما ومس هة 


1:7 3 24-6 


أرْبَعة وَسُِونَ ألما وََلاتُ مَِةٍ 


سِنُونَ ألما وَتْمْسٌُ مت 


29:26 3 17 
32-6 بش 2-1:17 


06 عد 1-1:27؛ یش 


4-7 
انان وَحَسُونَ أَلْمًا وَسَبُْ مو 


انان وَتََانُونَ الفا َس مت 


6 تك 21:46؛ 3 
7 2-1:8 
« رج مذكرة تك 21:46. 


پورگ رامدو ب کا رر 4 
حَْسَة وَأَرْيَعُونَ الفا وَسِت مِئة 


کی گے 4 4 #16 رکرو یی 
أرْبَعَة وَسِتَونَ الفا وَارَبَعْ هكد 


31-7 3 46-44:26 


49-6 أأخ 13:7 


ست مِكَة ة وَوَاحِدُ ألفي کے 
مِنَةِ وَتَلَانُونَ 


175 ھ۵٥۵‎ 
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لائةٌ وَعِشْرِينَ أَلْمًا 


06 عد 30-28:14 


بنات صلفحاد 


7-7 عد 33:26؛ يش 
4-7 


يشوع يخلف موسى 
14-7 تث 27-23:3؛ 
52-2 
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وَمَراري. ‏ وَڪَولاءِ ايا مِنْ عَقَائر لاوي: الل حا الخ وَالْمُوشِيُونَ 
اا س ال ض الى حم هاس رق کے ٥ 9 A o o‏ ەر 
وَالْفُورَحِيُونَ. وَعَمْرَام ہُو مِنْ دَسْلٍ قَهَاتَ. ”وَاسْمْ امْرَأةٍ عَمْرَامَ يُوكابَدُ وهي صا مِنْ 
نئل لاري» ولِدَتْ ِعَابِلَة ة لاوي في مِصْرَ. ہی م ارون وَمُوسَى وَمَرْيم تا 

وَإِيتَامَارَ تررووت ايهو قَمَاگا لا قَدَّمَا 
أَمَامَ الله تارا غَرِيبَةٌ م يمر بِها. وَكانَ 07" مِنْ َي لاريء کل ال ر ان 


67 و 


وب هَارُونُ تادَابَ وَأَبِيهُو وَألِعَارَارَ 


مَهْرِ قَمَا َوْقُ 23000. وم آ رت ِسْرائیل لِأَنّهُم لم تاوا صيبًا بَْتهُم. 
لاء وه الديخ عَدَهُم مُوسَى عار نے قَامَا بِإِخْصَاءٍ بني ! سْرَائِيلٌ في 


مُھُولِ مُوآبَ على شَاطِئَ لان ا ”ولغ ین فِيهمْ a‏ 
مُوسَى وَهَارُونُ الخَبْرُ لما قَامَا بإِحْصَاء بني ہت ينات ار ال 
قال لَه إِنَهُمُ جمِيعًا يَمُوتُونَ في الصَّحْرَاءِ. فَلَمْ يَبْقَ مِنْهُمْ أ حَدُ غَيْرُ الِب بن ية 
يوع بْنِ نُونَ. 


27 ای نا لزان کی رلن ور کت رکسی أن یک 
مَدْخَلٍ حَيْمَةِ الإجُتمَاعء أَمَامَ مُوسَى وَألِعَارَارَ ابر و اكوك الخقاغة وف "ارتا ماك 
في الصَّحْرَاءِ. لم ب يِحُنْ مِنْ ضِدْنٍ جمَاعَةٍ فُورَح التي اتَتقَّتْ 6 ر 
رك ميث . كقَلِمَادًا جف اسم أپیتا مِنْ بَيْنِ شيرت ایی ا آخطتا ملكا يق 
اتا" كَرَفَعَ مُومّی دَعْوَاهْنَ إلى الله 

٭فَقَال الله لِمُوسَى: e‏ د بحَّ. أَعْهنٌ لگا كُتصِيبٍ بََْ 
أَعْمَامِهنَ وَانقُل إِليھِنَ نصِيبَ أَييهِنٌ وک لي إسْرَاقيل: آي رل ینوٹ ولب أ 
ابن أَنْقُلُوا یلگ إلى بنته. اذك بسكن بنك أَعْظوا ملگە لإَخُوتہ م ڪن 
E E e ۴‏ أغظرا له أذ أكار ربه 
هَذِهِ فَرِیضَةً شَرْعِية يه يي إِسزائیل: گنا أ اله موی" 


گان قد 


3> ٥ھ‎ 


وَجَاءَتٌ محلة 


رف ریہ 


رو ”يم ر ص “َرةٌ دبا 2 ر عن تی 
ونوعة وحجلة لك وترصة د ات ف بن بن حافرَ بن 


سا هه . 


مِنْ عَشِيرَتِهِ فَيرِئهُ. وَأمے 
وال الله لی 887 0س ص التي اتا أَعْطَيْتَُا انی 


اسا 


ِمْرَائِيلَ. تارمق تظزكهاء تنص إل أشلافك أنت أَيْضَاه گتا انك ازو أك وا 
گا خاصتلی الجتاعة في صَخزاء سیت حصي كلاي ول ہز انام آي فرش ف 
مو مَوْصُوع المَاءِء أي مَاء مَرِیبَة قا في صَحْرَاءِ صِينَ٠'‏ 

”ول بی ريه "للها ره ها إله اع کل الْبَمَسِ وَل على الْمَاعَةِ رَجُلا 


این <> 4 


Ey 


نَصِيبٌ حَسَبَ عَشَائْرِهَا وَعَائِلَاتِهًا. ”وك تصِيب بورع الْمرعَة سَوا 5 .سا 
7 2 هم م الْمَعْدُودُونَ مِنْ بني اوي وَلَهْمْ عَشَائر بأَسْمَائهمٌ: جر شُونُ وَقَهَاتٌ ك 


2 


2 


E 


رم بت امور قلا تڪون جََاعَة الله گقتم لا رَاعِيّ ۰٠‏ *كْمَالَ الله 
1 لموسی: خد 27 بْنَ تون فهو وَمَجُلُ ذ فِی روځ الله وضع 4 يَدَكَ عليه ˆ 'وَأَوْقِقَهُ أَمَامَ 


أَلِعَارًا ر الح ھک 0" امهم "رَاغْهَدْ إِلَيْهِ ببَعْضٍ سُلْطَاتِكَ» لک 
و جا ا وَلكِتَه يأتي إل اعارا انکر E‏ رات 
سوال الور 71 الله فَحَسَبَ گلام 22ات ل سو وک جمَاعَةٍ بي إِسْرَائِيلَ 
هذا الم أذ كلك الا مر" قل مُوسَى كما أَمَرَُ الله. أ ہچ 
الحبر وَل الْمَاعَةِ. مم وَصَعَ يدنه علیہ وأوضاة كما قال ال ورک م 


8 المحدكق الظّعَامَ لِقَرَاب بيخ الي شُشْعَلُ زتها تَسري.' ول لهم 
هدا هُوَ لمران الذي بُلْعَل الذي 1 للَهِ: حَرْوفَانِ ابا سَنَةٍ بلا عَیْبء فُرْبَانُ 
حر قا بر اد ارون ْمَل في الج رت ھی "وتران الدفيج 

ون كِيلْوجْرَامَيٍ مِنّ الدَّقِيقٍ لْمَخْلُوطٍ پلئر مِن رَيْتِ الرَّيْتُونٍ الْمَعْضُورٍ. “هَذًا هُوَ 

لزان الي برق دائمه واس الْعَملُ به في جبل يتات هو قران بُشعل لله ورَايحك 
شر وران الشَّرَابٍ مَعَ هَذَا هُو لر مِنَ ا جنر مَعَ كل خَرُوفِء َسْكْبُهُ لله في الْمَقْدِيس 
"وَتَعْمَلُ الَرُوفَ الگا في 07 - م قُرْيَانِ الدَّقِيِق وَقْربَانِ الشَّرَابِء كما عَيِلْتَ في 
الصّبْح افتكرخ ٹرھاتا لفقل یر اکن قد الگ 

”وف يوم السَّبْتِ تُقَدّمُونَ خَرُوفَيْنِ ابي سَنَةٍ بلا عَیْبِء وَمَعَهُمَا قُرْيَانَ الدَّقِيِقِ 4 
کرات وق ا يق التخلوط بالزَيْتِ» وف 0 سج كا و حرق 
کی يَوْمِ سَبْتِء بالإصاقة إل تن لاق حرق دَايِمًا وَمَعَهُ قُرْتَانُ اشراب 

وی 5 کل مَهْرٍ تُقَدَمُونَ قُرْبَانَا يحْرَقُ لله: عِجْلَيْنِ مِنَ الْبَمَرِ رَكبْمًا 7 خِرَافٍ 
عُمْرُهَاسَنَةُ پلا عَیْبٍ. وم كل جل فُرْبَاُ دَقِيقٍ 6 كِيلُوجْرَامَاتٍ مِنَ الدَقِيقٍ الْمَخْلُوطٍ 
بالرّيْتِ» وَمَعَ الْكَبْشٍ قُرْيَانُ دَقِيِقِ 4 كِيلُوجْرَامَاتِ مِنَ الدّقِيقٍ الْمَخْلُوطٍ بالزَّيْتِ وع 
کل خَرُوفٍ قُرْبَانُ دَقِيقٍ کیلوجرامان مِنَ الدَّقِيقٍ الْمَخْلُوطٍ بالرَيْتِ. هُو قُرْيَانُ يُخْرَقُ 

وراه دس انه شل لله لله. “اَن الراب اي بكم ع هذه و ہے 
مِنَ اَم وَمَعَ الْكُبْشٍ لر وبع وَمَعَ م کل خَرُوفٍ ار هَدَا هُوَ الْقُرْبَانُ الي حرق کل 
شَهْرِ من شُھُور السّنَةِء ومون لله أيضًا تيْما مِنَ الْمَعزِ مع فرْبَانِ القَرَاب صَحِيةٌ عن 
ا خطيعة بِالْإضَافَةِ إلى الْمُربَانِ الَذِي يْرَقُ دَائِمًا. 

في الوم 7 عَقَر مِنّ القھْر الو فِضحٌ لله. ”وني الْيَوْم ا ايس عَكَرَ 
ِن تفي القَهْرِ ید وَتأْكُلُونَ قطِيرًا 7 آڳام. *اني الیزم الأول نها ڪون لَڪ 


28 وَقَالَ اللّهُ لِمُوسَى: “اوس بن ِسْرَائِيلَ وق لَهُم: عيب أن تُقَدّمُوا لي في 
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4 یرہ 2 


اخیقال حاص ليباه لا توا فيه عمال الوم ا ا يَانَّا حرق 
E‏ سه با عَيْبِ» کون فُربَاا ُشعل. َم 
کل عِجْلٍ و قي 6 كِيلُوجْرَامَاتٍ مِنَ الدّقِيقٍ الْمَخْلُوطٍ بِالزَيْتِءِ وَمَعَ م الکنیں 4 4 
ا َوَمَعَ م کل وَاحِدٍ مِنَ الخِرَافٍ ا7 كِيلُوجْرَامَانِ. ”وَمَعَها أَيْضًا تَيْسٌ 
صَحِيّة عن الختطيئة لِلتَكْفِيرٍ عَنْكُمْ نے تار كا بات إل الفزياق الذي وق 
8 باج انا ”٣ر‏ دنت ميثلا في کل يوم من الْأََام ال7 إِنَّهَا طَعَامٌ لِقُرْبَانِ مُمْعَلُ 
وَرَايكتة تر اله ذلك بالوصاقة إلى الُْرَبان الذي مرف دما ومع ر ان الراب“ 
رک ون لم حال خاش نات قلا تغتأرا فد أغتالخ ازب 
ا ون لَحْمْ اخیفال ادن لمَادَِ في يوم اول افتا: في تر عير الأمایۓ 
قُرْیَاگا مِن الدَّقِيق ا دید قد فدلا فيه أَغْمَالَكُمْ ا 
ا رق وراه تسر اللة: عِجْلَيْنِ مِنَ الْبَقَرِ وَكُبْمَا 7 خِرَافٍ نرق 
م عِجْلِ قُرْبَانُ ديق 6 كِيلُوجْرَامَاتٍ مِنَ الدَّقِيقٍ الْمَخْلُوطٍ بِالزَّيْتِه وَمَمَ 
الكش TT‏ مع کی تار یع الاق ا72 كِيلُوجْرَامَانِ. E‏ 
كيْسٌ مِنَ الْمَعْرِ لِلتَكْفِيرٍ عَنْكُمْ ف !"كفتلوق هذا بالإضاقة إل اران الذي ع 5اا 


َانُ الدَّدِ بَانُ الشَّرَابِ. وک أن ترق ها م بلا عَیْبٍ, 


عِنْدَمَا تُقَدّمُونَ لله 
01 و 
وحقد 


A 


س ا 


ے سس 3 و 


ومعه فرب 


یا 


قِيقٍ وَقَرہِ 


في ايوم 0 مِن اھر السَابع اع احْيفمَال حَاصًا الاد وَل 
َع تَنْفْخُونَ في الا تن 
قَرَيَانَا ری ره ند الله جلا مِنَ الَبَقَر وَكُبْمًا 7 خِرَافٍ عُمْرمَا 7 8ت 
3 سه 202 
ومح كل جل قران ےت کے 
النئر ضر رت . “ها بالضاقۃ إل د الي 00 
تے رت ات کت ENE‏ 
مُشْعَلُ لله وراه کسر 
"وني الْيَوْمِ الْعَاشِرِ مِنْ هَدًا ا رڈ اخیقالا ۹ )+۶ 


ےپ 


29 : تَشْتَغِلُوا فيه کالاًیام الْعَادِيّ في هَذَا الْيَوْمِ 


مہ ب 


75 
اذ 


مخ لا تَمْتعِلُوا فيه كايام العَايبدِ 7ں رانا می ول ران کی 
عِجْلًا م ابقر وَكَبْمَا 7 خِرَافِ عُنْرْمَا سَتلہ پا عَيْبٍ. وَمَعَ كل عِجْلِ کُر قَرْبَانُ دَقِيقٍ 


6 كِيلْوجْرَامَاتِ مِنَ الدَقِيقٍ المَخْلُوطٍ بالرَيْتِه وَمَعَ الگبْش 4 كِيلْوجْرَامَاتِء او 
وَاحِدٍ مِنَ ھا ۃ-2727. 'وَمَعَهَا أَيْضًا تيس مِنَ الْمَعْزِ ضَحِيّةٌ عن 0 
ِالْصَافَةٍ د 7 ا في يوم الْكقَارَقَ وَالْمَرْبَان الي يرق ذائما ومع فيان 
الاُقِیق وَقُرْبَانُ الاب 


1 


ہج 


تع ا 


3 


تارق اليو 0( عَشَرَ مِنَ الشَهْرِ السَّابع تَعْمَلُونَ احْيمًا لا خامًا المكامف لا ٠‏ عيد لیا 
۰+ تَشْتَغِلُوا فيه ايام العادكة َل تَفِلُونَ بِعِيدٍ لله 7 أيَّامِ. وة تُقَدّمُونَ ر كنا حورن وس 
3 عِجْلَّا مِنَ الْبَقَرِ وَكَْمَيْنِ و14 رونا مها لہ بلا »تون رتا مف .۰ 
ورا قنك الد اوم كل رس ين ال13 عشلا تزيان تيت 6 كبلجَامَابِ من 0 
الدَقِيقٍ الْمَخْلُوطٍ بالرّيْتِ وَمَعَ کل وا جد مِنَّ ت الكيْمَينٍ و "دمع کل وَاحِدٍ 0 
: اف ا14 كِيلُوجْرَامَانِ. "وفيا ذا تِيْسٌ مِنَ الْحَعْرٍ ضَحِيَّةٌ عن 071 كم 
بالإوضاقة ال ناو ادي يُحْرَقُ دَايْمًا وَمَعَهُ قُرْبَانُ الدَِّيقٍ ورب ان الشَرَاب. 
جس الوم الگانیہ تُقَدَمُونَ 12 عِجْلا مِنَ ابقر وَكُسْمَمْد 145 کہا حا اي عَكَرَ 
سَنَةُ ڀا عَیْبٍ. ومع كل جل وکا بش وَخَرُوفٍ) زان موی وَفْرْيَانُ الشَّرَابٍ بِعَدَ 7" 
وَحَسَبَ الْمَرسُوع. ”'ومَعَھَا أَيْضَا یش مِن الحمر صَحِيةٌ عَن اليئ بالِْضَاقة 7 
الْقُرْبَانٍ الَذِي يُخْرَقُ دَائِما وَمَعَهُ قُرْبَانُ الدَقِيقٍ وَقُربَانُ الشّرَاب. 
ای ايوم الگالثِ تُقَدّمُونَ 11 جلا وَكَبْمَيْنِ 14 خَرُوًا عُمْرُهَا سَنَه بلا إأَحَدَ عَكرَ 
یپ وَمَعَ كل عِجْلٍ وَكبْشٍ وَحَرُوفِه قُربَانُ الدَقِيقٍ وَُرْيَا ن الراب يِعَدَدِهَا وَحَسَبَّ ددن 
N E‏ بالإضات إل e e O‏ 
مَعَهُ قُریَان الدّقِيقٍ وَقْربَان الشّرَابٍ. 
وف الوم الرَايع» تُقَدَمُونَ 10 عُجُولِ وَكَبْمَيْنِ 14 حَروقًا عُمْرُهَا سنه بلا )۱ عتر 
عیب 74 ومع كل جل وگ 2 وَخَرُوفِه قُرْبَانُ الدَقِيق وَقُرْبَانُ الشَّرَابٍ بِعَدَدِهَا وَحَسَبَّ سن 
ا کا ئل رد در لال تا رات إل فان لف 
رف اناو ریا TT‏ الشرات. 
۹و الْيَوْمِ الاين تُقَدَمُونَ 9 عغُجُولِ وَكبْفَیْنِ و14 خَرُومًا 5 نبي | دنا 
ع 7 تع كل جل وگ وَخَرُوفِء قُرْبَانُ الدَقِيق وَقْرْبَان الشَّرَابٍ بِعَدَدِهَا وَحَسَبَّ .ا 
امسوم 7 کال مر مِنَ الْمَعْز لِضَحِيَّةٍ ايك الْوٍصَافَةٍ 7 الْقُرْبَانِ ِي 
حرق اما وَمَعَهُ فُرْيَانُ اقيق وَفُرْيَانُ الشَّرّابٍ. 
وف اليم السَّادِينء تُقَدّمُوكَ 8 عُجُولِ وَكْبْمَيْنِ 14 حَروفًا عُمْرُهَا س بلا ۱ے تاي 
عیب 1 وَمَعَ كل حِجْلٍ وَكْبْشِ وَحَرُوفِء فُرْبَانُ الدَّقِيقٍ کت ن الشَّرَابٍ يِعَدَدِهَا وَحَسَبَّ .سے 
ای 0 أنضا تقش کے الخطيكة: بالاضاقة إل الفويان. الى r‏ 
وَمَعَهُ قُرْيَانُ الدّقِيقٍ وَقُرْبَانُ الشَّرَاب. 
”وني الیم السّابع» تُقَدّمُونَ 7 عغُجُولِ وَكُبْمَيْنِ 14 خَرُوفًا عُمْرُهَا ست بلا 00 
ربعة عشر 


۱ عيبب ”و رت ل عل گنیں وقزریہ ري اقيق کن ن الراب يِعَدَدِهَا وَحَسَبَّ 1 
سا 7 شال لا ا بالاضاقة إل القزيان الذي يرق ڈاہتا 
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وَمَعَهُ رْبَانُ الدَّقِيقٍ وَقُرْبَانُ الشّرَابٍ. 

"وني الوم الگاین حم ر وَلَا تَمَْفْلُوا فيه كليم وہ اه 
جلا وَكِبْمًا 7 خِرَافِ عُمْرُهَاسَنَكُ بلا عَيْبٍ. ”ٴوَمَمَ الْعِجْلٍ الكل ول خَرُوفِء فُريَانُ 
الدَّقِيقٍ وَقُرْيَانُ الشَّرَابٍ متترکا وعقت الال وت شاك مه اك 
الإصَائَةٍ إل الف رمان لدي رى ذاقنا زع فان الأفيق و ان الشّرَابِه 

N‏ لی ا وَهَدَاِيَاكُمْ تُقَدّمُونَ هذه لله E‏ أَغْيّادِكُ: ق 209 َانَا يحْرَقُ 
رَقُرَْانَ دَقِيقٍ وَقْزَانَ سراپ وَفُريَاَ صُحْبَةِ." "ابر مُوتی َي إِسْرَائِيلَ ڪل مَا أَمَرَ 


ال از حَلف وَتعَهّد أن َم َء قلا فض كلام مَُ بل يجَبُ أَنْ يَعمَل کل 
ما الْمرَه قِإِنْ کات ے صَِيّةمَا َال في دار ايها در كذرًا لله وتعَهدَت أَنْ 
فوم تيء وَسَيِعَ بوا عَنْ تَدْرِهَا وَتَعَهدِهَاء وَسَكْتَ لَهَاه تَحُونُ مُلْرَمَةً أَنْ تمد ٠‏ 

مَا تَذَرَته ول مَا تَعَهّدَتُ به. وا اا و لسك ا 
َّ أبَاهَا مَتَعَهَا. قان تَرَوَّجَتْ 
تَمْتمَ تدَرَت َذْرَه أو طق كَمُهَا تعَهُي وَسَمِعَ زَوْجُهَا بد ہے تی 


اف فی 
2 


أن تُتَقَدَ مَا تََرَثَةُ وَتَعَهدَتْ بِه. O‏ َا سَیع بِذَلكَہ َهَدَا لني الَذْرَ 


3 وََالَ مُومَى لِرُوّسَاءِ قَبَائلِ بي إِسرائیل: 'هَدَا هُوَأَمْر الله: 7ا تدر رَجْلَ تدرا 
و کی 


ٺ تد أيّ شَيْءٍ مما تَدَرَنْهُ وَتَعَهدَتْ به وال يسا مها لان 


ُُ 
5 
34 


فی 


ِي تدر وَالكعَفُد الذي تَطلقَث به وال مُسَايُهَا ما الأَرْمَلَة ار الَمطلَقَةُ هي مُلْرِمَةً 


بك وك هد وميك سول ملزمة أن فظة کل کا نکر ول تا نٹ به 
آي إن ألقى رَوْجَا اسيع ء تھی لَيْسَتْ مُلَرَمَةَ أن تق تقد أَيّ يءِ مما نَطَقَتْ به مِنْ تُڈورِ 
وكات لان ا ألقاها اوا شاعا ف در ول تَعَهّدٍ د تلف به أن تُدَلَلَ 
تَفْسَهاء رَوْجهَا ينه وَرَوَجُها يُلِيو. “اون سَگت لها َوْجَا يوم بعد يوم فد ُنَت كل 
مَتدَرََه وکل مَا تعَهّدَتْ بے ات لألة گت لما سيع. "إن س وَمَصَى بَعْضُ الوَفْتِ» 
ع ال همول عَن ليها" “هذ هَوْہ هي الْمَرَائْضُ التي أَعْطَامَا الله 4 لِمُوسَىء أن الرّوْح 


وَوَمْجَيِ الب وينه وهي صَبِيةٌ ما الت في دار أبيهًا. 


7 
0 


a‏ و م . 2ل ,ںی 5 وا 5 ہے ا او ھی ہے وام ات ےق 
31 وَقال | جو إسرائيل تہ تضم 
إلى سلاك" ٭ققال مُوتّی لِلشّعْب: 'جَنَدُوا بَعْص رِجَالِحُمْ ليُحَارِبُوا 


* 


2 


الْمِدْيَانيينَ وَيَنْكَقِمُوا لله مِنْهُم. 'تُرْسِلُونَ 1000 لَب من گل کیا + مِنْ قَبَائلِ بني 7 
رولت 0 0 من کل قَبيلَة مِنْ بَني إِسْرَائِيلٌ أي 12000 ملحي 1 ائ عكر الا 
لقتال َأَرمَلَ مُوتی هَدَا ا یق لِلْحَرْبِء 1000 مِنْ کل بيت > وَمَعَهُمْ فِينْحَاس د 3 
عار تاشر الذي اة 60 الس ابوا الْهُنَافِ. قاروا 6 
أمَرَ الله لله ولوا گر ولوا مُلوك انان ال5: اوق َرَاقَمَ سر وس تع 8:31 يش 22-21:13 
وَأَيْضًا قَتلُوا بَلْعَامَ بن بَعُورَ بِالمَیْف۔ شور بو ! شرائیل اء اليذياين الهم ۳ 
درا 0 ا میں ہے أنلاكيم. 0ئ از مدنو م ودتارهم 
ول حُصُونھع۔ ''وَأَحَدوا کل الأْلاب ب وَالعتائم مِنْ تایں رهام وروا الْأُسْرَى 
وَالْعتائمَ الات إل مُوسَى عار ر ا لحر وَكَتَاعَة بي إِسْرَائِيلَ» في الْمُحَيّم في مُھُول 
مُوآبَ عل اطي ارد مُقَابل ارا 

حر موی َأيْعَارَا را بر ول قادو الجْمَاعَةِ لباه خَارِجَ الْمُحَيّم. ا 
ترق عل کا ا یں زا الأوف وکا الات الا چمین مِنَ الْحَرْبٍ. “اوقل 7 
مُوسَى: 'لِمَادَا ا 3 النّسَاءِ؟ ل ءِ هن ٌ اللاتی علق 1 بتَصِيحَة لعا وَجَعَلنَ بي 1 عد 2-1:25:؛ رو 
لسرائیل لو عن الله با جزى في قو يئا جب اوا عل جتاءة فة الله "الان 7 
افوا 13 اللاي 3 امْوَأوٍ ع عَاشَرَتْ رجلا امو موا لَڪ گ بِنْتِ َم تُعَاشِرٌ رَجُلا. 
وما أن کل مَنْ فَتَلَ شَخْصّا أَوْ مَس قیبلاء َانَطرُوا حارج الْْحَیّم 7 أيه وَطَهَرُوا سب 
أَنفْسَكُمْ في الوم الكَالِثِ وَاليوم السَايع؛ نت َالْأَسْرَى دين متسكم. وروا کی وب 
وَل شَيْءِ و مَضْنُوع مِنَ ال أَوْ مِنْ َعْرِ الْمعْرِأَوْمِنَ الب" 

توق آ2 ر ار لجال اليش الَذِينَ دَهَبُوا لِلْحَرْبٍ: "هَذِه قَرِيصَةٌ الشَّرِيعَةٍ 
ّي أَعْطَاهَا الله لثوتی: لاب وَالْفِضّةُ وَالُحَاس راديد وَالْقَصْدِيرُ وَالرَصَاصُء 
وچب ۰ 9 ۰ SENA E‏ 

لا یْتَحَمَل الئار فَمُطهُرُوئَهُ بِمَاءِ القظهير َمَظ. وَتَغْسِلُونَ ثِيَابَحُمْ في اليم السّابع 
0 وَبَعْدَ َلك تَدْخْلُونَ الْمُحَيّم.' 

بے 70پ تک وان زابر ور م عَائِلَاتِ الجمَاعَة تَعْدُونَ العتَایَ توزيع الغنائم 
الي اکا ین اين وت ا و غط اشک ارح کر إل الْحَرْبِ» ا 
لباقي ا٣ُمَاعَة‏ 7 فو ھی ال لي 


E 


0ء مِنَ الگا وَالْبَمَر وا مير وَالْقَتم. را ماب ا الي کا ا یں وك 
ار رہ ي 0 مِنَ الشف آي يال 2 و سیل مہ اڃا 5 


oe) 


( عَنْ جدمَة حَيَْةٍ اللو" 
او توس اک لي كنا نے الله مُوسَى. 2 وگاتث جُمْلَةُ الْأُسْلَاب 
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بيد جو موب كف جو مج 
ات ا الات الى أعدها رال اخ ين الْعتم 0 أورَمِنَ الْبَقَرٍ 72000. 
راجا ین أا 4 “"ييخ کی 7:01000 ین ا e‏ 0. 
لاق وو ا ون اٹ “گان نِصْفٌ ذَلِكَ وَهُوَتَصِيبٌ الَدِيقَ دَهَبُوا لِلْحَرب: مِن الْكَتَمِ 337500. ”راتت 
ےی سو ری | طَرِيبَةُ الله مها 675. ومن الْبَقَرِ 36000 وَضَرِیبَثھَا لله 72. ”وَين ا یبر 30500 
کک ا 6 تہ وم 0ء وَصَرِيبَتَُا لله 32. “تأي : مُوسَى الضَّرِيبَةٌ 
لان اق ئس تو هَدِيّةَ الله يعور اني كما أَمَرَاللهُ مُوسَى. 
عفر ان © لبي ا و لاقي بي إِسْرَائِيلَ» گان مُسَاوِيًا لتصيب مَنْ ذَهَبُوا 
کے ag‏ 0افت اعت بن الم 910 30000.27" صن 
7 لير 30500. "و الثْسَاءِ 16000. 7 فَأحَدَ سی م الت ي 0 
کہ إسراشيل. وَاحِدَا مِنْ كُلّ 50ء مِنَ الگایں وَالَْهَائِ وَأَعْطَاهَا لوين المَسُْولينَ عَنْ 
یق ٦ EOS‏ م لله مُومی۔ 
“ئ جَاءَ إلى مُوسَى فاده وَحْدَاتِ ا یش وراك الیقات ونلا 
ا يدك سیا دد اشرو الذي حَارَيُوا ك ڈیادزتاء وتا أكة ‏ يق 
أ حَد. لديك كل واج وكا لد کا مو تضرعو هن اقب من َل 
ِليعْصَم رتا وَحَوَاتِمَ وَحَلَي وَفَلَائِدَ لِثقَدمَهَا قُرْبَانَا لله لِلتَكْفِيرٍ عَنْ RE‏ مام 
الله" 'فَقَبلَ مُوتَى ولعانا زار لم كل انناج الع رع رد الاقب * تكانت 
مذ وسين مله دَهَبِ الدب ية التي دان ر تنا لوف STOO‏ 27ن 
ا جو فَأَحَد کل مِنْهُمْ عَنِيمتَهُ َفيه. *“وَأحَد مُوَى وَأَلعَارَارُ الخيْرُ الذَّهَبَ مِنْ رُومَاء 
الألوفٍ و u‏ رااناہ إل اا كن الله ری را 
أرض رأوبين وجاد 32 وَكآنَ لبي أَويثَ وص جَادَ مَوَاشٍ كَثِيرةٌ جدًا. قَلَمّا جَاءُوا إلى أَرْضٍ يَعْزِيرَ 
2 تث 20-12:3 


13-2 عد 45:14-1:13؛ ˆ 


تث 46-22:1 
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َأَرضِض جِلْعَادَ راا أ الْمَكانَ يضلع للْمَوَائِي. كَدَهَبَ بَثو جَادَ وَبَنُو 
ا إل مُوسَى وَأَيمَارَارَ اب وَقَادةِ الْجمَاعَةٍ وَقَا و آم ارس عَطَارُوتَ وَدِیبُونَ 
وَيَعُزِيرَ وَتِمْرَةَ وَحَشْبُونَ رايا وَقَبَامَ وَنَبْوَوَبَعُونَ» ٭مَذہ الْأَرْضُ الي أَخْصَعَهَا الله لني 
إسْرَائِيلٌ» 8 حن عَبيدٌكَ لتا مَوَاشٍ. قان رَضِيتَ عَنَاء أَعْطِنًا ن عَبِيدَكَ 
كن الك و تبر ردن ' 

مال موی لی جَاد ون َأَرِهدَ: هَل يَذْهَبُ إِخْوَنْحُمْ إل لَب و تا 
هتاه لِمَاذًا تُضْعِفُونٌ عَزِيمَة تی إِسْرَاقِيلَ عن القبور إل لوو الي أَعْطَامًا الله لَهُهِ؟ 
ف وم فَعلُوا َا لا رُم ِن ادش بَرْنِيعَ لينظروا الأزض. قَبَعْدَمَا صَعِدُوا ِل 
وَادِي أَشْكُولَ وَتَطرُوهَاء أَضْعَفُوا عَرِيمَة بي ِسرَائیل عَنْ دُخُولِ الْأَرْضِ الي أَعْطَاهًا الله 


* 


0 


1 


١ 5‏ ے‫ 7ك ٥‏ 5 ت وق ا ۳ 32 
0 ھا SS‏ علق وَقال: ع ات لذي ين لّوا من ضر 
بسي لأ ل توي ِا مل اث یت نی له قاري قوع ني ون ْم 
تا اللةیخ القلب؟ ” رضت الل لله جدًا عل بي ایل وَج مھ تشون في الصَحْرَاء 
0 ست حَق اض كُلْ اليل الَذِي قعل القَرٌ في تر “الآ أ مقر مان ربن 


0 %4 4ة 


ابائ AN‏ ا َنم زيدود اشْتِعَالَ عَصب الله ضِدَّ بي ريل کا 
ِن صَلَلَتُمْ عَنْهُ وَل تتْبعُوكُ يَعُودُ وَيثْركُهُمْ في الصَّخراء و تَكُونُونَ أن | لسَّبّبَ في هَلَاكِ 


هدا الي" 

E r, E AAS‏ فَتَحْيلُ 
السّلاح وَتَذْهَبُ مَاءَ بني رھ کی جو بهم ۴ مَكَانِهِم. وَبذَلِكَ يُقِيم ا في 
رو حم جم إلى دِيَارئه حَقى يِحْصْلَ کل وَاحِدٍ مِنْ 


شرفي كل سد و كيك تتح کت كرت اوی با اخ نيت ا 
8 ' مال لم مو مُومَی: 'إِنْ يلځ كم لت و لم الا لِلْحَرْبٍ ف حر اللّهء 27-2 يش 18-12:1؛ 


9-2 


ا2 سوا إِلَ أَنْ E‏ ع وَخخْصَعَ لأر مامه کعخُوئونَ 
مت مَسُْولِيَئَكُمْ لله وَلِبَي إِسْرَائِيلَ» فََرْجِعُونَ إلى هُنَا وَتَحُونُ هَذِه الْأَرْضُ يلگ 
و 

ولَسین إِنْ لع تَفْعلوا عَداء فَإِنّحُمْ ُُطِثونَ إِل الله وَسَكَتَالُونَ عِقَابَ حَطیتیشُۂ. 
“ادن ابنُوا مُا لالم وَحَكا ِرَلِمَتِيِكُمْ وڪن اعْمَلُوا گا قُلكُمْ' ”قال بُو جَادَ 
َبنُو رَأَويين لمُوسَى: نع عبيدُك عتمت كما مر سيدا “يبت أَطقَالتا ما تا وَمَوَاشِيكا 
TT‏ جلا ون و" الال الّمَلَخُونَء تَعبُرُ لِمْحَاربَ في 
صر اللہء كما فلت يا سَيد' 


ا 


اوی بهم موی أَلعَارَارَلبْرَوَیَمُوع: بن تُونَ وَرُوَسَاءَ عَائِلاتِ وَقَبَائلٍ بي إِسْرَائِيلَ 
وتال لَهُمْ مُوسَى: 'لِنْ بر و جَاد وَبَُو َو مَعَخ ادن وَهُمْ مُسَلَخُونَ يحَاربُوا 
في تَحْصَر اللهء قَمَّی حَصَعَتٍ لأر أَمَامَكُمْ » تُعْظوتَهُمْ نض حلكاة یلگ ”ولک إن 
لَمْ يَمْبُرُوا حَامِلِينَ السّلاح ع َعَم فَيَجِبُ أن یلوا بيت کے ۶ھ 

"لان لوكا رار رگ "نْحْنُ عَبِيدَكَ تَعْمَلُ گنا قَالَ الله 4 فی خلت 
0" الله إلى گَنْعَانَء وَلَسَنْ اد اھ ادا د 

33ء 12 كج 

اص سی لبي چاد وبني ل وَنصف قَبِيلَةِ مَتمی بن یُوسف٤)‏ مَمْلكة 
١‏ 9 بكرن مل ر Ay‏ حر ل ونان ال ارج قله وَالْمَتَاطِقَ 7 

ا بق و ےہ ٥او‏ ل ٴ2 كه r‏ 
الجيظة هَا. قبت بَلو جَادَ دِيبُونَ وَعَطاروت وَعَروعِين ”وَعَطرُوت شُوفَانَ وَيَعْزِيرَ 
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7 کچد کی یھ ےد 
1 وَيحْبَهَهَ 56 بيت یَمَرَة وَبَيْتَ هَارَانَ َجَعَلومَا مُدُنَا حَصَتَة وَبَنَوْا ايسا حَطَائِرَ غَتم. 
وی بُو رأَويينَ يا حَشْبُونَ ت الال ا “ربو وَبَعْلَ مَعُونَ اللَينِ َير 0 
اسَْهمَاه وسَبْمَة وَأعْطَوًا أَسمَاء لِلَڈن الي نوها "'وَدَهَبَ بَنُو مَاكِيرَ بْنِ مَتسٌی إِل 
جِلْعَادَ وَأَحَدُوهَا وَطرَدر الْأَمُورِيينَ | دين فِيهًا. "اغى مُوسَى جِلْعَادَ لی اکير بن 
مَتَسََى» فَسَكْنُوا فِيهَا. ''وَاسْتَوْل َائْرُ بْنُ مَتَسّى عل مَرَارِعٍ ا ی ار 
'وَاسْتَوْلَ توح عَلَ قَناة وَالْقرَى الي حَوَاَيْهَا وَدَعَاهَا تُوبَحَ باسيه. 
محطات أثناء السفر هَذِهِ تحكََاتُ رِحْلَةِ بي ِسْرَائِيلَ لما خَرَجُوا مِنْ مِصْرَ بِفِرَقِهِمْ تَحْتَ قِيّادَةِ مُوسَى 
33 ارو رای شكل کرت ات رل وَ ہي الْمَحَطَّاتٌ الكَالِيَةُ: 
رَحَل بَنُو سرافل من ريي في اين الاي ع 25 
عد الفضج, م مُْمَصِرِينَ أَمَامَ غُیُونِ كل الِْضْرِيّينَ» "ہیما كآن الْمِصْرِيُونَ يدو 
أَنْكَارَهُمُ ال دين قعَلَهُم الله ُو ئر اقاب بِآلِمَتِهُم. 
3 خر 37:12 "وََحَل ئو إِسْرَائِيلَ مِنْ رَعَْمْسِيسَ ف م رَعَلوا مِنْ سوت وَكَرَلُوا 
یت في ٳيگام الي في رف الصَّْرَاءِ. "وَرَحَلوا مِنْ يكام وَرَجَُو 7 َم اليرُوتَ مُقَابل بَعْل 
8:33 خر 23-22:15 صِفُونَه وڙلوا الْقُرْبِ مِنْ حَجْدَلَ. * ا مِنْ قم الِيرُوتٌ وَعَبَرُوا في وَسَط الْبَحْر الْأخَر 
اه إلى الصَّحْرَاءِء وَسَافَرُوا اچ ٳیگام م توا في مار وَيَحَلُوا من مَارَۃ وَدَهَبُو الل 
یئ یلیم وگن في يليم 12 عَيْنَ مَاءِ 70 لَه قروا هُنَاك. "' وَرَحَأْ امن ایل وَترَلُوا عل 
ابر الْأخمر. ورا بن خر الخ وق في شخزام بت ہر ےت 
3 خر 1:17 سين وَتَرَلُوا في 7 - ا ون فة ورا في الوكن. *'وَيَحَلوا من ال وروا في 
3 خر 2-1:19 رَفِيدِيمَ. وَلَمْ يڪن . مَاةٌ لِلشَّعْبٍ لِيَشْربَ. ”'وَرَحَلُوا من نت م وروا في 00 
1 00 نا أوَرَحَلُوا 3 ضحراء سِيتاءَ وَكرَلُوَا في روت هنَأ وَرَحَلوا مِنْ ك هَتَاوَة 
وَكَرَلُوا في عو رظ *'وَرَحَلُوا مِنْ حَضِيرُوتَ وَتَرلُوا في رِلْمة “'وَرَحَلُوا مِنْ رِلْمَةً کت 


١54 + 4 


ع 


رِمُونَ قًارص. ° 'وَرَعَلوا مِنْ رِمُونَ فَارصَ وَتَرلوا في لِبْنَةَ رع 2 وتوا في 
رع امن رس وروا في فُهيْلائة. َرَعَلوا مِنْ فُهَيْكَاتَة زار في جيل ا“ لر 
مِنْ جَبَلِ شَاقَرَ وَتَرَلُوا في حَرَادَة. 2 | مِنْ حَرَادَةَ وََرَلُوا في الت ' وَرَحَلُوا مِنْ 
مَفْهَيْلُوتَ وَكرلُوا في احَتَ. "لوان اح 2-7 "وعلیا من ار عو 
في مثقة ”وَرَحَا امن قازرا خئوة. لوان خفنو de‏ 
لوا مِنْ مُسِبِرُوتَ وڙلوا في بي يَعْقَانَ. ” لوا مِنْ بي يَعْمَانَ وروا في حُورَ 
hs 07‏ وى 5 رر اكات و2 اف 
عَبْرُوتَة. وجا مِنْ عَبْرُوَة وروا في عِضْيُونَ جَابِرَ "ول مِنْ عِضْيُونَ تک کل 
ور وا مِنْ اش وڙلوا في جَبَلِ هُورَ في طرف أَرْضٍ أَدُومَ. 


35 پچ 


في قاش في صَحْراءِ صِينَ. 


34 
پا مو أ ے وم 

صَعِدَ هَارُونُ ابر ِل جبلِ هور گا أ مر الله وَمَاتَ هتاك 3 يوم الال مِنَ ١‏ 39-3 ث 6:10 
9 اهر لابين مِنَ السَنَةِ الْأَرْبعييَ جروج بي إدرائبل من مض وان هَارُونُ ابْنَ 

3 سه لما مَاتَ نی جَبَلِ هُورَ و" وميم ملف عرد الك الْمْقِيمُ في اللَقَب في كَنْعَانَ َة ولات وَعِطْرِينَ 


ن بي إِسْرَائِيلَ قَادِمُونَ. 

ا ےہ ل ےا سم یت 
ور 1 مِنْ قُونُونَ وَتَولُوا في ابرض يهن م 55 وَتَولُوا في عي عَبَارِیم عل خُدُودِ 
وت وَرَحَلوا من عَيَيمَ وروا في دیون خاد ولوا من دیون جا وَتوَلُوا ف عَلْمُونَ 

بْلَتَايمَ. وَرَحَلوا مِنْ سه دباي وَتوَلُوا في جال غَبَارِيمَ مُقَابِل د تو ركلوا ین 
جال ا وڙلوا في سَهُو ل مُوآبَ على شاطئ ا مُقَابل را يوا 9 
هتاك عل شائ ردن فی سول مُوآبَ مِنْ بَيْتَ يَشِيمُوتَ إل آبَل شِطّيمَ. 

"وَهْنَاكَ في مُھُولِ هُوآبَ عل مٌاطئ ا ابل ارخا قال الله یری" فل يي 


0 


ارال 3 کہ انان إِلَ أَرْضٍ كنْعَانَ. ””قَيَجبُ أن تَظرذوا کل سْكَانِهَا مِنْ 3 سی 24:23 


4ء تث 45:7 3:12 


ایک وا فوا گل تمَاِیلھم الْمَنخوئة و و يوا كل آله الشركة تو 
عِبَادَتِهِمْ. يكنا الأَرْض وَاسْكُنُوا فِيهاء لاني اغظيها لَكُمْ لِعَمْلِكُوهًا. “فيو 
الأخض باع كدي عقائرک ٣‏ الكيزة e‏ ےت 
سے مات وکل وَاحِدِ يُقِيمُ حَيُْ بت فی بارع عة. فَتَفْتسِمُونَ الأَرْض 
نت عَتَائرك وقابلايكن. وڪن إن لم توا شق لا وذ أ اماڪ 
قالدية تَسْمَحُولَ تَسْمَحُونَ لَه بِالبقاء مع يَكُونُونَ شَوگة في عَيْتِكُمْ وَيكْرَرًا في جڪ 
وَيُضَايفُوتَكُمْ في الْأَرْضِ الي ان ٹم سَاكِنُونَ فِيهًا "وَأفْعَلُ بحُن ما تَوَيْتُ أَنْ أفْعَلَهُ بهذ" 
4 3 قال الله لمُوتى: ”أو بي إِسْرَائِيَ وَقل لَهُم: ثم دَاخِلُونَ إلى اض | حدود أرض كنعان 
گُنْعَانَ. فَهَذْہ هي حَدُودُ ک0 الي تَحُونْ تصِيبًا لڪ بِالْمرْعَة: رھ 15-4 يش 17-15 
ا جوب ڪون صَحْرَاءَ صِينَ عل خُذود أَدُومَ. وَيَححُونُ الخد ا جنوي مِنْ طرف 
الْمَيّتِ شَرْقَه أوَيَدُورُ جَنُوبَ مَمَرَ الْعَقَاربِ» وَيَعْرُ إل صي وَيَذْهَبُ جَنُوبَ قَادِسَ بَرْنِيمَ 
يجه إل حَصَرَ أَدّانَ ود يعبر ل عَضْمُونَ. آثُمَ يَدُورُ مِنْ عَضْمُونَ الى تَهْرِ ضر وَيَنْتجِي 
ET‏ الوط 8ئ الحدٌ لعي غ فَيَكُونُ الْبَخْرَ الْأَْيضَ اونظ هذا 
يَڪُونُ حَدَكُمْ من الْقرْب واد الشَّمًا! يندا ا ايض كن ا ن 
820721 يَمْتَدُ إل جَبل هُونَ أوَمِنْ جَبَلِ هُورَ إِلى مَدْخَلٍ ما ثُمٌ يَذْهَبُ إلى صَدَدَ 
0 يَمْکَدُ إلى زِفْرُونَ وَينتهي عِنْدَ حَصَرَعِیتَانَ. مَدَا يَكُونُ ن حَدَّكُمْ مِنَ الشَمَال. کی 
(ظ لق يسخون كاه کار يمد مِنْ حَصٰرَعِیتان إلى هَفَامَ. 'أوَينْزِلُ من هَنَامَ إل رَبْلَهَ “7 
شَرْقَ عَيْتَ وَيَنزِلُ کا A E‏ الجَليلٍ شَرًْا. “أ وَمِنْ هتاك از 1 
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مدن اللاویین 


8-5 لا 34-32:25؛ 
یش 42-1:21 


34-5 خر 14-13:21؛ 
تث 43-41:4؛ 13-2:19 ؛ 
يقن 9-2:20 
لن وَأَرَعِیَ 
تَمَاني وَأرْبَعِينَ 


ست 
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وه روو و ۱۱١ wr‏ 


وس عله اھر لے هذه هي أَرْضْكُمْ کد نے 
*'فَقَالَ مُوسَى لبي E‏ الي تفہ تنقيا ا و ا 
أن غطي للع بائ وَالقضفِ. “لان عاولاتِ قيلة روب بين وَكَبِيلَةِ جَادَ وَِضْفِ قَبِيلَة 


توم ٠‏ اولان وَالققصف أَخَدُوا تَصِيِبَهُمْ في شرق الاڈ عِنْدَ ا 


٠‏ “اوقل اله کرتی: ”قان ليَجْلانِ يَفْسِمَانٍ كم الأَرط :راز اير َتفُوغ 
4 ُونَ اتا قَائِد اكد 7 قَبِيلَةٍ اذو لقسمّة ” انعد اعت 


ية هو كلب : 7 ثق لذ 7 وين قر قَبِيلَّة د ن لق سان امن قَبِيلَةِ 


س ق الد اد ين ع 22 1 کي موا ۶ہ 0ئ 3 
E‏ ن وین قبل تا الا يقي نن نجل ِن ية مَتسَى ِن 


٥ 


ُء القایۂ ختایل نو إِيفُود. رمن قبيلة مراي الْقَائِدُ وئيل بن فِنْطان 
ةزو نَ» القَائِ ألِيصَافَانُ بْنُ فَوْتَاءً. من قَبِيلَة ساگ الْقَائِد قَلطيئيل بْنْ عَرَادَ 


“فون ہل سو القافة ا ےتا كاري رید للا IE‏ 00 


ہے کے سی 2 2ل ۸+۰7 يلو ۶ 8 و of‏ | )ے۔ gara‏ ہچ 
عَمَيهُود.' مَوْلاءِ هُمُ الْذِينَ أَمَرَهُمْ الله أنْ يَفْسمُوا أرْضَ كَنْعَانَ لی إِسْرَائِيلَ. 


۔ 


إِسْرَائِيلَ أن يعوا ِن تصیبھم الذي كوه لوين مدنا لِيسْكُنُوا فيه 
مراي ڪولها. ”قتکوڻ الْمْدْنُ للسَّكَنٍ وَالْمَرَاعِي ايهم موضهم وکل حَيََانَاتِهم. 
رم الْمَرَاعِي لني تُعُْظْوتَهَا ارين تَمْتدٌ ضف کہ ومٹرِ مِنْ ورا إل 


35۸ م قَالَ الله ِموی في سُمُولِ مُوآبَ عل اطی ارذ مقابل أرتا: ا 


في کل الجا 0 ڪون حَوْلَ الْمَدِيئَةٍ .]۲ من اس اقرق وله کر 


الشزق زکیڈویاڑ من الثوب وكيأوما من الاپ وکیلریاز من الالء والنديةة في 
الْوَسَطِ. كفَتْمْطونَ اللّاويينَ 6 مُدنِ لِلْمَلْجَلُ لِيَهْرْبَ إِلَيْهَا الْقَاتِلُ بالْإضَافَةِ إلى 42 مَدِيئ 
ا او ای لبي ھا ارين 0 ميقا ور لذن 
الي ُعْظوئهَا لابين مِنْ تصیب بني ِسْرَائِيل تأَخْدُونَهَا حَسَبَ تصیبِ کل قَبيلَؤ. مِنَ 
لي ل مد يره تأخذون كبيرا. تین الي له مد أ أحْدُوتَ كلا" 

وال الله لِمُوسَى: "قل لني إِسْرَائِيلَ: مق عَبَرْتُمُ الأزژنَ ِل اض كُتْعَانَ. 
''فَاخْتَارُوا لَكُمْ مُدْنَا ت ڪون مُدُنَ مَلْجَْ ليرب إِليْهَا مَنْ ۸ی وھ 
”فتکون هذه لذن َا تڪ من طالب الک لک لا ب بک الال قبل أن بف ع 
مَامَ الْقَضَاءِ ھا ا "نري E IAT RR‏ 
في زیی كنعاق. لكوت مذ مَلجَل اقرب لبقا گل تن قل صا عَنْ غار علیہ 
تج ات ق عذر ان ال لل 


35 پچ 


ا 


e 


1 


0ل إن نووت راتا اف ER I GE‏ "أزإن ا راڈ 
ٍ في يِه حَجَر وَصَرَبَ یہ َحْصًا ماڪ قَهُوَقَادل وَلّقَاِل يك 7 گان في يَدِهِ شَيْءٌ 
مِنَ السب 0 كَمَاتَ» قَهُوَ قال وَالْمَاتِل يتل طالب الگا هُو الَِّي يَفُْلُ الَْائِلَ 


جين بصا إن دقع اح شَخْصًا برا اؤ ٳِن رى عَلَِْ يئا عن سد فاك 
رر دي طَالِبٌ الكَأرِيَفُْلُهُ حِينَ يُصَادِفُهُ. 


ےم“ 


مما ِن دَكَمَ راع كما كيدفة و اغ أو إن 2 عَلَيْهِ سیا 
عَنْ غَيْر قَضْدِ د دن ِا أنه لم يڪن عدو فَھُو 


لم يَقْصِدْ أَنْ يُوِيَهُ وني مَذو الال لْقَضَاءُ بَيْنَ الْقَاتِل وَطالِبٍ اكرِحَمَبَ هَذه 
ا يد طالب الَأ وَيَردُوتهُ إل مَيئة الج ابي هر رَبَ 
E‏ وقي فقا إل أن خوت الخو الم ري شيع بلؤذب اقث “رلڪ إن 
حَرَجَ الْقَاتِلْ مِنْ خُدُود مَدِيتَة الْمَلْجَ الي هَرَبَ إِلَيْهَاه ''فَوَجَتَہُ طالِبْ القَأرِ خَارِجَ خُدُودِ 
الْمَدِيَةِ وَكَتَلَهُه قفي مَذہ ا لحالّة لا يُعَاقَبُ طَالِبٌ الكأر. قان لقال يحَبُ أن يُّقِيمَ في مَدِيئةٍ 


۴۶ سی ۰۶ وغد موت انر العظیم يذكثة أن برجم إلى ملكو 
و ہہ یق لم جيلًا بَعْدَ جيل في کل بلَادِحُم. "كل 
مَنْ يَفْكُلُ َحْصَا ا وڪن لا تع عل اح باوت 
بشَهَادةٍ مِنْ وَاحِدٍ فَقَظ. لا تفْبَلُوا فِذية يه عَنْ اتل عَنکوم عَلَيه بِالمَوْتِہ بل يب أَنْ يقل 
ا وم وبري أن يَرْجِعَ ّم في رض قَبْلَ مَوّتِ 
EE‏ الق اث فيه لأَ مَفْك الدّم يُتَجّسُ الأَرسَء 0 


اکير عن لاز a‏ إلا سَفْكِ دم القاتل. IC‏ 
الي اَن مُقِيمُونَ فِيهه وَالَِّي أنَا سا ڪي فِيهَاء لاي اتا الله ل "۶م 


36 وَجَاءَ رُوَسَاءُ عَاِلات ع عَشِيرَة لْعَاد ي مَأكيرَ ين منْسى» وَهُمْ مِنْ عَقَائر ني 
يُوسِفَ» وَتَكَلّمُوا مام ٠‏ وَالْقَادَۃِ رُوَساءِ عَایلاتِ بي ِسْرَائِيلٌ * و قَالُوا: 
e‏ ص تصِيبًا لي إِسْرَائِيلَ بِالْقرْعَةِ. وَأَمَرَهُ ايا أَنْ 
يُعْطِيَ نصِيبَ صَلْفْحَادَ أَخِيا لبتاته. اذا حَدَتَ وَتَرَجَجْنَ حَارِع قَبِيلَتنَا في بي إسراقيل: 
يَنْتَقِلُ تَصِبهُنَ مِنْ عَشِيرَِا وَيُضَاف إلى عَقَائر الرّوْج. دَلِكَ يَضِيعُ نا جُرْءٌ مِنْ تصِييتا. 
ابی كلش ئک اھرول ھی (نرائیل تضاف ت إل رب القبيلة الي وقد 
فی ویم ا از عن تصبب فيلا بعادت ' 
قال مُوسَى لني لِسَایل حَسَب أَمْر الله: لام ةَ + قَبلَة بي بُو هُو يِحَقّ. و 
م ر الله بِمَأنٍ بات صَلْفْحَادَ: روخ كل وَاحدو بالرّْج الذي يُعْجِيّْهَه قرط أن 
ون مِنْ قَبلةِ وَعَشِيرَةِ أَييھَا۔ "قلا یکل نَصِيبٌ في إِسْرَائِيلَ مِنْ قَبِيلَةٍ إلى أ + 
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عل کاوین سْرَائِيلَ پتصیب آبَائِهِ في تفي القَبية. "فک بِنْتِ وَرِنَتْ 


ازا في آي قَیيلَ مِنْ بي إِسْرَائِيلَء هِب أَنْ تروع وَاحِدَا مِنْ قَييلةِ وَعَِیرۃ أَبِيهً. لک 


ے۴ 


رت گل واجد مِنْ بي ! +7 ٤‏ 1 9+988 إل خرف بل 
نظ كل کیا ین عي اراک کا 

"افْفَعَلَتْ بات 2 صَلْفْحَادَ گا أَمَرَ الله مو نو ٢‏ کاٹ عله ونام ا 
ولگ وَنُوعَةُ بات صَلْفحَادَ رَوْجَاتِ لین أَعمَامِهِنٌ تی رو رجالا من عفر 
تی مَنَسّى بن یف قبتي صِيبْهْنَ في ية وَعَشِيرَة أيهنَ. 

تی ذو هي الْوصَايًا وَالأَحْكَامْ الي أو ی بها الله َي إِسْرَائِيلَ بِوَاسِطَةٍ مُوسَى في 

سُھُولِ مُوآبَ عَل شَاطئ رق مُقَابِلَ أرما 


0 


1 


° 
5 
كاب الدَّيْسَة 


هَدَا مَُالْكلام الي کلم به مُوسَى گل ني إِسْرَائِيلَ في صَحْرَاءِ الْعربَةِ شرق ادن 
مُقَابلَ سوق بَيْنَ فَارَانَ وَثُوقَل وَلَابَانَ وَحَضِيرُوت وَذِي ذَهَبٍ. ”وات الرّخْلَةُ مِنْ 

حوريب إلى قاوش بردي ترق 11 يما عن ريق بل سير 

"في سَنَةٍ 40ء في او يوم مِنَ الشَّهْرِ الحَادِي غَقَرَ أَخْبر مُوتی بي إِسْرَائِيلَ بل 
N E‏ اولك عتما هرم ُوتى خرن ميك الأُورئين الذي كات ني 
ہے ور كيك يشان الذي گان في عَشْتَرُوتَ وَإِذْرَعِي. ”وَأحَد مُوسَى يَفْرَځ مَذہ 
الشَّرِيعَةَ في شَرْقِ لأر في يلاد ٣۲‏ ققال: سا ال ا في حُورِيب: نض 
أكنكز ما يَحْفِي في هَذَا الجټل. قُومُوا ارْحَلُوا وَادْخُلُوا جَبَلَ الْأْمُورِيينَ ول ما او 

يِن الْوادِي وال وَالسَهْلٍ افق وسال البخرء آي کل گنعان رانء إل الكهر 
تی تهر الْقْرَاتِ تاتا الله اُعْطيْتُخُم مَدہ الأَرْص. فَادْخُلُوا وَامْلِکُومَا لاي حَلَفْتُ 
ان غيل ِإبَائِكُمْ إِبْرَاهيعَ وَإِسْحَاق وَيَعْقُوبَه وَلِتَسْلِهِمْ مِنْ بَعْدِجِمْ." 

”في ذَّلِكَ الْوَفْتِ قُلْتُ لَكُمْ: "نال ایز أن يل مولي وَخدي. "'فَالْمَزْل 
لم راد عَدَدَحُمْ حَقی ِنَم الْيَوْمَ كنُجُومٍ السَّمَاءِ في الْكَثْرَة ''لَْتَ الْمَوْلَ إل 
تہ سے ہے سح ف وڪن کي 
ايل مَحْدِي ماڪ سے نِرَاعَكُ؟ * قاتا رُوا مِنْ قَبَائِِكُمْ رجالا حُکَمَاء 
وَعْقَلَاءَ وَمَعْرُوفِينَه فَأَجْعَلَهُمْ رو کک پوت وال 'إنَّ هَدَا كُلَامُ مَعْقُولُ 
وَمِنَ الخَيْرِ أَنْ تشم بو" *'كَاخْمَرْتُ مِن رُوْسَاءٍ كبَائِِكُمْ رجالا حْكَمَاءَ وَمَعْرُوفِينَ 
وَعَيْننْهْمْ قاد عَلَيْسكُمٍْ فَكَانُوا ُوَمَاءَ جمَاعَاتِ مِنْ 00 أَز100 10515051 را 
عل قَبَائِِحُمْ. وني ۶ 009 قضَائث]ْ وف لت لَهُهْ: 'إسْمَعُوا التَعَاوَى بَْنَ 
إِخْوَتِكُمْ وَاقَضُوا بِالْعَدلِء سَواءُ کات الْقَضِيّةُ بن ٳِْوَة مِنْ بني إِسْرَائِيلَ أو بن وَاحِدٍ 
مِنْهُمْ وََخْصٍ أَجْنِيّ. "لا تتَحَيّرُوا ِأَحَدٍ في الْقَضَاءء إسْمَعُوا ِلصَّغِي ركم للكَييرٍ. لا افوا 
مِنْ أَيّ اسان لأ الْقَصَاءَ لله. َإِنْ كات هَُاكَ ةَ ي صَنبَةً عَلَْڪم هاو E‏ 
اس وني هك الْوَقْتٍ أ رانك يكل نای أن متا 

''وگتا أَمَرَا الْمَوْل ِلها رَعَلَتا نواس حوريب وَاتجَهَْا لى جَبَلٍ الْأمُوريِينَ. ٠‏ عبرا كل 
تِلْكَ 00 الشَّاسِعَةٍ مه المحيقة ة التي 7 حَقی وَصَلْنَا إلى قاش بَرْنِيعَ. “نم قُلْتُ 
لحا "انث هم إلى جبَلٍ الْأَمُورِيََ» الذي يُعْطِيهِ لتا امول إِلَمُنَا 7ك" 
سكن عاسم كم الأَرش. فَاصْعَدُ صعذوا یکرت كنا وعدم النزل ا اباي »لا افوا 
ا بر عض 14 ل رل اتا فض التجال ات جنر ابل آکا 
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17 9 وااو ان متا ا رایت نّا یك٤‏ 
کا حَسََُ واخازث منم 12 رجا راجا من کل َل * *قرَاُوا وَصَهِدُوا إلى ا بل 
روَد وا إلى وَادِي أَشْكُولَ َاسمحُمَُو۔ ””َرَأکڈوا في أَيْدِيهمْ مِنْ تَمَر الأَزض وَعمَلُوه ِي 
اڑوت بای لز الي تاهالا التو تا جي ازش جب 
کے بر رَفَضْتْمْ أَنْ َصْعَدُواء وَخَالَنْتمْ اال إِلهِحُْ. "٠‏ ٭وَتَتمرثُمْ نی في خِيَاُِمْ 
۳ی صس"م٭“" ا 
6" را َائرکا رکال كلك الب آری و قول وه و عطي 
رن تن نف ل گناہ کڈ د هْنَاكَ ا " “رولك لمكي الا 
تَرْتعِبُوا ولا افوا مِنْههْ. “المؤلى لسغ الذي مز قُدَامَكُمْ هُوَ ارب عَنْكُمْ گمَا 
دج ےت سکیا وذ ري الشخزاء خت کیف علخ کاپ 
کل اه تك ظول الظریق التي سر فبا حى ی وَصَلُْمْ إلى هَدَا النگانِ۔'' ”وَمَعَ كل دَلِكَ لَمْ 
: وا في امول ِلَبِحُمْ » الي ساره قُدَّامَكُمْ في رِخْلَيِحُم في تار اللي > وَف سَحَابَةٍ 
بالتَمَالٍ لِيَبْحَتَ لَحُمْ عَنْ مَكَانٍ تَنْلُونَ فيه وَيُرِيَكُمُ الطََرِيقَ ق التي قَیرُونَ فِيهَا. 5 
س الله كلامَحُمْ عَضِبَ رأف کال ”ول واد هن هذا الیل الشرَیر یَری الا 
اليب الي حَلَفْكُ أن أَعْطِيّها لبائ “عير كلب بن بف هو يراه لاله يم الله 
مِنَ الْقَلْب. أا أعْطِيهِ الأ وھ ھا ركني" کت غخ E‏ 


ےت 'وَأَنْتَ ان تال الارن بے ےکم 
ق َمَجّعهلِأنُّ هُوَالَِي يقد بي إِسْرَائِيلَ لِيمَْلِكُوها. ”ما فالخ الذي ى فلم سََأَحْنهمْ 
لت ا رڪم الذي لا يعْهُونَ اليم هن ال فَهُمْ يلون الأْض. ۳ 
غطِيهًا لَه وَهُمْ يَمْلِكُوئهًا. “وما أَنْكُمْ فتحَوَلُو وَارْحَُوا لى الصَّحْرَاءِ على ظریق الْبَحْرٍ 
الْأَخمَر" را ول "طاتا في حَق الل سَتَصْعَدُ وَتْحَاربُ كما أَمَرَنا الل ا" 
وکل كل واج مم سلاف وك أله می السَهْلٍ صُعُودُ الجيل. فَقَال الله لي: 'قُل 
:الا تشعذوا ولا غرارا لأ لمت م وَلِدَِكَ يَهْزِمُكُمْ أَغدَ عْدَاؤحُمْ" ”قَقْلَٰتُ 
لڪ َلك ولڪ اہ ل رس رتو یت 
و ند يك ا سان ذَلِكَ ابل ارد وك تار يَفْعَلُ الكخلُ» وَصَرَبُوكم 
فخ شعي إل حه "لرَجَعْٹم وََڪَيئم امام الول لَكئه لم يَسْمَْ لِصَوْتِكُمْ ولم يليذ 
لَكُمْ. لثم في قاش وَقْنًا طويلاء أَيْ کل الْوَقْتِ الذي قَصَيْتُم: موه هنَاكٌ. 


2 رقا ےہ ہے تک 
جَبَل سَعِيرَ وَفْنَا طويلًا. وال اللة لی ”تناک تراغ کول هذا اليل اهيا 
شَمَالّا. فل للشَّعْب: الك ارہ بلا ریک سی الیک الا کنن تعن وخ 
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م 
77 ریت فَاحَدَرُوا! 7 تُهَاجِمُوَهُمْ لاي لن أَعْطيَُع من أَرْضِهمْ كيه َلاَق 
مير. A ET‏ العيض.: َل تَدمَعُونَ لَهُمَْمَنَ العام ال كار ١‏ 
آي کر دن الول هڪم قد زبارگخۓ في كل مَا علو ا 
8 رح ج م في هذه الصَحَراءِ الشَّاسِعَة ع س ظوا هذه ا40 س شەن امول هڪ مَعَكُمْ تعن 
07 ُفَمَرَرْنَابَعِيدًا عَنْ وتات ايض الا یت ن وب رن ري 
الْوَادِي وَإِيلاتَ وَعِضْيُونَ جاب ثُمٌ دتا انمتا َو صحراءِ مُوآبَ. "ثُمَ قال الله لي: "لا 
ثشایق وبين ولا هار لاني أن أَعْطِيكَ مِن أَرْضِهمْ تَصیبا: ء بل أَعْطيْتُ عَارَ ِلك 
ı‏ 10 2 
ظط گان الإيميُونَ کون فِيما ِن قبل وَهُمْ تَعْبٌ قوي وكثير و َامَمُُمْ طويلة 
كَالْعَنَاقِيّينَ. ''وَمُمْ كَلْعَنَاقِيينَ أَیْضّا يُعْتَبَرُونَ رَفَائِينَه لڪ الْمُوآبيّينَ بُمَنُوتَهْمْ ِيمِيّنَ. 
12ے EOS‏ 
وَكآنَ 000 ينون في سَعير مِن قبل ردهم نو الِْيصَ 000 مِنْ 0 
کر تا گت کر بارا ا نازافيل بالا رضن بطرت 4 لَه *أوَقَالَ الله: "ا 
7 وَاعْبْرُوا واي رَارَد' فَعَبرَنَا وَاڍي رَاردَ. “وَاسْتَفْرَقَ لت بَرْنِيعَ حَقَ 
عبتا راي زار 38 س في ناا اة رص کل الرَجَال الَْادرِينَ عل ارب كما حَلف الله ما كاي 
لَه ”'وَضَرَیَهُمْ الله حو حَق أَفَْاهُم إلى آحِرجِمْ مِنَ الْحَیم “لما مات کل الْقَادِرِينَ عل الخَرْبٍ 
رَانقَرَصوا مِنْ بين الشَّعْبِ» یت سَتَغْيْرُ حُدُود أَرْضٍ مُوآبَ عِنْدَ عَارَ 
ا ترفن يئ لا تُصَايفهُمْ ولا ا ريه لأ لن أَعْطِيْكَ مِن أَرضِهمْ یبا 
بل أَعْطَيْتُهًا يلا لبي لوط" وهي ا خر ارش ران ن الكقايئيق کا شرن 
فيا ِن قبل لَحِنَ الحَُونيين مسَنُوتَهُمْ رنْرَميّنَ. وهم شَعْب قوي وَكَتِينٌ وَقَامَثهُمْ ويل 
لتاقن وَأَبَادَهُم ا لله مِنْ أَمَام ا فَطَرَدوهُمْ وَمگوا مَكَانَهُمْ . ذلك گا فَعَلَ 
ا يئ من ماهم فََرَدرمُمْ 
وا مَكَاتَهُم لى هدا الوم 3 کی كما تقل مع القرئين انين الا توق في الْقُرّی الْمُمْكَدَةٍ 
: 76.7 کچھ فر و نوا مَكَاتَهُم. ““'قَقُومُوا 
ا وَاغْبْرُوا راڍي تهر ارون لب سم" سیول ن الْأَمُوِيّ مَلِكَ حَسشْبُونَ 
وَبلَادَہُ ابا في املال تل وَحَارِيْةُ. ”هَدًا اليو 0 أن کل لات الي تْتَ 
السَّماءِ ة7 وَتَهَابِكَ. فَعِنْدَمايَسْمَعُونَ عَنْكَ يَرْتَعبُونَ وَيَفْوَعُونَ مِنْكَ." 
“َرَت رسلا مِنْ صَحْرَاءِ قَدِمُوت ِل سِبِحُون مَلِكِ حَشْبُونَ بِرمَالة سَلَاموَقْلْتْ هزيمةالملك 
ل "سمخ لكا أَنْ مر في بلايكء قَنَسِيِرَ في الطّرِيقٍ لام وَل تَنْحَرِفٌ عَنْهُ يَمِنَا أؤ سيحون 
شِمَالًا. “وَنَذْفَعُ لَكَ كَمَنَ الطَعَام التي اکلہ الام الذق ف کن 7 فَقَظْ. | 37-26:2 عد 32-21:21 
”گا فَعَلَ مَعَنَا بو ابص السَاكِنُونَ في سَعِیَ وَالْمُوآبيُونَ السَّاكِنُونَ في عَارَ حى تَعبْرَ 
١‏ رذن إلى الْأَرْضٍ الي يُعْطِيها لكا الول ِلھتا۔' رقص يحون مَك حَطْبُونَ أن نمع 1 
ا ا عَنِيدٌ شد سے كم 
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حَدَتَ فلا "وتال الله لي: "أنظزا إن أت أَعْطِيكَ سِيحُونَ ۰۰ قَابدَأوا في 
ا عل الْأَْضٍ وائیلاکھا' ”َر : ےم کی جه مہ رََتنَا في يَاهَص. 
٭مَتصَرتا الله عَلَيْهہ وَقَتَْنَاهُ وََنِيهِ وَكلّ جَيْشِه “أوَفي ذَلِكَ الْوَفْتِ ك فتلا 
َّال وَالَمَاء طقال في كل مدي فلم ينق منم أحَُ ۶و وغييد ھا 
الي اسْتَولينا عَلَيْهاه َأَحَدْتاهَا لأَنْفْسِئا. “وَلَمْ تقيف ضصِدَّنا تيون ع رع اليكل 
۶9 ر إل الْمَدِيئَةٍ الي في الْوَادِي» سح حَقی إل جِلْعَادَ . امَو لتا تَسَرَنا عَلَيَْ 
لها "لحن حَسبَ أَمْرِ الله لم فرب باد الْعَتَونینَء ولا الْأَرْضَ الي عل اطي تَمُر 
يموق وَلَا مُدُنَ ا بل 


و و صَعِدْنَا في الظّرِيقٍ الْمُتَجِهَةِ إلى بَاَانَ فَحَرَجَ عوج مَلِكُ بَامَانَ 
مر و جيه ليڪاربتا في ري کا ساك ےت 


ھ8 “وني يك اوقت أ e‏ يه ول زجنم تشاع 
وَأَحَذْتاهَا هنهم آي کل منظقة اجرب الي هي مَمْلَكَهُ وج في بَامَانَ. "كانت ھا مد 


5 
3 کے 


حصَتَة لها سور رَعَالِيَة وباب وَأَفْفَالُ با بالْوضًا ضَافَةٍ إلى عَدّدٍ گبیر م ِن القرَى الي ل تحن 
سوا "دام تناما گنا ماوق ملك حو رطنت میم وفكلا 7 


وَالتسَاء لقال أ الْمَهَائِمُ و ا َأَحَدُتَمَا انيتا "وھد أحَدْنَا مِنْ مَل 
الْأَمُورِيينَ في َلك الْوَفْتِ الاش الي رق الزن من رادي ات ال نت 
7 ار نت رای گا الأموريوق 5 جج O‏ كيد ای ل شان 


الل ول جلما تاکان إل مَلگة زَإِذرعي ميدق غُوج في باقاق. وگن عوج هْوَآخِرَ 
مَنْ بے مِنَ الرهائِيّنَ» وَسّریر ِي مِنْ حَدید لا يرال في مَدِيئَة رَه الي لي عَمُونَ وَظُولة 
وال أَرتَعَة بَعَةِ مكار وَِضفٍ وَعَرْضْةُ حوَالي مِثرَیْن. 
ا لکا يلك الاس 8 كلق رت اع بي رٹ وبي جَاد پاد 


ع رادي و ابص ارا جِلْعَادَ مُدیہ۔ *أوَأَعْطَيْتُ نِصف قبیلة 
شی في اَي بل لقا اا رن تدشی کل ماتا اوت کی إا 
حدود اررق الي سَمَيّتُ بِاسمِه. لِدَلِكَ َإِنَ بَاشَانَ إل مَدَا کے اتکی 

يار یز ”ا وأَعْطيْث ۶۰۳۵ء "۰ں بت وي جَادَ مِنْ جلْعَادَ حى إل 
راي زونہ فگائٹ حُدُودْهُمٍ مِنْ نف الْوَادِي ِل تَمْرِ يَبُوق الذي جو کاو بي عَمُونَ. 
1 حعصت تا نل مات مِنْ ثُ-يرَةِ الجَلِيلٍ إلى الْبَحْر الْمَيّتِه كَْتَ سُفُوج جَبَل 


0 


: 


2 
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ھھھ چ A3‏ خ 

فِسْجَةٌ شَرُقا. وني ذَلِكَ الْوَقْتِ زصَيْتْم وَكُلْتْ ًڪ:: الول لهڪ أَعْطاكُمْ هذه 
AS‏ ب ليها كل الأفوياء ينڪ سلجي لال دم باي إِخْوَتِكُمْ 0 
7 "انا ِمَاوْحُمْ عاشي نا عَارِفُ ہت 
ون ف ادن الي أعْطَيئهًا لحم "رن بُریع الله إِخْوَتَكُمْ مڪ ونر 

هُمْ أَيْضًا عَلَ الْأَرْضٍِ الي أَعْظَاهَا لهم امَو لع في عَرْبٍ الْأَرْدْنَ دل ت 
واجدِ ملخغ إلى ملکہ الذي أغْطيثۂ 11" 21 رق لك القت أَوْصَيْك يفوع وقلت ل "اذك 
ريڪ بعَيْکَيْكَ کل تا قعَلَه امَو الم هين الْمَلِكين. سَيَْعَلُ الله تفس النّيْءِ بل 
الْمَمَايِكِ الي أنْت ذَاحِبٌ إِلَيْهَا. ”لا افوا مِنْهْء الْمَوْل لحم تد کہ ہج 

٣ن‏ هك الوذ ضرغ للعؤل وفلف َل “الله يا رَيّ أَنْتَ بَدَأْتَ ثري عَبْدَكَ موسى لا يدخل 
عَطَلمَتَكَ وَيَدَكَ 7 لا إِلَهَ في السممَاء ء أو عل ال ےن يَقْوِرُ أن يَعْمَلَ مِثْل أَعْمَالِكَ الأرض 
وَأَفْعَالِكَ الْقَدِيرََا "اسمخ لان عير رركن الكليبَة الي 5 0 0 
ایی وان" لسن له غيب عق بعتي SS‏ 'كقى! 1 
ُخَلَمي في هَدَا اطوط لع ِلَ قِمّةِ جَبَلِ فِسْجَة وَانْظرْ غَرْيا وتالا وجو 


رقا ری اش ِعَيْئَيْكَ لِأنَكَ أن تَعْبْرَ هَدَا لات نالك کت يَشُوعَ 7 3 3 عد 23-18:27 

کہ وق کا اھ تج عر يهن وشي لم لض التي کیا ہت 

في الْوَادِي مُقَابل بَيْتَ فَغُورَ 

e 4‏ ا ِم التي وٹ إِيَاهَا. اِعْمَلُوا بها يك ضير أطيعوا الله 
ا ری آي يفيه لسعم انز لَه آبَايِحُمْ. و 


ما مرم به ولا فته َتَقْضُوا متف بل اطہفرا وَضَايًا الول لیخ الي أَوصیضُم يها ا 
TS‏ ن ازل يلع أَذنى من تین كل مز 
ذَهَبَ وَرَاءَ بعل فَغُورَ “أمّا أَنْثُمْ الْذِيرَ ذِينَ سكم الول الڪ تک أخياء ايوم 
اروا إي عَلَنمکُمْ فرَائِضَ وَكَرَاَِ كما مرن امو إلهيء لعَعْمَلُوا بَا في رض الي 
اَن ٦۷۶۹ی‏ ۹ى ٰ۰ لأخرض نڪ 
اء وها ہے ہہ ہے 3 هَدَا الُحْبُ الْعَظِيمُ هُوَ 
نه أي شَعْبِء مَهْمَا کان عَظِيمًا آه 4 قَرِيبٌ مِنْهُ مل الْمَوْلَ هنا 
واي س قب مهما گان یا له فَرَائِض وَشَرَائُِ مُ صَاةً مل كل هَذِه 
الكَرِیقة ة الي أَضفها اليم أنائخغ؟ ۳ توا وَاحخْدَرُوا جد لک لا كر | لْأَْيَاءَ الي 4 مز 6-5:78 
رما غُیْ وحم ولا لمات ا كا بل عَلَّمُوها لأَوْلَايِحُمْ 
١‏ َأَخْنَادَِۂ. ےت الّدِي فيه وَكَفْتَ قَفْتَ أمَام الَو إِلَهيكَ في حوريب لما قال لي: :"اجمغ 8 
في الشَّعْبَء شیع كلدي لي يتدلثوا أن يخافونٍ ظول حَيَاتِهمْ في الأرض ولك يُعَلْمُوا 
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أو حَيَوَانٍ عل 7 أو یر يَطِيرُ في الموای ا شَيْءٍ يَرْحَفُ عَلَ الأرْضء أَوْ سَمٍَ 
في الْمَاءِ مِنْ تَخْتُ. ولعلا تَنْظُرُوا إلى السَّمَاءِ ورا الشَّمْسَ وَالْقَمَروَالقُجُومَ جح 
ا ای لقن ان ل حار د د 
ا جا بے ناک ا ہر سس ذَلِكَ الأثُونٍ ریشب لی 
وتوا َب وَتصِیبَۂ كما أ الوم ”قصب الا ع وت علف إن لا أغير 
لون ولا ذز الأ اللي ي أغطاا ازل لغ تيت لغ * "موت اتا نی 
ذو الأزْض ولا عبر لرن م نم تروت وم نَ ِلْكَ الأَرسَ الطَيبَةث اص 
ان کا تَنْسُوا عَهْدَالْمَوْلَ هڪم الذي عَيلَه مَعَكُمْ. لا تَْتعُوالَحُمْ صَتمًا عَل أي َكل من 
تَهَاكُمْ ع نه الول إِلَُحكُم بل بت هُوَتَا را كِلَڈ هول ا "إن 00 
زین فا5ا وأقنم في الأزض ظریلا كم سدقم َم صتا عل أي كله وء 
هو شرفي تَظر الْمَوْل هڪم ر پٹ ليو أَشْهدُ عَلَیْسكُمُ السَّمَاءَ 
نَڪ تَبِيدُونَ سَرِيعًا مِنَ الْأَرْضٍ تار الأزذن 0 لن تَعِيشُوا فِيهًا 
طويلًا بل لا بد تفتون. 7 و يشڪ الله تلق الشّعُوب» فَقُصْبِحُونَ أَقَِيَةً تَْق الفُعُوب الي 
1 وڪم الله .وتاك تَعْبْدُونَ آله يَعْملَهَا الاس مِنْ حب وَحَجَرٍ لا تَرَى وَل 
َنم ولا تاكل ولا ْم بے #لكن إن رہ یت 
پڪل لبم وکل فيڪ قبح تجِدُوتَة. " عنما يل پضُمْ ضِيقٌ تأت عَلَيْكُمْ 
كل هَذِه الأمُور في الام الْمُفْبِلَة عِنْدَ ذَلِكَ تَرْجِعُوت إلى الْمَوْل ا 58 وت 
الْمَوْل إِلَقَكُمْ إل رَجی لا رکم وَلَا بُهُلُِخ وَلَا يَنْنَى عَهْدَهُ مَعَ آبَايِكُمْ فَقَدْ 
نأا عن الام الأول الي کائٹ فيڪ مِن اليم الي خَلَق الله فيه الإِمْمَانَ 
عَلَ الَْرْضٍ. نئان کل مكان ك السماء. هَل جَرَى مل هَدَا الْأَمْرِ الْعَظِيم؛ أَؤَهَلْ سَيعَ 
424 حَدُ بيئْله؟ هَل سَمِعَ شَعْبّ ب صَوْت اللہ يتكلم ِن وَسَطِ الگار كما سيعت أن وبي عَلّ 


ا 


E‏ وَل له غَيْرِي أَنْ یَأَخْد لحَفْسِهِ شَعْبّا مِنْ وَسَط شَعْبٍ آَحَرَ وَدَلِكَ بِِحَنٍ 


ایس > ہے 


Ey 


سس تو ےر ھا رب من اجر 0 روا ور 1 
ع 19-18:12 إل أُعَالی الما 2 ےد اش وَظلامٌ شَدِيدٌ. يڪ الله ل من التار. انتم 4 
4 خر 17-1:20 مقع ضرت كلايد لحن له زا سُوتة تا اوخ 7 م عدي أي 
عفر الْوَضَايًا ال10 الي أَوْصَاحُمْ أَنْ تَعْمَلُوا بهَاه ثُمَ م كبا عل لوْحَْنِ مِنْ “وا مَرَي الله 
في ذَلِكَ الْوَقْتِ ًن عاك الَْرَائْصشَ وَالشَّرَائِمَ الي يجب أَنْ 7ھ 0 ال الي 
سَتَعبْرُونَ 0 لِعَمُلِكُوهًا. 
لا تعبدوا الأصنام تو کت لله عن َتط الگار ني حُورِیبّہ لم رؤا له صُورَه 
18-4 خر 4:20؛ لا “ليلا 0 1 َضْتَعُوا ك صَدمًا عل شل مال مِنْ خی نوج تَمَكَالٍ لِرَجْلٍ أو امْرََقٍ 
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۱ الو هڪ في مِصر امام غود مہ لله ارام هَذا توا أن السو هو اله وا 
ِلَهَ إلا هو يِن السَّمَاءِ 0 صَوْتهُ لِيُعَلّمَكُمْ وَعَلَ الْأَرْضٍ اراڪ ار الْعَظِيمَة 
5000 الحا تی کر تا واختار دنله من بعد لِدَلِكَ هو 
فيه أخْرَجَكُمْ يِن ضر يدرت EEE‏ د أمَامَحُمْ مما ا م وَأفْوَى لثم 
ون بحن إلى أَرْضِهمْ وَيعِْيهَاَحُمْ تصِيبًا كما ترون اليم *فَاغْلَمُوا اليو وَتَأملُوا في 
قوی أ الَو ُو اله له في السَمَاءِ مِنْ قَوْقُ وَكَلَ الْأَرض مِن تَحْتُ. لال ع عو 'اِعْمَلوا 
00 وََصَایَا التي أُوصِيكُمْ ھا اليو لک تنْجَحُوا أَنمْ ااذ مِنْ بعڪ 
6 عفر في الأَرْضٍ الي يُعِْيًا لَحْمْ الول لهڪ إلى الأَبدِ. 
' وقش کیی 3 وق شرق الأ “فك هع قل خا عن 
زان لا رة من قبل قرب إل إشتى زه الدنٍ وَيَنْجُو ِحَيّاتِه. هذ 


وَآیاتِ وَعَجَائبَ وَحْرُوبٍ وَيَدِ شَدِيدَةٍ وذ 3 َدِيرَةٍ وَأَحْمَالِ عَظِيمةٍ خف مغل کل ما قعل 


اا تی 

“هن هَذہ هي الشّرِيعَةُ التي أَعْطَامًا مُومی لني شال ٭مَذْہ هي الكْرُوظ اراش 
َالكَاْم التي أَعْطَامَا مُوتی م ما خَرَجُوا مِنْ ضر “ووا في شزق الْأَرْدْن في الْوَادِي 
مايل بَيَتَ رن في أَرْضٍ سیون مَلِكِ الْأَمُوريَ لي گان في حَسْبُونَ وَمَرَمَةُ مُوتی 
5 نو إِسْرَائِيلَ ا لما حَرَجُوا مِنْ مِضر ”وَمَلگوا أَرْضَهُ اض عوج مَِكِ بَاشَانَ مَل 
لمي الین گاتا في شرق لازن ُوَامْكَدَّثْ مَذہ وَالَْرْضُ من غ عَرُوعِيرَ التي عل حَافَةٍ 
وَادِي ارود إلى جَبَلٍ سِرْيُونَ» "© وَتَشْمَلُ کل وادي الْعَرَبَةِ في شرق الارن إلى الْبَحْرِ الْمَيّتِ 
دو مُفُوج جَبَلٍ فِسْجَة. 


وَنَادَى مُوسَى بني ِسرَاقِیل وتال لَهُم: E‏ وَالشَّرَائِعَ م الي نوا 

کک ايوم وَكَعَلَمُومَا وَاخْرِصُوا أَنْ تَعْمَلُوا بها ٭لْمَوْل تا عل م 
یم له عي ذا اعد لامع بات ل عتا تعن الْمؤجوديق أخياء هتا ايوم 
اي ا لوَجُه مِنْ وَسَطٍ التار. "في َلك الْوَفْتِ وَقَفْتُ بَدْنَ الله وَبَيْنَحُمْ 
أبْنكخ گلامه َم كنم حَائِفِينَ مِنَ الَا َم صْعَدُوا إلى بل قال الله: : 6ی 
سر ے کے ب آلا ڪن لك آله خرى مَعِي. *لا 
تضتغ لك صتا على ل أي يو ساد الاه زع الْْضٍ من خث أؤفي الام ِن 
ت الْأَرْض. "لا جذ لِأيٍّ صَتم وَلَا عبد لاني أنا امَو للهك اله عَيُونُ أعَاقِبٌ ذُنُوبَ 


ُ و رر ئ نیت وخسن إلى الذي يبُونٍ 


وَيَعْمَلُوتَ بوَصَايَاقٍ إلى 1000 جيل. ''لا تَنْطِقْ باسْم الْمَوْلُ هك بعَبَثٍہ لِأَنَّ الله لا رئ 


: 
8 
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الى ولا الْعَرِيبُ الْمَوْجُودُ في مَیِبتیِلقَء بِدَلِكَ يرقا عبد عَبْدَكَ ك وجار بك مِتْلَكَ. یر 
ES 3-901‏ اطول هك تحت جَكَ ت مِنْ هتاك بِيّدِ شَّدِيدَةٍ و راع قَدِيرَةِ لِدَلِكَ 
وا يك أن تم يوم السَبْتِ. در اك امه كما أَمضَاكَ الول إِلَيْكَ ل 
ظول عُمْرْكَ وَتَنْجَحَ في الْأَرْضِ أي بغطيةا لك التو إِلَهْكَ. "ا 0 ين 
مر 5 7 ور ےت تدكا رلد عَنَلَا و 
عبت ولا جَاريقة ولا تز ولا تار وأ لا أصّ تی مقر هد هي اوتا ای کا لہ 
پا کل جمَاعَتِكُمْ في ا بل ِصَوْتِ عد ظیم مِرٴ اک ب ر ذو اک 
رتبا عل لوحن من حَجَرِوَأَعْطَاهما لي فَلَمَا سَمِعْثُمْ الضَّوْتَ مِنْ وَسَط الظلام وگن 
ا بل مُمْعَعلًا پالگارِ جَاءَ إل ہی ر اد حلاے و شيڪ ”وَقُلَہ: امَو ِلَهَا 0 
جلا وَحَظمَتَهُ وََیعتا صوكة من و نقط الگا الوم راتا أن الِنْمَانَ © تكن أن أن يَسْمَعَ الله 
a‏ رت ”َلَسین إِنْ كنا َسْمَعُ صو ك التو إلهتامرة خری ھن والكاز العطيمة 
سرا وکثرث: َل يُوجَدُ 0 اڈ سه شر الل الع بتک رد سط الگارِ مِثْلَتاہ وَبّقیَ 
عل قَيْدٍ سرد ل 
الَو إِلَهَْه ََسْمَعَوَنْطِيعَ:' "سح الله گلا كانت نار نري يفت سَمِعْتٌ مَا قَالَهُ 
هَدَا المَّعْبُ لَكَ. إن کل كَلَامِهِمٍ حَسَن یت قا بت يق اننا دا فول ورا 
ِوَصَایيَايٰء ل خسوا 0 هم هُمْ وَأَولَايهمْ إِلَ الْأَبٍَ اذب ول لهم أن يَرْجِعُوا ِل جِيَامِهمْ. 

روہ مي كمك بل الوصَاَاوَالَْراِضٍ وَالشَرائم لفعلَمََا لَه فكلا 
ماني لض الي اغبا هم لیٹیکوھا' ”قار : صوا أن تَعْمَلُوا كما مرك الول احم 
ا e‏ بل الکو ني كل الظريق الي أوْصَاكُمْ بها الول هڪم لي 
يوا وَتَنْجَحُوا ويه .“0 الي ل 


2 


ےہ 


- 


ععْملوا اني از الي سَتْْرُوَ | لئ گا E‏ َم کل 
يام حَيَاتِكُمْ َنم وآ لاذْكُمْ اياڪ وَتحْمَُوا كل فَرَائْضِهِ وو صَايَاه الي أُوصِيكُمْ 
چو واو NT A‏ بج دس عه 2 گی 
بها قیظول غر عمركم. اسْمَعْ يا غي وَاْتبه وأ لي 5 تجح وتار جذا في از فيض 
ليا يقتلت كما وعد التزل لاحات “نتيا شي اول هاوه الأ ا 
لول الم بطل قلباكه ويل كفيك وين نرك مَذہ الْوصَايَا الي أُوصِيكَ بها الْيَوْمَ 
اِحْقَظْهَا في قَلْيكَ. '"حَدَثْ بها الاك تَحَلْمْ بها حِينَ خَْلِسُ في داك وَحِينَ تَمْشِي في 


ایس کے 


6 هذه هي الْوصَايَا مراص وَالشَرَائِمْ التي مرن الول إِلُخُم أن ن أَعَلَمَهَا لَحْمْ 


ا 


* 


2 


2۴ 


ےہ ےھ 


الظريقء وَحِينَ تَنَامُ وَحِينَ تَفُومُ "إزبظها َعَلامَةٍ عل يَدِكَ وَكْعِصَابَة عل جَبْهَِكَ. 6 


؛ عل قَوَائِم باب دَارِكَ وَعَلَ بَوَابَاتِ مُدُيْكَ. "'عِنْتَمَا ُد يُدْخِلُحْمْ الم لهڪ إلى الأرض التي 


حل لِآبَائِكُمْ را وَإسْخاق ررب أن يُِيَا غ تجو مُا عطي حَسَتَة لم 
َبْنُوهَاء ''وَدِيَارًا مَمْلوَ 31 خر ملا وها وَآبَارَا حَفُورَةمْ تَفِرُوهَا وَأَشْجَارَ عِنَبٍ وََیْتونٍ 
7 ین أكون وَتَشْبَعُونَ رو امسا ریت 
مِنْ سِجْنِ ا فوا امَو هڪ اعدو هو َحْتَہُ وَاحْلِفُوا ٦‏ وپ سا 
آل أخرى من آلقة اغوي الي حولم 8 أل سمالي ھ7 


غَيُونُ فَإِنْ عَضْبَ ے عضب عَلَيْكُمْ جذاہ يُيدُكُمْ عَنْ وَجْهِ الأض. 0ئ 9 کے ہد 
گُمَا علقم في مَمَة پل اعمَلوا بِوَضَايا الول هڪم وَشُرُ وطِه وَقَرَائْضِهِ الي أَوْصَاكُمْ بها 
*'اعمَُوا ما هو صَالع سی ني ظر لله لی جوا و دلوا وكيك ارش الي 
التي وَعَدَ الله له ھا آبَامَكُمْ بقسے. ول ير كل أَعدَاِخُمْ من ایخ كما قال الله 


"ني المُسْتَفْبَلء إن الخ لا :ما مخ الوط وَالْمَرَائْضٍ وَالشَرَاد ع ايوا 
يها از 0ت 7 عَبيدًا لر وعدن لك الله َخَْمَنَا من هتاك 
"وَعَيِلَ الله آيَاتٍ وَعَجَائْبَ» عَظيمَة َشحِقَةَ بمضر وَفِرْعَوْنَ نَ کل اَل دار 
لے .حرجا ین هتاك لیجنا ٣‏ بت 
مَرَنَا الله أنْ تَعْمَلَ بل هَذِه الْمَرَائْضِ وَأَنْ کی الْمَوْلَ ِلمَتَاہ لى َال َير ديما 
a‏ 7۷ء رکفت وی a‏ ارت 
أَمَامَ الْمَوْلَ للها گنا ازا" 


بِيَدِ شَدِيدَق. 


مق أَدْحَلَكُمْ الول هڪم إلى الْأَرضٍ الي أن اهبو كوخا وَطرَد ِن 
مَامِحُمْ مَمَا كَثيرَة اين وازجا شِيينَ نَ وَالأَمُورِيينَ َالْكَنْعَاییّینَ وَالْفِرِزتْنَ 
٣٦‏ ات وی يلحك رعق نمزل سم أ 
وَعَرَمْتُمُوهُمْ فَيَجِبُ أن تُفْنُوهُمْ تَمَامًا لا تَْمَلُوا مَعَهُمْ حَهْده ولا هوا ب ولا تُسَاحِرُومُمٍْ 
قلا تام تَا أَخُدُوا بات تا گی ؛ يُبْعِدُونَ بتاڪ عقي 


ا آئی۔ ننفت الله لله عَلَيْحُمْ جد جذا وَيُْلِكُحُمْ سَرِيعًا. بل افْعَلُوا بهم هَدَا: 
هدموا مَعَابِدَهُمْ و وَحَظْمُوا تَمَائِيلَهُم وَأَزِيلُوا غي الي يَعيدُوتهه وَاخرفوا أا 


با لسغ كب خاش بلول يسن 00 
عل وَجْهِالَرْضٍ لعَكُوتُوا 5 قت ناش "لال 0 8ء" لال تڪ ارين 

التُُوب» ټل اَم أل ِن كل الشّعُوب. تما لان الله أُحَبَكُمْء وَحَفِط اك 
0 ؛ ِلك أَخْرَجَكُمْ بي مَدِيدَقِ تَا من جن اوه من قبْضة فزعو 


2 


مَلِكِ مِصْر ”فَاعْلَوا أ امول إِلَهَكمْ هر الله 4 الله الاين مط الْعَهْدَ وَيَرْحَمْ مَنْ بوه 


كف جو 7:ج 


/ 


7ج 
1 ؛ مت 5:23 


6 مت 10:4 لو 8:4 


6 مت 7:4؛ لو 12:4 


ع 
7ء 19:13 
ي عقو 


سَبْعُ 
4-7 خر 33-32:23؛ 
16-4 

7 خر 16:34 ؛ قض 6:3؛ 
امل 2:11؛ 31:16 


7 خر 24:23؛ 13:34)؛ عد 
3 ؛؛ تث 3:12 


7 خر 45:19 لا 

1 45؛ 2:19؛ 27:20 
6؛ تث 2:14؛ 19:26 ؛ 
8 أبط 9:2 


10-7 خر 6-5:20 
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٭ زنابير: جمع زنبور وهو حشرة 
تطير» أكبر من الےحلة شديدة 
اللسع. 

7 عد 3:5؛ تث 14:23؛ 
حز 28-26:37؛ 435:48 
صف 5:3» 17-15؛ زك 5:2 


8 نث 45:29 نح 21:9 


أَرْبَعِينَ 
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کچھ 


n 3:26 ل‎ 26-7 


وَیعمَ ون بوَصَايَه إل 1000 جيل. "ما EL‏ نَهُ فَيجَا َيْجَازِيهم بيده في الالء وا 
تعن ''فَاعْمَلوا بالْوَصَایا وَالْمَرَائْضِ وَالَرَاد ع الى اروف ا 1 0۲" 
لِهَذِه الشُرائع َحَرِضْكُمْ ان تَعْمَلُوا ٻهاء امول هڪم مط عَهْدَهُ مَعَكُمْ يڪم گنا 

کر "'فْبُحِبكُمْ ود رارک وَيُكَاَرَحُن 7 ارك الاڪ مار رَبَظيِحُمْ 
وَكَاصِیل فک بن تو وشرو وتاج بََرِكم وَعْتَعِسكُم » فی الأَرْض الي حل 
لِبَائِكُمْ أن يُعْطِيَها لحم “'فَتَكُونُونَ مُبَارَكِيَ ے اکن كل الشّعُوبٍ الْأُخْرَى. وَلَاِيكُونُ 
فیخم رَجْلُ عَقِيمٌ ولا مره عاق ولا في بَهَائِيِكُمْ. يبد التو عَنخ کل مَرَضِ) 
يمڪ مِنْ کل دَاءِ حَبیثِ عَرَفْثُُوُ في مض ولك يسيب یہ ان وفرط 
ایج ان تھا فصوا عل کل القعُوب الي يمَلَمُهَالَحُمْالْمَْلَ لهڪ 9 


هده مء وچ عرق ا 


ولا تعبُدُواالَتَهُمْ لا دیق كع ل لا تَقُولُوا في فَلْبِكُحْ: 'مَذو الْأمَم آقوی مناه فَكَيْفَ 
تقدِرُ أَنْ تَظرتَمْ ؟" ل افوا مِنّْهُم بَلْ کڈگروا مَا فَعَلَهُ الَوْل س ِفِرْعَوْنَ وَبُِل 
يضر ”أ رب يويم الْمَصَائِت الْعَِيمَة وَالكيات وَ ا لمات و القديةة وَالد 2 


الْقَدِيرة الي بها أَخْرَجَكُمٌ الول إِلَهُكُم. 0 ا 0 
الشُعُوب الي انم حاون مِنها. ”يريل عَلنْهمْ الول ْم ارتاي 
الْمُخْتَِئِينَ عَنْكُمْ. لا تَرْتَعِبُوا یرام لأ لزل الك لي في وط 7 
عَظِيمٌ رَِيبٌ. “كَالْمَوْلَ إِلَهُكُمْ يَظْرْدُ هذه الأمَمَ مِنْ أَمَامِكُمْ پالگڈریج۔ رت 
وَاحِدَة لقلا ار عَلَيْحُمْ الوُحُوشُ. ”لمل هڪم مسَلَمَهُمْ لَكُمْء وَيَجْعَلْهُمْ يرب 

دا ئی يَفنَوْا۔ “و اک ری نك تدس تخر این ناشت 
يَقْدٍ ا ر ا ہے ر امَا عَلَیْقَامِنْ 
َة وخب ولا تَخْدُوه لح »لعلا ون لَكُمْ ځا ق الله تور تجا “ذلا مُدْخِلُوا 
2 کیا کا لی دارگ ء لکلا اللاك فله بل اتور قينا SE‏ 


7 پ الباذك 
8 إحمظوا كل بر لے وَاعْمَلُوا بها لڳ يوا وَتَترُوا وذ 
وکئلگوا الْأَرْصَ الي وَعَدَ الله لله بها آبَاءكُمْ بِقّسَم. 7۶7 
ہہ الشخراء هزه 4031 14 ے .لے 2 م فَيَعْرِفَ مَافي 
ُلُوبِكُ إِنْ كنم تَعْمَلُونَ بَوَصَایَاۂ آَم لا. الك نہ سے لے یس 
نٹری ولا عر رسخن دق علخ که ل لخر وش لال بل يل کلت 
رج مِنْ قم الله ُوَظولٌ هَذِِ ال40 سَنَةً ٦‏ و ولم تَتوَرّم أقْدَامُكُمْ. 
تاب أ الول إل أب غ گا ْب الأب ابه "اغْمَلُوا بوصَاياالْمَوْكَ 
إِلهِكُمْ وَسِيڙوا في ظرقه وَاتَفوۂ لان الول إِلَمَكُمْ يُدْخِلْحُمْ إل از َيب فِيها أنْهَارٌ 


ایس > ہے 


Ey 


و كدو 


حب سر 
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8 


2 


E 


ےہ ےھ 


وَعَيُونُ مَاءِ حت تَجْرِي في الْوديَانِ ابال رض تنج وَنَمِيِ وَعِنَبٍ وَين َرْمَانِ وَرَيْتِ 


ا كوو كس "أَرْضٍ لا ينْقْصكَ فِيها ا ولا َة تَفْتَقِرُ إل شَيْءِ. رض في حِجَارَتِهًا حَییك 


وَمِنْ بالا رج اسا قَمَةَ مق اكلم يع دوا انل ا 

ل أعْطاهًا ك "دروا مِنْ أن تَنْسُوا الْمَوْلَ اجك ا 

َقَرَائض الي أُوصِيكُمْ بها اليو لا وغ یکی بوتا کیل و 0 
را اح روات رمك ل نالك 'ِخدزوا ِن أن کب ق 


کی 15 


کا مل لهڪ الي أخْرَجَحُمْ مِنْ مِضْرّ مِنْ سِجْنٍ الْعُبودية وَالْذِي قاد دحم في 
ا القَاسِعَة الْتَخَيفّت يلك الأنض الط هة اي لا مَاء فِيهَاء حَيْتُ الكعَايینُ السَامَةُ 
ہے و تسم اہ ہت ات ليم 
ووا في قلبضۂ: وت و حصلا غلاب ينا راتا" ل توا مز 
الڪ َ۹ لتخصيل الو وكيك ونا ا مرو 
گما ترَوْنَ الوم قان دي سيم الول إل وتيك آله ہل سَجَدْتُمْ لھا 
وٹ 'ھ" نڪ بلا مَك تَفْتَود کرت "كلاق الى بن این انا 
كَدَلِكَ أَنْكمْ تَفْتوْنَ ْنَم لع تُطيعُوا الْمَزْل إِلَمَكُمْ. 


EEE 9‏ َعم ا 
مِنْحُمْ وَمُدُنًا عَظِيمَةٌ د تَحَادُ أَسْوَارُهَا أَنْ صل إِل السّمَاء. وَسَعْبُهَا قَويّ وَطْوِيلُ 
القَامَهِ هُمْ َنُوعَتَاقَ! أنْكُمَْعْرِفُوتهُمْ وَسَمِعكُم مَنْ قال: "من مَْدرْأَن يكحَدّى بَني عاق قَ؟" 
اقرا ارم أ ْمَل لهك هُو الذي تب تی یں ےت 
أَمَامَكُمْ > فَتَظرُدُوتَهُمْ وهم ۾ سَرِيعًاء كُمَا وَعَدَكُمْ الله ا يَظرُدُهُمْ الول 
الک ون اك ولوا في كَلَيِكُمْ: دنا الله لك قدو ارش يسبب 
صَلاجتا" لا! بَل سب َر يِلْكَ الأمَم يَطْرْدُهُمُ الله مِنْ ایشا تع جب 
صَلَاحِکُمْ ولا ترَامَيكُمْ تَدْخُلُونَ لِکنلِگوا ضهن بل يِسَبَبٍ كر َلْكَ الْأمم يَظرْدُهُمُ 
الول َه من أَمَامِكُمْ ٤‏ وَقَاءً بِحَلامِه الذي أذ قْسَمَ به لِآَبَائِكُمْ إِبْرَاهِيمَ وَإِسْحَاقَ 
ن ِن ادوا أن ا ء يُعْطِيِكُمْ الْمَوْلَ إِلَهُكُمْ هَذِهِ الأَرْصَ 
لقا كرا َأَنُْمْ شَعْبٌ عَیید ۱ 
کڈ گزوا ولا ذئوا كيق أت حِظفم التو الس في الصخراء. من اليم ای 
ہے تر "وف حُورِيبَ» عِطْتُمُ 


الول قَعَضبَ جدًا خی 35 ان بین "وَدَلِكَ لا صعذث لل ا لجل لگ آخُدَ وَين مِنَ " 


ا لجر اي وڪي اْعَهُد الذي عَمِلَهُ الله مَحَحُمْ. وَأَقَنْتُ في ا َيل 40 تارا و40 ليله لم آگُل 


5 


د 


الفضل لله لا لكم 


يعبدون عجلا 
من ذھب 
9 خر 20-7:32 
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29-9 خر 14-11:32 
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لوحان آخران 


ع 


5 


ف ا "ا وَأَعْطَانٍ الله لله وڪي ا َجَر ثوب لها بهي يل لوصا ال 
0 لله پا في الل ن وط الگار في يَوْم الاتمَاع. "وني بها 3 ال40 تَهَارَا وال40 
0 عُطانی الله لله وی ا حجَرِء لوحي الْعَهٍْ ےھ ہے 
خْرَجْتهُ مِنْ مِضْرَ قَسَدوا وَصَلُوا سَرِيعًا عن الطرِيقٍ الي أَوْصَيْكهُمْ بها بهاء وَصَدَع 
ِمْثَالُا مَسْبُوگا۔' 3 وَقَالٌ الله لي: ُت هَدَا القَعْبَ وذ هُوََعْبٌ ع “اہ ري قاي دم 
وَأمْسَح اسهم ِن كت السَّمَاء وََجْعَلَكَ أك مَعبًا عط وأ كَثمِنهُم' َرَت 2 ۰م 

مِنَ اب وَهُوَ مُكَل بالكَالِ وَلَوْحَا الْعَهْدِ في يَدَيّ. © وك رارف کا يكم أخطاكم في 
ہم وَصََعْكُم لَكُمْ صَتَمَامَسْبُوكَ عل شَّكْلٍ عِجْلِ؛ 0 ) 

وْصَاكُمْ الله 00 2 کنا تی ا ف 
e‏ ول 1 الأول 40 تارا و40 ليله لع آل حبرا ولم أَشْرَبْ مَاء سمب 
گل ری ای ساوقا أن ع لرن ھر لوجاكو بَا ا ا 
مِنْ عضب الله وَسَخَطِهِ سَخَطِه سا »لل اماك حى أَوْنَكَ أَنْ يُيِينَكُمْ. نتيع اللة لي هذه 
ا و سی لله عل هَارُونَ حَقّ اوك أن بيده فَصَلَيْتُ أَيْضًا مِنْ أَجْلٍ هَارُونَ 
في دَلِكَ الْوَقْتِ ' َوَأَخَدْتُ دلِكَ القٌیٰء الفا َب ب أي الْعِجْلَ الي عَیلثئوه وَأَحْرَفْثهُ في 
الا وَحَطَمْتُهُ وَطَحَدْتُةُ حي حر رَهُفي الكَمْر الْمْنْحَدِرِ مِنَ ابل 
2 چ دوق ہے شم 2 

وَأَعْصَبْكم الله صان تير وَمسَة وَكَْرُوتَ هنأو 1 - الم الول ن قاوش بَرْنِيه 

وَقَالَ: انار ئل ا رو سا عَصَيْتُهْ أ مْرَالْمَوْل الڪ 

من a‏ مد ار أن عَرَفْتُخم وَأنمْ دون عل الله. 

کي َال الله لله نه یلم 0 ؛ ‏ ٭٭ اله الَاَِة 40 تَهَارَا و40 لَك 
وَصلَیْث لله وا ُلْتُ: الهم ا ر ME‏ ات التطت 


حضوو 


0 


و شديدة. کرو ِْرَاحِيمَ وَإسْحَاقَ وَيَعْقُوبَ وَلا تَلَيْث إلى 
عاد هذا المَّعْبٍ وره ودنه وہ يَقُولَ أل البَلِ الي أَخْرَجْتتا مِنها: الْمَوْكَ لع يَقْدِرْ 
لن لاق الي وَعَدَهُمْ يها له گرم واخ e‏ 


7 کاب كناك ات لی اگل لات اط وززاعك القیتۃ 
10 في ذَلِكَ الْوَفْتِ قال الله لی تحت لَوْحَيْنِ مِنْ حَجَر كَاللَوْحَينٍ الاوَن ات 
صُنْدُوقَامِنْ حَفَبِ ثَمَ ماد 0 إِلَ ابل EN‏ الْوَصَايًا التي 


نك عل ال الأول ال كترتنه ES e‏ 
تد ٢ص‏ 02 آي كلم ال يا 
ا ا وَأَعْطَافٍ الله ا ات وز کت 


ا ااا 2 


1 


2 


E 


العثنية 
وَوَضَعْتُ اللّوْحَيْنِ في الصّنْدُوقٍ الذي صَتفْثّة گتا أَمَرَفي اللہ وَهْمَا هتاك ال 
"نم يَحَلَ بَنُو إِسْرَائِيلَ مِنْ بار بني يَعْقَانَ إلى مُوسِير. هُنَاكَ مَاتَ هَارُونُ وَدْفِنَ» أَصْبَحَ ا 0-70 
أَِعَارَارُ الله یع ھا رات مز کا کر TT‏ إلى لات وف 
نش عام انار “و ذلك الوق خَصَّدَ اخضش مر نے تہ 0 
اا ارگوا باسمه» كم فو قال م مَعَهُمْ إلى هدا کک“ 


تھے E‏ سب سا اھ الا بت 
الول إِلَهُكُمْ. 
"اكلم انث في اليل 40 تارا یس لے والڈرل: سي الله لي ایت 


وا ایا وَل َك أن یکن "كم قال الله لله لي: "قُمْ وَقُد المَّعْبَ في الطّرِيقِء 
کل ال کرالای الي حَلَنْٹ لبي أن أَغْطِيّهًا لَهُمْ." 
. وتات سْرائیل ذا ال لم مِنْكُن؟ ! الف هذا تكله اث اتقوا الله 
و ري هوو و وەه 13ےه 
ُو وكسيرُوا في كل و و وکل َفيك تكتنارا يوضايا 
الله وَفَرَائْضِهِ الي أَوصِيكُمْ بها اليو چکگ موی ا هُوَمَالِكُ ا 
السّمَاوَاتِء رارض وکل مَا فِيھَا۔ ”لن الله تعلق لب بآبَائِحُمْ و رت 
<< 2216و 0 
ِنْ تمْدمِع أي أن لعكُوُوا ووی كل ہر كما رون ام قروا فُلْوبَحُمْ ولا 
TS‏ ارہ نول ا وت ارہ اب الله الَِْيم القديك ایرث 0 أع 34:10؛ رو 


کک حي ولا بل رشو "اياف عن حَق ت٭2 
ما وَكِسَاءً "جنا الْعَرِيبَ» نم 1 غُرَمَاءَ في ب الل 0 0 خر 21:22؛ 9:23؛ 
ا تُسمُگوا په وَاحْلِقُوا اید تق رٹ وت ا مو لا 34-33:19 
الات ِب الْعَظِيَة اميق الي ايوا يون بَاؤک الذي رت رت 
0 سَخْضاء* وَالآنَ جَعَلَكُمْ الله له گثيرينَ كُنجُوعٍ السّمَاءِ. ٭ رج مذكرة أع 14:7. 
أحِبُوا الول َه وَاعْمَلُوابأَوَامِرهِ وَكَرَائْضِهِ وَشَرَائِِِ وَوَضَايَهدَائِمَا "إْلَمُوا أحبوا الله 

11 الوم أن گلاي موجه لحم نٹ لا لِأَزلَايُِ ا نا جيرا ل کا 


َأدِيبَ الْمَوْلَ إِلَهِكُم. نتم لِد رائ عَظککة ريده المّدِيدَة وراه القريرة. ولبات 
التي صَنعھَء ؛ وَمَا عَيلَهُ في مِضْرّ بِفِرْعَوْنَ مَلِكِ مِضْرّ وَبڪُل پلایو “وما عَمِلَهُ بايش 
ضري يليم زم كماد كيف جع اء ابر الأ خر تفر EEE‏ 
1 له َمَامه ل 7 إلى هَدَا 
کل بني 0 7" امت ایتا ایوا أ شاقدث 1 
لی هَذِهٍ اور الْعَظِيمَةٍ الي صَنَعَھَا الله۔ "فَاعْمَلوا بل الوَصَايَا التي أرصي 7 


1 خر 9:13؛ تث 8:6 


یع 


۲۰۳ 2 


1 


اراز كر كك لذ ہت 5 كوا الأزش الي سد تحت 
ولي بول عرصم في الأزض الي حل الله 4 ليام أن يُْطِيََا لم لله 
اض تَفِيضُ 8 6 الي أَنْكُمْ دَاخِلُونَ إِلَيْها لعَمْلِكُوهَاء یم 
ِضرَالّي ےت ا وََسْقُونَة ه بأَنْجْلِكُمْ > ُمَزرَعَة بُقُوا 
ا رش التي سَتفْْزُونَ الْأَرْدُنَ لَِمْلِكُوهاء هي أَرْضُ جبَالٍ وَوذیَانِ تَشْرَبُ مِنْ 
السَّمَاءِ. ا رض يَعْتَني بها الْمَوْل إِلَهُكُمْ لن عَيي امَو إِلَهخُ عَلَيّْهادائِمامِنْ ال 
ا ها فان كنم مطخون الضصایا اَي اُوصِيط بها اليم أي أن م نبوا امول 
هڪ وَتَعْبدُوة بل قلیضم ول لیخ “يزيل الله عل أَرْضِكُمْ الْمَطرَني اراي 
ا وَمَطرَ الرَبيع» سو وت ریخ 5 ي 
متا سی ' فَتَأكُلُونَ وَتَشْبَعُونَ. ©'احْدَرُوا مِنْ أَنْ تَنْخَدِعُوا تْبْدُوا آله 
أَخْرَى و نوا له ”شب اله ليم داه ولق الست وَاتِه فلا يَنْزِلُ الْمَطنُ 
ولا ترج الأَرْضُ مارحا ونم کپیڈون بسْرْعَةٍ ِى الأزض الصَالجة الي يُعْطيها الله لهڪ 
صَعُوا كلاي هَدَا في قَلْبِحُمْ وَفي تَفْيِكُمْ. إِرْبظوهُ کَعَلَامَةِ م عل أَیِْكُم ا کا 
ڪل حِبَاهِكُمْ. ”وع 2 به حِينَ جْلِسُونَ في َارِكمْ وَحِينَ تَمْشُونَ 
في الظَرِيقِ» وَحِينَ تَنَامُونَ وَڃِينَ تَقُومُونَ. ابو عل قوائم م اراب اركب 0 بَوَابَاتِ 
مُدُنِكُْ. “لك يطول ف رس > في الْأَرْضٍ الي حَلَفَ الله نْ يُعْطيّهًا 
لِبَائِكُمْ E‏ ارک ق ee‏ 
بها لْمَارسُوقاء آي ان د يوا امول إِلَمحُمْء ويروا في كل رہ وََكمَسّكُوا به تیر 
اله کل هذه امم ِن اماي التارليق امقا اتتز 9“ و کل کان وش 
َقَامُُمْ يَكُونُ لم مِنَ ہس إلى لَبَْانَء وَنْ تَھُر الْمرَاتِ إلى لخر اْأَيضٍ 
ا ون ڏو وڪم 7ن تا ھا ا لسم مَل 
کل اليلد التي تَدْهَبُونَ إِلَْهَاء تَرْئَعبُ واف مِنْكُمْ كُمَا وَعَدَكُمْ. . اروا ِي 
امامَڪُم الوم رگ که وَلَعْتة. ‏ البرگة إِنْ كن تُطِيعُونَ ضا الول لیخ الي رصي 
بها ايوم لن إن عضیع وضاتا التؤل لون وال كن لطریق ي الي أُوصِيكُمْ 
ًا اليم بعتم آله ری تب ريق ےو بت لوڈ 
انم داجِبُونَ لِعمْلِكُوهَاء فَأعْلِئُوا الْبَرَكةَ مِنْ عَلّ جيل جَرَزِيم» وَاللَّْ مِنْ على جَبَلٍ عِيبَالَ. 
"وهنا رتا وَرَاءَ الظريق الْمُتَجهَةٍ و غُرُوبٍ لكين في رض الكَنْعَانينَ 
7 في الَاييء مُقَابل ا لجال وَبالقُوبٍ مِنْ بَُوطَاتٍ مُورة. "ام الآن سرون ارق 
منفلرا کر اش الي يُعْطِيهًا لڪ الول ِلَهُكُمْ. فَامْلِكُوهَا وَاسْكُنُوا فيا 
05 گل راض وَالرَائ تع التي أَصَعَْا الوم أَمَامَكُمْ. 


7٦ 


2 


E 


ےہ ےھ 


هَذِهِ هي الْمَرَائِضُ وَالشّرَائُِ لی يمب أن تق ومَا و5 لوا بها في الْأَرْضٍ 
12 اي أَعْطَامًا لَڪ انڑل إل آَبَائِكُمْ + اعتلکہکا لول عُْركمْ ف الس 
“أخْرِبُوا كل أماكن الْعبَادَةٍ في البلاد الي تالگکر تا كيك ات عو یف 
گائٹ عل نبال کے وع القلالِ اق ظِل کی شَجَرَةٍ گبیرو قدا مَعَابِدَهُمٌ 
وَعَظہُ مايه وَاحْرِقُوا بالكارالْأَعْمِدَة الي يَعْبدُوتَهَاه وَأَزِينُوا أَستَام آله 
أَسْمَاءَهُمْ مِن يِلْكَ الْأَمَاحِن. “لا تَفْعَلُوا مِثْلَهُمْ عِنْدَمَا تَعْبْدُونَ الْمَوْلَ إِلَقَكُمْ. بل 
اغْبُدُوهُ في الْمَكانٍ الَدِي بتار ؛ تفل قطن مل ن أي ل اطع ليد هه 
وَمَّکنَ فيه. هتاك كظليركة وَل هناك تَذْهَبُونَ و تُقَدَمُونَ ك قرابتكم وَصَحَايَاكُمْ 
رك جو وَنْڈورَكمْ وَتَِرّعَايسكُمْ وَأَبْكَارَ به قر بَقَرِكُمْ وَعَنَیخم. 'وَهُنَك في صر 
الول إِلَهِكُمْ أكون ْم وَعَائِلَانْحُمْ تفركوت و میس »أن امول إِلَمَكُمْ 
بار گڪ. “لا تَمْمَلوا كما تمْتَل هُتا الآ أَيْ کل واجد يَفْعَلُ مَا 3 ية "لأئۓ لم 
ا عد تل او اھ ی الذي يُعْطِيهِ لَكُمْ الْمَزْل إل 
سارو ت الأزثق: رکون في رض الي يُعْطِيهَا لَكُمْ ان ِلَهُْمْ تَصیبّاء حَيْتُ 
یُخم يِن کل أَعْدَائِحُمْ الَذِينَ حَوْلَحُمْ وَتَعِیمُونَ في أمَانِ. ' 'وَمَيَخْتَاز الْمَوْلُ - 
کا لتو خیب إل ذلك لان نيصل تا ویپ ؟ رس .سر 
وَغُفُورِكمْ هاا وَل عَطَايَاحُمْ الَيّبَةِ التي تَنْذِرُوتَهَا لله. هتاك فر تَفْرَحُونَ أَمَامَ 
الول اڪ نتم رَأَزلَاذُصکم وَبَتَانْكُمْ یک وَجوَارِيكُمْ» ؛ وَاللّاوَيُونَ الْذِينَ في 
يڪم لله لَيْسَ لَهُمْ قِسْمٌ ولا نَصِيبٌ حاص ۱ ہے ارات أن کنارا اق 
اَی تكن مك “بل قد قَدُمُوهًا ےی لكان الَنِي تاره الله في إِحْدَى لِم 
را تفخارق بل کا رصي بد ا أ جوا ما شم م لتا لوا في 
مُدنِكُمْ حَسَبَ برگة الول ِلَهِحُمْ عَلَيْكُمْ اگل مِنْهُ مق 36 كنا راھ از 
گان نم بي أو عَرَالِ “ھا الخ تلا الو پل ابوه عل ایض لاء "لا تأكُلوا فی 
مُدْيِكُمْ عَشْورَ فَنْحِكُمْ 0 وَرَيْتِكُمْ ولا أُنْكَارَ بَقَرِكُمْ وَعْنَيِكُمْ ولا اَي شَيْءٍ 
مِنْ تُدُورِكمْ وقراپينڪم ودر ايك رداك ال ات م نی خَحْصَرِ الْمَوْلَ إِلَهِحُمْ 
في الْمَكَانٍ الذي يخْتَار ره التو إِلَمُحُمْء نم وَأوْلاذْحُمْ وَبَتَانُكُمْ وَعَبِيدُكُمْ اريت 
واللاويُونَ ین في ہہ وَتَفْرَحُونَ 0 الْمَوْلَ إل بحُن جْهُودِحُمْ. ”يڪم أن 
هيلوا الارن 1 ہت عنتما يمع اللہ جو ے ےا 
ارذ : أن َال کت ۳ EEN‏ ِنَ اللَحْم. رن گان الْمَكَانُ 
الي ينتار تال 27 اڈ فيه بجي غت اوا با غا الله من نکر 
َعَتم گتا يشڪ مہ 2 کر ود یہ 
اللي أو الّْعَوَالِء فَيَأگُل مِنْهُ مَنْ گان تًُا أو طَاهِرًا. لے لا الوا ال لاله هْوَ 


كي چیھ 


ع ن واحد 7 


oa 
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لا تعبدوا آلمة أخرى 


5-3 رؤ 14:13 


3 اکور 13:5 


ع 


٠٠١٠8: + 4 


التَفْسُء :قد كاكلا التَفْسَ مَع مَعَ اللّحم. ا کو َل EE NED‏ 
كل لي خر ماسم بن بیغ لم تون تا هر ضايع ف في نْظرٍ 
و ےد ء الي تحصّصُوئَهَا لله وَنُدُوركُمْ فخي وها وَكَدْهَبُونَ إلى المگانِ الَذِي 
تاره الله ”'فَتْقدمُونَ مُونَ قَرَابِيئَحُمْ؛ E EAE‏ لهڪ کون 
َم الضّحِيّة عل الْمَتصَةِ أكون اللّحُم. اكوا وَأَطِيُوا گل هَذه الايا اي أُوصِيِكُمْ 

بهَاه لك تَنْجَحُوا أَنْثمْ َأَولَادُکُم مِنْ بَعْرِكُمٍْ لاڪ َعْمَلُونَ مَا هُوَ مُو طَيّبٌّ وَصَالِحٌ في 
تظر الْمَوْل إِلَهِحُمْ. ”امَو الق یڈ من ماي الأ لی أن داِبُونَ توه 
فح انرم ونم في يلاجم " وعد أَنْ يَرُولُوا ِن ماڪ اخْدَرُوا مِنْ أَنْ تَقَعُوا 
في َه بان الوا عن المَتِهمْ وَعبَادَاتھمَ ركلوا نلم '*لا تعْمَلُوا مَدا للْمَوْلَ إِلَهِكُم. 
َهُمْ يَعْبُدُونَ الهم بارْتِكَابٍ کل مَا ہُو قَبيحٌ وم روه عِنْدَ الله. لِدَرَجَة أَنهُمْ يحْرفُونَ 
َوْلَادَهُمْ وَبََاتِهِمْ بالا رِ گصَحَايا لِإَلِمَتِھم. ڈیلایک ا ها سيعت ين قري تل 


13 إِذَا ظهَرَ بي پيڪ ي أو مَنْ ۽ گلا انم وھ لجنم ا رہ 
أَعْجُوبَةُ الي تتا يهاه كم قَالّ: 'تعَالوا تنبَعٌ آله 


وت مَذو الي أو الأ أخْرَى 
ت تغرف تع لا شعو نکلام كلك الي أو من يلم أخلامه لان الوا 
هڪم نجڪ ایی ِن كنم يبوت بوه بل قليڪم وکل يڪن اَل ل0 لَڪ 
ا رایام کڈ تنقُونَ. غْمَلُوا وَصَاياه ايعو ڈو بد. اما يك الق امن 


ماخلا جب ق َيَجِبُ أَنْ يُْكل لاه قال أَنْ روا عل الَو لهك الِّي ارجم مِنْ 
مِص رتا من سي انوي ب ولاه حَاول أن دكم عَن الظریق اح أَوْضَاكُمُ 
الَو هڪم أن لگا فِيهَا فِيهَابدلِكَ 0 رس بت "زان اغراك في الس ارك 
ان مَك أو ابْنْكَ 5 بنك ا رَوْجَتْكَ الي يها َْ صَدِيقُكَ لحي ءال لاق اتقال 
عبد آل أخری.' آل لا تنَا ولا عَرَكََا آباؤك ين آلمَة الشّعُوبٍ الي حَوْلَكَء الْقَرِيبَةٍ 
ر عق من آخر الأزض من هنا إل آخِرِهًا مِنْ مُتَا2. "قلا تَتْبَل رلا قشع لك و 

دق فلمك عليِْ ولا تر يہ ولا اه “بل افُقْلَهُ واه مِنْهُ. ڪن انت اول مَن یَبْتاً 
لف وَبَعْدَكَ بَقِيّةُ القُعْب. 0اا نه با ْجَارَۃ ئى يَمُوَه لاله حَاول أن يُبْعِدكَ عَنٍ الْمَؤْلَ 
لهك الَذِي أَخْرَجَكَ مِنْ مص مِنْ سِجْنٍ الْعْبودِي. "يسح گل بي ِسْرَائِيلَ وَيََافُواء 
وَلَا يَعُوڈُوا لإرْتِحَابٍ هَذَا الل يڪ “لمك عن تی مُدُنِكُمُ م الي يُعْطِيهَا 
لم الول إل لِتَسَْكُنُوا اء *'أَنَّ بَخْضَ 1ر ا مِن بُ وَأصَلُوا َل 
رینم و قَالُوا: الوا تعد آله أخرَى لم > تَعْرِفُوها." “أ فَافْحَصُوا الْأَمْرَ وَابْحَكُوهُ وَتحنّهُوا 
مِنْهُ. ن كَبَتَ أَنَّهُ صَحِيعٌ وَأنَّ هذا الْفِعْلَ الْقَِيحَ جَرَى بَيَْكُمْ افوا كَل أَهْلٍ تِلْكَ 


عا 


f 


کے ے۴ > کے 


Ey 


2 


2۴ 


ےم ےھ 


الْمَدِيئَةِ بالمّيفِه وَاقْتُلُوا کل بَمَائِهَا بالمَیْفِ E TT‏ موا كلمعا إلى 
قاروا ا المَدِيَةً KE TS‏ 


2 


وى 117 ؿ٤ك‏ سم ۔؟ہ 3 


عَصَبه ا یکس وَيَشْفِقَ ليك و بساكم كنا 2 مغ تج رن 
سَمِعْثُمْ لِصَوْتِ الْمَوْلَ إِلَهِكُمْ وَعَيِلْثمْ ڪل وا الي أُوصِيكُمْ بها اليم وَفَعَلَثْ 
هُوَ صَالِخٌ في نَظِره. 


2 
کی کی سی یا عم 


14 اث لا الى الوس ا رلا فوا مُقدمَة راڪ 
ڑا عل مَيّتِ. لاڪ شَعْب حاص لِلْمَوْلَ إِلَهِحُمْ وهو قد اخُتَارَکم لَه 
ین بین ل الوب التي عل وجه الأزض اتگرٹوا + كنا ا “ل تأكارا و 
ُهَذِهِ هي الْبَهَائِمُ التي تأكُنُوتَهَا: الْبقرُ وَالضَّنُ وَالْمَعْنُ وَالْعَرَالُ وَالطَِّيْ وَالْيَحْمُورْ 
7ئ۵" وی بهِيمَةٍ مِنَ الْبَهَائِم لَهَا ظِلْفُ مَشْقُوقُ وخر 
تَأكُلُوَها. "نا الي کر فق ار الي لها طف تَففوق كقظ كلا باوكا فَالجَمَلُ 
َالََْْبُ وَالوَبْرُ تبن ڪن لَيْسَ لھا ظِلْفْ مَشْقُوقُ تھی س هة لَحُمْ. وا ايه لگ 
قوق له لا ڪر هو جس لڪ .لا الوا ِن يي لا لین لھا کا ھا 
یش في الّْمَاءِ نلوا مِنْ کل ما لہ رانف وَکُمُور "اما کا الله ىا وَقُمُورُ 
لا الو له جس لڪ کے ئا عو قلا كأكلوا متها اليم 
الوق وَالصَّفْك َ'وَاْذأء اخُرء واه | السَودَاء 227 ا “ول اران 
بأَنْوَاعِهاه ”'وَالكعَامَةُ ہے ا و راع الْبَانِ “ا وَالْبُومُ وَالْكْرَي وَالْبَجَمُ؛ 
الوق وَاليَحَمُ وَالْمَوَاصُء ٭'وَاللَقلَی وَالْبَبْعَاءُ بأواعہ وَالْهْذْمْدُ 087 شاو 
۸+ تلا تأكلُوها. 4" بل تأكُنُونَ کل َير طَاهِر. 
٣ل‏ اكوا أيّ شَيْءِ تدُوتة مي » بل أَغْظوءُ للَْرِيبٍ الْمُقِي قیم في بلایخ ليا كله إن ارات 
اریہ ج رکٹ عنث كاش الول إو مت جَدْيًا في لَب أَمّه. 
کل سَنو ُقَدَمُونَ الْعُشْرَ مِنْ کل عنصو حَصول رَرْعِکُمْ م اأذي ينيجه ا حفل. و في 
تر ال هڪم في اکان الذي يخا رووا ور می 
بكار برك کت و" دَائِمَه “وڪن إِنْ کان الْمَكَانُ 


ص و 


اوس و و 


أله يہ ل ا تود مھ الو مقط ونب 7 الان الَنِي 
يكْتَارُ الْمَولُ ْم وا شتروا بالود تَا لو لَڪ مِنْ بَمَرِ وَغَتم ومر وَمْسْكِرٍ وَمَا 
تَرْعَبُونَ فی ووا وَافْيَحُوا ات وَعَائِلَانكُمْ هُنَاكَ في حص امول نی ولا تُمِْلُوا 
اللاريق الَذِينَ في مڈزنثٹۂ الا لیس لیم فس ولا ضيب خاص ب او جک س 


تا 


سیت 


تی ا 


الطعام الطاھر 
والطعام النجس 


4 لا 28-27:19؛ 5:21:؛ 
حز 20:44 

4 خر 6-5:19؛ لا 
451؛ 2:19؛ 27:20 
6 تث 46:7 19:26؛ 
8 تی 14:2؛ 1بط 9:2 
20-4 لا 23-2:11 

4 مر 11:5 


العشور 


29-4 عد 32-21:18 
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5 مت 11:26؛ مر 7:14 


معاملة العبد 
18-5 خر 11-2:21 


ست 


ع 

ابكار البھائم 
22-5 خر 30-29:22؛ 
19:34 


5 لا 417:3 27-26:7؛ 
14-7 ؛ تث 16:12 » 
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۲۰۰۳۰ 6 


2 


ص 5و ۳ 
7 
: 


أَخْرِجُوا کل غشر عضول في تلك لتق وَصَعُُ في دين ”یق اللّايُونَ الذي 
َيْسَ لَهُمْ قِسْمٌ وَلَانَصِيبٌ حاص بهخ وَالْغْرَيَاءُ الام والأرايل الذي ف ديح ويا كوا 
راشبو قبا ركت التول لوحو في كلما رق 


15 في آجر كل 7 نین تُحْقُونَ الاس مِنَ الدیُونِ الي عَلَيْهِم. وَمَذَہ هي الطَرِيقةُ: 
حَاه 


ھی" 
2 1 


کل صَاحِبٍ دَيْنِ يُعْفي قَرِبَُ مِنَ الین الذي له عَلَيْ َا يُطَالِبُ ريب نها 
بِالسَّدَاد لِأَنَّ الله قال بإِلْعَاءِ الدیُونِ. ما الْأَجْتَنُ قَعُطالبُة بالسَدَاد ا 
کر لاک غ یت أن لا رن ب ي لأ لزل لسك رطن ن لاس 
اي يُْطِيهَا لغ كُتصِيبٍ كذلكوكة . قن سَمِعْتُمْ ِصَوْتِ الْمَوْلَ لهڪ وَأَطعْثُمْ گل هَذِہ 
الْوَصَايَا الي أُوصِيِكُمْ يها الْيوْمَ رَعَم اف ب کیا ہنی 
َفْترِضُ مڪ اَم كبر وَأَنْكُمْ لا تَفْترِصُونَ» وك ون على امم گثبرۃ ثيرَةٍ وَهُمْ عَلَيحُمْ 
ا يلون إن گن تشخ واج هر من | خْوَتِحُمْ في إِخْدَى الْمدنِه في الأرْضٍ الي 
يعْطِيهَا كم الول إل قلا مُقَسُوا فَُخُم وَلَا بْخَلُوا عل اجيم الْمَقِيرٍ ل 
رَمَا يخا ج ليه اڪ ان دوا وڪم ُبث وَتۂ e‏ 
'قَرْبّتِ السَّتَةٌ السَّابِعَةٌ سَنَةُ إِلَقَاءِ الڈیُونِ. گی ھک اٹ اقو ول تقار 

ځ لى الله ضِدَّكُمْ وَتُضْبِحُونَ مُذْنبینَ. "بل أعْظوه عَنْ طیب خَاطر وَبِدَلِكَ 
1 رك لو اخ کک سن و و 


0-0 


هو کم 7 دلو لأَرْضُ مِنَ الْفْقَرَا 
لدَلِكَ سر u‏ جح تا ھت خْوَيِخ الَفقراء وَالْمُحْتَاجِين الَّذِينَ في أَرْضِحُم. 


*إِذَا باع عِبْرَاف نَفْسَهُ ہر مر تہ 
e E‏ “لا مُرْسِلُهُ فارعا پلا د كَيْءٍ مَعَه! “بل ترَودُهُ ځا و كتياه 


وَبَيْدَرِكَ وَمَعْصَرَيِكَه تُعْطِيهِ حَسَبَ ا SEE‏ 
مِضْرٌ وأ الْمَوْل لَك قَدَاك, 0 70 ےئ ڪن إن قال لك الْعَيْدُه 
نہ لا يُرِيدُ أن يخرُجَ مِنْ عِنيك لِأَنّهُ أحَبّكَ أَنْتَ ڪالك 5 وَتْمَتم متم با بر 0۳+ 
الس د لاق اون اب کن ا عا لول غ ار اشا تشم تق 
کو تفس الشَيْءِ *الَايَصْعْبْ ۹+ ۶)۹  +‏ 98 ٌ۷ 
ا ع جْرَة الْعَامِلٍ قَيبَارِكَكَ الله في كل مَا تَعْمَلُهُ. 

حَصَص لله کل بر دڈگر مِنْ بَقَرِكَ وَمِن عَتَيكَ. لا نَنْتَخْدِمٍ البِكْرَ مِنْ بَقَرِكَ ولا 
تو اليِکرہِ ۹ E‏ ف الکن 
ال ي کا "وڪن ن كان فيه حَيْبُه مل عَرَج اؤ عى اوي عَيْبٍ آحَر قلا ذب 


لِلْمَوْلَ إِلَهِكَ. بل تَأَكلَه نی مَییتیلق ا ep‏ 
کی اغرال ما الم قا کو ل اسْكُبوه عل لأر کالما 


: 


ہے کی 


2۴ 


16 ہرم جج وط 
أبيبَ أُخْرَجَكُمْ مِنْ مِضرَلَيْلا۔ “واوا صَحِيّة الَفْصْج لله 7 وَالبَمَرِ 

في النکان الي يتان الله لذو لاق ل اگل مك خلا دہ بل أو ألو 
مَعَة قطِيرًا لائ هَدَا ُو حبر الصّيق لأَنَكُمْ حَرَجْكُمْ مِنْ ضر بِعَجَلَةِ لي ککڈگوا يَومَ 
مت وڈ ا کسمخوا بوْجُود يبر عِنْدَكُمْ في کل بلاوخم 7 
أاع. ولا ل َسْمَحُوا أن يبت ِل الصّبْح تَيْءٌ مِنَ ن الحم الي تدجَُوتة في مَسَاءِ ايوم الي 
لا بل شع أن كذ وا الفِضحَ في أي وَاحدَو من النڈن الي يُعْطبها َم الول لهڪ 
بل في الْمَگانِ الذي يَخْتارهُ لِكَمْبْدُوہُ فِيه. هُاكَ ا 
الشَّمْسسء في تفي مِيعَادٍ خُرُوجِكُمْ مِنْ مِضر لك 4 وَتأكُلُوَُ في الْمَكَانٍ الي تار 
الول إِلَهُكُمْ. وَفي الصّبْح تَزجِعُون إل حِيَامِكُمْ. ٤‏ ايام أكون نَ فَطِيراء وَفي الوم السابع 
فون بالْمَوْلَ إِلهِكُمْ ولا تَْمَلُوا فيه أي عَمَلٍ. 

فی7 فان اء حَضَادٍ الزَّرْعء "ثم اختوأوايعيد الأسایع ِلْمَوْلَ الڪ 
َتْقَدّمُونَ تبر يقاب مَع برک ہس ا 
في الْمَگانِ الذي تاره لِحَعبْدُوهُ فِيه» ندم وألا و وَبَتَانْكُمْ وَعَبِيدُكُمْ وَجواریض 
وَاللّايُونَ الذي في مُدُيِحُمْ وَالُْرََءُ لايم َال الْمؤجوون بتكم ” وَتَدَكُرُوا 
َك نحُمْ كُنْثُمْعَيدًا في مص َأطِيعُوا وہ الْمرَائّ وَاعْمَلُوا بها 
اتا بد اليم 7 أب بغ جنع حلسم من لیئر وترم مق رة 
افْرَحُوا في ے یں اش وَأَوْلَادُكُمْ وَبَنَاشُخُمٍ اکم وَجَوَارِيكُمْ) > وَاللاويُونَ 
لوت تم مُدُنِحُمْ. ”'فَتَخْتَیْلونَ اليد مول إِلَهِكُمْ 7آ 
في المگانِ الَدِي تاره را فرل اگ را لځ رھد نچ 
سے ۰ مَرَاتِ في السَّتَقه ب ؛ بخضز کل وركم أَمَامَالْمؤلَ 

مہ في الْمَكان الي تاره : في عید الْمَطِيِ تق حبك لئے وق عند ايام ا 
تحضوا أَمَامَ الله وَأَبْديهمْ قارعد ”ول كل وا حدم کرب تتاب مع ہرگ ة الله عَلَيْهٍ 

و وت وَقَادَه في کل مُدُ يم الي بطاخم التو لي وَحَسَبَ 
لت فَيَقْضُونَ لب بالقدل: 1 تراغ اتی ول گر لگن و 
تفتلا نوك أن ا ة عي غُیُونَ ٤‏ ا حُکماءء وَتْعَوٌُجُ گلامَ الصَّاطِْينَ. سے لی ٹر 0 
وَالْعَدْلَ وَحْدَه لِک توا وکمِگوا اأص الي يُعْطِيهَا لَكُمْ الْمَوْلَ إِلهُكُمْ. لا تَنْصْبُو 
لَڪ عَمُودًا عبد لبدو عِنْدَ الْمتصّة الي بوتا للْمَوْل إِلهِحُم. وو رت 
الْمَوْل إِلَعَكُمْ ڪر يكل نا 


14 


کچ چیھ 


ر ا 
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7 53 
تصیب الأخبار 
8 اکور 13:9 


ا 


17 2 اك ED‏ أو قن ريق لان الله یٹ 
إن وذ ثم َنَڪ في إِحْتى الْمُدنِ الي يُعْطِيها لَكُمْ الو ول اس أ 
۱ 7 بف عفتك ونال أخزى وج 
هه ولتي أزإأقتر زجوم الشتاي لمر لي َر حَرَّمْتُهُ عَلَيكُمْ وو غم ابر 
وَكُقَقْتُمْ مِنْهُ جَيّدَاء و يتك فا رها الم الگرية َك ف إشراشل»' 5 الَنِي 
نعل هذا الك وبلا ر انرا إل باب اديت امو با جَارَۃ حَقی يَُوت. كلوه 
پا عَلَ مَمَادة قَامِدَیٔن أو 3 لا فوا ا سے ہے ال 
هُمْ از مَنْ يبدا قل وَبَعْدَهُمْ بيه الّعْب بِدَلِكَ ريون القَرَ ء مِنْ بَيْنِكُمْ. ِا تَعَدر 
يحم س في قيب ري قف أ وى حق أاخيداء پالشرزب نا تخي من نور 
اكسُومَاتِ في مدي فَقُومُوا هیا لى المَگانِ الي ينتار و الَزْل ا نار 
هتاك را ا ين وَالْقَاضِيَ الْمَمْجُودَ في ذَلِكَ الْوَفْتِ 0 قَرَارِِمْ في الْمَوَضُوع. 
وب ان دوا رارم ادي ُضيروتة في المكان الي ياه CE‏ 
مَا يَقُولونَة لَُۂ. َه ار کو الي ارک ركاه والقرارات اي ع نوا لے 
ا تَنْحَرِهُوا عن الگلام الَذِي يُخيرُوتَكُمْ به لا ميا ولا شِمَالًا. َمَامَنْ يَكصَرّفُ بئُزو 
۴ ہر و رک َو 


E ‫َ 


١‏ يتتاقشىلون الہ س ی فليا س لزل اف وہ نلوا رکون فيم 
كك 7 7 قي عَليَامَلِككَبَاق امم اي حو" ميَجِبُ أن 5 يوا عَلْفع اليك الي 
تاره ر الْمَوْلَإِلَفُحُمْ. يکو مِنْ بين قَعْيُِمْ ۔ ِسْرَائِيلٌ 
ا نعل ملك عَلَيْحُمْ. “كم نه َب ان لا ڪر فيق اك خَیْل یرف ولا يرل الاس 

ل ٹر تخشل ل خی کیره ا ا رگ ن ٹر زل وا بعد نہ 
کیرپ وی ود .ولا يحْمََ فيه الْكَثِيرَمِنَ الْفِضَّةٍ وَالدهَب. *'وَمَتى جَلْسَ عَل عرش 
مَنلگیہ يجب أن رت 2 ون قرول ےت یہ 

اللاييَ. ”نتکون عِند عن يقرا یا گل ایام حَیايہ لي يَتعَلَم أن يني الول لَه وَبْطِيع 
کی كلام هَذِهِ الشَّرِيعَةٍ 3 وَهَذِِ الْمَرَائْضِ وَعْمَل بھا ولا كبر عل اِخوَيدہ ولا يحرف عن 
الشَّرِيعَةٍ يعَةِيَمينَاأُرْهْمَالا حَق يَنْلِكَ طويلًا ُوَوََوْلَادُ في وَسّط بني إِسْرَائِيلٌ. 


18: ب ہے حَدُ من کل قَلَةِ لاوي عل قشم أَوْ تَيب 

كم ا بل يالو من الْقرايين الي تدم لی قهز هي تيم 
لا شار عز تسب تن ہق زغ الله ُو تَصِيبُهُمْ گنا وَعَتَهُمٍْ 'وَعَدًا هُوَ حَقٌ 
حارو الاب فده ہے مِنَ الْبَمَرِ أو مِنَ الَْتّم ؛ عطي الْأَحْبَارَ 


بس ۔ ے "ٛ۱ خ شش چو وژچژچجخچ یچ ہہ 


2 


2۴ 


ہج 


ےہ ےھ ج 


o3 یە٤و‎ 4 

التق وَالْمَکین وَالََمْعَاءَ. گمَا تُعْظُونَهُمْ ۾ اول كَنْحِحُمْ ورم وَرَیْیخم وك جار 
عَتيكُئ. لان الْمَوْلَ لهم اخْتَارَهُمْ من كل قَبَائِِحُمْ لک يَقِهُوا وَيَخْدِمُوا باسُم اللہ 
ود ِن انْتقَلَ اوي مِنْ اي مَدِ ديو هن مُدَنِكُمْ في کل إِسْرَائِيلَه حَيْثْ هو 
مُقِيم وَدَهَبَ بقلب صَادِقِء لل الْمَكَانٍ الي تاره الله 'وَعَتَمَ اسم الْمَؤْلَ إِلهِه مِثْل بَاقی 
ِخْونه لين الْموْجُودِينَ تاك أَمَامَ الله آله صل عل تصِيبٍ يُسَاوِي تَصِيبَهُم حَقٌ 
ِن گن ه َل آخَرُ مِنْ ملاك عَائلَيهِ 

انق ناو الاس لض يُعْطِيهَا لَخْمْ الْمَولَ لهڪ قلا تتَعلّمُوا أَنْ تَفْعَلُوا 
الأنياة التبیكة الى كملا يلكت الأ کہہے نے 
في الگارِ قُريَانه ولا مَنْ يُمَارِسُ لعل بلعب ؛ وَلا DED‏ ٣ر‏ 
التَعَاوِيدٌ ال د أ بر اروا ہج یہ قل مت 
يَعْتَوره دا هماه مب هنو الكمايتات تحت 7 0 ال مو E‏ 
أْمَامِكُمْ. ا کرٹرا ليق أَمَامَ التؤل ا “اهز مم التي َرِنُوتَهَاه تَسْمَعُ لِمَنْ 
يُمَاِسُونَ الصْحْر سیت ا و لات ٌ7 حم 

5 عقن سَيْقِيمُ وو سمعوا كو كال “2 دہ 
لعي شا لعأ ترو قاشات الل ات ا ۲ راوتا 
قَالُوا. "و قي لَه ِن بن سَعْيهِمْ تبي مِذْلَكه أَصَعْ گلاي في قيب مبيَلُهُمْ کل ما اق 
ا TS‏ أذ ارت َه ”وما الذي يدعي انه تی 
و وقول گلاتا بانی راتا لم آم" ٤ؤ‏ أو دی بكم ہاشم آل خر يجب أن 
يلقل کات تَقُولُونَ في كَلْبِكُم: "كَيْفَ تَعْرِفُ ِن گات الرمَالَة لع يتكلم بها الله لله" 
“وَالْجَوَابُ ہُو ِن گان اكلام اي يول الي اسم اللهء لا يَكحَمَّنْ وَلَا نفد کے رسال 


لم يَتكلّمْ بها الله. لله هَدَا الْإِمْمَانُ يدعي البو فلا افوا مِنْهُ. 
19 يفي الول لمم الم لي سبع ارهن قتطذوتهم نئور 
فم تارمم “في ذَلِكَ الْوَفْتِ افْرِرُوا لَحُمْ 3 مُدُنِ في وَسَطٍِ لاض لق 
يُعْطِيهَا لَسكُمْ الله لِکْلِکُومَا ےت رت اأص الي يُعْطِيهَا لَحُمْ 
عو إل 3 می مِنْطَقَةٍ مَیِیتةً مِنْ هَذِو الْمدُنِ يَهْرْبُ ليها کل اتِل. 
وَهَدَا هُوَ الْقَانُونُ مان الْقَاتِلٍ الَذِي بَھُرْبُ ليها ينجو يَاتِه: 6 
٤‏ 8 وو المع ابه ےر 


م 1 


ہم سح م 


ب» وَأَصَابَ صَاحِبَه وَقَتَلَهُ. قَهَدَا البَجْلُ 
52 أن هرب ےت انت مَدْہِ ادن ينجو يجباته. “قن كن لئ اقل مِنْ 3 مُدُنِ) 


ادرو الممارسات 
القبيحة 
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الحرب 


"٠١١ + 0 


2 1س 5 
4 @ 


تا شتی طالب الك تشپ کدبد وزاء لقا لاد الظریق وب لح به تل 
مَعَ أَنّهُ لا يَسْتَحِقٌّ الْقَتْلّ أنه لم ڪن عُنْ يَكْرَهُ الْمَتِيلَ مِنْ قَبْل. "لهذا المُبَب آ رٹ ا 
كم ا می تع اڑل لف خُدُودَ د بلادِحُم كما کک جا 
وَأَعْطَاحُمْ كل الف التي وَعَدَهُمْ بهَاه 'وَذَلِكَ إِنْ اطع هذه الْوَضَايًا الي ا 
بها اليو وَءَ لم يهاه وخب بكُمُ الْمَوْلَ لله ویر في طرق ائينه ئی َنِم الل 
دون كم 3 من أُخَى عل هذه ال3. حي لا ُسْمَكَ دم رِيءُ في وَسَط أَرْضِكُمْ 
اي يُعْطِيهَا لَڪ الول إِلَهُكُمْ تَصیبًاء فَتَكُونُونَ مَسْقُولِينَ عَنْ جَرِيمَةٍ قَثْلٍ. ''وَلَحِنْ 
إِنْ كانَ وَاحِدّ ڪر آخَرَ فَكَمَنَ لَه وَقَامَ عَلَيْ ةَ قَاتِلَةَ قَمَاتَء ثُمٌ مَرَبَ إل 


جا 


و ارط ملف د ا ای 


وضربه ضربة 


ادى هذه المُدن. “نعل شبوع مديتيه أن زيوا من يفرش علیہ ور من فقاق لم 
تس مرا إل ظالب ارا ِيَفُْلهُ. “الا تَمْفِقُوا عَلَيْه بل أَرِيلُوا جَرِيمَةَ سَفْكِ الدّمِ الْبرِيءِ مِنْ 


ِسْرَائِيلَ ل تدج 2 مخ جين تأي إل الأزض الي يميه لك المؤل لُك لعنرگةه E‏ 
ل خت أن رد لی دلو رق ال مي أت 

ماهد وَاحِدُ لا يَحْفِي لِإدَائة مهم بارْتِكَاب جَرِيمَةٍ او خَطَلٍ بَلْ يَحُونُ ا ك 
ET‏ كن إن ام وَاحد َه عَلَ آحَرَ َا زور اَم 
بجْرِيمَةِ ا الرّجُلانِ الْمْتَخَاصِمَانِ في ححص الي أَمَامَ ار ا الْمُعَيّذِنَ في دَلِكَ 
ا رت تق الْقْضَاةُ في الْأَمْرِ جَيّداه قن تَبَت أَنَّ الشّاحِدَ هد رورا ضِذ الْآَر وَكَدبَ 


٦‏ وم 


"افعو یہ تا ری أن تل بالآخر. لي زيوا ال يتحت كر کک 
افو ET‏ 5 اح يتل مكل هَدَا لأر اله پیج بَيْتَكُمْ. اللا تَشْفِهُوا عَلَيْهِ تفس 


بنَفْس وَعَيْنُ عبن ون ین ود بي وَرِجُل برجل. 


ہی اروا أَعدَاءخ وَرَيْكمْ يا وَمَزگباتِ وَجَيْمَا ارت2 
20 فلا افوا مِنْهُمْ نس الله الذي س سر ين يضر ٭َعِنْدَمَا تسٹُوئونَ 
A 7‏ يقم ا ارو کا اخیق ور و ی ا 
لي اجون لھا مُحَارَيَة أَخْدَائِكُمْ. لا قضغف فُلوبْطُم ولا افوا ولا ربوا ولا تفْرَعُوا 
27 شرن الم سكم تاور متم غي لِيُحَارِبَ أَعْدَاءَكُمْ كُمْ عَنْكُمْ وَيْعَطِيَ عم اضر" 


و 


ا لْقَادۂ ِلْجَیْيْں: 'مَنْ مِنْكُمْ بى دَارَا تا ول کڈ لزي إل دار للا 
تَ في الخَرْبِ» قَيْدَشْنَهَا وَاڃد آَحَر ومن مِنْكُمْ عَرَسَ گزمًا وَل يَقْطِف اول تحْصُولٍ 
5 ليجع إل دار لعلا يَمُوتَ في ارب فَيَقْطِفٌ اول تَحْصُولٍ مث وَاحِدٌ آخَرُ ومن 
س رتس لی لم 8 يچَا وَاڃد 
آخَرُ" ثم يَقُولُ الْقَادَهُ أَيْضَاه "م مَنْ مِنْحُمْ حا وَقَلَيْهُ صَعیف؟ فَلَيَرْجِمْ إلى دارہ لكلا 


لت "0 دع مَك انْتَقى الْقَادَ رہ وا و روو ينون لهم فاا 


کے ے۴ > کے 


2 
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E 


ف جو ھک چ 
9 و 


وت | تَقَدَمْتُمْ لِمحَارَيَةٍ مَدِيئَةِ فَاذْعُوهًا ہے 070 لَحُمْ 


و يك RT‏ تخم ”مان روا اصَلح. قروا 


کال تحاف رك * تما كُمْ الْمَوْل ْم علبي الوا كل رَجْلِ فِيهَا 
بے "نانتما لقال 0 مو و OS‏ فَحَدُوهَا َنْب 
وَتَمَتَهُ رایت E‏ ا أَغطامًا لَڪ الْمَؤْلَ ےہ فاك تَفْعَلُونَ هَدَا بِخُلَ الْمْدُنِ 
ال و عن جن َي من من الم الي هن 1ئ مدن امم الي يُعِْيهَا لَحْمْ 
امَك إِلهُكُمْ ياء 7 بوا فيا أَحَدَا حي ل أَفْنوهُ هم كام وه ا لييو وَلْمُوريونَ 
وَالْكَنْعَانيُونَ وَالْفِرِديُونَ وا ويون وَالَْبُوسِيُون» كما أمَركُم الول إِلهُكُمْ. “لعا يُعَلَمُوكمْ 
NAR‏ رَالْقَبيحَة الي يَعْمَلُوَهَا في عِبَادََ آله فَمُخْطُِوا في حَقٌ الْمَوْلَ إِلَهِكُم. 
ا تس ےو سوج جرھا 
اليس ولا لمو ات کون مِنْ ثِمَارِ وَعَل ف0 ہے 00 
أَمَامِحُمْ في الِصَارِ؟ تر تحت و 
عو وَائْثوا آلاتِ الِضَارِعَلَ الْمَدِيئةِ اي كَارِبُحُمْ حى مط 


و 


مَطْرُوحًا في ا لاء ولا يَعْرِفُ أَحَدُ مَنْ قَتلَهُ يرج شيُوحُكُمْ وَفْضَانُحُمْ 
وَيَیسُونَ مِنْ مَكَانِ الْقَِلٍ إلى الْمدْنِ الي حَوْلة. 7او سے ERA‏ 
َم رث عَلَيَْاوَلَمْ رن 17یس ہہ ري 
o‏ او رہ ہہ 
لخدمو وکا کرا اسه وَيَفْصِلُوا في کل حصو م وَاغْیَدَاغ یڈیل کل شرج ول 
الي اقرب ة من القجبل يديهم عل الل الي گرا يتا في اراي ےر 
ہک سَفَكَتْ هَذَا الدَّمَ وَلَا غُيُونْتَا رَأْتِ الَذِي فَعَلَ هَدَا. *اغْفِرُ يا َب لِشَعْبِكَ 
ا ف یت Ty‏ فَيَغْفِرُ الله 
لهم ذو الجريمة. بلك ريون جَریتة سَفْكِ الام الّریء من ينيك ء لاڪ عي 
٤ ٤‏ 
ع خَرجتم تم لُِحَارِبُوا عدا وَتَصَرَكُم الول لهڪ عليه و حَدْثُمْ مِنْهُمْ 56 
سُرَى» ا E‏ فا o‏ 
دارو فَِنَهُ لق َأَمَهَاء و رل ارا ری الات الین کن علا لگا أيرَث: 
ر ف كارن كبى اھا راا َا کیاد م بَعْدَ ذَلِكَ يُعَاشِرّهَاه وَيُضْبِحٌ رَوْجَهَا وَهِي 
رَرْجَتَه. “قار ن لم تُعْجبْه بَعْدَ لِك فن ار کیا لمت بے تقاف ولا ها بال 


کے ےک 


7 يَسَتَعْبِدُهَاء لک أذلها. 


21 اذا و َم تياد في الْأَرضٍ الي يُعْطِيهَا لَحْمْ الول لم نلوڪ 
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1 غل 13:3 


4-2 خر 5-4:23 


11-2 لا 19:19 


2 عد 40-38:15 


ارَتَعَة 


۲1۲ ١ 2 


ولك گا لِرَجْلٍ وَفْجَكَان: 80808087“ وَالْأَخْرَى مَكْرُوهَة فَوَلَدَتْ لَهُ الإثْئتان بَنِيتَ: 


1 سر تو ٦‏ أنتايه لا يل أن فق 
SA‏ تناک عل اليكر الحقبقع الذي هُوَ ابْنُ م الْمَكْرُوهَةِ. ' بل يُقِرّ أن 
ر و رن وین اط سرت ارت ما سد رول يمار لقان 


00 بن عد مره لا يسْمَمُ يكلام ہے لِگلام 7 وَهُمَا يُوَدبَانِه 
۰ 0۵ شاك وت مان إلى شيرع مويكيه في الجبمَاعِهم عند ابه 


ہم ہے 


٦ 


الْمَوِيتق. " وران اللشيوع: بنا هَذَا عَییدٌ وَمَُمرَدٌ لا يَسْمَعْ لگلامتہ وَهْوَ مُسْرِفُ 
كي وی جه کل رجَالٍ مَِيئيِهِ ا جَارَۃ حى يَمُوت. لي ثُریلوا الشَرّ ِن بي 
7 ِسْرَائِيلَ وَيِكَاهُوا. 

3 اتب وَاحة جَرِيمَةً عِمَابُهَا الْإِعْتَاهُ تدم علق عل حَسَبَِ ”فلا تثركُوا 
جِنَّتهُ ع القبَة إل الْيَوْمِ دش نس ال لأ تن بعلل عل ہے 


ص 


ا ا ا 


75 


0 RE 

22 ہیں اج شی کے 
يَظْلْبَةُ صَاحِبُهُ فمُرِْعَهُ ليه 'وَاعْمَل نَفْسَ الشَّىْءِ ان دت ار أخيك أز كؤتة از أي 
بی تُهِْلَهُ. 'إِنْ رََيْتَ حمَارَ أَحِيكَ أَْتَوْرهُ وَاقِعَا في الظریق؛ قَلَا تَتَجَاعَله 
بَل سَاعِدْهُ وَأَنْهضْهُ مَعَة۔ 

E‏ ہہ 
لان امَو ِلك يره کل مَنْ يَفعَلُ هَدَا. 

ِن صَادَهْتَ ع عاثر وار الظريقء سَوَاء في هَجَرَةٍ أزعل ار فيه أ 
تمن کن ازع کی لان رع شار" خُذِ الصّعَارَ وَأظلِقٍ الأٌ 
ل كنج رہ ك کو رہ مہ 
۲" 1 ن بيك سا في سَفْكِ الدّم. لا تزرغ أي شَيْءٍ آخر في كَرْمِكَ 7 
52 ك۶۵۷ٹئپٹ 0ئ0" مِنَ الَرْعِ الذي رغه وَمِنْ ثِمَار الْكرّم. 7 
تر عل گور وجار مَعّا. "ا تَلْبّس توًا مَضْنُوعًا مِنْ ضوفِ وَگئانِ مَعًا. ٭اِعمَل لَكَ 
أَهْدَابًا في 4 رَوَايَا الْعبَايَة التي تى بهًا. 

“برض أَنّ رَجُلًا تع فاه ويعدمَا عَاشَرَهَه أَبْعصَهَا “وماع عَنْهَا أَشياء روي 
يي ءُ إل سُمْعَتِهاه وَقَال: وُت فووا وكا عفنيه كتقنت انها E TO‏ 
ای هو ا اة حدما بوا وها إلى شُیُوخ الْمَيِيئة في اجْتِمَاعِهمْ عِنْدَ باب لديك 


ایس > ہے 


2 


وه روم 


2 


العثنية 
وَیْقَتمَانِ لَهُمْ الدَّلِيلَ نا گائث عَدْرَاء. “وَيَقُولُ أَبُوهَا لِلشّيُوخ: "أعْطْيْتُ بتي لهذا اليَجْلٍ 


رَو قَأبْعَصها. "وهو ران مم عت با زنک رفول نبي تسن غذرا ةَ وَلَكِنْ 7 
هَدَا ار گائٹ فعا عَذرَاء' وَيَبْمْظ أَبُوها وما َوب تومها أمَام شُیُوح الَدِية. 

َيَأَخُدُ الشّيُوحٌ الرَجُل وَيُوَدَبُوَهُ وَيْعَرَمُونَةُ ب100 عْمْلَةٍ مِنَ الفِصَة يُعْظُوتَهًا أي لْهَا ية 
نا إل سُنْعَة عَذْرَاءَ مِنْ إِسْرَائِيلٌ. كرون شن اکا تا مق الاو لا نتر 
ن 57 حك إِنْ گن ا ےجا وَلَمْ تكن الْمَكَاةُ كَذْرَاف يأخدُوتها 9 2 اکور 13:5 
باب دا رَأَييقَا: ويها رال مَدِينَيهَا الِجَارَةٍ حى موك أنه ارْكَيَتْ E‏ 
سْرَائيل» ِنُجُورهَا ف ذار أبيها. بذَلِكَ زيون الشَّسَّ م ين لک ا إنْ صَبَظتُمْ رَجُلا يُعَاشِرٌ | 27-22:22 خر 14:20 لا 
ام واوا لانت الرَجلَ الما يك مُِينُوا اشر ری 23 إن اکٹ کے 8 10:20 نث 18:5 
عَذْرَاءُ عَخْظوبَةٌ لِرَجُْلِ َصَادَفَهَا 5 ف الّمَِينَة وَعَاشَرَهَاء “فَخْدُوا اي إلى باب تلك 2 اکور 13:5 
ا لن امَك ماني مَِئَة لم ضر مُشقفيقة ل ا 
اعد ا فظو لاجد آحَر ذلك تُرِيلُونَ الشّرّ مِنْ بي .رھت 
اليَجُلْ الْقَتَةَ الْمَحْظو َمَخْطُوبَة في اَل وَأَمْسَكَهَا وَعَاشَرّهَاه قَالرَجُلُ الَذِي فَعَلَ هَذَا يقل وَخْتۂ 
07ھ800 لاال رحب تكن انا مقس الک ت ال نار عا 
آحَر وَقَتَلَه وت هَذِو الْقَتَاة 0009 0ر سی و 


2 


0 
i & 
26 


ا پت 


, م 63 صَادَفٌ ا فَتَاةَ عَدْرَاءَ غَيْرَ تَخْظويَة EE‏ ہمت 29-2 خر 17-16:22 
کی سك 7 لاي الَقَتَاۃِ 50 عَمْلَة مِنَ الْفِضَّةَ ۽ ونون هَذِو المَتَاءُ ر ترجا لمن نيبي 
لباق 5 رو ا ۶ أده اغْتَدَى عَلَيْها. و وج مرو ج أَحَدُ من امْرأ بی لن هَذَا | 30:22 لا 48:18 11:20؛ 


تث 20:27؛ 1کور 1:5 


الها ا 


2 لا كبوا في جمَاعَةٍ الله مَنْ هْوَ عَخْصِيٌ برض أو مَفْطُوعٌ العْصْو الاس ٦‏ الممتوعون من 


٭٦ھ۶‏ اين ث زه ولا أَحَدُ مِنْ ْلب في جمَاعَةٍ الل وَلَوْ في اليل الْعَاشِرٍ و ےب 
:5-3 نح 1:13- 


رو 2 


ہے ےج ےد ہے ر ا 
لام لم َمتقیلو م بابز وَالْمَاءِ في الطَرِيقِ لما سر مصر وَلِأَنَهُم الاجا 
عَلَيْحُمْبَلْعامَبْنَ بَُورَالدي مِن ٹورف آرا ارين تڪ ”ولڪ امو لَڪ 
رَقَصَ أَنْ يسْمَعَ عم بل حَوَلَ تة إل پر رة لخ ؛لِأنَ الول إل بی ئ0 
يسوا سَلَامَتَهُمْ ولا حَيْرَهُمْ ظول عْمْرِكُمْ وَإِلَ الْأَبَدِ. "لا تَحُرَهُوا لومي لِأَنَهُمْ 


7 
۔ 


وخ وا تحخْرَهُوا الِْصْرِيّين لاذ نح كلك یوق في پلاییخ: انَ و 
َهُمْ في الْجِيلٍ الكَالِثِْء لن في جْمَاعَةٍ الله 

٠ E E ٠‏ ا حر جام و "إِنْ گا وَاحِدٌ فيم غَيْرَ 201 نظافة المخيم 
افر بب اعادو دا إل خارع لت ولا ا رر ت 
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20-3 خر 25:22؛ لا 
37-5 


23-3 لا 12:19؛ عد 
16-0) مت 37-33:5:؛ 
بع 12:5 

ا 


3 مت 1:12؛ مر 23:2؛ 
لو1:6 


4-4 مت 32-31:5؛ 


99+ مر 4:10» 12-1؛ 


لو 18:16؛ 1 کور 11-10:7 


4 خر 16:21؛ 1 کور 
13:5 
9-4 لا 14-13 


"١:5: 4 


ع 


جات ےہ کت ریب ل 
ااا اجة ج "ويون مَعَكُمْ وذ بَيْنَ عِدَّتِكُمْ لِتَحْفْرُوا به + حمر لِكَقْضُوا 
فِيهًا حَاجَتَكُمْ كم طون اليا ڈیالاراے: E‏ ط حَيّمِكُمْ 
وك ریت کر كل أن ةليصف قبت أن کو کاخ ظاورا إلا يَرَى فِيه 
دار فيرف عَنْكُمْ. 

"ان ا یٹم عبد قلا لمو إلى سيد ظا رت یم عِنْنَكُمْ في المَانِ 
الي يَسَْحْيثه وَفي الْمَدِيئَة الَِّي يخْتَارُعَا وَل 7 7 جوا لامراووں مب 
ِسْرائیل ان ڪون عَاجِرَةٌ في الْمَعابِدِ لني ولا ليجل بن ُمَاسَ القُذوۃ ا هي في 
تِلْكَ الْمَعَابدِ ا جره اي صل من ارْتِكَابٍ الڙئ لا تاوا ها ِى د يها الل اليكف 
وكا عذر ما لأ التو ِلَهَخْمْ َو الڑئی. “الا درام ِنْ إِخْوَيِحُمْ فَائِدَةَ عَنْ 
قَرْضِء سَوَاءَ کان مِنْ ذ َة أو طعَامٍ او أي ُي و آكَرَ مِمّا يُقْرَضُ بِالْقَائِدََ ”نکڪ 
أن اڇا من ايب قائة و ؛ أمّا 0 خوشخع كلا تأخدوا هنهم قَایتهہ لی 
ارگ ڪم الول لهڪ في کل هوڪ في الْأَرْضٍ الي انم دَاهِبُونَ لِعَمْلِكُوهَا. لدا 
در درا لالس ء فلا تُيَخّرُوا وَمَا اسه یت 
عَلَيْحُمْ. ”ون لغ کندزوہ لا يَحُونَ وَلِكَ دَنًْا عَلَيڪ. ”دوا گل ما تلق به قَمْكُمْ 
لأ تطعا ڌر يقي لالیش ا دحلم رما شخي آحرَ فكوا من التب 
بقڏر مَا تَشْتَهُونَ حَقّی تَفْبَعُواء ڪن لا تأَحُدُوا مِنْهُ شَيْنَا في وعَائِتُمْ E‏ 


2 


ف فج لِسَّخْصٍ آَحَرَ فَاقْطِفُوا مِنْ سَتَابِلِهِ بِيَرِكُمْ 0 ا" مِنْهُ ِالْمِنْجَل. 
24 رض اد رجا تروع امْرَآ وَلكِنَهَابَعْدَ دَلِكَ لم تُعْحِبْه لِعيْبٍ فِيهاء فَكُتَبَ 

لها شهادة لان ۲ لے تق َعَم خَرَجَتْ مِنْ دار تَوَمَجَتْ مِن 
55 ہا E‏ القان اكا گب لھا سَهَادَةَ طلاقء وَأَعْظَاهَا لها و وكيا 
مِنْ دَارِه. أؤ 7 مَاتَ هَذَا الوَوْجُ ُ الگاني. “في و الأول الي كوا ب 
یل أ أَنْ روج بَعْدَمًا تَتَجَّسَتْ. ات و د ِن لا تَخلِبُوا حَطیقَةً عل 

وه وو 9 عا 5 عنْدمَا مہ دو فى لس 1 
لاض الي يعطيها لَڪ ال لهك نَصِيبًا : ا 0 من اراق 0 


مِنْ جِذمَةا ٤‏ ولا کیل آي E‏ انار کی يتنك EE SENG‏ مَرَاتيِه 

گل" خد اح طاحوكة رش لِفَرْضِء ولا ئی حَجَرَها الع ولا كه د ويا 
اررق كَرَمْنِ. إن وَجد اعت مقع عه إِخْوَتِهِ بني إِسْرَائِيلَ؛ وابد أو باع 
َاقْكُلُوا الحَاطِقَ. َلك تُرِيلُونَ اشر ِن بَنْنِحُم. ا ا 
َعْلِبِمَاتِ الأخبار اللارتيق وَاحْمَلُوا بها تدرا کا اتی وه 'ااگزرا ما قعل المؤل 


ایس > ہے 


Ey 


العثنية 
ہہ ہے ہوا 
لم مر 8 ريم في الطرِيق» بَعْدَمَا حَرَجْكُمْ مِنْ مضر. "إن أَعْطَيْتَ صَاحِبَكَ قَرْضًا ما قلا 13-4 خر 27-25:22 
تذل دار ٤‏ لِعَأمة مِنْهُ الرَهْنَ. و ی امس 000 
رج إِلَيِْكَ الرَهُنَ إِلَ ا ارج. 2 وَإِنْ گان قَقيرًاء فلا كَْعَل رَهْنَهُ يَيِيتُ اللَيْلَ عِندَك. بل 
ك تزذة لا عن كروي الشكين: ؛ لِيَتَامَ في توب وَيُبَاركُكَ» فی فعیں e‏ لَك ذَلِكَ صَلَاحًا 
لَك أن “لا تقل چیا كينا قير سوا كان من وك بتي إِسْرَائِيلٌ ا أ 15-4 لا 13:19؛ 
3 هع بي م مت 8:20 
الم قي بلادِكَ. ضس أغطه تر في د تفي الوم بل روت الشمّس» لانه فَقِيرٌ 
رید عَلَيّهَا للا ۶۶ إل الله ضِدَّكَ وَتصيرَ ير میا كلل بل اتا يسبب ما | 16:24 2مل 6-5:14؛ قاع 
2 ۱ ر ےکر رت 5 إر 30-29:31؛ حز 
e‏ ولاذهُمْ» و ٦‏ سب ما ارک آ با کی ا يموت بِذَنْبِهِ. 7 18:-4. 20-19 
سو و رو 08022 18-4 خر 24-21:22؛ 
خرو اريت ر ام من هو ڈو زب أرقو كرضي کڈ گروا أ کنخ یہس 
فودا ق يقن ون مل لهم كد تَا مِنْ هُنَاكَ. لِدَِكَ ويڪ أن تقار نا 
”إن حَصَدْكُمُ فلڪ وينم خَرَمَة في ال قلا تتجكوا ارده أت كوا لِلْعَرِيبٍ 21-4 لا 10-9:19؛ 
ر ہی ہہ سيت 7 2 ونما معو 3 را 2:2 
ا وَالازْمَلة فَيْبَا بار الول لهڪ في 3 ما ا جمعون 
يوڪ ؛ قلا تَا جوا ما بق في الْأَعْصَانه مركو قريب ولتي اَمَك 'َعِنْدَمَا 
تَفطِفُونَ الْعِنَبَ مِنْ كَرْمِكُمْ < RE‏ ۶ مت ٠‏ آٹزگوا مَا قي لريب 
وَالْمَتِيمِ وَالَْرْمَلَة. د او الف کلت عبيذًا فى من کی اوي أَنْ لوا هذا 


2 


2۴ 


05 ےوہ تہ الود 

الْقُضَاةٍ أَنْ يحْكُمُوا بَيْتهُم ويروا الَْرِيءَ و موا عل سے تن كان 
الْمُذْيْبُ ر عق اف ره القاضی وار يخي بعد ين ادا الي بتري ا 
رسن قش كر من 40 لن فلا نیع آخرد عقر ى کرد بن كر رن 5 کور 24:11 
١پ‏ وم هَمَ اتور وهو يدرس لٺ سكن إِحْوَةٌ مَعَاء وَمَاك أَحَدهُم من عبر أن لف 5 اکور 9:9؛ ۲٠‏ 
انه ما اروج أَرمَلئة ِن واجد غریب۔ بَل أو رَوْجهاه يَأحْدْهَا وَيعَرَوَجْهَا ويَقُوم نوا 535 ونه ات 


جب أ اززج الاين غ ایز الي م اس 3 امیت قلا د مخ م اسْمُةُ مِنْ 28:0 


: 0 ءا 10-5 رج را 11:1؛ 

4 5-5 30 رَقَضَ البَجْلُ :7 يتوج امرا مرا أخيه تَذْهَبُ ب الما لی الشّيِه < خ عِنْدَ باب 0 
ية وة تقُول: "ر 'رَقَضَ أخُو رَوْجِي أن قي لاخ اسا في بي إِسْرَائِيلَ رلم يقل أن يَقُومَ 
e‏ ذيكيه وتك لير ق كلك ان اضر وقال "ل 


ہے 9 کو٤‏ 


للك تَتَقَدّمُ إِلَيْهِ امْرَأةُ أخيه ِأمَامَ ايوخ و َع تَعْلَهُ مِنْ رِجْله وَتَبْضْقُ 

تيدر ل يَرْفْضُ أن بی عابلة لأَخِيهِ." "يعرف دسل دَلِكَ 

البَّجُلٍ بَيْنَ نی پ سْرَائِيلَ بام عاك لْمَخْلُوع الغل. ِ 

١‏ ۳ گا جر جَرَيَجْلَانِ وَجَاءث رة أخَرهمًا لِتُنْقِد وَنْجَهًا من الذي يَطْرية قدت ,16-1305 ل 9و1و6 
ے کے 7 ل ١‏ مق ا a‏ 0.۹ أم 1:11؛ حز 10:45؛ 
يدها واتشكك بأخضائد ا 0 تھا ولة تفيقرا هليه 7لا يكن فى ie‏ 
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oe) 


26 


19-5 خر 14-8:17؛ 
1صم 9-2:15 


أول ثمر الأرض لله 


6 خر 14-11:1 
6 خر 24-23:2؛ 7:3 
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ع 


0 
1 


كييك منازان َاحد كُبِيرٌ وَالْآَخَرُ صَغِيرٌ. “ولا کن في دَارِكَ مکيالانِء 0 
وَالْآحَرْ صَغِيرٌ ټل ڪون لك مقاپیز و تگاپیل صَحِيحَة واف لي يول غر 
الأ الي يُعْطِيهَا َك الول إِلَهْكَ. “الِأَنَّ امول إلَمَكَ يَحْرَهُ مَنْ يخْدَعٌ وَمَنْ يَفْشُ. 
ورم ةيكم عالق اريت کا ريك من يضر كيل كاري 
کے ےت ےک I‏ وَل 
افوا الله ٭'قَمَقی أَرَاحَكُمْ الْمَؤْلَ هڪم مِن کل الأغداء الذي حَوْآَكُْ دق الْأَرْض 
الي يُعْطِيهًا اخ لعَمْلِكُوهًا كتصِيبء فَإِنَكُمْ تَنْسَحُونَ ذِكْرَ عَمَالِيقَ مِنْ حت السَّمَاء. 
1 


26 قق د الاش الي يُعْطِيهَا لَكُمُ الْمَؤْلَ إِلَهُكُمْ تصِيبًا رت 
م فيهاء ”فكل واجدِ مئخم بَأَحْدُ من أَوّلِ کل الكمَرِالَّذِي بَْصْلُ عَلَيْ 

"7۲ +7 3 يَصَعْهُ في سل وَيَدهَبُ إل النکان الذي 

تاره الْسَوْلإِلَْحكُم لبدو فيه. ٦‏ ۹ سپ ۰ک) 
قر اليَوْمَ أَمَامَ الْمَوْلَ إِلَهِكَ بان دَخَلْتُ بس الي حَلف الله لاَبَایتا أُنْ يُعْطِيَهَا لا" 
فِيَأخْدُ ا بر السّلَة ِن يي وَيَصَعْهَا أمَمَ مت مَتصّة الول إِلْهِحُم. "کم يُعْلِنْ ن َلك الشَّخْضُ 
مام الله وَيقُولُ: ان أب أَرَایيًا كاه رل إل مِصْرٌَوَمَعَُ جمَاعةٌ قليلة: بیمہ 
مَةٌ عَظِيمَةً قَوِيّةٌ گثيرة الْعَدَدِ. اء يتا اْصريُون وَأَُوَا عدوا بقَسْوَةٍ ع 
7 0 و ا وَضِيفَتًا۔ وَأَخْرَجَنَا مِنْ مِصر بيد 
سَدِيدَةٍ وَذِ 32 قَدِيرَةٍ روف عظیم وَأيَاتٍ وَعَجَايْب. راتا ال دا الْمَكانِء وَأَعْطَانًا 
هَذِه الْأَرْصَ الَي كفيض لينا وَعَسَلًا. "'وَالْآنَ + أنا و أزل كتر الأزض الي حا 
لی یا رب" كم يصَعْ َلك الشَّخْصٌ السَّة أَمَام اسول هس سج في َضریہ ' 'وَيَفْرَحُ 
بل اير الّدِي أغظاة الول هڪم له ولاه هو اللاي وَالمَرِيبُ الموْجُود بتکم 

مق می نيتم مِنْ تین كل عُشُور عَلَيِحُمْ في المَنَةِ اَل کپ زط 
اللاي وَالْعَرِيبَ وَالْيتِيمَ وَالأَرْمَلَهَه فَأگذوا E‏ وَقَبعُواء يفول الْوَاحِدُ مِنْكُمْ 
27090 إِلهكُم: انف وت ذارق سیت انقاض بار ا الارق وای 
المت وَالأَْمَكَةِ حَمَبَ سب حَسَبَ کل وَصيّيِكَ الي أَوْصَيْتَني يهَ. نَم أَعَةٌ وَصَايَا وَلا نَِیثها۔ “'لمْ 
آكُل مِنْهُ في أَثتاء حُرْنِء ولا أحَدْتُ مِنْهُ وَأنَا في حَالةِ تحَاسَةٍ 2 رت قتف يله لکل كل 
مث الول ٳآهي وَعَمِلْتُ بل ما أوْصَيْكَني ہو 7ظ ين کنگرت افتٹیں يز 
السَمَاءة وَبارك شَعْبَكَ بي اال وش الي أَعْطَيْتَهًا لا كُمَا وَعَدْ ت آبَاءَنَا بِقَسم 
الْأَرْض الي تفي بنا وَعَسَلَّا' 


ایس > ہے 


3 


E 


ومو 4 

“في هدا الوم يُوسصِيِحُمْ الول إَُِحُمْ أَنْ تُطِيعُوا هَذِه الْمَرَائِضَ نا2 وان 
| تَعْمَلُوا پا بل ليڪ وکل كذ نفيك ”انم أغلئقم ازم أن الول هو إل 1 
وَأَنَكُمْ سَتَسِيرُونَ في ظَرُْقِهِ وَتَعْمَلُونَ بِفَرَائِضِهِ وَوَضَايَاهُ وَشَرَائعِه انی كلامَةُ. 
ا اليو نڪ ؟ ع َب الحا گنا وڪ واه ِن وَاجِيِكُمْ اروام 
بل وَصَایَاء .گنا اَل أن جڪ شتی مخ کل الام الي عَلقَا: » فَيَنَْحُكُمْ 
وَيُسحْرِمُكُمْ وَيُشَرّفُكُمْ ران تَكُونُوا شَعْبّا خَاضًا لهڪ گا وَعَدَكُمْ. 


27 اوی موی فيو إِسْرَائِيلَ الشّعْبَ وَقَالُوا لَهُمْ: 'اِعمَلوا َل هَذِه الْوَصَايَا 
ےآ صِیكُم بِھَا اع ا ادن لل اض الي يُعْطِيهًا 
لسع زگ هة تنضبرن لصتم جار كيزة راوتا يتنر عليه 
کک خر من نزو دزو از ص الي يُعْطِيهَا لَحُمْ الول إل 
شن الى قيض اوغا گتا وَعَدَكُمْ ا له آبَائيِحُمْ. CR‏ نی 
7" هَذِهِ الِجَارَةَ عل جَبَلِ عِیبَال وَتَظلُوتَهَا بالئلیں؛ ا زع وَتَبْنُونَ 
هْنَاكَ مَنَصَّةَ لِإلهِكُمْ جا ےج e‏ "بل مِنْ حِجَارَةٍ 
صَحِيحَةٍ تَبْنُونَهَاء وَتُقَدَّمُونَ عَلَيْهَا قَرَابِية جح رایت وَتَدْجَحُونَ صَحَايًا 
تنو و ٹروانتھ وتنوف وى سو لپک "و تَحْئْبُونَ على الِجَارة 97 
گلام هَذو الشَرِيعَةِ كتَبَةٌ وَاضِحَةَ ضِحَة' وَقَالَ موی ولْأَخباز للارئرن عل لصب اصقن 
وَاسْتَعُوا یا بي ارال نتم اليم أ يك صْبَحْتُمْ نبا لإلَهخُم اب الْمَوْلَ اخ 
وَاعْمَلُوا وصَايَه وَكَرَائْضِهِ التي أعْطِيهًا لَك ايوم" ' ونی تفیں ذَلِكَ الْيوْم أَوْصَى مُوسَى 
ا تس سرت کت 
شَمْعُونُ َمْعُونُ وَلَارِي 1 02 وَينْيَيِينُ. * أوَهَذِهِ الْقبَائْل تَۂ قف عل جَبَلِ عِيبًا 
نطق باللعْتَةِ: رج اد و شیر وَرَبُوُوثُ وان وتفقالي. “يادي اللّاِيُونَ 0 
بِصَوْتٍ عَالِ لِك شَعْبٍ إِسْرَائِيلَ: ”''مَلْعُون من بصع مُ تمالا 0×" أ كني ت0 


ل 20م بر کے 


للعيّادة ا ج عِنْدَ الله تہ رت فَيُجِيبٌ ل الشَّعْسٍ 8 

پر فهو قَبِيحٌ وَيقُوأ 
م مِییّ۔' ٭'"'مَلْغُون مَنْ >6 ایا و يقد أَبَاهُ مار ل الد بين" "لون o‏ ن نل 
اق ار ل كل القخب: 'آییؾ' #'مَلْعُونٌ ن بل الأغتى عن الظریق' 
و شن ف 0 7 +٣0000‏ 
گل الب ا من يُعَاهِرُ امرَأة ابي لاله لهك حر TT‏ 
ال 1 مين '“مَلْعُون 5 مَنْ يُعَاشِرٌ و ا لفون ل لی الشَّعْب: 1 ج ری 
۳ أو" وبر ل کل الشَعْب: ا یس 
0 تقول 0 ااب 7ی لون ES‏ ل ہی الشَّعْبٍ: "آي 
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7 غل 10:3 


7 مت 5-3:27 د Û‏ ما اسر فی ررقت ری سو ما 
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14-8 لا 13-3:26؛ تث 
26-7 


س 
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المطيع 
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يحْمَظ كلام هَذہ الشّرِيعَةِ وَلا يَعْمَلُ به ويه قول کل الفُخْب سا 


۰28 ِن ای جو ہ8 لِم حف 03 وَصَایَاءُ الى ریخ 2 
يَوْمَ وَعَيلثمْ يهاه يَمْعَلْكُمْ امول لهك ای ن كل 5 
شتا كلام لول ریخ تيل علطن على ا الات وَتْلَازِمَكُم. * 
تَحُونُونَ مُبَارکینَ في الْمَدِيئةِ وَمْبَاركِينَ في الحقْل. 'وَيَُونُ 5 زا وق 
تحَاصِيلُ أَنْضِكُمْ وَتِتَاجُ ےہ د بَقَرِكُمْ ولان غَنَيِكُمْ. وَمْبَارَكَةَ نَحُونْ 
سلاڪ الكت وَمَعاج جِنكُمْ با بر وَتكُونُونَ مُبَارَیِینَ في ڈول ۰ت ي 
خُرُوجِكُمْ. 'وَيَهْزِمُ الله اا َعْدَاءَحُمْ 0 وود عَلَيْكُمْ. مِنْ ظریق وَاحِدَةٍ 
يأو عَلَيْحُمْ وَمِنْ 7 طزقِ يَهْرْبُونَ أمَامَكُمْ. “يا e‏ ت 
ہت رتا لٹا ال ِلَُمْ في الگ ےی ۴ يُعْطِيهًا أَحُمْ. إا أَطَعْتُمْ وَضَا 
المَْل هڪ ويرم في ظرقہء يلڪم الله شه عاض گتا ود كع بنکی ای 


باو له را 


7 .6 الا سے 3 
کی شوب الااضش 9 اسم اللہ ه أظلق علي َيَحَافُونَ مِنْكُمٍْ وَيَزِيدُكُمْ الله خَيرَا 


ے‫ 
ع 


1 في سڪ وَفي یتاج سح بحاصي أَرْضِكُمْ > في الْبِلادٍ الي حَلَقَ لِآبَائِحُمْ أنْ 
يُعْطِيَهَا لَحُم. “'وَیَنْيَعْ الله لَحُمْ گۂ و الصالجة الي عِنْدَهُ وَيُرْسِلُ الْمَظرَ عل 
أَرْضِكُمْ في اراي وا 1 ص يئڪم أ كير ئن كُمْ لا تَفْتَرِضُونَ. 
تن لبهم لوَصَايًا الیل ا الي أقطيهًا لَحُمْ اليو ةا كيلك يهاه 
تار تالا 20 قلا تذک رثرا ینا أ شالا عن 
كُلَّ الْوِصَايَا الي أُوصِيكُمْ يها اليَوْمَ وَل اھر ی رفا 

""وَلَحِنْ إِنْ لَمْ تَسْمَعُوا گلا لول إو وَل تُطِيعُوا 7 وَضَايَاهُ وَهَرَائِضِهِ - 


و 2 


أُوصِيكُمْ يها اليم َلَم تَعْمَلُوا بهَاه فلن گل مَذہ اللعَاتِ َيل عَلَيْحُمْ ولا 


“ون مَلْعُونِينَ في الْمَدِيئَةِ وَمَلْعُونِيَ في الحَقْل. 'أوَمَلْعُونَةَ ڪون يلاق 
تق بلس ويڪو تلم مَلَمنَاہ رگڌلك تحَاصِيل رڪ ول ا 


غَتَيِكُمْ. ""وَتَكُونُونَ مَلْعُونِينَ في کے وَمَلْعُونينَ في خُرُوجِحُمْ. “وَیْرل الله 
عَلَيكُمْ اللغنَةوَالْموطَى وَالْمَمَلَ في كل هو موم وَأَعْمَالِكُمْ د 


يسبب الشَّرّ الذي عَيِلْتُمُكُ لئے ترون و ای الله بالوجل ج يبيد 

اض التي نتم دَاخِلُونَ لكَمْلِكُوهًا. ”ويريڪ الله بأَمْرَاضٍِ رخ و* ١‏ وا 
ضر 23 ته دزو اه 

ررم وَجَفَافِِ کر وَذُبُول ثْلَارِمُخُمْ a‏ عق ا وَتُصْبحُ الْسَمَاءٌ روم 

097+ کت E +٦‏ 0 بِلَادِخُم إلى عبار وراب 

يل عَلَيكُمْ مِنَ السَّمَاءِ حَقى کھُلِگوا۔ ””وَيَهْزِمُكُمْ الله أمَامَ اُغدَائیخُحع مِنْ ظریق وَاحِدَةٍ 


ایس > ہے 


2 


2 


می ےو وم ها ہے :8 


اون عَلَيْهمْ وَمِنْ 7 طرق تَهُرْبُونَ ت مع . وَكَرْكِعِبُ کل مَمَالِكِ لاض حِينَ تَرَى ما جَرَى 0 


وه 5220 و و ويم وه 6ػ ۔ 
وتحون جثٹثحکم طَعَامًا کی ر ووش اض ول يَزْجُرھا 
ات 


28 7 


26 


و 


يَطْرِبُكُمُ الله بروج مضرَوَبالورع وا جرب وَا لک ولا عدو لها عِلّاجًا. وََضریْکُم 8 خر 26:15 
له اون ولعت ويك لكر "كتحت شر نَ الرِيقَ في اله گُمَا يَتَحَسَّسٌُ 0 
9 الُلام, وَتَفْمَلُونَ فو رت تَعْمَلَوتَهُ 03 يِڪ تَحُونُونَ مَظْلُومِينَ وَمَسْلُوبِينَ 
ن 0 يَأَخُدُهَا وَيُعَاشِرُهَا. يَيْني دَارَا 
جن فِيها. فرش گزما ولا يمع بگتر ' مام عُيُونِحُمْ ولا تَأَكلُونَ 
مله قصب ملز ييز ولا اريم اہ لكت اا ولا 
ھا اع "اول وتاك لون ول أ آخری شراخ تلطا يد طون 
ر ڪل ا خضو أرط وَقمركل تي بأل َنب لا 
00 وَتَححُونُونَ مَطلومِين وَمَسْحُوقِينَ کل الْأيَام. “*وَيُصِيبكُمُ ا نون مِنْ هَوْلٍ مَا تَرَوْنَ 
. بعبُونحكم , یی يربڪا لله ۽ او ا وََمْكَد من بَاطن الْقَدَم 8 رۇ 2:16 
لی و قم َة الي ولا تَجَدُونَ لھا عِلَاجًا. ©أوَدْمَتَقُكُمْ الله أن نم وَمَلِككُمُ اق مت 
عَلَيُْم لل َة لا عقوا وآ را بام وَهْنَاكَ کر کے 
3 خقپ وََجر "ولمم الي بتكم الله لله إِلَيْهَاء تَرتعِبُ مما جَرَى لڪ وَتَهرا وهر 
ےر ٭تزرَغونَ بُرُورًا گیبرۂ في اء وَتَخْصدُونَ قَلِیلّا لان دا يلَتَهِمَهُ 
ترسو كُرُومًا وَتَفْلَحُونَهَه ولا تَفْرَبُونَ مِنْهَا خْمرًا ولا أكون 5 ماه لان ۳ كله 
”ون أفْجَار الین في کل بلایخم وَلا تدَحِئون برَيْتِه لان وو قبل ما 
کے لون أَوْلَادًا وَبَنَاتِه ولا يَبْقَوْنَ أَحُمْ ا 0 انت اراد 
ا 0" سی الْعْرَبَاءُ :أن تتح تيون قحك ویر وأ : 
ألو وَتَنْحَطونَ. "أن تَفْترِضُون مِنْهُم کے ولك هم يَسُونُونَ ال 
رھ لال “عل زه اتات يِل ليس وبعڪ و لَازِمُحُمْ ئی تهلکو لام 
َم سوا كلام الول هڪم وَلَم تعْمَلُوا يوَصَايَهُ وَهَرَائْضِ لبي أَوْصَاحُمْ يها ا وز 
e‏ کے ا كعدوا الَو الع برج 
ورور في رمن احير للك تصحرن ٤‏ عَبِيدًا لِأَعْدَائْكُمْ الَذِينَ زيما له عَلَیْسكُمْ مَعَ 
وع رڪش رغڙي وکر شبد وضع عل ری را من خر عق فلگ 
"ريلب اله علي أن من کیب مِنْ آخر الْأَرْضِ تنقَضُ عَلَيْحُمْ لني أ 
تَفْهَمُونَ لُعَتَها ا شَرِسَةً لا حرم المَّيْحَ وَلا تَرْحَمْ الطَفْلَ. فا تع بویٹ 
تقایل زسم حَقى تلكو ولا يفون لسم قنحاولا نرا ولا َيه ولا ول َقَرِكُمْ 
١‏ رلا لان عَتَِضم حَقٌ حة ٹہ 


ےت 


ید ڈوک * اروت ان في جبيع أنحَاءِ اللا حَقٌ / 
فط اَسوارُڪُم الْعاليیة الْْحَصٌتة الي تتكلوت عَلَيهَا. ت بحاص روتسخۂ في كَل الْمُنُنِ في 
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أَرْبَعِينَ 
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ع 


بيع اء البلا التي يُعْطِيهًا لم الْمَوْلَ إِلَهُكُم. ون كلق لضا ر وَالضّيقٍ الذي 


1 
2 


يُصَايِفُكُمْ به أغداؤُخم أكون مار ر نِڪ کل ایت وَبَنَاتِكُمْ | الذِينَ يعطيهم 
لڪ الَْزلإِلَُکُم ہا ئی ا کار الال فيڪ رة ماما لَايَْفقْ عل أي أَْرَوْجَیہ 
الي بها از لاه اقيق ”فلا يُعْيِيأَحَدَ کا نهم ِن کم أزلاده اي تالم لاَق َد 
a‏ ےڈ تن ده 
النّمَاهِ فیضُ رق وَإِحْسَاسًاء الي مِنْ إِحْسَاسِهَا و تا نشیا زان ليس الو بتار 
مهاه ِل عل رجه ِي به وَل اليا ريه ”قلا شخي أَحَدَا ِنَم من مَیتهها 
الي تَسْفْظ مِنْهَابَعْدَ ادي وَمِن أَوْلَاهِمَا الذِينَ ن تدهم كلهم را في تلك اال م العو 
القَدِيدء في اليصار وَالضیق الي يُصَابِفُكُمْ ٻه أَعْدَاؤْحُمْ في مُدُنِكُمْ. ”ان لع ُطِيعُوا گل 

كلام هَذِه الشَّرِيعَةِ المَكُثُوبِ في هَدَا الْكتاب وَلَع تَعْمَلُوا بہ وَلَمْ افوا هَدَا الاسْمَ ا یل 
اَهِب ِْمَ الول لهڪ يزيل الله عَلَيحُمْ وَل ُشلڪُم صَرَيَاتٍ تا ہشات 
رهي دائ وَأمْرَاضًا حبِيئة مُت '"وَيرِْلُ عَلَيْحُمْ کل أَمْراض مِضر اَي قرعم منمَّا: 
تصق بِحُهْ. '٭گمَا يرل عَلَيكُمْ کل انوع الأمْراض وَالْمضَائب الي لع ذڈگزنی تاب 


الشَّرِيعَةٍ عة َد ئی هلوا “"فعصِيرُون فلي بَْدَمَا كلم كير كلس ا 
و ا ہہ وکنا فرع الله بن نت لسم وہ ارک نه فرح 


بان یی دخ وَْلِخم قَتفْلمونَ مِنَ ن الأزض الي اٹم اجون إل ا نرگر 
يڪم الله في كل الم م مِنْ وَل الْأَرْضٍ إلى آخِرهًا. وتاك دون آل أخرى آلا ين 
ہے لی ہہ ہس اك تاك وَسَط لَك الام لا تِدونَ 
e.‏ سْتِقَْاره بل يُعْطِيكُمْ الله ایا فضظریة ویوا کیل وتوا e‏ 
"یشون ف قلي مني ۳۷۹ ٭۶ 0“ اپ تھا "في الصّبَاحِ 

تَقُولُونَ: NOT‏ یا َيه الصّبَاحُ!" کل هَدَا ج ني لكزفهالدى 
لايخ وَالأْيا ايء َرَاهَا عِيُونُكُم. ويرڪ الله إلى مض رف مرن ف الظریق 
الي قُلْتُ لَكُمْ لن تَرَوْهَا فِيمَا بعد فكاك خاوارة 6 :ا يدا 
وَجَوَارِي لِأَعْدَائِكُمْ وَلَيْسَ مَنْ يَشْترِي. 


2 


ذو هي بود الهُد الَذِي أَمَرَ 
20 الْإٍصَافَةٍ 2 اعد ماسر وى ٦ت0‏ 
إِسْرَائِيلٌ وَقَالَ لهم را بعيُوفِحُمْ ما عَمِلَهُ الله في مِطْرَ بفِرْعَوْنَ وَأَعْوَانِهِ ول پلاوو 
وَبِعْيُوفِكُمْ انم شَاهَدْكُمْ تَلْكَ الْيحَنَ وَالْآَيَاتِ وَالْعَجَائْبَ الْعَظِيمَة نُوَلَحِنّ الله لَمْ 


5 ره ده حئی الآن فوا تَفْهَمُِوَعْيُوَا ری وَآذَانا مع ۵ کے الصحراء 
کال كل فیا اك الى علب ولا بعال الى في أيخلك:. "ول تأكلوا 


کے ےا > 


8 


2 


Ed 


ےم ےھ 


حبرا ولم نَشْرَبُوا مرا ولا مرا لِك تَعْلَمُوا أني أنا امول إِلَهُكُمْ." 
"قلا صل 5 هتا حَرَجَ سِيحُونُ مَلِكُ حَغْبُونَ وَعُوج مَلِكُ بَاقَانَ لِمُحَارَبَتنَا. 
قَهَرَمْتَاهُمَا 0 قاطا 
نود هَذَا الْعَهْدٍ وَاعْمَلُوا بهَاه لك تَنْجَحُوا في کل مَا تَعْمَلُوئه. "ٹم للخ وَاقفُونَ اليم 
في نر التؤل لیضخ: ريا َيل ولع ولوب وك جال ِنرافیل ''والأطقال 
وَالتْمَهُ اتا الّذِينَ بَبِنَكُمْ الّذِينَ حمَعَونَ لَڪ ساوت ET‏ لَڪ الَا 
وغل ل الاو ری ل مَعَكُمُ الْمَوْلَ إِلَهُكُمُ اليم و وَيُفْسِمُ عَلَيْه. ”لجڪ 
نز ا رق اخ کنارفنخز الك لانت راهم انحا تفقوت 
“ونا أَعْمَلُ هذا لَه ويم عَلَيْه لا معط أن م ردص الواقِفِي مَعَتَا هتا الوم في 
خر الول لهت َل صا مَح اذى لیُْوا مَعَتا هنا الوم “امم تعرِهُونَ گي اقتا في 
ضر وكيق عَبَزگا وت الام في الظرین إلى هت. ہے ب لیلد و ضام اليا 
الْمَصْنُوعَةَ مِنْ حَمَّبٍ وَحَجَرٍ َة وَدَهَبٍ. گرا آل مذ يس الب رل أو 


امَك اوعفد رھ ارف قَلبْةُ عَن الْمَوْلَ إلهتاه لذب وَيَمْبْد آلِهَةَ هذه و الک 
شیرتا و ا ۰۳ کک 3 


ل 0 TT 8 e‏ 
جدًا ےج تر ار 
ات من عت الشته اررق الل من تن يل قن رادل وقول به رحست كذ 
أا َعَنَاتٍ العَهْدِ اْمَكْتُويَة في کِتاپ الشَّرِيعَةٍ هَذَا. ری قیری أَوْلادكُمْ الذي او في الأَيالِ لي 
بَعْدَكُمْ ا e‏ تَعِيدَي اللا ب الي حلت بالبلای الاش 
لي 08 با ”نون کل الْأَرْض خَرَابَا رفا الل اريت لا رَرْعَّ فِيها ولا 
تبات وَأ لا خَطْرَة ل قرب كدوم وَعَمُور موصيو لي أَهْلَكَهَا الله بِكصَيِهِ وَعَيْظِه. 
وة 0 لمم کت َل الله ککا رمھزر الأرين؟ ونا عضت علا 7 ا الْمَضَبَ 
السَّدِ يد؟" ”َيون ا اب 1 ا ہے ترك عَهْدَ امَو إل آیا باه الْعَهْدَ الذي عَیلَ 
مَعَهْمْ نَا َخْرَجَهُمْمِنْ هضر ”َاحرَفُوا وَعَبَدُوا آله ری وَسَجَدُوا لاء آله لم يَعْرُِوهَا 
وَلَمْ يُعْطِهَا الله لَهُمْ. ذلك غَضِبَ الله TT‏ 
الْمَكُْويَةٍ في هَدَا الكتاب. به قلع الله من رضم يق ديد وَطَيْظِ عَظيم رما 

في أَرْضٍ أخرى» كما ترذته ايوم" امور الَقِيةُ هي للْمَوْلَ إِلهِناه آمَا وَضَايَا ليد 
َقَدْ الَا لكا وَلِببنَا عمل بها كلا لى الأَبَدِ. 


: 


نے ےڈ 
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يشوع خليفة لموسى 


اڏا حَلَتْ پڪ کل مَذہ البرگاتِ وَاللَعتاتِ الي کک 
الك قزل زع زی و 
نمم الاڪ وَسَوِعْكُمْ گلامۂ بطل فلخ و فيضن حتت گل مضخ 

۳خت عَم امول اخ من الأ ويم وتوا تشخ من كل الأ 
الي کے إلا كوو كان اڑل کہ قد طْرَدَكمْ | إلى أَبْعَدٍ مَگانِ تخت السَّمَاء 
قَمِنْ هْتَاكَ يَجْمَعْكُمْ 2 ا يك اسرد لم لل رض التي أغيليك 
لَِبَائيِكُمْ َتنكُوهاء وسن يڪم ڪر وَيْسفَترُے كن اکر من آبَانِكُم. 'وَيُطَهّرُ الْمَوْلُ 
هڪ قل و َل تس لی وبوا الول لهم بل بعل قلي ريڪل تفي 


- 
یج 2 و و 


تخي کا يَصَعْ الول لمكم گل هَذِهٍ اللَّعَتَاتِ عل أعْدَايخ الزيق بَسْرَمُوتکُمْ 
ر 1۰:] آم ثم فَتَعْودُونَ وَتَسْمَعُونَ ۰ز الله وَتَعْمَلُونَ بحُن وَصَاياهُ التي 
أوصِيِكُمْ بها الَيوْمَ. وَيَرِيدُكُمْ الول حيرا في کل هود ڪم وني شل ن 
يتاج بَهَائِمِكُمْ وَحَحَاصِيلٍ أَرْضِكُمْ. وَيَعُودُ الله فَيَفْرَحُ تم وَين إِليِكُمْ كَمَا فرع 
بَآَبَائِكُم. ره إن سمِعْتُمْ كلام الول لهڪ و م يَوِصَايَاء وَقرَائْضِهِ المکثریة 
ی کاب ا هدا وَرَجِعْتْمْ ال انل ِلْهِكُمْ بل َلْبِحُمْ وَبِكُلَّ 02 
هَذِه الْوَصِيّةُ التي ارسیت بهَا اق لَيْسَتْ صَعْبَةَ عَلَيِكُمْ وَلا بَعِيدَة عَنْكُمْ. 
کے a‏ ی۹ی تم عد تا إل الشتاء وتاي يها ہت اما 
فَتَعْمَلَ بِها؟' ”ولا هي في 22 َقُولُوا: 'مَنْ يَعْبْرُ لا الْبَحْنَ 3 بها وَيْسْمِعْنا 
اا قعل پا" “َل الله قر ينسم جد في فيا وف فيكم تلا يه 
“انزو کا ا و و ا 
الول نی وَتّسِيرُوا في طرق وَتَعْمَلُوا ِوَصَايَاه وَفَرَاِضِہِ وَشَرَائِِه لِتَحْیَوْا وروا 
ويارڪ الْمَوْلَ لهم في الْأَرْضٍ الي ا دَاخِلُونَ ليها لڪئگوڪا. ”وڪن إِنِ 
احرف لُڪ وَل تُطِيعُوا وَصَكَلْتُم وَمَجِدْتُمْ لال أخْرَى جس راونا رتم 
الَو اخ لا بد تفتون. َنْ تعِيسُوا طویلا في الْأَرْضٍ الق تع مرن لان ق 
وَتَمْلْكُوها. ف شْهدُ عَلَیُْمْ کی ا ك أمَامَطُمْ ابا راموت 
E‏ رك قاختاروا 7 2 راجيا الْمَوْلَ لَب وَاسْمَعُوا 
کلام وتم كوا به. لان الله هُوَ حَیَائخ وو كيل کہ کرو الاو الي حَلف أَنْ 
يُعْطِيَهًا لِآَبَائِْكُمْ إِبْرَاهِيمَ وَإِمْحَاقَ وَيَعْقُوبَ. 


31 وَذَهَبَ موی وگل تیم ي ِسْرَائِيل بدا الگلام ” ل العم ابْنُ 120 
سذ سَنَهَ وَلَمْ غد قادرا أَنْ وت وَقَدْ د قال الله گی لی لق عبر هدا ا2 
لهڪ هو عر يعار أَمَامَكُيْ وَھُو یبید ھا مَمَ مِنْ أَمَايُمْ قارو اده 
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چچ ھک چ 
9 و 


وَيَمُوعٌ يَقُودْكُمْ كما قال الله. ويَفْعَلُ الله بهم كما تل يون وغو ملي الْأمُوريينَ؛ 


| اللَدَيْن َهلَكَهْمَا مَعَ بلاوِهما. تيُسَلَّمُهُما له لڪ افوا بهم حَسَبَ گل ما أْصَيْفُكُمْ به 


0 َفويَاءَ وَشجْعَانًا. لا حافُوا مِنْهُمْ ولا تَرْهَبُوهُمْء لان امول إِلَهَكُمْ سَائِرٌ مَعَكُمْ. لن 
كُمْ وَلَنْ يل عَلِكُما ا 
وی مُومّی 2 وَقَال ل له أَمَامَ کل بني ِن مرافيل: ڪن قَويّا وَشْجَاعَاء لِأَنَكَ 


ات تذل تع کت لب إل الأ الي لف ال زی ج تہ 


وه م86 ور سم 07 جا ہو و لوہ کے 
موس ارو لامك بغر مَعَكُمْ لَنْ يَنْرْكُكُمْ وَلَنْ يَتَخَلْ عَنْكُمْ. لا 
ان تَعبُوا۔" 

2 موی هذه کک سَلمََا ا للْأَحْبَار بني لاوي ا رق صَنْدُوقَ عَهْدٍ 


الل ولل شُيْوج بني إِسْرَائِيلٌ. "رمعم موت وقال: 'في آخِرِ لی 7 سِنِينَ» أي في سََةٍ 
الإعمَاء مِنَ اوه في عیدِ اليا یز و كل فى ] سْرَائِيلَ أَمَامَ الْمَوْل الس 
في الْمَكانِ الي يكْتَارَه تَفْرَأُونَ هَذہ الكَورَاةَ عَلَ مَسَامِعِهِمْ جَيِيعًا. “'فَتَجْتعُونَ الشَّعْبَ 
رجالا 0 0 7اا لذن في مديص ؛ لک يَسمَعُوا ا أَنْ وا الول 
لهڪ وَيُطِيعُوا كَلَامَ هَذِهِ الكَوْرَاةٍ وَيَعْمَلُوا ب۔ ”وَل يَسْمَعَ الاد الَّدِينَ لم رفوا 
مذو و اكرات کت أُنْ بنرا الْمَوْلَ إِلَعَكُمْ ول حَيَاتِححُمْ في الْأرْضٍ الي سرون 
الأ للها" 

وٿل انه البق درت کک م وَقَاتِكَ ناد يَمُوعَ وَقِف مَعَهُ في حَيْمَةٍ الاجْيمَاع 
لي ا رشع 0 حَيْمَة یت *'وَظَهَرَ الْمَوْل في الخَيْمَةِ في 
ہے یں سر شر 2 لله لِمُوسَى: لے ستزقة مع با قت 
هَدَا الشَّعْبٌ وَيَفْجْرُ وَيَثِيمْ اِمَةً گی ٠‏ ف اض التي هو داخ ليها ريل 
0 ينض یہ لذ أي عل متف ”شب عَلنهم في لِك 0 وال عَنْمْ 
٦‏ :حلت نا خوو اتاب لان او نس معنا "اه اخ فق 
ذَلِكَ الوم دہ َب کل الشّرٌ الڍِي عَمِلُ 1 فو إل اله ى الق ابوا 
000070 و وَعَلَمُوُ لي إِسْرائیل لي يوا به فيَكُونَ مَاجِدا لي عَلَيْهم 
و ےا قت أَدْحَلتهُمْ إلى لاض الى تقيض لهذا مت > الأَرْضٍ الي و جک ا 
کی و أكلرا وکیٹرا ؤکیٹرا نم َنْحَرِقُونَ الوه دی وَيَعْبْدُونَهَا وََمْتَھیونَ 
بي وَيَنْقُضُونَ عَهْدِي. ”وَعِندَمَا تل بِهِمْ مَصَائِبُ گیب وَمَمَنَاتُ يَشْهَدُ هَدَا الَمِيدُ 
عَلَيْهمْ لق لهم تی يدولا يلسا ا رٹ 
أنْ أَدْخِلَهُمْ لل اشن الي وَعَدْتْهُمْ بها بِقَسَم 7 

الا وت غ ای انرائیل ووی الله يَشُوعَ 
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ل ُنْ قو ہت ثذْخْل بي ِسْرَائيل إل الأض الي 
د هم بها مم ؛ وأا ۰7 مَعَكَ.'" ‏ وَلَمّا اتی مُوسَى مِنْ كِتَابَةٍ گلام هَذِه الكَوْرَاةٍ 
نا في کاب قال لِلَاوِيينَ ہو اف ت 
مَدَاء وَصَعُوهُ اب صُنْدُوقٍ عَهْد الْمَوْلَ اا » فَيَكُونَ هْنَاكَ مَاجِدا عَلَيكُمْ. ری 
غارف أ 5 غب معز عمد قحق ونا عي متخ كترم عل الله قح بالأخثر 
ا و جمَُوا ا کل شيوخ ئس وَرُقبَاءَحُمْ لي اقول هَدَا الّكُلاَمَ عَلَ 
0 وَأَهْه عَليْهمْ السََاء الاش . لاني ارف أَتخم بَعْدَمَا أُُوث تَفْمَدُونَ 
سر عن الظریق الى ار با قكجلّ بُ الْمصَائِبٌ في الأيام ايلي 
اٹ تَفْعَلُونَ الشَّرّ في تر اللہ وَتُعْضِبُوتَهُ بالأضتام الي تعْتلمَا ا 
مُوسَى عل مَسَامع کل ماع بني إِسْرَائِيلٌ كُلَامَ 7--. 92: ) 


32 أُصنی ايها المُتاؤاث قَأَتكَلَمٍ ِسْمَهِي أَيتْهَا لر كلام فب "بنيز 
تَعْلِيبي كَالْمَطرٍ ويل كلاي كالتدىه مغل قرات عل الف وَكمَطرٍ غَزِيرٍ 
على اموس الَاييَة فرت REE‏ کل أَعْمَلِهِ كلك ول 
طُرْقِهِ عَاِلَةُ هْوَ الله الْأَمِينُ لا لم فيه صَالِحٌ وَعَادل فق فوا ا يا لَعَارِهِمًا 
نهم لَيْسُوا أَوْلَادَُفِيمَا بَْدُ َل معب صَالُ وَقَايدٌ دا 0 يها لقعب 
لعن ال خوہ الس هو اك الي خَلَخم وَصَتَعَحُمْ ع وَأَبْدَعَكُْ؟ 'اڈگڑوا اليم 
اکیینک وتئلرا رم الاأجيال القاضية إسألوا ابا لت لطر 


لم اکا آخقی ال لمم تی وَقَرَقَ َي آَم صَبَعَ حُدُودًا لِلقُعُوبٍ حَسَبَ عَدَدِ 


مَلائڪته. ہہ وت َه في از صخرا في 
چ و 0 7 وه وََعَا ان ےا رو 3 ZI1‏ ہر وم اهو ع 


رترذرت تازا إلى وت 2-0 قل رد -'کذَلِكَ الله 
وده قاد سَعْبَه وَلَيْسَ مَعَهُ إل عر ۴ بي "متخ عل ركنتت لایس اتتام من 
غََّةِ ا ُقُولِ. لشت مكلا وق افش كينا ون مو کان “وريد الْبَمَِ وَلَبَنَ 


القت وَآَحْسَنَ الان وَالْكِبَاشِ وَثِيرَانَ بَامَانَ وَالقْيُوسَء وَأَفْصَلَ أَنْوَاعِ الْقَمْح ودم 
بک ِلكُرَاب. *'فَسَيِنَ بَنُو مَعِْي وَرَقَسُواء سَمِنُوا 0 وَاكْتَسَا 

َتركُوا الله الي صَنَعَهُم وَرَقَضُوا مَلَجَأمُمْ وَمُنْقِدَهُمْ. "اروا غیر فیرکه باآلمَة 
عَرِيبَة 0+002 ب پاتا الْقَبِيحَة. ”'قَدُمُوا ضَحَايًا لِلشَيَاطين الي -- له لَِلهَةٍ 
ل يَعْرِفُوهَاء آلعَةٍ جَدِيدَةٍ ظَهَرَتْ حَدِيئاه آبَاوْحُمْ لَمْ كائيقا قوا الملكا وقد لی 
ا . نِيكُمُ الله يكو لاف بعڪ ”'مْرَای الله عَدًا وَرَتَحَهُہْ لأَنَّ أ واه 
2 وو 


عضي قال" ۳ کج حَجُبٌ وَجهي عَنْهُمْ) ر مادا تُُونُ آَخِرَثْهُم ' لِأَنَهُمْ مَۂ شعب مَعْتُ ضَال 


١‏ > ہے 


: 


كف جو ہے 7 [ الشية ل 


َوْلادٌ عَيز أَوفِيَاة. اروا يري يتن هم يسوا آل 0 تام الگافهةء رانا 59 11:19:10 7 
أجلم يعارو من هَمْ لوا غب ويم بي َغِيظهْ 0 عَصَبِي أَشْعَلَ تَارَاء يَصِلُ ہے 

هيبا لل الم الأمُواتِ اكل اه ص يَكَاصِيلَهًاء رك مر شس الال گرم علبي 
لاب وفرع كل هاي فيهم. “ورون مِنَ الموج ا كلهم الى الوا الاك ال 
عَلَيْهِم ا الخوش مم سم م رَوَاجف نج7 ا حارج يَمُوتُونَ پِالشُیْفِء ؛ وَدَاخِلَ 
1 پالژُغب. يَهِْكُ الْقَى وَالْمَتاكُ وَالرَضِيعُ وَالشّيخ. *قْلْتٌ: أي في رَوَايَا رض 

2000 ون تن الا" حر خُر مِنْ أَنْ يَكَبَجَّحَ 00 وَيَدّعِيَ اسم أنه 
ےو د دَالذف أكل! ایل ا امه حْرُومَة مِنَ الْصَشُورَ 
ا سی ولاقم ف فِيِهِم. يا ليم کاو مت ا سا ذف ئا ورت ا 
بَاعَهُمْ الله مجر یح هَجَرَهُمْ. . لِدَلِكَ كَ وَاحِدٌمِنْ أَعْدَائِهمْ م يَظْرْدُ 1000 راتان يَهَرمَانِ 00 7 
ا کا ی لَه لجا جاه ون يقر رن الک“ نما أَفْجَار تبه هي مِنْ 
سَدُومَ وَمِنْ خُقُولِ عَمُورَة عِتْبْهُمْ سَامْ. ا 7 سم القعايين» سم الاي 
ال هَڏا غَفُوظٌ عِنْدِيء وتوم عَلَيْهِ في خَزائنی 0ئ نق أا أَجَارِي. في | 36-35:32 لا18:19؛ رو 
اوقت الْمُعَيّنٍ َل قدَامُهُمْ يوم َلَاكِهمْ قريب ات متا ۴ا الل ۴ 00 
شَعْبه وَيَشْفِقُ ع بيده لال يَرَى أن قُوََهْمْ رَاحَتْه وَل ق عَبْدوَلَاٍ کول ا 
آلِمَتْهُه؟ أي التلكاً الدى گکلیا رة ن بد اير ن الاَلهَهُ الي كانت E‏ كحم اهن 
وَتَغْربُ نر الي سَكَبُوهُ ُْيَا9؟ خَلَوَا تقُوم وَتَضْرُُمْ یٹم "نوا الان 
آنا هو ولا یُو جَدُ له غڼړي. تَا اميت ری 0 وَأَشْفِيء وَلا مُنْقِدَ مِنْ يَدِي. "ار 
يَدِي الى الاي رف بدا أن ال لل ا لے اف سي CE‏ 
اف ون ري َأجَاِ اَن پڪرهُوني. ” 
کا يي يأل اخ من م الْمَمْلَ وَالْأْسْرَى» رض اتا مات يها امم مع | 43:32 رو 10:15؛ رؤ2:19 
شعبه» لاله ينق لدم عَبِيدِهِ» و ارمق ادان وَيَسْفَخ عَنْ أَرْضِهِ شعبه 

"جا کرضی تق فرع تی کرت وگلا لام ا الجر که ماع | اا 
7 وَلَمّا انْتَعَى مُومّی مِنْ غ لاو كل هدا الام کی بي إِسْرَائِيلَ “قال لَهُمْ: 0۳۷٦‏ 
وڪم کی الكلام الذي لاف رہ ازم لک توشر آز لئ لنطيفوا كل گلام 
ِو القوْرَاۃ وَيَعْمَلُوا به. لَه ليس گلامًا تاماه َل ُو حَيَانْكُمْ وَبہ بَظول عُدْرْحُمْ في 
لض لي سَتخيْرُونَ الأو إعنلكوها" 

ون یں ذَلِكَ الْيَوْمَ قال الله لله لِمُوتی: اعد إلى جَبْلِ عَبَارِيمَ الَذِي هْوَ جُرْءٌ | موسى سيموت على 
يڻ جيل توفي مُوآب مقابل أربتاه وانز از گثقات التي أنا أخطيها ليني إٴ سُرَاقِیل جبل نبو 
7 ملک "اذم مك في اليل الي أن ضاعة ِلَْهِ وَانْضَمَ إلى َسْلَافِكَء كما مَاتَ هَارُونُ 
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خوك في جَبَلِ هُونَ وَانْضَمَ إلى أشلاقه: ےت خَالَفْتْمَانی أمَامَ :نی ج۱ هده 
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مَاءِ اش قي صَحَرَاءٍ صينٌ» وَلَمْ تُظهرًا ن 
تَدْخُلَ شال أغطيها وی اکرائل: بل کر 00۲ھ 


3 و وَهَذِهِ هي الْبَرَكةُ الي َارَكَ بها الي مُوسَىء بي إِسْرَائِيلَ قبل مو كَقَالَ: 
فل الْمَوْلَ مِنْ سِيتاء أَشْرَقَ عَلَيْهمْ مِنْ سَعبرَ توَرَمِن جَبَلِ فَارَانَ 
وي من الَلايڪة مَعة وَعَن ين تار متيل خر ها الب وارك عبيد 
سان لسوت عند دمي ويك نون ل “مره سی اانا بالگَریقة ہے 
لني يَعْقُوبَ بَ. ضار الله اله تیا عل ييه جين التمع الاو ء قال بني إسْرَائِيلَ مَعًا" 
وال عر كن رأوبية: ليك را وی كيا و نذه ولا بكرن رجَالة قليليق." وتال عن 5 
يَهُودًا: "إسْمَعٌ ب ارب رت تھا ونھ إلى هنيد ديه يداع عَنْ نَفْسِهِ قَحُنْ له عو ونا 
عل أَعدَائِه" "و َال عَنْ لاوي: "يا رَبُ اط الور وَالأّمَا نَ* اديك الو الذي امْتَحَدْئَهُ في 
مَس تک وکاضنا جنه ام مربي ”لي هو و6 لق من وذ وله اوت ولد 
أطاعٌ گَلَامَكَ ت عَهْدَكَ. ''يْعَلّمُ ي يَعْقُوبَ وَصَايَاك وي إِسْرَائِيلَ شَرِيعَتَكَ. يدم 
کی نان تا قَرَابِينَ عَلَ الْمَتصَةِ الَِّي لِعِبَادَتِكَ. "رك یا رب فرت وا ر عن اغا 
اكير هرم عن إتارئرة ہے یت 
ET‏ راځ عِنْدهُ في أَمَانِ۔ الله ميه ظول التَهَارٍ 
وکا راخ یت "رتال عن ویف: اليتارك الْمَؤْل َرْضَهُ بِتَدَى السّمَاءِ الطَيّبء 
وَیمیّاو رر ۾ ین تخثء “'وَبأَفْضَلِ القتارء کا کا بقل سوبا أو شَهْرِي ”'وَبأَفْعَر مَا 
قال ا م وَيَْمَنِ مَا في الال َب “رامن مَا في الأَرْض بأَكْمَلِهَا. لتباركة 
اال شح بے یل گل ده ل زاس ُويق» عل جن المي 
بَيْنَ إِخْوَته. هو في جَلَالهِ گبگر الكَوْر قرو ُه فُرُون ٹور وَحْيِيَ» ينطح بها الام 0 
آخر الأَرْض. هَذِِ هي عَشَرَاتُ ف كرام ولوك ولتي "اوقل كور .و ِفرح يا 
بأو ٣‏ وال 61 3ه کبقی في الام ادان التغت إلى 0 
حَيْتُ يْقدمَانِ قَرَابِينَ الصلاج. عاو ون خررات البْحَار وَمِنَ م الكتوز الْمَدْقُوئةٍ 
06 ال غ جا "كارك الذي وَسّعَ حُدُودَ د أَرْضٍ جَادً! هْنَاكَ يَرْبِضُ جَادُ 8 
وَيْمَوّقُ ذِرَاع dN ar‏ نیم تصِيبٌ الرَّئِيس حُفِظ 
۲ نّا اجْكممَ رُوَمَاء الَّعْبٍ مَعَاء تَقّدَ مَشِيعَةَ الله الصاح وَأَحْكامَة مَحَ بي لِسْرَائیل' 
توق قن كاوه "كن ملل کو کی رت ا 3 وال 2 ہہ اتفال شان 


مِنْ ری اللہ وَمَلَانَ مِنْ بَرَكَاتِهه قَيَئْلِكُ نی الْقَلب تارب 06 عن أ شين "أشي 
ا زی عَلة إِخُوَلة يَفْيسُ في الژیْتِ رِجُلَيْهِ يا ميق ین حب 
وای وول خدرك نت ف قان" “مکی يكل للد با ني EE‏ 


س > ہے 


2 


2 


السَمَاءء وَعَلَ السَّحَابٍ في جَلالہ. ”الله الْأَرَكُ مَلْجَأك وَلاَْرُغ ا ١‏ 
روب ا ا o‏ ر ہے 
1 عدر ا اقول كله أهلكة! يڪن إِسْرَائِيلُ في أمَانِ 0 وَتَكُونُ تو ) 
يَعْقُوبَ مَطْمُوبَة في ار حُبُوبٍ وئ حَيْتُ تَهْطِل السّمَاءُ دى ینا لَحُمْ يا بي 
ڈرال من ملك يا حْبٌ صر الله 0-70 الْعَظِيم. لَك يَتَدَلَلُ 


1 


2۴ 


8 


4 م صَعِدَ مُوسَى مِنْ سُهُولٍ مُوآبَ إلى جَبَلِ كبْىَ إلى قِمّةِ فِسْجَة ْج مقابل ارا موت موسى 
راء الله لا مرن ج إِلَ دات ول َفْكَالي وَأَرْضَ فرام وَمَنَنََى 
كل أنض تب إلى ارال بض ض الْمتَوسّطِ. وَالكَقَبَ ول الْوَادِي المد مِْ ارجا مَدِيئة 
الل إلى صُوعَر. 'وَقَال الله له: 'هَذِ ِو هي اأص الي وَعَدْتُ بها إِبْرَاهِيمَ وَإِسْحَاقٌ وَيَعْقُوبَ 
٦‏ ٢ر‏ ۳ انلك أكا ازاف إِيّاهَا بِعَيَْييكَ وَلَكِنَكَ لن تَعْبْر إِلَيْھَا. ١‏ 
”قَمَاتَ مُوسَى عَبْدُ الله هْنَاكَ نی مُوَآبَء كما قال الله رت الله في الْوَادِي في أَرْضٍ مُوآبَ 
ام ولم يَف أَحَد قب إلى يوا هذا وگن مُوسَى اب 120 ست لا ماك ية وعِطرِينَ 
م يَضْعْف نَطَرْهُ وَلع تَذْهَبْ حَيَويَئه. "فبك مَُو إِسْرَائِيلَ عل مُوتی في سُھُولِ مُوآبَ 30 لائین 
وماخ انيت کر اناد 
يوع بْنُ تون گان قد امل بروج ا مُوسَى وَضَعَّ مَ يَدَيْهِ عَلَيْهِ فَسَِعَ له 4 ام 3:13 
بثو شرائیل یلوا گت آزصی الله ُوتى. وَمُند َلك الوَفْتء لع يَظْمَرْ يي ف ایل 4 خر 11:33 
سَى الي عر الله له وا لين وار َله اصع كل يك الآياتِ وَالْعَجَاِبِ في مِضْرٌ 
بفِرْعَوْنَ وَل أَعوَانہ نه وکل بلاده. ”قَلَمْ يَظْهَرْمَنْ يَعْمَلُ پل قُدْرٍَ عَدِيدَقِ وَأهْوَالٍ عَْظِيمَةء 
گا عَمِلَ مُوتی أَمَامٌ غُیُونِ کل نی إسْرَائِيلٌ. 
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1 وعدا مات مرکی عبد اللده قال الله لِيَمُوعٌ بْنِ نُونَ ا :موی 
عَبْدِي مَاتَ. تن كم اغبز تهر الْأَدنَ ه هَذَاء نت وَل هَدَا الشَّعْبٍء إل الأَرْض 

الي أغيليها يني إنرايل. “كل کان تَدُوسَةُ َقَامْخُْ غب ب و كما وعدت 
ُوتی عون هو حُدُودحُمْ ۾ مِنَ الصّحْرَاءِ جَنوبًا إل لبان سَمَالاء وَمِنَ الھْر الگییرں 

هر الْمراتِ رقا إلى الْبَحْرٍ الْأَبْيضٍِ یں الْمتوسَطِ غَرْياه يما في َلك کل لاد اْتيْنَ. رت 
E‏ گیا گت مَعَ مُوسَى أكون مَعَلءَ اقآ ألذكك ول 
تل عَنْكَ. ڪن قوي ا م 
لِآبَائِهِمْ أن أَعْطِيَها لهُم. "نكن کو ويا وَشْجَاعَا جِدًاء وَائْتبۂ وَأيِعْ کل بُ نود الشّرِيعَةٍ التي 
أَمَرَك ها مُوسَى عَبْدِي. لا حرف عنما يمينا أو شتا ءل َنْجَع في کل مَگانِ تَذْهَبُ 
إِلَْهِ. گلا توف عن تَردِيدٍ كلام هَذِه الشَّرِيعَة. تمل فيه تهارًا وَلَيلاء لي كثتبة وَتعْمَلَ 
پل مَا ہُو مَكْتُوبٌ في هَذَا الْكِتَابِ» فَتَسْتَقِيمَ حَيَانْكَ وَتَنْجَح. "هَذَا هُو أَمْرِي لَكَ: 
كن كربا جاع لا ِب ولا خف لان الَو لَك مَعَكَ في كل مان ذهب لي" 

0 وع ار نْ یَتَجَوَلوا ف النكبّى وروا للب جروا 
ارس رس ہوا سوب ای ھک مم 0 ونوا عل 
الْأَرْضٍ الي ييا م الول لم لعنلکوها." 'ثُمٌ قال شوغ لی روي وبي 


ےہ 


0 .0 مَتسّى: کد روا الگلام الي ا 7 به مُوتّی عَبْدُ الله لما قَالَ: 
'الْمَوْلَ إِلَهُكُمْ أَرَاحَكُمْ وَأَعْطَاكُمْ ور ا ا0 تبقی يساوم وَأَْمَالْحُمْ 
کے قتا لاس الي اها لم ُوتی في درق تار لا کٹ َيل الال 
الْقَادِرِينَ ع ا بَيْنَكُمْء يَدْهَبُونَ سلجي أَمَامَ ! إِخْوَتِكُمْ للساعد وم 5 یت 
ریم الول إِخْو نكم مِنْلَكُمٍْ 4 كلك هُمْ اسا رش الي يُعْطِيهَا لَهُمُ الول 
لسم وَبَعْدَ ذَلِكَ تَرْجِعُونَ ت ال تہ سو و اي أَعْظَامًا لَكُمْ مُوتَى 
ل دُ الله في شرق نفو ات تَاحِيَة شرُوق السو" فَقَالُوا لِيَشُوعَ: "تَفْعَلُ 13 ما 


lL 0‏ سَى فی کل شوہ نُطِيعُكَ 


م 
5 


اك َلَيَحُنٍ الْمَوْلَ إِلَهْكَ مَعَكَ گنا کان مَعَ مُوسَى. "ال مَن الف أَمْرَ2 ولا يُطِيُ 
كَلَامَكَ في جمیع مَا تأَمُرُ يِه يُقْكَلُ. إِنَمَا حُنْ قيا وَشْجَاعًا." 


n 


2 اسل 2 بن ون مِنْ شِظيمَ جَاسُوسَيْنِ في ا و ا 
E‏ لاض ارا " قَدَهَبَا د ا عَاهِرَةٍ اسيا رَاحَابُء وَيَانَا هْبَاكَ. 


TF [+28 


تاوف انيما تيا لجسا ال ص كه" 

ا 720 ن وَقالّٺ: "تع جَاءَ إِلٌ الَجْلَانِ وَل أُعْلعْ 

Es‏ حَرجا قبل غلاق بوابة الْمَِيئةِ عِند حُلول الكللام» ولا ألم أي دَهبَا 
فَأُسْرِعُوا وَرَاءَهُمَا ئی تَلْحَقُوا بهمَا بوك" تا هد فَأَظلَعَتْهُمَا عل الفظہ وا خفتهما بن 
عِیدانِ گان لها مُکَوَمَةٍ و زق الدُظج رت ءَھُمَا في الظّرِيقٍ الْمُتَجِهَةٍ إلى 
تعاير تفر الد وَلَمّا حَرَجُواء أَغْلَق الْمَسْقُولُونَ بَوَابَةَ الْمَدِيدَةٍ. 

كَل أَنْ ينام الْجَاسُوسَانِء عدف رَاحات 0 المح »> وَقَالَتْ لَهْمَا: " 

۳ص ۶ حَقی إن گل سان هَذٍ 

کے مِنَ ا لوف مِنْكُمْ لے "راشي کن E‏ لله لَك میا ےھ 


َب من یط وتا غراف ہو الى كز تفر الأ يخر 


2 


وَعُوج اللَدَيْنِ اي متا شیا قدا فلر ته وضاعت ما جاهتنا 
لن الْمَوْلَ َه هو الله ہت ء مِنْ فَوْقُ وَعَلَ الاش ي ك 0-0 
اِخْلِقَا لي بالل ! ET‏ ا نما أيْصًا تَعْمَكَانٍ مع عائِلتي مَعْرُو 
اب پت E E‏ ی ياغون اکر ل تا 
کوتان التسكاي الات ' “'فَقَال لها اليَجُلَانِ: 'تَفْیخم حَيَاتِنَ قرط أن لا تُفْمُوا 
.3 کت ا ا کی کل کل ا نا تنک لمات 

”وگائث دَارُهَا الي مَنْكُنْ فِيهَا جُرْءًا مِنْ سُور الْمَدِيئَةه فَأَنْزَلَتهُمَا يحَبْلٍ مِنَ الكَافِدَةٍ 
ہی ا 0 اَل يلا يكم من يحون دكن وَاختبتًا هناك 3 

عم 3 ها الق الي خلت ليه ل تفي به إلا لدا فَعَلْتِ مَدا: 
عنما تَدْخُلُ هَذِه الْأَرْضَء بطي هذا الخَبْلَ ہج ال دو الي أَنْرَلِْنَا مِنْهَه 
اي ف لابا أك خوك ول عائيك. اون حر 7 7 


CN REE 0‏ تَفْيه؛ ود یو زاون كن ن أن من د ری ت في الدَارِ 
5 32 اتکی إن د آ2ا تھا "تون تین OR TD‏ 
حَلَفْتَاهُ ك" 


ایر زاخاب: ا يڪن كما قلف" وَصَرَفَتَهمَا فَدَهَبا. وَرَبَطتِ طت ابل 
الْأَحمَرني الكافِدةٍ ©كَدَعَبَا وسَارَا إلى ايل وَأَقَامَا هتاك 3 أَيَام حَقی رَجَمَ 3 كانُوا 
يَبْحَنُونَ عَنْهمَاه بَعْدَمَا نشوا في كل اربق ولم يَدُوهمَ. ٣م‏ َج ا مان ورلا مِنَ 
ايل مق تنه لاٹ وکیا إل يوع بن نُونَ» وَأَخْبَرَاهُ بل ما جن ةنال 


007 ا: "هَذِه اللَّيَْةَ حَخَلَ إِلَ هُتا رَجْلانِ مِنْ بي ِسْرَائِيلَ لِك يَتَجَسّمَا 
الأنض." 7 ْمَل مَك ارا إل رَاحَابَ يَُولُ: "أخرجي الرَجْلَیْن اللَدَيْن اتيا ليك وَدَخَلَا 


2 
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ال ا وص 


و ِلك أخْظا في أَيْدِينا يتا هذه واا 3 71 کن هذه البلا دبوا م اف متا" / 


عبور نهر الأردن 3 وَقَامَ شع في الصّبَاحِ الْمَاكِر ؛ وَيَحَلَ و ول بي إِسْرَائِيلَ مِنْ شِطَيمَ وَجَاءُوا إلى 
تهر ادن ار شتاك قلل أن يكتزواء e e EE‏ 
اموا ۶ھ لهم عدم كرت ضتذرق عه مزق إلبخب وَالْأَحبَارَللّاوِيّينَ 
ونه ال من مایت وَاتْبَعُوهُ ثبو “لي تَعْرِفُوا ایق الي يب أن تسِيرُوا فِيهاء 
نَحُمْ لغ تَسْلْكُوهَا مِنْ قَبْلُ. وَلَحِنْ تب ان يڪو بَيْنَكُمْ ويي السُنْدُوقِ مَسَاقَةُ 
ہے ولا تَفْرْبُوا مِنْه" 
قال يَمُوعٌ لِلقَعْب: 'طهڙوا نمس لان الله عَدَا يعْمَلْ في وَسَِحُمْ عَجَایب۔' 
وَقَال يَشُوعٌ ِلأخبار: "يلوا صُنْدُوق الْعَهْدِ وَاذْهَبُوا أَمَامَ القَعْب۔' فَحَمَلوا صُنْدُوقَ 
ا 
'وَقَالَ الله ِيَفُوغ: 'مِرَ ِن ايوم أعَقْمْكَ في عُيونِ کل بني ال لي رفوا أ گتا 
گل مع مُوتی أكون مَعَكَ. #كذل الأنبار یع گیارت شتذوق ابر افق سا 
إل صَفَة مِیّاہ الأَردُنَّ تَقَدّمُوا وَقِفُوا في التَمْر." 
"قال : شوغ لب إِسْرَاقيل: الوا إل هتا وَاسْمَعُو ُوا کلام الْمَوْكَ ٳلهڪ.. بها 
نت أن الله ال ف وَسَِصكُمْ» وه بالا کید يَظْرْدُ مِنْ اما الْكنعَائيية 
وال وَا وین وَلْفِرزینَ وَالخرْجَاشِيينَ وَالْأَمُورِيَينَ وَاليبُوسِيّنَ. ''أنظرُوا! إِنَّ 
اث َر صُندوق عَهْدٍ رَبّ كل الْأَرْضٍ يرل ِل هر الأردن أَمَامَكُمْ. ”'فَخْتَارُوا 8839 
مِنْ قَبَائِلٍ انال ان ا وَاحِدًا مِنْ کل قبلة وجب جي يِصَعْ الْأَحبَار الذي گیل 
صَنْدُوقَ عَهُدِ ال 27 اض َقدَامَهُمْ في مِیّاہِ 0ظ و لف الا "تھی 
مِنْ فَوْق وَتَیِف گحَائِط." 
N 45:7 17-143‏ ران الْأَخبَارْ ال کیو 
:17-15 مر 6:66 صُنْدُوقِ اليد أَمَامَهُمٍ ۶ع الد E‏ 2 گی شَوَاطیه لول الم التضان فنا 
وَصَل انار اديت لوت الضندذوق إلى را رك َقدَامُهُمْ ال الي ع 
الشَّانِ؛ “'موَقَقّتِ الْميَاہ الْمُنْحَدِرَةُ مِنْ فَوْقُ وَوَقَنَّث گحائِطِ بَعِيدًا جدًا عِنْدَ مَدیئَة 
أَدَامَ الي بالْقُرْبِ هِنْ صَرَتَانَ. 1 ھن خر الْعَربَج َة أي الْبَحْر الْمَيّتِ انْقَطعَثُ 
کا2 تر القنث نقايل. أرها. E‏ الین کا تارق E‏ 
OEE E‏ تھا سے نافيل رت كَل E‏ 
حَقی انی کل القُعْب مِنْ غُبُور الكَهْرٍ 


١١ ع‎ 


1 1 ااا‎ [f _ 


ھھھ + جوم ل شت 
4 وکا انت كل القنب هن عَبُور تقر الان 0 ء۰ ٳختارُوا مِنَ 8 
القَعْب 12 رجلا أَيْ رَجْلَا وَاحِدَا مِنْ کل قَبِيلَةٍ ولوا لهم أن اا 12 
حَجَدًا حَجَرًا مِنْ وَسط الْأردْنَ حَیْث یف الْأَحْبَار دام ايك وکا مم ويصَعُوها فى 
المكان اللي نف ھا 
57 شوغ ای12 َجُلَا الَذِينَ عَيْنَهُمَ ن فی سال رجلا وَاحِدَا مِنْ 00 
وَكَالَ لَهُمْ: 'اِنْزلوا ِل وَمّط الْأزْثنٌ حَیْث صُنْدُوقُ عَهْدٍ لول کو و 
سو تو موہ سْرَائِيلَ. وَتَحكُونُ 
عَلَامَة في وَمَِِکُم إن ال لم الاڪ عَدا : اما مَعُی هَذِهِ ا ِجَارَو؟' 'فَقُولُوا لَهُمْ: 
3 مياه الارن تَوَقَّفَتْ أَمَامَ صَندوقِ عَهْدٍ اللوا تَوَقَفَتْ مِيّاُ الكَهْرِ لما عَبَرَ الصّنْدُوقُ 
اق وَهَدْہِ یدک گار لي إِسْرَائِيلَ إل ال 58 
قعل بو إشرائیل كما مهم فوخ أَحَدُوا من وط التْر 12 جرا حت 
عَدَدٍ قَبَائْلٍ بن ! سُرَائِيلَ» گنا قال الله لبش و وها مَك نه إلى كن يتم وشو 
ختاق "وقد تق ED‏ سط الله حف رف الأ رالَذِينَ يلون 
متتذرق الب رع کا واتت شاك إل هذا ال "ارہ الأنباذ اي ملين 
الصّنْدُوقٌ وَاقِفِینَ في وَسَط الكَمْنِ حَق عَيِلَ بی شَيْء مر اله به يوع وَذَلِكَ 
كَمَا قال مُوسنَى AE NNE‏ "رد َعْدَما غَيَر غَبَرُوا كلهم اع کون 
الع ےت 00 يي 2د الشائر ريه د برع وس وين 
مَتَتٌی مُسَلَحِینَ أَمَامَ بني إِسْرَائِيلَ» كَمَا قال لَهُمْ مُوسَى وا خوال 40000 تمسق ربعي ألا 
ال مي زرا ى کشر الل* إل ول ارا لزب ٭ صندوق العهد یرمز إلى 
محضر الله تعالى. 
“فی َلك الیم عَكَلمَ الله يَمُوعَ في َيون کل ي إِسْرَائِيلَ قَاْترمُوۂ گا احْترَمُوا 
E‏ 
ران 0 00 مر الْأَحْبَارَ الذي گے ہنارت العزيه ناکرا بل 
٣۳7‏ ئ يفوع لان يَظْلَعُوا مِنَ التَمْرٍ 3 طَلَعُوا وَهُمْ حَامِلُونَ 
شتذوق عفد الله من و الكَهْرِ وَوَصَعُوا أَفدامَهُمْ عل الأَرْضٍِ الْيَاسَة رَجَعَت مِيَاهُ 
ا إلى مکنا ورف إلى کل شَوَاطِيِه كُمَا گان َال مِنْ قبل ا ذَلِكَ في 
ايوم الْعَائِرٍ مِنَ المھْر الأول 2 N‏ كارا قا E‏ 
الود الي فيه ارک ارب كترم و الال 12 جا 0 ا مِنَ ا عقر 
227 کے قال لی ۰7 "ني الیل ِنْ قال نوكم لآبَائِهم: 'مَا مَعْىَ 
ا يْجَارَة؟' يفوأ َهُمْ: 'عَبَرَ بَنُو إِسْرَائِيلَ مَھر الأزن عل أَرْضٍ يَابِسَة!' 3 
7 ال هڪ علق 07 اذد ج عبر وَدَلِكَ گُمَا فَعَل الَو 0 2 
٦٘‏ ى33 208۳08 حی عبرتا. وُو عَیلٌ هَذَا لي كرف گل شعو 
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يشوع 
5ر6 


الختان في الجلجال 


٭ تعیبر المصريين. کان المصريون 
يعيّرونهم بأنهم خرجوا من مصر 
وتاهوا في الصحراء دون أن 
يحصلوا على كنعان التي كانوا 
يحلمون بها. والآن دخلوا إلى 
الأرض التي وعدهم الله بهاء 
وفقد تعيير المصريين قوته. 
جلجال في ع تعني أن تُدحرج 
شيئًا لتبعده عنك. الله أبعد 
عنهم هذا التعییر۔ 

7-5 عد 32-28:14؛ تث 
35-1 


أَرْبَعِينَ 


ع 
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چا سر 
0 


ْأَرْضٍ أَنَّ يَدَ الله قَرِيَةُ وَل كد 
5 وَلمَا 0 مُلُوكٍ الأُمورِیينَ ان ق غَرْبٍ هر ارد و ملوك الكَنْعَانِينَ 
ا عل قاط ااا ا الال أ الله تق ع ون ا 
بَني إِسْرَائِيلَ حى عَیَزتاء دَابَتْ قُلُوبُهُمْ وَضاعَث مِنْهُمْ شَجَاعَتْهُمْ َب بَني إِسْرَائِيلَ. 
“في َلك القت قال الله لِیَشُوع: 'اصْبَعْ سَكَاكِينَ مِنْ صَوَانِء وَاخْيِنْ بي اِسْرَائیل مِنْ 
جَُدیی۔' 5 شع سَكَاكِينَ مِنْ صَوَانِ» و بي ِسْرَائِيلَ في تلَّ الْقُلّف. وَالسَّبَبُ 
حَتَتَهُ هُوَ أَنَّ کل الرّجَالٍ الْقَادِرِينَ على الُْرْبِ الذي حَرَجُوا مِنْ ضر مَاتوا في 
الطريق» في الصخراء بد حْروجهم ين صن وکا کل الَّدِينَ حَرَجُوا عَْنُوذِينَ. آنا 
اآڍِينَ ولوا في الصَّحْرَاءء في أَنْتَاء الرَّخْلَةِ مِنْ مضي فلم يْتئُوا. “ڪل بو إِسْرَائِيلَ 
يُمَافِرُونَ في الصَّحْرَاء 0 سک حت مات کل الرجَالٍ الاين عل الَرْبٍ لين ر 
ِن وض لأكهُم لم يعوا الد َحَلف الله لله إِنَّهُ لا يه الَْرْضَ الى زلا ہہ 
أن ا لع 0 تفي ا نّا وَعَسَلَا. 0 لت سا َم 0 ته 


قلقو التو إل کم دَائِمًا 


في أَنَهُ 


دی ان "٠‏ اننکان 0 0 هَدَا اه 

“قحل لو ايل في اللْجَالِ وَغَیلوا الْفِضْعَ في مَسَاءِ الوم الراب عَشَرَ مِنَ 
الكوؤوق شزول ا اني عَد لض في کفیں ذَلِكَ الوم اگلوا من عَلة الأَرض 
َطِيرًا وَقريڪَا. *وَانْمَطْمَ اْمَنُ مِنْ ذَلِكَ ايوم مُنڈ َدَأوا يلون من عَلَة الَْرْضٍ. كَلَمْ 
ازل الْمنُ لي إِسْرائیل بعد ديك َل لوا من حول باد گنان في لك امن 


گن كشوغ بارت من را ڪر رای رجلا وَاقِمَا مُقَابلَهُ شَاجِرًا سَيْقَهُ 
بيده ده قسَارَمفُوعٌ له وَكَالَ له: "هل نك کا أو لأَغدَائتا؟' “اق اله بل أنا ا 


ےس رت إلى الا وسجد و قال لَهُ: ما ہی رِسَالَكَكَ بدك 
ا رب *'ققال فَائد جَیّش الله ه لِيَمُوعَ: 'اِخْلَعْ حِدَاءَكَ مِنْ رِجْلَيْكَ لان الْمَكانَ الَذِي 


نت راق فيه قش" تقتل برغ كد 

6 حا ملق پإخگم لا أَحَد غر ولا أَحَدَ يَدْخْل. ”قال الله 
لِيَشُوعًَ: "انظ إن أَعْطِیْْكَ في يڍك ارا وم ها انا 'اطتلوا ا 

TEE‏ زان از لک أذ تد ف لتحال القافريق كل الب 

حَوْلَ الْمَدِيئَتِ ُوَيحُونْ أَمَامَ الصُنْدُوقِ 7 أَحْبَارِ يلون أَبْوَاقَا مِنْ فُرُونِ الْكبَاشٍ. 


س > ہے 


ا 


ONS 


: 


ےت حَوْلَ ارجا 7 مَرّاتِ» تما یفخ الَْحبَاز في الْأَيْوَاقِ. 
عِنْدَمَا يْْخُونَ َفحَةٌ ظویلةً في اْأبْوَاقِه یی التَْبُ هُتَاًا عطینا: فيُسقظ سور 
ا في مَگایہہ فَيَتَقَدُمْ الشَعْبُ e,‏ زاجد اا ماكر" 
فع شوغ بن أو الا حبار وتال لهذ "يلوا 7 الْعَهْيِ 000 7مِنُْمْ 
7آبْوَاقٍ 7اك قال ا وار می جزل رعا ونکت اقرش 
العمل آنا لوق او التفك نا قال ِمغ تق رو تھا تہ عبت 
لوا براق ال7 مام الله وَهُمْ يَنْفُخُونَ فِيمَاء وَصُنْدُوقُ عَھد الله يَتْبَعهُهْ. 'وَدَهَبّ ارش 
ال مام الْبَار 7 يَنْفْخُونَ في ان اع وَبَاقی ا چمَاعة عة ير وء ادرف 
وَالْأَبوَاقُ تَضْرِبُ ظول الْوَقْتِ. وٿال يشو فوع لِقُعْب: "لا تَهْتِهُوا ولا تَرْفَعُوا صَوْتَكُمْ 
ولا ترج َة مِنْ فیک حَق بوم قول لم أن تا رَالصنْدُوقُ 
7 الْمَدِينَةِ مَرَهَ وَاحِدَة ثُمٌ رَجَعُوا إلى المُحَيّم وَبَانُوا هْنَاك. 
كام ام وع في الصَبَاج لباک وَعَمَلَ الْأَحْبّارُ الصّنْدُوقَ. *'وَتَقَدّمَ الأَحْبَارُ ال7 
حَامِلِينَ الْأَبْوَاقَ ل ام لصنوق وَهُمْ يَلفُخُونَ في الْأَبوَاقِ وَكانَ الرس 
ا مامه کب بب يي وه 80 ا کر ل الْوَقْتِ. 
دَارُوا بالْمَِيَة في ايوم الگانی مر واد فم رَجَمُو الا 5 وا هَدَا 6 أَيَّام. 
وني الْيَوْمِ السّابع اموا عِنْدَ ظلوع الْمَجِْ و BN‏ ننیں 
الكَرِيقّة 7 مَرَاتِ. هَذَا هو الوم الد اَی كيلو فيد هذا 17 اٹ 7 ا 
المَابعَة لَمّا ارق لباقي قال يَشُوعٌ ل مَعْب: "امْتَمُواء لان الله ا 
اليب 57ء رن لدي و ما فِيهًا وَقْهَا لله. دو وہ 
سے ہا ات ا ارتا سين اللّدیْن له نكم ايام أن ادوا 
قَيْكا مكو ہہت را لكان اہ حم 
شرائیل. ”ل الْفِضَّةٍ وَالدَّهَبٍ وَآنِيّةِ الفْحَاين وا دید نُكَرَّسُ لِلْمَوْلَء وَتَدْخُلْ في 
- اللّه." 
“كلما تقح الأخبازق الأبواقءٍ وَحَتفٌ الشَّعْبُ هْتَافًا عَظِيمًاء سَقَط السُورُ في مَگایہ۔ 
وَتَقَدَّمَ المَّعْبُ إِلَ الْمَدِيئَةَ ES‏ ماسر ا كب كرا 
00 فق وزج فی الال وَالتّمَاءَ وَالأَظفَالَ وَالفيُوغ+ حى البقرّ وال 
وَا یر وال يَمُوعٌ لِلمَجلَيْنٍ اللَدَيْنِ يها انر E‏ ا اهدق 
وَأَخْرِجَامَا مِنْ هُْنَاكَ مع ل م EEE‏ #تشكل النائاق اخاترتات 
وَأَخْرجَا 0 وَبَاهَا 21 وَإِخْوَتَهَا وک مَنْ لَها. أَخْرَجا كل عَائْلَتِهاه وَوَضَعَاهُمْ حارج 
ڪيم بي ! رال و 9 قاافيها واكان اة وال واي 
الحا وَالخَدِيي فَوَصَعُوهَا في خِرَائَة بَيْتِ الله. 'موَأَبْتى يَمُوعٌ عَلَ رَاحَابَ الْعَاهِرَتَ وَكلّ 


7 


شيع 


یج 


21-6 عب 30:11 


ید 


25-6 عب 31:11 


233 ھ٭‎ ٣۳٣ 


ل 


6 امل 34:16 


خطيئة عخان 


7-6:2 3 17 


۲۳٣4 


ع 


ِلها و کن لها َأََامَتْ بين نی إِسْرَائِيلَإِلَ هَدَا الوم لِأَنَّا حَبَآتِ الرَجُلينِ اللَدَيْنٍ 
2 سَلَهُمَا يوع لِيَكِجَسَّمَا ارا 


“ني ذَلِكَ الْوَفْتِء حل يَشُوعٌ يَمِيَا وَقَالَ: 'يَلْعَنُ الله لله الج الَذِي ياي وَيْبنی هذِهِ 
اگ ارا کا کم أساسانها رف ره وَبَيْتَمَا يَنْضْبُ بَوَابَاتِهَا يَمْوتُ صَغِيرُهُ'" 


انك مه مَعَ يفوع اع صي في ل اللاي 


و 89 + 


1 َأ نو إِسرائیل من الحرم لهم قإِنّعَحَانَ ن گڙي بن ردي نن رارح من 
قَيلَةِ وڏا ارئَكَبَ جياه وڪڌ مما هو ححَرم . قَقَضِبَ الله جذا عَلَ بَني ! سْرَائِيلَ. 


0ئ برغ بنض التجال بن ار ها ال قاع الي ِالْقُوْبٍ مِنْ بَيْتَ آونَ شرق 
یک إيل» َال لهُم: رکز موا 7 "فراع ع الجا وَتَجِسَمُوا عاي. ثم رَجَعُوا 
إل فوع وَقَالُوا له: ۴ كير عَايّ. ِل سْكَائهًا قَلِيلُونَء 


قلا الف 3 الشَّعْبٍ م مَشَقَّةَ الذّهَاب. ِنَم يَكْفِي قلقت حَوَاقٍ 2000 أو 2000 


جس مِنَ القُعْبٍ إلى هتاك حَوَاي 3000 رَجُلٍ. وَلَكِنّ هل عاي هَرَمُوهَ؛ 
توَفَکَلُرا بل نوہ 36 تا طَارَدُوَهُمْ مِنْ عند بَوَابَة الديكة ال الْمَحَاجر؛ وَقَكَا هُمْ 
في الْتْنْحَدُر قاب فلب الشَعْب وضار كلْمَاءِ. 

اون هفرغ نات کک نید إل الأنض مام صُنْدُوق عو امن إن 
الات وتعل دوع ِسْرَائِيلَ تفس الشَّيْءِ وَوَضَعُوا ثُرَابّا عل رُؤُوسِهِمْ. قال يَشُوعٌ: 
"آي يا ري وَإِلَهِيء لِمَادًا جَعَلْتَ هَذَا الشَّعْبَ يعبر تا لوقتا في يَدٍ الْأْمُورِيينَ 
لیْپیدُوتا؟ يتا اكتَقَيْنا رق اوا ماك “الان رن E‏ انْهَرَمَ 
نر انیل ا أَعَدائِیعہ سَيَسْمَع ا و وان تتسيظرة ينا 
کت رہ ال رص قَمَادًا تَعْمَلُ لِسُنْعَةِ اسيك الْعَظِيهِ؟" 
ا لله لِيَشُوعَ: "فا لادا ئک سَاقِط عل وَجْهِكَ؟ "قي اتب بو ا" سر 
حَطِيئَة وَنَقَضُوا عَهْدِيَ 2 أُمَرقهُمْ بوه رَآَحَدُوا من ا رام رفوا أشيّاء وَكَدَبُوا 


وو 


2 ف أَمْتَِتِهِمُ. مد 3 ٣ھ يترا أَمَامَ َغْدَاتِهِمْ. قد انْهَرَمُوا‎ E 


2 


ارْتَحَبُوا ا حرام ۔ الا اود أكون مَعَكُمْ م إن لغ ٹریلوا الرَامَ ِن بَيْنِحُمْ. 3 قم هر 
اللّحْبَء وَقُل لَه أن يُطَهَرُوا أَنْفْسَهُمْ للع فَالمول رب بي اِسْرائیل يفول لَهُمْ: في 

من أَحَد ارام م يا مَعْبِيء لِدَلِكَ لا تن مم خی ق كرض رم ن م 
نا كه عدا بقبَائلِحُمْ » وَالْقَِيلَةُ الي يُشِيرُ إِلَْهَا الله تتقَدَ قم سارها َالْعَشِير الي 
شير إِلَيْهًا الله تَتَقَدَّمُ بعَائِلاتهاء والب الي َير إِلَيّْهَا الله تَتَقَدَّمُ بِرِجَالِهَا۔ كَامَائرِي 


يُمُسَكُ و وَمَعَهُ مَعَةُ ا لحرا حرف بالكان خرو نا هه لا تقض عَهِدَ د الله وَارَتََكتبَ قَبَاحَةً 
في إسرَائِيل" 


2 


20 


۰ج جو لست 
٭'وَقَامَ يَشُوعٌ في الصَّبَاج بَا کر وَقَدُمَ بي إِسْرَائِيلَ تائم ؛ فَأَمَارَ الله إلى قَبیلة 
يَهُودًا. 3 نَم ية يَهُوداه اسار الله إل عَفِوَة زان 1 یں ٤‏ رع بِعَائِلَاتِهَا 1 
َأَمَارَ الله له إِلَ عَائِلَةٍ وَبِِي. *'فَقَدّمَ يَمُوعٌ الْعَائِلََ بِرِجَالِهًا امار الله له إلى عَحَانَ بن كَرِي 
ص تہ يَهُودًا. *'فَقَالَ يَشُوعٌ لِعَخَانَ :"يا اني أَعَلَمْكَ ڀالْولى رب ي ب 
سْرَائِيلَ أن تغرف لَه الآن وَتْبرَنِ مادا یلت لا شف عئي." ”مال عَخَانُ 55 
- 0 افق حَق الْمَوْلَ رَبّ بي نال وغل هذاه رانف في الْعَنِيمَة ردَاءً 
یلا مِنْ باب وَحَوَايٍ كِيلُوجْرَامَينٍ وَتِضْف مِنَ الْفِضَةِء » وَسَبِيكَةٌ مِنَ الدَهَبِ وَزْنُهَا 600 و 
جرا َاشْتَمَيْتُهَا وَأَحَدْتُّهَا وهي مَدفُوئةٌ في الأَرْضٍ في وَسَط حَيْمَي وَالْفِطَةُ مِنْ ن تخت" 
ازيل شر لاہ فَأَسْرَْوا إلى الخَيْمَِ وَوَجَدُوا الْأَمَْاء مَدْفُوتَة في حَيْمَت 
وَالَفِضََةَ مِنْ تَحْتُ "ََعَدُومَا ون وس الیم وَأَحْصَرُوهَا ِلَ يموع رل بي إِسْرَائِيلَ 


٥ 
سو‎ 5 


وَوَصَعُوهًا ام اذ الله۔ 0 لوه 70 بي اِسْرَاقِیل عَحَانَ بَنَ رَارَحَّ والفِضّة وَالرّدَاءَ 7 یش 7:15؛ إش 
5 ؛ هو 15:2 


E 


وَسَبِيكَةَ الذهَّب وَبَنيه وَيَنَاتِه وَيَهَرَهُ ویره و عتمة َيه وکل ما لك وَدَهَبُوا د بھمْ لل 
رادي الُصِية. لادا جَلَیْكَ علا هذه المصببة؟ انل رات 

" رمه کل بني إسْرَائِيلَ با يجارة وأخرَفُوهُم بالگار م رمَا حجار عَليْهِم. 
رام ت مد بير اتا 5لت مَوجودة إل الْيَْم. فَرَجَمَ الله عَنْ عَضَبهِ 7 یش 7:15؛ إش 


15:2 هو‎ ٤5 
الشديد. دي اسم ذَلِكَ اکن 'وَادِي وا لل هدا الوم‎ 
فَقَال الله ا "لا ف دلا تَرْتَعبٌ. خد مَعَكَ کل الجَيْشِ > وَاذْهَبُ وَحَارِب خراب عاي‎ 
عاي قا صد کک َلك عاي وغه وَمَدیتیه وري َتَفْعَل بِعَاي وَمَلِكْهَا‎ 
كما فَعَلٰتَ ار 0 غَيْيمَكهَا وَبَهَائِمَهَا لَكُمْ. أَقِمْ گييئًا يُقَاجئْ‎ 
النييتة ين انها‎ 
"فدهت َب يَفُوعٌ 11 الَْيْشٍ لِيُحَارِبُوا عَاي. ا کر يَمُوعٌ 30000 رَجُلٍ مِنْ لخدن لان ألق‎ 


الحَارِبیثت: وَأَرْسَلهُمْ في اللي مم وَقَالَ: "اموا لِلمَ ية مِنْ وَرَائِهَا. لا تَبْتِعِدُوا عَنَْا 
کر کر را تک مُسْعَعِدينَ: واا کل الذي می - عل الْمَدِيَةِ فِيَخْرْجُونَ 
لتا رة الأو فتَهْرْبُ پ م ھو نمم 
ينون انتا 7 لھم كالم ا َعِنْدَمَا نَھْرْبْ مِنْهُمْ 'تَقُومُونَ َنْکُمْ مِنَ الگیینِ 
وََسْتَولُونَ عل الم ب ديم 20 كُمْ عَلَيْهَا. "َعِنْدَمَا تَسْتَولُونَ عَليْمَا 
أَحْرِقُوهَا بالكار. إفْعَلُوا كما أَمَرَ ا لله انتَيهُواا هَدَا هُوَ أمْرِي ا 1 

17“ ا تو ڈاککرا إل اکن ای کر فيه تل ده و َعَايَ إلى الْعَرْبِ‎ ١ 
مِنْ عاي وَانْتَطرُوا هُتاك. وَقَصَى يِشُوعٌ اللَبلةَ مَعَ الشَّعْب.‎ 
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04 مَة آلافیٍ 


انی عَكَرَ ألما 


بناء | لمنصة وقراءة 
العوراة 


۳ + 6 


ع 


سی فوع في الصّبَاحِ لَك وَبمَعَ ا امه خو عَايَ وَمَعَهُ شیوخ 
ا "ويل الج الي مَعَهُ تدم وارب ِنَ المي حَقى جَاءوا مُقَابلهَا۔ 
0 إل الال مِنْ ن عَايٍ فان الْوَادِي بيهم م وبين المديئة وہ شوخ قد 
0 رَجُلِء وَجَعَلَهُمْ گییٹا بهن بيت یل کک ۰ مم واس 
کان الرق قتال الکن الگ لدي عَرْيهَا وَذَهَبَ 26 7 2" 7 
وَمّط الْوَادِي. “كلما رای مَلِكُ عاي ايء أَسْرَعَ هو وَل رِجَالٍ اكوك ہے جوا في 
الصّبًا چ الجاكر کارا تی إسْرَائيلٌ في الوادي. وگن لا َعم أن ھ2 له 
وا الک . ”'فَقظَامَر يَمُوعٌ 7 ا یس پا نهم متكيروق امام قرزا لي طرق 
الصَّحْرَاءِ. © أوَأَظلِقَ نِدَاءٌ في عَايَ رح عل لجال ر فَطَارَدُوا يَشُوعَ الا 
بَعِيدًا عن الْمَدِيئَة. "كول ق أو في بيت یل رَجْل لَمْ يرج لِيْطَارِدَهُمْء کٹرگوا 
الْمَدِيئَةَ مَفْتُوحَةَ وَرَاحُوا وَرَاءَ بي إسْرَائِيلَ. 7 
"قال الله لتشوع: وجه الخزية الي بدك غر غاي لأني انرك عَلَيْهَا' رجه 
2-7 ات لی بِيَّدِهِ E‏ ت يتة. ولا قعل َلك قَامَ الْكَمِينُ بسُرْعَو مِنْ مَگانه» 
1 کٹل ھیکو ھا جا گرا انی الكَارَ فِيهَا. "وَالْعَقَتَ رِجَالُ 
عاي وَرَاءَهُمُ 0 00 الْمَدِينَةٍ صَاعِدًا لل السَّمَاءِ. قَلَمْ يَكُنْ لَهُمْ مَكَانَ يَهْرْبُونَ 
ليه [أخنا ولا کت لآن کی إشرافيل اف اکا بای إل الشتزاوہ را 
سا طَارَدُوَهُمْ. 2 N‏ أن الْكَمِينَ اسْتَوْلَ عَلَ الْمَدِيئةٍ ةه 
رد دُکَاتھا ََصَاعَدُ داروا کے ا رع اكيب أَيْصًا من الْمَدِيئة 
ضِدَّهُم فَصَار رِجَال عاي في وَسَطِ بي 0پ)؟ قَصَرَبُوهُمْ حَق لَمْ 
0 0 ہہت إل وع 
وت 0 نز ی کرد e‏ 12000 ےہ پا 
ےن رن با رة ى خی مَلَكَ کل أَهْلٍ عاي مت 
الْمَدِيتَةَ أَحَدَهَا بو ا لِأَنفْيِهِمْ حَسَبَ اكلام الي قله الله لِيَشُوع. 58 
يَمُوعٌ عاي وَجَعَلَهَا كُومًا مِنَ الَرَائْبٍ وَالَْنْقَاضِء ما رَالَ بَاقِيا ل ايوم رع تی 
قب سک سے یس بے میم 


1 


مَوْجُودَةً ٗی اق 
"ني دَلِكَ الْوَفْتِ بی يَمُوعٌ في جَبَلِ عِببَال م 


- 


ے‫ 
مض 


مص لِتقییم الْقَرَابين للْمَوْلُ رَبّ بني 


ِسْرَائِیل. "تاها مِنْ حِجَارَۃِ صَحِيِحَة لمْ يَنْحَنَْا أَحَدُ بآلة E‏ 


Ey 


| 


DOE‏ ےر ر حا 


06 سان نل سی ا ہر ا سو ةد + 7 جو ر ل ت ا ک م 
هی ہے یہ بب وَقَدَّمُوا لله عل الْمَتَصَة 31-8 خر 25:20 
4 585 5 چ 

۴ رہے اكوا محلا یت 5 يَمُوعٌ هُنَاكَ على الحِجَارَةِ جُِضُور بي لي 30:8 5ٹ 6221 


۔۔ کو ا 
ِسْرَافِیلء نْسْحَةٌ مِن تَورَاۃ مُوتی فی ۳ وَوَقَفَ کل بي إِسْرَائِيلٌ مِنْ مُوَاطِنِينَ 
وَغْرَبَاءَ عل السُوَاءِ م شيُوخْهِمْ م وَقَادَتِهِم وَقْضَاتِهِمْ عََ جَانيْ صُنْدُوق عهد الله مُقَابل 
الَْحْبَار اللاو E‏ ا فَكانَ نِضْفْ الشَّعْبٍ يواج جَبَلَ جَرْزِيمَ وَالتصف 


م۳ ۶ م قبل تارا تي 


بس قم AE‏ 2 


7 ڪڪ 000008 
بني إِسْرَائِيلَ ما فِيهمْ النْسَاء لعل ري 5 اڈ 8 ین بيتهم. ٭ رج مذكرة خر 38:12. 


ه2 
0ع 


9 وَسَمِعٌ بِهَذِہِ الور لْملُوكٍ الَّذِينَ في غَرْبٍ الارن الذيي في اَل وَالسَّمْلِ | خداع الجبعونيين 


وعنة كل اج ای الا یں الْمُتَوسّط حه ت۹ت الْنيينَ 
َالْأَمُوريِينَ وَالْكنْعَائِييَ وَالْفِرة: لك وہ روص قا مدل 


وَاحِدٍ لِيُحَارِبُوا يَشُوعَ وَبَني إِسْرَائيلٌ. 
ال ح پت جم کر ےھ 


بعالا گر کک أجلي 7 تی پان اخ الذي اڪ مع باب 


کے 


وَقَد تَفَنَتَ. لل شئ ] توق الْتكم في لجال وَقَالُوا له وَلِرِجَالٍ 00 
"جنا مِنْ بلا بَعِيدَة فَاعْمَلُوا مَعَنَا مُعَاهَدَةٌ' "”قَقَال EAR‏ 
و ذو راو ہہ حفن عام 5 كقَالوا لاو ڪون 
عد 2 SN‏ ام î ۶9 ١|٥٥‏ 7ئ کرو 6 
ا ا ی س ا اک 
۵" وکل ما عَيِلَهُ بَلگی الْأَمُورِينَ في شر الا ِیخُوںٌ مَلِكِ حَفْبُونَ غوچ ملك 
بَاعَانٌ الي كاذف کوت تقال لها شاو ی أَهْلٍ ِلادِئا أنْ ہہ 
إلطريقٍ و لِمُقَا ليڪ وَتَقُولَ لَكُمْ: ان ءَ عَبِيدُكُمْ E RE‏ 
کا ےکا الي Î‏ ِن دِيَارتا َوْمَ بَدَأََا الرحْلَة إل E‏ 
گي يبس وَتَفَقّتَ! *أوَهَذِهِ هي قَرَبْ ار ا گات جَدِيدَةً يَوْمَ مَلاُنَامَاء کت 
انْظرُوا کي تَمَقَقَتْ نا رکذ ناوالا صَارَت بَا من الظریق الوب جد . 
ا *تأَحَدّ رِجَالُ ِسْرَائیل مِنْ رَادِهِمْ مِنْ غَبْر أن يَسْتَشِيرُوا الله وڪيل يَشُوعٌ مَعَهُمْ 
مَعَاهَدَةَ سل ع لِيُحَافِظ عَلَ حَيَاتِهِمْ وَحَلَمّ لَهُمْ بِدَلِكَ قَادَةُ الجَمَاعَةِ. 
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کرستا کی التقاقةة فقو ی21 أتلهه ا کر إنراقيل أن 0 
هُمْ بالْقُرْبِ هنهم أنه مِنْ سان هَذہ البلاو. "قرحل بَنُو ِسرائیل نی الَيوْم اللَالِثِ 
0 ِل مُدُنِهِمْ؛ وَعِي جِبْعُونُ وَگفیرَۂ وَبَكِيرُوتُ وَقَرْيَةُ يَعَارِيمَ. َارنهُمْ بو 

مزافیل: لان قاذ اتا عة حَلَهُوا لَهُمْ بِالْمَوْلَ رَبّ بي إِسَرَائِیل. فَتَدَ ا الشف 
7 الْقَادَةٍ و قال كل القَادَة جبیع القَعْب: "حَلَفْنَا لَهُمْ بالْمَوْل إِلھتاء قلا تَقْدِرُ الآن 
ن سهم ِسُوٍ. “بل يب أن انظ عل حاتم علا يل حَلَينَاعَصَبٌ سيب امم 
الذي حلفتاة ک وقالوا اَيْصا: 'لثْرْكُهُمْ يَعِيشُونَء قَِيَكُونُ عَمَلْهُمْ هُوَ أنْ يَقْطَعُوا 
اعقب وگیئرا الد لكل اا6 تقذ القادة وغد هم 

یہ ہت َفُوغ ا تال لَهُمْ: 'لِمَاذدًا حَدَعَُتُمُونا ِڪ مِنْ بلادٍ 
بَعِيدَةٍ جداء بَھْتَمَا أَنْكُمْ مِنْ سان هَذِهِ اليلاد؟ انث الآ مَلْعُونُونَ! فلا یَنْقَطِعٌ مِنْ 
يڪم الْعبِيدُ وَمَنْ يَفُطَعُونَ بت رمق خلبرة الا َي ٳآهي." قاو لمشُوع: 
e‏ ا سَيكُ أن الول إِلَهَكَ 5 عَبْدَهُ ؛ ان يُعْطِيَکم گل الا وَيبِيدَ 
یع سكن البلاد من ايس مرك 80 ولا ما کا واا 
کن ف يدك ء قافعل يتا تا ری أنه صالخ وح 0 

اَذَه فوع مِنْ بي إِسْرَائِيلَ لم لیف 7 من دَلِكَ اليم جَعلَُمْ 3 
عو نَ الس رَڃَلِبونَ الَا لِلْجَمَاعَةٍ وَلِمَتَصَة قَرَابِينٍ اللّه. وَل اليو هَذَا هو 


ع في الَگانِ الي تاره اللہ 


0 1 0 ون صَاوق مَلِكُ الْقُذیںء أَنيَمُوع ع استولی عل عاي هگا وَفعَلَ 
ا مَا قعَلهُ بارا وَمَلِكهَ ۔ سيخ أيْضًا أن أل نون یلوا 
مُعَاهَدَةٌ ۰ھ 0 1 ایل وَأقَامُوا .”قساف جدًا لِأنَّ جِبْعُونَ o‏ 
ع ن الْأُخْرَى» وي أَغْطلمُ مِنْ عاي 0 رِجَالِهَا انال 7ا دون 
صَادِقٌ مَلِكُ الْقُذیں إل و مَلِكِ حَبْرُونَ» وَفْرَآمَ مَلِكِ يَرْمُوتَ وََافیع ملك لیت 
بير مَلِكِ عَجْلُونَ يَقُولُ لَهُمْ: ”تَعَالوا وَمَاعڈونی الترت ٣پ‏ ۶ؿو 
مُعَاهَدَة سام 3 يفوع وَبَي إِسْرَائِيل' 
نَجَمَع مُلُوكُ لأمورِينَ الد اتهم وَهُمْ مُلُوكُ الّقُذیں وَحَبْرُونَ وَيَرَمُوتَ ويا 
وَعَجْلُونَ وَتَقَدَّمُوَا بل جيوشهم م ودروا عل جِبعُون اليد اَل أَهْلُ جِبْعُونَ 
إلى يفوع في الْْخَیّم في اللْجَالِ يوون ل4: "لا تاره بل تقال يدر 3 عو انيتا 
رماغذتہ لان کل ملوك لامور الین ال وَايِهِمْ ضِدَّنًا." 2 
يخ الخال کا کہ رهن ن الْمُحَارِبينَ. 
"تقَال الله لِيَشُوع: 7 مر ران ھرتھ کا لَنْ يَقْدٍ يواعد مني أن 


2 >< ۴ 


Ey 
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2 


يُقَاوِمَكَ." َتَعْتَمَا کا فو قر ان تج الْمُلُوكَ ال5 وَهَجَمَ عَلَيْهِمْ. نم 
١‏ الله ا ام بي إِسْرَائِيلٌ ورنوم هَزِيمَة فَدِيدَةَ في جِبْعُونَ ن وَطَارَدُوهمْ في الطَرِيقٍ ا 
الْمْنَجِهَةِ إلى بَيْتَ حُورُونَ وَصَرَبُوهُمْ حى إلى عَرِيقَةٌ وَمَقِيدَة. ''وَيَیْتمَا م م هَارِبُونَ من 
مام بي إِسْرَائِيلَ وَهُمْ في الطَّرِيقٍ الْمنْحَدِرَة. بين بَيْتَ خُورُونَ وَعَزِيقَة رَمَاهُمٌ الله 
معاد وو گلا وق الكقاء تكاقرا 316 النية قاثرا كان امو ك1 NS‏ 
َتلَهُمْ بَنُو إِسْرَائِيلَ بالسّيْف. 

في ذَلِكَ الیم الي ف -۔ ا 
قال عل مَشْهَدِ من بي ِسرَاقِیل: کش في ون یی وَيَا قمر فَوْقَ 0 
"ا گت الشتس 5 0 ْتَقَمَ المَّعْبُ من اغْدائف كما هُو وَارِدُ في کِا 
ار وَقَنّتِ و۳" قط القتاء» وكرت عن الوب َوْمَا كآمِلًا. “أوَلَمْ دت 


5 
3 


مِثْلُ ذَلِكَ زم دہ لا قله و بَعْدَهُ حَيْتُ سَیع الله ان حَقَا إِنَّ الله حَارَبَ عن 


2۴ 


ثم جه شوغ ول بي إسْرَائِيل مه إل اليم في لجال “ركن اللو الل5 - 
قَدْ هَرَبُوا وَاخْتََأُوا في مَكَارَةٍ في مَقِيدَة ”قبل يَمُوعَ ابر أنَّ الْمُلُوَكَ ال5 تيون 7 


مُتَا2. 'فَقَال: : 'دَخْرِجُوا جار د کیا عل باب الْمَعَارَقه وَضَعُوا اها رجالا يحْرْسُوئَهًا. 
ہے ُمْ لا تفُواء بل طارِدُوا عدا وَاضْرِبُوهُمْ مِنَ الْمُوَكَر. لا ركوش يَدْخُلُونَ 
مُه لان الول الم تضرم عليه 'مَرمَُمْ يشُوعٌ وَبَنُو اِسْرائیل هَزِيمَة 
وید 8 کی فوا لم ق مِنْهُمْ إلا لْقَليلُونَ دَخَلُوا الْمُدُنَ الْنْحَصَنَة. ''ثُمٌ رَجَمَ 
كل الخ شالما إل ر ي الْنكك ن مفيدةة وك عر اش أن ينطق يعكلمة ع 
بني إِسْرَائِيلٌ. 
َقَالَ يَشُوعٌ: "افْتَحُوا بَابَ الْمَغَارَةَ َأَخْرِجُوا الاو ار الك غو 

اوه حْصَرُوا ل الْمُُوكَ ال5 مِنَ الْمَعَارَ أي مُلُوكَ الْقُدين وَحَبْرُونَ وَيَرْمُوتَ ويش 
َعَجُلُونَ. 2 أَحْصَرُوهُه؛ إستدعی يوع کی رِجَالٍ إِسْرَائِيلَ» وَقَالَ لِقَادة 0 
الخيق دبوا مَعَهُ: 'تَعَالَوَا هُتاء وَصَعُوا أَرْجُلَحُمْ عَلَ رِقَابٍ هَُلَاهٍ الْمُلُوكِ" مَتَقَدَ 

تا أَرْجْلمْ ئ رقَابِهم. شع مم وغ "لا تاقوا زا 5 کیا ا 59 
مفجعاتا لان الله سَمَنْعل ۳ بل کک لَدِينَ E‏ ۰ د 8 
الو وَقَتَلَهْمْ علقم على 5 أَمْجَاِ و کر اح کاو عق اتا ند - 
غُرُوبٍ الشَّمْسء أُمَرَ َشُوغ فَأَرومُمْ u‏ وَطَرَحُوهُمْ في الْمَكَارَةِ التي اختباأوا 7 

در المقار روف كارا لت مرا إل ال 
١‏ "ون ذَلِكَ اليم اسْتؤْل يموع عَل مَقِيدَةَ وَقَكلَ هَعْبّهَا وَمَلِكُهَا بالسّيْفِه وَأَهْلَكَ "7 
کل مَنْ فيهَا وع يق أَحَدَاء وَفَعَلَ بِمَلِكِ مَقِيدَةَ مَا فَعَلَهُ َلك أَرِيكًا. ”ئ ذهب يَمُوعٌ 
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َكل بي إِسْرَائِيلَ مَعَهُ مِنْ مَقِيدَةَ إِلَ لِئْنَة وَحَارَيَ يها ”قاط الله #كزر اس آگا 
هي وَمَلِكُهَا في يَدِ بي انزافیل قل فوع عقا و مَنْ فِيها بالسَّيْفِء وَلَمْ يُبْقِ ها 
أَعَدا۔ وَقَعَلَ بحلا کا عله يلك ا كم كفت تا نر و بي اتیل مق یٹ 
لبه إلى يي وَل عَلَيَْا وَحَارَبََا. اظ الله لله ليس في يد بي إِسْرَائِيلَه اسول 
يَشُوعٌ عَلَيْهَا في الْيَوْم الگانيء وَقَتَل سَعْبَهَا و ل تن فیقا اليف كما قعل پلک ”وف 
ذَلِكَ الْوَفْتِءِ جَاءَ هُورَامُ مَلِكْ جَارَرَ لِيْسَاعِدَ خيش َه فَهَرَمَهُ يَمُوعٌ مَعَ جَيْشِهِ وَلَمْ يب 


ادك ِسْرَائِيلَ مَعَُه مِنْ يش إِلَ عَجْلُونَ وَتولوا عَلَيْما 
وَحَارَبُوها. وَاستولؤا عَلَيْهَا في یں الْيَوْم وَقتلُوا 0 رافلكى أل د 
يهاه كما قرا خيش 5 َتَقدمَ فوع ول بني إِسْرَائِيلَ مَعَهُه مِنْ عَجْلُونَ إلى 
حرو وَحَارَبُوهَا. '"وَاسْتَولوا عَلَيْهَا ولوا هَعْبََا وَمَِگھَا السَّيْفِه وَقُرَاهَا وکل مَنْ 

فِيهَا. وَلَْ يوا أَحَداء گتا فَعَلُوا ِعَجْلُونَ» فَأَهْلَكُوهَا وَل مَنْ فِيهًا. 

وع تشر > کو غ کل نی إِسْرَائِيلَ مَعَهُ وَحَارَبُوا پیر "وَاسْتَوْلَوا عَلَيْهَا هي وَقْرَامَاء 
ےہ ا بالمَیْف کل مَنْ فِيها. وَلَع يُبْقُوا أَحَدَاء فَفَعَلُوا بدَبيرَ 
كيان َع تاروت وَمَلِکِھا وَبلِبَنَةَ وَمَلِكهًا. 

“َأْصَعَ 45 قوع گل الرنطي بنا فيه اَل وَل وَالسّهْلُ وَالسّفُىُ وَقتَل كل 
مُلَوكهَا چ أَحَدَاء بل اهلك كُلّ عيّ كما أَمَرَ الول رب َي سَائیل. ''َأَخْسَعَمُمْ 
فوع من ادش بزنیع إل عر ومن کل منطقة جوقن إلى جنُوت. تلعَوَمَ يَفُوعٌ کل 
مَوُلَاءٍ الْمُلُوكٍ وَبلَادِهِمْ دُفْعَةٌ وَاحِدَةٌ لِأنَّ الْمَوْلَ رب بي إِسْرَائِيلَ گان يُحَارِبُ عَمُع. نه 
جع يَُوع ول ني ِسرائیل مع إلى الْحَیّ في الالء 


11 70 "مھ" أل إل بویا َلك مادو إلى َلك 
مَمْرُونَ وَمَلِكِ أَكُمّاف ”وَل ملوك الفَتانِ الي في ايء وَمُنُوكٍ وَادِي 
ردن جَنُوبَ َو ا جيل وَمُلُوكٍ السَّمْلٍ وَمُلُوكِ مُرَْمَعَاتِ ڈور نی الْعَرْب. ”وَل مُلُوكٍ 
لْكَنعَاِينَ في الشّرْقِ وَالْمَربِء وَالْأَمُورِيَينَ وَاخِتیینَ الذي َالْيَمُوسِيينَ في ابل 
وَالِْوَيينَ ت الذي تخت جَبَلٍ حَرْمُونَ في مِنْطَقَةٍ لضفا * : تر 
غَفِيرَا كالرَّمْلٍ الذي عل سائ البح َيل وَمَرْكْبَاتِ كثِيرَةٍ جدًا. ومع کل هو 
الْملُوكٍ قْوَاتِهمْ وَعَسگرُوا مَعَا عِنْدَ مِیّاہ يروم م لِيُحَارِبُوا بي إِسْرَائِيلٌ. 
٭نقَال الله لِيَمُوعَ: "لا َف مِنْهُم. ل عَدًا في مِثْلِ هَذَا الْوَقْتِء فل اماه 
ي إِسْرَائِيلَ. سر مَفَاصِلَ حَيْلِهمْ و ترق مَرْكَبَاتِهمْ بالگار" 'فَجَاء يَمُوعٌ عَلَيْهمْ 


271 


1 


2 


7 


ٹھچ ھ4 چ چیھ بش 
( لت بت 7 12 
ا 2 Er 8 ٥‏ شو ے عر 5 و و او کے 
جه عند اہ ميرو وَعَقَة ل جَيْشِهِ وَمَجَنو راقو أَوْتَعَهُم في يَدِ بني إسرَائِيل 


| فَهَرَمُوهُمْ وَطَارَدُوهُمْ إلى صَیْدَا الْعَظِيمَة وَإِل مِسْرَفُوتَ ہی إلى واي مِضفًاة في الشَّرْقِء 
ئ لم نق مِنْهُمْ أَحَدٌ. ققعَل يفوع بهم گتا قال الله: كَسّرّ مَقَاصِلَ خَيْلِهمْ رَآَحْرَق 
کے پالگار 

وني ذَلِكَ الْوَقْتِء ج َفُوغ وَاسْتَوْلَ عَلَ حَاصُورَ رَ وکل مَلِكْهَا بِالمَيْفِه أن 
حَاصُورَ كانت مِنْ قَبْلُ رَعِیمَة يِلْكَ الْمَمَاِكِ. ''وَقََلُوا گل مَنْ فِبها الَف وَأَهْلَكُوهمْ 
حَئ لم بق ی وَآَحْرَقُوها پالگار. 

8 سز يَمُوعٌ عل كل مك لذن ا O E RTA‏ 
كا اكه ترك نت ابل نان الْوَاقِعَة عل القلالِء قَلَمْ رها بو إِسْرَائِيلَ مَا 
عَدَا حَاصُور وَحَدّهَا أَخْرَقَهَا شوغ * 'وَأَحَدَ د بَنوَإِسْرَائِيلٌ لمهم كل غيم عَييمَة تلْكَ الْمْدُنِ 
لقانم نا لقاش فَمَتلُوهُمْ متا اف لی اك لع یْبْقُوا حيًا. “قالۇ ات 
مُوسَى عَبْدَه وَمُوسَى أَعْطَى كَفْسَ الأوَامِر ليشُوع يموع تقد وََمْ ييل سَيئًا مِنْ کل مَا 
اتوي الله فرت 

“قن ۵ وہ مِنْطَفَةٍ جُوسَنَ وَالسّهْلٍ 
تزادی الْأَرْدنٌ وَحَبَلِ إِسْرَائِيلَ وَسْفُوحِه. ''مِنَ ن ا بل افرع تو مد 7 سَعِينَ إل 
غل جا في واڍي بان تخت جيل حَرْمُون. وڪڌ کل ملكا لم "وارب شع 
َولاءِ الْملُوكَ أَيَامًا گیر؛۔ ”'وَفِيمَا عَدَا الخوَيَينَ الّدِينَ في جِبْعُونَ مَدِينَةُ غيت 
اعت تا َع بي و قاو رتفي قر الكل کی ہت 
هو الي قَسٌی قُلُوبَهُمْ حَقی حَرَجُوا لِيُحَارِبُوا ي إِسْرَائِیلء وَيدَلِكَ يُهْلِكُهُمْ وَببيدُكُ بلا 
1 للد مُومی۔ 


2۴ 


في ذَّلِكَ القت دَّهَبَ فوع رابا لعتَاقیينَ مِنَ ا ٣ُجِ:‏ : مِنْ حَبْرُونَ سس 
وَمِنْ کل جَبَلِ هوا وَمِنْ کل جَبَلٍ إِسْرَائِيلٌ. ہہ وَمُدُتَهُمْ. فلم يَبْقَ 
عَنَاقِيُونَ في أَرْضٍ إِسْرَائِيلَ إِنَمَا بَقَوْا في غَرّةَ وَجَتّ وَأَشْدُود. © فَاسْتَوْلى ؟ نشوغ عل كل 
لاض كما تال الله لله موی وَأعْطَامًا وع تصیًا لني إسْرَائِيلَ حَسَبَ فِرَقِهِمْ وكََائِهِم. 


م اشارا کی البلا وخ الب 


212 وما لاء هم الوك اين هَرَمهُمْ بو إسرائيل وَامْتلكُوا يلاه م :شرق تهر قائمة الملوك 

ارد يِن وَادِي أَرْنُونَ لى جَِبَلِ 0 َ ول الْوَادِي شَرُقا. 0 مَلِكُ المهزومين 
“ الْأَمُوريينَ الدي گان في حَشْبُونَ. ون مُلگه يَمْدُ مِن عَرُوعِيرَ الي عل حَافَةِ وَادِي ٩‏ 
اول غر الب کل کاو ی عر ا ى كلك وط الوادي وضك 


241+ 1 لك‎ ١ 1 


بو و متا + OC‏ 
0 1 جِلْعَادَ جلْعَاد. ”وگن ول ك انشاع الا اتا بت الواذيه را کن آخیز إل اشر و 
4 ان ا الت شار الددعة ا ۱ 
“ثم أَرْضُ غوج مَلِكِ بَامَانَ. وَهْوَ أَحَد الَذِينَ بَقَوَا مِنَ الرَقَائیينَ وَالدِي گان في 
عَشْتَرُوتَ وَفي إِذْرَعي. 7 یق عل جيل E‏ تی لت ۳ 
جَسُورَ وَمَعْكَةَ كُمّ نف جِلَعَادَ 7 خُدُود سِيحُونَ مَلِكِ حَشْبُونَ. موی عَبْدُ الله 


وَاحذد وَقَلَاثْونَ 


وَبثو إِسْرَائِيلَ هَرَمُوا مَذو البلاد. وَأَعْطَاهَا مُوسَى عَبْدُ الله نصِيبًا لي رَأُوبِيَ وَبَي جَادَ 
َر َشُوع وَينُو إِسْرَائِیل مُلُوكَ غَرْبٍ تهر الزن مِنْ بَعْلَ جَادَ في وَادِي لتا إل 
٦ك‏ سيير وَأَعْطَى يَفُوعٌ أَرْصَهُمْ ُمْ لِقَبَائِلٍ إسْرَائِيلٌ حَسَبَ فِرَقِهِمْ 
وٽ في ا بل وَالسّهْل ووادي الْأَدنَ وَالشُمُوج وَالصَّحْرَاءِ والققبء وهي رش ل 
وَالْأمُورِیین وَالْكَنْعَایین وَالْفِرِرْينَ مرن َالْمَمُوسيين. *وَهُمْ مُلُوكُ أرِيًا 6 زالي 
انب بَيْتَ إِيلَ) " الاين وَحَبْرُونَه ' اح وح ی لاعفا وَجَارَنَ ودبي 
ار ازم 3 ”ند و وَمَقِنَة وَبَيْتَ إِيلّ» "أوَتَافُوح» وَحَاهَنَ 
"اي ا وَمَادُونَ روف تن اوت ركاف ''وَتَفْتكَ رَجُدُو 
”قاش وَیَفْتعَامَ في كَرْمَلَ» 'وڈور في مُرْتَفَعَاتِ دور وَجُويمَ في الِلْجَالِ ”وَتِرْصَة 


7 ته 31 ميك 


E 13‏ » فَقَال لَهُ الله e‏ 
وكا ال فا أن کا هذا لعَمْلِكُوهَا. * وَهَذِِ هي الأَرْصُ الْبَاقِیة: كل 
مَنَاطِقٍ الْفِلِسْطِيّينَ وا حفُورِیّینَ "من نَم تهر شِيحُورٌالَّذِي في شر رق مص ِل رض عَفْرُونَ 
هَمَالَاء هی تُغْتبرُ للْكَنْعَانِيَينَ وَفِيهَا كم الِِْسْطِيينَ ال5 في عَز ودود وَعَسْقَلَانَ 
وَجَتَّ وَعَفْرُونَ وَأَيْضًا أَرْضُ الْعَوِيّينَ. 'وَمِنَ ن وپ كل اض اگنان من عار ا 
للصَيْدُونِييَ إل یق عل حُدُودٍ الْأمُورّيق. وار اخْبلِييَ وَل لبان شَرْقَاء مِنْ بَعْلَ 
جا كت جَبلِ حَرْمُون إل ڪل نا وٹ كن لخبي من يان إلى شروت مایم 
أيْ کل الصيدونيين. أنا أطرد هَؤُآَ َولاءِ مِن امام بي ِنرَائیلَ ونك كيم الال ص بِالْقُرْعَةٍ 
یبا لی نایل كما مز 'أيْ تَفْسِمُهًا تصیبًا ِ9 قَبَائِل وَيِضْفِ قَبيلَةِ مَتنّى.' 
“الصف الْآحَرُمِنْ قب ییآ سی وب وي وب جا أَحَدُوا تصِيبهُمْ الذي 
لَهُمْ مُوسَى عَبْدُ اللہ في شر ادن وَهُوَ مِنْ ن عَرُوعِيرَ التي عل حَافَةٍ ة وَادِي رون ِل 
دِيبُونَ» بِمَا في ذَلِكَ الْمَدِيتَةُ الي في وَسَطٍ الؤافي و شل ميا 5 مَدُنِ سِيحُونَ 
ملك الْأمُورِيّينَ الِّي كان يَنْلِكُ في حَشْبُونَ لى خُدود بي عون 'أوَجِلْعَادُ وباد 


پو و پو 
242 * 4 ع 


خف OC‏ کی یھ و 
رج 7 13 
مل جَشُورَ وَمَعْكةَ كه وکل جَبَلِ حَرْمُونَه وکل بَامَانَ إلى سَلْكة. ”اي كل مَمْلكة غر ١‏ 


في بَامَانَ الذي 36 نلك ن عشتزوت وف ری کل تا الذي 3 مِنَ الرَّقَائِيّينَ. 
مو مُوسَى وَاسَْوْل عل يلَادهِم. اڪ بَني إِسْرَائِيلَ لغ يَظرْدُوا أَمْل جَشُْورَ وَمَعْكَة 


E E‏ إلى هذا ےا ما قَبِيلَةٌ لاويء فَلَمْ يهم ا ف لااو 
إن الراب الي حرف للْمَوْلَ رب تی ِسرائیل هي سن گا وَعَدَهُمْ. 

*'وَأَعْطى مو سی قَبِيلَةَ بي وي حَسَبَ عَشَائِرِهِم. 'فگائ أَرْضْهُمْ مِنْ عَرُوعِيرَ 
الي عل حَافَةِ وادي ارون وَالْمَدِيئةِ الي في وَسَطٍ الْوَادِي وَل السَّهْلٍ عِنْدَ مِيدَبَاه 7٣ى‏ 
حَشْبُونَ وَل مُدُيَا 0 في السّهْلٍ وَدِيِبُونَ وَيَامُوتَ بَعْلَ وَيَيْتَ بَعْلَ مَعُونَ *'وَيَْصَةً 
یوت وَمِيفَعَة ""وَقَرْيَاتِمَ وَسَبْمَةَ وَصَارَفْ فَحْر في مُنْحَدَرِ الْوَادِي» "وَبَيْتَ فَغُورَ 
وَمُفُوج جَبَل ا مُدُنِ السَّهْلٍء نک ملک سرن ملك 22-3 عد 8:31 


مور اي كان يلك ف عون گن مُوسَى قَذْ هَرَمهُ مَعَ كل رُوْسَاءِ مِديَانَ: وي 


2 


2۴ 


ات وَصُورَ وَحُورَوََا لذن کاو أمواة ى يلق اللاد کت سشرة: وَيَلْعَامُ بْنُ 
بَعُورَا 


ہہ 


الذي گان يماس لعل الَيْبِ» قَقلَهبَ نو ائيل اسف مع عار مِنَ الْقَثْل. 
تعن ؟ تهر بد اف مو لله الْعَرْيَ اون و هَذَا هو تَصِيبُ بني رَأوبِيتَ حَسَبَ 


ا 


عَقَايرِمِم مِنَ الْنْدُنِ وَفراهَا. 

'وَأَعْطى د موی قِيلَةَ ب اٹ رضم يَعْزِير وکل مُدُنِ 
جِلْعَات زاضت از بي عون إل غزرعزالی بلب يِن ريه “وم حَفْبُونَ إلى 

مه الْمِضْفَاةٍ وَبَُونِيم وَمِنْ متام الى خُدُود دَبير ”رفي وَادِي ئن بيت هَارَامَ وَبَيَتَ 
ِمْرَة ا وَصَافُونَ» مَع ية کک بيك فرع کرت کو اوه 
لْمَرْنَ وَبحْرَهُالْجَلِيلٍ هي ال المَّمَاكَ. '“هَدًا هُوَ نَصِيبٌ بي جَادَ حَسَبَ عَقَائِرهِمْ مِنّ 
انت وام 

7 لے نتص وت 2 فتكي ركيت ب عَمَائرهِم. کات ات 
الْقَِيلَةِ ققظ. "كانت أَرْصْهُمْ من غ تایه وشل كل بَامَات: وك متلكة غرع نیب 
بَامَانء وکل قُرَئ يَائِدَ ال60 الي 9 بَاعَانَه ' َوَنِضْفٌ جِلْعَاكَ وَعَشْترُوتَ وَإِذْرَعِي 
المَذِيئتين التلكيتين. هو هى لان ش الي أَعْطِيَث لیف بي مَاكيرَ بي مَنْنَى حَسَبَ 
عَشَائِ ر مذو هي ال شن الي کیا ثرت ق سكو ر قزق تفر لون مُقَابِلَ 


2 


ار ہے ہے کی سنا اکا نوز یق مزاول کو 


ةم 
1 
۴ 
2 


ے‫ 


رو 


0 تَصِيبِهُمْ گما وَعَدَهُمْ. O‏ 
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4 أع 19:13 


كالب يحصل عل 
حبرون 

14-4 عد 24:14: 30 
844 عد 10:14-1:13 


أَرْبَعِينَ 


مس وَأَربَعُونَ 
میں وََمَانِينَ 


نصیب يهوذا 


15 عد 15-3:34 


44 4 


ع 


14 وَهَذِهٍ هي ارذ ض الق امْتلَكَهَا بَنُو إِسْرَائِيلَ في > رالتي قَسَمَهَا لَهُمْ 
3 ەو 4 > م قوع إو داو 2 1 2 e‏ الاو سے ىه 
اعارا را بْر وَقَفُوع بن ُونَ وَروْسَاءُ قَبَائِلِ بي إِسْرَائِيلٌ. ”اعَطوْهُمْ 
بالفرْعةٍ للع قبَائِلَ وَالمَصْفء كما أ مَر الله بوَاسِطَةٍ مُوسَى. ES‏ 
الْقَبِلَتَيْنٍ َالضف في رق هر الْأَردْن لم يغ الارن تصِيبًا بيه 02 
کیک يلتن: تی نع لم بُنظوا ارين ة قش قِسْمًا في الْأَرْضِء إلا کا فکرت 
فِيهَا و مَرَاعِيَ يجوَارِها لِمَوَاشِيهمَ و وَغَنَمِهِمْ. ”فَقَسَمَ 277 ا وت 
"تقد بَنُوِيَهُودَا ال كنوع فق .ا تال له كالب د بْنُ يَعْنَةَ الْقَْرِيُ: وق 
0 اكلام الي قال الْمَوْلَ لِلنَنَ مُوسَى» بساني ايك ل بَرنيع. م گن 
بْنَ 40 سَنَهَ تنَا E‏ رت حر ا ا لاخلا الا وَرَجَعَتُ 
ا خْبَرْتُهُ بمَا في قَلِي. وما او می ل عار سی کسی قلت ادي د وتم 
لکئی تبعت الول هي مِنَ الْقَلْبِ. قحل لي مُوسَى في ذَلِكَ ازم E‏ 
الي دَاسَٹھا قَدَمُكَ تَصِيبًا لَك وَلاَولاڍك لل الات لِأَنَنَ ٤‏ بے نل 7 
بق اقب 1 و الله أنقاق کا كتاوعة: كبنذ الرقت أذي نال ال کا 5 
r eS‏ 
كما كشك في لِك فته کل اسيذة ا 7 الشركة “لات میق ا اَل 
الي وعدن الله به في ذلك اليَوم. ٺڪ سيعت في َلك الْوَفْتِ اخ العاٹۃ هتاك وَأَنَّ 
مُدُتَهُمْ ع ظيمَة وَحَصكة. نما يون ١‏ لله مي ارده ل ال 
دای کک x‏ وځ وَأعْطَاهُ حَبْرُونَ ملكا له. CE‏ عون يلكا كلت ني يف 
الَقَثرِيْ إلى هَذدَا اليو زا و كي الْمَوْلَ رَبّ بي إِسْرَائِيلَ مِنَ الْقَلبٍ. کت ا 
قبلا ثذتى قري أَرَم, زیخ دا كان اکل رَجُل في الْعَتَاقِیّینَ. ثُمٌ اسر احَتِ البِلَادُ 
بح اب 


سی 


15 وَعَذہ هي لأر ش الي أَعطِيّث بالْْرْعَة لِقيلة بتي يَهُودا حَسَبَ عَقَائر 
ِنْ خُذُود ادوم إل صَسْرَاء صي في فى الجُوب. کان _ت 
مِنَ اليج لي في المَرَفِ ات لِلبَخْر الْمَيّْقء و جرت مَمَرّ الْعَقَاربء عد إن 
صَحَرَاءٍ صِینَء وَدهَبَ مِنْ جَنُوب قاش ريع ٤‏ وکر إلى حَاضصيٌ وَذْهَبَ إل 2 ف 1 
رد اع إل عضرت ويها إل تهر رض رای عند البخر ا بض لوي 
عتا حك لجل 
واد ارق هو الْبَحْرُ الْمَيّتُ لل a‏ و الال ِن حَلِيجٍ 
البخر الب عند طرف تهر الأرذة: E‏ یں عم هَمَالٌ تیت العركة 


ee س‎ 


2 


و 


تیت کل 


وَدَهَبَ إلى حجر برقن تی َأُويينَ» 7 فم دَهَبَ اد إل ذیبر مِنْ رادي الْمْصِيبة وَائُةَ a8 n‏ 

قتالا إل لجال ےر رت رين هال عبرال مياه عي هنس 7 
وَانْتَقی و عَيْنَ رُوجَلَ. *وَدَهَبَ اك ل وَادِي ابن هوم جَُوبَ يَبُوسَ أي الْفُدیں؛ 
وَصَعِدَ إلى قِمَةِ الجَبَلِ غَرْبَ وَادِي هِنُومَ في الظَرَفٍ الشَّمَاِيّ مِنْ وَادِي رَقَايم ومن قم قِمَّة 
اَل 2 02 تَفْتُوحَ وَرَاحَ لى مُدُنِ جَبَلِ عَفْرُونَ وَدَهَبَ إلى بَعْلةَ أيْ فَرْيَةٍ 
تر ایح ل إل بولق و کل بعاريم 
افق کان وول إل بَيْتَ َس يقبو و وی ال الک کَعَال عَفْرُونَ 
ودار لى مَكْرُونَ» وَعَبْرَ جَبَلَ الْبَعْلَِ وَوَصَلَ إلى يَبتئِيلَ. وَانْتهَى الد ع عِند البَخر الْأَبْيَضِ 
RA‏ لرن فَهُوَ شَوَاطِءُ السرا ن الْمُتَوَسّطِ. هذ هي حُدُودُ بي 
يهوڏا مِنْ كل جه حَسَبَ عَشَائْرهِمْ. 

آج7 را ا يَمُوعٌ كالِبَ بْنَ يَْنهَ قِسْما في يَهُودَا وَهُوَ قري 
بي 8 5 و “'وَطرَۃ کالِبٔ ينها الْعَنَاقِينَ ال3 شِيمَايّ وَأَخِيمَانَ وَتلْمَايَ 19-5 EF‏ 
و عَنَاقَ. ”'وَتَقَدُمَ مِنْ هُنَا لِيْحَارِبَ سُكَانَ ہیر وكانَ اسْمُهَا قبلا قَزيَة سِفر. ©'وَقَالَ لا 
ERS‏ من يهم ريه سِفْرٍ وَيسْتَوْلي عَلَيْهَا سے ل سْتَوْلَ عَلَيْهَا 
مل 00 2 كلِبَ فَأَعْطَاهُ ته عَكْسَةَ رَوْجَة. ٭'مَلَمًا تيجا ألم عَلَيْهَا أنْ 
ات ا RR‏ َرَت عن ان 0 ھا كالِبُ: "ما لكِ؟" ”قَالَتْ 
'أغطبي بَرَكةٌ لے ؛ أخطيقي أَرْضًا في الكقّب: ٠‏ قَأغْطِني ينَابِيعَ مَا او ا غاا ا 
الْعُليَا وَامَنَابِيمَ السّفْقَ. 


0۔ < 


2 


2۴ 


ا 
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ڌا نَصِيبُ قَبيلَة بَني يَُودا ٦‏ 9 +9 99پ ۶ ۶۷۹ 
شی ا جوب عَلَ حُدُودٍ ا هي فَبْصِيِيلٌ وَعِيدَرَ ہس “َقِينَةَ وَدِيمُوئةً وَحَدْعَدَة 
رتاش وَحَاصُورَ نات ویک طلم و وََعْلَوتَ: ”وَحَاصُورَ حَدَّةَ وَقَرْيُوتَ حَاصِرَ 
ي حَاصُورَ ری و وَعْمَا 5ت ع وَمُولَادَة» ''ُ'َحَصَر جَدَّةَ 016 وَيَيْتَ قَالظ ˆ وَحَصَرَ 
شُوعَال ویئر سَبْع وَبَزیْوتِيَة ”َيَعْلة َعَيِيمَ وَعَاصَمَ "الود وسيل وَحُرْمَةَ 
0 وَسَنْسَنَهَ ولاو و: وَشِلْحِيمَ وَعَيْنَ 7 وملا 9 مَدِينَةً مَعَ قُرَاهَا مم وَعِشْرُونَ 
تہ کم 4 5 اول وَصَرْحَةٌ کا اے وَعَیْنَ جَنَيمَ 
وَتَفُوحَ وَعَیْتَامَ وَيَرْمُوتَ وَعَذلَامَ ووو وَعَزِيفَة "وَتَعْرَايمَ وَعَدِيتَايمَ وَالُدِیرَة 
وَجَدِيرُوتَايمَ. وَجْمْلَتُهَا 14 مَدِيتة مَعَ زع عفر 
صان وَحَدَامَة ودل جات اتا 3۰" وَيقَتئيلَء E‏ وَيَصَقَّة 
وَعَجْلوتَ "“وَكبُونَ وَكَمَامَ وکٹلیش. ' ديروت بَيْتَ دَاجُونَ وَیْعَمَةَ وَمَقِيدَة وَجُمْلَتُهَا 


٦‏ 16 مَدِیتَةً مَعَ قْرَاهَا. ”وَلِبْنَة وَعَاتَر وَعَامَانَ * اع ف و سیت و ا کر 55 یٹ عفر 
وَمَرِيسَةً. وَجْمْلَتُهَا 9 مُدُنِ مَعْ قُرَاهَا. ْم 


% غ ٤‏ ه؛؟ + 245 


إخدى عَشْرَةٌ 


E 


۳ 


5 قض 21:1 


6 عد 15-3:34 


6 قض 29:1 
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توكدَِكَ عَفْرُونَ وَالْمَسَاحِنَ الي حَوْلَهَا وَقْرَاهَا. "گا اشْكَمَلَتْ حُدُودُ قبیلة 
e‏ رت خی كل ا e‏ لأَشْدُودَ وَفْرَاهَا. "كانت لَهُمْ اد 
وَالْمَسَاصِنُ الي حَوْلَهَا وَقْرَاهَاه وَعَوَة وَالْمَسَاحِنُ الي حَوْلَا وَقُرَااء حى تَھُرِ مِضْرَ 
قاط الببخر الْأَبْيَضٍ الوط 

“اما مُدن الْیثظقۃ ا تلق کھی: امير ويٿر وَسُوكُوك “ودل وَقَریَةً سَنَةَ الي هي 
دبیر ”وَعَتَابُِ رش رانيم وجوش وون جيلو 11 ما مَعَ 
مرَاهَا. 2" وَأَيْضًا أَرَابُ وَدُومَةُ وَأَشْعَانُ 00 وَبَيْثٌ تَفُوحَ ےا "وَخمْطةٌ وَقَرْيَة 3 
ُي حَبْرُونُ؛ وود وَجْمْلتُهَا 9 مُدُنِ مَمَ قُرَاهَا 7 ن وَكَرْمَلُ وَزِيفُ وَيُوطةُ 
© وَيَوْرَعِيلٌ وَیَفُدَعَامُ َم تار تحرف اتا تھا 10 سی 0 
حَلْحُولُ وہ وَبِيْثْ صُورَ وَجَدُون ”رمَعَارَ وَبَيْثْ عَنُوتَ وَأَلَفُونُ ہے مُدُنِ مَعَ رَاهًا. 
وآ َرْيَةُ يَعَارِيم وَالرَبَهُ وَهْمَا مَدِيئتَانِ مَعْ قُرَاهْمَا. '"أمّا مُدُنُ الصَّحْرَاءِ 
کی یٹ ارت تق اکا ٠‏ الان وعد الہلے وغ جذق: ا 6 
ناريت وھ وَل يَفْدِرْبَُويَهُودا ان يَظرُدُوا الَْبُوسِيّينَ الْمُقِيمِينَ في ادس فَسَڪَنَ 
اسيو مَعَ بَني يَهُودًا في الْقُدْسن إلى ها الْيَوْم. 


وَعَذو هي ارما ہت 50 ِن تهر الْأزْْنْ عند 

16 ا شَرَْاه إلى الصَّحُرَاءٍ الظَّالِعَةِ م وذ ايعان عله 

إِيل. 'وَدَمَبَثْ ضس 5 بَيْتَ إِيل أَيْ لو وَعَترث إلى حُدُودٍ الأركِيّينَ في عَطَارُوتَ» 

نول غَرْيًا إلى خُذود الْيَفْلَطِيينَ إلى حَدُودٍ بَيْتَ حُورُونَ الس وَإِلی جَارَرَ وَانْتَهَتْ 
عند لخر سے کرد “اح منت وكرام ابْنَا يُوسِفَ نَصِيبَهُمًا. 


ال ا ا FE‏ ىه کا 


7 9 --- خُورُو ا 5رمن إل ال الا اط 


مَكَمَتَة في الشَّمَالٍ دَارَتْ رقا إل اة شيلو و تال تتاق الشَّرْقِ. لٹ فخ 
ينح الى عَطارُوت وَتَعَرَات وَوَصَلَتْ إلى ارا وَانْتَهَثْ عِنْدَ E‏ أُوَمِنْ تَفُوحَ 
2 ہت الد وڈ غَرْيًا لل هر قَائَة» وَانْتَهْتْ عِنْدَ rs PE‏ هدا أخرتصيب 
دی ال خت عاو ہے َة إلى الْمْدُنِ وَقْرَاهَا الي خم خُصَّصَتْ لني 


ا ا نَصِيبٍ بي مَتَمی. 7 نتر انا يهن الْمقِيمِینَ فی جَارَرَ فَأَقَاءَ 
كابوت بين بی ارا 0 ۹ ۶ ٠سس‏ مرا | بالْأَعْمَالٍ القَاقَة 


o 


کے پچ دسي لئ 


17 وَهَذِهِ هي ار ىأني غبت بارع عَة لِقَبِبلَة مَنَسَى بطر يُوسفٌ. وم تضیب ملسی 


بكر سی وا بُو جلعَاد وگل تا ۱ ادا جِلْعَادَ 7 عد 15-3:34 
9 ۱ يي زب 2-7 عد 32-29:26 
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2۴ 


وَبَاهَانَ. وَتَصِیبْ بي مَتَمٌی باقن أغيليَ آم سب عار آي وي آپیمزر رت 
علق وی آمریل ری قكر ری ار ری یا اھت مركت إن یت 
الد گور حَسَبَ دك حَسَب عَشَائْرِهِم. 

433:26 بْنُ حَافَرَ بْنِ جِلْعَادَ بن مَاکيرَ بْنِ مََسّى فلم يڪن له بَنُونَ َل 7 عد‎ El 
7 اٿ وَهْنّ لَه وَنُوعَةُ وَحُجْلَةُ وَملْكَةُ وَترْصَةُ 'فدَعَبؾَ إلى ألِعَارَارَ ا لار وَيَسُوعً بن‎ 
2 ون وَالرمَاءء وَكلَنَ: "امول نے اَن يُعْطِيمَا نصِيبًا بين إِخْوَتِئا.' َأَعْطَامُنَ يَمُو‎ 
05 لات نر بيك كنا كو انك" كال کن َتَتٌی 10 حِصَّصٍء بالْإضَائَةٍ إل أَرْضٍ جِلْعَاد‎ 
قاقات الى ف قزق الالاق ان بات تى أكذق تصيبًا ابات زضارٹ أن‎ 
جلما لبي مَتسّى البَاقیق.‎ 

Ry‏ م واد الد مِنْ نْ هتاك جَنُويًا 
لِيَمْمَل سُكَانَ عَيْنَ تَفُوح. الكنث زش تفر تى تا رخ شقا عل حدر 
مَكَمّى فَعِيَ لبي أَفْرَايمَ. ول اكد شرا إلى هرقا گا هتاك مُدُنٌ تابِعةلَِفْرَاِيمَ 
وَمَوْجُودة بهن مدن مَتسَى. رڈ سو الخانِتِ م مت 
البَحْر ا الْمتوسّطِ. "قان اخَانِبُ انوي قراب 7٦×‏ 7 
جس شدي إن البَحْر ع 00 ا وَل اك پر "ركان 7 0 131-7 قض 28-27:1 
مُدُنَّ في أَرْضٍ ساگ رارض أَشِيرَ سے بَيٿ شَانَ 2 وَنگان دور وَسْكَنُ عَيْنَ ذور 
وَسْكَانُ تَعْتَكَ وَسْكَانُ تو کل هَذِهِ الْمُدْنِ وَقْرَاهَاء وَالقَلالُ ال3. ”وم 7 قد ریو مَلمی لاف 
أن ى عزو الک 7ے دن أَنْ بوا في تِلْكَ لاو 0ت 
اراک وا عل اکا أن يَقُومُوا بالأغمَال الشَافَة ولم يَظرْدُوهُمْ 2 

'وقال پثر یک ل ايتاك اکا 1201 RR‏ واب گي 
يتنا لخن كنت خر ا نل جا کنا تا و اي نتر "إن کل متا گرا 
کان جل أفرا يم صَيّهَا عَلَيْكُمْ فاده َبُوا إلى الَْابَةِ وَمَهَدُوا آَحُمْ ات يلاد 
الْفِرِريتَ وا َالرَكَائِينَ." “قال بو يُويِفٌ: "ابل وَحْدَهُ لا ڪفيتا. ف إِنَّ الْكَنْعَانِينَ 
ادي في الْوَادِي عِنْدَهُمْ مَرْكْبَاتٌ مِنْ حَیییء سَوَاءً مِنْهُمُ الَِّينَ في بَيْتَ ٿان وَفُرَاهَا او 
ادي في وَادِي بَژرّء ب قال تذرغ لبت پوق أن ہی رام وي نتّى: "أن 
معب غَفِیر وَقَوئ جذا! اَن لا ڪيب أن تَحُونَ لَكُمْ فرع وَاحِدَب “ابل تأَخْدُونَ 
5 اَل لان فيه العَابَة. مَهُدُوهُ فیکونَ ا إل آخروہ تق دون الكتعائئيق خی 


570 ا مزكناك کا‎ e E 
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٣ 18‏ كل خاغة في إنزافيل قيلي يتصثرا شاه هئيه 
: الجاع كانت الأ قذ حضف لهذ کر 7 تاق بن ا 


سُرائِیل : َأَخُدُوا كَصِييَھُمْ قال يفوع لين إِسْرَائِيلَ: "إلى مق انم کسان 
عن e‏ ميلا متاك الْأَرْضِ حي أَعْطَامًا لَڪ 0 إِلَهُ آبَائِكُم؟ ل وا یں کل 
سے ہے ےج کے رَيَڪتبوا وَضْفَهَا بمَا يُتَا۔ جج 
ونا 2 يَرْجِعُوا وا له "وَيَفْسِمُوهَا 7 أَفْسَامٍ. وَيَبْتَى 1 في رض في ا جوب وَبَيَتُْ 
یویفِ 2.2 اا ضِ في لكُمَال. بلك تڪتبونَ وَصف ال7 َقْسَاءِء کت 2 
هْنَاء أي لخز قر جو َحْصَرٍ الْمَوْلُ إِلَهِنا. "كَاللارِيُونَ ۰ت بتڪ 


ِنَم تَصِيبهُمْ هو أَنْ دموا الله کات وَجَادْ انت وَْضْفُ قَبِيلَةٍ مى 00 


“o4 ىه‎ 


يهم شرق تفر اَن وھ گت ارد اط هم" 
"فَقَامَ 0۰0" وَدَهَبُوا لاسيظلاع الْلاده حَسَبَ وَصِيَة يَنُوعٌ لَهُمْ ا 


وت 


تیمھا وسوا وضقها ثم يَرْجمُوا إل يي لمم فرع کشر الله في شيلوة 
0 اليَجَالُ 0۷ البلا وَگتبُوا وَصْفَهًا في كِتَابِء مَدِيئَةٌ مَدِينَة» وَجَعَلُوهَا 7 
تام َم وَجَُو ل ہے مع ان 
0 وَهَُاك قَسَمَ الْأَرْصَ لِبَني إِسْرَائِيلٌ حَسَبَ ِرَقِهِمْ 
از مذو هی الأر ض التي أغطيث بالْفرْعة لقييلة 


- 


ا ِرِهِمَ. كان 


خَدُودُهُمْ بَيْنَ بي يهوڏا وبني يُوسِف. ا ا لد في الال عند تهر ردن و كشال 
ركاه وَصَعِدَ في ال مِنَ الْقرْبِ وَانْتقى عِنْدَ صَحْرَاءِ بَْتَ آودَ ای ور متا 
إِلْ جَتُوبٍ 7 َي بَيْتَ ايء وََرّلَ إلى عَطَارُوتَ ار عل ايل جَنُوبَ بَيْتَ خُورُونَ 
ال وا الذي مُقَابل بَيْتَ حُورُونَ مِنَ ا جوب دار الح جَنُوبًا ِن الَاجِيةٍ 
الْرْبيَة انق عند قزية غل أ قري يَةِ يَعَارِيمَ َي مَدِیتڈ لني هُودَا. هدا هو الد 
الْعَرقُ وا ا چو حارج قَریَة د َعَارِيمَ مِنَ الْعَرْبِ» وَاحجَهَ إل مَنبَع مِياِ تَفْفُوحَ 
ورل إل تفع لخر الَذِي مُقَابِلَ وَادِي ان هنو هَمَالَ وَادِي رايم وتر إِل وَادِي 
هنوم جَنُوبَ يَبُوسَء ثُمَ م إلى عَيْنَ رُوجَلَ م دار سمالا وَذَهَبَ لع تساي م إل 
جليلوت الي مقاب مَمَر امي ورل ِل حجر بون بن وأويين» “او ٤‏ عَبَرَإِلَ سَفْج بَيْتَ 
لْعَرَبَةِ نی E E‏ م عبر إل بَيْتَ حُجْلَةَ في الال وَانْتقی 

عِنْدَ اَل م الما ِبر الْمَيّتِه عِنْدَ طرَّفِ الا مِن ارب هدا مو اڈ 
ا وع 7رف الفزق مر کر الزن فا خر سیت تى يبرق حمست عفر 
رکز جي حو من كل جو 


'وگائٹ مدن قیبلة بي ټين حَسَبَ عقا ا ا وليك یت وَوَادِی 


نے ار +7770 پ۶ ع ہام ہے E‏ 
قصيص» بَيْتَ الْعَرَيَة و صَعَارَايمَ وَبَيْتَ إِيلٌ) َالْعَوْيمَ وَالْمَارة وَعَنْرَة “'وگنْر الْعَتُون 


س > ہے 


Ey 


2 


ےو 8 د وو او وشن 7 کا کے دا 7 26 ہم 

والعفني وچیع: 12 مَدِيتة مَعَ قَرَاهَا. تفع جبْعُونَ نَ وَالرَامَةٌ وبروت وَمِصِفَاة اثْنَتَا عَشْرَة 
27 5 فيرَة 7پ َرَاقَمَ وَيَرَفْئِيلٌ ا 2 لا وا ويوس أي الْقْدْسَء وجبعة 

وَقَرِيَةَ وَجْْلَتُهَا 14 مَدِيئَةٌ مَعَ قُرَاهَا. هذا هُوَ تَصِيبُ 7 يمين حَسَبَ عَقَائِرهم. رم عَذرة 


19 كانت الْمرْعَة تحت . وَكَانَ تَصِيبْهُمْ دَاخِل نَم تیب بني يَهُودًا. فَهَذْهِ نصيب شمعون 
ي 7 7 لف لِقَبِيلّة بي شَمَعُونَ حَسَبَ ب عقائریخ: ابع( 8-9 1أخ 33-28:4 


5+ رە و 


َبَعَ) وَمُولَادَه ”و شُوعَال وَبَالَةُ ا “وقول س2 سا و و وبیت 


95 حر موك وَيَيْتُ لَبَاوْتَ رشاروین. جنها 3 مَدِيئَةَ مَعَ قْرَاهَا. "ْم عَيْنُ لات عفر 
ورمون وَعَائَرُ وَعَامَان. جلها 4 مُدُنِ مَعْ قرا قرَاهَا. ول الْقُرَى التي حَوْلَ هَذِه الْندُنِ إلى 3 
E‏ و ا تر جح وت 
TT‏ 

وَگاتت الْقْرْعَةٌ الاق لي رَبُولُونَ حَسَبَ عَقَائِریم. وَيَلَقَتْ حُدُودُ تَصیبهخ ل نصیب زبولون 


سَارِيد. ''وَاكچَه الحدُ غَرْيَا ى مَرْعَل وَوَصَل إِل کا وام إل ہے ابل 
َقْتَعَامَ ”ودار مِنْ سَارِيدَ رہ ي نَاحِيَةَ شروت انل إلى حُدُودٍ كِسْلُوتَ ابو 
م إلى ابره 07 هنا إلى ياف ويخ متا غود انفد 3ه قا ا جَتٌ حَافَرَ وَإِلَ عِتَّ 
قَاصِينَ» د إل ر ركوق» وال ع “انم کار ق القتالِ إلى اون وان عند زاوي 
يَفْكَحْثِيلَ. 53 هَذَا بِالْوٍصَافَةٍ 7 فة وَتَهْلَالَ وََمْرُونَ وَيَدَالَةَ وَيَبْتَ ٣ح‏ وَجُمْلَتْهَا 12 نكا شر 


تيد وھ "هه ادن َع رامد كانت هي نصيب يني پوو حَسَبَ عقائرهم 


راتت الْقْرْعَةُ الَابِعَةٌ لِيَسَّاكرَ حَسَبَ يي “'وَمَيِلَتْ ہے يَرْرَعِيلٌ نصيب يساكر 
وَالْكِسْلُوتَ وَشُونَمَ *'وَحَفَارَايمَ ویون رَأَكَرَة "ٹیک وقيشوق وآبضٌء ! 8 ة وَعَيْنَ 
جَتَيم وَعَيْنَ حَدَةٌ وَبَيْثَ فَصَیْضَ کلذ إلى الور وقخصيمة ويك فيس ء وَانْتَضى 
عِنْدَ ت ا وَجْمْلَتّهَا 16 مَدِيئَةٌ مَعَ قْرَاهًا. "دَهَذِهِ الْمُدُنُ مَعَ کُر اهَاء كَانَتْ هي تَصِيبَ يك عَشْرََ 
ني َتنا حَسب عَشَائْرهِم. 
کات - ت الْقْرْعَةُ NE‏ لِقَبِيلّةِ ب نت عشائِرهم. ا حَدُودُهُمْ ضيبا أشير 
حَلقَة وَحَيّ وَيَاطَنَ کت "2 تاد ومشال. وَف الْفَرْب وِصل اد إل 9 لو 36:2 


كَرْمَلَ وَشِيخُورَ لتق ”ف دار شَرْقًا إلى بَيْتَ دَاجُونَ» وَوَاصَلَ إِل رَيُولُونَ وَوَادِي 
بَفْکحْویل وَدَهَْبَ شال بيت العامق وتعقيل وَعَبَرَ كابول إل اليسان وَدَهَت إل 
كنذون کرت كلوق 07ا شق إل ضيذا O‏ .۰ دَارَ لى الرَامَة ولل ضور 77 
الت سوہ نئان رقف 1 قق عند اکٹر سض لئ في مِنْلقَة 
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9 قض 31-27:18 


٭ تُعرف أيضًا باسم تمنة حارس 
قض 2 :9. 


عع 
مدن الملجا 
9-0 خر 14-13:21؛ عد 
34-5؛ تث 43-41:4؛ 
13-9 


ع 


37 ® 0 


آقرے اترتا عْمّةٌ وَأَفِيقَ وَرَحُوبَ. وَجَُْنْهَا 22 مَییئةً مَعَ قُرَاھَا. ''مَدو الْمَدُنُ مَعَ قرَاهَا 
تی ہب ا ھود 
وكرت ت القع ہج جب تارف وان حَدّهُمْ مِنْ حالف 
من اليوط الي ِن عِنْد ضف وأذاي الثَاقت فيل لل وم اتکی 9 
وار لحد ع را إل زوت اوت تَابُونَ وَدَهَبَّ من ثْ هتاك ِل حُقُوقَ وَوَصل ل ولون في 
ا جوب ولل یرن الْغَرْبِ وَإِلَ يهُودًا فلن قي الشّرْقِ. ”وَالْمُدُنْ الْمُحَصَّنَةُ الي 
گائٹ لَهُمْ هي: صِدَّيمُ وَصَيْرُ مه وَرَق ونار “امه وَالرَامَةُ وَحَاصُونُ ”وتاش 
وَإِذْرَعِي وَعَيْنُ حَاصُونَ 38 له وَكَْدَلَ يل وَخُورِيم وَيَيْتُ عَنَا وَيَيْت شَّمْسَ. 
وَجمْلَتُهَا 19 مَدِيئَةَ مَعَ َرَاهَا. ”مَدہ الْمُدْنُ مَعَّ قْرَاهَاه گائٺ هي تَصِيبَ قَبيلَة بي تفاي 


کات فرعأ الا ل د شرم ''وگائٹ خُدُود نَصِيِهِمْ 
تَشْمَلُ صَرْعَة وَاَغْتَأُولَ و وس “وَتَعَلَبْنَ ولون ل وَأَيْلُونَ وَيِمْنَةً ة وَعَقَرونَ 
والفقی وَجِبُّونَ وَبَغْلک “وَيَهُودَ وي بَرَقَ وَجَتّ رِمُونَه “وَميَاة الَزفُونَ وَالرَقُونَ ت 
الْمِنْطَفَةٍ الي مُقَابِلَ يَاقَا. ولم يَفْدِرْبَنُودَانَ أذ .- رهب فا اتا كديتة 
ل تررك زكرا قدا ہی نوا فِيهَا وَسَمَوْهَا دان عل اسم 
دَانَ أبيهة. "نهذ 0+ جي نيت کیاد بي اق حتت عقا 

ولا اله هو من قشمیم الَْرْضٍ حَمَبَ حدُووهاء أغظى تو إِسَْاثیل وع بن ون 
یبا َه EE AE.‏ يته الي لبه تمل سارح" في جَبَل أفرَايه 
رھ فيها. اذہ هی الأَنْصِبة اي ہج بن ئون 
روَا ئل بي إِسْرَائِيل» الفْرْعَةٍ في شِیلوۃ في صر الله عِنْدَ باب خَیْمَة الجاع 
وَيِدَلِكَ انْكھَوْا مِنْ تَفْسِيم الأض. 


20 رَكَالَ الله لِيَمُوعَ: ”فل لني إِسْرَائِيلَ أَنْ گرا أي هدق التلجا كنا 
لك أ ویڈو وتي وت ا شَخْصًا عَنْ عبر عَم وبا 


24 
6 


E‏ الگأر. ”وت إل م کو ادن نف 
0 07 00 
ڪي مَعَه. “قن قیتۂ طالب القأر قلا مْسَنَمرا الْقَاتِلَ ل ل َه كل قريب عن غير 
قَضڍِ وَلَمْ يَحُنْ يَحْرَهَةُ من قَبْل, “وْقِيمُ في ِلك ال ایند راہ يَقِفٌ أَمَامَ الْقَضَاءِ 
ِلْمُحَاگمَة تُمَ 2 ہے رت لوم عله قرت وليه 
القائل إل ان ف ایب ای کر ت ما" 
وا تاوق ف یی کو تلقال وت فى جيل و ريم أَيْ 


0 ااا 2 


2 


كف جو موه و م شو 
حَبْرُونَ في جب يَهُودَا. وني كدق رالد عند رعا عَيّنُوا بَاصِرَ في الصَّحْرَاءِ في 
السهل مِنْ قب يم َوِ» وََامُوت في جلقاد مل فيي جا جوا في اکان من قبي 0 


5 
مَتَمی۔ سرع کر للها زكر بن إِسْرَائِيلَ وَلِلْعَرِيبٍ الم قيم بَيْنَهُُ لِيَمْرْبَ إِلَيْمَا 
کل عن بل مخضا عن غار عي قلا يفل طالب القار قبل أن یف أَمَامٌ اأقضاء 
21 م تَقَدَّمَ رُوَمَاءُ عَائِلاتِ اللاو فق إلى ا ر ابر وَتفُوع بن ون إلى مدن اللاویین 
رُوسَاءِ قَبَائْلٍ ب بنی إِسْرَائِيلٌ د في بلادِ كَنْعَانَ 00 هم :"التؤل أَمَرَ 7 8ص 
وليك نولي أن وا مدنا تن فِيها وَمَرَاعِيَ بجَوَارِهَا لِبَهَائِينَا" فَکما أَمَرَ الل 
E‏ لاون مِنْ تَصِيبِهِمْء الْمُدْنَ الكَالِيَةَ وَمَرَاعِيَهًا. 
كاوق الع الأول لِعَشَائِرِ الْقَهَاتِينَ. گان تعيب تی ارون ا ار 13 ميا ين لات عَذرة 
قَبَاِلِ يهوڏا وَتَمْعُونَ می تر بي تهات 10 0 عَفرَ 
ایم وَدَانَ وَنِضْفِ مَتَسَّى. "وَتَصیبُ بتي جَرُْونَ 13 مَدِينَةَ مِنْ عَمَائِرِ قََائٍ سا گر اع 
وَأَشِيرَ و فاي وَنِضفٍ مَنَسَى في بَاشَانّ. و e‏ 2 مَیِيتَةً E‏ 
مِنْ قَبَائِلٍ زوين وَجَاد وَرَبُولُونَ. نو إِسْرَائِيلَ اللاي هَذِه الْمدُنَ وَمَرَاعِيَهَا 
ازع ع گا أَمَرَ الله بوَاسِطَةٍ مُوسنَى 
یرہ نو النڈن الي أعْطِيثْ عن كي تارق شَمْعُونَءٍ "يني هَارُونَ 
ب قهَاتَ بن لاريء لِأَنّ الْمرْعَة الأولى کا گائٹ لَهُم اَْعْوْْْ رة أ زجع آي تاق 
5 حَبْرُونَء في جَبَلٍ يهوڏا مَعَ مَرَاعِيهَا حَوَْهَا. اما حُقُولُ الْمَدِينَة وَقر راق أَعْطَوْعَا 
لِكَالِبَ بن يَمْنَةَ یلگا له 
دا زو هي التدنُ التي لتنا نيه ارہ فا و ما قر 
الْقَاِلء وليت “يتير وَأشْتمُوعٌ اتی ودبي ٭'وَعَیْنْ رظ وَبَيْث شَّمْسَ. 
وَجْمْلَتْهَا 9 مُدُن مِنْ يهوڏا وَسَمْعُونَ. ا الور مَرَاعِيهًا: جِبُعُونُ 3 
وَجِبْم كارت عو ھا 4 مان ”ماك 5 من بتي قارو الأخبار 13 0 ا 
يع اتا لات عَشْرَةَ 
اما بای عَقائر بي قَهَاتَ اللَّارِينَ فَكَانَ َيه لھا ود 00 لوي 
پ بے كوو الندن َمرَاعِيََا کی مَدِيئَةَ مَلْجَأْ ٠‏ وَجَازَرَ ٭وَقَبْصَایمَ 
وَبيْتَ خُورُونَ. وَجْمْلَتْهَا 4 مُدْنِ. ”ومن فياه دان هَذِهِ الْمُدْنَ وَمَرَاعِيَهَاا لتق وَجِبَنُونَ 3 
ْرَآَيلُونَ وَجَتٌ رِمُونَ. وَجملَتُهَا 4 مُدن. ومن ضف 2 مَتَسَى هَائَيْنٍ الْمَدِينَكَينٍ 
و ري كانت نك گی من باق بني هات 10 من تع مرق عفر 


'وَأَعْطًَا َي جَرُْونَ اللَّاوبَنَ هَاتيْنٍ الْمَدِيََيْنِ وَمَرَاعِيَهْمَا مِنْ نف قبيلّة | 
مَتسّى: ية مَلْجَا القائل: جرلان في بَامَان: وَيَحَشْتَرَق #وَمِن ية ساگ هذ الْمْدنٌ 
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تَمَانِ وَأَرْبَعُونَ 


رجوع قبائل الشرق 
9-2 عد 27-20:32؛ يش 
18-1 


YoY + 2 


ا عم . 2 ہے وو a‏ 7 مراع ب اة ق 0 OS‏ 
وَمَرَاعِيَهَا: ون وة ` ويڙوٽ وَعََْ جيم و وجملتها 4 مد ل وَمِنْ قبيلة اشير 


ی 


هَذِو الْمُدُْنّ وَمَرَاعِيَهَا: مال وَعَيْدُونَ ”وَعَلَقَة وَيَحُوبَ. اا 4 مُدُنِ. وَمن قَبيلة 
نال عَذر انت مَرَاعِيّهَا مَدِيئَةَ مَلْجَأْ الْقَاتِنِ قاش في الْجَلِيل وک ا 
وها 3 مُدن. ‏ ”نکائٹ مأ هُدُنِ بي جَرْفُونَ حَسَبَ عَمَاۂ ِرهِمْ 13 مَدِيَةٌ مَعَ مَرَاعِيهًا. 
“وَأعظوا الَْاقِينَ مِنَ ن ارت أن گھاوز تی تزاري کل ان مَعَ مَرَاعِيهًا: مِنْ 
َِلَةِ رَبُولُونَ» يَفْتعَامَ وَهَرْتَةَ ”وَهمْتَة وَكلال. وَجْمْلَتُهَا 4 مُدُنِ من قيلت أويثَ هَذِهِ 
الْمُدُنَ مَعَ مَرَاعِيهًا: بَاصِرَ وَيَعْصَة "٠‏ وَقیبوت وَمِيفَعَةَ. 3 4 . ومن قَبِيلَةٍ 
جات هو الْمُدُنَ مَعَ مَرَاعِيهَا: مَدِيئة مَلَجَاَالْقَاِلِ رَامُوٹ في لعا سا "عير : 
وَيَعْرِيرَ ونما 4 مُدُنِ: یگات کل الْمَدُنٍ ا مِنْ کیپ عَشَائْرِ بي مَرَارِي أي 
الْبَافِينَ مِنَ الاين 12 مَییتة 2 مدن لار ف وط يلك تى إِنْرَائِيلَ 48 
َة َع مرَاعِيهَ. eT‏ مَِيئةٍ ِن موہ ادن لها رابا حَولها. 
ت2 الله + ني إِسْرَائِيلَ 3 اض الي كلق ان يْعْطِيَهَا لآبَائِهِْ فَامُتَلكُومَا 
ا راحم الله له من کل جِهَةِ كما حَلَفَ لِآبَائِهِم : 200 
e‏ صَرَهمْ الله عل يع غاي :. فی امول كل الوقرد الصا ال وعد 
بها بَيْتَ إِسْرَاقِیل. لَمْ مَسْقْظ وَلا وَاحِدٌ مِنْهًا. 


22 اذى وع بي رو وني جد ویک قي 5 رقا لَهُم: "انق 
غيل ڪل مَا اه مرکم په مُوسَى عَبْدُ اللو و ت تیشم كلهي ف گل تا آئزفخۂ 
به وَل كي إِحْوَتَكُمْ هذه ا الْكَثِيرَةَ إلى خَدًا اتوم بل تفلم ان 0 الي 


7 ىر اه 


أَوْصَاحُمْ بها الْمَوْل لهڪ “وَالآن» يما أن الول ےت إِخُوَتكُمْ ؟ گا وَعَدَهُم 
فَارْجعُوا إل دارم في الأَرْضٍ الي أعْطَاهًا لَڪ مُو. کی عبد الوق شرق تهر ارد 
7 ا جا RR‏ رر و سه 
ال هڪم وََیزوا في یت و عوا ہت کت به تک بل 


وه ر به م 5 ا وه رو لہ ا 
اق وای قَدْ تر سی قَبِيلَّة من تت اشا في 77 51 کت 2 


2 ا 6 ئ2 وه 


کوں۔۔ إخوتهم فى غزب تهر الأزان کا اليا اهار 
ال "ارْجعوا ل وا روو و کر ویمواؤن گیب جِدَاء وَيِفِضَّةٍ وَذَهَبٍ 3 
مَحَدِيدِ» وَمَلَابِسَ كَثِيرَةٍ جدًا. . فَافْسِمُوا عَیبمَة أَعْدَائِحُمْ مَمَ ! خْوَتِكُمْ." 

مرجم نو ُو بو جَاد وف قبيلة مَنسّى؛ وَانْصَرَهُوا مِنْ عِنْدٍ نی ِسْرَائِيلَ 
في ا الي في كُنْعَانَ لی ديرا ل جِلْعَادَ أَرْضِھم فم الى أَحَدُوَهًا حَسَتَ الله 


کے ے۴ > کے 


Ey 


2 


کچھ ج 0 يشو 

بوَاسِطَةٍ مو تی "رلا وَصَل بو رَأَوبينَ وَتَ بُو جَادَ وَنِضْفُ قَبيلَة مَتَسَّى بِالْقُوْبِ مِنْ 

کک 0 گنْعَانء درا تاك کل ایل الكَهْرِ مَتَضَّةٌ عَِيمَةً الْمَنْظر . ''قْسَيَ 0 

نافيل 0030008083+ اتی جاد e‏ کے 
كنل قال ر ق تن ل مِنَ التَمْرٍ وك کی كَاعَة ي 

۔ و ۶مہ 13 2 8 عب و اعت 
إِسْرَائِيلَ في شِيلُوة لِيُحَارِبُوهُمْ. أو فلحا ْنَ أَلعَارا 5ا إل کی تار وتي وني 
جاد ونشف قَییلَة مَنَسّى في ار جِلْعَاتَ 4 7 مَعَهُ 10 رَفّسَاءعٍء ودين ل اة 


7 


E 


.0۳۳ئ۷“ ءُ عَائِلاتِ في عَشَائِرِ ۷ھ لد ولا 
6 ََاعَة الله تقُول: 'لِمَادَا ارْتَحَبْتُمْ هَذِِ الات في حَق الْمَؤْلَ رَبٌ بي اِسُرَائِیل؟ 
لادا جعم اليو ل ہت "ا گنا الك 
أي اتسين ف تلور تحن ل تفز نا ل ال وس ف تَقَگی ابا في كَاعَةِ الها 
شف هَل تجوت ايوم عن الول إن كنم كرون على الل ايوم ؛ قَإِنَهُ غَدَا يَعْضَبُ عل 
كل جَمَاعَةٍ عة إِسْرَائِيلَ. ”'وَِنْ كانتِ الاش الي تَمِْكُوتَهًا سء تعَالوا لق ال 
خَيََ نة الف قائمة ہت ش معنا لھا لا تدرا عل اللد ول غل 


أن يوا ا فخ تا ع التو ا ارت عکان ن زارخ الات 


من E‏ ہ أل بقع کشت الله غل کل تاع E TIE‏ د 
پسَبّب ا 
اتواَيَابَ کر ان و و ا انت کک 


ا الول هر الاك ادب بڑا الْمَوْلَ هُو الله الْقَدِيرًا هُوَ يَعْلَمُ وَلَعَل 

ِسْرَائِيلَ يَعْلَمُ ِن كُنَا فَعَلْنَا هَذَا به تماد از ببضیان عل الله له[ م نكن الي 5" 
مرج و و لمحي ع شرع کے 
و كايا لالص فلت الله تفه تكافيكا. 7 ميد عن أتها تا كلك كَونا 
نأ ف ومن الم أل تم ةس ورا فى رَبٌ بي ا رَائِيل؟ ”إن 
الله جَعَلَ | لار قاضلا وکا وس وا بي زارین وبي جا أن لبش لَڪ تیب نصيب 
ہر ہت ہجوت رہ تی 
ا لِعَقْدِيم قُرْيَانٍ ي أو صَحِية بل كَدَلِيلٍ لتا وَآَكُمْ وَلِأَجْيَلِتَا مِنْ بَعْدِنَاء انتا تَعْبْدُ الله بِمَا 
عدم بن زاین حرف حا قَرَابِينِ الصحْبَةِ. ول ا تنا ف التسكقيل: 
انم لَيْسَ ا ف کی ف الله 70 سس“ 
الَْتصَة الي مُه سيه مَتَصَة الَْوْل آبَاؤُّنَا صَنَعُوهًا صَتفرقا لا إتفييم قران أو ضيه ټل كليل 
اتا يلڪ “لا سَمَحَ الله أُنْ عل الله وَج م اليو عَنه پان تب مَتصَةً 
رفربان حرق أز عبان ذفيق ازم حي صَحِيِّ غَيْرَ مَنَصَّةِ الول هتا الي هي قُدَامَ حَيْمَته 1 
“قا شيع فينخاش ار راء الجاع آي ر 5 ل ا 
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وصية يشوع 


o04 + 4 


ع 


کے ے۴ > 


٣ 


ي راوید ت کک قال ینا د 0 5 وت 


2 ر ەو اه 
یت راء ن ب ڪڍ زی روپ وني بجا دفي رض 
جِلْعَادَ إل باق بني ِسْرَائیل في گنان وَأَخْيَرُوهُمْ يهَدَا الگلام. 3 قرح بُو إِسْرَائِيلَ 


اکا ه 234ه 
وَيَارَكُوا الک و جرا عن پک و حارَبَة بي رَاوپينَ وَتنی جَادَ وريب أَرْضِهم. وسی 


بو رَأوبيك ومو جا يذ الْمَتصّة: الیل اتا وف انا 


aS oe 23‏ 
ماع فوع وگیز في السّنَ. ”قدا يُِوعٌ کل بي إِسْرَاتِيلٌ» مِن شُبُوج وَرُوَ 
فصاو رقاو رقا له نا سحت وگیزٹ في السَنَ. وأنف رم كلما عله از 
يكل ينك الأ مِنْأَجْلِحُمٍْ الَو هڪم هادي حار علض دروا ني قَسَمْتُ 
لقبائلڪځ تصِبَحُمْ ِن كل أَرَاضِي الم ا فَهَرْتهَه وَأَرَاضِي الم الباقية مق الأزنڈ 
إلى البخر الأب الوط عَرْيَ. الول لم كَفسْه يُبْعِدُهُمْ عل وَيَظْرْدهُمْ مِنْ 
ماڪ فَتَمْلِكُونَ أَرْضَهُمْ كما وَعَدَكُمْ. “قکوئوا ويا جدَاء وَالْتيهُوا وَأِيعُوا کل ما هو 
ری ل دنت "ولا تَتَعَامَلُوامَعَ َؤْلَاءِ اَم 
36 وا مع ولا ذکروا اسم الهم وا نوا پا ولا كيد برقا ولا تن جوا ها 
رت ٠‏ كما َعلُمْ إلى هَذَا ازم 
"يل م تحت َال هَدا ايوم لم ا 


ن يُقَاوِمَكُمْ. "'رَجْل وا تھا 5ء لان الْمَوْل إِلَعَكُمْ واي يُحَاربُ 
عَنْكُمُ »كما 0 7د کی ا کا ا ا إِلَْسكُمْ 


٣‏ لِنْ لله كالم مع بَقَيَة بقيّة عَؤُلَاءٍ لمم اين بَقَوَا مَعَكُمْ) وَتَرَوَجِتُمْ 
مِنْهُمْ وروج جوا مِنْكُمْ وَتَعَامَلَتُمْ مَعَهُمْ ؛ ڈاقاغلٹی بات كوا اقرل ِلَهَكُمْ لا يَعُودُ 
ys 7‏ وأو لطع قا وَمضيدة زا عل هوركم وقد 

في عُيُونِكُمْ حَقى تَبِيدُوا مِنْ هَذِهِ الأَرْض الصاللة ا أَغطامًا كم الول ِلَهُكُمْ. 
“اوالانَ أن وجل كياق أَهْلٍ الَْرْضٍ. انث حل 9 يك ) أنَّ الله 
حَقّقَ كل الْوحودِ الصالحة الي وَعَدَكُمْ بهَا. لَع د َسْفُظ وَاحِدٌ 7 روي ركنا 
کم کل وَعْدٍ صَالِج وَعَدَكُمْ به الول إل بر سيا 
الَنِي خر په حَق يُبتَكُمْ مِنْ هَذِه الْأَرْضٍ الصالجة التي أعْطَاهًا لَكُمْ. اتی 
تَقَضْتْمْ عَهِدَ هد الْمَوْل إِلْهِكُمْ الذي مرك بہ؛ وَدَهَبْتُمْ م وَعَبَدْكُْ آلِهَةَ أَخْرَى وَسَجَدْكُمْ 7 


2 


رق 4 


o 


2 


3 


2۴ 


e‏ چ 
9 بت 


مت 


24, م مع توغ کل ئل ټی نرا في کیم واسکذشی الشبوح الوق 
0 واناد فَحَضَروا أَمَامَ ال يَمُوعٌ لكل الشَعْب: الْمَوْلَ رب 
سْرَائِيلَ قَالَ: 7 راک و راهيم وَأ کت 
رح الأَخْرَى مِنْ تھْر الْفَاتِ وَعَمَدُوا آله أخْرَى. تَأَحَدْتُ إِبْرَاجِيمَ أَبَاكُمْ مِنَ 
الكاجية الْأُخرَى من هر ارات وُذ في کل كنعات» وَأغطيئة نلا كبيره وَرَوفئه 
بِإِسْحَاقٌ. ينقت إِسْحَاقٌ قوب والعيض: وا اي جَبَلَ سَعِيرَ تَصِیبّاء 4 
يَعْقُوبُ وَبَنُوهُ فووا إلى مِضْرَ ” شلف مُوسَى وَهَارُونَ» وَصَرَبْتُ مِضْرَ يِمَصَائْبَ كَثِيرَة 
َأَخَمْتكُمْ ينها 0 خْرَجْتُ آَبَاءَكُمْ مِنْ مص وص لئ عند الْبَْرِ الْأَحْمَرِ جَاءَ 
الْمِصْرِيُونَ لى الْبَحْرِ بِمَرْكْبَاتٍ وَفْرْمَانِ وَرَاءَ آبَائِكُمْ. "تَصَرَ قَصَرَحُوا إلى اللہ فَوَصَعَ كللامًا 
بَيْنَكُمْ وَيَيْنَ الِْضْرِيّينَ وَجَلَبَ الْبَخْرَ عَلَيْهِمْ مَعَطَاهُم. و یم اغيم ما فَعَلْتْ 
بال بط رت 3 وَبَمْتمَا عِنْثُمْ في الصَّحْرَاء وَقْنَا طويلاء *أكِيْتُ بِكُمْ لل أَرْضِ رین 
السّاكِنِينَ في شرق تَهرِ الأزن قَحَارَيُوكُمْ وَلَكِيْ تَصَرْئُكُمْ عَلَيْهمْ َأَمْلكُنهُمْ مِنْ 
7" رع 0 0 بن ن غور ملك 0 0 0 زس 


گر لفك م مِنْ يذه 


o 1 


ہیں ار ا 


عبرتم عَبَرُْمْ تهر ارده وَجِنْتْمْ 2 وَحَارَبَكُمْ هل أَرِيحَ کت لیم 
وَجَرَى هدا ايسا مم م الْأَمُوريينَ وَالْفِرِرَيَينَ وَالْكنْعَانيَينَ وَالِْنَينَ وَاخِرْجَاشِيَينَ وَالوَينَ 
7ھ" . وَأَرْسَلْتُ قُدَّامَكُمْ الرَّنَابِيَ وم ہہت لت انث 
تفلو هَذَاء لا بسَيْفِكُمْ ولا بِقَوْكُمْ! و طخ اض لم کا تَنْعَبُوا فِيهَاء وَمُدُنَا لَمْ 
تَبَنُوهَاء لا فِيهَا وَكُرُومًا وَرَيُْونا لم تَعْرِسُوهَاء َالَآنَ تَأَكُلُونَ مِنْهَا.' 

.و ن انَّقُوا الله وَاعْبُدُوهُ بإخلاص وَأَمَانَةِ. انْزِعُوا الالِمَةَ الى ركيد عَبدھ ها يرسك في 

حِيَةٍ حة الْأّخرَى من الُْرَاتِ وف مضي وَاعْيدُوا اللة. "ون کٹ لا ریدو نَ أن تَعْبّدُوا 
الل كم َحكُمْ اليو من دون إِکا لاله الى عَجَتَمًا آبَاؤسكم ز لتَاحِيَةٍ 
O ET‏ انق E‏ 
نتَعْبَدُ اللة." 

“قاجا المّعْبُ: "لا سمح الله أن تارك الْمَؤْل تد آله أخْرَى! 200 
واي أخرَجن ا واب تا من ضر من سجن المُبردية کو و مو الاب یات 


4 تث 17:32؛ نح 
21-9؛ عا 27-5؛أع 
43-7 
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31-4 قض 9-6:2 


موت شوخ 

مك وعفر 

٭ تُعرف أيضًا باسم تمنة حارس 
قض 9:2. 


4 تك 19:33؛ 
25-0؛ خر 19:13؛ یو 
4 2 16:7 


مِكَة 


6 + 5ه" 


37 ® 0 


2:2 اع کک‎ E 
8 شا كيه ا کڈ هو‎ 
س أن کر تف قو كدو لا عير‎ ET ال شس‎ 


1 يَغفِرُ لَحُمْ الْمَعَاِيَ الوت 20 م الله وَعَبَدْكُمْ آله غريب کے ر 
َل 0 صاب وَيِْْيحُمْ بَعْدما 2 ئا ال القت لتشوع: ال بل كلد 


o20 


الله" ”قال يفوع لِلٌنب: "أ نع فو هود عل أَلفخم نكم ارك اله وة 
َقَالوا: و ال 2 "دن اروا الآ الال الْعَرِيبَة الي بتڪ 
موا لوڪ للمؤل رب بق إنرائیل"'“تقال القع ليَفُوع: تعد الََزْل إت 
ويم گلاتۂ' 

“فقيل تفرع عتا عع لَب فى كلك الوطم قرش وفرع كم 
ا حرا اك وكا ري ادي وَأَحَدٌ حَجَرًا گییڑا وَتَصَبَهُ هتاك گنت 
وة الي عِنة الا ا يُوعٌ لكل الشَّعْبٍ: 3 ا الب کا کا 

MESS OEE‏ كوو و للد وٺوا هڪ" ئم صرف مَفُوغ 
الشَّعْبَْ د 


وک َ‫ 0 و و 


يَعْدَ ذَلِكَ» مات َفُوغ بْنْ نُونَ عَبْدُ الله وَھُو ابْنْ 110 سِنينٌ. فدفئوه في 


وق تة سار * الف جل ف ج جاغان E‏ 


الله 0 0 وکل ايام الشُيُوخ الَدِينَ طال عُمْرْهُمْ بَعْدَ يشو وَعَرَهُوا کل مَا 

تک : یگ ال آکتھا تر ِسْرَائِيِلَ مَعَهُمْ مِنْ مص دَكَنُوهَا في هَكِيم: في 
ال الذي اذ وہ ہنارت من کی کی شی ,0اا غلل مِنَ الْفْضَّةٍ قَصَارَتْ 
ملكا لبي يوي ا لاا هَارُونَ فَدَفَنُوهُ في جبعة الي کا لابنه 
فِحَاسَ في جَبَلِأََْايَ 


7 


حصي القضاة . 


كِتَابُ الَفُضَاۃ* 0 
1 دما ماک يشو سال تا و إِسْرَل الَو وَقالوا: 'مَنْ مِنَا يَدْهَبٌُأَوَلّا لِمُحَارَيَةِ | إتمام فتح كنعان 
OE ۱‏ 9 بن 9" 0 یتو 5 يهوڏا يَذْهَبُونَه إن أ ط تیم لاد في تم کال ٭ کان هؤلاء هم الحكام والقادة 


و تج وهر اي - 8 8 م0 السیا ین العسکرییز 
وهود إِْوَتِهمْ ني شَنْعُونَ: تع معنا حار الْكَنْعَانِييَ من أَجْلٍ الأَرض التي مِن | بلإضافةإلكرنه تس 


تصِيبتاء ون أَيْضَا تَذْهَبُ 0+" ريون مِنْ أَجْلٍ رڪ" قَدَهَبَ بَنُوسَمْعُونَ 
'وَتَقَدّمَ نو يهود حرم م الله عل الْكَنْعَانِيَنَ وَالْفِرِرَيَينَ» فَقَکلوا مِنهُمْ في بَارَقَ 
0 رَجُلٍ. زا دوي ارق في ارق فَحَارَبُوه وَعَوَمُوا الْكُنْعَانِ نِيّينَ وَالْفِرِزَینَ عَقَرة آلان 
قَهَرَبَ أَدُوني بَارَقَ» فُتَعُو كوه و موا أَبَاهِم يديد وَرجْلَيدِ "قال ادُوني بَارَقَ 70 سَبْعُونَ 


کک أدبي لی » كَانُوا يَلْتَقَِظونَ 2 الطّعَامِ ُت مَائِدنی! كُمَا قَعَلْتُ 
جَاوَاق الله" وأ تا به إلى الْقُذسںء قَمَاتَ هْنَاكَ. 

"وكارك بوي ھا ارہ وکار ات فيا ات گرا تا 
پالگار 'وَيَعْدَ ذَلِكَ تل نو يَهُودا وَحَارَیُوا الْكَنْعَانِيّينَ الْمُقيمِينَ في الجَبَلٍ َالكْقَبِ وَالسَهْلٍ. 
و نت را یڈ E A‏ نين الي ف لے EN‏ ات _ 15-1 یش 19-13:15 
شِيقَايّ وَأَخِيمَانَ رمَا ! أوَمِنْ هتاك تَقَدَّمُوا ضِدٌ سان دبیر وگن اسما قبلا قر 
ِئر *فَقَالَ كالِبُ: "مر SEE ee‏ 
عُثِْيلُ بن قتا جي کالب الْأَصْعَرٍ أَعْطَاه به عَكْسَةَ رَوْجَة. “مَلَمًا ترَوَجَهاء الح عَلَيَْا 
أَنْ گظلب سا a‏ رلت گن امار 0 5 كَالِبُ: "ما لكِ؟" ٭'قَالۓ: 
"عطي بر ES‏ أَعْطَيْكَني أَرْضًا في التقّب» »عطي يتَابِيعَ كاي" تا غاا ابيع | الْعُلْا 
يتاع السفل. 

'وَدَهَبَ بَنُو الْقِييّ حَبي مُودّی مَعَ بي يَهُوڏاء مِنْ مَدِيئَةٍ الل لى صَحْرَاء يَهُوَا 
ےت متاق ان و هُْنَاكَ. 

"'وَدَهَبَ بَنُوِيَهُودًا مَعَ سد م شَمْعُونَء وَحَارَبُوا الْكعَایْنَ الْمُقِيِمِينَ في صَفَاة 
وَأَهْلَكُوا لیتق وَدَعَوَا اسْمَهَا خُرْمَة. *!وأَحَدَ بَنُو يَهودًا أَيْضًا عَرَة وَعَسْقَلَانَ وَعَفْرُونَ 
والأَرَاضي الْمُحِيكَة بهذ الْندنِ "كانتي ناتك يز وَلَكِنَهُمْ لمي يَفْدِرُوا 
ان يَظْرْدُوا سان الْوَادِيء لِأَنّ عِنْدَهُمْ مَرگباٿِ مِنْ حَدِ ديد 7ک گت تی آخطر کرد 1 يش 14-13:15 
لالب فَطَرَد نَا بی عاق ال3. و يتتسل زوین من تلد اون لمهت ف لا 
لدي اقام 00 مع ي نين في الذي إل هدا ان جح 
١‏ را وگن الله مَعَهُمْ. ”لما أَرْسَلُوا لِيََجَسَسُوا بَيْتَ إيل "١‏ 
كان اسنها كنلا أو تر ا وايش يجلا ارجا يق ايت وو سو 
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2 


پچ هُمْ مَدْخَلَ الْمَدِيتَةٍ كقكلوا تن فيا يليه وک 


28-1 يش 13-11:17 


1 يش 10:16 


الطاعة 
2 يش 31-28:24 
مِنَةِ وَكَذْرٍ 


* تُعرف أيضًا باسم تمنة سارح 
يش 50:19؛ 30:24. 


۲ + 8 


ا كفل 0 ل ا ن و د اها أرق مفو اها 
إلى هدا اليؤع. 
"كولم ور كك مََنّى أَهل بَيْتَ ان وَعَْكَ وَدُورَ ولام عجو ولا أَهْلَ الَسَاڪِن 
الى حول هدو اللانہ وار الْكَنْعَانِيُونَ أُنْ يَبَْوا ULE ASG‏ گی کر 
إنوافل رشو ۰ وتو تايالا همال الشَّاقَةِ وَلَمْ يَظْرُدُوهُمْ. وَأَفرَايمْ لَمْ 
ا رد اناي المي في جَارر دس الْكَنْعَاِيُونَ في سهم في جار ر ر ”ویو : 
لَمْ يَطرُدِ الْكْعَانِيينَ يئ ييي في قِظْرُونَ وََهْلولَه فَمَكَنَ الْكْعَانِيُونَ في وَسَطِهِمْ وَل ل 
کاثوا يَقُومُونَ بِالْأَعْمَالٍ الشَّافَةِ الوَأَشِيرُ لم گا اتی غ45 وضتدا لاج 
وَأكْزِيب وَعَلبَة وَأفِيقَ وَرَخُوبَ یئ ال ق ود أكل ابل الکن 
یطرد فة 33 
ای و ير دوهم. تفتلي لغ يَظرد المُقِييينَ في بي مَس وَيَيْتَ عتا بل سَكَنَ 
الكَفْتَالِيُونَ في وَسّط أَهْلٍ الْبلادِ الْكَنْعَانِينَ فَكانَ هَوُلَاءِ يَقُومُونَ بالْعمَالِ الشَاقَّة قَةٍ لني 
0 ا ر امرون بي دان في اَل ا اپ سن را إلى الوادي: 


وَأصَرَّالكَنْعَاِيُوَ أن يَبْقَا في بل حارس في أَيْنَ 5+ E‏ تار کا 
جَعَلُوهُمْ يَقُومُونَ بالأختال القاقة تت خُلوڈ ورين تكد ين عند العقارب إل 
سَالِعَ وَمَا بَعُتھا۔ 


2 َجَاَمَلَاك الله مِنَ الجلْجَالٍ إلى بُوكيم و وَقَال: ار ےہ ےڈ 
ال اض الي حَلَفْتُ أن أَغْطِيّهًا ام و قُلْتُء لا أَنْقْضُ عَهْدِي مَعَكُمْ 
بدا 000 تَاحِيتِكُمْ لا تَعْقِدُوا عَهْدًا 5 م سُگانِ مَذو الْبلادٍ. بل اهْيمُوا مَعَايدَهُم. 
كُمْ لم نَسْمَعُوا كَلَابي! فَانْظُرُوا مَا فَعَلَعمْا َلك و َرَرْتُ أَنْ لا أَطرْدَهُمْ مِنْ اماڪ 
تی رڪون آله َا ڪن" 
“لما قال الماك هَدَا الْكَلَامَ لکل َي إِسْرَائیل بَحى الشَّعْبُ بِصَوْتٍ عَالِ۔ "وَدَعَوَا 
اسم ذلك التكان برک وَقَدَّمُوا مُنَاكَ صَحَايًا للّه. 
“وَصَرَفَ يَشُوعٌ النّعْبَه وَدَهَبَ مو إِسْرَائِیل گل وَاحِدٍ إلى َصیبه لِيَمْتَلِكُوا الأزض. 
وعد لشب الل کل ام یشو َكل ايام الشُیُوخ یت طال عَدْرْهُمْ بَعْدَ ُو 
0)] الله الْعَظِيمَةٍ الي عَیلَما لي إِسْرَائِيلٌ. "وَمَاتَ قَفُوعٌ بْنْ تُونَ عَبَ 
ا هُوَابْنْ 110 سِنِينَ. دقو في ره في ئة حارس * الي فى کنل اراي کال 
ا جَبَل جَاعش. "'وَمات أَيْضًا کل الَدِينَ كنُوا مِنْ جيل شو وَانْصَمُوا إلى آبَائھخ۔ وَقَام 
بَعَدَههُ هُمْ جيل آخَرُ لا يعرف الْمَوْلَ وَلَا مَا عَبلَه لإ سُرَاقْل 


کے ےا > کے 


0 1 


ود ادقن 


وڪيل بو إِسْرَائِيلَ مَا ہُو شر فی تظر الله وَعَبَدُوا الَْعلَ. *'وَترَكُوا الْمَوْلى ل آبا 
ي أَخْرَجَهُمْ مِنْ مِصَر وَتَبِعُوا آله می من ن آلهة الشُعُوب ا حَوْلَهُمْ وَعَبَدُومَاء فَعَاظُوا 
ال گرا الله ووا الْبعْلَ وَءَ عَشَْرُوتَ. ”تحت الله عل راثي ووم في أي 
عْرَاةٍ هوشم و وَيَاعَهُمْ لل أَعْدَاٹھم ا سر لم يَقْدِرُوا أَنْ يُقَاومُوا أَعْدَاءَمُم کی 
حا ل وہ تر فَتَضَايَقُوا جدًا. 
20 لله لهم قصَائَ فَأنْقَدُوهُمْ من يد الغَْاةِ " ورا لمْ يَْمَعُوا لِقْصَاتِهمْ وَحَانُوا 
الله وَتب وا لهه أخْرَى وَعَبَدُوهَا. روا سَرِيعًا عَنْ ريق اة اللہ الي سار فيا باوب 
وَل يلوا لم اونا ٦‏ ار وان يُنْقِدُهُمْ مِنْ أَعَدَائِهم 
طول ايام الَْاضِيء لأ الله كان يَشْفِقُ عَلَيْهِمْ عِنَْما بو e‏ 
يَمُوتُ الْقَاضِيِء گائوا يَرْجعُونَ إلى الْقَمَادِ أكْثرَ م SS‏ حطر الا لخر 
5 ریبد تھا ا لم ضفو عن تالوم لیر قهم الْعَِيدَة وف 
نت كلدي ابنالا تام آئیی اق راز بن لام لی وہ 
َو لی أمْتَحِنَ بهم بي اِسَْائیل وَاری إِنْ كانُوا يَحْمَطُونَ طريقي وَيَسِيرُونَ فِيمَا گنا 
کر وو ضر اھ لی اھر تک ق RT‏ ضصع سس 


ے‫ 


. كنعَا. وقد قعَل ذلك لعل الب لمن لم ها من َال بتي | سْرَائِيلَ. أ"هَذِه 
هي الم مُدُنُ الْفلِسْطِيّينَ ال وَكلُ الْكنْعَانيينَ او وا يوين الْمُقِِمِينَ في جَبلٍ 
اء مِنْ جَبَلِ بَعْلَ حَرْمُونَ إلى مَدْخَلٍ حَمَاه رگم الله 2 0" 
SS‏ 

0 ِسْرَاقِیل في وَسَطِ الْکَنْعَانبً E‏ الْأمُورِیین وَالِْرِزَیِنَ زَاوِتّتَ 
َاليمُوسِيينَ. “وَأحَدُوا باهم رَوْجَاتٍ لیم وَأَعْطوَا باتهم یدھم وَعبَدُوا آلَِتَهُم. 

0 ئو ِسْرَائیل مَا هو َر في عَيْي الله- سوا الله رمعم وَعَبَدُوا اَل وَالَْخْية 
اي بدا الأمَم. "ار عَصَبٌ الله عل إِسرائیل: قبَاعَهُمْ إل َد كُوَانَ رَعْعَايمَ مَك 
ل لازي تتفم زین م تحرف إل ال تألم ميا ألم خر فيل 
بْنُ قَتَارَ أخي كالب الْأسْفَر یں 1 عَلَيْهِ رُوحٌ الل وَأَصْبَحَ ا شيا لاسرال وهب 
يُحَاربَ. َتَصَرَهُ الله عَلَ كُوشَانَ رِشَعْتَايمَ مَلِكِ آرَامَ وتَسلّط عَليْهِ استرات الْبِلَادُ 
0 س م مَاتَ عُثَنِيلُ بْنُ قار 
اما ر يقتلرق ا ی کر اللو ا ع غخلرة 
بلق مراب جم الد تی عترق وَعَمَالِيقَ» رثات بي إنراول راخ کر القفل: 


3 وَعَذو هي الْأمَمْ الي کا الله لِيَمْتَحِنَ بها کی بني إِسْرَائِيلٌ الذي لم یروا حَرُوبَ 


وو و القضاة 


2 


3 خر 16:34؛ تث 43:7 
آمل 2:11؛ 31:16 


امو * 
46 
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“رتفد عَجْلُونُ ملك موا ب تی إِسْرَائِيل 18 سگ تَضَرَخ بو إِسْرَائِيلَ إل الله اقا 
TS u eS‏ 
عَجْلُونَ مَلِكِ مُوآبَ. ''قَعَیل ! ِهُودُ لكَفْسِهِ سَيَْا دين طول حَوَانَ نف مش وَتَقَلَدُ 
حت ٿيابه عَل جنب الأَيمَن. قم ال هيه ِعَجْنُونَ مَلِكِ مُوآب. وان عَجْلُونُ رَجْلَا 
سا ا "'َيَعْتمَا دم اكوك الود ا کت رد کان ھا جا وَرَجَعَ وَحْدَهُ مِنْ 
عِنْدٍ الْمَنْحُوَاتِ الي عِنْدَ الملْجَالِ وَقَالَ: يها الْمَلِكُه عِنْدِي گلام سر لك" فَأَمَرَ مو الم 
أل عیب ن يَْرجُوا مِنْ عِنْدهِ فَحَرَجُوا۔ 
تقَدَمَ ود إلى الْمَلِكِ وَهْوَ جَالِسٌ وَحْدَهُ في غُرَْتهِ الْبَارِدَةِ الي في الاب الْعُلوِيّ 
وَقَالَ: 'عِنْدِي رِسَالَة لَكَ مِنَ الله" فَقَامَ الْمَلِكُ عن الْكُريِيّ. "مد ِهُود يَدَهُ الشَّمَالَه وَأَحَدَ 
اصع E‏ ”قعاص السَيْفُ وَقَبْصَنُ في سوي 
وَحَرَجَ جُزء منّه ِن هره وَأظبق | قحم عل السّيْفِه لأ لع يارغ ِن بيه ”فم َرَج 
هود إل الشُرَْةِ وَأعْلق أَبْوَابَ الْعُرمَة وَرَاءۂ وَأَفْفلَهَا 
O IEEE‏ نر کا ان 


في المِرْحَاضٍ في الْعُرْقةٍ قَةِ التَاخِلِيّةا" ”اروا طويلًا حَق قَلِقُوا لن کڈ بقع أب اد 
. الْمِفْتَاحَ وَفَتَحُواء فَوَجَدُوا سَيّدَهُمْ سَاقِطًَا 9 لی کت متا 
“يَهَرَبَ ب إِهُودُ بََْمَا هم يَنتطِرُونَ وَمَوَمِن عِنْدِ السَنْحُوقاتِ وَجَاء إلى سَعِیرَة ''ُوَلَمَا 
وَصَلء صَربَ بِالْبُوقِ في جَبَلٍ راي رل بَنُو إِسْرَاقِیل مَعَهُ مِنَ ا بل 7 يَتَقَدَّمُهُمْ. 
وال َم 'اشبغوني» أن الله صر عل ادائ اموي" قرأو راء ETE‏ 
ار الي يَعْيْرُهَا الاس إِلَ مُوآبّہ وَلَمْ يَْمَحُوا لِأَحَدٍ بالْعُبُورٍ. ”قَقََلُوا في ذَلِكَ 
TS‏ د "في َلك الوم حَصَعَ 
الا ر و 80 تا 
'أوَيَعْدَ هو جَاءَ هَمْجَرُ بُ عتا وَأَنْقَدَ بي إِسْرَائِيلٌ وَقَقَل 600 رَجُلٍ فِلِسْطِيٌ 
بصا تشم لقي ليقي 7 1 


4 نما قاف فرك غاد بر اسای يمون کا مو شر في تَكلر الله. َمَبَاعَهُمُ الله 
لل تَا 0 1+8 ہہ “ہ0 َكانَ قَائِْدٌ جَيْشِهِ سِسرا يُقِيم 
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في حَرُوسَ جُويمَ وگن عثتۂ 900 مَرْكْبَةِ من ا یی وَهْوَصَايّقَ بي إِسْرَائِيلَ جا 20 


سَنَة. فص نَكُوا إلى الله 
5 ذَلِكَ القت كانت دَبُورَةٌ الكَبِيّةُ هي قَاضِیَة بي َال ھا هو ینوٹ 
“وكات كَعْقِدُ المَحْكَمَة تخت َة دور بَيْنَ الوَامَةِ وَبَيْتَ يل في جَبَل أَفْرَايم. وان بَنُو 


o 


إنتائيل تأثوت لبها فتضن لب في وزاعی "لٹ واشقخت ماراق وق أو من 
قاش تَفْتَالي وَكَالَتْ 7 ۷ إل ایل با أُنْ 0 مَعَكَ 10000 5 مِن بني 


EG‏ مص و ہے ہے ہے a‏ |4 سدع و 7ہ 
تفال وبني رَبولونَ وددهب ود زحف إلى جبلِ اور وَهْوَ يجْذِبُ لَكَ سرا قَائِدَ يُدَ جيْش 


ابیت بِمَرْكْبَائِهِ وَجُنُودوه إل تهر قِيِشُونَ» وب سر عَلَيْهِ' "فَقال لها بَارَاقُ: 'إِنْ ذَهَبْتِ مي 

َب وإ كذبي تبي قلا لب "كقالت 1 مت ما َء لكك لَنْ 5 در أن كَفْخَرٌ 

ما مجر لان الله سيوع رای ام 2 ET‏ تارق إلى قاوش. 
ERG‏ نكا لني قاش 10000 رجي و وکات دَبُورَةٌ ارم 


مَعَهُ ا اا موی قر ال ڪن بَقيّة 
الْقِينِينَ وَنَصَبَ خِيامَه عِنْدَ د ج قَجَرۃ بوط في صَعَتايمَ بلقب مِنْ قاو. *"وَيَلْعٌ مسْرَا 
أن تزاق بن وعم صي إل جب انور Ts‏ م 
مِنْ حَدِيدِ وَاسْتَدْعَى کل الشَّعْبٍ الذي عِنْدَهُ مِنْ حَرُوشَ جوم ا تهر قِيسُونَ. الف 
دَبْورَةُ لِبَاراق: "اء لن هَذَا هو اليو الي تَصَرَكَ الله فيه ه عل درا 0ئ داهب 
امَك" رل اراق مِنْ جل ابو رَوَوَرَاءَهُ 10000 رَجُل قهرم الله سرا وکل مَرْكبَاتِ 
وقتل كل جَيْشِهِ السّيِفِ أَمَامَ باراق. رل مِسْرا ِن مَرْكبتهوََربَ عل كَدمَيْهِ وارد 
اراق الْمَرَگبَاتِ وَا یق إلى حَرُوش جي ۔ وَمَاتَ کل ا یه بِالسَّيْفِه لم بق ولا واد 
"۳ سرا فرب عل قتنئه إل كب باعل رة حر الفت لآ الْعَلَاقاتِ 
005 کک تايان تلك كارن وت عار وین E‏ اتال يسنا 
وَكَالَتْ : 'تَعَالَ يا سَيّدِي» تعَال عِنْدِي ولا َف" ا مه ء رغظفة لاف 


7 


"وال یا "أن عَظقَانُ اِسُقینی ليا مِنَ الْمَاءِ' فَمَتَحَتْ وعَاءَ ع الى وسَقَُْ وَسَقَئْهُ ف غَطَنْه. 


قال لھا: "قفي عل باب ايم ۳ ۶ٹ الزعنة بل گا رل د 
اتی یڈٹ َال ڑکا وقد اک والوظرقة وَدَهَبَتْ ليه بوي 6 0 
5 422 


کیل" مِن ن التَعَبٍ. وَضَرَبّتِ اود في صدميه فَتَعَدَ ڈگ الأرضء قَمَاتَ سِسْرًا. 2 جاء 
بَارَاقُ يُطَارِدُهُ فَخَرَجَتْ يَاعِلُ ِإسْتِفْبَالِهِ وَقَالَتْ لَهُ: 'تَعَالَء فَأَرِيَكَ البَجُلَ لذي كب ادال 
eee‏ "ني َلك الْيَوْم أَخْط 


2 


بين 
کا 7 د .284 ع رو م ر وو ا لے 
لان یي إِسرائیل وَأَحَدَتْ سَطوَة َي إِسْرائِیل زیڈ وَتَفْقَدُ عل يَابینَ مَلِكِ 


1 
o 
امسا‎ 
5 
1 
1 


5 في ذَلكَ ازم عَتّثْ دَبُورَةُ ود واف بن ايد کر 
اة يرايل الذي قامُوا مويه ومن أجل القَعْب الذي تَطوَّعَ. 'إسْمَعُوا 

EA RAE,‏ العَْمَاۂ! أت أ إ 

رب لما خَرَجْتَ مِنْ سَعِيرَ وَلَمَا تقد دَمْتَ من بِلاد ادوم إرْتَقَتِ الْأَرْضُ وَأَمْطَرَتِ السَّمَاُ 


ا اق لول أنا غرف للم له 


ر2 


عَقَرَۃ آلا 


عَشَرَۂ آلا 


۰ 
اغنية دبورة 
5 عب 32:11 
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ارتعيق انا 


٭ كان کبارالقوم يركبون الحمار. 


رج قض 4:10؛ 14:12 


أَرْبَعِينَ 


ع 


9۳ مو ت اال أماء التؤل رب سات امام التؤل ۳ ِسْرَائِيلَ. 


"في ام شَنْجَرَ ن عتائرق ایام باعل : ر الاش ارق ازوف ذو 
صَغيرَة. "انظ الأَبْطال من إِسْرَائِيلَ حم كنت آتا تثٔورۂ لأگون أمًا لي ِسْرَائِيلَ. "ني 
دَلِكَ یت احقازوا آل جَِيدَة. لِهَدَا حَارَيََا الْعَدُوُ في بَوَابَاتِ مَدِيئتِناه وَلَمْ E‏ 
00 حا مَعَ ا 40000 مِنْ بي إِسْرَائِيلَ. قلي مَعَ قادَة َي إِسْرَائِيل. إِنهُمْ تَطوّعُوا 
عن ری من بن الب ۰ 

سے رت احير" الْبَيْضَاءَ ءَ وَتَْلِسُونَ عَلَ سُرُج هْرَيئَةِ َأ يا مَنْ 
یرون في الظریق: ''اِسمَعُوا صو رت ا الفضارت ال 
وَانْتِصَارَاتِ َه الأّبْظال. ف َل هَعْبُ الله إلى بَوَابَاتِ الْمَدِيئةٍ 

*'"إسْتَيْقِظِي) جو اِسْتیْقظیء اِسْتَیِْظي واخینی يدا فم يا بارا وَحُدْ 
ری كهيرين يا اب وا اه سا سام 
“جَاوا مِن ارايم إلى الْوَادِيء يُتَادُونَ: ڪن مَعَكَ يا يي تحن شَعْبُكَ' وَمِنْ مَاكِيرَ رل 
الات من بون مَنْ يلون صا قد ا 87٦٣٦‏ 36 ماكر 
صا اراق وَانْدََعَ وَرَاءَه إل الواوي. وھ وع جل عي انا دا قَعَدْتُمْ بين 
الحا بر؟ هَل لسغو لُقَو َم نن ي زوين َع تال عَظِيم! ”!لعا يي 
في شرق الأ دان الْترَعِئْدَ السّمُن. ايرام عند لْبَحْرِوَارْكاحَ عِند مَوَاطِنه 7ن 

شَعْبٌ خَاطرَ بجیاته ِل اك وَكَُذَلِكَ تَفْتَالي في سَاحَة ة الْقِكَالِ 

الجاع ہے وَحَارَبُوا مُلُوكُ كَنْعَانَ حَارَبُوا في تَعْتَكَ عِنْدَ مِیّاہ تُدُو لَكِتّهُمْ لَه 
غَنِيمَةًا '"الشُجُومُ مِنْ مَدَارَاتها في السَمَاءِء حَارَبَتْ سِسْرًا. "تهر قِیشُونَ 
عرف عل ر یکر کیا سِيري لِلأَمَام پِمَجَاعَة يَا تَفيِي! م جَاءَتِ اليل 
تَقْفِرُ وَتَضْرِبُ الْأَرْضَ جِوَافِرِهَا۔ ”قال مَلَاكُ الله: 'إلْعَنُوا مِيرُونَ اِْعَنوا شَعْبَهَا جداء لاه 
َم يوا لِيْنَاصِرُوا الْمَوْلء لِعنَاصِرُوا الْمَوْلَ عل ا بابرا 

“مبارگڈ َال عَلَ النّسَاءء مُبَارَكةٌ امرَأَ حَايِر الي على الدمَاء السَّاكِنَاتِ في ا ام 
طلَبَ مَاء فَأَعْطِثْه لباه في إِنَاءِ الْعْظمَاءِ قَدّمَتْ لَه رده كأمَدّتْ يَدَھَا إلى الوگي وَيَمِيتَها 
إلى مِظرَقَة ہچ صمح لق ما تھے جک َم ا 
انْطْرَحَ وَسَقَط وَمَاتَ. عد قم مَيْهَا انْطرَع وَسَقَط. َيف انر متا سقط ما وع 
تر الله يفك م وا لبد لاا تأَكَرَتْ مَرْكبَُُعَنِ الْمَحِيِء؟ لما 

یہ ب أَحَْمْ نِسَائِهَ »بل هي أَجَابَتْ ب" ريما 
كا الا ليك نَ الَْييمَة الي وَجَدُوهَاه فاه أو قاين لکل رَجُلِ غَنِيمَة ثاب 
اء نویلا مسب عا مُطْدَرًا | أو افك لعي لهم تبي د كل أَعْدَائِكَ ي 
رب اما الّذِينَ موتك قَهُمْ کالئسیں الْمشرِقة في و ُوَتِهَا' وَاسْترَاحَتِ الْبِلادُ 40 سَنَة 


2 
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7ی ملہج 2 


3 


ا( 


ےہ ےھ 


6 کیل تر کول کا ا الله في يَدِ مِدْيَانَ 7 سِنِينَ. 
وی یز ال إِسْرَائِيلَ» وَلهَدَا گان بَُو تر مات ق اف 
ابال وَتَقَارَاٹ کرت کاو اذا روا ب داوق وَالْعْتَالقَة رالا ال وي 


- 
کر ہر رھ لس ت و 


وَيَهُجُمُونَ عليه ريع كرون في أَرْضية ينفو الژرُع في الِْلَادٍ > خی إلى غر ولا 
کر لحي ل 0 
وَخَِامِھِمْ الاد لک يُحْرِبُوهَا. وگائوا اراد في الْکَثرَة وَلَيْسَ لَهُمْ ولا طِمَالِهِمْ 


ے8 ڏل 


عدد. ”فَدَل بَنُو ایل جلا يسبب الین . قَصَرَ فَصَرَخُوا إلى الله 


7 یییں 


05 


اض کان إِلَ الله يسبب الْمِدْيَانِينَ زل لهم تيا ال لهُم: "هدا کلام 
الْمَوْلَ: 'آتا بسكم من يضر ين سن امو توَأَنَْدنْخم من یَ يد الْمِصْرِيّينَ» وَمِنْ يَدٍ 
کل انين ايفو طَرَدتهُمْ ِن ماڪ وَأَعْطَيتكُمْ أَرْضَهُمْ 4 "'وَفْلٹ :ا مز 
A‏ لا كعدوا آله لور الذي قو في أَْضیخ مت ا كلاي."" 
اووتلا الہ ا وھ 7 4 وهي لوآ الْأبيعوَريٌ. 
کان ائثة غ يتوق قاق و اکر ری تا بن ا ا 
لك انلو کل آھ "ليله تعلق انها الْمُحَاربُ اسل" تال له جذْعُونُ: سر ہے 
OA RS‏ هَذَا؟ واي هي کل عَجَائبد الي أَخْبرَ 
آبَاؤُتا لَمّا قَانُوا لکا إِنَّ الله OT‏ 
الیک المؤل إل وقال: "زهت قود نه وقد ني سْرَائِيلَ ِن قَبصَة مِديَانَ. نا 
ان جدْغُون: "يا نا سد سک كيف نهذ ب | سُرائِیل؟ عَشِيرَقِ هي اقل عَشَائِرٍ 
راتا اس اج في عَائِلَق!" "قال المذل 1 نا أكون مَعَكَ. وَسَتَطْرِبُ 
الْمِدَيَانِييتَ انهم َبُل ابييل" قال جذغونة | نْ كُنْتَ قَدْ رَضِيتَ عَم َأَعْطِني 


7 ديين 


a ے‎ 


0سكپ-- أن ل تذت من هت 00 و 
در دا لقان" ھ ال فق رج" 

٣‏ وَدَڪَلَ ڇڏغُونُ راع جَدْيًا مِنَ الْمَعْنِ و20 كکِيلْوجْرَامًا مِنْ دَقِیقِ عَمِلَهَا قَطِیرًا. 
0 مرق في قذر وََرَج بها َو تحت د كَجَرة الْبَنُوطٍ وَقَدَمَهَالَهُ "َفَقَالَ 
ملاك اللہ خد اللخ وَالْتَطِير وَصَعْهْمَا عل هَذِهِ الصَّخْرَةٍ کرت لقوق" تنعل کڈ 
"غلا ال خر لا هنف اللْحْمَ وَالْمَطِيَ فَخَرَجَتْ تار ہِ بل 
وَأكَلَتِ اللّحْمَ وَالْمَطِير اق ملك الله ”نع جذغون أنه ملاك الله تَصَرع: "أو يا 
ري وَإِلَهِي! ِي رَأَيْتُ COT‏ له لك "ماما لا کف لن كثوت. ت0 
"قب جدْغُونُ هْتَاكَ مَتصٌّةً لِيبادَة الْمَوْلَ وَدَعَاهَا 'الْمَوْلَ هو سَلام' وَعِيَ مَا يَالَتْ في 
عفر الا يعر رين إل الْمَوم. 


ent 
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القضاة 
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سَبْعَ 


6 لو 28:1 


عِذْرِينَ 
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اثَّْانِ وَعِشرُونَ لق 
عَشَرَةُ آلافٍ 


£ + 4 


1 ”وف میں يَلْكَ اللَيْلَةِ قال الله كا قزرا لي غن 7ہیں ارم تلقة ا 
عِبادَة الْبَعْلِ التي لبيك وَحَظم الْعَمُود د الذي يوَارِهَا الَذِي یَعْبْدوتَة. “أ وَابْنِ لِلْمَوْل إِلَهِكَ 
مضا متاس E‏ » وَخُْذِ الكَّوْرَ وَقَدمُْ قباد اا حرق عل َكب الود 
لے حِدْغُونُ 10 مِنْ عَبِيدِء وَعَيِلَ كَمَا قال الله 4 له وَلَكِنَهُ حَاف أَنْ 


ْمل كلك في التهارء سب ايلو أل النييتةء عله في اليل 

وما قامَ مأل الْمَديَةٍ في الصُبْح وَجَدُوا مَتضَّة ابل مَهْدُومَكٌ وَالْعَمُود الذي جوَارهًا 
NE‏ الِّي قُدَّمَ عل الْمََصَّةِ ا یه اوا بَعْضْهُمْ بَعْصًا: "مَنْ فَعَل هَدَا؟" 
وَبَعْدَحْثِ وَاسْتِفْسَارِِ عَرَهُوا أنَّ جِدْعُونَ بُنَ يُوآ ئ هْوَالَِّي فَعَلِ دَلكَ. I‏ 
ترآ ات ابتك فغك أله َم مَصّة ابعل وَحَطَمَالْحَمُود EE‏ ها" !أ فَقَالٌ یُوآش 
لنْجُمْهُورِالكَائِرِعََيِْ: اهَل تُدَافِعُونَ عَنِ الْبَعْل؟ هَل َاولُونَ إِنْقَادَه؟ مَنْ اهيل هنا 
ا .۔ نَفْسِهِ لِأنَّ مَتضَّتَهُ هُوِمَتْ ق22 وَمُئْدُ ذلك الوم دعوا 
جذغون: 'يريَعلٌ. 'وَمَعْنَهُ:'يَْئَقِمُ ِنْهُ الْبَعْلُ. Es‏ 

تی تالت وا والتقايقة راتس ترک از EE‏ 


3 
5 
٤ 


کی غ 


06 ف 0 يَرْرَعِيل. “وَل روخ الله عَل جِدْغُونَ» 7 في الْبُوقِ فَخَرَ عر ل 
ور ولیو "وَل لا ِل گل کسی جاو هم أا وتبغوة. َل اض ِل َي 


رواو وَتَفْكَالي قَجَاءُوا وَانْصَمُوا إَِيْه. 

وال دغرو لت ان گنی فلا ا ارال ع تق كينا وَعَدْتَ» .۲ 
صم جَزَة ضوف عَلَ بير من رل الى عَلَ ا ےر و" 0 ENE‏ 
ياه َعَم انك غلا سَعنْقد إسْرَائِيل عَلَ يَدِي كما وَعَدْتَ.' "'َحَدَث هَذَا. وَقَامَ جِدْعُونُ 
في الصاح الَْاكرِه وَعَصَرٌ از َحَرَ ج مِنْهَا مِلْءُ ء تق مِنَ المَاءِ. قال جدْغون لله: "لا 
عص تَعْضصَبٌ عَل لحان کہم وَفَمَظ. إن زعب في أن ان ِن هد مر 
أَخْرّی فَقَظ عَنْ طَرِيقٍ ال لحن اه يَابِمَة ول الأرض اا اما 
الْمَوْلَ ذَلِكَ في ِلْكَ الَيْلَة. اتا د اياف ل الا اس حرا هته قد 


7 ون الصّبَاحِ الاک حَيّمَ يَرْيَعْلُء اي جِدْعُون» رل القَعٰب الَّذِي مَعَهُ عِنْدَ عَيْنَ 
حَرُود. د زان عتم امداق تام ن رادي عن قل ُو “وتال امول دْعُونَ: ك 

"الشَّعْبُ لدي مَعَكَ E‏ أختاج ! 93 و لهم يداني عل تیم لكلا يقر عل بار 

سرافل ريشو افونا ا َلك أغين لِلمّغب أن أي ي واج خائ أو مر 


7 "00+" مور 00 نغ إلى ان وا انا اك مەك 


7 


الذي افر ل لك خذة أن اهن ملف تو اث وای أقول لق غ أن لا ا ت مت 


ی > کے 2 


Ey 


2 


2 


يخ جوج به وي م القضاة ۰ 
َو لا يذهب َأَحَدٌ غوئ الشَّعْبَ ِل الْمَاِوَكَالَ الْمَْلَ يِدْعُونَ: "كل مَنْ يَلْعَقُ مِنَ 
E‏ ء اوق في تاجيّة. ول من يكم عل كته شرب قف ٠‏ 


سس 
EEE‏ کاو هذ ازع E‏ الْمَاءَ بِيَدِهِمْ وَلََقُوُ بِقَيهِمْ 300 رَجُلٍ. اما بَاقِ لات کڈ 
کل المَّعْبء ركو عل ركو 5ت "فال الْمَوْلَ يدعو نَ:"بال300 رَجُلٍ ا ا را 
الَا تيأ ع ا آنا تاق القشيه کو جرا كل وا إل قارو" 
ور I OOS‏ کر کت خر SOLES‏ اث وک 
فَکرگوا مَؤُونَتَهُمْ وَأَبْوَاقَهُمْ وَرَجَعُوا إلى دِيَارِهِمْ. وا جڏعون فَمَظ ب کک 


رَجْلٍ. وگن غَُيمْ مِدْيَانَ تَحْتَهُ في الْوَادِي. 

وني ِلك اللَيْلَِ قَالَ الول لِدْعُونَ: 1 راج عل مم مدان لأ أَوْقَعْتُهُمْ في 
e‏ "إن كلت تحاف انت تهج سال إل الگ وور حَايمِك: ''وَاسْمَعْمَا ولون 
وَيَعْدَ دَلِكَ تَتَشَّجَعُ وَتَهُجُمْ عَلَيْهِمْ. ' نسلل هُوَوَُور حَادِمُهُ بالْقُرْب مِنَ اجنود الذِينَ في 
طرفي الْمْحَيّم ۶ كان المِذْيَاذِيُونَ َالْعَمَالِقَةُ وكلّالْقََائٍِ اشرق ؛ حَالَينَ في الْوَادِي گا راد 
في الْكَْرَقِ وجمَالْهُم أ لا عد لها لرل الِّي عى قاط الَخر فی الگأرة 

ل د ير صَاجِبة بام ویڈو لُ: رايت في خُلم رَغِيفٌ 

ځبز مَعِيرِ يَكَدَحْرَحُ إلى ححَيّم الِْذيَانِيَىَه وَوَصَلَ إلى حَيْمَةٍ وَصَرَيَهَا فَسَقَطتْ وَانْقَلَبَثْ.' 
E‏ حِبُهُ: "هدا سَيْفْ جِدْعُونَ بن يواد فى تالق رائیل قد نَصَرَهُ الله على بني 
مِدْيَانَ وَعَل کل اليش" 

لما سَمعَ جَدْعُونُ ام وَتَفْسِيرَُ تَعَبَدَ لله. كُمَّ رَجَمَ إلى ُحیّم إِسْرَائِيلَ ونا 
ا 0 تَصَرَكُمْ عل جَيْشٍ الْمِدْيَانِينَ" ٭'وَقَسَمَ ال300 رَجُلِ إِلَ 3 فِرَقِء 00 ار يه 
ل وَاحدٍ منم کک رر َه مضباح .رقا لَهُمْ: 'أنْرُوا إِلٌ وَافْعَلُوا 
ِثی. اتا ذَاهِبٌ الى طرف الْمَحَيّم اعارا اما کنا أنه ف ى فی ارف أنا 
SS‏ قُولُوا: كن 7 

قَدَهَبَ جِدْعُونُ وا100 يَجُلِ الذي دين مَعَهُ إلى طرف المُحَيّم في مُنتَصَفِ اللَيْلِء بَعْدَ 35 
تَغْييِرِ وة الميرَاسة. وَتَقَخُوا في الْأََْاقِء وَكسّرُوا ا راز ر الي في َنم “مَتَتَحَتِ الْفِرَقُ 
اَی لباق وا اه وَأْسَكُوا الْمَصَابِيحَ -ك- ات کت -- ثلاث 
ایی لِيَنْفْخُوا فياه وَصَرَحُوا: سيم لِلْمَوْلَ وَِدُعُو ررقف ال والحر وت 
َكانه حَولَ الْمُحَهّم. ا ری تَقَحَ ال300 في الْأَبوَاقِء لا مک 
تل مز بل واج جد ون الأتاء يطعن وم اليف في كل اشيم ررب الجن إل 
بَيْتَ شِطلة پا جا وصَرَدَة حى وَصَلُوا حُدُودَآبَلَ عَُولَة بالْقُرْبٍ من با ©" وَاسْتَدْع جِدْعُونُ 
ْ :1 ِسْرَائِيلَ مِنْ نالي اشير وَل مَتَسّى وَطارَدُوا الْمِدْيَانِيينَ. 0 
“وسل جڈغون رسا لى گل جَبَلٍ أَفْرَايمَ يول "انْرلُوا وَحَارِبُوا الْيِدْيَانِيَ وَحُدُوا 
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أَمَاحِنَ غبور تر اَن حئی بیت باز يي لا يد 0 فا برجال ات ركذا 
كاده و حَقی بیت ت بَارة۔ 7ڑ روا انْتَيْنِ من ادق اا هما غُرَابُ 
وَدْنْبٌ. . وَقَتَلُوا عَوَادًا عل ص عراب وَقَكَلُوا ذِهبًا نی مَعْصَرَة ذِنْبِ. اکر ا ایا 


م جَاءُوا ا عراب وَذِتبٍ 2 جدْعُونَ في شَرّقِ الأ 


8 وقال بث وأََْايمَ ِدْعُونَ: ن: 'لمَاذًا عَامَلْتَنَا بهَذِه الطرِية؟ لِمَادَا لَمْ تَسْكَدْعِتا لگا ذَهَبْتَ 
لِمْحَارِبَ الْمِدْيَانِينَ؟" وَحَاصَئو خِصَامًا شَدِيدًا. َال َُمْ ا ا 
کو ا ار قا إِنَّ الْمَلِيلَ الّدِي و نكم به اَم هوَ اعم من كل ما 
یت لاس وْقَعَ الله في يَدِحُمْ قَائِدَي الْمِدَيَانينَ عْرَايًا وَذْتَُا۔ قَمَاذًا قَدَرْتُ 
ن e‏ افلا سَيکُوا هَدَا اللاي دأ عَصَبْهُم. 

ول جذغو إِلَ الارن وَعبََهُ ُو وَال300 رَجُل الَدِينَ مَعَهُ وَممَ أَنّهُمْ گائوا 
تَعْبَانِينَ أَحَدُوا يَطَارِدُونَ الْأَغْمَاء. قال جدغون لأَهْلٍ تگررقۂ ا يكل طعَامًا 
ان را وکا ٢ئ‏ أطَاردُ رَبَحَ وَصَلْمْنَاءَ مَل مِدْيَانَ." 'فَقَالَ قَادَهُ ب 
"لادا نُعْطِي جُنُودَكَ طَعَاماء يتما لَمْ يَقَمْ َب وَصَلْمْنَاعٌ في قَبْضَتِكَ حى الآن؟" 7 
جدعون: : 'حَسَتّہ عِنْدَمَا يوق الله زَبَحَ ود صَلْمْنَعَ ف بَدي مرق تڪ پا شاك الضصَّحْرًا 
تر م ا کیہ س الشَّىْءِ فََجَابُوهُ كُمَا أَجَابَ 

0ئ8 . تفَقَال اهل د تس٣9ٌئ‏ تت مُنْتَصِرًاه سَأَهْدِمُ هَدَا المج" 

"ون ریخ وصَلْمْتَاعٌ في قزق ومَعَهُمَاجَْشهُمَا حَوالَ 15000 رَجْلء وم کل اين 

بَقََا ِن جييع جي المَبَائلٍ الشَرْقيَّة به بعد أن حقظ من 120000 ک٦ E‏ 
وَذَهَبَ جِذْعُون في طريق سُکانِ ایا شرق وع به حر وت 
وَهُمْ خَيْرُ مُوقَمِينَ ڏَلكَ. ©'كَهَرَبَ وبح وَصَلْمْنَاغ مَیگا مِديَان. قَظارَدَهُمَا وَقَبَص عَلَيْهمَا 
وَهَرَمَ کل الْجَيْشٍ. 

م يَجَعَ جدْغُون بن يواش مِنَ ا لحب بت .“رقص عل شَابّ 

ِن أل سكوك وَطلَبَ مِنْه ان يئب 2 ڪب أَْمَاء قاد كوت وهو ناه فكب له 77 اسْمًا. 
م ذَهَبَ جِدْعُونُ لى أَمْلٍ نی وَقَالَ لَهُمْ: 'عَدَانِ رَبَحْ صلا 3 الان عير وني 
هما وَقلتُم: جح جج رسپ صَلمُنَاعٌ في قَبْصَتِكَ 
OS‏ م نر كدان تنكل عل شيو لْمَدِيئَةٍ وَعَاقَبَهُمْ بَأَشْوَاكِ 
الصخْرَاء وَالْعْلَيْي. ”'ثُمٌ مَدَمَ بُرْجَ فَنُوئِيلَ وَقَكلَ رِجَالَ الْمَِبنَة 

5ا مئال جذغون لِرَيَحَ وَصَلْمْنَاءَ :ماو كل اکا ین نا َا تام في کا في تَابُور؟" فَقَالَا: 
نهم مُشْبهُو شْبهُوئكَه کل وَاحِدٍ مِنْهُمْ مِثْلُ ابْنِ مَلِك." *'فَقَالَ: "هُمْ إِخْوَق» 0 آي ميم 
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کچھ 4 7۶ 
َحَاف الشاب ولم نعل سَيْقَه أنه كان علاما. '”ققال ربخ وَصَلْمتَاعٌ: م انت وافلا إن 
٠‏ كنت رجُلا قرا" ققام جذغون وقتل ريخ وصَلْمتاعَ وَأحَد لخ الي في أغتاق جتالهم. 


”وٿال رجَال بي إِسْرَائِيلَ يدعو e‏ و اك 
ك انقذككا ون جد نيان" ال 4ه جا خرن "ل أكرة حَاكِمًا علي ول 
ا نَا الله هو الحا علي" “ى 07 ن لَهُمْ: كني أَظلْبُ مخ 
شيا وَاحِدَاء أَنْ يُعْطِيني کل وَاحِدٍ جد ٺڪ فُڑطا مِنَ الْقييمة الي أحَدَهَا" لاهم كاثوا 
إِسْمَاعِيلِيّنَ وَمِنْ عَادَتهمْ أن ليقي ھا ع الذّهَب. فقالوا: "پل سور" 
وَكَرَهُوا ردَاءً وَأَلقی عَلَيْهِ كل وَاحِدِ قُرْطا مِنْ عَنِمَته. “گان وژن أَفْرَاط الھب التي 
2078 کيلوجرامً ما عدا اک الاي اماس الْبََفْسَجِيّةَ الي كان 
N 9 0‏ 3ئ في أَعْتَاق 8 ''فَصَتَمَ جِدْعُونُ مِنَ الدَّهَبٍ 
صَدَرَة مُقَدّسَةَ وَوَضَعَهَا في مَدِيئَتِهِ عَفْرَة وَلَڪِنَ بي رتيل بدا الصّدْرَةٌ وَحَا 
الک فَأَصْتَحَث فا لِِدْعُو خ ان *7 وکح ماك لني زنرایل ول مك أذ 
يَرَفَعُوا E‏ وَاسترَاحتِ الاد 0 سَنَةَ في يام جِدَعُونَ. 

ارت يريغل بن بُوآش وَأَقامَ في ڌارو. ”وان عِنْدَهُ 70 امْنَا مِنْ صُلْه لان کان 
بواجا ار الى فى شك هي أيْضًا وَلَدتْ لَه بنا وسَمَّه أَبيمَلِكَ. 
بن يوش بغ عَم ويل صَالجء وَدَكَنُوهُ في قر یٔوآش أبيه في عَفْرَة اي لأَِيعَرَ 1 

وما مَاتَ جِدْعُونُ رج نو إِسْرَائِيلَ وَحَانُوا الله وَتبعُوا الْبَعْلَ؛ اكوا بَعْلَ 

ریت ت إلا لهم 0 الْمَوْلُ همم الي تفع من أي گل أغدائهم ا حَوْلَهُم. 
ولم يُعَامِلُوا أَهْلَ يَريَعْلَ أَيْ جذغون بِالْمَعْرُوفِ» مَعَ أَنَّهُ صََمَ خَبرا لي إِسْرَائِيلٌ. 


وَدَهَبَ أَبِمَلِكُ بُ يريغل إِلَ أَخُوَاِه في کي ال َم ولل مل دا 
شَّعْبٍ شَّكِيمَ) ِن كن أَحْسَنَ لَه أن يَكسَلّط عَلَيْهِمْ 70 رَجُلاہ أيْ کل تی يرل 
مكل واج ف واڈگڑوا ني انا ن يڪم ويڪ" ”ققال أَخْوَاله كل َا الگلام 
E‏ "هو د وے 4٠‏ 
ہریت یہ قَرِیبُنَا۔ تہ 
تک 2 7٦‏ کار اپیه في عفر ا و ال70 بي يله على ڪجر واي ِا 7 
َصْكَرَ بي يَرْبعْلَه تقد اتبا وجا "امم كل شَعْبٍ شَکِی وَيَيْتَ ملو وََهَبُوا كو 
أِيمَلِكَ مَلِكا عِنْدَ البَلوطة الي وا رالكضب الذي ن کک 
لما سَيع د يوتام بِذَلِكَء ذُمَبَ سی وَوَقَمَ عَلَ قِمَيه. وَصرَخ بِصَوْتِ عَالٍ 
وَقَالَ لَهُمْ: 'اِسْمَعُونی يا مَعْبَ هَكِيمء يَسْمَعْكُمْ الله الله "دات مَرّو عبت الأشجار نسَح 
عَلَيْهَا مَل. فَمَالَتْ لِلرَيْئُوَة: ملكي عَلَيتا.' OEE‏ اهل اځ عَن ريي 
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الذي نر الله لله اگاس لي أَمْلِكَ عل الْأَمْجَارٍ "الك الأفيكاذ زلقيتة تال 
أَنْتِ ت وَامْلِي عَلَيْنَا' ''كَقَالَتْ لها القيئ: هل آل عن اري الک الوه لي نی 
عَلَ الْأَشْجَار: 0 قات الْأَمْجَارُلِمَجَرَة الْعِتَب: عا 5 وَامْلِكي عَلَيْنَا' *' فَقَالَتْ لا 
مجر ااي هَل آل عَن ثري الي ترْضِي الله و : ہت 0 
ای َالَتْ كل الْأَفْجَارِ لِمَجَرَ الروك تال أني وملک غلا "'كقالث هجو 
الو لأَمْجَار: لكات حاترا رع اد موقي ترك ماج فَتَعَالَوًا راكوا فی 
3 ولا رخ تار من مَجَرَةِ الم وََأكُلأَررََِانَ' 

وق وا قنت شكت اند َع جَعَلْكمْ أَبِيمَلِكَ مَیگا عَلَبْكُمْ هَل بِدَلِكَ تَصَرَّفْتم 
بالق ہے ےت يريغل وَعَائَِيهِ وَعَامَلْتُمُوهُ كُمَا يَسْتَحِقٌ؟ اي 
۳۴ 8 وکت ڪه ْم ايوم ضِدٌ 
عائلته وَفَعَلَهُ | نيد ال70 عل حجر اجه وجا الت ازع اھ ملكا عل كنب 


کیب لله أَحُوكم. فلن كُنتُمْ تسَرَ فم باحق وَالصّوَابٍ مع بعل وَعَائَِِ في هدا ايوم 
دو وَعَبئا له با 0 ن کشم تصَرَّفتُمْ بير الح وَالصَوَابِء 
ك بی لك کو تہ 
2 م وَيَيْتَ 0 معن E ٤‏ 3 


7 اف يأ بِيمَلِكَ ا 
٢ 1‏ ا سَرَائِیل؛ تس الله زوع عَدَاوَوْبَيْنَ بيلك 
ہے ہت وك سبي جَرِيمَة سَفْكِ دم بي يَرْيَعْلَ ال70 لي يَنْتقِمَ الله 


مِنْ ابي ِيمَلِكَ أَحِيهم ون عب كيم الذِينَ َاعَدُوُ يفل إخْوتة. َه" فوَضَعَ لَه اَهَل سكيم 
گیا عَلَ قمَم ا َال وَكانُوا يسْلْبُونَ گل مَنْ مر بم في الطَرِيقٍ. وَعَلِمَ أِيمَلِكُ بلك 
"راد جنل بن بد ئا ِخْوَتِهِإِلَ کیب E E‏ إلى الحفل وقطفُوا 
الْعِنَبَ وَعَصَرُ عَصَرُوه مره وَعَوِلُوا عِيدًا في مَعْبَدِ إِلههمْ واگلوا وَشرِیوا وَلَعَُوا أَبِمَِكَ. #دمَقَالَ 
ب وك لت عم قَمَنْ هُوَأَييمَلِكُ حو عق ضع آ هواپ زغل وکیل 
5 خن ڪيب ان لیم جَالَ ثور بن کي ہہ رت وت 
قَائِدًا لِهَدَا القََعْبِ غل اعت رکرل ع ی جنيك وَتَعَالَ حَاربَْ!" 
"قَلَمَاسَيعَ رَو ل اسم لیف كلام َل بيعي يب جا 7 ور ا 
السّرَإِلَ ايلك وَهْوَفي ثُرمَة قال له: 'جَعْلُ بن عاب لوئ جَاُوا إل كيم وَهُمْيُمَيُجُونَ 
الْمَدِيئَةَ ضِدَّلة. ”َال انت وَرِجَالُكَ في اللَيْلِه وَاكْمْئُوا في اقول ”وف الصّبْي عِنْدَ ظلُوع 
المَّمْيس أَهْجُمْ عَلَ الْمَدِئَة. وَعِنْدَمَا يَخْرُحٌ إِلَيِْكَ هُوَوَرِجَالَكُ إفْعَلْ به مَا تَقْدِرُ عَلَيْه' 
“قَقام ايلك في اللي هُو وَل الشّعْبٍ الڍِي مَعَهُه وكمَنُوا حول سَكِيمَ في 4 فرق 
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َرَج جَعْل بْنْ ms‏ َة الْمَدِيدَة. نتم أَبِيمَلِكُ وَالمَّعْبُ الي 
ا “أوَرَآهُمْ جَعْلُ ققال لِرَبُولَ : "أرى با تاز ا من قم الال" ققال آه 
َبُول: أ ITE‏ ؛ رجالا قال جل مرا كانية: 0 ری شَعْا تازلا مِنْ 
أَعَاي الال وَفرْفَة ابا ۶( 97 ELI‏ 
كعك يه ول أَْياء كلها عجر 7 !آي هَدا الآن؟ أَنْتَ قُلْتَ: 'مَنْ هو أَبِيمَِكُ حَقی لَخْصَعَ لوا 
الي احْتقَْتَهہ فَاخُزج الْآنّ ارا 
َرَج جَعْلْ يَقُودْ شَعْبَ شيم وَحَارَبَ أبِيمَلِكَ. "فَهَرَمَهُ أَييعَلِكء فَهَرَبَ مِنّه 
زلقظط كنل كييزوق حی إل تذكل اا وق بيلق ار وک تل کنل 
زول كم 
“وف العَدِ خَرَجَ َعْبٌ سكيم ال او لوق تع يك ال 
ہے یپ وك الت رع من انس ت ام وَهَجَمَ عَلَيْهِمْ 4 وَانْدَكَمَ 
بِيمَلِكُ وَالْهرْكة 3 مَعَهُ وَوَقَهُوا عِنْدَ مَدْحَلِ بَوَابَةِ الْمَديَةٍِ وَهَجَمَتِ الْقِرْقَتَانِ عى كل 
ا نكا عل ”وَحَارَبَ اك اليك ظول َلك اَيَو حَقّی احْکَلَهَا 
کل الَّذِينَ فِيھَّا وَعَدَمَهَا وَعَطَّى أَرْضَهَا بالٰیلج 
و ہابت بج کي يَِلِكَه دَكلوا هم جضن بَيْت إِبل بريت. َع 
أَبِيمَلِكُ اَن کی ب مَعْبٍ برج شَكِيمَ اجْتَمَعُوا هُنَاكَ ت مو رک الب الذي تكله ال 
جَبَلِ صَلْمُونَ. وََحَدَ اسا ہہ ہی رده وَوَصَعَهُ عل گیفد؛ وَقَالَ لِرِجَالہ: 
أَسْرِعُوا وَاعْمَلُوا مَا رَأَيكْمُونيِ أغملة:' "كَمَطعَ كل وَاحد مِنْهُمْ غْضْنَا ثُمّ سَارُوا وَرَاءَ 
اك ضغو لأا حول المضن وخر بقار قتا ایشا گی فب بزج مکی 
کاو حَوَاليّ 1000 رَجُْلٍ 0 
روہ كين موی ك ابا وَحَاصَر 7 وی قط فرظ 
رح حصي كرب له لجال راتساب ى شطب اريت لقو الأب ب وَرَاءَهُمْ 
عار إل سَطح الج ۰ ٭فَجَاءَ أَبِيمَلِكُ ِل الج وَحَارَيَهُه وَتَقَدمَ إل باب الْبْرْحِ لِيَحْرقَهُ 
بالكار. 3 ايقن اکھت نعل سس تل کرت +نجيقة. “اتی ف 
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الال الشاب حَامل سِلَاحِهِ وَقَالَ لَهُ: 'إستلٌ سَيْمَكَ وَاقْثليء علا ۳ قَتَلَنْهُ | در 


5 


ےتا الشَّاتُ با َف قَمَاتَ E‏ .ا 2 سُرَائِيلَ أ ہک مات رجحم واحجد 
إِلَ دارو 
فَعَاقَبٌ الله ا َلك عل الك الذي ارك ن حى أيه لكا قكل ار ان70 


57 ق2 1 010 روہ 
کلت اا حي م على رؤُوسِهم. وَجَاءَتْ عَلَيْهِمْ لَعْنَةُ يُوتَامَ بْنِ يَرْبَعْلَ. 


© 


_- 


اف 


۹ھ 2600 


10و 11 3 و 0 
تولع 10 رام ب َعْدَ أبِيمَلِكَ يول بن فوَاة بن دودو لِیْنْقَدَ د إِسْرَائِيلٌ. و 
لان وَعشرِيیَ ۷ كاكروتكن و كيدوك انر فَقَصَى لِإِسْرَائِيلَ 23 سَنتَفَ وَمَاتَ 
ي 
یائر ثُم قامَ بَعْدَهُ يار الجلْعَادِيُ» فَقَصَى لِإِسْرَائِيلَ 22 سَنَةٌ "گان له 30 ابْنَا يَرْكَبْونَ 30 
Ss‏ حار ون لَهُمْ 30 مَدِيتَةً بن جو وم َال ها الو وات بار 
م ہت 3 بو إِسْرَاقِیل يَعْملُونَ مَا هْوَ شرفي ڪر الله وَعَبَدُوا الْبَعْلَ وَعَشْتَرُوتَ وَآلمَة آرَامَ 
شربني إسراثيل 25 2 وَعَمُونَ وَآلمَة الْفِلِسْطِيينَ وکرگوا الله وَلَمْ يعدو ”قار عَصَبُ اللہ عَ 
بی إسرَاقِيل» قاعم إل بد الْفِيسْطِمنَ وال يد بي عَمُون. أَمَهَرُوهُمْ وَاضْطَهَدُوهُمْ مِنْ 
انی عَضْرََ لك الہ و مَدَى 18 سَنَةٌ س فَعَلوا دَلكَ بل بي اتیل الَذِينَ في شرق اا 
زی الور ال فی جلما رت اربوا ايا يهُودا ونين وََیْتَ 
أَفْرَايم. كَتَضَايَق إسرائیل جدًا. صرحنو ئل إلى اللو وقالوا: أخطأنا في حَقَكَه أُنَتا 
َرَكْنَاكَ يا للها وَعَبَّدْنَا الْبَعْلَ." "قال الله لِبَني إِسْرَائِيلَ: إن الْمِضْرئين ومين وبي 
عَمُونَ وَالْفِيِسْطِيَينَ *'وَالصَیْدونیِنَ نیت کار فم إل فاا 
حَدَتَ؟ ؟ ا نفک مِنْ "سڈ “'وَلَكِتخُم د کرک مُوني وَعَبَدْثم آله أخْرَى. لِدَلِكَ لا 
اغود أَنْقَدُصَُم. “'رُوخُوا ام خوا ِل أل الي اْرشمُوها للها نأك ِن ضبق" 
"تال بو إِسْرَائِيلَ للِ: "طاتا فَافْعَلُ پتا ما اء إِنَمَا أَئیڈتا هَدَا اليم" 6ئ 
واوا الله لريب بيه مِنْ ينهم وَعَبَدُوا اللة» تَرَقّ كَلْبُةُ لِيؤْسِهمْ 
0 عَمُونَ جُیُوقَهْمْ ہج وع باو إِسْرَائِيلَ جَيُوشَهُمْ 
وَعَسْكُرُوا في الِْصْفَاقِ “قال قَادَۂُ جِلْعَادَ بَعْضْهُمْ لِبَعْضٍ: 'مَن يب 04007 
نَ» ڪون رد سا عل عل شگان جلقاة 7 
يفتاح 1 كان يَفْتَاحُ الُْلْعَادِيُ حا 2 EEE‏ 
اغب 12:11 جا وحص لعا جِلْعَادُ أَيْضًا بَنينَ مِنْ رو جَتِهء فَلَمّا گیڑوا طَرَدُوا يَفْتَاحَ وَقَالُوا 
لہ ٦‏ 2۰299.70 ' قرب من اوه وڪ 
في أَرْضٍ ظُوبَ. وال حول ِجَالُ أُمقیَام ووا يخْرْجُونَ مَعَهُ 
وَيَعْدَ فَثْرَةِ مِنَ الْوَفْتِه حَارَبَ َو عَمُونَ إِسْرَائِيلَ "فَدَهَبَ شيُوحٌ جِلَعَادَ لِيُحْضِرُوا 
eT‏ وتار قتا وکن اانا شعارت تبي ُو فقا ا 


"07٠١ + 0 


َهُم: ا تَحْرَهُوني 7ی دار أَني؟ فَلِمَادَا > 2-5 الْآنّ اع ضيبي" كال 
له يوځ جِلْعَادَ د: '"جِثًْاإِلَيْكَ لتَرْجعَ مق گا كارك تن خر رت6 اہ عق کل * 


کے ے۴ > کے 


2 


3 


2۴ 


ف OC‏ چ 
9 و 


وگ كساع 0| 1۱9 لهم فا < ےت ا ا ہے دي او ےه ه 


گتا تقول" e‏ ا ...ا الفثت رکا نا و يدا E‏ 
ےج مت 
وز ناځ رسلا إلى ملك بي عون يول “مالي وق أت فت لْحَارب 


في أَرْضِي ا قال مَك ني عون سل تاع 'لأن بي إِسْرَائِيلَ» لما طلَعُوا مِنْ مص 
أَحَدُوا از ين أزثوة إل ار إل الات الك رخا تلام "عاد ب اخ أَيْضًا 
وَأَرْمَل إَِيْه 0 وتال آە: "يفاح يَقُولُ: 'لَمْ يَأَخْدْ بُو إِسْرَائیل 2 مُوآبَ» وَلَا أَرْضَ 
ي عَمُونَ. © لِأنّهُمْ لما طَلَعُوا مِنْ صر سَارُوا في الصَّحْرَاء إل البخر لْأَخمٍ كم إلى قَادِشَ. 
أل إسْرَائِيلُ رسلا إل ملك أُوم يول ل اشتخ لنا أن تمر في , بلاڍك. فَرَفَضَ مَلِكُ 
أَدُوم. فَأَرْمَلَ إِسْرَافِيل أيْصًّا إِلَ مَلِكِ مُوآبَء فَلَمْ يرْص. فَأَقَامَ بَنُو إِسْرائیل في قاش . "'َبَمْدَ 
ذَلِكَ سَاَرُوا في الصَّحْرَاءِ وَدَارُوا بأَرْضٍ دوم 8 مُوآبَ» وَمَرُوا شرق ت پاد دلوا 
على الشَاطئ لخر تر انلوق كه لم ب لوا 2 مُوَآبَء ال ارون موحد مُوآب. 
"أن یں وو رون يقل نر علق الأمورتي. الي في حَشْبُونَ» وقالوا له: 
007 تكن كن یو يناتا فى أزضده و كل رجا 
َعَسْكُرُوا في يَمَصَ وَحَا 0( , ,ف0 سْرَائِيلَ عل 
سِيحُونَ وگ رِجَالِهء رة َامَْلَكُوا کل أَرْضٍ الْأمُوريييَ سكن يَلْكَ اليلاد. .ادوا 
گلا مِنْ مل اليبو وق الصَكْرَاءِ ِل لاد لان 7 الْمَوْلَ! ال ایل 
رَد الأمُوريين مِنْ مام شَعْبهِ إسْرَائِيلء في كد ق ستول أَنْتَ عَلَيْمَاہ 2أذ تُتني بنا 

ظا لك گمُوش ِلَهْكَ؟ خن سَتَملكُ یت لا الْمَوْلَ إِلهتا. E‏ 
الاق بْنِ صِفُورَ مَِكٍ مُوآبَ؟ هَل حَاصَمَ بي إِسْرَائِيلَ أو حَارَبهُ؟ ل إسْرَائِيلَ قان 

حَفْبُونَ کے مہ الي حَوَْهُما لذن الي عَل جَانِبٍ أَرثونَ 300 سَنَةٍ 
يادا لم رها فلل قن و م أَظْلِيْكَ» لكِنَكَ أن تین تكارئى. 


وک 


6 -> کر سی ہے ہےر ہس24 m+‏ 128 كك > of‏ 

له الان يفضي الم َك تی إِسْرَائِيلٌ وبي عَمُونَ." ”لین مَلِكَ بي عَمَونَ لم 
8 ہج يَفْتَاحَ الي ا ل 

تَحَل رُوخ ع وت جِلعَاد وَأَرْضَ مَتَسَّى إلى مِضفَاۃِ جِلَعَادَ وَمِنھا 
َقَدّمَ ضِدٌَ بي عَمُونَ. "وَتَدَرَيَفْمَاحُ تَذْرًا لله وقال: بن ا 
ازجم مُنْعصرًا ِن لیم دول ما يرج من باب داري للزڃيب بي» ارس 
023 


432 می ہس ا و 2 و سم ده E‏ 0270ء 3و فَضَرَيَهُمْ ر ین ا 
ہے دو سس يَة عَظيمة› 


صخ 


و 
لله افده وو 


و می یو سی خی 


عِشْرِينَ 


۷۱ھ 271 


انتَانِ وَأرْيَعُونَ ألما 


ست 


إيصان وايلون 
وعبدون 


7 


تلاو 


يعون 
تَلَانُونَ 
٭ رج قض 10:5؛ 4:10 


۲۷/۰۰ 8۵2 


و و حرجت بن رجيب به يدون وَرثّوں. وکائٹ 
رجي لع ڪن له اب ولا بن عَیقا۔ ”ملا رها موق ياب وقال: أو تا بڑیا جَلبْي 
00 اعا ال کرٹ در ف را قرز ن نی نلك "ياج فنك 

247 22 


۰ 


الت لِأَبيها: وین اگ فرص اتل كير !و" 


ا 
عے 


وڪي 8 وَصَاجبّاتی حَيْتُ ِي لن رج 1 رم 7 ف0 شَهْرَيْن 
ي تقال بل وکت اھان توج UE‏ ارين رَجَعَتْ ف إلى أَبيهَا 


َقَعَل بها ادر الڍِي تدر وَلَمْ كت تکروج۔ 2 فَصَارَتْ عَامَهٌ عِنْدَ َي ا اوک “أنّ جات ا 
4 ايام گل سَتو وَينْحْنَ عَلَ بلب يفاح اللْعَادِيٌ. 


12 ر کرو جِيمَھہ لل صَافُونَ» ا 272 "مادا ذَهَبْتَ 
جس ذه سم رق 5 قُ عَلَيْكَ ل 1 
a2‏ 3 2 ا دَيْقُكُمْ 
I TE e 520‏ 
قتصری َتَصَرَ الله عَلَيْهِمْ. قَلِمَاذًا جِثْثُمْ م عاء ع لِعْحَارِيُوني اليو 
ومع يفاح رِجَالَ 1 e‏ بی كرام وَهَرَمھم۔ و وگن بو أَفْرَايمَ ولون نت 
بطل رايم رال جلما ليحر إل رايم ہت ون 
معاير رون في اتجاءِ اا وکن لِنْ جاء ا الْمَارِيينَ مِنْ بی بن أَفْرَايمَ 0 
لون عبر" سال الْْعَادِيُونَ: :"هل انت أَْرَايِئِ؟' فَاِنْ قَال: الج ونيا 002+" 0 0 
شوت" فَيَقُولُ: وت لک لا دران يَنْطِقهَا گنا يبه فكاثوا يُنسكوكة وجا 
عل مَعَابر ل يلي لالت من راي 5.42000 5 و سی 
تم مَاتَ يَفْتَاحٌ اللْعَادِيُ وَدُفِنَ في إخدى مُدنِ جلكاة 
وَبَعْدَ يَفْتَاعَ» قَطَى لِإِسْرَائِيلَ إِيْضَانُ مِنْ بيت 2 ۔ "وكَانَ لَه 30 ابْنَا 30 بد بنتا. فَرَوَج 
بتاتِِ إل رِجَالٍ مِنْ غَیْر عَشِيرَتهِ وَقَصَى لاِسْرَائیل 7 سِنِينَ. "وماك إِبْصَانُ وَدْفنَ في 
ہے pat‏ بَعْدَهُ لِوِسْرَائِيلٌ أَيُلُونُ الود ون 0 ,۶ بت ”مم اک 
في أرْضٍ رَبُولُونَ. 
”وی ہت ہمت وہ ئ “اوكا لَه 40 ابْنا 30 حَفِيدًا 
٠‏ ل70 حمَارًا.* وَهْوّ قَضَى لِاِسْرَائِیل 8 سِنِينَ وماك عَبْدُونُ بُ هليل وَدفِنَ في 
فِرْعَتُونَ في أَرض أَْرَايمَ في جَبَلِ الْعمَالِقَةِ 


ایس > ہے 


القضاة 
71 6 بو إِسْرَائِيلَ يلون ما هو کر في تظلر الله تَأَوْقعَهُمْ الله 0 
ك2 ےک 3 3ععت:32:11 
الْفْلِسْطِبَينَ 40 س سن کے 
وگن بل من ضرع من عضیر دان اسه وځ وكات امْرَأئهُ عاف ۷ و 
"0" سے تو سی دیق اقا قب أن 


2 


0 بن بش أنه ور أي يندا في إنقاذ , 

ائيل من بد الْفِلِسْطِييتَ' 

n ۰ Ee‏ لم 
لو ت2 او سے اول ءھ2 لدِينَ ابتاء فلا ضري 

SE‏ ۰ 0 كون كديرا مک اه رر زار رل 
قال: أَرْجُوكَ يا سَيّي ِجْعلِ اليل الَِّي اسه يان يت 

7 اتا لع لي حرف ل عَاءَ مَتُوحء وَجَاءَ الْمََاكُ 
مر تاو إلى المَرأة وهي جَاِسة في اشر وَلَمْ پڪ رَوْجْهَا مثوخ مَعَهَا. ''قَدَهَبَتِ المَراء 
پِمُرْعَة وَقَالَّث لِرَوْجِهَا: "أُسْرِغ! البَجُلُ الَذِي جَاءَ 7 ےت 
وَتَِعَ رَوْجَتَهُ وَجَاءَ إل الل وال : القن مہ اتل اي كلم زو َوْجَتِي؟" "أا 
هو" 'قَقَال مَثوخ: 'عِنْدَمَا يَتَحَمَّىْ كَلَامُكَء مَا هي الْقَوَاعِدُ لي سو عليه عَلَیْهَا الول رَكِیْف 
تُعَامِلُه؟" ١3‏ فَقَالَ الْمَلَاكُ 3 منُوع: "تمل رَوْجَثْكَ گا قُلْتُ لیا “فلا کل یا وع من 
هَجَرَةٍ الْعِنبه ولا قرب مرا ولا مُشکڑاء ولا کال سیا نجس وَكَعْمَلُ کل مَا أَوْصَيُْهَا بد 
ل مث للعلا سمخ لعا أن ورك ليا حَقی تعمل َك جَذي ا 
سس ا مس له نْ طعَامِكَ. آگا إِنْ كنت تعمل قُرْيَانا حرف 
"٦‏ هللو" ومن كن ما 007ھ 

م قَالَ مَتُوح | ا "ما اسْمْكَء حى نُحْرِمَكَ كَ عنما يَكَحَنّقٌ كلامت ٭'تَقال 3 تك 29:32 

4 ناذا اريك انين وَهُوَ عَجیبٔ؟ مت م مَنُوحُ الجڏي وَقُرَْانَ الدّقِيق» 
رَقدَمَهَُا عل الصّخْرَة لَْول. فَعَلَ اللاك َي مُدحمًا وخ وَامْرَآَئ ينطران. لا 
ما لع لیب الْفُرَْانِ ن ْو لاء ضَیة الماك في اللّهيب. تَلَنًا رای دَلِكَ مَتُوح وَرَرْجَته 
ا ف د "كلما َم يهر الماك بَعْدَ ذلك لتلوح وروج عرف وځ 


ے 
£ 


أنه ملاك. “فَقَال لِوَرْجَیہ: "لا د E E e‏ رَوْجَنَةُ "و أرَادَ 
ا لله أن يُمِيَنًا؛ »هل کان يَقْبَلُ متا قر اا رق ور ان قت وبريت يتاك هذه الور © 
في هَدَا الْوَقْتَ؟ قَظعًا لَا." 
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1 


زواج شمشون 
4 عب 32:11 


TV 94 


Io ہے‎ 


تِ الْمَرْهُ اا وََعَتِ اسْمَهُ شَمْشُونَ. 
د ف ونظقة ان ييخ مغ واف و 


تر 


وگیر لصي وَبَارَگه الله 


14 کل نون ال ناف وی هتاك فَتَاةَ فِلِسْطِيّةً لما رَجَعَ قال لأبيه 
- رک رید ا 2 FE‏ وده سرچ نر کے i‏ کت تواہک 
ر تار ا ل و ان لا ا 


تل ا وا٤‏ > بین أن اريك وفي کل شغ 
ا مال ٤‏ کات الد ذا 3 5 اا 2 
رتس نس SC UE‏ 
ا TT‏ 
تل هَسْمُونُ وَأَبُوه وا أ . نة. ولا لوا کروم ينئة» جا جاءَ و بل 
ر. قحل عَلَيْهِ 7 الله فَأَمْسَكَ الْأَمَدَ وَقَقّه إِل نِصْفَيْنٍ وَكأَنَهُ جَدْيُء مِنْ 
غَيْرِ ان يَحُونَ في يده یلاح e RE‏ 
غ غججبثة. وعد مرو من الْوَفتِه لا َج لیلرَجھَاء مال رى جل اَي فود فبا 
سرْيًا مِنَ الل وَبَعْصَ الْعَسَلٍ. 'كأَحَدَ مِئهُ بِكََيْه وَمَصَى وَهْوَ يكل وَدَهَبَ ِل أبيد 
7 حا ڈگ راک كه رهما أنه أكة العقل ون كل الین 
کول بوه رارق الْعَرُوسَةء فَعَيِلَ مَنْمُونُ هتاك وَلِيمَةَ كُمَا هي الْعَادَةُ بالتسْبَة 
رين ل وہ أَحْصَرُوا 30 مِنَ الْأصْحَابٍ ليكوو اق E‏ ن 
سا ۶7 دن لي في 7 أَيَام الْوَلِيمَة أء كُمْ 30 
قَيِيضًا 30 رِدَا٤۔‏ *'وَإِنْ لَه یڑا أن له لي تُغظوني اٹم 30 قيضا 30 
ر :"ھا 27 فَتَسْمَعَة۔' “قال لم من الكل حَرَجَ أکْلٍ > وَمِنَ الْقَوِيّ 
جج خُلَوًا" وَمَطَ مَصَتْ 3 ايام مِنْ غَيْرِ ن يوا الغو وني الوم الاع ع الوا رَوْجَةٍ 
شمشود :کال على رجي لاني لا رك بالثار أت وهل أبيك! 
ا کا لتوب اء" فَبَكَثْ 
ولا ييُي! لِأَنَكَ فلت لِمَعْي راء و شر ل قا ا أ لم أقتر ئ لأب 
وی فَهَل ات ا وت تا ول اع این انل ا ق ا 
ا NEE‏ وهي َرَت الل ٹب 
وني الوم یت بل غُرُوبٍ الشَّمِْينء قال له 00 الْمَدِيئَة: يٿ "هل يُوجَدُ 
أل مِنَ الْعَسَلٍ اکر N‏ قَقَالَ لَهُمْ: "حر 
0 ۱ ل عَلَيْهِ در ځ اللء ل جح ل بل نْهُمْ 30 رَجُلّاء وَأَحَدَ مَا 


هو س8 


0 أبِيهء وَهْوَ عَضْبَانُ عدا 


ا 


٢ ے‎ 


رِداءً. 


کر 


زه عر 


زوجه 


اہ و اض 
ع 


س > ہے 


Ey 


ثم يِبَقَرَق» رفشم تَفْسِيرَ 


E 


0أ عْطِيّتْ رَوْجَتُهُ لِصَاحِبِهِ الذي گان مَعَهُ فى الْعُرس. 


15 م ص في يام حَصَادٍ القن وَأَحَدَ لها 

EM E CE 
م وال لنت أك - عطي 8 و يتا‎ E 
ونا"‎ SR آ1ا ریا‎ DTD 
بي ھا 0 تَعْلَبٍء ورت كل التاق عا عن ان وَوَضَعَ م شعلا في کل‎ 
نيلي 7ھ الاو قلق الَعَالِبَ في زع الْفِلِسْطِيينَ تَأَْرَقتٍ الوم وَالوَرْعَ‎ 
3 نٹ‎ 5 0 0۳٢ التب و ارك 0 ہج "م‎ 


هي وها بكار ات و نقتم کته قن آل علخم > كح 
الام ينك لسخُم" أوَهَجَمَ عَلَيْهِمْ بِصَرَاوَةٍ وَققل كَثِيرِينَ مِنْهُمْ. ثُمٌ تل و 
ل 
"وَصَهِدَ الْفِِسْطِيُونَ وعشگڑوا في أَرْضٍ يهوڏا وائککروا في لَخِي. "قال لَهُمْ ِجَالُ 
يَهُودًا: "لِمَادَا جِدْتُمْ لِحَارِیُوتا؟' َقَالُوا: تنَا لِتَفْيِضَ عل شَمْسُونَ وَتَفْعَلَ بِهِ كما 0 
بت" "رل 3000 رَجُلٍ مِنْ يَهُودًا إلى الْمَعَارَة الي في د كخروعيظ رکالرا اکنا 
"ئت عَارف أَنَّ الْفِلِسْطِيَينَ مُكَسَلّطونَ عَلَيْتاء انز مَا فَعَلْتَ بال" فَقَالَ لَهُه: u‏ 
بي فَعَلْتُ بهم" ”'ققالوا له: 'جٹتا فيص عَلَيْكَ وَلْمَلَمَكَ إلى الْفِلِمْطِيينَ" ققال لَه 
:56 سب جج جج : في." * ققَالُوا لة: "ل لن تَفْمْلَكَه ڪن فص عَلَيْكَ 
وَنُمَلَنْكَ إِلَيْهمْ' فَرَبَطُوهُ جَبْلیيي جَدِيدَيْنِ؛ وا “ارک وَضل إل آي 
ابل الب لبرہ e‏ فَحَنَّ عَلَيْهِ روځ الل أَصْبَحَ اليْلان اللَّدَانِ عل وِرَاعَیْهِ 
كَأنهُما گان أحرَقْهُ الا انل الرَاظ عَنْ عَنْ يََيْه. “و عر هَمْقُونُ عل قك جار طَرِيٌ 
د حَدَهُ وَفَتَلَ به 1000 رَجُلٍ. © وَقَالَ: 59 جار جَعَلَتُهُم حيرا قك جار فَتَلْتُ 
1000 ۲ رج EO‏ الگلام رق لتقي ويك كرت الاق كد لَخي. 
ثم عطس جدّاء فَدَعَا الله وَقَالَ: ئك مكحت عَبْدَك هَدَا السْر الیم 3۱1ئ0 
لان یئ الْعَظش وَأََمُ في بد التَجببين؟" فق | لله الج الي في آي حرج 397 


عر هھ رت فَعَادث إِلَيْهِ فو 8 ته واد کیہ . للك دعا اسْمَ ذلك الْمَكَانِ ' عَيْنَ مَقُورِي' ري في 
20 جهو َة 
لَخي ِل هَدا اليوم. OEE‏ 


ينتقم من 
الفلسطيين 


5 عب 32:11 


ثَلَائَةُ آللاف 


عِشْرِينَ 


275 ھ٥‎ 


16 
م 5 ن في عرة 
6 عب 32:11 


۷1 + 6 


16 م دعَب سمشو "۲ مد ل عليه 0 
ع٤‏ أَنَّ شَمْشُونَ > جَاءَ عِْتهُم قا ضَروا الْمثرلَ: وگمٹوا له ظول اللَيْلٍ عِنْدَ بوا 

ية و وَسَكَمُوا لول اللي وَكَالُوا: "ْله عند طلرع الشی' سیق شنشرن زقۃ عق 
ضف ال تق ا ام وَحَلَعَ الَْابَيْنِ ِن اة المَدِيئة وَالْقَائِمَتِيْنِ وَالنل لها عل 
يفيه و وة يهال الل الذي مُقَابلَ حَبْرُونَ. 

a NE‏ ق اسنها کیل "فضي انها قاذ 
ليسي وكا 1 کال عليه َاغرفي کا هو رفوه ال الف كن بنكة أن 
کل گت رما تتنطيك كل را E‏ من الْفِضَةِ' "فَقَالَتْ دَلِيلَةُ 
نون "فل لي ما ور فريك اليج ETT‏ يد وَنَخْضَعَ" قال لا 
مُسْفُوه: دا قَيَدُونيِ ب7 َوْتَارٍ ري لع تن NT TT E‏ 
0 7 زارط ل حت قلا قروا "كان عنتقا اخلق لت کین 
097 ھ20 جَاء الْفِلِسِْيُونَ عَلَيْكَ يا شون" مع الْأوتارَ وگاھا حيط 
لامش الگار. وَلَمْ يَعْرِقِ الْفِلِسْطِيُونَ ير ف َو 

"أقَقَالَتْ دَلِيلَةُ لِمَمْمُونَ ا غ أل ل کک ن أن 
NS‏ عذال کہ 7 کک ككل ڑگ ھی“ 
EEE‏ سے جَدِيدَةٌ وَقَيْدتّهھ پھا۔ كن 2 الْغُرْفَةٍ گییں يار ی کے بص به. قَقَالَتْ لَهُ: 
'جَاء ہت کت زایا کی 
| ”ال ليله لفنفرق: 'حق الاق خدغتی زگنک عق ل لي كيق لسن 
قي" قَقال لَهَا: 'إنْ صَمَرْتِ 7 حْصَلٍ راسي بمِغْرَلِء وبا بوك أَطْعْف وَأَصِيرْ 
کاچ اا و تل رآ من “اوھ اکن ا 4 ا 
الْفِلِسْطِيُونَ عَلَيْكَ یا تو فاق مِنْ نَوْمِه وَقَلَعَ الْوَتدَ وَالِْفْرَلَ. 

“اققالت له: 'كيْق تقول إِنَكَ مني ؛ وَأَنْتَ لا تی ق؟ أَنْتَ حَدَغْتَِي 3 مَرَاتٍ 2 
يني پیر فُوَيِكَ 0 “رکائث تُضَايقُهُ بحَلَامِهًا کل يوم وَل عَلَيْدِ حَقى کا 
يرٺ می الشیق۔ ابرا سخ تيء وٿال لا "لم بل مر راي ادا لي تیر 
کرس للَّهِ مِنْ ب ق ےہ شَعْرِي؛ ثَارثي وتي وَأَضْعْف وَأَصِیر گبَاقی الگا" 
لَه أنه ١‏ أُخْبَرهَا يكل كي تک OH‏ الْفِِسْطِينَ 
وَقَالَّثٰ: 'تَعَالَوًا عة لاله 41 بل مَيْءٍ.' فَدَهَبُوا إِلَيْهَا وَالْفِضَةُ بِيَدِھ 
انامه عل 6 ؛ وَدَعَتْ رجلا قَحَلَقَ 7 خْصَلٍ شَعْرِِ فَفَارَقَتُ ول ون ربدت 
ليله تلك "وقالَٹ لَهُ: 'جَاء الْفِلِسْطِيُونَ عَلَيْكَ يا هَنْمُونُ" قَأَقَاق مِنْ ويي 2 
أن كانه أن ين تفسة گنا کن بقل ہت دا کہ اك 
لْفِلِسْطِيُونَ وَكَلَعُوا عَيْئَيْهِ وتوا به إل غَرَ وَقَيَدُوهُ بِسَلایل محایںء وَجَءَ أ تخل 


این <> 1 


Ey 


1 


بحت 


2 


2۴ 


ےہ ےھ 


يدِء بَعَدَمَا حلق. 
ا يهم وَيحَْقِلُوا. قَقالرا: 


فيا 7 لسُجر وود قن 9 09 
23ت کے ۳ وي و 
وَاجتمع ا الفِلِسْطِيَينَ لمو اص 


5 
3 


لتا َصَرَنَا عل شَمْشُو عد یں اش الكَّعْتُ عَطمُوا هم رقالوا: "لتا تَصَرَنَا عل 
عَدُرَنا التي کت ان 6 ر قثلانا." تا ث لوهم ریا تَقالرا: کارا شون 


0ئ وا مُْفُونَ مِنَ یر ء فَلَعِبَ مام اي يقن | اليد فقال 
فق ايش یو الى تل 
آففت 22 وج و ع 00 ِالتْجَالٍ وَالتمَاء وكَانَ 00 0 قَادةٍ 
0 حال 3000 وق الرجَالِ وَالدْسَاءِ يَتَمَرَجُونَ عل غب سَنْشُون. 


کا کہ ے4 


شمشون لشاب الي گان يموده بِيَّدِه: عليها هذا 


دعا سمشو لله وق ان "يار ری لهي ای وَشَدَّدْفِ يا الله هَذِه امَو فَقَظء لِم 
ِعَیْقٌ مِنَ الف اشرت بر ري رجدو" قب سَمْشُونْ عل امون دن في الوب 
رگن اث نے ہس ےتا وَاتكتد عَلَيْهمَاه الواعد بد وَالَھر تال "رضخ 


آئوٹ ونوت الفْلیثون تی؛ 07 9 2 ةل 
کل اقم الْموْجُوِء كان اَمَو الذِينَ تله شون عِند مَْأكْثرَمِنَ اذ بن فَمَلَهُم ول 
حَيَاتِهِ. اقول إِخوَثة کل عَائلَةِ أيه وَکَلوُ وَصَعِدُوا به وَدَهَنُوهُ بن صَرْحَةٌ وَأشْتَأُولٌه في قبر 
موخ أبية: وکن شون قد کی لر سر اکيل 20 سَنة. 


f 


NS 17‏ اتا 71ت e‏ 
٢ص‏ َ9 ۶ػ اوت سَرَفْكّهَا وهی می لِأَرُدّهَا آل" 


تال أنقه "بابق اده a‏ ني" أوَبَيْتمَا هو يرد لام 1100 lÊ‏ مِنَ الْفِضَّةَ 
قَالَتث: "ي اش الْفِضَّةَ تمَامًا لله من أَجْلٍ ای لعمل فا مارت تَمَكَالٍ مَسْبُوكِ 


ي سرع الِْضَهُ كا" فلا ر 07+ اث ب 200 غناز زاغتته شا 
تعباوا ےر شس ہت 


کان لدا رج یکا بَيتُ للامھ رکیل أضقاما ایگ کل آحد اناو ا 


فی اق الوم لم نارق تر کل لاجد نرک عل هود 
گان شاب لَاوِيٌ من بَيْتَ لحم الي في يَهُودَاء مُقِيمًا ضيف في ع عَشِيرَةٍ يَھُودَا. یر2 


بَيْتَ لخي اڪڌ يَف عن مان ڪر ليم في ٠‏ وَيَيْتَمَا 2 یٌٰٰٗ ھ و 

في جَبَلِ أفْرَايمَ َمَأَه مِيكَا: ' مِن اد بے أن ققال: أنا لا مِن بَيْتَ م الي في يهُا 
راا خث عَنْ مَگان اف فيه" 7 اسيا اَم 73 ؟ص ۲" وھا وأتا 
أعْطِيك کل مَنة 10 عُْلَاتِ مِنَ الصف رَكِسْوَةً مِنَ اقياب بالإٍصَائَةٍ إلى فوك" ''فَرَضيَ 
اللاي أَنْ 3 يُقِيمَ مَعَ ًا RT‏ “كديفا كليكا لك و کگاتتا 


في دار قال مِيحًا: "الآن عَلِنْث أن الله سَيُحْسِنْ إل لان عِنْدِي کایٹا من اللارِبینَ'' 


E 


7 


تَلَائَةٍ آلاني 
عِذْرِینَ 


٭ كما يقول عنوان هذا الفصل 
انتشرت الفوضى في البلاد. هنا 
نجد سرقة ولعن وأصنام وبركة 
للسارق (بارك الله فيك)! لیس 
ظا الحق ولا القدرة أن تباركه 
جرد أنه رد ها المسروق. ظنت 
الأم أنه یمن عمل تمثالين 
لعبادة الله هذا جهل فظيع 
بكلام الله ووصاياه. لقد حرم 
الله الأصنام والعماثيل وعبادة 
الآلحة الأخرى (خر 4:20؛ لا 
6 ؛ تث 16:4؛ 15:27). 
ظنت أيضًا أنها حين ترد الفضة 
لابنها يعني أنها كرستها للّه! 
حمًا كان 'کل واحد يتصرف عل 
هوا" (6)۔ 

لف ولي 

مِنَقْ 


۷ھ 277 


القضاة کچھ 4 5000 
انتشار الفوضی: 18 وني ِلْكَ الأَيام لم د يڪن لِإِسْرَائِيلَ مَلِكُ. ن براق في يلك الام بر حون 
4 عَنْ مَكانٍلِيَسْتقِرُوا فيه ِأَنّهُمْ حَقٌ E‏ تَصِيبَهُمْ بَيْنَ قَبَائلٍ 
سْرَائِيلَ. "كَأَرْسَلُوا بن صَرْحَةَ زین افتاول 5 رجَالٍ يُمَقَلُوتَ كل القبيكة لِيَجَسَمُوا البلا 
حم وقالرا هم ٠"‏ "إذْهَيُوا اسْتَكْشِفُوا الاد" فَجَاءوا إِل اران ل اث 
واوا شتاك. وينما 7 ار محا لَاحَظوا لَهْجَةَ الاب اللاي فَأَحَدُو عل تَاجبَة 
وَسَأنُوه: 'مَنْ جَاءَ بك إلى هُنا؟ وَمَادًا تَفْعَل في هَدَا الْمَكانِ؟ وَلِمَادَا أَنْتَ هتاه" “قال لَهُمْ: 'صَتَعَ 
لی میا گا وگڈا وَاسْتََجرَني قرت كاجنا له" كقَالوا 4: ان نال ا نال تف 
e‏ لَكَاهِنٌُ: "رووا بالسَّلَامَةِ! لَقَدْ رَضِيَ الله 
5 ست ا نگل وضنوا إن لَايٌ. ا و دم کے 
الصَيْدُونِيينَء مُسترجينَ وَمُظْمَئِننَ. واوا راء .ا يَنْقُضُهَا ی٤‏ ۰ ِنّهمْ 
كَانُوا بَعِيِدِينَ عَنِ الصَّيْدُونِيَنَ ولا عَلَاقَة لَهُمْ ب باک ولا جرا إل صرعَة OE‏ 
لهم إِخْوَانُهُمُ: تق 0700 E‏ ُوهُمْ: "تَعَالَوا ْج اش ضا 
جدًا. قَلِمَادًا تَسْكْيُونَ؟ لا ترددُواء َل اذْهَبُوا گلا لوص انك انا كلتو ا سن 
اون إِلَيْهَا سَتَجِدُونَ ٤‏ شيا مُظمَيِئاه رارصا هَاسِعَةٌ. إن الله أَعْظَامًا لَكُمْ. هَدَا مان 
لاش ۶ إل و 
ينيع "قل من صَغة شتاو 0 رَجل مِنْ عَشِيرَةٍ دَانَ مُسَلّحِينَ لِلفتال. ”وني 
الطرِيق» حَیْمُوا عِنْدَ قَرْيَةٍ ة يَعَارِيمَ في يَهُودًا. هَذَا هُو السَّبٌَ ا الان غر ۳۴ قَريَةٍ 
يَعَارِيمَ اسه ميم دان إلى هدا اليَْم. وين هْنَاكَ تَقدَمُوا لى جَبَلِ أَمْرَايمَ 0 0 
56 داریا “امكل التعال ال5 لدي تجْسّسُوا أَرْضَ لای وكَاليا ِإِخوَانِهم: اكل تَعلَمُونَ 
أَنّ في دار من هذه ايار ود أَضْتامٌ َال ونال مَذحُوتُ گ وَيِمْكَالُ مَسْبُولكُ؟ قاطوا 
الآنَ 7 كاري" اوا ل دار مِيخَاء وَدَهَبُوا ِل مَنْزْلٍ الشَّابٌ اللّاويٌّ هْنَاكَ 
ست ية OOO aE‏ مق ا ال اوا مُسَلَحِينَ لِْقَِالِ وَقَهُوا عِنْدَ 
5 ذل اة دحل الخال 91 لدي شترا الأزش: :گرا لققال اتنقوت 
وَالْأَصْنَامَ وَالْآلِهَةَ الْأُخْوَى وَالعَمكَالَ الْمَسْمُوكَء بَیْتمَا الْكَاهِنُ وَاقِفْ عِنْدَ مَدْكَلٍ الاب مَعَ 
شف ية التقال ال600 الْتْتَلَحْنَ لقتال "مَلَمًا دَحَل مَوْلَاءِ إلى و 
الْمَنْحُوتَ وَالْاَستَاءَ رات الأفرى والقكال اف اخ الگین ال اا 
تَفْعَلُونَ الوا ہے رت کات نينا 
فصل لَك اَن تَحُون گهِئا لِعَائِلَةِ َل واجیہ اَم لِقبيلة وَعَشِيرَة في ِسْرَائِيلٌ؟" قر 
لگن لأضتاء سو .27 یم 539 في وَسَط القَعْب. كه 7 1 


ع 9 


V۸ * 278‏ ا پچ : 


3 


2۴ 


میں a‏ چ 
"ولا ابتَعَدُوا عَنْ دار مِيحَاءا اجْتمَمَ الال يران ِبححاء وَأدْرَكُوا بني دَانه 3 ھا 
ب :. فَالْكَقَت َو دَانَ وَقَالوا لِمیکَا: :ياك کم فال :أذ آلَی الي صَتنثمَا 
جبی وَلّم کٹ گوا لي يا وك ولون لي: تا لك؟" ”قال بَنُو دَان: "لا ُرَعِجْنَا بدا الجَدَالِ 
0 بِكُمْ ِجَالُ طَبْعُْهُمْ ب سرس فَتَهْلِكَ أَنْتَ وَعَائِلَتَكَا" ““وَوَاصَل بو دَانَ سَيْرَهُمْ. 

درب ےک 
اة نو دَانَ مَا صَتَعَةُ مِیخَا وكَاحِنَهُ نك وانجلرا ال 5 بش 
مُظميْنَّ جوا علب ٦‏ و الْمَدِيئَةَ پالگار 28 1 lL‏ ا حَد لِيُنْقِدَهُمْ 
نهم گرا بعيدينَ عن صدا رلا علق یم بحي وگائث لايش في الْوَادِي بِالْقْرْبِ مِنْ 
يک رَخُوبَ۔ َأَعَادَ بُو 07 ۳ العويكةه اا ا دَعَوًا اسْمَهَا دَانَ عَلَ اسم دَانَ 
الد ي ابه به إِسْرَاقِیلء مَعَ مع 3 اسمَهًا السَّابقَ گان لپ ° يت ب بو دَانَ امهم 
ك وگن 7 ص0000 
رع أَهْلُ الْبلاد في الْأَسْرٍ وذو الأَضتَام الي عَيلَهَا یہ بَتِيَتْ عِند بي دان لول 

الْوَقْتِ الذي كان فيه بَيْتُ الله في فيان 


0 


109 وَفي يَلْكَ اليم لَمْ يَكُنْ لي إِسْرَائِيلَ مَلِكُ. وگن هُنَاكَ رَجْل | وي يُقِيمُ 


71 


في منطقة بدو في جب اریم وَأَحَد طبه جَاريَةٌ من بت لم الي في 
يَهُودًا. فاه جَارِيَتُهُه تحت ین غلیمی EG‏ اا 
وا مھ 4 اَم تق تنا ِلْهَا لاا جديا اء وَأَخَدَ مَعَهُ حَادِمَةُ 
حمارب E,‏ لل دار ایا قلا ۲ راء في وَيَحَّبَ به ك عَلَيْه اقام 
عِنْدَهُ 3 ام وَهُمْ لے وَيَشْرَبُونَ وَيَتَوَاوَوُونَ مَعَا. "ون الوم الرٌابع؛ قَامُوا في الصّبَاج 
الاک اش ال أن َنْتَرِف ل قَسَيْدُ بها تَقْمكَ 
REET‏ وگلا وَشَرِبَا مَعًا. وَيَعْدَ ذَلِكَ قَالَ أب الفا او 
قَضْيِكَء اِنْکَظرْ عِنْدَنَا اللَيْلَهَ ومن تَفْسَكَ" وَلَمَا قَامَ البَجُلْ لِيَدْهَبَء ب ألم عَلَيْهِ 7 
رَْجَيِهِء فَعَاد مُتا2. "ون الَقَيه آي في اليم ا امِیں؛ 2 سم دعب نال 
له أَيُو الْمَعَادءِ ' اِسْید تَفْسَكَ وَانْتَطِرْ إلى الْعَصر." ناک تنا : قَامَ الرَّجُلُ لِيَدْهَبَ 
هو اريه 9 ال د رك 030 e‏ عل وَنْكِ ار 
پیوا اللَيْلةَ هْتاء قَهَدَا آخِرُ الهار. بیٹوا وَمَتُعُوا تَفْسَكُمْ م عَدَا في باج انکر 
تَقُومُونَ وَتَرْجِعُونَ إلى ارك" "'فَرَفْضَ اليّجْلْ أَنْ يَبِيت ليله أخْرَىء وَمَضَى حى وَصَل 
مُقَابِلَ يَبُوسَء أي الْقّدْسسء وَمَعَهُ 0 مُسْرَجَانِ وَجَارِيَتُةُ. 
۱ اق كَانُوا عِنْدَ و اِقْترَب الْمَغْربُ چنا فَقَال لخادم لد َال َال في 
کے رص عزو کید وو لقال انت "لا رل في زیت غريية یس فيا 


31-8 یش 47:19 


جريمة جبعة 
9 هو 9:9؛ 9:10 


أَبَعَة 


۹ھ 279 


٭ کان اللاوي خادمًا في بيت اللّه. 


الْكْ عَشْرَةَ 


٭ أي من أقصى الشمال إلى 


عقاب جبعة 
0 هو 9:9؛ 9:10 1 


"8٠١ + 0 


رر اناف كل تا إل ند 7 ال کا "تفال اين أن قل إل 


1 
2 


مَكَانٍ تكن خر يت فى جز ن اڑا ”فی وَعَابَتِ الشَّمْسُ وَهُمْ عِند جِبْعَة الي 
9 .8 هُْنَاكَ لِيَبِيتُواء وَدَهَبُوا إلى سَاحَة الْمَدِيئَةِ وَجَلَمُوا۔ وَلَمْ يذه دن 
ا 


اخ 
کم سے 


“ وَلَحِنْ حَدَت عِنْدَ المَسَاءِ أف ری رس سم سے 
ضلا ِن جل رايم وَيْقِمْ في ِب وَأَخْلُ الْمَِيةِ هُمْ مِنْ بی لبي 7 َتطلّمَ هَدَا 
الو ورای ال المسافر في ساحة المديتة قال العَجُوز: ل ا E‏ 
وَمِنْ أَيْنَ جنت'' ''ققال لَه: تو رت إلى مِنْطَقَةٍ 
ید في بل ارہ را ےت جع إلى بَيْتِ اللي * 
: ۹۶۶ ھ-“ وعدا تن وَعَلَف یبر جب کا 
ولخادم َتَحْنْ لا خَْتَاجُ الي قال الل نجرا" 


\o: 


ا بك في تاریا کی تا 
تاج إل ع آتا. لا يَصِحٌ أن تبيت في السَاحَ' ''َأَحَدَهُم إل دار وَعَلفَ عَیَّمُم 
وَعَسَلُوا أَرْجُلَهُمْ و أكَنُوا وَشَرِيُوا. 

۱ تا يما هُمْ يعون پالیَارق جَاءَ بَعْضُ رِجَالٍ الْمَدِيئةِ الْأَشْرَاِ وَأَحَاطُوا بالڈار 
ھ0 يَفْرَعُونَ. وَقالوا لِصٌاجب الدَّارٍ الْعَجُوز: "احرج اَل الكت ال عِندك 
لِتْعَاشِرَهُ" ”فَحَرَج إِلَيْهِمْ صَاحِبٌ الدَّارٍ وَقَالَ لَهُمْ: "لا يا إِخُوَ تی. لا تفعَلُوا هدا الشَّت 
هَذَا اليَجُلُ هْوَ صَيْفِي» وني دَاري» فلا تَرْتَحِبُوا هَذہ الْقَبَاحَةًا 4 و فعض ] 
الْعَذْوَاءَ وَجَارِيَتَةُ فَعَاشِرُومُمَا اي یس وَلَحِنْ لا تَرْتَكبوا 55 
٠‏ ع مَعَ هدا الَجْل"ٍ فک الخال أن سمو لك N‏ اليَّجُلُ جَارِيَتَهُ 
0 9و E‏ 24 06 
جا كیا ولا يكو تھا ظول الدَيْل. د م تركُوهًا ۲ب "ريه 
7 کک > جَاءَتٍ الْمَئِأهُ إل الدَارِ التي فِيهًا 7 وَلَكِتَّهَا سَقَطث عِند الاب 
يتفيف تاك کی مث التَهَارُ "وَلَمَا قَامَ سَيَّدُهَا في الصّبْح» وَكَتَمَ بَابَ الدَارِ لِيَخْرْجَ 
وَيَمْضِيَ في طَرِيقِه» وَجَدَ د جَاريكهُ سَاقِقَةً عَلَ باب الذارِ وَیَدَامَا عَلَ الْعَتبَةِ. ٭'فَقَال لَهَا: 
"قو ذهت: ' فَلمْ تود عَلَيْه عَلَيْهِ تَأحَدَهَا عَلَ اليا وَمَطَى وَرَجَعَ و کان 7 کا تل 
إلى دارو تتا وَل ِکیتا: وَأَمْسَكَ الجن وَفَطَعَهَا تا قِطعَة وَوَرّعَهَا في کی 
بلا إِسْرَائِيلَ. "وَأَوْصى رُمْلَہُ أَنْ ولوا لکل ي إِسْرَائِيلَ: "من اليم الَّذِي فِيه 
رض و يض لان اشوا هذا لذن وار ےئ 
اهلوا وَتَمَا نک ات ےت لل" 


ےر ل عه ۲ یں ڑم وص وص 9797 ر ر و عیں ما 
0( رع قل بي اِسرائیل مع وَجَاُوا من دان إلى پار سی وَمِنْ ارْضٍ جلعَاد 
وَاجْتَممرا في غُظر الله ف اليضقاف وروق 0 کیل قب وال بق 


27 


2 


E 


رہ چ 3 القضاة 


ا 20 
5 ما هور د مَعْبٍ الله الذي َع عَدَدْهُ 400000 جُنْي مُسَلْحِينَ بِالسّيُوفٍ. سان 
0 20 يلتفية أن ي إِسْرَائِيلَ تَجْمَعُوا في الْمِضْفَاةٍ وَقَالَ بَنُوإِسْرَائِيلٌ: 'اِشْرَخُوا لا 7 
7 وع 5 الكت" ٭فَقَال التجل اللاي رَو الَرأِ لمقُْولَة: اھ انا 8 
َجَاريتي إلى ج و جنتة الى لبق ليك E‏ ام عَل اَهَل جب بَعَة عة وَأَحَاطُوا بالا 


ادوا أن لوز ي» وَاغْتصَبُوا جَارِيي حَقی مَانَثْ. اسف جا وفيا ووي 
في کل لاد إِسْرَائِيلٌ؛ لِأَنهُمْ از ڪبوا قاحس َه وَقَبَاحَة في حَقٌ بي إِسْرَائِيلَ. 0 
يا ميع بي لايل وَأعْظوتا يكنا" 

ويا مكل الشَعْبٍ معا رالو لا زجع أَحَدٌ تا ِل حَيْمَه أ داروا نما تَفْعَل هَدَ 
ببْعَة: لقي فُرْحَةَ ا ئ107 ِجَالٍ مِنْ گل 100 مِنْ ججیع قبَائل بي 2" 


کشر 
0 مِنَ ا[1000ء 1000 مِنَ ال10000. هو ء يحْضِرُونَ الْمَؤُوئَةَ لِلْجَيْش الَّذِي 
سَيحَارِبُ جِبْعَةً بيد > وَيَدْخُْلَهَا وَيَنْتَقِمُ مِنْهَا 2 اة لي ارْتَكبَتْهَا في حَقٌ بني 9 
راي" اتف و ار کرات عكر آلان 


ہے يورت قَبَائلُ إسْرَائِيلَ رجالا ِل كل قار بد نَ و قَانُوا لم "لين دا ارك مغ ه 
مراك لوجت ےی ٦٦۹ھ‏ 7(۶ تل لل من 
ِسرائیل۔' فرص تو ينين أَنْ يَْمعُوا گلا إِحْوتِهمْ بَني إِسْرَائِيلَ. “أوَاجْتَمَعُوا ِن 

مُدُنِهِمْ الى جِبْعَة لِيُحَارِبُوا بي إِسْرَائِيل. ”وني ذَلِكَ اليم جع بَنُو ِْيْمِنَ ِن دنهم 


0 مَُلّحِينَبالسيُوفِء ِالِْضَافَةٍ لل 700 تَارِينَ مِنْ أَهْلٍ جِبْعَةً. *'وكانَ بَيْنَ هَؤُلَاءٍ سِا عفري ألما 
ہی 00 امن تہ الجر باليفلاع رلا ئون الْهَدَفَه حَقی وَلَوْ كآنَ 0 

”وان عَدَدُ َي إِسْرَائِيلَ» من غَیر بِئیَیین 400000 مُسَلَحِینَ بالمِیوف. َه اود لن 
0 رب 


7 
ع 


مد بار کر إشتافيل اليك یل لن الله ققالواء "من بيذهت 5ل 
ات ود 0 ودا او وام بثو ل وال كرابف اق 
رق جات سس حَرَجَ رجَال ِسْرَائيل لِْحَارُِوا نين وَاسْتَعَدُوا لِلحَرْبِ عِنْدَ جبْعة. 
ار رد يمين مِنْ جِبْعَة وَقََلُوا مِنْ إِسْرَائِيلَ في ذَلِكَ الوم 22000 رَجُلٍ. تر الین عفر الف 
ا ق کی الکن الذي کا 
فيه في الوم الْأَل. ””نَصَجِدوا وَبَكَوًا خر إلى الْمَسَاءء وَاسْتَفَارُوه وَقالوا: "مَل 
ت تَعُودُ إل ور یج فَقَالَ الله: "حار حاربوهم." “ققدم ب أو إشرائيل وی 
ِنْيمِينَ في الوم الگانی. 25 فَخَرَجَ عَلَيْهمْبَ 7ھ 8ہ( ا 
ِسْرَائِيلَ 18000 رج گاثوا کلم مُسَلّحِينَ بالسیُوف. ؟ تصَمة ج تی إشراقیل: ای رحس ات 
لی الیش کک اك أماء الو ورا كوا | وَصَامُوا ذَلِكَ الْيوْمَإِلَ الْمَسَاءِ / 

زنکرا قرَابَينَ رقا وَصَحَايَا خمد فد واشت قار بثو سرافل التؤل. ون يلك الأيا 
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هدع 


كَْمَة ورين ألما َة 

هق 46 يیو ان جملة عدد 
القتلى في ا35 يتضمن 100 فتلوا 
في اليومين الأولين من ا حربء 
لما كانت المعركة في صالح بني 
بنيمين وضد بقية القبائل. العدد 
ا مذکور في آ46 هو جملة الذين 
قتلوا في اليوم الاخير من الحرب. 


ع 
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> 4 


کان د صُنْدُوقُ عَهْدِ الله هُنَااكَ. ا س بن يزار بین ارون هو اير الذي يم 
الى في يلك الایام, زرا ل او :کل تفرد إلى عار َه بني بِنيَمِينَ إو تا أمْ 


ف" کَقَال اللة: "حا ا و موه نُصَرَكُمْ عَلَيْهمْ" 


“واكام تر ا حول - َعَة یت ريثا ل تباین الیم الكّاليثء 
وَاسْتعَدُوأ اتوھ ا وق قتل "ققوم لتر تيبي ت لهم وَاخْجَدَّيُوَا عن 


الْمَدِيئَةء وَأَحَدُوا يُوقِعُونَ فل مِنْ بي إِسْرَائِيلَ لكين السَّابِقَتَيْنٍ .فل نهم و10 
رَجُلّا نی الظَّرِيقٍ الْمْتَجِهَةِ إلى بَيْتَ ِل وَالْأُعْرَى ال ال جا ع لففرل. #تققلة 
بر لن أن تی سے ےت 556 سُرَاقِیلَ قَالُوا: 
قرب تَهْرْبُ وََجِْبْهُمْ عَيِ الْمَدِيَةٍ إل الطرق." لما جع کل رجَالٍ ِسرائیل من مرا کرم 
م تجَمَعُوا ذا م لكين ل عل امن عون 0 
جِبْعَةَ 10000 من أَحْسَن الْمُحَارِِينَ في كل ِسْرَائِيلٌ. كانت ال خا ول 
© 

5 رع 


يدرك بَنُو 


°0 ےت وا ور رٹ ل 


ران سرافل مام ينه ڪَلوا عل الگمین الي كان لزب مِنْ جب "فقا رجَال 
الکن ت002 لاکٹرا تراجت بَعَة وَانْتَشَرُوا فِيهًا ولوا مَنْ فِيهَا بالسيفف. 
ان رعا إنرائی قد افوا مع لكين عل عات وجي سخا کک 


کا یہ E‏ ند ذلك يَْجمُ رِجَال إِسْرَائِيلَ في ا رب. ا ك 


بَعْضَ بي لِسْرَائِیلء و 30 رَجُلاء ووا نهم مُْمَونَ رت 
ےا كه ع TEN‏ ات کیا 


كُدْلَةٌ مِنَ اللَھیب الصَاعِد إلى السَّمَاءِ! ! کک 2 کر مد تھومر 
ور ر وجوه گے ,۶2ى او ہے ر ه 42< 20 و 

بنيمين» لاهم ادرکوا ان للضي حل بي َهَرَبُوا أَمَامَ ني ٦۹‏ ھھ"مھ 
لكِنَهُمْ فوا هم وَكَرَجَ عَلَيْهمْ ايسا ِجَالُ الگيينِ مِنَ الْمَدِيَةِ 
الْمَرِيقَيْنٍ كام رون رطا وم بسهُولَة وَأدْركُوهُمْ الُْرْبٍ مِنْ جبعَة مِنْ جمَة 


ع ره 


فَهَلَكَ بَنُو ينْيَمِينَ بَيْنَ 


الشَّرْقِ. “فَقْتِلَ مِنْهُمْ 18000 رَجُلِ كُلْهُمْ من الْأَهِدّاء. ۹ ا الح انه 
ل E‏ إخرافيل ملق 5000 رخن بب كم ظاره دُوا الْبَاقِيَ إل 
دغر حَيْك قٹلوا |2000 “گان مله ل مِنْ بَي بِْيَيِينَ في ذَلِكَ الْيَوْمِ» 25000 
ُمَلَحین بالشیوف كلم حارو TS‏ عرق 600 إل HS ANN‏ 
ُو اموا هتاك 4 أَخْھرٍ “وَج بو إِسْرَائِيلَ إل مُدُنِ بِئَییت وَقَتلوا مَنْ فِيهَا | 
ِالسَیْف م E‏ فيهاء وَأَحْرَقُوا بالگار كل الْمُدُنِ التي وَجَدُوهَا. 


0 @ 4 
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ےم + ہی عي فر القضاة 

21 کان کا ال ایل قذ علقیا ق ليت أ لا تزوع آعة ملق بق لأ ؟ ١‏ 

ادن تہااشت "وَدَهَبَ الشّعْبٌ إلى بَيْتَ إِيل» وَمَكَأ | هتاك في نَحْضصَرِ 

الله ل الْمَمَاء وَصَرَخُوا وَبَحًَا بحُرْقةب وقالوا: "يها الول رب بني إِسْرَائِيلَ لِمَادَا جَرَى 
هَدَا مَعَنَا؟ مادا فَقَدْنا اليم قَبيلَةً مِنْ قَبَائِِتَا؟' "وام الشَّعْبُ في الصَّبّاحِ الْبَاكِرِ وَبَنََا هْنَاكَ 

مص وَقَدّمُوا قَرَابينَ مُُرَقَةً وَسَحَایا صخبة. وسال بُو ےہ ہہ ا ل يُوجَدٌ 

حَدُ مِنْ کل ماتا صر اجْممَاعَتًا أمَام المَوْل في الٰصْفًاؤ' لِأَنَهُمْ گائوا قد حَلَُوا 
2011 گنر ا ازن 

ویک بَنُو إِسْرَاقِیل على وَضْع ِْوَتهِم َي يميت وَقالوا: "الوم الْقَوَضَتْ إِحْدَى 
قال بي ِسْرَائِيلً! گي تد رَوْجَاتِ لاقي مِنْهمْ وَكْنْ حَلَفتا باللہ أن لا مُعْطِيهُمْ 
7٤‏ ++ + + ٤ھ‏ "ہہ 'ٰٰ N‏ 3 
وذو اه تع مز إل اکر ولا اح من تابي ماد اماع اكم لا عدوا 
اللقُحْبَء لَمْ يڪن هْنَاكَ وَلَا وَاحِدٌ مِنْ سان يَابِيسَ جِلْعَاد. 

''فَأزْسَتِ الجمَاعَةُ إِلی هتاك 12000 رَجُلٍ مِنَ اأَشِدًاء. وَقالوا لَهُمْ: "إذْهَبُوا وَافْمنُوا اث عكر أف 
هل اپيش جِلْعَادَ بالمَیٔف رِجَالَا وَدِمَاءَ وَأَظمَالَا. "هذ هي مس وائنخح الوا گی در 
ول ار غات ما ''مَجَدوا بين أَهَلٍ اپيش جِلْعَادَ 400 فَتَاۃٍ عَدْرَاءَ فَجَاءُوا بهن زع بت 
إِلَ الْمَسْگر فی شِيلُوَ آي في از کَنعَان, 

تَا سان ا اغ كلها رتا إل بی بین الین في صَخْرَةٍ مون سک ِل 
الصلّح. *وَينَاءَ عل ذَلِكَء رَجَعَ بَنُو بنْيَمِينَ في ذَلِكَ الْوَقْتِ. 00 بات يَابِيسَ جِلْعَادَ 
اللاي لم يفلو وسن لم يڪن ها افيا لل تی اسف النَّعْبُ عل 
نيمي لان الول ع8 فَجْوَةَ في قَبَائِلٍ بني إِسْرَائِيل. 

“ققال شُيُوځ الجَمَاعَةِ: "گي لَحْصْلُ عَلَ رَوْجَاتِ لِلْبَاقِينَ مِنْ بَني بنْيمِينَ» بَعْدَمَا 
انْقَرَضّتِ ہے 1ری أن تكوق ا :کا ت ِنَّاجِينَ مِنْ بي بنيَِينَه لا 
نی قبیلَةً مِنْ بي إسرائیل. *'أمّا ڪن قلا تی أَنْ تُمْطِيَهُمْ رَوْجَاتِ مِن اتتا انتا 


2۴ 


خلا و لتا: ملعو ئن قطي ززا لاحي رن تي بين ”ون كان عيذ اللہ 
لوق ن یلو ای هي کتال ت َي إِيلَ» وَكمرْقٌ الظريق الْمُنَجِهَةِ مِنْ ب بيت ايل لَ إِلْ کی 
وَجَنوبَ لَبْوتَة 2 


0ءء فس اس ر )ەه او و وو . ۹و يعر جو م و خر ت اه 
"صا ى يميق وقالی : 'رُوخُوا اكْمْنُوا في الکُروم وَتَرَقَبُوا۔ فی خَرَجَتْ 
بات شيلو فص اا مِنَ الْگرُوم اك ا راسد ا له یت وَاذَهَبُوا 
5 سك ”قدا جَاءَ آبَاوُمْنَ آؤ اِخْوَثُهُنَ لک مَُلگوا إِلَيْتاه تقُولُ لَهُمْ: اشفا 9 


عاتيويية جين کل لاد کن لی نا بعتي عن رخات م ِنُخغ أن 
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عير مُذْیْبِينَء لاد غ لَمْ تُعْظُوَهُمْ بَنَاد ع حاط" 23 نو يلمي شا 
حَظفُوا لَهُمْ حَسَبَ عَدَدِهِمْ رَوْجَاتٍ مِنَ الرَاقِضَاتِء وَدَمَبُوا وَرَجَعُوا إلى أَرْضِھم وَبَنَوا 
المد وَسَكُنُوا فيها. ”وف ذلك اوت يَجَعَ کو إسرافيل من هتاك وَذهَي کل واحد 


إِلَ قَبِيلَتِهِ وَعَشيرته وَتصیبہ. ”ني ِلْكَ الام لع يَكُنْ لِإِسْرَائِيلَ مَلِكُ قگانَ کل وَاحِدٍ 


يََصَرَفُ عل هواه 


0 5و ۳ 
19 


1 في ايام حم الْقْضَاةِ* حَدَكَتْ حَجَاعَةٌ في البلاد قَذَهَبَ رَجْلُ مِنْ بَيْتَ َنم في 
يَهُوداء إلى بلاد مُوآبَ لِيُقِيمَ فِيهَا بَعْصَ الْوَفْتِه هُر وَرَوْجَثُهُ وَائْاهُ ”وان اسْمۂ 
يلك وَاسْمُ رَوْجَيه ية وَاسْما ابه لون وكليُوت. وَهُمْ أَْرَاتِيُوَ مِنْ بَيْتَ َم في 
يَُودًا فَرَاحُوا إلى باد مُوآبَ وَأَقَامُوا هُنَاكَ. ات آل َليِمَيِكُ lG‏ قي سی 
7 8 فلح لو Ea‏ 

آ00 لا غرل 10بت "كاك گان رن كتقدت: آ7 کھت E‏ 
ےون SR‏ ان الله جاه نار ة مَعْي وَأعْطَاهُمْ طَعَامه فَاسْتَعَدَتْ 
لجع مِنْ هُنَاكَ هي وَرَوْجََا ابْتِيْها. آوَكَرَجَتْ من الگا الَّذِي گائٹ فيه وَمَعََا رَرْجَتَا 
بَا ون فی الطَرِيقٍ لَِْجِعْنَ إلى أَرْضٍ يَهُودًا. "قال تعِيمة لُمَا: لزج يل واد 
ل دار أَمّهَا ۶٦‏ و مہ الذيق مایا وإ ”الله يُنْعِم 0 
بالرّاحَيَء کل ہت سیت بَحَيْنَ بصَوْتٍ عَالِ. "' فَقَالََا لَها: 'تَدْحَبُ 
مَعَكِ إِلی مَعْبكِ' 'أفَقَالَتْ تَعِيمَةٌ: "إرْجعًا يا ب لِمَادا تَذْهَبَانِ مَعِي؟ e‏ 1 
يُصْبِحُونَ ازاج کت یں ارْجِعًا يا بی َاذْهَبَاه لان شِخْتُ عن الرَّوَاج. حَقی لَوْ گان 
مُت مَل ن أََرْوَجَ اللَيَْهَ ولد َه “اهَل ران حى يَبروا؟ َل يعن عن 
اژواج من أجلهم؟ لا بني قعء قاتا أ EEE‏ 
أُمْی بوت ال قلت غر عتاتها رودا اما رَاطْونك كتتشكت بها فقالف 
َعِيمَةُ: "هَذِهٍ قك تا 03 َعْهَا الها قَارْجي مَعَهَ.' “قات راغوث: "لا 
لني عي أن تكب ران ئك لِأَنيحَيُْمَا دَهَبْتٍ أذهَبُ وَحَيْكَْاأ 3 قَنْتِ أَقِيم. شَعْبُكَ 
َي وَإِلَهْكِ إِلّہي. ”'حَیْکَا مُت أَمُوتُه وَهْنَاكَ أَنْدَفِنُ. لَيْتَ الله یُعَاقبنی َم عِنَابِء إِنْ 


کان تق بيني وَيَيْنَكِ غَيْرُ الْمَوْتِ." 


ا 


فقت عن الإ لاج يا 


0 2 ےی 6 
9 چ قث 
5 


لما رأث تَعِيمَة أنَّ ےت ره عل الذَّهَابٍ مَعَهَاه تو 
هبت الْمَرْآكَان ئی دلا بیت له أئارَ روَا أَهْلَ الْسَِينَةِ كلها وَقالرا: "أَهَذٍ 
تی" قات َهمْ: "ا کذغونی تَِيمَة بل مُر4ھ لِأَنَّ الْقَِيرَمَرَر حَیاتی. لكك من 
هتا ملا َأَنْجَعَني الله له فَارِعَة فَلِمَادا تَدْعُوتَني َعِيمَة يتما الله دلي وَالَقَدِیر أَفْجَعَي؟' 
ےا 8 کو وہ ا 3 او و وص وَوَصَلَتَا إل بَيْتَ 


م في اڑل حَصَادٍ العير. 


1 


نعيمة وراعوث 

٭ کان هؤلاء هم الحكام والقادة 
السياسيين والعسكريين 
بالإضافة إلى كونهم قضاة 
يفصلون في النزاع بين الناس. 
رج قض 416:2 5:4 


٭ رج تث 10-5:25 


ھ نعيمة يعنى حلوة. أرادت 
تغيير اسمها إلى مُرة. 
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راعوث في حقل 
وو 
2 لا 10-9:19؛ 22:23:؛ 
تث 21-19:24 


2 لو 28:1؛ 2نس 16:3 


2 7 1 ۲۸۰۰۰56 


2 ےی ل ب د الث راغوك 
الْمُوآبِيةُ لِتَعيمَة: '! نتن أن ل رفظ ما تد ور 


ر ~0 o‏ كف ےہ 1 ےق کے وع اق 
وَرَاءَ ءَ مَنْ یری عَئي. عالت ليا 2-0 َبّث إلى حَفْلِء وَأَحَدَتْ تلتقِظ وَرَاءَ 


£ 


الخَصَادِينَ. قَتَصَادَفَ أنَّ قِطعَة انل كَانَتْ رعرع ر 2 عَشِيرَة وَألِيمَلِكَ. 


وني دَلِكَ الوَفْتِه جَاءَ بُوعَرْ مِنْ بَيْتَ لم وق ْحَصَّادِينَ: "الله َعَم ققالوا لک 
"بَارَكَ الله فيك!" ”فَقَال بُوعَزُ لوكيله جج مق كوو ال “اجات 
الوکیل: "هي الْمَتَاۂ الْمُوآبِيُّ الي رَجَعَثْ مَعَ نَعِيمَةٍ ِنْ مُوآبَ. E E‏ 
لي أن الت وأجْمع الشتاپل من تن لخم ورا ساد ' وَقَدِ اْتَفَلَثْ مِنَ الصَبْح حب 
ان ا 


"قَقَالَ بُوعژ رَاعُوتَ: 'ِسْمَبي يا بڈی. لا کڏ لتقي في حَفْلٍ آَحَر لا تثري هَدَا 
انل َل لازي قتیاتی هُتا۔ "راي الل الي خضت واذهِي ورا ء الَصَادِينَ. وكا رضي 
الفتال أن لا يترا ك وَإِنْ عَطِفْت فَاذْهِي وَاشْرَب مِنَ الْأَوْعِيَةٍ ية التي موا کا 0شت 
وَوَجْهُهَا خر الأَرْضِء وَقَالَثْ : "كي رَضِيت عَٿي حى نَم بي وأنَا غريب بدا جاب 
۲د رب ہی ہت 
ا ل لین قزل * 2 ا الول 3 
إِسْرَائِيلَ انی + جف لِتختبي كت يك ا يل اق ةلفاق ى 
لي نان يديه لك ع وزغت لي معألا تار واج من ورك" 
“أوَلَمَا حَانَ وَفْتُ الالء ٿال لا بُوعَرُ: َال هتاه وَل مِنَ الخ وَاغِْسِي لُقْمَتَكِ 


في اَل "لست تانب اخُشادیزء تاها بُوعؤ قريكاء هاگ وَشَّبِعَتْ ث وَفَصَل عَنْها. 


"اوكا وی لتقف أن رع خقالك تال اھر أذ تقبط 12 حَقی مِنْ بن ارم 
ولا تَمْتَعُوهَا ها. “پل انْرِعُوا لها أيْضًا بعص المّتابل مِنَ ارم وَاسْمَحُوا لھا أن تَلْتقِظ وَلا 


”'فَالكقَطث راغوث في الْحَقْلٍ حًّ 0 ۶۶۶۹+ 5 كرد 
0تت 2ا A RTE‏ ته قراف حََاثهَا ما قط واخ ہے جَٹ رَاعُو 
مَا قَصَلَ عَنْهَامِنْ نْ اع بَعْدَمَ بَعْدَمَا أَكَلَّْ وَمَبِعَتْه وَأَطْظئة حمَاتهًا. ST‏ "وه 


الْعقظتِ الوم وَأَيْنَ افتقب* 276 الله في من اهت يله" قا اج يا 
اشْتَعَلَتْ عِنْدَهُ وَقَالَث: 'الَجُلُ الَدِي امْتفَلٰتُ ع ا الله بيعل" للققالت کی 5 
ِرَوْجَةٍ ابْيِهَا: "بار الله فيو فَهُوَ ما رال + يق إل انور ارات 4ه انت كتفي 
ا قريُتاء بل ُو مِنْ أَقْرَبٍ أقَارِيً!' ا2فَقَالَتْ رَاعُوتُ الا 0 
الاري کیان حى : ُععَمّلوا کل حَصَا ڍي." 2تقَقَالَث ؟ تعمد شرك وک ن ۳ 


يا بني أُنْ هی م َكَيَاتهء لد ودوك في حَقْلٍ ل 23 فَلَاِمنث زاغرث فتیات برغز ق 


قاط السّتابلء حَقى انْتقى حَصَادُ القَعبرِ وَحَصَاذ الْقَمْح وَأَقَامَتْ مَعَ عَمَاتهً؛ 


ےہ سه 
ص 
پت سے 


#بُوعز الَّدِي كُنْتٍ مَعَ فتاه ُو قریبتا۔ وَهو الیل يُدَرّي بَيْدَرَ امّبر ثقَاغْتَسِلٍ راعوث 
وَتَعَط ي ولي أَحْمَنَ حسَّه ع ؿِيَايكٍء وَانْزِلٍ إلى الْمَيْدَرٍ وَلَحِنْ بب ان لا يَعْرِفَ انك هْنَاكَ 


حَقی یھی کی من اکل وَالشّرْبٍ. رظي التگان الي يكام فيه. مق ام أذْخل وَاكْشفي 
تَاعِيَةَ فده ارقف“ وهو ير كِ ہما جب أنْ تَعْمَلِيه" "فَقَالَتُ لَهَا راغو :"کل کا فاته ٭ حسب تقليدهم کان هذا 


رمو يعني أنها ترید أن یتزوجھا۔ 


افعله." 
٠٦‏ کت ےا 3 ی 110 مَرَتْهَا به حَمَاتُهَا. و 


و تہ و ےت بی ہت 
قَدَمَيْهِ وَرَقَدَتْ. وَعنْد ضف اللَيْلِء ار عَج الرّجْل في وهه وَتَقَلْبَء فَمَعَرَبِامْرَأو رَاقِدو عِنْدَ 
كَدَمَيهه قَاضْطَرَبَ وَقَالَ: "م ك3 أنعةا 0 :"أن راغرث عَمدَلاك فاشظ رف توبك" # بمعنى: من فضلك أن 
2077 00 5 0 تتزوجني وتحمیني؛ ق حز 
عل گت تبي فَقَالَ: 'بَارَك الله لله فيك يا ي وا دہ الَا الآ هُ َكَل ِن 8:16 
وَقَائِكِ الكل لاک لم قلي : وجا مِنَ اسان ُقَرَاءَ كانُوا أو اعيا .لاء لا تَاني 
ا تيء سَأَعْمَلُ کل ما لیت اذ كل اهل و ن ی “أصَجِيعٌ 
تَا فريك وَلَحِنْ يُوجَدُ وَاجد اَحَر ارب مِئي. .بيت اللي وف الصُبٔح تَى إن كان يري 
ا يَقُومَ بوَاجِب آفرب كريب كَحَسَنًا. وَإنْ کان لا يريك قاتا أَكُوم يهكاء آئیٌ لك بالله. 
کو ما 

اڭ عند رِجْلَيهإِل الب ثم : قَبْلَ أن يَظْلَمَ التُورُ وَيرَاهَا 
را أن لا يَعْلَمَ أَحَدُ أن الْمَْأَة دَعَيَثْ ٦‏ البَيْدَر. اوَقَال لَهَا: "هاي اليّدَاءَ ا 
a‏ 4 6 کيال مِنَ اليو وَوَضَعََا عَلَيْهَا۔ كُمّ دَحَل الْمَدِينَة. 3 
"'وََجَعَث زاغوث إلى ماتهاء فَمَأَلكَا تَعِيمَةٌ: "ما ا بر ڀا بئي؟" ا کک 
الل َع ”وٹ راشان عدر ل6 يل من الم وق : لا ترج فَارِغَةً إل 7 


اتی" الف ت "انتظري / بی لی مَاكحْدْتُ. لِأَنَّ ارج لن پھد حى 
المشوع ارم" 


3 وات يوم قَالَتْ تَعِيمَةٌ لِرَاعُوتٌ: "يَا بنْتي آر يدا نْ ترتاجيء ويڪو لَك روج ودار نعيمة تسى لزواج 


اها أَحَدُ 


وَصَعِدَ بُوعَْ ِل بََابةِ الْمَديَة وَجَلَسَ هُتاك. قمر الْمَرِيبٌ الَّدِي گر بُوعَوْ لِرَاعُوتَ. | بوعز يتزوج راعوث 

قال له بُوعَرُ: اسم وَاجُلِسُ ھُتا۔' فَجَاءَ وَجَلَسَ. وَاسْتَدْعَى e‏ 0 
رِجَالٍ مِنْ د شُيُوخ الْمَِينَة وَقَال لَهُم: 'إجلِسُوا هُتا۔' فَجَلَمُوا. ْم قال للْقَرِيبٍ: 'نَعِيمَة التي 
يَجَعَتْ مِنْ مُوآبَ سَتَبِيعٌ أنْض الِيمَلِكَ قَرِیہتا۔ رای ك أَنّهُ مِنْ واجی أن أخيرك هذاه ] 
اقول لَكَ أَنْ تَشْتَرِيََا أَمَامَ َو ء الجالِسِينَ هُنا وَأمَامَ شْيُوحْ شَعْبِي. کوک تَسَتَرْجِعَهًَا 
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. 1 لت 3220 ھجم 
1 مِنْ بَعْدِكَ." َال 'أسْتَرْجِعُهًا" فَقَالَ بُوعَؤ: "يوم شري الْأَرْضَ مِنْ تَعِيمَة تأَخْدُ أيْضًا 
عوك الاب ب أَرْمَلَة الْمَيّتِه يي تبقی ی ار ضْ كل اش الْميّت" فال الريب 'في هذ 
10-4 رج تث 10-5:25 الخال لا أَفْيِر أن أَمْتَرْجِم »ص لعلا ار مِیرائی. ج 1 ل 0 : 
لَه عن ي إِسْرَائِيلَ في َلك ايام لإْبَّاتِ سباع الأئلاد أ شِرَائِمه أن يلم 
لاع عله وَيعْطِيَهُِلشّارِي. ےت ااشثر ك وة ل 
تَقَال پور عَژ لِلشیُوج رل الشَّعْبٍ: "انم شه شی ار اريت مِنْ ية كل مَا 
لأَليمَلِكَ وی "اركدَلِكَ أَحَدْ حَذْتُ راغُوٹٌ گ الموابية يه أَرْمَلَهَ لون لِعَكُونَ رَوْجَةٌ 
ہے کک سنا لاهو سجات ت 
نكم كم اليو کر ل الفُیُوخُ وَل الشَّعْبِ المَوْجُودِ عِنْدَ ا َة يتة: انحن د شهود. 
7“ لله َرأ الدَاخِلَةَ إلى دَارِكَ گرا یل وَلِيئَةً ا مس وَأْمَكُنْ لَكَ 
نک غاي ى اقرائ وشم وَاسِحَةٌ في بَيْتَ لخم ا وَعَنْ ظریق التّسْلٍ الذي يَرْرُفُكَ به الله 
جو تج 2 ا 
'وَأَحَد بُوعَرْ رَاعُوتَ رَوْجَةَ وَعَاَرَها. وَأَعْطَاهَا الْمَْلَ أن بء فَولَدَتِ ابْنَا “'ققَالّتيِ 
یا ھا ہے اله الذي کا رتك ا رٹ را مو اق بق 
ِسْرَائِيلً! ”امو ٹیش تَفْسَكء وَيَهكَمُ بكِ في َيْخْوحَتِكِ. لان الي وئه هي رَوْجَةُ ايك 
يه ل اعت وي جي حل لك من 7 يدق 
“'فَأَخَدَتْ تيم الود وَوَصَعَنُْ في جنها وَقَامَتْ بِتَرْبِيَيِه. "أوَقَالَتِ الْجَارَاتُ: 


بیع 


0 


0 ت يِابْنِ! ' وَدَعَوْنَهُ حَبَيْدَ وَعوَأَبُويِنّى ا 0 
22-84 راع 15-1:2 *أوَهَذِه عَائِلَُ قَارِصَ: تار أَنجْبَ ب حَاصرَ > يَحَاصِرأَحجْبَ را وَرَامُأَْجَبَ عَِيتَادَابَ؛ 
جج ل ”وَعَمبتَادَابْ أ ثحب اء ولاش و مہ A‏ يہ ویڈآ خيين 


ات ا خی یت داود. 


€ 


٦ ۲۰ 8 


o£ و2‎ 


1 گان رَجُل أَفْرَاييٌ مِنْ قَبيلّةِ صوق اسْمُهُ َلْقَائةُ ْنُ يَروحَامَ : بن اليو بن وشو وهر 

هن رَامَکايمَ ِن جب ارايم وان لَهُ رَرْجَتَانِ e‏ ف وَالأُخْرَى فته 
AN‏ حِنّةٌ فَلَعْ تلِذ. 7۶ 3 لو شف کھت لَِسَجَد 
TT‏ » ابا عاي حَبْرَيْنِ للّه. 

كلما جَاءَ اليو الذي فيه ذخ أَلقائة الصّحِيّةٍ ٠‏ گن يُعْطِي مِنْهَا فِنّةَ رَرْجَتَه وَل بَنِها 
ےا کان جذة ا كن مهاه ولڪ الله جَعَلَهَا عَاقِوًا. 
7ن کا لیا تا يها لان الله جملا افر ا یک و جا 


كأقزوق إل حتت الف كانت ف َه تفيظ حت قتښکي ولا تأكل. *: قيُقُول لها القاكة ا 
r‏ اذا يكين ول كا كلق وتاك کان كر ين تا ناح بن 10 7 بَنِينَ؟" 
ہت ہہ ت حِتنّة ون عَالي از جَالِمَا عل 


2 و عم اف 


لاع کی کا "لوث جن کذغر الله زتديی برق و 
رف وَقَالَكَه "ها رکا این إن کلک کر ال ذل کاحتت 7ئ 2 

تدْسَانيء َل تين اتا دنا أيه َك ظول غُنرہ وَلا تلق َه با" 

7'وَظلَّتْ حِنّةُ کذغو الله وَفْنَا ظويلاء وان عَالِي يُلَاحِظ قَمَهَا. الِأَنَهَا اث ص 
ا تَتَحَرَّكَانِ» رَصَوْثهَا غَيْرُ مَسْمُوع. . قن ڪال نا کرات .“قال لَهَا: 

تن ديد روي أفِيقي تَفْسَكِ مِنْ کہ فقول ا "مت جا "لا يا ری 
ا تر کر ہد وک اٹ واو كز اکت لي ام ٭ 0 
شی أن امك انمره یر بل للت أَصَلٍ إل الآن لي مُضْطربَةً ِد ا 
7ت 6 "امي ِالسَّلَامَةء وَرَبُنَا يُعْطِيكِ ما طَلَبْتِ مِنْهُ." "او ۓ۔ 00 ى ّى 
غَئي يَاسَيِّدِي.' كُمَّ مَضَتْ تشٹ فى سبيقا اگل واع ازن عل نه 

رقم موا في یت الْبَاكِِ وَمَجَدُوا في حَحْصَرٍ الله ثُمٌ رَجَعُوا إلى دَارِهِمْ في الَامَة 
E AE‏ وقرل 45ت 7277 0 السَتَةہ حَبِلَتْ حِنَةُ کک ابه 
تفلف انتا صقر 1 انها كلف التق وق 0 پت 2۷ لقي 
عَائِلَتهِ لِيُقَدّمَ لله | لضَّحِيَّة السَنَوية ويون تدر ˆ 097+7 مو 
قَطمْتُ الول لَكْدَه وَأقَّدِمْة أَمَاءَ سیت هتاك ہو او لكان مھ 
'إغملي مَا يلو لَك إنْتَظِرِي حَقٌ ئی تَفْظمِيهِ وَلْيُحَقّق الْمَؤلَ كَلَامَكِء' فَأَقَامَتْ لَه في الگا 
وَأَرْضَعَتٍ ابَْهَا حى فَطَمَتهُ 

وَلَمَا فَظمَتْهُ صَعِدَتْ بد وَمَعَهَا جل ابْنُ 3 سِنِينَ» 20 كِيلُوجْرَامًا مِنَ الدّقِيق) 


2 
ے‫ 


0-3 
1 

3 

1 


عِشْرُونَ 
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2 عب 32:11 
10-2 لو 55-46:1 


۹۰ + 0 


3 © 0 


وََزیَةً کل وَأَحْصَرَنْهُ إلى بَيْتِ الله في شيلو وگن الول ما َال صَغِيرًا. ”فكوا الِْجْل 
وا الول إلى عالي. E‏ قضيق يا ختري1 عل OSE‏ 
الي وَكَه e‏ ."تنا يت منۂ هذا الول أغظان ال هما ليغ مه 


رت أن أَحْطيْنة الي کون ظول عرو دلو" ف سجدوا هتاك لله. 


وَصَلَّتْ جتَة وََالّث: "قرع قلي بالله.رَكعَ الله رَأبِي. أَفْتَحِرْ ف لأ أَبتهج 
ِتجَاتِكَ. لا فوش رتنه ولا تار گیا لهم ا خرينا 2" اموا عن 

التكلم حبرا ولا تخ وَقَاحَةٌ مِنْ أَنْوَاهِکُمْ لأ التؤل پل علب وهو ہُو الَِي يَصَمُ 
00 الگا في الْمِيرَانٍ. “كلك ادراش الأنظال: ولب الضْعَفَاء قو دہ "و 7 
ر تفه أ و ارعان اسك العافة زلف 7 ویر الْبَنِينِ ذَبُلَت. 
وي وَيْرِل إلى الْقَمْرِ رم منهُ. "الله يُفْقِرُ وَيُغْيء َيِل زَبعگ وی ينكين . 
الراب وَيرْقَع المَقرَِنَ المرب و يُحْلِسْهْمَامَعَ العُظمَاءء وَيُعْطِيهِمًا عر س الْكَرَامَةٍنَصِيبًا 
لا لله آمامات الاسش ا و وم ل ےا E‏ شار 
فَيَضِيعُونَ في الظلام. اسان لا يَعْلِبُ بق فكي اء ےم رت 
الرَعْدَ عَلَيْهِمُ. الْمَوْكُ ماڪ نين لی لديا وَيُعْطِي قُوَةَ لمَلِكهٍ لِك وَيَرْهَم رَس تاره" 

1 م َع اق إلى اره في الرَامة م أمَا الول فكانَ ؟ ر م الله ن عاي ار 

“کان او لا عا اران لا جو الله 3 ”اصع انت :ارد حَقَُمْ هن 
الب بهذو الطَرِيقَة: ما قم ا ا ياي حادم ا حبر عِنْدَ ند ار بوه زویو 
ا 3 ن “'وَيَضرِبْة في الْوعَاء ۰5 أوالْمفلّ أو الْقِدْرٍ و 
لات انا الي لتق هَذِهِ هي الطرِيقةُ یق اي كثوا اياون يها كل تبي إ٠‏ شای 
الْقَادِمِيقَ إلى شيلو بل کن حادم امار أي قَبْلَ أَنْ رفوا النْحْمٍَ وَيَقُولُ لِليّجُلٍ 
اَذ ي يُقَدَمْ الضَّحِيَة: "هات لما ذَفُويه لِلحَبْر ل ال ينك کنا قتا بل 15 
كاقَيَقُولُ له اليَجُلُ: 'انقظز حَقى حرق النَّحْمُ اا ل" یکول کات "يا 
بل هات اء وَإِلَا خد مِنْكَ بلْقوّدا' 'فگائٹ حَطِيئَة ےت ني عالی خیلیر؟ جدًا في تر 
الل لِأنَّ الگاس اسْتَهَانُوا بِقراہین الْمَؤْلَ. 

وھ صَمُوئِيلُ ِْم أَمَاءَ الله وَهُو وَلڈ وگن يَلْبَسُ ردَاءَ مِنْ گٿان. *1 IS‏ 
تَْمَلُ له جب صَفِیرَه وَتأَدهَا له كلّ سَتة ہج حر وت 


e س‎ 


السَتَويَة ڑکا ير رن e‏ 
بل الول الي أَغْطَئَةُ لله" ثم يران إلى مَنْرِلِهِما. نوخ الول إلى ئة 


وَوَلدَتْ 3 بَنِينَ وَبِنْتَيْنِ 50 صَمُوئِيلُ فَكيرَ في نَحصَرِ الله 
”ون عالی ڪيا ميا وَیع پل ما قله الاد بیع ي إسْرَائيل وَبأََهُمْ 


کے ےا > کے 


1ض 
ھھھ 2 2 صعوامل 
وا يُعَاشِرُونٍَ ن2 ای ْم عِنْدَ باب حَيْمَةٍ الإلجيماع. تتوَقال َه "لادا 
e,‏ تَعْمَلُونَ مذو الْأغعال؟ إن َفْعَالَكُمُ الخجبيكة بلقني مِنْ کل هَذَا القُعُب! “یا أَولادي! 0 
أن امع عَم أَخبَارَا ييح انكرت بن تب الله. ان كك إِنْمَانُ في حَقٌ إِنْسَانِ 
سے الله مَيْتَهُمًا بَيْنهُمَا وَلَكِنْ لن اطا نَا في حَق اللي قن َع فيد؟" لحن أزلاة؛ 
3 شترا كلام بيهن د 007 قَاءَ أن يُمِيكَهُمْ. 0ی ا2 صشتوكيل کان يسوي 


75 
20 


”جات ی إل عل ول کا ف :ا تا أَظْهَرتُ فيي لِبَيْتِ ايك هَارُونَ الله ينذر عالي 
قرغ ديار فِرْعَوْنَ ٭وَاخْتَزنْهُمْ مِنْ 05 قَبَائْلٍ إِسْرَائِيلٌ يووا حبار 
بقَدمُوا الْقَايينَ لي و رفوا الزدَاءَ الحا في َحْصَرِي. اغيم 
َصِيبًا مِنْ كَل الصَّحَايَا التي يحْرِفَهَا بو سُرَاقِیل. 2ت كتفِرُونَ صَحَايَايَ وَقرَاپيني 
۳۴ أَمَرْتُ یما لِبَيْقَ الْمُقَدّين؟ لے أَوْلَادَكَ اکر يان ا 
أحَْن ما في كل قرابین شغي تن !. کو ۳رت هَدَا هُو ِعْلَان الول َيتَا: "آنا 
َعَذث مِنْ قَبْل اَن يطل بيك وب َي أبيك في تی إل اَی اما الآ امول مُه آنا 
ا أن 2 لذي بن يڪرم وٽي اين ك "موا زفگ اح فيه 
رقو بيت أَبِيكَ وَلا يَكْبْرٌ فِيكُمْ أحَدَ لِيَحونَ شَيځا. ‏ وَبَيْتَمَا يَنْعَمُ بو إِسْرَائِيلٌ 
ون اک في ضيق. :ولا تع في عة حَد لکوت سیکا رن يقي أحنا یتم 
یع ل ٹر ھی الکن وكرين الي کرٹ 7 سار ھا اکا 
وران لِگلايء سَيَمُوتُ ابْنَاكَ حُفْني وَفِينْحَاسُ في یَوْم وَاڃِڍِ. “اقيم لعفي حَبرا 
ا حم حَسَبَ مَا في قَلِي وَفِكْرِي. اتيت عَاِلكة عدم دَايِمًا أَمَامَ الْمَيِكِ الذي 
ا م تج 


ول أَعْطِني وَظِيفَةٌ مَعَ ٤ N‏ تس 


' وان الول صَمُوئِيلُ ِْم الله تحت إِشْرَافٍ عالی. وَفي يَلْكَ الْأَيَّامِ کا كَِمَةُ الله | المولى يدع وصموئيل 
تادر وَالرُوَى قَلِيلَة ”وات لَيْلَةِ گان عالي تاا في مَگانہ الْمُعْتَادِ وگائث قد 3عب 32:11 
لاله الوك يكذ و کے یت ری 
عَيّدِ الزل وَقبْلَ أن نطف يصاع الله “اتی المزل لرل ققال: اك" "مدر 
إل عالی زقال: "كاديْكني» تَجئث" فَقَالَ: مادا انچ اف تا ا 
لول صَمُوثیل مرا اني TRE‏ عاي وَكَالَ: "تَاديْكي» فَجِدْث" فََالَ: 
لم اد يا ايا نجع وَنم. "وم ُن صَموئیلِ يَعْرِفُ ال بِهَذْهِ الطَرِيقَةِء أن الله لَمْ 
١‏ يڪن قذ أَغْلَنَ له كَلَامَهُ بَعْدُ. “وَتادَى الْمَوْلَ صَمُويِيلَ مَرَةٌ تالق فَقَامَ وَدَهَبَ إلى عاي , 
وَقَالَ: 'تاتیْتنی؛ قَجَذْث” قَقَهعَ عا أن الْمَْلَ يتاي الولکہ ”فقا عالی لِصَمُوئِيلَ: 'إذْهَبْ 
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سج 
حلم 


الفلسطيون یاخذون 
صندوق العهد 
4 عب 32:11 


أَرْيَعَةِ الا 


ع 


2 ٭ ۲۹۲۳ 


َنَم وَإِدَا تَادَاكَ تَقُولُ ل: 'تَحََمْ يارب لن بدك َایع 


تی١‏ ہے عأ : ےا أن عَبْدَكَ سَايعٌ' قال الْمَول لصَمُوئِيلَ: "أنا عل وَنْكِ أَنْ 
أل اتاق تردن لعن سی .فش ا ! في دَلِكَ الْوَْتِء أَجْلِبُ عل عَالِي کل 


e‏ لہ إل آخِره. إن + غ يأني سافضي عل 6ا ل الأب 
یتب كراد وكفْرِِمْ بالل ےو یت مدا ث لبت عاي 


CN, 


ا ال وقال: "يا سول :ان" نقال ضتوكي[: ا ''تقال عالي: "ماتا قال 
الول لَكَ؟ لا خف عَبِي. لَيْتَ الله له يُعَاقِبْكَ أَمَدّ عاب إِنْ أَخْمَيْتَ عَئی هَیْگّا وَاحِدّا مِنْ 
کت 207 يه صَمُويِيلُ بل شَيْءِ وَل يخْفٍ عَنْهُ. ققال عالي: "هو الْمَوْلَ 


کی 0 27 سب أن امو اخْتَارَ صشترقيل کنا د 


32 


ا ےت مت رقي 55 
7 0 وَوَقََ هتاك وَنَادّی كَالْمَكَاتِ المٌابقة: 5 و صَمُوئِيلُ! اك سز لے 1" ا 


صمولي 


3 


أن َه لا بخئز عو زعنة إلى الأب لابو ولا يقَرَانِ' 
وتام صَمُوفِيلُ إلى الصُبْج ثم : تح أَبْوَابَ بَيْتِ الله. وَلككة اق أن رغال پازا 


ااه ا مَايَشَاء." 
"شا و ر 


5 کان الل کہ مع مَعَه وع يمح بان يضِيعَ كٌئْۂ من کل كلامه. ایی 
نک ق شياو کنا كالغناك اصترؤيل کا 


4 وَبَلَّعَ كلام نویل كل بی إِنْرَاقِلَ: مرج بثو إِسْرَائِيلٌ لِيْحَاربُوا الِْلِسْطِيينَ 
وَعَسْكُرُوا عِنْدَ حجر الْمَعُودَة وَعَسگر الَفلِسْطِمونَ في أَفِيقَ. وم الْفِلِسْطِيُونَ 
ضدّ بني إِسْرَائِيلٌ وَامُتَدَّتَ الْمَعركة فَانْهَرَمَ و إِسْرَائِيلَ مام 0۳9-020 وَقَكَلَ 
اللِسِْيُونَ منم حَوَاقِ 4000 رَجُلِ في سَاحَة ارب وما َجَعَ اليش إلى الْمُعَسْكَرء 
قال فيرخ مزال اذا کڑکتا ازل ا أمَامٌ الفلشطئية؟ گنالزا كذ ین کل 
صْنْدُوقّ عَهْدٍ الله قَيَذْهَبُ مَعَنَا و و نقتا مِنْ يَدِ أُغتایتا۔' “اسل الشّعْبُ ال لے 
TS‏ ڪَة المُقَرَبينَ ٤‏ 
ركنا كل طون هب الله 1‪ هتف كل ني شرا ائيل كُتَافًا عَظِيمًا حَقٌ 
ااا أنَسَيعَ الفلِسْطِيُونَ لصوت فَقَالُوا: "ما هَذَا الْهُتَافُ الْعَظِيمُ في مُعَسْكرٍ 
الو اتی وٹ عَرَهُوا أنَّ صُنْدُوق الْعَهْدِ جَاءَ ِلی الْمُعَسْگر. 'فَخَاف الْفِلِسْطِيُونَ وَقالوا: 'جَاءَ 
الله إل الْمَسْكَرا الیل تا أن َا لم دف م ِنْ قَبْلْ! ٭اََيل لاا مَنْ يُنْقِدَْا مِنْ يَدِ هَذِه 
الال الَقَِيرَةہ مَذو جي الآلِهَةُ الي صَرَبَثْ مِصرَ ڪل أَنْوَاعٍ الْأَويئَةِ في الصَّحْرَاءِ. ا 
أفرياة و تار كوثوا ا لعلا متخ الْعبرَاییُون كما اسْتَعْبَذكمُوهم أن و 
10 
كُونُوا رجالا وَحَارِيُوا!" "'فَحَارَبَ الْفِلِسْطِيُونَ» وَاْهَرَمَ جو إِسْرَائِيلَه وَهَرَبَ کل اجر رنه 


س > کے 2 


جو موه û‏ جو صم ا و 
إِلَ حَيْمَتِهِ وگائث عَجْرَرَةٌ عَظِيمَةٌ جدًاء وَقْتِلَ مِنْ َي إِسْرَائِيلَ 30000 جُنْدِيٌ. ''وَامْتَوْل 1 
7 یشون على شتذوق عد الب وتات خی وفيلخاس انتا علي ) 
"وني تفي الوم ع فل لع من ساحة الْقِكَال وَجَاءَ إلى شِيلو وَيِيابَھ موت عالي 
مك كذ وكا راہ کات وان عاي جَالِسًا عَل كُرْسِيٌ اب الظريق يُرَاقِبُء أن لب 
گان اما ع صنْدوقِ عَهْدِ الله. ّا صل الرجْل واب ادي ية ِا ّبر صَرَحَتِ الْمَدِينة 
31 . “'قسَيعَ عَالي صَوْتَ الصّرَاخِ وَسَأَلَ: "ما هَذِهِ الج" َأَمْرَعَ ا 
وگ عالی ابْنَ 98 سَتَفَ وَقَدْ فَقَدَ الْبَصَرَ وَلَمْ يَعْدْ يرَى. ©'فَقَالَ الرَجُلُ لِعَالي: 'جِث مِنْ تا نيت 
جَبْهَةِ الْقِتَلِِ فَقَدْ هَرَبْتُ مِنْ هتاك و سأ عَالي: "ما ابر یا ابْي؟" ”قال تاِل 
ل مام ۳ تب 099 ا محش سار فَادِحَة وَمَاتَ ايسا 
ابتاك حُفْني وَفِیلحَاش وَأَخِدَ صنْدُوقُ الْعَهْدِ" وا دَكْرَ صُنْدُوقَ 0+9" 
ڪن انمت ِل الْوَرَاءِ ایب الْبَابء بعد رن نات ا 36 ع 6ت 
اھ ER E‏ ريق 
وات رَوْجَةُ ابه فِينْحَاسَ تل عل وك الولو فلا يق أن طلذوق اعفد 
ختةوأق آنا ا ف ا عا الا کات و وی 
الْمَوْتْ فَقَالّت لَهَا النَمَاء اللاي ڪن بُمَاغِدکھا: "لا اني ۴ وَلَدْتِ ابْنَا '" فَلَمْ 
ین وَل يَهْمَهَا تعن الول إكابوة وكالقة "وال الال ین إشرافيل "لان متترق 
العم اعد ولان تو و کت تا ارات ال كلدل ين تزاف تن 
وال خد" 


۱ 


5 ناك ادا تطارت صُنْدُوق الْعَهْد وَتَقَلُوهُ مِنْ حَجَر وہ وت 7 امت الصندوق في أشدود 

ِل مَعْبَدٍ دَاجُونَ إِلَههم وَوَضَعُوهُ وَارٍ دَاجُونَ. "وما قامَ هَل أَمْدُودَ في الصَّبّاحِ عب 32:11 
29 وَجَدُوا دَاجُونَ تافظا غلى وه عل الْْضٍ مام صندوق عَيّد الْمَوْلَ! فَرَفَعُوا 
دَاجُونَ وَوَصَعُوهُ في مَگانہ۔ “وني اَيَو الگانی صا لما اموا في الصّبَاحِ اکپ وكدوا 
و شافظا كل كنيد عل الا عه رة ا ف داد منغارفة 


2 


وط وةل التب حكن ات ب E‏ ون “لاك تق كيقة تاشوك وق من تن کرت 
يَف دوت لا وود عل ق إل الَيَْم. 

"تن يد امو ْوَل أل أَشْدووَالَقری امُحيظة بها فَجَلَبَ عَلَيهم اراب 
ك۶ ة1 ت تی 
إِسْرَائِيلٌ عِنْدَنَاء لان يَدَهُ فَاسِيَة لاف دَاجُونَ هتا 
اهارا ففرا كل قا ئا اْومْہ: "مادا تَعْمَلُ بِصُنْدُوق تي في جت 
إنواقيل 9 تأجائراة 'انقلرة إل گرا لرا تارق ات ويفا تقل لٹ يد 
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٠ 


4ء ۲۹ 


ع 


0 


0 


الله عَلَ المي َة بِاصْطِرَابٍ عَظِيم جدًا. وَصَرَبَ الله هلها بأوْرَام» مِنْ غیرھ e‏ 


0 إل عقوو نا کل وحم تفنو ليا 


2 


صندُوق رَبٌ بي سال لک لر خخ و رسوا و جَمَعُوا ل قَادَةِ الفا فِلِسْطِيينَ 
و ابوا صُنْدُوقٌ رب بي و 0 لتا تن وَشَعْبنا.' لِأنَّ 
الْمَوتَ مَل گل الْمَدِيَة تة بالاضطرَاب وَكَانَتْ يَدُ الله ثقِبلَةً جدًا عَلَيْهَا. 


أَصَابَثُمْ ا م. فَارْتَمَعَ صُرٌاغ الْمَدِيتَة ٠‏ ال ستا2 


كان صُنْدُوقُ عَهْدِ الله في بلاد الْقِلِسْطِيينَ 7 أَغْهْرِ 9 مدعا الْفِلسْطيون الكيتة 
6 الین نا خر الم پاب مرن ؛ "مادا تعمل بِصَنَدوقِ غهد المَؤل؟ فووا 
انا کیک ریا إل مكايه" ا جاوا: دا رسام ضتذرق رب تی إنرائیل: فلا ہے 
اهيل هرا زنك مكفزون يد عن کين سفوا وَتَعْلَمُوا لِمَادَا لع كَحُفٌ يده 
عَنْكُمْ" #كقالراء"وعاغو نزياق الآنب ای ن الا جا "3 فطع ون دب غل 
شل اوداع ر کلم من كب كل تفرد آي عَمَبَ عد E‏ ة الفِلِسْطِينَ لان 

َفْسَ الوبا ات ان وقادئڪم. ”تتفلو مَتعْمَُونَهَا عل سكي الأو رام ليران الي حرج 
0 فرابیل لعل يف به عَنْكُمْ وَعَنْ اله وَعَنْ 
رض تسو َلوبَكمْ گا فَعَلَ الْمِضْرِيُونَ وَفِرْعَوْنُ؟ أل يَضْرِيْهُمُ 35 


ے‫ 
ےط 


و 
هه 


عق أظلقوا مق سر ا "كارا لاح كردة ی وَأَعِدُوقاء مَعَ بَعَرَكينٍ رين لم 
وغ عَلَيْهَا زیر واب | الَقَرَقینٍ إلى العَرَيَة ہم م جوا وَلَدَيْهمَا إلى الَْظِيرَة. يَخُدُوا 
الصْنْدُوقَ لسعو عَلَ الْعَرَبَّ َیچوارہ صُنْدُوقٌ آحَر د و فيه الْأَشيَاء الي مِنْ دب 
الي تُقَةٌ ام تا له فنا ُرْبَانَا عَنِ الذَنْبِ ةُ کت ك2 رابو إن اجه إلى ره و 
ور م ثول عبتا هذ الْمَصَائْبَ الْمَظِيعَة. أمّا إِنْ راخ في او 
آحَر تَعلمُ أنَّ يده لع ضر نما 7 

لا هذا ادوا بق بقرتن مُرْضِعَكَيْنٍ وَرَبَظوَهُمَا إل الْعَرَيّك مَحَمَُوا | وَلَدَيْهمَا نی 
او کا ون غد الول عل الا و مَعَهُ الصَنْدُوقُ لحر الذي فيه 
الْفِيرَانُ ۰ ا ای وخ کے“ كت الْبقَركَانٍ Ey‏ 
یا تا ا 0 حرا عن الكلريق يديا أؤ نمالا وكا قاكة ان 
كما ئل ال خترد وہ قن "ركان یت وت بيك سنس يحْصْدُونَ القمْحَ في الوادي. 
قز وأ شتا اعد قرغ ليه وض 00 إل حَفْلٍ يفوع الذي مِنْ 
بَيْتَ هَمْسَء وَوَقََتْ هُنَاكَ عِنْدَ حجر گبير. فَمَقُوا حَقَبَ الْعَرَبَةِ و E‏ 
E‏ تک وَالصُنْدُوق الْآخَرَ اأَذِي مَعَهُ الذي فيه 
اذهب وَوَصَمُوهُمَا عَلَ الحَجَرِ الگپیر۔ وفی ذَلِكَ اليم قَدَّ أهْلُ بَيْتَ سنس قُرَْانَا برق 


س > ہے 


Ey 


لم 


7 
نا 


2 


وَصَحَايا لله. ی 57 هكاء لا کشر ال عذروة ن کی ال 
”ما أَوْرَامُ الدّهَبٍ الي كَدَمَهَا ایر لله e‏ عن الذَّنْبِء گات يد 

لل من ادود وَغَرَ وَمَسْفَلَانَ وَجَت وَعَفْرونَ ٭'وَفِيرَان الأَّبِ کات بِعَدّدِ گل مُدُ 

الْفِلِسْطِيينَ الَابعَة لِلَقَادَۃِ الک سَوَا٤‏ الْمُدُنُ الْمُحَصََّةُ و الْقَُى الْمَكْقُوقةُ. ا 


الگبیز الي وَشَنوا عَليیْه صَنْدُوق الَعَيّدِ کا رال شَاهِدًا إلى الوم وَهُوَ في حَقْلٍ مَفُوعٌ 


27 


یچ ھ4 e‏ 


9م ہے کے وک 07ھ سے8 ؛ لاله تكله ےر 


القُعْبِ 70 رَجُلّا . قاح القَْبٍ 7 کت 0 ہپ 7 1 نٹ 
ا س امن يدر أن يف بي تخر الْمَوْلَ الله ا بعد عَنَا 


اا 7 1ت ل كن قَرْيَةٍ يَعَارِيمَ وَقَالُوا لم اكه الْفِلِسْطِيُونَ 
ون این 8 دو هُ عِنْدَكُمْ." 


7 فَجَاءَ َل قَريَة يَعَارِيمَ وَأَكَدُوا صُنْدُوقَ الْعَهْد وَوَضَغُوه نی دار أَبِيتَادَابَ عل القَل. صموئیل يقضي 


ا ہہت لاسرائیل 
2 ہے عه رق و 0 7 -- و 7 غب 32:11 
“وقي الصندُوق في قرب د سے تو رےوے ے لمي عِشْرِينَ 


إل اللہ که ول رال هه "إن کن راجین لی الله بک ويڪ دن زيوا 
ا الْعَرِيبَة 5 - ين ركم وَافْكَحُوا وبڪ لله وَاعَيَدُوهُ وَحدة» فَيُنْقِرَكُمْ 
ا وال و إِسْرَائِيلَ ابعل وَعَشَْرُوت» وَعَبَدُوا الله وَحْدَۂُ 

ققال صَمُوكِيلٌ: 'اجَغوا كل ہنی إِسْرَائِيلَ إلى الِْصْمَاتٍ قَأَتَْقُمَ ‏ ين أجلم عِند 
7 اکا ف الیک وكاتوا كا وشكرة غ8 التزل کات فيكلك اھ کر 
7 ا سراقيل: 

وَسَيْعَ الْفِلِسْطِيُونَ ا نی إِسْرَائِيلَ اجْتَمَعُوا في الَضْفَاِ فَقَامَ قَادَۂُ الَفْلِسْطِیِنَ 
ارو وما س بو ِسْرَاقِیلء حَافُوا مِنَ الْفِِسْطِيينَ. ٭َقالوا لِصَمُوئِيلٌ: لا تف 
عن القَضَرٌع مِنْ أَجْلِتَ إِلَ الْمَوْلَ إِلَھتَاہ فَيُنقِدَا مِنْ يَدِ الْفِلِسْطِيينَ" ٭لَأَحَدٌ صَمُوئِيلُ ملا 
سذا رھ کو وا کی E‏ 
فَاسْتَجَابَ الْمَوْكَ کو مہ يقنم الْقُرْبَانَ تَقَدَمَ لْفِِسْطِيُونَ لِيُحَارِبُوا 
بي إِسْرَائِيلٌ. فَأَْعَدَ الله بصت عَِيم في لق الم عل الْفِلِسْطِيينَ وَأَصَابَهُمْ بالْمَوَعِ 
انه موا أَمَمَ بي تہ '"'وَائدكعَ رِجَالُ إِسْرَائِيلَ مِنَ الِْصْمَاةِ وَطَارَدُوا الْفِلِسْطِيينَ 
وظلوا وهم ی حَقی إل کان گنت بَيْتَ گار 2 وا ری کت E e‏ 
EE‏ وقال "إل كا اتا ا له" *'كَانْكسَرٌ الْفِلِسْطِيُونَ وَلَمْ يَعُودُوا 
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ون از إِسرائیل. وَضرب الو الْفِلِسْطِييَ كل يام وئيل *'واسْكرد ئو إِسْرَائِيلَ 
الت اي عقا سیت مث من عزون رجش که انه 5 و و فور 
صا أَرَاضِيَ يَلْكَ الْمُدْنِ. اما بالمّسْبَةِ لِلْأمُورِينَ گان 0 0 إسْرَائيلَ 0 

في بَيْتَ 53 7 1 وَيقْضِي ي لإِْزائیل في 7 هَوْہ دو القع يرج إلى 
ان دَارَهُ فِيهًا. وَهْنَاكَ گان يَقْضي لِإِسْرَائِيلَ» گما أنه بَو ل رم 0 


8 وما كبر صَمُوئِيلُ في السّنَّ» عَيَنَ کی قضاة ارال وکن ان ا ابكر یریل 
والگانی أ كان قَاضِيَانِ فى بر کت 


ا رشو رقا الَّقَضَاء ام م ا جار لل صَمُوئيلَ 
في الرَامَة. اك ات مشت ول نزاوي قرت ك4 مَلکا يحَكُمْ عَليتا 


كباق الأ اء شٹرنبل گا قالرا: آغیلتا گا بُ علي تا قا الاڈ قال الله 
له مغ للب فی کل ما ولو َه 2 م رفصو 3 ات تل رون آتا يج لا انی 
َل رَه هُمْ يعَامِونَكَ E‏ مُنْدُ أَخْرَجْتُهُمْ مِنْ مضر إلى دا ايوم مَقَدُ 

کون وغیٹر آل خی قَاسْمَع لَهُمْ وأكو و ف۷ت 
ينيك غلبن 

0 بر صَمُوثِیل شَيُوحَ الشّعْب الذي لبوا م مِنْهُ مَلِگا بحُن کلام الله. ''وَقَال: 

"هد هذا هُوَما يله املك الد ينيك عَلَيحُمٍْ 097+ بني ولمم مون مرْكبَاه 
وَحَيْلَهُ وَيَْرُونَ أَمَامَ مَرگبته. “أوَيَخْعَلُ الْبَعْضَ قادة 1000 قاد 0ا ال E‏ 
سا کت e‏ كرَيَعْمَلُونَمُعَدَاِِ ابي یئ 
بَنَاتِكُمْ لِيَكُنَّ صَانِعَاتِ عَظْورِوَطبَاحَاتٍ كرفي راخدا فْضَلَ حُقُوِكُمْ وَكرْويخمْ 
وَرَيُْونِحُمْ وَيُعْطِيهًا لالہ ”وياد الْعْْرَ مِنْ رَرْعِكُمْ ومركم و ل 
“وياد لاع ام وي يط رفصل ایت وركم وَيَسْتَعْيلَّا لِشْغلِه. ”'وَََحْدُ 
الْعْفْرَ مِنْ عَتَِكُمْ وَس مَسْتَعْبِدُكُمْ. "'ویَأتی يَوْم فيه تَصْرُخُونَ ل الْمَوْل لِك يُنْقِدَكمْ مِنَ 
لتك لذي خف اللي لا يَمْتَجِيبُ لد الول في شس ١‏ 

7ش شيو الشَّعْبٍ أَنْ ؟ مَنْتَقُوا اشترضل وقالواه الكل ثري مذكا E‏ 
وک يلات وشت نیت وَيُحَاربَ خْرُوبَتا۔' '"فَسَيِعَ صَمُوئِيلُ 
كل کلم الب و امام الول ال الْمَؤلَ را تس تج 
ملك" تقال رتیل لفتوع تي اِنرامل: موا كل واد ۸ 


ريق چ e‏ 
9 وگن هُنَاكَ رَجْل بی هنود اسنہ قَيْس د بن ال بن صَرُورَ بن ڪور : يه ا 
مِنْ قَبيلَةِ نْيمِينَ. ”وان له ابْنّ اسْمْةُ د کاو كا وسيم وَلَمْ يڪن رَجْل في بني 
ِسْرَائِيلَ أَكُكرَوَمَامَة من ےن ہت 
رات مَك لٹ ڪي 6 لی أ کازل کل بے #"خذ مكلك وجا 
مِنَ الخدم وَاذْهَبْ وقش عَنِ ا حییر' مَعَبرا برا في جيل أََْاِيبَ م ِل مظقةِ كليقة. وَل 
يَدَاهًا. ثم عَبَرَا في مِنْلقَة مَعْلِيهَ وَل تحن كُنْ هُتَاك۔ متا وََبََا في رض ينيبيت رل داه 
56 ول إل م ضر قال قاول اوی الذي مَعَُ: 'تَعَالَ رم رُيّمَا ترك أبي 
مم مَوضوع ا یبر وید يذل علي" “قال ام :نكن اَي هُنَا في هَذِه الْمَدِيَةء 0 
كل نكم ول قا رر يد > كال تدك ا ٤‏ عن الطرِيقٍ التي يِب أن 
لكي" ”فَقَال سَاوْلُ لار لن هنتا فَمَادًا مُقَدّمُ م لِليَجُل؟ تید کب "ا نايا 
بے ا َه تقَدّمُهَا لد كوه اکا انيه ناب خی "مي غْمْلَةٌ مِنَ 
اة زا 3 چزاتاہ أَغْطِيها لل ل برا عن الگریق الي بُ ان کشنگها" لا 
انی التائق؛: إذا راد 7 بي ل ن يذقت را ر اققالنا 
ا مَهُو الذي َدْعْوهُ ايوم التي » گان في الْمَاضِي يدع الرّا. قال سَاوُلُ 
لَادِمِهِ: 'حَسَتا! تَعَالَ تَذْهَبُ اتی إل المديئة 6 ية الي فِيها التّيُ. 
''وَبَيْتَمَاهُمَا صَاعِدَانِ إِلَ الْمَدِيئَِ صَادَقًا فَيّاتِ حَارِجَاتِ لذن الما كقالا : 
"هَل الاق اہ ا ئگ جَبْنَ: "نما هو ااا ققد خاء ای إل المد لار الكَث 
سے مرک صَحِة فی مان الْعِبَادَة. قَاذْهَبَا ِسرعة. اول مَا تَدْخُلَانِ الْمَدِيئَةً تَجَدَانِه 
قل ما يَصْعَدُ إل مكان الماد ليأكُل. لأ المّْبَ لا يکل حَق يات و وَيَُارِكَ الضّحِيّكَ 
ONE‏ قتا ذال a‏ كاقل وا ایت إل 
لديك وَفِيمَا ها دَاجِلانِ وَجدا صَمُوئِيلَ قَادِمًا متا لِيَصعَدَ 0 مان الْعِبَادَةِ 
تر كا ١أ‏ شال بير بیز غ الله ها لرل وال 27 غا ق كليين 
هَذِهِ السَاعَة َقَرِيبًاء رل إِلَيِكَ رَجُلا من أَرْضٍ بِْيَِينَه فَامْسَحْهُ رَثيسًا ٿيسًا على شعي بي 
09:220 إن ترت إلى ي» لن ضراحهم رصل إل" 
“7ا صتوفيل قازل» قال O‏ "هذا مز اٹل الي للَعْئْكَ عَنۂ ن مو بحسم 
کی وهُا دم اول إل صَمُوثیل في وَسَط الْبَوَابَ وَقَالله: "أ 1 حور ھا ار 
ا صوئیل: "آنا الان اض أتاى إل نکن الما آنا اکان 
مَِيَ اليم وني الصبح أَخْڑا يرك کل ما شل باك وَأَصْرٍ 90 اق ' ما ایم الي صَذَت لك 
من 3 بم قلا تفن عَليْا لھا ُجدَث. وَعَنْ قريب يڪو ن گل تيس فی هده الم لات 
لَك وَِعَابلَةِ أًبيك." ”قال ساو 0 رتبا وخ اضف ر قبيلة في تی بق إشراقيل» کمن 77 
هي أَصْعَرُ عقائر ييي قَلِمَادًا تَقُولُ لي عَدًا الْكلَاء؟" 
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ساو كان قفار وَأَدْحلَهُما 9٦‏ عل رين 
المَائدَۃِ وَكَانَ عَليْمَا رجلا مِنَ الْمَدْعْوينَ ”وٿال صَمُوئِيلُ لِلطَبّاخْ: "هَاتِ 
القصيت ای أف لق ولك لك أن ع علد 5 2 ےت الكاق ونا 
عَلَيْهَا وَوَضَعَهَا أَمَامَ شَاوْلَ. قال 2 E‏ ۶ كل قز يهان 
لك لِهَِه ماسب لتا كله مع الْمَدْعْوَ ب" اگل اول مَمَ وشل في للك ال 
ئم توَلُوا مِنْ مَگانِ الْعِبَادَةِ إلى الْمَدِيئَ وَكَتَكٌ صَمُوِيلٰ مَحَ شاو عَل السّطح. 


۳ھ اده AE‏ مَ صَمُوئِيلُ وَنَادَى شَاوُلٌ عن الس 1 "قم لأَصْرِفَكَ' 


7 گال ورج صَئوِیل مه لِیْکَيْعَة '"وَيَيتمًا هما اران بن طرف المي قَال 
صَنُوقِيلٌ لَِازل: "فل لِلکَاؤم أن سيقت RN‏ اف سز 
رِسَالَةً مِنَ الله" 


( 1 أك ردا رة لضت عل وى شال وك ال ا 


مَسَحَك قَائِدَ يدا عل تُصيبه. “عنتما دب الوم من عندی تقايل تج 
قار زاجیل في صصح عل ئود بین ولان ك ے تک تتش 
تر بوك مَوضوع ا خمير وُو مَشُْولُ علیگتا و بقول: ا5ا أعمَل لاجد اذى ؟" 
وَمُكَمّلُ طَرِيقَكَ > ERS‏ تاباك تاك 3 رجا صاعدیق إل بك 
إِيلّ لَِعْبُدُوا الله لله وَاحِدٌ مَعَهُ 3 چداو وَوَاجِدٌ مَعَهُ 3 أَرْغِفَةِ خُبْهِ وَوَاحِدٌ مَعَهُ قِرْبَةُ کل 


“يمون عَلَيْكَ وَيغظوتك رَغِیقیْنِ محْدُمتا مع بعد لك قصل إل جَبَل اللو حَيْثُ 5 
جد حابي شین قونتما تقر من اتيت 1 عه مِنَ الأْيَاءِ ازلي من 


مَگانِ الْعتَاذة اد ومهم تر تع ف الْمُوسِيتَ عََ اغراد وَدُقُوفٍ وَمزمَارِ وَرَبَّاب وَهُمْ تاروت 
اوت ا ۓ علق وخ الله يق كت عم وتصیز رجلا آخر "وَعِنْدَمَا تی هَذِهِالْآيَاتْ 


سے ص ج۲ 


اِفْعَل مَا تَقْدِرُ عَلَيْهه لان الله مَعَكَ. وَانْرِلُ ماي إل لجال وسا إِلَِكَ قد قُدَيَانًا 


و 
ع 


رف وَقرَاينَ طحق وانقية شتلك 7 خی و ا ا ا E‏ 
يد رکال کله صرق من عند صٹوئیل بر اله قلي وني َف وَلِكَ ايوم 
تَمَّتْ کل هَذِه الآيَاتِ. "ألما وَصَلَ إلى الْجبَلٍ قَابَلَنُْ ماع من اْأَنيَاٍ َل عَلَيْهِ رو 
2 ہے مو 11 ہہ 4 پھ "تا 7 
لپ ند قتا مَعَهُم. "وکل الذي كاثوا يَعْرِقُوتهُ ِن قَبْلُء لما تتا مع لياه قال 
ا :"ملا جرى لائی قیش؛ أكاول يا کے" *اققال ابد مِنْ أَهْلِ الْمَكانِ: 
ول ہے وت س الأبیَاو' قَأَصْیَع هَذَا مَکلّا: 'أَمَاوْلُ اسا کر 33" وكا انت ا 
مِنَ الكَتَىء جَاءَ إلى مَگانِ الْعِبَادةٍ 
“قال عَم ساو لَهُ وَےایمہ: و دَهَبْثمَا؟' فَقَالَ: 'ذَهَيْنَا فك 5 عن ایر » وَلمَا لمْ 
ھا تا إل مرل ل کے تازل:''آخرزن مانا کال یل لگتا' ۶ا 


2۸ 


OR‏ کی یھ 
4 
ور ےی 


E 


ےه چیھ ےڈ 
قازل ا اا جد" وئه لع بيز م ماله صَمُوِيل قن الللیہ 
ا 1 لاقن فان لیت تا "رقا َ لَهُمْ:'هَدَا كَلَامْ الَو 


یکا تا أَخْرَجْتُ بي إِسْرَائِيلَ ِن مض وََنقَشُطُم يِن قَبْصةٍ الْصربّيق وَل الاك 
الي ڪايقنڪ' كث الآن رَقَضْكُمُ | هكم الَذِي يُنْقِدُكُمْ مِنْ کل مَصَائِبِحُمْ 
وَمَقَاغِيِصك وَكُلقه: الا بل اَم عَلَيَْا مَیگا. ۳۲۷ھ " I‏ 
'وَقَدَمَ ص صَمُوثیل كل قمائل ائيل كو TS‏ 
ایت بعكائرقاء رتب الع عل عَشِيرَة مظري۔ جيرا وفعت الع على شاو بن 
نیش ورام رد يذو و فارسا ال انق ول جا انفكا ال ONE‏ 


"تع وَهْوَ كيئ بَيْنَ الْأَمتِعَة!" 15" قرَاشوا بسْرْعَةٍ وَأَحْصَرُوءُ. فَلَمًا وَقف بَْنَ المَّعْبِ» کان 
ول من مدي من كد قناز .قال صَمُوقِيلُ لِك الّعْب: "هَل ترون الذي اخْتَارُ 
الله لَيْسَ مله في گل السّعْبء' فهك كل الشَّعْب وَقَانُوا: "ليمي ايك" 

”َمْرَع صَمُوئِيلُ لِلنَّعْبٍ لوق الْمَلِكِ وَوَاحِبَاتِهِ وَكتَبَهَا في كِتَابء وَوَصَعَهُ 4 أَمَام 
لموْل. ثم صرف صَمُوئِيلُ القَعبَء كل وَاحِدٍ إلى قار۔ وَشَاولُ أَيْضًا دَهَبَ إلى دَارِهِ في 


جَبْعَف ودبت مه جاع ين الزجال الأمِدَاء ۰۶۲7 نا ناغوق 

فقالوا: 'كبق يُنْقْدُنَا هدا اترو ول موا تایا وک سَگت. 

11 وَصَعِدَ تَاحَاش الْعَمُون وَحَاصَرَ يَا پیش جِلْعَاد. قال له کل أَهْلٍ يا ی اع 
مَعَنَا مُعَاهَدَة فَتَخْضَعٌ لَك" 0 لهم تَاحَاش الْعَمُوع: ا مَعَكُمْ 

میں مہ یرت سا نَُدَلِكَ عَارَا عل کل ي إِسرائیل'' فقال 

له یوځ يَابِيش: نهت 7 أيه ئی زيل يسا إلى جبيع اء | سْرَائِيلَ. قَإِنْ لم تجذ مَن 

يُنْقِذْتاه هَسَكَسْلِم لَكَ." 

07 جاه ال إل علق قال وتالرا هذا الكلام» ب کی کل القن یشوت ال 
رفي ذَلِكَ ا گان اول رَاجِعًا وَرَاءَ ابقر من الحَفْلٍ. فَقَالَ: "مادا جَرَى؟ لادا ّي 
220 ےت أَهْلٍ يَابيشٌ. فنا سَیع اول هدا الْكَلَام حَلَّ 2 الله عَلَيْهِ 
ِقُوّةِ وَعَضِبَ جدًا. "وَأَحَدَ تَوْريْن وَقَطعَهُمَا َل اطع مع رمل إلى جييع حا فيل 
وَقَالَ: 'مَنْ لا حرج وَرَاءَ شَاوُلَ وئيل ِل الْحَوْبِ» يَكُونْ هَذَا مَصِیر ثِيرَانِه. " فَوَقَعَ 
يُعْبُ الله عَلَ الشَّعْبِء فَحَرَجُوا كلَهُمْ مَعًا. "وَعَدُمْ تال نی بَارَقَ» فَگانَ رِجَال إِسْرَائِيلَ 
0 وَرِجَالُ يوا 30000. 

ل لان الَذينَ جَاُوا: "فووا لِأَهْلٍ َء عَدَا حِينَ خخ الاش ا 
الكَجَاۂ'' فَرَجَعَ الرُسُلُ وَأَخْبَرُوا أَهْلَ يبي ققَرخوا. "وال أَهْلُ ابی للْعَمُونِييَ: "غم 
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1 صموشیل ا اخ یوب لچ یئ 


ہو لون یکا كنا > تَرَوْنَ." 
0 وني الْعَي قَسَمَ م شال اجيس لى 3 فرق قَدَحَلوا مُعَسگر الْعَمُونِينَ یت عة الجر لی 
وَكَاتَلُوهُمْ حَوّ دا وَالَّدِينَ توا سوا حَقی لع يَبْقَ مِنْهُمْ انان مَعَا. * وَقَالَ 
الشَّعْبُ لِصَمُوئِيلَ: 'مَنْ "م هُمْ الذي ي قَالُوا: لا يَبْلِكُ شَاوُلُ عَلَيْنَا؟ هَاتُوهُمْ لمهم" ”تقال 
فا الاي عد هذا این لكر إِسْرَائِيلَ هَدَا الوم" 

ثُمٌ قال صَمُوئِيلُ لِلقَعب: "تَعَالَوًا تدْهَبٌ إلى الِْلْجَالٍ وَمُتا2 خُجَدّدُ بيت الْمَلِكِ" 
و هب کل المَّعْبِ الاج ربوا شَاوْلَ مَلِگا في صر الله وَقَدَمُوا اتال دَ ضَحَايًا 


صَحبَةٍ مام الو ٠‏ وَفْرِحَ مقا 7 رِجَالِ إِسْرَائِيلٌ فَرَحَا عَظِيمًا. 


کرت گے بير 


ملگا۔ نہ اك آتا فَقَذْ شِحْتُ وَشِبتُ بای هنا 
مَعَكُمْ. أن فُدْتُُم مد صِبَاي إلى اليوم. د أمَامَحكُمْ َاْهَدُوا ع امام الول وَأمَامَ 
مارو هَل أَحَدْتُ کور ال أو جار أحَرِ؟ هَل طَلَمْتُ أحَدًَا أو ماگ إل اوهل أحَدْث 
َفوه بن أَحَد لَص عي عَلْة؟ أخيزوني لأر ل حَفحُما" فالا : "لا طلَمْتَنَا وَل 
ات یتاه ولا َحَدْت من أَحَد قيا" قال لهم: سوہ تاره هدا 
لوم آم لم تجدُوا في يَدِي .5 شا تقالراہ هد وال ضة صَمُوئِيلُ لِلقُعْبٍ: الله هُوَ 
التي أقامَ مُوسَى وَعَارُونَ وَأَخْرَج آبَاءَكُمْ مِنْ مِضَر اق تنا اد کرک ا5ا رگل 
الْأَعْمَالٍ ا لصا ح3 ا صَبَعَهًا الله وَمَعَ مَ آبَائِكُمْ. 
8 سض مواق 7 9 E‏ 07 ولي ا تو و اوس لو و ۔ 
لما راغ یعقوب 0 مض وَصرُخ اباؤڪم إلى الله لِيُنْقِدْهم) ادل الله "۰ 
ارود فَأَخْرَمَاهُمْ ِن مِضر وَأَمکَتامُْ في هدا الْمَكان. َكِتهُمْ سوا الله 4 لهه فَبَاعَھُمْ 
إلى يد سِسْرًا قَائِدٍ جَيْشٍ حَاصُونَ إلى يد الْفِلِسْطِينَ ول َك شرا ار 
“اقَصَرَخُوا إلى الله وَقالرا: 'أخطأتا لأتتا کرگتا الله وَعَبَذتا ابعل وَعَشْكَوُوتَ. فَالانَ ترْجْو2 


أن د يد قدا مِنْ يَد أَعْدَائِنا تبتك" "فاسل الْمَؤْلَ بارا فاع کٹرفل 
رفڪ من ايڍي أَعْدَائِكُمُ ا حَوْلَكُمْ َعِسْتُمْ في أَمَانِ اق رأ قَاحَاش 
مَلِكَ بي عَمُونَ ٿامًا ضِدَّكُمْ قُلَتُمْ لي: لا بل کریڈ ينيك عَليْکا مَك" مع أن الَو 


ھت وَمَلِْكُكُم. تاولاح هذا فور A‏ لا نظ وه هذا هُوَالَدِي اقام 


ے دوو 


71 


الله َیگا عل “قبن نات یٹ الله دوه یف گلاتة وآ تعضو أيه وبعش 
أ وَالْمِك الذي نيك علي ؛ فَحَسَتًا! ”وڪن إِنْ لَمْ تَسْمَعُوا کلام اللہ بل عَصَیْتْمْ 
أمْرَه تَنزِلُ يَدُ يد عَلَيُْم كما رل عَل آبَائِكُمْ. 
١‏ لان وفيا انما را هذا الكمْر الْعَظِيمَ الى غا التؤل مام أَعييِكم. / 


ے کے و 


هدا وَقْتُ حَصَاد اقح لَك سَأذْعو الله لرل رَعْدًا وم راء فَتعْلَُونَ وَتَرَوْنَ انڪ 


ع 9 


7 ٰ ہ ویج پچ م 


خطاب صموئیل 12 ال صَموئیل لكل إسْرَاِيلَ: أن سمغت لڪ في كل مَا فلكم انث علي 


2 


2۴ 


جو رہ چان چ 
َلثم را َِيعًا في َظر ال جين طلم لحم مَل" "فم دَعَا صَمُوئِيلُ الل 5 .ا 
رَغْدّا وَمَطرَا في تھی ذَلِكَ الْيَومِ . قاف کل القّحْب مِنَ الله وَمِنْ صَمُوئِيلَ حًا مَدِینًا۔ 
''وقال کل المّعْبٍ لِصَمُوئِيلَ: 'تَشرّغ إلى الْمَوْلَ ِلَهكَ من أَجْلٍ عَبييك لي لا 
€ توت لأا صَفَْا را لی کل دوي بن لب کا ملگ" "فقا E‏ 
2 صحیح ہس رہ ہر و ا یہ 
قلخ لا تَضِلُوا و راء الأضتام لاطت ِنَا لا نق و ليا بت تن 
الله مِنْ أجل اسه الْعَظِيم؛ کی وت يجْعَلَكُمْ له شَعَْا ما آتا 
لا سح الله أن أخيلئ في عق وَأ عن الع مِنْ أَجْلِحُمْ e‏ 
الصَّالِحَ الْمُسْتَقِيمَ. “أ كَاتَقُوا الله وَاعْمُدُوهُ يأ تو بسكل قلت الوا امو 
ای صَتَعّهَا تفہ کین ارک الى تفلكو أ كك 


6 


17 ل 


ت ثم وإ 


EE N O IT 2107 7730 301006‏ 
13 0 رَجْلٍ مِنْ بي إِسْرَائِيلَه فَكانَ مَعَةُ 2000 في متا وف جَبَلِ بَيْتَ 
إِيلّء و1000 مع يواتن في چا ينيمي وَصَرَفَ التاقيق ل ديَارِهِم. 
٭وَعَوَمَ يُوَانَانُ حَامِيَةَ الْفِسْطِيينَ الي في جع وَسَيِعَ م الْفِِسْطِيُونَ وله 
اول يتفي لوق في كل البلا وقال: 'ليَسْمع الْعِْرَانِيُون. N E‏ 
أن شال هَرَمَ حَامِيَة الْفِلِسْطِيينَ وَأَنَّ الْفِلِسْطِيّينَ أَصْبَحُوا يَكُرَهُونَهُمْ. فَاجْتَمَعَ نو 
و د وم الْفِلِسْطِيُونَ لِيُحَارِبُوا بني إِسْرَائِيلَ ب3000 
00 و6000 فَارِسء ویش کالرَملِ الي 9 ادي الْمَحْرٍ في الْكَثْرَةِ وَصَهِدُوا 
روا في مِكْمَاشَ شرق بيت تَ آوِنَ۔ 5ت زئ ِجَالُ إِسْرَائِيلٌ نَم ي مَأَرَيٍ لان 
الي گان في ضِيق؛ إختباوا في الْكُهُوفٍ وَا حقَر وَااضّخُورٍ ال والأجار. حى 
ِن بَعْضَ الْعِبْرَانِييَ عَبَرُوا الف إل ارش جَادَ وَجِلْعَادَ. اال 3 کی في الال 
SENE‏ تا وق الف 
a 87‏ لحن صَمُوفِيل لع 5 
08 لجال وا الشَّعْبُ ي ES‏ لہ "كائوا ل نات اتی رق 
رَقَرَابِيَ الصّحْبَة' وَقَدّمَ شَاوُلُ الْقرْبَانَ. "أ وَلَمَا انى مِنْ تَقْدِيمِهِ وَصَل صَمُوئِيلُ 2" 
ل ْمَل عَلَيْه و فسا کیا:50 تعلك؟ قال کارل:' یٹ أن 
ہت ہہ فشكتت اعت ےہ ہی ہا 
0ار رع ل بے يَهْجُمُ الْفِلِسْطِيُونَ عل في الُلْجَالِ ال کا طت ر5 اسر وجات 
ےت دم ا 
طول ئل اد 


نك تَصَرَفْتَ بِكَبَاءِ لأَنْكَ لَمْ ْمَل بوَصیّة الْمَوْل لهك 


2 رو 11 


صموثیل يوبخ شاول 
ربعي 

0ا آلا 

َلْمَانِ 

َف 


ثَلَانَةِ آلانی 


سِبَّةٍ آلافٍ 
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لا سلاح معهم 


شجاعة يوناثان 


۳۲ * 2 


۳ 


الي أُمَرَكَ باه لو كُنْتَ عَمِلْتَ يهاه لكان الَو كبّتَ مُلْككَ عَلَ لِسْرَائِيلَ للا 
“ما الآنه فلن يذوم ملك بل اَارَ الله 4 مل کاخ له لبه ومر أن عون 


قَائِدا لِفَعْب ئك لم مل يما مر الله لہ و ضرفل الال وضعة ال سڈ 
اقيق كد كال َال الذي مع قارا 600. 

ر ما شال يُوتائان اب له ولجَال ال الذي یی مها مج چِبْعَةً بِنْيّمِينَ وكانَ 
توَجّهَثْ ذِرْقَةٌ مِثهُم في ظریق عَْرة 7 ۳ شرل لر الأخری توَجهَث في 
ظریق بَيْتَ خُورُونَء وَالكَلَِة إل ادود الْمُهْرِفَةِ عَلَ وَادِي صَبُوعِيمَ و الصَّحْرَاءِ. 

"اوَلَمْ يَكُنْ في گل بلاد إِسْرَائِيلَ حَدَاد أن الفِلِسطيينَ مَتہ متعُوهُمْ ِن َلِكَ لعلا يض 
لانيو سُيُودًا وَرِمَاحًا. ”فگان کل وَاحِدٍ مِنْ بي إِسْرَائِيلَ يَنِْلُ إِلَ الْفِلِسْطِيينَ يي 
ميق غ ازو ارا ار راتت أ + جْرَةُ اسن عُمْلَةَ وَرْنهَا 8 جرَامَاتٍ 
مِنَ الْفِضَّةٍِ لِلْمِحْرَاثِ َو الْيِنْجَلِ وَعْمْلَةَ وَرْنْهَا 4 جِرَامَاتِ لِلْمِنْمَالٍ ا الما َو 
کہ ”للا يَوْمَ قات اَرْبُ» لم يڪن سَيْفٌ وَلا رُم مَعَ أي واجد مِنّ اليش 

آي 8 قارل نات گنا نال ے تالات انث گا گلا 35 تا ”سے 
ا الْفِلِسْطِيينَ إل مَمَرٌ مِكْمَاشَ 


14 وَذَاتَ يوم ٿال يُونَانَانُ بْنْ شَاوُلَ ادمه الي یل سِلاحَةُ: "عا تَعَال تَعْبْرُ ! 
حَامَِة اسن في ا جايي الآخر ر" وَلَكِنَّهُ لع يخِير أبَاهُ بدَلِكَ. 07 
00 جِبْعَةه تڪ شَجَرَة رُمَانِ في مِفْرونٌ رگن مَعَهُ حَوَانِ 600 رَجُلِ. ومن بَيْنِهمْ گان 
بُ أَخِيظُوبَ آي إِيخَابُودَ بن فِينْحَاسَ بن عَالِي» حر حَبْر الْمَوْل في شيلو وگن لايسًا 1 
RET‏ الان قد دَهَبَ. “وكات الْمَمَُ الَذِي أَرَادَ يوا الال ل شا 
الْفِلِسْطِيينَ ؛ فيه 2 صَخْرَأمِنْ هُنَا وص صخرا من تاك راجا اشقا ُوصيض والأخرى انها 
سن eT‏ د الال مقابل یکا والأخرق في الوب مُقابل ام 
227 1ات از لی گل اناه الال ات TON‏ 58 
عل الله ایکا ل لا کی ینم الله من أن صرت سواه كا كديريق ار قلیلیت' 
قال له حَامِلُ ِلاجن: 'اعْمَلْ ما تُرِيدُ. 8+“ 0ء" : 'تتقَدم للْھمْ کی 
کنا کان قالوا لعا ایوا وت عق نان اث اڈ َف في مكايا ولا َد لیو ۰ 
ا الوا عاو ْنَا عد خرن وغ اع ا الله رر 
SENE ET‏ تقال e ET‏ 
خَارِجِينَ مِنَ ورال احْتبأوا فيا" 2 أوَقَالَ رِجَالُ الخَامِيَةِ لِيُوتَانَاكَ وَحَامِلٍ سِلَاجِه: 


کے ےا > کے 


2 


©] 


2 


1 
ھھھ e‏ 
کک لکا درا فان 05ت ایل سلاجو اشع وزاق: #المؤل او 
موہ صَید يُونَانَالُ عَلَ يَدَيْهِ وَرِجْليْهِ E eT‏ 


حر 


اْفْلِ ارت رھ ان ایل سِلَاجد يَْقلَهم ورا وَرَاءَۂ “في هَذَا جرم لوق[ 
يُوتَانَانُ وَحَامِلُ لاج وال 20 زا رض ماتا يضف کان تَقْرِيبًا. ہک شري 
گی ایی ِالْمَرَع؛ ابق التعشكر وى سَاحَةٍ الْقِكَالٍ الذي في الخَامِيَاتِ وَفِرَقِ الْغَْايِ 
راز ار چنا 
جي الْفِلِمْطِييَ َ ا ا ويد في عل 7 ہت اول م 05 ا 
ٰش+>, فَعَدُوا وَاكْتَقَها أن يُوتَائانَ وَحَامِلَ سِلاجه غَيْرُ مَوْجُودَيْن. 
اول لاا NE‏ زا ات 36 فى كلك الوَفْتِمَعَ 
وت ہیدہ الخثر وا الكُچیخ في مُعَسگر الْفِلِسْطِيينَ 
ل فَقَالَ 1 لِلْحَبْرِ: "تَوَقف." رصاع قازل کی ا فا مزال اھ 
الْقِتَالٍ رجو الى فى و تی" 
ن 322 + َع الِْْرَانیْنَ الذيق هند زفت گئرا انون الْفِيِسْطِينَ حَقّ ES‏ 


ہیں - م َمَوْلَاءِ الْعِبْرَانِيُونَ انْسَمُوا لبق ِسرائیل الذينَ گاثوا مع اول 


5 
ى): ° 
26 


ا E‏ ا اختوا فى جل رايم أن الفلسطييق ما 
0 مأل لزن و طَارَدُوا الْفِيِسْطِيينَ. ”فصر الله إِسْرَائِيلَ في ذَلِكَ الْيَوْمِ. كم انْتَقَلَ 


٤ 
لأ‎ 


#وتضابق جال مزاول ن لق لی ا ن اول حَلَفَ الشَعْبَ وَقالَ: 'مَلعُونُ مَنْ | يوناثان يأكل عسلا 
يأل عَاما قل الاو حَق َنِم من اداي" کر با 1 
لعش إل لقاظ ہتسب e‏ ةَ گان هُْنَاكَ عَسّل 
َبیلء وَلڪِن لغ يأل أَحَۂُ ينه لِانهُمْ خَافُوا 7ے عم يُوتانانَ لم يَْمَع لما 


09+ ئ النبه قد طرک الصا الي ييه رَكَتمَة فى همد لعل و نا 
عدا ا اکر یہت قَال: سے ار ما 


انْتَعَشْتٌ لان اك ليلا ين کت و 0 ن من الْأْصَلٍ نأك 5 اليم من 
بد الى ا أَعْدَائِهِمْ. َو حَدَتَ هَدَاء لَكانَتْ مَريمَةُ ۶۰۷ھ 

”في ذَلِكَ الوم هَرَمَ رِجَالُ إِسْرَائِيلَ الْفلِسْطِييَ ھ ك9 
( الَيْشُ بِإِجِهَادٍ شَدِيدِ. و" فَهَجَمُوا عل اة ودرا عتما وَيَقَرَ 0 وَدَكحُوهَا عل 56 
لض وأكنُوا ّم دی قلع اؤ أن القَعْبَ يل في ُ الله َكَل اللَحمَ تیب 
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7 ® 0 


قال مَاوُلُ: 'هَذِه خِيَاتڈًا دَحْرِجُوا إِكَ الآن حَجَرا گبیڑا۔" “كم قال: 'انْددروا بَيْنَ الگاس» 
وا م أن شیزرا لي لاهم قرخ َعتعی ڈیا ا يوقا قلا ٹر ف حو 
الله واوا اللَحْمَ بیو" ف + ڪر کل واج تور فييك اللي اھا وی ازل 
مَتَصَّةٌ لِعِبَادَة اللّه. گات مَذو أ ول فا م 
“وتال شاو ول تالو کارل وء الفلشيقق لبلا ني خی طلوع القخرء ولا مني 


دوه crf‏ کیہ 1 7 0 - ۷ o‏ لے 1 لا 0 
نیم أَحََ ا" فَقَالوا: إغْمَلْ کل مَا لو آكَ. تكن فو قال کال ال اک تمل 
عَاوُلُ الله وَقَالَ: "هَل أَْْلُ وَرَاءَ الْفِلِسْطِينَ؟ هَل تَنْصرٌبَني إ سرائیل عَلَيْهِم؟" َم يود الله 
عَلَيْهِ في ذلك اليَوْم. قال سَاوْل: "تَعَالَوَا هتا يَا کل قَادةٍ ايض ری ما هي الحطِيقَة الي 
ازتحبّتٍ الْيَومَ. م بالله الِّي َصَرَ َب وََوْ گن الي ارْتَحَّبَهَا هُوَ ابي يُوتَانَانُ 
قَيْجبُ ان يَمُوتَ." وَقال لَهُمْ جبِيعًا: 'قِقُوا اش هُتَاك رانا تی کہ قف هُتا." فَقَالَ 
كفده "عمل ما لر لك ٠‏ وقال ازل للد "كيل لا الى فرق الفئقة عل 
ا راو فكرخ الفقت ريا قال شاول: ألقُوا الْقُرْعَةَ بيني - تاتا ابي" 

توكقق النؤفة عل و ا ال قازل لان : 'أخيزني مَاڈا َعَلْت" قا E‏ 
"فت فت قَلِيلا مِنَ الْعَسَلٍ بظرّفِ الْعَصَا التي يكيف والآن يحت أن O‏ “رل شَاوُلُ: 
لَيْتَ الله عابني ام عِقَابِء إِنْ كُنْتَ لا کو يا يُوتَاَان!" قال القَعْثِ لقازل: "كل 
4 وت وتاقان الي أخرو ذا القضر العم لإمرائیل لا سنج ا ےت 
0 تر ف ِل رض له الْيَوْمَ صَنَمَ صتَعَ هدا بِمَعُونَة الل" كأنقة الئنے براق 
ات "گل شار لخن 910-0 لاق 

7 0 الْمْلْكَ ایی اله مكارت كل أغدائه و الذي 0 رت کت 
کم کے َ کی ۔ 48۔ 

1 مت‎ e 
بثو شال ہُمْ يُوتَاتَانَ ووي 20 وَينْتَهُ 4 الكبْرَىٍ ميرت رَالضَغْری‎ 
جج ارلث رھ اعت ام واش قد ج َال أب ن دير ونر‎ 

گان عَم شَاولَ. نل ہے بے جہ وات تِ الب عل 

الْفلِسْطِيَينَ هَدِيدَةٌ ظول ايام شَاوْلَ. وَكانَ سَاوْلُ يَسُمُ يه گل َجُلٍ ّا أَوْشْجَاع. 


و 


ارال الان اشْمَغ كَلَامَ الله. ##انتول ا عاقات عتاليق 
مبب ما قعل ببق سئي لانم وا َم في الظريق لما َرَجُوا ِن مِضر. َقَاذْمَبٍ 
الانَ وَحَارِبْ عَمَالِيقَه اهلك کی مَا لَهُمْ ولا َعم عَنْهُمْ بَل اقْقُلٍ اليّجَالَ وَالتمَاءَ 


5 1 َال صَموئیل لِمَاؤل: "أا الَذِي أَرسَلَي الْمَؤْلَ لِأُنْسَحَك مَیگا عل سشَعْبِهِ بي 
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وَالْأَظْمَالَ وَاليُضّمَء وَالبقَرَ القت > والثال وا حیرر" “قانقذع كاول ای وعذة 

ْ 0 فَگاثوا 200000 جُنْدِيٌ مِنْ إِسْرَائِيلَ» 10000 مِنْ يَهُودًا. 

"وَيَحَمَ هَاوْلُ عل مَدِيَةٍ عَمَالِيقَ وَكَمَنَ في الْوَادِي. 'وَيَعَتَ ِل الْقِينِيينَ 00 
ا من بين الْعَمَالِقَةِ وَاذْعيوا علد ایخ مَعَھ َعَم لأ یھ مَعْرُوفَا مَعَ 

سْرَائِيلَ لما طلَعُوا ِن مِضْرٌ" فحَرَع القِينِيُونَ مِنْ بَیْنِ العَمَلِقةِ 

ا اول عل الْعمَالِقَةِ مِنْ حَوِيلَة ِل شور الي تزق مشر وا أجَاج مَلِكَ 
عَمَالِيقَ حا وَأَهْلَكَ کل شَعْبهِ بالسَيفف. تعن گال وَِجَالَهُ عَنْ اجاج وَكَدَلِكَ ص 
أَفْصَلٍ اعنم وَالْمَمَرِ وَل سيین وا نلان وک ما گان > جَيّداه وَرَقَضُوا أَنْ يُهْكُوهَا. ما كل 
ما گان حَقِيرَا وَهَزِيلًا املك 

کیال الله لله لوقيل رده ت عل اي جَعَلْتُ مال ملگ لاله ارت عَي وَل 
کل بای ناضطرت فر یل وع إل التؤل طول الا رام رصل ن 
الصّبَاحِ الْبَاکِر تج جا وڪن ََعَهُ ئ ال ذهب إل الْكَْمَلِء عَيْث قا 
فيه تَصَبًا تَذْكارِياه د م م دار وَعَبَرَ نل إلى النْجَالٍ. ”لما وَصَلَ صَمُوثِیل إلى ساو 
00 "بارَكَ الله لاف أنا ضف کنا قال E‏ حول ان کا کتا 

ممغذ؛ في أُذُْ صَوْت عَتَم مقر بترا" "لجانة مازلا رما الات 

تک عقا عَنْ أَفْضَلٍ لتم ابقر 2 صَحَايًا لِلْمَوْلَ إِلَهِكَء اهلكا 
اا قال کٹرفیل لقازل:'انکٹ ا 7 َال الْمَوْل لي هَذِهِ اللَيْلَ" فَقَالَ 
0ن 097 صترفيل: تر ہش لكك صِرْتَ رَئِيسًا عل 
ا E‏ الوا فتك تیعتمال قب فلك 
عمال ولا الأمْرَار وَحَارِبِهُمْ > عق فی "مات م قت كلام الب ل جنك 
عل الي وَعَيلت مَا هُوَ َر في عَيْي الْمَول؟ "مال هَا شَاوُلُ لِصَُوئیل: CR‏ 
گلا الله وَتَقَدْتُ الْمْهمَةَ ا لی نِا وأ خلكة الات ا أَجَامَ مَلِكھُم 
”د الو من الْعَيمَةِ أل الم َر لي ئا كمه ل دموا صَحَايا لِلمَوْل 
إِلهِكَ في اللْجَالٍ. 1 قال صَُوكِيلٌ: "هل سر الله پاکزان َالضصّحَايَا أمْب بطاعة گلایه؟ 
الطاعَةُ أَفْضَلُ مِنْ تَفْدِيم الصَّحَايَه وَالْإِصْعَاءُ أَفْضَلُ مِنْ الکباش. ايان هو 
9 وو سَةٍ العم ِالْعَيْسِء وَالْعِنَادُ هُوَ سر كَعِبَادَة الْأَزكانِ. انت رَقَضْتَ گلَامَ اللي 
لتق فتكت الله مق الات 

سور ول ِصَلوئیز: الفقلأت وفع آئرالر ووك آنا جلك يق التب 
فَسَمِعْتُ لَهُم. "ين َلك اغفز لي نبي وَارْجعْ مي لكي أ جد لله" “لحن صَمُوئِيلَ 
0 97 ليخ تنك أَنْتَ رک كلام اللهء للك وَقَضَقَ الله كملاكق کل رات" 


7 صَمُوقِيلٌ اِیَلضَرفَ؛ وا ت شَاوُلُ بِطرَفٍ ردا فَتَترق. O.‏ 
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كلق اللةكقاف کرابت مكلام کت ا O‏ ال ای ذو نهاك قتي 
ل يذ ول ل ل مقا ليلق" "تقال كاذل : 'أخطاتٌ. قأكْرمُن أُمَاءَ 
عمد ۴ 09-7 o‏ ۶212 ہے ا د ا ہے 
شیوخ شعي ومام بي ِسْرائیل وَارْجع مهي لكي أَسْجْد للا ِلَهكَ۔" فَرَجَعَ صَمُوثیل 
مع شَاوُلَ وَسَجَدَ شد شائل لد 

صَمُوثِیلُ: "هائوا لي أَجَاجَ مَلِكَ عَمَاليق." قَدَهَبَ إَِيْه أجَاج فَرِحًا َو فوا 
في تفْسه: "راع خَظر الوت" قال شتوف؟ "كنا د اداه 
مغ اق ےت اجاج أَمَاءَ کو ہت ا تر إل 
اليَامَةِ. ما ا اول فَصَعِدَ إلى دَارِهِ في جِبْعَةَ شَاوْلَ. "وَل قفد صكوقيل برف قازل إلى لام 
وَقَاہ لَکِتَه أف عَلَيْه وَعَرِنَ ا7 قاو 220 


ا 


٦‏ )۰ھ تك ى الات ان رت إل کی الاق ین ك 

ا اخْتَرْتٌ وَاحِدًا مِن جوم چو مہ 

ول يفي" فَقَالَ الله: لله: 'خُذْ مَعَكَ عِجْلَةً مِنَ البَقَر وَأ E‏ 
کر کم لے ة الصُحيّة ہو ار ٠‏ تنسح لي الي قول 
ك عن" قعل صَمُوئیل گتا قال اللة. ولا وصَلَ إلى بَيْتَ لم حَرَجَ شُيُوحُ امن 
مُْرَعِجِينَ لاسْیفبَالہ وَقَالُوا: 'جثت لِلْخَيْرِ إِنْ سَاءَ الله" َفَقَال: 'لِلْخَيْرا جئك ہے 
صَحِيّة هروا أَنْفْسَكُمْ َكعَالَا م مَي إِلَ وَل ٢‏ 99 صرت يكن نيه 
وَدَعَاهُمْ ال لِيمَة الضّحيّة. 

ا ورای صَمُوئِیل ليا ا قال في نَفْسِهِ: "لا مَك 
ےک كو لق NET SE‏ نيدل 1 
رر لل رة الله ل ير إل اليا ال تنظ ين الْإمْمَا 
إلى الْمَظْمَِ ااا ف إل اللي" e‏ ولي ينه ےت 
. فَقَالَ صَمُوئِيلُ: ودا يضام بخ رو م لَب یی مِنْ سمه تا تن فقان 
0 0 2121۰۰۰۲ گنا ی722 یڈ ولا گی أمَمَ مت 
فَقَالَ صَمُويِيلُ لِیّکی: "الله لَمْ تر َو ےت کگی: "هَل هوا ء گل أَلَاياق؟' فَقَالَ: 
3 ل - صَمُوثِيلُ لِيَتَى: انیل وَأْحْدِرك لاتا لا تأكُل حَقٌ 
ي أي إل ها" ْمَل وَأَحْصَرَ وگن موق الَوْنِ وَفي عَيَْيْهبَيقُ ويم َقَالَ الله کم 

yy‏ ا ذه 


۔ 


وو ل ثم ذَهَبَ صَمُوثیل إلى الرَّامَة 


16 قال الله لِصَمُوئِیل: ال می اسف على شال وأا رَقضْقُهُ ان ڪون مَیگا 


E 
C^" 
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ہام‎ 


سے 
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"ا 

جو رھ و 
TT‏ روح اللہ 4 شَاوْل» وان ڏه روځ ES‏ قال 4 كد حدمة داود في خدمة 

يه "هذا روځ شِرّيرٌ مِنْ عِنْدِ الْمَؤِْلَ يُْحِجُكَ. قن آَمَرتتا يا سَيدَناه تَذهَبُ وَتَبْحَث عَنْ شاول 


َجُلٍ سن الْعَزْف عَلَ الْعُويِ حَقّ َة 5 جَاءَ عَلَيْتَ الرُوحُ الشَريرُ مِنْ عِند اسول يِف 
تَتَحَسَّنَ حَالَئكَ۔' "قال شال لَهُمْ: "موا عن رَجْلٍ ڪين الْعَرْفَ وَآَحضرُوۂ لي" 
وٿال وَاحِدٌ ِن اكَدَم: E‏ بت ئۓ جسن العف وهو 
رج وَخُحَارِبٌ ود فوح ج وج معد 

ار شاو نال سی NET‏ الي ير ا 
كل يسَى جنارڑا وَوَضَع م عَلَيْه ۾ خا وَقِرْبَةٌ خُر وَجَدَيًا مِن ن المع ا مم م داود 
الد ال ب0 امارڈ إل قا وقد كوف نت ازا هد ال تحار 
TT‏ اول لل گی يَقُولُ: 'اِسْمَخ لاود أن يَبْقی في خِدْمَتي؛ ای فور 
3 نه زان جاتنا ان اژرع من ع الله عل خازل أ داو وُدُ الْعُودَ وَيَعْزِفُه فَگانَ 


دازل زا وتتحكن حاللة وتارھ ارخ افیز 


17 وَحَهَدَ الِْلِسْطِيُونَ جْيُوهَهُمْ لِلْحَرْبِه وَاجْكَمَعُوا في سوگوۃ الي في يَهُودَاء داود وجالوت 

وشگڑوا في قاس دَمّيمَ بين سُوگوۃ وَعَرِیقةٌ "۲ شَاوُلُ وَرِجَالُ إسْرَائِيلَ جو 

وَعَسْكُرُوا في وادي الْبْظمء وَاسْتَعَدُوا لِمُحَارَيَةِ الَفلِسْطِينَ. ”وگن الْفِلِسْطِيُونَ عل جَبَل؛ 
لوقيل عل تل آکر تقابی ادي تک 

4ی حرج رل مارو ين ضوف الب 0  -۸‏ .> 


عرق 3 انار ول راہ خُودةٌ من ایںء وكا لاسا دعا مُصَفَحَةَ مِنَ الفُحَایں وَرْنْهَا لائة 
حَوَاي 57 كِيلْوْرَامً. وقد لم سَاقَيْه َي بصَمَائِح من نحایں» گا گان يدل مِنْ َيه رُم روعي 
من خایں. لكاي بك نج E‏ 

وَگاٽٿ رَس رنہ مِنْ حَدِيدٍ وَوَرْنُهَا حرا 7 كِيلُوجْرَامَاتِ. وَكانَ حَامِلُ الڙي يَمْثِي سبع 


قُدَّامَةُ. وق جَالُوتُ وَتادّی صُغُوف بي إِسْرَاقِیل وَقَالَ لَهُم: 'لِمَادَا حَرَجْتُمْ 5 سفوا 
ہنی یتم م 
في» نصِيرٌ لحم ع عبزاء زا نا وت رت دا نا ورم ةا" 
۳ قال الْفِلِسْطِئٌ: 5 تا انيز اق صُفُوفٌ بني إِسْرَائِيلَ. هَانُوا لي رجلا يُحَارِبُني!" 
211 ے> ہوا ے 2 
وَلَمَا سَمِعَ كان ول : بي إِسْرَائِيلٌ لني هَدَاء فَزِعُوا وَخَاهُوا جدًا. 00 
0 داد هو ابْنَ ذلك الرَّجْلِ الافرا الي اسْمْهُ يَتَى ومن بيت حم التي في 


١‏ يَهُودًا. كان لِيَتَى 8 بني وف ایام اول گن الرَجْلْ قَدْ ساح وكير في اسن *' ود 3 هب بَنُو 1 كَمَانَيةٌ 
7۰۳ ھ۳ +9۶ قائل إل ارب وَھُمْ الک أياثه وَالگانی 08 وَالكَالِتُ لاه 


307 ھ٣۷‎ ۲ ١ * 
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ا أَصْقَرَمْہ کا قت 31 e A STO‏ 
مال م يرج لز عتم أيه في بَيْتَ ٣م‏ 
7 كلل الْلِسْولِيُ يِف وَيَتَحَدَى بي | سْرَائِيلَ صَبَاحًا وَمَسَاءَ 40 يَوْمّا. “'وَدَاتَ يَوْم 
قال سی لاو 5 آنه 'خذ خوك 20 كِيلُوجْرَامًا مِنْ هَدَا الْمَرِيكِ وَعَذِه الْأَرْعِفَةَ ا10 
شرع إِليْهِمْ في الگ ا ہے ےت نواد 9 - - - - ئ وكا كد 
أنَّإِخْوَتَكَ بي وَأَحصِرْمِنْهُمْ ما ينبت دَلِكَ. هم مَعَ شاو وَل رِجَالٍ إِسْرَائِيلٌ في وَادِي 
البْظم يُحَارِبُونَ الْفِلِسْطِيينَ" 
وقامَ ار في الصَّبَاحٍِ الاک و وَتَرَكَ ْنَم مَعَ حَارِسن» وکل الطّعَامَ وَدَهَبَ كَمَا 
قز كت ولا سک يتنا كان سنن 55 لِيَصْطَفٌ وَهُم يَهْتَفُونَ هتاف 
الحزب ٦0ئ8‏ ِجَالُ إِسْرَائِيلَ وَالْفِلِسْطِيُونَ مُقابل بَعْضهم الْبَعْضِ. ”فرك دَاوْدُ 
اليا الي مع عند عند حارس الأ ع إل ضرف التخاریت: تلم عل ته 
وََيتمَا هُو يُكَلَّمْهُمْ تَقَدُمَ جَالُوتُ الْبَطلُ الْفِلِسْطِيٌ الَذِي مِنْ جَتَّ وَحَرَجَ مِنْ صَغُوفِ 
07 وَكَالَ كَلَامَهُ الْمُْتَادَ كُمَا گان يَفْعَلُ. قَسَيِعَ دَاؤڈ. ”فَلَمًا ری بَنُو إِسْرَائِيلَ 
الرجلء هر بوا مِنْهُ حَائِفِينَ چنا 
وکا رِجَالُ إِسْرَائِيلَ يَتَحَدَنُونَ وَيَقُولُونَ: "هَل تَرَوْنَ هَدَا الرَجْلَ؟ إن 
وَیَتَحَدی إِسْرَائِيلَ! فَالَذِي يَقْثُلُهُ يُعْنِيهِ الْمَلِكُ غِی عَظِيمًاء وَيُرَوْحْهُ َه وَيُعْفِي 0 
بيه مِنَ الصَّرَائْبٍ وَالسّخْرَةٍ في راثي" 
"تقال ور الخال الرافية اف رن اتا سی ہت 
00 ْرَائِيلَ؟ قَمَنْ هُوَهَدَا الِْلِسْطِيٌ التَجِسُ» کی کدی شترف خیش 
سی 1 اد له الْكَلَام الذي كثوا دون به وقالوا: "مزه م هَدا!" 
تا ارات خو لكي يكلم م مَعَ الَجَالِء فعضب عَلَيْه جدّا وَقَال له: لادا جف 
لخ ول ت2 ركت کت لاق الات القليلة في السٌخراو! أن غارف أثلق ++ : َلك 
يدا انت جِنْت لكَرَى ازب" ” فَقَالَ دَاوْدُ: "مادا فَعَلث؟ هَل مَنْتُوعٌ م أن تَكَلم؟" 
“اصرق من عله قتا إِلَ آكَرِينَ وَتَحَلْمَ مَعَهُمْ في تا اہین تفیں الْموْضُوعٌ کا ُو يفيس 
اواب س بَعْضْهُمْ کلام داو وَأخَْرُا شَاوْلٌ به 


إِنّهُ يرج 


اسل وَأَحْصَرَهُ. ”فَقَال اود 

لشاول: آلا جب أن يَرْتعِبَ قَلْبْ أَحَدِ َب هدا الْفلِسْطِيٌ؛ نا می اوت اج تنا 
EI‏ أت لا فير أن کا كت وَكَارِبَ هَدَا الْفِلِسْطِيَ ك شاب صَغِيرٌ 
وُو رَجْلْ حَرْبٍ مُنْدْ صِبَاةُ" أ فَقَالَ داو دُلِشَاوُلَ: تايا سَيّدِي ازع عَنَم أبي. ا 
ودب وَخَطَفَ سا مِنَ ن الْمَطِيع» ري وزاءۂ وضرب ونْقِدُهَا من یہ قدا َب عل 
ENR‏ کے ےس موت ات ارا ودب وَهَدَا الْفِلِسْطِيُ 


ع 


اا ادوا لک کدی ضفرف جَيْضن الله ال #7 الْمَوْلَ الي أنقدن 


چی سن > کے 


2 


0 


کے پچ مومه پ1 صوئیل غ 


بنا د وده بُتڈنی من هَدَا اطي" تقال سَاول لاو د: 'إِذْهَبْ وَلْيَحُنٍ الله مَعَكَ ان 7 
تن اول داد ياه وَوَسَمَ فرگیں خاي اقل رليف کا رھ ٠ E‏ 
سَیْف شَاوْلَ قوق ِیابهہ وَحَاوَلَ أَنْ یي لا کم بن قد جرب هما م بل فَقَالَ 
لقائل "لا اندر أذ امه مشي بل هَذِه لاي لم اَعَد عَلَيْهَا عَلَيْهَا '' وترَعَھَا اود عَنْهُ ی ا 
عَضَاهُ بِيَدِو ار 5 حِجَارة مَلْسَاءَ مِنَ الْوَادِي» وھا في کییں الاي لدي له وَأَحَدَ 5 
مِفْلَاعَهُ بيده وہ وَكَقَدَمَ حوَالِْلِسْطِيّ. 

“وار الِِْسْطِيٌ وََمَامَهُ َال ترْسِهِ وافرب مِن دَاوْتَ © وَتَطَلَّمَ فيه وَاختفرَه لأ 
كن شاا ضغيرا مقو اللَزْنِ رسيا قال الفلشن لاد 85 یہ تاق إل 

بِعِصِيّ؟ وَلَعَنَ الْفِلِسْطُِ دَاودَ بِآلمَتِه. ”“وَقَالَ لَهُ: 'تَعَالَ هُنَا َأَعْطَِ 1 َمَكَ لِظيُورٍ السَّمَاءِ 
اا قال داو ود إْفلِسْطِيَ: أَنْتَ حابي سيف وَج وَْرْس» لكيه باسم 
الله ۾ الْقَدِير 3 جَيْشٍ رامل اا الي لی دیق “الوم د يُوقِعْكَ الله في يَدِيء فَأَفْثْلَفَ 
کے 97 پچ کت نَاتِ الأَرْضِء فَتَعْلَمْ 
کل الأَزض أله يُوجَدُ رب لإشرائیل ”َيَعْلع گل ال :. 
رن اننيد كذ نے ری ا 


"مب لْفِلِسْطِيٌ وَتَقَدَمَ لِيَهْجْمَ عَل ذاو فَجَرَى دَاوْدُ ِسْرْعَةٍ خو “ومد يَدَهُ في 
الكييء وَأَحَدٌ مِنْهُ حَجَرَا وَكَدَهَهُ ہت قَأَصَابَ ہے في جَبَْيهه وَانْكَرَرَ ا حجر 
فِيهَاء المت ان من ِ لی الأنض. بهذا انْمصَرَ اود عَلَ الْفِلِسْطِيَ باليفلاع وا لجر 
وَأَصَابَهُ وَكَتَلَهُ مِنْ ع غَيْرِ أَنْ يَكُونَ م دود سَيْفٌ ' رى اود وَوَقفِ عَلَ الْفِلِسْطِيَ 
اطي سَيّفِه واشت وق علیہ کی غ رامل كنا رأف الملشطيوة 
. م ماڪ هَرَبُوا. #وَهَجمَ رِجَالُ إِسْرَائِيلَ وَيَهُودَا وَعَتَقُواه وَطَارَدُوا الْفِلِسْطِيينَ حى 
وا لى مَدْخَلٍ الْوَادِيء وَإِلَ بَوَابَاتِ عَفْرُونَ. وَسَقَط قعل الْفِلِسْطِيينَ في طریق مَعَرَاب 
وء درون قم رَجَعَبَنُوإسْرَائِيلٌ من مُلَاحَقةِ الْفِلِسْطِيينَ وبوا مُعَسْكَرَهُمْ. 
“ود ذاو راس الوت E 8 U‏ جَالوك وَوَضَعَهًا ف به 
”ولا 7 اول يُرَاقِبُ داو في ظریقہ لِْحَاربَ الفِلِسْطي قال لأَبنيرَ قاِد الْجَيْشٍ: 
کاو ات اعت متا تقال الوب تحت ت3 اليك لا غْلَم. 7ال 


2 


E 


الْمَلِكَ: ان ات عن هذا النات؟ ”فلا رَجَم داد مِنْ قثل الفط' E.‏ 
راحص 0 ا ور الْفِلِسْطِيَ في يدِهِ امك قاو "ابن مَنْ أَنْتَ يا شَابُ؟" 
× فَقَالَ دَاوڈ: "ايُْ ع عَبْدكَ آئی الذي من بیت كد" 54 
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18 وَلَمَا انتھی داؤد مِن گلامه م م شَاوُلٌ» تعلق ل _َ بداوت 27 
کسه ریخ ذلك ايوم ا :۰ 0 رکه يَرْجم إلى کارا 
وَقَطَ يُونَانَالُ عَھٰدًا مَعَ ل پوت تو 3-0 7 اي عَلَيْهِ 
وه 55 مع ييه ربقد ويه وجرا 3000 َة يُرْسِلُهُ فِيهًا 
قازل تجعلة قايدا ى اش دی كل لقنب ر جال ازل 0 
“وتنا کان خیش زاجعا بعْدَمَا قکل او ذ الْفِِسْطِيَ» حَرَجَت اناه ء يفال امَك 
مَاؤْلَ يلاء َلاَق وَالمَرَج بِدُقُوفٍ تس" اشن وَهُنّ يَرقْضْنَ رَفُل: 'قتل 
مَاوُلُ ألا وَدَاوْدُ عَشَرَاتٍ لوف" فَعَضِبَ شَاوُلُ جذا وَسَاءَهُ َا الْكَلَامْ وَقال: 'جَعَلنَ 
نا كرات اریہ وأا لی جَلق ألا کاڈ یتلج 5323 ل 


2 


0ا" مُنْدُ ذَلِكَ الْوَفْتِ أَحَدَّ شَاولُ ينوي الق لڌاود. 

وني الْيَوْم الاي جَاءَ الرُوحٌ TT‏ عند الله عل كاول يمدي قضَارَ بهذي 
ہے کان ا اوت بلعب عل الود كعاديه کل يَذم. وان ف يد شَاول رمخ ا قال 
ف فس اسر کاو فى الخائط. ' وَرَمَاه يالرّمْح مت کی کله داو فى المركين. 
"ا مال ماف ون فک اک اک رن ع داز "بعد َال عَن وَعَيَنَۂ 


ر ےو 


ا 1000 جني قكان يَقُودهُمْ في الْحرْبٍ. “وان دَاوْد ينْجَحُ في کل مَا يَعْمَلُْ لأنّ الله 
0 أ۶ 3 6ی أمّا جمِيعٌ إِسْرَائِيلٌ وَيَهُودَا فَگانوا يحِبُونَ 
داود) لا کان گانَ يَقُودُهُمْ في ارب 

"اوقل قاو ا "هھ هَذِه تي الْگَبیرۂ یرہ أَروَجهَا لَكَ قرط أن دمي بِمَجَاعَة 
وكارك في سیل اللي" CTS‏ 
عَلَيْه بَلْ يُرقعَة نی يد الْفلِسْطِيينَ. كال كو وہ ا وَمَا عَاثِلَتي رهي أ أي 

ت 19۰ 

في بي ٳِسرَائِيلء حَقَ ى اون روج بنْتِ الْمَِك؟' وڪن لما جَاءَ وَفْتُ رَوَاجٍ مير يرب نت 
شَاوْلَ من اود اين د لِعِدْرِیل الْمَحُوخ. 

ایال تفال حك ث داود. ٠‏ وسو م ادل متكت ذَلِكَ. 'وقال و تفسه: 
اہ تككُون له هده رقع ف تد لسن" و ال مَاوْل إداقة 112 لاڈ "لان 
كك أَنْ تصِيرَ رَو بذی۔' ”َم سال رِجَاله أن يكوا مَعَ داو 0 وَيَقُولُوا له: 
"الْمَلِكُ مَسْرُورٌ بك وك رِجَالِهِ بود نه ٿان ضير رج نه" ”ولم قال رِجَالُ سال 
هَذَا الْكَلَامَ لاوت قال دَاوْدُ: "هَل طون ائه من اَنأ أَصِيرَ رج بنج الْمَِك؟ أنا 0 
منکن فير 00 گر ول تک 0 د لاو اليك 
TT‏ یوقم قد لطعت كمي َال 59 قَازلَ هدا 2 حم فرع 
دَاوُدُ بفِكرَةٍ أَنْ يَصِيرَ رَوَْ ئت الْمَلِكِ. وَقَبْلَ الیھَاء الْْهْلَق ”هب داد هو وَرجَالُّ وَقَتَل 


Ey 


2 


2۴ 


خف جو مويه چ 
9 و 


0 رَجُلٍ فا شط وَآَحْضَرے عَلَفَهم وعد للك يي يُروجَهُ ين جه اول ویکال 
SS‏ 
داوت وَصَارَ عدو لول حَیاته. 
ا یا وھ ب )1 اه طس وو عو و ہس ےیور و کو سے 
E‏ ا5 الِلِسْطِيَينَ َكْرْجُونَ إلى امحزب» وَكانَ اود يَْجَحْ في الهم أكثرَ مِنْ 
کل فَادَةِ شَاؤْلَء فَاشْتَهَرَ شه أسمة ا 


20 طلَبَ سَاوُلُ مِنْ يُونَانَانَ ابه وَين کل رِجَالِهِ أنْ يلوا دَاود. وَلَحِنَّ يُوتَانَانَ 


EEE‏ نا اکا وال "أي يريد ان لت تامۂ 
يك في الصّبْح؛ وَاحْتىئ في مَگانِ عَیْر مَعْرُوفِ. ا أَخْرْجُ مَعَ أبيء وَأَقِفُ في ا قْلِ الذي 


نت فِيدء لَه نی مأك وَأَرّى مَا ڪون وَأخبرك.' 

ُوَمَدَحَ يُوتَانَانُ قز فى ر مَعّ شَاوُلَ ای ل لله نا ا تكب 
الي في حم عَبْيكَ دَاوّد ل 5 عضب ل في حَقّكَء ولان أَعْمَالَهُ لَك E‏ 
کل کار تيه کا قكل الِشییخ: تعر الث علتبي شرل قضرا عيليا. وأ 


کا سوہ ان 


شَاهَدَتَ هدا وَفْرِحْتَ. فَلِمَاذًا تَر ڪب الکو في ق شََّخْصٍ بَرِيءِ كَدَاوْدَ وَتَقْثلَهُ بلا 


ہہ رت سم باللهء لَنْ يُقْثَلَ دَاوْدُ" 'قَتَادَى 


يُونَانَانُ دَاوْدَ وَأَخْيَرَهُ بل مَا دار مِنْ حَدِيثِء تم احص ل قاو کو 
ا 

تیومیت ہے رت 
فَهَرَبُوا مِنْهُ. وَجَاءَ > الشَّرّيرُ مِنْ عِنْدِ الْمَوْلَ على شاو ر هُوجَالش في دارو وره بیو 
ان جن 18 ای 2 شائل أن نت مسر بالژمج في الْحَائِطِء فَتَتَكََ دَاوْدُ مِنْ 
امام شَاوْلَء وَانْعَرَرَ الرّمُحْ ُ في ا لائط. وَهَرَبَ 1 وَكجَا في تِلْكَ اللَيْلٍِ 

اسل مَاؤل رسا لى دَارِ داو رس ؛ لِك يَفْثْلَهُ في الصُبْح. َا برت میگال 
رَوْجَھًا داو وَقَالَٹ له: "إن كنت لا هرت اللي فل غد عدا" 2ا را یگل من كاف 


۔۔ ات قاق ع کس رر 2 


0 1 تا تا أَحَدْتْ سال SE‏ وَوَصَعَنْةُ عَلَ السَّرِيٍ و كت ابص خَدَةَ مِن 


عر الْمَعْزِ وَعَطَيْهُ ِلِحَافِ. “ وَأَرْسَلَ تال رُسُلّا لوا عَلَ داؤتہ فَقَالَثْ میگال: 'مُو 


؛ يضُ." *!كأَرْجَمَ هَاوْلُ اسل لِیرَوا دَاوْدَ وَقَالَ لَهُمْ: "هان ٦‏ "۳ ٠ت‏ 
طز ئل ودرا تال توافت حت راہ اف کو يكل جا 
TT‏ 1 لاله َال لي أَظلِقِيني وَإلا أفكأ دِ 
ولا هَرَبَ داؤڈ وڃاه دَهَبَ إِلی ضئوثیل في الرَامَة رَآَحْبرَة ڪل ما 
به غَاوْل. ف مَصَى هُوَ وَصَمُوئِيلُ وََقامَا في تايُوت. ”یَلَع سال أَنَّ دَاود في حم في 
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الرامة. فاسل رساد لِيَفْيضُوا عل دَاوة. وَلَححِنَ لمل راذا جتاعَة من الْأَنْبياءِ يتبون 
وَصَمُوئِيلَ وَاقمًا قَائِدا لَُم. قَحَلّ ت ځ الله عل سل 0---,02) - شَاوُلُ 
7 َأَْسَلَ رسلا آخَرِينَ» تاوا هُمْ أَيضَاء وَلِلمرَۃِ القاليقةٍ ة أَرْسَلٌ مَاؤْل رسلا فد کت 
ا ذهب بِتَفْسِهٍ إلى الوَامَةہ وَوَصَلَ إلى الْبئر الْعَظِيمَةِ التي 0ھ" 
صَمُوئِيلُ وَدَاوُة؟' فَقَالوا: : اتاك في تَايُوتَ في الرَامَة' ”يتما هُو داهب لل هتاك حَلّ 
روځ الله عَليْهِ و هو يض كلك كا في الظريق خی رصل إل ارت في 20 0 
ِيابَه وتبا بَا ُوَأَيِضًا امام صَمُوئِيلَ» وَانْطرَحَ عُرْيَانَا ول َلِكَ الَا َاللَيْل. لدلِكَ يَفُولُونَ 
هَذَا الْمَكَلَ: "ساو ل أيْضًا تو" 


۸ + کاو ا وک 


: سات إلى أَبِيكَ حى جال أن يَمْعلِي؟" ”قال یُوتائان: 
اكلا اخ قتركا أى لا يكل : ياه لا كبيرًا ولا صَفِبرّاء مِنْ غَيْرِأَنْ مین به. 56 
ني عَئی هدا الْمَوَضُوعَ؟ هَدَا غَيْرُ صَجیج!' ۃَحَلفَ ذَاوْدُ وَقال: بے عَارِفُ أن 
صَدِيقُكَ الَيِيهُ للك رر أن لا تلم با عر مرم عَلَيْهِ لئ لا رن. ت. اقيم َك پاللہ 
وَحَيَاتِكَءٍ لا يُوجَدُ بيني ون الوت إلا حَظوَة “قال ناتان 0ڈ "قل ما 
ريد أن فلا لل تكله" #كقال داد لِيُوتَانَانَ: التاق عدا َكَل اي 
ُن اجس وَآكُلَ مَعَ الخلك: وڪن اسْمَخ لي أَنْ أَذْهَبَ وَأَحْتَىَ ب في اقل لى مَسَاءِ بَعْدٍ 

عد ذل ون خی ول إل اناك ينق اقب إل تبت خم مد أ 
الْعَشِيرَة لاطي ره إن قَالَ: 'حَسَتا' كَأنَا في أَمَانِ۔ وَلَحِنْ إِنْ عَضِبَ 
الم آنه ينوي شرا وَاغْمَلْ معي مَعْرُوكًا يا سي لاك آذڪلي مَعَكَ في عَھْدِأَمَامَ 
التؤل. نإ 0 ولا ُمَلَئني إل أبيك" ”فقال يُوتاَانُ: 'گلَّاا لان 


20 وت اہو كارك فى لاتق مت إل توقاقاق وكال آله 22ا غ وما 


و 
ا8 


2 


ف يَنْوق لك شرا أنا كتك تر و رت نَ: 'مَنْ رر 
El :‏ ؟ قال يوان داز د: 'تعَالَ ریم إلى اقل" كوا كنا 
ا قال انان ھارک یالرل َب بي ِسْرَائِيلَه أفي في مكل هذا الْوَقْتِ عَدا 
٠‏ أن 0پ پٍَ ۶ی 
ای ق عقاب إن کل لأ خْبِرْك وارك فَتَذْهَبٌ بِسَلام. وَين الله مَعَكَ كما 
ٗ0۳0۲" وما دمت خی قَاغتَل مي مَعْرُوًا كما یل پان يي لا ُو ق ا 
تَعَوَقَّفْ عَنْ عَمَلِ الْمَعْرُوفٍ م مَعَ الاي أَبَدَاه حَق وَلَوْ اباد الله ؛ أغدامة كلهم عن ونه 
.ا ' متا رع مہ لن ترک كك له" و كه ا لخن غلف عفان 6ن 
تر ا را ئا گے 

"مم قال وتان لتاؤۃ: َا اڑل ار وَسَيظهر أك اب لان مكلك َون 


Ey 


1 
رق جو ہے چا حك د وال 
الت و غد هن 


ےی ات 


وَأَقُولُ ل: 'إذْهَبْ وَالْعَقِطٍ السَهَامَ' فَإِنْ قُلْثٌ لَهُ: پت م وراك سے اذ 


3 
2 1 
5 
گا 
2 
5 


اق أنتء لاك في ان رت يك أي لك باقر “أ إن فلك يلكا 0 
أمَامَلقه قد فنع کا أن ذهب أنقه لان الله بريد أن كنضرق: ود كر أن الم 


قَاهِد بي وََينَكَ ف ا العور ای غ تک 

و و فی ال رق آل ایو جس الف إل اک ق که 
الْمُعْتَادٍِ عِنْدَ ا ائِط. وگن يُوتَانَانُ مُقَابلَه او تار امل كن ا و 
ل ال کیا فى ولك ليزم لله قال في كفي ا تا حت له عارش جل غير ظا 
مك ا عبر ار“ ' وڪن ف اَم E‏ اا اشا 
أل ازل ت تعَيّتِ ابن ى عن العام میں الوم تس 


0 


مه لير في اليك یت وَقَدْ أَوْصَان أخي 
500 یی ۶۶۶ َ۶ 

"اككويي قازل ا وَقَالَ له "يا ا ابْنَ الْمَاجِرَةٍ العَاصِية! أ؟ 
ماك کا کی تخد ارآ ہم لقنو 0020 حَّا عَلَ | اا 
ناف ع و لئ کیٹ أن ر ققال ن 
77 ات قال 7 كو ليطعت فَعَلمَ بوتا اذ 
يل دَاود. “ام يُوتاَان عن الْمَائِدَةِ وَهْوَ عَطْبَان جذّاہ وَلَم يال طَعَامًا في َلك الوم 
الگانی مِنَ الشَّمِْ لِأَنَهُ حزن عل داو وَلِأَنَّ باه أَهَانَهُ 

”وف الصّبْح حَرَج يُونَانَانُ إل الْحقلٍ حَسَبَ مَوعِده مَع اؤ وان مَعَهُ حادم صَغِيرٌٌ 
قال اد 'اُنرغ راي الم الى أزي يها" ہکا اعد کی زی ان 
مو کا مِنَ اڂادم. 7 فَلَمَا وَصَلَ ا ام ل مَگانِ السُهُم لی تال كاكانه تادى ن 
رع اتال الو ا م قال: هیا برا لا 5 كف" فَالْقَط حَادِمُ 
وتاكاق الس اء إل سیو ولم وشن اسقاوة بعل شیاین قل هذا ما ان وکاڈ 
- كنا يقتمان E‏ 7 ان اديه وگال 7 تال الحو 


لل 


ال قب الخاوة كا ذاؤة وق N‏ 3 کات ووشية گزالاس. تلات 
رگا ٢‏ کا فا ھا کا كان کا کا 7 ال 2 0لت ھارتااانٹ 
زظ بالسََامةِ لاتا حَلَفَْا اشم الَو كنا تما فقرل سس جات کت تفل رت 


الأب" فَمَطَى داو أَمَا ياتا َرَجََ إلى الْمَدِيئة 
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امت 
۹5 
3 
و 


٠‏ ہم 


م 1 صموئيل م ےم ٭ 


7 و22 3 
داود في نوب 4 
1 عب 321 

26-22 لو 4-3:6 


داود فى جت 
11:21 اآصم 8 5:29 


داود فی عدلام 
والمصفاة 

2 عب 32:11 
اربع َة 
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ا 


وَدَهَبَ دَاوُُ إل ثُوبَہ إلى أَخِِمَلِكَ الب قَاضظرَبَ أَخِيعَلكُ لما راه وَقَالَ لَه: 
21 ان ك وَحْدَكَ ولا أَحَدَ مَعَكَ؟' أَجَابۂ دَاوْدُ: :كلمي الْمَلِكُ بمْهَِةٍ ان 
ہت َا عن الْمهمَةِ أو َعْلِيمَاتِهَا نا رجَالي قلي مَوْعِدٌ مَعهُمْ في مَكانِ مُعَيٍ 
توالان مانا عِنَدَكَ؟ أَعْطِني وت َوْمًا گرا اتال .و وارہت ل ى خر 
عاو بل مزا م مقس أغطبه لك بقزط أن ڪون رجالك قذ مكو أَنفْسَهُمْ عن الا" 
قال دَاوْدُ لِلْحَبْرِ: "ل فرب النَّمَاء مُنْد يا وَرجَالي يمظن أَنْفْسَهُمْ مُمَهُمْ طاهِرِينَ حَقٌ 
عِنْتَمَا رخ في مُهمةٍ مهمه مُهمةٍ عَادِيِّ تک الول نی هَذِه النيكة اط "نعط ابر اکب 
اله سس الذي في تر لمر انهل ين عِنْدَه عير وگن برقع كل يوم ِن آمام الول 
ليجل کل حبر مَاخِن. ”وان هتاك في َلك الم وَاحدُ مِنْ رِجَالِ شَاوْلَ يودي فَرِيضَةً 
دين سمه دواع لامور وُو رئيس رة کے ل EET E‏ 
متا رمح أو سيه َیْف لأني لم أَحْضز ضر سي سني ولا بلاج لأ أر الك گان عاجلا." "فقا 
ابر 1 0 ہے ڈو فی ادي أَنْتَ 5 قَتَلَتَةُ في وَادِي ايء وَهْوَمَلقُوفُ في قُمَاشٍ 
خَلْمَ مَدا اداه ن ۶ ھ۸0۸ 16د" َال دَاوُدُ: "لا مَِيلَ لها أَعْطِبي لياه" 
"اني ذَلِكَ ايوم 0 ہی وَدَهَبَ إل اق كلاق جك لققال ركال 


وت 


0 3 أَلَيْسَ مَد اود َلك مَلِكَ البلاد؟ إِئَهُ هُوَ الي گات التماء و 4ك ہو فی له وَترتض 


وكقول: فل شال وہ 18 عَقراتِ ُلنی!' اود 5 کا نک في مد الگلاب 
E‏ 092 2 يضرف أَمَامَهُْ گال قق د عَقْلَهُ وَتَظَاهَرَ 


باون وَهْوَ مَعَهُمْ. قان زيش عل بَوَابَة الْمَِية» وَمْسِيلُ رِیقه عَلَ ليه “'َقال 
أَخِيشٍ لِرِجَالِهِ: "ألا تَرَوْنَ وجل نره قلت اي به ل “هَل يَنْقُصْنِ انين 


حَقی أَتَيْكُمْ ب به لأرَى جَنُونَةُ؟ دا يَدْخْلُ دَارِي؟؟" 


EEE‏ كانه قن رون 


ع نيما علو > وَصَارَمَعَةُ مَعَةُ حَوَا 400 رَجُلٍ. 
5 ذَهَبَ دَاوْدُ مِنْ هُْنَاكَ لل مِضْمَاةً التي ف مُوآبَہ وَقَالَ لِمَلِكِ مُوآبَ: "اسمخ لإا 


22 وَهَرَبَ داو مِنْ جَتٌء ر لل مَغَارَة 00 َلَمّا سَمِعَ خود وَيَاقٍ به 
3 


ت0 ری ما يَفْعَلُ الله بي" "تھا عِنْدَ مَلِكِ مُوآبَ» اقا 
عند طول الفرة الي گان فِيهًا دَاوُهُ نی الحِصْنِ. E.‏ د الك قال لِدَاودَ: "لا نْقِمْ نی 


ان ل اض بوا " قَدَّهَبَ 0 ۲ 
الأكله الي عل الكل ف جتعة. وغل ہیں ورج 55 : یی -- 
و و ہس وا كو کوک کت ترا کی کا ات 


ی > 


* 


كف جو مج 


1 


4 


1 
رق جو ہے چا و ع 
جیما كاد اب ھا بہت 0 واج فيك أخيزني يأ 
یکن الآ یا قال دُوَاغ لذو ادي گان اقم رال عَاوْلٌ: E‏ سی 
لگا راع إلى أَخِيمَلِكَ بُن أَخِيطُوبَ في تُوبَ. اسار له الله وَأَعْطَاهُ وَاداء روَا 5 
0 جَالُوتَ الفل* طخ" 
وم فلت واتكاق الات تع ا کرت ا رك أهل اه کب 
في وب تتعبوا مهم إلى المي “قال كاول: "إستغ تا ابق أَخِيظوبٌ,' قاجا بَُ: "نَعَمْ یا 
سید قال شاول: ًا تَآمَرْتَ عَلَ م مَعَ ابي يَتَى» فَأَعْطَيْكَهُ خير خا وَسَيْكا ْدَق کت الله 
0 كنع لا ا خِمَلِكَ المَلِكَ وَقَالَ: ام مَنْ مِنْ کل رجا لِكَ وق 
گُداوُد؟ ان لِه روج بْتِكَ» وَقَائِدُ حَرَسِكَ» وم 00 لي بو )ا 
انعبر لله 4؟ كلا کیا سبي التللقه لا كتهنني و نه أَهْلي) ولا لاغ 
َبََا عَنْ هدا الْمَوْضُوع!" ٭'فَقَال الْمَلِكُ: 'عِقَابِكَ کی ي 0 2 


E 


"اهم أمَر امَك الرس الواقفينَ عِنتۂ وَقال: 'تقَدَمُوا وَافْعنُوا أَحبارَ اللہ لان 

ڌاو ولاه عَلِمُوا أن کارب وَل روفي" فرط قش رل الْمَِكِ أن يدوا أَيديَهُْ 

خياد ای 020 دواع كَّ يقد 8 الأخبار َتَقَدّمَ دواع للم متهم 

في ذَلِكَ يوم قل EELS‏ راء الخثر الكقاع "انه قل الدين في ثرت سومان 
ية الحبَار ٍ بالسَّيْف» الرْجَال والكَتَا2 وَالأَظمَالَ اة تک 7 َعَم ٦ئ‏ 

ان واج لمك بن یت اشئة ین قهرت إل کات ' ره بان اول قعل 

أَحْبَارَ الله. ”ققال حَاوْدُ لِأبيأكرَ: "في ذلك الیزہ: لگا کان دواع الْأَدُويُ مُتاق عَلِمْتُ أَنَهُ 


کت 00 الْمَسْكُولٌ عن مل كل َائليے .ق مي رلا َف لان الِي بُر يدان 


مَلَكَ د یڈ أن بای أ آنا كنك عئیی في نان“ 


ا 3 


1 


كله نَا سين يحارِبُوَ قجيلة نيون الَو سال دَاوْدُ مِنَ الله | داود ینقذ قعيلة 
25 وَقَالَ: اذهب ارت لاء الْفِلِسْطِيينَ؟ فَأَجَابَهُ الله: 'إذْهَبُ وَحَارب 3 عب 32:11 
لن لقع وأنهذ قبا "لحن رجاه قالرا لَه حن هتا في يَهُودَا خَائِفُونَ فَكَيْف إِنْ 
دَعَبْتَا ل تنَا جو کی الْفِلِسْطِيّينَ؟ اون ف انين قد كوف اج2 
الله: "قم انْرِلُ إلى عي ار مت د على الْفلِسْطِيّنَ" فدهب داو وَِجَله إل قل 

E‏ ا وأ بهم حَسَائِرٌ فيكو نك ای ا و 


یا ئن تن كذ ل مك1 ر اکر لَمَا هَرَبَ إِلی دَاؤد وَهُوَ قَعِيلَة. 


'وَبََمَ ول أ داود ذَهَبَ لل قَعِيلَةَ فَقَال اول کہ 0 في يَدِي» ]۶ خیم 1 شاول يطارد داود 
تَفْسَهُ بِأنْ ع إل تويك ليا وات اتفال وا متذشی مَاوُلُ کل ايش لِلْحَرْبِء 


315 +٠ 1° ۲ ١ 1 


٭ے) 6 


6 + شس 
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روا ِل قَعِيلَةَ وَئَاصِرُوا دَاوْدَ وَرِجَالَه. 7ف ا 1 0 ؛ تقال لأَببأئر 2 
ل 


او اف اليك" الغ قال 1ت ا يق اراق[ یت 2ا 
ل ق ليرب الندية بتي "فيل يسني أخل مب إلى زی ول موق 
سَمِعْت؟ أَيَا الول َب بَني إِسْرَائِيلٌ ان اتا عك" مال الله: "هر فاده 2 
ڌاؤ: 'هَلْ بُمَلَمُي أَهْلُ ية أن وَِجَای لِيَدِ غَازلَ'' قال الل لله: ات سلو HEE‏ 

اود وَرِجَالَكُ وكاثُوا حَوَالیْ 600 رَجُل وَڪَرَجُوا مِنْ قَعِیلة ولوا يَتَقَلُونَ يِن مان لل آَخَرَ. 
تع اول أن قاو د فلت مِنْ فَعِيلَةَ فَلَمْ رج إِلَْهَا. 

او پھ ہروس زی وکن شاول فش عله 
ماع يوم وڪن الله َم يُوقِعْ داز 4+ ۰۸ء0 


ا 


عَلِمَ ان شال حَرَج لِيَمْثْلَهُ “أرَلَحِنّ يُوتَاقَان بْنَ اول دَهَب إِل دَاوْد في الْعَابِ وَقَنَءَ 
إتائة بالله. ”وکال : "لا تف لا َال آي لن ند يده َلَيْكَه وَأنْتَ سَمَكُونْ مَك 
عل إِسْرَائِيل» وأتا أكون تائيكَ. وَعَقی مَاوْلُ أي يَعْلَمْ دہ *'وَقطع الاثْتانِ عَهْدَا أَمَام 
الول ثُمٌ َجَعَ يُوتاَانُ إلى دارب أَمّا دَاوْدُكَأكَامَ في اعاب 


5 - 


کے افل وان ازل ف نے واوا : اود تب عِنْدَنَا ف حُصُونٍ في 


القات ق کل حكيلة جرت ٤‏ کون . الق يها الْميكه إِنْ گنڪ ريد ان نْ کَثرل فَتَعَالَ 
0 اَی وَقْتِ ریہ 7 ژر مو فی يد ا ل 1 ' مَل ا "بَارَكَ الله ٥‏ غ لاد 2 3 
ا او کت 7 


فم ."هبو ولوا وأغرفوا کید أبن هوه ومن رآ تاك قد بلقني ئ 
مکار جدًا. ٣‏ إِغرِفُوا با کید گج لأَاصونِ ای 2 فِيهاء ثُمَّ ارْجِعُوا 5 
مُوَکُدو فَإِنْ گان مَوْجُودًا في الْمِنْطقَةَ ا 34 گلا خريع تال کر دا 

كَانْصَرَهُوا وَدَهَبُوا إل زيف ُدّامَ ماول. وگن دَاوُدُ وَرجَالُهُ في صَحْرَاء مَعُونَ» في 
ال لي جَثوبَ يَشْمُونَ. تحوَدَهَبَ هَاوُلُ وَرِجَالَه لِيُقََهُوا. وَسَمِعَ دود ذلك وَل إلى 
o‏ س EEE‏ 7ن قال 
يَسِيرٌ في جانب ب ا بل مِنْ ثْ هتاء واو ترجاه في ا ایب الْآخَرٍ ون داود 3 هَرَيّا مِنْ 
قال لذ كاذل 36 ا او أَنْ يُحَاصِرَ داو وَرِجَالَهُ وَيَأِرهُم. ور إل ادل 
رتال ل "تقال بِتَرْعَدَا لان النسطييق آغازرا عل الاد" قَرَجَعَ شَاوُلُ عَنْ مُطَارَدَةٍ 
او وده لِيحَارتَ سیق لِدَلِكَ دعي ذَلِكَ الْمَكَانُ 'صَخْرَةٌ الافيرَاق.' ”وَصَید دَاودُ 


مِنْ هتاك وام في حُصُونٍ عَْنَ جَدْي. 


4 : َلَمّا رَجَعَ شَاوُلُ مِنْ EO E EEE‏ مَوْجُود في ا 
عَيْنَ جَڏي. َالتَار اول 3000 رَجُلٍ مِنْ كل ي لِسْرَائِیل: وَأَحَدَهُمْ وَدَهَبَ 


27 


3 


2۴ 


( 


ےم ےھ 


موا 


ِيَبْحَتَ عن داو وَرِجَالہ في الْمِنْطقَةِ الي تدع صُخُورَ الْمَاعِرِ الخبَلِيّة. وما و 
ls‏ قَدَخَلَهُ شَاولُ لِيَفْضِيَ حَاجَتَةُ وکن داو 
جال ُحْتَبئِينَ في بَاطِنِ الْكَهْفِ. فَقَالَ له رِجَالَهُ: e‏ 
كَ: وق دز 2 في يك فَتفعلُ به ما تا" فلل داو يرا َع 2 ات خاو 
"وَلَكِنَهُ بَعْتَمَا فَعَلّ مَداء َه ضير 4 رقا لِرجَالِه: "لا سَمَحَ الله لله أَنْ 7 هَذَا بسَيِّدِي 
تار الله أ نَا بری علیہ لن الْمَؤْلَ اخْتَارَهُ مَیگا!'' 'فَوَيّحَ اود رِجَالَه بهذا اكلام 
تیم من أن تَيجُنرا عل ٍَاْ. ود للك خر شَاوْل ون لكف وَتطی في ظريقه. 
نم خَرَجَ ذا من الکن وَنَادَى اول وَقَالَ: ا a‏ اڭ شاو 

راء 4 اتی اود وة وجه لر وسچجد. ول اود د لِفَاوْل: ''لِمَادا تَسْمَعْ كلا 
7 الذي يَقُونُوَ: 'ذَاودُ يريد اذيك “نت اليم ۶۴۲ گی أنّ 
أَرْكَعَكَ قعَكَ ايوم ني َي في الْكَهْف» بے ےج تم 
0 د يي عل سَيّدِي لاه از الله.' ''كَانْظر يا ايء وڏ م إلى مَا بِيَدِي! إِنَهُ طرف 
تہج ومَعَ ذلك لم أَفكلكَ. تأ ين ترف و آل شير ك غر 
وا جب خَطأً في حَقَكَ» ونت تُطاردُني لعفكلي! 2 الله بی ينی وَيَيْنَكَ 
ہو 8027ھ تا يول الكل اَی بم این رار 
و نآ اك نت ڑے۔ بت تے ےو 
گلپ مَيّتِ! وَرَاءَ بُرْغُوثٍ واجیا ”يڪن الله هُو الْقَاضِي الي يڪم بَيْي وَتَبَْكَ 
َيَنْظْرَ في قضيتي وَيَنْصَرَن فِيهاء وَيُبرِئي وَيُْقِدَفي مِن يَی2' 

وم انی دَاوْدُ مِنْ هَذَا الكلام قال قَاول: ۶ صَوْقُكَ يا ابي دَاوْه؟" وَبَكَى 
0 تٍ عَال. 0 كسيد ہو ہے ہے 


۔ 
2< 


سرا الوم انت بک بی 
قاع اتان عدي ول يلف في ما جَرَاكَ الله َي کر ا صَتَعْتَه الْيَوْمَ مَي 
را عن الآن اك تيبر ترگ أن ملگ إِسْرَائِيل كدي ف یك و 
الان بالله انك لا د فرص لی مِنْ بَعْدِيء ولا بيد اشبي من عَابلة أبي." ”قحف اود 
ل ٔ۶۹۹۰ 000 د وَرجَالهُ مَصَعِدُوا إلى اليضن. 


25 مات صَمُوئِيل» فاجع كل بني ِسرائیل یلوا له تاره َر ل دارو في 

الزَامَة. ثُمٌ انْتَقَلَ دَاوْدُ إلى صَحْرَاءٍ فَارَانَ. ”وگن في مَدِيئَةٍ 00 رَجُل عي 
جِدَّاء انلاڈ ق الگرٹل وَعِنْدَهُ 3000 مِنَ الِرَافٍ و1000 مِنَ الْمَعِْ وكا > ف 
في الْكَرْمَلٍ. 'وَاسْمُة اال وَاسْمُ گور کال کات انار کک e‏ ا 
گان َا س المَصَرفِء وَهْوَ مِنْ عَشِيرَةٍ كللِبَّ. مُوَسَيِعَ دَاوْدُ وَهُو نی الصَّحْرَاءٍ أن تابا ر 
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قم و ا ِي 10 رَس وَقال لَهُم: 'رُوخُوا إل تابا في الْكَرْمَلٍ ونه تان ولووا 
آ: "ہی اء و ات روفاد ر مالك ایت فت انك َج الْمََم. ّا کان رُعَانْكَ 
مَعَنالَمْ تَصرّهُمْ وَل يدوا سيا ول الْوَقْتِ | أي ثوا فيه في الك نل ختاكلة 
َبُخْيرُوك. وَالْآنَ قَدْ جاك في یم یہ قَليَْكَ رى عَنْ رُسُلیء وَتَبْعَثُ مَعَهُمْ مَا تَفْدِرُ 
عليه لِعَبِيدِك وَلِابْيِكَ داك" 

فراع لرل لى تابَالَ» وَأَبْلَُوهُ كل هَذِهِ الرَسَاَة وَقالوا إِنّهَا مِنْ داو كم اْمرُوا. 
"كمال لَهُمْتابال: من هُوَدَاوُدُ هَدَا؟ وَمَنْ هُوَابْنُ يَتَى؟ ئر الْيَوْمَ الْعَبِيدُ لين ذو 
من عِنْدِ أَسيَادهمْا "مادا عد حيري ماني وبي الي بها عيبي الَينَ ڪون 
اله واغطيها لِقَوْم لا غلم مِنْ أَئْنَ هُمْ ۱ ہی الس وَرَجَعُوا في طَرِيقِهم 


وَجَاءُوا إل ما هر بل هَدَا انگل مَرَ دَاوْدُ رِجَال أن كوا سَيُوفَهُمَ 
تقد کل وَاحِدٍ سَيْقَهُ وداؤد تھا E‏ دس" 3 حَوَانَ 400 رَجُْل وبي 
0 يحْْسُونٌ الْأَمْتِعَةَ. 


“قال وَاحِدٌ مِنَ ادام لِأَبِيجَايلَ رَوْجَةٍ تابَالَ: "اسل دَاوْدُ مِنَ الصَّحْرَاء 0 
ا سينا فقَمُمٍ "لمع ANO‏ تا كل أضايتا 2 
متا َا ظول الْوَفْتِ اي كنا فيه القُرْبٍ مِنْهُمْ في امول كاين گرا شونا أن 

يلا وَتَهَارَه طول الْوَقْتِ الي كُنَا فيه مَعَهُمْ تی الَْتم. ''فَفَگری الآنَ» وَانْظْرِي مَا 
EL‏ لان گار د 5 کا در ول و 
الكَْاهُمْ مَعَةُ' 

ےت 3 غك ا وَأَحَدََتُْ 200 رَغيف خی وَقِربَتینِ مِن ا و5 خِزْفَانِ 
مَشُويّةِ ود گيْلَاتِ مِنَ الْمَرِيكِ 100 عُنْقودِ م مِنَ الژٌبیبء 200 ُرْصٍ مِنَ القن 


ے 
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وَحَمَلَتْ هدا َه عل می ”'وَقَالَّث مِخْدَامِهَا: 'إسْبِقُونء اتا قَادِمَة وَرَاءَكُمْ' وَل و 
رَوْجَھَا تَابَالَ بِهَدًا. اہن عزی راکب عَلَ الجِمَاِ وَتَارِلَۃً في مُنْعَطفِ في اَل صَادَقَتْ 
داد وَرِجَالَهُ قَادِمِينَ كَوَمَاء فَالكقَث بھخ. "وگن دَاوْدُ يَكَحَدَّتُ وَيَقُولُ: ہم 
عل ما لهذا الرَجُلٍ في الصّحْرَاء. َم يَفْقِدْ سیا ِن کل ما ی لت ني هر َل خر 
20 لله يُعَاقِبني مد عَِابِء إِنْ أَبْقَيْتُ إلى الصبج رجلا مِنْ کل رِجَاله." 

َم 0 أبِيجَايلُ دَاؤدہ تَرَّتْ بِسْرْعَةٍ عَنِ الْمَارٍِ وَمَجَدٹ أَمَامَ داو وَوَجْهُهَا 
لاض 0 وَقَالَثْ: "يا سَيّدِيء هدا الأَنْبْ عََ اتا مِنْ 
لت ا شخ لي أن فول لك يه ايخ لي أنا عَبدَكَكَا يا سَيد شدي ل" بيتك تايان 
هَذَا الحَجُلُ الي لا خَيْرَ فيو لان اسه يتطق غلك نهو احق ويكضاف با حُمَاقَة 
ئا عَبْدَ عَبْدَكَ لع أُمَاهِدْ ُسْلَكَ الدِينَ ن .قد حَفِك الَو من سَفْكِ الہ د 
الاثْيقام لِتَفْسِكَ بِيَدِكَ. وَأَفْسِمُ لَكَ بالله وَحَيَاتِكَ یا سَيِّدِي» ِن أَعدَاءَك ك والذين ا 
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2 


2 
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GS‏ وت و تين قضلك یا سَيّدِيء ايل هَذِه اهي ة الي أَحْصَرَثها 
لَكَ عَبْدَثْكَء وَأَعْطِهَا لِرِجَالِكَ الّذِينَ مَعَلَ. مَعَكَ. *وَأَرْجُوكَ أَنْ تَسْمّع عن ڏئي لان الله سَيْقِيم 
َك مُلگا تابه لأَنَكَ يا سَيدِي تڪرب في سَبیلِ اللو“ يتك لا تَفْعَلُ شَرًا ول عْمْرِكَ. 
”وَمَع أنه ام َاحد ليُظاردَك وَبَففلكَ جے ےہ ےت 
الْمَوْلَ إِلّهكَ. انا غك مَتُقْدَفْ بَعِيدًا كَأَنّهَا حِجَارَةٌ تُفْدَفُ باليفلاع. ° جين 
به الله لك بَا سَيّيي كل اخثر الذي وَكَدَكَ به رَكِعَلْكَ قایتا عَل بى ااا 
ڪون من ما َلك تنْمْر پالکكم ركيت yT‏ 
انْتقَنْتَ لِتَفْسِكَ. وَمَق أَنْعم الله لله عَليْكَ يا سي قلأكز عَبدئك. 

ا ڈ لا قایل: 0 3 لي از ملك ارم 3 ١‏ برك الله في 
7 اک أ قول یه اس حدقي ب الا لہ لی کر تشرعي وتأق 
إِكَ لَمَا بی لابا إلى البح رَجُل بْل' “وقيل داو نها الدب قالَ لها؛ ازج إلى دار 
ِالسَّلَامَةٍ مق أكا تيفك لان جج طلَبَك." 

0وت اا 0 قَاَال وَوَجدت مق کان E‏ مَلِكِ. وَكانَ كال 
َد امتا قلَبة ريا وگن شكواق کنا لم ل يه پء حى طَلَّعَ الصُبَہُ ص00 
ا سکره 7 0 بل ئوہ فَجَاءَنْهُ توه فَلِْيَة وَأصِيبَ بالقُلَلِ. 
0 آي صر شَرَبَ الله تَابَالَ فَمَاتٌ۔ 

سس تارك الله ِي حسم في صالجي ض ابال َل 
إخاتيه ي وَحَفِظني من یت ال قَالمَوْلى 2 کر تَابَال عل راس م اسل . 
أبيجًا جَايلٌ يَعْرضُ عَليْمَا أَنْ ےرت ونع ۷ جا نل كاوه يما ني الگڑتل وکا 
داو د إلَيِْكِ تخرص علي الوا پھر اف وسجدٹت ت وَوَجَهُهَا ا 
لٺ: 'يحْفِيني أَنْ أكون ڪا ۶ 0 
ت7 0 مَعَهَا 5 حَادِمَاتِ دَهَيْنَ ن وَرَاءَهَاء وَدَهَبَتْ راء ٹل داوت كن 00 ل 
7 حَاوْدُ كد تَوَوّج أَخِينُوعَمَ الژْرَعِبلیگ EE FE‏ 
ابْکته الي تَروّجَهًا داو لِمَلْطِي بن لا مِنْ جَلَيمَ. 


- 


وَقَامَتْ بسَرْعَةِ وَرَكَْتْ 


۶33301 7 زيف إلى شاؤل ني جب واوا لة: داو تی في تل حكِيلة 
40+20 کش" قل قل قال ۲ صخراء رہ زي وَمَعَةُ ال3000 5 الذِينَ 


اخْتَارَهُمْ مِنْ بي نز نحت عن امت د شالق 3 گر اول َا الَّلرِيقٍ في تل 1 
حَکِیلَة مُقَابل يَشْمُونَ. وان دَاودُ ھیتا في الصَحرَاي فلا سیم أ شاؤل اء وراد ءَهُ هَنَاكَ 
* ۴ 


داود یعفو عن 
شاول ثانية 

بي 26 صم 24؛ عب 32:11 
تَلَاكَةُ لاف 
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أَرْمَل اود د ایس وَعَلم بالا کید أن اول جَاء فخلا فام داو وَدهَبَ ِل الکانِ 
ادي گان فيه مُعَسْكرُ هَاوْل. ثعٌ رای دَاوْدُ الْمكانَ الي گا تاا فيه اول وَأَبنِير ذْنْ نير 
قاد جَیْفْه وكآنَ اول تاا في الْمُعَسْكَرِء وا ود حَْلَهُ 

”کلم داو د أَخِيمَلِكَ الي وَأَبِِهَاي ابْنَ صَرُويَةٌ أا يُوآبَ وَقَالَ: "مَنْ يرل مَي لل 


اول في الْمُعَسْكر؟' فَقَالّ ل أَبِيقایٔ: "تا تا زل مَعَلكَه' دحل د ا اياي إلى الْمُعَسْكْرٍ 


في اللَيْل ََجَدُوا شَاوْلَ تاا هتاك ورخ مغر واف الألض عند را وبنير وَالجيْسَ 


بِيمَايٌ لدا ا وُد: "الَو 3 الله عَدْوَكَ في بدك قَاسْمَحْ لي أَنْ .ا 2 


١‏ و 


في الْأَرْضٍ بِرُنْحِيء بِطَعَْةٍ واجتو قلا أَحْتَاجُ أن أي عَلَيِْ' ”فقال دَاوْدُ لِأَبيمَايَ: "لا 


تَفْثْلَهُ ا ئن تا ا E‏ م قال داو ذ: فم باللهء إن الله 
فْسَهُ سَيَطْرِيُه اني يَؤْمُهُ وَيَمُوثُه اَزيَرِل إلى ا زب 4 لِك 'الاسَمَعَا 5 الله أن امد يدق 


کت أمَا الانَ أذ ارح َ الي عِند راه وك الا وَتَمْضِي." 7 فَأَخَدَ 
ود الرّمْمَ وَكُورَ الْمَاء مِنْ عِنْدِ راس شَاوُلَ وَانْصَرَا. وان کل الَّذِينَ نی e‏ 
جح أن متها 
"يفيو اف إل اني الْآَخَرِ م مِنَ الجَبَلِ » وَوَقَمَ عل قِمَّةٍ e‏ اٹ 


- 


هْنَاكَ 59 ينهم و “اراتك دو ایق تو ا "لِمَاذًا 9 َد ترد عل 


EG‏ ک۳ امن انت الذي ادي َلك "اققال كافة لأنرين "القت 
رجلا وَمَنْ مِثْلَكَ في کل النّعْب؟ لَحِنْ لِمَادَا لَمْ ڪرش سَيّدَكَ الْمَلِكَ؟ تَقَد دَخَلَ 


لكر شخ برذ أذ قله کے َم ف يوا جيك أذ کت 
ر الوك لئ 1 رو سَيِّدَكُمْ الذي مَسَحَه ك لله فَائظر الأنَ ايك مخ 

الْمَلِكِ وكرة ۳ عدر ا 

حرف قابل کرک لاد ل "هذا صَوُْكَ يا ابي داو" فَقَالَ دَاوْدُ: 'هْوَ صَوْتی 
I‏ کال 5اک اج تی ارڈ عَبْدَكَ؟ مَاذًا فَعَلْتُ وَمَا هُوَ دَنِي؟ 
”فَاسْمَمْ یا سَیّدِي ےت إِنْ گان الله هُوَ الذي حَرَضَكَ عََ) دم له فيان 
يَْبَلهُ. وَِنْ گان الاس هم الذي َعَلُوا دَلِكَ» فَليَلْعَنْهُمُ لول لاک رتو 
الي اخْقارَها الله کسیتا لك َفَالرا ل: اذهب ا : نَسْمَحْ بأَنْ 
وک في يلاد سڈ بَعِيدًا عَنْ حَحْصَرٍ اللو! إِنَّ مَلِكَ إِسْرَائِيلَ حَرّع لِيُقَنشَ عَنْ بُرْعُوثٍ 
ایا أَنْتَ اول اڈ : د عُصْفُورًا في اللبَالا. 

مال عَاولَ: :'أَخْطاثُ . ِرْجِغ يا اني او أَنْتَ نك الوم اختوك بان كريمة عندك: 
اتلك أن ابي َيْكَ بَعْدَ الَيَْم. إأنا تَصَرَّفْتُ كَأَحْمَقَ وَصَلَلْتُ ‏ 1 2 55 "هذا مو 
رُمْخُ الْمَلِكِ يُنْكِنْكَ أذ أن زيل اک ]ھ۳ ا تذل يُكَافِئ کل وَاحِدٍ حَسَبَ 


AS‏ كالول 5 فَعَكَ الْيَوْمَ في يَدِيء وََمْ زعب في أَنْ أ يَدِي عَلَ الَدِي 
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1 : 
ہن O‏ 2 5 
او 24 ہر بے : و ا کر 7 7 و28 
سی ع اتم اللّة. و 2 في ا عه سے ی : دي الوم فو کر ِائ بعد و يَعتَورٌ حاتي 


EEE‏ “لفل خا 4 "بَارَكَ الله ET‏ أَنْتَ 


و 


مققوة بأخقال عطي وَتَنْجَحُ "ثم ذَهَبَّ دَاوْدُ في طَرِيقِهِ؛ وَرَجَمَ شَاوْلُ إل دارو۔ 


O EA ERENT 27‏ 9 ون ل داود عند 
بلادٍ ٦‏ کال ف گل يلد ِسرائیل بياس مِنَ الور الفلسطيين 
عل وَأَْجُو مِنْ يد" وَمَصَى دَاوْدُ هو 0 رَجُلٍ الّذِينَ مَعَهُ وَرَاخُوا ِل أخيش بن رت 


دوہ مت 


مَعُوْكَ ملك جَتَّ. اقام داو تركالة عن عِنْدَ اخيش في جَتٌ. وگن کل واجد مِنْهُمْ مَعَهُ 
ايف وگن مَع داو گلا اخ کر ار غلك ON‏ الال “تلكا 


سے مھ سر مھ 


خرن و ےس و م مو 


تيع اول أن ةكت إلى َك ری اعت 
وا 15 دُ لِأَخِيشَ: "إن ۾ نت رَاضِيًا ع 8 عَئيء تأَعْظوني مگاتا في إِحْدَى قُرَى الْأَرْيَافٍ 
رظ ات حم عب مَك في الي ا أخيش لي کلک 


> 


الین صغ وو ناك ال کک اننا کر الول ی کا 


ركان داو ورال رجو وَيَفرُونَ ا ورتين وا رين وَالْعََالِقة هذه الشّعُوبُ 
كناو توم المَانِ في الاد الي تَْتَذُ نو E E‏ حارم 
کا لا بتي عل رَجُلٍ او امرآز وَاخُد العم ابقر احير الال وَالعََابَ كم نجع 
إل أخِيش. " قَيَقُولُ لَه أخيش: "ين عَرَوْثُمُ اليم" فيَقُولُ داؤد: "في جَنُوبٍ 0 يجوب 
يريل وَجَنُوبٍ الْقِيتِيّنَ" ''قَلَمْ بَخن دَاوْدُ يقي على رَجُل اوا ارآ لا 
نوا إلى ج جك ويروا بحَقِيقَة ما تَفْعَلّهُ' گان دَاوْدُ يَعْمَلُ هَدَا ظُولٌ فَثرَۃ إو i‏ 
الْفِلِسْطِيينَ. وگن اخيش 2 يُصَدَقُ داؤد و في فس "ضار ر مکڑیگا تی شُعبه 
28 نی يَذْكَ الأيام عنم الْفِلِسْطِيُونَ جْيُومَهُمْ لِيْحَارِبُوا إسْرَائِيل. قال أَخِيشُ <١‏ شاول والساحرة 
لِدَاو: "غلم أ لا بد أن مرج ئت وَرِجَالكَ مهي في ا جي" ”قال دَاوؤذ 8 عب 32:11 
لأخيش: ق گور اخالہ شترق کا مينعلة عك قال أَخِيشٌ: "راا مِنْ تَاحِیّق؛ 
مَأَجْعلَكَ حَارِيي الَّخْصِيَ طول عُنْر2' ۱ 
"وان ضٹوِبل قد مات وڪيل له كل بني إِسْرَائِيلَ جِتَارَة ودنوه في مَدِينَتِهِ الرَامَة. 
“ وكانَ ساون قَدْ ارين ہت ومن د يحَضَرُونَ الأرواح. وَاجْتَمَع 7 
الْفِلِسْطِيُونَ وَجَاءُوا وَعَسگروا فی شوت وَجَمَعَ جمَعَ مَاؤل کل ب بي َيل وَعَسْكْرَ في جِلَبُوع. 
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1 صموئیل 
29 


٭ رج مذكرة خر 28: 30. 


اخيش يصرف داود 
9 عب 32:11 


7 


"575 + 2 


ع 


لتا رای سَاولُ 3 ی قباست شار الله فل برد اللہ 
عَلَيْهِ لا بالأخلام 7 بالثور* و لابلا نوي تقال 0 لِعَبِيدِهِ: اجنوا لي عَنِ امْرَأ 
| قل مع ال افق بج انز رھ فقا عد تر جَدُ وَاحِدَةُ في عَيْنَ ور 
زيم 0 وَلَيْسَ د نذا آنری انت لس" 7 وَجَاءُوا إل راہ يلا لیا 
ال لاه ا ي لي زركاه رَعَشری لي من اتید آي" "فقالث له درا ۲ ات كك 
ا عل کاو هو قم من ابلا من يعون مع الي O EY‏ 
وص صب لی قا لِهلگي؟' "'َحَلَف لھا سول يالله و قَال: جا تی 
ل هَدَ هذا" "اققاي الا ': "من اع لک قال: ری ل صَمُوثِیل۔" فما را ات الما 
20+ صہهۂ"' تا وََالَتْ لِمَاول: "مادا حَدَعْتی رات سَاول؟" َال ھا 
الْمَلِكُ: "لا اني مَاذَا ترَیْنَ؟ قَالَتِ لر 0 ايها طَالِعَةٌ ِن الأَرْضٍ 0٦‏ 
لها "نا شک الت "يفل عجر لايل جب وا وَطایع' قَعَلِمَ اول أن و اح 
وَوَجَهَةُ رارض وسجد. قال ص شوش لقاو : لادا أَرْعَجْتَني اللي فَقَالَ شَاوُلُ: 
تا في ضِيقٍ كويد الْفِإِسْطيُوق غارارتی: والمول ترك ول يكذ يجيي لا بالأنباء ولا 
بالأخلام» قدعزفك لفخيرق مادا أفعل“ "کقال صَمُوقيل: 85 تَسْتَشِيرُنِ وَالْمَوْلَ ترك 
ضار عد عَدُوَاقہ "امول تقد تا قَالَهُ عَلَ ساني وَانْكَوَعَ الْمَْلَكَة يِن يَدِكَ وَأَعْظَاهًا يِصَاحِبِكَ 
اؤ 0 7م ا حب عصبه الگوید علبي لِهّدَا 
يُعَامِلُكَ الله الوم بهذو الطريقة. ” كزين ان شيرق لذبي إِسْرَائِيلَ مَعَكَ في يد 
AA‏ وَعَدّا ڪون انت وَبَنُوكَ مَي. وَسَيُوقُِ اله > 2 جَْشَ إِسَائیل ف بد الفِِطييق" 
مَسَقَط تَا َال في اللي بلول عل الأزضء واف چذا من كلام صَلوئیل 
کہ لاک لم بسن عُنْ قد اگل سَيًْا ول ذلك الها وَاللَْلِ. 'فَتَقدَّمَتْ إِلَيْهِ امرف و 
ET‏ يا سَيّدِي افك اميك يَخَاطَرْتُ بِتَفْيِي) 0 ما 
طلَبْكهُ 7 تین َضْلِكَ اسْمَْ أنت أَيْضًا اميك ادم ٤‏ بز ال 
وَتَتَقُوی لِكَسِيِرَ في الظریق " رقص وقال: "لا آكُل" اع عََيْهِ عَبْ عَبْدَاهُ وَالْمَرْهُ ياء 
قَسَعَ لهم وق عن الَْْضِ وَجَلَسَ عَلَ السُریر۔ “وگن لِلْمَرَْةٍ عِجْإ عل مسن في الا 


َأَسْرَعَث وت دَقِيقًا وَعَجَنَتْهُ وَخَيَرتْ فَطيرًا. دمت مء كَاوُل وَأَمَامَ 


'ٰئ۶9ں'ٰ ٰ6 9 ال 


29 وَحَهَدَ الْفلِسْطِيُونَ کل جُيُوشِهمْ فق ایق وَعَسْگر بَنُو إِسْرَائِيلَ وار 
الْعَْنِ التي في يَْرَعِيل. َمَار قَادۂ الْفِلِسْطِيينَ مَعَ وَحْدَاتِهِم التي مِنْ 100 
أو مِنْ 1000. وَكانَ داود جال يَسِِرُونَ في الْمْوََرَ مَعَ أَخِيسَ. ثيَقَال صظ جَیْشِ 


الْفِلِسْطِيينَ: "مادا يَفْعَلُ موا ء ايكون هتا" قال خيش 4:: ا 


س > ہے 


Ey 


ي گان oT‏ 27۴5۴ وَمُنْدُ جَاء 
لتا إلى | لآ لم أذ فيو عَيْيا" *كعَضِيُوا عليه وقالرا له لة: "أرْجع الَجْل لَِعُودَ إلى مَگانہ ١‏ 
ہے عَيَّنْتَهُ له ولا بال نكا جج و ل قَبِمَاذًا يُرْضْي سَيِّدَهُ 

شاو[ 7 وی 00 أل هَذَا هو داؤد الي عت له التّسَاءُ وَرَقَضَتْ وَقَالَتُ: | 15:29سم7:18؛ 11:21 


ع 
- 
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e 
۲ 
2 
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الہک و TT N E‏ 
٦‏ 5 ہت ما قَادَةٌ الف 
"ازجع الان 5 ِالسَّلَامَةِ وَلَا تعْمَل مَیْگا ُييءُ 7 1 ہے۱ 

قال دَاوْدُ لأجیشں: 'مَادَا فَعَلْتُ؟ وَمَا هُوَ الْحَيْبُ الذي مجذكة ق م 
الآن؟ كَلِمَادًا لا آق وحار" ث E RIES‏ 
أَنْتَ E‏ لَڪ قاد ده الْفلِسْطِيَنَ لا يريد 15 
ا نع سے ترك ا کا اكت وَعِنْتَمَا يطل الصّبّْحُ انْصَرِفُوا." 
''فَقامَ دود هُوَ وَرجَالَهُ في الصَّبَاح الْبَاکر وَرَجَعُوا إِلَ بلاد الْفِلِسْطِيينَ. ما الْفلِسْطِيُونَ 
َصَعِدُوا إلى يَرْرَعِيلَ. 


30 وَوَصل داو َال ل وَجَدُوا أن الخال کڈ 8 داود يحارب العمالقة 
جَنُوبَ يَهُوَدًا وَصِفْلَمَ: > وَهَاجُوا وا رکا 0 ا کے 200000 


َم يلوا لک یت رلا گییڑاء بل ادو هُمْ مض مکل كاوه جال 
1 کے yg‏ ذِسَاؤُهُمْ 27 ا بک اود وَالَّذِينَ 
مع ِصَوْتِ عالء حى لغ كبق لم فو لبكاءِ. ڈوگائٹ رَؤجّتا داو وعم الَْررعِيلِيُ 
رسال َرْمَلةٌ تَابَال حور 29 ضمٰن لی 0 تمَتَضَايّقَ او ا أن اتل 
طَالَبُوا پرنہہ لِأَنَّ کل وَاحِدٍ مِنْهُمْ هَعَرَ ِالْمَرَارَةِ عل بَنِيه وَبتاته. فَوَجَدَ دَاوْدُ الْعَوْنَ في 
انز ا 

وَقَالَ اود باكر الب ابْن أَخِيمَِكَ: "اضر الردَاة' قا سی اود 


٤ک‎ 


اسار داد الله 0 ٦‏ اذك هَولاءِ الْعْوَاۃ فَهَل ا حُفْهَہْ؟' کَقَال الله: '2ء رذ 


أك كَلْحَقْهُمْ ونود E TR‏ دَاوُدُ هُوّ وَال600 رَجُل الي کک وی وضلا 0 
نتر اخ لف 5 ب 200 ويل كرا جا و کو فووا التو 3 
لاا َتَابَعَ سره ُو 400 رَجُلٍ. درا رجا مِضْرِيًا في حَفْلِء قادو إلى داو رع يک 
5 وَأَغْطَوْهُ خُبزا وَمَاء اگل 5" ت وخ وت صا مِنَ اين وَعْنْقُودينِ من اليب 39 0 7 
وَعَادَتْ لَه ُوه لاه لم يسكُنْ كل يا ولا كرت 320 أل و3 لياق ان ڈات 0 
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on 
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0 


موت شاول واولاده 
13-1 3 12-110 
1 1صم 49:14؛ 3 
8ء 0 2:10 


۳۲٣٣4 


امن مويك رین أبن ألت؟' ققال: 'آتا يضري عب يل عاي رگ سردي لان 
مَرِضْتُ مُنْذُ 3 يام 4 وقد عرو ا جَنُوبَ الْكِرِيتِيّينَ E‏ متا فكتوت اله اث نا 0 


فلع" قال لَه دَاوُْ: "هَل مودي إلى هَولاء الْمْزاؤ؟" فَأَجَابَه: بك "خف لی بالله انك لا 
و مل لعن سوي وکا اڈ لم ۱ 

قَقَادَ الرّجْل دَاوْدَ ود اليه فَوَجَدَهُمْ مُنْتَشْرِينَ في المَگانِ كله أكون وَيَشْرَبُونَ 
وَيَرْقْصُونَ بِسَبَب الْكَنِيمَةِ الي أَحَدُوقا من أَرْضٍ الْفِلِسْطِييَ 27 أَرْضٍ يَهُودا. 
'"فَحَارَبَهُم و ا ايوم الكَالي. وَلَمْ یم مِنْهُمْ أ حَدُ إلا 400 ساب 
EDE‏ * اسرد داو TE EE‏ کہ e‏ 
قينا لا ضفرا ولا كبر وَلَا لادا ولا تات ولا خَيِيمَةٌ وَلا خَیْگا کیا مِنْ کل مَا أَحَدَهُ 
الْعَمَالِقَه پل اسرد دَاوُدُ كل شَيْءٍ. " وَسَاقُوا الْعَتمَ نے الْمَاشِيَةِ مام دَاودَ وَهُمْ 


عاق لو سے ا 


يَهِتِفونَ: دہ ية 5 اکا 

وَجَاءَ دَاوْدُ إلى ا200 رَجْلِ دی گائوا قَدْ يبوا جدًا 7 َذْهَبُوا مَعَهُ ل اروا 
عِنْدَ َه هر الْبَسُولٍ فَخَرَجُوا لِإسْتِقَبَالٍ داو ود وَالشَّعْبٍ التي مَعَةُ 00 0 يهم و الہ 
3 قل وَاحِدٍ زیر وَصْمَاغِبٍ مِنَ الي ذَهَبُوا مَعَ دَاود: "يما "يما أَنَّهُمْ لَمْ يَدْهَبُوا 
)۷ 20 کل واحد رَوْجَتَهُ الات وَيَذْهَبُ بهم" 
کال ور 7 نتر ذاه تن أن الله اعاتا وَحَفِطَلنا ورا غل الاد الذي 
جَاءُوا عَليتا. “ وَمَنْ يُوَافِفُحُمْ على گلا م بل بُ أذ نْ يَكُونَ نَصِيبُ مَن حرس 
الْأمْتعَةَ عة گتصيب م ا هب إل اکب یی نوق اا وي" ” وَجَعَلَ اود هدا فَرِیضَةً 
کا ليق سال من لک اء إل الآ 

“ولا جح دا إلى صِفْلَ: لی مہ ےت وَكَالَ 


لَهُمْ: 'هَذِهِ هَدِيّةَ لَحُمْ مِنَ الْعَييمَةٍ التي أخذتاقا ين أغداء ال لھا إلى الذي في 


بَيْتَ إِيِلّ وَرَامُوت التَقَبِ وَيَتيرَ راذن 2 ہے و رذ تو رکال 7 
ي مدن تليق َالْقِينيينَ» ”وَالدِينَ في حْرمَةً وَكورعَاشَانَ وَعَنَاكَ 'أْوَحَبْرُونَ» وَإِل 


الَمَاڪِن الْأُخَْى ال 5 عَلَيْهَا داود ج 


َي إِسْرَائِيل» فَانْهَرَمَ مم جال إِسْرَائِيلٌ أَمَامَهُمب وَسَقَط 

کگ خر 0 مِنْهُمْ في کت جلبُوغ. 'ُوَطَار اليلسييرن شَاوُلَ لوأل 
لئ تَاقان راداب وَملكيوع ألا اول ہے المرب عل قل مال وأضانة 
رمَا السَّهَامِ وَجَرَحُوهُ جدًا. ٭فَقَال شَا شَاوْلُ ال اا "تقل سَيْقَكَ وَاظْعَقّ بهء للا 
ياق هَؤُلَاءِ التَجِسُونَ فان يراوا بي." فَرَقَضَ حي سای لال حاف جد 


ایس > ہے 
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ل ىموي 
د 3 عَليه. قلا رى حَامِلُ سلاجم أن مَاؤل مات وَكَعَ هو أيْضَا 
+ گل سه رثات تنا نات ارك وَأَولَادُهُ ال3 وَعَامل سِلَاحِه ر رجانه معا في 


َف ذَلِكَ الْيَوْع. ولا ٠‏ وا الذية في التَاحِيَةِ الْأُخْرَى 7 کت أ 
جَیش إِسْرَائِيلَ هَرَبَ» وَأَنَّ سال وَأَولَاَ ده مَاتُواء کرگوا مُدُنَهُمْ وَهَرَبُوا. قَجَاءَ الْفِلِسْطِيُونَ 
نوا فِيهًا. 7 فا الْفِلِسْطِيُونَ لِيَسْلْبُوا القق ES‏ 
جوہ ظا م وَتَوَعُوا واو اق لاهم لِيُعْلِنُوا 
انين في مقابل اضتاون وی الئلب 'اوڑھٹرا بلاکة يمني عنازرت: وروا 
جنه عل سُورِ بَيْتَ شَانَ. 
"ريني یع أَْلُ اپيش جِلْعَادَه بِمَا عَیلَهُ الْفِلِسْطِيُونَ پقاؤل. ”اقام کل الْأَقِدّاءِ 
نه وا 0 كله وَأَئْوَنُوا جُقت اول وَأَولادہ عَنْ سُورِ بیت شَانَ» 0 


ل وَأَحْرَفوها فتاه وا درا عِظَامَهُمْ وَدَكَنُوهَا كت مُجَر: الْأكلة ف یبیش 


325 * ° 


داود یعلم بموت 
شاول 
1 عب 32:11 


٭ رفض حامل سلاج شاول أن 
يقتل سيده الملك» لأنه خاف 
جدًا. فقتل شاول نفسه بسيفه. 
رأى العمالیقی ما جرى» فأخذ 
تاج الملك وسواره إلى داود 
واختلق قصة أنه قتل شاول؛ لكي 
يحصل على مكافأة من داود. هذه 
الكذبة كلفته حياته! 


۳۲۰۵ 


أ تان رَرجوع داو مِن ا الا ام دَاوُدُ في صل يمن 0 
ا ِل ماود رق تفْسَة عل الأرْضٍ اخترا تراما لد "قَقَالَ له دَاؤڈ: "م E E‏ 
E OT‏ ار ول 
نشو ار وَمَاتَ كَِيرُوَ مِنَّ الشَّعْب» E ٣‏ يُوَاَانُ ابه 
وُهُ: گي عَرَفْتَ أ شَاوْلَ وَيُوتَانَانَ کت "أجانة ال "تضاةق أن كتانق 
جَبلٍ جلمُوع, قرآیْث اول يكوك عل ریہ وَمَرْكبَاتُ الْعَدوَوَْْسَائهُ يُطاردوكة. "لعفت 
وَرَاءة کرای رادان قَقُلتث: 3 يا سَيّدِي! قَقَالَ لی: 'مَن أنْت؟ مَقُلْتُ: 'عَمَالِيقِئ' 
"فَقَالَ: 'تَعَالَ اقْتُلِْي لان کنا بت لك ما وٹ ڪت "ادنك وَقَتَلَعْهُ 
بای كيك أله لا یئ بقة شترطه ع قاع الدئ كل زمه والشواو الذي عل 
ذزاءء وأخطرئهنا يك ا ّي ٠‏ 


وَصَامُوا ل الا ع تال 01-7 يُوَتَانَانَ ابنه» ڪل جیشِ فى امَو وَعَلَّ بَيْتِ ب بَيْتِ إِسْرَائِيلَ 


رگ امراق اريه تاف قال كاو لاعف الذي احبر ین ان ع أَنْت؟" تقال "ايا 
ا بْنُ رَجْل عتبق نمو لاوس "4 قال له E‏ 5 ف لم كف َف ۹ گن كمد يَدَكَ لقتل 


5 


داك "5 اتلك اياك لأن تملك قية كلتق كا كلف تك نے ان E‏ "+ 


مَرْكَاةٌ القوي الْمَكْنُويَةٌ في كتاب ياش "عل تلالك یا إِسْرَائِيلُ مات فَادَكُنَا! گی سقط 
11ھ202 0 ليزوا هذا في جوا فا عن ی ماعات عضارق فافش ياك 
الْفِلِسْطِيينَ ؛ لعلا تبتهج بات التجسيق. یا جيل چاو لا وگ غلك كد و1 
مط ولا فول كنوع فزيائ. أن تاك ظح کُر لاله فز ذ شاو لم يُمْسَحْ بالزَّيْتِ. 
وش اکا لَمْ راج غ عن قَثلِ الْعَدُقٌ وَسَيْفْ سَاوُلَ 9 يَرَكَدٌ حلع ن الْأَبْطالٍ. 
لقاو تن الْمَحْبُوبَانٍ 9۰۳ افيه كنا عا وف الوت لم ار قَا. گاتا سرع 


6 


٥ 


1 


ےہ و صَمُوئِيلَ القَانِى 1 


وی ايوم القَالِث جاء رَجُل مِنْ امع گر شَاوْلٌ وَتْيَابُهُ مُمَزّقة 3 راض 5 


ا 


وت قاو جاب رت تا کل ونه كن اتل ئن کا ل كا 


مَسَّحَةُ اللّهُ؟ ا E yy‏ 


0 د 4 ت 4 واه ت 44 ھ 7 2 اھ ہے سے ا کے ہیں ص ار م 
کہ قار مت ۳٤ھ‏ "2 کو رک 


يق الور رى من السود “يا بات ِسْرَائِيلٌ بحن على سارل | 5 ۳ھ" 
7ھ یقن تا سَقَط الْأَبْطَالُ نی ا خرب على لَالِكِ مات يُوانَاكُ. 
4+ أ ۶ ۶گ“( كُنْتَ عَزِيرًا ع جدًا. حبك لی کائٹ عَجِيبَةٌ وَأَرًَْ | 


رات مو 12 ار 7 ا 1 الْأَيْطالُء وَرَاحَتْ أَدَوَاتُ الي 


رت 2 
وَبَعَد د د : صعد حدق مد ذا؟ 0 
ر2 د ذلك اسار كاو الله رقال له "قل اَضَعَد إلى لخدي هدن هرا فقال 2 داود ملك عل 

لله اض فقال داو "إلى أَئْنَ؟ '"ققال: "إلى كتوق" "فَصَعِدَ دَاوْدُ إلى مُنَاك " يهوذا 
تا رَوْجَتَاُ أَخِينُو و ےو غم ال ال أَرْعَلَةُ تَابَالٌ الگزْمَل. داو E‏ 32:12 


رِجَاله الَدِينَ مَعَدُ 57 وَاحِدٍ واه وَسَكنُوا في حبرو وَالْمُدُنِ الي حر 

8" ا ِجَالُ يَهُوْدًا إل حَبْرُونَ وَمَسَحُوا هَتَاكَ داو د مَل عل كيت 0 ٠‏ وَسَحِعَ م داؤد 

أن هل بے ِلْعَاد هم ادن ى٦‏ لاقل )ھ7 

الله لڪ عيام ها المَْروفَ مَعَ سَيَيِحُمْ شَاوْلَ َد كنت لك الله عل 

سو رک وفَاه وَبْظهِز لَكُمْ الوفَاءَ واا ايا ا حيرا عل هَدَا الْعَمَلِ. الان 

در ےت تا 
وما َير بْنُ ير قَائِدُ جَيْشٍ سَاوُل َأَحَدَ شوشت بْنَ سَاوْلَ إلى حَحَنَايمَ. 'وَجَعَلَهُ | ا حرب بین إسرائيل 


3 انل اشنا 0 تح 1 
مَك عل جلْعَاد وَأَشِيرَ َژرعیل َأفَايمَ ویئیبینَء وَعَلَ کل بي ! دم وَل ويهوذا 
ِلْيرکٹ بن اول ابن 40 س جن ملك کل اتیل ودام مله ستقئن. ما قبل هن 
ےت س E‏ س 


3 ب سج سو 


"اوقرع انيز إن ور وركال انی کال ين کاب إن جبَعُونَ. وَخَرَحَ 
يُوآبُ ابْنُ صَرُويَةٌ وَرِجَالُ داودت تاقوا جمِيعًا عِنْدَ پگ جِبْعُونَ. ۔ وَجَلَسُوا فر رق عل جَانِبٍ 
الْيرْكة م رت 2 الأخرى كل غاب الکھین + كناك #أققال ان ير لِيُوآبَ: الُم 
الال تھا قال ان انف نی *'فَقَامُوا ی9 98ھ009" تاعکر 
بوت بن شاو 12 لِتاو. “اكَأَمْسَكَ گل وَاحِدٍ يريس حَصید وَعَتة بِالمَیْف نی 
IR Td‏ تلك متا التاق ق سمو اة عثل الشيوف. "ان ول قدي 

2 نل الوم وَانْهَد اتال إِسْرَائِيلَ مام داود. 
“اق هناك کر کی اھ زاب وَأَبِيشَاي وَءَ عَسَائیل. ون عَسَائِيلُ سَِيعَ ا جڙي ل 
کَالْعَرَال الرَيّ E‏ يُظاردُ ےو غَيْر أَنْ یڈ عله کیٹا أؤ شتالا 
فی أننية إلى وھ وقال: "هَل و تا ات تفر اتال لك ایت 
"احرف یپا أ سمالا وافيطن كل اج الريَّجَالٍوَحُْ لعفي ما مَعَه' رقص عَسَائِيا 


س ہم 
2 


E‏ 5 بير يَظنْبٌ مِنْ عَسَائِیل أَنْ يَنْحرِفٌ عَنْه وقال: ال یرن أن 
فلك قگیف أَوَاچۂ يُوآتَ أَحَاك؟' رقص أَنْ يجيد عثہ قری ابیز ارم للوراء 
قظعتۀ في ظیه ورج الخ A‏ مَنْ يَأ لى 
YS‏ 


- 


چ صلا اا 
وَصَلا ! 
6 ہو چ عن 7 ت مو > و3 يس ے2 0 : 200016 ي و Ra‏ 
جيح في 0 بَرَيَة سو اع رہش في جمَاعَةٍ وَاحِدَةٍ. رووا على ل نا 


8 ہج 
ومو 


فل ی زرك ثورات و اقل ينوه هذا ان رن٠‏ 
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لات مِتَة وَسِتَينَ 


أولاذ داود 


3 عب 32:11 
5-3 اخ 3-3 


٭ حسب المتعارف عليه في 


القديم» حين يموت الملك» فمن 
يليه على العرش يأخذ نساءه. 

بسبب علاقة أبنير بجارية شاول» 
شك إيشبوشت في إخلاص أبنير 


له وظن أنه يحاول اغتصاب 


YA * 8 


ع 


۶ 9ہ > ماه 


كت © 7 


e‏ چوا عن ٳخر "تقال ارات "فيم بالله َو 
کم رص ا ت 0 2 218 وھ 0 و چ کے کا 
رَجَالِهِ عَنْ مطاردَة ورال ون نار رتهم . ٍ 
قرو و ر ورجَاَٰه في الواوي ذَلِكَ اليل لہ ف ران وَمَارُوا بصا 
حك حَق وَصَلُوا إلى تَحنَايم. و بد من شکار یر زع ال وعد أله قد من 
E 193 0‏ وَقتَلَ رجَالُ دَاوُد مِن َي بنْيَمِينَ وَمِنْ رِجَال أَبْنيرَ نيه 360 
تا EE E EEE‏ ار ارات ورجا الیل كله 


ا 


إل رون ق الصَبْح. 

وَطَالَتَ ا بَيْنّ بيت شَاوُلٌ وَيَيَتِ داود. وگن داود يزيد و وَبَيَتْ مَاؤُل 
3 يَزِيدٌ صَعْمًا. تانب دَاوْدُ بَدِينَ في حَبْرُونَ گان بِحْرْهُ أَمْنُونَ من یح 
الْيَوْرَحِيلِيَة والگانی كِيلآبَ مِنْ ن أَجایل أَرْمَلَةِ تَابَالٌ ارتي وَالكَالِتُ أَجْمَلُومَ ان 
سک بت تلكاي تللق کرت 'َالرَاِمٌ اتا الچ شیک ونقايق گیا از 
یال "وَالسَّادِسُ يَِْعَام مِنْ جل زَوْجَة داود. 


ون اء ارب الي EEL‏ ت اول وَيَيْتِ اود اد تَفُود وی تن 
شاول كان لقازل. كارا ية اسنها ر صَفَةُ بل يد 7 7 وت 
عاقزت جَارة أ" "فقت ب یز جذا بن كلام یشٹر شت و ل: "قل كفل 
ِيَهُودًا؟ طول هَدًا الْوَهْتٍ وأا و 8دت ازل ايك ولک ته وَأَضْحَابهء وَلَمْ اَمَلنْكَ ليد 
05 ار يال >: اج؟* لنت ١‏ لله بَا مد عِنَابء إِنْ گنت 
90 پت فی يعَاقبني 
اج جو واعدة ۹۳۴س نفل المنلكة من یي شاول. 0 
عرش ا وَيَهُودَا مِنْ دَانَ إلى بر سبع" و 
ا حدر أنه اف ف مِنة. 
”وف ا ال أَرمَل ابیز 72ءء۲ػ"ہ؛ مَيَحْكُمْ الاه افع مَي عَهْدَ َه 
مك اسم کر شرل ا إِلَيِكَ." "لاب 5 اه الوا اناه م مع 00 
اك تع تنا ا اد ڈنل ا أغْطني تق 
کک عُلْفَةِ مو ِن الَفْلِسْطِيِنَ' قاواں و تارق واكذها وذ عند 
6س إل و سر ساس نيد ب تر 
جهًا مَلَطِيئِيلَ : بن لايش. ” وَسَارَ رَوْجُهَا مَعَهَاه وان يبي وَرَاءَهَا حَقّ وَصَلَ إلى وريم 
قال 4آ تع وَارْجِعْ' فَرَجَعَ. 
لے قے ھ2 34 ند لاوس ركفو 
قال د بر لشیو ا : 7 ۰ ےی 
عَلَيْعُمْ لن تَقُدُوا رَعْبََُمْ 7 ال وَعَدَهُ وَقَالَ ِوَاسِطَة دَاوْدَ عَبْدِي 


ایس > ہے 


1 


سرت 


اڈ عي بي إسرائیل من قبْشة الْفلِسلیِنَ ین قَْصَةِ كل أعْدَائِهمْ." ”وم ايا 
نی بِْيَمِينَ في هَدَا الْمَوَضُوع. وغد لك راع لی حَبْرُونَ لِيُخْيِرَ دَاوَة کل مَا تَمَ ٌ الاتقا 0 
عَلَيْهِ مَعَ َي إِسْرَائِيلَ وَمَعَ کل بَيْتِ بِئیٔیین. "فَلَمّا ذَهَبَ نيرال اود في حَبْرُونَ أَعَد 
0 رَجُلا. تقول كوا ۰ لني تنه لقال ہے 06 ا 
کت إِسْرَائیلء لِيقْعُوا مَعَكَ عَهْدَاه وَكَدْلِكَ عَلَيْهمْ گا 


و 


> يد" قَصَرَفَ داود انب قَدَهَبَ بتلام. 


وَعِند دَلِكَ وَصَلَ يُوَآبُ وَرِجَالُ دَاوْدَ رَاجِعِينَ مِنْ عَزوَۃ وَمََ : 0 3 يوآب يقتل أبنير 
داو قَدَ صَرَفَ بير قَمَضَى مِنْ عِنْدِهِ وَدَهَبَّ من وت یلام و 2 
ر اليش الي مَعَهُه قال له ابس رک ٹا یبر إلى الْمَلِكِء تَصَرَقَهُ الْمَلِكُ 
حت يبقلا ندعل راب إل التلك وقال» "ماقا غلك كاه أبن ہے قَلِمَادًا 
ركه يضرف وَيَذْهَبُ؟ انت کر ا سی وُرَاقِبَ ا كَاتِكَ 
وَيَعْرفَ گل E‏ 
06 بر و 


م خَرع يُوآبُ ين عِنْدٍ داو وَأَرْسَلٌ ورَاءَ أي ارجم من بار سير 
وَداوؤد ذلا يَعْلع "كلما رَجَعَ أننيز ِل حَبْرُونَ أَحَدَهُ ُوآبُ عَلَ َاحِية دَاخِل الْبَوَابَةِ وَکأنَہ 
بريد أن رلک یلا ن فى بَشليهِ انْيقَامًا 9ص 6 
سَمِعَ دَاوُ بدَلِكَ قَالَ: 'يَشْهَدُ ا لَه آي . : : 
“ليشن به عل زاس بوا د ويل آهل أبيه بيدا وا يَْفَطِْ مِنْ عَائِلَة يُوَآبَ مَنْ فيه قُرُوحٌ 
له تل ائيل أحَاهُمَا في ازب في جو 

توق ما آت 1507 القف لات کنا 7ھ " + والکترا اش 
وا روا عَلَ أَبْيیرَ' وَمَا رَ الْمَلِكُ اود راء الكفش. وفوا بی في حَبْرُونَ. وَبَكَى 
الْمَيِكُ بِصَوْتٍ لے کت راوتا الف أننيد تال 
ا مات بير هذه 0 لدَنِيكة؟ “لم ثُزبَظ يَدكء وَلَمْ مُقَيّد ہم وك 
سَقَطت بيد الْأَشْرَارٍ "د تس خی الشحب وَطَليُوا من داو 
ای کو نوہ وَقَالَ: ےج .ےت 
و ا و دی یں ھی ا کا ا گ 
امْتَحْسَئُوا كل ما كان يَعْمَلَهُ ايك ”وني دَلِكَ الیم عَلِمَ کل القَخب وکل ني اِسْرَائیل 


5 
کو 


کک لْمَلِكِ يد في مَقْتَلٍ أَبْنِيرَ بر روك سے ون أن 
يسا وَعَظِيمًا مات اليو في إِسْرَائِيلَ؟ ای 8 و َم ا ايك امتتوخ 


ات ہی ہی سا N‏ 


لڪ بي صَرُويَةٌ مَوْلَاءِ هُمْ أَقْوَى مِيْ! يَازِي الله فَاعِلَ اڈ خنت شرو۔ ۸ 
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4و5 
مقت إيشبوشت 
4عب 32:11 


داود ملك على كل 
إسرائیل 

5 عب 32:11 

3-1:5 اخ 321:11 


5-5 1أخ 4:3 


لاتا وكلائيق 

داود یستولی عل 
القدس 

10-5 1أخ 9-4:11 


۳۳° + 0 


س روھ 


3 و عات في حَبْرُونَ» فَرَاحت مله شٌُجاعثه 


CR 


وَارْتَعَبَ کل بَني ٳِسرَائِيل. ”وان لابن 7 لان يَقُودَانٍ الا اد ا 


Ss‏ راب وَهْمَا اتا رِمُونَ الْمَكِيرُوق مِنْ قبيلة بین لان یروک كانت ابا 


لب ران مت هَرَبَ أَهْلْما إلى جَتَايمَ ات الوم 

ون لوان ف شَاؤل اد ن أغرج الرَْل. لِأنَهُ لَمَا ے ےت د 

تِ مَاوُلٌ 572 في يَرْرَعِيلٌ» لَه مُرَبْيَنهُ وَهَرَبَثْ. وَبَيَْنَا هي ري وَقَمَ وَصَارَ 
ار وَاسمَةٌ مَفِيبُوََتٌ 

واک زم ھب ركات ر انتا رثرۃ الروت ق اح سَاعَةِ نی الها وَدَخَلا 
EE‏ وق فت الْقَيْلُولَةب “گان در کہ 
وَلَکِنَھَا تَعَسَّث وَنَامَتُ. ھا وكات و خو بک ون غار أن كا ٌ هُمَا. 'وَدَخَلا الدَارَ 
وَدَهَبَا إلى غْرْقَةٍ توم ا حَيْثْ گان اما ع سَرِيره. وَعَنَاه وَقَتََاهُ ثُمْ قَطعًا راسف 
وَأَحَدَاهَا مَعَهُمَا وَسَارَا نی طریق الوادت طول اللَيْلِ. راتيا رأ 2ئ ِل داود في 
حَيْرُونَ وَقَالَا لِلْمَلِكِ: یی ش شوشت بن اول عَدُوّكَ دَ الِّي گان يُحَاوِلُ أَنْ يَفْتُلّكَ. 
ايوم انتم الله لَكَ یا سَيّدِي الْمَلِكَ مِنْ شَاوْلَ وَين نله "فَقَالَ دَاوْدُ لَهُمَا: 'أَقْسِمُ بالله 
الَذِي نان مِن کل ضِيقٍ! "'إِنَّ الَذِي أَخْبَرن بِمَوْتِ نماؤلء وَهْوَ يِن أنه يبري ير 


٥ چ‎ 


.2 ك عَلَیْهِ ولم في صِقْلَعٌ جَرَاءَ ءَ يِشَارَتِهِ ہے هو جِرَاءُ جُلین خایتین قتلا شَخْضا 
تر ف تا ول سس وہ کیب ابید گتا شا ار 
ود رجاه تَققلومتا وَقَطعُوا أيدِيَهُمَا وَأَرْجْلَهُمَه وَعلَّقُوهْمَا عل بزكة حَبْرُون. وما رَس 


E 0‏ وَدَكَنُوهَا في فَبْر بير في حَبْرُونَ. 


5 ا كن كبائل إِسْرَائِيلَ لى داد في حَبْرُونَ» وَقَالُوا لة: "تن أَقَارِبُكَ مِنْ نيك 

وَدَمِكَ. ون الْمَاضِي لما کان نماؤل مَیگا عَلَيْنَه كنت أَنْتَ فود إِسْرَائِيلٌ في 
ارب وَالْمَوْكَ ال لَ: "انت تر شعي بَني إِسْرَائِيلَ وَتَكُونُ ادا لَهُمْ." 

اتام كل يرق ماق ال ال لك في حَبُْون» قم اليك داو َع و 
التؤل نے ا قركا عل انهه نک کاو 1ن 1ن 30ک كا شا 
رع 40 ا لك في ختزرت عل ترا 7 می 6 از ملك ف القن 33 س 
عَلَ کل إِسْرَائِيلَ وَيَهُودَا. 

رَرَحَف الْمَلِكُ وَجَيْمُهُ عل الْقُدْس لِيحَاربَ اليَبوسيين ونث "گ۹۶ 0۳۳۰۶۰ 
أُنْ يَدْخُْلَهَاه فَقَالُوا 4ء "لا كنك ان تکذخْل إل هته فَ٤‏ ل و 1 
ڪر دا و اسول عَلَ حِضْن يِضْيُْونَ» المَعْرُوفٍ الآنَ بمَدِيئةٍ دَاود ےت 
ايوم لِِجَالِِ: "من يُرِيدُ أَنْ يَهْمَ الْيَبُوسِيّنَ» فَبَجِبٌ أَنْ يَدْخْلَ إِلَيْهمْ عَنْ طَريقٍ قتاۃ 


کے ےا > کے 


و و 2 6 
Rea‏ وليك الج وَالْعِي أَعْنَاء داو" للك قول القاسش: "لا يَدْخْل اع 
" و جا 0 0 10 سَحَنَ دَاؤْدُ في الْحِصْنِ وَسَمَّاهُ مَدِيبَةٌ داوت وب حو حر للق الشور 


إل اخ ۷ اذا وذ يريد عَطمَةَ وَالْمَْلَ الْقَدِير مَعَةٍُ 
۳ئ حِيرَامُ للضي و إل داؤد وَخَسَّبَ 0 وَكَجَارِينَ وَيَنَائِينَ» فَبَتوْا ل 12-5 1أخ 2-1:14 
ت کے کا أن الله کک ملكا عل بق ِسْرَائِیلء وَجَعَلَ مُلگ عَظِيمًا ِن أَجْلٍ 


هه > 


5:3 کنو "انتا انْتَقَلَ دَاوْدُ مِنْ عرو إن یً0 جَوَارِيٍ وَرَوْجَاتِء وَأَخْجْبَ بَنِينَ | 16-13:5 1أ‎ ek 


ريتاتِ. “وذو هي رت او 4 في الْمُڈیں: عَتُوغٌ وَغُوتَابُ وَتَانَانُ وَسُلَيْمَانُ سے 
ا و ےو و 
حار اشع رک وَيَافِیع ہے وَأَلِيدَاءٌ A‏ 

1 سَيعَ الْفِلِسْطِيُونَ أنَّ داد مُیخ مَیگا عَلَ إِسْرَاقِیل قَصَعِدُوا Fa‏ داود يهزم 

عنُص 7 سَیع داد نَل إلى الحِضْنٍ. "'وَجَاءَ الَفْلِسْطيُونَ وَانْتَشَرُوا في وَادِي رَقَايمَ. الفلسطیین 


تاوؤتییھ داق الله و 1 الكل ادق 22 الْفلشطثة؟ وَعَلْ مرن 0 21-17:5 1أخ 12-8:14 
فَقَال لَه الله: 'اذْمَبْ فَأَلصْر2 عليه" ققدم دَاؤد لى بَعْل فَرَاصِیعَ وَعَرَمَهُمْ هُنَا 
تال لمو جَرَفَ أغدائی أمَاي گتا يَفْعَلُ سَیْل الْمِيّاوا' لِدَلِكَ دعي ذَلِكَ الْمَكَانُ 0 
راصي ر لسرن َصْنَامَهُمْ هتاك فََوَعَهَا دَاوُدُ وَرِجَالَُ 

© ھی الوب وق 2 1 الخو وَائْٹکرُوا في وَادِي رَقَايم كاز کاڈ 25-5 1أخ 16-13:14 
ققال ل 7 1 ٤‏ و مت TT‏ 
أَفْجَارِ الْبَلْسَم. حَطلوَاتٍ تتحرلك + ف فت ا شجار ابلس تقد 
شرع لان هَدَا يني أَنَّ الْمَؤْلَ حَرَج أَمَامَكَ ليرب جب عو تہ 
كما مره الله وَهَرّمَ الْفِلِسْطِيينَ مِنْ جِبْعُونَ إلى جَارَرَ 


3 


6 : عاد دَاوْدُ وَجمَعَ 30000 رَجْلِ اخْتَارَهُمْ مِنْ بَني إِسْرَائِيل. ”َرَج هُوَ وکل | صندوق العهد في 


رجَاله ا ا و لطا وخ متا ضلذرق عوك اللہ الذي بطل القدس 
كه 27 5 E‏ 21 دی ۾ و 6 عب 11 :32 
فلوو فا ان ال دی ا جالِیں عل عرش َو لْمَلَائِحَةٍ الْمُقَرَبِينَ وض | کیو ا ا 
الك ا عَرَيَةِ جَدِيدَة) ۾ وَأَحَدُوهُ ِن دار أبيَادَابَ الي عل الكلّ. وَكآنَ 7 ايو ابا تلائين اَل 


أَبِيتَادَابَ ؟ 7 قناعي كديدة وَعَلَيْهَا السُنْدُوفُ. رگ أَخِيُو سير أَمَامَهُ كا 
بني إِسْرَائِيلَ يَرْقصُونَ بطل اہ وت َھم أَمَامَ الْمَوْلَ وَيُكَنُونَ عَلَ مُوسیقی اغراد وَالوَبَابٍ 
وَالُقُوفِ وَالصُنُوج وَالتَاقُوين. 

مَك ل بَيْدَرِ تَاحُونَ» عَثَرَتَ الكَيرَانُ» تد 80 يده يده إل صَنْدُوقٍ اليك 
ان فَعَضِبَ الله عَلَيْهِ جدًا لاه كَعَلَ هََاء وَضَربَهُ الله قَمَاتَ هَُاكَ انب الصَّنْدُوقٍ. 


٭فَاغْتَاظ دار د لت الول صرب و متاکہ وت كلك المكاق کت 
واف اود مِنَ الْمَوْلَ في دَلِكَ اليو ٣‏ 2 أن لكة كتوق غير التذل عكر 
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7 1 ۱ ۷ 
ر کا د أن یل السُنْدُوق عِنَْهُ في مَدِيئَةِ اودب اه حَدَه إل دار غم عبد أكومَ الجوّم. 5 
كلائة 1 وتي السُنڈوف في دار عبَيْدَ أَدُومَ الج 3 اشير وَيَارَكَ الله بی دوم وکل دار 


3:16-5 3 19-6 


7أخ 17؛ عب 32:11 


16-7 أع 46:7 
چ 


۳۲۳۰۵2 


( 


2 وَبَلََ الْمَلِكَ دَاوْدَ أنَّ الله ارك أَهْلَ عُبَيْدَ أَدُومَ وك مَا له سب صُنْدُوقٍ الْعَهْدِ. 
قَدَهَبَ داود فلت انارک مِن هنا هُنَاكَ إل مَدِينَة داود بفْرَح. تین كلا خَطَا غابار 
درق الْعَيْد 6 كکظزات کن ني را وجلا 7 E‏ 
َء وَهُوَ لايش ِدَاءً من گتّانِ. *'فأَصْعَدَ دَاوْدُ ول بيْتِ إِسْرَائِيلَ صُنْدُوقَ الْعَهْدِ وٴظ 
الْهْتَافِ وَصَوّتِ لقاع 

6ی دَخَلَ الصَنْدُوقُ مَدِیيتَة دَاؤُدَ نَظَلَرَتْ فيكال نا بت شَاوْلَ مِن الشاك 


و 


الْمَلِكَ داو يَقِْرُ وََزَقُضٍْ أَمَامَ الْمَؤْلَ فَاحْتقَرَئهُ في قَلبهًا. 47 كم أَدْكَُوا الضندوق وَأَقَامُو 
و ٹہ او وَقَدَمَ دَاوْدُ َرَابِينَ أَمَامَ الْمَوْلَ وَضَحَايَا صحبة. 
“وما انق ذاو يد دِيم الَْرَابِينٍ وَصَحَايَا الصْحْبَةِ ارك الّحْتَ يسم الله لدي 
0 اد من ع الشّعبء اي عل کل جُمْهُورِ َي إِسْرَائِيلَ مِنْ رِجَالٍ وَنِسَايِ 
غِيفٌ خُبْر واس خُر وَقْرْص ربیب. .ثم انضرف کل اج لِلَ دارو 
و اود لِيبَارِا أَهْلَ دارو فَخَرَجَتْ ٺ مِيكالُ بل هَاؤٴل لِإسْتِقْبَالِهِ وَقَالَثْ: "مَلِكُ 
إِسْرَائِيل شرف دة ُ اليو لما تَعَرّى مام جَوَارِي ك0 کنا يُفْعَلُ د السّمَهَاء > 


'فَقَال دَاوْدُ لِمیگال: 20٤‏ ا الي اخْتَارَنِ دُونَ أبيكِ وَدُونَ وس 


و 


يِن کل ائه لِيْقِيمَني حَاكِما عل سَعْبه ي إِسْرَائِيلَ. امام لول أرق ”وَل تشْيِي 
أخقر من اك وتو تبي صَفهً. یك تی 
7 كلذ ويكال بلك بت هَاوُلَ وَلَدَا إل يوم 


ا 


05 
35 

ا 
2 


0 


1 


و وو و و 


الگئ: انا ئا مَاحِنٌَ في قضِ من حَسَبِ الأُزرہ وَصْنْدُوقُ عَهُد اللہ سَاحِنُ في 
حَيْمَة" قال تاان للْمَلِكِ: "اذهب وَاعْمَلَ كل ما في بالك لان الله مَعَكَ:' 

“وتكن ى لك الك قال الله زفاتات: اذه ول لعئدي كانة: 'هذا گلا 
الْمَوْل عَل أَنْتَ تبي لي پيا اڪن فِيد؟ ا سْحْنْ في بَيْتِ مُنْدُ اليم الذي 
أَخْرَجْتُ فِيهِ بي TS‏ 
خَيْمَةٍ هي مَسنگنيی! وی کل سی مع گل بني ہے مہ 
أَمَرْتُهُم ن يَرْعَوا شعي إِسْرَائِيلٌ ِمَادًا لم يبو الي گا مِنْ حب ازز" "وَثُل لِعَبْدِ 
داو هدا كلام الْمَول الْقَدِيِ نا أَدْثْكَ مِنَ الحظيرَة وَمِنْ وراه الع کی متا 
عل شخي بي ا كنك عك حبقا زك وأَولّك کل ايك من امايق 
وَسَأَعْطِيكَ شْهْرَةٌ كبيرة كَشْهْرَةٍ اأخظم الگا في الأَرْضٍ. 9'رأغطي شي بي إِسْرَائيلَ 


2 


7 بَعْدَمَا اسْتَقدٌ الْمَلِكُ في قَضْرِء وَأَرَاحَهُ الله مِن کل أغدائه الّدِينَ حول ”قال لكائانَ 


2 


2 


3 


E 


ےہ ےھ 


مَكَانَاء وَأَعْرِسُهُ فَيَسْكُنْ في أَرْضِيِ وَلَا یَنْرَعِخُ ولا يعوا ا ر يَضْطَھِدُوئهُ گا فَعَلُوا 
مِنْ قبل ج‫ مُنْدُ ایام الْمُصَاة e‏ ۶7 اغا اير 
نظا و ہو رو کت نهٺ حَيَانُكَ وَرَقَدْتَ مَعَ آبَائِكَء أ لَكَ 
یه نت أن طز بن شك ود لك کا 


0 ہے خر ڪون ای اطا أ عاو ب 


رعشك قابا" ”وب اتان دَاوْدَ 1 3 ا قال 1 کت e‏ 
0 0 الليان ده زة وعتق N‏ من تا يا ري وَٳهيء وَمَا هي ڪال 
ئی أو ی إل ہُتا؟ "اول يڪن هَذَا كَافِيًا ف 1 


يا يَسْلٍ ي يدوم ل رمَا ظویل. کل هَدَا واا م 


وَإلَهى؟ أَنْتَ د رف بدك a‏ 


۳ 


جرد بسر يا رٹ وَإلهِي! " وماد الك ول 
الأ مر الْعَظِيمَ مِنْ أجل كَلِمَتِكَ وَحَسَبَ 


مَشِيكيِكَ رَعَرَنْتَي به CEE‏ ري وَإِلَهي! لا مَِیل لَكَ! وَكَمَا سَمِعْنا باَدَايتَاء 1 
إِلَهَ إلا الله 0 وم مَنْ مل شَعبِكَ بني إرائيل؟ عل رج أا أخرى فى الأزیں: خرع اله 


2 شيا افير قنية أنت المتونت بالجايب ا َعَظِيمَة الْمُخِيفَةِ الي صَتَْتََا لهم » وَطْرَدْتَ 


2 


اتا وھ من عام باك الذي َيِه من ضر “ات أقنت فبك تي ! رال 


27 


0 اله “لقان أيه الول الإ ا‎ E 
الد د وَعْدَكَ بِمَأَنٍ عَبْدِكَ وَدَمْلِهِ اِفْعَل گمَا ثُلْتَ "لي يفلم اسك ِل الاي ميقو‎ 7 
اا الال الَقَدِیر إل عل إِسْرَائِیل۔' قيلَبْتَ لے حبك غك دود اماک ارتا کک‎ 
يا رب بني إِْرَاِيل نت أَعْلَنْتَ قَضدَ َك لي اتا عَبْةَ دواد لد کول ای ناج لِدَلكَ‎ 
وَجَدْ ت الشّجَاعَة لاص لَكَ مَذہ الصّلَاة ا ريه لن مز الك مق ةوالت‎ 
لذي د ع اا تقزر لی ف بار کر عك يدوع اممك الأب انق‎ 
ٺڪ يا رئی وٳآهي وَعَدْسَه ارك تل عَبْرِكَ پبرگيك إل الأب‎ 


٦ 


8 


1 رف ھا الْمُوآبيّينَ وَجَعَلَفْ 0 سَهُمْ پا بء َجَعَلَ حَبْلَيْنٍ 
مِنَ الاس لِلْقَئْلِء وَالُبْل الكَالِتَ يَمْرَكُهُمْ يحيَوْنَ. فَصَارَالْموآَيِيُونَ عَبِيدًا يُقَدّمُونَ له الرْية. 
کات مَدَدعَوَر بن رت ملك کر 0 يَسْترِدٌ 0 فَهَرَمَهُ 


2 بوه 


كان “ركد 1000ی E‏ و7000 قاری 20000 جُنْدِيٌ. وکس اود مَفَاصِل گل 
سيان رو ہو ےٹک قَ لِتَجْدَةٍ 


هَدَدْعَرَرَ مَلِكِ صُوبَة فَقَتَلَ دَاوْدُ مِنْهُمْ 22000 رَجُلٍ. وَوَضَع داد د حَامِيَاتٍ عَسْكرِيّةٌ في 


8 و فا داو الْفلِسْطييت وَأَخْضَعَهُمْ؛ وا ستول على الشُلْطةٍ في عَاصِمَتِهم. 


18:7 2أخ‎ 12-7 ١ 


7 عب 5:1 


صلاة داود 


انتصارات داود 


8 عب 32:11 
14-1:8 3 13-1:18 


8 یش 9-6:11 
الق 

سَبْعَةَ آلافٍ 
عِشْرِينَ الف 


اَن وَعِشْرِينَ أل 
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18-5:8 2 
26-0)؛ 3 17-14:18 
8 مر 26:2 


داود ومفيبوشت 
9 عب 32:11 


که ا د 
عِشْرُونَ 


۳۳٣٣۰٣4 


يكل الا فضا ٠ء‏ "××  ٰ ٰ٣۶۰۲٣‏ الله ينمه 
داد في کل مَگانِ يَدْهَبُ إِلَْهِ "وأَحَدَ داد اراس الھب الي انث مَعَ رِجَالِ هَدَدْعَرَنَ 
وَأَحْضَرَهَا إل اندي كا خد الك كاز ك عاف من الاين من طبحة وَيِيروكَاي 


اسیک 


مَدِيتَقْ مَدَدْعَرَر 

e‏ هدد ڪر “فاسل ويي بُوڑا ام ابْنَهُ 
إن الْعَلكِ داود لیم عليه وَيَهَتَكَةُ هه لاله حَارَبَ هَدَدْعَوَّرَ وَهَرَمة ق هَدَدْعَوَرَ کان 
يُحَاربُ وی شَرَيُورَامُ مَعَهُ إِلَ دَاوْدَ آنِيَةَ مِنَ الْفِضَّةٍ وَالأمَبٍ وَالقُحَایں. نے 
شا كرما الك او تع تاخ بن گل ة وب يى الام الي پت 
مِنْ نل أَدُومَ وَمُوَآبَ ري عَمُونَ لت تن وَعَماليق وَعَنِيمَةٍ هَدَدْعَرَرَ ُن کس 
رت وَرَادَتْ هرا 5او ۴ - 0 ذو نی وَادِي الِْلْح. * 'وَوَصمَ 
حَامِيَاتِ عَسْکریِةً و في أَدُومَ 7م N‏ 6 عَبِيدًا لات وان الله 0 


وملك قازة عل گل إشتائيل: تسم بِالْعَدلٍ رالصلاج ا به. ° وگن 
يُوآبُ ابْنُ صَرُويَة قاب ايء وَیْومَافاظ بْنْ أَخِيلُود مُتَجْلاہ "أوَصَادِقُ e‏ 
وَأَخِيمَلِكُ بن ايأر خرن ایا ابه تا یا ِن يُويَادَاعَ قا لحريس الْمَلي وَبَنُو 
داود ود مُسْتَشَارِينَ el‏ 


0 وٿال دَاوهُ: "هَل بے أَحَدُ مِنْ بيت اول عل قد ا اد فَأَعْمَل مَعَُ مَعْرُونا مِنْ 
أجل يوَانَانَ؟" ون لیت مال کاو اشلة سيا فانكذكزة إلى اود کت 
الْمَلِكُ: "مَل نو کالہ ان باستو "قال ات 07 بی أَحَدُ مِنْ بَيْتِ سا 
Ne E‏ وا گا عَاهَدْتُ الله" َقَالَ صِيبا لْمَلِكِ: "بت بی اين لِيُوتَانَانَ کے 
ات ال الات اذخ شي آحات ا رف اتاک علص ف أو 
اسل الْمَلِكُ وا + چیہ ہہ ل 6 
"فَجَاءَ مَفِيبُومَتُ بن يُوتَانَانَ بن شَاولَ إل دَاوْدَ وُت احْبَرَامًا له فَقَالَ دَاوُْ: "يا 
ET‏ :َعَم يا سید تی نه لج نيل بان نان 


ا 
ع 


٤۶‏ أبيلقه وَأ َك كل از ساو > جَدَد. وأنت كأكل عل تافدق ا که 
م وقال: "من اتا عَبْدُْكَ ڪٿ تهت بکلب مَيِّتِ مَيِّتِ مٹلی؟" 

989٦‏ و" وَقَالَ لَهُ: م ما کان َال 1 مت يه أغطيقة لحفيد 
سَيٌي. "افتَفْلمُ آ اق ت ارات تمك ورتا کن تعکر ف 


سے سے 


رنہ اَم مَفِبوقَتُ e‏ دتما عَلَ مَائدتی۔' رَكانَ یبا 15 ابْنَا 20 


جاب صِيبَا: ”گل ما أَمَرن به سَيّدِي الْمَلِكُ 58 7پ كل كانه 


س > ہے 


271 


تا 2 


کی ہہ ہے ند چ 5 سرت 


3 

۱ 2 و ت 10 
اك كواحدٍ من تفع کان لفوت ابن ن صَغِيرٌ اسْمُهُ میخا۔ وكَانَ كل الَذِينَ في دار 

با عيبا خداما میرگ "اقشكق مُفیئرئٹ ف اندیس لاه کان اکل اما عل مَائدة ا 


لْمَلِكِ وان أَعْرَج في 508 


10 وَبَعْدَ َلك مَاتَ مَلِكُ بي عَمُوَه وَمَلَكَ حَنُونُ ابْْهُ مَگاتۂ قال حاو "أَعْمَلُ داود يهزم 
وجب مَعَ حَنُونَ بن تاحاش؛ كما عي أب ٛالوَاجبَ مَی ہریت العمونيين 


وا ال 


يه في مَوْتِ أبيه. ما وَصَلَ وَفْدُ دَاوُدَ إل اس فق کرت تال 2 + ايه > | 10 آآخ19؛ عب 32:11 


SE 
مدص د د وسل ك هدا الود مى الْمَعويق كرَامًا لأب بيك أ يفحص‎ 


7 


سس وَيَكَجَسّسَهَا شتا لي تنتؤل علا 5 َب حَنُونُ عل وُسْلٍ اؤ وَحَلَقَ أَنْصَافٌ 


اه رق ني E‏ ع اظ َه لگا علم داو لله ازل من 
شتفي ا هم كاثوا حَجِلِينَ جدًا. وال الْمَلِكُ: 'انَْطِرُوا في أرعا حى تنبْتَ با 
م ارْجعُوا۔' 
ارگ زان کر رق أن دازآ ر ا جرا 20000 ج رای عن 0 
و اک 
بيت رَحُوبَ وَمِن صُوبَةَ و1000 5 مِنْ رِجَالِ مَلِكِ مَعْكَةَ 12000 رع مِنْ طوب. ای عَسَرَ لق 


'فَلَمَاسَيعَ SESE.‏ جَیْشِں رِجَالٍ الْحَوْبٍ. تے نو عَمُونَ وَاصْطَفُوا لِلْحَرْبٍ 
عِنْدَ مَدْخَلٍ بَوَابَةِ المَدِيئتِ وگن الأرَامبُونَ لين مِنْ صُوبَة وَيَحُوبٌ وَرِجَالُ ظُوبٌ وَمَعْكَةَ 
وتف اسول وارك بُوآبْ أَنَّ الْعَدَدَ تواعمة جه ِن الام وَمنَ الف 7 مت 
جُنُودہ وَصَقَهُمْ لتقاقلة فی E EE‏ اليش لأَخِيه اياي قَصَفَهُمْ 
َال بي عمو 'وقال يُوآبُ لِأَبِيمَاي: 'إِنْ قوي آرام ع تاي لِتَجْدَيء وَإِنْ و بُو 
نَ عَلَيْكَ أَذْهَبُ لِتَجْدَيَكَ. 7 قڪن قَويًا وَلْمْحَارِبٌ بِبَسَالَةِ مِنْ أَجْلٍ مَغبتا ومن أَجْلٍ 

نِ مُدن هتا الول يَفعَلُ ما يني ينيد" 
0 : وب وَا یش و وا العا َب الْأَرَامیْنَ ےار ھا 


ری ٹر مود دی نہ ربوا يا من آنا أبيقاي ولا اة 
ES‏ ب بي عَنُونَ» وَعَادَ إلى الْقُدْس. 
ا ای لأرَامئون نّم اا امي إسرَائِيل | ےہ کت 


e‏ 4س 


جیشٍ هَدَدعَرَر. ہت س00 22 علو وَدَهَبَ 
aS‏ 6 70 جار خلا يرط کی ا ا ا ۱ 

7 7 / 8 © قد يعني التعبير: 700 مركبة 
امام بني إِسْرَائِيلَ َأمْلَكَ داود - 700 قاریںء و 40000 کک ایب شويّك بجنودھاء و40000 من جنود 
سے ے 7 02 بو المشاة (رج 1أخ 18:19). 
؟ رئیش ا یں قَمَاتَ هُتاك. *'كَلَمَا رای کل املو الحَاضِعِينَ لِمَتدْعَرَرَ نهم اموا مام اسه _ 
ي إسْرَائِيلَه صَاحَوهُعْ وَحَصَعُوا لَهُمْ. واف الْأَرَامِيُونَ أن يَعُودُوا یتو ة بي عَمُونَ. رت الک 


335 ٥ہ‎ ۴ 1 


م كَحْتَ 


2 صموئیل 
11 
داود وبتشبع 
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۳۳۰۰۵6 


4 


1 1 وي ابيع وهو وف خُروج المأوله لْحَرْب» أرْمَلَ داو يُوآب وَالَْدة مَعَهُ 
عل راس كل جَدْشٍ ي سُرَاقِیل. اربوا بي عون وَحَاصَرُوا مَدیكة رب 
ما داؤد اتام ف الس نے مَسَاءعٍ 0 داؤد عَنْ سریره وَأْخَدَ n‏ عل سج 
ج ل م ّ َسْتَحِمٌ وگائث جَیلةً جدًا. اسل داؤ د وسال عَنٍ 

0 ہے ا 7 ت7 رزج أوري 7 أل داو رسلا 


ے ے 
2 7 


دَارها. کت کا ا 00 
17.00 ريل ا وريا اق ' فَأرِمَلَهلِلَيْهِ 02027 
دَاوْدُ عَنْ حال يُوآبَ وَا ئود وَعَنْ بار ارب یم قال داو د لأوريًا: 'إذْهَبْ إلى دَارِكَ 
وَاسَتَرخ. ' حرج أوريًا ِن دار اللہ E‏ "لحن ارا 
لی دار بَلْ ام عَلَ بَا لْقَضْرِ مَعَ ا ُریں. "فَسَيِعَ اود أن اورا لم يَذْمَبْ إن ارہ 
قَقَالَ دَاوْدُ لَهُ: "أمَا جثت مِنَ السَّمَرِ؟ داق م كلب ِل دَارِكَ؟" ''فَقَالَ أوريًا داو 


'صند 


- 


صُنْدُوقُ الْعَهْدِ وَرِجَالُ ِسْرَائِیل وَیَهُودَا مُقِيمُونَ في ایام وَسَيّدِي يُوآبُ وَرِجَالُ سَیّدٍ 
الْمَلِقِ َازِلُونَ ف التاقيه كك أَذْمَبُ إلى داري 27 وَأَشْربُ ا 3 62 ل 
وَحَیَايِكَء لا أَفْعَلُ هد گرا ا E‏ اا نر هُتا الوم أَيْضَاء وَعَدًا ر " قبتي 
اقاي ک0 سوہ تی خر عند 
e‏ َد َب إل دارو بل تام مع ا ریں فی مگ 

“و البح گب داد رِمَلةلِل 0 0 الرَسَالّة: 'اِجْعلُوا 
ا في اطوط الأول حَيْتُ الْقِتَالُ السَدِيد وَارْجعُوا مِنْ وَرَائِه فَيَطْربَهُ الع ويرت 
وگن يُوَآبُ يُحَاولُ أ يز فی اع ار یالکو اي ل أن ید انح 
اف 007 بع ال اسیا کارت ا بات کھت تو رقال نات 3 
ليع أَيِضًاء اسل يُوآبُ وَأَخَْر داو بل أَبَاء الُرب. ”'وقال يُوآبُ لِرَسُولِ: بعد 
ير الاك يكل انتا الذزب: ا وه 
لم تعْلُوا نهم مود السام من عل السُور؟ "من َمل مَك بن ربوشت؟ تله اهر 
بن رَمَتْ عَلَيْهِ > حجر طاو من عل اوي قات في تابا قَلِمَاذًا اْترَیْكُمْ مِنَ السور؟' 
80۹۰۵ ک عَبْدكَ اورا المي ايسا" 

N 3 ها كلذ وو رلته‎ N 
"قوي عَلَیْتا الْأَعْدَاءُ وَكَرَجُوا وت .700 ب الْمَدِيَة “فَرّی‎ 
ا‎ E رُمَاةُ السام عَبِيِدَكَ مِنْ عَلَ السُور فَمَاتَ بَعْضُ رِجَالِ الْمَلِكِه وَمَاتَ عَبْدَ‎ 
SE N E نا نقال 5ا انل "فل واج لا تع هَدَا‎ 
هنا ولخد کا نشعي فى مرک عل الین وأ خْرِيْهَا' وَقُا َه أَنْ يَكْقَجَمَ'‎ 


اس > ہے 


00 


ےھ ا 


: 


3 


2۴ 


نج مھ کیچ سي 
سرت . جوا ا نا مات تاقث غل َلاَقَف ام ادات 
سل اود ا ين تقض کت ات اکا سر انه اھ لامر 
E‏ 


ا لله تاتا الي إلى داود. هَدَهَبَ إِلَيْهِوَقَالَ له: "ان في إِحْدَى الْمُدُنِ 
12 0 9 غق م َقِيرٌ. ”وگن لِلْعَيَ عُكم ور گیبر؟ جدًا. ما 
الْمَقِيرُ فَلَمْ بَخن له َيْرُ تَعْجَةٍ وَاحِدَةٍ صَغِيرَةٍ اشَْرَاهَا وَرَيّاهَا وگپرٹ مَعَهُ وَمَعَ بَنيه 
اگل ین فيد وکشرٹ رن کا و وم في ضيه رکانٹ كأ نٹ َه "اء شرف إل 
الرَجُلٍ الي فلم ر e‏ 
الرّجُلٍ الْقَقِبرِ وَأَعَدّمَا لصَيْفِهِ 
"فَعَضِبَ دا اڈ جا عل اليل وَل لقان :أف بال اليَجُلْ الذِي فَعَلَ هَدَا يَسْتَحُِ 
ان رگا وب أن يرد َل التَعْجَةٍ 4 أَضْعَافِ» لأ اكب هدا الْأَمْرَولمْ يَفْفِْ.' 
SOI‏ "انك هوالتلا لالس ای یلست 
مَیگا عل إِسْرَائِيلَ وَأَنْقَدْكُكَ مِنْ يَدِ شَاوْلٌ. 'وَأَعْطَيْتُكَ بَيْتَ سَيدِكَ وَرَوْجَاتِهِ في حِضْيِكَ 
ايك بَيْت إِسْرَائِيلَ وَيَهُودا. وآ كن َلك قَلِيلاء لَأَطَيْمكَ أکتر. َيمَادا احْتقَزت 
كلام الل يلت ما ر ن تظره قلت أورًا المي بالشيف» ييف بي عَُو 
قل كد وا دك رَوْجَنّه 1 ككوة 7 دا جَدَ لكَ! ا" 0 المَیْفٌ بَيْكَكَ لل ال 
لاك اختقرة: نيودت رؤج اورا اق حون زج لك ا كله افزل ال 
يق نتف لق ا واد وَوجَابكَ امام كيا 28-20 شِرهُنَّ 
في ور التَهَارٍ تاأزق كلك ذلك ى الس ر 0 ۰۳ الْأَمْرَفي ثور الکھَارِ دام کل 
قال داد لكانَانَ: "أَخْطَأتُ و حَق الله" قال تَاَان لِدَاوْه 'وَالْمَوْلَ رقع عَنْكَ 
خَطِيئَتَكَ» فلا کَمُوتٌ. سن لاکن رارق هدا جَعَلْتَ أَعدَاء الله يَشْمَعُونَ» فَالابْنْ 
الي اه رت OC‏ دارو وفقرت ال الوأ لی :ان م را 
لِدَاوْدَ رض ہے داود إل الله مِنْ أَجْلٍ الْوََدِ وَصَامٌ وَدَحَل إل ذَارِهِ ر 8 کی الال 
رَاقدًا عَلَ الَْرْضٍ. 7 'فَجَاءَ شیوخ قَصْرو لِيُقِيمُوهُ عن از رقص وَلمْ يال مَعَهُ. وني 
لوم السابع مات الو قاف خُْذام داو أَنْ برو بان الول مات لاهم قالرا: "لما گان 
ل ام تمہ , که تکیف تقول 3 إن لر ماك 
7۰ بب ےس اود أَنّهُمْ يَتَهَامَسُونَ» فرق أن الو عاك فَسَأَلهُه: "هَل مَاتَ 
الولد؟" َقَالوا: "مات" 0 وه عن الْأَْضٍ وَاغْتَسَلَ وَتَعَطرَ وَغَيّرَ ثِيَابَهُ وَدَحَل بَيْتَ 
اللہ وََعَبَدَ. ثُمٌ رَجَعَ إل قَضْرِه RN‏ لزننو TE‏ 


رھ 


: 


اللہ يوبخ داود 
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۳ 


گا کان الول حَيا ضْمْتَ وَبَحَيْتَ 7 سرت فقال: و ہا 
صْئْتُ وَبَكَيْتُ كلق م ينذا م؟ رمَا رمي الله +٦‏ تج الا تق 
مَاتَء قَلِمَادًا او كل فيز أن أ 0 ھ0۸ يرجم إي." 

تا دَاوْدُ بَتْشَبَعَ رَوْجََهُ وَعَاشَرَهَا َوََدَتِ او وأعت الله 
مَُلَيْمَانَ LEN E ٦۶٣‏ 

“وَهَاجَمَ يُوآبُ مَدِيئة رَه عَاصِمَة َي عَمُونَ» وَاسْتَوْل عل قَلعَة المَلِكِ. اسل 
وات نیکارا ٹول 'هَاجمْتُ رَه وَاسْتَو وليت عَلَ مِياء الْمَدِينَة. ”الان اَم بَقِية 
ایی وَاهْجُمْ عَلَ الْمَدِيئَةِ وَحُدْهَاء لعلّا عم اتا مَتُدْعَى پاشی" شي" َجَتَعَ 8 2 
اس ےد إن لعل کک اكه كان مركي عَنْ راه وگن وَزنَہ 

حَوَانِ 34 كِيلُوجْرَامًا اف الب 2 و م با يجَارَة الْكَرِيمَة۔ وَوَصَعَهُ ع َيه 

E ES‏ ال ا نع سُگاتھَا مِنْهَاه وَج مم يَفْكَغِلُونَ 
ر و یج افوس و وَفِ فان الظوب. وَفَعَلَ هَدَا أَيْضّا بل مُدُنِ بي کر 
ثم يَجَعَ داو ول ا یْضِں ِل الْقُدذين. 


2 
5 


5 0 و و و 
3 1 مَحَدَتَّ بَعْدَ ذَلِكَء أنّ امون بْنَ دَاوْدَ وَقَعَ فى حب َامَارَ أ خته مِنْ ام أخْرَى» 
گے ع 26 0-772 رو عو یں 11 3 0 میں ہس کا 
وَكَانَتْ تَامَارُ جمیلة رهي شَقِيقَة ا وله بت ا ہا 


يكن أن نكل تی کہ وان لِأَمْنُونَ صَاحِبٌ هوَابْنُ عَم يُوَادَابُ 
0 وَکانَ يُونَادَابُ هَذَا ا “تقال ل ٦ھ‏ 
سَقِيمٌيَْما بعد أَمَا ري عَنْ ن مُشْكليِكَ؟' قال له اَمو ا حب اما EE‏ 
أَخٍ جی۔' ققال يُوتَادَابُ: أرقُد في فِرَاشِكَ وَتَاهَرْ باك مَريصُ. مايأ رك يورك ئل 
1ك اَل 321 خی تاي رَثظعِمُني. عل العام اي نا اٹ 2ا وَُقَدَّمُهُ بِيَّدِهَا فاك" 

"فَرَقَد مون وَكَظَاهرَ بأل مَرِيضُ. فَجَاءَ الْمَلِكُ 00 َال أَمْنُونُ لِْمَلِكِ: 'خَلٌ 
2ئ ا تأي کال کن كنككان زلا نوكا ميقا ١‏ تارم قاو قات 
في الْقَضْرِ يَقُولُ لَهَا: "اذْمِي ِل قن مرن اك ول ل عقف ا "قرم * بث تامارك 
دار أَمْثونَ لن ات تا کات العبين وَعَجَتَنْكه و 7٦‏ و وہ 


سم 
اعت اق انت رقص أن اکر زثال: أَْرجُوا عل واجد من هنا" فَحَرَج الکُل 


ين نیو "اهم قال أَمْنُونُ ِعَامَارَ: 'ھاتی الطَعَامَ إلى غَرْكَة الوم وَقدَمِيهِ بيد فاكل.' 


ٰ ئگ ۶ A‏ 0ھ أَخِيهًا في غُرقة الَؤم. "و کڪز 


1 


امه 1ذ لي كل ا ماع اراش کی کی ا ي 
ED‏ لاعت أن e‏ لا ْكِب هَذِه الا جسشة! 


2 


2 ۹ 
اا ابق اذهب بعَارِي؟ رآلك خرن گزایر اق في إِسْرَافِيلَ. ون تَضلِكَہ كلم اليك ١‏ 


<2 
- 


روني مِنْكَء د فير ان يتان في ازاك ف رك قض أن تع تن اعا 
اقم كرقها امو ن كَرَاهِيَة شید جذاء 2800۰ الَذِي أَحَبَّهَا بی۔ فَقَالَ لَها: 
'قُوي وَاذْمَِي مِن هُنَال' “الث ه: "لا! إِنْ طَرَدتني فَهَدَا سر أَعمُ مِنَ ا جرِيمَة الي 
ہو جم 'وَنَادَى حَادِمَهُ الاش وَقَالَ: "أَظْرْدُ هَذہ مِن هُنَا وَأَقْفِلٍ 
NE ETN‏ ا حارج ES‏ انتا ركاف كاقاذ لايشة 
و لزا گنا انث تفع يتاك الْمَلِك العَدَارى. EGE‏ 
وَوَضَعَتٍْ رَمَادَا عل راسم N,‏ وَذَهَبَتْ و تَصرځ. ”فَقَال لها 
لو أخوقاة هن مون خوك َعَلَ بكِ هَدَا؟ أُسْكتي ان اغى هو ات ل 
تع هَدَ 1 كناك" َأََامَث تَامَارُفي دار أَبْمَلُو اا وَحِيدَةٌ ''وَلَمًا سَمِع 
الْمَِكُ دَاوْدُ ا رلک ما أَبْمَلُوم َم يُحَلَّمْ منوت قر وَلا َي بل 


کے تج و گا و ا 


ET‏ کہ 
رغد َلك تيء کان جنة ند ناء جَوَازُونَ في بَعْلَ حَاصُورَ بالْقرْبِ مِنْ حُدُودٍ | أبشلوم يقتل أمنون 
ایم دان ْمَلُومُ كل بني الْمَلِكِ ِهذه المَُاسَبَةِ .“َب الوم إلى ايك وَكَالَ: 'عِنِْي 
جَرَارُونَء فَتَقَضَّلْ يا سَمّدِي الْمَلِكَ وَتَعَالَ مَعی انت وَِجَالكَ۔' ”مال الْمَلِكُ لِأَْقَلُوۃَ: "لا 
يا ايء لا تَذْهَبُ TT ETS‏ 
7ت أَْكَلُوم: 3ك اسح بن يَذْهَبَ خی أَمْنُونُ مکتا۔" فَقَالَ الْمَلِكُ: 'لِمَادَا يَدْهَبُ 
مَعَكَ؟" ”ڪل امَو آل عَلَيْه ْمَل مَعَهُ مون وک َي الْمَلِكِ. 

0 مر بوم ِجَالَهُ وَفَالَ: 'انتیھُوا! می امل قلبْ أَمْنُونَ ظرَبًا مِنَ اگنر وَقُلْتُ 
أَكمْ: ااضربوا آمو نَ' الوه افوا دا انر يئي لڪ 4 فگرئٹرا ا" 
'فَفَعَلَ رِجَال انقلوة اون كنا ار اا ام 0 بی لَك و کو وا بعالم 
وَعَرَیُوا۔ وَيَيْئَمَا هُمْ في الظريقء وَصَلَ ار ِل داو أن الوم َكل کل بي الَْلكِ وَل 
ہم حَدہ قا الْمَلِكُ وَمَرَّقَ ثِيَابَهُ وَرَقَد عَلَ الْأَرْضِء وَوَقَهَ 0 رِجَالِه 
وَتِيَابْههْ مره 2تقال يُوتَادَابُ بن سئي أخي دَاوْد: "لا تی يا سَيّدِي أَكْهُمْ کتلوا گی 
ي رو اا أن اوم كان ينوي له ولِكَ مد ان اشْقصَبَ امار 
01 تو جختری العدق» لا تن اعت أن کل بي الْمَلِكِ مَاثوا۔ إِنَمَا أَمْنُونُ ده 
نات“ وت ل ا ت0 
اَل “قال ترتاكات ماك موا هُمْ بَنُو الْمَِكِ قَذ وَصَلُواء قَكَمٌ مَا قَالَهُ عَبْدك." 
؟ “ولا اثققی مِنَ الْگلام وَصَلَ بُو الْمَلِكِ وَآَحَدُوا يَبَكُونَ بِصَوْتٍ 7 وَبَكَى الْمَلِكُ ' 
أَيْضًا وَرِجَالُ بُڪَاءَ شَدِيدًا. 


٣٣٣۹٣ * 1 5‏ و33 


E 


٥ 


۳٤٤ + 0 


کے ے۴ > 


2 


7 م 00 و ر َو 


مقع سم كه 38 گیں۔ ەا و . 2 7 9 م ہپ س4 عا 

قتا طويلا. أقام ابشلوم في جشور رکتای کاڈ عن مرت مرق اق 

لے 

4 1 وَعَلِمَ يُوآبْ اب صَرُويَةَ أنَّ قَلْبَ الْمَلِكِ مُشتاق إلى أبْمَلُومَ. ت فاسل يُوآبُ 
إل تقو وََحْضَر مِن هَُاك امْرَاةٌ حَکِيمَة َال لََا: 'تَظاهَرِي ا 


ت 


وَالْبَِيِي ثِيَابَ الاد ولا حطر یہ وَكأنكِ مُندُ وَفْتِ طویلِ وَأَنْتِ ت تَبْكِينَ ع 
وَاذْحَي إلى الْمَِكِ وَفُولي لَهُ هَدَ هَذَا اكلام" وَلَقَتَها د E‏ 

ود ا ورک 0 فسهَا عل الْأَرْضٍ اخترا اما له وَقالّت: 
لین بها الْمَلِكُ1" فقا لیا الْمَنِكُ: "ما آن؟" کقالٹ: ےم ات رَوْجِي. “وكان لی يا 
سَيّدِي اتان تَمَاجَرَا في ا حفُلِء ول سن من يَفْصِلْ يهُا صر وو أحدفتا الک O‏ 
قَقَامَتْ كل الْعَشِيرَةِ ع وَقالرا: ملي اي قل أحَاهُ لِتقْثْلَهُ تلم لتيل وَيْيكَ 
الورك گ۔' ِن فَعَلُوا َلك يُظفِعُونَ الجر الي بے یٹ یہ ولا گر لوزن اشنا ولا بنا 
عَلَ وجه الأزض۔' "قال الْمَلِكُ ْمَأ :می إل دذاِك؛ راتا أ ضير قَرَارَا في مَوْصوعك." 
٭تقَالتِ الْمَْاه الي مِنْ تَقُوءَ: "الدّنْبُ عل یا ی ايه کرت ايك 
بَرِينًا هْوَ وَعَرْشُهُ' "قال الْمَلِكُ: ِن كلّمَكِ أَحَدُ هَاتِيه لي فلا عو د يُصَايفُكِ' ''فَقَالَتْ: 
اخیف ل بان شرل اوك أن تمع طالب ار من ازتصكاب جربو ری لملا لل 
انی الآخَرُ" فَأَجَابَهَا: "اقيم لَك باللهء لا تَسْقْظ سَعْرَةٌ ِن رأیں ابِْكِ عَلَ الأض." 

”قات المرا 2 ملي سبي اتلك بأن آئرل لك لم" ققال: "قولي." ”قات 
اف سے سن عَذت أن تَلَةلی؟ اَل ٻڪَلايك هَدا تم 
eS‏ حيائتا هي 
a N EL aE‏ نْ يردا إِلَيْه جين 
تَكون مَنْفِيّينَ عَنْهُ 4 هرلا يفضي عل حَیَا من بقع ”وتا جا وت 
د ِي الْمَلِكَه لان المَّحْبَ حَوّكني. قَقْلْتْ : أك اليك ربا جیب طَلبي. -- 
7 قن مِنْ و الذي بريد أن يفطي أنا ابي شام صا لبي ةا 
لكا" 7 ولا صَارَ لامك عَوَاء لي يا سمي الْمَلِكَء لاك ملاك ف الله لت بَيْنَ اکر 
وَالكّدء َلْيكُن الْمَوْل إِلَيْكَ مَعَكَ.' 

ل العلك لر "أشالك لي ولا دلا تي عق شیگ۔' قات الْمزة: قصل ا 
ف ل اف اهل لثيات يد ى هذا گر ا 
و سواه لا يقر أ أن اقات لا تا و 56 


3o2‏ و 


کت ات شرالی مرق پهڏاء وَهُو قتي کل هَدَا الكلام. دفَعَلَ عَبْدُكَ يُوآبُ هَدَاء 


2 


3 


2۴ 


لكك في الْمَوْضوع بِظریقَة ج غار بارا ولک یا سی کی كتلاك اللو وكغرف كل 
مَا يِجْرِي في الْبلاد." 

الْمَلِكُ لِيُوآبَ: 'وَافَفْتُ عَل طَلَيكَ. إِذْهَبْ وََحْضر الق الوم مم 
رات تنك الاو اتا راگن اکا تل برات الع ليك اك رَضِيتٌ 
عَٿي يا سَيدِي الْمَلِكَ لاك أَجَْتَ طلبي" ”وَڏَهَبَ يُوآبُ ل جَسُونَ وَأَحْصَرَأَبْمَلُوم 


2 


٥ مو‎ 


ای "تكن كرك 75 ھا مک الا لاہ جن لتكت آ ھا 
دَارِهِوَلَمْ ينمل نی حَحْصَرٍ الْمَلِكِ. 

ك ن في کل بيني إِسْرَائِيلَ رج وخ فقو ون الاش يَنْدَحُوتَهُ جدًا 
لهڏا. وَلَمْ يَكُنْ فيه عيب مِنْ أَسْمَلٍ قَدَمِهِ إل قِمَةِ راه 26 كان يلق رَأسَهُ فی آجر کل 
سَتَةٍ أن خخ كن پش حل و 5 يره يَجدۂ اکر مِنْ كِيلُوجْرَامَيْنِ حَسَبَ الْوَوْنٍ 
وات قا 3 مَيينَ وَينْنَا وَاحِدَةٌ لھا امار وف جا جا 

و - في لقنس ت سكين ن ن عبر أن يَمْثْلَ کت را أَْقَلومُ 


ہہ 


آنه 8 


ل ا 5 اة 
رقا يه "قال شار ليلد اروا عق وا آبَ انب حَفْلٍ وَمُوَمَزْرُوغ 
یراہ َاْهبُوا حرفو بالكار" فَأحْرَق رِجَال الوم ال بالتار. "فذحب يوب إل 
ُقَلومَ في دارو وَقَالَ لَه: "مادا ا حرق ِجَالكَ في يا ٦سس9"‏ 


لَيْكَ وَكُلْتُ لك كه تقل إلى كه ل أرما أن فوت ونه ارت نان نا5 حضون 


ع 
2 
۔ 


من جَهُور؟ گان خَيْرً لي أوْبَقِيثُ هَْالة. 200017 كنك مذي 
۴ بل دی ہھ هب يُوآبُ ل الْمَلِكِ وَأَخْبَرَهُ ِهَذَا. فَاسْتَدغی الل اسلو قَدَهَبَ ليه 


+0 كو انض قْدَامَ الْمَلِكِ فَقَبّلَ الْمَلِكُ أَجْمَلُوم. 


۶ 

2 
۔ 
2 


RNG‏ 72 4701ل كرون ات کان 
15 يَقُومُ في الصّبّاج الْبَاكنٍ يف جاب الطّرِيقٍ ل اب الدب وَأَيّ وَاحِدٍ 
قَادِم بِدَعْوَاه ل الْمَلِكِ لِيُنْصِفَهُ كن أَبْمَلُومُ يُتَادِبهِ وَيَقُولُ له: "لت مِنْ أي مَدِيئَة؟" 
اقول لكا ھی ہب ھا ای ح ات “تقول َنْقَلُومُ آو "نفل الگ 
علخ حَق ًا في غك وسن لا أحد عن امَك وحم لك" "ى قول 'إِنْ جَعَلُونٍ 
اضيا في هَن البلادہ ياي ل کل مَن له موی أو دَغوی تا عقف" ا 


رو روت گە و رو روه یاو 6 0 و ۹ر ر مر 
نحي أَمَامَهُ َد لوم يده وني كۀ وَْقبَهُ وگن أَْکَلُومُ يفل هَذَا مَعَ کل بني 


7 افل قاحسا إل لت ِيْنْصِفَهُمْ فَسَلَبَ أَبْمَلُوم فلُوبهُم. 


يد 4 سِنِيق قال أنقلوم لِلَعلِك: متخ لي بن أذهب إل حبروة» لأوق كذري 


1 


ازع 


341 "4١ 


on 
1 
1 


0 
۳ 
0 


4 * 2 


الي ر لف 7 ا 00 نرت ها ال 
نی المؤل إِلَ الْقُدْسسء أَقدمْ لهُ صَحَايَا في حَبْرُونَ۔'' 'فَقَالَ ە ا ا 0 


وسل قلخ راا ف الس إلى کل قبائل بي ِسرائیل وَقَالَ لهُمْ: مق سَيغْثم 
ور النوق كقوارا: افق اسار ل كار ار رعا أَنْکَلُومُ 0 رَجُلٍ مِنَ الْقُدیںء 
فَرَافَقُوُ وَدَهَبُوا مَعَهُ بِسَلَامَة نِيّةٍ ية وَهُمْ لا يَعْلَمُونَ SES‏ شوم يدم الاي 
ا إلى مَدِيَةٍ جيلوة وا کی اعيتوقل الديلوق لگا كاك واکلت النوامرة 


ا واج وخر داؤة بأ کل تني إِسْرَائیل صخو اون لو “'فَقَال دَاوْدُ 
كل رجَاله الَذِينَ مَعَهُ في الذي الووايكا تزرثة ولا أن تقشزم من الوم تالا نَذهَبُ 


ل خر 


لقلا يان عَلَيْتَا ہو فما يَفْكُلَنَا وَيُهْلِكَ الْمَدِيئَة با سم ب" اجا رِجَالَه: ا 


سرع 
ےہ کے گا" “قرع انيف ول أل دار وا و املك 10 
فق اخزاری الما الات دای ”وا لمك حارج و الب وراك قرا جلة 


ہج طرف الحديتة: او وبر کل رجاه أَمَامَهُ يما في ذَلِكَ الرس المد و600 رَجُلٍ 
CT‏ قال الْمَيِكُ لاي 0 انا كذهت ألث أنضًا 
مَعََا؟ انج َأَقْ م م العلت الخدين انت هَاجَرْتَ رن کے وت ی کک ھل 
آخُدُكَ اليو عفد مَعَنَاه وَأنَا ا أَعْرِفُ إل أنه أَذْمَبُ؛ انج و لوقك ل يرمك 
٦پ‏ إن ترايت 0 لتق رکال ال بالله وَيحَيَاتِكَ يا سَيّدِي الْمَلِكُ» 
سا وع کے حَقی ون كلمي ذَلِكَ ينا" نقال داز و لاگاق: I‏ 
َعبَرَ إِنّاي اق کت ِجَالِه َعَائلَاتِهمْ مَعَهُ ان ال يکو ِصَوْتٍ عَالء بنا و 
الشَّعْبٍ يَعْبْرُ ثُمَ عَبَرَالْمَِكُ أَيْضًا في ادي َدْرُونَ واوا جن تو طریق الصَّحْرَاءِ. 
ا ۶ی 029 اللاو 0 صَنْدُوقَ عَهدِ الله فَوَصَعُوهُ ایب 
بيار حَقی انْتقى کل لغب ون اور من الد 11 00 ايك اة أنجع 
الصَّنْدُوقَ الى الْمَدِيئَة فَإِنْ رَضِيَ الله عَئیء يردن وَيُرِيني إِيَا یپ تج 
غَيْرُ مَسْرُورٍ بي دن فَلْيفْعَلْ بي كما ياء" ثم قال الْمَلِكُ لاوق الخَيْر: ازجع نت 
ايار هدو إلى الْمَدِينَةِ 2009 ؛ أَخِيتَعْصَ اجَْكَء 007 بْنَ أَبِأئَرٌ 


م اتا قاي ا عِنْدَ مَعَابِرٍ تفر في الصَّخْرَاءء حَقی تأ رسال مِنْحُم لِفْخْيرُونٍ 


ا 


اتور ل َرَج صَادِقٌ ا کَُ دوق عه الله لل الذي تا هُنَاكَ 
داو جل الریتون و هو يکي 1 مُغَطَلَى وَحَافيَ الْقَدَمَيْن. و القُعْيِ 


2 سه 3 بي 31 اہ و 
مَعَةُ عَطوًا رؤُوسَهُ و وگائوا يَبَكُونَ وَهُمْ يَضْعَدُونَ. ' وَيَلَعَ دَارَ E‏ أَخِيئوقَل مِنْ 
وت فَقَال دَاوْدُ 5 "ين فَضْلِكَ ا رت اِجْعَلُ نصِيحة اول قاي و0 


ایس > ہے 


2 


3 


E 


ےم ےھ 


"وما وَصَز دَاوْدُ إل وة ابره سد لل وَلَاقَاهُ فاه تر رک 
عل راه رابُ. قال له دَاو: "لدا ج جنت مَي؛ تَححُونْ جلا عَل وڪن إذا جڪ 
ل الْمَدِيتَة وَقُلْتَ قُلْتَ لِأَجْمَلُوم : اأ کا أ الْمَِك. گُمَا حَدَمْتٌ ون ول 20 
خْدِمك. مَك بلق ماعن بذ تخل عل أذ ا يف کی وَعِنْدَكَ هتاك 
صَادِق ا فان ل ناما شه في قضر التي "وَمَعَيْمَا هناك انتاهما 
أخِیتغش بْنْ ضاوق وَیواٹان بی اَپيائر وتاي بل لت وها" ”جا 


و 


خرتائ شاحت 15ل ال حزيقة الكذيين: يكنا كان انتار نایا 


16 دما عم داد القند بقلل a‏ م وم حمارَانٍ 
جَانِ يلان 200 رَغِيف خُيْرٍ 100 عُنْقُودٍ ربيب 100 ثُرْہِ 

ټین موم الْمَلِكُ لِصِيبًا: 7 E‏ تا 'اختازان لعائلة التلك 
لل ر کوب» کک لئان لِيَأكُلُوه وار لِيَهْرَيهُ مَنْ تيب في السخزای' فقا 
الْمَلِك: "وأيق حفيد سَيّوَة؟" قال صیبا: انر في القذیں لفقل تبه 282 
RE 1‏ جت" أكقال لف ليبا ل مَا َلك تفي كنك خو لكا" تل 
9 تا عَبْدْكَ يَاسَيّدِي الْمَلِكُه قَليَْكَ رى عَئي.' 

تر داه من 2 ينبي إل فقي قائل: 
إِسْمهُ شَمْعِي بن جيرًا. وَيَيْتَمًا هُوَ حَارِجٌ گان يتم تترف داود 2 رِجَالهِ بالجِجَارَة 
مع أن کل ا یی ول لقا گائوا عَنْ يَمِنِ الحيِكِ داو وَعَنْ شِمَالِهِ وگن سمي يَقُولُ 
ف كتاقيده الذي نزخ غ٤ا‏ يا قَاتِلَا يا حَبیث! *المَؤْل انق قَمَ مِنْكَ عل كل دِمَاءِ بَيْتِ 
شاو الي سَفَكْتَهَا وَمَلَكْتَ کته از أغلى التنلكة لام اق أَنْتَ في هَذِهٍ 
التسيود رانف قاو تل يكاي ابْنُ صَرُويَة للْمِكِ: "لادا يَمْتِمُ هَدَا الكلْبٌ الْمَيّتُ 
سَيِّي الْمَيِكَ؟ إشتخ لي ان ن أَذْهَبَ ےت عا لوت نا 
مت رکو نیم لان الله قال له: 'اشْيِمْ داو" فَمَنْ ل اق أن یرش شوہ 
وتال دَاوْدُ لاپيشاي ولل رجَاله: 56 2 ِي من بي وڌي يشت لقني ڪن 
بالأؤی مَدا اليلْيَمِي! ار کو َعم لان الله قال له. الَعَلّ الله يَرَى دن رَيُڪَافئي خَيْرا 
دل مَتِيمَيه اليَوْم." ا او دروم سَيْرَهُمْ في الطَرِيقء وان شَمْعِي يَسِيرُ مُقَابِلَهُمْ 
انب ا بل قير وَيَقْذِفُ داو بالججَارَةٍ وَيَدْرِي الثُرَابَ عَلَيِْ #وَوَصَلَ الْمَلِكُ 
70 ان نَّ مَعَهُ رات تَعَبَايِينَء فَاسْتَرَاحُوا هُنَاكَ۔ 

دی 01 ؛: 0 جَالٍ إِسْرَائِيلَ» فَجَاءوا ِل الیں, ون أَخِيعُودل مَعَهُمْ. 'وَكَعَبَ 
حُوَايُ ار کی صَاحِبُ داو إلى أَبْمَنُومَ وتال آٹ: "لني الْمَلِكُ! لِيَنيَ اَمَك" یر 


- 


نوم لجومَایٰ: 'أَمَدًا وَفَاؤ لِصَاحِبِكَ؟ لِمَادًا لع تذْهَبٌ مَعَ صَاحِِكَ؟' ٭'فَقَال حُومَايُ 


صيبا ياني إلى داود 
6 عب 32:11 
4-6 2صم 30-24:19 


ےہ 
ي 
مِنَةً 


شمعی یشتم داود 


343 ھ٣۳‎ 


2 صموئیل 


7 17 
4 


أبشلوم وجواري أبيه 


4 + 4 


ع 


0 


ری "له ل اخم وَقِيمْمَعَ ادي امار | ل اا ما الب وي تي نر 7 
0 اضاقة ال كلك ألفت أنك ان کنا دنك أباك أخْرمك انك" 

وال اھر تن رق “تا یٹنا تا E‏ سی لأنْقلوۃ 
قاف را بيك اللي ركم لِلْعِتَايَةِ بالْقَضْرِء هَدَا يَجْعَلُ أَبَاكَ يَحْرَهْكَ وَمَسْمَم الک 
بذَلِكَء وَتَمْتَدُ َفْتَدُ عَزِيمَةُ كل أَنصَا Es‏ حَيْمَةَ عل السّطج وَعَاشَرَ جَوَارِيَ 
77 0 لكات ہد جس 


م £ 


17 وَقَالَ أَخِيتُوكَلُ لأْقلُومَ: ٠"‏ "اشْمخ لی بأَنْ أَخْتَارَ 12000 رَجُلٍ قوم ردك 
وَرَاءَ داود ۶۰ئ۶ وغم عليه و کت وَخَائِرُ الفُوة وار یرب 

ا وَأَفٍُ ات وقدة "وان كل القغب اللف ل إن مات هذا ال 

کک يرم کل الشَّعْبٍ الف ويكون الكل وت 0 8 یککوھ 


٥ 


ایل أَنّ مَذہ ذ َة حسئنة. 
وتال َبَْلُوم: 'اسْتَدْعُوا حُوقَاي الأری قَنَسْمَعَ ھا ' فلا جَاءَ حُوشَايٰ 
إليك أ E‏ خْبَره أَفْقَلومُ پڪلام أَخِِثوقَل وَقَال؛ هَل تَعْمَلُ بِحَلَامِهِ 1 كك فل ا ربك 


2 - 


"قال حُوقَائ فلوم یا آ جن ا E‏ 0 “أنت عَارِفُ أن باك 
وَرِجَالَهُ هم ال وَعِنْدَمَا يَعْضَبُونَ يَكُونُونَ كدي 3 مَتَوَخّشَة تة فَقَدَتْ أَوْلَادَهَا! و 
یسا هو رَجْل خَيرٌ في ا رب ولا يت مَعْ ا ود. ينا وال تبیغ في گهني أو في 
مَگانِ آَحَرَ فَإِذَا مَاتَ بَعْطْ بَعْضُ رِجَالِتَا في الْبدَايَةہ تَْتَهِرٌإِمَا ا أن كل و 
E‏ قلبۂ گتلب الد اف وَيَجْبنُ لان گی َي إسْرَائيل يَعْلمونَ 
E EA‏ ل اتلك أنضحك بان ن حسم إِلَيْكَ كل بی اب را 
ین ان إل بر سبح كالمل الذي عل الى البخرف الكأره أت كفْسكَ تَقُودُهُمْ في 
تفرگ ائ تیج علیہ یٹنا كن» وتازل علیہ گت بارل القتى عل لأر قلا 
1 او کا کا وا خا إلى مَدِيئِ يَأَخْدُ کی بني ! منائیل اکا 

الا جرا إلى الوَاِي حى لا ب ين" 
أَْقَنُومُ ول رِجَال إِسْرَائِيلَ: "نصِيحَةُ حُوقَايٍ الْأَر أَحْسَنْ مِنْ نْصِيحَةٍ 


0-2 
أخيفوقل" من الله تج تيح أخبثوقل الال لی تب الهلا عل 
و كاوق 
00/ 09 7ت 
عند مَعَابِرِ الْأردُنَ في الصخرَاء بَل يَخِْرَ إلى الشَقَة لخر لأا َف الَْلِكُ وَل الشَعْب 


الذي مَعَهُ E‏ توتاقاق وا ی عند عق رُوَجَلَ» او أُنْ "جا 


2 


و 


2 


وص به چ عيض أ 2 صموئیل 
الس لعلا يَرَاهُمَا أَحَدٌ. قَذَحَبَّٺ إِلَيْهِمَا جَارِيَةٌ وَأَخْبَرَتُهُمَا بالرِمَالَة وَهُمَا انْصَرََا لِبُخْيرًا 31 
داود. "قافتا كا راخت ازكرم تخا رة حَقی وَصَلَا ِل دار جل في وريم »وگن ْ 
عه ري دار قرلا إِليْهَا. ”'كَأخَدَتْ رَوْجَثُ غِطَاءً وَتَرَقَثْهُ عَلَ قى الب بے 
خی قل رف أحَد فاق اش اء رجال ُو إلى الْمَرأة في التَارِوَكَانُوا: "أ 0 
ہے تاكان؟" فَقَالَك: غا قتا اناو" ف وا 5 م وها جوا إلى لٹ 
اوم و مَصَى الّجَالُ حَرَّجَ الائْتَانِ مِنَ لیئر وَذََبا E TNA‏ کان 
'قُومُوا وَاغبْرُوا التهرَ يسْرْعَة لا أَخِيتُودَلَ صح بِحَدًا ضِدَّكُمْ' ”فَقامَ داد وک 
لفقي الى و الا دن وَلَمَا لم الصّبْحْ كانُوا قد قد عَبَرُوا عله 
ہد وی ہس سے می إلى دارو في 


مَدِينَتِِ ورتب شُؤُونَ عَائِليه وَعَتَقَ نَفْسَهُ فَمَاتَ وَدْفِنَ في بر أبيه 


“رذب دَاوْدُ إلى عَتَایم وَعَبَرَأَْکَلُومُ EET‏ جال ا E‏ 
لوم قَد عَيَنَ عَمَامَا قَائِدا لِلْجَيْش مَدَل يُوآب. ران عَمَامَا ابْنَ رَجُل اسه یڑ 


2۴ 


ہش ےت 


لماعي الذي 0 يجا بت 0 ےا نے کت 3 ا ايک | وی مور 
ہے f‏ ۰ أن صروية وأبيجايل كانتا 
أمه وليستا من أبيه یسی (رج 


27 صصص - 4 0 ONG‏ هم سمس ے می سے ےھ > 
7 ذهب 0 ل 7 7 0 بْنْ تَاحَاش مِنْ ۳ عَاصِمَة بنی عمو | ا1ے 16:2 پیدر ان ال 
وَمَا كير کات و وای اخلعادی عن وجل ودرا فذقا وش 5 | كنا اکر من لاود الکور 
3 کی بْنُ عَمَئِيلَ مِنْ لود ہا ویر ي ال يلعاي مِنْ رُوجَلِيعمَ "“وَقَدَمُوا فر ات ماشہ 

می ور ا وہ یی و 902 ك2 7 
وَاوْعِيَة خرف وَقَمحَا وَشَعِيرًا وَدَقِيقًا وَقْرِيكًا وولا عو مَشُوِيًا فد لا كيف أن بعض أولادهما 
7 5 کانوا في سن داود تقريبًا (يواب» 


220 وَغَنَما بق 0 لاعت لعب الذي مع ۵ئ0۳ و نهم قا و الت 3 جَوْعَانُ أبيشاي» عسائیل؛ عماسا). 


6ت کات از ای تلھ رکا عَلَيْهِم قَادة فرق من 1000 وَمِنْ 100. موت أبشلوم 


ا َم ُت قِيَادَة يُوآبَ 7 کے حك نا5 پيقاي ابن صَرُويَةَ خي سیت 
يُوآبَء وَثُلتَهُهْ حت قَیَاتو للاي القع. وَقَالَ الْمَلِكُ لَهُهُ: 0 - اث مَعَكُمْ" مك 
قَقَالُوا: تم الإ ن رتا أو ِن ماک ِضْفَْا دالا يهم ما نت فَْسَاوِي 
0 مناه وَمِنَ الْأَحْمَنِ أَنْ هتا في ية وٹنچتتا إِنْ دعا الأنُز' “قال له عَقر آلاني 
الف اغلا ا ورك عِنْدَ بوَابَةِ الْمَدِيئةه يتما حَرَع گل اخيش 
في فِرّقِ مِنْ 100 وَمِنْ 1000 00 م وناي وَقَالَ: 'تَرَفَقُوا بالق 3 
كوم من أجل" و یع كل ا ود لما أَوْصَى الْمَِكُ الاد َأَْمَُوم. 5 

ورج رِجَال ڌاو إِلی اقل لِمُحَارِبُوا رجَالَ ِسَْائبل: وكاتت الْمَعرَكةُ ١‏ في اب 1 


٤ ۳‏ عَظريَةٌ نے 


'قَانْهَرَمَ هُنَاكَ جَيْشُ ٢‏ مه وكان +7 د فی ذَلِكَ الْيَوْم وَكَعَتْ عَْورَةٌ عَظِيمَةٌ 


١ 1‏ كَ هع" + 345 


2 صموئیل 
18 


عِشرون أَلْمًا 


١ 
= 0` 


om 
3 
1 
¥ 


داود يعلم بموت 
اہشلوم 


۳4 + 6 


رد 


20 أوَانَّمَعَتْ سَاحَةٌ الْقِعَالٍ في گل الْمِنْطْقَة وَكانَ الَِّينَ هَلَكُوا في الْكَابَةِ في دَلِكَ اليم 


2 


ا ن هَلكُوا السّيِ. 


”والْعقی اوم صُدْقَةٌ مَعَ بَمْضِ رِجَالٍ داو وَكانَ 0 وَدَخَلَ الْبَغْلُ به 
نت جر بوط ضَخمَة أغصائها دیق قلق رأ 7 َم ابق من نيه ورگ 
نَا ئک ر راه 2 ےت رايت أَبْقَلومَ مُعَلَنَا في 
E‏ ال لك وات انك ران ؟ فا5ا لم تل في الالء فكئث أغيكَ 
10 عُنْلاتِ مِنَ الْفِضَّةِ و مجاه الرَّجُلُ: 'حَق لَوْ أَعْطَيْتَي 1000 عُمْلَةِ مِنَ 
لص ما گنت أَمْدُ دي عَل ابن اللہ لأ املك أَوصاك ون سَمِغتاك ققد قال لَكَ 
أَنْتَ وأپيگاي َإِنَاي: 'حَافِظُوا عَلَ الْقَّ أَبْکَلُوءَ ين أَجْل' ِن EEE‏ 
يان قلا عَيْءَ ڪت عَلَ الْمَلِكِه وت تیف ضِدّي" “فقا يُوآبُ: الاأرية أن أي 


ای ق الکلام تك رأ يده 3 زاب وغرتهالى كل قارع تفز لكا 


فى و تعن انارو راط 0 مِنْ خَاملی سلاج يُوآبَ الأو 0 وَقَكَلُوه. 


26> ب و 


ونفخ يوا وب فی الُْوقِ» توق جَيْش ذا د عَنْ مُطَارَدَةِ جیشں و وب 
أمَرَهُمْبدَلِكَ. "وأَحَدُوا وم َرَو في فرع ۶ عمق الت وت ونه كُومًا كبيرًا 
یب اهْجَارَة وَعَرَبَ کل جَيْضٍ إِسْرَائِيلٌ َرَج كل وَاحِدٍ لی دارو ا E‏ 23 0 


حَيَاته» قَدْ آ0م اكلم تهنا تَذْكَارِيًا في وَادِي الك أيه قال: ہی 7 ابن يحمل 


e 


۔ 


م تغدي” وا لضت کل یوار تا ول بای تتت لال ها يب" 

7 اض بن شلاق راتا : 'اشتخ لي بان أَجْريَ ےت ان 

مده ِن أَعْدَائہ ئه" ”مفَقَال لَهُ يُوآَبُ بُه "لا يَصِح أن يل أنْت بقار اليم رکا يوم 

آخَرَ ملا وَلَيْسَ اليو لأن از O‏ َال يُوآَبُ رجي تی ا 

وبر الْمَِكَ يما رایت" اَی لَهُ الَبَئِيُ وَجَر: فَقَال ا 

ايك "مما عنک انح ل بان أخري وو تین“ قال اب 00 7 
ید أ 


2 


د م 


كَذْهَبَ يا ايء وَلَيْسَ مَعَكَ جُشْرَى كان مر "فَفَال: ازا کت ذا 
3 د 4 بر م ل ل ےر 
0ئ ILE‏ الخَارجيّةٍ لیر ا الرَقِيبُ 
ِل السور قو حا رب ته وَتظرَ َرَأَى رَجُلا يجري وده ہیں الرَقِيبُ ار 
الات ققال التلك: "إن 816 وكدة قملدة 00 كان اليج E‏ ۰ 
رای رب ب رجلا ڪر ري ادى الْبَوَابَ 0 تر تخي وَحْدَةا" ل 
املك "هذا اکا یل تلتق ”وال ات 0 أن الال ری كُأَخِيمَْصَ 
بْن صَاوق۔' فَقَالَ الْمَلِكُ: 'مَدَ هَدَا يَجْلُ صَالِحٌ ٦۰7ھ‏ ھ + کون 
وتادی الْمَلِكَ وَقال: "السلا" اَی لِلْمَلِكِ وهه كو اض قال نا الک رك 


ی > ہے 


۰ 


پوت 


: 


2 


E 


ف جو ھک چ 
9 و 


7۲ 


الذي تك 1ھ اموا ضِدَكَ يا سَيّدِي الْمَيكَ۔' ”قال الْمَلِكُ: "هَل الْمَق أَبْقلُومُ 


ہچ كان عكر ھن أَزْسَلي نع ات إلكق ها شقدف: رانك نهاك کكیینتا 


اہ 


00ھ808 0 َيه قال الْمَلِكُ: "قف هتا وَانْتَظِرُ" فَوَقَفَ وَانْتَظر 'أوَجَاءَ الْحَبَئِيُ وَقَا 

شی ا الول الم َك ايم من كل قاري علق ل اث 
هَل القت أَجْمَلُوم بََبْر' اعت الحَبَشِيٌ: "يڪن كلق أَعَتَاء س سَیّدي الْمَلِكِء وَل لين 
قَامُوا عَلَيْكَ بال" تو رَعَج الْمَلِكُ وَصَعِدَ إلى عُرْفَةٍ قَوْقَ بََابَةِ المَدِينَة اتی وگن 
تى کول "يا اي أَْقَلَومَ! آہ يا انی! يا اْني اسوم لیت مُت بدلا مِنك يا أَبْمَلُومُ 


ابنی! اه پا ابنی" 


19 ََیع يوب أن الْمَلِكَ بكي و يوځ عل الوم E‏ 
إِلَ حُرْنٍ لکل ا جي لِأَنّهُمْ سَعُوا أ الْمَلِكَ حَزِينٌ على ابد و 
في ذَلِكَ لوم 1 يي اهم جَيْشٌ انرم في ا زب ُتسل مما * وَغَكَلَى الْمَلِكُ 


َجْهَهُ وَصَرَحّ يصَوْتٍ عَالٍ: يا اي أَبْشَُومَا يا يموم انْي! آم ويا ابيا" أ فَدَخَلَ ياب لى 
الْمَلِكِ في الدّارِ وَقَالَ: "أَنْتَ لي أَخْرَيْتَ كل ِجَاِكَ الذيق انثا كتاكلة وقياة آ20 
وَبَتَايِكَ وَرَوْجَاتِكَ وَجَوَارِيكَ؛ ارائقع عي ای سے مر تلك 0 ك؛ وڪره الذي يُِوئكَ! أَنْتَ 


و 
2 


أظهَرْت اليم أن روا 5 وَرِجَالَكَ لَيْس لَهُمْ قِيمَة عِنْدَكَ. لاه انصَحَ لي الآن أنه أو گان 
ألو کت لا کنا موق لَكُنْتَ تَفْرغ بِذَلِكَ. کم الا وَاخرُجخ وَطيْب "02 
1 


o£ 


فم باللہ إن لم زخ لا يبت أَحَد مَعَكَ اللي مَيَكُونْ دا اسو ِن کل كاركةٍ 
حَلّْث بك مُنْدُ صِبَاكَ إلى الآن." "فقا مَ الْمَِكُ وَجَدّس عِنْدَ بَوَابَة الْمَدِيتَة ات ال 
أن الْمَيِكَ هْنَاكَ. َجَاڈوا كلم لي ما جَيْش إِسرَائیلء فََرَبوا وَرَجَمَ ل واحد إِل دارو. 

ف بِحَدَتَ بَيْنَ المّعْبٍ جِدَالُ في کل قبائل بني مت کی ا 
ئک 9ؾ ۰ ؛ وَقَدْ هَرَبَ مِنَ اليا ِسَبَّبٍ 
أنقلوء. لڪ أنقلوع الذي مسَختاة ملگ عَلیتَاء ماک في ارُب فَلِمَادًا أَنْقُمْ سَاکِونَ 
ولا تُرْجعُونَ الْمَلِكَ؟ 

یح ما از إل صَاوق وَأَبكرَ ارين گلا شیوخ يوا ريفولا لَهُم: ی5ا 
تَحُونُونَ آخِرَ مَنْ يرد الْمَلِكَ لى قَضْرِه؟ فَقَد بَلَعَة وَهُو في دارو ما وله کل ي إِسْرَائِيل! 
کک إِخْوَق؛ مِنْ خی کے کا کک ارت لعز كن ونا ات 7 E‏ 

RT‏ أت قريي» من يي وديا يڪ الله ياي اَعَد عِمَاب» إن كت 

6 ای الیش َمل يُوآبَ ظول ع ع2 ا کی او قظرت فل ركال توه 
وَأَرْسَنُوا یه کلم معا يو لُونَ: 'انجغ نك ول کال وین النيك کے رضل إل 
ا قَدَّهَبَ ِجَالُ يَهُوْدًا 0 الْجْجَالٍ لاسُیقَبَال الْمَلِك وَلِيُرَافِفُوهُ ف عُبُور الٹَھُر 


5 كما 


يواب يعاتب داود 
9 عب 32:11 


داود يرجع إلى 
القدس 


۷ھ 347 


2 صموثی 
19 بت 


مفيبوشت یاتی إلى 
داود 
309 2صم 4-1:16 


داود یکافئ 
برزلاي 
انين 


EN + 348 


ار بی بْنُ جيرا لی الذي مِنْ وريم وَذهَبَ مَعَ ِجَال يَهُودا لاال 
الك داز ”کان مَعَهُ 1000 رَجُل مِنْ يمين وَصِیبًا شا بي فارگ تد یکا 
وَحَبِيدٌهُ ال20. وَنَوَجَھُوا عة ل اَن إلى حَيْتُ کان الْمَلِكُ. ادوا يَعَبْرُونَ 8 
الصَّفَة لخر ثم يرون لِيُسَاعِدُوا ب يك الْمَلِكِ في غبُور الو ذلك لكي يَرْضَى 
الْمَلِكُ عَنْهُمْ وَلَمّا بدأ الْمَلِكُ يَعْبر بغار الکن ری شي بْنُ جيرا تَفْسَهُ عَلَ الْأَرْضٍ أَمَامَ 
ال 4 a‏ و وت کڈگر الْكَلَامَ الَّدِي افر 3 يتُ به آکا 
عَبْدَه حم كين این ا جا و وسر تی اك لني عار 
0 تُء لِدَلِكَ جثث اليو ول عل بيت ُوييق لس ل وى شلك" 
امال يكاي اذ صَرُويَ: اث أن يفك نس لأكة كم املك الذي تتحة اتل 


30 


ع 


”قال دَاوُدُ: "ما لي وَلَكُمْ يَا بي صَرُوَيَة حو 0 ان ملك اس این 
لن يفل اڈ" ف قال الْمَلِكُ لِمبی: "لا كنوث.' وَحَلَقَ لَه الْمَيِكُ بِدَلِكَ. 
کچھ رو 0ا 7 كُنْ قد عَسَل رِجْليهه وَلَا اتی 
بلخيعف ولا عسل ابه ند دعَب الملك إلى يرم تخوعه منقضرًا. "كلما جَاء إل الْقُدْسِ 
يقابل الْمَِكَء قال له امَك "لِمَادًا لم تَذْهَب معي يا مَِيبو بُوقَث9" 6 فَقَالَ: "آذك تَعْلَع يا 
سَيّدِي املك أي غر ۾ تشلث ادي أَنْ بش رع لی جمارا فأرْكبَ وَأَذْهَبَ مَعَكَ٬‏ وَلَکِنَۂ 
کي کي وس وٺڪ يا سَيّدِي المَلِكَ ملاك قافعَل مَا جلو 
لكَ. قن گی بَيْتِ اي لا تجو ا 
ا عَبْدَكَ وَجَعَلَكَي بير بن الككليق ڪل مَائِدَتِكَ! قَمَادا طب اکر من هَدَا؟" ”َال لَهُ 
الْمَلِكُ: "كمَاك كلام في شُؤُونِكَ! حُکيي هُوَأَنْ د ت اول يبتك ون ا ال 
مَفِيِيُومَتُ لِلْمَلِكِ: الل ره !" 
ى مِنْ رُوَجَلِيم» E‏ 3 الْمَلِكِ لِيُوَدّعَهُ مِنْ ن مالك 
ا سر عجورًا ابن 0 سَنَةً َه وه الي عل الْمَلِكَ أَفْتَاء إِقَامَتهِ في حَتَايمَ لاله 
کنا عا چا فال التلك ليزرلذي: عار بر وَتَعَالَ معي إلى الفُذیں؛ وأا أَعُولكَ 
متاك" “تقال بززلاي للتلك: بے أصْعَدَ مَعَ املك إلى 
الفقيية 1280270707 ست وَأَصْبَحْثُ لا أَمَيْدُ بَيْنَ اللَیّبِ وَالرٌدِيء؛ وَلَا تک 


ڪرو 


ا 


09۰۰ ولا زیت انت راتات قَلِمَادًا آگُون جملا عَلَ سَيّد 


3 


0 0د سْتَحِقٌ ان نُكَافِئَني يكل نكرو ال د لھا م غ غر ادن 
ملك تیگ ٤4‏ اشع لي بن ارچ ئوک في مَییتی بِالْقُرْبٍ من قير اي وأي. 
م ُنْكئۀ أنْ يَعْبْرَمََ سَيّدِي الْمَلِكِء َاعمَل له مَا جلو لَكَ۔' *فَقَالَ 
الْمَلِكُ: ايأ كِنْهامُ مي ي كَأَعْمَلُ له مَا لو لك وَل مَا تتمنَاء r‏ 
ایا غر قرف وكين اف و لائ وا کہ درجم إل ر 


ایس > ہے 


o 


برو جو مويه 16 3 2 صموئیل 


20 ہہ+ەھ"' بر اب یں تقو‎ Ae 7 ١ 
يقار للك إل اللجال و مَعَهُ كِمْهَامُ بصخَبَة كل رِجَالِ يهوڏا الذِينَ عَبَرُوا الا ردن‎ 
م مَعَة وَكَدَلِكَ يَضْفْ رِجَالٍ إِسْرَائِيلٌ. ل‎ 
الوق ذال جا كل ِجَالٍ إِسْرَائِيلَ إلى الْمَلِكِ وَقَالُوا آه: "بأ حي أَحَدَكَ إِخْوَثْنَا أ جدال بين يهوذا‎ 
جال 3 وَحْدَهُمْ وَعَبَرُوا ك الاڈ أن وَأَهْلٍ ت و الك" جات ل وإسرائیل‎ 
es : رِجَالِ يَهُودَا: ۳۳ھ مت‎ 
ارك أخظانا 0 بَهُمْ رِجَالُ ِسْرائیل "لكا 10 أَضْعَافِ مَا لع في 0 عر‎ 


تحر أو مِنْكُمْ بدَاودَا دا اث و لان ذ رَه إِرْجَاع مَلِكِنَا كَانَتْ ہے ر 
7 اھ لت 


20 َكَرَت أنه ە6 يا ۶ تمرد شبع 
في الْبُوقٍ وَكَالَ: يا بني ا سْرَائِيلًَا لا من ن تلتبي إِلَ داو ولا ابن يَمّى يَنْتمِي 0 عب 32:11 


ياء اِرْجمُوا تک ِل ديار 1 حل كل رِجَالٍ شر في عَنْ دَاوْد وَتَبِعُوا سَبَّعَ بن 
بطري 5 ِجَالُ يَهُودَاء فَرَافَقُوا مَلِكَهُمْ مِنَ ردن إلى الّقُذُں. 

1 ولا صم 7:2557 ا َارِيَ ال10 اللاي تََگهَُ لِْعَِايَة عفر 
بِالْمَضِ وَوَضَعَهُنَ في حَجْر وَكانَ يَعُولْهُنَ وَلَحِنْ لَمْ يُعَاشِرْمُنَ. ڪي كَأَرَامِلَ خَبُومَاتِ 
ِل يوم مَوْتِهِنّ. 

وال اك لِعَمَامَا: 'اجْمَعْ لی رِجَالَ يَهُودَا في 3 بام وَتَعَالَ مَعَهُمْ هُنَا هنا" ”5 20 اة 
عَمَامَا لِيَجْمَعَ يَهُوداه لَكِنّهُ آآأخَرَ ع عن الْمَوْعدٍ الذي عة اليك وق 5او لأبيقاي: 
ايع ب صخري أ حَطرًا عليتا من الو د الي وطارذ علا يد لتق لتفسه مدنا 
خحصَّنَةٌ وَيَهُوْب كينا" الاک رجال وات وار لی وکل الْمُحَاربِينَ الأبْطالِ سحت 
اة ايقَايَ: وَكَرَجُوا مِنَ القُدْس لِيُطَارِدُوا شَبَعَ بى بخري. كلما وَصَلُوا إلى الصَّخْرَةٍ 
اَْظِيمَة الي في ِبْعُونَ جَاء اسا لاتيم ۷ 2 لي 
چامٌ مُعلَق په خِنْجَرٌ في غِدیو فلا َقَدَمَ لحي سَحَبَ الجر سرا وقال يُوآبُ لِعَمَاسَا: 
"كبْق حَالكَ يا أخي؟" ل NS‏ 0 وَلَمْ بَُنْ نْ عَمَامَا عل 
حَدَرِ مِنَ ا هنْجَر الي في يَدِ يوب الْمُسْرَى» فَطْعَتَة يُوآَبُ في َنِه فَانْدَلَقَتْ ا 0 
لاض E.‏ وَوَاصَلٌ يُوآبُ وَأَخُوه اشاي ہے 
بخري. ورقف عِنْدَ عَمَاَا وَاحِدٌّ مِنْ رِجَالِ يُوآبَ وَقَالَ: إن كنم مَمَ مَعَ يُوَابَ روت 
کا کارا نیب ”وگن حمَاَا ار في دم في وس اللريق ويل کل َكب يق 
EE‏ +00 أن کل ايش يَعوَقَّفُ عِنْدَهُ تقل عَتَامَا مِنّ الظریق إِلَ الَْقْلٍ 
١‏ وط عَليْه ربا لا ول من الظریق سار كل راء وآ ارد يع بي يضري 0 
“'وَمَرَ مَبَعُ عل کل قَبَائْلٍ بي لِسْرائیلء حَقٌ وَصَلَ إلى آبَلَ بَيْتَ مَعْكَةَ مَعْكَة. وَاجْتَمَعَ كل 


* لك 4" + 349 


2 ضا 
پور 


٭ ریما تعني أهله وأقاربه أو 
أحسن المحاريين. 


26-0 2صم 
18-8 1اخ 17-14:18 


الجبعونیون 


1 عب 32:11 


* فتقتلهم ونعلقهم في ع كلمة 
واحدة الفكرة منها القتل 
والتشهير. 


هماه 


los 
سبعة‎ 


ع 


٦ ۳٢٣٢٥٠50 


مِنَ الراب حَوْلَ السُور؛ وَأَحَدَ کل اليش الي مَع بوب ج پ يعمل عل هدم الو 

#القاقف تر TR‏ "تعدا ا ولوا EEE‏ 
OE‏ ليها ٦‏ ات و عَم اا هو یا "قات لہ لہ 
كَلَامَ عَبْدَيِكَا" کقال: "أن سَاعٌ' "'تَقَالَث: "في دِيم لان کالرا يَقُولُونَ: 'اظلب 
الكصيحة في آبل.! و وَيِهَدَا گان يَنْتَهِي النَرَاعٌ بَيْنَهُمْ. "ان هتا سے وت 
ا ترد يد أن هدم مَدِيئةَ مُهمَّةَ في بلَاهنَا! سم رت ديات 
يُوآات: "لا سَمَع الله! لا سَمَحَ الله أَنْ الف وَأَنْ أَهْلِكَ! ' هَذَا غَيْرُ صَحِيء إِنَّمَا يَجُل 
ِن جَبَلٍ ایم المئة بع ن ٻڪري تمر عل الْمَلِكِ داو د سَلَّمُوهُ وَحْدَهُ نضرف عَنٍ 
الْمَدِيئَة' فَقَالَتْ َه الْمرأة: و رَأْسَهُ إِلَيْكَ مِنْ قَوْقِ السُورِ." © فَذَهَبّتِ الْمَرَْةُ إلى أَهْلٍ 
نراک بت 000 يُوآبَ. فَتَفَحَ في البو 


0 وات قَائِدًا اي 0 ا 08 تابد الرس الْمَلکٹ 


“ودنام م الشف 7 أُمْعَالِ السَّخْرَِ وَيُوتَاقَاظ بر اما لعو و 
تارق وسار خن عر ای تا کان الا 


CE‏ حم قاؤة 3 سید کل ارال تال او وک 
CT EE ER N aA 21‏ 
و ور و کت وَاجْبْعُونيُو نَ لَیْسُوا مِنْ بني إدا سُرَاقِبلء 
بل من قايا المورڻي. وقد حَلق لهم َل ِرائل أن يروم ف امان وحن اؤ 
كان 9 ُبيدَهُمْ لخ لغيرته عل بني ارال وَيَهُوَدًا. ا داود ونِيّينَ: "مادا 

يركف كاده عَنْ هَذِهِ لْوِسَاءَةِ لِك ارگوا شَعْبَ الوا جا 096٦‏ 

رید فِضَّةَ ولا هيا مِنْ ال وأَهلِهِ وََيْسَ مِنْ حَقَّا أن تَفْثل أَحَدَا في ! ام 
الْمَلِكُ: لون قَمَادَا ُرِيدُونَ ع أن لکل لَخُم؟' از 1ة؛ "الكل الذي نان جتان اننا 


لیا لكر لا تن في كل أَرْضٍِ إِسْرَائِيلٌ i‏ 


أمَامَ الَو نی بع کیک ظاول الذي الشقاوة اہ تقال ات E‏ 
'"وأَشْمَقَ املك عل مَفِِبُومَتَ بْنِ يُوتانَانَ : و قازل ا الي لت خَلَقَهًا دا 
O ۰۰‏ "الك ُو وتضییقت ابق رضقة لانن وف 

لِشَاوُلَ وَبَي مرب نت اول ال5 لذي وَلَدْهُمْ لِعِدْرِيلَ بْنِ بَرْزلاي الول وَسَلَمُمْ 

ِلَ الْجِْعُوِيّينَ فَقَكَلُوهُمْ وَعَلَقُو هُمْ عَلَ اَل أمَامَ مَالْمَوْلَ. قَقْتلَ ال7 مَعَاء 27 


2 


7 


ريي وَرَاءهوَدَحَلُوا مَعَهُ الْمَيئَة که مَجَاء رِجَال يُوآبَ وَحَاصَرُوۂ في المَدِيتق وأقاموا كُومًا 


و 


2 


E 


چچ ھک چ 
9 هو 


موسم الحَصَادِء في بدَايَة حَصادِ الشعير. EL‏ كدت 3 صَفَةُ بف 
عل الصَّخْرِء مِنْ بِدَايَة الصا :2 حل الت لز عي م اكتام ا 
أن تفل عَلَيْهمْ هاه الوق لیا '"وَلَمَا سَمِعَ دا ود بَا فَعلَنْهُ رِضْفَةُ نت أيه جَارِيَة 

0 اذه کک 0 20 يتان ات دمن أَهْلٍ ايب ج جِلْعَاتَ ال تروک 


هَذْہِ نه الام من هى متاك تتا عِطَاءَ ا7 7 ال يف تن 7 
0 وَبَعْدَ لك اسْجَابٌ الله aT‏ لی 

وا ب جح 27 الفلمطيية نی إِسْرَائِيلَ. فر دَاوْدُ رِجَالَهُ 
َحَارَبَهُم لِه توب چا" وعَرَمَ َي بَُوبُ أنْيَقْثلَهُ ران شي مِنْ دشل راق ووز 
رنج تَلَانَةٌ كيلُوجْرَامَاتٍ گلا ھی ركان ھا ٣ TE‏ وَلَحنَ 
اوقا بْنَ صَرُويَةٌ ا دَاوْدٌ ور ب الْفِلِسْطِيّ و كله تلك جل 7 عليه عَلَیْهِ وَقَالوا: 
لا خْرْخ مَعَنَا شو لِلْحَرْب لعَلّا تَمُوتَ وَيَنْطفَِ مِصَبَاحٌ إِسْرَائِيلَ." 


ایت فک 


عر تر 


ومعه 


َل 


ده 8ه 


من الوفته قائٹ حَْبُ أخرى مع سيق في جوب. وَفي ذَلِكَ الْوَفْتِ 
گا الحوِي قل شاف الي ين ثل راک اید ار 
جوب انان بن بغري أََجيمَ e‏ َتِ الْقَنَاُ الي يَصَعٌ فيهَا 


ره كبيرة گنها الول الڍِي کے َسْتَحَدِمُهُ التَسَّاحُ. وني حَرْبٍ أخزی في جه کان هال 
َل ويل لقان 6 أصَايَ كل د يد وَفي گل رِجْلِ» أيْ 24 إِصْبَعَا۔ فر ا کان تقل 
"7 ت0 تو سيا . گن مَوْلَاءِ ال4 مِنْ 


فق "الله مَلجَأي مَحِضْن وَمُنْقِذِي إلهر ايء وَبِهِ اعتصم. 
هْوَ حَاي وَمُنْقِذِيَ الْقَوي. هُوَ قَلعَي الْحَصِيئةُ هُوَ َي وَمَلْجَلْيِه وَمِنَ الظُلْم يجيي 
“أَدْعُو الله الَّذِي يَسْتَحِقٌ کل کل اومن أغتاي. "انوا لورت أخاظة ي ورل 
اللاك عْمَرَئي . "حِبَالُ الْقَبْر الْكِنّتْ حَوْلِي» وَفِخَاحٌ المَوْتِنُصِبَتْ لی۔ 'في ضبقي دعو 
٦‏ جج ا ہہ َيه وَصرَاخي بل أَذنَيْهِ 


"ارگ 0 


رض وَتَدَلْوَلَتْء اِرْكَتَٹْ ا ساك ٺ لاه عَضْبَّ. طَلْمَ 
کا ین اَل وتاك اکا من کیب أا ۶ ا سق السّمَاوَاتِ وَكَرَلَّه و 2 


غ 5 


اة "ركب الْمَلَائِحَة الْمُقَرِّينَ وَطَانَ حل َل أَجْنحَةٍ الڑیے۔ ”'جَعَل اللا 
وَالصَّبَابَ الْقَاتِم وَالسَّحَابَ في السَّمَاءِ سِتارا ےئ ناو : مِن بَھاءِ وده انْظلق الغ اع 


تحت فَدمَیه 


8-0 3 22-1 


داود بحمد اللہ 
بنۂ 


46 


2 عب 32:11 
51-2 مز 50-2:18 
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2 مز 1:27؛ 11:84 


2 تك 1:15؛ مز 
11:84 
٭ أو: مَنْ إله إلا الله؟ 


2 رو 9:15 


کلمات داود الأخر 


3 عب 32:11 


oY * 2 


7 © 6 


الله من السّمَاك رقع ع ايع صر ا َه لق اا ى الأفدات و برا كَمَرَمَهُمْ 
ہو کرت َعْمَاقَ البخرء وانك شتف قث مامات الْأَرْضٍ مِنْ توبيخ ال وَمِنْ حَرَارَة ريج الف 
7 27 هم E‏ وأ مَك »وا َمل ي مِنَ اا الع مر 8 اَنْقَدَنی مِنْ عدوي 
ف ع 

الْقَويّه وَمِنْ خصوي لان أَْوَى مئی. في يوم بَلِيّي ع ڪي الْمَول گان 


سَنَدِي۔ کے مت الڑٌخب؛ 0۰ پگ و فرح بي. 
وی موجہ ما ھی جب ھ رر مھزظاز مان 
ظریق الله 00 عن إلى إل القة. اکم كلها ااي 5 ا حِدْ عَنْ فَرَائْضِهٍ 


”ون کالا مَعَهُ وَحَفِظْتٌ فيي من ایق ”يُڪافئُي الله حَسَبَ صلاجي 


6 ۶۰۔ ۳ 
اعوج وی کیا ومن رقیل تی < 7 ضا رك ای بل 
اي إلى ور" أبتغوتيك أَفتَحمُ جَيْمَا چ ٣‏ یپ 


طریق الله کال كلِمَةُ الله تقِية 02 لی 2 إل إلا ايل * 
ر تو کت مہ أُنْلكُ بالگتا ٦‏ يخ 


۰ کی وتنص رفي ألتكتازل لقني 7 و مُت اليب جخظزاق قا 8 عات 
8 و۶ و سيرع 3 و ص 
اطارد اعداني یں را ا عق حَق أيهم امير خرش ر ت 
ون خَْتَ قدي “ملحو الف لقال وَخخْضِعُ لي الْقَائِْينَ ين عَل “ْمَل أَغدًا 


یزرد الا وتوت وین خضري اق “تبون وَلا مَنْ ينقد يَدْعُونَ الأ 0 


کی و سا 2 أَنحَقْهُمْ اعبار الِّي ؛ رن ار م راو گالظين في القُوَارع. 


“"دُنْقِدّنِ مِنْ E‏ حمطن سيدا کات شَعْبَّ 0 اکن أَرلۂ يَخْدمني. 
“الْعُرَبَاءُ يَتَدَلَلُونَ لي» يَسْمَعُونَ أُمْرِي فَيْطِيعُونَ. “گور عَزِيمَةُ الْغرَبَا يَخْرُجُونَ مِنْ 
حصونِهم مُرْتَعِدِينَ. 

”ارڈ ئ! کیا تارك مَلْجَْي! تَعَالَ الله مُنْقَذِي مَحَامِتَ! 5 الله نة يقم لي» وَيخْضِعٌ الشَّحُوبَ 

دا زر بن أغداق. الت ترك رق الا 00 َِنَ الظَالِمِينَ 
كجيي "رارق ھتوی الذي تا وهو لاشیاقہ "نمر تيع اکٹ الم 

لِمَلِكه وَصَایْع الرّحْمَةٍ ِنشکارہ لاود وَدَْلِهِ إلى لبد" 
3 2 هذه كَلِمَاتُ دَاوْدَ الْأَخِيرَةُ: ١‏ کلام دَاؤد بْنِ يَتَى؛ کلام البََجْلٍ الي عَظَمَةُ الع 
وَالِّي مَسَحَهُ رَبُ يَعْقُوبَ ملگ وَالَّذِي عق الْمََامِيرَ لِمَعْبٍ الله. روځ الله 
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2 


2 


E 


DC ل‎ 


تكَلَمَ بوابطظق: وگل عل لِسَانِي. رب ي إِسرائیل تَحَلَمَ مَلجَأنا ٿال ي: 'مَنْ بُ 
ا 2 ن كثور الج عند شوق اشن في 
صَبَاحٍ لاغ فيو این الي خخ لفك ان نمو بَعْدَ الْمَطر' إِختَارَ الله عَائِكَيء 
وطاق عَهْدَا يَدُومُ إلى الأب وَمُمْهَنَاوَمَضْمُوئ. جے لي كل کش ویک زغ 

اراز دگ رر القرق لاجرو اھ أن ينك وی بل تنفیل آله ين 
حَدِیدٍ ہی رفون بالئار حَيْثُ يُجْمَعُونَ"' 

هذه أَسْمَاۂ أَبَْالٍ داود: يُوشِيبٌ بَشْبَتُ التَحْگوخ ايد الأبطالِ ال3 وَمُو الي 

3800E‏ وَقَتَلَهْمْ بره سی حِدَةٍ. وعد ألِعَارَارُ بن دودو الْأَخوحِئُ وَهْوَأَحَدُ 
الأَبْطالِ ال3 ركان 2 EEE‏ زا لطعت EL‏ دمي لِلْحَرْبء 
وَتَرَاجَعَ .َ‫ جح ای هُوَ قَصَمَدَ وَقائل الْفِلِسْطِيَنَ حَقی كلث يَدْهُ وَلصِقَتْ 
بالسّيّف. فَمَتَحَهُ الله صر ضرا عَظِيمًا في دلِكَ اليم قر جع انش لب رتا گن لني إل أن 
.وق كت زوأ الْمَرَارِيُ وان الْفِلِسْطِيُونَ قد حَمَدُوا جَيْمًا في حَفْلٍ مَمْلُو 
بِالْعَدَسء فَمَرَبَ رِجَالُ إشراقيل و ِنْهُمْ ”ولڪ هَمَةَ وَقف في وَسَطِ الَفْلٍ وَدَاقَعَ عن 
تال سيين مح الله CL‏ 

ناو وَقْتِ الصا را ہے قَائِدًا لى دَاوْدَ 2 علا ين 
الفلشطيّق مُعَسْكرًا في واد َقَایم * ون ذَلِكَ 9 گان دَاوُدُ نی الِْضْنء 7 
مہ بَيْتَ لم کت من يَسْقِيني مَاءَ مِنْ بار بيت 
َم الي عِن ا المد با" کی جک مر 33۳ سل دوا 
کت ند بَوَابَةِ ب ینک کے تا وَأَحْضَرُوهإِل اؤ قَرَقّص اَن مَْرَیَه بَل سکب 
فا نال ا مو أنْ أَفْعَلَ ذَلِكَ! مدا یا يب کاله دم ل 
ميه" ولم فرب 6٤6‏ 9 ) 

امم اياي أخو يوب ابن م صَرُويَةَ گان قائ ال30. هْوَ حَارَبَ 300 وَقَتَلَهُمْ بر 
0 31 "لوكاق مكف فلز 30 گات فَائِدَهُمْ إلا أَنَهُلَمْ يَصِلْ إلى 
E‏ ر ايا بُ يُويَادَاعَ الْمُحَارِبُ الْبَلُ الذي م ھک وَقَدُ م 
تال عطي كات مز قل ان من أنقال وات وق مر 
E EE NS‏ ا 0 7 
الْمِضْرِيٌّ ر مح فَتَارََه تايا بعَضًا وَحَطَف الرّمْحَ و ہہ |آسَل٭تئ“ھ 
يُويَادَاعَ» ابح هْوَأَيِضًا مَشْهُورا گال ال3. 0" عل مِنَ ا30۰ إلا أله ل 
۳ھ َ8 تة ال3 الْأوَلِينَ َجَعَلَهُ داو ادا ريه 

ےت م عَمَائیل ات ور 0ق و ان رذ بن دودو من بيك لح وت 
ا رودي وَألِيقًا الرُودِیٔء حالص الْمَلْطِيُ وَعِیرا بُ عقي الَقُويُء ”'وَأَييعَوَر 


2 


ابطال داود 
39-3 1أخ 41-1 
تَمَايَ مِتَةِ 
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إحصاء ا جیش 
4 خر 12:30؛ 1أخ 
1--27؟ عب 32:11 
ق 2صم 24 مع 1خ 21 
رج المذكرة. 


مِكَة 


Oê 


الْعَتَانُوقٌ وَمَبُونَايُ الخوشاد ل ن الْأَخُوجي وَمَهْرَ اف الكظوقافةء ” E‏ 


<2 


بغت التظوتا ار د لا لي > ٭وََتایا الْمَرْعَُوفيُ وَحِدَّايُ 


مِنْ اوْدِيَّة جَاعش ُو عَلبونَ اتتیاق گزثرت الونشوية» و ليا القَعْلَبونٌ 
وَمِنْ بني 0 1 گان 3 وَهَمَّةُ اهاري رخبم بن شَارَارَ الْمَرَارِي. “ملظ بن 

ي الْعْي وَأَلِيعَامُ بن أَخیئوقَلَ الْيلُون. ””رَحَصْرُو الْكرْمَؿء وَفَعْرَايُ لک 
راچا نْ صُوبَة» وَبَاني ا ادیٔ. ””وَصَالَق الْعَتُوع وَتْرَايُ ايرو حَامِلُ 
سلاج بوآت اين صَرُوتقہ ویر الباری: وجار البرك" و الْجَمِيعْ 37. 


کک 


24 وَعَضِبَ الله عَلَ َي إِسْرَائِيلَ َه أَخرَى» محَرض عَلَيْهمْ داز د وَقَال لَهُ: 'قُمْ 
بِعَمَل إِحْصَاءٍ لبي إِسْرَائِيلَ وَيَهُودَا." فَقَال الْمَلِكُ لِيُوآبَ وَقَادَةٍ الْجِيْشٍ مَعَهُ 
"رُوحُوا في کل قَبَائِلٍ إِسْرَائِيلَ مِنْ دَانَ إِلَ بار سبع وَعُدُوا رِجَالَ الْجَيْشِ غلم عَدَدَهُم'" 
قال يُوآبُ لِلْمَلِكِ: 'لَيْتَ الْمَوْلَ إِلَهَكَ يَزِيدُ رَجَالَ اليش 100 صِعْف. وَيَظُولُ عُمْرْكَ یا 
سبي الْمَلِكَ رى مَدًا بِعَيْئيْكَ. وَلَحِنْ لِمَادَا تُرِيدُ هَذَا؟" 
“لڪ الْمَلِكَ أَصَرّ عَلّ َرَارِهِ مَعَ يو يُوآبَ وَقَادَة ا خيش فَخَرَجُوا مِنْ یو لَِعُدُوا ِجَالَ 
ا لحب في إِسْرَائِيلَ. قروا تهر ادن وَحَيّمُوا الْقُرْبٍ مِنْ عَرُوعِينَ جَنُوبَ الْمَدِينَةِ التي 
في قاع الْوَادِي. ته 3 كضرا وق کاو وينها ال جارد ل ا ال ا وَمِنْطَفَةٍ تتم 
في خُذَشِي» ثم 7 ۳ 0+ ِل صَيْدَ 0 ھ۶ إل حصن صُونَ وَل 
مُدُنِ الین وَالْكَنْعَاینَء وَأَخِيرًا ل بار سَبْعَ في جَنُوبٍ يَهُودًا. أوَبَعْدَمَا ذَهَبُوا في كل 
اللات جرا إلى الد نة 9 اتير وَ20 يَوْمَّاء وَقَدَمَ Ak‏ تَفْرِيرَهٌ بِعَددِ 
رِجَالٍ اليش گان رِجَالُ سال 0 من المّجَالٍ الْأَفويَاء الْقَادِرِينَ عَلَ اسْتِعْمَالٍ 
ا کد رِجَالُ يَهُودَا 500000. 
لیے ہورع اھ 7 EEE‏ 
فَعَلْتُ. وت ن ريل إِنْمَ ۰ يكباو كويد" وا تاي 
اود نی الضُبٔح گم الله لله جَادَ التِيّ» راي ES‏ هه 2!"ذْهَثْ کل ارت الل گر 
e‏ ہم 
وَقَالَ لَهُ: "مادا لَخْتَاة؟ ر أن تاي عَلَيْكَ 3 سنن َة في يلايك أو هرب 3 أَمهْرِأمَا 
7 وم م يُطاردُوئَكَ» أو تل ب بادك وَتَاً 3 يام فَكْرْفي الوصو وَأَعْطِني رارك لاود 
فتن اللي 


“قال داو 4ا5: "أنافي موقيف صَعْبٍ وَحَطِير! وَمِنَ الْأمصَلٍ أن تق في يد الله أن 
م فسان" فاسل الله وَأ نی اِسْرائیل مِنَ الصَبْج حى انْتهَْ 


کت 


ي 


CDT 4 کے‎ 


E‏ قَمَاتَ مِنَ الشَّعْبٍ مِنْ دات إلى بر سَبْعَ 70000 رَجُلٍ. “وَلَمَا مَدَ ملاك الله يَدَهُ 
7 هلك الْقُدْسَ نف الول عل ذو لصي وَقَا 0 4 كان يفيك كته 
گئی! رَجّعْ يَدَكَا" رَكانَ الْمَلَاكُ عِنْدَ علد بير ل ای 017ای کال اھ ای 
گان يَقْكْلُ الشَّعْبَء قال للْمَوْلَ: "آنا الذي واا َوُلَاءِ ا راف الْأَبْريَاكُ فَلَمْ 
ہر إن عقني ا وَأَهبي.' 
"في ذلك اليَوْم 5 د فو جا ار ول اضكذ إل تا َيْدَر أَرْونَة اَي رَأَقمْ هناك 
٣‏ +ھ ر ك0 لله کلت چا "وما رای أَروتَة الْمَيِكَ 
6 قَادِمِينَ إِلَيْهِ خر م افق ْمَك بوجي و الْأَرْضِ. وٿال وف "لِمَادًا جَاء 

7 سَيّدِي الْمَلِكُ ال كنيو ال داد ذ: 'لأشئرت منك ایر لِك أَقِيم فيه فيه فيه مدا EET‏ 
يوه ق الوا عن الشعب" ”قال از لاك چو سو تی 
نا دأ اللہ اڑا أنا أطي ابر لیکن فُرْبائه ار از قر تكو ع ذظ 
7ئ قرف .ا دم 3 هَذَا لِلْمَلِكِ' وَقال أَرُوئهُ له أَيْضَاه 'الْمَوْلَ إِلَهُكَ د 
عَنْكَ." أ فَقَالَ الْمَلِكُ لأُوئة. آله بل أَدكَمُ لك الكمَ. اتا لا اَذ دم توك إلى زهان 

يُحَلَمْني يئا فار گی دَاوْدُ بے سس ہی تی كد 00 
ککافرل ھت E‏ ھی اس لے دنک ھا 


کی اع 
r‏ 


ا 


ھ7 
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۱ 
0 
١ 
3 


۳6 


٥ 


کات الك لوأ 


ت 


ا 


1 قاح الَْلِكُ اود وكيني السَی گا E‏ ا کو ال 
له رِجَالَهُ: "اشتخ لكا أن تَبْحَتَ لَكَ يا سَيَّئا المََِه عَنْ قاو عَدْرَاء لَخدِمَكَ 
د رت ہہ سد کی 
ذا شع القوي تَأَحْصَرُوهَا إِلَ الَلِل. “وكائتِ الْمَتَاةُ جتمبلَةً جد وگاتث تفتنی 
ب رکیل كله لا ياشع - 


کے ۔ ۶و ار لے يوم صوص ماس تن سس ع ب + اق ج س2 ر 7 کے ۰ں 2-99 0ئ20 
ال ےہ ہت وَيَقول: آتا أكون الْمَلِكَ 
اقْكَیَ ےت يلا 0 ا جح تا رر ما ا أذ يَنْضِية اکا 


کو 
7 


وگل ا صَرُويَة وَأبياً؟ كر الي في کتا اضوع قابا 7 صَادِق احير وَينَايَا 
2000 وَتَانَانُ الكٍی وَمَمْعِي وَریبي وَرِجَالُ حرس داز قلخ ايو 

0 وَدْبَحَ أذوتها عتما وَيَقَرَا مقرل مُمَنتَتَةَ عِنْدَ د حَجَرِ الرَاحِمَةٍ بالْفُرْبِ ما مِنْ عَيْنَ 
رول وکا كل شوه کی الملك وكل رجال د مر الديق کن أغوا وان ال وما کاڈ 
اَي وَيتَاَا وَرِجَالُ 5" وَمُلَيْمَانْ خو قل يذْعُهُمٍ 

ل اتان لِجَدْمَيَمَ 1 تھا ا الذي ان اکونا این حَجیت ضار ملكا 
ا ا لا يغ ”عا ايك نصح َة تقذ ُنْقِذِينَ بها حَيَائَك وَحَيَاةَ سُلَيْمَانَ ابْنِك. 
"اخ 0ف داد وَقُولی لَهُ: اڻڪ ڀا سي اي حَلَفت لی أن عَبْدَتَكَ وَقُلْتَ: 
کہ تہ هيز فلكاية رت کت تفي رو و ا ا ما 
ہے سے ہت وول إن لات َجخ'' 

ا وہ کو تھا ا گا کٹ أَيِيكَمُ ل کی د 
فَدَخَلَتْ 0 لنن کا لق مات أناقة کا E‏ ان EE‏ "انك 
ا سید حلفت حلفت بالمؤل إليك فى ا کت دك وَئَلک: 'سْلَيْتَانٌ انك فر ملگ ین 
ټغڍي ولش عل عر عو لل تحار لگ وَآَنْتَ يَا سَيّدِي الْمَلِكَ لا تعْلَمُ 
ا وذ دح برا وَعُجُولا مُسَمَّئَةَ وَعَتَمًا ارد وَدَعَا کل بَني الْمَلِكِ وَأَبِيأئرَ ا حبر 

وَيُوآبَ قَائدَ اَي وَلَكِنَهُ لم ہ- 1 "0 0 اا 
لفن إِلَيْكَ لمُخْيرَهُمْ مَنٍ ادي يِس ڪل عَرْشِكَ مِن بَعْدِك. ار نت 
سي الْمَلِكَ مَحَ بائ تاتا واي لمان یرتا گج مین" 

یکا ہی تلم مَمَ TE‏ نان ا ققالوا لِلمَكِ: "اتان الگ هتا" 


ا 


مَدَخَلَ أَمَامَ الْمَِكِ 0800 BEEN‏ أنك ذلك 


کے ےا > کے 


د ونيا ينيك يِن مت دج وہ له رل اليو ودح بَقرَا وَعْجُولًا 
مُسَمَّئَةَ و عتما روہ وڌا کل َي المَلك وََادةِ ا جي ويار ا ر وهم ا 
TY‏ ا ا ان ا حبر تايا ب 
يُويَادَاعَ وَسُلَيْمَانُ عَبْدّكَ قَلَمْ يَدْعُنًا. تیور انث ت قرت هَدَاء يا سَبّدِي الْمَلِكَه مِنْ عَيْر اَن 
وع 

واج ت التلك: ها لي ع ب2ا ع إل عضر ايك و اما 
پک للك و انين بالله 5 اي مِنْ گل ضيق» "کيا حلفت لك بالمؤل 


ص 


رب بي إسْرَائِيلَ أنّ سُليْمَانَ ابتك يَْلِكُ بَعْدِي وَس مَكاني ع عرشي ني الوم 
تقد هد" "قاف پَرَٹھتا کزالأزسِ وَمَجدٹ لکلب وَقالت: الي مَبّیي الْمَلِكُ 
دروو د إل الي 
نقال اَل 5اؤذ ال ا راتان التي وَبتايا بن يُويَادَاعَ:" مَلَمَا 
حَضَرُ و ما قل الع اك 'ُڈوا مَعَحُمْ رِجَالِيء وََكِبُوا سيان ابي عَلَ بَغْلتي؛ 
وَائلرا به إلى جيحُون. “أ وَهْتاكَ يَنْسَحُهُ صَادِقُ ابر وَنَانَانُ الي مَگا عل إِسْرَائِيلَ. 
افوا في الوق ف وار ليخ الف 200 
عرشي وَيَمْلِكُ تك الا شتئفة لکوت کےا ہکا غ1 مزال وير" E‏ يتايا ئن 
يُويَادَاعٌ لِلْمَلِكِ: یؾ! فليحَقّقٍ الول ِلَهُ سَيِّدِي الْمَِكِ هَذَا الْكَلَامَ. ”'وگتَا حا 
مَعَ سيد ۲ عي o CC‏ 
الكلك داز" 
“رل صَادِقُ ابر وَنَانَانُ ال وکا وخر الل ور 
لاق کل يذل اتلك داو وكيوا بد ال جرگ وت صَادِقُ ار قاور الؤيت 
E‏ س وَمَسَحَ مُلَيْمَانَ حم وََتف گی الشَعْب: "لي الْمَلِكُ 
و إ2 ١8‏ بد کے وى o‏ © > ت ا 
لان EEE‏ حی ارتجفتِ 


را وَسَمِعُوا كذ الأضوَاتِ. 
خم ا ق - 5 1 5-9 6" 42ر 0ے ت 3 
فَلَمّا سم ُو يُوآبُ صَوْتَ البو قَالَ: ss‏ هُو ينكلم أَقَبَل 
ا ل ا قال لَه أدذوثيا: 0 فَأنت رجل أمِينٌ ونبد لبق يات" 7 
توتاقان: الاذايل ددا المَلِك داو جَعَل لان ملكا میگ ںا 0م" ا 
الك وَبَنَاَا ب يُويَادَاعٌ وَالْرَس اع :> رہل تل کہ © وتيك لے 
الح وَنَانَانُ التي مَلِكا في جِيحُونَ. تم صَعِدُوا مِنْ هُنَاكَ فَرْحَانِينَ حَقّ صَجَّتِ الْمَوِينَة 
3577 الطزف الذي 20 اك "كلق جتان عل كرش التلق "رقفل أغوان ١‏ 
املك قرا متا املك دا وقالوا آہ ايل اك ات لان آخظم ون اسيك 
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وصایا داود لسلیمان 


11-2 عب 32:11 


أَرْيعِينَ 
تلاا وَتَلائِينَ 
2 1أخ 23:29 


سليمان یتول ۴ 
السلطة 


! 


وَعَوْشَهُ 4 أَعْطَمَ مِنْ 2 س قُسَجَد الْمَلِكُ لله عل سَریرہہ ٭٭وَقال: 3 السام 5 


کک الذي ررقي ن من يِجْلِسُ عَلَ عرشي وتا عي أَرَى َي" 


زتَعَبَ گل الْمَدْعْوّينَ الَدِينَ عِنْدَ أَدُونيه وَقَامُوا ترثا 72 في سَبِيلِه. 
0 ونيا +۹٣٤٥٢)" ٥+ 2٦٣٦‏ 99۶۹ ۶" ونيا وق تتا 
GG CO ys‏ يَقُولُ: لی مِنَ الْمَلِكِ 
سُلَيْمَاكَ أن ڪلف لي أن لا يشي" ور تال إن 7 RE‏ 
را الأَرضِضء وَإنِ ارب خِيَاتة يمُوٺ." ٭نوَأَرْمَل الْمَلِكُ سُلَيْمَاد ن اثر عر © عَنِ 
2 22 امه العلك نات ۸۶+ : 'ِذْهَبْ إلى دارك." 


1 


وَلَمَا قر لزت ولف وقاق ارد آری سلبان ا وقال: #أنا رَاخِلّ گباق أَهْلٍ 

7 لض فَكُنْ قَوِيّا وَتَصَرَفْ 00 إغْملُ بأخكام لمو إِلَهِكَه وَاسْلكْ في 

رق وَاغْمَل بِقَرَائِضِهِ وَوَضَايَاهُ وَشَرَائْعِهِ ہت كما هو وارد في شَرِيعَةٍ موی لكي 

دنچ ا فی الله مَعْدَهُ لي لاه 2 قَالّ: إن ابه 

ولاك لِسْلُوكِهمْء وَسَارُوا في خضري بَأَمَاتةِ مِنْ كَل لبهم وَل تَفْسِهِمْ فَالْملِكُ الدِي 
لس عل عرش إِسُرَائِیلء يَحُونُ دَائِمًا وَاجذًا ِن فَسْلِكَ' 

7ی ک تغل ما َعلَة بي يُوآبُ ابن صَرُويَة وَمَا قعل ادي جُيُوش ا و 

ي یر وَعَمَامَا ہي ير فَقَدْ قَتَلَهُمَا وَمَقَكَ د دَمَهُما مَهْمَا في وَفْتِ السَلْم کا کے اب 

مُشْتَعِلَةً. وَبدَلِكَ الام لَعَلَحَ ارام الي َو وَجِدَاءۂ الِي في رِجْلَیْهِ. “تصرف 

7 ٭" 2 کی 


شیبته 
٥‏ ن 


"و وَاعْمَل مَعْر مَعَ الاد 0 مادق علي يخ النيق ب كلوق عن 
اتوك لاب تاضدوي لكا کریٹ من انقارء اك 

وت وَتَدَكْأَنّ عند سني بن جيرا المي مِنْ وريم الذي مَتَمَبي َتَمَني شام فَظِيعَة 
يَوْمَ َهَبْتُ إلى حَحَتَايمَ. قَلَمَا جَاءَ لاسْتِقْبًا! عند لذن حَلَفّْت له بالله 7 کک 
أن قلا تازگۂ پلا عقابہ لاك رَجْلُ کی وکفرف کیٹ َع ق 

0او ثم انْضَمَّ داؤد 9 لاف وَدفِنَ في مَدِينَة دَاوْدٌ. ارقن قَذْ مَلَكَ عل إِسْرَائِيلَ 40 
كنك 7 لاخ ف خززوئة 52:333 ی ای کل ملتتان عل عرق ر ای 
وَكَبَتَ مُلَكُهُ جدًا. 

و0 حَجيتَ إلى بب کو قلعن فَقَالَتْ لَهُ: "هَل جف م 
:"رید أن الت ف مَوْضُوع.' قَالَتْ: ڪل" 5اققال: : 'أَنْتِ تفْلَیینَ 


000 
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أن الْمُلْكَ کان لي أن كل نی إسرَائِيل تو 6 وا أن روہ تج فتعنت ت الأزمَاغ وَصَارَ 

الك لخي وَذَلِكَ تر اللہ ق لي عند ك طت أده رجو أنْ ل تر فضية." 7 

فَقَالَتْ لَهُ: 'وَمَا هُو؟" ‏ قال: "فول لِمُلَيْمَااَ اك ن يُعْطِيي اَم ا 
فهو لا برط لض لك ليا *افقال ينيع "حَسَنًا» ٠‏ ساگ الْمَلِكَ في مَوْصُِ عل" 


رہ َشْمَبَعٌ إلى الْمَِكِ سُلَيْمَانَ لكْكلْمَهُ في مَوْضُوعِ أُدُوئیَاء کَقَامَ لاسْتِقْبَالِها 
وا تی لھا : م عل عرش 1 م عرشا ل فَجَلَسَتْ ڪن يَمينه "فَقَالَتْ 3 


ے‫ 
و ۴ 


ص" " قَالَ لها الْمَلِك: و 1 
8 00 اتور ا بيج ال ي ہہ دوم کر ےت 7 
لضان مه مّه: "لِمَادَا تظلْييَ أَييمَج الفُوتيَةً 4,27 می هذا : كَظلْبِينَ لَهُ 
الفلك غي اکم “٦‏ طن رفير 
لت اون مان یا بے ST‏ 
ونيا خيّاقة تا لهذا الب کنا بالله الّذِي کي رََجْلَمَني عَلَ عرش دَاوْدَ ايء 
ول يننا كنا 2ه مل أذونها ف هذا الب ا وسل الْملِك بَكَايَا به : يُويَادَاعٌ) 
فَبَطْسٌ به قَمَاتَ. 
“وقال انلك لیئر اجار قب إل کن ىق کرک تال تی اك 
سے رت شتدرق ا مَامَ ڌاو أي وَقَارَكْتَةُ في کل 
00 وَعَرَلَهُ سُلَيْمَانُ عَنْ ان يَكُونَ حبرا للهء وَبدَلِكَ ؟ كم اكلام الي 
ق 9 نت الي اله ٭ رج اصم 34-27:2 
- از يُوآبَ» وكان قد تَآمَرَ مع آڈویا ولَيْس مع أَبقَلو قوم من قبي مر 
واب لى حَيْمَةِ الله وَتَمَسَكَ بِقُرُونِ الْمَتَصٌة. فَعَلِمَ الْمَِكُ مُلَيْمَانُ أنَّ د إِ 
َة الله وَهُو انب الْمَنَصَّةِ. تا تايا بُ يُويَادَاعَ لِيَْطِس به ر بَتَايا | 
الي وَكَالَ لهُ: "الْمَلِكُ ام رك بان خُر" ققال: "لاء بل هُتا امُوث۔' قَعَاد بايا ِل الْمَلِكِ 
بره راب يُوَآبَ. 'تفَقَال لە الْمَلِكُ: 'اِفْعَل گا قَال ابش یہ وَاذونكُ ززل عي 
مر الْبرِيءَ الي سَفَكهُ يُوآبُ. 2 فَيُعَاقِبُُ الله عَلَ الم ِي سَفّگہ لا 
مج سس مج وهُا برب نير 
قَائِدُ جَيْشٍ إِسْرَائِيلٌ» وَعَمَامَا بْنُ يَْرَ قَائِدُ جَيْشٍ يَهُودًا. القع جر يمه َتْلِهمَا عل راس 
اھ ورين تشلوال لبد سام الله عل IEE‏ کڑھد إلى اھ" 
207 شن يه وَقَتَلَهُ ذف فی أَرْضِهِ في الصَّحْرَاء. قد کہ عَيَنَ الّْمَلِكُ مَنَايَا قَائِدًا 
جب مگ قا صَادِقَ او ا 
5 كم م ازع ايك َاستذتى نبي بی جيرا وقال لہ e‏ 4 
0 رج مِنَ الْمَدِينَةِ إلى هُنَا وَهْنَاكَ. ''وَاعْلَمْ أَنَّكَ د 
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عند لب وَاحِدُ صَهِين از FEE‏ 


15-4:3 2أخ 13-3:1 


َل 


ع 


7 © 0 


فَعِقَابِكَ ہُو الْمَوْتُ ٿ وَيَحُونُ ذَنْبْكَ عَل Oa SS‏ 
سَّدِي املك سَأَفْعَلُ گتا قُلْت.' اقام مَمْعِي في الْقُدْسس 5 طَويلًا. وڪن بَعْدَ 3 
سنق ٦‏ اليد : 0 إلى أَخِيسٌ بن مَعْگة مَلِكِ وَسَيْعَ شي ا ا" 
خيش في جَتّ لِيْمَنشَ عَنْ عَبْدَيْهِ وَبِدَلِكَ حَرَجَ شَنُع 


کے Es‏ سنمي حَرَعَ مِنَ 3 القُذیں إل کک وَرَجَعٌ. قاسُعَذعَاه الْمَلِكُ 
وَقَالَ لَهُ: "أنا جَعَلَثْكَ خَخْلِفُ لي بالل رادرك وَكُلْتُ 31 يوم رج وَتَذَّهَبُ إلى هنا 
وَهْنَاكَ فَِقَابِكَ الْمَوْتُ. لت لی: قبت امرك Ter‏ بی ا 0 
الَّدِي أَفْسَمْتَهُ که بالله» وَالوَصِية يه الي أَرصَيْئْكَ اہ" د م قال الْمَِكَ إشني: " ارف في 
فبك کل الك الي فَعَلَکَهُ بداو د أي وَالانَ يُعَاقِبْكَ الله لله عل شَرّكَ. العف سان 
کون مار ڪرش کاو يَكون تابا مام ال ار ہۓ )۶ 
يُويَادَاءً» فَحَرَج وَبَطشٌ به قَمَاتَ. a‏ في ور سْلبمًا مُلَْمَا 9 


3 وَصَاهَرَ سُلَيَْانُ رون مَك مِطرَ َرَج بن وَجَاءَ بها إلى مَدِيئَةِ داز إلى أَنْ 
روف کھ ران نے تھی SE‏ 
َال یعدم الضّحَايا في اڪن ليباه لا بک باد الله لم ُن سے يلد ات 
سُلَيْمَانُ ال وَعَِلَ حَسَّبَ فَرَائْضِ دَاوْدَ أبيهء وَلَكِنَهُ كن يُقَدّمُ الضَّحَايَا وَيَخْرِقُ الْبَحُورَ 
في آَمَاڪن الْعِبَادَة 
.2 المي ِل جِبْعُونَ لِيْقَدّمَ فِيهَا الصَّحَايَاه لِأَنّهَا گاکٹ اه مَاڪن الْعِبَادَةَ 
على يلك الْمََضَِّ أ أَصْعَدَ 1000 صَحِيَّةِ “وني جِبْعُونَ ظھَر الْموْل لِمْلَیْمَانَ في حُلّم في 
ال قال له: أظلْبْ مَا ريده مئی ELE EE‏ مَعْرُوهًا عَظِيمًا مَع 
عَبْي2 اود أي ا لَه گان أمِيئًا لَك وَصَاحِحًا وقي الْقَلْب. وَأَدَمْتَ خَدا الْمَعْرُوفٌ الْعَظِيمَ 
مَعَهُ تأَعْطَيْئَهُ ابا يِس الْيَْمَ عل عَرْشِهِ 
7وی ت ايها اْو هي جَعَلتَي مَلِگا مکان ڌاو د أيه واا بدك مار 
في ا لم وأا وَسَط هَعْكَ الذي اختز ت شَعْبٌ عَظِيمٌ گبر لا ھی و ايد 
ا يم 1 ب بين اير وَالشّيٌ ا تکیف آئیز ان 
e‏ كني ان وتال له الله: خت لك طلیے هذاه ول تظلث 
لسك ول مر و 2 را ان بترت داك بل طَلَبْتَ الّْقَهُمَ وَالكَمييرَ في 
ا حسم اتا لبي طلَبَكَ وَأعطيك قَلَْا حَكِيمًا يميد رلا بون لك ميل لا تَبْلّكَ 
ولا بَعْدَكَ. ٭'وَبالإِضَافَة إ[ عدا ۶ ابا "۷ اله ا 


:1 ہہ 


مانا 
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ر ل 9 رمس اوو ا ہو گی ا ١4‏ وو عد توق ہے کے م >2 

لك مَئِيلٌ بَيْنَ الْملُوكٍ کل أَيايكَ. *أوَإِنْ سِرْتَ في ظرقء وَعَمِلْتَ بِقَرَائْضِي وَوَصَايَايَ گا 

4 سَارَدَاوْدُ ابوك أَعْطِيكَ عُمْرًا طويلا." , 
كلوتها رھ تھااشیں و 0 نه 0 خُلمَا۔ وَرَجَعَ إل الْقُد وَوَقَمَ 


E‏ رَابِينَ حُرَقَة وَصَحَا صحبة صْحْبَة وَعَيِلَ وَلِيمَة لکل رِجَالِه. 
رین كنت توف إل اگزت اھ کن 00 وكا آقا E‏ حكية لان 
و 5 سيدق أن وَهَذِهِ الما تق في تیت واڃد» لدت نا في ال وَكَانَتْ گے مي. 


وف الوم ليث عتما لذت أن َکث عَدہ رة أَئضاء ونا وتا ولا اَحَد عَيْرَ 


ف اق اھ ان کو ای ال ھا تا ھا ھی نف 


1 نتوين كاف 7 0ا رحگاے تا ؛ وَوَضَعَتٍ ايها الْمَيّتَ في 


حر 


لح انو و ان رأة" 2لَقالتِ الْمَْاهُ الأخرى: "ل ل الى هُوَ ابي 
بَٹھا: "له مع للش تھا کا لت 


حضی. / كَلَمَا قَُيْتُ في الب لأرْضِعَ ابي وَجَدْ جَدْئهُ ميا وَعِنْدَمَا تَمَلْثُ فِيه في ور 


”قال املك "اجه تقول: الي ابي وَالْمَيتُ اك والْأخْرَى تقول: الا بل 
اميت انك وَالٰئٔ پی 1 EE‏ أَحْصَرُوا له سيه کیا 
ان | الوه الى إل يَسْفَیْنِ وَأعظوا كَل وَاحِدَةٍ ضمًا." “لك 1 7 الي وَقَدْ 
2ر لبا باشتان نِ عَلَ ابْيهَا: : 'آو يا سَيّدِي. أَعْظُوهَا الود الى ولا لوه 0 ا 
الى ققاكك: الا أنا ولا أن تأخة لك بل اشظزوۂ' قال الْمَلِكُ: أَعْظوا الول ال 
ا ولا فلو لها مه لما" تيغ كل کی | غرم شر ار حك به 
ف | أنَّ عِنْدَهُ حِكْمَةَ مِنَ الله لِيَحْكُمَ بِالْعَدلِ۔ 
4 وگن سُلَيْمَانُ مَیگا عل کل اِسرائیل. وَحَؤْلَاءِ هُمْ ‏ کار أَعوَايه: عَرَرْيا کت كبار الموظفين في 

کےا يفوت يا اا یسا گبانِ روتقاط بى أَجِيلوة مسر ری ٠|‏ حكومة سليمان 

بن د ا5ا ع 91-292 2ئ 7 حَبْرَانِ تا نر EE‏ ئيس الْوُكُلَاءِء 
وَرَابُودُ بْنُ َانَانَ حبر وَمُسْتَمَارُ حاص للْمَيِكِ جيار الول عن ال » وَأَذونيرَامُ 
بن عَبْدَا الْمُشْرِفٌ عل أَشْكَالٍ السَّخْرَة 

"وان اِسلَيْمَانَ 12 وکیا عَلَ كل إِسْرَائِيلَ: ٤‏ ھ0 قا عدر 
راد کا مو أن يرل الإمدَادَ هَهْرًا في السّةِب "دہ أَسْمَاوْهُمْ: بْنُ حُورَ في 
جَبَلِ ایم بن دق نی 7اس علوم وَبَيتَ شَّمْسَ ولون ود وَبَيَتَ حَانَان. 
حَسَدَ في أَرُوبُوتَ وكانَث لَهُ سوک ٠‏ وَل أَرْضٍ حَاقَرَ ''ابْنُ ن أَبِيتَادَابَ في كل مر 
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دور وَهْوّ رَوْحٌ م طافَة بِنْتِ سَلَيْمَانَ از E E‏ تہ ET‏ 
الى رار صَرَكَانَ کت يزز بلعين کان إن اب وا ٤‏ وَحَق إلى يَقْعَام ات 2 
جَارَ في رَامُوتَ جلعَاد وله فُرَى يائ بی مَتسّى الي في جلعَاد وله منظقةُ أرْجُوبَ الي 
في بَامَانَ وَفِيهَا 60 مَِيتَةً كَبيرَةً بِأَسُوَارِ وَأَبْوَابُهَا لها فُصْبَانُ مِنْ حایں. “'أَخِبتَادَابُ 
3 َتَايم۔ "تن ف ال وو روج اة بلك طلتتان: "يننا بن 


ےت خرف کی کے ا أثلاى بین 
6 2۲ الَحیة عل الیلطقد- 

كان وَإِسْرَائِيلَ كلرَمْلِ الي على مَاطِئ الْبَخْرِ في الْكثْرَقِ يَأكُنُونَ 
وَيَشْرَبُونَ وَیَفْرَخْون. ”ومد سُلْطَانُ سُلَيْمَاكَ عَلَ كَل الْمَمَالِكِ مِنَ الْفْرَاتِ لك بلادِ 
الْفِلِسْطِيينَ حى خُدود مِصْرَ. فگائٹ ھَذہ الْمَمَالِكُ تُقَدُمْ له اليه وكات حَاضِعَةً لَهُ 
ظول عُمُرو. 

وگن الطّعَامُ اللازِم لِقَضرِ مُلَيْمَانَ في كل يَوْم حَوَاليّ 150 كِيسًا مِنَ الدَقِيق الْقَّاخِرء 
و300 كيين مِنَ الدَّقِيق الْعَادِيٌ 05 تززانية الا 1005 
خَرُوفٍ. هَدا بِالإإضَاقَة إلى الْغِرْلَانٍ وَالشّبَاء راليو الْبَلِيّة وا ایور الس و 
E‏ ۵۶ ) ٰ ہہ " رة وع کل مُلوکهاء 
کات رکا برخ كل لا ##وسكق فك ق آنات كل راو کت 
سد .ےت 

وت فا َِيْمَانَ 4000 مَعْلَف لیل مرگ ٿه و12000 يي الخيْلٍ. کان الو کان 
ال12 وه ات ا ين اوق عَل مته لَه كل اد في هره 
وَل يَثرُكوهُمْ في حَاجَةٍ إلى شَيْءٍ. وکائوا يحْضِرُونَ ابا الشَّعِرَ وَالمَبْنَ للْخَيْلٍ وَالِْعَالٍ 
گل وكير حت تنتر كف إل اکا E‏ 

لی الله سُلَيْمَادَ وی OS‏ جِدَاء وَفَهْمَا وَدَكاءَ بلا حدود. وت کا 
کم جکتة يل رجَالٍ القَرزق وَحِكْمَةَ كل م 0 ضر کان احم من کل الاين ينا 
فِيهم م إِيكان الْبَلَيِيُ وَهِيمَانُ وکلگول ودردع ۶ ارلا ماو 0 صَيثة نی کی اپ التي 
خو قال 0 مكل رون ۶22310050207 
مِنَّ ت اذزز الي 9 تان ال السَعار الي يَنْبّتٌ ق الحائط وَفي وَصف البهَائِم وَالقیُورٍ 
لاعف وال ك “وَكانَ الاش ال چنا ھی اكات دنه 
الْهَدَاَا مِنْ كَل مُلُوكِ الْعَالَم الَذِينَ ة موا عن سکم 


کا و و صرق کچ 


شعب 0 


و لس ّمه 


10 ثِيرَانٍ مسمنة» 


سا في وَضصفِ التَبَاتَات» 


2 


E 


DC ل‎ 


E e, 5‏ ہےر 
وگن حرام صَدِيقًا لِدَاوْدَ كل ايام حَيَاتِهِ. “قَأَرْسَلَ سُلَيْمَالُ إل حِيرَامَ > بقل" انگ 
ارف | أبي لم يَف أن يبي بيا لإكرام | اا ا و 
عَلَيْه أَعدَاؤ وه مِنْ گل تَاحِيّ حئی وَصَعَهُم الله د خت رِجْلَيْهِ ما الآن ققد أرَاحَني E‏ 
ee‏ نونک أن اب با كرام 
ہس یت له دَاوْدَ أبي وَقَالَ لَهُ: بك الي أَقَبنة مَگائك عَل عَرْشِاكَه هُوَ 
36 ْنَا لو گرا ماشبي.' “قا 0 زرا مِنْ لبان وَرجَالی 
ارت ا اع ك أَجرَة ِجَالِكَ كما تقول أَنت. قات ت تعْلَع انه لا أَحَدَ فِيئاه يَعْرِفُ 
أَنْ 0 الَمَبَ کالصید وَنیِیین۔" 
0 م كَلَامَ سُلَيْمَانَه فرع جدًا وَقَالَ: "كبَارَكَ الْيَومَ | له الذي أغْطَى 


ود ابا حَكِيمًا ليَنْلِكَ عل هَدَا الفَعِِْ الْعَفِيرٍ' رت إل کان يدون 
َه ف رمي و إِلَيِكَ کل ما تن مِنْ خَشَّبٍ الأ و خَسَبٍ السَّرُو. 
رِجَالي زلوت من لان لى الْبَخْرء فم تزيظة في حزمء وَُعَوَمُ في ال 00 الْمَكَانٍ 
کت ه اَنْكَہ رَمُتا2 ل ا ُرَم كم 212 وني ی2 لِك قَائی أَرْعَبُ في أن ريل 
طَعَامًا ِأَهْلٍ دَارِي." 

تی هذه الظريقة كان حرا يُعْطِي سُلَيْمَاَ كل مَا بُریۂ مِنْ حَمَبٍ الْأَرْزِ وَحَمَّبٍ 
لسر ٹ- وَسُلَيْمَانُ يُعْطِو جيرا کل و سَتَوٍ 100000 كيين می الْنْم 20000٤‏ 0 


۳ ¢ 


بل ونڪ ال ون اما لأَهْلٍ دارو وَأعْظى الله سُلَيْمَا تارتات e‏ وقد ا 


"۰ نہ بَينَ حِيرَامَ E‏ وَعَمِل 1 مِنْهُتَا 7 


گر الْمَلِكُ سُلَيْمَانُ 30000 رَجُل من گل إِسْرَائِيل. “کان يُرْيِلُهُمْ إلى 
كدان 00 0 في الشّْر. کت ف نان ها و وَفي دِيَارِهِم شَهْرَيْنِ. وگن 
رام ر النشرق عل هتال السّخْرَةِ *'كُمَا گان لِسُلَيْمَانَ في اَل 80000 رَجُلٍ 
طون ايجار 70000 يخيلوتهًا. هدا بالإضّاقة إل الدُوْسَاءِ والؤگلاو كار 
0 وگاوا يُشْرِفُونَ عَلَ الْعْمّالٍ وَعَلَ سَيْرِالْعَمَلِ. 'أوَأَمَرَ الْمَِكُ أَنْ يَقْلعُوا حجار 
2 مِنْ تؤج مُنازء ليون أَمَاسُ بَيْتِ الله مِنْ جِجَارۃ م تھا شال 
لبا الذينَ عِنْدَ سُلَيْمَانَ وَعِنْدَ د حِيرَامَ وَرِجَالُ مَدِينَة جِبَيْل 0 الْأَحْمَابَ ا 


۱ 
س 


لِيِنَاءٍ بَيْتِ الله. 
6 ويد سيان في با بيت اللہ في سَنَةِ 480 روج بني ِسْرَائِيلٌ مِنْ مص وَميّ 
التۂ الرَاِعةُ من ملك سلبان عل إِسرائیلء في الشَهْرِ الكاني أي كَهْر زب 


ا 


7 
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OEE DE کت" باه سُلَيْمَانُ لله: ظولة‎ ٦ 


مر 
َارْتِفَاعْهُ حَوَاقِ 15 مِثرًا. درا E‏ أمة ات کان ظولها هو عر او أي 


"0 آفتان و عم کوک 5 أَمَْارِ أَمَامَهُ 'وَصَنَعَ لِلمَيْتِ وا وَاسِعَةٌ مِنَ الدَاخْلٍ 
َصَيَّةٌ مِنَ ا حارج. بی عَلَ جَوانب الْبَيْتِ مُلْحَقّا بيط بِالْقَاعَةٍ وَالْمَقْدِس فَكَانَ 
تا عار عن رك کول عت ق. "الطاب السّفْْ عَرْضْهُ حوراي مِنْرَيْنِ وَيِضْفِ» 
٦‏ “8 7 ا حَوَانِ اة مار وَنِضفِ. لله جَعَلَ 
حائظطظ ل مِن نے ا حارج مُدَرَجَا ا برا جم جَعٌ لِلّاخِلِ مَعَ کی ابق لِيَسْمَحَ لِلْغُرَفِ ين 
تو وہ و رم 

القع اٹ پجَارۃ کا التكال و منرت في الْمَحْجَر فَلَعْ مَمَم کور شرك 
مِظْرَفَة قَةِ وَل لِزْمیلِ وپ نون ددا وق قت بِنَائهِ۔ 

رک مَدْحَلُ الطاب السّنْيَ في الجايب انوي من ابيب وَمِنْ هُنَاكَ يَصْعَدُونَ 
بے ال القاق الأزمَط وَمِنَ اط فط ال الات PELE‏ کل 
وَسَقَقَهُ بِعَوَارِضَ اواج من الأُززِ ° وی الْعْرَفَ الحانبيً َه بيه حول كل الَْيْتِء وَارْتِفَاعٌ کل 
رق خوال با ويضيه کټا يي يذكب آزر 

ب "22٦‏ :قان هدا الْبَيْتِ 00 َيِه إِنْ عَمِلْتَ بِقَرَائْضِي وَتَقَذْتَ 
أخكاي وک کل واا ا قد بوَاِظيكَ وَغیق او أبيك: 
انق وتڪ شغي ټي إخرابیل ر ؛ وو 

لے ھا نے مق ”'وَعَِی حِیطَاتَُ مِنَ نل باوج ازز 
الس إن السّقْفِء REE‏ بواج السرْو. قان الْبَيْتُ مُفَقٌی مُكَشَّى مِنَ الدَّاخِلٍ 
٦۲‏ وش" ؛ قَصَلَ قِسْمًا طول OIE‏ ر بألواجح أَْزِ مِنَ رض 
إلى السَّثْفِء 72 لتق الدَاخِنَ أي اَی الأَغظم. اع طول الال ادف 
801 لتقيس لاحك نوك لاقي ا ر الذي يُعََي الَْيْتَ مِنَ الدَاخِلِ گن 
مقو مَنقُوفًا عل سكل يَفُطِينِ وَرْمُورِ مُتَقَتْحَوٍ گان الک مِنْ ارز وَلَمْ يَحكُنْ يُرَى حجر 

ئ 090099 الأَعَْمَ الي في دَاخِلِ الخ لك ف سُتَدُوق كلب الله 


6 جوج 


ANE‏ الأغظم 0 تار وَعَرْصهُ قاع 0 وَعَشَاهُ مِنَ 
الدَاخْلٍ بدَهَب ي وَعْشَّى اقا اة الي من لاف ی 
الدَاخِلٍ يِدَهَبٍ قي وَمَدّ سَلَاِلَ َه أَمَامَ لیس التَاخَِ. رین ا كله مى 
مِنَ الدَاخْلٍ لكي وَالْمَئَصَّةُ الي في الْمَفْدسن الدَاخَِ أيْضًا عَشَّاهَا يالذّهَب. 
0 في الْمَفْدس التَاخيَ اگين رخ خقي الانارن کا تا ازیتاظة خرن 


5 انا وَل جتَاحَانِه کل جتاج عر ضُهُ حَوَالیْ مِثْریي وَنِضْفِه فَینْ طرَفِ جَنَاح إلى 8 


طرف ا ناج الْآكَرِ حَوَالْ 5 أَمْقار. © وَالْمَكَاكُ الک مز أَيْضًا 5 امار 5ق الاکن كنش 


ایس > ہے 


Ey 


2 


2 


وص 4 عي بوص ين ل1 ملوك 
yT‏ 'َوَسَم الملا گيْنِ الَْاحِدَ وار ۳ - 
اکر Re‏ الاخ و e E‏ كد مُمْتَدَة فَلَمَسَ جَنَاحُ Aa‏ الحا 0 
مِنْ تا 55 الْآَخَرِ ا حائظ مِنْ هُنَاكَ. وَفي الْوَسَط لَمَسَ ہے أَحَدِهِمًا جَتَاح الْآخَرٍ 
“رخني سی بالدَهَب. یج ا يطانِ ن الاجم للبت ت تقش مَلَائِكَةٌ ونيا 
وَرُهُورًا مُتَقَتحََہ في الْقِسْم الالح وَالخَارِِيَ. ”عى اص الْبَيْتِ بِالذّهَبِء بَقِسْمَيْه 
الدَاخاخ وَا حا رِیيٌ۔ 'وَسَتَعَ لِمَدْخَلٍ الْمَقُییں اتا تابن مخ کلبپ الزيثرن» راتا 
قَائِمنَا نعل شک یں وق عَلَ الاين مَلَائِكةً ويلا وَرُهُورًا مُتفَتْحَةُ وَعَنَى 
لابين الب وَرَصّعْ الْعَلَايَِكة وَالتَخِيلَ ب بالاقب '"وَكَدَلِكَ صَنَعَ لِمَدْكَلٍ الْبَيْتِ قَوَائِم 


2۴ 


ے نا هم 


معا مِنْ 2 یی کل" 

يَنْطوِيَانٍ. وقش عل الان ملاڪ ويد وفوا متقتّحة مُتقْتَحَةَ وَعقَامَا بدَهَبٍ مَظْرُوقِ 

عَلَ التَقْشٍ. ۳ فق خائظ القاخة الااعل یا سُترق مخ المقازة التتخرقة وَضنا من 7 
عزاروں الأزي . 

7وی ا ا - جو 

وضع أَسَاس بَيْتِ الله في اة الرَاِعة في ههر یو "نی السََّةِ الحادِ دِيّة عَشْرَةَ في 

شَهْرِ بول وَهُوَ الشَّهُرُ الكَامِنُ ين الْبَيْتْ بل ماد يله صِیلہ وَمَوَاصَفَاتِه. فتاه في 7 سِنِينَ. سبع 


7 ما قَصْرُهُ فَبَتاهُ سُلَيْمَان وَأَكْمَلَهُ في 13 سََةُ. ”قَبتى قَضْرَ عَابَة بَْانَ وول حَوَايّ | سلیمان يبني قصره 


0ا 2ظ كوك 25ر وار يقفا ENSUE‏ 4 صُفُوفٍ 7 حز 17:43-1:40 

من غ اي و مِنْ حش ارز كر کڪڙ عَلَيْمَا عَوَارِضُ مِنَ ت الأَرْز. وگن الَف مِنْ أَنْذٍ س 
بل َو ذو الَْوَارِض الي كان عَددُھا 5 في کل صف 15. ُوكانَت هَُاكَ 3 طبَقَاتِ وہ 
رخ الكوافده رک َافِدَةٍ كانت تُقَابلْهَا تَافِدَةٌ في التَاحِيَةِ يَة الْأُمْرَى. ان کن ۰ 
e 57‏ ية وَثْقَابلهَا 3 في الكَاحِيَة بة الْأُخْرَى. ہے 
ويل قَاعَة الْأَغْيدَةِ وولا حَوَانَ 25 يرا وَعَرْضهَا حَوَايِ 15 مئراء وَأَمَامَهَا تلاك 
رة أُخرَى ةوقك عفن 


کہ ہر ے ہے 


رَعَیلٌ فَاعَةَ الْعَرْشٍِء أَيْ قَاعَة الْقَضَاء حَیْث كن بُضیز الْأَحْكَام وَعَشَّاهَا بالأزز 0( 
ات زا شر دی نی فيد فکان کلف قاع عة الْعَرْش وَجُفْيهُهَا 
في البتاء. وَعَمِلَ سُلَيْمَانُ ايسا قَضْرًا مثل هَذِه الْقَاعَةِ ليت فِرْعَوْنَ الي تَرَرَجَھا۔ کل 
هَذِه المَبانيء مِنَ ا اج حَقّ إلى السَّاحَةِ الْكُبْرَى 7 الاين حَقی إل ِریز المظی 
كانت ور ا كسد يلار ےرہ 
EN‏ جیه "وان الماش من جار صَخْمَة اس ا وہ بَعْضْهًا 4 أَمْكَارِوَبَْصْهَا 57 ريع 
5 أَمْتا ای اتی عجار معا مرك خب الاس النظلرب: رلراخ ین 7 
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« المحور هو العمود الموصل بين 
العجلتين. 

ھ الإطار هو الطوق الذي حول 
العجلة 

ھ الأصابع هي الموصلة من 
المركز إلى الإطار. 

+ القب ویسی السرة هو 
مركز العجلة. 
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اربعة 
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آ ظو زا ما 4 ا ET‏ 
عَوَارض الارن كمَامًا كما لذار بيب الله الاخليّة وَلِفَاعَة الْبَيْيِ. 2 


2 
ع 


5 اليك علَيِمَان إل سرت وو كاسٌ: ا آرم من قا 
تفتلي وََبْوْ مِنْ صُور وَكانَ جورم مَاهِرَا جداء ویر اة في كل صِنَاعَةٍ الشْحَاس. 
قَجَاءَ إلى الم سُلَیْمَانَء وَقَامَ بخل العَمَلٍ لدي اوک ليه 

0ئ يرام عَمُودَيْنٍ يِن ¿ تحَاينء ظول الْوَاحِدٍ حَوَاكَ 8 امتا وَححِظهُ حَوَالْ 
6 مقار "'وَعَیل 0 ض‫ غ خاس ہت ید وق الْعَمُودَيْن ارْتِقَاعٌ ينه 
حولي مرن وَنِضْفِ. ”وڪيل لِكُلْ تاج سَبَگه مِنْ 7 سَلاسِل ثَُیْله ولل عَمُودٍ 
صَمَّيْنِ مِنَ الرْمَانِ حَوْلَ قِمَّةِ الشَّبَكَةٍ إكغطيّة ة التاج. ”وَالقَاجَانِ لان قَوْقَ الْعَمُودَيْنِ في 
الْمَاعَتِ كاتا عل سكل رَهْرَة او وَارْتِقَاعٌ کل مِنْهُمَا حَوَاي مثرین. وق وك الممود 
شه الصَّحْنَ وَفَوْقَهَا 00 د "ا ول الاج 200 0 ف صرف تفس 


الكّيْءِ لل مِنَ الْعَمُودَيْنِ . 'توَاَوْقَف الْعَمُودَيْنِ في فَاعَة عَة الْبَيْتْ أُحَدُمُمَا عن الْيَمِينٍ وَسَماہ 
تأكية :الکن عن تار روا برعي ##والقنكان قزق كل يق تن عل شك زمر 
لسن ٠‏ وَبِهَدَا تم ف لع 

يكيل 5 حَوصا ااا ۶ھ ms‏ ِل حَافَةٍ حَوَالیْ 


5 امار وَارتِقَاعُهُ سان مِثرَیْن اطق" وة حَوَال 115 “وغل کک حافت 
بخ كل جمّة صان بن ينطين من اين ميرك 7 ع زرا يد لكل طبار 
0ئ التفطين. 36,75 اض ا ع 512 3 رنیا ىة إلى الال 35 
ِل الْعَرْبِء 33 إل اخُوب و3 لل اشرق وَمُوَكَرَةُ کل قزر إلى الدَاخِلٍ. © وان سُنْكُ 


خر کال گناو کی کس ھسکن :كان la MEE‏ 


اتا 

”'َعَیل حرام أَيْضًا 10 قَوَاعِدَ من كاين كل 5ا ظُولْهًا وَعَرْضُهَا حَوَالْ 
ِنْريْنِ» وَارْتِعَاعْهَا حَوَايَ مثر وَنِضفِ. "“وگائ مَصْنُوعَة مِنْ الواج مع حَوْلََا أظر. 
ا الألواج وَعَل الأظر أَسُود ود يران نَُ ملاڪ وَقَلَائِْدُ زُهُورٍ مَظرُوقة فَوْقَ ا 


اران ا گا وگ َو 4 عَجَلَاتٍ من ناي حور من 0 وَلَهَا ا 
ا هوْضِء وَكَانَتِ لتقاِش من ایں بت قَع کل فَاعِدَ 


ہے ارْتِفَاعَةُ حَوَانٌ نضف مر وَھُو مُدَور وَعَليهِ عم راع کنن 


ہہ ۔ 


کات وَمَقَابضْ حت 


3 


5200 کا E NENE‏ لارا وَحَحَاوِرُهَا مُتَصِلَة بالْمَاعِدَة. 
ا 0 عَجَلَةٍ حَوَاق لات رباع یثر ”وكاتتِ الْعَجَلَاتُ عل شل عَجَلاتِ 
70س َاوِرِعَا* ليق" وَأَصَابِعِيَا 4 وَفبُوبِهًا* بڑ کا و و 
فَاعِدَةٍ 2 4 مَقَابض مِفْبَضُ في 03 رَاوِيَق وَالْمَمَابضُ جزء مِن الْقَاغْدَة: رف أغْلّ 


س > ہے 


Ey 


2 


ھی چپ حم 1 


الْقَاعِدَةٍ وَشَرِيظ مُدَوَرٌ مِنَ الفُحَاسٍ ارْتِفَاعْهُ حَوَالْ 3 یئ وَالَعَایمُ 227 4م 
: الْقَاعِدَة بے ظاهر الدَّعَائِم وَعَلَ واج د نفس مَلَايِحةً واه عل قَدْرِمَا ا 
0202 نها ا رور ِن حَوْلِهَا. "فَيِهَذِهِ الطَرِيقَةِ عَيِلَ حِيرَامُ الْقَوَاعِدَ ال10» 
ليد تفس المْبَكَ تچ قياس وَنَفْسَ الشّكل. 
تم ثم عَیل 0 مَعَاسِلَ مِن ےن م مِنْهًَا َسَعْ حو ا 900 لتر وَنجِيظهًَا ےن 51-7 2أخ 1:5-6:4 

مِثْرَينِء وكانَ عل كل قَاعِدَةٍ من الَْواعِدٍ ا10 00 ”وَسَمَ 5 قَوَاعِدَ في الاب کک 
ا جنوي مِنَ الْبَيْتِه و5 في ا ایب الشَّمَلِي وَوَصَعَ ا حص في ا لجاب ا جنوي مِنَ الْيَيْتِ 2 
في الرحْن انون الشَرْق. تنما 

'رَعَیل حُورَامُ الْأحْوَاصٌ وَالْمَجَارِفَ لرن وَانْتََى مِنْ كَل الْعَمَلِ الذي عَمِلَهُ 
للتلك شان یق يثك اللي “العتركنق والقاجين الأذزق عل العتودين ونکت 
كالكاينة الکن لعَعْطِيَةٍ التَاجَيْنِ ان400 ز ُمَّانَةٍ لِلشَّبَكْتَيْنِ» وهي في صَفَيْنِ مِنْ فرظ 
رمان لل شبَكَة زين الاج الف الگا ا ي على العَمُوو. ت'وَالْقَوَاعِد ا10 0 
َالْمََاسِلَ ال10 الي عَلَيْمَا۔ “وَالخوْضَ» وا12 ورا الي تْتَه. ”وَالْقُدُور وَالْمَجَارف اي عَقرَ 
لوس 0 مَذہ الْأَدَوَاتِ الي عَمِلَهَا حُورَامُ لِلْمَلِكِ سُلَيْمَانَ لِيَيْتِ الل گائث مِنْ 
ای تو “ومر الْمَلِكُ سُلَيْمَانُ بسَبْکھا في سَهْلٍ | د في رض الوب 9+ 
وَصَرَكَانَ. 'وَتَرَكَ سُلِیْمَان وَرْنَ گل هَذِه الْأَدَوَاتِ لِأَنََّا كان گییر؟ جداء فَلَمْ يُنْحِنْ 
مَعْرِفَةٌ وَژنِ التُحَایں. 

“ريل سُلَيْمَان ايسا کل أَدَوَاتِ بَيْتِ الله الي مِنْ ذَهَبٍ: لْمَنَصَّةَ وَالْمَائْدَةَ الي 
لھا از الس اوي يوضع پت توَالْمتائر عي ال و ع تار ا 
أمَامَ الْمَفْدِيس الدَّاخِحَ مِنْ ذهب تيء وَالْأَرْهَارَ وَالْمَصَابِيحَ, >> .0ت0 
وَالطََفَايَاتٍ وَالحُوُوسَ وَالصَّحُونَ الا وَالْمَعَاصِلَ لباب الْبَيْتِ التَاخنَ أي لق 
الأغلم؛ اب الْمَفْسء کل هدا ن دٌھپٍ۔ ۳ئ( كت اَل سان ا ينك 
اللّهء أَذْحَلَ ا الْأَشْيَاءً التي کر ھا اود ُو لِدَلِكَ مِنْ ف فِضَةٍ وَذَهَبِ وَآَنِيَق 9-۵ ف 


5 


FR 


5 


8 


1 م كمع الْمَلِكُ مُلَيْمَان لج في الثڈیںء شُيُوحَ بَني إِسْرَائِيلَ كل رُمَاء الْقبَائل | الصندوق في بيت 
وَرُوَساءِ العَاِلاتِء لِيْحْضِرُوا صَنْدُوقَ عَهَدٍ الله دم تِصیٔونَ مَدِينَة داؤد. تا جِتَمَم الله 


گل جال إسْرَائِيلَ إلى الْمَِكِ سُلَيْمَانَ في الْعِيدء في َهْرِإِيكانيم موا فی 11-98 2ع 14-2:5 
ا شيوخ نی إِسْرَاقیلء عمل ا الصّنْدُوقَ. نے ان 

وَاللَاويُوَ صُندوق العف كينا RTL‏ الامو الى و ھن ات 

الْمَلِكُ سُلَيْمَانُ ول الَّذِينَ اْتمَعُوا إَِْهِ من َي إِسْرَائِيلَ أَمَامَ الصّنْدُوقِء يَدْبَحُونَ مِنَ 
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دعاء سليمان 


۳۸۰ 8 


القن والبقر تا لا حص ول يعد مخ الكارة. رَأَذِحَل الا عن ك7 
تگاتہ في َس وق ات 999 ×0 ۳ لن 
الى + 4 تل بها. تَا ۰ و الْعِصِيُ از کے ئی کات رايا 4ه ق. یں اء 
الاس الداخل. ا من ٌ حارج الْمَقدِين َلَمْ يڪن +) 0 ما وَالَتْ موجودة 
هتاك إلى الیم 'وَلَمْ ين في الصُندوق غَيْرُ لوبي الجر اللَدَيْنِ وَصَعَهُمَا مُوسَى فِيهِ في 


ے 


a مق‎ 


خُورِيبَ» لما یل الله عَهْدًا مَعَ َي 9ص بت 

خوخ الْأَحْبَارُ مِنَ الْمَفْدِس» مَلاً السّحَابُ م بيت الله. َل يُنْحِنْ لِلَاَحْبَار 
أن اتوھ بيب الکخاپ لأ جلال الله مل يك 

۳ 088+ له إِنَهُ يَنْكُنُ في الصَبَاب. ”وَلَکئی بَنَيْتُ لَكَ بَیگا عَظِيمًا 
رت اھ وع کر متا کات تق اث 
ا وجا اكه كلهم و ےت تل و یی ا الذي لاک 
ا ود يقي ا أبي لما قَالَ: ا ُثڈ ايوم الذي أرجت فيه شغي بي إِسْرَائِيلَ مِنْ 
۷س۰ ۰۰۰ ھ۰۸۶۶۶ پت » لب فِيهَا بَيْتَ را م ايء إِنَّمَا اخْتَرْتُ 
دَاوْدَ لِيَحْكُمَ شَعْي بي إِسْرَائِيلَ' وان في ية داو أبي أَنْ کن ال كرام ا 
ا الله كال اذه كان في نيك أنْ کن تیا لإكرام امي فَحَسَنَا ما 
رم ك الَذِي يِن يك وَدَمِكَء هُوَ يني الْبيْتَ الذي 
فيه يڪرم اسبي.' 'وَتَمَمَ ال لله وَعْدَهُ وَقْمْتُ اتا مَگانَ اي وَجَلَسْتُ عل عَرْش 
0 كما قال الله وَيَتَيْت الْبَيْكَ ل كرام ام الْمَوْلَ ر 7 کک 
ترق الي یہ عفد الہ ای تعن ممألا گا رجهم مئ مره 

5 سُلَيْمَانُ أَمَامَ مَتَصَّةٍ قُرْبَانٍ اللہ مُقابل گل جََاعَة بى إِسْرَائِيلٌ و 
يديه إلى السَمَاءِ ””وَقَال: "أَيّهَا الْمَوْلْ رب بَني إِسْرَائِيلَ لا ِل ملك : في السَّمَاءِ مِنْ قوق 
ولاغل الأزض من كنك. أنك فط المد وتز عبية3 الذين رت في طرِيقِك 
ےل لوم ارق دوقت ا 7 أبي. وَعَدْتَ بِمَيكَ وََنَّدْتَ بيك 
گا َرَى الْيَوْمَ. ولان يا رتا وَإلهتاء إِحْمَظ لِعَبْدِكَ داو د أي وَعْدَكَ لَه لِأنَكَ قُلْتَ: 'إِنْ 


ہر رت ہہت أت في عَحْصَرِيء مَالْمَِكُ 


الڍِي يلس اماي عَلَ عرش لِسْرائِیل ون ماما من ن سيك ' ولا ت الله 
مِنْ فَضْلِكَ حَمَّنْ ف وَعْدَكَ 7 ناز أي قل انحن ال کا حًا عَلَ 00 


کر بل كل السمَاوًا رات لا تَسَعْكَء فَكَيْقٌ يُتاسِبُكَ هََا البِيْتُ الَدِي َيه 


2و 


لي الْمَوْلَ اهي 8 0S‏ اليف ِل عاني زتشزع: واشت ضراعي والدُعَا 5 
قَدّمُهُ في رك الْيَوم. ”هدا ہُو الْمَكَانُ الذي اخْتَرْتهُ لِتَعبّدَ اسْمَكَ فِيهِ. فين فَضْلِكَ 


را 
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2 س هدا الْبَيْتَ ليلا وَتَھَارَاء وَاسْمَع تع الصّلَاة التي أَصَلََا نا عَبْدَكَ تخو هَدَا اتا 
"'ٴاِسْمَغ تَصَرّعٌ عَبْدِكَ وبي اقرفق قرف ا تشاوة کر ککا الككان: اسْمَعْ وَأَنْتَ 7 
في السَّمَاءِ مَقَرٌ ستاك وَمَك سَمِعْتَ فَاغفِرُ 
اكارخ ظا ونوا ى عق وت وَجَاءوا په مام الْمنَصَّةٍ الي لِعِبَادَتِكَ في هَدَا الْبَيْتِ 


2 
> 


2 
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کے 0 


2۴ 


وَحَلفَ أنه غَيْرُ مُذْنِبٍ» ہت وَأَنْتَ في السَمَاءِء وَاحُكُمْ بين عَبِيدِك. عاقب الْمُذْيِبَ 
وجل ره يمع عل رَأسِ. وَأَظهرْ براه الْْرِيءِ وائ عَلَيْهَا 

"إن ایا قَعْبْكَ تو إِسْرَائِيلَ في حَقَّكَء فَإِنّهُمْ مَنمَرَمُونَ أَمَاءَ - نكن می 
6را (27ھ یتر O‏ وَتَضَرَعُوا ِلَيْكَ في هَذَا ابي 4 فَاسْمَمْ وَأَنْتَ في 
السمَاي وَاعَفِرْ حَطِیئةً شَعْبكَ بي إشرائيل وَأ 00 الأرْض الي أَعْطَيْتًَا لِآبَائِهِمْ 

ن اغا الكناء وك الط ع لا َهُمْ أَخطأُوا ف حَقكَء فَمَقی صَلَوا 
کے کٹا المكان» کھٹرا لانك: ووا RE‏ يهم "قاشع رافك 
الاه وَاغْفِرٌ حخَطِيعَة عَبِيدِكَ وَشَعْبِكَ بن إِسْرَائِيلَ وَاهْدِجِمِ الصّرَاط الْمُسْتَقِيمَ 
الِّي يَسِيرُونَ فیدہ وَأَرْسِلٍ أك الي أغطيتهَا تيتا إغيك. 

و فل انا و 7 RE‏ 7 َو جب أ 
لن حَاصَرَهُمٌ عَدُوُهُْ في اَي مَدِيتةِ مِنْ مُدَيْهمٍ کت جَاءَتُ عَلَيْهمْ م کو ت٭5 
یی واجد من كل يك يتس من قله تنظ يده ذا ايت وَيُضَيٍّ إِلَيْكَ 
صر قان وق 7 اخ مت 
ال لِأَنَكَ تغرف قلیَة ئت وَحْدَكَ تَعْرِفٌ قُلُوبَ گن الگاہیں. “لک اوك کل ایام 
حَيَاتِهم في لأرْض الي أُعْطِيْكهَا لِابایتا۔ 

م ات غ الذي لَيْسَ مِنْ سيك بي إِسْرَائِيلَ» بَل جَاءَ مِنْ بلَادٍ بوڈ مِنْ 
أجل اسيك ضبن اقاس مرن عن ايك لحي یا الكويكة "0 
02.7 پان هَذَا المَّخْضُ وَيُصَلٍِ و هدا الب 3 قَاسْمَعْ وَأنْتَ ف الکتاء 

رر ود رت CC Ms‏ 
وَكَخَافُوكَ كُشَعْبِكَ إِسْرَائِيلٌ» وَل و تعْبْدُ اسْمَكَ في هَدَا البِيْتِ الذي َي 

“ِن َرَج عقَعْبْكَ لِیْحَارِبَ عدو متا گائتِ تر الي ایل نے 7 
وَصَلوا A e‏ اي الختزتها الت الذي بَنَيْهُ لإگرام اسيك ”فَاسْمَم 
ول في السَمَاءِ صَلَاتَهُمْ وَتَصَر عَهُم وَاحْكُمْ في الب 

۳ و 4 "0 فَإِنْ أخظاوا في حَقَكَ وَعَصِبْتَ عله عونتم رمه 
( أمَامَ الْعَدُوَ َأْسَرَهُمْ إلى بلادو بَعِينَةً گائت َو قريب 1 تَدِمُوا في لوبهم 8 7 5 


وص 


ص ےھ 


التي و إِلَيْهَاء وَتَابُوا وَتَصَبَعُوا إِلَيْكَ هتاك وَقَالُوا: أخطأنا را کت اتا 
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ہت 
پ۱ 


سليمان يبارك 


0 
تدشين بيت الله 
66-68 2أخ 10-4:7 
انين وَعِشْرِينَ ألما 
مه وَعِشْرِينَ ألما 


أريّعة عَشَرَ 


المولى يظهرلسليمان ١‏ 


1:9 -9 ماخ خ 22-11:7 


کا 


رر يك من کل فليم وَل فين وَهُمْ م هتاك في بلادِ أعدَائیم | الل ين أَسَرُوهُنْ 
ق اك کو اض الى أَغْطَيْتها لِبَائْهمْء م‫ الْمَدِيئةِ الي اختركهاء وَالْبَيْتِ 
رن ا2 کر اوت ”لص ما ھن م أك في السَمَاء مَقَرّ ستاك 
ےت "كار ينيك ما أخظارا به ني عثقہ .ھ2 ٤ا‏ دبوا 


ومو دو ٥‏ 


ها يلک وضع رم في فوب الذي َرَموهُم فيز رموه لانم مَفْبْكَ وَتصِيبّكَ الَذِينَ 


َحْرَجْتهُمْ مِنْ مِضْرَء دَلِكَ الأثونِ الذي يَضْهَرُ الحَدِيد. 7 E‏ 
عَبْدَك وَتصَرٌعِ شيك بَني إِسْرَائِيلَ وَاسْمَعهُمْ في كل دُعَائِهِمْ لكَ. لاك الع یا رن 
رتهم لك تصِيبًا ِن بين کل شُعُوبٍ الأخضء كنا أغلنكى بِوَاسِطَةٍ مُوسَى عَبْيكَ لَمّا 
ا رر و 

ا کان يذ ن ٤٦۶۹ھ‏ ابن شر لج قَامَ مِنْ مام 
لعف جک كان راكنا غ رکه مارکا ےھ گر اا وو وكارك کل 
المّحْبِ بِصَوْتٍ عَالِ وَقَالَ: ا RE‏ ۹ھ 
ین كل الخود الساخة الي ر َعَدَ بها يوَاسِطَةٍ مُوسَى عَبّدو ”ليڪ الول هتا مَعَنَا كُمَا 

گان مَعَ آبائتاء فلا يار گتا ولا کل حَنَا. بل يَخِذِبَ > وتا لد لي ديرف کل رق 
َنَعَل وصَايَاُ وََرَائْضهِ وَأحْكَامِه اَي اَم بها آبَاء. رک گلای هذا الرن غق 
أا الول یون قريبًا من الول لوت هارا و اد يضفي کان عبد وضع 


شغيه تی ر ج كل بوم "لي دہ تر الاو کال 
للك ولا إل عبر یجب أن بے توق قلع مخضا مز إلونا تفأر نَ بِفرَائضه 
وَتُطِيعُونَ وَصَايَاُ كما تَفْعَلُونَ او 

“اك الْمَلِكَ وَل ي إِسْرَائِيلَ مَعَهه دجوا صَحَايا أَمَامَ الْمَؤْكَ. قگائث صَحَايا 
الصَحْبة الي كه نيدان 0 مِنَ الَْكَرِ 22000 وَمنَ العََِ 120000 . فَدَشَنَ الْمَلِكُ 
ول بي سای بَيْتَ الث “اف كلق ام ككش الك و السا الى أمَامَبَيْتِ 


الله لاله هتاك قَدّمَ م قَرَابِينَ ا 0" دَقِيقِ وشحم صَحَايًَا الصحبةء لان مَنَصة 
الاس الي دَاخِلَ الْبَيْتِءِ کائث صَفِیرة لا َس گل ما قُدّم. "وَاحْتَقَل سُلَيْمَانُ بالْعِيد 
في ذَلِكَ الوَفْتِ وکل بَني إِسْرَائِيلَ مَعَهُ DES‏ 7 ِل وَادِي مضرَ 
ا مام الول إِلہتا 7 اياب ف NT‏ أي 14 يَوْمَا. “وني الوم الاي 
صرَفهمْ؛ قبارگوا الْمَلِكَء وَرَجَعُوا إِلَ دِيَارِهِمْ فَرْحَانِينَ وَقُلُوبْهُمْ مَسْرُورَة مِنْ ن أجل 0 
ا لير الي عَبلَه الله لاود عَبْدِهِ وجي إِسْرَائِيلَ شَعْبهٍ 


RR 0‏ کت E NAT‏ 
ال ا ا مو > ۶۳0۳+ 2 "1 


® 0 


نت" ¢ نت" ۳۷ پا 8 4 


2 


E 


صَلَائَكَ وَتَصَبْعَكَ إِ؛ وَقَدّسْتُ 5 الكت الد قله اكوم اتی فيه إِلَ الْأَبَي 
و e‏ اه إن بزت ‏ نري گتا عار 95 د بوك بقلب كيه 1" 
ا ت ڪل مَا أَمَرْئْكَ ر َرَائْضِي وَأَحْكابي» قاب اقبت عَرْشَكَ 


عل إِسْرَائِيلَ إِلَ الْأَبَي كُمَا وَعَذث أَبَاكَ دَاود وَقُلْتُ لَهُ: :املك الِّي يَخلِسٌ عل عزش َي 
إِسْرَائِيلُ يَكُونْ اما وَاحِدّا مِنْ نَسْلِكَ' 'وَلَحِنْ إِنْ رجتم عي انث أو ولڪ 
ےت بجی الي أغطبثها ڪب وَدهبكُمْ وَعبَدكم آل رى وَسَجَدْثمْ 

٠‏ "فان ات ِْرَائِيلٌ عن وَجْهِ رض الي أَعْطَيْتُهَا لهك وَأَهْجُرُ هدا الَْيْتَ الذي 
سو م اسبي. عند ذلك ل الشعوب تَطْرِبٌ المقل بي إِسْرازیل: وخر مِنْهُمْ. 
حِ حَق لن کل مَنْ يَمُرُ یہ نهل وَيُصْدَمُ وَيقُو :لادا 
ر‫ مز کل هَذَا لِهَذِهِ البلا وَلِعَدا اليب" وَيَكُونُ لات ا ته زكرا الصو 

م وی أخرع اباقع من مشن اذا لهم آل خزی جنر هاو وَعَمَدُومَا لِدَلِكَ 
ج لول عم الْمَضَائِبِ." 

"وَبَعْدَ یََايّة 20 س بَعْدَمَا بی سُلَيْمَانُ بين بَيْتَ اللي وَقَضْرٌ الْمَيقِ "في 
َلك الْوَفْتِء أَعْطَى الك سُلَيمَانُ ن حِيرَامَ 0 مَدیتةً في رض ا لن حِيرَامَ مَلِكَ 
صُورَ گن قَدْ أَمَدٌ ۂ بل مَا گان 7یت بت سَرْو وَدَهَبِ. “'قَجَاء 
یرام ِن صُور لی الْمدُنَ الي أَعْطَاهَا له سُلَيْمَانُ نُ فَلعْ تُعْحِبْهُ ماوق التاق ئل 
هَذِهِ هي الْمْدُنْ التي ُعْطِيهًا لی يا أخي؟" ناما نض كالول * وَعَذَا هُوَ اسْمُهَا إلى هَذَا 
الع ۰ لاعت لاق ا لستشجينة ال اتلك َال 4 أطقان. 

”أوَهَذِهِ هي الْمَشْرُوءَاتُ الي تَقَدّمَا سُلَيْمَانُ عَنْ ظریق و ہو تہ 
َقَضْرُ سُلَيْمَانَ وَالْمَلْعَةُ وَمُور الْقُذیں سس در وَجَارَر ٭'وَیِصَةُ کک 1 
- مَلِكَ مِضرَ گان قَدْ هَاجِمَهَا وَهَرَمَهَا وَأَخْرَقَهَا بالار وَقَتَلَ ت الكَتعَائِيث 
وَأَعْطَاهَا مَهْرَا يته رَوْجَةٍ مُلَيْمَانَ "اقيق ليما جَارَنَ وَبَيْتَ خُورُونَ 7 
وغل وَتَدْمُرَ التي في الصَّحْرَاءِء كاوق ال و الي فيا گازن نات سک 2 
ام ا لت ول مَا أَرَاَ أنْ يَبْيِيهُ في الْقُدس رف لَبتانَ وَفي كَل البلاد الي تن 
کا 

''واْذِينَ س سَخَرَهُمْ سُلَيْمَانَ ِهَدَاه لم يَحُونُوا مِنْ بي َال بل من الشّعُوبٍ الي 
یٹ في الاي من الْأمُرِينَ وا تن ودين وَالوَيينَ وَالمَُوسِيّنَ» > أبتاؤَمُم الذي 

ذال اليل ول تدز تنم yS‏ ا ھت نان کی كما 
7 ف الَيوْم. 5 إِسْرَائِيلَ فَلَعْ يَجْعَلُ سُلَيْمَانُ نم ين ل كو رِجَالَ 0 
0 الْمَلِكِ وَرُوّسَاءَهُ وَصْبَاطَهُ وَقَادَة مَرْكُبَاتهِ 2 وکا نَ عَدَدُ الْمَسْقولِينَ ال 
رفون عل مَشرُوعَاتِ سُلَيْمَانَ هْوَ 550 گاثوا رُوَمَاءَ عل 7 الَِّينَ يَفُومُونَ باعل 


"مس رھدا ايك الشّامِحُ حَرَاب 


9مت 38:23 


28-9 2ا 18-8 


2 مِنَةٍ َحَْسِينَ 
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ع 
ملكة سا 
1:10 -29 2ام ع 28-1:9؛ 
مت 42:12؛ ؛لو 31:11 


7-0 مت 29:6؛ لو 
27:12 


ثروة سليمان 


7 0 لف ی ا 1 


في بتّاء الْقَلْعَةِ. ”وان سُلَيْمَانُ يْقَدمُ 3 مَرَاتٍ في السَتَة صَحَايَا حرق قَهَ وَصَحَايَا صْحَبَةٍ 


عَلَ الْمَئضَّةِ الي بََاهَا لله وان يرق مَعَهَا الور أمَامَ الله. وَيهَدَا اَم بناء الي 
20 ع سی و ەر او و4 مو 

۱ وَصََعَ الْمَلِكُ سُلَيْمَانُ تمه رر ےت 

البَخْرٍ الأَحْمَرٍ في أَرْض ادوم اسل حِيرَامُ ِجَالَهُ البَحَارَة الَذِينَ لَهُمْ < خِبرَة بالبَخرء مَعَ 

ِجَالِ سُلَيْمَانَ يرا 1 ا وفيت وأخضروا موق فكالة کا0 15 تاوق الذهيه ڑا 

با إلى الْمَلِكِ مُلَیْمَانَ 


وري $ 


خلت الذي ف تكب حيدم چاه زنتھا جال خا ياب ولق 

كَثيرٍ وَحِجَارَةٍ گرِيمَةٍ. َجَاءث إلى سُلَيْمَانَ لَه بل ما کان في قلا قاَجَابَها عل كل 
ْلَه وَل يضمب عل الَْلِك شَيْء يفره لها “وراٺ ملگ َب کی حِكْمَةِ ساك 
رر کت وَرِجَالَ دَوْلَيد وَتَخْلِسَهُم وَحُدَّامَهُ 
مه مَهُم وَمَلَايِمَهُمْ ؛ واه وَالْقَرَابِينَ الي كان يُقَدَّمُهَا في بَيْتِ الله صاب الدُّهُولُ. 
وَقَالَتْ لِلْمَلِكِ: 'إنَّ الْأَخبَارَ الي بشي في بلادي عَنْ أَعْمَالِكَ وَحَكَمَيِكَء ہے فِعْلًا 
کت صَدَفهَا حت چت وَرَأَيْتُ بعَيْيَ» فوَجَدْتُ أَنَّ ما بلي لَيْسَ حى 
امس ا ES‏ ه. ٭فهَييقَا لِِجَالِكَ! 
نيئا لأْوَانِكَالْمَائِينَ دَائِما في صر يسْمَعُونَ حِكْمَتكَ! ”وتبارك الول لَك الذي 


- 


10 : وَسمع معت ملكة 2 شهرَة سُلَيْمَانَه فَجَاءَتْ لِكَمْتَحِنَةُ أسْوْلَة صعبة 


1 ع 


رضي عَنْكَ أجلت غل عرش ی إشرائيل. إل أحَبَّهُمْ إلى الأب لَِكَ جَعَلَكَ 
قد 3 حال 4 أَظتانٍ من التب واي كثِيرَة وَحِجَارَةً كَرِيمَةً. وَهَذِهِ 
ات ب الي أعْطْها مَلِكهُ عَبا ْمَك سُلَيْمَاكه لم يَأتِ بَعْدَ ذلك يلها في الگٹرو 
تار شن جيرا لبي عملت دَهَبَا م ۶ یی NEN‏ 
es‏ 4 يمَة 7 فَعَيِلَ سُلَيْمَالُ مِنْ حَشَبٍ الصَّنْدَلٍ درابز يا انت 
لله وَلِقَصْر الْمَلِكِء وَأَعْوَادًا بيبا لِلنفتِنَ ف الا لل 
3 الع ہی ہر سو اه 
إل ما أَعْطَاه لها حَسَبَ كَرَمِهِ باغتبار أَنَهُ الْمَلِكُ مُلَیْمَان. كُمّ انْصَرَقَتْ وَرَجَعَتْ إلى 
ادها هي وَحَاثِيَتُها. 

“وان ون النَعَبٍ 00 7 سلبان في السَت حَوَالّ 23 طن هدا الْوضَائةٍ 
لی الصَّرَائِبٍ الي عَل الفْجًارِ وَالبيَاعِين وَل مُلُوكٍ الْعَربِ وَحُگام البلادِ. 


3 ۳۷۲ ١ 2 


رق جو ہے چا 

gO E‏ ن ذَهَبٍ مَظرُوقِء 0 واج تما 5 حَوَا 
اة کات وَنِصفِ مِنّ الذَّهَبِ. ' 
واجدِ مِنْهًا وَزْنْهُ وال کِيلوجْرَام ولاک رباع مِن ع اَهب 6 في ضر عَبة لبن 5 


E 


مه لا 


ق ث کل آنيَةِ ُب الْمَلِكِ سُليمانَ من النّهَبء وَكَدَلِكَ کل آنيَة 12 


ل ان. ون بلہ مل 


شنار ابطر تفل مع کی جا كاك كن 7 
فة وَعَاجًا وَفُرُودًا وَطْوَاويِسَ. 


۔ 


پ 5577 كل 2 

يلاج وَأَطْيَابِء وَخَيْلٍ وَبغَالِء وَذَلِكَ ستَة 

گان لہ 1400 2 
عِنْدَه عِنْدَهُ في الْقُدْي. 


صا لکل مُلُوكِ التينَ وَمُلُوك الْأرَامِيينَ. 


11 وَأَحَبَ الْمَلِكُ سُليْمَانُ فِسَاء عَرِیبَةً كَهِيرة بالإصَاقَةٍ إلى بنتِ فِرْعَوْنَ» مُوآب 


ضس پا 


عَنْهُمْ يني شرائیل: "لا اروا من ولا ب 


2 


آلِمَتَهُه" وَمَعَ ذَلِكَ حب ان كه 
و300 8 مان FNS‏ 


اَی فلم يسن ص يڪن قل بكَاملِه 2 مَعَ امول لوه گا كان قَنْتُ داو أبيه 
عشتورة ة لهه الصَيْدُونِيينَ وَمُولَمَ لرن الكرية کو و 
تَكلر اللهء وَلَمْ بع الول كَمَامًا گداو ا 


لکل نِسَائِهِ الْعَرِيبَاتِ اللاتی ڪن رفن الْبَخُورَ وَيُقَدَّمْقَ الصَّحَايًا لأَلمَتِهنٌ. 


ََ وَعَيل الْمَلِكُ عر شا عَظِيمًا مِن ىَ الْعَاج واه ۰-- ب قيّ. ا 6 u‏ 
5 0 بز اف 0 101000 
َاقِفَة عَل الدَرَجَاتِ ال6 مِنْ ھُتا وَمِنْ هُتَاك. ولم يڪن ميل لهذا بے 
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گا سے سس u‏ تچ و 
9۳70 0ہ" 
مان اله سضر مه هَدِيةٌ مِنْ آنِية فص وَآنِيَةِ ڌهَب» وَمَلَايسَ 
سس ہنم بَعْدَ سَتَو۔ كوَجَمَمَ سُلَيْما کا Ea‏ 

َه 12000 مِنَ الَْيْلٍ. قن اشوا کان الْمَرْكُبَاتِء وَبَعْضَهَا 
مد و ون لقو اندي مع لع 000 
بی ار يو د د اخثل ر رت مدر وین کي وگن 
”نگائوا يَسْتوْردُونَ الَْرْكمَة مِنْ مضر وال 
كيأر رمات بن اش الس + َال کیارخزام وَتَلَاَةٍ 3 ونوا يُصَدَرُونَهَا 


کرات واأووكاض رات وات 9 الأمَم الَذِينَ قال الله 
يرَوَجُوا ٺڪ أنه يُعْرُونَكُمْ لِتَعْبُدُوا 
ق بھخ۔ أفَكانَ له 700 رَوْجَةٍ مِنْ بَتّاتِ الْمُلَوي 
أنه لكا كبر اتان ن ال عْرَنْهُ يساو لعب آله 
دس ان 


و بی سلیان ع ال ِي .5 3 رق ادس 
ٹیڈ لمو إا اوآ الكره وج إا الین ين الْكْرِيه. ويل فس القٌیْء 


29-0 2ا 17-14:1 


ألم وارب مك 
انتا عَكَر الَا 


زوجات سليمان 
1 خر 16:34؛ تث 
7 قض 6:3؛ 1مل 

31:16 
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قَعَضِبَ الله عل سُلَیْمَادَہ لِأنٌ كَلْبَُ امرف عن الْمَوْل رب بَني إِسْرَائِيلَ الذي 
ظهَرَ له مَرَتَِنِ. "'وَمَمَ أَنَهُ أَوْصَاهُ أنْ لا ينيع 7 یی ہے ینان لك ا 
ا اللي فال الله لا "يها ل نْتَ بِهَذِهِ الرِيقَة وَلَمْ حَمَظ عَهْدِي 
ات ای أَوْصَيْدُكَ ب قاي عرق الک نك كتزيقاه وَأغطيها لوَاحِدٍ مِنْ 


هَدَا في ياك إِكْرَامًا لِدَاو اؤ أَبيك» بل مِنْ يد بيك َمَرَقُّهَا 
د ھا تل شید ا واج 0( 6ا قتنف اش 
0 0 

“واتار الله حَصْما لِسُلَيمَانَ موده الأذوئ: ورين الل التتجدق ادر ”الى 
الْمَاضيء هَرَمَ م داود دوه وَدَّهَبَ يُوآبُ رئيس ش الَْيْشٍ لِيَدْفِنَ د بعض َعْص الَْغْل e‏ 


٦ 
7 


لی گل گر في أَدُوم. "لائ اام هتاك هُوَ ول جَيْشٍ سْرَائِيلَ 6 أَْمُِ عق فد ا 
عل کل گر في أَدُوم. نے مت درک و ہت 
ومين وَتَوَجُهُوا ِل مِصر. ساروا مِنْ مِذَيَانَ وَدَهَبُوا إِلَ د فاران ثم م أَحَدُوا مم 

بَعْضَ الرّجَالٍ مِنْ قَارَانَ وَدَهَبُوا إلى فِرْعَوْنَ مَلِكِ مِصر تَأَعْطَى فِرْعَوْنُ هَدَدَ دَارَا وَأَرْضًا 
E yS‏ د چا روج کت امْرَأَيِهِ قيس الْمَلِگةٍ. تروع 
له ابْنَا سَمَاهُ جَنُويَتَ. وَريّتْ تميس جَنُوبَتَ في قضر فرعو بن لاد فِرْعَوْنَ. 
وع هدد في عضر يان 5از: د انْصَمَّ إِلَ أَسْلَافِهِ وَأَنَّ يُوآبَ رئیش ف عو اماف 
يْضَّا. فَقَال هَدَدُ لِفِرْعَوْنَ: "اسمخ لي بأن أُرْجمَ Ea‏ اله 
أَنْ تَدْهَبَ إلى بَلَدِكَ؟ هَل يَنْقُضْكَ سىيء وَأنْتَ عِنْدِي؟" فََالَ: "ا يَنقُصْي شَيْءٌ هْنَاء 
وحن اشتغ ل أن قب 1 

“وار الله ضما ڪر سيان مو ررر بن يتاع الي كان قذ هرب من جن 
سَيِّدِهِ هَدَذْعَرَرَ مَلِكِ صوبة. ا E‏ بعص الْرّجَالِ 
رصا قا جي صخر فدهبو إلى دِمَشْقَ وَاسْتَقَرُوا فِيها ثُمّ اسْتَوْلَوَا عَلَيْهَا عَلَيْهَا ”فَمَلَكَ 


أَيْضًا 


رون عََ ارام وگن یرہ إِسْرَائِيلَ. َل خَصمًا لإإسرائِیل 7 س-- لما سُليْمَانَء هَذَا 
ا ل الْمَتاعب ب الي سييهًا هدد: 
وَيَرْيَعَامُ EEE BE‏ التلفه 36 ین E‏ ا 


مِنْ صَرَدَةَ وگائٹ آَم ؛ ازمل انها صَرْوعة ”رخذ هی حك مد عل التلاده كان 
, سُلَيْمَانُ قَدْ قد ب ا0 1+ وَرَمَمَ سور مَدِیتَة داود ات وت م رجلا مَاهِرَاء 27 


9 


رای ليان أن الاب يَعْمَلُ بِاجْتِهَاد جَعَلَهُ مُشْرنًا عل كل الْعُمَال الذي مِنْ بت 
يُوسِف. ”وذات مره كان عام ارجا مى القدیں: وبل في الطريق ا 
اتی وگن لَابِسًا رِدَاء جَدِيدًا. ورتا وَحْدَهْمَا خَارِجَ قرع 2ت ركاف اکر 


٥ 


ع ده ہ 16د 31 ro‏ اس ا۶2 ۹ ن 2 ا بی د ان هماع 
وَمَرََهُ 12 قِظعَة. ””وَقال لِيَرْبَعَام: "خُذْ لِعَفْسِكَ 10 قِطعء لان المَوْل رب بَي إِسْرَائِيلَ 


س > ہے 


* 


2 


E 


۰ الل آم مرق الْمَنْلَكَة مِنْ پر تک غق 0 قبائل. ”وڪن مِنْ أجل دَاودَ 
م اي احْترْتُهَا مِنْ بين کل قَبائِل إِسْرَائِيلَ» تبقی لَه قَبِيلَةُ وَاحتةٌ لاه 
ركني وَحَبَدَ عَشْثُورَةً له e‏ رموش إِلَهَ الْمُوآبيّينَ» وَمُولَعَ إل لْعمونِیِنَ 
وََمْ َلك في ظرقء وَلَمْ يَعْعَل ما سی ا ي ي 
272 ولک لا اځ کل المنلكة من ټیب بل أجل انا ہیام باه من 
أجل داو عَبْدِيٍ الذي اخْتَرْثهُ وَالذِي حَفِط وَضَايَايَ وڏ َرَائْضِي. ”قا خد الْمَنْلكَة مِنْ يد 
ابی َأُعْطِيكَ 0 فَبَائل و ابه قَبِيلَةَ وَاحِدَه لِك يَكُونَ لِعَبْدِي داو دَائِما 
ا اکان فى القدين: المي آي اترم یکر اسْمِي فِيهَا. U‏ فاك 


6n 


7 ای 


تذلك عل كل ما قرعت فيو ففكون ملكا غل إشراقيل: رن كيلك يكز ما أرضيك 
به وسرت في طرق ولک تا ر صاع في نري عیشت ُرائيني ووښاټايه كنا 
SS‏ 1+ 0" 
افك را جح نج فا مات ركه ای ا70 30 
وكاو لكان أن کر ضف CE IE‏ 
الع ردم 

ا نر لماخ وا اوھ کے تكتريةى کاپ أخبار نت 
سن ٦‏ گ۶۶ تتام 0.. “كم انْضمٌ سُليْمَانُ إلى 


سس اه ات 


وَدفِنَ في مَدِينة داود أبيهء وملك كَ مَكَانَهَ و رَحَبَعَامُ بنه 


12 وَدَهَبَ رَحْبَعَامُ إلى کي لان کل ي إِسْرَائِيلَ اجْتَمعُوا هتاك لیُملگُوئ 

شس وس َربََاْ بن اظ يذلك ور في مضي لاه گن قذ عرب من املك 

سُلَيْمَانَ» قَرَجَعَ مِنْ مِطْر. سلوا ودعو ٤ھ‏ 2ھ عَةِإسْرَائِيلَ وم 

e بوك وَصَعَّ عَلَيْنا حلا تنیلاء قالآن فف أنت مي الأَعتَالِ الْقَاقَةٍ َة التي قر‎ ٠ 

وا نلٍِ اليل الَّذِي وَصَعَه عَليتا تَتخْیتف۔' تقال لَهُْ: "ذبا الآن فى ارْجمُوا إل 
٦‏ ۰ 

انار ان تنا حْبعَام الشَيُوحَ ا خَدَمُوا سُلَيْمَانَ أَبَاهُ في حَياتِهء وَقال لَهُمْ: 

ما هي تصبخفط:؟ یق أن 0 المَّعْب؟" ”ققالوا آە: "لن كنت الَْرْمَ كَْعَل 


ا 


تَفْسَكَ حَادِمًا لِهَذَا التَّعْبِء مهم ولي لبهم وَتَْلَهُمْ بلظف» يَصِيرُونَ 
عَبيدًا َك کل الایام, ا8 يام رقش تصيحة لوخ الي تضخوۂ بجا واتار 


سار 


لشُان الَدِينَ کارا کا واوا لدت ته قال لَهُمْ: ما هي ڪيڪ ان گي 
e‏ القَعْب الي قال لی: 'حَنّفْ امه مِنَ الئل الي وَصَعَهُ عَلَيْنَا اب اجا 
CENE E EN‏ بوك وَضَعَ عَلَيْتا جنا 


2 


موت سليمان 
43-1 2أخ 31-30:9 


أَرَبَعِینَ 


انشقاق المملكة 


19-1:12 2أخ 19-0 
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شمعيا النى 
24-72 2ا 4-1 
ِعََوَكَمَانِينَ نّا 


عبادة الأصنام 


۳۷۲۰۰ 


ع 


یلا فَالآنَ حَقّف أَنْتَ مِنَ اليل الَذِي عَلَيْتا۔' تقول لَهُهْ: 'إصْبَِّيَ الصَّعِيرْ أَعْلظ مِنْ 
رل آي "أي وع عَلَيَحُمْ جلا تياد وآ رڈ عل جنم أي كر الام : 


و و و 


و ا عقارب" 

سای يام َجَعَ زعام 01 الشَّعْبٍ إلى رَحْبَعَامَ گا قَالَ الْمَلِكُ: 'انْجِعُوا 
بَعْدَ 3 ايام" قر املك عل الطغب بقشارة ورفص تصيحة ايوخ اي تَصَحُو ے 
وم بت تضحة پو اليا وق آ: "آي وَصََ عَلَيْكُمْ جلا تياد وَأَنا أَزِيدُ عَلّ 
 - 0‏ ا ا بكم بالعقارب" اقلم تع الك لغب 
506 یب مز اله يق وغةة يعم ني با بواسطة أخِيًا الشيلوقة, 

فلا رای بي ِسرائیل أن الك لم نبغ هم قَالُوا لهُ: لا نَصِيبَ لتا في بَيْتِ 
دات وَلَا عَلَاقَة با مَعَ ابْنِ بَکی! إرْجِعُوا إلى دِيَارِكُمْ يا نی اتآ تق 2 
او" فرع کک رامل إل دواري اها بتو لداعل التاكلوق ف مان يهاه نلك 
غلبم عام 

رر الك تھا ريرم ارف عل أَفْكَالٍ السخرة قرجمه ل بى 
اش پا يجار ۳ کے رَحْبَعَامُ وَصَعِدَ ا إل اني 
ورد بو إِْرَائِيلَ عل بَيْتِ دَاوْد إلى هَدَا الْيوْ. ”ولا یع کل بني لِسْرائیل ب 
يَريَعَامَ رَجَمَ مِنْ هضر أَرْسَلُوا وَدَعَوْهُ إلى اجْتِمَاعِ مَعَهُمْ وَج El‏ مت 
7 تم يبع بيت د اود ير اة يَهُودَا وَختھا۔ 

ای وَصَلَ يَحْبَعَامُ إل لدي مع كل بَيْتِ يَُودا وَقَبلَة بِنیَمينَء 180000 مِنْ 
رِجَالٍ اليش لِيُحَارِبُوا بَيْتَ إِسْرَائِيلٌ وَيَرُدُوا الْمَْلَكَةَ لِرَحَبَعَامَ حْبَعَامَ بْنِ سُلَيْمَانَ. “ولڪ 
ہت او نكا ما فلك بوذا ول ت 

يمون وَبَاقٍ المَّعْبٍ: “هدا كلام الله لا تَذْهَبُوا لِعْحَارِبُوا إِخْوَتَكُمْ بي إِسْرَائِيلَ 


1 2 


ٰ انجثوا كل واج إل دارو TRT‏ اغا کلام الله وَرَجَعُوا گُمَا 
ام اد 
28ت ہے عدوي 5 و و 
حصن يربع َيه کي الي في َل ارايم َمَحَنَ فِيها فم دهَبَ مِنْ هال 
ا کا وھ رڈ تَرْجِعْ الآنَ التتلكة إلى تيت او ن 
هَبَ هَذَا المَّعْبٌ إلى الْقُذس لِيُقَدّمُوا الضَّحَايًا في بَیْتِ الله نُ لوب إن سكيف 
e‏ شون ور ا " قَظلَبَ يَرْيَعَامُ الصِيحَةٌ ثُمٌ عَيِلَ عِجْلَيْنٍ 
مِنَ الذَّهَبٍ وَقَالَ لِلمَّعْبٍ سے نے سے غلك أن تبتر إل القدون: قيا بي 
مك و 0 ۔ ا 29 ہی و کت 
اق هدا ا ي أَخْرَجَكُمْ مِنْ مِضْرًا وَوَضَعٌ وَاحِدَّا في بَيْتَ إِيلّ) اكه 
في دَانَ. وَأَصْبَحَ هدا لگند 75 شرا عَظيمًا. 57 الشَّعْبُ ذب عق ولو إلى دَانَ لعبَادة 


2 


4 
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Ey 
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یی !1 "وبق يَرْيَعَامُ بيُونا للَِادَةوَعَينَ گهَئَة مِنْ عَامَة الي ل رار 3 
| مِنْ بي لاوي. ”وَجَعَلَ الْوْمَ الامش 2 عَشَرَ مِنَ القُھْر اللَامِنِ عِيدًا كَالْعِيدٍ الذي في َ 
يَهُودَاء وَقَدّمَ قرَابِينَ عَلَ الْمَنصَِّ الي في بَيْتَ ٳِيلء وَدْبَحَ e‏ 
وَأَقَامَ مُتَاكَ كَهَنَة ِأمَاصَِنِ لْعِبَادَِ الي بَتَاهَا. ”وني اليم امس عَشَرَ عر ين الثير. 
اللَامِنء العية النض اخْتَرَعَهُ هُو قَدُمَ صَحَايَا عَلَ الْمَتَصَّةٍ الي عَيِلَهَا في بَيْتَ إِیل. 
فُجَعَل عِيدًا ِي إِسْرَائِيلَ وَقَدمَ قَرَابِينَ عَلَ الْمَتصَةِ 


2۴ 


13 َيأمْرہِ هن الول جا جل وي من د ودا إلى بَيْتَ إيل. َلَتَاوَصَلَ گان يَرْيَعَامُ | حكماللّه ضد 
راتا عنة الک يقد القزايية ل ”ڪلم الكل مر الول صد اص يربعام 
َقالد "یا مَتضّذا بَا م هذا كلام ادلب اسر اوت داز ابق اسه بره يد 
علب گت لتاب ای يعون عك رایت نرق عل عقا اقاس وق 
َلكَ لبه ا الو عَلَامَة َقال: "الآن تَعْلَمُونَ أن الله قال هَنَا اكلام ار 
اکا کیہ E‏ َا سَيعَ امَك كلام الوب الي اط 
ہیں مد مت قَال: نت 
التي مَدَهَا باشلل وَل يدر أن يدها ها إِلَيْه. ٭وَالْقَقتِ الْمَنَضَّة وَدْرِيَ الرَمَادُ ِن عَلَيْمَا 
,رر مَِ التي أَعْطَامًا البَجُلُ بڪلام نز قال الْمَيِكُ لِلوج: اص ِل 
الْمَوْلَ للهك وَصَلٌ ال عق د )۶ف ۷۰ر فَرَجَعَثْ يد د الْمَلِكِ 
َيه وَعَادَتْ كْمَا گات مِنْ قَبْلْ. "فَقَالَ لہ الْمَلِكُ: 'تَعَالَ مي ِل الدَارِ لاگ عقب 
هَدِيّة" قَقَالَ الول لِلْمَلِكِ: از أغطزتي بطق انلاکات لا أذعث مكلك ولا كل عتما 
NEG‏ كلآن ول اضق e‏ ال تا نت 
ما ولا کے في الطريقٍ الي چفت مِنْهًاا" "أقَدَهَبَ في ظریق أمْرَى وَلَمْ يَرَجِمٌ في 
الَّلرِيقٍ التي جَاءَ مِنْهَا إلى بَيْتَ إِيل. 
وگن في بَيْتَ ليل تي عَجُوز فَجَاء رلَاۂ ووا ہر ےر ہہ ني من بيت إيل 
يوم في بيت زیلء وَالكََامَ الَّدِي قا ِلْملِكِ. ”اققا لَهُمْأَبوهم: "من اي طریق هبه" | 
امن سخ الى سرت لی کو نا ول ا ا أسْرِجُوا لي الْعَار' 
۳ ا بے وت یو یہ َرَاءَ اليَجْلِء ود ATS‏ ہے 
قال له: "هَل أَنْتَ الو الي جَاءَ مِنْ يَهُودَا؟' ل هو" ”قال الي 'تَعَالَ معي إل 
الڈار وکل طَعَامًاء' 'كَأجَابَهُ: "لا أَقْيِرُ أَنْ 3 مَعَكَ» أو أَدْخُلَ دَارَكَ ارآ گل أَْ أَهْرَبَ 
مك ن .هذا النکان ن الْمَوْلَ قال :7 اكل طَعَامًا ولا قشْرَبْ مَاء هُتَاكَ ولا 
e‏ ہے مت : 'أنا أَيْضَا َي مِْلَكَ۔' 0 
ثُمٌ گڏبَ عَلَيْهِ وَقال: "كلمن مَلاك بِأَمْر من الْمَوْل وَقَالَ لي: 'خُذْهُ مََ مَعَكَ إلى ارك لِيَأْكُلَ 
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طَعَامًا وَيَشْرَبَ مَاءَ." ”'فَرَجَعَ الول مَعَ الي الّْعَجُورِ وگل وَشرب في دار 

"وَبَيْتَمَا هُمَا جَالِسَانِ إلى الْمَائِدَِ كلم الْمَوْلَ التي الْعَجُورَ الي أَرْجَعَةُ. فصاع 
إلى الوك الي جَاءَ مِنْ يَهُودَا وَقَالَ: "هدا كلامُ اللي ۹۰و۷۹ 9 ػ۰ 
ِالْوصِيَّةٍ صِيّةِ التي أنضاك بها الْمَوْلَ إِلَهُكَ. ER‏ تاک ولا َثْرَبَ في هَذَا 
الْمگانء وَلَكِثَكُ رجت 2 ک وَأَكُلْتَ وَعَرِيْتَء لِدَلِكَ سَتَمُوتُ ولا ُذفَنْ جُقُْكَ في قَبْرآبَائِكَ!" 
یت اکن الول وَشَرِبَء أَسْرَجَ الي له الِمَارَ سو س2 بَا هُوَ ذَاجِبٌَ E‏ 
الطرِيقٍ وَقتلَه ونت جُقَنه مَطرُوحَةٌ في اربق 50 سد وَاققیْنِ وار اكتوٍ 
مر مِنْ تاك بَعْضُ الگایں) 0 اة مَطْرُوحَةٌ في الطريق الد وَاقَِا بَوَارهًا. 
0 روا في الْمَديَةِ الي كان فِيهًا التي الْعَجُور. 

ارت سَیم الت الي أَرْجَعَةُ عن الَّرِيقِ» قَال: 3 هُو الو الذي حالف مر الا 5 
َأَوْقَعَهُ في الاك فَافترْسَهُ وَقَقَلَهُ گُمَا قال الله في گلامِه له" ”تُوَقَالَ الى او 
"رجو نع او ذا رجو وت وت 0ل وكوك 0 الظريق» وَالجِمَارَ 
الاس وَاتقَينٍ وَارِهَا. لم أك لأس سَدُ اق ل الو 2 ہر تک 
البَجُلِ وَوَصَعَهَا عل ا ْمَار وَيَجَعَ بها إلى الْمَدِيئَةِ لِيَندْبَهُ وَيَدْفِتَهُ. ”رَوَضَغوا اة في 
ره وَتَاحُوا عَلَيْهِ وَقالوا: ويا آي" دما 5ه ال لار لاو ِنْدمَا أمُوثُ انان 
8 لبر الَذِي دف فيه الْوَكُ وَصَعُوا عِطَاي يِجَانِبٍ عِطَامِهِ. ”لاه لا بُدَ أن ي اكلام 
ال ور ُیُوتِ الْعِبَادَةِ التي في 
مدن السَامِرَ: 

وع لخم مِمًا جَرَىء لَمْ يَرْجعْ يَرْيَعَامُ عَنْ سُلُوكهِ الرَّدِيِءء بَلْ عاد وَعَيَنَ كَهََة 
فق غا الككب اعابت كل من قا ا مز مِنْ كَهَنَةٍ المَعَابِی۔ ”٭وَبْفعْلِه 


ا 


ا 


دا جَلَتَ اضاقت ئ0( بیته» سیت ب خَرَابَهُمْ وَإِيَادَتَهُمْ عَنْ وجه الأرض: 


في ذَلِكَ الوَقْتِ مَرِضَ يا بْنُ بْنُ يَرْيَعَام. ”قال يَرْبَعَامُ لِرَوْجَيهِ : قوي ري 
14 يي ل غلم أا أل زنک واٹھی إل حمل قنك تق اجا ي 
ارق تا فى أن ا كو كلكا غل .هذا اقب "رخدي 7ت 10 آ GEES‏ 
عَسَلٍِء وَاذْهَِي إِلَيْهِ وَهْوّ رك بِمَا سَيَحْدُ مَيَحْدُتُ لِلوَلی۔' 'فَعَيِلَتْ رَوْجَةٌ يرْبَعَامَ كُمَا قال 
لاء وَدَهَبَتْ إل كان جا قي شيلو وك د ا يَقْدِرُ 3 يَرَى» لان 7 صَعَقَنَا 
مِنَ الشَيْخُوحَةٍ. ولڪ الله قل 2 قف ها م مُكَتَكْرَة وَقَا و کات 
عن اننا أنه مَرِيضُء فل لها گڏا كنا كلك من لباب وني جيجه 
ِجْلَيْهاه قال لَهَا:'أَدْخْلٍ يا رَوْجَةَ يَرْبَعَامَ. لِمَادَا انت 0 أكا عندی أخْبَارٌ سَيكة آلن! 
"زوجي ولي لَِرْبَعَامَ: 'هَذَا كَلَامُ الْمَؤِْلَ رَبٌ بي "اتا رَفَعْنْكَ مِنْ ب ا 
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وَجَعَلُْكَ ر ئِيسًا عل شعي ! شرائیل, "مرف المنلكة من بَيْتٍ داو وَأعطَيكها ق 
َلك لَنْتَ كُمَبْدِي داود الي عَیل يوَصَايَايِ و 7 تبعنى بل قله وَفْعَل فَقَظ ما 
ہچ الک ازتكنت E‏ لبي علي قَبْلَكَ! وَترَكتَني وَغِْظْتَي 

رَحْتَني وَرَاءَ هرك 7 0 ٰ ۰ھ هي أَسْتَاءُ مَسْبُوگةا للك 


ا ب عل ییاه ود من ايك كل ڈگ عَبْدَا گان أَمْ راء رفي بيك 
عَنْ آخرہ گا تُفْني الَار رَوْتَ الْبَهَائِم. من ماك لَك فی المي کڈ کاله الكلات» و ومن 


مَاتَ خَارِجَ المييكة تأْكُلهُ ظيور الستاع انول 3 تا قال اتا لوج ا 5 
"قري وَارْجِعِي إلى داركِ د 8 فَحِينَ تَدْخْلِينَ ا لَمَدِينَةَ يَمُوتُ ابْنْك» وت بل تى زا سُرائِیل 
وَيَدْفِنُوتَ فَهُوَ 7 ,9 تِ يَرَبَعَامَ 
اد Ae‏ الول E‏ .×× لتفسهء هذا اليو 7 هذه السَّاعَةٌ 


گا عل إشرائیل يبيد َيْتَ يريا ؟ او في و او الہ برا مرا أغية: 
يَعْبْدُونَها لِدَلِكَ يضر ووو هم المؤل ق ک و 8 مثل 35 قَصَبَةٍ تهر في الْمَاءِ» ود 0000 م مِنْ هَذِه 


الأ السا جة الو ي غاا لبائ وَهْمَتَتمُمْ إل الكاجيّة الْأُخْرَى الْقْرَاتء 
رض ائه رَبْتَثَهُمْ ي خر 
6 ت م 30 o‏ يا رر وت ہی سر Na gor‏ 
وَيَتَخَل عَنْهُم لإ يَرْبَعَامَ ارك ڪَبَ الشُرٌ وَجَعَلَ بني ! سُرَائِیل يرڌ ڪبون الشرٌ 
"فَقَامَت رة 0 وَدَهَبَتْ وت إل ف رلم وَصَلَتْ إل عَتبَةبَاب ادا 
۲ س70 1 إتذاقيل» گتا قال الله مؤايظة كتير ييا الكو 
0ھ 080ھ پریعا بزعا َكيف حَاربَ وك مه هي موتا في كتاب اا 
ا کی يَرْبَعَامُ 22 سَتَة ثُمٌ انْضَمَّ إل أَسْلَایهه وَمَلَكَ مَكَانَهُ نَادَابُ ابْنْهُ. 
“آم رَحْبَعَام بن سُلَیْمَانَ فَمَلَكَ في يَهُودًا. گن ابْنَ 41 سَتَة لما مَلَكَء ودام مُلَکُۂُ 
37 في الْقُدين الْمَدِينَةِ الي احْتَارَهَا الله مِنْ بَيْنِ كل قَبَائلٍ ِسْرَائِيلَ لِيَعْبُدَهُ الاش 
فِيهًا. ا أئو بفتة العلوطة “وغل شَعْبُ يهوڏا ما مو َر في ڪر الله. نا نوا 
عَصَبَّهُ يخَطَايَاهْ هُمْ التي ا ترما كز ینا اا اا یت کک شی 
مَعَابدَ وَأَنْصَابًا وَأَعْمدَةٌ يَمبْدُوتهَا عَل کل کل مُرتع فيطل کل شجرے كبيرة. والاسوا 
من : هدل کان في لبلادِ عَاهِرُونَ يمَارسُونَ سدوا ا ْنَييٌا قار ۴ کے تک ا کل اتتاحات 
الْقَبِيحَةٍ الي ارْتَحَبَثَِا الهم مَمُ الي طَرَدَهَا الله من مام ني 2 
تو الفَنَة ا لكلاف رَحبَعامَ هجم شیشق مَلِكُ صر ع الْقُدين 
“وَاسْتَوْلَ عل خَزائن بَيْتِ الله وران قط الہ وَأَحَد کل ما فبا وَأَحَدَ كل اثْرایں 
الاب پ الي عَِلََا سيان . قَعَيلَ الْمَلِكُ رَحْبَعَامُ بَ ھا ا کا وَسَلَمَهَا 
0201 رڈ عل بَا قضر الْمَلِكِ. 6 0 يدل الْملِك بت الل َتَمَلَمْ 
ا حرس بالأثراينء وَيَعْدَ ذَلِاقَ و إلى غَرْقَةِ الحرس. 
2 طز کار تنيقاة وك اللہ کے کا فى کاب ا ار نار رتا 
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1 ہک وو 
اد کے بك رشنا م 0 َ‫ ہر وَدُفِنَ مَعَهُم 
0 في مَدِينَة ذَاوْدَ وَاسْمُ أَمّه د و سر وَمَلْكَ 0 ينه 7 
أبيا ملك يهوذا 15 في السَنَةِ الَامِئَةَ عَشْرَةَ لِلْمَلِكِ يَرْبَعَامَ بن ْنِ بَاطء مَلَكَ ابيا عل يهو ا ودام 
7-5 2ع 2-1:13 مله 3 سِنِينَ في لْقّدں, 5 تا نٹ 0 رطب عب گی 
ثلاث 


الخَطَايًا التي ےتا ار فاك 


كاوه أبيد. ”وڪن لجل داو 5 عن 7 اط مات و انس بذ 7 
ابه بعْدَه وَجَعَلَ الْقُدْسَ آمئة. E‏ د عل ما هو صَالِحٌ في تر الله 
گل وَصَايَا الله ل عفري إلا في مَوْضُوع أوريًا لاق 07 وَيَرِيَعَا يَعَامَ 


اما بتِيهُ أَخبَار ابيا ول اعمال هي مَكُتُوبَةٌ في كتاب أَخْبَارِ مُلُوكِ يَهُودًا. وَدَامّتِ 
12-5 2ع 5-1:14 الْحَرْبٌ بين ع وَيَرْيَعَامَ انض ا 9 الا > وَدْفِنَ فی مَدِيتَة دَاوْدٌ. وَمَلَكَ مَكانَهُ 
آسَا ابِنة۔ 
آسا ملك يهوذا "وی السّئة الیشریق ربعا ميك لِسرائیل ملك آما عل يهود "'وَدَامَ مُلكُهُ 41 
وم کے جَدَيهِ مَعْكَةُ بل أَْقَلُوم. ليل تن رصاع ف نظر الد 
داو بيه اوت من البلا التاهريخ الديق يُمَارِسُوقَ القذرة الْجَنْيِيَ» وَأَرَال کل 
مس ا لی عيلها آبَاؤُ *'وَخَلَعَ مَعْكَةَ جَدَنَهُ 7 مَرْكَزِهَا کُمَلِگةٍِ EEE‏ 


کے سے 


E‏ الع ظ9 سی 070 007 7 ا ا 
الْعَريَة يب إلا أن قله کان لصا لله كل أَيَامِه. ركه تت الله الأنياة الى كينها 
بوه وَالْأَشْيَاَ الي كيسَهَا هُوَلَِلِكَء مِن فِضَّةٍ وَدَهَبٍ وَآنِية. 

۴ء غرت تع آنا وا ملك اسر اتیل لول کب" وَعَجَمَ بَْمَا مَلِكُ 
ارال عل را وحص ت العامة 0 يَمْنَعَ الئاس مِنَ الدُخُولِ إلى يَهُودَاء أي بلادِ آسَاء 
وَمِنَ یھ خد آسَا کل مَا کب 
کے کی وا رو آم إل َل 
مشق وَقَالَ لَهُ: "لعل هدا بي 


تَبَتَى مِنْ فِضَّةٍ وَدَهَبٍ في حَرَاٿِنِ بَيْتِ الله وَفي خَرَائنٍ 


بَنْهَدَدَ 5 ا بن حَزْيُونَ ن ملك کت 0 في 


هذه 0 فِضَّةٍ وَدَهَبِء َائْقُضُ - م و تایز فيصر عي" 
الأقواقق EE‏ ظنب اتا کا ال a E‏ تجعترا فل EE‏ 


E‏ عيرق 0 وَآَبَلَ يَيْتَ ول الْجَلِيلٍ وَجْيِيعَ باد تَفْتَالي. '"وَلَمّا سَيعَ بَعْمَا 


0 م قاد َم في تَزْصَة ای اْمَلِكُ آسَا عل عب يَهُوا ا 5 
NE‏ 0 027 الیکا كن يَمْتَخْدِمُهَا بَعْمَا في الْمِنَاءِ. 
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a OO‏ وی 
24-5 2أخ 


بی بها الَْلكُ آسَا جب و 


5 ہی أَخْبَار آسَّاء وَل انْيضَاراتہ رغال وَالّْدُنِ التي مَتَامَاء وت 
کاب أَخْبَارِ مُلُوكِ يَهُودا. إلا اه لا گی نی الس أء یع بتوض ف ا ,088 
آما ا اتا 27 مَعَهُمْ في مَدِينَة داود أ اڭ ى مَكَانَةُ د يُوشَاقَاظ أبنه. 
تو 0 الكَّانِيّةِ لاسا مَلِكِ يَهُودَاء مَلَكَ ادَابُ بْنُ يَرْبَعَام م عل اسا ا ناداب ملك 
مله سَنتَيْنِ. ا و شرفي تَظر الله و5 بح مقال ايه وَصَرَه الي به جَعَلٌ نی إسرائیل 


إسْرَائِيلَ يَرْتَحَبُونَ الشّر ' ”وما گا نَادَابُ گی جن إسْرَائِيلَ يُحَاصِرُونَ مَیِیكةً بُو 
لگ تَآمر عله غا ٿن ايا من يت اکن وَهَجَمُوا علیہ في و و٤٤‏ 
بَعشًا في السَنَةٍ لاسا مَلِكِ یھو E‏ وَعَلَكَ مَگته. قلا مَلَكَ بَمْمَاء قعل كل عاد 
لم يرك سَمَةَ ربعا بَل 0 كما قَال الله لا رايط علیہ أ 0 
وَدَلِكَ لِإنٌ يَرْيَعَامَ ارکب الشّرِّ وَجَعَلَ بي إِسْرَائِيلَ يَرْتَحبُونَ الٿ وك 

امول 0 ای بی کر وکا اغالب کے تنا في کاب 0 
سرافل , ال دوي م وَبَعْنَا مَلِكِ إِسْرَائِيلَ طول عَهْدِهِمًا. 

a O NE‏ رت ا ِسْرَائِيلَ. | بعشا ملك إسرائيل 
وَدَامَ ملک 24 س ا ما هُوَ شر في تَظرِ الله وَتَبِعَ مال يَرْبَعَامَ وك الذي به زا َعشرِيَ 
جَعَلَ شَعْبَ إِسْرَائِيلَ يَرْئَحِبٌ الشَّرّ 


مَك قينا لقني إشرايل َلَكِنَكَ تَبِعْتَ مال يَرْبَعَام ؛ جلت شی 
وی 0 وَيَغِيظوني بِشُرُورِهِم. لت با كا يذ أَنْتَ وا 
وت يَرْبَعَامَ بن قاط کر ماف لوق الد ا ا 
اك غارع دة ا الاي" 

2 اعمال وَاْتِصَارَائُهُء هي مَكْنُوبَةٌ في کِتاب أَخبَار‎ E 
إسْرَائِيل. “ف انْضمَ بَعْما إلى اتا زان ى 2ة 5.وَمَلَكَ مكائة أي ائ "وم الل‎ 
ياهو بْنَ حَتانی التي أيْضًا برِسَالَةٍ ضِدَّ بَعَْا وَضِدَ َيه بسبّب گل اله اي از ڪيه ب‎ 
في َر الله قَقَدْ غَاك الله بأَعْمَالِه وَأَخْطَأً كبَيْتِ یربا نم إِنَهُ فی عَل بَيْتِ بت تَا أيلة ملك إسرائیل‎ 

وني الستة السَادمَة وَالٰذرينَ َ لاسا مَِكِ يه EO‏ برذ ف 
إِسْرَائِيلَ. وَدَامَ ملک سن "وقوه 00310+ عْوَانِ هُو زِمْرِيء قَائِْدُ نِضْفِ فِرْقَةٍ 


16 كلم الله يَاهُو بى ختانی برِسَالَةٍ ضِدَّ بَعْمَاء فَقَالَ: نا رَنَمْثّكَ مِنَ الُرَابِء | الله يبحكم على بعشا 
6 


ع سو 


الْمَمْ گات i SG E‏ رصا التشتول عن عو ر 
] زِمْرِي وَصَرَیَهُ وَقَتَلَُه في السَنَة السَابِعَة وَالْعِفْرِينَ لاسا مَلِكِ يَهُودًاء ILS‏ 
لما مَلَكَ وَس عَلَ الْعَرْشِء ققل کل عَائلَةِ بَعْمَا۔ لم يرك له ولا گرا وَاحِدًاء 
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آخاب ملك إسرائیل 
اين وَعِشْرِينَ 
6 خر 16:34؛ تث 


7 قض 6:3؛ 1مل 2:11؛ 
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67 اباد زمري کل عَائَِةِ يَعْمَا گتّا قال الله نی گلِمَيهِ ضِد بَعْمَا 
بوَاسِطَةٍ يَاهُو الكيّ. *'وَذَلِكَ لِأنَّ بَعْمَا راي ا بي ِسْرَائیل 
يَرْتَحَبُونَ ال وكفيظون امول الله بأَصْتَامِهمُ الكافهة. © اها يقي 5 ور کل 
أَعْمَالِ َه مَکُتويَةً في کاب ا ا 

في السَّنَةٍ السَابعَة وَالْعِشْرِينَ لِآسَا مَلِكِ يَهُودَاه مَلَكَ زمري في يَرْصة. ودام ملك 
7 یا 000-08 تی رت 
ال ےآ وترف امكل الت لاہ تا کارا الم غر ہپ کو ا 
عل إِسْرائیل في دلِكَ الوم تاك في المحم افم حب غنری ول الجن مك من 
TT‏ "ملا رَأى زمري أن ا بتقظف» کٹل إلى 5 0 

: خْرَقَهُ عَلَ نَفْسِهِ فَمَاتَ. ولك لاله اركب اطي وَعَيل مَا هُوَ قرفي تر الله 
9 گال ربعا ولاه اْتَحَبَ الشّرّبأنْ جَعَلَ ني إِسْرَائِيل يرڪون الشّرّ 

م تب أخْبَارِ زمري وَمُوَامَرَائهُ هي مَكْتُوبَةٌ في كتاب أَخْبَارِ مُلُوكِ إِسْرَائِيلٌ. 
ار غْري. ووت تاز غنری عل تار تن ی جک كنات وی وتلق غنری 

في السّكة الخَادِيَة وَالكَلَائِينَ لسا مَلِكِ يَهُودَاه مَلّكَ غنري عل إِسْرَاقِيلَ 12 سَكَةٌ 

ينها 6 سخ ف وة جج اش ا روه ع امه 
مِنَ الْفِضَّةَ وق عا کو ينه سَمّاهَا السَّامِرَه عل اسْم شَامِرَ صَاحِبٍ ابل تر 
سس کر في تر الله اركب | لات کر هن كل الذية َبْلَهُ. ‏ وَتبِعَ کل 
مال یر برعا بن اء وشرہ رڈ الي به جَعَل َي إ سُرَائِیل يَرْتَكِبُونَ ال وتفيظوة الله 
7 3 

”اما بيه أَخْبَارٍ عُْرِي» وَأَعْماله وَاثیضَاراث الي أَحْرَرَهَاء هی مَكُْويةُ في كتاب 
أَخْبَارِ مُلُوكٍ إِسْرَائِيلَ. أ وَانْضَمَّ غنری إلى أَسْلَافِيء وَدْفِنَ في السَامِرَۃ۔ وَمَلَكَ ماه 


7 


اساب ابْنْهُ. 


وف السَّنَةِ الكَامِئَةِ وَالكَلَائِينَ لِآسَا مَلِكِ يَهُودَا مَلَكَ آحَابُ بن ری القایت 
.009 ا 7 شن آحَابُ بْنُ غْمْرِي ما هُوَ سر في نر الله 
كين سے مله 'أوَارْتَحَبَ شُرُورَ يَرْبَعَا م ُن تباط وَاعْكرَ ان ما َي نے 
7 کے 09 ۶۳۶۷۹۷۹۷۷۷۰۹۹+ 
2 0“ تی عفدا مَعْبَدَا لِْبَعْلٍ في السَّامِرَ رة وَأَقَامَ فيه مَتصَةٌ وَصَتَعَ ہت 


قعل کاب کا يتفي الول الإ اکر مِنْ کل مُلُوكٍ ِسْرَائِيلَ الین انوا قَبْلَهُ ٭ 


75 75 
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امه بی حيغيل الذي من یک ابل ميينة ارا فا كن ت بضع اانا مات أب 01 


سر چو سے مھ 


س > ہے 


Ey 


3 @ 4 


2 


1 ملوك 
ک2 گا گت كن ينقت کا تھا ناک کخرت اطق O‏ كما قال ا 
ا رت بوَاسِظة يَشُوعَ بُ نُونَ. 0 


E 


2 یں 


17 ل الاس الف بن سان جلا لااب "فيه بالتؤل رث بي إِشرَائيل. آ إلياس والغربان 
لَذِي أ خْدِمُهُ أَنْ يَحُونَ في هَذِهِ السَّدِينَ الْقَادِمَة تدی وَلا مَطنٌ إلا جين أو ل" 7 مل 1:18؛ یع 
6 


5 رؤ 11: 


>> 20 


وقال الله لياس : ”ذهب من هتا واج هرقا وا تيئ عِنْدَ تهر گريت الَذِي هو َر 
كتَشْرَبَ من اله وَأَنَاأمَرْتُ الْفْزیَان أن توق هتاك" َيل گنا قال 

دهت جل تقر تويك 933 تو ا ارح E‏ 
اش شروو لش رگن يرب مِنَ اھر 

ہیر را ل فَقَال | إلياس عند الأرملة 

0 ا اذْهَبْ 9 ہے ہے وَأَقمْ هْنَاكٌ. قاتا اَم 1 مله هنا أَنْ 7 لو 26-25:4 

تَعُولَكَ." مام وَدَهَبَ إل الحرَقئن ولا وصل عند تا اك 0 مُت ارما 
بف بَعْضَ الحظب. کَتادَامَا وََالَ لھا :قاق ل قبل تو ق ا رت " يتنا هي 
مت وهاي لى ےت *2فَقَالَتُ: تيغ لك 
بالمَول لهك إِنَّهُ ٽيس عِنْدِي حبر يتا فقظ حَفَنَة حَفْنَةُ دَقیق في وِعَاءِء وَكَلِيلٌ من الزَيْتِ في 
7ے تاتا اَ٠‏ جْمَعُ بَعْصَ ال حطلبِ لومب E NE‏ 2908" ا ل 
٤‏ الاس 5 تَا اذْمَِي لل دَارِكِ وَاعْمَلٍ ما كله لكن اعْمَلٍ لي أ كعك 

صَغِيرَةَ مِمّا عِنْدكِ وَهَاتِيِهَا لي ثُعٌ بَعْدَ دَلِكَ اغْمَلي سيا لب وَلابْيكي۔ 4ا ئ السو الله 

ل بن راء لقي لا بطر گور لزنت لا بش ۽ لى الوم الذي بل فيه الله AE‏ 
على الأَرْضٍ ' ٭مَتَعَبَثْ وَعَوِلَتْ گا قال ہت وَمَن في دَارها. ودام 
هدا فر تار ويلك راء الدّقِيقٍ لع يَفْرَعْ گور الزَيْتِ لَمْ يَنْقُْضُء كما قَالَ الله في كَلَامِهِ 
بِوَاسِطَة إِلْيّاسَ. 

مه نز يق الات مَرِضَ ابْنُ اماه مات الدڈا 0 مرف ذا خی 24-7 لو 17-11:7؛ 
مَاتَ. *ققاٽٽ لِإليّاسَ: "ما لي وَلَكَ ايها البَجُلُ الصَّالحُ! هَل جٿتي لفڈگرن دوي 7 
یت انو و" "'ققَالَ لها: و ا e‏ و )اتا 
ان قم يما وَوصعة غل تربره "وَصَرَحَ إلى الله وَكَالَ: ھا الئل إل ناذا أسات 

ع إل الأرملة الي 8 ازل عِنْدَهَاء وَجَعَلْتَ ابَْهَا يَمُوتُ؟" ف تَمَدّدَ عَلَ الْوَأَدِ 3 گلا 
0 رص عَ إِلی الله وَقَال: کک ۳ ؛ ای ا ا؟ ۲ ۳ ٣)‏ ”جات 
له ذُعَاء إِلهاس: وَرَجَعَتٍِ لأة إن الواع وقاش. و اا الول ورل به 
؟* غُرقَيد إلى الدَاِ YEE‏ وَقَالَ لَهَا: "أنظري! انك الت الا د 57 


دع م 


ے‫ 


EEO‏ 2 حَنَا يَجُلُ صَالِمٌ َأَنَّ كَلَامَ الله الَِّي درج يق فيك هو الي" 
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إلياس وأنبياء البعل 


َب عة ومسو 


A4 + 4 


ع 


چیھ 


18 م 


eS 318:‏ لالا 
"ذه ہے ہر ا ا ل قَدَهَبَّ 
e‏ راتت المجاعة شَرِيدة ق السّامِرة 
3 سْتَدْعی آحَابُ عُويَدَيَا سم 7 عوبني مُؤْمِنًا يسني الله 
EEE‏ تفثل أنيهاء ابل لك DOE‏ ا ف نکارکین: مل 50 
في مَعَارَةِ. وَعَالَهُم بالطعام الا قال لكات ھ0( ت2 كذ قن انل لی كل 
عْيُونٍ الْمَاءِ وَإِلَ کل الْأنْهَانِ رمَا تد عُشْبًا لِلْخَيْلٍ 55 فلا سر تَخْسَرٌ الْبَهَائِم كلها" 
اعت اللہ تھا ھت نا دعب آحَابُ في طريق؛ وَدَهَبَ عُويَديَا في ظريقٍ آڪَر. 
"وَبَيْنمَاكانَ عُویَدیَا في الطرِيقٍء قَابلَه کے کت تا كوهذيا دحل الا ال 
اقل أنك نو خی ا "تقال لت اقب وكل امرف لياش ا نل 
عُويَدْيَا: "ما ِي يا سَيّدِي حى تُوقِعَني في يد آحَابَ لِيَفْثُلي؟ کا قم امَو 0 
وجه أمَةُ ولا مَسلكة إا وأَرِمَل الْمَلِكُ يهاه ليق عن تَكَانُوا يوون إِنَكَ 50 
مَوْجُود عِْتهُمٍ كان آحَابُ يَنْتَحْلِمُهُْ اكد مِن كَلَامِم. 'أوَالآن أَنْتَ تَقُوأ 1 
اذهب وَأَقُولَ للْمَلِكِ إن 53 هْنَا! تنا غد ڈقای من نيك شيك وو لله إل 
حي يك لا أغلم. ا ف لكات رلم ڪي يفځلي! نايا يدي تي تچ 
صباي. ”ن مغ تا سبي پتا َيل SS‏ لوہ قلي حَبَتُ 
0 ٽي في مَقَارَقینِ: كل 50 في مار وَعلمُهُمْ العام وَالْمَاِ “ سر انك قو ل 


مو 
۹۶ 


أَذْهَبَ كول ِْمَلِكِ إنَّ الاس هتا يفكي" ”'ققال إلياس: "أَقْسِمٌ بالله الْقَدِير 


2 4 


ن أَذْهَبَ وا 
الَذِي ادمه إ الوم ا "قدب غُومِدیا للها کگ۔ ےرت 


لما رای آحَابُ الاس قال لَه آحَابٔ: 'أَهَذَا انت یا سَبَبَ مَقَاکل بَني إِسْرَائِيلَ؟" 
یو رن 70 کپ انا بيني إِسْرَائِيلَ بل أَنْتَ 0 أَبِيكَ» لأ 
رٹم وَضَايَا الله وَتبِنثم البعْل. ”'وَالآن» یل وحم كلبق ا یل لیقَابلُوني في د 
جَبّلٍ الْكَرْمَلِ َأَحْضِ أَيْضًا مَعَهُمْ اا الْبَعْلٍ ا450 ا ت ال400 الَذِينَ 
يَأكُلُونَ عَلَ مَائِدَةٍ إِيرَابلَ." 

"#تاستذئى ااب گل ي اِسرائیلء وَجِمَمَ الْأئبيَاء إلى جَبَلٍ الْكَرْمَلٍ. "قد 
ا إن وب لك :"إل قن کن يزع ا 86 فک فو 
تبه تيعو وَإِنْ گان الْبعْلُ هُو الله فَاتبَمُو ا جب “قال اد س لَهُمْ: 
ےت اللي اا الل کل 552450 23 انوا لحا َوْرَيْنِ فَيَخْتَارَ ا 
لعل لَهُمْ راء وَيُقطَعُوهُ وَيَصَعْونُ على ا لظب ولا يلوا تارا. وأا 5 اور الْآَحَرَ 
راک عل اخطب بل أفيل ارا کے قود عون إِلَعَكُمْ اسن وکا أَذْعُو الله باسُيه. 


ایس > 


Ey 


E 


چ 


وال الاس لأنباء البثل: "أن آکاڑ مي فَاخُتَازوا اع و و 
وَادْعُوا إلَيَكُمْ باسْيِهء وَلّا تُفْعلُوا تارا" 7" ادوا زی ین وَقَدمُوْْ 
لعل اسي مِنَ الصَّبَاحِ إلى الظَّمِْ وَهُمْ يَقُولُونَ: "يا بَعْلُ | نكت لكا" لع يات 1 

وَلْمْ يڪن هتاك مر تن تجا الا يطوق : عل كمه و َعِنْد عِنْدَ الظهْرِ 
اح لاس يَأ 0۶9 "أصْرُحُوا بِصَوْتٍ أَعْل ؛ فهو 14 ريّمَا هو عار في النکیں أو 
2 إلى الْمِرْحَاضٍ نی سَمَرِ و كلقا وين أن تار ی يكنات ع 
٦‏ 8ت مَهُمْ بالسُیُوفی "8 حَقی سال مِنْهُمْ الد كُمَا گا عَادَثْهُمْ في الْعِبَادَوٍ 
1ی ارت کر يَصْرُخُونَ نون حَقی حَانَ وك تقییمم لاديف وله بات رت 

وآ بسن ہنا ما عن منکحیث ولا عق ننم ققال اا س لکل الَّعْب: ما 
الگ گل الگنب حول رمم مص ات 2 نا 123 12 
عَدَدِ قَبَائِلِ بني يَعْقُوبَ الع قال 21 الله رن اك انتافل" بی يلك الحِجَارَ ٤‏ 
پر یا الا حُفْرة نَسَعْ یلین مِنَ الحَبّ. ئ ركب افظت 
وَقَطَلعَ الور وَوَصَعَهُ عل ا ُطب. وَقَالَ: 00 4 00 مَاءَ وَصْبُوا عل ران وَعَلُ 
7 ' فَفَعَلوا. “”وَقَال لَهُمْ: 'اِعمَلُوا هَدَا مَرَةَ نَانِيَة" فا 3 قال: E‏ 
SRA EE‏ ٤ھ‏ 0 نكا 7 


ك“وَلَمًا حَانَ وَفْتُ تقییم الطَّحِيَةِ قَدمَ لياس 2 إل المَتَصةٍ وَقَالَ: "اللَهْمٌ يا 
رب إِبرَاهِيمَ وَإِسْحَاقَ وَإِسْرَائِيلٌ فيب ن يك زی هر 21 بني ارال وَأ 8 


عَبْكء واي مَعَلْتْ کل هَدَا بأئرا 3. شج .0 رب اتقوت لي لكي يفلم هذا 
EOE‏ رب و الك رأئك انت زج لويم إليك" قار لَتْ تار مِنْ عِنْدٍ 
الل وَأَكلَّتِ اتا ا ا يِجَارَة الراب ہت الما الذي في الفرة. ی 
رای کل الحْبِ لك رَموا أَنْْسَهُمْ عل لأر رَقاأوا: "العزل و N N N‏ 
كال لهم ا افبطوا عل ناء الو بق اخ فر عل 
وَسَاقَهُمْ الپاس TET‏ نف 

ای وَقَال لياس اہ توافت اتال سَينْلُ مَظرٌ گُییڈا' قدت ادك 
يأكلٌ کک وَأ لياس قَصَعِدَ إل فة جبل ا ای رارض 27 وَجْھَةُ 
تق ركه وتال اديه "ذهب وَتَطلّمْ في اجا الْبَحْرٍ" قَدَهَبَ وَتَطلَمَ وَقَالَ:ِ 0 
أَرَى شَیْگَا!' فَقَالَ إِلْيَاسُ: "اذهب وَانْجِْ ميات" “وف الْمَرَة المَابعَة کک 1 أرَى | 
سَحَابَةٌ صَغِيرَة في حَجْم كف لاء صَاعِتة من ار تقال لزان :اذكب وَل » 
O OAR RR r E‏ قري اشرات الكاء مِنَ 


385 ھ٥۶۴‎ 


1 ملوك جو و كي وو 
3 4 ہے گے 2 و گی 2ھ کے 8 کت اکا سد د 0 صیوعے 1 6 د ء 222 3 

لغيم» وَهَبتِ الريح» وَنَرّل مَطر غزير. فْرَكِبَ احَاب وَذْهَبَ يَزْرَعِيل وَحَلت قوة 
4 الله عَلَ إِلْيّاسَء َس وَسَطَهُ کراب وجری وَسَبَق مر کے آَحَات کی رصل إل يَرْرَعِيلٌ. 


إلياس يهرب من 0 1 واه اكات مال E‏ اس کی قل ا ا تر 
بالسّيْف. مث إیابلُ سلا إل الاس كقول» "ليت الآلهة اقيق أذ 
E‏ كدت بدو له ا رهد له اد 


ع 
2 
۔ 


ا ال وَوَجَدَ ہہ لَص 082 وم کی أن ا "هة شود رب 


َخْذ تفي لاي لن أَحْمَنَ من ين آباي" وقد نت الجر و د جا ل ملا 
وَقَالَ لَهُ: "فم و کے کرای عند راسد رعا کرو عل اثر وک TT‏ 
وَقربَ م عاد وَنَامَ. اوَرَجَعَ ملاك اللہ مره تَايََةً وَلَمَسَهُ وَقَالَ: "فم و گل ت7 خلا 
ا طوِيلَةٌ عَلَيْكَ' 'فَقَامَ واگ وَعَرِبَ» فو ع0 0کھارا 07 ا 
الله ه خوريبَ. 
المولى يظهر لإلياس 7229 س مَعَارَةَ في الْجَبلٍ وَيَاتَ فِيها. تل الله وَكَالَ ل "ما لك متا وا الاش 
9 رو 3-2:11 "'أَجَابَه: 'غِرْتُ ۰+ لق ا ا لديل أن ي إِسْرَائِيلَ ترگوا عَهْدَكَ ّح 


الْأَمَاحِنَ الي تُقَةٌ نمدم فِيهَا الْقُرْبَانَ لَكَء وَقََاْ E CT‏ فيك أن وَحْدِيء وَهُمْ 
حَاولُونَ أن يَفْْلُون." ''ققَال اللة: "أخرج و یف عل اليل في نشی الہ ان الول 
يعر" ت۳ رر عَدِيدةً هه َة آي الال كنات الصَّخُورَ أَمَاءَ الله لكر 
امول لَمْ ُن في الرّيح ۶9 ہہ" يَكُنْ في الرلرَال. 
"وجنه لوال جات تا لسن الزن لن يسن ڪن في الگار. وَبَعْدَ الگار جَاءَ صَوْتٌ مائ 


حَفِيفٌ. *'فَلَمّا سَمِعَ لاس الصَّوْتَء عَطى وَجْهَهُ بِرِدَائِه ورج وَوَقَمَ في باب تھا 
9 رو 3:11 وڈ ات E ٣٦٣‏ ل ےت 


لأذقق نیل تركرا عات وكدثوا الأتاحق الى نقد قم يا الراك لق و٤‏ 

ا وٹ أنا شدي وم ارات أ يفي" تقال 1 التزل: ازج 
في تف الطرِيق الي جت مِنْهَاء وَاذْهَبُ إلى صَحْرَاء دِمَشُق. وَعِنْدَمَا نَصِلُ هتاك 7 
حَرَائِيلَ مَلگا عل ارام "'وَامْمَخ يَاهُو بْنَ نعي مَیگا عَلَ اِسْرَائِیلء وَامْسَخ اَلِيمَع بْنَ 
e‏ ۷ئ تنخ ریخ وف کا 00لاف ئن بتكو 


9 رو 4:11 بی سف ياهو ية ليع '' 8 وا ُ في شعي 7000 لا يَمْبْدُونَ الْبَعْلَ فَلَمْ نوا 
سَبْعَة الافِف ا م 1 o‏ لت Î‏ بك ١‏ 

أليشع يه بح نبا ٠‏ ب ابا من متالقہ تا د أَلِيمَعَ : تفاط کاٹ تا ھت E‏ 
دنا عَهَرَ مِنَ الْبَمَرِ وَهُوَ مَعَ الا عَسَرَ قَرَاح إِليَاسٌ إِلَيْهه وَطرع رِدَاءۂ عَلَيِْ ”فرك 0-0 


۳ تی>6ہج 5 1 


2 


چھھ چپ حم سے 


20 0 2 ع 2 و بے کے‎ "5 0 ١ 
00 جڑھ نات [ أعاش و کی ل 0 ن اودع أبي وَأئی كُمَ أنْبَعَكَ.' فَأَجَابَهُ اش‎ 
3 ان وَاذمَبْ ہےر ےہ فَعَلْتهُ ك1" قَرَجَمَ ألِيِمَعُ وَأَحَدَّ رَوْحَ بَقَرِ وَدبحَهُمَا‎ e 
ق اللخ عل قب المخرّاث» وأغظى رِجَالَه فَأْكَلُوا. كُمَّ قَامَ وَذَهَبَ مَعَ إِليّاسَ‎ 


7 مَسَاعِدَهُ 


e 20‏ که 22 ملك بلهم ومر كبا بنهدد يحارب آخاب 
وَدَهَبَ وَحَاصَرَ ال آحَابَ ملك 0 اثْتانِ وَنَلاثونَ 


قَجَاءُوا إلى المديتة وكالوا: "تنهدة بد 00 ل: ”لي فِضَّكُكَ وَەَمَبكَ ولي 1 خْسَُ رَوْجَاتِكَ 
ا “اجات مَلِكُ 0 سا وَطَاعَةٌ ةٌ يَا سَيّدِي الْمَلِكَ! اَن 2 E‏ 
لقب" اد انل م اه وَقَالوا: "د او ونا رلك دن کنل ول لك أن 
تُعْطيّى فِضَّكَكَ وَدَهَبَكَ وَذْسَاءَكَ ا2ق کی عدا ف ين هذه السَاعَة كه تَقَرِیبًاء 


1 فو - 


5 


لم 


ع 


سارل ليك أغوانی لِك يُمَتَمُوا قَصْرَكَ ديار ُعوَايْكَء وَمَْتَوْلُوا ع گل تیییں عِندَا 
وَيَأَخْدُوه" آقَاسْتذعی مَلِكُ إِسْرَائِيلَ کل شیوخ الاد وَقال هم EN‏ 
وَكرَوْتَ أن هذا البَجْلَ يَظلْبُ الى لائ أَرْسَلَ يَظلْبُ وَوْجَاقٍ ريل رصني وَذَهَِيء 
وَلَمْ أَرْفْضُ." "نال له كل ال ا َه ولا ثُوَافِقْ على طَلَبهب" 
”ىَتَال لْسُلٍ ند افرآرا لَِيّدِي اتلك إن E‏ کل مَا طَلَبَهُ مقي في 
الْمَحَةٍ الأول. ما مَا يليه ئي الان لا قر أَنْ افقلة ' وَيَجَعَ الزن إل إبَنْهَدَدَ بهذا 
اراب ''َأرمَلَ بَنْهَدَُ لل آحَابَ رِسَالَةٌ أَخْری وقال: "لك الآلهَة تُعَافِبّى اد غقاب: 
E‏ رَة تَمَامًاه حَقٌی لا یَبْقی ین تاتا تا يني انلا کی اج 
مِنْ رِجَالی قَبْصَتَهُ لضو 777 جا كرك نافيل 7رر ك لَيْسَ الْمَخْرُلِمَنْ يسيد لِلْحَرْبء 
َل لِمَنْ يَنَْصِرٌ فِيهًا!" فِيهَا!" َسَيعَ هدد مدا الْكَلَامَ وَهْوَ يَشْرَبُ م مَعَ اموك في ا ياء فَقَالَ 
رِجَاله: 'ِمْکجڈوا لِلْهُجُوم' فَاسْتَعَدُوا لِیَهُجْمُوا عل یبن 
”'يَجَاءَ تن لل آحَابَ مَلِكٍ ِسْرَاقِیل يقال و NE‏ زی كل هد 
اش الَْظِيه؟ 7 س ‏ تو" اليم غلم 9 3 ا eT‏ 
تن نري عَلَيْهمْ؟' نات الئئً: "يفول الْمَوْ: "َر رُوَمَاءِ اء الأقاليم. يدانه لكات 


ا ف جج فَعَدّ آَحَابُ حرس رُوسَاءِ الأقاليم» کارا 232. 7 كتين وان لاي 
باق جود کل بي اِسرَائِیلء انوا 7000. ن تما 
بَنْهَدَدُ شرب مگ في الام مَعَ الْمُنُوكٍ ا32 الَذِينَ تَالَُوا مَعَهُ. ''وَحَرَع حَرَسُ انين والگلائیق 


تا اکال ا تار ود کک ست ج ا ھا ھا أن کی ا تحراۃ 
۷ السّاموق *'كقال: 'افبضوا عل ا إن كل قذ حرا دشل لحر" "تقد 3 
حرس رۇ ع الْأَقَالِيم؛ وَوَرَاءَهُمْ ی ا راكد كل واج مِنْهُمْ قل مَنْ يُقَابلَهُ 


387 ۷ھ‎ ٤ * 


ا مت ا رع چم 60-0 
1 1 


مِنَّ رات فَهَرَبَ الا رق بدو إِسْرَائِيلٌ. وَتَمَكَنَ بَنْهَدَدُ مَِكَ آرَامَ مِنَ 
لجَاۃ عل قري مَعَ بَعْضٍِ الْفُرْسَانٍ. ”قم مَك إِسْرَائِيلَ» وَأسَرَ ايل وَالْمَْكبَاتِ 3 
راق بالْأَرَامِيّينَ خَسَائِرَ فَاوِحَةً. 

تین کلک اء 7 0 مَلِكِ إِسْرَائِيلَ وَقَالَ لَهُ: "مَلِكُ آرَامَ 0 لِيحَارِيَكَ 


1 
د ے 


0 فى لزع قَاذْعَبْ وَجَھّزْ تَفْسَكَ لِدَلِكَ وَاعْلَمْ جَيّدَا مَا جب أن تفعلة." "© وَقَالَ رِجَال 
آرَامَ لِلْمَِكِ بَنْهَدَدَ: "لِه م وہ هي آلِهَةُ جبَال لِدَلِكَ عَلَبْوتَا لِأَنَّا ارام 
ف البَلِء فَإِدًا E‏ 0 التو تَفْلِيْهُم. دن اغْمَلُ عَذا: إغزل الملوك وَعَينْ 

مَكَاَهُمْ صْبّاطًا يَفُودُونَ نَ ایق توَاجْمَعْ جَيْشَا وی" الف و عه 
الكل ومر کات الى گائث عِنْدَكَ مِنْ قَبْلُء فَنْحَارِيُهُمْ في السَّمْلٍ وَتَغْلِبُهُم" فَسَيِعَ 
الْمَلِكُ كَلَامَهُمْ وَعَوِلَ را 

“وني الربيع ممع هدد جي الْأرَامينَه وَصَهِدَ إلى أفيق ليحَاربَ بي إسْرَائيل. 
ا جَيْشُ بي إِسْرَائِيلَ وَاسْتعَدُوا الالء ثُمٌ تقَدمُوا لِلِقَاء العَدُوّ فَلمَا حَيمَ بو 


- 


1 إِسْرَائِيلٌ ےم > كَانُوا مِثل فَطيعَينِ صغيرين مِن الْمِعْيّى» بِالُّقَارَنَة َة مع الا اخ 
الذيق ااا 

'ََجَاءَ نی قال لك إشراقيل: "هدا كَلَامُ اللّه: 'لنَّ الأَرَامِيّينَ قَالُوا: ان امَو 
ٹہ 1ء أَنْصُيْكَ عل کی هدا ايض الْعَظِيم؛ ٠‏ فَتَعْلَمُونَ أفي أن 
5 ان حم الْجَيْمَانِ لْوَاحِدُ مُقَابِلَ الآكَرٍ 7 آَيّاع. وی الْيَوْمِ لماع اشْتَبَكَتَ 
77ے اكْرْبُء فَقَكَلَ َف توافت من ھئي 100000 رَجْل في يَوْعِ وَاحِدٍ : اوت ارت 
َبْعَةِ ورين لف ال e‏ 27000 جل مِنْهُم . وَهَرَبَ نهد نضا لات 
واختا فى غر دَا لو اأققال ]م E N‏ ملوك بي إِسْرَائِيلَ رمَا 
عل كلب قاع طا تسم حبَالَا َل یناہ وََذهَبُ ِل مَلِكِ إِسْرائیل 
۳ لق قن لو 00۳ھ" عي هن وَوصَعُوا حبَالا عل روم وَدَهبُوا إلى 
مَلِكِ إِسْرَائِيلَ وَقَانُوا لَهُ: عبد لجو أن تَعْفوَ عَنْه.' َقَالَ الْمَلِكُ: "هل مو ؟ 
هو أي 9 " © فتَقَاءلُوا حَيْرَا وَانتهَرُوا E‏ التي قَالَهَا رجاو بُوه: "َعَم ہے 
ارك" قال آحَابُ: 'اذْهَبُوا أَحْضِرُوۃ' فَخَرَجَ غ ا وھ OS‏ لم كد 
ےت "مد نُ الي أَحَة حَدَهًا أَبي مِنْ ايك ار ردا اليك اقيم تياك شرق في 

مشق گتا عَیل ابي في السار جا أكات: MeL‏ ' فَعَمل 

E ڪه‎ 


حكم الله ضد ومر الله أ ES‏ أُنْ يمول لِآَخَرَ: "اضْرِيْني!" فَرَفَض 7ھ 2 
آخاب 0 الاك لَمْ نَسْمَعْ كَلَامَ الل فَعِنْدَمَا كَذهَبُ مِنْ مُت ات انك کنا 7 
عدي ف اش د وکل م صاقف القن رجلا آخر: كقال 4 'إطرئي|" قر ب الجر 


8ء FAA‏ مم کچھ 


5 
“ھ02 7 


DOE‏ جس 


3ت 

ا 00 0 21 
2 ۶7+ ھ ‏ كْرَ بِعِصَابَةِ عَلَ عَیْليْهِ و ذا 

7 مَرَ اَنُه اداه اَي وَقَالَ: "حر جت يا سَيِّدِي ان لك كن فَجَاءَنی باس 
.۳۸۳ء00۳" خش هذا الج وإن عرب ملق تون یا دل حا أ كدق لي 34 َة وَكَائِيَ 


كوا من اید رنت أكا وا سید مَشْفُول نی بَعْضٍ الأمُوں اِخْتتی اليَجُل' 
قال له مَلِكُ إِسْرَائِيلَ: "آذك حَكَنْتَ على نَفْسِكَ. أَنْتَ قَضَیْت'' 'قَرَفَمَ الي لاب 
عَنْ عَيْليْهبِسْرَعَةِ فَعرَفَُ NAE‏ اک ااا “َال له الی: 5 هَذَا كَلَامُ الله" 


اتاد رہ تو چا ےت 
شَعْبهِ!" “فْرَجَعَ مَلِكُ إِسْرَائِيلَ إل قضرو في السار رة وَهُوَ مُكْتَئِْبٌ وَمَعْمُومُ. 


21 وَيَعْدَ َرَو م مِنَ الْوَقْتِء جرت الَادكَةٌ الكَالِيَةٌ: کان كابوت الْمَْرَعِباحَ گرم في فی نابوت 
يريل E‏ مَلِكِ السام هِرَةِ. فَقَالَ ات لا 0020 

كَرْمَكَء ايل خييقة نات گا بچوار قَصْرِي. ويك 2 اه أَحْسَنَ 

0 7ھ تَمَنَهُ تَفُدا۔' فَقَالَ تابوت لِآحَابَ: "لا سَمَع الله أن أَعْطِيّكَ 


مِيرَاتٌ آبَائی!" ره هَبَ آَخَابْ إلى قضرِو 7- ھا مفو لان کلام ابوت لم يُعْجِبْهُ 
لَه قال آ: "لا أَعْطِيكَ میزاث آبائی.' وَرَقَدَ عل سَریربە وَحَوَّلَ وَجْهَهُ لى الائ وَرَقَضَ 


٤ 


ُقَدَحَیَث إَِيْهِ إیابل رَه رَمَألئة ای ذا ٺڪ كتيب ودر رفص أَنْ تأكُل؟ ٭فَقَال لَهَا: 
"لاي 2 ن¿ تَابُوت الَْزرَعِیلع ًن يبعي كَرْمَُ تَقْدّاء 3 قَاءَ أَعْطِيه و كَرْمًا بَدَلهُ 
فَقَال: لا أَعْطِيكَ گڙي." ”قاف َه إیڑابل: "هَل أَنْتَ مَلِكُ إِسْرَائِيلَ؟ قُمْ وكل وَأَبْقِرُ 
E‏ گرم ابوك المَرْرَعِياعء' ثعٌ كُكَبَتْ مال بام آقات+ وکا کا 
سل لل ايوخ وَالْفُجَوَاء E‏ م َابُوتَ في تَفیں الْمَدِيئَة. 'وَقَالَتْ في الرَسَاِلٍ: 
واا أن يَصُومُواء وَاجْمَعُوهُمْ ا ت في الصف ا 
ل ل 50ت کہ احور ار شق کرت ا 

''فَعَِلَ لشيو َاْوْجَهَاءُ المْقِيمُونَ في تفي مَدِيئَةِ تَابُوتَ» گمَا طَلَبَتْ إِيرَابلُ في الرّسَائٍْ 
التي كتبٹهَا وَأَرْسَلَْهَ ا تاوا لای أَنْ يَصُومُواء وَجمَعُوهُمْ مَعَا وَأَجْلَسُوا ابوت 
فا ارتا ن کہتان ا تقابلك وقيتاهية؛ ا ا 
وک )ٰ8 إل ارا 
ولون نَ: ارجم تأوث وَمَات! ”ئا َع ٳِيراپل أ تاُوٹ رُم وَمَاتَه قالَٹ لحَابَ: 
اف الْزرعیلغ مَاتَ وَانْتَقَىء قَقُمْ وَامْلِكُ کت الَذِي رَقَضَ أن يَبِيعَهُ لَكَ." *'فَلَمّا سَمِعَ 
؟؟ آَحَاتُ أَنَّ الود مَاتَء قَامَ وَدَهَبَ لل الک لک لِيَمْتَلَكَةُ * 
”مال الله لياس الدّمْيَ: 5"قُم اذْهَبٌ للِقَاءِ آحَابَ مَلِكِ ِسْرَائِيلَ الذي في 


و مام 


۰ لي يمڪن لآخاب الحصول 
على الكرم قتلوا أيضًا أولاد 
نابوت. انظر 2مل 26:9. 
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3 ہے ٠‏ 
1 مل 26-25:9 1 السَّامِرَة هُوّ في 0 لوت لال كت اتلك 9 اوئل و متا هَذَا كُلَامُ ال الک فلك 0 
لِكَ أنا الول لول "في الان الي ی فيه الکلاث دم ٠‏ 
اوت تلكش م َعَكَ EE‏ "فال لكاب لواش لما َآهُ: "هَل وَجَدْتَي 
يا عَدُوّي؟' أَجَابَهُ ٳليَاس: "َء وَجَدْثكَ يا مَنْ بِعْتَ تَفْسَكَ لِعَعْمَلَ مَا هُوَ شر في َر 
الله. "للك يقُولُ الله لَكَ: 'أَجْلِبُ عَلَيْكَ الْمَضَائِْبَ» وَأَفْي نَسْلَكَء وَأَبِيدُ مِنْ عَائِلَكَ 
رك اه ٦ی‏ لل 
1 یل 36:9 بن أَخِيًاه لاك غظتي وَجَعَلْتَ بي إِسْرَائِيلَ يَرَتَحَبُونَ الگر' آنا إِيرَابلُ» قيفو قِيَقُولُ الله 
.0 ل لكلاب گلا ند شور ازيل 066 مَنْ يَمُوتُ من أَهْلٍ آحَابَ في 
اک الا ول مَنْ يَمُوتُ خَارِج الْمَدِيئَةٍ 7 0 2ھ 


ين أَحَدُ گاڪاټ الذي باع َفْسَهُ لت قت تر کی کر اله و وبل وک 


غَوَنَه. “قار ڪب آحَابُ القَرَ بلا خُدُودٍء وَعَبَدَ الْأَصْنَامَ كالْأَمُورِيّينَ الَذِينَ طَرَدَهُمُ الله 
من أمَام بني ْرائیل 
27 سر 
كَلَمَا 0 آَحَابٌ ۰۳ الْكَلَامَ 3 ق ؿِيَايه ولس نے حَيْشَا وَصَامَ 00 في الیش 
7 يشي مَكْسُورَ رَ لكف . قال الله لياس الثم e‏ رَأَيْتَ كيف تَوَاضَعَ 


5 
أن 


ب أمَاي؟ لِهَدَا لا أَجُْلِبُ الْمَصَائِبَ ٣‏ أب 


1ھ 


میخا يحذر آخاب 2 وَمَضَء جج تحت “وني السََّةِ اللَالكةء دَهَبَّ 
ہس يمَافاظ مَلِكَ يَهُودًا لز قا للك زقمل “تقال ملك إخوافيل لواف 
1 اهَل تَعْلَمُونَ أَنّ رَامُوت جِلْعَادَ لاء وَكحْنُ سا و" عن اسْيِرْجَاعِها مِنْ مَلِكِ آرَام؟" م 
ب آحَابُ لِيُوتَاقَاط : هَل تَدْهَبُ مي إِلی رَامُوتَ جِلْعَادَ لِنْحَارِتَ؟" فَقَالَ یُومَافاظ 
لكلك اك ھت کل ماف و رہ وتلل كخنيق' نم قال 
2۰ ×× 
ا نَجَمَعَ مَلِكُ لِسْرَائیل حَوَاَ 400 ۳ ص ایا اق و لفن 
امرك اا أَارِبَ 3 لم" َقَالُوا: او ان اسع 1ق هنين بها التنك 
اتل ترقافاظه "الا برجا جَدُ ها ني ال اله تتنتعت“ فال ملك إِسرائیلق لْرقافاظ: اي 
وال ئرعة کل را اھ أن TE‏ لالد يتنا عم 
اا باش وَهُوَ مِيخَا بْنُ يَمْلَةَ" َقَال "لا تَقُل ا الْكَلَامَ أنه الْمَلِكُ!" 
قتادی مَلِكُ إِسْرَائِيلَ حَادِمًا وَقَالَ آه: "أَحْضِر لي میا بن يَمْلَةَ بِسُرْعَةٍ" 
جو "ركان تيك ]موقيل ود لي اس ا 
وَاحِدٍ عل عَرْشِه في سَاحَةٍ عِنْدَ مَدْخَلٍ باب السَّامِرَقَ ول الأنبياء يَتتبَُونَ أَمَامَهُمَ؛ 


30+ ٌََ اسار پچ م 


می یں a‏ مومه [ 1 ملوك 


3 

جو 22 
یل صدقيًا به ين عه رون حَدِيدِ وَقَال: "® هَدَا كُلَامُ اللہ بهذو الْقُرُونِ تَنْطم 

5 عوك ب او رہ ياء ِل هَذَا الگلام وَقَالُوا: "أَهْجُمْ عَلَ رَامُوتَ 


جِلْعَادَ َتَغْلِبَ أن الله يَنْصُرْكَ عَلَيَْا ايها َلك 

8 ا اسول الي سے تہ قَقَالَ لهُ: لا أ 3ك الأخبياء ارين 
کنا للْمَلِكِ پالسٔر۔ َهُمْ مُتَفِقُ نَ في هَذَا. لِلَلِكَ يجب أن يَحُونَ كَلَامُكَ مِثل 
كَلَامِهم ر رَبَشَرَهُ بابرا" *فَقَالَ مِیخَا: قي باللّهء 0 ول له ما يُكَلَّمُني به 
الول . 57 ۷ھ الْمَلِكُ: "يا مِيَاء هَلْ تَدْهَبٌ إِلَ رَامُوتَ جِلْعَاد لِنحَارِبَ 
1 لا" فَأَجَابَهُ: ْج قت ََغْلِبَ لان الله ا الاك" “ققال له الْمَيِكُ: 
ات 0 انلا شيا كا انان لله" جاب مِيحَا: 4 يك كل کیش 2 مت 36:9 


اخ 


ْرَائِيلَ مقا عل ابال کخرافِ لا زا لا ہم لاء لا قا 58 00 
مب تحت ام أل لك إن يكب :2 
عل بالشَّرّ لا را 'إذّنْ فَاسْمَع رِسَالَةَ الْمَوْل. فَقَدْ رَأَيْتْ الْمَوْل جا 
0 و بْكة السَّمَّاءٍ افا ديه عن تميئة وحن ما “قال المَؤلى: 'مَنْ 
يحْدَعٌ آحَابَ ب هج عََ کک جِلْعَادَ وَيَمُوتَ هُْنَاكَ؟ا َأَجَابَ ال ََِىْءٍ) 00 

يڪ آخَر. م تَقَدّم 6 وَوَقَف َم الول وَقَالَ: YT‏ 23-2 رۇ 13:16 
کی ؟ قال دش وا ذخل ل في کل أَنْبيَائه راون ا ERE‏ .' فَقَالَ 
سس رر تہ شم الول ف 
کل أَنْيَائِكَ هَؤْلَاءِ رُوحًا كَذَّابًا يتكلم ب E‏ 7 ول شی ا 

"و صقن كلق ومع بی عل کذء ول لد خل تل أن زوع لہ 


وَيُكَلَّمْكَ أثت؟" ”قال مِیخَا: "سرف دَلِكَ يَوْمَ تَذِخُل لتب في غُرْقَة 
سی ا كال كيف كناف اكد أَْوَانِه: اذ یکا و إل أرق عاك 
الْمَدِيَة وإ يواش ابی الْمَِكِ 5 هذا أَمْرُ الْمَِكِ: ضَعُوا هدا المَّخْصَ في السَّجْنِء 
ولا تُعْظُوهُ غَيْرَ جو کر يو احا رھ حٍ حَقی ازجع سام " قال مِيكًا لِلَلِكَ: "إن 
رَجَعْتَ بسلا فا يَكُونُ الله قَدْ بوایظی. فَتَدَكْرُوا گلابي يا کل المَّعْبٍ!" 
وَصَید مَلِكُ إِسْرَائِيلَ وَيُومَاقَاظ مَلِكُ يَهُودًا إل زاثروت جلعاة. ”َال ملك موت آخاب 
۱ ا لوفَافاظ: آو ھا انل e‏ آنا اھ ال ابد ا2ا گنگ 
مَلِكْ إِسْرَائِيلَ تل الات "كن ميك آرام 5: أت قاد م کان ا32 رال لَُم: ئن اللاي 
ال ٹوا N EEE‏ انت ختۂ ”مت رای قَادَةٌ الْمَمْكَبَاتَ 
يُوشَاقَاط: یہ ےک ُوَافَاظ یت ٹاک 
الْمَرْكبَاتِ أنه َيْسَ مَلِكَ إِسْرَائِيلَ» فَرَجَعُوا كل “ليق 2 َرَامِي أطلق ست 
مِنْ قَوْسِهِ بلا هَدَفِء تَا ملك پشرائیل سفق ب آجڑا۔ الڈزع۔ كَقَالَ الْمَيِكُ 4 
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A 


ا CE‏ کی یھ 
١ 22‏ 

1 سس" :"ذز وَأَخْرِجْني مِن المَعرگة لأ جُرِحْت. ت0( وَدَارتِ الْمَعْرَكَةٌ ول الکھَار 0 

1 وعدا الْمَِكَ في مَرْكمَيهِ مقابل اى م ا زج ال2 الْمَرْكبَةء وني 2 


يوشافاط ملك 
يهوذا 
431-72 2أخ خ 33-31:20 


كتين وَتَلَائِينَ 
خْمْسَا وَعِشْرِينَ 


49-2 2أخ 37-35:20 


50:22 2ام 121 
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الْمَسَاءِ مَاتَ الْمَيِكُ “وَعِنْدَ غْرُوبٍ الشَّمْسء عَبَرَ نِدَاءُ في الِْيْشٍِ لي يرجم 7 15 
إل مَدِيكَيِهِ وَل أَرْضِه. 

ور تلق گار ال اما لا جو EGE NLT‏ 
اف مہا حَيْثْ نَسْتَحِمٌ العَاجِرَاتُ؛ 7 ۹ دمه گُمَا قال الله 

ر َقَهأَخْبَار آحَابَ 0 أَغْمَالِكِ وَقَصر الْعَاج الى تا وی الْمْدْنِ الَي حَصَّنَهَه 
2 9 به في کِتاب رر موك اف 7 آحَابُ ال اتا ات کنا 
أخزيا اه 

"كفي ال الا عة عاب ملك مزال تا مَلَكَ يُوشَاقَاظ ب آمَا عَلَ يَهُودًا. ن 

يُومَاقَاظ ابْنَ 35 سَنَةَ لما مَلّكَء وَدَامَ مُلكُهُ 25 سََةَ في الْقُدْين. 7 أ ۾ عَرُوبَةٌ بل 
7 “تت مكل نا موف گل شوب و عرف عل فَعَِلَ مَا هُوَ صَالِحٌ في تَظر 
الله. ِا أن مَعَابِدَ الله لْعَرِيبَة لم نهد 1 اک ا یْقدمْ الضَّحَايًا وَحَرِق 
الْبَخُورَ فِيهًا. وگن سَلَامٌ د بين يُوشَاقَاط وَمَلِكِ إِسْرَائِيلَ. 

وہ سا یھر يوشاقًاط وَانْيِصَارَائُ الى اا اعمال ا لحري هي مَکثوبَة 
8 کاب بار 7ء ت7 7 مِنَ الْبلّادِ الْعَاهِرِينَ الذي ين يُمَارِسُونَ الشَّدُودَ 
الم الديق بلزا ین آزاع آننا أبية. رن لك ارف كن يڪن 0 مر بک کت 
سنج سح وعيل يُومَاقَاظ سُفْنَا يَارِيةَ لِعَذْهبَ إلى أوفِير 
لِتْحْصِرٌ الذَّهَبَ» لَكِنّها لَمْ كذ E‏ “ني ذلك الوت تال 
ويا بْنُ آحَابَ لِيُومَاقَاط: "دغ رِجَالي يَدْهَبُونَ مَعَ رِجَالِكَ في السَمُنِ." فَرَقَضَ يُوشَاقَاظ. 
ُوقَافَاظ إل أسْلافِه وَذُفِنَ مَعَهُمْ در ا اة 00 ت مَكَانَهُ يُورَامُ ابْنه. 

E اخنها يخ لكات عل‎ NCE اترقاناظ‎ E NE 

e‏ شراقیل سَلتفي. وھ سر 
بيه وَمِثَالَ امه وَمِكَالَ يَرْبَعَامَ بْنِ تباط الذي جَعَل بَني إِسْرَائِيلَ يَرْتَحِبُونَ الشرٌ 
رَعَة ابل جد له وكا 07 رب ني إِسْرَاِيلَ» كمَامًا گنا عل ابه 


1 
كِتَابْ الْمُلُوكٍ اللَاِى 


1 وَبَعَد E‏ آحَابَء کمرد مرد الَمواَبِونَ ٤‏ إِسْرَائِيلَ. و ا يا مِنْ شاك إلياس وا ملك أخزيا 
عُرْقَتِ الي في الطّابق الأخْل في السَامِرَةٍ ات إصابة کی 0 رسا 

وَكَالَ لَهُمْ: 'اذْهَبُوا إلى بَعْلَ فھ کن تا إن ےار رر فا جات 

قال ملاك الله لِِلَيَاسَ الشَمِْيَ: 'ذْهَبْ وقابل رُسْلَ مَلِكِ السَامرَۃ وَقُل لَهُمْ: مادا 

كذ بو کس لوا بقل ربوب ِل عَفرُون؟ کل صَحِيعٌأنهلَايُوجَُ ےہ ےت 

اللہ لیر ی کی ین فراش رض كل رد 23 انضرف اس تہ 

الرشل ِل الْمَلِكِ ا "مادا رَجَعْث؟' ٭قالوا: "جَاءَ رَجْل وَقَابلَتَ وَقَالَ لکا: ااال 


لَك الَذِي ان رکال 2ھ لت لال بعل زبوب جے 
هَل صَحِيحٌ أن لا يوجَد 5ه في إِسْرَائِيلَ؟ لِدَلِكَ لَنْ تَقُومَ مِنْ فراش الْمَرَضِ بَلْ سَتَمُوتَ!"" 


00-0" 7 الْمَِكُ: "ما هي أَوْصَافُ اليَجْلٍ الَنِي ابلك وَقَالَ لَحُمْ هَذَا الْكلام؟" 5 
مل لاس ردَاء من شَعْرِ وَل وَل طِهِ حِزَامٌ مِنْ لد" فَقَالَ: 0010" 


ارس الْمَلِكُ لى الس قَائِدَا ومَعَهُ فة مِنْ 50 جُذیبً۔ مَصَعِدَ ليه وان لاس 3 
قمَة دال دل ل :أيه 2 وكيك امز بن 00 ١‏ 7 پر "لن 12-1 لو 54:9؛ رو 
ا وی 7 ۳9 9:20 


الاي أنه ہو 1 زا50 تھا 

عاد الْمَلِكُ َأَرْسَلَ ! ا ا وو ین 50 جو تقال لاس" 
التي اھ مرك أن تنزلَ سرع" أَجَايهُمْ اليس :"إن كنك یا فلتاول ار یی 
السات تل 5031 تی سك قتولت كاذ اھ اتا كلخ 5001 
الذية ا 

"كمه شنيف وأيسل | ِلَيْه 
ُكْبَتَِْ أَمَاَ ياس وك لووقا أا التي من قطي تز خاي غل ادق 
وَأَيْضَا حَيَاة بيد ا50 مزلي نک کی أن كاما کٹ يق الا اكل القايتزق 
الارن کل جرد ها قا نين تضلت آغترزِ خياق غا عك" 

قال ملاك الله لإليَاسَ: ثول مَعَهُ ولا تحف ِثة۔" فَقَامَ وَكوَلَ مَعَهُ إلى المَلِكِ. 
ل رش املف "هذا كلا اة انك سلكت وشلا لان بل يوت ا 
عَفْرُونَ! هَلْ د شجیغ أله لا برد بل في إشرائيل تناه فاق فلت هذاء أن كر 
٠‏ ور E‏ کر ٥7ا‏ ات أغزيا E‏ اتی 29 وت 
له ابن فَمَلَكَ مَكَانَهُ يُورَامُ في السّنَة الكَانِيّةِ لِيُورَامَ بن يُوشَاقَاط مَلِكِ يَهُودًا. “'وَبَقِية 
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لیْه قَائِدًا الا وَمَعَهُ فِرقَثةْ مِنْ 50 جُنْديا. فَصَمدَ د وَمَجَد ڪل 


2 


٭ أي: لكي أكون خليفتك. 


حسب الشريعة كان الابن البكر 


ينال نصيبين من ميراث والده 
(تث 17:21). 

2 رو 12:11 

2 2مل 14:13 


٭ في ع: یا أبي! یا أبي! كنت 
مركبات وفرسانًا لإسرائيل. 


کہ سين 


ا ماء المر يصير 
عذيًا 


۳۹٣۰4 


( 


لو خبار از يا وَاعْمَال هي مَكْتُوبَةٌ في کِتا 


امد 
بال 


ب أَخْبَارِ ملوك إِسْرَائِيلٌ. 


2 
1 


الْلْجَالٍ. 2کقال اش لِ٣لیمع:‏ "ظز انت هته لِأَنّ الله اَي إلى بَيْتَ ايل 
َقَالَ أَلِيمَعٌ: 'أَقْسِمُ بالله وباتك إن لا أثد كك" َدَعبَا مَعَا إلى بَيْتَ إيل. َرَج 
اليس وَقَالوا 21 "هَل تَعْلَعُ أن الله سَيَأَخُد سَيدَكَ 


2 وان الْوَفْت أنْ کت الاش إل السام ف ززه فذقت اباش َع من 


2 


نه E‏ ريك" فَقَالَ 
ا إن لا أَثْرَككَ.' فَدَهَبَا مَعَا إلى أَرِيحَا. “قراح جََاعَة الْأَنيياء 
ي ارما لل مو کرس خد سَيدَكَ مك اليو" فَقَالَ: 


ا لَليمعَ: "ظز انت 6ھ انكل إل o‏ ' فَقَالَ أَلِيهَمُ: 
فْسِمُ بالله وَكَيّاتِكَ ف لا اكك" قَسَارَ الئان مَعَا "رهما 50 رجلا مِنْ + جمَاعَةٍ 
ا َلِمَع حَيْتُ و انب لن الا 
لياس رِدَاء ۂ وَلَقة وَصَرَبَ په الْمَاء قَانْمَقٌ إل الین وَإل الشَّمَالٍ. تن لاان عل از 
اوت دما عبر قال الاش ألمت "الب مئی َيْكَا أَعْمَلَهُ َك قبل أ ُن أَفْحَدَ 
منك" ل آلب ٿر لي تَصِیبَین مِنْ درين» "تقال E)‏ تنا 
وَلَحِنْ إِنْ ری ا اعد مناه شل عل کا لبت وإ تلا نشل علی؛ 
يتما هُمَا يَسِيرَانٍ وَيَتكلْمَانٍ مَعَا جاه ظهَرَتْ مَرْكُبَةٌ مِنْ تار َيل ِن تار 
وَفَصَلَتْ بَيْتَهُمَه وَصَعِدَ اس إلى السّمَاءِ في رَویَعَةٍ ”فما را رأى ليع داه أَحَذ يَضرع: 
يا أبي! يا ي! مَن بي إِسْرَائِيلَ بَعْدَك؟"" وَل يعُذ محر م ِنَ الَوْنٍ. . 
رَكَم ردَاءَ ِلْيَاسَ الَدِي سَقَط عَنْهُ َرَج 0 ضَفقَةِ الْأرْدْن وَوَقَمَ مُتا2. “ك 0 
رِدَاءَ اش وَصَرَبَ په الْمَاءَ ۷ئ بن الول إل إِلَياسَ؟' فَلمًا ضر رب الْمَاءَ افق إلى 
اين وَإِلَ الشَّمَالِ فَعبَرَ َعَبَرَألِيمَع. زی اغ الأنبياء يأر زیون قارا 
حلت روخ غ لاس على أليكع"' وَرَاحُوا لواحتو 4 إلى ا انتا ي 
سَیّدِي 50 يَجْلَا عدا قاس لم أن دبوا و 5 ہے یت رُيّمَا عمَلَهُ روح الله 
وَوَصَعَهُ عَلَ أَحَدٍ الال اوی اد لہ ا قال الا لف" ركهم اكوا علب 
حَق حَجل أنْ يَرْفْص» ققال: "ريا هم فار زوا 50 تفلا فقوا 3 آم وك يدوه 


0ے 1 جَُوا ليه في ار قال لَهُمُ: الم ئل ع لا تابر ؟" 


رقا هل ا لأليقة: 'موقع قِعُ الْمَدِيئَةٍ حَسَنٌ» ا د سيد» لڪ الْمَاءَ 
لا es TT a‏ 


س > ہے 


: 


می َحَرَجَ إلى مَنْيع المَاهِ ور فيو المح وَقَالَ: "قال الله: 'أنا 


ات بب الْمَوْتَ ولا الْجدبَ." رئ الْمَاء إِل هَدَ 
٦‏ ىاه غم کک کنا یں :کے 
E‏ مِنْ هتاك إلى بَيْتَ إِيلّ. و يتما هو سَائِرٌ في الطَرِيق» خَرَح بَعْضْ 
لاد اشتار من الت ا "أت ين تافر اِذّهَبْ مِنْ هَُا یا 
قرغ" © فَالْكَفَتَ إلى وَرَاءو وَتَكرَ إِلَيْهِمْ وَلَعَنَهُمْ بام الْمَوْلَ. َخَرَجَتْ دُبَّنَانِ مِنَ الْغَابَة 
وَافْتَرَسََا مِنْهُمْ 42 وَلدّا. َدعَب مِنْ هُْتَاكَ ة ل جَبَلِ الْكَرْمَلٍ ثُمٌ يَجَعَ إلى الشامية 


في السَنَةِ القَّامِنَة ع عفر ليُوقاقاظ ملك بهو ملك يورام : بْنُ آحَابَ عَلَ إِسْرَائِيلَ 
: في السَامِرَة ردام مُلكہُ 12 س ا . وَعَهِلَ مّا هُوَ شر نی نكر الله ڪن لا گابيه 
: أنه ارال ينال ابعل الي عَمِلَهُ أَبُوه. لا أنه دَاومَ عل شرورِ يَرْبَعَامَ ُن كبَاطء 
1 جَعَلَ بي إِسْرَائِيلَ يَرْتَحَبُونَ الشَّّ فَلَمْ يَرْجِعْ عَنھا. 
وگن ميقم مَلِكُ مُوآبَ يُرئی الْمَوَائِيَه وگن يُوَدَي لِمَلِكِ إِسْرَائِيلَ جِرْية 100000 
خَرُوفٍ وَصوفَ 100000 گبٔیں. د فَلَما مَاتَ آحَابُ تَمَرَدَ مَلِكُ مُوآبَ عل مَلِكِ إِسْرَاقِیل. 
"وی ا ال ذَهَبَ الْمَلِكُ يُورَامُ مِنَ السَّامِرَةِ ومع کل ٥9‏ ئىٔ EE‏ 
يُوشَاقَاط يَُولُ: "مرد مَلِكُ مُوآبَ عب فَهَلْ 0 معي لى مُوآبَ لِتْحَارِبَ؟ فَقَالَ 
يُوشَاقَاظ: أَذْهَبُ وَأَعْمَلُ مَا تعْمَلَه وَيَكُونُ نُ جَيْشِي كجَيْشِكَ وَخَيْلٍ كُخَيْلِكَ. وَلَحِنْ 
مِنْ أي ری َذْهَبُ؟ أَجَابَُ يُورَام: 'مِنْ طَرِيقٍ صحرَاءِ دوم" 
ََهَبَ مَلِكَ إِسْرائیل وَعَلِك يَهُودًا مَك أَدُوم ويعْدمَاسَارُوا 7 یم في الریق عَبْر 
الْمُبَاشِرَّةَ لع يَعُودُوا يجِدُونَ مَاءَ لِلْجَيْشٍ وَلَا لِلْبَهَائِم الي مَعَُمْ معي فال ملك إسراقيل: 
"يا تَعَاسّتنا! إِنَّ الْمَوْلَ جَاءَ يتا ن الْمُلُوكَ ال3 لِيَمْزِمَنا و ماتا فال ناف اذ 
"ألا يُوجَدُ هتا تی لله» ؛ فَتَسْتَشِيرَ الله بِوَاسِطْتِه؟ وو و کی 9 مَلِك إِسْرَائِيلَ: 
ا یت 33 شاقاظ اق “اق كاوما اناك ال ترقا كاقل انه مه گلا من الله. : 
قَدَهَبَ إِلَيْهِ 09 سْرَائِيلَ وَيُومَاقَاظ وَمَلِكُ و مال اک ملك إِسْرَائِيلَ: "ما لي 
NN‏ َقَالَ له مَلِكُ إِسْرَائِيلَ: گلا َإِنَّ الله ہُو 
التي جَاء يا ْنُ الْملُوكَ ال3 لَِهُرمَتا أَمَامَ مُوآبَ!" “مال جس 'أَقْسِمُ بالله القَدِير 


ت 


الى اغ اي رشان تك واه ا كلك أا بق ولا أده 
َيْكَ! ِن أحْضِرُوا لي عازف غود "كلما عَرَفَ الرَجُل عَلَ الْعُوو حَلَّتْ فو الله عل 
ألِيمَعَ كأوَقالٌ: "قال اة 'إمكذوا هذا الْوَادِيَ ا وَمَعَ أ 2 حرت کے 
ہے الوَادِي بَمْعَلِیٌ مَاَ ےنرڈ ٤‏ اه وتاش و وَيَهَائِمُكُمْ' الله تال عَدَاء 
وت کت جح تر ریہ 
ل ميك رَئِيسِيّة وَتَفْظمُونَ کل شَجَرَة مُفْمرَةِ وَتَرْدِمُونَ کل غُیُونِ الْمَاءِء وَُتْلِفُونَ کل 


وَلَكَ؟ اذْهَبُ 0 


انَْيْنِ وَأَرْبّعِينَ 


395 ٠ ° 


2 رثا رض چم و 
3 و حَفْلٍ جَيِّدٍ NS‏ رفي الصبي EEE‏ تَقْدِيمِ الْقُرْبَانِ جَاءَ مَاءُ مِنْ ن کے ادر 0 
1 ات الأرش پاتا !0 
وَسَيم کل الْمُوآبيّينَ أن الْمنُوكَ جَاءُوا لاروم قَجَمَعُوا گل ادر عل كمل 
السلا صَفِيرًا ير وَوَصَْوهمْ على الحدُود. ”وقام الُوآيثوت في الاج الیاکر 
وات الشَّمْسُ قد أَشْرَقَتْ ڪل الْمَاءِ قَظهَرَ الْمَاء لَهُمْ ِن عل بُعْدِ ا خم رَكالدَم. بی 
E‏ تس مت لزا نهيف أا بون 0 
“وَدَهَبُوا إلى مُعَسْكَرٍ إِسْرَائِيلَ. فَقَامَ بو إسْرَائِيلَ وَهَجَمُوا عَلَ الْمُوآبيّين» فمَرَبُوا 59 
اروم زكر بِلَادَهُمْ وَهُمْ فوته هم ٭”وَمَتَمُوا الْمُدْنَ م يري حجرا 


0_0 حَقْلٍ جَيّدٍِ حى مَلأُوهاء وَرَدمُوا 13 عْيُونٍ الْمَاءء و 00 مُتْمرٍَ 
E 7‏ نيا کا نا حمل تيع وق 
وط وی وى فرك نوات آلا فل وفك أن يرم في الْحزب» خد م جح 5 


تح حرف 2ھ ثرا الصُقُوفَ إل ك فرع كله نيوو ا اکر 
الَذِي کان سَيَنْلِكُ بَعْدَهُ وَقَدّمَهُ صَحِيَّةَ عَلَ سُور الْمَدِيَة. فَارْقَاعٌ بَنْو إِسْرَائِيلَ جدّا مِنْ 
هدا ا ھی مِنْ u‏ د وَرَجَعُوا 9 ِلادهِم. 


أليشع والأرملة 4 وَاسْتَعَانَتْ رَوْجَةُ ولجوجة E N‏ انك قعل باسيد 

أن رَؤڃي كآنَ يقي الله وَلَكِنَهُ مات وَهُوَ مَدْيُونٌ. فَجَاءَ صَاحِبُ الَيْنٍ 70 
وَلَدَيّ لیگوتا عَبْدَيْنِ لك" ”فقا لَهَا ألِيسَعٌ: 'رُيّمَا يكي أذ اتوہ عه أخيريي: 
مادا عِنْدَكِ نی الدّارٍ؟" قَالَت: "لا د كَيْءَ عِدْدِي يا سَيّدِي غَيْرَ قَلِيلٍ مِنَ الزَيْتِا “تقال لا 
3- ِل کل يرانك وامتهيري هنهم اعيا ار ل عِيَةَ كدير لا قلي ل 
ادْخْلي وَأَغْلِتِي الات غل شك أولاڍك. رَصَتي يت في گل هَذِهٍ لوعي والقق 
7٤‏ -ِ- پھ“ اک یو و خلت و وَل أَوْلَادِهَاء فَكَانُوا 
MEE‏ عِية وهي صب الزَيْتَ کک عي قات لابيها "هات وعَاءٌ 
اک فقَال یا ہت قرغ متا ْنَا قف الزَيْتُ. نیٹ رآ تِ الكََء فَقَالَ: 


"لذي بيعي الزَيْتَ وَمَدّدِي الدّيْنَ الَذِي 0" رَعِيشي ئت واو کا بی مل كقفوي" 


أليشع والشونمية وات وم ذَهَبَ اه إل شوم و وَكَانَتْ هُتَاكَ مرا غ E‏ 
غلية عِنتَھًا. گان گا مَرَبمُوئمَ يَذْهَبُ لل دَارهَا اکل "فَقَالَث لِروجها: 'أنا مُتَأكُدَةٌ اَن هَذَا 
ام الذي بر يِتَادَائِمًا هوام ا اللہ "تال تبنی له غُوْفَةٌ َه صَغِيرَةً قوق السَّظْي 


رصع له ها سَریرا وما وكا وَِضْبَاحَا راع فيه َا مرا" 
ات َم ذَهَبَ أَلِيمَعُْ إلى هْنَاكَ وَصَعِدَ إلى الْعُرْفَةِ لِيَرْتَاحَ فِيها. *'فَقَالَ لبحَري 


اف نے 


كاديية تاو اث2" قتاذاهًا ا لد کت يک لِلْخَادِم: "فل لھا: 


ا ر یر 


CCE,‏ ار 


الك ڪان جم کی 7090 
9 اوا رئییں الَيْشٍ؟" أَجَابَث: تا بین اَی ولا تاج یئا" “قال اومۂ: "كيف 
1 


- 


رذ لھا ا مير ؟" َال جيحَزي: عِنْدَهَا ابن وَرَوْجُهَا عَجُوڈٌ''' ”'قَقال: "تادها" فَتَادَامَا 
فَجَاءَث وَوَقَمَتْ في الْبَّاب. “قال لها أَلِيهَمُ: "في تھی هَدَا اب ون العام القادم جن 
ابا بين ذِرَاعَيْكِ!" فَقَالَّےْ: :لا يا سَيدِي» لا ذب عي ايها الوئ.' 7 أوَبَعْدَ ڏل دَلِكَ حَبِلَتِ 
لسرا وني َس ذلك اْرَفْتِ مِنَ الام الگالی ولت انگ كما قال لها ايمَعٍ 

وكير الول وَذَاتَ يوم حرج إل أبيه حَيْثُ گان مَعَ م الحصَادِينَ. کے لأبيه: 
ایی رَأُمِي! ۰ لِلْخَادِم: "امل 7 ات 20.1 خَذة ال أن قاجلة 
في حجرقاء وَلَكِنَهُ مَاتَ عِنْدَ الظهْرٍ. 'فَأَضْعَدَئْهُ وَوَضَعَث عل سریر الي وَأَغْلَقَتِ 
الات وف م تاقث E ee‏ ريل لي خَادِمًا وَمَعَهُ مَعَهُ جار لک دهت 
ِل التبي ا رارج ' فقال HE‏ | رین إلَيْه EE‏ الشَّهْر ولا 
ميك" ل کر إن قد لھا ان ار الک وربا "شق و 
رلا مب اَی 7٦‏ پچ عَقٌّ وَسَلٹ کے 
رها مِنْ بَعِيدِ وََالَ ڇيڪزي حَادِِه: '؟ کے TT‏ يها اجر يشر مر وَقَابلَهًا 
هَل أَنتِ بحَيْرِ؟ هَل رَوْجْكِ جَبْر؟ هَل الول بر" قَقَالَت: 'الکل رن شَاءَ 

E‏ ہو وَصَلَّتْ إِلَ الي في ايل ےک بِقَدَمَيْهِ ي لِيَدَْعَهَا بَعِيدٌ 
50 0 ركه لأا ريت جذاء رالو كقم الأمْر علي وَلَمْ یر رز" یَقالَٹ 
"مَل طَلَبْتُ مِنْكَ ابا يا سَيّدِي؟ 3 أقل لق الا دعي" فقال ليک لكي 
۳ ارد ظ حِرَامَكَ کل مَسَطِكَ» ود عَصَايٍ 9 يدك اوخ ِسْرَعَة. . قن صَادَفْتَ أ 
في الظريق قلا سل عَليْهِ وَِنْ ن سَلَم علَيِكَ أَحَد اا ترا فم صَعْ عَصاي على وَج الود" 
"اققالك ا ف ا و رن أن كك" 5 

ا جيحَزي» ورك م الْعَضَاعَلَ وَجَهِ الْوَد َلمْ 5 َل يَتَحَرّكُ. فَرَجَعَ لِلِقَا 
أليقة وقال 2 لمي يفم الول" ©*قَلَمّا وَصَل َلِمَع إِلَ الدّاِ وَجَدَ جَد الوه ا غل شریرد 


قحل الفرقة وَأغْلق اباب گان هُ ورل تق تع ِل الله “ثم صَعِدَ إلى 
الشرير واا قَوْقَ الْوَد رس تا عَينَيْهِ وَيَدَ 02 وَتَمَدَّدَ 
عَلَيْه فسخ فَمَخِنَ جم الول ”وَقَامَ لمع وَأَحَدَ ي يَكَصَنََّى في الْغُرْقَةٍ دَهَابًا وَإيَابَاا ثُمٌ صَعِدَ إل 
ا تہ کا ای تقطس الوك 17 ات وَفَتَحَ عَيَْيْهِ. ع8 اليش 
جِيحَزِي وَقَال آذه "قاد الشونيية" قتاذاها کا جائٹ قال ها "خزي انك ”نت حَاَث 


وَرمت د فسا عند قداث إل الأرض كم حت ابتها كرف 
0 أَلِيمَمُ إلى الجَالِ بَيْتَمَا گان ؤ فى الْمنْطقَة عَبَاعة. وَدَاتَ یَوْم؛ لَمّا گان 
جَمَاعَةٌ الْنْبِيَاءِ جَالِيِينَ مَعَهُ قال ألِيِهَعُ ا اصع الْقِدْرَ الْكُبيرَةَ ةَ وَاظْبحُ لاف 


1 


: 


حل 


37-4 عب 35:11 


٭ أي: لا تخدعني بأمل لا 
يتحقق أو بامل يضيع مني 
بعد ان يتحقق. 


پڑت ې O‏ ۷ھ 397 


رف 


بطم 100 


وو مر 42-37:6؛ لو 
17-9 


عِشْرِينَ 


شفاء نعمان من 
البرص 


14-5 لو 27:4 


ES 


0 


۳۰ 8 


1 ”َحَرَع وَاحِدٌ مِنْهُمْ إلى ا لحل ليحر بولا َوَجَد يَقِْيئا ہے رت 


وَجَاءَ وَقَطَعَهُ وش ف اذ من غار أذ يعرف ما هو “وَعَرَقوا لِلئاس لِيَْكُلُوا 
ھم َم بداوا كلوه صَرَحُوا: "في الْقدرِ م ايا التي" وَلَمْيَفْدرُوا أن يَأكُلوا. 
الخ لت اتا تحت اعرف للا لِيَأْكُلُوا" تَكأَنۂ تا 
يَكُنْ شَيْءٌ ري٤‏ في الْذرا 

جا رَجُلُ من بَعْلَ عَلِيِمَة رَأَحْضَر لت 20 رَغیف خُبْزِ مِنَ الشّعِرِمِنْ اول 
التَخضول وَمْنبُلا جیا قال ألِيهَمُ: "أغطه ۾ لتاس لیاوا" قال حادم مُهُ: "هدا لا 
کت 0 رَجُل مِنْه'' قال لِيكَم: قط الا الوا ن ا لله قَالَ: 


وو 


اکا لت" عا اماف فأ كلوا وقضل ع عَنْهُدْ كَمَا قَال الله 


حم 


5 کا تنما E‏ كج لان الله 

َصَر ارام عَلَ يَیو وگن حَارِيًا يدا وَلَكِنُّ أَبْرص. ”ودا مَرَةِ حَرَج الْأَرَامِيُونَ 
لِعَزو إِسْرَائِيلَ 25 BIE IEE EES‏ 
ا وا ي يقابل الي اي في لامر فإ فيه م : يَرَصِه!" 

قَدَهْبَ نُعْمَانُ ِل سَیّیو وَأَخْبَرَهُ پکلام الْقَتاۃ الي مِنْ إِسْرَائِيلَ. "فَقَالَ مَلِكُ آرَاءَ: 
ھت کت E‏ راا إل ملك إِمرافل' دحب تمان ES MOSES,‏ 
مِنَ الْفِضَّةَ 0٠‏ كِيلُوجْرَامًا مِنَ الدّهَبِء و10 خُلَلٍ مِنَ القَيّابٍ. "وقد 20ت إل ملك 
ِسْرَائِيلٌ وقد وَرَدَ فِيهَا: ۲ أَرْسَلْتُ کک اليَمَالَّوَ تُعْمَانَ حَادِيِيء اشْفِهِ مِنْ بَرَصِه 
فلا قرا مَلِكُ لِسْرَائِيلٌ ME RE‏ هادي میٹ وَيِي؟ گنک 
تقلت هذا بي أ أ غلا من برد أ لاق لرن وترزن أل رعش ل 

وَلَمَا سَمِعَ الكو أَلِيمَعْ أنَّ مَلِكَ إِسْرَائِيلَ مَرّقَ ثِيَابَهُء أَرْسَلَ إِلَيْهِ يَقُولُ: "مادا مَرَفْتَ 


سے 


َِابِكَ؟ خَل الرَجْلَ ياي إل تج تہ إِسْرَائِيلَ" "قَدَهَبَ نُعْمَانُ بََِبْله 
نے رجہ الي 77 8 
7 ماب في تهر ردن َيهْتَى مك وَتَظهُرَ مِنَ الْبْرّصں۔' ''قَقَضِتَ نُعْمَانُ وَانْصَرَفَ وَهُوَ 
يلول "كنك أخيب ا خر اف اوت تحت يده فزق 
مَكانِ ار وَيَشْفِيني. ” إِنَّ نَهْرَيْ دم E‏ وتاي ها خاي e‏ سَرَائِيلَ! 
قلاا لا أَغْتَيِلُ فِيهمًا وَأَظهُرُ؟" وَانْصَرَفَ تُعْمَانُ لجع ا ققدم جاه واوا 
كا ا و ظلَبَ التي مِنْكَ شَيْعَا گا كبيراه أمَا كُنْتَ تَعْمَلة؟ قَڪَم بالأُزل أن تَعْمَلَ مَا 
۶۲ ٭ رہہ "فول Ta E‏ مَرَاتِ كَمَا قال اللي 

في مه وَصَارَ كلَحْم وَأ صَغِيرٍ) رَه من رصا َرَج جَعَ ل اَي هو ول مُرَافِقِيه 
وَوَقََ أَمَامَ اَل EE‏ ا قَمِنْ قَضْلِكَ 


2 


2 


3 


( 


ےہ ےھ 


افْبَلُ ئی هَدِيَة يا سَيّدِي۔' “قال الكئ: 'أَفْيِمْ بالله الذي ادمه إِّ لا بل سيا" والح 
عَلَيْهِ تُعْمَانْ قَرَقَضَ. ”قال تُعْمَانُ: 5 کے ام تھے امو ا 


معي جل بعلن مِنَ الراب" لاني لن أَقٌَ اتا ولا ضح 
فا متاق نكي لعل الله صقم عت فيه : سَیّدِمء وَهُو أَئَهُ عِنْتمَا يَدْخُلُ مَلِكُ آرَامَ إل 
َعْبّد رمو لِمَسْجُتَ فَياغْتِبَارِي گیبر مُرَافِي الْمَلِكِ» آتا ایشا مُضْطَرٌ أن أسْجُدَ 
فَلْعَل الله يَضْمً يَصْفَحُ عَن في هَدَا يَاسَيِّرِي." فما لِيمَعُ: "ذهب بِالمَلَامَة۔' وَمَحَى تُعْمَانُ 
ين عد وَل غص 0 

فَقَالَ جِيحَزِي» حَادمٌ الت أَلِيِمَعَ في ٦۰ئ۶‏ 0 انق 
a E‏ راك تييع التي دَهَبَ جِيحَزِي وَرَاءَ نُعْمَانَ. 
وَلَمارَآه ُعْمَانُ يَخْرِي وَرَاءَهُ رل عَنِ المَرگبة لِإسْتَقْبَالِِ وكا ل لَهُ: 'مَل حَيْر؟" “کقال: حير 
رسي سَيدِي لِأقُولٌ لك إن کا کا عالان رَجُلانِ مِنْ جمَاعَةٍ الأَنْبيَاءِ ِن جَبَلِ أفرَايمَ 
نر د کی 84 ورا ين ا لق ثياب." ”فَقَال تُعْمَانُ: "قصل 

وذ 68 کیلوئزاما من اة" وأ َي وص د انيه مى اة في کین مم 
لی القیاب وَأَعْطَامَا لاثْنیْنِ مِنْ حَدَمِهِ د مُلاھا وسارا أَمَامَ جيحزي. 0 ناروا 
إِلَ الكت اڪڌ جيڪزي هَذِه الْأَمْيَاة مِنَ ا ومين وَوصَعَهًا في داري وَصَرَفَ الخَادِمَيٍ 
سس وہ یہ م حَخَلَ وَوَقَف ارول "أيْنَ كُنْتَ يا جيحَزي؟" 
قد "يا سد ال .۔ و وا کت "00 
کو رپ يڍ وار الت و EL‏ رت 


فَخَرَحَ جِيحَزِي مِنْ ع عِنْدِِ أَبْرَصَ بِلَوْنِ الملْج. 


6 وقال عتاعۂ الْأَنَاِ لأليكع: ها اَن الذي تيع فيه لمت ضيح صَيًْا 
فاك ا ان کات ل الاَرَدن ويه د مِنّا شَّجَرَة وَتَبِْيَ لتا 
هتاك مَگانا تُقِيمُ فِيه." فَقَالَ: 'إذْهَبُوا.' ۳ے 205 :تقل اه مھا نا دا 
مع وا وا إل إل الا تہ کمہ 

يَيَتَمَا گان وَاجد مِنْهُمْ يةد وه ضرع إل ليع َقال 
ا ياك ا سيد ل ا حو قر الكي: "أ ا ا ارہ الگا قط 


5 


ا ضعا راء هتاك قَمًا ا حُییڈ! "ققال: "كمه" َد يده رأة 

وگن مَلِكُ آرَامَ يحَارِبُ إِسْرَائِيلَ وَاسْتمَار غر وٿال لَُمْ عل مَگانِ مُعَيّنِ يََحْمْنُ 
فيه لِمَلِكِ إِسْرَائِيلٌ. اش الي إلى مَلِكِ إِسْرَائِيلَ وَقال : 'اخْدّز هنان تَر هدا کان 
a SS‏ ملك إشرائیل رجا ا المكان الذي آلب عه 


: 


6 


« ظن أن الله يُعبد فقط في 


أرض إسرائيلء فأراد أن يأخذ 


من 'أرض اللّه' معه ليعيده 
في أرام! 


أرْبَعَة وَثَلائِينَ 


تَمَانِيَةُ وتي 


معجزة الفأس 


هزيمة آرام 


399 “۹ 


ہت 
a‏ 


€ 


* Û ¢ ٠ 0 


الي ےت تورث خََذِيرَاتُ أَلِيمَعَ لْمَلِكِ كَثِيرَة فَكَانَ الْمَلِكُ دَائِمًا 
عل حدر ' لع ملي آرم من كذ رذع خوت 00 1 كُمْ مَعْ مَلِكِ 
ِسْرَائِيلَ؟" “'فَقال وَاحِدٌ مِنْ أعْوَانِهِ: "لا أَحَدَ مِنَا يا سَيّدِي الْمَلِكَ. نَا بك" 2 الَنِي 


فی إِسْرائیل هاي يحبر مإ مَلِكَ إِسَرَاقِیل حن ی بالگلام لدي تَقُولَهُ في عُرْقَةِ ويك" 0 


الْمَلِكُ لَهُمْ: 'اذْهَبُوا وَاعْرِقُوا مَكَانَ إِقَامَته از من يَف عليه" و وَرَجَهِ جَعُوا وَكَالُوا: 'هُو هھ 

توق" EE‏ ےرڈ رق لوحالو 

اميت ”وف الصَبَاج البَاكر ب حادم اللي وَكَرَحَ ع وَجَدَ جَيْنَا نظ بالمَدِيئة 0 
گباتِ. قَقَالَ یئ ار مت اذا کنل" "جاب لا َف 3 ال 


75 
سے بح سر 


200 اق وَل E‏ افْمَحْ عَيْئَيْهِ یری" فف َمَتحَ الله عَيْي اكایم 
کا بت پش تہ 
وم يكيش ازام كو لي قَدَعَا ليش الْمَوْل رقال: "اضرب هؤلاء 0 
7> نت َهُمْ بالْعَتَى گا لَب الكيئ: قال ألِيکَم لَهُمْ: "لا هَذِهِ هي الظَرِيقُ 
هَذِهِ هي ا E‏ تُبَعُونٍ ا قُودَكُمْ إلى البَجْلٍ الي کَبْحَثُونَ عله" سر إلى 32 
ره قال أَلِيهَمُ: :"یا رب اِفْكَخْ عُيُوتَهُمْ له کا ئا َمَتَحَ الله غَيُوتَُمْ َر 
نّهُمْ دَاخِلَ مَدِيئَةٍ السّامِرَةٍ ''ٴوَلمَا رَآَهُمْ مَلِكُ السَامِرَة قَالَ ایی 05 e‏ 


دز : ہے o"‏ ہے تہ 21 E‏ ےہ 
سر جا وَيَشْرَيُوا یو ےمے 2 عم 


ہی ا 


E 37‏ گار وق رر کے رم وجرا زل ی ل يل آرم عن وو 
ا رَائِيلٌ. 
“وَبَعْدَ قرو مِنَ الْوَفْتِهِ جِمَمَ بَنْهَدَدُ مَلِكُ ارام گل جَيْشِهِ جَيْشِهِ وَرَّحَفَ عل السمَامِر 


ا ا کے بت احِصَارٌ في جاع هَدِيدَةٍ في الْمَوِي حَقٌ 1 رش ار 7 
TT‏ د حَفْئَةُ ا مص َراي 50 چرام مِنَ لَص © دات مدق گان مَلِكُ 
إسرائين بر نوک ی سُور الْمَديةِ فَصَرَحَتْ إِلَيْهِ و رأة تثول: "قاعةن E‏ اتا 
00 :ن کان الله لا مُسَاعِدُكَ َبأَيّ شَيْءِ کت د أنه لا عندي تنح في الِيدَر و 

EE‏ ثُمَ قال لھا الْمَلِكُ: "ما لَك" فَقَالَتُ: "هذه الْمَرَْهُ الث لي: 'مَاتي ابتك 
50 اگل انی ج عدا" #قظبطتا ابي وََكُلَْاهث وني اليم الَالي كُلْتُ لَهَا: اها 
تك تأ ولك را نات ت اها" ولا سَيعَ الْمَِكُ كلام َرأ مرق ثاب وهو سا 
َوْقَ السُور قرَأَى الاس أن لاب ت توت لاخر يديه وقال: 'لَيْتَ الله يُعَاقبي 
مد قاب إن گنت لا فع راس ا بْن شاقاط اليَوْم" 


رت الْمَيِكُ أَحَدَ رجَالهِ إل 3 39 اک في دارو وَيَعْضُ لشيو NS‏ 


عِنْدَهْ فَثَالَ لَهُمْ قَبْلَ أَنْ يَصِلَ الرشول إِلَيْ: "هَل عَلِمْكُمْ أن هَذَا المَقّاع أَرْسَلَ وَاحِدًا 


Ey 


2 0 


1 


3 


( 


E 


خف جو چ 
لِيَقْطعَ رَأَبِي؟ قائكيهُوا! أَغلِقُوا e‏ ران تراغ ارچ آلا رن 
“عوك خظرات تر وا گا کو عقرب وضل التثول 23 العطلته Eg‏ 


الْمَلِكَ: ' كيف رق كُم الْعَوْنَ مِنَ اللہ ك0 جح انا هله ےا 


ہے 'لسْمَعُوا كَلَامَ اللہ قله قال: عدا في تھی عَذہ المَاعَة پئ 
شارا كيل ین اقيق أؤ يكن یی الور دنا راجو ضري واد بوب 
ا وگن گبیر م مُرافتی الْمَِكِ مُتَاقء فقَال لِلتٍيٌ: SS‏ 
لا نسیز ان ن هذا" كقال 4 یفخ "سَتَرَى ذَلِكَ يِعَيْئَيّكَ» لَكِنَّكَ لن تأكُلّ مِنْهُ 
857 ص عاد متك واج لحري بل تقال غطھم لبغیں: ذا تق متا 
عق تارق "إن تا اتا َو فِيهًا مِنَ ا لوج وَإنْ بَقِينا هُنا توث أَيْضًا. تَعَالَوًا 
ذه فخ مت اوت قَإِنْ أعْطَوْبًا طَعَامًا كيا ےرت عل و الا 
7 0 الاو اكوا إن مُعَسْكرٍ الْأََامِينَ. اتا تشلرا ال علق الْنْعَسْگ 
لم يدوا ا ن الله جكل الا انت يَسْمَعُونَ صَوْتٌ مَرْكبَاتِ وَخَيْلٍ رَجَیْيْ 
عَظِي! فَقَال بَعْضُّهُمْ لِبَعْضِ: "آ ان هيت نري اند لاہ ات سرن 
لِيُحَارِبُونَا!" قاو وَعَرَبُوا في الْمَسَاءء وَتَركُوا خِيَامَهُمْ وَخَيْلَهُمْ وَكيِيرَهُمْ وَالْمُعَسْكرَ گمَا 
هو وَعَرَبُوا لِيَنْجُوا بحَيّاتِهِمْ. 
ولا وَل هَوْلَاءِ ابر إلى طرف الْمَْسْگرٍ د لوا إِحدی الا وأگلوا ربوا 
وَأَحَدُوا مِنْهَا فة وَدَهَبّا وَثِيَابَا وَخَرَجُوا وَحَبَّوه. م رَجَعُوا وَدَخَلُوا حَيْمَةَ أَخْری 
757 ۹پ ٰ۹ ۶" وك رقا "ثم قال بَعْصُهُمْ لِبَعْضِ: ''عَمَلَتَا هَدَا 
لی حَسَئا. الْيَوْمُ مَعَنَا حبر سَارٌ وَكَدْنُ سَاكِبُونَ عَنْ اِغلایہ. فَإِنِ الْتَطَرْا حَقى يَظْلَمَ 
التَهَانُ تُعَاقَبُ عَلَ سُكْوتِئا. تَعَالوًا تَذْهَبُ حَالَا وير قَْرّ الْمَلِكِ' ٭'قَراخوا وَتَادَوا 
TS‏ ڪلت کک ا تق لم هذ أَحَدّا مُنَك 
رلا ,وڈ انار نا ال راغت اروام كوا هن ا' لح NE‏ 
نوو تر ان ان 
مام للك في اللَْل َم قال لأَعْوَانِه: خُيرضُمْ رتا کی الأزايلوة کت 
اکا کا جیا ys Es‏ قَإِدًا خَرَجْتَا مِنّ الْمَدِيتَة 
ضرق مھا E‏ نر رق كل اھیرتا يك" 3 كَقَالَ لَهُ وَاحِدٌ مِنْ أَعْوَانِه: کن شد 
تعش لقال كزين اخ الْمَاقَِةِ في الْمَدِيَةِ 07 لاڑی ما دت لَهُم. لن يَحُونَ 
مَصِيِرُهُمْ م سوا ِنْ مَصیر باقی بني إِسْرَائِيلَ الَّدِينَ عل وك الْمَوْتِ هُتا۔' *اتأَحَدَ اليّجَالُ 
مَرْكْبَتَيْنِ بَيْلِهِمَا > اسهم الْمَلِكُ وَرَاءَ جَيْشٍ آرَامَ وَقَالَ لَهُمْ: 'إذْهَبُوا وَانْظُرُوا مَا 


الأراميون يهربون 


م 
اربعة 


401 * ١۱ 


2 ملوك 


20 


4°۹۲ + 2 


يوام كف جو جم 
0 ۱ 0 
7 
3 


4 


عو رر رت کو ہج ہے دوا کل الطَرِيقٍ مَْلوَ لھا تھا تھا 
الأََامِيُونَ وَهُمْ في عَجَاَة. َرَجَع الل وا ا ""فَحَرَجَ المَّعْبٌ مِنَ الْمَِيَةَ 
ةك ا ات ک0 الله اَم للاي َه يَشْتَرُوا كَيْلَة مِنَ الاقیق أؤ 
كيين مِنَ اشير ِعْمْلَةٍ وَاحِدَةِ صَغِيرَةٍ 

عل الْمَلِكُ كبير مُرَافقِيه مغو عَنْ حِفْظِ التظاع عِنْدَ بَوَابَة الْمَدِية۔ قَدَاسَهُ 
القَّخْبْ في الَْوَابَة 7 ۹ 0 "اه تال نملك: "غَدَا 
في تفي هَذِهِ المَاعَة يئڪ أنْ ڏه تذتزوا ینان ين الشیب از ك ين الان غا 
TE Ty,‏ رو" ول مُرافق الْمَلِكِ قال لأَلِيَع: 'حقی وَلَوْ فَتَمَ 
الله رابات السَمَاءِء لا يُنِْحِنُ أن يَحْدْتَ هدا" فَقَالَ لە أَليمَعُ: et‏ 
َك لن تاکر مِنْها" " فَتَمَّ هَدَا فِعْلّا! دَاسَهُ الشَّعْبُ في الْبَوَابَةِ قَمَاتَ. 


8 َال يبشع لمر حم 'إذْمبي أَنْتٍ وَعَائِلئْكِ إِلى مَگانِ آخَرَ گا يسر 
لَك وََقِيبِي هتاك فار لد الله أَمَرَ بِمَجَاعَةٍ قأنی عَل هذه البلاو 7 
قي ا تا با ا التي وَقَامَتْ هي وَعَائِلتَُا وَدَهَبَتْ لی بلادٍ الِِسْطِِينَ 
رامت هتاك 7 سنيق. و یَمَایَة د وت ت الْمَرأهُ مِنْ باد الْفِلِسْطِيتَ كه 
رَاحَث إِلَ الْمَِكِ تَّْتَغِيتُ به لسار دَارَهَا لھا نا نع ہد 
حادم 0 وقول ا ا ص عل كل الْمُعْجِرَاتٍ الي عَیلمَا َلِيهَم' 7و تا 
فض قل لان کٹ أن لِِهَمَ E‏ الي ع می 
ِالْمَلِكِ لقنار دَارَها وَحَفْلهَا قَقَالَ جيحَزي: كان ق َعَدَا و 
لو از بيقن “قصال ارت لو تہ كك كلك انمق افقك کنا 
حَدَ رِجَالِهِ وَقَالَ لَه: "زد لھا کل املا کا وَل إرَادِ لحل من يوم ترت البلاة إلى الآن." 
نان ا لل دِمَشْقَ وگن بَنْهَدَدُ مَلِكُ آرَامَ مَرِيضًا. عه أن اللي جَاءَ 0 
مَشْوَ مَشْق. قال الْمَلِكُ لجزائیل: مہ مر ہب وَاطْلْبْ مِنْهُ 
e‏ فور كنع بات :یسب اھت خزائیل لامیڈبال َم ای 
07 اھ ين تل كرات دِمَشُق. فَدَحَل ورقف أَمَامَۂ وقال: "ايك يَنْهَدَدُ 
مَلِكُ آرَامَ و رو إن كان ہہ یت غ 'گقگ الله 0 
ئ ميوت لَحِنٍ اَهب ت0 لَه سَیْغْقی٦‏ تبت بت ليع تر عل حَوائیل ور تفر 
تیرح تمك حَڑائیل. کم 7 ےر اا ۵ جرال لادا تبي ياس ا 
يكم عر فك تا متف يني | سُرَائِيلَ م تر ہا 
كل شبات بالسَّيْفه ود م أَظفَالهم مُق بُظونَ حَوَامِلِهه" ”قال حزائیل: ا 
e‏ ككيّ کو ا ع" قال أَليمَعٌ: 70 
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وص 4 ےچ أ 2 ملوك 
ك سَتَكُونُ مَِكا عَل آرَام' *أوَانْصَرَفَ حَرَائِيلُ من عِنْد َلِمَع وَرَجَعَ إلى مَّدو قمَاه 1 
5 سيد "مادا قال لك الي جات ا یم سَعُشْقَى.' ” الكِنّهُ في الوم الگا الي أَحَة 0 
غِظاءَ سیگ وَعْسَمَهُ في الما 2 صَعَطَهُ عل وَجْهِ بَنْهَدَدَ حَقی مَات۔ تہ 
٤‏ 8 900 ت يُورَامُ بن يُومَاقَاطَ عَلَ | یورام ملك يهوذا 
EEN O‏ تل a E‏ مله وا 22-8 2أخ 10-5:21ء 


2۴ 


7 20 
ملك 8 مويق فق اندیس "تیم مقال ملو إِسْرَافِیلء كُمَا فَعَلَتْ عَائِلَةُ آحَابَ لأنَّ بت کین وتان 
آحَابَ كانت رَوْجَتَهُث فقيل مرفي قر اهر "ومع لق أ قب ازل ز في أن يُبِيدَ ل 


تو من أَجْلٍ داد عَبْدِ. لان الول و E EE‏ إلى الأب 
“رف يام يورام کمرد الْأدُومِيُونَ ع 0 وَأَقَامُوا عَلَيْهِمٍ مَلِكا. '"فَعَبَرَ يُورَامُ إلى 
2 كلد ارو قَامَ في الیل هُوَ وَقَادَةٌ u‏ 
ق الْْصَارَ وَهَرَبَ جَيْمُهُ إل دارم “وما رَالَ الْأدُومِيُونَ مُتَمَردِينَ عل يَهُودَا 
7 هَدَا الْيَوْم. وَف دَلِكَ الْوَفْتِ 2 رہ کرت 2 ول اعمال هي 2 
َه في کِتاب أَخبَارِ مُلُوكِ يهو ss‏ يورا إل أل 
NEE IS‏ 
في المَتَةِ القَاييَة عفر رر ن آحَابَ مَك إسْرَائِيل» مَلَكَ زي بن يورام عل أخزيا ملك يهوذا 
كتوق لیو اذخ E E‏ وَدَامَ مُلكُه سَنَةَ وَاحِدَةٌ في الْقُذیں. وَاسْمُ مه این وَعِشرِينَ 
ہہ ماف کے ہمت یت 
لله كعَائِلةِآحَابَء ِأَنّهُ کان صِْرَهُمْ. * َوَدَهَبَ ہبہ O,‏ 
مَلِكِ آرَامَ في رَامُوتَ جِلْعَادَ وَأصَابَ الْأَرَامِيُونَ يُورَام. "قَرَجَعَ الْمَلِكُ يُورَامُ ِل يَرْرَعِيلَ 


5-8 


خرو | 


8 2أخ 20:21 
سلافه» وَدْفِنَ مَعَهُمْ في مَّدٍ ديكة 29-8 2ع 6-1:22 


ے‫ 


سا 


را ِن ا روج ابي أَصَابَهُ ا لأرَامیُونَ في رَامُوٹ لما حَارَبَ حَرَائِيلَ مَلِكَ آَم وَدَهَبَ 
0 ڪيا بْنُ يُورَامَ مَلِكَ يَهُودَا إِلى يَرْرَعِيلَ لِزِيَارَةٍ يُورَامَ بن آحَابَ في مَرَضِهٍ 


0 انی ليق التي ادا من جماغة الأنبياء زقال آا: "لبش اماق رذ | ياهوملك إسرائيل 

قَارُورَۃً الزَيْتِ هَذِهِ مَعَكَء وَاذْهَبُ لل راموت جلْعَاد. وَحِينَ تَصل ِلَْهَاء اث | 17:10-1:9 2أغ 9-5:22 
هناك عَنْ ن¿ يَاهْوبْنٍ يُوشَاقَاط بن نمثي. ئ إِلَيْهِ ِ وَخُذَه ەمِن بین اشا وَادْخُلُ مَعَهُ مَعَهُ 
1 043 و س و او اس ر ٥‏ 
إلى عَرَْةٍ الي م خخذِ القازورة وَصْبّ الك عَلَ راه وق له: قال الله : "'مَسَحْتّكَ 
ملكا عل ا م افج الات وا عة" 

e‏ اَي الشاب ا رَامُوتَ جَلَعَاد تم دَھَلَها وجد نَ قَادَہ اخيش جَالِسِينَ 
ماد فقال: "م تی ا إِلَيْكَ 5 الْقَائِدُ د" فَقَال يَاهُو: "ل مَنْ مِتَّا 1 تحت ك 
NES E‏ ب الكيك الريك 0 


3 4 


وَقَالَ لە: "قال الله رَبُ بَني إِسْرَائِيلَ: 'مَسَحْتْكَ مَیگا عَلَ سَعْبٍ اللہ َي إِسْرَائِيلَ 'فَيَجبُ 
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پ۱ 


9 مت 8:21؛ لو 36:19 


ياهو يقتل یورام 
وأخزيا 


9 رو 20:2 


26-9 آمل 19:21 


9 رۇ 16:16 


4 4 ٠ 4 


أن 5 E‏ آحَابَ. قي سَأَنْقِمُ من إیڑابل دم عَبِيدِيٍ الْأَنْييَاء وم کل عبید 
کی کل عَائِلَةِ لَكَابَ. راو ندا گان ام حرا أجل ازا : 


خی 


ت كته ا ت E‏ اليكل کات TN‏ 
9.98 وت تح الي | القات وقيت: 
یی رَجَمَ يَاهُو ل a‏ 2 1ن 4 الجن 
| 08ت لَيْكَ؟" فَقَالَ لَهُمْ: "أ نتم 2 تَعْرِفُونَ هدا الج ولام ما 2 فَقَالُوا: ال تفہ خير ئَ 1 ا" فَقَال 
۳ فو کال لی 50 : 'مَسَحْتَكَ ملكا ملكا عل إِسْرَائِيلٌ آ08 اكلم كل ا عَبایيتھ 
فَرَشَهَاعَلَ دَرَجَاتِ السُّلّم حَيْتُ گان يَاهُووَاقِمه وَتَمَخُوا في البو وَهَتَقُوا ١:'يَاهُوهُوَ‏ الْمَلِكُ!" 
ەو و و وہ 
وَتَارَيَاهُو بْنْ يُوضَاقَاط بْنِ نِمُثِي عل يُورَامَ. وان يورام يُدَافِع عَن رَامُوتَ جِلعَادَ هو 
دا د وق و او و ند من 
رب پیک وَلَِنْ في َلك الْوَفْتِ كان يُورَامُ قذ رَجََ 
یزر e‏ مِنَ اروج ا E‏ ا حَرَائِيلَ مَلِكَ آرَامَ. 
LL‏ "لن گائٽ هَذہ هی ر عْبَتَكُبْ فلا سے لنکفرا لتقو ران کنا ون الد وا 
اه یں الو ہے سے سو 7 22216100 کت لرک وه > واس 
يَذْهَبَ وَيْخْرَ في يَرْرَعِيلَ. ثم ركِبَ ياهو مَر 2 +۹٦‏ َزْرَعِیلء حَيْتُْ گان يُورَامُ 
رادا في الْفِرَاشِء وَأحَز بالك رڈ دكت إل متاك رازه "ركان الْخَارِسٌ وَاقِفًا عل 
زج في يَرْرَعِيل» کرای تاع E‏ فَقَالّ: ات عًَ!' فَقَال يو رام E‏ 
يْقَابلُمْ وَيَقُول لهُمْ: 'خَْرٌ إن َاءَ الله" * قَدَهَبَ الْمَارس وَكَابَلَمُمْوََالَ: لعلف بول 
08 الل" تأجاية عقر اتا لك لل 0 كان ا ر ا حارش يما زی 
0ھ لته لم يرج 2ی ES‏ ا 
ل "الْمَِكُ يَقُولُ: ا إن کا الا" جا جام و "تا لق لرا تال ورا "5غ 
نذاو ينا زائ تال ئل ای م وَلكِنهُ لم يز رم م اظن أن اي يَسُوقُ الْمَركبَة هو 
َاهُو بْنُ نِمشِيء لاه سوق ف رن" الام ا ران تهذوا E‏ 
يورام مَك ِسَْاِیل وَأَحَزْ کر یں لِمُقَامَلَة ۾ اھُو فَصَادَفَاهُ عند 
ا اْْزْرعیلع. ”ملعا رای يُورام نہ تل كن رخ فا اھت گکرہ لكايه "ون 
RE‏ ا اٹ أك ييل َي لأت وماس اک انار ونا ير 
و yT E‏ 
كْتِفَيُْهِ وَاخْتَرَق قَلْبَهُ فَسَقَط نی مر گبته. ول جن ہُو لِيِدفَر وكِيله: "حه وَازمه في حَقْلٍ 
ابوت الْمَْرَعِياَ. وَاذْكْرْ لما كنا رَاكِبَيْنِ مَعَا وَرَاء آَحَابَ بيه وَأنبَ ال بِهَدَا اماب 
-ں "قال الشف ريق الأئیں كيْق سفِكَ دم نَابُوتٌ وَدَمُ راو لهذا تال انت 
في تفي هدا الَْفْل" فَالأنَ | رْفَعْهُ وَارْمِهِ في الحَقْلٍ گا قال الله" 
وما رای أَحَْيَا لك يوذ ما جرَى» هرب في ظریق يت اماه ارده تار 


وَصَرعخ: "الوه هو ايسا" فَأَصَابُوهُ وَهْوَ في مَرْكبَيِهِ عِنْدَ ظریق جُورَ بالْقُزبٍ مِنْ يبْلَعَامث 
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خف یں ےھ مومه [ 2 ملوك 


و 10 
ول عرب إل دو وَمَاتَ هَْاكَ. لَه ِجَالَهُ في او کت 9 ادن وَدَفَنُوهُ في 
] بره م لاق في مَدِينَةِ داود. تن ا 8 قد أَصْبَحَ مَلِگا کل پھر ۲ ذا في المَنَة الخادية 4 


2 


E 


عَشْرَةَ لِيُورَامَ بُ آحَابَ. 
2 ال ر وما سَمِعَتْ إِبَابلُ َكَرَت عَيَْيْهَ؛ ٹہ وأظلة قتل إیزابل 
2‫ مِنَ الشاك ایی مل يَاهُو س8 ب الندية 2ة الت أذ: :"اه تل بِزِمُري 09" الذي 37-9 رو 20:2 
كل سيد ہے بے تر اشر وا حولت ول تن ۰ مَعِي؟ أل عََيِْ 2 أو 3 مِنَ ا تم فئان 
7 اة 
اتال اض رما من الاك تق نما طا مق كيه 18 اعا 2 ايل الي 
اسنها ہو ہے ٤‏ قال: "يكوا کا موہ اة افرع 
کيا رك ملك ”فلا 5 0000 عَيْرَ ا لحنْجُمَة وَاليَجْلَيْنِ وَالْيَدَيْنِ. 
5 5 جَعُوا وأَخبَرُوه. فَقَالَ: "تم کلام الله الذي قَالَهُ بوَاسِطَة عَبْدِه وإِليَاس التّمْيّ: 'في حَقْلٍ 9 آمل 23:21 
وی 1 0 يي ون جلها زا في الل اق انض ا اغبا 
نر سراي 2 اوت کات ووا ان هذه إِيرَايلُ."" 
10 کا لات 70 لاق القازيم کات اذو مال تار غاب 
ادو المويتة يرخا وال الَْوْصِيَاِ عل عَائَْةِآحَابَ 07 0 7 
و سيڪ روئد کیا بات وك وَمَدِيكةً وا ولاح فعِندَ 807 
الرَسَالة تس" وَأصْلَحَ اد مِنْ آلا َي وَأَجْلِمُو عل عر 
بيه اربوا عَنْ 5 تح ٦٤٣۹ء‏ وہ 7" 
فَكَيْفَ قف خحْن" ارس ا التديئة وَالشْيُوحٌ وَالأوْصيا إلى يَاهُو 
وَقَالُوا: کن عَبِيدُك وک ما قَأمرکا به تعْمَلّ. ن نُقِيمَ عَلَيَْا ملگ فَافْعَل مَا تنَا" 
6ے۔ ر نت 5 1 ساهو 0 
فَكتبَ لَهُمْ رِسَالَةً تَانِيَة ول ذ كف صل راغ كاي افا زو 51 
سيڪ وَتَعَالوَا لي في يَرْرَعِيل عدا في تفي هَذِهِ المََاعَة تَقريبًا." اواد قلت 
ال70 ء ا المي تة لين كثرا زه صياة عليه ا وك r‏ أخذرا حون 
00 وجا نل ارہ ل: 'أَحْصر 7 وا رووس ن ألا اميك" ا فو !لوق 
الئَتب رال آی: "انوا العلا 2000 ہے قد تام وكا وَلَكِنْ مَنْ 
قَكَلَ كل زار "لالت لاق ا أن تيع وه م كلام له وی قش بد لت 


"' احَاب۔ بل تقد الله ما قال بوَاسِظة عَبْيِ ام س." 'وققل ياهو في يَْرَعِيلَ ہل من بی مِن ١‏ 
عَايكة 0 ...+0" م بق نهم ادا 
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لى السَامِرَۃِ إلى | قتل عائلة آخاب 
و 


سید ۔ ہی جے ہے 


0 10 


0 16 إر 35 


قتل أنبياء البعل 


0 إر 35 


٭ المحراب هو أكرم موضع في 
مكان العبادة. 


5:١5 + 6 


212 ۳ 
الرْعَاة ١ک‏ بص تارب ربا ملك هو تال 'ء اك نن" تقالو 3 أَقَاربُ 
َيه جاسم عل خابد كرالك یرایل "قال ب هُو: "فصوا عَلَيْهمْ 
تو سن فَقَبَصُوا عَلَيْهُمْ وَقَتَلُوهُمْ عِنْدَ حُفْرَةٍ ة هْنَاكَ. وگاٹوا 42 رَجُلاء وَلمْ ببق مِنهُمْ أَحَدَا. 
ئم ذَهَبَ مِنْ مُتَكَء فَصَادَف يُونَادَابَ بُنَ رِكَابَ قَادِمًا ہب سے 
وال لهُ: "هَل أن محل لي گتا آئی حلص لكَ؟ أَجَابَهُ يُونَادَابُ: 'كَعَمْ.' قال له يَاهُو: 
اون غات يدك" تأغظاة يق كأ سار ِلَيّْهِ في الْمَرْكْبَة. ر يَاهُو: "تَعَالَ مَعِي 
ری يرق لل. " كَأَحَدَهُ مَعَهُ في مر ته أوَدَهَبَ لل السَّامِرَة وَقَتَل گل مَنْ تی لِاَحَابَ في 
السَامِرَة. فَأَفَْاهُمْ كُمَا قَالَ الله بوَاسِطَةٍ إِلْيَاسَ. 

0 مع اهو کل الشّعْب وَقَال لَهُم: وحن عَم ابعل قلِيا اما ياهو فَسَيَعْيُ ده گٹھڑا. 
0 الآت إل كل اَنْبتَاء الثل وَغبّادو وكهتيه. لا يكلف ينه اح لان كه 
صَجِبّةَ عَظِيمَةً ابعل وکل من لف يفك" وكات ذو مَكِيدة برا ياهو لك غاد 
الْبَعْلِ. "وَقَالَ ياهُو: 'أَدْعُوا الگاس إل اخْيَقَالٍ لِلبَْلٍ" فَدَعَوْ ۳ هُمْ. وسل ياهو یَدَاءۂ في کل 
ِسْرَائِيلَء فَجَاء كل عب ابع لم يكلف هنهم أَحدٍ وَدَخَلُوا معب ابعل فَامتََاً بهم 

ين أو إل آخِرو. ”وتال يَاهُولِلْمُهْرِفٍ عَلَ الَْلاہیں: "أخرج مَلَابسَ لکل عبّاد البعلِ" 

ا ودَحَل ياهو وَيُوَادَابُ بْنُ راب إِلی مَعبَد الل وَقَالَ يَاهُو لعْبَّا 
7 "فش وہر ےرك تی 
هتا إلا غبَاد ابعل وَحْدَهُمْ." 

تا تی بين. وَگانَ يَاهُوقَدْ أَقَامَ خَارِج الْمَْبّدِ 80 رَجُلَا وَقَالَ 
لت اجا بن غاد لغ ال وشت تان أ نيكم ٿڪون حَيَانْكُمْ بَدَل 
حیاته." فَلَمَا اتی یَاہُو مِنْ تَقْدِيمِ الْقُرْبَانِ قال لِلَحَریں وَالضٔبًاط: 'أَدْخُلُوا اقم 


ا 0 بِالسّيْفِه وَطرَحُوا جُتَتَهُم في الخارج. كم َكَل ارش وَالصْبَاظ 
إل راب" مَعْبَّدٍ البَغل» © وَأَخْرَجُوا الَمَائِيلَ وَأَحْرَُوهَاء ”وسرو نال ابعل وَهَدَمُوا 


معب الل وجَعَُوهُمِرحَاضًا إل هَدَا اليه. 

8 یو عر رخص ارقم ع س2 209 ا 
فقَطَى ياهو على عِبَادَةِ البَعلِ في إسرائيل. ‏ ! َه لَمْ َع عَنْ شُرُور يَرْبَعَامَ بن 
تباط الِّي جَعَل َي إِسَْائیل يَتَحِبُونَ الگ اَي بَا عُجُول الب الي في بيت ٳِيلَ 
وني دَانَ. ”وَقال الله لِيَاهُو: "أَحْسَئْتَ لأئّكَ عَوِلْتَ ما هْوَصَالِحٌ في تريء وَفَعَلْتَ بعَائِلة 


اغات كل تا و ن قلي: للك کل آزلاند إل ايل اتا عل عرش انال 


131 8 کف اھ و 1 ہے >> مي اط ساك سمس ا o‏ ے؟ اه یو لے سم 
ج ےر خرص كن ظاعة ر ہت ی وی عن 

شرو يريا م الذي جَعَلَ َي إِسْرَائِيلَ يَرْتَحِبُونَ اشر 
”في ذَلِكَ الْوَفْتِه بَا الله يُصَعَرُ مِسَاحَة أَرْضٍ إِسْرَائِيلَ. فَهَرَمَ حَرَائِيلُ َي إِسْرَائِيلَ 


کے ے۴ > کے 


2 


© 


2 


2 


خف a OC‏ چ سوہ 

ر و 11 
في کل باد 2 رق تهر الأرْدن. أَيْ کل اَرضض چِلْعَادَ الي هي مِنْظَقَةُ جَاد ا 

وَمَتَسنّى. وَمِنْ عَرُوعِيرَ التي عل وَادِي انون إلى چلْعَادَ وَياسان. ‏ وَيَقِية کک ياهو 


ع 

و أُعْمَاليہ وَل انْتِصَارَاتِهه هي مَكْنُوبَةٌ في کاب ار ا صم يَاهُو 

إل أَسْلَافِه وُه في الاير e AE ss‏ ار 
فى الگا 28 شنتڈ مايا وَِشِْيیَ 
11 كلا ماحز زيا أن ن اتا مات لٿ کل الئل الْمَلّي. "ولحي عثلیا 
ہت نك الْمَلِكِ يورام أت ت أَحَرْيَه أَحَدَتْ يواش بْنَ أَحَزیَا مِنْ بين بي n‏ 

الْمَِكِ في تا تلع ورقف عة هو وَمُْضِعَكه في رة زم ونه من علي 
فَلَمْ يهَل ہے وت ہے یٹ 

مَلِكَةٌ عَلَ الْبِلادٍ. “وف السَنَة السَّابعَةِ اِسْتَدُعی يُويادَاغٌ ھ۰( اا 

رڈ ا هدا و ُمْ في بَيْتِ الله ثم 
أرَاهُمُ ابْنَ بْنَ ايك و ا وال اا هذاه ختاك EE‏ لات 


و 


کل 


ال ريد أَنَّ وو 0 قَضْرَ الْمَلِكِء فة أخْرَى کی بَابَ صَون ا ٭ باب صور. یس أيضًا بوابة 
09 ا 5 الأساس 2أخ 5:23. 

الكَالِكَةَ حرش بَابَ بَيْتِ الله وَتْسَاعِدُ ا حرس الاقم ب بلق گنی نَ بَيْتَ الله و 7 7 

صد أَيّ هُجُومٍ. آم فقن ل لا لرا َم اگج أذ من ؤلاء أ 


نرلرا وو سے گت انلك جات اہ ات أن گرا تی اي يل 
سِلَاحَهُ في يده وَمَنْ يُحَاولُ أنْ ترق الصَفُوفَ ِل اللي ُفْتلُ. وَكُونُوا ا 
مُگانِ يَذْهَبُ إِلَيّهِ' 


ٴ يل N CN‏ ترجاةا غ ک3 E‏ 

٤‏ كنت عليه اراس يَوْمَ امت أَؤلا. ۹ھ ل0ھ" لض لِقَادةٍ 
7 حْدّاتِ الْعَسْكرِيّةِ الراب لوي الي لِلْمَلِكِ دَاوْدَ في بَيْتٍ الله. "ورقف الرس 
1 وَاحِدٍ في كانه وسا في يَدِه فَكَانُوا في ت انل 0 ع ا ایب او إل ا لجاب 
الشَّمَاِي وَعِنْدَ مَتَصَّةٍ الْقُرْيَانٍ حول اتلك ر کک ا لْمَلِكِء 


ص 


ا 


وَوَضَع 8 عل بے وَقَدَّمَ له دة مِنَ الشّرِيعَة. فَتَصبُوُ شی مَك و وَمَسَحوه. وَصفق 
المَّعْبُ اه "لقتنا ا 

سيعت عَكَلْيَا ضَوْتَ ا ُریں والگایں: فَدَخَلَتْ إلى الشَّعْبٍ كنت اللي “ورت 
الْمَيِكَ اال اير حَسَتَ 2 کس ہت مون في الأ براق جَوَارِِ ول الئاس 
انت راف اق فَمَجَّقَتْ عَثَليًا ِيَابَهَا وَصرحت: "یا َو 5 15 کت 
؟ يُويَادَاعٌ ابر قَادَة وَحْدَاتِ الِيْشٍ وال كي ااي ار م ا د 


بالسّيّف' وَقَالَ: "لا يَصِحٌ أَنْ تقل في بَيْتِ الله" © فَقَبَضُوا عَلَيْهَا وگائٹ قَدْ وَصَلَتْ لى 


407 + ۷ھ‎ ۲ ١ * 


ا OC‏ کی یھ 

1 فض لكك تسم فَقَتَلُوهَا هْنَاكَ. ا 

2 ے ہب ا سے لتكرثوا شعت اللہ رك آ گا‎ ٠ 
عَهْدَا بَيْنَ الْمَِكِ وَالشَّعْبٍ. تخل كل | لقُعْب إلى مَعْبَّدٍ مَعْبَدِ ابعل وَخَرَبُوة» کت مَتصاتِ‎ 
تتكلنوا كتاقيلة مامه ودلا مان کان الْبَعْلٍ مام الْمَتَضَّاتَ. مَ وَضَعَ يُويَادَاعٌ‎ 0 
الخ الل ورين کی‎ IE 6 از کا عل يت اللہ‎ 
المَّعْبِه فَأنْرَلُوا الْمَلِكَ مِنْ بَيْتِ الله يارو في ريق بَوَابَةٍ ا یں ِل قَضْر الْمَلِكِ‎ 
قجس بوش عل اعرش التلي: "قرع گل لخب وَقَدأت التييئة لأ عكليا فيلت‎ | ثا٣‎ 
ع لیف ِلد القص 7 تراش 20 7 سن تالت‎ 


يواش ملك يهوذا 12 و رت سسا کت وَاسْمُ 
TS‏ ش ما هُوَ صَالِحٌ في تر الله كل الأيام التي 
گان فیا يُويَادَاعٌ ابر يُرشِدُه. 0 نَ مع e‏ ته كك ا ا ا 
يُقَدَمُ الضَّحَايَا وَيخْرِقُ الْبَحُورَ فِيهَا 
وتال E‏ خی گل الال الذي يُحْضِرْهُ الس قُرَْانَا مُقَدّمَا إِآ 
ای أي ي الال الي َم في الوحُصاء ى ياي مِنَ القُدُور ال به الاش لل 
بَيْتِ الله. ميحد ابا من الثايس» اروا گل کا هدم بن ابي" "و عن شق 
الس القالقة وَالْعِْرِينَ ! لك لِك يواش لی مو تہ رہ را ا يو انت 
'فَاسْتَدْغ الْمَلِكُ يُوآشء يُويَادَاعَ E‏ وَكَالَ لَُمْ: "لما دام فكوا کا 
هدم مِنَ البَيْتِ؟ قَمِنَ الآ لا تَأَخُدُوا م : ِن هَدَا الْمَالِ َاجَاتِكُمْ نكم بل اثرُگُو ُلتَرْمِيم مَا 
دم من الي" "قواقق الَْخْبَارعلَ أن لا يدوا مالا ِن القَمْبٍ ولا يُرَمّمُوا مَاتَهَدَمَ 
ِنَ الََیْتِ بأَنْفْسِهم. اد يداع ار صُنْدُوقاه وَعَولَ فبا في غطایہ و وَوَضَعَهُ جیب 
الْمَنَضَّةٍ عل يَیینِ الدَاخِلٍ إلى بَيْتِ تعاق 065 ھا الديى نرہ الات يَضَعُونَ اوہ کل 
المَالِ لي E‏ ایی وا اگ نیم ياي كتِبُ الْمَلِكِ 
راز الأغل» وكيئان اقل الذي کل إل ان ال کاو لقم ال الگا 
الْمُمْرِفِينَ 1 في بَیْتٍ اله» واو گلاءُ يَدْفَعُونَهُ 4 0 رگکایت © يشكال 
و اع کو كاد ٤‏ وَيضًا لِشِرَاء E‏ 
ن بَيْتِ الله ويل الكققات الأُخرى اللَارمَة ميم ارہ حا الال َم مُتَحْدَمْ ِعَتَلٍ 
أَحْوَاضٍ فِضَّةٍ وَلَا طقَايَاتِ وَلا ووس لا رات وا اني ن آخری من ذهب أو فِضَّةٍ 
ليت الله. “ل كاثوا يَدَْعُوكها للعمَالٍ الذي يُرَمُمُونَ بي يت اللہ فك ا اكلم 
لدي سلون الكل فان ل آک2 ني ال الذي كن الشعب يدمه 957 
مَعَّ فر ران الأَنْب وَفُرْيَان الخَطِيكة: َلَمْ يُحْسَبٌ مَع المَالِ الداخلِ إلى صُنْدُوقِ بَِيْتِ الله تل 


ع 9 


١ 1 ٣ + 8‏ پچ 


أَرْبَعِينَ 


1 


2 


2۴ 


ےہ ےھ 


كن يُعْطى لِلَحْبَار 


هده 


13 


وو کک مو حَرَائِيلُ مَلِكُ آرَامَ وَهَاجَمَ جَتٌ وَاسْتَوْل عَلَيھَا۔ ثم E‏ 21-2 22 


0 يواش ملك ودا كل اشيا الي كَرّسَهَا آبَاؤ يُومَافَاظ وَيُورَامُ 
ويا و يَهُودَاء وَالَْمَْاءَ لي کیا 3 17 ل الأُمَبٍ ا في خَرَائْنٍ کت الله 
تقر تافر E‏ ِل حَرَائِيلَ مَلِكِ آرَام فَانْصَرف عَن الْقُدن. "لوي تارق 
AE‏ مكثرية ق كتاب اخبار مان ب1ز ارتا ہت وَفَكَلُوهُ في بَيْتَ 
ےت كار كن مح و راياد ىن 
شُومِينَ قَمَاتَ وَدْفِنَ مَعَ آبَائْهِ في مَدِينَة دَاؤد. وَمَلَكَ ماه أَمَضیا ابْنَهُ 


7 
ا 


13 تی ۶ت E‏ 
عل إِسْرَائِيلَ في السَّامِرَةٍ سَنَة “وَعَیل مَا هُوَ َر في ڪر الله وَصَنَّ وَرَاءَ 
ويا ا 8 E E‏ 7 
شُرُورِ يَرْبَعَامَ بْنِ نَبَاط ۰ سْرَائِيلَ يرڪون الشَّّ و جع عنها. 
الله جدًا عَلَ بي راوفيد خزافیل لكوم وف د بده اله تا ریاد 
7 َتَسَرَع ع إلى الله فَسَيِعَ اك ال وى کت أن مَلِكَ آرَامَ ضاق إسراقيل ذا 
ہے الول ني | سَراقيل مقا فَتَحَرَّرُوا مِنْ سَیْطرَةِ ارام وَأََامُوا في دِیَارِمِمْ جم 
گا گان مِنْ قَبْل. “وآ ِنَهُمْ لم يَيْجِعُوا عَنْ شُرُورِ بَيْتِ يَرْيَعَامَ الذي جَعَلَ َي إلا سْرَائِيلَ 
Re‏ دَاوَمُوا عَلَيْھَا. امود ابي كثوا بو ي اکا ي الاير و 
2ھ يوخاو ]له 50 ارا 105 مر كات 100001 جلد لان ميك آراء 
الام وَدَاسَهُمْ کاراب وفيا أخبار يُوأَحَاَ 39 أَعْمَالِهِ وَانْتِصَارَاتِ هي مَکثوبًَ في 
7 0 مُلُوك إشرافيل: وان فوا إل تق ود کرای القامہ يتلاك گت 
اش اكه 
في المَتَةِ السَّابعَةٍ ہی اراك كلف ۹۹ء۰ ۹ ۰۹۶ 
تک 11 3 2 
إِسْرَائِيلَ في السَامِرَۃ وَعَیل مَا هُوَ کر في تَظرِ الله وََمْ يرج عَنْ کل شرور 
يَرْبَعَامَ ُن تباط .تا سْرَائِيلَ يَرْتَحِبُونَ الشّرّ َل دَاوَمَ عَلَيْهَا. “'وَبَقِيةُ أَخْبَار 
ُوآشء وَل امال وَانْتِصَارَاتِه سے اب مگ رک 
بار مُلُوكِ إِسْرَائِيلَ. ٭'وَائْضَع بُوآش إلى أَسْلَافِِ وَدُفِنَ في السَامِرَة مَعَ مُلوك اِسْرَائِیل 
َجَلسَ يَريعَامُ على الْعرْشٍ مَكالة. 
مرش َلِمَع وَأَوََْكَ 3 یَمُوتٌ رل إِلَيْه وہ ش مَلِكَ اس و وس بَكَى عَلَيْهِ 
َال یا يا يا ا مَنْ يخي إِسْرَائِيل بدك“ ا اید نال کو تام 
ہہے> 2216 > 2 ا 2 عا ا بت عد او ب 
م قال لِلْمَِكِ: 'صَعْ يد عل الرس فوضع يده کک ه عل يدي 
للك وگال أذ اکم الا الشزق' تقح مَمَتَحَهُ. فَقَال أَلِيعَغ: "ارم السَّهُمَ' فَرَمَاۂ فَقَال 


26- 234 


يواحاز ملك إسرائیل 


3 2مل 12:2 


٭ في ع: يا أبي! یا أبيا كنت 
و مركبات وفرسانًا لإسرائيل. 


409 + 48 


أمصيا ملك يهوذا 
2:14 -6 2أخ 1:25 -4 


یں وَعِشْرِينَ 
يسْعًا وَعِشْرِينَ 


4 6 تث 16:24؛ إر 
3021؛ حز 4-1:18ء 
20-9 


74 2ا 11:25 


عَکَرَة آللافٍ 


14-4 2أخ 24-5 


اقرأ 2أخ 10-5:25ء 16-13. 


41° 0 


أل 5 7654 "ہہ" ضر على آرَام. س سَعَضرِبُ آرَامَ في أَفيق 222 
"الم قال لِْمَلِكِ: 'خذِ السام" فَأَحَدَ ھا ثُمٌ قال له اب 5 E‏ اثشت 3 


رات وَتَوَقَمَ. "َب علبہ التي وَكَالَ: 'لَوْصَرَبْتَ 5 او 6 مات لَكُنْتَ هَرَمْتَ آراءَ 
حٍ حَق أفْتَْتهُمْ لَڪ الآ كفْرمُهُمْ 3 مرت فقَظا" 

"ات يسع فَدَفَنُوهُ . رغاد بَعْضُ الْعُرَاة مِنْ مُوآبَ أَنْ يَهْجُمُوا على بلاد إِسْرَائِيلَ 
واگ مك لگا كن القاس يدون رجلا رأؤا الْغَْاةِ فَطرَخوا الْمَيّتَ في قبر 

یش وَهَرَيُوا. َلَمَا مَس الْمَيّتُ عِكَلاءَ أل SE,‏ جَعَتْ إِلَيه اليا وام عل كَدَمَيْهِ 

تی ما حَرَائِيلُ مَلِكُ آرَامَ فَضَايَقَ بني نراقي ول عفد برع . كَحَنَّ الله عَلَيْهمْ 


وَرَحمَهُمْ وَانْتبَهَ إا هم لِأَجْلٍ عَهَدِه مع جوا اام وَيَعْقُوبَ. وحی ی هدا الْيَوْع لَمْ 
يعت ف أذ یتفم او يلم من أمَاية. "ثم ماك حَرَائِيلُ مَلِكُ ارا وَمَلَكَ مَگاتۂ 
بُنھدد اينه وت حَرَائِيلُ قذ أ بغش مُڈن ِنراقل ف اليه من کار أن 


ُوآش؛ فَاسْتَرَدهَا یُوآش وَأَحَدَهَا مِنْ بَنْهَدَدَ ب حَرَائِيلَ. وَعَرَمَ يواش بَنْهَدَدَ 3 مَرَاتِ. 


4 : في السَّنَةٍ اللَانِية نيه يوان تن کر می رکرو ملك نکیا بن برا 
تلك ا ”کان ازع 25 متا كا ملك ا لك 29 حت ي 

اس أمِّيُوعَدَانُ مَِ القُدْس. کی 6ا صا في تك فی لمكن لزت كنار د أبيه؛ 
للا عیز كفت ل TUR‏ و أنَّ مَعَايدَ NENE‏ 
ےہ ےت 

"ولا اسك يرما اب قتل آغواتۂ الديق لرا باه الات ولكة ل يفل 

اَم بل گنا هو وارد في تؤرَاۃ مُوسَى» حَيْتُ أَمَر الله وف قَالَ: "لا يُفْتَلُ الْآبَاءُ بِسَبَبٍ مَا 
ارْتكَبَه ار لاد ولا الأولاد ٍ فب سب ما ارْتَكَبَهُ آبَازْهُم. سک انا وع 
کت في وَادِي الج 10000 مِن وي 2 ڈاٹکڑل 3 مَدِينَة ة سَالِعَ وَدَعَاهَا ”وت 
وَعَذًا اسْمُهَا إل الْيَْم. 

“نم اسل أَمَضْيّا رسلا إل ب آش بن يُوأَحَارَ ْنِ يَاهُو مَِكِ إسْرَائِيلَ مول ه: لحل 
00 7 ور اش ميك ١‏ سُرائیل عل أَتَضْیا مَيِكِ يَهُودا وَقال: اجر ا 
شرك غر ف ا أَيْسَلَتثْ إل ٤‏ شَجَرَةٍ ازز ؟ کول : 'أغظوئًا نكم لون 
ایا رع یر ری من اہ أا وکا sS‏ 


رتا تا تقر آش مليف راشبل 0 0ھ" 


کل ران تیک شنس الي فى تا _ هو يوا امام ائيل ريو گل واجد إلى 
دارو ار ا ش ملك إِسْرَاقبل في تا کس س عَلَ أَمَصيا مَلِكِ يَهُودًا ابن يُوآش بْنٍ 
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2 ۔ ٥‏ ۔ 


يا اء مَك إسْرَائِيل إلى الڈڈیں: وَهدَمَ سُورَها ين باب أفرايم ملل باب الدَّاوِيَةِ حَوَالَ 


0 مرا يرواخد كل الدَّهَب وَالْفِضَّةَ 0 وہ ة الْمَوْجُودة في بَيْتِ الله وي خَرَائْنِ قَضْرِ 
الملكه و ٹہ هَائْنَ وَرَجَعَ الات الم ية أَخْبَارِ بُوآش» وَأَعْمَالَهُ وَانْتِصارائه 


٤ 


ad ed‏ ار ارال "روفضم 
شال أَسْلَافِه وَدْفِنَ في السَّامِرَة مَعَ مُلُوكٍ إِسْرَاكِيلٌ: وَمَلَكَ يَرْبَعَا م انه مَكانَهُ. 

15 َمَضْيًا بْنُ يواش ملك يردا بعد وا یو بن يُأحَارَ َلك ِسْرَائيل‎ E 

7 ا E‏ ارم اد" تا کہ 

ف الث هرب إلى یش. قَأَْملُوا وَرَاءۂ رجالا إلى یئ » وَفَتَلُوهُ مُت2. "ومو عل 

0 808۲۳۷۷۷۳7+ 7 'وَأَحَدَ کل شَعْبٍ يَهُودا عَرَرِيَا وهو 


بْنْ 16 مك فج ملكا مَك و تا أبيه. 22 TE‏ ا ا ايلات 
و وَيَتَاهَاء 
في المَنَةِ الخَامِسَةٌ عَشْرَةَ لِأَمَضْيًا بْن يُوآش مَلِكِ يَهُدَاء مَلَكَ يَرْبَعَامُ بْنُ یُوآش 


عل راي ف اشم 41 مت “وقول ت رکز في تك اله لم تزغ عن كيم 
مِنْ شُرُور عم بن تباط الَّذِي جَعَلَ بي ِسْرَائِيلَ يَرتحِبُونَ القَر. ”وهو الَڍِي اسرد 
لإنتافل البلاة الى تین مكل عمَاةَ إلى الْبَْرِ المَِّتِِ حَسَبَ گلام الله َب بني 
ِسرائیل الَذِي ٿال وَاسِطَةِ عَبْدِه بُو بن اماي الي الَدِي مِنْ جَتّ حَافَر اَن 
رَأى الصيق الَيِية آي گان يُعَانِيهِ نو 0 0۹ وَلَمْ يُوجَدْ 
مَنْ يُعِينْهُ. ''وَلَعْ بسن في ر وہ تی ول 
بوَاسِطَةٍ يَرْبَعَامَ بن يُوآش. ”'وَبَقِيَةُ أَخْبَار رع وکل تال الصا راه گي حَارَبَ 
َكيف اسرد لوشرائيل ده فق وخا من توا ج مکو في کاب حبار ملو 
إِسْرَائِیل. ”َانْضَمٌ يوم م ل أَسْلَافه مُلوك إسْرَائِيلَ» وَمَلَكَ رَگریّا ابنه مَگانۂ 
15 ہے تک تن رن متا 
عل يَهُودَا. ”وگانَ ابْنَ 16 سَنَة ما مَلَكَه وَدَامَ مُلكُهُ 52 مَنَةً في الٹڈیں 3 
مه يڪيا وهي مِنَ الْقُدس. ”ويل مَا هْوَصَالِحٌ في تَظرِ اللي جیہ ہی 
“إلا أن مَعَابدَ الْآلِمَة الْعَرِيبَةِ َم ثُهْدَم بل اسْكَمَّ الب يُقَدَمُالضّحَايَاوَتخرِقُ الْبَخُورَفِها 
"وَصَرَبَ الله الْمَلِكَ بِالْبَرَصٍ إلى 2 رقا اقام في مَکانِ مُنْعَزِلٍ. وَأَصْيم د يوتام ابه 
مَس مسولا عَنِ الْقَضر وَحَاكِمًا على الْلَاد. و 2 بَقِيَهُ أَخْبَارٍ عَوزیَء وَل أَحْمَالِهِ هي مَكْتُويَةٌ في د 


نا نے 


ہے 


کتاب از e‏ يَهُودًا. "وَانْضَمَ عَرَرَیا 0 ناف وَدفِنَ مَعَهُمْ في مَدِينَة داوّت وَمَلَكَ ٠‏ 


يُونَامُ ابن مَكانَهُ. 
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"ف الشّكة الكامتة د لاني لِعَرَرْيَا مَلِكِ يَهُودَاء مَلَكَ رَگرِیّا بْنُ يَرْبَعَامَ عَلَ إِسْرَائِيلَ 
في السَامِرَۃِ 6 أَفْهُرِ وَعَیل مَا هُوَّ شر في تر الله گابَائہ. وَل کے عَنْ شُرُورِ يَرْبَعَام 
بن نَبَاط آڍي تل تی ِسْرَائِیل يرڪون الشّرّ. "'وَتَآمَرَضِدَّهُ شَلُومُ بْنُ يَابِيسَ وَمَجَمَ 
عليه مام القَخبِء ر لَه وَمَلَكَ مَكَانَهُ. ''وَمَقِیة فيه أَخبار َكريًا هي مَکْخربَاً بَهَ في کِتاب أَخْبَار 
لوك اتال 8 قق گلام اللہ لياه فَقَدْ قال له: "جيس أَوْلَادْكَ إلى اليل 
الابع على عرش ِسْرَائِیل۔' فَكَمَّ هدا فِعْلًا. 

ا ِن اپيش في السَّنَةٍ الكَاسِعَةٍ وَالكَلَائِينَ لِعُرَيَا مَلِكِ يَهُودَاء وَدَامَ مُلكُەُ 
شَهرًا وَاحِدًا في السَامِرَة. “اء دح ُن ادي من تزصة إل ارت وَج عل علو 
بْنِ يَابِيس في السَّامِرَةِ وَفَكَلَهُ وَمَلَكَ بد نے با رقا وَالْموَامَرَة التي دَبَرَهَاء هي 
ْو في تاپ أَخْبَارِ مُلُولٍ ِسْرَائِيلَ. “وني ذَلِكَ الْوَقْتِ ذَهَبَ مَنْحِيمُ مِنْ تَرْصَةً ان 
عل تَفْصَحَ وَل مَن في الْمَِيئةِ وَُجَاورَاتِهه لِأَنَّهُمْ رَمَضُوا أَنْ يَفْكَحُوا بَوَاَاتَِا له فَهَجَمَ عَلَيَْا 

وَمُق نو حَوَامِلِهًا. 
في السَنَةِ الكَاسِعَةٍ وَالكَلَائِينَ لِعَرَرْيَا مَلِكِ يَهُودَاه مَلَكَ مَنْحِيمُ بن جَادِي عل 
رال فاا رة 10 سِنِينَ. *'وَعَيِلَ مَا هو شرفي تر الله. ولول عو ثم بزبيع عن 
زور َب م بني تباط الُِي جَعَلَ بي إِسْرَائِيلٌ يَرْتَحَبُونَ الشّرّ ”وَجَاءَ قُولُ مَلِكُ أَشُورَ 
لِيُحَارِبَ الْبلادء فَأعْطا مَنْحِيمُ حَوَال 34 طِنًا مِنَ الْفِضَّةِء لِیْمَایتَۂ وَمَمعَير الْمَلْكُ في 
يِه سا ابع مِنَ الال على بني ! سراي ليُعْطِيَهُلِمَلِكِ أَقُورَ 0 
م جل عن من 600 جزام من الِطّة. رج ماك رر ولم ل البلاد وبي 
خَبَارٍ مَنْحِيمَ م ول ماله هي مَكْتُوبَةٌ في كِتَابٍ أَخْبَار مُلُوكِ لِٴ سے کس 
1 کاو تلق نت انت كانه 
لوالا اتسين مر يا مَلِكِ يَهُودَاء مَلَكَ فَقَحْيا ْنُ مَنْحِيمَ عَل إِسْرَائِيلَ في 
السَامِرَة سين . وَعَيل مَا هُوَ كرفي ڪر الله. ن تزغ عن زور برام نن تباط لي 
جَعَلَ بي إم ائيل يموق الشّّ ”وَتَأَمَر ضِدٌهُ وَاحذ مِنْ كِبَارِ ضُبّاطهِ 0ئ - 
رَمَليا. اَذ دن ا مَعَةُ 50 رَجُلا مِنْ جِلْعَادَ وَهَجَمَ عل فَقَحَْا وَهُوَ في قَضْرِ المَلِكِ في 
السَّامِرَة وَقَكَلَهُ لوقل مَعَۂ أَزجُوبَ KES‏ اروا EE E‏ 
هي وة في كِتَاب حبار مُنُوكٍ إِسْرَائِيلٌ. 
وت یس يا مَلِكِ يَهُودَاه مَلَكَ فَفْحُ بْنُ رَمَلْيا عل سرافیل فى 
هِرَةِ 20 سَنَةَ “وڪيل مَا هو شر نی تر الله لع يَرْجِعْ عَنْ شُرُور يَرْبَعَامَ بي تبَاط الذي 
0 سْرَائِيلَ يَرتَحبُونَ الشرَ 
”وني ایام مَفْحَ مَلِكِإِسْرَائِيلَ جَاءَ تغْلَتْ فَلَاسَرُ مَلِكُ أَمُورَوَاسْتَوْلَ عَلَ مُدُنِ عُيُونَ؛ 
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وابَل بيت م ۶ئ وَقَادِشَء رَحَاصُورَ وَجلْعَادَ وَالْجَلِيل ول بلا تفتالی: رَآَسَرَ 
شُورَ. ”وَتامَر هُوَعُ بن أَيْلَةَ ضِدٌ 5 بن رَمَلَياء وَعَجَمَ عَلَيْهِ وَقَتَلَه وَمَلَكَ 
مَكَانَهُ في السََة الْذْرِين ليوام بْنِ عُرّیًا۔ 'وَبَقِيةُ أخْبَارٍ فَقْح ودل کل اعمال هي مَكْتُويَةٌ في 
تاب أَخْبَارِ ملو إِسْرَائيل. 
0 في السََةٍ المَانِيَة لِمَفْحَ بْن رَمَلَيَا ملك إِسْرَائِيلَه مَلَكَ يوام بْنْ عُرّيّا عل يَهُودا. 
و ا 25 7ھ وَدَامَ مُلكهُ 16 سَنَة في الْقدْس. واس امه يَرُوهَةٌُ بلكگ 


تم هُوَصَالِحٌ في تَظلر الله تماما گمَا عي عَرَّيا أبُوه. إلا أن مَعَايدَ الله 
لقَرِیبَة لم تدم بل e‏ يقَدَمُ الصَّحَايًا ور ف الور فيها: ويام ُو الي 


اال تال وي کت 37 لچ أَخْبَار 
REN‏ وف لك الام يد E‏ رَصِينَ مَلِكَ آرَامَ وَفَفْحَ بْنَ رَمَلْيَا لمُهَاجمة 
يَهُودًا. ٭”َوَانْضَمَ 3 ملل أَسْلَایہ وَدْفِنَ مَعَهُمْ في مَدِينَة دَاوْدَ أَبِيه» وَمَلَكَ آحَارُ ابْنْهُ مَكَانَه. 


صصح مَفْحَ بن رَمَلْيَا مَلَكَ آحَارُ بن يُوتَامَ عل يَهُودَا. ”وگن 
16 0ۃ گا تل وم ل16 ت متلق انين کت 
يلع هو صَاِحٌ في تَر الله إلهه. ل قیع مقال مُلُوكِإِسْرَائِيلَه حى ح 
أ حرق ابْنَهُ في الگار قُبَاتاء حَسَبَ الْأَشْيّاء الْقَبِيحَةٍ :الي شعلا لأت الي طَرَدَهَا - 
مام بني ارول 23537 الضكايا وأخرق الْبَخُورَ في مَعَابد الْآلمَةِ الْعَرِيبَةِ وَعَلَ القَلَالِ 
نی ظِل گل شَجَرَةٍ كييرَة. 
"وََحَفٌ رَصِينُ مَلِكُ آرَامَ رفت بن بن رَمَلََا مَلِيَا مَلِكُ إِسْرَائِيلَ عل الْقُدْين لِيّحَا رِبوهَاء 
وَحَاصروا آحَانَ وَلَكِنْهُمْ َم يَقْدِرُوا ن بَا 7 ذلك الوَقْتٍ اسکرد رَصِينُ مَلِكُ آرَامَ 
يلات لا َب ود مها فَجَاءَ الْدُومبُونَ ال يلات وَأَقمُوا فيا إلى هَدَا 
الوم .اسل آحَادُ ر ناد كدق تلام ملك اف کال 21 "أنا حَادِمُكَ وَعَدْتَ امرك 
َال وَأَنْقِدْنيِ مِنْ 7 آرَامَ وَمَلِكِ إِسْرَائِيلَ فَإِنَهُمَا يَهْجْمَانِ ع" وح آحَارُ الَفْضَةَ 
َالدَّهَبَ الْموْجُودة في بَيْتِ الله وَفي حَرَائِنِ فصر الْمَلِكِء وَأَرْسَلَهَا مَيمَةً لى مَلِكِ أَشُورَ 


یع مث اَمو وم عل غق انز علي عَلَيْهَا وأ E‏ 
E‏ رال د کت فلار قلق أو ورای لاز المقضة الي 


في دِمَشْقَ 6٤‏ 99۹ لخزر وم 7ة رٹکیا مَعَ كل تَفَاصِيلٍ صِنَاعَتهًا 
او سر ل كيك ڪب گل الققاصیل الى أذ ےت کت 
رُجُوع الْمَِكِ مِنْ فكلة. تل ”قلا َج الك من غق ورای َة دمص إِلَيْهَاء 
لقاع کی و 


َقَدُمَ عَنْ نَفْسِهِ فُرْبَانا يحْرَقُ وَقْربَانَ دَقِيقٍ وَقُرْبَانَ شراب وَرَش دَمَ صَحِيّةِ ضْحْبَةٍ عَ 
الْمَتصَّةِ “ما مَتصّۂ الٹخایں الي كات أَمَامَ بَيْتِ الله بَيْنَ الْمَدْكَلٍ وَالْمَتَصَّةِ الجَدِيدَةِ 
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لها وها في ا اني الشَّمَاِيَ لِلمَنضَّةِ الْجَدِيدَةٍ لی ان ف آحَاذ اور ا 
لهُ: "عل الْمَتَصَّةِ الكبيرة الجَدِيدَةِ نمدم اقرا الي ير ق في الصباج» وفر بان اقيق ف 
العاف عن الْمَلِكِ الفُرْبَانَ التي يحْرَقُ وَقْریَانَ الدَقِيق» وَعَنِ الشَّعْبٍ الذي يرق 
وَفَرْبَانَ الدّقِيقٍ وَثْرْتَانَ الشَّرَابء ورش عَلَيْهَا کل دم ربَان حرق وکل دم صَحبّة ضحي 
الٹُحایں فک ن لي لِتعِقَة ليب" ققیل أوريًا ا ر ٻڪل مَااَمَرَ به العلِكَ آحاز. 
"ورغ الْمَيِكُ آحَاژ ألواع المَوَاعِي وَرَفْمَ عَنْهَا الْمَعَايِلَء َو الح عن ثِيرَانٍ 
جح الي تم وَوَسَعَةُ عَلّ رصیف ن اجار رة "وَإِرْضَاءً لِمَلِقِ 0 أَرَالَ آحَارُ مِنْ 
بَيْتِ اللہ ۾ الْمِبَر الي گان وض عليه ه عرش التللكه اعلق الْتَشكَل الحا ِالْمَلِكِ الي 
کان يَدُْلُ مِنْهُ إل یت الله. وقي أَحْبَا رآحَارَ وَأَعْمَالِِ هي مَكُتُوبَةٌ في كاب حبار 
ماوق تی 5 تا ا آغاززل ایی وق مع في یبن ذاؤۃ ولك حر کیا ابْنّهُ مكاثة. 


و 


17 في المَنَةِ الكَانِيَةَ عه رن ےو تہ 
شرائیل 9 سِنِينَ. ”وَعيل ما ہُو َر في تر الله وَلَحَنْ لا كَمُلُوك إِسْرَائِيلَ 
أن كل قله اريه َلْمَئء رمك أو َحَصَعَ وغ ل ودقع جزية. “و فقن 
مَك أُورَأنَ مقع بدأ وذ ازمل ولا ِل سوا تيب یضر وتوف عن كلع الجزية 
ا ہس E‏ خرافرك ي 
گی بلادِ ِسْرَائِيل وَيَحٌَ عل السَّامِرَةٍ وَحَاصَرَمَا 3 سِنِينَ. "و السّنَةٍ التَاسِعَةِ لِمُونَمَ 
اسْتَوْلَ مَلِكُ أَشُورَعَلَ السَامِرَټ وَأَسَر نی إسْرَائِيلَ إل أَهُورَ وَأَمْكَتُمْ في حَلَعَ وَفي جُورَانَ 
عل ضِفَافٍ تهر خَابُورَوَفي مُدْنِ مَادِي. 
"وق حَدَتَ گل هَدَاء لن :نی ِسرائیل أخظأرا في حَق اللہ ادي أَخْرَجَهُمْمِْ مض 
مِنْ تحت سُلَطَةٍ فِرْعَؤنَ مَلِكِ مِصْرَ وَعَبَدُوا آلِهَةَ أُخْرَى. نے چہ الام 
الَِّي طَرَدَهَا الله لله من أَمَامِهم وَالأَعْمَالَ الي عَلَّمَهَا إِيَاهُمْ مُلوكُهُمْ ”ويوا في لسر ايء 
وا ِلَهِهِمْ ا عير صالة. وَيَنَوَا ِأَنْفْيِهِمْ معابد لاله غريب في كل مده 
مِنْ بُرْح الْمْرَاقَبَةِ إلى الْمَيِبتة ة الْحَصتَقِ ہي ا یئ أَنضَابًا وا ية َعْبْدوتَا 
عل كل كل مزع وني حل کل َر ير 'أوأَحْرَهُوا الْبَحُورَ في کل الْمَعَابدٍ كلم الي 
طِرَدَھَا الله ِن مون خيلا ين قافر لله 0 وَعَبَدوا الأضتا مَعَ أن الله 
قال لَهُمْ: "لا تَعْمَلُوا هدا" وقد ذ أَنْدرَالله بني إِسْرَائِيلَ وَيَهُودَا بواسظة كَل الَأبياءِ وَالرْسُلٍ 
وَقَال: 'ارْجِعُوا عَنْ سلو سوڪ اليَدِيِءٍء امو بوَصَايَايَ وَفَراِضي حَسَبَ گل الشّرِيعةٍ 
الي أَوْصَيْثُ بھا آبَاءَُ ڪي واي الها ڪن صیید E‏ 
1 عَائدُوا كأبَائهمُ اَی ل ورا بالمرل إِلهِهِمْ. ”'وَرَقَضٰوا فَرَائْضَهُ وَعَھُنَۂ الدِي عَيِلَهُ 
مَعَ آبَائْهِمْ اهلا ِرْشَادَاتِهِ لَه وَعَبَدُوا الْأَضْنَامَ القَافِمَة وَضَا E‏ تَافِهِينَ. 


2 


2 


E 


حولم مع أن الله مرم أن لا يلوا مغل “وکر اکل وصَاًاالْمَؤْلَ 

و لوا لِأَنفْيِهمْ عخلق موک وکیلرا أَغيدة دونه وَسَجَدُوا لکل وم 
0 وَعَبَدُوا ابعل ۶ +8 وام اتو في الگارِفُرَبان E‏ الْعِلَ ِالْمَيبء 
التي اظرا اذه ےک لله لِيَغِيظُوُ. *'فَعَضِبَ الله جدًا عل بي 
ِسْرائیل وهم ِن أمَايهہ و ID‏ جک شا لم غابصا 
5-5 ەي ےھ 6 0 
الول لهم بلي ارْتَكَبُوا أخمال بي ] ۳۵ الى ۹ ۷۹۶ ۶ كل تق "۶۶ 
وََدَلَّهُم وَأَوْفَعَهُمْ في يَدِ التَاهِيي وَطْرَدَهُمْ مِنْ عَحْصَرِه. 

لن الله مَرَّقَ ہے عَنْ بَيْتِ دَاوك فَجَعَلُوا يَرْيَعَامَ بْنَ تباط مَل لين 

نَّ يَرْبَعَامَ اہ بي إِسْرَائِيلٌَ عن اقْبَاع الله وَجَعَلَهُمْ 7 حَطِيئَةً عَظِيمَةً 


رس" 5 50 
#بارقكه ور | شرائيل گل شور يزعم وع جوا نها حقی 


۔ 
5 
0 


َال الله بى 
سرائیل مِنْ 5 كما قال بِوَاسِطة جميع غَبِیدِہِ الأتبيَای نان كنت اھ" 
کول و ِل ها ال 

'َآَحْضَر مَلِكُ فور وما مِنْ بابل وکوت وَعَوَا 0 وَسَمَرْوِيم؛ ھت في مُدْنِ 
السَّامِرَةٍ مَگانِ بي إِسْرَائِيلَ فَامْتَلَكُوا 00 وَسگئوا في مُدنهَا. ”وف بَدْءِ إِقَامَتِهمْ 
هُتَاكَ 6و اَل الله عَلَيْهِمُ السود اث تفْثل نه و ات 
كلك اه ر: "الگا الَدِينَ ركف 9 1 ؟ عرفو مَا يَظلْبهُ إا 


1 
ا 


ِلْكَ البآادِء أل عَلَيْهمْ السود تھے تلهم لَه ا رفون ما ب لَه إِلهُ البآاد." 
۵٤۸‏ ا رسوا لبهم وَاجِدًا مى اليا ار انين آیڑرا من 


مُتالق فَيَدْهَبَ ويَڪ بيهم وَْعَلَمهْمْ مَا يَظْلْبُهُ َه البلاد. ' اتی ا 


این یروا می الاوز وی ف نت ربل واخ بل كيف يغب َ الل 
”٭ومَم َلك کاٹ كل جَماعَةٍ مِنْهُمْ مضت الهکھا: a‏ 
السا یو عل القلال کل مَاعةٍ ES‏ گ بوت 
وَأَهْلُ کوت صَتُوا تَرْجَلَ» وَآَمْلُ حمَاة صَتَعُوا أَشِيمه " وَأَهْلُ ٗ0۳۷۲ وَأَهْلُ 
سَمَوْوِيمَ كأنُوا يخْرقُونَأَوْلَادَهُْ في الكار ربا هين أَدَرْمَلِكَ وَعَنمَلَّكَ. ”کارا يَعْبدُونَ 
ار کیوں کی ا ا ا مَّةِ المُعُب 001 0)/) 
مَعَابدٍ الْلِهَة. “أي لن کر انار الکو دوہ تالمهم الى تدحا الام الي جَاءُوا 
مِٹھا۔ انی کر اشن انه گتا في الْمَاخضِي. لا يَعْبْدُونَ الله ولا 
يَْمَلُونَ راه وَأَوَاِره وَلا حَسَبَ الشَّرَائِع وَالوَصَايَا الي ريه الله ي يَعْقُوبَ ب الذي 
سَنَاة! َيل اون جو ہمت 0 دو آلا أخْرَى» 
سدوا لیا ولا فوا ولا تقَدَمُوا لھا الَْرَابِينَ بل اعْبدُوا الله الذي ارج 


چ 


u e‏ ي وله نَمْجُدُونَ وَلَهُ تُقَدَّمُونَ الْقَرَابِينَ. ''وَاخْنَظْوا دَائِمًا 


أصل السامريين 


7 يو 22:4 


415 ھ٥٤٥‎ 
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الملك سنحريب 
يهدد القدس 


چ قروو امم 78 
0 آِمَةُ ا و 


0 هوو و اول إل 


الْمَرَائِصَ واكم َالشَرَائِعَ وَالوَصَایا الي گتبها اخ وآ 
نشوا الع الذي عَبلنۂ مق 70ھ 
وَهْوَيُنْقِدُكُمْ من أَيْرِي کل أَغْدَائِكُم." 
”لع يَسْمَعُواه بَلْ عَیلوا مَا گاثوا يَعْمَلُونَهُ نی الْمَاضِي. '“فَگائوا يَعْبُدُونَ الله وَیَتَفُودَ 
ا مَهُْ. وَإِلَ هَدَا اليم أَرلَاكُم وَأَؤْلَادُ الاه يَعْمَنُونَ نَفْسَ الشَّيْءِ گُمَا عَیل آبَاوُهُمْ. 
٢ 18‏ 8 8 08 ا 
“ون ابْنَ 25 سَنَةٌ لما مَلَكَ وَدَامَ مُلَكُهُ 29 سَبَةٌ سَنَةَ في الْقُذیں. اسم مهأب 
ينك گرا ےر نے یٹ سی “مقع ار الال 
ار وحم الكَمَائِيل» و5 راغي الي گان الاس يَمبدُوتهَاء وَمَحَق حَيةَ حايس 
ای صَتعها مرت أن تی ! نافيل كاثوا بيلق 77ھ 2 ٹرد لها e‏ 
ہو رر ہہ ىكل أو يَهُودَاء لا قَبْلَهُ ولا 
َعْتَۂُ وَتَمَسَّكَ بالل وَلَمْ یَنْحَرفف لے تد 
فَكانَ نج ف عل ما يله كر عل ملك أَُون ولم ضغ ل وَهَرَمَ 
الْفِلِسْطِيين من بج المراقبة إل الْمَدِية E‏ على إلى خر رضي ىجيا 
٠‏ کو الد الرِيقة ِلْمَلِكِ حَرَقِيّه وهي السّتَةُ السّابِعَةُ لِمُونَمَ بن ايل مَلِكِ إِسْرَائِيلٌ 
و عق ميات مَك أَقُورَ عل التَامِرَةِ وَحَاصَرَهَا ا لي أَيْ 
إن الاير رَه سَقَتْ في السَتَةٍ المّاد سَةِ ربا وهي السَتَةُ الگا ىِعَةُ لِهُومَعَ مَلِكِ إِسْرَائِيلَ. 
اسر ملف ار إِسْرَاِيل ركنم إل اون َأَمْكَتُمْ في حَلَع نی جُورَانَ عل 


لو ۔۔ 


5 الله معه» 


۶۵ء8۳۳۰ وقد حَدڈث هَذَالِأَنَّهُمْلَمْيُطِيعُوا الله إِلَهُمْ » پل تَقَضُوا 
عيذ کالار كل تا اميه كرتي عند اللد. فلم مُضْعُوا 1 ا 
وني السَّنَةِ الرَابِعَةَ عَشْرَةَ مِنْ حك الام ريت د تور ف 


عير چ 


نت لكشت ا ںو 1 سے ات وہ 
كل أ اعات فاش ع زتهت تفرش عق ازل ق" قر ف كلئه فلك أخوا 
حَوَلىْ 10 أَظتَانِ مِنَ الْفِضَّةٍ حتف !تأَعْظَاهُ يكل اليو حر 
الله وَف خَرَائْنِ قَضْرٍ الْمَلِكِ © وَكَانَ حَرَةِيًا قَبْلَ دَلِكَ د 
بالھبء فَقَشَّرَهَدَا الدَّهَبَء ل 

اَل مَلِكُ أَشُورَ زير ارب وَرئیس الأرکانِ وَقَائْدَ الیش عل رَأين جَيْشٍ 
گبیر مِنْ خيس إلى الْمَلِكِ حَرَقِيًا في الْفُدیں۔ قَجَاءُوا إلى الْقُذیں, وَوَقَهُوا عِنْدَ كنا لِْرْكةٍ 
الْعُلْيّه في ريق حَقْلٍ الْعَسَّالٍ *'وَتَادَوا الْمَلِكَ فَحَرَع إِلَبھۂ َلْيَانِيمُ : کس اق 


وني ٹا 


ٍ ےج ا 


0 


0س وھ ہے پھچ رڈ رر يتيوه يا 


می یں ھ مومه [ 2 ملوك 


الْقَصْرِ وَقَبْتة الْكَاتِبُه ويوا بن آسَافٌ الْمْمَجّْل. 'تقال لَه ارد الَْيْشٍ: 'أَخْيرُوا رة 0 ۲ 
أ الك اط علق أشن تقرل: ما الذي لك وَائقَا كل ذه الققة؟ “أك ت قول ِن 0 
عِنْدَكَ خِطَةٌ حَرْبِيّةٌ وَقُوَةّ ضَارِبَةً. وَلَحِنَّ هَذَا کلام ارِغًا عل مَنِ انَكَلْتَ حى َر 
۶ ۴ات انَكَلْتَ عَل مضر الي هي عَصا مُهَشَّمَةُ تان يقلن كل تن کا 

عَلَيْه َيَدْخُلُ فيا هَدَا هُوَفْعَوُْ مَلِكُ مِصرَ لكل مَن يکل عليه وإ إن فلغ لي خخ 
ترک عل الَو ٳلهتا" لصحن ايس هو الي دم حَوَقِيأَمَاحِنَ بده َم تِ مدیم 
ان كنت كيرا وَأَهْلَ الَفُدیں أَنْ يَسْجُدُوا فَقَظ أَمَاءَ الْنتصّةٍ الي في الٹڈیں؟ 
لا تال راهن ےت اك 0 قري إِنِ استطغت أن تج له اق 
نان يد کو ور ای کا ان کات رای اقل لہ احعوتہ زی 
ى حَق لو گنت تل عل ضر لإ مْتَادِكَ بالمزكبات وَالْمْهْمَانِ؟ تلع هل آنا وفك غل هدا 
الْمَكانٍ أَخْرِبَه بدُونِ مر الله؟ الله قال لي: 'هَاجِمْ هَذِه الْبِلادَ وَاخْرِبْھَا'"' 

ويل َلْيَاقِيمُ وَقَبْئَةُ وَيُوآح لِقَائْدِ الَیْشِ: "مز مِنْ فَضْلِكَه كلم عَيِيدَكَ ب ٦ی‏ الأرامكة 
لاتا تَفْهَمْهه ولا تُڪَلَنتا بالْبربَة َة يتمع من الغب الزي تتح عل الشور' ”تقال 
اأقائد: "هل كلق أن سردي انكل ِلَيْكَ أَنْتَ وَسَيِدكَ دَ قَمَظ لأقُولَ هَدَا لا بَلْ ايسا 
إلى الرّجَالِ الْجَايِيِينَ عل السو فَهُهْ َهُمْ لڪ مك وَيَشْرَبُونَ بَولَهمْا' 

اٹ وَقََ لاق ال مود كال ِالْعِبْرِيّة: "إسْمَءُ 0 الْعَظِيهِء 
َلك اشوا ”قر یکول :الا نوا رفيا أن دعسن لاه 1 E‏ 
مِنْ يَدِي. ولا مَسْمَحُوا لَه بان يْعَلَكُمْ تَتَكِلُونَ عل الله بِقَوله: E e‏ 
لل ذه ابي أن نظ في يد ملك لك کت لا سنا وو ل ملك أو 


ول یت جد مڪ مِنْ أَفْجَار عليه َيِه 


2 


E 


ا 


وَيَشْرَبَ مِنْ مَاءِ پارو ˆ تق أ ءَ وَآَخْدَكُمْ کک رض خُبُوبٍ وکر 
رض ار رش زَيُُونٍ رت لي يوا ولا تَمُوتُوا" قلا تَسْمَعُوا رقي 2 


ھی ناف ا ا ول E‏ وا الي 
َأَرقَا أَيْنَ .0 سَفَرْوِيمَ وَهِيتَعَ وَعَوَا؟ هَل أَنْقَدُوا السَّامِرَةَ مِنْ يَدِي؟ ”بل اَي ِل 
بن او خر ابد أذ با مق ِي؟ فَگیْف تَقُولونَ إِنّ الله يُنْقِدُ الْقُدْسَ مِنْ يَدِي؟" 
| ولم يزذوا عليه يقن لأ لق كك ال ال فارعا 0 
ا ب بن حِلْقِيَا مُِيرُ الْقَضْرِ وَمَبْنَةْ الاب وَيُوآخ بْنُ آسَافَ الْمُسَجُلُ إلى حرفي 
وَثِيَابْهُمْ مُمَرَّقَهُ وَأَخْبَرُوهُ ڪلام الَقَائی 


19 جج حَرَقِيّا هَدَا ہی َه وَس پا تخل بيت پر حزقيا یستغی* 


2 ملوك 
ل 


1 


9 رو 28-27:9؛ 5:11 


٤٤ + 8 


4ے 1 تا 0 آمو اد و یں 3 کو اا سه 4 رهق سه 

ا لحي إلى إِشَعْيا بْنِ امُوض التَيّ. فقالوا له: 'حَرَقِيَا يقول: هَدَا اليم َوْمْ ضِيقٍ وَتییخ 
وَإِهَانَة. نا نر عل وك أن کله ون َس عنما لفو أن كذق مَ ا جين لِيَخْرْجَ! 
“ليْت الْمَوْلَ إِلَهَكَ يَسْمَعْ کل گلام قاد الي و سَيدهُ مَلِكُ أَهُورَ لي" رووا 
الْعَنّ. فَيُعَاقِبُهُ الْمَوْلَ إِلَهُكَ عَلَ الَگلام الذي سَیعَہ مِنْه. لَِلِكَ اجو أَنْ تُصَلٌ مِنْ أَجْلٍ 
ا 


, 3 


وك ِجَالُ التلك ك و قا إلى إِشَعَيًا. "َال میا لیم "أ ۲ خُْبرُوا ا الله قال 
لا لف من الكلام الذي سمفقة إِنَّ صَعَالِيكَ مَلِكِ أَشُورَ ڪَمَرُوا بي. 00 


اب الوم دن يمع حبر ۴ برك قرع إل لادب وهُا فضي عَلَيِْ سيفب" 

وَسَيِعَ الْقَائِدُ 0 ميك اور رَحَل مِنْ ا ديت لِمَحَارَيَة يَة مَدِيتَة لِيْتَةه قَاذْسَّحَبَ عن 
القُذ وَدْهَبَ اِلَيْهٍ ”5 تع سريب حبر أن ر لعَاقا ملك ابه رح عَلَیْد ارهد 
E‏ رین ا حَوَفِيًا وقال: ""قولوا رفا ملك يَهُوكَا: الا غك لهك 
یي تك عتجہ بك يول لق إن لذن أن تشفط ي بد ميك أو ''آئت شيعت به 
عله ملوك أ شور ِكل البلاد الي َوه 70 20919 

لاد إن آبائی ملكا جُورَانَ وَحَارَاكَ وَرَسَف وَيي عَدَنَ الي تلان ظا فرك 
کی وَملكُ ارقا وَمَلكُ مَدِیتَة ة سَفَرُوِيمَ a‏ ا 

“اڪڌ حَرَقيا الطاب الَذِي مله الرْسْلُ ورا فم صَعِدَ لى جيك الله وت ا 
الْمَوْل وض حرفا إلى الله :وقال: "الَهُمَيَارَبّ بي إِسْرَائِيلٌ؛ أَنْتَ ا الس عل فريك 
قوق الْمَلائِحَةٍ الْمُقَرَبِينَ. أَنْتَ هُوَ الله مَحْدَكَ لی كل کہ الا أنه نت 
السّمَاء وَالَْرْضَ. قرب اث پا واشت افخ يا ب عَيْنَيْكَ وَانْظرُ. | سْمَعْ كل كلام 
سس لله الحَيّ. "اا رجه إن موك ُو ربوا َؤلاء الأمَمَ 

ده وا العم في الگار ادون لأ نَهُمْ لَيْسُوا آل َل صَتََهَا الاس مِنْ 
لت ”'والْانَ ايها امول هتا أَنْقِْنا مِنْ يده فَتَعْلَمَ کل مَمَالِكِ الأَرْضِ أَنَكَ 


ےت 
N‏ إن ےکا وقال 21 "يفول الله رب تي إشرائيل ت 


م وَعَدَا هُوَ افخ الَّذِي تَطفْتُ په ضدَّة: 
أَهْلٍ الْقُدن يُتَقِرُوتَكَ 30 َ بكَا أَهْلُ الْقُذیں يَضْحَكُونَ عَلَيْكَا تمل وک دن 
هر الي سمه 7 مرت به علي ے صَوْتَكَ عليه وَرَقَعْتَ عَیْنَيْكَ ا بكبر يَاءَ؟ 
لاق EP E‏ ت الْمَوْل على لِسَانِ ر لََّ: 'صَعِدتُ 
ر لكبيرة إلى آعالي الالء إل قي بنا و قط © نَ سَرُوو 
: ےہ ےت 0ئ 00000 UE‏ 


>> وو 90 52 


دشفت ب ن قدي کل أَنْهَارٍ مِضرَ' 


3 


( 


2۴ 


کچھ 
75ء س أن ملد قَدِيم الزَّمَانٍ برت كٌ هدَاء مد كت اوی قَصدَئثُة؟ ن اه 
عل .1 ك لِكَهدِمَ امدق ا ا لَهَا إلى اكرام حِجَارَةٍ ”'رَاحَت و ؛ أَهلِهَه وَارْتَاعُوا 


يَحَجِلُوا. صَارُوا عشب الخَقْلِ 8 الضَّعِيف. 0-0 الَذِي يَنْبْتُ عَلَ السَظح 
يموت قبل ما ینہ ینٹو آوَلَكِن عارف مَكَائَكَ وَخْرْوجَكَ وَدْخُوَكَه وكبْق أَنَكَ هجت عَل. 
"لا ہجت عو أ رتك وضلث إل أا لك شغ جرتي د أت وخر 
في فَِكَہ وَأَرْجِعُكَ مِنَ الطرِيقٍ ایج جِنْت فِيهًا'" 
وَهَوَہ عَلَامَةً لَكَ يَا حَرَقِيّه هَذِِ المَنَةً أكلون اما ينمو ِن َيه وَفي السَنَة 
الكالية ة َأَكُُونَ مَا ین ہت حر ناوت التي بَعْد بَعْدَهَا فَتَزرَغُونَ وَتَخْصُدُونَ اسر 
كُرُومًا وكأ كلو تارق وَبَقِية يَقِيّةُ لَسْلٍ يَهُودَا اي تنجو ڪون ىف أَخرَى كُتَجَرَۃِ تعر 
ہے یق ا وي ٣‏ کک لا رح با ين ادس ا 
جیا وق الل الْمَدّ. الله الله الْقَِير مُصَمم أن يَعْمَلَ هَدَا للك قال الله لاعن ملك شور 
ےت زي عَلَيْهَا سَهْمه وَلَنْ يَتَقَدَمَ عَلَيْهَا پٹڑیں وَلَنْ يُقِيمَ عَلَيَْ 
00 ور تار من ۹ جاء فقا ون يذل و ة. هَذَا كلام الله 
اون عَنْ مَذہ الْمَدِينَةِ وَأنقِدُهَاه مِنْ أجل وَمِنْ ن أَجْلٍ او ى 
“ني لك الله حرج ملاك الله َكَل ِن جيْشٍ أَُورَ 185000 . فَلَمَا طْلَمَ الصُبْہُ 
إا ل جت 0 'فَاثْصَرَفَ سِنْحَرِيبٌ مَلِكُ أَُونَ وَانْسَحَبَ مِنْ هْنَاكَ وَرَجَمَ إل 
ینوی رتام فِيها. 'وَدَاتَ يوم فِيمَا هو سَاجد في مَعْبَدِ فسْرُوخ إِلَههہ قََلَهُ يالسّيْف ابا 
7ف وقراقق نت ال اف اف کلف e‏ انا کات 


20 رفي تلك ايام مَرِضَ حَرَةِيًا لِدَرَجَةٍ 1 أْقَكَ أَنْ کے قَدَهَبَ إَِيِْ التي 
إا بن امرض وتال لا "المؤل تقول أك اغْمَلْ وَصِيّتَكَ صِيّتَكَ لأَهْلِكَ لإ 

لخ فق ل انتوق" تل و ل اله تک کت 
ا ار وَكَلْبٍ ڪل وَعَمِلْتُ مَا يُوْضِيكَ"' وَبَكَى حَرَقِيًا رة 
قل آج کہ تھا تھا حَة الى في الق ؛ قال له الله: ٣‏ 0 0 0 


2 


رئيس کنی: "تل دز د أبيك يَقُولُ :"س ا e‏ »مها آنا 


أَشْفِيك: وَفي لوم الكَالِث تَدْ ا هَبٌ إِلى بَيْتِ الله. ضیف لل عْمْرِكَ 1 س وقد 
اک وَهَذْهِ د ك ت َأَدَافِعُ عَنْ هَذِه الْمَدِيئَة من أجلي وَمِنْ أجل 
دَاؤد عَبْدِي."" 

7ه > 21 زں e‏ چ ى بح و 6 قب رہ 

ثم ل إِشَعيًا: اغْملرا چ من ذين. ' يلوا وَصَمَّدُوا بها الْقْرْعَةَ ئ الْمَلِكُ. 


7 
3 


وان حَرَقِيا قد سَأَلَ إِفَعیا: "ما هي الْعَلامَةُ ای وک ل أ الله يفي و أ 


مومه [ 2 ملوك 


0 20 
ر 9 مز 6:129 


هكا وَكْسَةً ماني ألما 


مرض حزفیا 
11-1:20 2أخ 72--26)؛ 
إش 22-1:38 


۹ء + 419 


0 
o 
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وفد من بابل 
21-0 2أخ 2ء 
إش 8-1:39 


منسی ملك يهوذا 
9-1 2أخ 9-1:33 
سا وسین 


4° + 0 


إلى بَيْتِ الله في الْيَوْم الگايث؟" ٭فقَال إِهَعْيًا: "الْمَوْلَ يُعْطِيكَ هَذِه الْعَلَامَةَ لِيوَكْدَ لكَ أنه ١‏ 


سَيَفْعَلُ مَا وَعَدَ به هَل ثرِید أَنْ يَكَقَدَ قم ل الشَّمْين إل الام 10 د رَجَاتٍ أو أن يَرْجِعَ ! 
الْوَرَاءٍ 10 درجا جات قال حَرَقيًا: ف مِنَ السَّمْلٍ أُنْ کا درجاتٍ دن اجعلة 
يَنْحِعُ 10 دَرَجَاتٍ!" ''فَدَعَا إِسَعْيَا الله فَجَعَلَ الله لله الكل يه جم إلى الْوَرَاءِ 10 دَرَجَاتٍ بَعَدَّمًا 
08 

وني ذَلِكَ الَفْتِء ا مرو بَلَادَانُ بْنُ بَلَادَانَ مَلِكُ بَابلء رَسَائْلَ وَهَدِيّةَ إلى 
حَرَقِيا لاله َیع أنه کان ريطا قرح حَرَقِيا ال راحم کل کا في رايو ِن 
فِضَّة ود 3 هب وَأَطْيَابِ وَرَيْتِ طيّب٬‏ رک عازن الْأَمْلِحَة و مَا عِنْدَ : عِنْدَهُ من کئوز وَلَمْ يَُنْ غ٤‏ 


بی رت ہی ٩4‏ خر 

“َء هَبَ إَِعْيَا التي لل حر EU EGE‏ ءِ الَجَال ےآ ا 
تقال ےرتا جھاون اس ستسیر تا ۶ ققال التي "مادا رَأَوَا في قَضْرِك؟" فَقَالَ 
حَرَقِيًا :راا كل لَيْءِ في قضري۔ یی حَن٤‏ في َراي لم أَِهخ "© كمال لِهَمْيا قي 
TT ۱"‏ ا تی وَفْتّه يحمَلُ فيه إلى بابل کل ما في قضرك وکل ما حَرَئهُ آباؤ 
لل هدا اَيَو لا ۰ ت0 ٹک ُلَدُونَ لَكَ مِنْ يك وَدَمِكَ 
يوو نضا في قضر َل "تقال متا اشيا تت هُوَ كَلَامُ الله الي 
عله" وَقال حَوَقِيًا في كَفْسِه: 'سَيَكُونُ سام ومان و في أيّابي.' 

و کس روڈ مار عنكه كل اليضاتافه کرت غی ال کا وت وَأَدْكَلَ ا2 ل 

7 يتت هي کو يه في كتاب أَخْبَارِ مُلول يَهُودَا. الَرَاثصَعٌ حَرَقِيًا إلى أَسْلَافِْ وَمَلَكَ 
00 الله مكانة. 


A E 711‏ تلكا 35 کا التتی رت أنه 

سنا یڈ “وغيل تور ڌظر الله وَارْتَحَبَ يد الَْبِيحَةَ التي 
ہت بہت 4 من مام ني إِسْرَائِيلَ. ”واد َب مَعَابِدَ الْآَلِمَةِ الْمَرِيبَةٍ 
اي هَدَمَهَا حَرَقًِاأَبُوك وب مَنَصَّاتٍ ا ديم ليان َي وَعَلَ عَمُودًا عبد كما عَیل 
آحَابُ مَلِكُ إِسْرَائِيلٌ. ا کن ا ھا و کی مَصَاتٍ إتفديم اَن فى 
بَيْتِ الله الَدِي قال الله عَنْة: 'في القُدیں پُڪرمُونَ ای أرق مَتَضَّاتِ ت إتقديم الْقَرْبَانِ 
NS‏ ف ساس بیت ال ا رق ابْنَهُ في الگارِ ونا وما اكه وَالْعِلْم 
بِالْعَيْسِه وَاسْتََارَ مَنْ ي املو معان ومَنْ وَمَنْ تحضر مرو الأرواع, ہو وسر 
في تَكلر الله لغيه و بلا نت الذي قال ايل غنة إدازة واد 


سر ويسم 


اب 'في هَذا اَي وف الذي التي الْمرْثهَا ِن ب کی گل کیال إشراقيلء بر شون ابي 


کے ے۴ > کے 


2 


2 


DC‏ ف یھ بے 
0 لَب ولا اوہ َد َي ِسْرَائِيلَ مِنَ الأَزض الي أَعْطَيْتَا لباه وَدَلِكَ ِن اُطاغوا 4 
يوا ٻ ڪل ما أو تھ ہج e‏ 0 
NOE 7+ 7 10‏ م التي طَرَدَهَا الله 
مام َي إِسْرَائِيلٌ. 1 7 
فتگ الله ب ا شی و الأنبيَاء وَقَالَ: کی لك كثرذا كيل گار ا ا 
الْقَبِيحَة تانتكه لكر تاروع جو ا تت0 مف 
يَهُودا العا کحت الاپ سال اتاد لات نا ال رب بي إِسْرَائِيلَ» كرف أن 


أنه واخ عل الذي 


2ے 


پتفیں اليا ال کے بو عل الام وَبتفیں الَْاعِدَةٍ اجوہ 
آحَاتَ وَدَشْلِهِ وَأَمْسَحْهَا كُمَا يَنْسَحُ الَاحة الط وَيَفْلِيُةُ عل وَجْهِه. كارف عَنْ بقيّة 

بي ووغه ي اندي ہکوہ 4 ع كل أغتائية : 5-552 
مم مُت أَيِضًا دم ریئا گر ک مل الس 7 وی 7 1 هَدَا 
ِالإضَافَةٍ إلى الخَطِيئةٍ الي ارْتَحَبَهَا EIS CS‏ 
َخْبَار مَتَمّی وکل أَعمَالہ وَحَطِيتَقْةُ الي ارک ڪَبَهَا هي تكوب ف كتاب أخبار أ ڈیڈ 
وا می 077 لل تو ذف اسان ہت وملك امون ابه مَكانَه. 1 2أخ 20:33 

گان آمُونُ ابْنَ 22 سَنَةٌ لَمَا مَلّكَء وَدَامَ مُلكُهُ مَتكَیْنِ في الّْفُدُیں. راس ري2 "امون كيرا 
بن ت حَارُوصَ مِن د اة "موقيل ما هو 2.7 شر في تر الل 22 عل می 0۸۸ بوه. یت ۵09 اح 
گل مِكَالٍ أَعْمَالٍ أَبِيه وَعَبَنَ مام عنما تا تا ےد دَ الْمَوْلَ إل آبائه 0+07 
10 سك في ظریق الله وام أَغوَاِن آمُونَ 83 لوا الْمَلِكَ في قَضْره و. فقتل 


المّحْبُ کل الِينَ ام ااك اتاج مگ کت م E‏ رِآمُونَ 


واا 6 مَکكُتُوبَةُ في کاب أخبار شارك سی َذفِْنَ في قرو في عرّاء وَمَلَكَ 
يُوشيًا ابه 7 


2۴ 


5 


22 نے رر رہ ين ادون: وَاسْمُ مه يوشيا ملك يهوذا 
يَديَّدَةٌ بت ت عَدَايَةَ مِنْ بُصَقَة شق غيل ما هُوَ صَالِحٌ ف َر الل و قب كل مِثَالٍ 2 اخ 2-1:34 
ثُمَانٍ 

کک يحرف عله يبنا رلا تال إختى وگلا 

وق ال الكايتة كف إلملك رهب رس الْمَلِكُ كتِبَهُ عَافَان بی أَصَلْيَا بن | 27-3:22 مده 

مَفْلَامَ إِلَ بَیْتِ الله وَقَالَ لە: رت ِل لقا احبر الأغل: لک ب الال الَنِي 

لا ای گلا واس اب اا "قيْسَلَمُوَهُ إل الْوَكَلَاء المشرفيق 1 
عَلَ الْعَمَلِ في اہ الد والوكلت کرت إل الفتال ری 2 گئرۃ کا کرد الع 


421 £۲۱ ۲ ١ * 


عهد يوشيا مع الله 


20-3 2أخ 7-3:34 


{Y۲ * 2 


€ 


مِنْ ارين وَبَنَائِنَ وَكَتَِه بصا ِِرَاءِ حَسمَبٍ وَحِجَارَة ة ملح 5ة مَنْخُوتَةٍ لِلثرْمیم. 7را 
اكاد الذيق ون الال لاهم امتا" 

وتال قبا نے اك لِشَاقَانَ الْكاتِبٍ: "وَجَدْتُ كِتَابَ الشَّرِيعَةٍ ت¿ في تست اللّه. 0 
وَأَعْطى حِلْقِيَا الْكِتَابٌ لِقَافَانَ قَقَرَآء ات ل 7ھ" 


- 


٦ 
3 


کن س سَيْر الْعَمَلِ و وال 'حَسَبَ رِجَالّكَ الال الذي في الْمَيْتِه وَس ال الوكلا ارقن 
u‏ "وتال َاقان الْكاتِبٌ أَيْضًا لِلْمَلِكِ: "أغطاني مِلْقِيَا ا بر كتابًا" 
قرات بن الاب أت التي نَا سَیع اْمَِكُ كلَامَ كتاب الشَرِيعَة مرق ياه 
ومر حِلْقِيًا ا لحر وَأَخِيقَامَ بُ سافان 0-0 مِيخَاه وَفَافَانَ الْكَاتِبَ» وَعَسَایَا حَامَ 
الْمَلِكِء وَقَالَ لَهُمْ: *'"اذْهَبُوا اشارا اله لِلمَّعْبٍ ولک ي يَهُوداء عَمًا وَرَدَ في هَذَا الكتاب 
الذي وُجد. قلا مَك أن الله یر سے جا ا 2 7 بطيقرا كلام 
E 0: 2‏ رمق یھت 
E yy‏ اقا ق 
ن تِقْوَةَ بن حَرْحَس حَافِظ القياب. وكانث تُقِيمُ في الي الگانی في الْقدیں. وَسَألومَاء 
0 کاو لكام الَدِي قَالَهُ الله رب بی ا يروا به اليَجْلَ الْنِي 
ey‏ لله: 'سَأَجْلِبُ الْمَصَائِبَ عل مَدا الان وَعَلَ هلب كل مَا هُوَ 
نوی في الکتاب کو ا ار ری رر لح ا خُر 
کی ور اشد عضي عَل هَدَا الَگانِ ون هدا" "ما مَلِكُ يَهُودا الي 
لک ان قفرلا لٹ يفول الله رب بني ِسرَاقِیل بقَانِ الْكَلَام الَدِي 
E‏ كاشيقة ةا تقیة َصيْتُ پو عل هَدَاالْمَكانِ وَل أله أن مَصِيرَهمْ الراب 
وَاللنتف تَدِمَْتَ توافت وَمَزَّفْتَ ثِيَاتِكَ وَبَكَيْتَ في نَحْصَرِ اللہ لِدَلِكَ آتا أقُولُ لَك إني 
ا تنص إلى سلاك دقن بِسَلَامء وَلَا رى عَيْنَاكَ الْمَصَائِْبَ التي 


ا 


2 : ل عل ما ل فرَجَعَ التقل بهذا ارد 0 الْمَلِكِ. 


اد 
اللا 


3 7 نَل الْمَلِكُ وَاسْتَدْعَى گل شیُوخ يَهُوڈا وَالْقُد. وَدَهَبَ الْمَِكُ ِل بَيْيٍ 
N‏ ےھ نے ایس وَالْأَحْبَارُ والأئبياك ل الشّْب پ من 
ےو کی یں کر رد تھے وف 
الْمَلِكُ عَلَ انر وَعَوِلَ عَهْدَا في َحْصَرِ الله لِينيَمَ الله وَيُطِيعَ وَضَايَاةُ اه رايط 
ڪل قَلْبِه وَل هسه وَيُتَقّدَ گلامَ م اعد زار في هذا الْكتاب. ب. وَأَعْلَنَ کل المّحْب آنه 
ھ" هدا الْعَهْد: 
“ومر الك حِلْقِيَا ا لبر الع وَأحْبَارَ الوب الي بَعْدَه وراس الاب أن يخرجُوا 


: 5 کے 


2 


2۴ 


َي الله کل شَيْءٍ سی للبَعْلٍ وَلِعَشْکرُوت ولل مع السَّمَاءِ َأَحْرَقمَا خَارِجَ 


: الذي في خُقُولِ وَادِي فَدْرُونَ» وََل رَمَادَهَا إل متا ت إیل۔ وبا كهَنَة الْأَصْنَاءِ ايگ 


عي عَيتهُمْ ملوك يَهُودَاء لِيَحْرِقُوا البَخُورَ في مَعَابد الأَلِمَة الْعَرِیبَة الق في مُدُنِ يهوڏا وَعَوْلَ 
نت الین گائوا يحرِفونَالمَخْورَ لعل وَالشّسْين وَالّقر وَالگوا کب وکل جوم السّمَاء. 
خْرَج الْعَمُودَ الي سب یح نہ الو إل ادن اوت كارع انی 2 
نك كم سخ کی ا غْبَارَاء وَدَرَى الْغْبَارَ عل قُبُورٍ عَامَة القَعُب. ان ف يج 
الله عُرَفُ لِلْعَاهِرِينَ ن الذِينَ يُمَارِمُونَ الشّدُود الْجِنْييّ» حَيْتْ گات التَسَاء د يتيك اتا 
لِعَشْئرُوتَ» فَهَدَمَ يُونِيًا الْغْرَفَ. ٭وَأَحْضَر كل الْأَحْبَار من مُدْنِ يَهُوداه وَحجْسَ مَعَابدَ الاَلمَة 
الْغَرِيبَةِ مِنْ ‏ بع إلى پار سب حَيْتُ كان الْكَهئَُ يترون الِْخور وحم اعاب الي جنة 
0 ٰ3 98 ھ۶ و وَمَعَ أن كَهَنََ مَعَابِدٍ الْلهَةٍ 
قريب َم لیو جنك مت اللہ انی كته ثوا يالوق ت قطيرا مَع الأَخْبَار 
وس خُر الا الي في ادي ابی هنو لكي لا برق أَحَد ابه أو بت في العا 
رانا لمُولَحَ. وباد اليل الي أَعْظَاهَا مُلُوكُ يهو ا لِعبَادةِ الشَّمْينِء وات عِنْدَ مَدْخَلٍ 
بَيْتِ اللي في السَّاحَةٍ بالقُرْبِ مِنْ مَسْکن مُوَطففٍ اسْنْه تتنْمَلِك. 6 رق التذكبات الى 
۰- 7 2'يَهَدَمَ الْمَلِكُ مَتضَّاتِ الْقرْيَانٍ الي بَتَاهَا مُلُوكُ يَهُودَا عَلَ مَظح عُرقَة 
وَالْمَنَضَّاتِ الي بَنَاهَا مکی في سَاحَيِيْ بَيْتِ الله. . وَمَحَق حِجَارَتَهَا وَدْرَاهَا نی وَادِي 
حم وَس الْمَلِكُ مَعَابِدَ الال الْقرِيبَةِ الي َرْق المد جَنُوبَ جَبَلِ الْهَلَاكِ. 
وهي الي بتاعا ميان مَك سرافل لعَشْعُورة إِلَة سيدو التجسَةء وو موش إل 
امراش القجیں: وا مَ إل العَمُوتيّينَ الگریۓِ۔ وحم يُوضِيًا القمائیل؛ و E‏ 
الي گان الگا 5 70 مَكَانَهَا مِنْ عِظام الّايس. 
کا الا الى تد یل ن الد ادي "یپ الو 
بني ِسرَاقیل يَرْتَحبُونَ الٿ َهَذِو الْمَنَصَّةٌ وَالْمَعْبَدُ هَدَمَهُمَا يُوشِيا وَأَحْرَقَ الْمَعْبَدَ وَسَحَقَهُ 
حَقَ صَارَغ ا كُدلِكَ أَحْرَقَ الْعمُود الّذِي كاثوا يبد رع سافن N‏ اش 
الي هُتاك في البَلٍ. اَل وَأَحَدَ الْعِكلامَ ناء رَآَحْرَ رَقها عَل الْمَنََّةِ وَكجْسَهَا. فم لام 
الله الَّدِي أَخْلَتَُ الول الَذِي تتبابهَدَا. کول برا تا نکااقت اند آ6 قَقَالَ له 


أَهْلُ الْمَدِيَة: "هَدَا قَبْر الول اا تَا ضِدٌ مَتَصَّةِ بَيْتَ ِيلَ بِهَذهٍ اکر 


71 


لی آلی نات اتال افقزت اناك لہ کلت آئ عظات2' ناکرا عظامة وعظاۃ 
التو الڍي جَاءَ یق المَامِرَۃ ودم يُوشِيًا کل مَعَابدٍ الْأَلِهَةِ الي بَتَاهَا مُلُوكُ إِسْرَائیل في 
0 سم اہ وہر تیک ييل و مجح 


م 0 لك الگئیں - 


423 + ¢ 


زر 2 موہ )مويه 


24 ام 
23-3 2أخ 19-5 


34-3 2أخ 4-1:36 


يوياقيم ملك يهوذا 
6:24-73 2أخ 8-5:36 


ميس وَعِشْرِينَ 
إِخدّى عَثْرَةَ 


{4 * 4 


ارو مَرَالْمَِكُ کل الشَعْب وَقَالَ: 'اِخَْفِلوا بِالْفِضح لِلْمَوْلَ إِلَهِكُمْء گمَا هُوَمَکكُثُوبًُ في 
کِتاپ العهْدِ هَدَا." ”فَاحْتَقَلوا بِفِضْح لا مَثِيلَ لُ مِنْ قِبْلء لا في رَمَنِ الْقُضَاةٍ ال 
شزائیلء ولا في گل ہام ملوك إسرائیل وموك بوا ني الس القابتة َة ليك 
يُوشِيّاء احْتَقَلُوا بِهَدَا الْضح لله في الْفُذیں. 

واد ونيا ابا مَنْ يتَعَامَلُونَ مَعَ مَ انه ومن رون الْأرواح الال والأضتام وكا 
ياء الْقَييحَة الي كان مَوْجُودةٌ في باد يَُودا وَفي الْقُدس وَدَلِكَ عَمَلّا بکلام الشّرِيعةٍ 
التکترب ف الكاب الذي مده حلفا ابرق تيف الله. SS‏ 
بَمْتۂ رَجَمَإِل الله ڪل قله وَل فيو ودل کت کی كل کا 

8 ومع کل ذال تزجع الله عَنْ عَنْ غَصَبهِ التَّدِيدٍ الْمَُخِيفِء خوت جد عل يا 
نت أَغْمَالٍ مَدَتٌی الي عَاكَلَهُ يها. 7تیقال الله 4: ی كُمَا أَوَلْتُ إِسْرَائِيلَ أَزِيلُ 7 
رد ا راض هَذِه الْمَدِيئَهَ الْقُدْسَ الي اخْتزثمَاء وَالْبَيْتَ الذي قُلْتُ عله: 
ار نو اسبي فيد 5 و 2 

اروا انار رونا وك ق مكلوية ق كناك ا ارما رر وف 0 
2 فخ مضب لنكاعة مرك أو مد تهر اشرات رت 
ليحَاربَ کو لما ابا في اخَربء قله کو و في تدُو "فَحَمَلَهُ رِجَاله ميا نی 7 

وَأَحْضَرُوه إلى الّقُسں وَدَكَنُوهُ في قَبِْو أَعَدَ القَعْبُْ ٤‏ 20] ارتو وَل 
مَکانَ أبيه 


8 


انين ٥٦‏ 23 لئالق وام مله 9 واس امه ۾ عَتُوطل 

ا تاغو هق تكن الله نان كتاغيل ا و فقون 
مض فی رَبْلَة في أَرْضٍ ما يي لا نلك في الْقُدْس. وََرَصَ فِرْعَوْنُ عل بلاد يهوڏا ريما 
پرکتاھا گال نتر O‏ يق الف 345 ES‏ الاب “کل 
ِرعَوْنْ اقم زج تا هلكا فكاق تنا ای گر امہ إل A‏ ا فِرْعَوْنُ 
يُأَحَارَ وَأَحْصَرَهُ إلى مِضر قَمَاتَ مُنَاك و نا قِيمُ لِفِرْعَوْنَ مَا طَلَبَهُ مِنْ فِطّةِ وَدَهَبٍ. 
وَلَكِنّهُ فَرَصَ الضَرِيبَةَ عَلَ الَِْادء فَطالَتَ الشَّعْبَ بِفِضَّةٍ وَدَهَبء کل وَاحِدٍ حَسَبّ مَقْدِرَتِهِ 
لِيَدْفَعَ لِفِرْعَوْنَ 

ا امن 25- رر و لكاي ا 

پٹ فِدَايَة مِنْ رُومَة ' وَعَيلَ مَا هو سر في َظر الڻهِء تماما كُمَا عَمِلَ آبَاوه. 


ُُ 


3 
امه دة 


مد ری 


E 24‏ تَا حُكْمٍ يُويَاقِيمَ جَاءَ َبْوحَذْتَسْرُ مَلِكٍُ اپل 7 يَهُوداه فَخَصَعَ 
و کہ کله 2 ل عله ر 
يُويَاقِيمْ ل 3 نيق ف بعد للك 5تت غتنه ا عليه عرَاة بَابِلِيِينَ 


س > ہے 


Ey 


چیا 


. 


3 


2۴ 


ےہ ےھ 


- 


رامن آي وُر ا 2 للع يَهُودَا لِييدَهَا حسہ کم كلامه ا الَنِي قا قال 
بوَاسِطة غَبیدِہِ وا UE‏ فإنه کم عَلَ يهود ن يُيلَهُمْ مِن ا سبب لوت مَتَسَى 


٥ 


لما عيلة لام ليم الي فك أنه ملا امس يدم ابرا وم قب الله لله أَنْ 
وَبَقِية بق أَخْبَار يُويَاقِيم وکل اعمال هي مَكُثوبَةٌ في كتاب أَخْبَارِ ملوك يَهُودا. وَانْضَمَ 
اد اق لی لاہ وَمَلَكَ يُويَاكينْ ابن مَكَانَهُ. 'وَلَعْ يَعْدْ مَلِكُ ضر ڪر مِنْ بلاوو لِإنٌ 
لہ بب از الب اي كد ك ضر من ٹور ضز إلى کر ارات 

كن يُوَيَاكِينٌ ابْقَ 8 1 مت ما مَلَكَء وَدَام مُلْكُهُ 3 أَشْمُر في القُذس. وام اہ ترشا 
رٹ کت "ويل ماهو قر را ناما كتاغيل ابر ون کلف 
ارقت > جو ح بت بابل عل الْقُدين وَحَاصروهَا. م جَاءَ تَبُوخَدْنَضْرٌ 
77 تم کن فاده اضر وها اسکشلم له بويا کين ملك يَهُودَاء وَامهُ 
وَقَادَنَه اماه اث 6 القَامِنَة مت لعخم مَلِكِ بال اير توا کی تو 
الله أَحَدَ َبُوحَدْئَضْرٌ کل خَرَائِنِ بَيْتِ الله وَكَرَائنٍ قَصْرِ الْمَلِكِ وََرَعَ کل آنِيَة ِب الهَّب التي 
 :1٤0 0‏ گی ۳۳۹" 
وکل الصُناع وَاكدَادِينَء وجل ُهُمْ 10000. وَل يرك عير ع تشاكى لئے 22 
تبحَذْتَسْر يُويَاكِينَ أَسِيرًا إلى باب هوام دہ راه ۶ البلاد. َأَحَدَهُمْ اتيك 
مِنَ القُذس ل سَرَ مَلِكُ بال يض كل الْأَهويَاء وَعَدَدهُمْ 1000ء وَالصّنَاعَ 
وَلخَدَادِينَ وَعَدَدُهُمْ 1000ء ركهم ابال ورجَال  +‏ 8 8 فيل "يكن 
مَلِكُ بَاپل مَتَنْيَا عَم ب بویا کین ملكا کات 1 را ان سا تا 

کان تھی انی 21 سم امل وام ملگ 11 سنن الذي اسم امه عَثُوطلُ 

بت إزميَا هن ل وکیل ما هو شرف تظر الت اما كما غيل يُوياقِيم 221-7 
عدت مر ينبي قب الله عن اتی وَعَلَ يَهُودَاء حَق إِنّهُ طَرَدَھُمْ مِنْ حَحَصَرو. وَلِهَدَا 
الا صِدْقِيًا عَلَ مَلِكِ بَابل. 


٥ 


/ تبُوحدْتطْرٌ مَلِكُ بَابل هو وك جَيْشِهِ عَلَ الفدیں وَحَاصَرَمَا وَبَی حَوْلَهًا 
آج ا گا #وكلني القريكة كه نضا رال السَتةِ الحادية عَهْرَةَ للْمَلِكِ صِدْقِيًا “وف الوم 
اللاسِع مِنَ الشَّهْرِ الرَابع ۾ اشع الجوعٌ في اليتق حَقی لَمْ يَكُنْ ن هتاك أي عام لِلنّایں. 
“قث كُفْرَةٌ فی شور الْمَدِيَِ وَقَرَبَ کل ا یں في اللَْلٍ من الوب َة الي بَيْنَ المَورَیْنَ 
کو مَع أن الین كانوا يحَاصِرُونَ الْمَدِيئَة! فَهَرَبَ صِدْقِيَا 


25 نی الْيَوْمِ الْعَائِرٍ م مِنَ الشَّمْرِ الْعَاشِرِ مِنَ السَّنةٍ القَايِعَة للك صِدفياء جَاءَ 


كف جو مو دس ے 
0 


يوياكين ملك يهوذا 
17-4 2أخ 10-6 
تمان عَشْرَةَ 


عَشَرَةُآلانٍ 
4 فت 11:1 
سَبْعَة آللانٍ 


َف 


صدقيا ملك يهوذا 
21:25-4 2أخ 
21-6 إر 27-1:52 
إِحدّى وَعِشْرِينَ 

إِخدى عَشْرَة 


متقوط القدس 


ومن مع في ظریق رادي ال و واس جيس الْبَابِِيّيَ كع الْمَِكَه وفوا به في سَهْلٍ , 


5 
2 


انا فرق عَنْهُ ل جَيِْه. “روء وََحَڈُوۂإِلَ مَك بابل فی رَْلَهه حَيْث أَصْدَرُوا كنا 


425 + ٥ 


Cl 
8 
2 


0 
1١ 
7 


26-5 إر 7:43-7:40 


4 6 


ع 


ھ۳ را ولا امام ع تم فَلَعُوا عَيْئيهِ. وَيَعْدَ دَلِكَ قَيّدُوهُ لین مِنْ تحایں؛ 


“وني اليم السّابع مِنَ الشَّهْرٍ الاي مِنَ السَنَةِ القَاعَة عَشرَة للْمَلِكِ تَبُوحَدْئَضْرَ 
مَلِكِ بَابِلَ» جَاءَ وردان قَائِدُ ا لحري الْمَلَی الذي َع غد ملك تال إل الفذيين: 
و يبك الو وقضت الیل وكل ار فى الْقُدْسِ وق کل ما فِيهَا مِنَ الْمَبَاي 
سر سس رالفُذس الي و مہ لابين الذية ن مح قائ لكين 
التلجم ولعب الَذِي بتي في الْمَدِيئة e E e‏ وَعَيْمُمْ مِنَ 
الگاس» تیورردان قایڈ ارس الملكه دا توك ينكل الا كن راف 
اروم وَاُفُول 
يقي لبون أغْية الُخایں الي في بَيْتِ الب وَأَيْضًا الْمَوَاعِدَ وَحَوْضَ 
الّحایںء ۾ وَعمَلوا نحَاسَهَا إلى بَابلَ. “'وَأَحَدُوا الْقُدُورَوَالْمَجَارفَ وَالطَفَّايَاتِ وَااضُحُونَ وَل 
أَدَوَاتِ الحا التي کاٹ اشد ف الاد گنا اة وین آخریں 0ئ الین 
دده مَضْنُوعًا مِنْ دَهَبٍ أَوْ فِضَّةِ. ولم ڪن مُنْکِتا مَعْرِفَةُ وَْنِ مُایں 
َعَمُودَيْنِ وَالْحَوْضٍ وَالْقَوَاعِدٍ الي عَیلبَا سيان ِيَيْتِ الله "أوكانَ طول الْعَمُود الْوَاجِدٍ 
عا ألا کی ع رنب ارْتِمَاعَهُ حَوَالَْ مار ولت وَالقَبَگە الي در 0/1 
وَالرّمَانَاتُ التي حو ل الک گیا ین كاين. SEO NEE‏ وہ 
كَالْعَمُودٍ لی 
E‏ ا لحري الي سَرَايَا َي ئيس الْأَحْبَارٍ رعتات ثاينة وتاي اب انت 
تی آپ کاچ اھر ا A‏ عد الذي گان مَسْتُولُا عن الْمُحَارِبِينَ» و5 رجَالٍ 
ين كاري انرب ہی الذي كان مسولا عن الكَجْنِيد 60 آخَرِينَ مِنَ 
الگا الْمَوْجُودِينَ في التديئة فاخ تبورردان کل مولي وَدَهَبَ بِھم إل مَلِكِ بَابل في 
تل "كملهُمْ مَلِك بابل هَُاك في رَبْلَة في أَرْضٍ عَماة. ويلك اير َب يهُا ِن اَي 
7 الا ھن E‏ وَجَدَلِيا بن 
خِيَام بن تَاقَانَ. کر یٹ هُمْ وَِجَالْهُمْ أَنَّ مَلِكَ بَابل عَيّنَ عن جَدلیا اک 
َرَاحُوا لى جَدَلْيَا في الْمصْمَاكِ وَهُمْ إِسْمَاعِيلٌ بن ككنيّه وَيُوحَانَانُ ُن قاري وَسَرَايَا بْنْ 
تَنْحُومَتَ التَظوقَاقيُ» وَيَاسِينُ ابْنُ نُ الْمغي هُمْ وَرِجَالْهُع “*فَحَلََ جَدَلَيَا لَهُمْ وَقال: "لا 
تَحَافُوا مِنْ قادَة الْبَابلِيينَ أا قال رض 8ئ بابل لک ا" 
”وڪن في الشَّمْرٍ المٌابعء جَاءَ إِسْمَاعِيلُ بْنُ نيا بن ات ا 5 
مَلِكِ يَهُودَاه وَمَعَهُ 10 رِجَالِء وَقَتَلُوا جَدَلْيَا يي يَهُودا وَالْبَابِلِيينَ الَدِينَ كأنُوا مَعَهُ مع في 
الْضمَاة. “كَقَامَ کل الشَّعْبٍ مِنَ الصغير إِلَ الگبیر وَقَادةُ الجِيْشِ وَعَرَیُو ا إل شر صر 


ایس > ہے 


ا 


لِأَنّهُمْ خَافُوا مِنَ الْبَابلِيينَ. 

"تفي السّتة السّابعَة والكلائيق لاسر ياين ملك بهد صَارَ اويل مَرُودَحُ 
عل بَابِلَ. وي ی الشته فى النزم الشابع رر وى لس ہش 
مَرودَغ يُويَاكِينَ مَلِكَ يَهُودَا م می الشّجْن. رمه لظف وَأَعْطَاهُ مَرگڑا كرِيمًا قوق 
انار التخرین الذيق م ف ابل نکر قرت يُويَاكِينُ ياب سِجْنهء و 
عل ماد الك ههبههبؤ+ + 4 4/)), 


٤ 


© a میں‎ 


/ 


0 يوياكين 


30-75 إر 34-31:52 


۷ء + 427 


ادم 
4-1 تك 32-3:5؛ لو 
38-3 23-4:1 تك 10 


يافث 


حام 


27-1 تك 27-10:11 
28-1 لو 36-34:3 


إبراهيم 


31-1 تك 16-13:25 


33-1 تك 4-1:25 


37-1 تك 19-1:36 
سعيراي ادوم ١‏ 
42-1 تك 28-20:36 


1 


4 


آم فِیث: أَنُوشء “قِيئَانُ» مَهْلَلَئِيلُ يارد *إِدْرِيسُء مَوسَالځ لاك "وځ سَامُ 
حم يَاقَتُ. 
"بثو پَاقگ: جُومَرٌ وَمَاجُوجٌ وَمَادَايٰ راون وثرتال ماك رتراس و جوم 


اک دم روے ہے 7ڑ 4 
اشحتاز ورین ت وَتُوجَرْمَة. بَنُو يَاوَانَ: أي زيش وگیم رانیم 


کک کوش ہے وَفُوظ وَكَنْعَان. نو گوش: ب سَبَا وَحَوِبلَةُ 
بَنُورَعْمَة: شَبًا وَدَدَانَُ 7+ - 200+ 
وَمِصَرَان ات قَبَائِلٌ لود وَعَتَامَ وَلَهَابَ وَتَفْعُوحَ وفاروس وكسلوع گنر وهم 
الذيق ي ات مغ سوق ”'وَكُنْعَان أَحجَبَ صَيْدُونَ ابْنَهُ الِكْرَ ت جئا. “'وَكُنْعَانُ 
ّا و الْيَبوسینَ لامور وَاخْرْجَاشِيينَ ولوين وَالْعَرْقِيّينَ وَالسَینینَ 
“'وَالأرَْاد دين وَالصَّمَارِيينَ وَاسحَمَائِينَ 
7ہو ۔ 
بتو سام عِيلَامُ وسور وَأ َفَكْمَادُ وَلُودُ وَآرَامُ وَعُوضُ وَحُولُ وَجَائرُ وَمَاشِك. 
“اققا اق شال حا EE‏ جب وََتَيْن واد اسه قال لان نی 
آثایر اقبي ت الأرضء وَأَخُو خر و کر ا ”وََفْطان ا ا وَمَالف وَحَصَرْمَوْتَ 
ا 2 22 23 2 بے 
وَيَارَحَ '"وَهَدُورَامَ ول و یال وا E‏ حَوِيلَة وَيُوبَابَ. کل 
مَؤلاءِ بَنْويَفَطَانَ. 


فو ب 


وَسبتة رع 


ا 7 


سام أَرِفَكْمَاث قالخ عاب قال رعو سروچ كلخو قارح ”برام وَآَبْرَام 

هو إِبْرَاهِيم. 

ا زبعاق راع اتا قراو راو کات ر 
إسْمَاعِيلَ» وَقِدَارُ وَأَدْئيلُ وَمبْمَام ”'وَمِشْمَاعغٌ وَدُومَةُ وَمَمًا وَحَدَدُ وَتِيمَاءُ ''وَیظوز 


رر ا 


وحدد 


وايش وَقِدْمَةُ. مَوْلَاءِ هُمْ تو لِسمَاعیل. 
”ما نو قظور جَارِيَة ابراه كَهُمْ مْرَانُ وََثْمَانُ وَمَدان وَمِدْيَانُ وَشْبَاقُ 
7 ْنا يَْكَانَ: هَبَا وَدَدَانُ. بو مِذْيَاكَ: عِيِفَةُ وَعِفْرُ وَحَنُوكُ وَأَبِيدَاعٌ وَاْدَعَةُ کل 
بَئْو قظورة. 
7 ا راهيم | ِمْحَاق. وَابْنَا إِسْحَاقَ ھُمَا الْعِيص وَإِسْرَائِيلُ. 1 
و بثو امش :ا لِيقَارُ وَرَعُوئِيلُ وَيَعْوشُ وَيَعْلَامُ وَفورَځ. بو يقار يمان وَأومَارٌ 
وَصَفُو امو قَتَازُ وَمِنْ َب عتاریق اک طرمل 2ک روا فت وا 
٤‏ ےج وون وَصِبْعُونُ رعق ردیشون ہت 00 و ۶" 


.2 ہہ ہے 


۲ 


" 


NETO‏ چ تف 


اننا روآ وک این فق وم نو دِيشُونَ: : دان وَأَشْبَانُ وران کرٹ 
واي لان وَرَعْوَانُ وَعََانُ. ابا ددِمَانَ: عُوض وَأَرَانُ. 


''زلاز افار عکنراق يلاد آذ ل أن يعت آي ملك في يلاد إشراقيل: الع 

بْنُ بَعُورَ وَاسُمٌ مَّدِيئَتِهِ دنهابة E‏ نتم تح یت 
وَلمًا مَاتَ يُوبَابُء مَلَكَ مَكَانَهُ حُوسَامُ مِنْ أَرْض اللَيمَانیین. ٭”ولَمًا مَاتَ حُوقَامُ مَلَكَ 
مَكَانَهُ هَدَدُ بُ بَدَدَ اأَذِي مَرَمَ مِڏيَانَ في پلاد مُوآبَ» وَاسْمُ مَدِيئِهِ عَوِيتُ. ولا مَاتَ هَدَدُ 
ہت و رو رہ یج وج ہت 
اھر 77 ئل خاناة 11 کرت رما مات قنل ل اتات 
تفظيل يلك قط نت ماء ذب "0 

ره م ال أَُوم: تاع وغلر وينيث ار تا کون 

”وَقَتَاژ وَتِيِمَانُ وَعِبْضَارُ وديل وَعِيرَاهُ 


حر 


ہے رج ر 


وزوجته 


مَلَكَ مَكَانَهُ مَدَدُ وَاسُمُ مَدِيَتهِ فَاعُو 


6م 


وه ہو وان 


هُمْ بَنُو إِسْرَائِيلَ: رس و وَلاوي وَيَهُودًا وَمَمُاگر وَرَبُولُونُ ”وَدَانُ 
وَتَفْتَالي وَجَاد اشير 


ؤلاء 


وَيُوسِف وَبنْيَمِينُ 


و ہڈا ِبر واوا ا E‏ الْكَنْعَانِية. 


0ئ0 اماک الله. واب بوذا ضا فَارِضَ وَرَارَحَ مِنْ تَامَارَ رَوْجَةٍ 

0 0 5 
5 عاط + رر رو 
ابا فَارصَ: حَاصِرَ وَحَامُولُ. و زَارخ: زمري وَإِيتَانُ وَهِيمَانُ وگلگول وذارع. 
فگانوا 5. بن كَزبي: عکا ای جاب القصيبة عل بي ول ا سے نا 


دوعو 


وَگانَ عِيرُ بحر يَهُودًا 
انيه فَگانَ 


£ 8 9۔ ہے 0 و 
َأَحَدٌ مَا هُوَحَرَامٌ ابْنُ ٳيگان: عَوَریَا. بُو حَاصِرَ: یل ورام وَكلوبَاي. رس 
عَمِيئَادَات نداب سے چ ریس بني 0ئ 'وتاجش ےت سَالِمَ 7 سَا َب 


و ع 2١ہو‏ ےو 


بُوعَرَ وَبُوعَرُ أَخْجَبَ ”تی ٤‏ الراك والقاني 
أَبِيتَادَابُ رالات ناه “الراب 73 یی 5 
او * ©اوأختاهع حرو وأپیجابل لو ضري" 
1ك مانا 2۶ هُوَيَئرُ اْإِسْمَاعِيل. 

"کالب د 7 مِنْ عرو ر 


ا ےن 3 سس ہس سر 


e e 


اا و ب وعتائیل ”وَأَبیجَایل 


ام 


جَته وَأَيْضَا مِنْ يَرِيعُوت. . بَنُوهُ مِنْ عَرُوبَة هُمْ: 
ار وَشُويَابُ َأَنْدون 0 عزو ف فزوج م کلب قرات وت 1 ځور وحور 
َب أوريء وَأُوري أَنْحبَ بَصَلئیل. كم روځ حَاصر نڪ مَاكير اي جلما وَهوَ ابن 

“فقوت 515 تاب تن 23-21 تی تا 
لصن اسْتَؤْلَتْ جغز وآزام عل قرى باقر ٿر وَعَل قَنَات وَالْمَسَاڪِن الي حَوْلَهَا 60 


یتڈ۔ کل لاء ہُمْ م د نو مَاكِيرٌ أبي ۴000 سد د وَقَاةٍ کاو لزاع الث ون انراتا 


60 0 لدت لا سَجُوب: ف رض جلعاة. 


سم 


2 


1 
ملوك أدوم 


54-1 تك 43-31:36 


3 


یععوب 
2-2 تك 26-23:35 
15-2 را 5 -22؛ مت 
1 لو 34-31:3 
4-3:2 نك 1:38 -7« 
430-9 عد 20-19:26 
5-2 تك 12:46؛ عد 
21:26 
203 
نسب داود 
7-2 يش 1:7؛ 1مل 
314 
ا 
س 

« اسمه أيضًا شمة (1 
17 :13) وشمعي (2صم 3ء 
32 ؛ أأخ 7:20). 
٭ أنجب يسى 8 أولاد أصغرهم 
داود (1صم 6 ؛ 
2:17{ ولڪن مات أحدهم 
بعد قسجیل الوحي لکتاب 
صموئیل الأول. لذلك أصبح 
ترتيب داود هو السابع. 


۹ء + 429 


"نے 


فسل داود 


3-3 2صم 5-3 


{۳° * 40 


( 


ا 


ات 


بي قَوَلدث لَه شحور أَبَا تفُوع. 
1 و يزيل ڪر حَاصِرَ: رام ره ۲ 20 
ميل وجه رى اسْمُھا عَطَارف وهي 1 وقَام. بُو رام بر يَرْحمِيلٌ: مَعْضُ 
٣‏ تس اناك 9-٦‏ 29 و 0 ُرَأَةٍ 
ایور أَبِيجَايلٌ الى ولت له أَحْبَانَ وَمُولیة. با تاداب: کک ان وقاك تل يل 
َنيح ابن أَقایم: يَمْعِيء وَابْنْ في افرقات وان لان 3 يادا 
أل اع بر الات تام ناوت 2 نا تا الت وَرَارَا. مَؤْلَاءِ هُمْ بَنُو 
رْکَيیل. و يمن لفِيقَاق کر بل تائ کے کہ 
تو شِيثَانُ ِنْتَهُ فَوَآَدَتْ له م تا اوج 55ات وتاتان اعت e‏ 
جب 


وام 


7 


6 


کے 


ورياك اق ا نكال OT‏ ہنا ا وتام لحت 
38 کک ا راش أ ھا ب لعا کان ات 20 و ای 
م ا 28 22 ES‏ ما 


2و 
رب أَخي یل : میق ره ای ژیف: وین ِيقَع: مَرِسَِهُ ES‏ 


حَبرون. ”مو حَبْرُونَ: فُورَحُ بك وَرَاقَمُ وت اك أَنجْبَ راقم وَهُوَ بو يَرفْعَامب 
Ca‏ “ايا َنجَبَ ر ES‏ 
“وان لِكالِبَ جَارِيَةٌ اسْمْهًا عِیئڈ فَوَلَدَتْ له اران و کغاریت اران اجب 
جازِيرَ أبنو يَهَدَايَ: رَجَمْ وَيُونَام وَجِيمَان وََلَظ وَحِيفَةُ وَقاعَف. ”وما مَعْكَةٌ جَارِيَة 
23 الأمری ت و ےا تلع ولت ا شاعف» 0 وَشَوَاء َهُوَأَبُو 
كينا وَأبُو جبَّعا ا کالب ایشا ینف اسنا عة 


یا و 


"وَموْلَاءٍ ايسا 7 بو خُورَ بر را هُمْ شُوبَالُ مُوَسّسُ قَرْيَةِ يَعَارِيمَ 
'"وَسَلْمَا مُوَسّسُ بَيْتَ م وَحَارِيفُ موس يت جَادير. ““بَنُو شُوبَالَ مُوَسَسُ َي 
ََاریع: مزواہ آي يضف سن مَتوهوت. "© وَعَقَائِر قري َعَارِیم اليَِْيُونَ وَالْفُوتِيُونَ 
وَالشَّمَاتِيُونَ وَالْمِشْرَاعِيُونَ. وَمِنْ ہے اتر آفرظارۃ والأفتارلئوج. ”کر کنا 
مُوسّيس قَرْيّةٍ بَيْتَ م: التَطُوقَاتِيُو 00 َي يُوآبَ وَیَصْف 20 مَنْوحُوتَ 
رر 1ر NEE‏ ينباو ارت انت والشوكيونة 1 
الْقِينِيُونَ الَّدِينَ جَاءُوا مِنْ مه أي بَيْتِ رگابَ. 


مَؤْلَاِ هُمْ بو داو الَذِينَ وُلِدُوا له في حَبْرُونَ: الگ امون ا .تی 
الْمَرْرَعِيلِية الگانی دَانِيئِيلُ ابْنُ NE‏ لالت أَبْمَلُوم ان میک 
تلْمَايِ مَلِكِ جَشُونَ الرَّايِمُ ارتا ازع حقية» القايش N‏ أييظال: 0 


چی سن > کے 


: 


کی چیھ ى 

4 a. 
ےت ملا ال6 وُلِدُوا دا في حَبْرُونَه حَيْتُ ملك 7 سنن و6 دو تہ‎ 
در ےت سن بتك 27 تو زلترا لاق اناو : 4 مِنْ بد ي سَبَْ‎ 
و کٹ ا با اسیا َة‎ 78 
شَمُوعٌ وَشُوبَابُ وَنَانَانُ وَسَليْمَان 9 آخَرُونَ هُمْ: يَبْحَا ر وََلِمُوعٌ "را وَنوجه كلائًا وَتَلَائِينَ‎ 
ا وَيَافِيعٌ وليشت ايداع .0001 في َؤلاءِ و اؤ بالْإضًا ف إلى آزلایو من سن و‎ 
ا جواري. وگائٹ تامار هي أَخْثمُمٍ‎ 
7 "امن مُلَيْمَانَ کیج هو رَحْبَعَامه وَابْنّةُ اا وَابْنُهُ آسَاء وَابْنْهُ يُوَشَافَاظ. ا ادْنة و بُنْهُ يورام وَا انه ملوك‎ 

خی وا نر ف گرانا أمطهة وائنة عو ھا وائئة وکا ے2 ےتا 


ووو ت مقو مم وى تی 5 7 ا 

گا کی "نه آمُونُ» وان وا "وير تريكاة الكو ترخاتات القان اق 

الاك صِدْقِياه الراب اکا a"‏ ون و اتا 
20 بل "رلک رقا وشار رُویكمیا النسل الملى بعد 


وَمْوقَامَاعغٌ وَتَدَيِيَ ”اتا فَدَایا: وَرْبَابلُ وَشَمْعِي. إبْنَا رَرْيَابلَ: مَشْلَامُ ياء وَقَلَومِیَةُ الأسر 
هي أَخْتْهمَا. ”وكانَ لِرَربَابل أَيْضَا 5 بني آخَرِينَ: حَشُويَة وَأُوهَلُ 20 وحن 5 
E‏ لفقا ع توه کسی تا گا کک تام گت 5 

م سح ل کر ہے واس تمع تی 7 
کنیا 6 0 : شمعیا وبنوه وَحَطوشُ وَيَكآَلُ وَيَارِيحٌ وَنِعَرِيًا وَشَاقَاظ. نِعَرِيًا 3: 0 
0 قا وَعَْرِيقَام. و كر تا 7: هُودَايَاهو وَأَلْيَاشِيتُ کی 30 7 


ر ۽ 


سل يهو ارش وَعَاصر گي وور وَُوبَال. ”وتال َب رَآيهوَرآا أََْبَ | عشائریھوذاالأخری 
ت وَيككَدُ أ أَخْومَايَ و هَدَ. هذه ي عقا ر لعي کت طہَ: 


صخ 


يريل وشا َنبا واه اي اسما مَصَدَلْقُون؛ رق ترقت كدو ها 3 
مُوَسْس 00 0 تی را وَمُوَسّيس بَيْتَ مَ. 
ہەروؤ 6 


مور م مُوَسّسُ تَفُوعَ گان لَه رَوْجَكَانِ: حَلاه وَتَعْرَهُ َوََدَتْ له تَرۂ: أَخُرَامَ وَحَاقَر 
وَتِيمَان واخشتاري. لاء يَنُوتَعرَة. ا 'زئرض الدي أت 
عَانُوتَ وَهَصُوبِيبَة وَعَشَائِرَ أَحَرْحِيلَ : ب هارم 
67 ئک ور اتوہ و کنا 12 عبان" لِأَنَهَا ٹالٹ: "وئه ڙن" وع اا 


يَعْبَارُ الله وَكَالَ: "بَاركي» وَوَمُمْ حُدودي. لِتَكُنْ يدك مي وَاحْمَطْنٍ مِنَ الشَّّ قلا 
يُشْقِيني." فَأَعْطَاهُ الله طَلَبَهُ 

وگوبُ أَخُو شُوحَة ول تجیر: ویر هو ابو اون کر ُو أب بیت رَااوقلیع 
“ وة نة مُوَسّسَ مَدِيئَةٍ تاحَاش. ٥ص٣‏ وت عُتْنيأ راا اننا غتفيل؛ 55 
6 اور وج ای TE ITE‏ 
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قد س كُذَلِكَ ت لأَتّهُمْ كانُوا صَنَاعًَا. 


ور ڈیو ني پا ےی ا کا ان يل ال رال رف وريقة 
وَتِيرِيًا 7 ار َر وَمَرَدُ وَعَافِرُ وََالُونُ وَرَوْجَةُ 9 7 ل مزع وساي 
وبع الذي اغب آفتۂ شتَموع. وم یو E‏ 0097 
گا رَوْجَةَ يَهُودِيّة 8 الذي آ ےت جَدُونَ وَحَابرَ الذي َب سُوگو و و يَقوتِئِيلَ 


میں و خی 


الَذِي أَنْجْبَ رَانوح. کے ہي > رت الکن E‏ بت 
کے سح لا ےوہ امون 


کو متا 


وَرِنَة و ا يَشْعِي: رُوحَیْتٌ ےت 
1 2 


َو شِيلَة بن يَهدَا: یز اي أَنجْبَ لیگ وَل َه الي أَنْحَبَ مَرِیقَةً وَعَمَائِرَ حُمَالٍ 
الئان الّدِينَ في بَيْيٍ أشْبيع 0 وَيُوقِيم) وَأَهْلُ گزیبًاء رواش وَسَارَاف وَهُمْ مم الین حَكَمُوا 
مُوآبَ. َهَذِه حبار مَؤْجَوده في جلا 113 فيو "5 9 
وَجَدَارَةَ نت وتاب اك 
“تلو شنُو: تموفيل وټاميڻ وريب ناخ تال نت سلو و 
أب مسا تا لحن تا و الج حر 9 
ور رُأَنجَبَ مُني. 
وکا ت لقني 16 اين و6 يات آنا ! ہے سے ھت 

غقايزف كما كر مار و اق رسي 0 وَحَصَر شُوعَالَ» ”وَبلَهَة وَعَاصَمَ 
وواد ”ٴوََثُوئِیل وَحْرْمَةً وَصِفْلٌَ 'وَبَيْتَ مَرْكُبُوتَ وَحَصَرَ سُوسيم وَبَیْتَ بی 7 
هَذِهِ هي مُدْتْهُمْ إلى عَهُد الْمَِكِ دَاود “وکا کان لد 5 قُرَى: : عيطم وَعَیْنْ وَرِمُون ونوش 
وَعَاشَانُ. کن إل كل الی ا هذه الو کی إلى كذ كوو كنا كن 
و "اق مشريات» وليك يوقا بن مضب 7 وياهو اب : وشیا بن ٍ 
جو ٹر يتاي ود وَيَعْقُوبَاه وَيَشُوحَايَاه وَعَسَایَاء وَعَدِيِيلُ وَدِ 3 
”وزيا بن شِفعي بن الو بن بَدَايَا بن شري بن شغيا ل مَؤلای 5 سام 
غلا گائوا رُوَسَاءَ في عَمَائِرِمْ. وگثرٽ عَاتَِاتُهُمْ 0 0 يَبْحَقُونَ عَنْ 0 

انو حَقى وَصَلُوا ِل مَدْخَلٍ جَدُورَ شَرْقَ الوادير 7 َوَجَدُوا مَرْعَى حَصِيبًا وَجَيدَ 

وکات e‏ وَاسِعَةٌ الْأَطْرَافٍِ وَعَادِئَة وَفي اق وَكانَ ٹل > 0 قد سَكُنُوا فِيهًا في قَدِيم 
ارعان" 50 ام حَرَقِیا ملك يَهُودَاء جاءَ هَؤُلاءِ الواردَة E‏ أغلاة إل کو 
E‏ ا الَذِينَ كَانُوا هُنَاكَء وَهَدَمُوا خِيَّامَهُمْ وَأبَادُوهُمْ تماما فلا یُوجَدُ مَعُونٌ 
إل دا اليَوم. كُمَّ سگئوا مَكَانَهُمْ حَيْتُ يُوجَدُ مَرْعَ لِمَاشِيَتِهِم. وَتَمَبَ 500 رَجُلٍ مِنْ 
بي مُمعُونَ رف مَلَظيًا وَنِعْرِيا َراي وَعُزّيلُ بو دشي واوا جبَلَ سَعِينَ ”وَقتلُوا 
کا العمالقة لیخ کلرا کا زارا عل کی ا اة واشكلوا ار وف اة لل هذا اليَوْم. 
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ئو وبي بسر إِسْرَائِیل. كان هُوَ الي لكل عَاكَرَ رَ جَارِيَة أي كَفَقَدَ حَقَہُ اوس 
الان البکرء ؛ وَأَعطیَ هَدَا اق لاب وف بن سراف كلق لا يذ اش وٹ " 

كاليكرء وَمََ ان يَهُودًا گان الْقَائِدَ عل إِخْوَيهہ وَجَاء الْمَلِكُ مِنْ غ قَبيليِد ڪن حو 9 
کان لِيُوسِف. 

لن هَؤُلَاءِ هُمْ بَُو ورا ويي و 6 وت جو مت 
ريل لج رت وش رب یج رت 09870+ 
وَمِيكَا أَنْحْبَ رآ رايا َب بَعْلَ؛ “وغل جب بير الذي أَسَر كفلث فَلَاسَر 
ور وَبَثِيرَةٌ هُو ریش ا و 'وَعَؤْلَاءِ هُمْ اريه ِعَشَائِرِهِمْ حَسَبَ مَا وَرَدَ في 3 
اعاب ل ار و وتا بن عر ا وَسَكنُوا في مِنْطَفَةٍ 
عَرُوعِيرَ حَق إلى روَد مَعُونَ. "وَامْتَدَّتُْ 0 شَرْقا ِل حَافَةٍ الصّحْرَاءِ التي تَصِلُ 
إلى تهر الْقْرَاتِء ِأنَّ مَاشِيكَهُمْ كرت نی رض جِلْعَاد. "' وف َي ساو حَارَیُوا الْمَاجرِيينَ 
وَهَرَمُوهُمْ وَاحْتَلُوا ب في كل الْمِنْطَقَةٍ ة التي کر رق چلْعَاد 

''وَسَكَنَ مَو جَاد وار ني رودت في ار بَامَاكَ حَق إلى سَلْكَة. وان یُوقِيل هُوَ جاد 
الرَئِيسُء وَيَعْدَهُ شَاقَامُ ثُمٌ يَْنَايُ وَمَافاظ في بَامَانَ. "وار ربمم عَائِلَاتِهِمْ 7 هُمْ: میخائیل | 0 ویار 
وَمَعْلَامُ وَشَبَعٌ وَيُورَايْ وَيَعْكَانُ وَزِيعٌ م عابز “'مَولاء كلهم بَنُوأبِحَايلَ بن حُوري بن يَارُوحَ 5 
تن جِلْعَاد بن میکائیل ِن يَشِكَايَ بن دو بن بور وان رئيش عَائَِهمْ هُوَ اي بن 
َيل ي جُوني. “وڪي مو جَاد في جلما في بَامَانَ وَْرَاهَه وَفي کل مراي سارو 
إل سی "كل هذا ولاءِ كُيِبُوا في ڄل الْأَنْمَابِء في ايام يُوَامَ مَلِكِ يَهُودًا وَفي ایام يَرْيعَام 
ملك إِسْرَائیل, 

"لوقاو ریئو خا و للا گئی کر یو 46 ھرع التعال لگراو | فاص 
الْقَادِرِينَ عَلَ اسْتِعْمَالٍ الرس وَالسّيْف وَالْقَوين مدن 0 0 وَمُسْتَعِدينَ 0 
لِلْحَرْبٍ. قاروا الْهَاجِرِيينَ وَقبَائِلَ يَظُورٌَ تافيش ونوداب 'وَانْصَرُوا عَلَيْهمْ. لاه 
صَرَخوا إلى الله في الَرْبٍ وَاتَكَلُوا عليه َاسْتَجَابَ لَه 5 0 ارين وکل مَنْ 
مَعَهُمْ. '"وَنَهَبُوامَاشِيَتَهُمْ: 50000 جََلِ 05 مِنَ العَنَم 3 جا مويه بين آلف 
اس 100000 . سقط گییڑونَ مِنهُمْ قن اَن ا خرب كانت گت قِيادة الله. وَسَكنُوا ہے 
في يلاد الهاج ريي إلى وَفْتِ ار بَابِلَ. 7 

وان بو ضف قَبيلَة دی گییریق. فَسَكَنُوا في أَرْضٍ sS‏ نصف قبيلة منسی 
سيير وَمَبَلِ حَرْمُونَ. ””وَمَوْلَاء هُمْ رُوْسَاء عَائَِاتِهمُ: عَافِرُ وََشِْي وليل وَعَرْرِيلُ وير 
وَهُودُویّا وَيَحْدِئِيلُ. کانُوا ارپین بَوَاسِلَ وَرِجَالا لَهُمْ شْهْرَة وَرُوَمَاءَ عَائِلَاتِهم. 57 نھ 


کنگرُوا لله وا رخائ اہرآ اليب الین ن ذلك الأوضء أن طلقم للا 1 
مِنْ أَمَايِهہ ا ر الله عليه فول ملك شور آي كذلك فلاس أربي رَأُوبِينَ وي 
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جَاد وَنِضَمٌ قَبِيلَةِ مَتَنَى وَآَحَدهُمْ إلى حَلَحَ وَخَابُور وَهَارَا وَنَهْرِ جُورَانء وَهُمْ هْنَاكَ إلى 
هَذًَا اليوع. 


ئو لاوي: جَرْشُونُ وَقَهَاتُ وَمَرَارِي. تو قَهَاتَ: عَمْرَامُ ويضْهَارُ وَعبْرُونُ وَعريلُ. 
و 5 عَمْرَامَ: هَارُونُ وَمُوسَى مریم و نُو هَارُونَ: تَادَابُ بيهو وَِعَادَار کمن 
ا جت فِينْحَاسَء وَفِينْحَاسٍُ أت اپيش أ بي بی کے 
غُرّيَء 'رَعْرّي َنْب زرحا وَرَيَْيَا أَفْجَبَ رك وَمَرَايُوتُ أَنْجَبَ أَمَريَء رام يا أَنْجْبَ 


ع 
ہے 0 و 


اخ ب ا لت 2 صَادِقَ» ضاق کی أَخِبمَعْصَ وا ر ي 
56 2 يَوحَانَانَ ا انت ات عَوَرَیَاء وُو الي کان > حَبرَا في یت الله يي 


تاه سُلَيْمَانُ في القَّدیں. وريا اقب َمرْيه وَآمَرْ جا أخت ا ا َب 
صَاوقء وَصَادِقُ أَنجْتَ مَلُومَ ”ول َب لفيا جلي أب ريه “رڪرزت اغب 
سراي متنا حت یت ا عد عور تنآ اال فق قزرا ھٹیس 


انف عل بد ETE‏ 
6۔۸ 23 4 موود 8۔۶ 
نو لاوي: جَرْشُونُ وَقَهَاتُ 5 با جَرْشُونَ اسْمْهُمَا تبي وَقْمَي. بثو 


قَهَاتَ: ا وَيصْهَارُ وَحَبْرُونُ ريل“ بتا مراري: ضس وَمُوشِي. وَهَدْہِ ذو هي عائلاتُ 
اللاوِیّینَ نَ حَسَبَ آبَاتِهمْ: جرد e‏ اب يكت وت ع مه 
تومه أب راخ وا اب عو رر أب زار وََارَحٌ أَفجبَ َتْراي. مو 


23 7 


0 قَهَاتُ ات عَمِيتَادَابَ» وَعَمِبنَادَابُ ات فوع رفو ات اسيل نے 


جب اَلقائف وَأَلْقائۂ اب أبیاتاف وَأَبَسَافُ ات سن نیز اًب ّت 


5 
9 


وَكحَتُْ ا دريل وَأورِيلُ أ عْرَّي ينفكا أت كاد تھا القاكله E‏ 


تيو ,تن دع 


- 
اق ا 


وَأَخيمُوتٍُ وخ ا لقان ا ب صوقايء رو ٍ 
7 لحن اممو يات اعت تب يَرُوحَامَء وَيَرُوحَامُ 
ا a‏ یل: لكر ُوفیل: والقان أب نو رار قرا َب عل 
ا بی رب + سی رنتي لفت ی ب ع 
cee‏ 
ون E‏ £ ِلَيْهِمْ دَاوْدُ قِيادَة الْغِنَاهِ في بَيِْ الله بَعْدَمَا اسْتمّرٌ 
ا “ل نت وي اليا أن مش کید نی 1 
ES‏ ونوا يُوَدُونَ وَاجِبَهُمْ ينِطاع. "مولا هم الذي قاو 
داو عه ِن بي قَهَاتَه هيان الْعَيی ابن بُوئیل بن صَمُوثِیل “بن ألما 
بْنِ يَرُوحَامَ بْنِ إِيلِيئِيلٌ بن توح Ey‏ 
E Es‏ بن يضصْهَارَ بن 


Ey 


2 


E 


چچ ہے چھ چ 
قَهَاتَ بن لاری فى زترامل کات 21ا حتاف الذي سک العكاء عن كيدها ات 
کی مہ یہ بن محال بن بعتا تس بن تاي بن رَارَحَ بي عَدَايَا “بن 
ن ی زا نی ني وک TET‏ 4 مُسَاعِدُ هيان الگان الذي 
يتف لِلْغِنَاءِ عن شِمَالِكِ یا مِنْ دَْلٍ مَرَارِي بْنِ لاري. رَه ابن قدي بن عَبدِي بن 
مَلُوحَ م بن حَشَبْيا بن أَمَضْيًا بن جیا “: 097 بن حلي بْنِ مُوثِي 
بن ار بي لاري. 
7 7 0و اينات اْأَخْرَى في حَيْمَِبَيْتِ الله. 

هَارُونُ وَتَسْلَہ تاوا يُقَدّمُونَ الْقَرَابِينَ عَلَ مَتَصَة الُْربَان الذي حرف وع مَتصَة الور 

مَعَ گل الْعَمَلٍ الْمَظْلُوبٍ فی المَفُدِي الدَاخكَ لِيُكَفَّرُوا عَنْ ي ِسْرَائِيلَ حَسَبَ کل ما أَمَرَ 
به مُوسَى عبد د الله. 

'هَوْلَاءِ بو هَارُونَ: ارون اقب ب اعارا وَلِعَارَاُأَْجَبَ نات وَفِينْحَاسُ أَنْحْبَ 
اع ایو أَنجْبَ بي وبي أَنجْبَ عَريَِ ری و عله وت 
مرَابُوته ومَرَايُوُ أَفبَ امي وميا حب أجیظوبہ ”وَأ جِیظوب حت ضاوقء وصَادِقُ 

“وڊ هي التاطق اي سكن فيها بني خازرق: سے ا یرت 
وَل '"وَأَعْطُوْهُمْ حَبْرُونَ في أَرْضٍ يَهُودًا مَعَ مَرَاعِهَا حَوَْها. “أَمّا ا ول وَالْقُرَى الي 

حول ات يف تَعْطَوْها لِكَالِبَ بْنِ يَقُنَة '٭فَهَذْہ هي الْمُْدُنُ 1 أَعْطَوْهًا يني هَارُونَ 
مَرَاعِيهًا: حَبْرُونُ مَدِيئَةُ الْمَلْجَلْ وَلِبْنَهُ وَیَثبرُ ر "وَحِبلِینْ وَدَبِيرُ ”وَعَامَانُ ويه 
وَبَيْتْ م يمين هَذِهِ الْمُدُّقُ وَمَرَاعِيهًا: جِبُعُونُ 9 وَعَلْسّتُ وَحَتَانُوتُ. 

نَث گل الْندنِ ای اتک لِعَشِيرَةٍ بي قَهَاتَ E‏ كان باقي بي قَهَاتَ» فَگانَ 


ووه 


تَصِيبِهِمْ 10 مُدُنِ مِنْ نِضْف قَبيلَة مَنَسَى. 

ا تصیب ي جَرُْونَ عََبِ عَقائرم 3 مَدِيئَةٌ من قَبَائِلٍ يَاكرَ وأَشِيرَ 
تفاي زی نف قبيلَة مَتَسّى الذي في بَامَانَ. 6 گان تيب تی تزاری حت 
e‏ 2 مَدِينَةَ مِنْ قَبَائٍ وبين وَجَادَ وَرَبُولُونَ 7ص بو إِسْرَائِيلَ اللاوينَ 
كذ الم ومراعيها. #والنذن الى وخ ل2 وَنَمْمُونَ وَبنْيَِينَ ا 


“*وَيَعْضُ عاثر بی قَهَاتَء کان ا مُدُنَا مِنْ قَبِيلَة أَفْرَايمَ. "'فَأْعْطَوْهُمْ هَذِهٍ 
او وے ےے۔ ا 2 َو 5 7 َ‫ ب 09 عرس د 
الْمَدنٌ وَمَرَاعِيَهَا في جَبَلٍ أَفْرَايمَ: شَكِيمَ مَدِ پل ملكا الْقَاِل وَجَازر وَيَقَمَعَامَ وَبَيْتَ 
و و > 69 رھ 8 ف 70ر فيه :۰ و ا 
حورون يلون وَجَگ چٹ رمون. ومن ضف قیبلة ی أغلى يلو إِسْرَائِيلَ لباقي بي 
كت عاق ويلقاء وکا ئ کا "رخفلا َي جَرْشُونَ الْمدُنَ الكَالِيَ مِنْ نِصفِ قَبِيلَةٍ 


81-6 يش 42-1:21 


435 + {o 


ل 


يساكر 
7 تك 13:46؛ عد 
24-6 


سه وتلاثون أَلْمًا 

سَيْعَةٌ وَكَمَانِينَ ألما 

7 تك 21:46؛ عد 
6 أأح 2-1:8 
٭ رج مذكرة تك 21:46. 


فتن عشرین ألما ورب 


7 تك 24:46؛ عد 
49-48:26 


مى 
7 عد 29:26 


افرایم 


٣٤٤ 6 


- 4 


898020 کی ہے ف ف ضر رس اض 2 € کی رق سر تیر کے رظ سے 
منسى: جُولان 2 يَاشَانَ رو وَمَرَاعِيَهُمًا. مِنْ قبيلة ماكر قاوش ودبيرة 


وَرَامُوتَ 0 وَمَرَاعِيَهًا. “وَمِنْ قَبِيلَةٍ اا و ”رت وكرت 

رايا “تويز قبیلة كفكالي: تاو في الجليل تكثوق وكرام وعراعيها. ”طا 
بازیت من ارت آي کي مرارې؛ هذه الہ رامقا ين يياه 7 یق يقْتَعَامَ 
وَقَرْتَة وَرِمُونُو وَتَابُورَ * "وَصِنْ ن قي و أي في شرق الأَرْدُنَ عِنْدَ د أرِيًا: بَاصِرَ في الصَّحْرَاءِء 
وَيَهْصَةٌ "وَقَدِيِمُوتَ وَمِيفَعَة "وَمِنْ قَبِيلَةٍ جَاد: رَامُوتَ في جِلْعَاك وَححَنَايمَ 'وَعَشْبُونَ 
0 


ہے ہے را توك وراش رخ بے قن 4 2 لہ نكم میم ہے4 
بأو ناك لوال لخم وَفوَة وَيَاشُوبَ وَممَرُون. نو تولاع: عَرّي وَرَقَايَا وَبریل 


097" 8ھ" اء عایلاوئ۔ وني ايام 5او گان َد اناري 
من سل ولاع» 2 عَسَبَ بج الاب 22600 از غزى تن کرت نَا کال 
وَعوبديا ويو وَيَشِيًا وكا ال5 كلهم رو و خت حَسَبَ یچ اساب عَائْلَاتِهِم گا فيو 


0 ين الود ْنَع الحزب ؟ فِسَاء كُثيرّات» گرا رت 
او سے ات الانتاب لِعَشَائِرِ 0 > گن جُملَةُ عَدد الْمُحَارِبِينَ مِنْهُمْ 87000. 
6و هم و کل يَعِيل 7ہو 
َو ينْيَمِينَ 3: بَالَعُ وَبَاكُرُ وَيَدْيَعِيلُ.* 'بَنُو بَالَمَ 5: أَصْبُونُ وَعُرّي وَغُڙيلُ وَيَريِمُوتُ 
ہو وَهُمْ م رقا عَائِلاتِهمْ. اکت جل الب ك0 عَدَدُ الْمُحَارِبِينَ مِنْهُمْ 22034. 
نُوبًا 00 رَمِيرة ود يُوعَاشُ وَالِيعَرَرُوَلْيُوعِينا يتاي وَعْمْرِي وَيَرِيمُوتُ وَأبِيا وَعَنَانُوتُ 0 
5 وباگ a‏ سی نو ہت ا 
00 بان بو بَلِهَانَ: يعيش وَبِنْيَمِينُ وَإِهُودُ وََنْعَتَةُ وََيْتَانُ وَتَرْشِيشُ وأ قاع 
لا دیع وگانُوا رقّسَاءَ في عائِلاتهم. وگن فيهم م 17200 م 0 
ا ابن حوشيم: ا 
او تَفْتَالي: سے ےئ 2 ہُمْ سل بِلَمَة 
ور ار 2 ر ٥ے‏ 
020 کر وقاكيز ا وچ وروج مَاكِيرٌ مرا اه 
0 مَعْكَةٌ وهي 5 50 وَشُفَّيمَ. 0 ابه الكّافي صَلْفْحَادُ وان اة 7 
کٹ تنگ ماکز ال ا 6 وَشَرش. إبْتا شَرَشٌَ: اولامٌ وَرَاقَمْ. وت 
7 ان هَؤْلَاءِ بَُو جِْعَاد ُن مَاكِير بن ا مَتَتٌی. "وه 7 اكه وات اهود 
سی ر 19ت 
وَأبِيعَرَرَ وتحلة. رے نت أَخِيَانُ ب2 ولي َأنِيعَامٌ. 
"ينو اراب: اون ليب فوا و ا شا 
ألِعَادَاه وَألِعَادَا َنْب خع. "وف أنْهْبَ جب رابا وَرَابَادُ أَخجَبَ شُوقَالع. وگن ارام ابْتَانِ 
اران مُا عَز وَألعَادُ کھت ي فَفَكَلْهُمَا بَعْطْ بَعْضُ الرّجَالِ مِنْ أَهْلٍ جَتَّ. 
قب أَكْرَايمُ أبَاهُمَا عَلَيْهِما عَلَيْهمَا وَمَنَا ويلّا وَجَاء آقار ذه ام ولا اكه َ تا حيلف 


2۸ 


عي ھا خی 


«> 


1 2 


3 @ 44 


E 


ولت ابه قَسَسَا ريع لأ د 


بيت ورون السّفْقَ لن وی شِيرة. ورف کت أَْرَايم. ہے َجْبَ رسف 
5 ون تلح و E A AS‏ احف كتير 
وَعَُو جب لمكت و اب و رن ات 2 
وَهَذِهِ هي الْأرْضُ الي امْتلَكَهَا م َو فراع 0 : بیت بک إيل وكراهاء وتغران 
مِنَ الشّرْقِِ وَجَارَرُ وَقْرَاهَا مِنَ العَرْب وَشَكيم وَقرَا E‏ َيه وَقْرَاهَا. ”ومن تَاحِيّةٍ 
ي مَتَسَىء بَيْثُ شَانَ وَقْرَاهَاه وَتَعْنَكُ وَقْرَاهَ وَتجِدُو 7 0 578 في هذه من 
بو يو بي إِسْرَائِيلٌ. 
7 وزِ لی یکا وشوا ريشي وََرِيعَةُ 7 سَارخ۔ "بنا بر ترِيعَة: حَابر وَمَلَكِيلُ 
لذ ي هو ابو رزوت ارز اجب جب يَفْلِيظ وَشُومِيِرَ وَخُوتامَ أنه کات 5 بَنُويَعْلِيظ: 


قَاسَكَ وَنْهَالُ وشوه ا يو يفْليظ. ور تب : زُهجَة وت ام 7ھ 
خُوقامَ أَخِيه: : صَوفَحٌ غ تا قش وَعَامَال. © و 0 3 "0 وَشُوعَالُ وَببري 


779۶ء ق عو مت 


ع 2 9و 
ویمرہ وَبَاصر خود و َه وة وَيأران وبَئِيرَة * ل ا ورا لو عَلّا: 


ہوا ار “ونث ارايم شير هي الي بث 


2 3 تا 0ا کہ کا+٭ ويا ع کم 72 :2 2 
اوخ وَحَنِيئِيلُ ورد د ET‏ وگانُوا ر َسَاءَ عائِلاتهم؛ ومن غ أَفْضَلٍ الوّجَالِ 


وَخحَاربِينَ 00 ٦‏ بَارِزِينَ وکن عَدَدُ جُنودهم الْمُدَرَيينَ ل الاب المد ورين ف 
سِجِلَّ الْأَنْمَابِ 26000. 


بنييي: کُر بال » الگاني أُشْبِلُء القّالِك وت اون ره 
ا ازجا يهود يوع وَتُعْمَانُ وَأَخُو وخ "برا وَشَفُوفَانُ وَحُورَامُ. 
۰ الذِینَ كانوا ر َاءَ عاتم کون فی جنع ثم ڑا أن بلقلا إلى متاحة: 
اعمان وَأَخِيا جيرا لبي أَجَْرَهُمْ أن يَنْتَقِلُو. تج أَخجْبَ را وَأَخِيحُود. ولق مَحْرَايمُ 
رَوْجَتَيَهِ حُوشِيمَ م زا نه للحت يديت بد سک ِن رَوْجَتَهِ خوش وَهُمْ: يُوبَابُ وَظِبي 
وكا وه وَمَلگام "یفوص وََبْيا وَعِرْمَهُ وگائوا روْمَاءَ عَالاتِ. "گا كان قذ أَخْجَبَ من 
حوشِيم: 5 0 ا ول 6 58 "0۶١٦‏ 
"وَبَرِعَةوََمَوكنا رَئِيسَا یسین عبات ىف ونه نطو کان جت "اللو رتا 
أَخِيُو وَشَاشَّقُ وَيَرِيِمُوتُ "وین وَعَرَادُ وَعَاوِرُ © وَمیخائیل زا وشم جیوت ار یق 
کو رتسام وَحَرْق وَحَابِرُ *"'وَيِشْمَرَايُ وَيَرَليَهُ وَيُوبَابُ. ”ئو شَنْعِي: يَاقِيمُ وَرِكْرِي 
وَرْبَّدِي " وَالِيعِيَاي وَصِلْتَايُ وَإِبلِيئِيلُ ''وَعَدَایا وَيرَايَا وَشِهْرَة. 3 نو قَامَق ق: شمان وَعَابِرُ 
َإِیلیٹیل ”رَعَبْدُونُ وَکرِي وَحَاتَانُ وت 00 نويا 25 ےپ و 
يَرُوحَاءَ: شِمْكَرَايُّ وَفَحَرْيا وَعَکَلَیا '”وَيَعْرَشْيًا وَإِبل يليا وَرَكرِي. 
ENE‏ 0 وی ف ست الالتاب کا کا 


ے جو جو 


/ 


0 
2 


اشير 
31-7 تك 17:46؛ عد 
46-44:26 


EE 


شاول 

2-8 تك 21:46؛ عد 
6+ 3 6:7 
٭ رج مذكرة تك 21:46. 
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إشبعل ومریبعل: رج هامش 
3 40-9. 


9 عز 70:2؛ نح 73:7؛ 
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34-9 نح 22-3:11 
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لق وسَبْعَ مك وَين 


٣٤ 8 


2 2 هع 2ت 


کوت في المذیں. ”واس ويل جر تح ا َوه مَحْگهُ ” واب 
لكر عَبُْو وَبَعْدَهُ صو وَقَيْسُ وَبَعْل و َادَابُ ''وَجَدور وَأَخِيُو وَرَاكِرُ ”وَمِفْلُوثُ 
قَمَاة مب بی 
ي + یس وكيس َنْجَتَ شاو وَماؤل أَنجَبَ o e‏ 
تل 00 زرتاقان اب مرل ورل اجب و فا رن ولك 
کا وَآحَارُ حار ا دَهُ ا على وَعَزْمُوتَ رَزمري. زمري 
جب مرگ ''وترضا أت رف وا اق ا وا اب اما ہے 
ےت وت کا و 5 0 َزرِیقامُ ويڪو وَإِسْمَاعِيلُ وسر e:‏ 
وَعُويَدْيا وَحَانَانُ. . ملاع يلو آضيل. ر عاق اجو اکر الام الگانی رف 
الكَالِثُ أَلِيمَلَظ. "کان ب ئو ولا E‏ بَارِعِينَ في ري السُهُم وَلَهُمْ بَنُونَ 
وَأَحْفَادٌ گٹیرو ن بوا 150 ,كل عؤلاء من ب یت 
9 وم جيل اماب گل ني نايل في کتاب ماود إِسرائیل. وَأَيرَ حب يووا 
لی بَابلَ لاني نهم انوا اللة. وگن أَوَلُ من نأ رَجکُوا مِنَ ع الكْر 21 2 رضي 
وَبلّادِهِمْ, هُمَ بَعْضُ بي إِسْرَائِيلَ والأخبار واللاويين وَخُدَّامٍ بَيْتِ الله. لكمََنَ في 
الذي مِنْ بي يَهُودًا وَبنيمِينَ وَأََْيمَ لىی ”غوتايٰ بْنُ عَمَيهُودَ بن عْمْرِي بن 
ِمْرِي بن بَانیە مِنْ ذَسْلٍ فَارِصَ بْنِ يَهُودًا. "ومن نَسْلِ شِيلَة: عَسَايَا البِكْرْ وَبَنُوهُ. "من 
سل رَامَحَ يعُويل. ون عَدَدُ ني هوا 690. "ومن بي بنْيينَ: سَُو بن مَشْلَامَ بن 
هُودُويًا بْنِ هَسْئُوأة َيِا بُ يَرُوحَام وَآَبْلَة بن غُرّي ہي مِكْرِي» إوَمَشَْامُ بن شَمَطَيًا 
ول لو نيه 357 ع ون ین الديق جلت اناب 056 
اء في عَائْلَاتهِمْ. 
ار ا اک اانا صادق 


کک أحبظرب رئيس یت الله. E‏ ۰ بن يَروحَامَ بن د فَمْحُورَ بُن مَلَکيا 


امن غلم 8 ت 5 13 OE‏ 6م 
وَمَعْسَايٌ عدن ل بن زير بْنِ مَشْلَامَ بْنِ مَشْلِيمِيتَ بْنِ مر وَكانَ عَدَدْ الاحبَّارٍ 


سر جھ سے مھ 


ا 0 يق التجال الأهذار الین عن خدمة تيت الله 


اور للاوتيت: شعي بْنُ حَشُوبَ بن ا 0 حَشَبْيَا مِن بني مَرَارِي. 
او 09 2 0 3 6و کت بن "ساس 


بن 21 بن يَدُونُونَ؛ 008 بن 9 بن آل ا ہے في فی 300 


17 7 عق قین و2 18 
وَالْبوَبْونَ .7 وَعَقُوبْ وَطلْمُونُ وَأَخِيمَان وَِخُوَهُمْ لو هُوَ رَئِيِسُهُمْ. “ولل 
3 الحاض هَوْلَاء الْبََابُونَ من بي اوي هُمُ الْذِينَ یَقِفُونَ عَل باب الْمَلِكِ شَرْقًا. 


EEE. 


م بْنْ قوري بن أبيامَاق : بن قُورَحَ» وَٰخوَنهُ من عَائِلَة الفوتحتية: کارا مولن 
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ف جو ھک چ 
9 و 


عن الِْيَام يِدْمَةٍ وَحِرَامَة EET‏ 
جرَامَة مَدْخَلِ بَيْتِ اللهِ. ”ون فِينْحَاسُ بُ أَلعَارَار رَئيسًا عَلَيْهمْ مِنْ قَبْلُ؛ وَكانَ الله 
مَعَهُ. وگن رَکریّا د تی تک شا زاب تب لله تيان عَنۂ السفتارین بابي 12ت 
مَکَثوبِینَ في جلاتِ نساب ب عَائِلَاتِهِمْ في قَرَاهُمْ. وَعَيَهُمْ او وَصَمُوئِيلُ في وَطَائفِهم. 
واوا هُمْ وَبَنُوهُمْ لن عن جرا ازاب تيت ان أي الْبَيْتِ الي حل مَكانّ 


1" ۰ھ ذف الجْهَاتِ ال4: في القَرّْق اقرب ٤‏ 9 0“ 


2 


ق و 


إِخْوَنْهُمْ اأ بق اله رق لِيُسَاعِدُوهُمْ EN TE‏ 
الْبََابِينَ ال4؛ وَهُمْ لَاوِيُونَء فَكانُوا مَسُْولِينَ عَن الْغْرَفٍ ص في بَيْتِ الله. '“وگانوا 
يَقَضُونَ د ال حول بيت ال يراس وَف الصبج بر يَفتَحُونَةُ 
E‏ مَسْعُولًا عن الاييّة الي تُنْتعْمَل في الِدْمَةٍ م قكانوا تعدو تھا عند 
إِخْرَاجِهَا وَعِنْدَ ِرْجَاعِها. '" وځرو اوا مَسْثولِنَ عن الأَميعَة وَل أَدَوَاتِ الْمَقدِسس» وَعَن 
الدَفِيقٍ وار وَاللََان والأظیاب. "ما مزج زیت الأظیاب: كات يفوم به بَعْضُ الأخبار. 
”وان هَُْاكَ وَاحِدٌ اوي هُوَ ميا ڪر هَلُومَ الْقُورَيء وكانث وَیلیئثۂ عَمَلَ اير 
لِْقَرَابِينِ ”وَبَعْض آتارب الْبَوَابِينَء مِنْ بي قَمَاتَ کاوا يَقُومُونَ پإغدادِ از المد 
الي 0-0 : را eS‏ الین ثرا زا عبات ن اللارتية: 
کر مرج ٹف e‏ ول فرش عل أي عمل اح لام كثوا 
يَقُومُونَ بعملیہ لیا وَتَهَارَا. “کل هو هُمْ رُوَمَاء عَائَْاتِ اللا ويء مَكْتُوبُونَ في سل 
ایخ زنر منرت الس 
”وم يَعُوئِيلُ جِبْعُونَ وَسَكَنَ فِيهاه وَاسْمُ رَوْجَتِهِ مَعْگۂُ “وَابْهُ البگُر حَبْدُونُ 
وَبَعْدَهُ ورون بعل ناداب ”دروأو وزرا فوئ *"مشْلُوت أَفجبَ مَنْام 
رَه َه شا سَكثوا ف الد تع اق تاریخ 
و اع سء وك مات وال أَنْجَبَ أت بوكاقاق وتلكيقرة و ات 
بعل * رون الت مَرِيبَعَلَ " وَمرِيتعَل و ینا 07 وون ن وَمَالِكُ 
وَتَارِعٌ وحار ازا َنجَبَ 0 تغل لين علق وَعَرْمُوتَ وَِمْرِي. زمري نب 
را رعا ا و لفن و أت اة و ما اجب اصيل: 
“وان لِآصِيلَ 6 بَينَ مَذہ ھت عَرْرِيقَامُ وَبُحْرُو وَإِسْمَاعِيلُ وَشَعَرْيَا وَعُوبَدُیا 
ككاقان 18 کر یل 


مِتَنَيْنِ وَاذْنَا عَشَرَ 


هسب شاول 

39:9 اآصم 4 
1 1اخ 58 2:10 
٭ اسمه أيضًا إيشبوشت 

2صہ 8:2. 
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7 ہک نمو 
10 وَحَارَبَ الْفلِسْطِيُوَ ي إِسْرَائِيلَء انرم رجَال اِشرائیل أَمَامَهُم. َة 
سح 1 یہ گروق تفم كفل ف َل جوع وار دیشر شاول وألا 


210 آصم 4 2:31) 
3 8 39:9 


یع 
A‏ 


داود ملك 


3-1 2 صم 3-1:5 


داود يستولي عل 
القدس 
9-41 2صم 10-5 


أبطال داود 
10:11 41س 829 -39 
اة 


44 ٠ 0 


( 


يُونَانَانَ وَأَبِيتَادَابَ وَمَلْكِيِمُوعَ اا2 قازل ات اب عل كازل: صاب زُمَاةٌ 
السام وَجَرَحوه. "ان 7 لال سلاجه: "اَل سَيْقَكَ وَاظْعَقُ به 5 ياق مَؤلاءِ 
التََحجِسُونَ ويروا بي." فَرَقَضَ حَامِلُ بلاج آ3 حاف چڈا۔ 07 قاو کت وَوَقَعَ 
٢ھ‏ 0“ حَامِلُ اا شَاوُلٌ مَاتَ وك هو صا عَل سَيْفهِ وماك بات 
اول وَأَولا ال3 وَل عَائَِْ ما ا ہے ہے نے 
0-7 أن شَاوْلَ وَأَوْلَادَهُ مَاثواء کرگوا نایم وَهَرَبُوا. فَجَاءَ الْفِلِسْطِيُونَ و 

"وف اليم الكَالي» جَاءَ الْفِلِسْطِيُونَ لِيَسلْبُوا اقل فَوَجَدُوا سَاوْلَ 57 جيل 
جلبُوع. قاروا عن ما عليه وأَحَدُوا رَأَمَة ولاح وروا في كل دهم لِيعْلِئُوا ابر 
لَِصْنَامِهمْ وَين القَعْب. "' وَوَصَعُوا سِلَاحَهُ في مَعْبَدِ لَه وَسَمَرُوا رَأَمَة فی مَعبَدِ دَاجُونَ. 

و وَسَعَ كل مب یَاپیش لعا بل مَا عَله الْفْلسُطیُونَ بقاول» فده 1 
لاء نم وََحَدُوا جت شاو وأو دو وَأحْصَرُوَهَا إل يَابيسَ. م دَقَنُوا عِظَامَهُمْ حت سے 
وة في يَاپیش؛ وَصَامُوا 7 اي مات مَازلُ لِأَهُ حَانَ الله لله ولم ْمَل بحلاو وَأَيْضَا 
لا هب إلى مرا التي تَتعَامَل مَعَ الجن والتكقايعاء “يدلا ين أن تنكهيد الله لكف 
ماه اللك وَأغظى الَمَثْلَكَا لِدَاودَ بن يتى. 


11 وع کل بتي إِسْرَائِيلَ لل داو في حَبْرُونَ وقالوا له" 3 حن أَقَاِيْكَ مِنْ يك 
وَدَمِكَ. وني الْمَاضِيء لا کان اول ملك كُنْت أَنْتَ تَقُودُ إِسْرَاقِيلَ في ارب 
وَالْمَوْلَ للهك قال لكَ: 'أنت تزغ مَعْبي بي إِسْرَائِيلَ وَتَحُونُ قَائِدَا لَهُمْ" 
ےہ ِسْرَائيلَ إلى الْمَِكِ في حَبْرُونَه فَعَيِلَ د دَاوُدُ مَعَهُمْ عَهْدًا مام الله. 
وَمَسَحُوا دا مَلِكا عل بَيْتِ إِسْرَائِيل» گتا وَعَدَ الله واِظة صَمُوثیل. 
'وَيَحَفَ کاود ول بتي إِسْرَائِيلَ عل الْقُدْس وگن اسْمُهًا في ذَلِكَ الوَفْتِ بس وا 
كاي الین : تاج کت اود اسول على حصن 
ت الْمَعرُوفٍ ان بييكة دار ار ل واج مقف لساك 
0 بك قاد الیش" سا بت کے DS‏ تا و انط 
37 قيكة N O‏ عوك ون اة إل الور ۱ 
80-0 وگن اود يَزِيدُ عَقَمَةً امول الَقَیِير مَعَةُ 
هَولاءِ رُوْسَاء ابال داو وك الذي مَائڈوۂ في که هُمْ وک بي إِسْرَائِيلَ لِيَمْلِكَ عل 
کل الْبِلادء وَدَلِكَ كما وَعَدَ ا للك ''مَوْلاء هُمْ أَبطال دَاوَْ 5ه بام بن حَکُمونِ قاد بال 


ال3 وَهْوَ الذي حَارَبَ 300 وَفَتلَهُمْ بره في مَعْرَكةِ واجتھ ٭'وََغتۂ أَيعَازَار ْنُ دُودُو 


چی سن > کے 


Ey 


2 


ےہ پچ ار 


00 كان مع او لا تمع سيو الذي في كسمي‎ FINENESS 
هم لِلْحَرْبِء في حَقْلٍ مَلوہ سَعِيراه فَهَرَبَ ا یش أَمَامَ الْفِلِسْطِيَينَ. “ما هو تَصَمَد في وَسَطٍِ‎ 

م SOY‏ ک2ا الله کا شطيتًا. 

ودا مَرَّةِ راع 3 مِنَ ال30 قَائِدًا لل دا 0 وَهُوَ في الصَّخْرَِ في مَغَارَةِ عَذْلَامَ. كلاق 
ا سير كاي" > ون ذَلِكَ الْوَفْتِ کان دَاوْدُ نی اليضنء 7 
وَالْخَامِيَةُ الْعَسْكَرِيّةُ للْفِلِسْطِيينَ کت ا د جدًا وَقَالَ: "مَنْ تَسُقینی 
مء مِنْ د رتك کم ني جل عند ا َه الْمَِيكة 15 هَولاء الْأَبَطالُ ا1 نکر 5-5 
لْفِلِسْطِيّينَ وَآَحَدُوا مَاءَ مِنَ یق اللي نة عِنْدَ بَوَابة بيت ۳م ملو وَأَحْصَرُوهُ إل داو 
قَرَقّص أَنْ يَشْرَيَهُ بَل سَكَبَهُ يان لله رَقال: 7 تع ال له أَنْ أَفْعَلَ دَلِكَ! هَذَا كأَنّهُ دم 
البَجَالٍ الَذِينَ اروا بأَنْقْسِهمْء فَهَلْ يَصِخ فل أن أقريه» إن غاظراعاف الور 
لي" ولم يشْرَبُْ.هَذَا ما فَعَلَهُ هوا و الأتطال انھ 

00 ای 7 يُوآبَ گان قَائِدَ ال30. وَهْوَ حَارَبَ 300 وَقَتَلَهُمْ برجب 07 گلا 

0600076 کک ئل SEE‏ د إل 7 ل 35 

یت مم تابا تاداع الَحَاربُ الل الي من قبِىبل ےد 00 


ہی ا ھی 


تی ہے لها رسس کول إل رة حَفْرَةٍ 
IR‏ وَهْوَأَيْضًا الي اتل رَجُلا مِصْرِيًا گان ظول مِْرَيْنِ وَكَلَائِينَ ) 


وان في يَدِ الْيِضرِيٌ ر 17 يلار ج قََا رَلُيُويَادَاعٌ بعضًا 
وطق الدُمْح مِنْ يده قله به 4 ہے ريده 


ص 
1ب لئ 5 


2" ال3. ”وان مَرگڑ أغلّ مِنَ ال30 إلا أنه لَمْ يَصِلْ إلى مَرْتَبَةِ ال3 الْأَوَّلينَ لاني 
لل 0 ٍ 5 کال َبْطَالَّا: عَسَائِيلُ َو واب اتن : بن دودو مِنْ يک سم 
'وَقَمُوثُ الْمَرُورِيُ وَحَالَضُ القَلْونٍ “رَعِيرا بْنُ عقي القوي يعر الْعتَانُويٌ 
ينگا ا لوي وَعِيلايٰ اوي را التلوقاق وَكَالِدُ بْنْ بَعْنَةَ التظوقاقيٌ 
واي بن رِیبَاي مِنْ جبعَة الي ليمي وَبتايا الْمَرْعَتوخٌ ”امب رصید تجاح 
وَأَبِيئْلُ الْعَرَبَاْ ارڈ الْمَحْرُوِيُ وَأَلِيحَبَا بَا المَعْلَبُوويٌ قو هَاشِمَ اون وَيُوتَانَانُ 
ب شَاجَاي الْهَرَارِيُ ايام بن مَاکارَالَرَاریٔ َال ْ غ أورَوَحَائَر الْمَكِيرَا وَأَخيَا 
فلو و َحَضْرو الْكرْمَقُ وَتَعْرَايُ بْنْ أَزْبَاق *وَيُوئِيلُ أو انا نَ وَمَْحَارَ بن هَجري 
0 الْعَمُويٍ وَْرَايُ الْمَئِيرُوقٌ حال سلاج يُوآبَ ابْي صَرَويَةً " 'ُوَعِیرا يري 
رب الْيثري '“وأوريًا اق اتاد ب ٭رَعَدیتا بن شیر الرَوبيقٌ عل را 
(ظ 10 7 E‏ “وَحَاتان ابْنْ مَعْكَة وَیْوقَافاظ الین ”وَغْرِیا ا 2 کر 3 ا 
وَيَعُوئِيلُ ابْنَا حُوقَامَ الْعَرُوعِيرِيٌ ” بتكي بوتي وَيُوحَا أَخُوه المَاصِي “وَإِيلِيئِيلُ مِنْ 
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أبطال في خدمة داود 


انی 


٤٤٤ * 2 


1 أخبار .تہج 


7 
n 


ا ات و 47 رت پر 
حَحُوِيمَ» وَيَرِيبَايُ وَيُوشُويًا ابْنَا َكَعَم ور يثْمَةُ اموي ''وَإيلِیٹِیلُ وَحْبَيْدُ وَيَعْسِيلُ مِنْ صَوبَة. 


12 وه لاء هم ادق اْشَمُوا لل دَاوْدَ دي صقل لما کان تيا من اول ي قيس 
وَهُمْ مِنَ الْأَبْطَالٍ الَّذِينَ سَاعَدُوا دَاود في اللي مَعَ أََهُمْ أكَاربُ غَاؤلَ مِنْ 
ية نْيَمِينَ وَجَاءُوا وَمَعَهُه َعم ملحت »واوا يَرْمُونَ ا لجار وَالسَّهَامَ بالْقَوْسء سَوَاءٌ يليد 
الین أو الكّمَالِ رَئِيسْهُمْ أَخِيعَرَرُ بن سَمَاعَةَ المي أو يوش وَيَرُوثِيلُ وَفَالظ ابا 
00 وَبَرَاحَةُ وَيَاهُو الْعَتَانُوكُ موَيَشْمَعْيَا اللا ث الأنظالٍ ال30 بَلْ رَئِيسُهُمُ 
ویر ميا وَيحْزِيلُ وَيُوحَانَانُ وَيُورَابَادُ الْجدِيرِيٌ ”وَٳِلْعُورَايٰ وََرِیدوٹ وَبَعلِيَا وَكَمَرَْا و 
2 وألمَائةً وَمَهِيّا وَعَْرِيلُ وَيُوعَرَرُ وَيَشْبْعَامُ الْفُويحِيُونَه "وَيُوعِيلَةُ وَرَبَدْيَا ْنا 
يَرُوحَامَ مِنْ جَدُورَ 
ولا گان دَاوُهُ في الحضْنٍ في الصَّحْرَاءِء إنْصَمَ إِلَيْهِ بَعْضُ الْمُحَارِِينَ الْبَوَايِلٍ عن بي 
جاک واوا رِجَالَا مُدَرَبينَ عل ا يَسْتَعْلُونَ ون اش وا وَوُجْوهْهُمْ کُوْجُوہ الوب 
وَكَالْغِرْلَانِ 7 الل في الشرعة و تو عَارَنُ الگاني عُوبَدْيَاه الكَالِثُ اليب 
یم وك لكاي ا 0 عَتَايء السَّابعٌ إِيلِيئِيل “'القَامِنْ يُوْحَانَانُ 
اہ الاسر رمي اکحاوی عَقَرَ ای هرلا ا دو ن گائوا قَادَةَ ایی 
أَصَعَرْهُمْ عَلَ 100 وَأَكْرْمْْ عل 1000. وحم الِيقَ ۰۶۹ ۶ی ۶۰۶۰ 
أ وهو مَمْتلء ل إلى ضمًَافه» iT‏ أَهْلٍ الْأَودِيّة نی الشَرّق لحري 
سی ع نت ِلی او في الحِضْنِء 7اتَحَرَجَ لاسْيقبالهمْ وا 
لم 'إِنْ كنم نكم للْحَيْرلِمسَاعِدُونء فَمَرْعَبًا َم من کل قَلي. وَإِنْ گن قَصْدْكُمْ 
مت E‏ ري٤‏ من کل سوي قن 3 آہائتا سَیری هذا و وَيُعَاقِبَكُمْ." 
ای 3 اللو غعقعاقای یس 303 ققال: "تن لك جا دافا كن معت ها ان 
ِنگی! وَتقمَقٌ لَكَ ايى لك وَلِمْسَاعِدِيكَه لأ الله هْوَ تارك" فَقَيلَهُمْ اود رَجَعَلَهْمْ اة 


000 ےک كان أذ يَذْهَبَ مَعَالِْلِسْطِيينَ (فحارت كَاول: 07 الا وذ 

کہ ہی حْكَاءَ الْفِلسْطيية رَقَضُوا أنْ يُسَاعِدَهُمْ اود لِإِنْهُمْ تشَاوَرُوا مع 

ا ا و سید ا مھ یں مت لا هم الین اضما إل داو 
مِنْ بني مَنَسو :تا قب إل م ا اذ ويد هيل عي قب رذن رَابَادُ وَأليهُو 
وو انارت ےو تو تا مال الغا كن تي سس“ 
بَوَاسِلَ وَقَادة نی الْجَيْشٍ. ترق ل و ان ور کا تار کل مامتا جد ظط 2 
كال جيك ا 


ایس > ہے 


عو ود 


من 


1 أخيا 
رق جو ہے چا YY‏ 
SEE NaN‏ زود ا ك مال 
٠‏ كما قال الله م 0 كيل رن وَالوّمْحَ. ”من بي شَمْعُونَ: 7100 0 ك لاف تما وة 


ع 

سَيْعَةٌ لاف وَمَِةٌ 
مُدَرّبٍ عَلَ الْقِتَالِ. نین بَني لاري: 4600 ينه 0 مع يُويَادَاعَ رئییں عَائِلَةِ أ و 
.2 صَاوق وو شا وَحْحَاربٌ بَطلٌُء وَمَعَهُ 22 قَائِدَا مِنْ عَایليه۔ ”من بني 7 
کی :قارب شََاوُلٌ 000 لن فيكم أَقَاربٍ ساو گانُوا لل ذَلِكَ اوقت مُوَالِينَ لِعَائِليه۔ لات آلاني 
"من بي را 20800 صن ن الْمحَارِييَ اسل الْسَفْھُود لَهُمْ في ۶ ومن عِخْْوك الا مان یک 
نِضْف قَبيلَة مَنَسَى: 18000 تَمٌ اخْتِيَارُهُمْ بالاسم لیو وَيُقِيمُوا رت وو تق ماني عَكَرَ لما 
يساك وق أي ل + باه وتلق تایب أن يشت ر ہے 00 متا 
ل نوع لحت ؛وَجَاءُوا لاوا دَاؤدَ د بل إخلاص. ا 1000 الف 
قَائْدٍ َه 0 يلون الْأَمْرَاسَ وَالرمَاحَ. ”وَمِن َي دَانَ: 28600 مُسْتَعِدُونَ سَبْعَةُ وكلاثون ألما 
لب “وَمِنْ بي أشير: 0 می الْمُحَاربين الْمُدَرَِينَ المُسْتَعِدّينَ لِلقتَال. 'وَمز ا 
شرت الْأَرْدُنٌ: 0 مِنْ بني ا كاك ضف کپ در كو بجر 5 یک وَعِشْروق ائ 

أَسْلِحَة الُرب. 


و ذل ءِ رِجَالُ حَرْبٍ مُدَرَبُونَ عل الْقِكَالِ جَاءُوا ِل حزوق اون کٹا تدارا 
داو ملک عل كل بني ! سُرَائِیل. گما گان سَائِرُببي 2 گا میق يا ليجعلا او 


كك "كاف د ذا E eS‏ تكد كا ار نوہ كنا کت 
وا واقاموا رھ نے وَدشربو فم قن می 
شراب ا سا شَارَگث في ذَلِكَ الْقَبَائْلُ الْقَرِيبَُء سح خی ينو ساد ر وَدَبُوأُونَ وَتَفْنَا تَفتالي كَانُوا 


أو + پر عل امیر وَالجْمَالٍ وَالَبغَالِ ابقر وَبطَعَامٍ مِنْ دَقِيقٍ وَأَفْرَاصٍ تين وَعَنَاقِيدٍ 


ربيب وَبكَمْرٍ وَرَيْتِ وَبَقَر وَعَتَم رن لان ب بني إِسْرَائِيلَ كَانُوا فَرْحَانِينَ. 


3 1 وََشَاوَرَ دود مَم كل صُبّاطِهِ مِنْ اد لوي وَقَادَۃِ یکاتِ۔ ”فم قال لكل جمَاعَةٍ 1 صددوق العھد 
بي إِسْرَائِيل: "إن اسْتَحْسَلْكمْ وگائٹ هَذِه مَشِيئةَ المَوْلى إِلَهِنه رل إلى بيه 14-1:13 2مم ٠-1:6‏ 

اک جبِيعًاه في كل اء لاد ِسْرَائِيل» وَأيْضًا إلى حبار وَاللَاِيينَ الذي مَعَهُمْ في 
مدوم وَكْرَاهُمه لِيَجَِْعُوا َي گی درج صُندُوق لو یت 
َوَافَقَت گی الجْمَاعَةٍ عل ذلك لان كل الشَّعْبٍ اسْتَحْسَنَ 


سے برو ر 


E‏ تاتيل من تهر شيش في يضر إل مدعل تا يروا 
صَنْدُوقَ عَهْدٍ الله مِنْ قَريَة يَعَارِيمَ. ٴوَذَهَبَ دَاودُ وَمَعَه ل بي ِسْرَاقِیل إلى بَْلَة اي في 
و رت ےت عَرْشه 
۱ نے ئِكَة الْمْقَرَبِينَ الصلدوق الي يُظْلَقُ عَلَيْه الإسم. 0 نار الصّنْدُوقَ 07 ٭ أي يُطلق عليه اسم المولى 

9 القدیر 2 صم 2:6 
قن ين قار پيتَادَابَ NE N E‏ جي 
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2 ط2 کی یھ ني 


وك 2ے 5 


إِسْرَائِيلٌ يَرْفُضُونَ بكل فوتھم مام الله وَيُعَنُونَ عل مُوسیقی تى الْأَعْوَادٍ وَالرَبَابِ وَالدُقُوفٍ 
والگافُوس وَالْأَبْوَاقِ. 

"ْنَم N‏ لل بَبْدَرٍ كيدُونَ» عَثَرَتِ FE‏ هنة اكتييك اشترق 
'ققیت الا کا گا و لأنة قد ولا إلى ارق نات کات أمام اللہ 
"كاتا 3 3 0 رب عر ٤‏ مات کے ا اہ 0 0 إل دا ليذم 
اہ ا الوق : عِنْدَهُ في مَدِيَةٍ دَاؤدٌ َل ات الج 2 
الصُنْدُوقٌ عِنْدَ عَائِلَة غَيَيْدَ شید أذوغ في دا 3 افير وَيَارَكَ الله عَائِلَة عَبَيْدَ غيزة اذو کت 


14 اسل حر لاف ضور رتا إل داو وک آزر وتتائيق ورن ليثثوا ا 
قَضْرًاء 1 ا أن الله به ملكا عل بي تا مُلْكَهُ عَظِيمًا مِنْ 


عي سے 


أجل كنبو رکد دا رات في الفذير» واب جتن ونتات. “وذو هي أَسْمَاء الوق 


وُلِدُوا له في الْقُذیں: : شَمُوعٌ وَشُوبَابُ ناتان وَمْلِيْمَانُ "وَيَبْحَا وُوَأَلِيشُوعٌ وا 00 
تاف 00 2 اليش ود َبَعَليَادَاغٌ وَلِيقَلظ. 
يع لفون أن دا شیع ملكا عل إشرائيل» ضرا هنحلا عن عَنْهُ كَلَمّا 
5 اع 0 
سج دو حرج ج لاسْتِقبَالِھم. 7نا الفلتطيوة اموا وروي رَقَايمَ. قَاسْتَشَارَ داود 
لله وقاله "قل اعت انام به الفِلِسْطِيينَ؟ وَل نْضرْني عَلَيْهم؟' فَقَالَ لَهُ الله 
تألضرك عَلَيْهع' ''تقَم داو وَرجَالةُ إلى بَعْلَ فَرَاصِيمَ وَعَرَمَهُمْ هُتَاكَ وَقَال: "الله جف 
أعْتال ييي گتا يَنْعَلُ سيل الميَاء'" لِدَلِكَ دُعِيَ ذَلِكَ الْمَكانْ 'بَعْلَ قَرَاصِيم.' ودرك 
الََلَتطَرخ آله هتاك َأمَرَدَاو و بالتّار. 
#اوفية نات ۶۶ خرف تر راک ا ا َو اللةء فَقَالَ 
لَهُ الله ل ا تذقت لهم باقر تل ل در حَوْلَهُمْ وا هْجُمْ عَلَيْهمْ مِنْ جمَة أَفْجَار الب ٠‏ 
"وتنا تع ضزت خطوت تتح ن م أفجار ملسي قم ل اين أن له 
قَذ َرَج أَمَامَكَ لِيَضْرِبَ جي جَْشَ الفِلِسْطِينَ" ٠‏ فل کاو كنا N‏ وَعومُوا ل 
ليطي مِنْ حون ل جاور وَدَاعَ صِيتُ ڌاو في گل ايلاد وَجَعَلَ الله کل الْأَم 


7 


و 


6 قا ۴ عير اللاويينء لان الله سیف أ 
ص بعر رد 5 مر" اعد م7 ے ۔ 8و4 وو 
2 ه وَيحْدِموهِ دا ما" ”ومح دَاوُ كلّ َي ِسْرَائِيلَ في الْقُدْيسء لك یَنْقُلُوا الشُنْدوق إلى 


س > ہے 


* 


15 ی دَاؤڈ فو ديرا نی مَدیتة اود وَأَعَد اتا دوق عَهْدِ الل و ونتصب ت 


4 


2۴ 


مگانه الَّدِي أَعَدَه له “وَاسْتَذْع داد ني هَارُونَ وَاللَاوِيينَ. ين يني قوّات: أوريل لوئيس 
أَقَّاِبَةُ 120. من مراری: عَسَایا الرَئِيسَ َأَقَاِبَہ 0. 'مِنْ بني جَرْشُونَ: يُوتِيلَ 


ائيس س وَأَقَارِيَةُ 130. ° 7 بي ایسَاتات با اليش 200 "من فى کرت 
ا اقش اريه 10.80 ن بني عُرّيلَ: عَییتَادَابَ الرئيس E‏ 
تی ا ابق وب ئن الأول کت تا 
- 71 ارتا 8 :"نم رو 6 
رالد ریق 7 تع اکر د رت 7 إلى الْمَكانٍ الَّذِي أَعْتَذْثُ 
له ”في الْمَرَِ الْمَاضِيّة عَاقَبَنَا الْمَوْل للها لاڪ ان الاين لَمْ تَحُونُوا مَوْجُو 2 
شيلو کن آع تا الله عَنْ عَنْ كَيْفِيّةِ تَقْلِه تفلي" “طهر الأَحْبَار واللاويون َنْنْمَهُمْ 05 
مقر ق غاد التؤل اق "رتيل اللْاوِيُوتَه بالْعِصِيَ عل أَكَْافِهِْ كُمَا أَمَرَمُوتّی حَسَّبَ 
3۶" 
تر 22 َمَاء اللارِبنَ ن يُعَيُوا ِن بين إِخْوَتهمْ مُعَنينَ يَرفعُونَ صَوْتَهُمْ حَلِيا 
مر وَيَعْرِفُونَ عَلَ آلاتِ الْغِنَاءِ مِنْ أَعْوَادٍ وَرَبَّابٍ وَنَاقُویں. 7 مَعَيّنَ اللاويُونَ حِيمَانَ 
3 و ہی و بيو اا رکا ا کے ا وق 7 ای۰٠8‏ تی .کم 18د 
يُوثِيلٌ» وَمِنْ اوت سرت وَمِنْ بي مَرَارِي إِحْوَتِهمْ إِبكَانَ بْنَ قُوشِيًا. ”' وَمَعَهُمْ 


إخوتهم لين مِنَ الرْثبَة الكَايِية: ر 2200ه) وَقَمِیرامُوٹ وَيحِيبِيلٌ وَعْوْ وَأَلِيآبَ وَيَنَايَا 
نت و ام رتا ريد أ يل بل البَوابِيق. 

و مت هُمْ: هِيمَانُ واف يان وَيَعْزُونَ الالاتِ الاب کر تا 1غقیل 
وَشَمرَامُوتُ وَعئي وَألِيآبُ وَمَعَسْیا وباي يزو ى دو وت 1 


وَمََنْيَا وعْبَيُْ ُو َيل وَكَرَْيه وََِْهُونَ الريَابَ. “ركان گتنیا رئیش اللَاوِيَينَ َا 
الْغْنَاءِ کات هذه مسد مَسْتُولِيّتَهء لا نه كن خيدرا ف في 87 ان کیا وَألْقَائةٌ حَارِسَيْنٍ 
د یی گان E‏ َبَنيًا وبوشافاط وتیل وعماسای وزكر و انا رٹ 
27 يلفخرن اق ألم 0 سی د ادوم 0 ا حَارِسَینِ دوق 
”فَتَمَبَ اود ہے بني إِسْرَائِيلَ واه لوف لِيُحْصِرُوا صُنْدُوقَ عَهْدِ الله ن دار 
رت “ساعد الله الاين الذي موا صُنڈوق عَهد اله كدر عُجُولٍ 
EES ET‏ للّاويّينَ اين يلوت الصْدْدُوقَ وَالْمَعَنُونَ وگٹٹیا ل 
اس جببًا مِنْ 00 وان دَاوْدُ ا اما رِداءً مِن کٿان: اميه 0 بني إِسْرَائِيلَ 
ار عه الله و اهناف وصَوْتِ اهبر البو لاوس وَعَزفِ الراب وَالْأَعْوَاد. 
ا دَخَلَ صوق هد اللہ مَدِيتَةٌ دَاوْدَ نَظَلَرَتْ ييكال با بل شَاوْلَ مِنَ الشاك 2-7 
الْمَلِكَ داو يَرْفْصُ وَيَلْعَبُ» فَاحْتَقَرَتْهُ في قَلَيِهَا. 


445 * 65 


1 أخباد م يوم *٭ وم 
الصندوة 77 ثم م اذلو صَُنْدُوقَ الْعَیْي وََقَامُوه في وَسَطِ E‏ داود. 00 1 
4 16 : ا کھت تَقْدِيمِ الْقَرَابين وص e‏ 

الصَحْبَةِ جارك الشّعْبٌ اسم الله ٭وَوَزٌعٌ عل کل وَاجد مِنْهُمْ مِنْ رِجَالٍ وَفْسَاو رَغیف خُبْر 
وَكَأْسَ خر وَفُرْصَ رَبیب. 

وَعَيّنَ دَاوْدُ بَعْضَ الاو لِيَكُونُوا حدما أَمَامَ الصّنْدُوقِ ليُعَطمُوا نکر وَذْسَبَخُوا 
امول الإلة: ساف الْقَائِتَ و وكيا مُسَاعِدَه فم ييل وَفَمیرَامُوٹٌ بي 3 رمف تيا لآب 
تايا وَعُبَيْدَ أَدُومَ وَيَعِيلَ. فَكَانُوا يَعْزِفُونَ عل الْأغوَادٍ وَالرَيَابِه وگن آَمَافٔ يَعْزِفُ عَل 
التاُوي» 'وَيَتَاَاوَيَحْزِيلُ اران یَلْفْحَان بالْأَبْوَاقٍ دَائتاء أَمَامَ صْنْدُوقٍ عَهْدٍ الله. ”رفي ذَلِكَ 
0" دمن ساق وَِْكيه ن مُسَبّحُوا الله ولا هدا النّشِيدِ: 


نشيد مد 0 ان اذ غوا ياسيي أخينوا تع الام عن غتال سبجو وکوا 
22-6 مز 15-1:105 ون 4 5 و فاو روا باشيه اوش رخ قوب الد ا 5 الله 
55 ل الله ومک لی َه دَائِا۔ *أْذْكُرُوا عَجَائِيَُ الي صَتَعَهَا 5 ا ا ران 


الي عق بھا. ”يا َسْلَ إِسْرَائِيلَ عَبیم يا َنی e‏ اخْتَارَشۂ. هو الم 


کا 2ا 16 13 الْأَرْضِ اکا 5 | سے عَهْدَهُ إلى اا وإ 1000 جيل د وے و کا 


جج کا جب 
2 7 
E‏ 


کو سی 


اي" ِي عَِلَهُ َع باهي وَاْيَِينَ الي أَفْسَمَهَ لِإِسْحَاقَ. 9 
هدا يي إِسرائیل دوم إل الأب "وقال: لك غي أ گنان تصيبًا گنل" 


2 
2ے 


في دَلِكَ الْوَْتِ کاوا تمرًا قييلاء قلِلِينَ جدًا وَغُرَباء في الأَرض. ي ن ام 
ال 7 ته ومن مَنْلَگو إلى أَخر: یں ین لم وطخ لِد أن يُؤِْيَه بَل مِن أَجْلِهمْ وي ا 
بل قرول ار الزية اخْتَزنْهُمْ ولا تُؤْدُوا أَنْبيّاق." 
33-6 مز 13-1:96 عي لله 7 اض يشرو بتصره یَومَا بعد یوم. ار بين الْأَمَمِ عَنْ جال 
وین گل الشُوبٍ عن أَحْمَاِهِ المجيتة. ”لن ا وَيَسْتَحِقٌ اَن ذُسَبّحَهُ مَھُوبٌ هْوَ 
TENT‏ کل آل الأَی هي صتا ET‏ اَي صَتَعَ الوا ا 
وا چلال في عَحْصَرِء الْقُوَةُ وَالْمَرَحٌ في مَسْكنه. 
مرا لو يا كل كوب الأرض: قَدّمُوا لله الفلال والفرة قمر دل الال الذي 
ليق بِاسْمِهِ. هَانُوا فَرْمَانًا وَكَكَالًَا أمامة. .۰ الله تیر افو غ 00 
حَطْرَيِهِ یا كل الَْرْضٍ! بت الْكَوْنُ ولا يَتََعْرَح. “عفر السَّمَاوَاتُ سے لرش٠‏ ولوا 
26 تی لمم "امول قَذ مَلَكَد' لیف الْجَخُز ول مَا بِتَاخِلِك يهل القْلُ رل ما فيد 
ام الول لاله ي ل 


العا گے 


0 57 5 5 7 
وَثْرَنّمْ أَمْجَار الْعَابَة نه اتی لِيْحَاحِمَ الا 
6 مز 1:106؛ 1:107؛ 34 مرو وين ۳ >> 25 7 وتر ر ۱ 
1:136 ادوا ۵0۷ یی بی فووا له: "أَنْقِدْ ْنَا الهم يا َلصَتا. 1 
6 36 مز 48-47:106 :011 َه کو سج ا لق اعد 6اس ہے ت > ı436‏ 
36:16 1كور 16:14 اجمَعنًا من الم وَأَنْقَدْنَا لی حمد اسمك القدوس وَنْفتَخْرَ بتسبيحك. كنا رك د الیل 


0 € 
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2 


f‏ جو مويه كف جو مو 1 أخبار 
5 إسْرَائِيل مِنَ الْأَرَلِ وَل الأب" ققال كل الشَّعْب: "فيك" جھراالاۃ 1 

"227 اد اتاف هتاك مام صد صُنْدُوقِ عه لت فوا پِاكهذْمَةِ دا 7 
حَسَب الْمَرسوم لکل يم تر او كا بي وم َفزقتۂ من 68 دموا مَعهُم. 2 


FR 


وان عُبَيْدُ أَدُومَ بْنُ 178 وَحُوسَةُ وَين 7 
"قر قازة ماوق اکر رای الكنهان ا کی ال ق کان الا ال 
في جِبْعُونَ» “لِيُقَدّمُوا قراب . عل مَتَصَّةِ الْقُرَْانِ دَائِمَه کل 2 وَمَسَاو حَسَبَ گل 
ما هُوَ وارد في شَرِیعَة الله ي الي َم بها بي إِسْرَائِيلَ. '"وَمَعَهُمْ هِيمَانَ وَيَدُوئُونَ َ وَالْآَخَرِينَ 
الذية 25 اشنا ثم ايارم وڈکرٹ أَسْمَاوهُمْ من قب لے 2 ضتذرا اله لان رخقۂ دوم إل الج 
سم ٺ مَسْقُولِيَة هِيمَانَ وَیدُولونَ هي أنْ یَلْفُخُوا نی لاق وَيَعْزِقُوا ع لاقو وَبَاقِ 
الألات لاء النقكين: وكات بثو ورن ابع ٣ت‏ اضرق الفح كل واج ل تار 


وَرَجَع داود ارك دَّ عَائْلَّكَةُ. 
/ 1 رمَا اق َاَُ في قَضْرِوء قال لِتَانَانَ التِي: "آنظز! تا سان في تَضرِمِن | وعد الله لداود 
تہ الزن تق تارق کو اللو ن حا فال كاقان 3او “لفقل كل 0 


كا كلف لآق الله معت" 
e‏ 4 لَانَانَ: "اِذْمَبْ وَقُلْ لِعَبْدِي دَاود: "قال الله: "أ 
ا طن ف ټی مل يزم اي غج ههه تی 
ل إِلَ هدا اَم بَلِ انْتقَلْتُ مِنْ مَگان الى آخَرَفي مَسْحَنِ هُوَ حَيْمَةا 
َحَيقَا بث م کل بي ہے ہہت نين ع أَمَرثهُم أن 
َرْعَوْا شَعِْي ٳِسرَائِيلء أن يني اين عقب ارز ئل یق 5515 "قال الل 
الْقَدِيرُ "أا اَذَك مِنَ اير وَمِنْ وَرَاء العم کون ر يسا عل شي بي إِسْرَائِيلٌ. 
رکٹ مَعَكَ حَيُْمَا يرٽ رلك 1 RE‏ اك : یر كشيزة 
کم اط قذي تی ِسْرَائِيلَ مگاتاہ َأَخْرِمْة قَيَسْكُنُ في رضي 
لا َرَج وَلا يَعُودُ د الأشرًا ر يَضْطَهدُوتَهُ گنا فَعَلُوا ِ مِنْ قبل 810 الْمُّضَاۃ الَذِينَ 
نتم عل کی وَسأَضِعْ لك کل اتاك ون أخيرك أَنّ الله سَيَجْعَل تَسْلَكَ مُلوگا. 
ات تهت حَيائكَ وَدَمَبْتَ دلات يم حَلِيفَة لَكَ مِنْ ا وَاجِذا مِنْ غ الاوك 7ئع 18:7 
تبت مُلْكه. هو الَدِي يبي لی ي a EE,‏ با و 
يَكُونُ ابْني. وَلَا أَنْرِعٌ ري عَنْهُ گنا تَرَعَتهَا ع a TE‏ 


عل ي ومتلكي ل لبي ِل الْأَبَدِ يَحُونُ عَرْشْهُ تاپا" تَأَبلمَ تانَانُ دَاوْدَ كل ' 
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انتصارات داود 
13-8 2صم 14-1:8 


8 يش 9-6:11 
الف 


كَمَانِيةَ عَکَرَأَلقَ 


٤٤٤+ 8 


عَائِكي حَق اَزْصَلمَي إلى هتاہ ”ولم يڪن هَدَا کافیا في تظرك يا الله وڏت عَبْدَكَ 
شل يشو ل زتان شري نز ِلُ كأي اعم الاس أَيّهَا الول الول *'وَمَادًا ول 


وذ أكْرَمْتَني کل هَذَا الو كرا ع؟ أَنْتَ تَعْرِفُ عَبْدَكَ TS‏ نت 


الْعطِيمَ مِنْ أَجْلٍ عَبْدِكَ وَحَسَبَ مَشِيئَيِكَه وَأعْلَنْتَ وَعْدَكَ الْعَظِيمَ. "يا ر ا 
كما ینتا بآایتا لا له إلا الله N‏ 
في الْأَرْضِء حَرَحَ الله لِيَفْدِيَهَا لقصير مَعْبَهُ؟ أَنْتَ اشْتَهَرْت بِالْعَجَائِبٍ الْعَظِيمَةٍ 
اي صَتفتها لب وظرذت امنا ين امام َك الذي مدي ِن م ييف “انق لک 
شك تی إِسْرَائِيلَ» شَعْبَكَ اا ِل الاو وان يا ر صرت إل لآق يا وَت: 

يت إل الأب رتك أن عَبْدِكَ وَتَسْلِہ. إفْعَلْ گما فلت وَكَبَتْه لك يَتَعَطَمَ اسْمُكَ إل 
.۰> تقول الكاشة 'المؤل الْقَدِيرٌ هر حا رب بق إشراقل' وَيَلبّت بَيّك عوك داز 
امك ک٥‏ رر رر و تہ ِجَدْتُ الشّجَاعَةً 
صل لكَ. و رب أَنْتَ هُو الله وت بهذا الخثر. #ققذ ريت أن 


ہے 
50 


مد OEE‏ ییآ وھ ل ارك 


18 ونه ارقم داو الْفِلِسْطِينَ وَأَحْصَعَهُمْ وَاسْتَؤْلَ عَل جَتّ وَالْقْرَى 
الحيظة بها وكرم طا امن نَ» فَصَارُوا عَبِيدًا لِدَاوْدَ يدمو ER‏ 
ال مَدَدْعَرَرُ مَلِكُ TR ET AEE‏ 
٭رََحَدٌ مِنْهُ 1000 مَرْكْبَةَ 7000 دو 00 جُْنْدْيٌ e‏ وه مَفَاصِلَ کل 
َيل التزگمات وبق نها يل 100 مركبة ققط. "هجا لامكو ين دتشق دة 
sS‏ دَاوْدُ مِنْهُمْ 22000 رَجْلٍ. e‏ 
مت تل ارت قَصَارَ الأرَامِبُونَ غية لقان 8۰۶۰۶۰ ×× 
داد في کل مَكَانٍ يَذْهَُ 0 وت داود اراش الاب ي التي كن يليا 0 هَدَدْعَوّنَ 
واخعقا إن اي كم لحك داو ية اة من الکھایں مِنْ بْحَةَ وَخُونَه مَدِيثَی 
e‏ خود قن ناس الا کیہ ابا تعاس انی ۱ 
یع وع مَلِكُ م ان داو کسر کل جَيْضٍ مَدَدعَور تللفه ى2 
توي هد وَرَامَ اينه إن اللاك داود د لهام عليه وَيْھَتَنك لئ حَارَب e‏ 
لان َدَدْعَرَرَ گن يحَاربُ وي. وَأَخْطَرَ ورام معة إلى كاوه د کل راع الْآنِيَةِ مِنَ الّمَبٍ 
ا 5 وَالتُحَاس. این e E‏ 
ذو الأمَم: أ وم وَمُوآب وبي َون وَالفِسْطِيَ وَعَعَالِیق. 
”وَقكل أَببِمَايُ ابْنُ صَرُويَة 18000 أَدُووي في وَادِي الْيلج. *'وَوَضَعَ دَاوْدُ حَامِيَاتِ 


اس > ہے 


2۸ 


6ء۔ َدَخَلٍ الْمَيِكُ داود و إن نان ال وكا 0 وی 2 الل وَمَا گے 


سر سے 2 020 7 ل 
جب یت فَضَارک الْأَدومِبيقَ عَبِيدًا له 5 8م َب إِلَيْه. 

اود عل 3 إِسْرَائِيلَ وَكَانَ عم بِالْعَدُلِ وَالصٌلاج لگ شی به. ون ل 11-28 صم 
يُوَآبُ ابْنُ E E‏ و" کی 0ی ادن بن أجیظوت فا ا 


وََخِيمَلِكُ بن أَييأئر حَبْرَيْنِ دا وَبتَايَا بن يُويَادَاعَ قَائِدَ ا ُریں الْمَلَى وَبَنُو 
داو في الْمَرْتَمَة كيده 
وَبَعْدَ ذَلِكَ مَاتَ تَاحَاش مَلِكُ بي عَتُونَ وَمَلَكَ اله مک قال ارد 

19خ اتل ےہ سیا لأ با عَيل الْوَاجِبَ مَعِي.' أَرْسَلَ 
داد وَهَدَا لِیْعَريَةُ في مَوْتِ آٻيه. قَلَمّا وَصَلَ وَفْدُ د داد إلى حَنُونَ في أَرْضٍ بي عَمُونَ ليرو 
ال ا مون طخُوت: اکل قن أن 016 جا کل للق کا نی انان کنا 
لبيك أ يفحص اليلاة ر E NS‏ تقض e‏ 
حم و قش تله من المي قزق الخد نم أذ ET‏ 

ود بمَا جَرَى لِرْملهِ َأَرْسَلَ دَاوْدُ مَنْ يسْتَفْلُهُ لأَنَهُمْ گائوا حَجِلِينَ جدًا. 021+( 
ايه ہے ہو م اروا" 

ولا رای مَنُو عَمُونَ أنَّ داو أَصْبَحَ يَحْرَهْهُمْ أنقل خلون و ری ًا مِنْ 
اة لک نجرا مَرْكبَاتٍ وَفْرْسَانًا مِنْ آرَامَ التَهرَيْنِ وَآرَامَ مَعْكَةَ وَصُوبَة. 'قَاسْتََجَرُوا 
2ھ كب وَمَلِكَ مَعْكة وَرِجَالهُ فَجَاءُوا وَعَسْگروا مُقَابل ا 


۔ 


3 0 9 کر ر 
جَيْشُ بني عدون 0 مُدَیْهِمْ راکتدڈوا ِلْحَرْبٍ. كَلَنَا س داوت اس يُوَآبَ وی 
جیش رِجَالٍ لب رع جلو عدون وَاصْطْفُوا کت0 الْمدِينَة وگن 
ملوك الذي جَاءُوا سد في ا ففولِ. "وارك يُوَآبُ أنَّ الْعَدُوَیْهَا جن مِنَ الأمَام وَمِنَ 
لقاع > قَاخْتَارَ أَحْسَنَ جنوده وَصَقَهُمْ لِمُقَائَلَة نف ''وَأَعْطى قيادة بقية رو بقية اش 
شاي اکر رال اقاي 0 ي راء عل 


2 
کے ے r‏ 


وھ لے 


e‏ ا ا وال شع تا خأو 
214 ثم تَقَدَّمَ يُوآ ک2 کا کس ٤‏ و گے 215 ر 
تم تقد واب موا یش التي رب رامين فَهَرَبُوا من ا وَلمَا رای 
کر ار بترت رتراك ا بیشا بای اخيه وَدُخُلوا المديئة. ٠‏ فَرَجَم 
يُوآبْ إلى الْقُدس. 


٤رت‏ ران الأرامبوق ال اکٹرا آ0م تی إشرافيلة انسلو ا لامي 


الذي في شزق کھر الُْرَاتِ كت قَِادةِ شُويَكَ رئییں جَيْشٍ هَدَدْعَوْرَ ” لما سَيِعَ د داود 
يِذَلِكَء 0 01 جَیْشٍں بني اشرات وَعَبْرَ اد وَدَهَبَ ام مَوَاقِعَة ضدَهُمْ. 
قان الأرافييق مضا مَوَاقِعَهُمْ مَُابِلَ دَاودَ ر يُحَارِبُوتَه. نر کت هم هَرَيُوا مِنْ أمَام 


داود يهزم العمونيين 
9م10 


انين وَكَلَائِينَ الف 
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7 و21 

سَبْعَة لاف 

ازن ْف 

3 قد يعني التعبير: 0 من 
جنود ا مر کبات» و40000 من 
جنود المشاة (رج 2صم 10 5 


ربه بنی عمون 

0 2صم 1:11 
20 2صم 31-2 
ةكاين 


ا حرب مع 
الفلسطيين 


8-0 2صم 22-1 


ربع وَعِشْرُونَ 


إحصاء الجیش 


27-1 خر 12:30؛ 
2صم 24 


ق 1أخ 21 مع 2صم 24 

الذي حرض داود لعمل الإحصاء 
في 2صم 24 هو اللهء أما في 
1أخ 21 هو الشيطان. فالاقتراح 
جاء من الشيطان والسماح جاء 
من اللّه. 

تعداد الجيش في 2صم 24 
0 من رجال إسرائيل ۴ 
و500000 من رجال يهوذا 
والعدد يقتصر على الرجال 


ع 


ب سراميل َأَْلَكَ اؤ منهُم 7000 کاریںء 40000 جُنْيِيٌء٭ وَقَعإ 
اجس "اقلم ری قَادَُ مََدْعَرَ وَرَأَتْهُمْ انْهَرَمُوا أمَامَ بني e‏ کاو ود وکوا 
ل وَرَقَضَ رن أ يَعُودُوا لِتَجْدَةِ بي عَمُونَ. 
NS 20‏ به قاد يُوآبُ قواتِ ا ِء واخ 

ر بي عَمُونَ ردهت إلى رة مَحَاضَرَهًا. أا حَافدُ اقام في الْمُدُس. 9 
واب رَيَّةَ وَهَدَمَهًَا .1 دَاوْدُ رت فََجَد وَنهُ حَوَالْ 2 تج اتا 
مِن الدَّهَبِء يه زومر ہمت 
ایسا خَنِيمَةٌ گیر؟ كتوا يتاه تال E‏ انتطرت بالمتاشير 
وَالكُوارج وَالمْووويق: وَفَعَلَ ل هدا الكايكز نزیس ھی نم يَجَعَ م كافك کل اش 


وَوَضصَعَةُ داؤد عل راس گا أ من ال سرت 


جدًا. 


إل التذمن. 
ا 0 0ت ي َل 
سَاقَاي الذِي مِنْ نَسْلٍ راا فَانْهَرَ طون وف حَرْبٍ آخری مَم سيين ہ اانا 


E‏ سو یر 


ن ور كل کی أحا جوت ايء وات الْقَنَه اي يَضَعْ فِيها رَه گب ده كانها الول 
الي 0 يَسْتَخْرِمُةُ النّسَاجُ. وني حَرْبٍ أخْری في جك أَبْضَاء گان هتاك رَجْل ويل الْقَامَةِ 
صا ف كل ت ون ل ل أي 24 إضينا ٤ھ‏ شل راا ولا أمَان بني 


إِسْرَائِيلٌ و َكلَهُ يُوَانَانُ بْنْ شَمْعِي اي دَاوُد. گان هَؤُلَاءِ مِنْ دَسْلِ رَاقَا في جَتٌ وفيا لد 
دود وَرَجَالِه. 


21 0 کت ِسْرَائِيلَ؛ وَحَرّضَ دَاوْدَ ليعْملَ إِحْصَاءً لِقَعْبِ. فَقَالَ 

داودْ ‏ ۳ را عدوا ني إشرافيل من يأر سبع إل دان 
تمالا أَعْلّمَ عَدَ عَدَدَهُمْ." هن" اقتال : يُوآبُ: "لَيْتَ الله يَزِيدٌ سَعْبَهُ 100 ضِعْف. أَلَیْمُوا کل 
عَبِيدًَا لَكَ يَا سد سَيِّدِي وک فَلِمَاذًا تُریڈ د هدا یا سَيِّدِي» رت الذَّنْبَ ع إِسْرَائِيلَ؟" 


“لَحِنّ الْمَيِكَ صر عل قَرَارِهِ مَعٌ يُوآبَء فَخَرَحَ يُوآبُ وَطاف في بِلاد إِسْرَائِيلَ ثُمٌ رَجَم إل 
الفذين: ودم بات اود کفریر بغار رجال اش نكن من الْقَادِرِينَ عل امیعتَال 
السّيْف في رِجَالٍ إِسْرَائِيلَ 1100000 وف رِجَالِ يَهُودَا 470000. "وَلَمْ يخْصٍ يُوآبُ 
قَبيلَق لاوي وَبیَمینَ لاه گن کر اط الک من 

اج هَدَا في عَيي اللہ فَعَاقَبَ بَي إِسْرَائِيلَ. E‏ 


و و 


فَعَلَْتٌ هَذَا. رر أن کل تہ 
ود وگال له: لاه 


1 2 6 40° ٠+٠ 0 


2 


2۴ 


ےہ ےھ 


ىا رَوَاحِدًا مِنْهَا فَيَنْعَلَةُ يِكَ." ''قَدَعَبَ جَاد إلى كاوه وَقَالَ لَهُ: ا0ہ لی عَلَیْاءَ ى اَن 
eS‏ أَوْ3 
يام يَعْمَلُ ف فیا سَیْف الله قيَجل وبأ في البلاد ود وعد يَْبْرُ ملاك الله في کل إِسْرَائِيلَ وَكَْرِبُھا' 


کو دعل مَنْ أَرْمَلني.' 


ا دَاوْدُ جاد: اتا في في مَوَقِف صعب وَخَطِيرِ! و مِنَ الأَفْصَل أَنْ اق ف يد اللہ 
لان رکه کیره ولا ا م في يد إِنْسَا 27 ف راي قات ا 


0 رَجْلٍ. E‏ لله مَلاگا لِيْهِْكَ الْقُدْسَ. وَيَيَْمَا Em‏ الله مَا يَجْرِيء 
٦‏ عل هذه الْمْصِيبَةء وَقَالَ لِلْمَلاك اي كان يُهْلِكُ المّْبَ: 'گقی! رَجّعْ يَدَكَ" وگن 
الماك وَاقَِا عِنْدَ عِنْد بَيْدَرأ زونه اليَبُوسِيّ. 

ES اھ تا عرق الا سے کا اكد‎ ES 
لفُذیں. فَسَقَط دَاوْدُوَالشّيُوحُ عى مُجُوهِهمْ وگائا لابين الْحَيْشَ. وال دا دَاوُدُ للهِ: "آنا‎ 
EEE الي ف تھا اا را الدئ کے ناف‎ 
يَْعَلُوا سَيئا. ن عَاقِْنِي انا وَأَهْلي؛ وَلا تُعَاقبْ شَعْبَكَ"‎ 

او لا جات 05 اَی ضعَد إِلَ بَيْدَر روه اليَبُوِي» وَأ تاك مَتضَةً مص 
تھے كك ان هُ جَادُ باسْم الى اج توق لال كنك SE‏ رای 
اللاك قلختبا برا ال4 الین كاثوا مَعَة في ادر 'لوَدَهَبَ دَاوْدُ إل أَرُوئة فنَطرَأَرُوتَه 
وَرَأَى دَارتَ رج من مدر رافق لاود ر جه َوَالأَرض. ”قال اود لأَرُوئة: أَعْطِني 
مَکانَ ارتا فيه مَتَصَّةً لله؛ لک ير لف لا عن القُعْبِ. تَبِيعُهُ لي من كامل." 


کپ 
3 


و تی ہہ ہت ہت ار أغيي لتر 
لِيكُون فُرَْانه وَالتوَارجَ لعَكُونَ حًا وَالقَمْحَ ليكو فُرَبَانَ الذَقیق. 5 أغيلي کل هد 

“قال مین 216 اھ 'لا» بل ري کل شَيْءٍِ بكَمَنِ كامِلٍ. کت 
ر که قُْبَانَا لا يُكَلَفُي سيا" ودقع داو E‏ 07 16 
كِيلُوجْرَامَاتٍ مِنَ الذَّهَبٍ. وَبتی اود هُنَا 4ظ ا صَحبَةٍ. وَدَعَا 


۴ انا وق بے و طرفل مور A‏ اتلاك 


"ٹن ذَلِكَ الْوَفْتِء له نی کاڈ ان الله اسْتَجَابَ له في کا راوتا ار قَدَّمَ مُتَاكَ 
كايا له ملک ألا لوص لزان الاصتا ُوتى فى الشخواء . گاتا في 
َلك الْوَقْتِء في مَگان الْعِبَادَةِ في جِبْعُونَ. وَل يَقْدِرْ دَاوْدُ أن يَدْهَبَ لى هأ 
الله لاله حاف ین سَيْف الْملّدك. 


a ٹ‎ 


ع 


1اخبار 


الأقوياء» أما في 1اخ 21 
فالعدد هو مليون و100 ألف 
من رجال إسرائيل و470000 
من رجال يهوذا وهو عدد 
القادرين على استعمال السيف. 
الخمن الذي دفعه داود في 

2صم 24 هو 600 جرام من 
الفضة وهو ثمن البيدر والبقر 
أما في 1أخ 21 فهو حوالي 7 
كيلوجرام من الذهب وهو 
ثمن المكان. 


تغرق الک 
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2 و 5> 
الإعداد لبناء بيت 
اللہ 


أَريَعَة لاف 
ربعن الق 


فِرق اللاویین وعملهم 


تَلَائِينَ 

کان ولاك لق 
أرَْعَة وَعِشْرونَ ألا 
سن آلانی 


أرَْعَةُ آلا 


اتا 


٦ 


ع 


2 قال دَاوُْ: "هتا ڪون بَيْت الَو الول وَمَتصّةُ الْقْرْبَانِ لني إسْرَائِيلَ' 
نب داود بت 0 الي ذ في بلاد ؛ اتی 
أخروا حقت آزز كرا بل ۳ حم ےد َيل رق وا 


ے‫ 
72 3 


الاق شوق طن ل" 1 أن ضرق غفا وا ر ى كل البلا اه 
الْبتلو" قَلَعَدٌ دود كديرا قبل وقاته. 

وَاسْكَدْعى دَاوْدُ ُلَيْمَاَ اْنَهُوََوْصَاهأَنْ يبي بَا ْمَك رب َي لِسْرَائیل. 0 اؤہ 
الان :"كات في نبي يا اي أن بي بيك کرام اشم الو إنهي. کڪ الله کمن وَقَا 
روما گی تالت ن ني ييا لړ کرام 

سمحت دما گیا على الأُزض أَمَاِي. 50000 سَتُنْجبُ امنا د عفر وا تلحو هزه رن 

َه من کل أَعْدَائِ اید ا کا و ہو سن سلتا وَأَغْطي إسْرَائِيلَ مَلَامَا وَهُدُودًا 
َُوَ الي يبي بيا ل كرا م اسبي. وون اي راتا ون ا5 ہے 
که عل إ ۶ فالآن ای ليك الله مََكَء فَتَنْجَع وَتَبْي بَيْتَ الْمَوْل 
َك گا قال ذلك عَنْكَ. ليت الله يُْطِيكَ حِكْمَة وََهْما لخم عل نایل تب کت 

قَرِيعَة الول إِلَهك ”قنك تَنْجَحْ ِن حَرضك عَلَ العمل بِالْمَرَائض وَالْأحْگام التي 


7 


نود 


4۔ 2ه ہو 


ني إِسْرَائِيلَ بوَاسِطَةٍ مُوسَى. حكُنْ قَوِيا وَشُجَاعًاء لا َف ولا تَرْتعِبْ. “وقد تبث 
كيراء لِأَعِدٌ هَذِه الْأَْياءَ لاء بَيْتِ الله حَوَاَ 4000 طن من الدَحَب» 40000 مر 
مِنَ لصت E‏ وَحَدِيدًا بلا وج گا ُ كثيرٌ. گتا َعْدَدْتُ با وَحجَارۃ وك 
ن تَزِيدَ د عَلَيْهَا ونك عُمَال گييرونء مِنْ حاتي وَبَتَائينَ وَحَرِينَ َكل أَْوَاعٍ الْعْمَالٍ 
ا “اد لہ ق الأقي و اة وال ايى ودي غثال يلا و 
وَاعْمَلْ وَلَيَكُنٍ الله مَعَكَ." 

1 اكه ولآ اک ات اين ا کال ال اوت 
مَعَكُْ وذ أََاحَكُمْ مِنْ کل هة ائه صرَفي عل کل مُمُوب البلاد الي حَوَْتاء َحَصَعَتِ 
الاد لله وَلفَعْبهِ اون یی أبعت سس ِلَب الْمَوْلَ إِلَهِحُمْء 3 رووا 
فيس از الوه لكي زوا یه شتذوق عَهْدِ الك وَالأيية الْمُقدّسَة لله 


o 


1 


o 


وم 


05 


23 ماخ داو د وَشبعَ من اليا َجَعَلَ مُلَيمانَ ابه ملكا عل إِسْرائیل. اس" 
کی كاده انواس 7 آگاز وَاللَاوِيينَ. "وتم اِحصَاء اللَّاوِيّينَ ين مِن ابْنِ 30 سَنَةً 


7 یر 0 رَجُل. “ین هَؤْلَاء 24000 7 عل الْعَمَلِ في بيت‎ E 


اللہ و6000 هُمْ قَادَةوَقْصَائ و4000 بَوَابُونَ و4000 عَمَلُمْ هْوَ اَن مُسَبّحُوا الله عل 


۷ سداد 32 


کی ہے چ 
الات الیْتاء الى عا دا لهذا القرض: "رت داو فا کشت ی لار: شرن 
۴ وَفَهَاتُ وَمَرَارِي. 
ابو جَرْشُونَ: لَعْدَانُ وَتَنِْي. “بثو و لَعْدَانَ 3: الْبِكْر يحبئِيلُ ثُمٌ يام وَیُوثیل. ` 
قفني یی يَحَزِِيلُ 00 هَؤُلاءِ رُوَاءُ الات لَعْدَادَ ا رو 
4 حت وَزِيرَة وَيَعُوشُ وَيَرِيعَةُ. "وا يحت اکى وَالكَاني زِيرَةً أَمَا يَعُوشُ وَبَرِيعَةُ قَلَمْ 


: بخن ايها تھے تک کنا ا احِدة. 

یو بَنُو قَهَاتَ 4: عَمْرَامُ وَيضْهَارُ وَحَبْرُونُ وَعُڙيل. "ابن عَمْرَامَ: هَارُونُ وَمُوسَى. 
00 ه هَارُونَ وَيَنِيهِ إل الا كد مُوا الْقَرَابِينَ الْمُقَدّسَةَ وی رفوا الحو فَيْخْيْمُوا 
لله ويه وَيبَاركُوا الاس پاسی ول لاھ “فا شی ثوتى» قضشیب ومع قان با 
مُوسى: جَرْشُومُ وَأَِيعَوَرٍ “وئيل ۶8+0" 'رَحَبَا هُوَ ڪر أَليعَرَر و 
أَليعَرَرَ بون آخَرُوتَ. أمَا و َحَبیّا گان لَه بَنُونَ كَثِيرُونَ جا 0 کو ادر حی 
نو حَبْرُونَ: لكر ييه الگانی أ مَریَاء الكَالِتُ يَخْرِيلُ الرَاِعْيَفْمَعَاُ. اتا عُرّيلَ: البِكْرُ 
یک الكاني يشي ۱ 

اتی تراري: 2 ومُوٹی. ابا حلي: زقس وناك اہ ا سن 1 
ون بل تات فَتَووََهُنَ أ بتاءُ حَمّهِنَّ قِيْسَ. بث مُوشي 3: لي وَعَادِرُ وَيَرِيمُوتُ. 

“مي م ولاه ثرا یی لوي اَی گ لخضائفة كت طلای وا نهار فلا 
مجر م واي جک 

لائ دَاودَ قال: "لئ انول رَبَّ َي لِسْرَائِيلَ اراح عَعْبَكُ وَهْوَ قد جَاءَ لِيَنْحكُنَ 
ف ت0 إل الأبيم ذلك ب تا اللّاويُونَ فبا بعد أن يخيلوا لگن والآزية 
٠‏ ِدْمَتِه" لهذا تع اِحْصَاء حْصَاءُ اللّاوِيّينَ من اب 20 سَنَةٌ وَمَا قَوْقُّه حَسَّبَّ وَصِيَة 

ENS‏ 7 يخِدْمَة بَيْتِ الله كت ِشراف بي هَارُونَ» مل الْعِنَا 
السّاحَاتٍ وَالْغرَفِ الخانِييَةه وكظهير الْأَدَوَاتِ الْمُقدّسَةٍ کے ئا الاجا الأُخرى ١‏ 7 
يتيك الف ا اب تھی م ل 
وَرِقَاقٍ لق بر عل الصاج» ود َيُعْجَنُ بالؤیْتِء وَكذَلِكَ مَسْنُولِينَ عَنْ عَمَلِيَاتِ 
الْكَيْلٍ َالوَزْنِ. "وَيَقُومُونَ يحَمْدٍ الله و سيجه گل صَبَاج وَمْسَاءِ. '"وَمْسَاعِدُونَ في ديم 
الْقُوْبَانِ الّذِي يحْرَقُ لله يانتظام» في ام ال الي االات رأين المَّهْرِ وَالأَغيَّادِ وَذَلِكَ 
عو ار التفروض کا و اللاوتوق ورن اه وال لماعو 


نی هَارُونَ أَقَارِبَهُمْ في خِدْمَةِ بَيْتِ الله. 


5 


4 2 وَهَذِهِ فِرَقُ بي هَارُونَ: ا بهو وَالِعَارَارُ وإيتامار. وَمَاتَ 
تَادَابُ ا بيهم وَل ین لَهُمَا بَئُونَ. قَصَارَأَلِعَاَارُوَإِيتَامَارُ حَبْرَينِ. 


oe) 


بنو مراري 


عِشْرِينَ 


2-4 عد 4-2:3 
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4 لو 5:1 


بقية اللاويين 


{04 + 14 


لي ود بِمْسَاعَدَةٍ صَادِقَ الي مِنْ سل ألعَارَانَ خف الي مِنْ نَسْلٍ إِيَامَانَ 
حسب الك مَةِ التي موا بها ١‏ 7 ل العاواز 37 ءُ عَائِلاتِ اکر من بني ِيِتَامَانَ 


مٹیا بي ازاز 6 16 0 إِيتَامَارَ إل 8 فِرَقٍ. ا 3 ار 
یں وَحْدَامْبيْتِ الله ِن بین ني ألِعَادَارَوََنيإَامَارَعَلَ السّوَاء. پت ّ سنوی 
ننيل الکائٹ اللّارِيُ؛ أَمَامَ الْمَلِكَ لاء وَصادِق لخب 7+ بن أبيأكر: وَروَساءِ 
الات حبار وَاللَاويِنَ و و قا مرا الس 3 بن عابلات َلِعَارَارَ وَإِيقَامَار 
اوت نے الال مِنْ تَصِيبٍ يُيَارِیبَء وَالقَانيَةُ يدعي ٭وَالقَالِقَةُ اریم 

7 ايا ملک الا مِئمِینَ۔ الاب رک وَالِكَايِتَةُ بي 

ا يَشُوعَ وَالعَاثر ر ٛ٤‏ مُکنیاء ا عَشرَة اَاشیب وَالتَّانية نة عه عَشْرَةَ يَاقِيمَ؛ 
حف وَالرَابِعَةَ عَشْرَةَ يَشَبَآبَ» ٭ت یھ ل » وَالمَادِسَة عَشْرَةَ 
إیمیں ”'وَالِمَابِعَة شر چیزیر وَالقَامِنَةَ عَشْرَةَ هَفْصِيصَء 0رت عَشْرَة فَقَحَیاء 
وَالْعِهْرُونَ رقي وا اديه وَالّعشرُونَ يَاكِينَ» وَالقَانيًَوَالْمِشْرُو نَ جَامُول "'وَالقَالِقَة 
وَالْعِشْرُونَ دَلَايَاه وَالَابعَةُ وَالْعشرُونَ معزیا. پک تہ لِيَخْدِمُوا في بَيْتِ الله 
کس حَمَب القعْلِيمَاتِ الي أعظاها لهم مَارُون بُوهُمْه كما مر ره امول رَبٌ بي إِسْرَاقِبل. 


٥ےہ‎ 


”وڌو هي أَسمَاء بيه بي لاری۔ مِنْ بَني عَمْرَام: شبوئیل. وين بي ويل يحَديًا. 
وَين بي رَعَبْیَا: َي الیک من بي يضْهَارٌ: شَلُومُوتُ. وَمِنْ بي شَلومُوت: يحَتُ. 
من بي حَبْرُونَ: يريا تم الگانی اميا والگالیث زيل گان م يَفْتَعام “أ وَمِنْ بي 
غُرّيلَ: مِيځَا. وَمِنْ َي مِيخَا: شَامُورٌُ ہے يَشيًّا. وَمِنْ بني يَشِا: 8 ای 
مَرَارِي: حلي وَمُوثِي. وَابْنْ يَعَرْيَا بَنو. سم : جو وَشُوَهَمْ ري 

وين حخي: ألِعَارَارُ ولم يَُنْ وه وان قَيْسَ: يَرْحَمِيلٌ. کک كل دز 
وَيَريمُوتُ. هَؤُلَاءِ م ارون حت 0 31 ا 0 لق کر غ2 كَإِخْوَنيم وى 
هَارُون» أَمَامَ داد الْمَيِكِ وَصَادِقَ وَأَخِِمَِكَ وَرُوسَاءِ الْأَحْبَار وَاللَُاويينَ. وَعَامَلُوا 


الل بالْمُسَاوَاة عَائِلَه كبر اخ كَعَائلة اضر 5 


25 وَفَرَرَ دا ود وَقَادَةٌ الْجَيْشٍ بَعْصَ بي آسَاف وَهِیمَانَ وَيَدُونُونَ لِِدْمَةٍ بے 2 
نام الْأَعْوَادٍ وَالرَبَابٍِ الاي وَهَذِْهِ اكد اذهك ا بِهَذهِ الحِدْمَةٍ مِنْ 


ني آسَافَ: ود ویک ھا یا کالرا مرن کلک اغراف ساف هم دی 
گان يتبا في صر الْمَلِكٍ لِك "من بني يوون ن: جَدَليَا وَصَرِي وَيَشِْيَاوَمَمِْي وَحَسَبْيَا وَمَتََْا 
وم و يَدُونُونَ: اي كان يتنبا عل أَنْقام الْعُودِ ومد وسح اللة. 


لف تی 


ومن بني حِيمَانَ: بيا وَمَتَنْيَا وَعُزيلُ وََبُوئِيلُ وَيَرِيمُوتُ لياه وَجدُلتيی 
وَرُومَمتي رر ٢ت‏ عون وَهُوثِيرٌ وَكَحَزِيُوتُ. مُه لاء بو هِيمَانَ راثي المَلِكِء 


کے ےا > کے 


Ey 


2۴ 


ر 


لأ الله وَعدۂ بأ ن يرع معام َوه الله 4 ابْنا 35 بتاتِ. وَكانُوا يُكَنُونَ تحت إِشْرَافٍ 
بيهم في ب بيت الله عل أنقام لاوس رالراب رالغاد ڍو هي حِدْممُهُمْ ني يت الله 
کات اف وَيَدُوثُونُ وَهِيمَان ۳00+" إِشْرَافٍ الْمَلِكِ. "وان كَل هَؤُلَاءِ 07 
کت 8 "وگاثوا يُلْقُونَ فُرْعَةً لِتَحْدِيدٍ وَاجِبَاتِهِمْ سوا 

يهم الصّغِيرُ َلك وَالْعَلموَلشَلَیيدہ 

12 واوا‎ ES e 
وَالقَانِيَة ےہ بيه وارب 12. الاک رک ر وب نید وأكارية 12. ''وَالَابعَة عَةُ لِیَضرِي‎ 
0۳0ھ عه ار 12. رر 0۶ و"‎ 
"'وَالمَابعَةَُکَرثہ 1 نيه كاري 12 . ”'وَالقَامِتَةً يَمْعًِا وَبَنِيه وَأقَاربِهِ 12. © وَالكَاسِعَةٌ‎ 


مَتَنًْا وَبَنيه وَأَكَارِي 0 ”فا كني رید ايه( 12 رو سح 
قَارِبهِ 12. ”أ وَالكَانِيَةَ عَشْرَةَ حَسَبْيَا و نيه وََقَارِي 3 7 ع شت 
وَبَنِيهِ وَأَفَارِبهِ 12 کت HE‏ تنيه وارب 12 والخايسة عفر ريو 


کی ار وَالتَاومَةٌ عَشْرَةَ حَتَئيًا ود نيه وَأَقَاِيهِ 12. ۳ "9۳ہ 


راق 


وَيَِيهِ تاره 12. ”نُوَالقَاتةً عَشْرَة حَنَاني وَيَنِيه E Da,‏ 
ويه وأقاريه 12 والوقرون إلياقة وة وأقارية 12 الاد والمشروق شر 
بيه واب 2 ””والَاییة امرون جلي وَتنید رأقاربه 12. ”'ْوَالَلِتة وَالْمدْرُونَ 
حَزِيُوتٌ وَبَِيه َأَقَارِبه  .2‏ وَالرَابعَةُ وَالْمشرُونَ روممتي عَرَر وَبَِيه َأَقَارِبه 2. 
0 مت دس ٠‏ مِنْ بني فُورَح: ss‏ وک 
هُمْ بالتَرتِيب: رگريًا الکن كُمَّ يَدْيَعِيلُ وَرْبَدْيَا وَيَكنئيأ 

وَعِبلّاۂ َو کان رسای آوان لد أو یئ الله وا نز رازیب : 
شَمَعْيا اکر تم يُورَابَاد وَيُوآخٌ وَسَاكَارُ وَتتَنِْيلُ "وَعَمّئِيلُ وسا گر وَفعَلَنَايُ. 6ن لعي 
ابی 6 بَِينَ كانُوا قاد پت رجلا مز تقد e‏ نئي 
وَعْبَيْدُوَلرَابَادْ ا سَمَگیا. وگن الهو وَسَمَکیا صا مِنَ الرّجَالِ الأشداء. کی موا 
من نَل عبد ارم وهم و يَنُوهُمْ وأا رُم 62 مِن الرَّجَالٍ الأَهِدَاءِ ولَهُم افدر عل العمل 
وان لِسَمَلَمْيَا 18 ابْتَا و قَرِیبًاء وگائوا رجالا أَيْدَاءَ ق 
ری الَدِي ڪيه بوه کینان ا لع يَكُنْ بڪراء ''وَالكَاني ِلْقِيَا وَالقَایِث بلي 
رالراب ۶و و كاري 13. a‏ 

و هي فِرَقٌ الْبَوَابِينَ 2 الَذِينَ كانُوا يَخدِمُونَ في بَيْتِ الله 0 3 00 أَيْسَا 
يشون مُت ا عة عرف کل َال لباب الي خْرْمُهَا. کاتتِ الْمْرْعَةُ 


تن وَكمَانِيَةٌوكمَانَِ 
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رق ا جیش 


رة وَعشْرِی ألما 


4 


ان ت الْقُرْعَةُ هَلَمْيَا لِِرَاسَةِ الْبَابٍ الشّرْق. ثُمٌ وَقَعَتْ عَل رگريًا ابه رَاسة 
لتاب الع ون كر كينا ف مور بے تہ 
اجنو وه بيه لِرَامَة المَحَازنِ. © وقي وت الاب ہے 
نة ملم الطريق. وكَانَتِ اخْرَامَةُ مُسْفَیرَۃ وَبلا اقطاع. ”'وَعَدًا هُوَ عَدَدُ اللاويّينَ الَدِينَ 
رسو الأبواته الاب اشرق كل 6 ھ00 لباب انوي كل يزم 
4 وَعَلَ الْمَخْرَنِ 2 في كَل توب *' وَالسَّاحَةٌ الْعَرْبِيةُ 2 وَعَلَ الطريق إلى السَّاحَةٍ 87 
هي فِرَقُ الْبَوَابِينَ مِنْ بني ُورَحَ وَيَني مَرَارِي. 

"گن بَعْضُ مَوْلَاء اللا ويي مَسْثولِینَ عَنْ خَرَائْنِ بَيْتِ الله وَکَرائن ہے ہت 
لله ' بر : ييل وَهُو مِنْ ذَسْلٍ جَرْمُونَ تا شوج وَوَاحِدَ مِنْ رُوَمَاءِ 
ڪائِلاتهم. ”انتا جیثیل: زِيتَامُ وَأخُوۂ یُوثیل وگاتا مَسْثولَيْنِ عَنْ خَائن e‏ 
”ومن بي عَمْرَامَ وَيضْهَارَ وَحَبْرُونَ وَعُڙبلء “كان شَبُوئِيلُ بْنْ جَرْفُومَ بْنِ مُوسَى رَئِيسًا 
سے . وَقَرِيبه دم عَلُومِيثُ بْنْ زكري بن يُورَامَ بن يَشِْا بن 
ا" أن ا هدا وَأَقَارِبهُ یه مولي عن کل خزائن ن الأغيّاء الي كرا لله 


و2٤‎ 


5 الْمَلِكُ وَرْقسَا 4 ه الْعَائلات قاد لائین وَالياتِ وَضبَاط ا 27 سوا بعض 
ES‏ یت زی E‏ شَلومِيُ E‏ 
كَرَمَة لله صَمُوقِیل الڑائی وشاول بن فی تا نِيرَ وَيُوآبُ ابْنُ صَرُويَة. 


رین کی شقا : يول كتنيًا بثو وَظائ خَارِجَ بَيْتٍِ اللہ؛ فَكَانُوا اد وَقْضَاةً 
لبي إِسْرَائِيلٌ. 

جا ہت حَسَبْيَا و َأَقَاِیْۂ وَهُمْ 1700 رَجْلٍ مِنَ الْأَشِدَّاءِ» گائوا مَسُثولِینَ عَنْ 

شرائیل الذي غَرْبَ ردن في کل ما له عَلاقةً بِعَمَلِ الله وني خِدْمَةٍ الْمَلِك. 2 

ا یسا لي حَبْرُونَ حَسَبَ جل الاب وَفي السّكةٍ رع من عه ايك دَاؤد 
ای التجلاتِ وَجَدُوا فيه رِجَالَا أَشِدَاءَ في يَعْزِيرَ يلْعَاد ”وگن مَعَ يريا 2700 مِنْ 
تارب وَهُمْ يكل أَيْداء َر م عائِلات. َجَعَلهُم السك اوذ کاک بق تاروت اد 
وَيِضف قیبلة مَتمٌی في کل اُمُورِ الله ورا 


7 
۱ 


27 وَهَذِهِ أسْمَاءُ بَني إِسْرَائِيلَ مِنْ رُومَاء عَائِلاتِ وَقَادَۃِ آلوفِ وَمِنَاتٍ وَضْبَاط 
الذي 0" لوه املق كلها انتآ به : فرق اَي کے٢‏ تن يق 


24000 ودم شُھرا 7 المَنَة 5ی 5 کش ا قد الأول لله ران َْبْعَامُ بن وو يه يل 


وَفِرْفَتةُ مِنْ 24000. أُوَهْوَ مِنْ دسل تارض وکو رفيش کل - و انش للشهر الال 
يل . فِرْقَةِ قَةِ المَّمْرِ الكَاني دُودَايُ لاخو وَیٹْلُوثُ کان قَائَدًا ف الْفِرْقَك تت روق مِنْ 


ےپ ا شس يي و 
٦٣٥٤٥406‏ 2 


2 


2۴ 


0. اريس ِرْقَةٍ الَّهْرِ الكَاِثِ بايا بْنْ يُويَادَاعَ ابر گان رَئِيسًا وَفِرْقَتُهُ مِنْ 
: 24000. وُو تايا رَئِيسُ الْأَبْطالٍِ ال30 وَأَعْلَاهُمْ مَرگڑا۔ وَمِنْ فِرْقَيهِ عَمَّيرَابَادُ انه 7 


ع 


تہ بن كان زيب للف رد اال يق 21000 
"رفيش ا ا یں مَنْحُوتٌ يزرا وَفِرْقَثُةُ مِنْ 24000 ريش فِرْقَةٍ اسه 
السَّادِيس عِيرَا بْنُ عِنَِيشَ التَقُوعِيُ» وَفِرْقَتُهُ مِنْ 24000. "ريس فِرْقَةٍ الشَهْرِ السَّابع 


حَالَضُ الْقَلُوفٌ مِنْ بَ بي رايم وَفِرْقَثُهُ مِنْ 24000. 'أرَئِيسٌ فِرْقَةٍ الشَّهْرِ القَامِنِ سِبْكايُ 


ے 
ےط 
ع 


ا هوثِیٔ مِنْ َي رارح وَفِرقَةُ مِنْ 24000. ”رئيس فِرْقَةٍ الشّهْر الگایع أَبِيعَرَرُ الْعتَانُويُ 
مِنْ بِنْيَمِينَ وَفرَْعُةُ مِنْ 24000. ”رئيش فِرْقَةٍ الشَهْرِ الْعَاشِر مَھُرَائ التطْوقَايٌ مِنْ نی 
رَارَحَ» وَفْزقثۂ مِنْ 24000. “رئيس فِرْقَة الَّهْرِ ا ڂاڍي عَهَرَ بايا الْقَرْعَتُوزع مِنْ :نی 
َراي وَفِرْقعةُ مِنْ 24000. "رئيس وِرقَة القَھُرِ الگاني عَكَرَ حَالِدُ التَظوفَاقُ مِنْ بني 
كنير وو قن 24000 

اخؤلاء هم راء قتائل ي إشرائیل. ڪل بي رأويدت: ارز بن ركري. عل زی 
شَمْعُونَ: مَفَطْیا بْنْ مَعْكة. ”اع بی لاري: حَسشَبْيَا بْنُ قَمُوئِيلٌ. عل بَني هَارُونَ: صَادِقٌ. 
"عل کي ها ا ایہر من إِخْوَة داو ڪل بي ټسشاگر: غُمري بن م مِيِخَائِيلٌ. عل بي 

ربُوُون: يَشْمَعْيا بْنُ غوبَّذیا۔ عَلَ بَني تفقالی: يَرِيمُوتُ بن عزریل. ”عل بي أَفْرَایۃ: هُوقَمُ 
بْنُ عَرَزيَا. عل نف بي مَتَسَّى: يُوئِيلُ بْنْ فَدَایا۔ ا ےت 
جو رجا عل و کت ول إن ادر ”عل بي دَانَ: عَرْرِيلُ بْنْ 
يَرُوحَامَ. گان لاء هُمْ رُوّسَاءُ َبَائِلٍ بي لِسْرَاقِیل. 


2ے أذ دَاوُدُ عَدَدَ الْجَالِ مِنِ ابن 0 E‏ 
إِسْرَائِيلَ کَتُجُوم السْماء 3 يُوَآبُ ابن صَوُوِيَةَ قَدِ ابْتَدَ بْتَدَأْ يَعْدّهُمْ وَلَكِنَهُ لم يُكَمّْل 
لأ الله غَضِبَ عَلَ بي إِسْرَائِيلَ بِسَبّبٍ هَذَا. وَلِدَِكَ لم مُمَجّلِ الْعَدَدُ في كاب أَخبَار 


الْمَلِكِ دَاوْدَ 
وگن عَرْمُوتُ بْنُ عَیثہ ل الوكيل عل ازن الْمَلِكِِ وَيُوَانَاُ بن عُرّيًا عل تڪازن 
الژیف وَالْمْدْنِ وَالْقْرَى وَالْخُصُونٍ. 6 وَعَرْرِي بْنْ کَوبَ على عمال الول وَالْمَلَاحِينَ. 
سمي الرَأ عل الْكرُوم. وَرَبْدِي القَغْيٌ عَلَ الْعِنَبِ وَخَازِنِ انر ويل حَاتَانَ 
37 عل الزَيُْونٍ وَالْمَيزِ اللَدَيْنٍ في المُهْلِ. وَبْوعَاش عل حَرَائْنِ الرَيْتِ. وشظرَايٰ 
الشَارُونٍ ع ابقر الذي يعن ف فازرت وقاقاظ یی عدا یگل لبق الِّي ف ہت 
”وَأوبیل الاين عَلَ الال وڏيا الميڙوئوڻ عل ا یبر 'وَیَازیز المَاجریٔ على 
الْعَتم كلم هَوُلَاءٍ كآنُوا وكلَاءَ الْمَلِكِ داو د عل أَمْلَاكه. 
0 6ك 22ل ۶" E‏ ل بن حَکُمُوني کان مسو م 
عَنْ تَرْبيَة أَولَاد الْمَِكِ. وان أَحِيثُوقلُ مُسْتَمَارا ْمَك وای الأری صَاحِبَ 0 


َة َعِفرين ألما 


رؤساء القبائل 


عِذْرِینَ 
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1أخباد ا يوم ےہ ا 


خطة داود لبناء بيت E‏ راء إِسْرَائِيلٌ إِلَ الْقُدْس رُوّسَاءَ الْقََائِلكِ وَرُسَاءَ الْفِرَقِ 
0 12 لی في خِدْمَة 0 وَرْقسَاءَ لاق وَرُوَا 3 د 7ئ الْمَسْقُولِينَ 

E‏ الْملِكِ ولاک و وَعَدْ E‏ ا َأَمْلَاکِه ؛ وَيجَالَ الْقَصِ ا 

3 الْمُحَارِيينَ َالِ ورقف دَاودُ الْمَلِكُ عل رِجْلَيْهِ وَقال: 'اِمْمَمُونی يا ْو وَمَعِْي. 
گان في نيقي أُنْ ابی بَيكَاه سق ف فيه صُنْدُوقُ کد أل ورون ا سم فيه فِيه إِلَهُنا 
قَدَمَيْه وَأَحْدَذْث لِلْبنَاو ”ولک الله قال لى: i‏ تبن ینا لإگراء م اسي لاك ل 


52 امَو رب َي إِسْرائیل ا ختارني مِن کل عَادلة أيه أكون مَیگا عَلَ بي اِسْرَائیل 
RS‏ يَيُرذا لياق لاحم مِنْهَا. وَمِنْ بَني يَهُودَا احْتَارَ عَائِلَة بي 
کرو رر رر ا سُرَاقِیل. .۔ 
أَعْطَاهُمُ ال لہ كار ملمْتَان ايء ِيَجْلِسَ عل عرش مَمْلگة الله نی سرائیل. و 
لیت ن ابْنْكَ ُو الي ييي يي وَسَاحَاتِه لأن الخ O‏ ابي تا 7 20 

بت مُلْكَه إلى الأب لِنِ اسْكَمَرٌ في الْعَمَلٍ ِوَضَايَايَ وَأَحْكَابِي» گا دت : E‏ 
"ارسیت اتام تی | شراقيل اة لوكي لان لون 
وَضَايًا الْمَوْلَ اهسك وَتْمَارِسُوهَاء لِك هلکوا هَذِه لأر الصَّاحَِة وَتُمَلَكُوهَا لِأَوْلَادِحُمْ 
بَعْدَحُمْ إِلَ اَی 7 تساف خرف دا او رازه على لطا دو 
راغب أن الله يَفْحَص کل اقلوب وَيَفْهَمْ کل حَاطر ول فِکر قان لَب جه ون رك 
يَرْفْضك إلى الْأَبَ. "'قانتيه الات لِأنّ الله اختارك لكب بيت بيك الْمُقَدَسَ قطن 7 
هدا الْععَلٍ' 

وأغظی دَاؤذ سليْمَانَ ابه کل تضييم اَي بَا فيو می لاني وَالْمَحَازِنِوَالّْف 
الْعلُويّةِ وَالْغْرَفٍ الدَاخِلِيّةِ وَمَگانِ الكَكْفِير عن الاُثوب, ا تَأَعْطَاهُ دَاوْدُ شَكْلَ تکضییم گل 
َيْءِ كما اهمه الرُوح: السّاحَاتِ حور يت الله وَل الْغْرَفِ الي حَوْلَكُ وَحَرَائِنِ بَيْتِ اللہ 
وَكَرَائْنِ الْأَمْيَاءِ الَاهِرَةٍ. ”كما أَعْطَاهُ الكَعْلِيمَاتِ 0 تا گار نا 
َاجِبّاتٍ الِدْمَة في يَيْتِ اللي وك نة اة فيه. “'رَعَرَفَة داو د عَنْ وَرْنِ الأُعَبِ لِعَمَلٍ 
کل تا من دَهَسٍء وعَنْ وَْنِالِضّةٍ عمل کم من فِضَّةِ. أَيْ کل آنيّة الدْمَةِ الي مِنْ 
91] رین ذَلِكَ وَزْنْ الذعت بلعل جن 0 ين مارات الذهَب وَمَدَ 5 
” وَوَرْنُ الْفِضَّةِ لِعَمَلِ کل مَتَارَۃِ مِنْ مَتَاراتِ الْفِصة وَءَ صَايمجهً. كل تازو سب انتا ١‏ 
“ويا وَرْنُ الدّحَبٍ لِعَمَلِ کل مَائِدَةٍ مِنْ مَوَائِدٍ ايز القَدٌیں التي مِنْ ذَهَبه وَوَزْنُ 
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َفضَةٍ ِعَمَلٍ الَْوَاثِدِ الي مِنْ فِضَّةٍ ”ووز امب ال َمل امال وگؤوس رَس الم 
59 الْأَخْرَى» وَأَطْبَاقٍ الدّهَبِه وَوَوْنُ الْفِضَّةٍ رو َطْبَاقٍ الْفِضَّةِ. *'وَوَرْنُ الذمَبِ 
الكقِيّ لِعَملِ مَتَصَّةِ الور . گتا أَعْطَاه دأو کل قضی المزكبَة أي الملا كن اللديْن من 
ڏَهَپ وَبَاسِطَيْنِ أَجْنِحَتَهُمَا وب يُطَلَلانِ صَنْدُوقَ عَھد الله. 
ارول داؤد: ل عل لال فلت في هدا وَهُوَ سَاعَدن لا فْهَمَ کل تَفَاصِیل 
هذا القصييم." ”'وَقَال دَاوْد لِمُلَيْمَانَ ابْيه: اڪن ويا وَمْجَاعَا ا لا َف 
رلا كريب لأ الول الإ مع هو ٳآهي وَلَن يحل حَذْكَ اؤ يرگك حى ڪل 
ما يحب عَمَلَه في بَيْتِ الله ا ے جت E‏ 
ھک A‏ نکد کل مَا یَلَع ما أَنَّ الْقَادَه وَالمَّعْبَ هُمْ 
ع 


وال حرف ار د لکل الْجمَاعَة: "ا فى للا ایا الله وَهُوَ شاب 

29 ليل ار وَهَدًا عَمَلٌ عَطِيمُ ار قط لول اللو لا لانمان 
گل ماني هدي وأَغتَذث لیت إلي» لدعب ب لِمَا يُعْمَلُ ِنْ دهي وَالْفِطّة لا يُعْعَلُ مِنْ 
فص ولاس لِمَايُْملُ من محا اليد لما غل ِن حيبي ا کب لما غل مز 

حنبي َب وَجَرْعَا وَبَهْرَمَانًا وَحِجَارة گرِيمَة شی وَرْكَامًا بكَثْرَقٍ "وَلِقَري بِبَيْتِ اهي 5 
لان برع ما أَمْلكُةُ ین ذهب وَفِضَّةِ هَذَا بِالْإضَافَةِ إلى گل مَا سَبَّقَ وَقَدَمْثْه لِهَدًا البَيْتِ 
تی ص۷۷ ٭٭ھ٭ھ 
اباي و وَل سج توي كي وول وال تۃت ےت 
آبۃ أن یبرع ایز لی تلع ونه يتا 

برع رُقَسَاءُ الْعَائِكاتِ وَرُومَاءُ قَبَائل سس 8+ الات َال کا 
المتقوارة عن افعان الكلقه ر عر فلت تيت الله خزال 170 ا سم 
و345 طِنَا من ع الْفِضّةِ 610 أَظْتَانٍ مِنَ الٹُھایں: 34505 ل ومن خ گان 
ا پچ يمد أَعْطَاهَا اة بَيْتِ عاذو الى اقرف علنها قبل اخلفی 3 وَفَرِحَ 
المّعْتٌ لهذ الات السَِيّ ِأَنَهُمْ أَعْطَوًا لله مِنْ گل القلب. وَدَاوْدُ الْمَلِكُ أَيْضًا فرع 
EEE‏ 

"وع دا و و 'مُبَارِكُ أنْتَ یا رب یا إ0 يتا إِسَْاقيل مِنَ 
ار وَل الأب E‏ الكلكة ا ا وا وهات رن لك كل ماني 
کے اك لَك يارب لأَنّكَ الع الْمَرْتع مقن الك “ينك الحق والكرافة 


ك السّلْطَانُ قَوْقَ اُییع۔ ہنتھ اذ را عق وق حا ”لع کن لان 


مِنَتَيْنِ وَأرْبَعِينَ 


مِنَةِ وَسَبْعِينَ 


ست هة وَكَشَّرَةٍ 


صلاة داود 


459 + 4 2 


اکا 


9 امل 12:2 


٦٤٤ + 0 


Oê 


مك وَنْسَبْحْ اسْمَكَ الجلِيلٌ. “وڪن مَنْ أنه رَمَنْ غ هو غي حى تَفْيرَأَن تَتَبَرَعَ لكَ؟ 
00 تن غُرَيَاۂ وَضْيُوفُ گا گان 
کی آبَائنا يمنا لل عَلَ لأر وَعَل لِلطَّلّ رَجَاءُ في الْبقَاِ؟ ©'أَيّهَا الْمَوْلَ مُه نت 
الِّی ي أغظيكتا كل هذه الأو الي متاح لوي لك يتا وكرام اھ Cs‏ 
مَالِكُ الُْنّ. ”تا ارف يا إِلَهِي أَنَكَ تجن الْقُلُوبَ وُر بالَرَامَة: برغت بك هذه 
َة خَالصَة. وَمَرِحْتُ لما رَأَيْتُ هَعْبَكَ الْمَوْجُودَ هْا تبرغ ك. "ايها الْمَؤْكَ رَبُ آباڑتا 
برَاهِيمَ وَإِسْحَاقَ وَإِسْرَائِيلَ إِحْمَظ هَذِه الرَعْبَةَ في فِكْرِ سَعْيِكَ إِلَ الْأَبَيِ وَوَجَهْ ليم 
إِلَيْكَ. وط سُلَيْمَانَ ابي بَا حصا لِيَعْمَلَ بِوَصَاَاكَ وَإِرْمَادَاتِكَ وَتَرَائِضِكَ وَبتَثُاَ 
الهو اتی قنك الذي اعدف 2ا 

اع قال 5 د لکل الحماعة َسَبحَتْ کل لاع الول إله 

آبَائْهِم رگارا وتكدوالله والكلك: اون الْعَد قَدَّمُوا لله صَحایا وه راي خرف 1000 
َوْرٍ 1000 گبْش و1000 خَرُوفٍ وَقَرَابِينَ سراب مَعَهَه وَصَحَايا أُخْرَى گییر؟ عن كل 
ني إسرائیل. وأَكُلُوا وَشریُوا في كلك الم َرَج عظیم في تر الله ادوا بان 
مَگا مَرَة تاي وَمَسَحُو أمَامَ اللہ قَائْداء وَصَادِق حَبْرًا. ”'َوَجَلَسَ سُلَیْمَان عَلى عَرْشٍ الول 
ملگ مان داو أيه وَأَطاعَهُ کل ي إِسْرافیل. ول الووسَاءِ وَالَْبْطالِء وَل ألا الْمَلِكِ 

ا 25 وَعَظَّلمَ الله سُلَيْمَاكَ جدًا في عُيُونِ جیع بي إِسْرَائِيلٌ 
ھت لالا ميا لم يمع به مَلِكُ قبل في إ٠‏ تنعل 

' اوت قو بن کی غل کل نویل ”ودام مُلگه 40 سَنَةُ فَمَلَّكَ 7 سِنِينَ في 

o‏ وات غ غنر ظویل تال قد شع من اليا الى 
اکر امن وملك شليتان ان م که و اعمال دَاؤ ا 0 إِلَ آخِرِهَاء هي 
مَکُتوَة في کي 2 صَلویل الان راان ال وَج الزائ 0 طف ملكه وقوه 
الخال الي مرت عَلَيْ وَعَل ٳِرَائيلء رَعَل ل الْمَمَالِكِ ا 


ج۶0 


و و 


1 


00 الوا 3خ EES‏ 
22 نُ گی بني إِسْرَائِيلٌ» رو 7 ء الا وَرومَا 2 ءَ الات وَالْقْصَائَه وَل القَادَة في ق 


إِسْرَائِيلَ ورو ءَ الْعَائِلّاتَ. قب وَل الاو عه إل مكان ةلي في جافرق 


ے 


لان حَيْمَة الاجْتِمَاعٍ كَانَتْ کٹ هتاك أَيْ حَيْمَة الله الي صَتَعَهَا مُوسَى عَبْدُ اللہ في الصَّحْرَاء. 
“ران دَاوُْ قَدْ أَحْصَرٌ صُنْدُوقَ الْعَهْدِ م ِن قَرْيَةِيَعَارِيمَ إلى الان الي 2< مك 
له حَيْمَةَ في الَقُذیں. ما مَتَصّةُ الفُحَاس الي صَنَعَهَا بَصَلْئِيلُ د يق أورق فى بون اق 
جِبْعُونَ امام ممُڪن الله قَدَهَبَ إِلَيْهَا كلثتان AE‏ ودم سُلَيْمَانُ ها هتاك 
ال ےش شه 
في تِلْكَ اللَّيْلَةِ َهَرَ الله له لِسْليْمَانَ وَقَالَ له: "الب مَا تُرِيدُهُ یئی۔' ”فقا سُلَيْمَانُ لله: 
َ9 مَعْرُوفً عظیا مََ اؤ اي علي مَیگا مگ دن ها الْمَْلَ الإلك كم 
وَعَدَكَ اود اي لأنَكَ جَعَْتَني ملك عل شَعْبٍ شَعْبٍ گثیر کراب ا فن اع - 
وَمَفرفَةً لود هدا القَعْبَ وإ تكيق أَقي زا احم كبك الْعَِيمَ ذا مَدًا؟' ''فَقَال الله 
لِسَليْمَانٌ :لان هَذِِ هي رمك ولغ تظلّبْ تَروَۃ ولا غئی ولا گرام ولا أن يموت أَحْدَاوكَ 
َلَا أَنْ ار »ل طَلَبْت يك حِكْمَةوَمَْرمة بعڪ عَعْي الّذِي جَعَلَئّكَ ملگ 
عَلَيْهِ نا أغيليك حِكْمَة ومَغرقة . وَأعْلِيك أَيْضًا ترو وى وَكرَامَةٌ لا ميل لھا عِنْد 
التلرك الدية ان تہ 
٣‏ يَجَعَ مُلَيْمَان لى الئُڈیںء مِنْ مَگانِ الْعِبَادة الِّي في جِبْعُونَ» مِنْ امام خَیْمَة 
0 وَمَلَكَ عَلَ بي إِسْرَائِيلَ. “ومع سُلَيْمَان مَرْكْبَاتِ وَعَيْلّاء قان لَه 1400 
َء 12000 مِنَ الَيْلٍ. قَوَضَعَ بَعْضَهًا في مُدُنِ الْمَرْكْبَات جح دة ف الْقذیں 
ل ل وَالدَّهَبَ ری ہت لازز گرا کا مر 
لني في السَّهْلٍ. ''وػائتِ اليل تُستَوَد لِسْلَیْمَانَ مِن مصر وَمِنْ یں وان حَجَارُ الْمَِكِ 
شار e‏ اوا يسْتَوْرِدُونَ اْمَرْكْبَة مِنْ مضر جَوَالٌ 7 كِيلوجْرَامَاتٍ 
َفِضَّةِ وَالْمَرَسَ ڪراي کیلوئُزام وكلائة أَرْيَاع. ووا يُصَدَّرُوتَهَا أيْضًا لل مُلُوكِ 
رم 


2 مر يمان ياء بت لرام اشم الله وَقضْرِلِلْمَِكِ فَجَمَعَ سُلَيَْانُ لهَدَا 70000 
رَجُلٍ يلون ا ْْجَارہ 80000 يَقْطَعُوتَها في ابل ٤‏ وؤكلاء عَلَيْهم. 
تايل سيان ن إلى حيرم مَلِكِ صُورَ يَقُولُ: أَرْجُوكَ أَنْ يلل کی از كا 


سليمان يطلب 
الحكمة 


13-1 1مل 15-4:3 


17-1 1مل 29-26:10 


ا أي كة 
انتا عَكَر الَا 


الاستعداد لبناء بيت 
8 الله 


8 سَبْعِينَ الف 
كَمَانِينَ أُلْمًا 
لات الافِ وَيثّ مَِةِ 


461 ؛5١‎ 


2 أخيار 
3 


2 مل 5:5 

2 آمل 16-15:5؛ 
2أخ 18:2 

16-2 1مل 11-2:5 


مِم وَتلَائةٌوَكَنْسِينَ أَلْمَا 
وَسِثَّ مِنَةٍ 
18:2 آمل 16-15:5؛ 
2 2:2 


كَمَانِينَ أَلْمًا 


تلاك الافِ وَسِتَّ مَِةٍ 


الله 
3 حز 17:43-1:40 
13-3 1مل 28-1:6 


3 
1 


ع 


4۹ سر 


أَرْسَلْتَ لأبي لبي کا ا فيه اللي سأب ینا لو گرا e‏ 
لك حرق لَهُ الْبَحُورَ الْعَطِنَ وَتْقَدَمَ الخُبْوَ الْمهَدّسَ د يَوْمِياه وَالْقَرَابِينَ صَبَاحًا وَمَسَاءٗ و 
يام السّبْتِ َرأ الشَّمْرِ وی اعيا امول لیت 50 ساقي یگ 
وَالْبيْتُ الِي مَأبٔیيه سَيَكُونُ عَظِيمًاء لان لها ُو َعَم من کل الآلقة. “ني الَقِيقًة 
لا یی أَحَدُ اَن يَبِْيَ له بيا لان السَمَاء ل 2 تنا کت رر أن 

ابی له بی إلا كُمَكانٍ خَحْرِقُ فِيهِ الصَّحَايَا له؟ د ا جامس 

صِتَاعَة الدّهَب وَالْفِضَّةٍ وَالتْحَايس وَالخَدِيدٍ لقاش الْبَتَفْسَحِيّ وَالْأَْمَرِ وَالَأَوْرَق 0 
في التَفْشء لِيَمْتَغِلَ مَمَ لال ال الذيق أَعَدَهُمٍْ ماود وڏ ابي هُتا في يهوڏا و الُْذُں. 
وَل لي ايا ت كت ازز وتز صنل من نتا لأ عار أ ِجَالَكَ مَاهِرُونَ في قَطع 
قب لان . وَسَيَكُونُ رِجَالیي م مَعَ رِجَالِكَ. اَل لي حَسَبًا گییڑاء لأ الْبَيْتَ الي سَأَئْنِيه 
کون عَطيمًا براقا وتال ارالك الي خ رتطقرن كت 100000 كيين یت 


ات 100000 کِییں مِنّ ع الشَّعِير 20000 بَرْمِيلٍ مِنَ اكد 20000 بَرْمِيلٍ مِنْ 
00 اليتون 1 
و حرام لِك ضور عل تال يتا ارين عد 
ذلك جَعَلَكَ مَیگا عَلَيْهمْ' قال حِيرَامُ أَيْضًا: "تبَارَكَ ا 
صَتَعَ السََاءَ E‏ الَذِي أعْظى داو وة الْمَلِكَ ا 
نل کت ا ا لك جل كايا کبیا ا" ا که حورا E‏ 
يِن بََاتِ دان وَأَبُوهُ مِنْ صُورَ وَهُوَ خَبِيرٌ في صِتَاعَة الذَهَبٍ وَالْفِضَّةٍ وَالفْحَايس وكيد 
وَالِْجَارَةٍ راشب َالْقَاش ادس وَالْأَرْرقٍ وَالْأخَر وَالْكتانِ وني عَمَلِ گل تزع 
مِنَ التَّْشء » وَيمْكِنْهُ تَنفید 8ة73ھ 2 فهو سیسا مذ تلك وَل تيبي تا 


بّ بي إِسْرَائِيل 
رب بي إِسْرَائِيلَ الذي 
45 رهم م لیبن تًا 


عِنْدَهُ د 


ب 15 2 00 وک كه 
ابيك. ين َلك أل ماو عَدَْتَنَا په مِنْ فَمْح وَشَّعِيرٍ وَرَد في ار كر" يع 
الب م و فان حَسَب احَتِيّاجكَ» ديه في خزي عة في لخر إلى باق وت 
ي "۳ھ 


تو 52 و م نان كل انتا لذي في أرْض ِْرَائِيلَ وَلِكَ بَعْد اْرِحْصَاء الَڍِي عَيلَهُ 


365 


وی فَگانُوا  .153600‏ وَعَيدَ عََنَ مِنْهُمْ 70000 5 تخيليق الما 800005 
ہت ز0 رگا عللیٰ لیطوٹوا بلكل 

3 وبَأ سيان في پتاء بَيْتِ اله في الفُذي» في جَبلٍ اي 1 e‏ 

وَدَلِكَ نی الْمَگانِ الَذِي أَعَدَّهُ داد في بَیْدَر أَرُوئةَ الْيَمُويِيَ َبَدأُ الِْنَاءُ في الْيَومِ 

الگانی مِنَ الشَّمْر الگانی مِنَ السََة الرَابعَةِ مِنْ مُلْكه. وگن الْأَمَا 820 ولع كان 


وو 8 


حَوَانَ 10 آمتار. ٭وَالكُْقَة الي أَمَام الْبيْتِ 


تر سخ اف | 


لڀتاءِ بَيْتِ الله ظولة حَوَاِ 30 مرا وَعَرْضْهُ 


0 سداد ا 


6 @ 44 


حرا 10 امتا و شاه عَشَه وا 21 طِنامِنْ ذَهَبٍ تی. 7 خر اد ا5ین 
صف كِيلُوجْرَاءٍ مِنَ الدَّهَبِء وی اعرف الْعْلَوية بدهَب. 

وَصََعَ في الْمَنیسیں الدَاخيَ مَلَاكَيْنٍ وَعَشَّاهُمَا بِدَّهَب. ار كرض آ غیت 
اگين گان حَوَالْنَ 10 متا جَنَاحٍ عَرْضْهُ حَوَاَ مِثْرَيْنِ وَيِضْفِ. فَكانَ جنا 
ا انلاکن يمس يك كائظ الت مِنْ تَاحِيَة اجاح الگا بم پیج الْمَلاكِ الآحر. 
یں الیک جَتَاخ الْمَلَاكالْآحَرٍ سر يس حائظ الت من الكاجية الأخرى» الاخ 
الگاني يم“ sS‏ ت6 کٹ د ين الْمََاكيْنٍ حَوَالٌ 10 امتا وگاتا 
راف كل لا مُتّجِهَيْنِ إلى E‏ 

وَصَتَعَ انعر ین قتا أ رق وَتَتَفستِيی في رَأَحَر رگن وَعَلَيْهَا مَلَائِكَةٌ وَصَتَعَ 
عَمُودَيْنٍ وَوَضَعَهُمَا في مُقَدّمَة الْبَيْتِ ظول رحد ہب وعيل تَاجَيْنِ وَوَضَعَھَ 
َوْقَ الْعَمُودَيْنِ إرْتِقَاعٌ 7 ت خاي ريني وَنِضف. * وَعَيلَ سَلَايِلَ مِثل مَلایلِ 
وَوَضَعَهَا ڪل راسي الْعَمُودَيْنِ كما 06 E,‏ في المَلاِل. 

قق الْعَمُودَيْن في مُقَةٌ مُقَدّمَةِ البَيْتِه أَحَدَهُمَا عن الْيَمِينِ وَسَمَاهُياكِينه وَالْكَرَغن الْيَسَارِ 

۶0۳ 


4 


کا 


مه مر 


وَعَمِلَ سُلَيْمَانُ مص حايس لها َو 0 امار وغرطها 

وَارَتِقَاغهَا حَوَالْ 5 ا ويل حو مسبو 
لے ا 0 5 اما 7 وار نت 5 BIE‏ 

غيل نحت يه ين کل جه صَئَّْنِ من أَشْكالٍ يران من اي مَسْبْوكة م ل 
em‏ ن الحوض تاب على 12 زره 3 مها جا إل 
القَّمَال 3 إلى الْمَْسِه و3 إلى ا جوب و3 إل الشرق: وَمْوَكَرَُ کل ورال الدَاخْلٍ. وگن 
سُنْكُ لض مرا حاف كحَاقَّةِ گایں كَرَهْرَةِ السَّوْسَنِء وان يَسَعٌ حَوَالیْ 3000 بَرْمِيلٍ 
مِن 2 کل 0 مَعَاسِلَء روصع م 5 في ا ایب اجون وڈ في ا ایب الال 


فَكَانَتْ هَذِهِ نُمْتَعْمَلُ لِعَسْلٍ الدَبَائْح التي تُقَدَمُ كَصَحَايًا ئ کاو ألا لذن تخ کیا 


کزال 10 انار 
صا مِن التّحَاين پا مدو مر : من 


3 
4 
حافة 


گا لها هْوَ عَرْضَ الَبَيْتِ أيْ حَوَايِ 10 أَمَْارِ وَارْتِمَاعْهَا حَوَانَ 10 امار وَعَشَّاهَا مِنَ 
م الدَّاخِلٍ بِدَهَبٍ تقخ. ”وَالْقَاعَةُ ؛ الگری گی جيطائها قب نري وش اکب يدهب 
َي وَرَينَهُ سوم | تيل وَسَلَاسِلَ. وَرَصّعَ البَيْتَ جار كَرِيمَةٍ وَرينَهُ َڀ مِنْ فَرَوَايم 
وی كل أُخْقَاب الْبَيْتِ بِالدَّهَبِء عَوَارِضَ السَّقْف وَقَوَا ام الْأَبْوَابٍ َا حا اوت 

وَنَفَسَ رَسُومَ م مَلَائِحَةٍ على الِيطَانِ. 
"وڪيل الْمَفْدِسَ الاخ فان ظول هُو عرص الْبَيْتِ آي حَوَالٌ 10 أَمْتَالِ کت 


5e) 


وَاحدٍ وَعِشْرِينَ 


17-3 آمل 21-15:7 


5 0 
اثاث بيت الله 

4 حز 17:43-1:40 
5-4 آمل 26-23:7 


کہ رک ےچ 


1:5-4 امل 51-38:7 
اد 


463 + ٣۳٣ 


2أخباد ا يبوم + وم 
1 ھی یں 010حر اكب كفت فراعت ووظعها ى انهه 5 7 
نے ہے 'وَعَيل 10 مَوَائِدَ ِء وَوضَعَهًا في الَيْيِہ 5 في ا ایب ا ٣نو‏ 55 في تر 
الجایب الما و یل 100 كأين ون لهب ان الم "ب مات 2029۶ 
الْكُبْرَى» وَعَيِلَ اوت وَعََّاهَا ایں. 'وَوَصَعٌ ا لحو في ا ایب ا نوع في الرحْنٍ 
لجو القَزق 
ويل خُورَام الْأَحْوَاصَ وَالْمَجَارِفَ والڭۇوس. مہ 
سُلَيْمَانَ في بَيْتِ الله: ©'الْعَمُودَيْنِ وَالكَاجَيْنِ اللَدَيْنِ عَلّ اعويش ا #الكاى: 
زج مك وَالمَّبَكْتَيْنِ لِعَفْطِيّة الكَاجَيْنِ 400 رُمَانَةِ لِلكَبَكتیْن ا نان لک مک 


٥ 
۵ےھ‎ 


عو ِزپين الاج الي مَكْلْهُ اگاس الَذِي ل اخ جا 10ء الیل ال10 
اي عقر اي عَلَيَْاه *'وَالوْصَ و12 را الي ته ''والفڈور وَلَْجَارف وَمَتَاشِلَ اللي 
ای ہت ل هدِه الي عَيلهَا حُورَام ْمك سلبان لِييْت الله 
گات مِنْ حایس د تق لوي كناك نان کا و کل الا کو اض اف بين 
ETO‏ ٿ کل هَذِه الْأَدَوَاتِ الي عَِلَهَا سُلَيْمَانُ گثیر؟ جداء فَلَعْ يُمْكِنْ 
مَعْرِفَةٌ وَرْنِ القُحَایں. 

*'وَعيلَ سُلَيْمَان أْضًا کل أَدَوَاتِ بَيْتِ الله الي مِنْ ذهب: الْمَتَصَة وَالْموَائدَ الي عَلَيَْا 
اير الْمُمَدَّس الي عق ڪخڪر اللي "مار و وَمَصَابِيِحَهًا مِنْ ڏَهَپ قي لير أَمَام 
ا الاخ كفت یىےٰی ۳ھ .0 وَالْمصَابیع وَالْمَلاقظ وگائٹ مِنْ ذهب 
َ ”وَالطقًَاياتِ وَالْكُوُوسَ وَالصَّحُونَ وَالْمَبَاخْرَ كَدَِكَ مِنْ دَهَبٍ ك وَأَبْوَابَ الْبيْتِ 

اب ادن الدَاخِل ا اب اتش اشا من ذَهَب. 


ې 
ص E GF‏ م 


الصندوق فی بيت 5 َي اللیہ أَذِحَلَ إِلَيه الْأَمْيَاء الي گرَسَهَا دَاوْدُ أب ِدَلِكَ 
الله 1 3932 42 لئ 
14-5 امل 11-1:8 | هَبَ و 5 ووضعهاي خزائنِ بَيْتِ الله. ور بت - إل 
کے إِسْرَائِيلٌ 21 ء القَبائل ور وات ا ل صندوق عَھدِ 
اللقرين قييكة E‏ ان آل رجال إشرافيل لالت في الد ليد الذي في 
الشَّهْرِ السّابع. ِ ۱ 1 7 
م ل میُوج بي إِسْرَائِيلَ» عَمَلَ اللَارِیونَ الصُنْدُوقَ. امت e‏ 
َاللَاويُونَ الصَّنْدُوقَ يَكَيْمَةَ الاجْتِمَاع ول الْآنيّة الْمُقَدّسَةٍ مه الى في أ کے "اق اث 
تيان ول این اکر اون یا ساقي امام الصّنْدُوقِ يَذْبُونَ من اللقتم وَالبر 
ما لا يحْصَى ولا يعد A‏ اذل اتا مت وق كيو الله إل ككائية ف افننس 
الاخ في الْبَيْتِ أي اتی الْأَعْطم » ڪت جتاڪي الملا گين. لان 0 53 


بَاسِطَيُنِ اللي ق کان الحتذوقء نات بظللان الصَّنْدُوقَ َالْعِحِيَ ا _ 


١١ ع‎ 


1 ١ OF 5ع‎ 6 ٠ 4 


وگائٹ هَذِهِ الْعِصِيُ ويل حَق ظهَرَتْ ث أَظرَاههَا مِنَ الصُنْدوقء فگائٹ رى مام امقيس 
الاخ ما ِن حارج الْمَقْ كَلَمْ ُنْحَن رُؤْيَتُهَا وهي مَا وَالَثْ مَوْجُودةَ هْنَاكَ إلى اليَوِْ. 2 
1 نگ ری افلاری غل اتکی الا کت نرت فيه نا کل بخوريت عي 
عَیل الله عَهْدًا مَم ّي ال ا 00 
ات الأحباز من الْمَفْيس كوا ْم ق قد قد سوا بفِرَقِهم. وگن کل اللاويينَ 
معنن آسَافُ وَحِيمَانُ وَيَدُونُونُ وَيَنُوهُمْ عه وَاقَفِينَ شَرْقَ الْمَتَصَةِ لابين كان 
وَيَعْزِفُونَ على القَاقُویں وَالرَّبَابٍ وَالْأَعْوَاتِ وَمَعَهُمْ 120 حَبْرًا يَثفْخُونَ في الأَبْوَاق. وگن من وشرو 
صَوْتُ ال ہے ہمہ جب 900 
بالْأَيْوَاقٍ والماویں وَالْآلَاتٍ الْأُخرَى» وَسَبّحُوا الله وقالرا: "هو َب وَرَخخثة تدُوم إلى 


75 3 
کے 


الأب" وَامْعلاً بَیّث الله بالسّحَابٍ. ل يْنْحِنْ لِْأَحْبَار أَنْ يَقُومُوا يدْمَتهِمْ بِمَبّبِ 
السَّحَابِء لِأنَّ جال الله مَكَةً الْبِيْتَ 


فَقَالَ سُلَيْمَانُ: "قال ١‏ له إِنَّهُ يَنْحُنُ في الَبَاب. ولک بیت لَكَ بيا عَظِيمًا؛ خطاب سليمان 
سہیے فيه فيه إلى الاي ١‏ رکال کل ور لاف َاقَفِينَ هُتَاكَ فَحَوَل | 39-1:6 امل 50-12:8 
الكيلك می لخي وكا رہ “وقال: 'تبَارَكَ الله رب بنی e‏ 
وَعَدَ بِقَمِهِ دَاوَْ أي كا قال: می 000 م الذي خر فيه نبي من مضي ل أخاز مريت 
و وت اشبيء ولا اتر ٹا مر 
ٿيسًا عل شي بَني إِسْرَائِيلَ. “أمّا الآن» قد اخئرث الْقُدْسَ لِيِكْرََ ابي فَییَاء واختزت 
07 ارال رگا في ية اود أبي أنْ بني بَينَا لإگراء م اسم الله 
7 اسر ال ڪر الله قال له: "كان في نيك ان تبي بنا كاه م ايء فَحَسَنَا مَا 
تَوَيْتَ. لسن لن تيه اہ َل ايك اي مِنْ نيك وَدَمِكَه هو َي الْبَيْتَ الّذِي فيه 
يُكُرَمْ | E‏ لله وده ى أنا مكاق كاف ےج اوک 
گُمَا قال الله وبي َتَيْتُ الْبَيْتَ لو كرام اسم الله رب بق شاف "ساٹ فيه الحتدرق 


e 


ص 


وی یہ عة ال ای غيل تع تي اراک" 


*'وَوَقَفَ سُلَيْمَان أَمَامَ مَتَضَّةٍ الله مُقَابل کل كََاعَة بي ِسرَاقيلء وَبَسَط a‏ فاا سليماة 
سُلَيْمَانُ قَدْ م نبرا ِن اي وَوَضَعَهُ في وَسَطٍ المَاحَةِ ظولة حَوَالْ رین وَنِْصَفِء 
وَعَرْضہ حَوَالیْ ارين وَنِضْفِه وَارْتِفَاعْهُ حَوَالن مثر وَنِصفِ. وَوَقَفَ عَلَيْهِ ثم ركم 2 
ريو مثقابل کل جماعَةٍ بي إِسْرَائِيلَ» وَبَسَط يَدَيْهِ إلى السَمَاءِ “'وَقال: ا ا ر رب 4:6 أأع 15:16 


NEG‏ انك تقل لعي د وترحم > ره 
یرون في رِیقاق بل فلوو EE‏ غكك غنوك دائ أي وعدت بقرت 9 
ودف 5یلہ گت ما تَوَى اع او زع ا ب ب إِسْرَائِيلٌ احمَظ لِعَبدك دَاوْدَ 


465 + 41° ۲ ١ 1 


a 


555 + 6 


ط 


سِرْتَ أَنْتَ في خضري فَالْمَلِكُ الذي جس اماي عل عرش اِسْرائیلء يَحُونُ د 
7 "۶ × لاق ا إشرائيل» ين طك حَقَق وَعدكَ لعب 
داو *أوَلَحِنْء هَل يڪن الله حَقّا مَمَ الگا عَل ال »إن کات الما بل كٌُ 
القتارات لا نات کیک فيثك کتا القيث الین گلا َيه لمَوْلَ هي 5 
عَبْدكء فَالْعَفثْ لل من وَتَصَرَّعِي وَاسْمَعْ ضراخی 0 التي کا في حَحَصَرِكَ. 
ها عو الکن الذي الختزقة لعفية اسك فيه كين ہا ا ا 
يلاء وَاسْمَع الصّلَاة ة الي أصَلَيهَا اتا عَبْ تخو هدا التگان۔ ' ِسْمَع صر درا حے 
الوه ا و هدا الْمَكانِ اسْمَمْ ۶1۰۳ OE‏ 
وَمَق سَمِعْتَ فَاغْفِرُ 

eee 009 ٤ 0‏ 
في هذا الْيْتِه ””فَاسْمَعْ وا رانك في الما واخ بل عَبِبدِكَ. عاقب الْمُدْنِبٌ وَاجْعَل کر 
َع َل رأ وهر ب راء ايء واف حَلَيْهَ؛ 

سم ا مَعْبُكَ بو إِسْرَائِيلَ في حَقَكَء فَإِنهمْ ئن آته اق ق 
كاثواه وقيدوا نيلك ا وَتَضَرَعُوا أمَامَكَ في هَدَا ان 25 فَاسْمَعٌ وَأَنْتَ ان 
وَاغْفِرُ حَطِیقةً مَعْبكَ بي ِسْرَائِيلٌ» وأ جه إل الأزض الي أَعْطَيْتًَا لَهُمْ وَل 

تن یت السَّمَاءَ وَمَتَعْتَ الْمَطرّ عَنْهُمْ نی را نَهُمْ أخطأوا ف ى مَل 
و هدا الْمَكَانْء وَشَهِدُوا لِإسْمِكَه وَتَابُوا وو صَايَثْتَیْْ ' نا فَاسْمَْ وََنتَ 
في السَّمَاي واغْفِرْ ليك عَبِيدِكَ د وَقََيِكَ بي إِسَرَائِیل وَامْدِھم ید ال الذي 
يتَسِيرُونَ ف فيه وَأَرِْل الْمَطرَعَلَ أَرْضِكَ الي أغْطيتها تيبا ِسَعْيكَ. 


75 


ا جَاءَ 2 لی البلاد جوع از .ےت 
حَاصَرَهُمْ عْدَاوُهُمْ في أي مَدِ ية مِنْ مُدُنِهِمُ َو إدًا جَاءَتْ عَلَيْهِمْ مُصِيبَةٌ ة أو مَرَضُءِ شء فا 
واحد مِنْ کل شَعْبِكَ بني شرا يدرك سَبَبَ تَعَامَيهِ ا وط يَدَيْهِ تو هَدَا 
الْبَيْت َیصل إِلَيْكَ وَيَکَشَرغء "اسه ا 5 تقر ستاك وَاغْفِرْ فر وَعَایل کل 
اکا کت کل ان رق را ليك كانت وَحْدَكَ تغرف قُنُوبَ الگایں. ل 
اوك يروا في ظرْقِكَ کل ایام حََاتِهم في الأَرْض الق أَعْطَيْتَهًا لبائتا۔ 

۶ت ی ی اله ټل جَاۃ ِن باد َو ِن أجل 
اسك الْعَظِيهِء ور الشَّدِيدَة وَِرَاعِكَ الْقَدِيرَة فَعِنْدَمَا 98 هَدًَا الح وط 
هدا الت اسع أك ق الكتاءة عقة ساك وال كل ما له منك الح 
لي تعر ف کل شُعُوبٍ ا اسْمَكَء وَيكَافُوكَ گسَغيك اِسْرَائِیل وَل لا اک 
اناك في هَدَا البَيْتِ الَدِي َيه 


اس > ہے 


بي مَعْدَكَ لَه لِأَنَكَ قُلْتَ: ان حك ازل ف البق اثر تاران ري كن 


2م ووو م 2 
۱ ۱ 


ا 


۰ 


بن إل 


ريق جو ہے چا یھ ھک 2 أخبار 
ف خَرَجَ مَعْبُكَ لِيُحَاربَ عَدُوّاء مَهْمَا کات د0 ای لم ِيهَاء و ےا 
لكك کو اة الي اختذكهاء واا الي ينه كيه ل کرام اسْيِكَ» فاسع وک کے 

المَتاء صَكدِ E‏ 

"الم لا ؛ خد انان هك َإِنْ خأو في حَقَّكَ وَعَضِبْتَ عَلَيْهِمْ وَمَرَمْتَهُمْ 
أماء العدق تَا موی" م دموا فی قُْوبِهم في الاد لبي اروا لَه 
َتَابُوا وَتضَرَغرا إِلَيْكَ هَُاكَ َقالرا: طاتا حرفا َتنا ١‏ أ وَيَجَعُوا يك مِنْ كل 0 
رل قيهن وهم َك في اياده الي ایروا َه و زا و ارسي الي أخطيتها لن 
تخو المَدية العا يت اد ي بيه كرام اسيك فاسع صَلَاتَهُمْ وَتَصَرَّحَهُمْ 
رب مَقَرَسُكْتَاكَ وَاحْكُمْ في صَالهم رظي كفيك 2 ٔ قلت 

ا خرس يا إلهي هدا الْمَكانَ وَاسْمّع الصَلَاة الي 34 رفع فَعٌ إِلَيِكَ فف تال بها 2-6 مر 10-8:132 
ال اللہ لاہ E‏ رم فذرَكَ 77 
اهو يَتَُونَكَ يَفْرَحُونَ بِخَيْرِك. سی یق 7 اس ات الذي انتا 
اذك عتتقاق الح ناد كرك" 


2۴ 


023 


رگا انق A‏ م 0 ار مِنَ لگا كني الْقُريَانَ وَالصّحَايَاة | تدشين بیت الله 
ETS ۲‏ وَل د بير الأغباز أن بنکلرا بيك الله أن لاله ملا 
یف زان ف و 0 5 ES‏ 
وَوَجَهْھُمْ راو وَهُمْ يَعْبْدُونَ الله يدوه لأَنهُ طيّبٌ يب وَرَحْمَتَهُ دوم 200 

كفم إن املك وکل الشَّعْب درا كايا تام لتك 55 الصّحَايَا الي دبحَهَاالْمَِكُ 10-7 1مل 66-62:8 
سُلَيْمَانُ مِنَ الْبَمَرِ 22000 وَمِنَ الْعَتَم 120000. فَدَمَّنَ الْمَلِكُ وَل المَّعْبٍ بَيْتَ الله. ٹین عفري آلا 


“وان اح روَا قفینَ في مگانھے احص لَه 010 MT ES‏ کے 
يَعْرِفُونَ عل آلات الْعِنَاءِ لی ا0د الي 5ق الك او قد عا کند الله 
پیج لأ رمك كدو إل الأب ون کل تی ایل واقفیت 
وَقَدّسَ سُلَيْمَانُ وَسَظ السَاحَة حَة التي أَمَامَ ب بَيْتِ الله۔ کک 
صَحَايَا الصْحبّة أل مَتصّة الفحاس الي عله سلاف لم تحن کافیَة لِكَسَعَ کل مَا 
وَاحْتَفَلَ سُلَيْمَانُ بالْعِيدِ في دَلِكَ الْوَقْتِ 7 ايام وَل بي ! سُرَائِیل مَعَهُ جم د 5 


يِن مَدْخَلٍ عَمَاةَ لى وَادِي مِصر. لوا تَدْشِينَ 0" ل وني الوم 
الگالي عَمِلُوا احْتِقَالًَا. "وني اليم الگالث واليفرين مق الشهْر الشاي صرف الشَّعْبَ إل 
)" دِيَارِهِمْ قَرْحَانِينَ وه او سرو و مِنْ أجل اير الذي عَيِلَهُ الله لله لاود وَلِسْلِيْمَانَ وَلِبَي 17 
إسْرَائِيلَ شَعْيه 
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"8+0 يت الل َ1(كبی-س- ما گن يتاه أن مله 
کی ا لله اِسْلَيْمَانَ في اللَّيْلِ و کک پا ا ا 
الْمَكانَ دِيم الّقرَابینِ لي. ن E‏ الْمَطنَ وَإِنَْ اموت اراد أن 
تأكل الور ون ابمل واعل می “ِن توَاصَعَ شعي الذي يُدْعى اسي وَدَ وا 
ويوا وهي وَرَجَعُوا عن لوكي اي ات وأنا في الستاءء وَأغفز دی أشني 
اق 7ٹ و كنا لمكن وَأسْمَعُ الصلاة ؛ الي رقع إِيّ فِيه. "قد اختزث 
7 ۳ اح لِيكْرَمَ اسي فیه ل الاين e‏ َأَمَْم په اما "وا 

سرت في َحْصَرِي كما سَارَ ا لیک وقبلت بخل تا مرق ب وأطذت فضي 
5 قي ET‏ ان راځگايء و ین ف عَرْمَكَ كما عَاهَدْتٌ أَبَاكَ دَاوْدَ وَقُنْتُ لَهُ: 'الْمَلِكُ خرن سس فنك بن 
0 إسْرَائِيلَ» ڪون دائ واڃڌا ِن شلك ”وڪن ِن رجَعْكُمْ ورك ترائضي وَوَصَايَاي 
الي EÊ‏ ڪي ويم وَعَبَدْكُم اكه ارق عدف ل نول فلع بي راثي 
ين رضي الي أَحْطَيثها م واَهُجُرُ هَدَا الْبيْتَ الي قَدَسْتُهُ لإگرام اشبي. عِنْدَ دك کل 
المُعُوب ار ور اا '"وَيَصِيرُهَدَا ابیت الشَّامِحُ حَرَابَاء حَقى إِنَّ کل 
مَنْ يمر پو يَنْدَِلُ و يفول ا5ا فک ان كل ذا ور ایت تا اميف ويحكون 
اواب لهم تيكو الول اى أخرَجهُمْمِنْ مض ادوا آل أخرى 

سَجَدُوا لَهَا وَعَبَدُوهَاء لِدَلِكَ جَلَبَ الله عَلَيْهِمْ كل هَذِهِ الْمَصَائِبِ." 


22-7 1مل 9-1:9 


ہی 


أعمال أخرى ۱ رَبَعْدَ نه يه 20 مد سَتَق بَعْدَمَا م ہے ماق رن اوت کی 7 و 
لسليمان الى ھ5 جيم نكن فِيهَا بي إِسْرَائِيلَ. "وَدَهَبَ سُلَيْمَانُ إلى ما صو 


لوت ہو ۱ تلع هايا يق کنخز الي في الشخرام ف النڈن الي فا المخارث الي بتاعا ف 
ما وي بَيْتَ حُورُونَ الْعُليَا وَبَيْتَ خُورُونَ نَ السّفْقَ وَحَصَّتَهُمَا بِلَنُوَارِ وَأبْوابٍ وَأَقْفَالٍ. 
ا كل فتع الى ينها غ اعت وك[ النذن الى بہات کل ا 
یی و کل لد انو لت نلظاد 
9-8 1مل 13:5 ايق مَخَرَهُم سُلَيْمَانُ لاء لم يَحُونُوا مِنْ e‏ 
في الِْلّادء مِنَ النيينَ َالأمُورِيينَ وَالْفِررَيينَ وا وت َاليبُوسِيّينَ. 'َأَبَاوْهُمْ الَذِينَ بَقَوا 
في البلاد وَلَع يَفْدِرْبَنُو إشرائيل أن فون هم الي ع سَخَرَهُمْ سُلَيْمَانُ كُعَبِيِ گنا ينك 
ايوم "أمّا بُو رٹ هم عَبِيدًا لِشْغْلِه. بل كَانُوا رِجَالَ الحَرْب» 
غا ال وطتاظة و م کا 4 E0‏ عَدَدُ مولي الَدِيمَ عند الْمَلِك 
EOL 2-1‏ ۳۳۲۳ 
1 ''وَتَقل سُلَيِمَانُ بلک فِرْعَوْكَ مِنْ مَدیتة دَاوْدَ إلى ضرا الّدِي باه سُلَيْمَانُ له ۾ 
ل قال: "لا مَنِكُنْ رَوْجَتي في قَضْرِ دَاوْدَ مَلِكِ إِسْرَائِيلَ لان الأمَاڪِنَ ال دَخَلََا 
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2 


چچھ 4 بوص عي أ 2آخبار 

صُنُدُوقٌ و اناك كنا و 

“امم قَدّمَ سُلَيْمَانُ قَرَابِينَ - له عل مَتَصَة الله و تاها أَمَامَ الشُرْقَقٍ کان 0 
يَعْمَلُ هَدَا جا حَسَبٌ الْمَظلُوب في َة صِيّةٍ مُوسَى» مِنْ قَرَابِينَ مِيةٍ وَفي ام السَّبْتِ رن 
اللَهْرٍ وَالأَعْيَاد السَّتَويّةِ ال3: عِيدٍ الْمَطِيرٍ وَعِيدٍ بے َعید ا كيا “يقت ا لا 
َرَصَهُ دَاوْدُ بُو عَيّنَ سُلَيْمَانُ فِرَقَ الْأَحْبَارٍ ا يحِدْمَتِهِمْ وَاللَارِينَ لِيَقُودُوا التَّسْبِيحَ) 
وَيْسَاعِدُوا الْأَحبَارَفي أَعْمَالِهمٍ الْيؤْمِيّةِ و ع َيَنَ الاي حَسَبَ فرق ِكل بَابٍ. لِأنَّ التو 
دَاوٰد أَوْضَى بدا دااع الْأَحْبَارُ وَاللَاويُونَ مَا أَوْصَى به الْمَلِكُ في كل ا ما في ذَلِكَ 
5 “وتم کل الْعمَلٍ اڍِي رَعِبَ فيه سُلَيْمَانُ مِنْ وَفْتِ وضع اسا بَيْثِ الله حى 
إِنْمَامِهِ. و كم تاه بل تَفَاصِيلِهِ صيله. 


2۴ 


7 


حر 4٢‏ ۱ 21 و 
تم ذَهَبٌ سلما إلى عِضْيُونَ جَابِرَ وَل يلات عل شَاطِئْ البَخر الْأَخمَرفي اذ تم 
اررق رک ETS‏ قلخا بال لان 


2 
ع 


قر درا ن ختاك 2 16 امن الي واتؤايها ااك تلتت َة عَهَرَ 
09 وَسمعَت ۰ عن شهرة اا کجاڈٹ ِل الْقدْسِ 2 لِعَمْتَحِتَهُ بأَسْئِلَةٍ صعبَة. ملكة سيا 
وَدخَل؟ دك 0 ج230 ہے ا د بات راخب كثير وَحِجَارَ 28-9 1مل 29-1:10؛ 


گرینڈ وَجَاءٹ ا طا انق لا اها عل کل ایلیا و مت 42:12؛ لو 31:11 
يَضعُب عَلَ سُليْمَانَ كٌئْ٤‏ لِيَشْرَحَة لھا۔ و ا ۵ م 
ا ری العام الي يُقَدَّمُ 0 > وَرجَالَ دَوْلَيِه وَكجِلِمَهُمْ ؛ امه ور 
مَلايِسَهُم و وَسْقَائَةُ وَمَلَايِمَهُمْ ھی وَالْقَرَاِينَ الي كان يُقَدَمُّهَا في بَيْتِ الله قابا الذهُولُ. 
وَقَالَےْ لِلْمَلِكِ: 'إِنَّ بار الي بلکٹي في بلادي عن أَْمَالِكَ وَحَكُمَيِكَء هي فلا 
صَجيحة. جح “ولك ل اصق گَلَامَی جا جِنْتُ وَرَأَيْتُ بِعَنْق ُوَجَدْتُ أَنَّ مَا بَلَمَني 
عَنْ عَقمَةِ حِكْمتِكَ لَيْسَ 7 حَق القضف! أَنْتَ أَعْظَمْ مِنْ گل مَا سَمعثۂ نه نه نيئا لِِجَالِكَ! 
هيا عاك الْمَائِِينَ دنا ف ترك يمو ٤‏ کا ور الْتَؤل لهك الذي 
رضي عَنكَء وَأَجْلَسَكَ عَلَ عَرْشِهِ مَیگا لك ي [کٌٌَٗ'۵] "٣*7,‏ 
إلى الْأَبَيِ لِدَيكَ جَعَلَكَ مَیگا ا مسك بالق والصلاج." 
راغت الَلْك وب پ ہہ ہہت مہ و جج وت 
الْأَطيَابُ الي أَغطَتْهًا مَيِگةُ سَبَا ر لیب نتاق لا مهيل لټ "كت جال جيرا 
ورال سماد اا هيا من أوفيب تس ا1ھ ھکل وَحِجَارَة 
كرِيمَة ل نادان ون كتنب الل دَرَجا لِبَيْتِ الله وَلِقَضْرِ الْمَلِكِ وَأَعْوَادًا 
كما ا لَمْ مُمَاهَدْ هلها مِنْ قبل في في أَرْضٍ يَهُونَا. رت : 
ues‏ أَعْطَاهًا اکر متا أَحْصَرَئْهُ هي لِنْمَلِكِ. ثم اضر 
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ر OC‏ شی بے 


٠‏ وَرَجَعَتْ إلى بِلَادِهًا هي وَحَاشِيَتُها؛ 

کرو یمان 1 وان وَْنُ لهب الي 00 ي إلى سلَيْمَان في التق واي 23 طِنَا. “'هَدًا بِالْوِضَافَةٍ 7 

او رَعِشِْنَ إلى الصرَائب لی E CNS‏ الْعَرب وَحُگام الْمْدُنِ كوا 
رون تَا وقطة لَلَلبتان 

تق “تمل الت سل 200 كزين من ذقب کروی مل وا نه و حخَوَلْ 

لات ية تلاق امات وَنِضْفٍ مِنَ الذَّهَبِ. 3005 دِرْع صَغِيرٍ مِنْ دعَب مَظرُوقِ» ل اد 
او وا کیلوخرام وكلاثة رباج من الب وَوَصَعَها في قَصر عَابَةِ ْنَا 57 ۳ 

یٹ الْمَِكُ عَرْقًا عَظِيمًا مِنَ الْعَاج وَعَشَاه بِدَهَبٍ تی وَلِلعَرْش 6 دَرَجَاتِ» وَمُتَوِ ل به مان 

الَْاعَشَرَ لْقَدَمَيْنِ مِنْ دَهَبِ» وله يَدَانِ عل جَانِيْ کن الخلوين» وَأَسَدُ اف وار کل يي ”و12 

س أَسَدَا وَاقِقَة ہے مح ع مم ؛ وَلَمْ ڪن مَثِيلٌ لها العش في کل 
تارق E ESAS N ELA E‏ 
E‏ کین 0۶0 لان الْفِضَةَ لن تن لھا قم گي ن 
ات تق وان لِلْمَلِكِ سْمْنُ يحَارِيةُ في الْبَحْر يَقُودُهَا رِجَال حِيرَاءَ. فَكانَث تا مَرَة کل 

کاٹ 3 سِنِينَ حَامِلَةَ دَهَبًا وَفِضَّة وَعَاجّا وَفْرُودًا وَطَوَاويسَ. 

02 ت الْمَلِكُ سُلَيْمَانُ أَعْظَمَ مِنْ کل مُلُوكِ الأَرْضٍ في الف وا ليكمَة. 

مُلُوكٍ 0 ت لِينكلُوا في حر سُلَيْمَانَ لِيَسْمَعُوا حِكْمَتَهُ التي وَصَعَها الله 
وگن 0 تی ا اله مت هَدِيّةٌ مِنْ آنِية فة وَآنِية ذَهَبِء ولاس 8 

اب الاي 07 وَخَيْلٍ ا ل 0 مغل 4 ا 

انا عَكَرَ أل 12000 مِنَ الخَيْلٍ. ا ا E‏ لاق اتی "٤‏ 
ماله عل ل انلو من اشراب إلى بلّاد د الْفلِسْطِينَ حَق خُدُودِ مِصر "أوَجَعَلَ الْمَلِكُ 
o‏ الَو كرا کا یر ّي في السّهْلِ. ”وت 
الیل سورد سْلَيْمَاكَ مِنْ ضر وَينْ کل ايلاد الأخْری. 

موت سلیمان ی َي تا غبار سُليْمَانَ من أَوَلِهَا إِلَ آخرڪاء ہي مَكُْويَة في كتاب تائان اللي 

31-30:9 امل 43-42:11 | وف تب اشير وني رُوٌی عِلزالاال بقَانِ ن يَرْيَعَامَ بْن نَبَاط. وملك سُلَيْتانُ ف 

تک ليس عَلَ کی إِسْرَائِيلَ 40 سَتۂ. ثم انض سُلَيْمَانُ إلى 5 وَدُفْنَ في مَدِينَةِ دَاودَ 
ا تڈلا کا ائثة. 

انشقاق المملكة 10 وَدَهَبَ رَحْبَعام إل شَکِيم لان كل َي إِسْرَائِيلَ اجْتمَعُوا هتاك لِیملَگو ”وَسَيعَ 

19-0 1مل 19-1:12 کر بْنُ نَبَاط بِذَلِكَ وَهُو في صر لاه ۾ کان قد هَرَبَ مِنَ َ الْمَلِكِ سُلَيْمَانَ 


0 5 ۔ بک اس A‏ 24و ہی عير 
جَعٌ مِنْ مِصَر. وسوا ودعو قَدَهَبَ مُو ول نی ِْرَائِيلَ وَقَالُوا لرَحْبَعَامَ: "ابوك وضع 
ا تالاح عقق انشديع الأغمال القَاقةِ الي تَا رت لحل القَقِيلٍ 


62 8 62 ۷ پا 6 ي 


11 7 1 ۹ 

الذي وَصَعَهُ عَلَيْنَا قَتَخْدِمَكَ." قال لم اوا إن نع E‏ قَدّھَبُوا۔ اة 
اسار الك ا" القَیْوع و ا اق کات وَقَالَ لَهُمْ: "ما ٠‏ 

هي تصِیخئثہ؛ گي ارد عل هَذَا القَعٰب؟' ”فقالوا 4 'إِنْ گئت ترف بِھَدا الشَّعْبء 


۴ ارك اھ وی رق 1 18 عي 8 می سم 3ت 
رضي و وَتَلَمهُمْ لظف یَصِیرونَ ن عَیيڈا لَك کل ایام 2 ن رحبعام رَفْضَ 
تَصِيحَة الشَّيُوخ الي دصحو ُوه بهَاء اسسا )۶ ۰ O‏ 
9 "ما هي يحت م أنقة؟ كب رد عل هَذَا الشَّعٍْ ب الَذِي ٿال لي: فف مِنَ المْلٍ 
الذي وَصَعَهُ عََيَْا ابا لك" 97 الكُبَانُ الدِينَ اوا مَعَُ وقالرا: : "لقع الذي قال 
e 0‏ كمه حتف أَنْتَ من الئل اي عَلَيْنَا' تقول لَهُم: 


صْبَّعِيَ الصّغِيرُأغْلَظ مِنْ رِجْلِ أبي. '' E‏ وکا أزِيدٌ عَلَ حمْلِكُمْ. 
ي أَدبَكُمْ بالسَيَاطِ٬‏ راتا وب بالْعقَاربِ." 


بم یی تد ê‏ و 


26 


75 75 
ع 1 


١ 
َجَعَ رام وك الشَّعْبٍ إل رَحْبَعَامَ »كما قَالَ الْمَلِكُ: اجو بَْد‎ E 
قَرَدّ الْمَِكُ گل عَلَيْهِمْ بِقَسَاوَةِ رَرَقّص تَصِیحَة الشّيو. “رگ 22 يما نَصَحَه‎ 0 56 3 
الشّيّانُ وَقَالَ: آي وَصَعَ عَلَيْكُمْ جلا تياد ونا اند یڈ عل جل اع سيل‎ 
رانا ان الْعَقَارب." ال اكيم اقب َإِنَّ الله سَبَبَ هَذدَاء لِيُحَقَّقَ وَعْدَ‎ 
ِيَرْبَعَامَْنِ تباط ِوَاسِطَةِ أَخِيًا الشَّيأُوقَ.‎ 
"وکنا رای كل بتي إسرَائِيلَ أن الك لم يشخ هن » قَالُوا لَهُ: "لا نَصِيبَ لا في بَيْتِ‎ 
5 E داوت عَلَاقَة د نَا مَعَ ابن فی اِرْجکُوا لل ركم يا َي إِسْرَائِيلَ! د‎ 
اوا ترج تنو إِسْرَائِيلَ إل ارت أا بر إِسْرَائِيلَ المَاکِْكَردَ في لان فرك فلا‎ 
عَلَيْهِمْ يَحْبَعَامُ.‎ 
ول ایق رعا دودر التشرق عل ال انت 0 اي‎ 


ا 


الجِجَارَةٍ قَمَاتَ. سرع الْمَِكُ رَخَْعَامُ وَصَعِدَ إِلَ مَرْكُبَتِهِ وَهَرَبَ إِلَ الْمُذْس. وو 

إسْرَائِيلَ عل بَيْتِ داو إلى هَذَا اليوْم. 

1 1 وَلَمّا وَصَل رَحْبَعَامُ إلى الْقُدْيس 3 م بَيْتَ يَهُودًا وَينْيَمِينَ 180000 مِنْ رِجَال النى شمعيا 
اي ران إسرائیل 7 اپ کےة ا .لڪل اللّدَ قال هذه 1 آمل 24-21:12 


ول شا کے رر رہہ ےج مِنَةَ وَتَمَانِينَ ألمًَا 
الكلمَة للت شََ شَمَعْيَا: "فل لِرَحْبَعَامَ بن سُلَيْمَانَ ملك بوا وک بف ایل | لذيق ف بَهَدًا 
وَبَيْمِينَ: "هدا کلام الله: لا تَدْهَبُوا لِفْحَارِیُوا خو ابل ا كل وال ار لأني 
ےہ امار رد اربوا يَرْبَعَامَ. 
م اس 0ےا »۰ 2 2 خی خی 2-6 فَحَصّنّ A0 ENE‏ 
۱ سر رحبعام ف الس َحَصنَ مدن وٹ لِيَحَمِيّهًا. بک سکم وَعيظم رحبعام يحصن 
4 َ‫ مدنه 


وَتَقُوعَ یت شود ٹکو ام 1 وَجَتٌ وَمَرِدِمَةَ وَزِيفَ وو 5 ویش وَعَرِيقَةً 
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16-2 آمل 31-21:14 
لف رمتا 
نون الف 


٭ أي المولى عادل في عقابه لنا. 


{VY 2 


37 ® 0 


ا لین وَحَبْرُونَ. فَكَانَتْ مَذہ مدنا حَصَتَة في يَھُودَا ٤ھ‏ ھ0۶ 


وَوَضَعّ فِيهَا قاد وَکََارِنَ تع زربي ور “گا وَصَحَ راسا وَرِمَاحًا في گل مَدِيئَةٍ 
وا" جدًا. فَكَانَتُ يَهُودًا َينْيَمِينُ تَْتَ 0 

ص ل رَحْبعَامَ الأحبَارُوَاللَاويُونَ الَدِينَ في کل لِسْرَائیلء وَجَاءُوا إلَيْهِ مِنْ کل 
۰ کاو ادر راه وأنلاكهع. RT‏ نَّ يَرْبَعَامَ وَبَذِيهِ 
مر ون أن کیٹ کار بل عَينَ فيه كَهَنَةَ لِلْمَعَايدٍ وَكَمنا وال ان 


7 


ک2 ل التي ع 7 ll‏ 0 إِسْرَائِيلٌ أَرَادُوا أُنْ يَعْبُدُوا الله > رب بی 


ا لوبهم فَهَوُلَاءِ آنا تخا بق إلى القذين قدي ١‏ الصَّحَايًا ال 
آبَايْهِمْ. ' فَسَدَّدُوا مَمْلكَة ي جو و دو یپ رت 


لو م م 


داود وہ كلما ل سليمان 3 ستوخ: 
روج اس و ئل ٠‏ وَيَرِيِمُوتُ هو ابْن د تاييخائل في 

7 00 د جره ع Ee‏ 

نت اليب بْن يِمّى. ٤‏ ۶آ(" :قوش وريا واه بے 

ل ير ریراحت تام تنك ع انل 

كْثرَ من کل رَوْجَاته وَجَوَارِيه لال اح 18 رَوْعَفٌ و60 جَاريكُ أب ہوا 

7 تہ 1آ سک ینا ع إِخْوَتِهِ وَقَائِدًا لَهُمٍْ .7 مو ان مت 

ج7 تصرف بِيِكْمَة فَفَرَقَ بَعْضَ بَنيهِ في کل مَتَاطِقٍ يَهُودًا وَنْيَمِينَ. ور َه لعل اذ 


ا و وَأَعْطَاهُمْ رادا وَفِيرّاء و ذِسَاء کرات 


2 س ؛ ر3 َرِيَة الله هو رل بَني إِسْرَائِيلَ مَعَه. 
با زس تہ ےہ 
ھ78 وگن مَعَهُ 1200 مرگب 60000 قاری وَعَدَد لا يحص 0 

27 ہے انق اتی سرت سكول فل د مدَنِ يَھُودَا الْمُحَصَّئَةِِ ثُمٌ جَاءَ 


لی 


فَجَاءَ سَمَعْيَا الي إلى رَحْبَعَامَ 7 ء بُو الذي اجْتمَعُوا في الْقدیں این من 
شيش وَقَال لَهُمْ: "م دا گلا ا رأ نكا بے جم ۳ی 
َتَوَاضَعَ رُومَاءُ إسْرَائِيلَ وَالمَليِكَ 7۳ الو ع دل'* ”ولا ری الله أَنَُّمْ توَاصَعُوا 
قال لقتحيا: #اضترة لق 99 0 يهم بَعَضَ بَعْضَ التَجَاة وَلَْ يَنْصَبَّ عَضَي 
عَلَ الْقُدیں يِوَاسِطَةٍ ة شِيشقء ا 0ئ لْمَرْقّ بَيْنَ خِدْمَتي 
وَخْدْمَة ملوك ايلاد الْأْفْری' 


لا تر 2 > و 
وپ م اث مھ 


وَعَجَمَ شِيِشَقُ مَلِكٔ مِضْرّ عَلَ القدس» وَاسْتَوْل عَل خَرَائْنِ بَيْتِ الله وَحَرَائنِ قَصَرِ 
الْمَلِكِء وَأَحَدَ كَل مَا فِيهًاء ا تراس الدّهَبٍ الي عَيلَهَا ا "انين مت رَحْبَعَامُ 


ایس > ہے 


2 


2 


ےک 4 عو ف 2آخبار 
دلا ونیا اش ا وَمَلَممَ لتاق خی الَِّينَ عل بَابِ قصر المَلِكِ. 2 

بحل الََلِك بيك الہ ٠‏ اشن مَعَهُ مُسَلَحِینَ پالأئڑایں؛ وَبَعْدَ ذَلِكَ يُرْجِعُونَهَا إل 

غ 0 ولا تَوَاضَعَ رَحْبَعَامُ رَجَعَ عَنْهُ غَضَبٌ اللہ كَلَمْ يُهْلِكْهُ تَمَامًا؛ و کا مال 

NG 


27 


اتی زا رَحْبَعَامُ في القُدْس» وَاسْتَمَرَ يَمْلِكُ. گان ابْنَ 41 سَنَةَ لما مَلَكَء وَدَامَ ِخْدَى ربعن 
2-27 0 الْمَدِيَةِ الي اخْتَارَهَا الله من بن گنی قَبَائْلٍ إِسْرَائِيلَ؛ لِيَعْبْدَهُ 0 


الاس فِيهًا. وت رت ار ”مز مد ند تاد ان ھک 
کل امت رھ ہمت الاآق الى 
"2۳ وگاکٹ خرب مير ب رَحَْعَام ويرام “اهم الْصَمَ رام إلى ساي 
وَدْفِْنَ في مَدِينَة داو وَمَلَكَ مَكَانَهُ با ان 


ع 


13 في السَّئَةٍ الكَامِئَةَ عَشْرَةَ لِلْمَلِكِ ي تيكاتك كنك ہر ودام مُلْكُهُ 3 أبيا ملك يهوذا 


۳ و۲۶۷9۶و س 3 آمل 7-1:15 

تلات 

بين ا وير م وَدَخَلَ ا ارب يش مِنْ 400000 رَجْلٍ مِنَ ىَ الْمُحَارِيِينَ ۰ أَرْيع َة الف 
جس لِمُحَارَيَتِهِ 800000 رَجُل لا رین ااه تان ئة ای 


وَوَقَم قق ایا عل جب صتا رايم الذي في مُرْتَفَعَاتٍ أَفْرَاِيمَ وَقالَ: "ن سُمَعُوني يا يَرْبَعَامُ 
a‏ آلا تَعْلمُونَ أن الله رب ي إشراقيل أخظى املك عل بی عم د 
۶(۳ ۶ف ۷۶ نيا بن تباط وو حا عن کک 
0 چو وَاجْتَمَعَ حول 22 بَعْضُ الرَجَال الْبََّالِينَ الْمَُاغِيِينَ جح 
0پ ادي كان ابا قلي الخ كلم يبك يبت أَمَامَهُم: رانم | ا7ف 
كيسكم أن قثو نلک ای تت لہ وکا ن کد ہی دا لاخ تفرك كه 1 
وَمَعَكُمْ عُجُو غجول ذهب ڪيلها ريغام لقكون لهڪ ائ رذ أا الي او 


لار و يلخ نيكم گت كشئوب اللاو لاخر گل من جاه ا تَفْسَهُ 
وَمَعَهُ ری ابقر 75 كِبَاش» یی کاجِتا لِم هُمْلَيْمُوا آلِهَة "ما كن الله a‏ 5 
ترک وَالْأَحبَارُ الّذِينَ يخدمُونَ الله عِنْدَنَاه هُمْ َو هَارُونه وَاللَرِیُونَ ارم اب 
يُقَدَمُونَ لله قَرَابِينَ ُرَقَةً كوت عَطِرَا کل صَبَاج رَمَسَاو. وَيَصَعُونَ ابر على الْمَائِدَة 
الطٌاهِرَةِ شر ےی رة الدَهَبٍ کل مَسَاءِ. فَتَحة َتَخْنْ تَعْمَلْ بفَرَائِضض فق الول ِلَهتَاء 


2 ن كَقَدْ فا ون قال مَعَنَا يَقُودْنّا وا سے سَیَنْفُخُونَ ف لباق بِهُتَافٍ ارب 
: ہہ یم تپ ہػ 7 
13ے لهم يَرْبَعَا 


473 ٠ ملاع‎ ۲ ٤ 1 


آسا ملك يهوذا 
5-4 آمل 12-8:15 


مِتَتَينِ وَكَمَانِينَ ألما 


{Vf + 4 


وَجَيْشْهُ مِنَ امام وَالْكَمِينُ مِنَ الورَاء. “القت جُنُودُ يَهُوداه وَوَجَدُوا أَنَّ 3 2 يعم 
حربُم من فام ومن وَراء. مصَرَُوا إلى الل وقح الأَحبَارُ في الْأَبْوَقِ اوحتف رِجَال 
هودا. وما مَتَفُواء هَرَم الله يرمعام ول بَيْتِ إِسْرَائِيلَ أمَامَ يا وَيهُودا. “قرب بمو إِسْرَائیل 
7 دم يَهُودَاء لان الله صر َا عَلَيْهمٍ وای بيا وَشَعْبهُ بِهِمْ خَسَائِرَ فَادِحَة قَمَاتَ 
ا 500000 يق نعل انتا "ليا فَانْكَسَرٌ نو إسْرَائِيلَ في ذَلِكَ الْوَفْتِ 
e‏ َّهُمْ اٿ ڪَلوا عل الْمَوْلَ رب آبَائِهمْ. ”وَطارد ايا يَریَعَامَ وَأَحَدَّ مِنۂ 
بَيْتَ إِيلَ وَيَقَائَةً وَعَفْرُونَ رالرى المُْحِيظة بِهَدِہ الْمُدُنِ. "وَلَمْ يسرد يَريَعَامُ ُوه بَعْدَ 
دَلِكَ طول ايام أبيّاه وَصَرَيَة الله قَمَاتَ. 
0 او 33و32 4[ E‏ ولحت 33 E‏ 
اعمال وه فال هي مَکُتُوبَة في کِتاب الي عِدُو 


4 1 راو ابا يِل أَْلَاؤہ وَدُفَِ في مَدِيتة داد متلق کان E‏ کت 
الاب اقب 10 تی آ7 آھا ن اتا ہُو يب وَصَالِحٌ في مر 

لول يہ "ودم مات القرْبَانِ وَمَعَابدَ الألة لعَريبَة َه وحم امِل وسر الأغيدا 5 
الي کن اكاش برا رم مت ر أن يَشلَبوا ا اا رة 
0 ات2 ان اتے EE‏ لَه هَدَمَ مَعَابدَ اة الَْريَة ومتصات 

فيم احور ِن كل مُدُنِ وکا "وبق مُا نُحْصّنَةَ في يَهُودَاء في الْوَقْتِ الَّذِي اسْترَاحَتْ 
فيه البلاد. لع يا أحَدٌ ني ك السَيیی لأ الل أرَاحه. 

"وَقَالَ آسَا لِتَعْبٍ يَهُودا: 'كعَالًَا تبي هَذِهِ الْمدُنَء وَتحَوْطهَا بأَسْوَارٍ لھا ناخ وت 
۹ء الأ في ا ا تا َلَيَتَاة أَرَاحَنَا مِنْ كل جهَةٍ م3" قبن قتا ووا 
EEE‏ کا 30000032 هن NLS‏ لتا 2800005 
من يبن يون اراس والأقواس. کل هَؤْلاء ناربو َال 

کت َلَيْهِمْ رَارَحُ الحَبَئِيُ يِجَيْشٍ مِنْ أُلْوفٍ ولوف وب 300 مَرْكْبَةِ وَجَاءَ إلى 
مَرِيِشَة. "فرع آسَا لِْحَارِيَه زا وا للمَعْرَگة في وَادِي صَعَائَةً ۲ 
وا آنا المزل لهه وَقَالَ: el‏ وَحْدَكَ قَادرٌ او ات 2× الْقَوِيّ ۱ 
فَسَاعِدْكا تَا تا 70070 قتاع ذا فو يا فت أنكا 
لهه ولا إِذْسَانَ يَهْوَى عَلَيْكَ." 2 كَهَرَمَ الله ا شين مام آسَا وَيَهُودًا فَهَرَيُوا. *أوَطَارَدَهُمْ 
اسا وَالشَّعْبُ الي مَعَهُ مَعَةُ إل جرَار روا عَدَد بير و وخ نت حِ دو و کی 
لانم او اماع الد ٠‏ وَمَامَ > كنف 9 6 E‏ 
١‏ لقي الى E NS EE‏ ربوا کل الف یا 


4 >< 3 


2 


2 


E 


1 إلى الفُذير. 


7 
71 


في كير ”نار اف قفا E‏ ودرا ا ٣‏ يكرا 


مت 


5 1 َل رُوخ الله عَلَ عَرَريَا ہي غودیةہ َرَج يقابل آسَا وَقَالَ آە: 'إسْمَعُوني 
اتاو ك0 الله مَعَحكُمْ ما دْمْكُمْ مَعَهُ اه 
رموه يب رككُمْ. "وَمُنْدُ رَمَنِ طَوِيلٍ وَبَنُو إِسْرَائِيلَ بلا لو حَقٌء وَبلا أ حبر يُعَلَمْهُمُ وَبلا 
e‏ ا ۶ھ ۶ھ 
ین خب امن عل َيه فی ا روج وَالُخُولِء لن اضطِرابَاتِ گيب عَم کل سان 
2 أ تق ات ومين لاك تین أن ال انلام بل أثراع الطيق. م 
ل ٹکو تر أَفويَاءَ ولا اشوا لأ سا ےو 
وی م آسَا هَدَا الْكَلَامَ وَنبْوَهَ عَرَرْيَا بن عُودِيدَ التِيّ» تَمَجَعَ َتَجُمَ ورال الأضْام 
الْقَِيحَة مِنْ کل رض يَهُودًا وَیئیَبیت َمؾ الْنُدنِ الي اسْمَوْلَ عَلَيْمَا في اَم وَجَدد 
مَتَصَّةٌ عِبَادَةٍ الله ي ابي أعاة رت ج جَمَعَ کی وا وين ت وَالْمُقِِينَ بيه تعن 
عب ب أَفْرَايمَ وَمَتَسَى وَقَْمُونَ فَقَدٍ تی مِنْ إِسْرَاتِيلَ لگا راذا أن أل الوق 
ِلَهَهُ مَعَهُ 9 فَاجْتَمَعُوا في الْقُدْس في الشَّمْرِ الگالث في السَّكَة ا َامِسَة عَفْرَة مِنْ مُلْكِ آسَا. 
'وَقَدَمُوا صَحَايَا لله في دَلِكَ الْيَوْمِ مِنَ الَِْيمَة الي اسْتَولوا عليه 0 گور 7000 
عزروکافیار ها أن برا الَو وب آي ف يكل تلع کا ی ن 
ا يَظلْبُ الله رَبّ جي إن سْرَاتِيلَ يُقْكلُ» سَوَاء -- كبا جا أو 22۷052 
لله عَلَ ذَلِكَ بِصَوْتِ عَالٍ وَهْنَافٍ وَأَبوَاقٍ رَفرُونِ. “فرع کل هوا لأَنَّهُمْ حَلَقُوا بِحُل 
و وَلبوا الله رَعْبَةٍ شَدِيدَة فَوَجَدُوۂ وَأَرَاحَهُمْ ِن کل جهَةِ. "أوَحَلَمَ الْمَلِكُ آسَا جَدّتَهُ 
مِنْ مَرگرا ملگ EEE‏ رک اتد لان واو 
رمع أن آنا لم يهي كل معابد الله ارين جد إلا أن ل كن عيضا لله كل 
لاو 7ا تل إل يت الله الأشيّاة الى كينها او ا الي كَرَمَهَا هُوَ ذلك مِنْ 


فة وَدَهَبِ وَآنِيَةِ. "اوت گنڈٹ حَرْبُ إل الحَنة الخَامِمَة وَالقلاثين مِن مُلْكِ آم 


16 في السَنَة السَّاِسَةٍ وَالكَلَائِينَ مِنْ مُلْكِ آمَا مَجَمَ بَعْمَا امَك إِسْرَاقِیل عَلَ ودا 
مز ام ةي يمتح الگا مِنَ الدّخُولٍ إل ياء أي باد آسَاه وَعِنَ اروج 

”اڪڌ آم ض٤‏ وبا ِن خڑائن بيت الله وين ران قضرہ ُو ولا ِل َه 
۳+ مى وال [2: “لتقمل عَھٰدا ت کی يتك كما کن ن أن وابيات: 


ےہ هو ه 


وَقَد كذ أزكلث ركك قدو اکا اعت انفش عزتھ مع تاكيك إشرافيل» يتصرف 


۱ لإصلاح 


سَيْعَةَ آللاف 


6:16-5 1مل 
22-5 
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1:17-6 1مل 
24-5 


يوشافاط ملك يهوذا 


سَبْعَةَآلافٍ وَسَيْعَ َة 


4۷ + 6 


آسَا عل الزائی وَاغْتاظ ينه جد لهذا الگلام وَوَصَعَةُ في السَّجْن. وَفي دَلِكَ الْوَقْتِء أَحَدَ 


عي واف جو.یوودو چجچ ‏ 0 
وَمَرَمُو | غُيْونَ وَدَانَوَآبَلَ اليا وَل عازن مُدُنِ فاي ےت 7 
کے ہنتف اکا ات ا 
راشب الي گان يَسْكَخْدِمُهَا بَعْمَا في الِْنَاء. وَبتی بها الْمَلِكُ آسَا جِبْع وَالِصْفَاةث 

و ذَلِكَ الْوَقْتِء جَاءَ حَتَاني الڑائی لى آسَا مَلِكِ يَهُودَاء َقَالَ له "ٺڪ انَحَلْتَ عل 
مَلِكِ آرَامَ وََمْ تتكل على الْمَوْلَ إِلَيكَء لِدَلِكَ جا جَيْشُ مَلِكِ آرَامَ مِنْ يَدِكَ. "ینز 
جَيْشُ ا بین وَاللَيبِينَ كبيرًا بمَْكْبَاتٍ وَفْسَانٍ كَثِيرَةٍ جدًا؟ وَلَكِنَكَ في دَلِكَ الْوَْتِ 
ا ڪلت عل الله مَتصَرَكَ عَلَيْهمْ. 'إنَّ عَيتي الله ولان في کل الْأرْضِ» ا 
SE‏ کاقن :هده قين الا تاق لبك الفزررة," "مضت 


لط 


آنا اق تقض الب ل أَعْمَالٍ آماه مِنْ ارلا ل آخِرِهَاء هي مَكُْوبَةٌ في کاب 
مُلُوكٍ يَهُودا وَإِسْرَائِيلَ. وَمَرص آسَا في رِجْلَيْهِ في السَّنَةٍ الكَاسِعَةٍ وَالكَلَائِينَ مِنْ مُلْكه. 
راسد مَرَضْهُ وَل لم يَظلْبْ مَعُو 4 َه الله ل الْأَِياء. ثم انْضَمَ آمَا إل لاف وات 
في السَتَة الحادية وَالأَرْيحِينَ مِنْ مُلْكِه. “دقنو في قرو الِّي حَفرَهُ فيه في مَِینة اودب 
وَوَضَعُوهُ في سَرِيرٍ مَمْلُوہِ بِالْأَظيَابٍ ولف أَنْوَاعٍ الغظور اللصترغة يتهارة گیلرا له 
حَرِيقَةٌ 9 ظِيمَةٌ لَِگریمھ۔ 
17 جے تہ سو جح ریم رت 
کل مُدُنِ يَهُودا الْنحَصَتَةِ وَحَامِيَاتٍ عَسْكرِيّةَ في بلاد يَهُودا وَفي مُدُنِ ا 
الي اتؤلى عَلَيْهَا آسَا اہ و وا الله تع يوقاقا لأا من بَذء مه تيع مكال يمه َو 


5-7 ا 


وَلَمْ يَعْبْد الْبَعْلّ. “بل لَبَ إل بيه وَعَمِلَ يِوَصَايَاكُ وَلَيْسَ كَأَعْمَالٍ بن إ سُرَائیل. ”قَقبّتَ 
الله الْمُلْكَ في يي وَقَدمَ كل يوا مَدَايالِیْومَافاظء قان غَييًا جدًا وم کا تسار شرق 
الله ِن كَل وَأَرَالَ مِنْ يَهُودا مَعَايِة الالمَة الَْرِيبَةِ وَأ کی الى كاق الاش برها 
"وني السَّنَةِ الكالقة من مُلْکد أَزْسَلَ إل وُكَلَائِهِ بنحَيْل وَعُويذْيَا ورگ ريا وَتكنِْ تا 
ا 'وَمَعهُمْ ِي اللاي َمَعيَاوَكنَْاوَرَيَدَْا َعَسَائِيلُ وََمِيرَامُوتُ 
يواتن وَأَذونیَا وبا وَطُوبُ أدُوناء وَأَيْضًا اران ليست وَيُورَام. فَعَلَُوا في يهُودا. 


ہے سر ال ن 


اھکر تی کنا قریعة له وتران گل ڈو يھُوداء وع 4 | السَّعْبَ. 
ڪوف الله ع کل مَمَالِكِ الْبلاد الي حول يهوڏا قَلَمْ اربوا يُومَاقَاط. ' أبَلْ 


- 


الخدم افق الا E‏ لطي می ا 4 


خَرُوفِ» و7700 کیی. 


س > کے 2 


( 
ےت كلد ثرا 


کی ہج ہہ تس سس 


7 في ن ا ات وين أَشِداءً في الْقدیں. لیڈ ہے جوف ات عَائِلاتھم. 
مِنْ يهُودَا: قاد وني عَدََهُ الْقَائِدُوَمَعَهُ 300000 من الْمُحَارِبينَ الْأَهِدَّاءِ ”'رَیَعْتَۂ يُوحَانَانُ ثلاث َة آلب 
لْقَائِدُ 0 ۳ھ “أوَبَعْدَهُ عَمَسْيا بن زكري وَمَعَهُ 200000. وَعَمَ فيا هَدَا هُوَ الذي وتان وَكمَائُوَ ألا 
ِتنا اي 


۱ 


E‏ ا حار بای وَمَعَة 200000 مِنَ الْمُسَلْحِينَ 
افاي وَالْأَثرّاين. *أوَيَعْتَهُ يُورَابَادُوَمَعَهُ 180000 مُسَنّحُونَ لِلفتال. هَولاءِ خْدَامُ 
ملك بلٍصَاقةٍ إل الذي وَصَعَهُم الْمَِكُ نی الْمُدنِ الْمُحصّئَةِ في كل يَمُودا. 


18 وان يُوشَاقَاظ عَیبًا جدًا وَمُگَرَمًا. وَصَاهَرَ آحَابَ. وَيَعْدَ ضع سِنِينَ دَهَبَ | ميخايحذر آخاب 

یُقَافَاظ لِزِيَارَِ آحَابَ في السَامِرَة. هدم آحَابُ وَلِمُرَافِقِيهِ غَتَمَّا وَيَقَرَا | 34-1:18 1مل 35-1:22 
بكري واغواة أن تلق تا ال زائرف ف جلتد زنك ريه * وَقَالَ آحَابُ مَيْك إِسْرَائِيلَ 
لِيُومَاقَاط مَلِكِ يَهُودَا: "هَل تَذْهَبُ مي ال نائرت جلعاة؟" ال 4 انا غيل 
ہوا یہ جيك فا قَتَحْهُ ENS‏ ل بوشاقاظ للك 
اھ سز تغال تع زان ونا 


جم سر 400 5 .ئ2" وَسَألَهُم: اقل ذهب إل زاشرت جاه اي 
ِحَارت أَمْ لا؟' فَقَانُوا: 'إذعَبٔء لِأَنَّ الله يَنْضُرْكَ عَلَيْهَا أيه الْمَيِكُ.' ٭فقال بُرمَاقاظ: "ألا 


رع رخ کا ی بی قل يذ راي لياف O EN‏ 
يتا أن نَسْتَشِيرَ الله يوَاسِطَْتِهِ یہ وَلَكِن أَكْرَمْہ نه تما ع باكر لا ِا بر وَهُوَمِيخَا 
ار ا يُوَشَاقَاظ : "لا تَقُلْ هَذَا اكلام يها اليك" أمتاكى: تلك ات ایل ا 
َكَل ا و ا 
ون مَلْكُ إِسْرَائِيلَ وَيُومَاقاظ مَلِكُ هو لَابسَيْنٍ ِيَابَهُما الْمَلَكِيّدَ وَجَالِسَينٍ 3 
ج عَلَ عَرْشِهِء في سَاحَة u‏ مَدّخَلٍ ب بَوَابَة الِسمَامِرَة 72 انتا تار ااا 
ويل صِذقِيًا ي کح كرون حَدِيدٍ وَقَالَ: "هدا هَذَا کلام اللّه: ابهذ الْقْرُونِ تَنْطم 
اوج کے و ا ات الاَئيياءِ بیٹل هَدَا الگلام وَقالوا: 'أَهْجُمْ عَل رَامُوتَ 
جِلْعَادَ فَتَغْلِس لان الله صر عَلَيَْا ايها الْمَلِك۔' 
1ا ھرل ای زات تع کا ال ا ا تو الَْنيبَاءِ الآخرين 
7 99 ۷۷ ِلك ڪيب أن يَحُونَ گلا و میں 
وَثبَقَر با برا" 3 فَقَالَ مِيكًا: 'أَقْسِمُ باللهء إن قول لَه ما يو له إهي.' وا ار 
الْملِكُ: "يا مِيكَا هَل َذْهَبُ إلى رَامُوتَ جِلَْعَادَ لِمْحَارِبَ أ لذي تاحاب "م هْجُمُوا فَتَغْلِبُوا 
1 لذن الله سے ضرغ لهم" *'ققال له ليك ا أُحَلَئْكَ ان لا تقول لي إل اق "ا 
باسم ال ا مِيخًا: 'رَأَيْتُ کل جَيْشٍ إِسْرَائِيلَ مستا عل ابال كَحِرَافٍ لا رَاعِيَ 8 مت 36:9 


477 ٠ ۷ * 
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لا قاد له فَيَجِبٌ ب أَنْ يعوا إل ديارهم ولا يُحَارِبُوا" ”قال مَلِكُ 
رای ہم لَكَ إِنَهُ با 07 ار لا برا 0 "فقال یہ 3 اد إن 


جو ے جھے ہے 


o 


اله ق 2 ا مَنْ دغ عات مَلِكَ شرائیل ج ! وت اا ورگ 
مَنَك؟' قَأَجَابَ الْبَعْضُ ِنَيْءِ) ا ٻٿيٰءِ آَحَر و ُت وَوَقَف مام الول 
تال ا أخوغة ' قل N‏ لاف :ال نگل اتی راگن 
کلت بِقَيِهِم' فَقَالَ الله 7 0 ۹ 
قُلْتَ,' اَن قذ وضع الله في کل اَم عَؤْلَاءِ رُوحًا كَذَابًا يگ َيِه لان الله سی 
اا و صِدْقِيًا د کیہ حم ل ا زو 
2 ے تہ لِكَ يَوْمَ تَدخُلُ لِتَخْتَبَِ في عُرْفَةٍ 
سو کا لحو أخوانه: "كا سَلَنْهإِل آمُونَ حَاحم الْمَدِيََ 
وَإِلَ يُوآسَ ابْن الْمَِكِء © وَقَ[ْ وقُل: 'هَدَا أَمْرُ الْمَلِكِ: ہد مو 07 
۴ قر القلیل بن ا رالتاي عق أ نجع بسلام '" قال مِيحَا لِلْمَلِكِ: 'إِنْ رَجَعْتَ بسلا 
کون ہج زد كن كاي ا یٹ 
وعد مَلِكُ إِسْرَائِيلَ و يوشاقاط مَلِكُ يهُودا ل رَامُوتَ جِلْعَاد. وَقَال مَلِكُ إِسْرَائِيلَ 
کو اق وغل الب آَم انت ابش تاب لكي" گر مرك ! 00-7 
كل 00 "وكانَ مَلِكُ آرَامَ قد مر فاده مَرْ کا وال "للا اربوا أا ما 
OOS‏ کا راى قاد 00 کہ جا مَلِكُ 
E‏ فَدَهَبُوا ِلَيْهِ لِيُقَاتِلُْ فَصَرَعَ بُومَافَاظ وَسَاعَدَهُ الله وَأَبْعَدَهُمْ عَنَهُ اده 
0 أنه َيْسَ مَلِكَ إِسْرَائِيلَ فرَجَعُوا عَنْهُ ”ڪن + 4 ہے اب وه 
لاقني اعاب علد کر ول .ين کش بات اجر ۽ الدّرْعِ. تقال اللك لاق 
8 ا لن جرت" وَدَارَتِ التغركة ظول التَهَارٍ 0 
إِسْرَائِيلٌ في ال کن مُقَابل ااا لل الَشاعَ وَعِنْدَ غُرُوب الک مات 


الله کر 


2 


لِيْوشَافَاطظ 


ين الي ور و 


19 وَرَجَم يُومَاقَاظ مَلِكُ يَهُودَا ِالسَلَامَة ى قضرہ في القُدیں۔ توَدَهَبَ يَاهُو بْنُ 
حَتاني الرّائی لِیْقَابلَهُ وال : :گي ُسَاعِد الشَّرينَ وَحبٌ مَنْ يََكُرَهُونَ اللة؟ 
ِلك عضب الله عَلَيلَ. لحن فيك أ ا صَاَِة ِأَنَكَ أَرلْتَ الْأَعيِدَة الي كن الا 


ع حدق ا تنه عا 


00 55 کش في 5 وَلَكِنَهُ گان يرج بَيْنَ الشَّعْبِء مِنْ 
جَبل أَْرايمَ لغ إل المَوْلَ رب آتائیغ: کنا ا مورک بن م 
E‏ تھا کی بت EEN‏ کک 77 تضاف الكاين 
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Ey 
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: 


3 


26 


( 


وکن افا ايسا فى قد بَعْضَ اللَاوِبنَ اھر ّح 27 و عَائلاتِ 
تفل ير في الْقَضَايَا الي نص شَرِيعَة الله وَالتَعَاوّى الْأَمْرَى. ون 
سر جتے ام رَهُمْ وَقَا 0 0 بتفوك ٦پ‏ كل لي ملو 00 
a‏ ا و خروم : کل Sa‏ في حى ا لاد د دو شت علي 
ل خْوَتِحُمْ. اِغمَلوا هدا قلا ُحهِتُوا. یں ا کرت 
لوو الى تعل با ووت نی نیل رض فيل تيك کر ادن لی تل 
ِالْمَلِكِء وَباقي اللاو مُسَاعِدُونَكُمْ. فَاحْكُمُوا بِمَجَاعَةٍ ةه إِنَّ الله مَعَ الاين" 


0 2 0 7 جَاءَ الْمُوآبِيُونَ وَالْعَمُوِيُونَ وَالمَعُوِيُونَ لِيْحَارِبُوا يُومَاقَاط. ٭فَجَاء 

بَعَض سن لوا فافاظ وَقَالُوا لَهُ: :'جیہ جَیْش كُبِيرٌ قَادِمٌ عَلَيْكَ مِنْ ادوم مِنْ 

E 0 0‏ أى فخ جني تناک ے نا6ظ 

سم أ شل ال ادى بِصَوْمِ في کل يَهُودًا. ےد ےج 
e‏ ورقف يُوتَاقَاط في كماع بوا وَالفُذس أمَام ادا الكديةة فى 

لله رال ا رٹ ها إ1 ا نک هو ائلة 4ني السماءء نت الْمُكسَلَط عَل كل مَمَاِكِ 

۵ ۶ وَالسُلْطَانُ في يَدِكَ رلا وَاحِدٌ : قف ضدَّكَ. الله اڭ سکن هذه 


لاد مِنْ أَمَامِ مَعْبِكَ بني اوک اه :. لد لکش إِبْرَاهِيمَ لان خَلِبلِكَ. قَسَكَنُوا 
فِيهًاء وَيَتَو يتوا لَكَ فِيهَا بيا إو كرام اسيك وَقَالُوا: اذا جاءٹ غلا مص می سء ڪن أذ 


79 "0" اسيك وَتَضرُخ 
إِلَيِكَ في ضيقتاء وَأَنْتَ ت تَسْمَعْنَا وَثلْقڈُتا۔' " وَالْآنه جَاءَ عَلَيْنَا جَيْضُ بني عَمُونَ وَمُوآبَ 
ادوم الَذِينَ لَمْ ْح لی ٳٺرائيل لٿا حَرَجُوا مِنْ ضر پان لوا بلَادَهُمْ بَلْ حَادُوا 
عَنْهُمْ وَلَمْ يُهْلِكُوهُهْ. 'أوَهُمُ الآن پُڪافو کا باج عا ليظرذركا ین ارش الي 
مہ 0٦‏ کے سے فا لزا را هذا اش انکر الذي 
هاجتا ون لا تلم مَادَا تعمل نما َع غيْوتَتَا اليك" 

رگن عل رال يَهُودًا اقفن فى تخر یر وَذِسَائِھم وَأَولَادِهِم. “'مْحَل 
ادم بن بايا ُن يَعِيلَ بٔي مََنْيَا اللاويّ مِنْ بي آسَافَ. فَوَقَفَ 

ا کال انت اف يوشاقاط ول يَهُودًا كان ھی شن 
لله لسك ل TE‏ اش الگییر لان الله هُوَ 000" 
ازب لا آنا عدا اْزِنُوا عَلَيْهِم مَتَجِدُوَهُمْ صَاعِدِينَ في مَمَرٌ صیض وَتْلَاقُوهُمْ في 


کچھ کے سیت 
يل لِإرْصَاء الله وَهوَمَوْجُودٌ مََخُم في انتا ۽ الم إذنِ اتَقُوا الل وَانرهُوا لما تمْمَلُونَ 
١‏ لان الْمَوْلَ إِلَمَنَا لا يُطِيقُ الظمَ وا لا تحير في صف أَحَد ولا الرّنو ‌‌ 


9 رو 11:2؛ 414:9 
کو 25:3 
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طَرَفِ الْوَادِي في صَحْرَاءِ يَرُوتِيلَ. ”اليس عَلَيْكُمْ أَنْ خُحَارِبُوا في موہ الْمركة! نما نوا 
وانکرا ہس ہس تاشت تار الو ل E‏ اذَکْرا عدا 
وو وا نت 

انی : RTE‏ گے انوا ينكان 
الْقُدْسسء وَتعَبَّدُوا لله. ”ع قَامَ ويون مِنْ بَني قَهَاتَ وَمِنْ بي قُورَحَ لِيْسَبَّحُوا الله رَبٌ 
َي إِسْرَائِيلٌ بِصَوْتٍ عَالٍ 0 

رن الصّبَاج 2 حرج شا يُوقَافَاظ ليذ 8 مَعَهُ إل صحراءِ تفُوع وَوَقَف يوشاقاط 

7ا تفر ام ييوذا الذي ار از إِلْهِكُمْ امَو آمِنُوا رئا 
انوا" 2را سْتَشَارَيُوشَاَاظ الشَّعْبَء كُمَّ حَيّنَ مُعَتَمة مَُنَينَ ليُسَبّحُوا الله نہ هُ الْقُدُوسُ الْبَعِيٌ 
وَذَلِكَ عِنْدَ د خُرُوجِهِمْ عل راس الْجَيْش. ققالوا: اوا انه لان کل كدوم إلى الأب" 
رر تار و و وَضَعَ الله لله گييًا انی عَمُونَ وَمُوآبَ 0 
بَا قان وا وَانْقلَس و عون جو تی ايه وما انهو َه 
إِبَادتھم تارب پا موہ ونو مواب. ات وَصَلَ ِجَالُ يَهُودًا ا الْمَكانٍ الَدِي 
انی رعتقی ان EE‏ لا E‏ هرب منم اد رع 
زرتافالا وک را غیت ووكذوا أنؤالا چنا روا تنا این کر ذَأَحَدُومَا لَهُم. 
تن لم زا كل ا ٤‏ راجت قطأوا يَْهَبُونَ الَْيمَة 3با “وني الْيوِْ الراب 
جَمعُوا في وَادِي بَرَكةحَيْتُ بَازگوا اللة. ذلك دَعَوَا ذَلِكَ الان وَادِي ي برکة إلى المَوْم. 7 
رَجَم كل ِجَالِ يَهُودَا وَالْقُدْس بِقَرَّحِ 8 بي يُومَاقَاظ. إن الله فَيَحَهُمْ نه رهن ع 
أَعْدَائْهِمْ. وَدَخَلُوا القُدْس: "وما ود نوا إل التديكةة هوا إل ني الله وهم يَعْزِفُونَ عَلّ 
الاب گرا خرن الأنواق "توق تزف اليكل كل کلف الذي ا حيقرا أن 
الله حَارَبَ أَعْدَاء َي إِسْرَائِيلَ. ”وَاسْترَاحَثْ مَمْلَكَةُ يُومَاقَاطء لان لَه أَرَاحَة مِنْ کل جمّة. 

کان بُومَافاظ ابْنَ 35 سَئَةٌ لَمَا مَلَكَ عل يَهُودَاء وَدَامَ مُلْكْهُ 25 سَنَةٌ في الْقُدْس. وَاسُمْ 


َه عَرُوية بن ڪَلجي. ”رتغ مقال آمَا أب وَل حرف ف عَنْهُ فَعَوِلَ مَا هُوَصَالِحٌ في تظر 
ال امت مَعَابدَ الال اليب َة لم تُهْتَمْ لأ المّعْبَ لع يتخ قَلبة رب آجَائهم. رقي 


۶۷۶ انلها إل آخِرِهَاء هي مَكُْوبَةٌ في کِتاب أَخْبَارِ ياهو ب حََاني الكذ كور 
في کاب ملوك ! کرو این كيرت اكد زرك يُوتَاقَاظ مَلِكُ يَهُودَاه مَعَ أَخَرْيَا مَلِكِ إِسْرَائِيلَ 
الذي كاكث أَعْمَالَهُ س َي “قاد مع بتاء شن تار 7 ي وَلَحيِنْ بَعْدَ بنَائَا نی عِضیُونَ 
E E‏ الَِي مِنْ مَرِدِمَةَ عَلَ يُوقَافاظ ا اڏت مَعَ 
زيا لق بت الله مَا عَيلْت." فَتَحَطمَتٍِ السَمُنُ وَلَمْ تذْھَبْ لِلتّجَارَةٍ 


o 


كف جو ہے ےڈ 2 
OE 21‏ شلافہ وذ مهفي مدي داو موہ 
کان خر بو يُوَاقَاط هُمْ: عَرَرَیِ يا وئيل وَرَكرِيًا وَعَرَرياهو 


هَؤُلّاءٍ ر بَنُويُومَاقَاط مَلِكِ إِسْرَائِيلَ. اعام أَبُوهُمْ وتات كبز من 
شی رئیا م ع کو شون ته أن لق اہ لور كار 
4) ۶ ہ۔ ات 2 مه 
فليا مسك ورام رمام الم عل ملگ أيه و یہ قل کل شرتو بالشيف. 
E E‏ ۴ +0 


روب 


0 وَتبعَ م مِكَالَ مُلُوكِ إِسْرَائِيلَه گمَا فَعَلَتْ عَائِلَةُ لَكَابَء أن بِنْتَ آَحَابَ 
EES‏ فَعَوِلَ ما هو د شر نی تَظر الله ومع لِك لم و0200 يبيد عَائلَةً دود 
NS‏ واولا مِصْبَاحًا إل اليد 

ا يورام 1 اْأدُومِيُونَ عل يو دا دا وَآقامُوا عَلَيْهمْ مَلِكا. ٭فَعَبر يُورَامُ إلى هْنَاكَ 
وَمَعَهُ د كباته۔ فَحَاصَرُ اور لکن ام في اليل هو قَادَةٌ الہ گات 

خرو yS‏ وما اك ا کک ا ۳ وَف َلك الْوَفْتِ 
AN‏ "وذو LE‏ بی مَعَابد لِلأَلِمَة الْعَرِيبَة في 
جال لان کنل ای 7 الل 00 يَهُودًا. 
ہج إن“ س الي خِطَابًا لِيُورَاَ يَقُولُ "هَذَا كلام الْمَوْلَ إِله دَاوْدَ أَبِيكَ: 
نْتَ لع تثب × مال اا اك ول آنا كلك کلک کا بل قیذت كال ۲ رت 
EE,‏ روخ الله کتا E EE AOE EES‏ 
خوك از أببقه ابی هد حبك رثات ' اق فان الله بطرت َفيك فب ERS‏ 
کل تالق حا في صك ِأْرَاضِ كَثِيرَة» وَبِمَرَضٍ کے يَجْعَلُ 
أمْعَاءَكَ رج ِمُرُورٍ الْوَقْتِ." . 

“'وَثَارَ الله عل يُورَامَ عَدَاءَ لْفِِسْطِيينَ وَالْعَربٍ الذي هُمْ ران الحَبَشِيَيَ. "اجنوا 
يهوڏا وَمَرَمُومَاء وَاسْتَولَوَا عى کل لوال الْمَوْجُودَةِ في قَضرٍالَْلِكِء َأَحَدُوا ولاه کت 
ENE‏ ا ا به الله في أَمْعَائِهِ برض لا شِفَاء له 
“وَبِمُرورِ الْوَفْتِ حَرَجَتْ أَمْعَاَهُ في نِهَايَةِ سين سَبّبِ مَرَضِهِب وَمَاتَ مرف ألم شَدِيدٍ 
وَكَمْ يَعْمَلْ لَه سَعْبُهُ > يقَةً لتَكْرِيي گمَا عَوِلُوا لآبائه. ”گان ابّْنَ 32 سَنَةٌ لما مَلَكَه وَدَامَ 
ُلك 8 سن ف القن وَمَاتَ عَيْرَ ماسو عَلَيْهِ. ودنوه في مَدِينَة اود وَلَحِنْ لَيْسَ 
في قُبُور الْملوكِ. 


2 


22 56 اق عاو 0 ۰۰ گا مكاق ريه لال الغو الین 
عاذر 2 لعي E‏ قَتَلُوا کل أوْلادہ الْکِبَارِ. فَمَلَكَ أَحَزیَا بْنُ يُورَامَ 


ہو > 


عل يَهُودًا. 


1 آمل 50:22 


(كثيرًا ما يستعمل كتاب أخبار 
الأيام الغانی كلمة إسرائيل بدلا 


من پھوذاء رج 2ام 12 :1ء 
6 2:23( 


10-1 2مل 22-17:8 
الْنَتَيْنِ وََلَائِينَ 


1 2مل 17:8ء 24 


أخزيا ملك يهوذا 


6-1:22 2مل 29-24:8 
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902 2مل 17:10-1:9 


عثلیا 
21:23-22 2مل 
20-1 


٤ 2 


تق دنا وم لما مَلَكَء وَدَامَ ےت 
حَفیدا 00 د َال وت 022 كنَتْ شير ا 


ِنَاسَيّتِ ا کٹ وى اقم لد شرا لحا 
حَرَائِيلَ مَلِكِ آرَامَ في رَامُوتَ جِلْعَاكَ وَأَصَابَ الْأَرَامِيُونَ يُورَامَ. َرَج إلى يرع یر 
ہے تہ ت خزایل تلك آزم راكب أخزها ‏ 

ورا ملك يهو يهوڏا إل يَرْرَعِيلَ لريَارَة يُورَامَ ُن آحَابَ في مَرَضِهِ. وگن هَذًا بتَرْتِيبٍ مِنَ الله 
ِأنَّ أَحَز ل e‏ 
مقاب ياهو بن ِي الَذِي مَمَحَۂ لله لِِبَادَةٍ عَائلَةِ اَحَابَ. "َوََيْتمَا گان يَاهُويَفْضي عل 
عَائِلَةٍ آَحَابَ فا و رفا رات از ين كثوا وش تي 00 


أن حا را خی چو تم 


sS‏ َة لوم وَحبأئه. بوب شس يورام 
وَرَوْجَةيُويَادَاعَ ا لبر گات أخْت أَحَزیَاء د ت الود مِنْ عَكَليا فلم تفل کت اش 
مَعَهُمْ با في بََيْتِ الله 6 سِنِينَ» انت کٹ علي في نانا مگ ع البلا 


23 وَفي السّنَةٍ السَابَعَة فَُجَع ب اداع غيل کک اکنا کک يِه 
عَرَرِيَا بن وروحاع وَإِسْمَاعِيلَ بن يُوحَانَانَء وَعَوَرَیا بن عبد وَمَعَسیا بن 
عَدَايَه وَألِيمَاقَاط بن زگري۔ ريم اللّاويّينَ ره ءَ عَائِكاتِ ا 
ا وَجَاءُوا لل الس ۴ بث کی الجماعةٍ عَهْدًا في بيت الله. 0 
يويَادَاغٌ لَهُم: "هدا هو ابْنْ ال قَِيَمْلِكَ كما وَعَد الله لله بِقَأنِ نَمْلٍ او د. اموا هَدَ 
هتاك 3 فر فرق مِنْكُمْ اث الأخبار اللاي علبي لحاس يوم السّبْت» 7 0 0 
كن انوت كاله "وَفْرقَة آخْری حرس تل شش م بڪوئون 
في سَاحَاتِ بَیْتٍ الله “وَلَا يَدْخُلْ بَيْتَ الله إل الاخ وَالَِّينَ يخدِمُونَ مِنَ اللَاوِيّینَ. ٠‏ فَهُمْ 
تا ن لأنهُمْ مُقَدَُونَ لِْحِنْمَةِ وَبَاقي الگایں يَعْمَلُونَ يما أَمَرَبِِ الله رت أن لغ يکل 
وون الله و واجد تخي لاح في ده ومن بحاو و ا نل 
وَكُونُوا مَعَ اك في کی مُگانِ يذهب إِلَْهِ."' 
2 اللاونوة وال جهرذا ا ا ع ا و حكر ى اي اا 


4 > ۴ 
2 


2 


جو 


- 


کٹ عَلَيْهمْ الرَاسة يوم الب أو لا. لن اداع لم شخ لأ رة رة بايراف 
7 يُويَادَاغٌ ہے الوَحْدَاتِ الْعَسْگَرِّة ا ْرَابَ وَالدّرُوعَ ارو س التي لِلْمَلِكِ ْمك اله 
اود ف بیت اش ری نی سس سر 
مِنَ ا ايْبٍ اون إل ا ایب العَمَاِؿ: وَعِنْدَ الْمَنََّةِ وا AT‏ 
يُويَادَاعٌ وَأَوْلَادهُ اْنَ الْمَلِكِء وَوَصَعُوا الگامَ عل راس 0 ' مْسْحَةٌ مِنَ الشَّرِيعَةٍ 
سر EE‏ القنت: "ينا املك" 

OE E‏ رت آلالیں كرون EEE‏ إلى المَّعْبٍ في 
بَيْتِ الله. ورات الْمَلِكَ وَاقِمًا عَلَ مِثبرہ في المَذحَلِء SENE ES‏ 
جار وکل الاس فَرْحَانِينَ ما مر ام وون بیع بآلاتِ الْغِنَاء. 
فَمَجَّقَتْ قَتْ عَعلَيا ثِيَابََا 7۶٣‏ 9ء بش وت َأَرْسَلَ ال قا وسات 
الْجَيْشٍ وَقَالَ لَهُم: 'أَخْرِجُوهًا مِنْ هُنا واوا ا لف كلم مَنْيَتْبَعْهَا' وَقَالَ: "لا تَقُلُوهَا 
في بََيْتِ الله" ١”‏ فَقَبَضُوا عَلَيْهَا وَكَانَتْ قد وَصَلَتْ ا 
ئ0 ۱ 

“ويل يُوياداعٌ عَهدا اه هو وك ]اتنب وق کرات كفت ا کلک 
المَّعْبٍ إلى مَعْبَدِ الْمَعْلٍ رربو وَعَدَمُوا مَتصّاتِ الْقُرْيَانِ: وَحَكّلهُ اال وَقَكَُوا مَكَانَ 
گهِنَ بعل مام المَنَصَاتِ. ˆ نَم وَضَعَ ب اداع مَسْكُولِيَةَ الْإِشْرَافٍ على بَيْتِ الله في يد 
الْأَحْبَارِ اللّاويينَ الذي اطاحم دا وا ات الخدمة في تيت الله نت يُقَدُمُوا 


e BOC f‏ 2 أخبار 


2۴ 


لاس جح 


الْقَرَابِينَ لوہ حَسَبَ مَا هُو وارد في شَرِيعَةٍ ا وَبفَرج وَغتاء گمَا أَمَرَ داؤد. ”'وَرَضَمَ 
يُويَادَاعٌ ال انرا بَيْتِ الل لِيَمْتعُوا مَنْ هُو غَيْرُ اهر لِسَبَبٍ ما مِنَ الدَّخُولٍ. 
وخ َد مَعَهُ قَادَةَ الَْحْدَاتِ الَْسْکَرِيّة وَالْعَُمَاءَ َاحکامَ كل الح ول اك من 
بَيْتِ اللہ وَدَخَلُوا ِل قَصْ المَلِكِ ص SEN‏ 
اوفرع كل الشَّعْبِء وَهَدَأَتِ الْمَدِيَةُ لان عَكَلْيَا قتَلَتْ بالسّيْف. 


24 . گان يواش SS‏ ة في القُدْين. وَاسْمْ اَم يوآش ملك يهوذا 


و عاق 2 | ئ ضا اللہ أ ادا 2 14-4 2مل 
اين رس وَعَیل يواش هر لِحّ فی مَظر کی يام يُويَادَاعَ 14:12-11 
ار 2 يُويَادَاعٌ بامْرأَتيْنْ ا ۵ بَنِينَ وَيَنَاتِ. سبع 


ع ا ارَیَعِينَ 


لي ل 0 دد یت الله بت 
۲ ملل إن تل يهوداء وَاجْمَعُوا مِنْ کل بَني ! سُرَائِيلَ مَالَ الصَّرِيبَةِ السَّتَويّةِ الْوَاجبَةٍ 
غلنيم: لی ونم بده بَيْتَ الل" لڪ اللّارِيينَ لَمْ يَذْهَبُوا قاستدعى الْمَلِكُ يُوَيَادَاعَ رَكِيسَهُمْ و 
بجی یس أذ يسا من سر ہے الو 1 
رکا ری عد اللہ عل الب الان عة اليه ن شعلا الشزيزة وأؤلادها 


483 ۳ھ‎ ٤ * 


ند 


هَدَمُوا بَيْتَ الله وَاسْتَعْمَلُوا أَدوَاتِهِالْمُقَدّسَةَ لِِبَادةِ البَعْلِا 
4 ل آئ ال غولوا کدرا روق اسارج عند تاب يدت اللو 'وأطدزوا | 
دای وا وَاُْدْء أن ضر التب لله الصَريبة الي قرَضًَا موی عل بي | إِسْرَائِيلَ 
في الصَّحْرَاءِ. "!ثم ممَرِحَ کل الرّومَاء وك اليه وخر ذا الال . في الصُنْدُوقِ حى 
نک کنا راذا أن الْعَال ك2 ى.الشندرقه يق كايِبُ الْمَِكِ وَوَكِيلُ كن تنا 
وران الشثذوق يله اللاريوة: ل ا الْمَلِكِ انه م يدانه ینا إلى 
مَكَانِه. فَكانُوا يَعْمَلُونَ هَذَا يَوْما بَعْدَ یوم حَقّ جََمُوا مال كثِيرًا. - الْمَِكُ وَيُويَادَاعٌ 
الْمَالَ لِلْمُمْرِفِينَ عَل الْعَمَلٍ اکا في بَيْتِ 2 َكَانُوا يَسْتَأَجِرُونَ بَنَائِينَ وَنجّارِينَ 
وَحَدَادِينَ وَكَّاسِينَ ِعَجْدِيدٍ بَيْتِ الله وَتَرْمِيمِه. ”ود ہمت 00 
تفي المشرُوع. عادر اڭ لے سا واا را خا کت بق الال 
2 الَلكَ و وفع 0ت يود لت اللو ا لل وَلعَقْدِيم الْقُرْيَانٍ 00 و 
ری من دكب ونو گا لرا کون ران ران تیت الله ڈیت لا یداع 
َة وَتَلَائِينَ ریغ و وَكَيعّ مِنَ ا یا وماك وان ان 130 سا حِنْدَ وماق فَدَكتوه فى 
مَدِيَةِ داو مَعَ الْمُلُوكِ تَقدِيرًا لخِدْمَتِهِ لبه وَلله ويُه 
يوآش يرتكب الشر © وَيَعْدَ مَوْتِ يُويَادَاءَ» جَاءَ رُوَمَاء يَهُودًا إلى الْمَلِكِ وَأكُدُوا ولاه لَه تام مت 
اوت ر2 الب ينك الول رد ب آبَائِهم؛ وَعَبَدُوا الْأَعْمِدَةً وَالْأَصْنَا. فضت الله 
کل توا وای سيب شَرّهِمْ هَذًا. إلنية یا 1ح هُمْ إلى الله وَيُنْذِرُوهُمْ 
21-4 لو 51:11 کا 1 فرب ار یا لے 
هده "قال ال لادا کالئرت وَضَايَاقٍ ورن عل 
لدَلِكَ تَرَككُمْ الله اي وھ 0 7 
يَذْكْرِ الْمَلِكُ يواد ش الْمَعْرُوفٌ الذي عَمِلَهُ مَعَهُ ودا ل قعل وَكَرِيًا ته وگال كربا ِنة 
26-4 2مل 21-17:12 و يِهَايَة السَنَة رَحَف جَيْشُ آرَامَ ضِدّ واش رخاو يهود بلس“ لوا کی 
اد القَعْب» وَأ سلوا کل الَْييمَة إلى مَلِكِهمْ في دِمَشُق شش وَمَعَ أن جي أزاء الدق جا 
گان ماع كل لحن اله ضرم عل جو اکر مته جنا لان شب هرا ٹرگوا 
الول رب آبَائِهم. فََفّدَ جَيْشُ اس کت نم رَجَعُوا تركو مُصَابا يراج 
گثيرة. وَتَآمَرَ أَعْوَانهُ ضِدَّهُ وَقَتَلو في سریرِہ لال ل ابْنَ يُويَادَاعَ الحبْر. قَمَاتَ وَدَكَنُو 
في مَدِيئَةِ دا وڪن لَيْسَ في فُبور الملوك. ”'وتَقَد المُوَامَرَة رابا اىْنْ شَمعَةً العَمُونِيًّةٍ 
ولجنا اذل یت رک E‏ اده اشرات الکی مامت سے ۳ 

بَيْتِ الله هي مَکُثوبَةً في كِتَابٍ تاريخ لّسلوِ. وَمَلَكَ مَكَانَهُأَمَضْيًا ابن 
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25 كان کا این 25م نا ك وَدَامَ مُلگُهُ 29 ب کی التي وَاسُمْ م دوش 
: يُوعَدَانُ مِنَ الْقُدْسِ. ”ريل ما هو صَالِحٌ في تظر الله وَلَحِنْ لَيْسَ من كل 0 5 تمل 6-2:14 
الْقَلْب. وَلَمَا أَمْسَكَ بِزِمَامِ ا لحي قعل أعْوَائه الذِينَ قَتَلُوا أََاهُ الْمَلِكَ. تا ل 
دق يلكا تاف ت خی عمط تاوقل ل قل لاز تنب م | ,دم را 
ارْتحَبَةُ الُم ولا الأزلادُ َب يسبب ما ارْكَكبَهُ اباو مم کل واج بوت يدَليد' 20-9 
وع ا رِجَال يَهُودَاء وَجَعَلَهُمْ فِرَقًا ج یا ر وَعَيّتَ لَهُمْ ا٤‏ اذلو 
للات في کل ودا وَبنْيَمِينَ. Nel,‏ 0 فوق» ذُ» فَوَجَدَهُمْ 300000 7 شري 
مر الال الأفرتاء القادرینَ عل ايفتال ارح وال سڈ لبه ارت جج مس 
صا ِن إِسْرَائِيلَ 100000 خارپ وال تَلَاَةِ أََانٍ وَنِضْفِ مي الْفِضَّةِ. ”وڪن جَاء 7- 
ا ا وَقَالَ لَهُ: أيه املك لا تَأَحْذْ مك هذا لكيش الى کر 
الله لَيْسَ م مع سیل وَلَیْسَ مع أي وَاحِدٍ مِنْ بي أَْرَايمَ. ِن دَهَبْتَه َحَق لَوْحَارَبْتَ 
بِيَسَالَةء فَإِنَّ الله ل يرمك امام عدر أن لله عند لقره أن يضر يمرم" فقا میا 
للئي: "قَمَادًا تَعْمَلُ بفانِ کل الْفِضَّةٍ الي دَفَعْنَاهَا بُ إِسْرَائِيلَ؟" فَقَالَ اللي ادن 
ہہ أذ قتطيك اكت يلها" "يضرت E E‏ ا 
إلى بلادمم۔ فَعَضِبُوا جذّا عَلَ يَهُودَاء وَرَجَعُوا إلى اده في عَصپ سَدِيد. 
"ما أمَضْيه َتَمَجّعَ وَقادَ جَيْمَُ إلى وَادِي اليل وَكَكَلَ 10000 مِنَ ن ارم 5 قبل 7:14 
*'وَأَسَرَجَيْشُ يَهُودَا 10000 رَجُلٍ أَحْيَاك وَأَحَدُوهُمْ إل َة صَخْرَةِ رَطرَحوهُمْ من نال 0 
توا که اي رِجَالُ اليش الَذِينَ أَرْجَعَهُمْ کو و کت ايا 
مَعَهُ قَِنّهُمْ عَرَوا مُدُن بوذا مِنَ السَّامِرَةِ إلى بَيْتَ حُورُون» وفوا مِنْهُمْ 3000 وَتَهَبُوا دة آلان 
عة كي 
۱ ف رج أمَضيًا من ريه الأُويئين» أَحْشَرَ 2 مَعَهُ اله 7 ل وه 
٣‏ و رہ لات ٹپ NE‏ کہ 
مادا عبد آله عَدًا النَّعْبِ؟ َا ل تفر أن أن عة لایع برها من برك را 
ف سک اھ القلت طل "قن نلك مُنکقاتا لِلْمَلِك؟ أُسكُث! وَلّا قنك" 
قَسَگت الكيئٌ» وَلَكِنهُ َالَ: e‏ أَنَّ الله قَمّی عَلَيْكَ بالْهَلَاكِ لِأَّكَ عَمِلْتَ هَداء 
ولم نسْمَعْ يڪي" 
اف کو تق تا وھ ۸ھ اسل إلى يواش بْنٍ وخاز بن ياهو مَلِكِ | 24-17:25 2مل 14-8:14 
ِسرَائیل ول له: تال حَارِيْني وها لجو" قر یرش مَك إسْرَائِيلَ عل أَمَضْيًا مَلِكِ 
يَهُودًا و وَقَالَ: 'شَجَرَةُ كَل في لبان أَمْسَلَْ ِل ہر آغظوتًا بتڪم لِتَكُونَ 
" رَوْجَةً لِابٔني!' فَحَرَع حَيَوَانُ ري مِنْ خَابَة لبان وداس سجر ى۸" م 00 ضح | 
E‏ دوي Ss‏ ! أَقِمْ في دار3 وَافْكَخِز لِمَادًا فیر بِقَدَمَيْكَ إل 
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28-5 2مل 20-17:14 


عزیا ملك يهوذا 
4-6 2مل 22-21:14؛ 
3-5 

اڈاکٹن وشي 


لن وَسِثَّ مِنَةٍ 
لات هة أف وَسَبْعَةَ آللافٍ 
ومس مَِةٍ 0 
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گار فَتَنْهَِمَ الك وَيَهُودَا مَعَكَ؟" “٭فَلَمْ ْم 0 وَگانَ هَذًا بتَرْتِيبٍ مِنَ الله 
27 جک ری نق. عَبَدُوا آله لت نتَقَدُمَ وآ ش ملائ إِسْرَائِيلَ و َقَابَل 
وججها وجو مع تھا مل يِھُودا ف کیت سس الي 2 يَهُودًا. كَانْهَرَءَ يَهُودًا مء 
إنرافیلء وریا گل واجد إل ارد قب يو ش مَلِكُ إِسْرَائِيلَ في بَيْتَ سَمْسَء عل 
ا وخ حطر إل المي وَهدَمَسُورها ِن اب أَفْرايَ 
إل E‏ توا 180 از ارآ کت كل الذكب والفضةه وك الا الْمَوْجُودَةِ في 0 
بَيْتِ الله في E‏ قَصرِ الْمَلِكِ. وَأحَدَ اک رَهَائْنَ 
وَرَجَع إلى امام واش أَمَضیا بْنْ د يوش مَلِكُ يَهُودا بعد وَقاۃ يوآ بْنِ يُوأُحَارَ مَلِكِ 
ا بی وي َة أَخْبَارِأمَضْيا من أَوََِ إل آخِرِهَاء هي مَكْتُوبَةٌ نی كاب ملوك 
يهوڏا وَإِسْرَائِيلَ. ومن نَ الْوَفْتٍ 0 0 أَمَضْيًا عن ابا الله دبوا ده مُوَامَرَةٌ 
في الْقُدْسء قَهَرَبَ إِلَ ييش. فار ر رجالا إلى یش وَقکلوۂ متاك ولو عَل 
الیل ودنوه مَعَ مَ أَسْلَافه في مَدِيئَةٍ 


26 َأَحَد کل شَعْبٍ يَهُودًا عرّيا ر e‏ كلكا کات أقضيًا اميه 
هو الزی: بعد مََوْتَ ا اسرد إيلات لِيَهُودًا وَبَتَا 


و 
چ یں 
امه 


اتا DEE EG‏ وَاسْمُ امه َل 
٢٢‏ 2ھ هُوَصَالِع فی ظر اللہ تماما كما عمل أَمَضيًا ابو وان يَظلْبْ 
لله ني يام ڑکیا ادي كان يده إلى الت َلَمَا گان يلب ادل گان الله بجح 
اون وكا بَ الَفْلِسْطِیِنَ ےو ما جک وَيَبْنَة وى وی د بِالْمُرْبِ مِنْ 
شُدود وف سم اعا الله لله عَل الْفِلِسْطِينَ 1 الْعَرب یوق ےی سن 
وَل الْمَعُونِيينَ. .- الْعَمُونِيُونَ ٍچزیَةً إل غْرّيّا داع صِیئة حَقٌ وَصَلَ إلى خُدود مض 
لِأَنّهُ صَارَ قَويّا جدًا. ” وَبَق عَرَيً راجا فق التذىء عند اب الرَاوِيَة وَعِنْدَ باب الْوَادِي 
وَعِنْدَ الؤَاوِیَة رو "لفق کا برجا في الصَحْرَاء مَحَفَرَ آبَارَا گیںۓ إا؟ لَه گان عِنْدَهُ 
اوا كر ق الال وال كما کان عِنْدَهُ عمال يَشْتَلُون في حُفولہ ا يه الي في 
الال وَفي الْأَرَاضِي الْخِضْبَةء لک ا 
رہف تی تھی سو الب ee‏ 
َذَلِكَ وِفْقّا لِإِخْصَاءٍ يَعِيلَ لاتب وَمَعَسُیا الْقَائِی تت إِشْرَافِ حَتیَا أَحَدِ أَعُوَانِ الْمَلِك 
وگن عَدَدُ 0 عبات من الشخاريت 0. ےرم 
ووت 15 
00 براي e‏ وَخُوَذْ وع این َحِجَارَة أ لليقلاع. .- 
الْفُیں آلاتِ لِرَئي السَّهَام وَالِجَارَةٍ الصَّخْمَة ا رها مال هره وَوَضَعُوها عل الأَبْرَا 
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2 أخبا 
وَرَوَایا را م حَيَ وَصل 9 اڪن تَعِيدَۃِ لان الله ا جدًا وقوه 
“ وڪن لما ضار عر ES‏ ولف يال بَا سال المول مد ١‏ 
قَقَدْ مَخَلَ بَیْتَ اللہ لِيَحْرِقَ e‏ ا 0 اون 
حبار الله ابول اؤہ ا العللك وقالرا لل ”يه وض ہے 
َا ِن حَقالْأَحبَارِبني هَارُونَ الس لِذَلِكَ. أَخْرْجٌ مِنْ هَدَا الکن الي نك 
E‏ ار : ده 1 تر رت 
کت الل بقار مَضَّة ابورا مر | ۳ بیش الأخبارء وريا وباق 7 ء وَرَأَوا أَنّهُ | 23-20:26 2مل 7-5:15 
برش بي جردو ین مات بل هو و َه شه أشرع لتر لأ الله رة بالڑوں 
ویو غ يا الْمَِكُ أَبْرَصَ إل توم راتو اقام في گان مُنْعَزلِ لاه ابر و وَميْم ِن 
دُخُولٍ بَيْتٍِ الله. وَأَضْيحَ يوام ابْنهُ مَسْقُولًا عَن الْقَضْرِ وَعَاکِمًا عل البلاد. © وَبَقِيُّ أَخْبَارِ 
۹۵ص0 ری رتنا ين آمُوصَ الكون. ”راصم عَريّا إلى ا 4 وَدُفِنَ 
تكو ہا A‏ اس يقلت زركاه اگ 


2۴ 


ا 


27 گان يُوتَامُ ابْنَ 25 سَنَةَ ٦‏ ۹ ۲م وَاسْمُ أمّهِ | يوتام ملك يهوذا 
ml‏ >روقَةُ پل صَادق. َعَيل مَا هُوَ صَالِحٌ في تَر الله تَمَامَا گمَا عَيِلَ عُرَيا e‏ 
او إلا أنه لم يَدْخْلَ بَيْتَ | لله لِيَحْرِقَ al ۹ ٦‏ ي 
وبق يوتام الْبَابَ الْعَايِيَيْتِ الله» وَأَضَافٌ گیبڑا إلى الشور نی مِنْظقة غوقَل "وَبَی مدنا 
ميرد فق ششركا غ اقات 

رَبَ مَلِكَ عمو وَالْمَصَرَ عَلَيْهُمِ ا 0 
٠ت‏ 50000 کییں و من القن 50000۰ کییں مِنَ مس نين الگ 


كَدَلِكَ تفس الشَّيْءِ ن ال ل شدقا ياف لکن ای يفف وص يوتام قوي 
ع المؤل اید كايما. تا بوي ا ويه وَأَعْمَاِِ هي مكو كن 


7 اا وَيَهُودًا. 525 ابن 5 25 سن سَتَةَ لا مَلَكَ وَدَامَ مُلْكهُ 16 سد في القُدیں۔ 7 . 
انْضَمَ يُوتَامُ لل أَسْلَافِه وَدْفِنَ في مَدِينَة دود وَمَلَكَ آحَارُ انه مَكَانَهُ. 7 مل 38:15 


28 نے ہی کت مَتَ في الْقُذْس. وَكَل العَكي | آحاز ملك يهوذا 
مِن داود بيه لع يَعْمَلُ مَا خض زنط الت 5 م کال مُلُوكٍ ! سُرَاقِيل؛ 4-8 2مل 4-2:16 


7 خی إِنَّهُ عَیل تَمَائِيلَ مَسْبُوكَةً لِعِبَادةِ ابع ٠‏ وََدَم امراپ في وَادِي ابن هنوم وََحْرَقَ ٦‏ 


" بَنِيهِ في الَارِ قُرْبَانًاء حَمَب الْأَْيَاءِ الْحةِ الي تَفْعَلَا الأ م التي طَرَدَهَا الله 4 مِنْ امام بي 1 


کن ُوَقَدّمَ الضَّحَايَا وَأَحْرَق الْبَخُورَ في مَعَابِدِ الْآلمَة الْعَرِيبَة يبةه وَعَلَ القلالِ نی ظِل كل 
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کے كين ل إِلة في يد مَلِكِ آرَامَ. تا لايخ کوھت عير 


یت شق. كما أَوْقَعَهُ الله صا في يد مَك إِسْرَائِيل فَهَرَمَهُهَرِيمةَ عَظِيمَة. “قفي 
يوم واج حد قَتَلَ ققح بَنْ رم لا 120000 غاب من بوه لأ كفت . ٤‏ 0۰ 
رب آبَائْهِم. "كن أن زكري لحرت من راي ككل تياب لْمَلِكِ وَعَرْرِيقَاءَ الْمسْثول 


عَن الَْضْر وَألقَائَة تَاِبَ الَْلِكِ. en‏ إشراقيل من سے 200000 يِن 
اتاد وا ولات وا شا من يمه تیا كفيرة وأكَذوهًا إلى السام 

تن هتاك تن لله اسْمَهُ غُودِيدٌ فَخرج غ لِيْقَابل ]0 سے ول السمَامِرَة۔ وَقَال 
َهمْ: اال TET‏ کڪ كشو 
بِمَدْبحَةٍ کت سَيَِيَتْ عغْضْبَ اللّه! ق0 اث يوق أن کر شُعت هوا وَالْقُديء 
لیگوڈرا ریم ولك سخ ئ ايشا ارب اشر في حَقَ الول إِلهِكُم. "اَن 
اكوا لي وَأَرْجِعُوا ا الع و و لان الله عَطبَانُ جدًا تہ فا 
قم يكل مِنْ قَادَةِ أَفْرَايمَ هُمُ: : عرزي بن يُوكَاتاق: ویر کیا ی مَفْلِيمُوت: وَيَحَرْفِيًا بن 
سلو وَعَمَامَا بْنُ حِذْلَاي ا ضُوا سَییل الْقَادِمینَ ‏ ن ارب ا لمم 9 
إل هتاء فحن أَخْطَأنًا في حق گی اللہ وَأَنْكم تَزِيدُونَ نويا وش ورتا 
لآثنا اکتا شارت کر 1اك ل عَضْيَان 
0 ما اڑزعاء ول امب "'وَتَقدُمَ هَؤْلَاءٍ الرْجَال الد گور ؛ أَسْمَاوْهُمْ وَاعْمََو ٭ 
بِالْأسْرَى. فَأَعْطًَا 3 الْعُرْيَانينَ مِنْهُمْ من و7 لاوت وَأَحْذِيكِ رَكَدَلِكَ 0 


وَأَسَْوْهُم وَصَمَّدُوا جُرُوحَهُمْ» وَأَرْكبُوا کل الضّعَفَاءِ مِنْهُمْ عَل مير وَأَحَدُوهُمْ إلى أَهْلِهِمْ 


في رعا مديتة الكخل. م يجَعُوا لاا 


“اني َلك الْوفتٍ أَرْسَلَ املك حار مَلِكِ أَمُورَيَظلْبُ من العَوْد. ”لا مین 
EEE E‏ 


و 


مُدُنَ السَّاحِلٍ وَجَنُوبَ يَهُوذاء وَاءْ ستولا عَلَ بَيْتَ نس و اوق وجه يروت وَسْوَكُو وا 37 
کے راون نارات وگو فا نا ن اله َل هوا سبي آحَار الل 


لل شر لنب وَكَانَ الله لس وجا عليه تذلّث ماسر ميك امو واه بدلا 


عر 


ان ام وَأَخَدٍ حاو أَشْيَاءَ تَمینڈ يیتةً ِن بَيْتِ الله یح کر کالہ وين کا 
التَّعْبِء َأَعْطَاهَا لتك ور صعب گن هذا لم يَنْفَعْهُ. 

. ودا ال آحاف لدت متاعي ان اله 5 ققدم صَحَایَا لِالَة مَعْيٍ 

مَهْق الِّي هَرَمَهُ لإھ قَال: بنا أن ذو الال اعد ملو آرام أ د لھا الضّحَايَا لگ 
اعت لَكِنّهًا كنَتْ سَبَبَ خَرَابهِ هو ول شَعْبهِ شَعْبهد وع آَحَار آِية بَيْتِ الله وَحَطَلمَها 


ع همه 


ae OES‏ کی اتشيه صاب لتقديم اران في کل زار ہی الین 
7 


2 


0 9 ھ۶۰٣ كل مدق بير 7" لِهِحْرَاقٍ الْبَخُورِلِلَاَلمَة الْفَرِيبَة‎ ٦ 
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مت 


کے تَصَرََاته» مِنْ زم ھا لل بے ہی في کاب ملوك برا 
0 "اسم آحَارُ لل أَسْلَافِه وَدُِنَ في مَییتة الْقُدي وڪن لَيْسَ في قُبُورٍ 
انار يعات كوا ائنة کاڈ 
29 کن انع 25 ھا 0 قلكة 29 ةق النتیں 00 
بيه بن رك 0 ہے ہت 
في القَْرِ الأول e.‏ الأولّ مِنْ مُلْكه قتع أَبْوَابَ بَيْتِ الله وَرَمّمَهَا؛ ر 
الأنبازواللاوتيت َعَم في السَاحَة الشَّرْقِيّة وق وتال لَهُم اوح بها ارتا طهُرُوا 
سڪ الآن» ر کات حا کک زوا E‏ التکان ادي 
لن َ آبَاَنَا انوا الله وَعَياً رفي تر الْمَوْكَ إِلھتاہ کرگوۂ وَأَهْمَلُوا بيه وَرَقَصوه. 
وَأَخْلَقوا أَيْضًا أَبْوَابَ ا 0 الْمَصَابِ رم خو وَلَمْ يُقَدَمُوا الْقَرَابِينَ 
المُحرَقَة في مَذا الان المد رب ي ر اتیل فل عضت الله عل مهوا وَالقديسن: 
7 رْتَعَبَتِ لمم مِمَّاجَرَى لاء وَصَارُوا هاون ب نَا وَمَسْخَرُونَ مِنَّاء گمَا تَرَوْنَ عُيُونِڪُم! 
كناخ یں آ3 اک شارا انت ء وَأََاءکا ویکایتا وَدسَاءَنَا أَخِدُوا أشرى. "'لتَلِكَ 
رٹ أن أغتل دا اله تي إسْرَائِيلَه لم ير عا عَضْبَهُ الريك تلا يرا 
هَدَا يا الاي لِأنَّ الله ئ9 و لی تحضر ا کڈ نرو لبون 
قدا مولا اللّاويُونَ الْعَمَلَ: مِن بَني قَمَاتَه ححَتُ بْنُ عَمَاسَای وَيُوثِيلُ بْنُ عَرَريَا. مِنْ 
ي مَرَاريء قَيْسُ بْنُ عَبْدِي وَعَرَریا بْنُيَْلَلئِيلٌ. متي زوق اغ لوث وص 
وآځَ. ”من بي أَلِيصَافَاكَه شِمْرِي وَيَعِيلُ مِن بَني آسَافَه گرا وَمَتَنیا “يِن بي هيتال 
یٹیل وَسَمْعِي. مِنْ بي يَدُونُونَ» مَمَعْا وَعُرَيل. جمَعُوا خوتهم» رسوا أَنْفْسَهُْ وَدَخَلُوا 
لب وا ميق لد كنا ان اناك لِك حتت كلام لله 5 وَدَخَلَ الْأَحْبَارُإِلَ قُذیں الله لِيُطْهَرُوء 
انوا 6 اا e‏ ی دونه دال یی قَيَأَحُدہ اللّاوُونَ 
وَيُخْرِجُونَهُ ٦‏ را في تظهير بَيْتِ الله في لوم وَل مِنْ ہی 
رف الوم الگاین وَصَلُوا إل شرّكة الْبَيْته وَاْكٹرٌ الْعَمَلُ 8 يام یر ود 
5 ر بيت الله في ليذم السَّادِسَ عة عقر من الهر الأول فم ذَهَبُوا إلى الْمَلِكِ حرق 
قَضرہ وَقَالُوا ُ: 'طهرنَا د جيك الل لہ متا مََضَّة الْقُرْيَانٍ ا ری 07 أَذوَاتها يما . 
نکر القت وک أَدَوَاتِهًا. وگل لوب الي ا الك تاذ ى ملک لكا كان اه 
N Î‏ 01 " 
"و الصَاج الْبَاكرٍجِمَعَالْمَِكُ حَرَقِيا رُوَمَاءَ الّْمَدِيتَِ وَذَهَبَ إل بَيْتِ الله. E‏ 
ران و كناش و7 خزافٍ 75 كبو فير عن خيرةة أشرة لتك ونت الله ونب 
يَهُودًا. وَأَمَرَ الْمَلِكُ حبار ي ارون أَنْ يُقَدّمُوهَا عل مََصة الله. ”قرا الكيرَاه وَأحَدّ 


ع یھر 


8 مل 20:16 


حزقیا ملك يهوذا 
1:29 22 1:18 -3 


یں وَعِشْرِينَ 
تِسْعًَا وَعِشْرِينَ 
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اللكواة اج ف اع ند کا دج | الكتاش دا 
وا اراق وروا کتھا عل اة تم خْصرُوا ايوس التي للتَكْفِيرٍ عن الخَطِيئة 
مام الّْمَلِكِ وَالُمَاعَة کو ضَغوا أَيْيِيَهُمْ 2 تھا الْأَحْبَانِ E‏ مھا ع نو 
تير عَنْ خَطِيئَة کل بني حا أن املك قال إن الْقُدَيَاقَ الذي رى 1 وَقْرْبَانَ الكَكْفِيرِ 
تاديد عَنْ كل بي سرا 

راہ تف الات أذ رف تج ل نایا اميس واب اغراي 
کہ أَمَرَ دَاودٌ اد رای الك اتان اَی فَاللَةُ کک 3 هذا يوَاسِطة 
تن وف روڈ وَمَعَهُمْ آلاث داوف E‏ َعَم ارا اہ ےتا 
ِتَقَدِيه اران ع الك 27 ڑا تَقْدِيمْ م الْقُوْبَانِ يدوا يُنْشِدُونَ لله فون في 
الْأََْاقٍ وَيَعِْفُونَ على آلاتِ دَاوْدَ مَك !.' شرائیل. سد گی a‏ وَعَقّ الْتفَنُونَ 
رق IES‏ 00 اتکی كقدِيم ا ”وعد ناء فيه 
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ركع لْمَلِكُ ول الْمَوْجُودِينَ مَعَهُ وَسَجَدُوا وطات ااك ےت فيا وأغؤاثة ن ارت 
أن ا الله والأتاشيد الى کا د وَآمَافُ الرّاي. فَسَبَُوا بِابْتِهَاج وَرَكْعُوا 
وَعبَدُا ال 


ثُمٌ قال حَرَقِيّا لِلنّایں: 200 7 نويف لله فَتَعَالَوًا وَأَحْضِرُوا صَحَايًا وَقَوَا 

رلته ٥‏ ميقا قي شكر ول تن أ أي ل 

بين خحْرَق. * 0(0" الْقَرَابِينٍ الي قد قَدّمَمْهَا الْجْمَاعَدُه 70 تَوْرَا و100 گیٔیں و200 
تق لا آخر قت لله. ٭٭وکائث جْمْلَةٌ الَقَراینِ الْمُقَدّسَةٍ ة 0 گور 3000 حَرُوفٍ. 
ات الا قليلي: 0 أ کلخوا كل لابين فُمَاعَتَھُمْ! اغ الات 

خی انی لْعَمَل و خی قد E‏ لاَق اللْوِيینَ كانُوا اکر اهِْمَامًا بتظهير 
ْنَم مى الأخبار. "زاب الاي ل شرن كيز رگد َحْمْ قرابين الصَّحْبَةء 
ربصا قَرَابِينُ الشّرَابٍ. َبَدَأَتِ الْعِبَادة في بَيْتِ الله مِنْ جَدِيدٍ يڍ. كوَكَرِحَ حَرْقِيًا وَل الشَّعْبِ» 
لأ الله مَاعَتَم وَلِأَنّ هذا كم بسرْعة. 


30 أل حَرَقِيًا دا إلى کل ِشرائیل وهود وگب أَضًا رائ إل كرام 

وَمَتَنّىء کي يَأنُوا إلى بَيْتِ الله في الفُدي لِيَحْتَفلُوا بالج لله ۾ رب َي 
ِسْرَائِيلَ. ”وَاتَمَق الْمَلِكُ اوائ ول الْجَاعَةٍ في ايء أن يحْتَفِلُوا الفح نی 
الگانی. لا َه لع قروا ان يحْتَِلُوا به في و َه الْمعْتَادم لاه لَمْ يَكُنْ قَدْ تَطهّرَ عَدَدُ گان 
من الختا لم يسن الب قي اَم في الذي . وَقَبلَ الْمَيِكُ وَل الجمَاعَةٍ هَدَا 
الا ی ام ِل 07 ا المَّعْبُ لل 
القُد لِلاخیقَالِ بِالْفِضح لله رَبّ بي إِسْرَائِيلَ. لاهم لم يحْتَِلُوا بہ گمَا هُو مَنْصُوصٌ عَلَيْهِ 
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ےہ ےھ 


مُنْدُ رَمَنِ ظویلِ. فَدَهَبَ المُعَاہ حَامِلِينَ الرَسَائِلَ مِنَ الْمَلِكِ وَأَعْوَانِهِ لل گل إِسْرَائِيلَ 


ٰ۶ ی۶ 029 ئها يَقُولُونَ: "يا ي إِسْرَائِيلَ» ارْجعُوا إل الول وت راهيم 


َإِمْحَاق وَإِسْرَاقیلء لكي کے م ام نہ تم الَذِيقَ ِت َخِرمْ مِنْ يَدِ ملوك أَشُورَ 
9 تَكُونُوا كآبَائِكُمْ وَِخْوَتِكُمْ ایز کر الكو رب آبَائِهِمْ فَجَعلَهمْ 0 5 
ترَوْنَ. ”فلا تُعَانِدُوا گتا فَعَلَ آبَاؤخُم بل احصَعُوا لله. تعَالَوا إل بيه الذي تق 
الأب وَاعْبْدُوا الْمَوْلَ هن 9-7 78ھ ن e‏ اللي جمد 
رگ رنه عند اين روُن فَيَعُودُونَ لل هذه اش 7 کت ِلْعَكُمْ 
روف وَرَحِيمُ» وان رَجَعْتُمْ ُمْ َيه لا حول وَجْهَهُ عَنڪ' 
"قَدَهَبَا لد لقنا ون تيد وبل تيد تر حل بلقو رَبُولُونَ. فَكانَ 
س يَضْحَكُونَ نَ علي وَيَْرُونَبِهِم. "ڪي الْبَعْضَ مِنْ أَشِيرَوَمَدنّى وَرَبُوأُونَ تَوَاضَعُوا 
ل القْتیں: کت ید دُ الله م بني يَهُودَاء رحد د فُلْويهُم ان بأَمْرِ الْمَلِكِ 
را غاد حَمَبَ کلام الله “'فَاجْتَمَمَ في الْقُدْسن جُمَهُورٌ غَفِيرٌ جدًا ِلاحْتفَالِ بعید الْقَطِبرِ 
e‏ ۰ الْمَنَضَّاتِ الي في الْقّدِين ايا کل مَتصّاتِ ابحو وَرَمَوْهَا في 
رادي قَدْرُونَ. ”وڏوا عمل الفح في اليم الرَابعَ و جل الأخبَار 
َاللّاويُوَ مِنْ حَالَيهع فَتقَدّسُوا وَقدمُوا قراو فی بَيْتِ الله © ہے ہج 


- 
اج ری کر ہے 


ال ار كان الْأَحْبَار ينا أو الم ِنَ الاين وَيَرُْوة. ار 
ِيرِينَ مِنَ الْمَؤْجُودِينَ لم يُقَدّسُوا أَنفْسَهُمْ دی اللاويُونَ مل نے ابه عَنْ کل وَاحِدٍ 
e‏ ن ثري من القغب الذي جَاء من اَقْرَایمَ 
مت جس لا مس تحت عَلَيُهِ 


حَرَقيًا ص T21‏ اع 19< یح شر وج 
و مر رو تو وو و ددم ll‏ 
اوت کل لقنب 


'٭مَاحْتقَل بَنو إِسْرَائِيل الذي في الْقُدْسء بيد الْمطِيرِ 7 اأ ام ڑج عَظِيم, كان 
الَاویُونَ وَالأَحْبَارُ مُسبّحُونَ الله كل وم عل عزني الوييتى. وَهَرّث مَهَارَُ اللاريينَ 
ا الل َكَعَم رتا كله كر اي َصِيِبَهُمْ 7 ام نو كان 
صُحْبَة ومون التؤل وت اناه ف ان قث گر الا عَة عَلَ الاخْیفَالِ بِالْعِيدٍ 7 
ايام al‏ پا مج عَظِيعِ. “لِأنَّ حَرَیَبًا مَلِكَ يَهُودَا قَدُمَ لِلْجَمَاعَةِ 1000 
َوْرٍ و7000 حَرُوفٍ. گا قد ہیی 7 ؤر 10000 حَرُوفِ. وَتَقَدّسَ لِهَدَا 
الْعَمَلٍ عد گپی زین الْأَْبَار 5 27 چک شَعْبٍ يَهُودًا وَالْأَحْبَارُ وَاللَارِیُونَ ول الَذِينَ 
چَاُوا ِن إسْرَائِيلَ يما في ذلك الْغْرَبَامُ ادي جَاءوا مِنْ إِسْرَائِيلَ وَالْمُقِيمُوَ في يَهُودًا. 
09 اتی فرخ ح عَظِيمُ؛ لا مِنْ ن يام مُلَيْعَاتَ بن دَاوْدَ ملك إِسْرَاثِيلٌ» 4 يدث 
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عِذْرِینَ 
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احْیقَال مِثْلُ دا في الٹڈیں. ”وام الْأَحْبَارُ وَاللَاوِيُونَ ارگوا القَعْبَء فَسَمِعَهُمْ الله 
راو خلابف بلقي CAT‏ لی 


31: وما َم هَدَا الِإخْتِفَالُ خَرَجَ چ ني انراقل اضر إلى لت بدا 
کن وا القتائل وك رو ال عُِدَةَ التي گا الاس يَعْبدوتَهَه وَهَدَمُوا مَعَابدَ 
0 رة َمَتَصّاتِ الْقُرْبَانِ » وَأَزَانُوهَا مِنْ کل يَهُودًا وَبْيَمِينَ ورام وَمَتَتٌی۔ وَبَعْدَ 
َلك رَجَم مَنُو إِسْرَاقِیل إل ١‏ مُديهِمْ مَك دِيَارهِم. 
وت حَرَقِيا رق الْأَحَْارِوَاللّاويينَ حَسَبَ حِدْمَتهم. کل وَاحِدٍ لَه عَمَلَه سَوَاٌ کان 
حبرا أو ايه لتفديم القراہین الي خرف كايا اشخب وَل وحن ابيع 
عِنْدَ أَبوَابِ بَيْتِ الله. وَتبَرَعَ الْمَِكُ مِن املا که لِلَْرَابِينِ الي مُرَق في الاج ولحاي 
وف اام السَّبْتِ ورا المَّمْر وَالْأَعْيَادِ كُمَا هو وارد في شَرِيعَةٍ الله مر سان الُْدْيس؛ 
أن يوا ماروالا ون توم لي قرغو لِشَرِيعَةٍ اللہ فما 27 مر المَيكِ 59 
بو 0-7 أل الج وا نر ولوب يْتِ وَالْعَسَلٍ ول غَلَّةِ الحقفْل. وَأَحْصَرُوا 
ميات گبیر؟ مِنْ غُشر گل شَيْءِ. وينو ایل وَيَهُودَا السَّاكْنُونَ في مُدُنِ يَهُودَاء هم 
ا خڪروا غفر ار اتم وَأكْوَامًا من ياء َة اي كرّسُوهالله. رت 
جع مَذہ الأكوام في القَیْر الَالثِ َانكهوا مِنْ دَلكَ في الشّهرِ السّايع. EE,‏ 
وروا الشّْب وَرَأوا اكوا 00 1 وت نک "ركان كر 
0د فو ور جَابَهُ عَرَرْيَا ہر ہے 
وَقَالَ he e N‏ الَا وَمَبعْنَا وَقَصَلَ عَنّا اكير 
أن لله له برك سَعْبَهُ. قَمَاتََاهُ هتا ناخو لكين الي سر 
نے رََحَوَقِيًا يإِعَدَادٍ نا از في بيت الله E.‏ طول ِلَيْهَا ا ي الْقَرَايِينَ 
او لأا الق س غین کوت اللا شرلا علیہ وني أخر E‏ 
وکان يَعْمَلُ تخد حه ْنَا رفون عم کر َرَقِيًا الْمَِكُ وَعَرَریَا کک : یڈیل 
0 وَخحَثُ وَعَسَائِيلُ وَيَرِيمُوتُ ويور اڈ وَإِلِبئِيلُ وَيَسْمَخْيا وَككَثُ وَبتایا. “أوَفُورِي 
: َنتَة اللوي حارس لباب الشَّرّقّ کان مُشرفًا َل الات کم لو وَعَلَ د وزج 
لمات الْحَسَصَ٤للہ‏ اينات العامة کی حه نی مُدن الكْحْبَار عَدَنُ وَمنْمينُ 
واوا وَشَكُنياه وَيُوَرَحُونَ العا عل رُمَلائِهمْ مِنَ ع الأخبار ما حَسَب 
ِرَقِهِمْء الگبیر كالصّغِيرِ. ˆ وَيُوَرَعُو ن أَيْضًا عَلَ الدَّكُورِ مِنِ ابْنٍ 3 سِنِينَ وَمَا قوف الَِينَ 
0 ت ماح في سل الاب وت حاون بَيّتَ الله لِيَقُومُوا وا اتهم المي کو کت 
خدمة 5 فتقیخ و عو عل الأخبار حَسَبَ عَائَْاتِهِم وَعَلَ اللّاوِيينَ مِنِ ابْنٍ 0 
وَمَا قوق حَسَبَ حِدْمَتِهمْ وَفِرَقِهِم. * وَيُوَرَعُونَ كَذَلِكَ عل کل الَْظمَالٍ وَالنَمَاء 0 
وَالَْتَاتِ في کل ا كُمَاعَةءہ الَّذِينَ کات أُسْمَازْهُمْ فق جل الا نساب نهم انوا يَقَدّسُو 


2 


: 


2۴ 


كف چیھ وس 
أَنفسهُمْ اما ارتم تغييئ جال بالاشم؛ لتؤزيع أَنْصِبَةٍ عل كل دكر من الأخبار الذي 
في الأریاف وق ادن ول اللارئين الذي ئت ان س ا ا 


2 حَرَقِيا كلّ ڌا في بيع ناء يهوڏا وَكَعَلَ مَا هُوَ يب وَصَالِحٌ وَحَق في نر 
الول لغ ”وکل عمل قام به حَرقیًاء عله بل قلبہ وح ذ يه فيه. فحَدَمَ بَيْتَ الله راطا 
الشَّرِيعَةَ وَالوَصِيَةء وَطلّبَ لهه 
32 وَبَعْدَ كل مَذو الْأَعْمَالٍ الي ام بها حر E‏ نريب َلك ُو 

ولام يَهُودًا وَحَاصَرَ الْمُدْنَ ینگ و مع في الاسْتِيلَاء عَلَيْهَا تو بای 
ييا أن سِنْحَرِيبَ جَاءَ وَأَنَهُ عَازِمٌ عل حارَبَة "و اكمار أَعْوَائَهُ وَقَادۃ الْجَيْشء 
اقرا عل نم د مِيَاِ الّعْیُنٍ الي جار الْمَدِيَِ وَسَاعَدُوهُ على ذَلِكَ. و وب 
وَرَدَمُوا كلّ الْيَتَابِيع وَالتهرَالَارِيَ في الأرْض لِأَنهُمْ مم قالوا: "لِمَادًا اي مل ور نجرد 
ِيَاهًا غَزِيرَة" وَتَقَوَى وَبَی گل الْأَجْرَاءِ الْسنْهَيمَةِ مِنَ السُور وم بق عليه أَبرَاجًا. و 5 
سَُیرا آَحَرَ حَارِجَ هدا الشُوں كص قلعَة کین دَاؤُد. وَعَمِلَ گت کی نه 
. این وی شک رق كل ااب َه إلى السَّاحَةٍ عِنْد يَوَابَةٍ الْمَدينَة 
مَجَعَهُمْ و مَجَعهُمْ وال :وتوا فو میں وہ 
117 الَذِي مَعَهُ لن مَعَنَا قو أَعْظَمَ مِنَ الي مَعَهًا أقَمَعَهُ قُوَةُ قري وَمَعَتَا امول 
ا ناتتا وارب ف لمركلا اقل الب على کلام عو حرق قيا مَلِكِ يَهُودًا. 
ریغت هذا اضر سريب ملك آگوز خر وال جه میبنة ی رفي أَكْنَاء 
ذَلِكَ رك أَعْوَائَهُ إل الاين وَمَعَهُمْ رتا إلى و حَرَقِيًّا مَلِكَ يَهُودًا وَل شُعُب يَهُودًا 
الّذِيه في الْقُدیں يَقُولُ فِيهًا: "'"سِتْحَریبْ مَلِكُ افو يفول و لي َل ا 
کل هَذِه الققةء وَتستَیرُونَ تخت اليصار في الَقُدیں ١‏ عر رل نت لرل تا 
يُنْقِذْنَا مِنْ يَدِ مَلِكِ اور" وَلَكِنَهُ بدَلِكَ ضا کي کَمُوثوا من ازع َالْعَظّش. 
2ق حَرَقَِاتَفْسَهُ هَدَمَ أَمَاحِنَ عِبَادَيهِ وَمََصَاتِ تَقییم o‏ 


2 
و نے 


رش الْقُدْسِ أن ديا مام مَتَصَّةٍ وَاحِدَةْ وَيُقَدّمُوا الْقَرَابِينَ ين عَلَيْهَا 07ھ272 
عَللَة آنا وآناق يكل كنوب لأزض؛ فمل قڈرث آله لك الم أن نقد بِلَادَھَا مِنْ 
يَدِيي؟ من من کل آلَة هذه واد الي أَبَادَهَا آباڻيء انگ ُن يُنْقِدَ شَعْبَهُ مِنْ يَدِي؟ 
5 يَقْدِرْإِلَُكُمْ ان يُنْقِدَكُمْ a‏ دشح موا رفيا أن جع أو 
لم هذه الطّرِيقَةِ. تل ل ا ساس و ا 
من يدي وَمِنْ يَدِ آبَائیء فَلَنْ يَقْدِرَ اله ى 
قال رِجَالُ سِنْحَرِيبَ أَعْيَاءَ سيه اکر مِنْ هَدَاء ضِدّ الول الله وَضِدّ حَرَقِيا 
عبد گئب ریت شا نا شَتَمَ فِیقَا الله رب تنی ِسْرَائِيلَ» وَقَال ضِدّ يم 
0 


هة مم الْأَرْضٍ لَمْ تَفُیزاَن ؛ تُنْقد E‏ 1 وا أيْضًا لا يقد ان يق 
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َعْبَهُ ِن يَّدِي." *وَصَرَحٌ لصوت عَالٍ جدًا بال الي إلى سَعْب الْقُدْسِ الي 
تجَمّعَ عل السورء ووم وَيُرْحِبُوهُمْ كى يلوا الْمَديئَة ا ضِدَ اه ا 
كما لو کان مغل آل شو ب الْأَرْضٍ اي يضاتها ہہ ا 

"فص حر 2 الْمَيِكُ وَإِشَّعْيَا بْنُ آمُوص الكمنُء وَصَرَخَا إلى السَّمَاءِ يِسَبَبِ ھَتا۔ 
تاريل ا ل ملاک کاب گل تحارب ورئيين وكائدٍي نکر ملل ُو م مَلِكُ 
أَُُورَإِل بلادہ َجل. وَلَمًا دَحَل مَْبَد لَه َتَلَهُ هناك اثْانِ مِن أَوْلَادِِ بالسَيّضِ. ائ 


: 


الله حر حَرَقيًا o e e CoCo‏ تر رت 
گل جو ”وخ رکون اگاس قراب فك إل القذين له وقدايا ت ا ملك يمر 
وبح ل اغا كبري غیون كل الم 


وف ِلك الأيَّم مَرِضَ حَرَقِي لذيكة أنه اعت أن رت نضا إل الله فَاسْتَجَابَ 
ه وَأغطة عَلَامَة عل أنه يى . ”وڪن لَمْ يَتَجَاوَبْ حَرَِيًا ک0 الذي 
عَمِلَهُ الله مَعَه بل ت٥ر‏ قله ك “فق تان حو 

و ونان الذي قَلَمْ يحل عَلَيْهمْ ءَ غَصَبُ الله في ايام حَرَقِيًا 

وگن حَوَقِيا عَظِيمَ ال وَالْكَرَامَة مو لبون الك ہے 
الْكرِيمَةٍ وَالْأَظيَابٍ تراس و شَيْءِ لفيء “رازن لِلْقَْجِ وَا خر وَالزَيْتِء 
وَمَعَالِفَ لل راع باثي وح حَظَائِرَ لم رای ا وت جس ابم 
لان الله رَوَقَهُ مالا كو ب "وذو EEE‏ 
لل كتاذ كدت الا اس غات ی داود. وځ حرق في کل عل ام بد ا 
بعٹ روہ م بابل رسا إلى حَرقبًء ِيَسْأَُهُ عَن الْمُعْحِرَةِ الي حَدَكَتْ في الاي ا 
لِْمْتَحتَهُ تغرف گل ما في لوو 

وقي أَحْبَارِ حرق يا وف جي مكثوي في رُؤْيَا إِشَعْيَا بني آمُوص التي في کاب 
مُلُوكٍ 52 e.‏ واش عر رقي إلى أَمْلَایِ فن في ُبُور ني داو الي في الْجبَلٍ. 
کون ید اع نت عنة کس ئنٹھ گنی انك کات 


سج ہے 
سک 


3 كان كتنى انم 12 سَنََ لما مَكَكَه ودام مُلَكَةُ 55 ب 5" 0 
ركه في نظر الي اکب التمارسات اة اي ارْتَكَبَنها نها الأمَمْ 

الي طَرَدَهَا الله 4 من امام بني نامقل ھا کن قب مَعَابدَ الله الْمَرِيبَة ب اي مها ڪر سر 
1 وى مَنضَّاتٍ لديم الْقريَانِ لبَْلِ وَعَیل أَعْيِدَة يَعْبُدُهَا تع بج لق ماشه 
وَعَيَتَھَا. و ی تات لتقيمم الْفْيانٍ في تیب الل لي قال ال عله "ف الفذين 
رون 1 الاب وى تلضات لدي لان لل جوم ق 
بَيْتِ الله. ٭رَآَحْرَةَ ق لہ في لكا رين في رادي این هِنُومَ. وَمَارَسَ السَّحْرٌ وَالْعِلْمَ الْعَيْبِ 


ایس > ہے 


Ey 


2 


2 أخبا 

َالشَّعْوَدَ وَاسْتَفَار مَنْ يَتَعَامَلُونَ مَعَ ا ےن و مَنْ يُحَضَرُونَ الأَروَاع وکر مِنْ عَمَلٍ مَا 
هُوّ شر في نَطَر الله لِيَغِيظَهُ. 'وَوَصَمَ | شم اَی غيل فى يني اللہ اَی كل ال عَنْهُ 
NEE‏ وف 91 الي اخْتَرْتهَا مِنْ : بين کل قَبَائلٍ 0 
ترون ای إل ال و اغود ارد بی سْرَائِيلَ مِنَ الأُزض الي عَّنهَا بَائھم 
وَدَلِكَ إن أَطَاغوا وَءَ لوا بل ما أَرَضَيْلهْ به ويل الشَرِيعة و 
َمَرْتهُمْ بَا اة مو تی" حون تی أضل را لگن الٹذی: قروا خوك 
تناو ھھ م الي طَرَدَهَا الله 4 مِنْ أَمَام بي ا 
ےت سی وَعَعْبَكُ وَلَكِنَهُمْ لم يَسْمَعُوا. ازل الله عَلَيْهمْ اده جيْشٍ مَلِكِ 
شور فوا عل شی وَوَصَعُوا خِرَامَةَ في أَنْفِه وَقَيدُوهُ يِسَلاسِلَ حا کن 
بَابلَ. e‏ طَلّبَ الْمَوْلَ لَه وَتوَاضَعَ جدًا 0 َب آبَائِه ” رصل ليد 
َاسْتَجَابَ له وَسَيِع صر غ وکا إلى القذين إلى لگند فَعَلِمَ متہ كني إن لون ذو الل 

'"وَبَعْدَ EE‏ منسی بتاء الشُور اجار لِمَدِينَةِ داود غَرْبَ تهر جیخُونَ ف في 
الْوَادِيء أو صَلَهُ إلى مَدْخَلٍ بَوَابَةٍ بَةِ السَّمّك» وَحَوّط به مِنْطَقَةً غُوفَلَ» وَعَلَاءُ حا عير عَيَنَ قَادَةَ 
اق تک انان کو و لوازال الآلِعَةَ الْعَرِيبَة الاير من بَيْتِ الل 
وَكُلّ مَتَضَّاتٍ الْمرْیَانِ الى ناما نی جَبَلٍ بَيْتِ الله وَفي القُدْسء وَرَمَاهَا حارج الْمَدِيَ 
وَرَمّمَ مَتَصَّةً عِبَادَةٍ الله وَقَدُمَ عَلَْهَا قَرَابِينَ سام وَقَرَابِينَ شکر» رتا أن يَعْبْدُوا 
الله رَبَّ بي إِسْرَائیل. لا أ المَّحْبَ كان ما ال يُقدّم الشّحَایا في مَقاید الألهَة الأمْری 
تما لِلْمَوْلَ إِلَههه. * وَيَقِية و قار كدي وک ال رتنه وما اله له الرَاؤُونَ اق لخر 
باسم الله رد 3 ب بني ارال ج تئر به في كاب مُلُوك إِسْرَائِيلَ. گا ا 
اسْتَجَابَ الله له وکل ذُنُوبِهِ وَمَعَاصِيه رالأمَاڪِنَ التي بى فِيهَا مَعَابِة ا الْغَرِيبَةٍ 
اقام أَعْمِدَة لِلْعِبًا للعِبَادةِ وَتَمَائِيلَ وَذَلِكَ قَبْلَ توا او کا کب ف کتاب اخجاراكاية 
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م 


20 زنع متت رن تلاق دفن في رد وملك امین اينه 07 3 مل 18:21 
“كان مون 21 O‏ كا ملك وَدَامَ مُلَكْهُ سين في الْقُذیں. َعَمل مَا مُوَ | آمون ملك يهوذا 
8 0 ا۱ اله 
وَعَبَدَهَا. ولم يَتوَاصَعْ أَمَامَ اللي كما گتا َوَاصَعَ مَتسّی ابوب بل راد شر 7 اغوان ان وَعشریَ 
آمُونَ ضِدَّهُ وَقَتَلُوهُ في قضرِ “فقكلٌ المَّعْبٌ گل الّذِينَ تَآمَرُوا صد الْمَلِكِء وَجَعَلُوا يُوشِيًا 
زظ شيا ابْنَ 8 سِنِينَ لا مَلَكَه وَدامَ مُلَكُهُ 31 SS‏ رَعَیل مَا 37 يوشيا ملك يهوذا 
4 0وت َبعَ گال داو بيه ول يحرف عَنْهُ يمي ٣ھ‏ شما سج 
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3 أخيار 


2 0 المَنَة الگا مُلکه ما رال سَانًاء زا ل يطلب إل دوو و السّئة 
e‏ 72 يتين رال بد 1 د ابيه. و 
الاي عَطْرَ بدأ َُهّرُيمُودا وَالقُدْسَ من مَعَابدِ الل الْمَريبَةِ وال تو الي کان الاش ۱ 


12-4 2مل 7-3:22 


کتاب الشريعة 
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ع 


بت کا وَالْأصْنَام وَالكَمَائِيلٍ. '“كَهَتَمُ ما أمَامَ عَيْئَِْ مَضَّاتٍ تَقدِيم الُْرَْانِ لبَق 2 
کا وراي فَوْقَهَاء وک کک وَالْأَصْنَا وَالكَمَائِیلء وَمَحَقَھا وَسَْحَقھا َف 


شَهَا عل قُبُور | دن انوا ل حرق عِظَامَ 3 الدُستام عل الْمَضاتِ 
ار يفوا 00 کت فى من متي وأا وَمَمْعُونَ حَق مالي 
اراب پ الي حو ]دم ات الان وَالْأَعْودَة الي يَعْبْدُوتَهَاء وَسَحَقَّ ق الْأَصْنَامَ 
حَقٌ صَارّثْ 0 وَحَقمَ پور الْبَحُورٍ في کل أَرْضٍ ڪڪ ُمَ رَجَعَ إل الْقُدْ. 

في السََة القَامِتَةً عَضرَة ِن مُلکدہ بَعْدَ اَن طهر بوي لاد وَيَيّتَ الله أَرْسَلَ شَاقَاقَ 


بن اليه وَمَعَسْيَا حَاڪِم المَیبتة وَيُوآحَ بي ا يَمَمُوا بَيْك امول إِلَههٍِ 
7 ذَّھب َبُوا إلى لیئر الأخل» وَأعْطْوه الال ِي مَحَل إِلَ بَيْتِ الل آي ڪت الد رون 

خُرّاسٌ الاب عون تعب مَتَسّى وَأَفْرَايمَ وَِنْ كل بَقِيّة ِسْرَائِيلَ وَصِنْ کل يَهُودًا وَبدْيِينَ وَسْكَانٍ 
الفدين. ا موا الْمَالَ لى الْوْكَلَاء الْمُمْرِفِينَ عَل الْعَمَلِ في بَيْتِ الل وَالْوَكُلَاءٌ انكر 
إلى الْعُمَالِ الَذِينَ گاوا جتَدُونَ الَْيْتَ ورمون "" يِن جَارينَ وَبَنَائِينَ لِيَشْمرُوا حجار 
منوت وَحَسَبًا لِلْعَوَاِض وَالسَقْفِ لِْبْيوتِ التي کرگھا موك يَهُودا تَخْرَبُ. ”وتام لجال 
مان تخت إِشْرَافٍ الارن ڪڪ وَعُوبَديَا مِنْ َي مَرَارِي وَرَكْرِيًا وَمَشْلَامَ مِن بني 
0 وَيالْوِضَافَةٍ إِلَ مرةگ اللْاويينَ في الْعَدْفٍ عَلَ آلاتِ الْغِنَاءء ”كان ِنهمْ أيْصا كَتَبَةٌ 

ف وَمُشْرفُونَ على الخَمَالِينَ رع كل الْعْمَالٍ في لف أَنْوَاعِ الْعَمَلٍ. 

وتا گان اللّاوِبُونَ يُخْرِجُونَ الْمَالَ الَذِي وَرَد إلى بَيْتِ الله وَجَدَ حِلْقِيًا ابر 
كاب القريعة الذي أو به الله إلى مرسى. "قال لعا يقاقاق الکایب: 'حَجَدْتُ 
كِتَابَ الشَّرِيعَةٍ في بَيْتِ الله" وأ اظ E OOOO‏ شَاقَانُ الْكِتَابَ ال 
الْمَيِكِ 3 تَفْرِيرًا عَنْ سَيْرِ الْعَمَلِِ وَكَالَ: 'رِجَالكَ 7 ڪل الْعَمَلٍ الي اگل لَهُمْ. 
ا لكان الذي ف انث و تی الكل الْمُشْرِفِينَ عَلَ الْعَمَلي.' وتال مَاقَانُ 
لكاي 007 نے ےم ا م قرا مَافَانُ مِنَ اتاب أَمَامَ الْمَيِكٍِ 
"لاس اليش كلام الشَّرِيعَة مَرَّقَّ ثِيَابَهُه ا َأَحِقَمَ بن سافان مر 

بْنَ مِيكَا وَفَافَانَ الْكتِبَ وَعَسَایَا خَادِمَ الْمَلِكِء وتال لَهُمْ: کر نار اش تلقن کے 
7 ےب ل ا و ع 


کا كَدِيدًا چا لان ابا لم نطیٹرا کلام الب ون بکھرا کل مَا هو مرب فى 


ما الکتاب' _ 
07 مل 2 9 ع 0× 


س > ہے 


Ey 
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2۴ 


ےہ ےھ 


' الله اا ب ع هدا المگانِ وع أَهْلِ کل اللعََا ئات 


هُوَ اكلام الَذِي قال الله رب ي إِسْرَائِيلٌ أَخْيرُوا 7 الرَجُلّ الي لقتعت و لول 


َرأ أَمَاعٌ مَلِكِ يَهُودَا وت اودر دنر مقن لالم أخرَى» کاو :7 ِالْأصْنَام 
الي عَيِلَتْهَا يدهب فَحَلَّ عضي 00 ذا - - 1م مَلِكُ يَهُودَا الذي 
الك ر لہ رر أنه کول الله قث ى اران بقانِ اكلام الَدِي 
کےا آ2 ای لها تبرقت 1 0 7 یک هدا الْمَكَانٍ رعل أغله کیمک وتواضدت 
وَمَرَفْتَ ثِيَابِكَ وَبَحَيْتَ في نَحْصَرٍ اللہ اذيك آنا المزل أفول للك 58 ان مت 
َنْصَمٌ إل أَسْلَافِكَ فَنُذ ذفن لام ولا کر عَْكَ المصَائِبَ الي مَأَجْلِبّهَا عل دا اكان 
"پت فَرَجَمَ اليُسُلُ يِهَدَا الد إلى الْمَلِكِ. 

ول الْمَلِكُ وَاسْكَدَع کل شيوخ هوا وَالْقُدُس. "وَدَهَبَ ب الْمَلِكُ إلى بَيْتِ الله 
وَمَعَهُ قَادَةٍ ة يَهُودَاء وَشَّعَبٌ یں َالْأَحبَارُ لاو 0 الشَّعْبٍ م مِنَ الصغير لل 
الكبير تقر حا كل تا رودي کاپ عو الاي ويك تت الو "روتف الف غل 
نره وَعَِلَ عَهْدًا في تحضر الله لبح الله و" و بططلۃ يع وَصَايَاهُ وَإِرْشَادَاتِهِ و E‏ وَْرَائْضَهُ ڪل قَليهِ 
تشیب ويل بکلام الد زارد في َا اْكتاب. وتات الل من گل لدي 
ِن َعْبٍ الْقُدیں وَبنيَيِينَ» فَعْلُوا أَنّهُْ سَيْطِيعُونَ عَهْدَ الله رب آبَائِهم. ورال وشي 
گل الْأصْتَام الْقَِيحَةٍ من گل باد َي ِسْرَائِيلَ وَظلّتَ مِنْ كل الِّينَ في القدیں أن يَعْبدُوا 
الْمَوْل إِلَمَهُم. ملم يَنْحَرِقُوا عَنِ اتَبَاعِ الله ول غعْمْرِه. 


ركد راختقل ريا بالفضج لله في القذس. فَدَكحُوا حمل عتل اصع فى الوم الاي 
عَشَرَ مِنَ الشّهْر الأول توفع نا رَلِيَفُومُوا يحِدْمَتهِم وَمَجَعَهُْ لِيَخْدِمُوا 
بيت الله 257 : نت زی کاو یلعو كل تی ِسرائیل دموا أَنْقمَیُمْ لله: :اھر 

الوق الْمْقَدَسَ ني الْبَيْتِ الي بَنَاهُ سُلَيْمَانُ بْنُ داو د مَلِكُ إِسْرَائِيلَ. وَبمَا َنَم لا 
يلوه الْأكُكاف من ن مَگانِ إل آحَنَ فَيَحجِبٌ أَنْ ال لهڪ وَشَعبَة بني 

اشراقیل: َأَعِدُوا یئ تا وَفِرَقَِكُمْ حَسَب التَعُلِيمَاتِ الي كتَبَهَا دَاوْدُ 
كنك ول گا a‏ ون في النفدس تع فرق اللاوين لحري 
لتوا الات ہہ کے الففيه وفوا أَنْفُْسَكُمْ واا كمل الْفِضْح 

وَأَِدُو لا وخوت ليَعْملُوا ما مر به الله بواسظة مُوتَی۔' 

وا يُوشِيًا ًا لکل عَامَة َة الفُعْب 0 ۶+8" يفوا بالفِضج. فان عَدَدُهَا 
ا ا وَأَعْطَاهُمْ قن 0 ون البق 0 حم الْمَلِك. 
گا تَبرّعَ E‏ للشقي والأخبار وَاللاوب ين تأعْطى جلي حِلْقَِا وَرَگريًا وَتجیٹیز 


وَهُمْ نہ عن بیت الله لْقَحْبَارٍ 2600 مِن : الحئلان َالدا ایض و 30 


عهد يوشيا مع الله 


الاحتفال بالفصح 


19-5 2مل 23-21:23 


َلَائِين أَلْمًا 
تلا آلاني 


أَلْمَيْنِ وستّ مِنَةِ 
لات مِئے 


۷ھ 497 


موت يوشيا 
27-5 زك 11:12 
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يِن البقر. "كما أن كنا وََمَعْيا نئي أَحَوَيْدِ وَحَسَبَْا وَيَِيلَ وَيُورَابَاة 5 رُومَاءُ 
اللاوينَ قَدَمُوا لِلَاوِینَ 5000 مِنَ اخُنلانِ راء لض ريصا 500 من ابقر 
“قلا ت إِعْدَادُ كل كَيْءٍ لِدْمَةٍ الْفِضحء رقف الأَبَارُ نی َمَاكِيهم وا رن 
0 وبوا مَل الفْسْم شی لى ارا يديهم وَكانَ لَویُونَ 
يَسْلْخُونَ الدَبَائِحَ. 2ث فرژوا الْقَرَابينَ الي تَحْرَقُ روا عل ا اقحات اکم 
عَائِلَاتهم؛ ليْقَدّمُوهَا لله گنا رد في کاب مُوتى. وَكَيِلُوا تفس الئیء باقر وشوق 
ارون حمل الفيضح عَلَ الا حت ایض ما الاين مَس َطبَحُوهَا في الْقُدُورِ 
اقاي وَالأَوعِية وَقَدمُوعَا لکل الفَعْبٍ پسَرَعَة َلك اَعَد اللَارِيونَ اللّحْمَ ا 
و وللبار ل الْأَحْبَارَبَني فا ظا رت المرَابِينَ الْمُخْرَقَةَ وَالشَّحْمَ إِلَ اللَيْلٍ. 
وَظلَ الْمُمَنُونَ مِنْ بي آسَافَ في أَمَاكِنهِم کا وَآمَافُ ان 
رائی الْمَلِكِ. ا ٣لت‏ لِأَنّ ! خْوَتهُمُ اللاويّينَ 
أُعَدُوا َهُمْ طَعَامَهُْ. “َم إِغعْدَادُ كلّ سَيْءِ ِےدمَة اللہ في ذَلِكَ الْيَوْم. وَاحْتَمَلُوا 
E‏ آمو ات رتا 7را خائل تَا ماف 
الْمَوْجُودُونَ بِالْفِضْح وبعید الْقَطِیرِ 7 أَيَام. "گان فِضحًا لا مَثِيلَ له مِنْ قَبْلُ في إِسْرَائِيلَ» 
مُنْدَ آیام صَمُوثیل التِيّ. وَلا مَك من كل ملوك بني ! رائیل اختقل بالج كما اختقل 
به 0 وَالْكْبَار وَاللَاوبُونَ و الْمَوْجُودِينَ مِنْ يَهُودَا وَإِسْرَائِيلَ وَأهُل القُذي. ”في السَنَة 
مته عَشْرَة للْمَلِكِ يُوشِياه احْتَقَلُوا بِهَدَا الفضح. 
yS‏ 
عل تهر ارات حرج توب لیڪارته. ازل علو راا إل بَا بول له: "ما لی وََكَ 
۰+ 00 الْيَوْمَ لا لأُحَارِيَكَ تع كارت أَغْدَايُ. الله أَمَرنی أَنْ أُسْرِعً. 
ہےر تہ ار رت 
به الله بل اضر عل مُوَاجَهَتِه. تَدَكْرَوَدَهَبَ لِيْحَاربَُ في سَهْلٍ دو" ات 3ئ 
الْمَِكَ يُوشِياه قَقَالَ الْمَلِكَ لِرِجَاله: 'أنْقْلُونٍ مِنْ هتا لِأنّ جڙي خَطِير" “فَتقَلَهُ رِجَله مِنْ 
مركب إلى مَْكبة أخزى لك وذو إلى الُْیں. مھ ھا 
اين و ه إِرْمِيا. وَمَا رال جمِيعٌ الْمُعَٿينَ وَالْمُعَئَيَاتِ يَنْدُبُونَ يُوشِيّا في مَرَائِيهمْ إل 
هَذ صَبَحَت هذه د 3 3 7 و قب 
دا اليم ا عاد أفي سئي وجي مکوت 2 ۰ 
وَتَقُوَاءُ رس و الك اختاروم مِن الَا إِلَ آخِرِهَ هي مَكتُويةٌ به في کاب 
مُلُوكِ إِسْرَائِيلٌ ويهو 


| 
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ےہ ےھ 


36 اَذ الک یت جن ؛ مَلِكا مَكَانَ ايه في الْقُدیں. ”گان ھا 
يوا ات ایح 23 ستَة لگا ملك مل 3 شر في الْقُدْس. وَعَرَلهُ ما د َك و کو 
مِضْرّ عَنْ عَرْشِهِ في الْفُذیںء وَقَرَص عل بلاد يَهُودًا صَرِيبَة ا حَوَالیْ تَلَانَةِ أظتانِ 
رضیو ون ا نس وی 'يَجَعَلَ مَلِكُ مِضْرَ أ رة لاي 
هوا وَالقُ» وَغَيّرَ اسْمَهُ ِل يُويَاقِيم. ما يُوأَحَانُ قَأَحَدَۂ تو وَأَحْضَرَہ إل مِضر 
وک ايه ات E‏ س نا مَلَكَهوَدَامَ ملك 11 سه في الْقْدِ. غيل مَا هُوَ ش گر | يوياقيم ملك يهوذا 
في جم إلّهه. 6 فَهَجَمَ عَلَيْهِ تَبُوخَدْنَضْرٌ مَلِكُ بَابلء وَقَيِّدَهُ ہمَلایل اين ركه ل 6:24-3 
رك بو قر تف أ تبج الله ووضعها ف تع فى تال و أخبار ا 
>ُويَاقِيمَ رالمور ال الْقَِحَةُ الي عَمِلَهَاه وَل ما ارْتَحَبَكُ هي مويه في كِتَابٍ ملوك 
إسرَائِيلٌ وَيَهُوذًا. وَمَلَكَ يُويَاكِينُ انه مَكَانَهُ. 
0 س لا مَلَكَء وََامَ مُلكَهُ 3 أَشْهْرٍ هر و10 أَيَام في الْقُدْيس. وَعَيِلَ | يوياكين ملك يهوذا 
ما ہُو َر في تر الله. “وف الرٌبیع؛ أل اليك كوخا تر وَأَحَدهُ لل بَابِلَ مَعَ ا ع 
الكييتة الي في بَيْتِ الل وَجَعَلَ صِدْقِيا عَم َا على يَهُودًا وَالْفُذیں. 
ون ےت تاب کہ وَعَيلَ مَاهُوَ | صدقیا ملك يهوذا 
ق تظر الل لله ولم يام مام ٳزيتا الي الي کته کلام للد اوقت بنا ادال 
أَيْضًا عل اليك اک الذي خلنة بالل أن ڪون لصا . وگن عَنَیدًاء وَتَقَسّى ٦‏ 
َب مَلَمْ َرْجغ إلى الله رَبّ بَني إِسْرَائِيلَ. “أوَكَدَلِكَ كل ا ار وتاك الي إختى عَقر 
عائر اللہ اک 0 عؤ كلك قاتلا الك وشوا يك الله الذي خَصَّصَهُ 
7س0219 
وم عد مر ارس الل بُ لیخ لهم حدم بَاسِطة ره لاَق على | سقوط القدس 
شَعْبِهِ وع مَسگیہ۔ “فَكَانُوا بَهُرَاونَ پیل ال اش وفوا گَلَامَه وَاسْتَهَاُوا نیائ حَقٌ 35-3423 
56 2مل 


ن هتا اك َسيل لياف عَصَبه. ”ار لبهم ملك بای 
٣‏ و رت و 


غَضِب الله عل شَعْبِه وَلَمْ تَکُنْ 
قل شْبَّاتهُمْ با سيف في البيْتِ المد و 


َغْیَبَء بَل أَؤْقَعَهُمْ الله لله جمِيعًا في يَّدِهِ. وا تحضر إل تايل كل آي یی الله الكييزة 
وَالصَّغِيرَة ران بت اللہ وَخَرَائنٍ امّلك وَأَغْوَانه. نر يَيْتَ اللہ وَهَدَمُوا سور 
الْقُديس وَأَحْرَقُوا 0 قُصُورهًا بالا انوا کل تفییں 1 وَل ُو 0 يمُوثوا 


و یھ 


ِالسَّيّف» نت تدصر لل بَايِلَ» قَصَارُوا عَبِيدًا لَه وَل 
0-0 4 تم كلام الله الذي قال 4 اس رمیا د و 
عَنْ کل السَّينَ الي حر تت "و" 

و الك 8208۶ ٢‏ /؟ ہہ ا“ یکلام الله الذي 


حم کا 0 ۳ 
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بين +7 0 0 نگيه وَأَصْدَرَ مَرْسُومًا مَكُتُويًا یو 


3 مو مَرْمُومٌ ِن گور مَلِكِ فَارسَ. لون ب ال ما2 أُعْطانی کل مَمَاإِقِ الا وَهُوّ 
سان کن أب 4 کا ف قد الي ف بوا قَمَنْ مِنْكُمْ مِنْ شَعْبِه يَكُونُ الْمَولَ َه 


مكة كليذكك ل25 


ہیی 


ول 


ىا 


كِتَابٌ عَزْرَا 


في اة الأول لکورش مَلِكِ فَارسَء وَإِثْمَامًا کلام الله التي اله بوَاسِطَةٍ إِرْمِيَاء 


ع 


اي الله صمي کرش فا طاق اء في کل مَنْلگی وَأَضْدَرَ مَرْسُومًا مَكُْويا 
يَقُولُ: "مَرْسُومٌ مِنْ ورش مَلِكِ فَارسَ. 0ج تب الستَماء أعْطانی کل مالك ا 


وهر وان ان أب آە نتا في الذي الي في هرا كْمَنْ ملسم ِن َيه يڪو إل 
مَعَهُ قَليَدْمَبْ إِلَ الْقُدْس الي في يَهُوداء ليب بَيْتَ الْمَؤْلَ ر ب بي إِسْرَاقِیل الإله الِّي 


في الْقُدْيس. “فكل مَنْ بی مِنْ شید في باد المرب ت يب عل چیرانہ ان بَُاعِذوۂ فيط 
فِضَّةَ وَدَهَبا وَمَؤُونَة وَيْهَايُمَ» الگا لوا عه تير ات لِبَيّتِ الله الذي في الٹذیں 


بِنْيّمِينَ > وَالأَخْبَارُ َاللاوِبُونَه کی مَنْ اقآ ل 
هَبُوا إل الْقدين لِيِنَاءِ کل الله وَأَعْطَاهُمْ كل جيرانهم جَوَاهِرَ مِنْ فِضَةٍ 

وَدَهَبٍ وَمَؤُونَة وَبَهَائِم وَعَدَایا ية یت بِالْإٍضَافَةِ إلى گل التَبَدْعَاتِ الْأَخَْى. تج لَك 
شرزل اوت تنج لله لي كن کار تخا من نرتقا مد إِلّهِه. 
عَدّهَا لِشِيبْصَرَ أَمِيرِ يَهُودا. کان هَدَا 
عَدَدَهَا: موه شود رب و ہت 
لاوز كار ا 10005 تھی اعد أخبى الويف جا ا 


الدَّهَبِ وَالْفِضَّةٍ 5400 وَتَقَلَهَا کھا شِيبْصَر مَءَ E‏ 


2 


٠‏ روس ع ءُ عائلاتِ يهوڏا وَب 
ضميره» ُء ليذه 


ُوَأَمَرَ الْمَلِكُ مِثْرَدَاتَ أَمِينَ الْمَحَازنء فَأَحْصَرَهَا و 


هَؤُلَاءٍ هْ هُمْ أَهْلُ البلا ا رکٹرا من ال کن صر ملك بابل کڈ 

ا باي وَالَآنَ يَجَعُوا لى الْقُدْ وَيَهُودَاه كل َاجد إلى مَییتیہ. َوَجَاءُوا 

مَعَ رَربَا 1 وَيَُوعَ وَنْحَمْيّا وَسَرَاَا وَرَعْلَايَا وَمُردَحَاي وَبلْمَانَ وَمِسْمَارَ وَبغْوَاي وََحُومَ 
وَيَعْنَة. عَدَدْ د يِجَالٍ شُعغب 218 

وو تلغوت 2170 E‏ ريو ازع ع ک0 كَ مُوآبَ مِنْ 

نثل نو وثرات 28172 0 کو عیلام ا تا MS‏ ٤ئ‏ :760 

"ور ان الاق تر تاتاع 003“ KEES‏ تر بثو أَدُوِيَا 666. 


4ا نو يِقْوَاي 2056. 5 ينو عَادِينَ 4. 'وَبثو آطِيرَ مِنْ تَسْل حَرَقِيا 98. 'أوَيَنُو 
يضاق 3ار ۰7 0 و کا یت مک وا مب مت 


کم 123, ورال 56. ا عَتَاثُوتَ 128. 


4۔۔و ضرق ا کی ہے 5 ا ا 6 ےق م6 ء۔ھ 
وَيَنُو عَرْمُوتَ 42. وَبَنُو رة يَعَارِيمْ وَكَفِيرَةَ وَبَیزوتَ 743. وَيَنُو الرَامَة 
32 


وَجِبْمَ 02 135 اا يكال بيك بل وقاق 7:2923 کرت 


وھ 


7 


الرجوع من الاسر 
3-1 2أخ 23-22:36 
عز 13:5؛ 3:6 


10-8 جملة أدوات بيت اللہ 
الى كان نبوخذنصر قد أخذها 
من القدس والآن أخرجها 
كرش هي 9 أما العدد 
المذكور نی آ11 فهو يشمل 
بالإضافة إلى ذلك الذهب 
والفضة والعبرعات المذكورة 
في١6.‏ 


0 الف 

قِسَعَة وَعِشْرِينَ 

َلَاثِنَ 

2 مِنَة و وَعَشْرَةَ 

الق 

خَمْسَةُ آلا َدْبَع مِنَةِ 
1:2 -70 نح 73-7 
لان كه وَاذْنَانِ وَسَبْعُونَ 


مگ وَخَدْسَةُ وَسَبْعُونَ 
کان رفا و وگ کر 


7 مِنَةٍ ت وكشا وَأَرْبَعُونَ 
سَبْعُ مِئڑ ة وَستونَ 

ست مِئَة وَاثَْانِ وَأَرتَعُونَ 
يدت مِنَةٍ ة وَكَلَانَة وَعِشْرُونَ 
لت وتان وَانْنَانِ وَعِشْرُونَ 


ست مق وة ا 
8 وة مسون 


لات مت ة ولاك وَعِشْرُونَ 
مت وَانْنَا عَشَرَ 

مِتَتَانٍ وكلاكة وَعِشرُونَ 
سه وَتِسْعُونَ 

م ه ولا وَعِشْرُونَ 

سِنَّةٌ وَكَنْسُونَ 


كَ 5°1۱ +501 


oc) 


2 0 
ِئةُ وَتَمَانيَةٌ وَعشرُون 0 


اتان وَأرْبَعُونَ. 1 

سبع َة ولاك وََْبَُونَ 
ست مِنَةِ وَوَاحِدٌ وَعِشْرُونَ 
ِنَةوَاذَْانٍوَعِْرُونَ 

مان وَتَلَائةٌ وَعذْرُونَ 
انَْانٍ وَكنْسُونَ 

م وين ومسو 

ألم وَمَِتانِ وَأَربَعَة وََنْسُونَ 
لات مت وَعشرُونَ 

تو وتا وروق 
لات مِبَةِ وَكَنْسَة وَأَرْتَعُونَ 
اة آلافٍ وت َة وَتَلَانُونَ 
نع معة وتان مرن 

لف وَانَْانِ وَكمْسُونٍ 

لف وَمتتانِ وَسَبعَة اعون 
اَل وَسَبْعَةَ عَسَرَ 

ريع وَسَبعُونَ 

َة وَكمَاِيَة وعِْرُونَ 

ممه وَدسَْةٌ وَتَلانُونَ 


لات مڌ راتان وَتِْعُونَ 


ست مِمَةٍ وَاذْنَانٍ وَكَْسُونَ 


٭ رج مذكرة خر 30:28. 


اتان وَأَربَعُون اما وَقلاتُ 
َبَْة آلافِ ولات مو وسَْعَة 
وَنَلائونَ 

سَبْعْ مِكَةِ ة وة ةُ وَتَلَانُونَ 
مِثَتَانِ وَخَمْسَةٌ وَأَرْبَعُونَ 

ريع عة نة ُو 
َة آلافِ وَسَبْعُ مِئةِ وَعشْرُونَ 
كلانه 

3 


2 1اخ 2:9؛ نح 3:11 
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€ 


: 1 OE 
َو مَغِْيَ 156. ينو عِيلَامَ 212 بغار 7320 ويلى لوه‎ 


ا 


ونو ادي واوو 73 ۲ نوريا 45. تر 
ور مافیا : ا ڈو 913 2 
7 وحار 7. 


نَاءَة 3630. 
فته 


ئن 0 ُو يش وَقَدْمِيلَ مِنْ بي هُودَوْيَا 74. '“الْمُعَنُونَ: بَئُو آتاف 128. 
لات ا فرع وار لی انتوق کی عر زار خطيظا ٹر کرتاع 
E‏ 

خُْدَامْ بَيْتِ الله: مَنُو صِيحَا وَيَنُو حَسُوفَا وَيَنُو سے “ونو قِيِرُوسٌ وَيَنُوسِيعَهَا 
يئو قادو ويو لَبَائَةَ وَبَثُو حَجَابَا وَبَنُو عَقُوبَ ٭'وَیَتُو حَاجَابَ وَيَنُو وو 


خا "وَبَنُو جَدِيلَ 


کی رو کچ 


48 
ربو جڪر و وَبَنُو رَآیا يو رصي ربو تود ويو جرا ونو 


غُرَا وَبَنُو قَاسِيحَ وَبَنو بِيسَايَ م وَبَنُو عون وَبَنُو و "وَبَنُو بَقْبُوقَ وَبَنُو 
ربو حَزشور “ویو بَصلوك ونو يدا وو حرشا وو بَرْكُوس وو سرا 
وَيَنُو تَامَّحَ “*ُوَيَنُو تی ع يكو ليق" 

یڑ عَبِيدٍ ہے بُنو کک ونو هَسُوفَرَت وَبَنُو فَرُودَا “وَبَنُو بَعْلَةَ وب 


dor 


وَبَنُو جَِيلَ ' وَبَئو سَفَظيا وبَنُو 
تَیْتٍ الله وي عَبيدِ 2 
تی لذِينَ ار مِنْ تل الْملْح وَتلٌ حَرْهَا وَگرُوبَ وَأََانَ وَِمَيرَ قَلَع يَفْدِرُوا أَنْ 
0ت سے ہت تتتييث الا تق ا إسرائيل "رَهُمْ و دَلَايا وَبَنُو een‏ 
652 '"وَمِنْ به ف انار شرع وَيَنُو هَقُوصَ وَبَنوبَرْزَِايٍ الي اَذ رَوْجَةَ مِنْ بَنَاتِ 
لاق ا للع وَنَسَتَى باسْيهم ای و ۽ بوا عَنْ سِجِلٌ أَنْسَابِهمْ فلم دو فَحُرِمُوا 
خْبَارٍ ,5 مَرَھُم اَي أن ا ياوا ِنَ العام الْمُكريس لله إل أن يوم 
حَبْر يفْصِل في الأمْر عَنْ ريق الور وَالأمَانِ.* 
ےج ای مِنَ الْأْر 42360 6 بالْإضَائَةٍ إلى بيده م وَجَواريهم وَهُمْ 
7 وَالمُعَتينَ وَالُْقَثَاتِ وَهُمْ 200. '"وَعَیْلْْمْ 7136ء وَبعَالُمْ 245. ”رَجَالْهمْ 


وب وہر الشبَاءِ واي ا 


5 وَعَبرْمْم 6720. 
و زل چم ا اون تی رع بَعْض رَوَسَاء الَْاِلاتِ لإعَادَة ناء 


َيْتِ الله في مَگایو أحْطظوا حَسَبَ طَاقَتِهِمْ رة الْعَتَلِ حَوَالٌ 500 كِيلُوجْرَامِ مِنّ 
0 و3 أَظتَانِ مِنَ الْفِضَّةء 100 قَمِيصٍ لِلَاخْبَار 


۵| ہے خر ضر رق 


"فَسَكَنَ احبر وَاللَارِیُونَ وَالْمَُنُونَ وَالَْوَابُونَ وَخْدَامُ بَيْتٍ الله في مُدُنِهِمْ وَمَعَهُمْ 
بَعَْضُ الشَعْب» وڪن 0 بني إِسْرَائِيلَ في مَدّنِهِم. 


1 


3 َاسْتقَرٌ مَنُو إِسْرَائِيلَ في مُدُنِهِمْ. وَلَمّا جَاءَ الشّهْرُ اساب 0 المَّعْبُ مَعَا في 7 ود 
الْقُدِي. قَقَام يسُر بن یُوضاوق وَالْأَحْبَارُ وُمَلَاوُهُ وَرَربَابل بْنُ ساليل وَأَعوَائہ 1 
ارا يكاء النتضة لت تی ارال او علا ین کر گنا مو ون 
ورا التي مُوسَى. وَل ایام مِنْ حَوْفِهِمْ مِنَ ت القُعُوبِ التي حَوْلهمْ بَتوا الْمَنضَّةَ في 
الأول وَقَدَّمُوا عَلَيْهَا قَرَابِينَ ُرَقَةَ لله صَبَاحًا وَمَسَاء۔ راقلا ِعِيدٍ الام 
تحت في الْكِتَابِء وَقَدَمُوا الْعَدَدَ الْمَظْلُوبَ مِنَ ت الْقَرَاِينٍ الّخرَقةِ کل يَوْمِ في 
ری وعد ذلك كدموا القَرَابِيَ الْعَادِيَةَ وَقَرَابِينَ رأ الشهر ول أَعَیَادِ الله الْمَقَدسَقَ 
وَعَنْ کل مَنْ ع دم ترا لله. بداوا يُقَدّمُونَ القَرَابِينَ لله مِنَ الْيَوِْ الاو مِنَ الشَهْرٍ 
2 مع ائ يڪ الله لم ڪن 0 

27 مالا لَِْنَائِينَ وَالتَجَّارِينَ وَطَعَامًا وَشَرَابًا وَرَيْنَا لِلِصَيْدُونِيِينَ وَالصُورِيّينَ | إعادة بناء بيت الله 
جند خَشَبَ ب أَرْزِ مِنْ تان عن طْرِيقٍ الْجَحْرِإِلَ يَاقَاه وَدَلِكَ كما أَذنَ هُمْ کورش مَلِكُ 
ار "وف القُھْر اللاي مِنَ السَّنَةٍ الكَانِيَة بَعْدَ وُصُولِهِمْ إل بَيّتِ الله في ادس ٠‏ 
َرْيَالُ ُن سَأعبل في الْعَمَلِ وم مخ فوع بن رصاق یب إِخْوَتهمُ الأَحْبار وَالأَاوينَ 
رات سنا ال الفذون. 23 يوا اللَاريينَ ِن ابن 0 ونا فون عفري 
ِلْإِشْرَافٍ على پتاء بَيْتِ اللو۔ فام ب يدَلِكَ 2 وَبَنوهُ وَإِخْوَتُه وَقَدْمِيلُ وَبَنوه 7 م مِنْ 
ذَسْلٍ هُودَایّاء وَيَنُو حِیتَادَادَ وَتَنوهُمْ م خو تم گی مَولَاِ لَاوِيُونَ َأَْرَُوا على الْعُمَالٍ في 
+٦‏ 0۰0۳۷23( 0 قَامَ الأَْبَار بيهم يفخي التاق 


و 


ولا بو آسَافَ يَعْزِفُونَ 00 مكنا الله گتا e‏ گلھت (شاقل 
''َعَتوا اّمم کک له طب وَرََتة عَلَ اِسْرائیل كدوم إل الاد ب 
کل السب متاق عَظِيمًا وسوا الله مِنْ أَجْلٍ اسییں بَْتِه نيو “لڪل گثبرین من كار 
السّنّ من الْحبار وَاللَارِيْنَ 9 0 ټ عَالٍ لما 2ھ" تأسيش هذا 
الْبَيْتِء لأ كَانُوا قد أو الْبَيْتَ الأول وَكَانَ کر + يفون بِصَوْتٍ عَالٍ 
ِفرّج. ٭وَلَعْ يَقْدِرِ الكاش أ تر اعت شاف 0۰" لان السب 
گان يَهْتِفْ هُْتَاقَا عَظِيمًا حَقی سُيِعَ الصَوْثُ مِنْ 


4 وَسَِعٌ غ يَهُودًا وَيِنْيمِينَ ع أن الذي رَجَعُوا ِنَ انى يبنو e‏ تًا با مول رت كن 1 مقاومة بناء بيت 
اتزافيل زا خر ال تايل انتا الكايلتت» رقالوا لَهُم: خلا تي متكا الله 
لأكَتَا مث ا ندم له الصّحَايَا من أَيَاءِ أ کون ملك اکور الذي جاء 


با ى هُتا." ”ولڪ رَزیَابل وَيَشُوعٌ وَبَاق رقِمَاء الات بي إِسْرَائِيلَ قَالُوا لّہ: "لا 4- یو 9:4 
١‏ يڪن أن 5 el‏ بل ن وَحْدَنَا لانيو ردن وك لي إِسْرَائِيلٌ پر 


ےق 


گتا امتا الْمَلِكُ گوتش َلك فارس,' اک هل الْبِلَادٍ يُسْعِفُونَ عَرِيعَة مَعْبٍ يَهُودًا 


503 ٥٠٣ ۴ * 


e 
حلم‎ 


ع 


كت © 00 


وهم يي لا يروا فی اليتاء. ٭َاسََْجَروا ضِدَهْمْ مُسْتَفَارِين ِیْعَظلوا مَشْرُوعَ 
الْمِنَاءِ. وَدَامَ ہا کی يام گورش ملك ار وَحَقی مَلَكَ دَارِيُوسُ مَلِكُ فَارِسَ 
و ابْتِدَاءِ مُلْكِ حَشْوِينَ گتبُوا سَكْوَى ضِدٌ سُكَانٍ يَهُودا وَالْقُدين. "وف 
آ2 شتا ملك ارس گب لام زیئزداث وَطَبِْيلُ وَيَاقي رُمََائِهِمْ رمَال ٤‏ رآ شتا 
ک‫ 0 وا اف َحُوم | لام وَتَنْمَاي الْكَاتِبُ رِسَالَةٌ ضِدّ النذیں 
إن 7 ا رخوم الحاكم؛ وَمَسْقَايَ الگاتب» وَبَاقی رُمَلَائِهمَا مِنْ 
قادو وَرُوسَاءَ عَلَ الشَّعْبٍ 3 2 غ طَرَابْلْسَ وَفَارسَ وارك وَبَابِلَ وَشُوقَة اي يلام 
وباق الشَّعْبٍ الذي اسر 8 سُتفَر الْعَظِمُ ار وَأَسْكَتَهُ في مُدنِ السَّامِرَةٍ وَغَيْرِهَا 
كين الات ۰ هَدَا a‏ الا ها ِلَيه: "إلى الْمَلِكِ أُرْكَعْتَاء مِنْ عَبِيدِكَ 
الَّذِينَ في غَدْبٍ رت ا 0 لم الْمَلِكِه أن ارد الذي جَاءُوا مِنْ عِثیاة 
إِلَيْنَاء بوا إِلَ الْفُیں لِک يَبْنُوا هَذِهِ الْمَدِيئَةَ الْمُكَمَرَدةَ الرَدِيَة وَهُمْ يُكُمِلُونَ ارما 


٤و‏ ا 


وَیْرَمُمُونَ أَسَاسَاتِهًا. ٿو يڪن في عِلی الب ا ہت َذهِالْمَدِية وَأَكْيلَثْ 
أَسْوَارُهاء ِن أَهْلَها لن يَدْمَعُوا لا جيه ولا صَرِیبَة دَخْلٍ ولا ضر بيه نافيا تی ل 
نَقْصٍ في دَخْلٍ الْمَلِكٍِ “اويا كا َف لقضر الله وَل سخ ان کری ضرا يح 
بالك لك ااا لفخيرة. “'وتفترح أن كأمْرَ بِالْبَحْثِ في سجلات وائ آبَائِكَ 


فَتَجَدَ وَتَعْلَمَ أن ي القذيين هن م و اا الك رابلا 


ےہ 


نا ر ذه ل کی اوتاه ات حل با کرات "اقيم کر اك 
ائه دا دام بِنَاءُ كنم كيك تن 2 00 لات" 


ع 
1-٦‏ 


ال الف هذا الک لال يكوه انها سا الْكَاتبٍ وباق رُمَلَائِهِمًا 
لين ١‏ في السَامِرَة وَعَرْبٍ الْقَاتِ۔ مَلَامٌ "تاشخ إل يتا رگ بِوْصُوج أَمَابِي. 
”'وَأَصْدَرْتُ أَمْرَاه مَبَحَنُوَا وَوَجَدُوا أَنَّ مَذہ الْمَدِيئَة مُنْدُ قَدِيم الزّمَانِ تَقُومُ عَلَ الْمُُوكٍ 
نخدت فِيهَا القَوْرَات وَالْفَِنُ. “وڏ حَڪَم الْقُدْسَ ملوك أَفْريَاۂ تَسَلَظُوا عل کل البلادِ 


غَرت القرات وجا ا e‏ اون ا نی 
ولا لجال لَِكوَقَنُوا عَن الْعَمَلِِ ئى NENE‏ بائرية. “تاك أن 
مه لا 4 هدا الأ تلد نژو وے ٹیو لِلمَلك م6 ورا ڑا و 

8ت سَالَةٌ الْمَلِكِ 0 ا مام رسو قاق الکایب وزتلائيماء 


دبوا دعق إلى اهود اين في الذي وَأَوْتَفُوهُمْ عَيِ الْعَمَلِ بع وَثوَۃٍ “وق 


الْعَمَلُ في پتاء بَيْتِ الله الذي في الْقُدیں. وَل مُتَوَقَمًا إلى المَنَةِ الكَانِيّة مِنْ مُلْكِ 


دَارِيُوسَ مَلِكِ قاس 


1 1 #* [04 ٠ 4 


كت َتَتبَا حي المي وَرَكرِيًا الي الذي مِنْ نَمْلٍ عِدُو يهود اين في يَهُودًا وَالْقُذںء 
پاشم الَو رب بي إِسْرَائِيلَ» الْْتَمَلّط عَلَيْهِم. فام رَرتَابل بن ساليل وَتشوغ 
بن يُوصَادِقٌء وَشَرَعَا في بتاء بَيْتِ الله الذي في الْقُدْين؛ وَمَعَهمَا نا الله مُمَاعِدِكَھُمَاء 
7 ہہ لم تاي ي وَالي مِنْطفَةِ غَرْبٍ الْقْرَاتِه روزي وَرْمَلَاوْهُمَا 
وَمَألوهُمْ: 'مَنْ 'مَنْ صَرَّحَ لَكُمْ بان كَبْنُوا الت و كرا هذا ال ا 
عن أنماء الخال الاين هد اباد ولڪ عَيْنَ الله اث تَرْعی سيوم الَيَهُود؛ قَلَمْ 
وع ھوں موی رک انها تون كفرع 
٠‏ ص الرمَالَة ا أَرْسَلَهَا ثتايُ وَالي مِنظقَةِ غَرْبٍ الْْرَاتِ وَمَتَرُوزِي 
ا 0 الذي في غَرْبٍ الْفُراتِہ إلى دَارِيُوسَ الْمَلِكِ. ”تقول الرْسَالَةُ: "إلى 
دارئوس الیل ی يه ولام , اسان بعلم الي اا دهي إل باد يَهُودًاء إلى بَيْتِ 
الله ي لعب دتا لا کا لاعت دک گکئرت اتی ليان ۴ 
کر ع ساس فِهم. فسالا المّيُوحَ وه لتا لَهُمْ: 'مَنْ ا 
> صَرَّحَ لَحُمْ بان EE‏ اال رومالا ا ع امو 
وَكُتبْنَا أَسْمَاءَ رُوَمَايِهمْ هُتا لِمُعْلِمَكَ بها ای عَلَیْنَا رقالوا: 0 عي ا 
َالأَرضِء ون ید پتاء َا اَي ِي بت٤‏ أله مد ني ملظي لتق 
إِسْرَائِيل. کی تا أَغْضَبُوا e,‏ تند تیکائدز ل 
مَلِكِ بَابلَ. قَهَدَمَ هَدَا ا الل و السَنَة الأول لکورش مَلِكٍ 
و مرا ٻيتاءِ بيْتِ الله َدًا. کو را وات بْب اللہ الي من 
ذَهَبٍ وَِضَّةٍ ای لس بت الي في الْٹڈیں وَأَحْصَرَهَا إلى 
عبد الي في بَابِلَ هَذِهٍ e‏ جه کرش ااك وخ الد التي في بَابل 
وَسَلَمَهَا لاجد اتا اد تا َيكَهُ الْمَلِكُ كلكا قار ت٦‏ لك خد هذى الأددات: 
ا e‏ إل يت اللہ الي في الْشدس. و بَيْتَ الله في مكازد الا ا 
بے "0 07 بَيْتَ الله التي 5 الْقّدين. وَمِنْ ذَلِكَ الْوَفْتِ إلى الان وَهُمْ 
ولم يَُكَمَلُوهُ بعد کد "لان إن كدت نز واف يا جَلَالة الْملِكِء تأمُرْ بالْبَحْثِ في دار 
قاع اڑا الي في بَابِلَ ری له ال ون كيده الْمَلِكِ پبتاء بَيْتِ 


سیت 


الله عَدًا في الْقُدْس. - ئٌ یڑل اك | انرم ارَهُ في هَدًا." 


عند ذلك مر داریٔوش الْمَِكُ فَبَحَهُوا في دار الْمَحْفُوطاتٍِ في بَابلء حَيْتُ حم 
0 الوَكايق. دوا في قلة نكا في لاد مَادِي جلا يَقول: ا في المَنَة 
الأول تكرش الاك اة و الخلك مرکا ما بِمَأَنِ بَيْتِ الله في الْقُدیںء جَاءَ فِيه: جب 
بنَاءُ ال کر مَكَانَا لكَقَدِيم الضّحایا. وضع أَسَاسَائُهُ ليون ارْتِقَاعْهُ 30 ما 


GEDDY 


5 7 


بناء بيت الله 
5 حج 1:1؛ زك 1:1 


5 عز 3-1:1؛ 3:6 


مرسوم داریوس 
6 عز 3-1:1؛ 13:5 


١ 


٭ بین ف 6ء ف 7 مضت فترة 


تقدر بحوالي 58 سنة (515 
- 458 ق.م)» في أثنائها تمت 


ع 


وَعَرْضُهُ 30 مِثرًا. 'وَيحُونُ مِنْ 3 صُفوفِ مِنْ حِجَارَةٍ صَخْتَةِ رَصَل مِنْ خَسَّبٍ جَدِيدٍ 
وَيَقُومُ ضر الْمَلِكِ 020 ادات بَيْتِ الله الي مِنْ ذهب وَفِضَة الي ادها 
دصر مِنَ البَيْتِ الَذِي في الْقُذ» وَأَحْصَرَهَا لى اء تچب إِرْجَاعْهَا إلى أَمَاكِنِهًا في 
اَي الَّذِي في الْقُڏيء قَثوضَع في بَیْتِ الله. ۱ 

ا ان يا تثْنَايُ واي مِنْطَقَةٍ غَرْبٍ الْقْرَاتِه وَمَتَرُوزِي وَرْمَلَاوْكُمَا الرّوَمَاء الذي في 
E‏ مِنْ هْتَاكَ. اسار َيرَالْعَملِ في بَيْتِ الله هَذًا. نا ول ارہ 
شيو الین یجب أن ینوا بیت الله نهدا في مكانه الأول #وإلي 1+ مُرْكُمْ يما 
انتا مع شُيُوح الود هَؤلَاء يتا ّت اله إذُوا م كققات الِْنَاء 
الْمَِكِ مِنَ ا ْزيَة الي حَصَلُ مِنْ غَرْبٍ الْقْرَاتِء حى لا يَتعَطَلُوا عَنِ الْعَمَلِ. وغوه 
ہو ور ا ل کے 
وَكِبَّاشِ وَخِرَافٍ کیم سی السَمَاءِء وَقَمَج رمج وُر نت "لك یق يفده 
ع202 ضی كَنهًا کت الکو و گرا ينه أذ ××" تج اس 1 
ہی مَنْ يَعيّرُ هَدَا کلام حب حَسَبَةٌ مِنْ 0 وَبْعَلَق وَبْمْتَق عَلَيهاء وَتجْعَلُ دَار 
أنقاضًا لهذ اة وَلَعَل الله 4 الذي اخْتَارَ رَهَدَا الْمَكَانَ لام اميه لك عل مل 
وَمَعْبٍ يمد يَدَهُ يقفيير هَدَا اْأَمْر او لڈم بَیْتِ الله الذي في الْقُدْس. اتا رت 
اء قِيَحِبٌ الكَنْفِيدُ حَالَّا." 

قفد کٹا 00 0 مِنْطَقَةِ غَرْبٍ الْفُرَاتِ َكَتَرُوزِي وَرْمَلَاوّمَاء E‏ 
OS‏ جو جوا اليد كما تأ حي اليم 5 
الَنِي مِنْ سل عدو 0 ات كنا مورت بي E‏ 
کگایں E‏ ہے الكَالِثِ مِن شَهْرِ آدَارَ في السََّةٍ 
السَّادِسَةِ مِنْ مُلْكِ دَارِيُوسَ الْمَلِك۔ ه'وَاحْتقَل نو اِسْرَائیلء مِنْ أَحْبَارِ وَلَاويينَ وَبَاقٍ 
الا میں مِن الْمثقیء َِدْشِينٍ بَيْتِ الله پٹرج۔. "'وقڈوا لَدشِينه 100 ؤر 2005 
گئیں 4005 خزرب كنا قثثرا کے اتکور غن ذنب كل کی رال 12 کا 
ع عَدّدِ قَبَائلِهِ. ˆ رومُا الأُحباد ى رقو 7 8 ات يدمَة الله في 

مَدِينَة َة القُذي» كْمَا هو وارد في كِتَابٍ مُوسَى. "وف ايوم الرَابعَ عَشَرَّ مِنَ ع اقفر الول 
اخْتَقَلَ الَذِينَ رَجَعُوا مِنَ الْمنقی بِالْفِضح. "وگن حبار ولا د طَهرُوا أَنْفْسَهُمْ 
تاوا كُلهُمْ طاهِرِينَ. دي اللَّاريُونَ عمل اليضع لکل ادن رَجَعُوا مِنَ الْمَنْقى» ہب تهم 
الأحبَار وَِأَنْفْسِهِمْ. 0 بو إِسْرَائِيلَ الَذِينَ رَجَعُوا مِنَ الْمثقیء مَعَ كل الَذِينَ کرگُوا 
مات َه الأميَاء القيیخة الي كملا الأ نيوا امَو رب بي مْائیل. راقلا 
کے ات أن لله كر کر ون ما كرك کی بل ھت ge‏ 


م 


٦ پوت‎ 0: 


1 
2 


2 


جب لحم عزرا 


0 7 
7 وَبَعد هذه ااا رشا مَلِكِ ار کک گر عَْرَا وَهْوَّ ابْنُ عزرا في القدس 
۴ سَرَاِيَا بن عَرَرَیا بن ن لوم ن ضاوق بن أخيظوب ”نن مَرْیّا بن عَرَرَیا تا 
بن مَرَايُوتَ و يفن حك تل ای وع ني لعي ني عازن خازود 
کت 5 زرا هَدَا کان فقا سادا في شَرِيَة مُوسَى التي أَعطَاهَا الول وب 
رتیل وة لیف عل ما طا لان ال إل شت ! لَيْه۔ َدَهَبَ عَزْرَا مِنْ 
0 “إلى الْقّدیںء في الِسَنَة المَابعَة ة لِلْمَلِكِ أَرْككَمْتا۔ اقب مََهُ عص بَني ا 
وَبَعَط بَعْضُ الْتَحبَار وَاللَاويِنَ وا َالُْقتَينَ وَالْبَوَايِينَ وَخُدَامِ بَيْتِ الله *مَوَصَلَ إلى الْقُدْين في 
ار ابي من الت شا بعَة لِلْمَلِكِ. گان قذ بَتا رِحْلكة مِنْ بال في القهْر الأول 
2 ل إل الذیں في الشَهرِ الحايينء لان الله خسن کو كك 8ران هونا كر 
تَفْسَهُ لِدِرَامَة شَرِیعَة اللہ ء وَالعَمَلٍ بھاء ود ليه الشَّعْبٍ َرَائِضِهًا وأَحْكَامهً. 
ا کے ہی إل غڑرا اش لد کان اسا عَاِمَا في ُوُونِ | رسالة من الملك إلى 
وَضَايًا اللہ وَقَرَائِضه لبي إِسْرًا ئ۶۴ ENA‏ را احبر أشتاذ عزرا 


شَرِيعَةٍ وو 0 قد أَمَدْتُ 9 ي وَاحِدٍ مِنْ بي ِسْرَائِيلَ الَّذِينَ في مَمْلَكْتيء 
يريد أن يرجم مَعَكَ إلى الْقُذسں ١‏ كَلْمرْجِمْ اق ا ار ودرو ن 
ہے ال7 اسر ان عن مَدَى طاعَة شَّعَبٍ يَهُودًا ا لِشَرِيعَة سَبْعَةٌ 
هك الي وق 7 E‏ مَعَكَ الْفِصةَ وَالدَهَبَ الي برع به الْمَلِكُ 
وَمُسْتقارو تی ا الذي ف القتیں ا وَالأُمَبٍ 
الي صل عَلَيْهَا في گل يلاد بابل وَمَا يَبَرَعٌ به الَّعْبٌ وَالْأَحْبَارُ ِبَيْتِ إِلَھھم الذي 
في الْقُدْس. 
ور أن ققتري ا اال يرانا واا وخراقاء مَعَ قران الدَقِيق وَقْرْبَانِ 
جو e‏ ا 
الْفِضَّةٍ وَالدّهَبِء تَعْمَلُ به أَنْتَ وَرُمَلَا زمَلاؤك مَا يحل لَكُمْ حَسَبَ عن 
الي تُغطی لَكَ طيدمَة ب نب هاه َدّمْهَا لإله الْقُدْس. وا 
هك يماج إل حُنۂ ین ران الَْلِك. 
و الْمَِكُ قذ أَمَرْتُ اماد ا راقن الّذِينَ في غَوْبٍ الْفُرَاتِہ أَنَّ كل 
مَا يَظْلْبُهُ مِنْكُمْ عَرْرَ ۹۹٦٣٢۶٦٣٦‏ " 0 00+ ئی إلى حوال 


راد 


0 و0 كيين مِنَ الْقَنْ 500 بَرْمِيلٍ مِنَ انر ر 
و0 بَرْمِيلٍ مِن رَيْتِ الرَُْونء اليج بلا حدُودٍ. وکل ما أَمَرَ به رب السَّمَاءِ لن 


أن ُعْمَلَ بِاجْتهَاد علا يَغْضَبَ الله عل مَمْلَكْتي أن وَأَولادِي. “رَنْعْلِمُكمْ 
0 مض جِزيَةٍ ة أو صَرِيَة دَخْلٍ أو صَرِيبَةِ أئلاك عَلَ اَي وَاحِدٍ مِنَ 
اللارتيت آر التقئيق أو اراي أَوْخْدَام بيت الله أو غْمَاله الأكرين. 


507 ۷ھ‎ ۲ ١ 1 


عزرا 5 ۰ كف جو مج 
8 1 
1 وائ يا عَْرَاء ق مَبَ حِكْمَةٍ للهك الي مَعَكَه ا ينل لین رار قري 1 
للهك ا رفصا لِيَقَضصُوا د 0 ين کل الشَّعْبِ آڍي في عرب الْقْرَات. الذي ا َعرفُونَ 
ا ا هم 26 TE‏ 
ہیں -3 لا يشل وی لمَلك ڪڪ عَلَيْهِ عاجلاء إِمّا 
کک له رب آتایتاہ لدي 7 هذا في قلب الْمَلِكِ لإكزام بَيْتِ | حا 
اللدين “وَجَعَلَّني بعظف الْمَلِكِ وَصُمتفًارِیه وَل اده الْکَبَار فَتَقَوَيْث لِأَنَّ 
الول إلهي ِلٌء وَجَمَعْتُ بَعْضَ قادَة بي إِسْرَائِيلَ ليَرْجِعُوا مَبی 
الذين رجعوا مع o SS‏ اشاح عه الج بكترا ون قال فى 
مور 0 35 الْمَلِكِ 0 ۰ من ي إِيكَامَارَ: ایال هن 
ا a dl‏ مِنْ ده فرع سس او 
.- مو 27 0 5 ور سے سے 
یٹنا ےت + يتاي بل نب مع 200 رل أبن کی قثو گت زر 
لاف ية زيل ر وَمَعَهُ 300 رَجُل من ټي عادین: ہت مَعَةُ 50 0" "من تی 
خَمْسُونَ 7 ُُ اہ رک 7 مِنْ غر یٹ کڑکا رت 
كَمَانُونَ 10 ف 
یش س0 160 ا ل ا فق تی ا گرا : بن اباي و وَمَعَةْ راد حاون 12 1 
0066 ني عَزْجَة: يُحَاان ِن مَقَاطان 110 جَال. *أوَأَخِيراه ِن بي أَدُونِيقَا: 0 
ت0 وَيَعِيلُ وَکَمَعََء 60 رَجُلا. وَين بي بغواي: دوھ وكرت وَمَعَهُمَا 0 رَجُلا 
الرجوع إلى القدس تن عند الگھْر الي يري إل وة موا وا ف 3 أَيام, ۲ 
گلا الشَّعْبَ ٦‏ اج جذ بَيْتهُم أَحَدَا ين اللارئيق. 00" ا ريثي 
وَمْمَعَيا عفان وَيَارِيبَ َأَْانَانَ وَنَاقَانَ وَرْكْرِيًا وَمَفْلَامَ وَُمْ مِن الْفَادَیِ رانا 
يُويَارِيبَ ۶ الا واس إل اکر قاقد اي في گیفیا: وَلَقُنْنهُمْ 
ما ولوت له للاي ُّام بَيْتِ الله الین في گیئیا: » وَطْلَبْتُ مِنْهُمْ أنْ يُحْضِرُوا لتا 
۲ ص8 +۶ '“َٰ+ ال سے ہت 
اتا عكر من بي ملي بْنِ لاوي بن إِسْرَائِيلَ وَمَعَهُ 18 رجلا مِنْ یه وَِحْوََهِ ”'وََحْضَروا أَيْضًا 
ِقْرینَ حَمَبْيَا وَمَعَهُ يَفَِْا مِنْ بني مَرَارِي وَإِخْوَتَهُ وََْلَادَهُمْ 20 ومن الجْمَاعَةٍ التي 
ئن وَعِطْرِينَ كته عاق و كزالة الحدقة ھک لکن 200 و مال اقل شاف 


ع 


'وَتَادَيْثُ يت يِصَوْمٍ هْنَاكَ عِنْدَ تهر أَهْوَاه لك تَتدَلَلَ أَمَامَ إلا لِيَمْئَحََا السَّلَامَةَ في رِحْلَينا 
E‏ گل ما مَعَتا. ”لي حَجلث أن أَظلْب مِنَ الْمَلِكِ جَيْمًا ر .002ھ 
رق الوق الطري. لاتا قَُْا لنْمَِكِ إِنَّ | له يبار با خير کل مَنْ يَطْلَبْہُ E‏ 
گل كل مین پازکا, #فشننا روطلا هذا من إلهتا قانكجاب ا 


"0 ل سس 5 
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( 


E 


4 | 09 4 0 وه شي لهل 
0 مِن رو سَاءِ الْأَحْبَارٍ 12 هُمْ شربیاو حَشَبَيًا 10 مِنْ ا 

َهُمُ الْفِضَّة وَالاً و هت والادوات ا برع يها بيت ِلَهِنَا الْمَلِكُ 0 00 13 
بني اا اديت ا ماك لمعم سيو 2 طِنا مخ الْفِضَّةء وَكَلَاَةٍ 
أَطْنَانِ ولتق يذ أنه انت وگلاگت َطتَانِ وَنصفِ مِنَ الذَهَبِ. ور تاج ید 
الدَّهَبٍ وَزْتُها ڪراي مان و کیا مات وَنْصَفٍِ؛ رانا من حایں تی جَيدٍ تين 
كَالدّهَبٍ. ؟"َوَقُلْتُ آم "نم ا ات علن ADO‏ كفتك [ك واليضة لاٹ 
هي بر للمَؤْلَ رَبّ اش “نا زمره عاو ليما عق تر لها في عرق ينث 
الله في الْقّدْیںء أَمَام ر ء الْأَحبَارِ لاون َو ء الات بي إِسْرَائِيل"" در 
الاد اعت الفْضَةً وَالذَّهَبَ ب وَالْذَدَوَات الي وُزْنَتْء ادرا لل بيك إِلَهِنَا في 
ادس 

وي اليم الان ع عَقرَیق الكَهْرٍ الأول ا تهر أَھُوا اعت إل القدص. 
BA‏ ی ا يق ادا وَقْطََاعٍ الشْرُق. سال ل ھی 
ارتا هتاك 3 أَيَام. 2 0 ايوم 0ت الْفِضَّةٌ اق e ET‏ إلهقا. 
وكيا مَریموٹ بن 01 لت ومع ألِعَارَارُ بْنُ بن تحاص وما عق اللّاوِيينَ 
يُورَابَاد بْنْ x‏ و وو تن ري ا اعدد اون ےت 
مر 0 "ود پر المي ہے بني ٠‏ را سو 
۳ الم 5 ای لتلا کو کر حم ات ما المعو 


0 وَيَعْدَمَا ت م هَدَاء جَاءَ لي الْقَادَةُ وَقَالُوا: 'لَمْ a‏ 

لسر أَنْفْسَهُمْمِنَ الوب الْأُخْرَى وَمُمَارََاتِهِم الْقَبِيحَة مِثْلٍ الْكَنْعَانِينَ 
اَن وَالِْرِزَیینَ اوسن وَالعَمُونِيَنَ َ وَالْمُوآِيّينَ وَالْمِصْرِيّينَ .1ئ0 ات 
أَحَدُوا مِنْ بََاتِهمْ ات لی ول كاخقلظ. انش مقس 
الْأخْرَى. وگن الأُوَمَاء وَالِْكَاُ 1 ا قَادُوا الْآخَرِينَ في هَذِه یی م 
ِهَدَاء مَرَفْتُ توي وَردائی وَتَتَفْتُْ شَعْرَ رَأمي وَذَقْني وَجَلَسْتُ مُرْتعِبًا. كَاتَمَع ڑل کر 
من اعون كلم رد في إِسْرَائِيلَ ِسَبّبٍ جخِيائة الِّينَ رَجَعُوا مِنَ الْمَنّْى. وأا جَلَسْتُ 
مُرْتَعِبًّا حَقی حَانَ وَقْتُ ت كَقَدِيم قُرْبَانٍ الما 


عِنْدَ تقدیم ران الْمَسَاءِه قُمْتُ مِنْ و ؛ وأا في توي وَرِدَايُ الْمُمَوَكَيْنِ 
ورگ عل رکبي وَبَسَطتُ يدي إلى الْمَوْلَ إلّهي. وَقُلْتُ: "الله آنا حَجْلَانُ كيان 


ےک و 


نوق وَجھي إِلَيْكَ يا لهي لان ڈنوتّتا رادت رت 0 7 وما وَمَعَاصيتا ولت 


چچ ھک عزرا 


509*0۰04) * 


10 


إلى السّمَاء. 7 ہین أب ا إلى هذا از تقض سد ب۷ ۰ کت 
وَمُلُوَكُنَا از في 7 مُلُوكٍ الْغْرَيَاءِ فقوتا وَأ 0 وَحَيّرُونا ا 
الخال الْيَْم. أمّا الآنَ» فَإِنَّ الْمَوْلَ الها عَطفٌ عَلَيْنَا َة قَصِيرَةوَتَرَكَ لكا بَقِيّةٌ تَنْجى 


٠ e‏ سس لق كن إلهتا بنیز عبرتت وَبُريختا فيلا من 
ہت "قتع اا کی لكنك للع له 5 20 بل جَعَلْتَ مُلُوكَ المریں 

ن معنا مر وَمَتَْتَنَا حَيَاةً جَدِيدَةً تبني بَيْتَ إِلَهِنَا وَدْرَمُمَ اب و EE‏ 
علدا ماش 1 

0 2308ھ 1 لهت بَعْدَ هَذَا؟ لِأَننَا أَهْمَلْنَا وَصَايَاكَ !الي أَرْصَيْتنَا بها 
يراط عَبِيدِك الأنبياءء لَمّا قُلْتَ: 'الْأَرْض الي أذ اوق ِعَنلِگومَاء هي أَرْضُ 
تنَجّسَتُ ڪر الشّعُوبٍ الي فيها. كَقَدْ مَأَذُوهَا 5 رَمَاتِ الْقَبِيحَة وَالشّرّ مِنْ أَولِمَا 
7 5 کا اقلا شترا تان لای ول أُڈوا تاه لابا ا 
سَلَامتهُمْ ولا خَيْرَهُْ لى الْأَبَي لئ کسخوئوا أَْريَاءَ وَتأْكُلُوا مِنْ خَبْر الأضء وَتُوَرْيُوهَا 
رلاد یلا 

*'"وْمَعَ گل الاب الي حل بتاه لِأَعْمَالِا لدي یك وَفَرِتا الَْظیم: أَنْتَ يا اهنا 

جاڑیگا: ال يت نَسْتَحِقٌ ق رَأعْظيتتا قي بَقِية تَنْجُو بِهَذِهِ الطرِيقَة. “هَل َعُودُ 
وَنَتَعدی وَضَايَاكَ کک التي مسب هذ الْنمَارََاتِ الْقَبِيحَة؟ أ تَعْضَبُ 
عَلَيْتَا حَقّ مُفْنِيئاء قلا تَبْقی لتا بَِیّف وَل تَحُونُ ” عا ت0 رای 
أَنْتَ ات ضاخ لٹ اکا وي ل هذا ور 22 تأي أقاتك رون بد نا اک 


<2 


سمب هَذدَا الشَّرّ لا يِحِنُ لتا أن تیف أَمَامَكَ." 


10 5 یکنا گان حَْا بص رف ويي وقد د ری تَفْمَۂ أَمَامَ بَيْتِ الله اع 
مَعْبّ غَفِيرٌ جا مِنْ رِجَالٍ وَفِسَاءِ واد وگانوا يَبْكُونَ بحُرْقَةِ. وتال 
شَكنْيَا نتا بن ثيل من تی ء عِيلَامَ لِعَزرَا: "د ہو مسر نے 
ری وم جه لان ناج !َالَو َعْمَلُ الْآنَ عَهْدَا مَعَ لاء شخرج كل هو 
النّسَاءِ و وَأَوْلَادهِنَ» حَسَبَ مَشُورَيِكَ يا سهدي وَمَشُورَة الذي مون وَصِیّة لين تتفل 
EE‏ وت 7+76+5 "٣‏ 
مام 7 کت وناك اهار وَاللو .7 0٣‏ سرائیل ET‏ 
الاقتراج» فَحَلَُوا. ثم ذَهَبَ ب عزنا ین أَمَام بَيْتِ الل وَدَخَلَ إلى غُرقَِ يُوحَانَانَ بٔي 
لْيَاشِيبٌ. وگن هْمَاكَ لا يَأكل + 0 حبرا ولا يَشْرَبُ مَاعَ لِأَنَّهُ كآنَ يَنُوحٌ ييا الرّاجِعِينَ مِنَ 
لمت وََصْدَرُوا یِدَاءً في يَهُودًا رر إلى کل الین رَجَعُوا مِنَ الْمَنتّى لِك يعوا في 
الْقُدس. ول مَنْ لا حطر في 3 ايام يَْسَرُ كل اُملاکہ وَيُطْرَدُ مِنْ جََاعَة الرّاجِعِينَ مِنَ 


5 کو کک‎ AT 
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جوم به ےہ پٹ ل عزرا 
المَنقىء وَدَلِكَ حَسَبَ قَرَارِ الرُؤسَاءِ وَالشیُوخ. و 
"فَاجْتَمَعَ 0 رِجَالٍ را یفن إلى القذين ف 3 اباي فی اليم الْعِشْرِينَ مِنَ 1 لاک 
الشَّْرِ التَايِع؛ ور الف سے ت الله مُرْتَعِدِينَ مِنْ حُطُورَةٍ المَوْصُوع وَمِنَ 
مام عَزرا احبر وَقَال لَهُْ: "أن كم حنم الله وَأَحدْكُم ياء غريب وَأَصَفكم ف إلى 
بني إِسْرَائِيلٌ. ''فَاغْرِقُوا الآن لِلْمَوْلَ رب آَبَائِكُمْ وَاعْسلوا يا يُرْضِيه. ایوا 
الب الْأُخْرَى وَعَنِ النَّسَاءِ الْكَرِيبَة. ا بِصَوْتٍ عَظِيعٍ: 'كَعَمْ 
مل کا كله "ولكق القت كني ساس اس سر کی 
ا ارچک إن ذه مکل لا يُنْحِنُ حَلَّهَا في َزم أ اتن لن 5بتا في هدا الأئ 
عَظِيمٌ. “ِن عَْعَل رُومَا ئا يُمََلُونَ کل الجمَاعَةء فک وَاحِدِ مِنَ الَذِينَ في الْمدُنِء تَوَوَجَ 
فِسَاء غَرِيبَاتِء ياي في وَفْتِ مُعَيّنِ وَمَعَهُ شيُوخٌ مَدِينَتِهِ وَقْضَاتُهًَا. بِدَلِكَ يَرْجِعُ عَنَا عَضَبُ 
إلهنا القزرية کپ هذا ا3گ وَل يَعْتِض عل ها غَيْرُ يُونانَانَ بْنِ عَسَائِیل وَيحْزِيَا 
"٠‏ مَشْلَامُ وَشَبْتَايٌ اللاريّ. 
“فَعَيِلَ الذِينَ رَجَعُوا مِنَ المَنقی ِهَدَا الڑي. َاخْتارَ عَژرَا ا لر بَعْضَ الرّجَالٍ الدِينَ 
ار زاء رق العادلاتِء وتم لهم اء غزوق وَجَلَسُوا في اليو الأول مِنَ المَّهْرِ 
العَاهِرِِلْبَحْثِ في الأمر. ‏ رفي ايوم الأُولِ مِنَ الشّهْرِ الأَوَلِء إنَْهََا مِنَ التر في قَضَايَا 
كل الخال نين روو نا کرات 
دوا بَيْنَ ني الأخبَار من رجا دہ نِسَاءَ ای فن بي َفُوعٌ بْنِ يُوصَادِقَ 
٢ت‏ وياريب سا در ہے 
وَيُقَدَم کیٹ للتكفير عَنْ دَنبِهمْ. " e‏ حَتانی وََیَدیَا۔ '"وَمِنْ بني 
0 مَعَسْيًا وَإيلِيّا وَمَمَعْيَا وَيحِيئِيلُ وَعُرَّيا ”ومن بي فَشْحُور: الْيُوعِينَايْ وَمَعَسْيَا 
رشاعي تيل 7 اباد وَإِلْعَاسَةُ 
وَين ن اللاوِيينَ: يُورَابَاذُ سمي رايا (أيي قِیظا) وَقَتَحْیَا وَيَمُودا وَالِيعَررُ. “وَمِنَ 
ال ایت و التزاييق: كليم وََالَمْ تاور 
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25 بے 7 ۱ 7 ی و و کی ا و ا 
ومن بَقیة 0 ِسْرَاقِیلء مِنْ بي بھی رَمْيَا وَيَزِيّا وَمَلکیا وَمِيّمِينُ وَالِعَارَارُ 
بايا ومن بي ا مَتَْيَا وَرَكْرِيًا َكَحشيلُ وَعَبْدِي روث وَإِيلِيًا. 


بني 1 ألْيُوعِينَايُ راجیب 0 وَيَرِيِمُوتُ وَزَّابَادٌُ ر تی بی بَابايی: 
يُوَحَانَانُ وا و وربا 1 ی وَعَتْلَاي. “وين تق مان مَشْلَامُ رخ وَعَدَايًا 0 وَمَالُ 


وَرَامُوتٌ۔ "وين تی 2" مُوآبَ: عَدتَا وکال وَيَنَايَا ومعسيا وَمَتَنْيَا وَبَدَ يل ووي 


( 3 و رز وقد ریا ومک ری ون وین وت %0 
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0 نی چیھ چ 
1 “وين بني بَانی: مَعْدَايُ وَعَمْرَام اويل *” بَنَايَا وَبِيدْيَا زوجي 2۴ا ودرينيم 
4 وايب ٤‏ وَمَتَنْيَا وَمَنتَايٰ وَيَعْسُو. ”وهن بني بنُوق: ذ شدي "ركني تقد - 


00 42 رچ‎ 7 Ms 
و شمریا شوم وار يا وَيُوسِفُ.‎ 


ھا 


7 1 مَکْتَدبَایٰ 202 اراي وَعَزریل 
ومن بني e‏ وَرَابَادْ وَرَبيتا E‏ وَبَنَایا۔ ا هَؤُلَاءِ رووا نِسَاءً 
غریب ووت 227 يَعَضْهَد لهم بَنین۔ 
* 


512+ پ ہے۴ OF‏ 


- 
سرب و ے0 
كاد لم | 
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كَلَامُ نَحَمْيَا بْنِ حَكأيًا: و كثر كارن لاد لبر ون خم اركذ 


لا كُنْٹ في قَلْعَة ةشوش ُجَاءَ حَتاني» أَحَدُ إِخْوَقء وَمَعَهُ بَعْضُ رِجَالِ مِنْ يَهُودًا. 
سام عَنْ عَنْ حَالَةِ بَقيّة ارد ال ج می الاش وع خالة القذين. قارا لى: 
اك الذِيمٌ جوا ي الاسر هُمْ هتاك في هوا وَهُمْ في ضیق ضيق شَدِيدِ ٍ وَحَالَةِ حخْجِلَةِ وسور 
یں مَهْدُومٌ وَبْوَابُهَا نحْرُوقة وار 

َا س 3 سَمِعْتُ هدا الْكَلَامَ جَلَسْتُ ٢‏ عن لاقام .تا ات 
کک و ا الل کت الات الله الْعَظِيمُ 007 دم مت يد وَتَْمْ 

بتك وون وَضَايَاكَ انيه وار 0 شتغ 265 غنيك اني مرن کھاز رلاد 
مِنْ و سرائیل عو يولك ا اغارف دوب بي إسْرَائِيلَ الي ارْتَحَبَْاهَا في حَقّكَ. 
أا وَأَهْلُ أبي اکا تو أَسَأْنَا لِلَيْكَ جذّاء ۲ نع لھا وا ناش وَالشَّرَائِمَ م الي 
أَمَرْتَ بھا موی عَبْدَكَ. Ne e‏ :لن قم اللہ اخ 

بين الأمم. ون رَجَعْنْہ جَغْثم لي اعم وَضَا اي َيل يها ق ار 
الدّدْيَا أَجَنُمْ وَآني بخُم إلى الْمَكانٍ أي اغ TDN‏ ولاه عييد 
ميك الذي قَدَيْتَهُ بقُوّتِكَ الْعَظِيمَةِ وَيَدِكَ الْقَدِير ٦ی‏ 0" إلى دُعَاء عَبْيِكَ 0 

غد الع ريرق أن يخرمرة. تی الوم تا ر وَاجْعل الس رى عَني.' أي 
تہ ق الْمَلِك. 
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وَقَتمةُ مثا له ولم اکن بن قب اف لقره "تل امرف اجك کیب 
وَأَنْتَ رد سی زينٌ" فَخِفْتٌ جدًا أوَقُلْتُ قُلْتُ لِلْمَيِكِ: "ييا الْمَيِكُ إلى 
اليد يف لا یوون وَجْحِي كتيب ا الى فيها قير رک سات 
اه رقنا التَارُ؟" ٭فَقَالَ لي الْمَلِكُ: "مادا تَظلْبُ؟ فَابْتَهَلْتُ إلى رَبِّ السَمَاءِ وَقُلْتُ 
ِلْملِاب: 'إنْ كُنْت واف يا جَلَالَة اللہ وَإِنْ گئٽ تَرْطَى عي اتا عَبَْ 7 لی إل يهوڏا 
إلى الْمَدِيئةٍ کال فيها راان ٠ب‏ كانت ت الْمَلِكَةُ جَالِمَة يحَانِيه قَسَألّي المَلِكُ: 
تكد وَمَقَ تَرْجِعٌ؟" قَوَائَقَ الْمَلِكُ أَنْ يُرْسِلَني وَحَدَّدْتُ مَوْعِدَا لِسَمَرِي. 
قُلْتُ أَيْضًا لِلْمَلِكِ: "إن گنت واف يَا جَلَالَةَ الْمَلِكِء أَعْطِبي رَسَائِلَ ! E‏ 
نطق زب اریہ لنتخوا لی بنثر بلادهم خق أل إلى تهر i‏ ساف 
حاریں ع َه الملِكِء لِيُعْطِيني حََبًا ةعابم أَبْوَابٍ قَلَعَةِ بَيْتِ الله وَلسُورالديتة و 
اي سَأْسْكُنُ ن فِيهَا.' فَأَعْطَان الْمَلِكُ مَا طلَبْيهُ لِأَنَّ هي أَحْسَن لک وَبَاركني. 


2 ل شتا الها حضتا مرا مرا لِلْمَلِكِ 7 وَحمَلْتُهَا 


1 لا 17-14:26› 33؛ 
تث 27-25:4؛ 64:28 
1 تث 4-2:30 


نحميا في القدس 


513 * o1۳ 


بناء سور القدس 


3 و 2:5 


ع 


دب 0 یت سی او | المَيِكٍِ 8 الْمَلِكُ قَدْ 


0 50 10 ہے 4او و 0 ەو 
انون اٹ رجا جدًا لأگۂ جَاء رل شتی لار تی إِسْرائیل 


م 


ید ىشى نی کن لك ف اليل تی بغش الجا القلملي. 
ار یہ سم می تق 
كلك رأكيها اش 2 جُث في اللَيْل مِنْ ٤‏ اب الرادي اهت إل عَْنٍ لكين وتو وَبَوَابَةِ الزّبْلٍ. 
اش رار القڈیں کو بواجا الي خر ٣‏ 20۷و م دَهَبْتُ ال 
اة لعي وَب زگة الَميِكَ و يڪن لِلَْهَِةٍ اي ني مک لِلْعْبُورٍ 5 ت أَصْعَدُ 
1 الوادي في اللي 4 نش اللشُور۔ وَأَخِيرًا رَجَعْتُ وَدَخَلْثُ مِنْ بَوَابَِ الْوَادِي. “وَل 
يعر ف اشاس +٦‏ ++ 
شَيكًا في هدا الشَّأَنٍ للشعب وَالْأَحْبَار وَالْقَادَةٍ وَالْمَسْكُولِينَ وَالْآَخَرِينَ لذِينَ ٌَ سَیَقُومُونَ 


- 
1 - 
® 
1 


العمل ''فَقُلْتُ لَهُمْ: نتم ترَوْنَ ا لاله السّيّكَةَ اَي حن فِيهًا! . دا 7 
َْرُوقَة بالگارا تَعَالَوْا تبي سور الْقُديسن وَنَضَعْ ا لهذا الْعَارِ" ارت کت أذ 
هي أَحْسَنَ لج وَبَارگنی؛ » وَأَيْضًّا عَنْ گلام املك الي اله لي. فَقَالُوا: "تقوم وَتَبْني." 
ا في تَنْفِيِذٍ هَذَا الْمَشْرُوعِ الصَالِح. 
ولا سَعَ اظ اوران وَطونيا ابد التو وَجَا الْعَرَيُ هَأوا بنا وَحْتقرونَا 
Ny‏ ذا َعْمَلُونَ؟ هَل تَمَمَرَدُونَ عل الْمَلِكِ؟' ””وَفُلَتُ لَهُمْ: ر 27ھ220 
عبیده سن كوم وتلی. آنا لغ قيس ل صب ولا حَق ولا ورف الٹڈیں' 


َقَامَ أَلْيَاقِيبُ ابر الْعَطِيمُ وَرْمَلاؤ الْأَحْبَانُ وَيََوَا بَوَابة َب الم مت ا ول 
وسر 8 البابئي. کی ۳ 00 5 و ند ّ الك 2 برج 


رخا ل 7 بن لاال 2 -- رم ریئو 
ن أوريًا بی هقُوص؛ انيه رمم نم شلام بن ترگیا بی تجیزنئیل وَججانیه رمم م صَادِقُ بْنُ 
بعتا أُوَيجَانِيهِ رَمّمَ التَقُوعِيُونَ إل أن قَادتَهُمْ رَقَصُوا أنْ يَخْضَعُوا في هدا الْعَمَلٍ ہز 
00 يوي البيقة ‏ 2 مت ن ايح وَمَشَْامُ بن ويه وَوَصََا فيا 
الدَعَائِمَ وَالبَا ا والخطهاق: ' ا ہے ادون یروث 
حون من أل بون رب ننم ای تخت سُلْطَةٍ والی مِنْطَقَةِ غَرْبٍ 
الفُرَاتِ. وَيانِيهمْ رَمَمَ عُزّيلُ بْنْ > لیت رانب رَمُمَ حََنْيَا العَطََانُ حَقی وَصَلَّ 
بتاة الْقُدين إل الشور العريض: ”انتا ر ا دق خرن ہووت 
الْقُدْس. "و ابه رَمّمَ يَدَايَا بن حَرُومَاف مُقابل بَيْتِهِ. وَجَانِبِهِ رَمّمَ حَطُوشُ بْنُ حَفَبْیيَا 


مه پک ئا" کر 


4ر5 ٠‏ وزه )| *# 1 1 


٣: 


اله بْنُ حَارِيمَ وَحَشُوبُ بْنُ فَحَتَ مُوآبَ قِسْما آَحَر وَبْرْج الأقران. *'وَيحَانهِمًا 
رمم لوم د بن هَلُوحِيشَ) تی ہے ہے *'وَيوَابَةُ الوادِي رَمَّمَهَا 1 
نول حَنُونُ وان انوج e‏ نافال اضيا ساس حَوَالْ 
0 مث مِنَ َ السُورِ ای بو ابَةٍ الزّبْل. _ ما ب به الرَيْلِ َرَمّمَهَا مَلَكْيَا بْنُ راب حَاكِمُ 
و بَيْتَ الگرم بَنَاهَا وَوَضَعَ فا الاد م 7٦‏ سک 
سلون بْیْ کَلخُورَة حَاحِمُ مثطلقَة الٰصْفَاق تاا وَوَضَعَ فِيمَا الدع م وَالَْايينِ وَالأَتْفَال 
سے ہے ہے اك ال الم لال مِنْ مدي 

داو © وَبَعْدَهُ تَحَمْيَا بْنُ عَرْبُوقَ دو صف مِنْطْقَةٍ بيت صُونَ رَممَ مم إلى مقاب فو 
داؤد وت الصْطِتَاعِيّةِ وَدَارِ الحَامِيّةِ الْعَسْكَرِيّة. 'أوَيَعْدَهُ رَمّمَ اللاويُونَ بِقِيَادَة يَحُومَ 


م 


خيس م 


5 ت و َيل رف نطق "ريشق و 
7 و نوي بن حِيتَادَادَ سے ہس ابه عَارَربْن يَشُوعٌ 
العاف کک E E‏ من شقابل بَيْتِ 0 إلى رت ب جس 
۱ ال الوق وق رر وا تن شر شنا تمن مح انيت د 
آخ 2 و سو الا نے 6 ےہ او ار ت وام نے وم 
ار عتا ایب قارو ک7 
بن حِيتَادَادَ قِسْمًا آكَرَ مِنْ بَيْتِ عَرَرْيَا إل الزَاويَة وَإلى الْمُنْحَق. ولال زۓ وات رمم 
مِنْ مُقَابِلٍ الزَاويةِ وَالبرْج ا ارچ مِنَ الطّابِقٍ الْعُلوِيّ في قضر الْمَلِكِ بِالْقْرْبِ مِنْ سَاحَة 
00 کت َدَايَا 0 0 “ودام بَيْتِ الله السّاكْنُونَ في عُوفَلَ» رَمَمُوا إِلَ مُقَابلٍ 

2 وا 1 6 قر 7 سهد قه dal) T~‏ ے2 ب ھی > 
0 التظیم ارز ِل ا قِسْمًا آحَرَ إلى سُورِ عُوقَلٌ. 

رم اا نوہ ابه اليل ت وَاجد مُقَايِلَ دارو ”َتعْتھُمْ رَمَّمَ صَادِقُ 
بْنُ مير مُقَابل دارو وَتَعْنَہُ 7 ما کا حارس ال الگ A‏ "نت رم 
کہ ہے اھ وَحَنُونْ الا بن السّاوش رھت مِنَّ الشُور وَبَعدَهُمًا رمم 

ەو سه و فدہ را 2د 
تفلام ين کیا تقایل ركيد بس ل ان کہ 
کر وا لن عق لازال رق الزَّاوِيَةِ. “ا مت اق تا 
27 َوَابَةِ الَقَتَم رَمّمَهُ الضَّاعَةُ وَالفُجَارُ. 


4 وریہ رت وقَال أمَامَ معارضة البناء 
١‏ وت هِرَةِ: "مادا يعمل هوا ااه ا اف هل ينوزون أن" 57 


يَبْنُوا السُورَ؟ وَهَلْ يَعْودُونَ - تَقْدِيمِ الضَّحَايَا؟ هَل يُكَمَّلُونَ الْعَمَلَ في يوم وَاجی؟ وَل 


515 + هذه‎ ۲ ١ * 


0 
6و 
1 


66 + كاه 


AE‏ ملكي اتا کاٹ کات ناک وَْرَابَ9" أ وان طوبیَا الْعَتُوخُ 
زی سہ جب ر الي يوت يدم ججَارکڈا 

*تَدَعَوْتُ الله وَقُلْتُ: "إسْمَعْ يا إِلهَنا لَه يحْتَقِرُونا. رد میتی عد رفسم 
وَاجْعَلَهُم غَييِمَةٌ وأنرف و ا أَغْدَائِهمْ. ولا سر ذُنُوبَهُمْ ولا تنح حَطِيئَتهُمْ مِنْ 
أمَايكَہ لِأَنَهُمْ هَكَمُوا الََْائِينَ"' فََابَرَا عل پتاء السو وَاتسَل كله وَاْكمَع 7 نِضْفِهِ 
رہ جو كان سا 

"وما 0 سَنبَلَظ وَطُوبْيًا وَالْعَرَبُ وَالْعَمُونِيُونَ َالْأَمْدُودِيُونء اا زا سور 
ال و 1د مه الات عضا جا اه ا مَعَا لاوا وَئحَارِبُوا الْقُدْسَء 
يروا فبا الْمَوْطَى. مَتصَرعْنا إل هتا وَكمَْا حُرَاسًا ترا ولا واج تفْدِيدَهُم. 

لق وع کات 1ر الفقالي وو اک ون لا یران تبي 
الئرت' ""ؤقال أغتاؤ تا: "زل عَلَيْهُمْ مِْ حَیْث لا يَعْلَمُونَ وَلا يَرَزن وَتَثْثلمْ ریف 
مت 7 نج کات الذي 7 جِيرَان أَعْدَائِاء وََلُوا تا 10 مَرَاتِ: 'سَيَهْجُمُونَ 
ا ا 230035 لمّعْبَ وَرَاء السُور في الْأَمَاحِنٍ الْوَاطَِةٍ لكاو 
وَتَظمْتْهُمْ حَسَبَ اياي 0 2-0 وَرِمَاحَهُمْ و “ملت حَول» كُمَ 
مث وَفلْث لِلْقَادةِ وَالوَُاةِ وَبَقِيِّ القَعْب: "لا افوا مِنْهُمْ. بل اذكروا الله E‏ 
وَحَارِبُوا ِن أَجْلٍ إِخْوَيَخع وَبَنِیخُم وَبَتا ہی سن ِيَارِكُمْ' 

ےت ع ارتم أن الل بلا گنت كلها إل النو كن 

لوق لم فلت “ومن ذَلِكَ ايوم گان يِف رِجَالي يتتلوة ف اتا ا 
00 الماح رالاراش وَالأفْوَاسَ وَالدُرُوعَ وَالرقِمَاء شرفو عى كل مب يهُودا ”اني 
ا ہے جا ٹک نار 
A E‏ بقل ي رگن کاؤخ لبوق اني 

"'وَقُلْتُ لِلْقَادَة وَالولاة وَبَقِيّةِ المَّعْبٍ: العمل گیبر ونی بُفْعَةِ مُتَعَةِ وَكُنْ مُتَفرَقُونَ 
عل السُورٍ وَبَعِيدُونَ تا 7 سے ا ری انتوق ِنْهُ صَوْتَ البو 
تْتَِعُونَ إِلَيْنَا فِيه. وهنا سَیْحَارِبُ عَنَاا' وَبدَلك كُنَا تَقُومُ بِالْعَمَلٍ وَتِصْفْنا تيك 
۲ 7 ن ظلوع الْمَجْرِ إلى ظُھُور التُجُوم. ”وني َلك الْوَقْتِء قُلْتُ أَيْضًا لِلشَّعْبِ: 
کن ويك كل َاجد وَمُسَاعِدُهُ دَاخِلَ یں لِيَكُونوا کا حرّامًا في الیل وَعُمًا عي 

8 7 80 و لالخو ولا جال ولاش تپ مي خَخْلَمٌ ثِيَابَته بَلْ 
92+ اد ف الا ا ا 


8 5 
7 
۱ 


: 


00 بَعْضُ الرّجَالٍ وَدمَائِهِمْ بِصَوْتٍ عَالِ صد إخوتهم الْيَهُود. ”وقالوا: "نحن 
ورا واا ررد واج إلى الج ۰ ی۹۶ ۹ٌ توالبنض التق فاا 
رها گروکتا و خضل کل انج في هَذِهٍ و الْجَاعَق ' ورون قَالُوا: 
رتا مَل بده ضري الَلك وکرو 0 كباق .ا 0 


غلا E‏ م وا 7ھ .و 
Ly‏ ا جين کت 


رفي آئری اوا وا کو کے و وی رت نآ 

عَبِيدًا لِلْأّجَانِبه وَالْآنَ اَن َبيعُوتَهُم ةا ھا کر يَقُیروا أنْ جاوبُوا 
"دلت 'عَمَلْحُمْ هَدَا لا يصح أَبدا۔ حَافُوا لتا يي لا ب برا ا اوت ا 
وَإِخْوَت وَرجَالی أَفْرَضْنا هَولاءِ الئاس مَالّا وَقَمْحَا دَعُوتا ترك الربا! 'وَرُدُوا لَهُمْهَذا الوم 
حُفولمْ وَكُرُومَهُْ وَرَيُْونَهُمْ وَدِيَارَهُمْ وَأيْضًا الواح ني اليَةٍ الي دوه مهُم ربا م 
اتال والکنج وار وَالیٔی۔' “'ققالوا "كر ولا ملب مث سينا تغل كما تقول.' 


فَاسْتَدْعَيْتُ الْأَحْبَانَ وَحَلَّفْتُ الْقَادَةَ وَالْوَاة لِيَعْمَلُوا حَسَبَ هَذَا الگلام. م تَقَضْتُ 
حِجْرِي وَقُلْتُ: "بهَذِهِ الطََرِيقَةِ يَنْعْضُ ل گل تن لا يَغتل يف1 اكلام شا من دار 
کا گر کک کون حم سر 7 سكت الك مكيل 
الف حلت نت 


“ونا مُنْذُ عَيّتَي الْمَلِكُ َال على باد يَهُودَاه مِنَ السَّتَةٍ الْعِشْرِينَ إلى المَنَة 


۔ 


۔ 


لماي وَالمَلَائِينَ لَِرْتَحَْا الْمَلِقِ آي مُه 12 ستل لم آگل أنا وا إِخوَ تی الْأَظعِمَةً 
الي من ك ہت کم السّابة ین لذن کٹا یں اين علو عل اغب 
رام ل الطب ا آنا أت كم أغتل هده لأ أي “ونت لبي انم لک 
كان عل جَالي َا في العمل متاك وَل ار أَرْضًا. تانج گان يَأَكُلُ عَلَ مَایدتی 150 

77ص بالاضاقه إل 9۳۲۲۲0۲0101010“ الي بت ل 
کل َژم ورا 6 خِرَافٍ تار : غص الظيور. وَنَْدَمْ كلّ 10 ايام مرا كير مِنْ كل 
وع وَمَعَ هَدَا لع أَظلْبٍ الْأَظْهِمَةَ الي مِنْ 5 ة حَقَ الْوَاليء اَن الصَرَائْبَ كانت تَقِیلَة عى هَدَا 
القكب. "فلا كن يا إلى بار عل كل ما عي لهذا التب 


6 تك ا وبا وَجَايِم الََْيٌ وباق 5 7 
فيه تُفْرقہ مَعَ أن لغ أن إلى دَلِكَ الْوَفْتِ قد انث الْأَبْوَابَ في مَگانهاء ”سل 


غدَائِتَه باي بَيْتُ السُورَوَلَمْ تق . 


وة و 7 


مؤامرات ضد 
نحميا 


۵ 


لاذه + 517 


1 سَنْبَلَظ وَجَاسِمُ إِيّ يَقولانِ: َال تيع مَعَا مَعَا في إِحْدَى قُرَى سَهْلٍ اوو" وكَانَا يَنويَانٍ 
لے الق تقار 1 سَلْثُ إِلَيْهِمَا رسلا بِهَدَا اليد ا ا ر 
0 لف ا e‏ اوت ۰ E‏ 
َعَاوَهُتا يكين اواب 

فی لمر الا 00 إل سَنْبَلَظ يتفي الكلام م مَعَ حَادِمِه وَمَعَهُ 
مَفْتُو 8 شوب فِيهَا: ری ۶ بير بَيْنَ الشُعُوب» وَجَاسِم م و 0 ےو تم 
واي ع 0 َّ أن كه ہت نت كيني الور لیکو مَیگا عَلَيْهِم, 0 
تھا دک ا ان بك ق این و ا 'عِنْدَنَا مَلِكُ في يهود ولا َك 
تكلم سيا يك للك تل لان كار رُمَعًا في الْأَمْرِ" ‏ قَأَرْسَلْتُ إِلَيّْهِ وَقُلْتُ: "هدا 

ے2 > هو کے وو کے وه وين + > 

اكلام یم es‏ ا و E‏ 
'ضَعْفَثْ فُوَتُهُمْ وَلن ي ' ا العمل" فَدَعَوْت الله وفلف قلث: "يا لهي زد قر دی 

“وڌا يَوْءِ دَهَبْتُ إِلى دار هَمَعْيا بن دَلَايَا د بن مَھیطبیل؛ 7 مُكَازِمًا الدَار 
قال لي: 'کعال يع داخِلَ بَيْتٍ الله تفيل ابوا ب لان ےت أن 
لرك هدو الليلة" ا 2 أجل مث ن وَعَل أَذْهَبُ ل بَيْتِ الله 7 
جتیای: لا لن أَذمَبَ'' ٭'وَتَتَنُْ ¥ تَقَفْتُ في الام وَجَدْثُ أن الله لم ير یل بل اسْتأجَرَهُ 
لی اھ تا سای کا O‏ لی أَخَاف وَأَعَْل گتا قَالَ >7 
وَلَُوۃ سُنْعَي لِیْعَيرَانی. 04 عوك الله ولک یا زی شرا ومنبلظ اعمات 


نحميا َ 
7 
ار 


3 
31 
٦ 
¥ 

o 

1١ 

۹ 

پا 


۶ 


NEE,‏ ا وی 
ان ويي ٦‏ َم بتَاءُ السُور في ا یں ٦٠7۶‏ 8“ ما © وَسَيعَ ِهَدَا 


ھ07 يوأت أل الام الي حَؤْلتاء كَمَقَدُوا التق في انیم كا نَا عتا 
هذا ينفرقة الین کر شا يلق الاتف كان 28 یرتا 00 رکال إلى ر 

دا ET EERE‏ صِهْرُ کيا بن 
OS 0‏ من کا ا 98 رت تا 


عن خققاف 2 کرت دا لک لت رَسَائل لِیْخَوَقَبي 


رات با الشور وأكنت الْأَبوَاتَ وتا الاين رَالنْعتنَ ولارن عيذت 

ون أو اذ انآ عم" أنه رَجْلُ تریة يقي الله كار 

يِن أَغْلَبٍ الگایں. أوَقُلْتُ لَهُمَ لا ف اواب الس إل أن کی القتش گا تغل 
اوت اذ 022 أ َه أَغْلَقُوا الْأَبْوَابَ بالْأَفْمَالٍ قبل أذ ان يركوا کا لاضف تھا 
۱ را ون گان الین بطو ےت جد عِنْدَ دارو" 8 

قائمة الراجعین 27 ل*وگاتتِ الْمَدِيئهُ وَاىِعَةً وگبیر؟ وَالقَعْبْ ليا في وَسَطِهَاء وَلَمْ ئَحُنٍ اليب قَدْ 


1 2 7000# 10۸ +١ 8 


5د 


E 


لهي أن أَجْمَعَ القَادة واولا وعَامَةَ المَّعْبٍ ا 2 
ئل مَنْ رَجَمُوا مِنَ الْمَنْتى» وََجَدْتُ مَکُوبًا فيه 
م هم فل البلاد الد وا + وخ ای کان تبيحَڈتضر مك بابل 5 
"مم رجعوا جا الْقُدين وَيَهُودّاء " واجدِ چو ل مَدِيلَيه۔ 'وَجَاءُوا م زربا 1 
وع ونيا وَعَرَرْيَا وَرَعَمیا ماني وَمُرْدَحَايَ وَبِلْمَانَ وَمسْفَارت وَِغْوَاٍ وخوم 
وَبَعْتَةُ عَدَدْ رِجَالٍ شَعْبٍ إِسْرَاقِیل. 
و 2172 "رط تھا 7372 بارخ 62 


ا 


"ونح نوات ين 


760 كاي‎ MS 0 تو عَبلام‎ 2 EE 
.667 و 00 ور 628 ''اویٹر ع 2322 ا بر رة‎ 
بر فان 653" وشو اطبه م | لي ڪر قا 98. وو‎ .67 0 8 


حو 328 و بیضاي 4. أ وَبَنُو حَاري  .112‏ وَبَنُو جِبْعُونَ 95. 7 
بَيْتَ م وَتَطوفَةً 8 ”رپوا کت 8. 
ویو بَيْتَ عَرْهُوتَ 42. ”وََثو قَیَة يَعَارِيم وكَفِيرَةَ وَيَتِرُوتَ 743. ”وَبَنو 
الرَامَةٍ وَجِبْعَ 1 ال یکا 122“ ررحال کک ال قاع 123. تو جال 
EE‏ و عِيلام الْآَكَر 1254. ”””وَبَنُو حَارِيمَ 0 واا 345: 
تی رآ ET‏ 2 ھت حطر 0 
0 بثو يتخياوق 296 وفوغ 7973 نٹر 


۶ پت تو حارم 7. 


2 1053.ک7 ور نے 


4 4 و به 2 ERI‏ 
لارو بو يَشُوعَ وَقَدْمِيلَ مِنْ بني رات سر سی بتو اسَاف 148. 
45ر یاو ہ 1 و 
ا بثو قلع وار و کرت ولو عثرت ار عو رتو ُوبَاقٍ 58. 
46 و وب 2 سر تق 
شنا بيت الله: ہم ہت ا رفا E‏ 
وَبَنُو قَادُونَ ٹر ائ َه وَبَتُو حَجَابَا وب ينو لاق 9 اور ون رو جَدِيلَ وَبنو جَحَرَ 
2720 ہے پر 2ک رمق و ا 
وَبَنُو رايا وَبَنُو رَصِينَ 5 و تَقودَا ' فاي وتو جا 
ر3 سس کان ۴ و ا ا 4۔ 8 
"ول ری وو و وو جحو وو اوت وو 


بكو جام وَبَنُو عُوّا وَبَنُو 


وَبَنُو مَعُونِيم وَبَنُو جا 
تجیدا وَيَنُو حَرْمًا ”مو بَرْفُوسٌ وينو سرا وَبَنُوقَامَع ° بو صي وَيَنُو حَطِيهًا. 

بعد 7207 ہبہ ونو سُوقَرَت وَبَنُو قَرِيدَا ”وَبَنُو يَعْلَة وَبَنُو دَفُونَ 
TS‏ رفظلا و کر کت 7“ خُدام بَيْتِ 
اشرو كين كان e‏ 


او جَاءُوا مِنْ قَل اليل وَتَل 0 0 امي فلم يَقورُوا 3 
وَيَنُو تَقُودَا 


يبوا أن عَائِلَاتِهِمْ نكسب إِلَ بي إِسْرَائِيلٌ “وَھُمْ َو دَلَايَا وَبَلو طوبِیّا وَبَنُو تَفُودَ 


الظبَاءِ وَيَئُو آمُونَ. 


كف جو 7:ج 


/ 
: 


7 


73-7 عز 70-1:2 


أَْمانِ وَمكةً وَاثْتَانِ وَسَبْعُونَ 
تلاث فة راتان وَسَبْعُونَ 
ست مِئّة ي وَاثُتَانِ مسون 
لان وَثَمَانُ مِئَة ت وَتَمَانِيَة عَشَرَ 
لم وَمكتَانِ عة وَعَنْمُونَ 
َمَان مِكَةٍ ةة وَأَرْبَعُونَ 
سبع 2 مِنَةٍ ة وَتونَ 

ست مئڑے و وَكمَانيَة وَأَرْيَعُونَ 
ست هة وَتَمَانِيَةٌ وَعشْرُونَ 
َلَْانِ ولات مِئَة وَاثْتَانِ 
وَعِذْرُونَ 

ست مِقة ة وَسَبْعَة تون 

" لمان وَسَبْعَة وَقُونَ 

ست مكَة سد وَحَسُون 
کُمَانِيةً وَقِسْعُونَ 

تلات مت و وََمَانِيةٌ وَعِشْرُونَ 
لات مت و وَأرْبَعَة وَعِشْرُونَ 
مِكَ ة وَانَْا عَشَرَ 

ۂ وَيِسْعُونَ 

من وَكَمَانِيَة وَتَمَانُونَ 

ممه وَكَمَانِيةٌ وَعِشْرُونَ 

نان وَأَرْيَحُونَ 


سح مِنَةِ وَكَلَاكَة وأَرتعُونَ 

يدت مِنَةٍ ة وَوَاجِدٌ وَعِشْرُونَ 

من وَاثتَانِ وَعِشْرُونَ 

مَِة ة ولا وَعِشْرُونَ 

اثْتَانِ وَخَنْسُونَ 

ل وَمقتانِ وَأَریَعَةوَكْمُونَ 

لات َة ة وَعشْرُونَ 

گلا مک ي وة وَأَرْيَعُونَ 

سم هة وَوَاحِدٌ وَعِشْرُونَ 
تلا آلاني وَِسْعْ مِتَةِ لاون 


سْعُ هة وََلَائَةً وَسَبْعُونَ 

أل راتان نوق 

لن َمِتَتَانِ وَسَبْعَةٌ 5 وَأرْبَعُونَ 
لف وَسَبْعَةَ غعشر 

يع وَسَبْعَونَ 

3 ماني وَأَرتعُونَ 

مك د وَكَمَانيةٌ وَتَلَاثُونَ 

ثلاث مِقَة وَانَْانِ وَتِسْعُونَ 


519 + 6048 


بث مک وَاثْانِ وَأَرتعُونَ ڑ 


٭ رج مذكرة خر 30:28. 


اثْتانِ اعون أَلْمَا وَتَكَاثُ 
5 ي شون 7 
سَبْعَة آلافِ وَئلاث مِئڑ وَسَبْعَةٌ 
وِفلائینَ _ 

مِثَتَانِ عم وَأَرْبَعُونَ 

سَبْعُ مِكَةِ ةوسن ةٌ ناون 

متا وَكَنْمَةُ وَأَرْبَعُونَ 

ادغ هة وَكْسَة وَتََانُونَ 

َه آلافٍ وَسَبْعٌ ِنَةِ وَعِشْرُونَ 
ثُمَانِيَة 


77 1آخ 9 نح 31 


عزرا يقرأ التوراة 


یع 


ا رو و کے 


۰ 


2 ومن بَيْنِ الأَحْبَار بو حَبَايا َو هَقُوصَ ربو بززلاي الي أَحَدٌ زَْجَةً مِنْ بنَاتِ 
بزلا اللاي وي باسْيِهم. “هو لا بحَنُوا عَنْ بحل ی و ري 
ف أن يخْدِمُوا گاځبار. و سے هم اراي أن لا او ين العام اكير لم ِل أن يموم 
حبر فصل في الْأمْر عَنْ ظریق الور وَالْأَمَانِ* 

“یل هَوْلَاءِ الرَاجِعِينَ مِنَ الْأَسْرٍ 42360ء ؟"بالإصاقة إل عَیيدِِم رن 
7 وَالْمْكَتَينَ وَالْْقَثيَاتِ وَهُمْ 245. '"'وَعَیْلْمْ 736 وَبعَالُمْ 245. ”رَجَالْهمْ 
5 وَعِيرْمْمْ 6720. 

"وَتبرَحَ بَعْضُ رُوسَاءِ الْعَائِكَاتِ لِْعمَلٍ. تَأَعْطى الوالی لْخِرَائةٍ حَوَالْ 8 كِيْوجْرَامَاتِ 
مِنَ الذَّهَبِء و50 كَأمَا 30 خا لاا ""واغطى بش ادامات يران 
0 کات اتتہاطز تينو الیک و القنب أغظرا 
ڪول 170 کرام 7 ن الب طن وَغْشْرِ مِّ الْفضَّةِ 67 ایشا تار 

"تسكن السار ونارن ولارن والتفتوق وض الي والوالي: و بي 

إسْرَائِيلٌ في مُدُْهِمْ. 


8 عي ہپ رسس 


ہے . واوا لعَژرا الْمَقِيِ في الشَرِيعَة أن يحْضِرَ E‏ 
الي ور می وی ليزم الاؤل من القیر الا أَحطْر عر 1 عَژر ابر اورا 


أمَامَ الْجَمَاعَةٍ عق من جال وَفتاء ول ادر أن يهم ما َه ا تا کان 
جک ة التي مام َوَابَة الا عق إلى الظهُرء مام الرجال والنساء َلْقَاهِمِینَ. وگن 
کل الشّعْبٍ يُصْفِي لى گلام الكَورَاقَ و الْقَقِيهُ عل مأ ينر الحكب الذي یل 
لِهَدَا الْمَضْدِ » روق عن يَمِينه متا وَقَحَمْ و٤ ۹۷٦‏ 9" 
ايا وَبِتَائِيلُوَمَلَكيَا 7 سب ار الا 
کالب أنه کان انا في کان ع من كلما فتَحَهُ و َ کک سا 
الْمَوْلَ الول عطي رکم كل المَّعْبٍ أَيْدِيَهُمْ وَقَالُوا: "آمينء آمِينَ." د م روا ر و 
له بوْجُوهِهِمْ كو الَرْضٍ .وگن اللَارِيُونَ يمُوعٌ وَبَاني وَكَرَمْيَ ابی وَعَقُوبُ 
وَهُودِيًا وَمَعَسْيَا وَقَليظا وَعَرَْيَا وَيُورَابَادُ وَحَانَانُ وَقَلَايَاه يَفْرَحُونَ الشَّرِيعَةَ للشب 
وَالشّعْبٌ راق في مَكَاِهِ. ڈوگاٹوا قرأو مِنْ كتاب توْرَاۃ اللہ وضو وَيُقَسّرُونَ اغى 
يمهم الاس الكلام. 

ا تو سَمِعُوا کلام القَوْرَايِ وت وَعَزُرَا احبر الْمَقِيهُ 
ا ا ا توق ال "هذا اليو مُقَدٌ سے مول سے ٤‏ فلا کٹوخُوا 
جو ات ا 'رُوخُوا كُلُوا مَا طَابَ لَكُمْ وَاشْرَيُوا مَا حلا لَكُمْء وَابْعَنُوا 


7۳ 6ہج 5 


سے ہت دم هذا الحو ےت ےت الْمَرَحَ الذي مِنَ الله 

يُكَريكُمْ." وق الارن کون کل الشَّعْبٍ وَقَانُوا 3 انکر لأ هدا اليم 
فان تا روا" انضرف 0 61ات ات اجحتت 
فَرَحَا عَظِيماء »لاله قَهِمُوا الكلام الَذِي تعَلَوہُ 

وني الوم الگاني اجْتمَمَ کل ر اء عَائِكَاتٍ الشَّعْب وَالأَخبار واللاويُو مَعَ عَزرا 
الْفَقِيه لِيَدْرْسُوا العَؤْرَاة. ٦‏ مَكْتُويًا في الكورَاۃِ التي أَعْطَامًا الله لي إِسْرَائِيلَ 
يوَاسِطَة ا 0 يحب على بني ! ماقي أن يُقِيمُوا في جاه ۲ ناء الْعِيدٍ الي فی 
الشَهْرِ السّايع. ون يُذِيعوا وَيْنَادُوا في ل مهم وَف الد ا E‏ الل 
ا بل وَهَاتُوا أعْصَانَ رکون وصور وان عل وأعْصَانَ جر كيف وَاعْمَلُوا خِيَامً 
کا الا 16 فحَرَع النّعْبُ وَأ اھر لمات خر ھی a‏ 
راد عل مظجد أو في سَاحَةٍ دَارِِ وَأَيْضًا في سَاحَاتِ بَيْتِ اللهء نی سَاحَة بَوَابَة الْمَاءِ 
فی سَاحَةِ بَوَابَةِ أَفْرَايمَ. م فقيل كل الذي رشو مِنَ السلقی خِياماء وَأَقَامُوا فِيهً. ۰ 
یت : سُرَائِیل پعید الام دہ الطرِيمةٍ يقَة. وَكَانُوا 


27 


فَرْحَانِينَ جدًا. ٭'وَقَرَا لَهُمْ عزرَا مِنْ تَوْرَاةٍ a‏ مِن اول وم في ال لْعِيدِ إلى آخر يَوْم. 
E e‏ وف الوم الاين عَمِنُوا احْیقَالا عَسَبَ الْمَفْرُوض. 


0 ون از الاع وَالْعِْرِينَمِنْ تفیں اقم > اجْتَمَعَ المَّعْبُ صَائِمِينَ وَلَابِيِينَ | الاعتراف بالذنب 
الخَيْصَ وَعَلَيْهِمْ راب ران هم أضلا من ہی و کرو لات 
كل الْعرَبَاء ا وَاغََُْوا 00جه]: م وَشرُور آبَائِھم. ا اُناکییۓ ٤‏ يتما گات 


رأ عنهم اكز 7 أَيْ كِتَابُ اللہ حَوال 3 اقات وَكَانُوا > مد یحمدون نَّ الله ادون له لاٹ 


کان يَمُوعٌ وَبَانِ وَقَدْمِيلُ وَسَبَنْيَا وَبْيْ وَشَرَبْيَا وَباني وگتانیء وَاقِفِينَ عل مِئر 
اللاوِيّىَء وَصَرَخُوا بِصَرْتٍِ عَالٍ إلى الود 0 وال اللاوِيُونَ يَشُوعٌ وَقَدْمِيلُ وَبّانی 
وَحَسَبْييَا وَكَرَيْيَا وَهُودِيًا وَقَمَليَا وَقتَخْیا: "قُومُوا بَارِكُوا الْمَوْلَ إِلَهَكُمْ وَقُولُوا: 'تَمَارَكَ 
اسك فلي من الأول ال 9 ×5 برک وتَسْييج. ا 
EL E AE EEN EE‏ باق ول ها 
فيهاء انت واش ا اد ِكل شَيٍْ و ا کد لك: 

قا ا ادي اخ ا اخ 7 ور الكلدانين سن 
لام a‏ ك قَلَبَةُ ميا لك وَعَِلْتَ 5 07 أن تخي 0 ا ۱ 


ال 2 آباْتا في مضب و 7 اٹوم 7 
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9 يو 31:6 


9 خر 6:34 


21-9 تث 17:32؛ يش 


4 ؛ عا 271-25:5؛ أع 
43-7 


9 مز 10:143 


9 تث 4:8؛ 5:29 


رَبّعِينَ 


9 لا) حز 
13-0 21؛ رو 5:10؛ 
غل 12:3 


o4 2 


( 


آيَاتِ اج كل رعزت ول كيده وک شُعب بلادي لِأَنّكَ نَكَ تَعْلَم أَنَهُمْ 
فَاشْتَهَرْتَ بها إِلَ الْيَوم. ''وَقَلَفْتَ و وف فير 0 ہے ما 
کیم يُطَاردُوتَهُمْ رك ف التاق کحَجَر عاص ف ميا اة ٠‏ وعدت 
آبانتا یکر سخا ق القهاره ونر تار اليه نیز لهم الطريق يرون 
فِيهًا. ورل عل جَبَل سِينَاء وَكلَمْتَه م مِنَ َ السّمَاك وَأَعْطيْكهُمْ E‏ كَرَائِعَ عَادِلَةً 
وَمُسْتَقِيمة رکاش ھکار شا 15 َعلَنتَهُْ أن أن يحْنْظرا لك وم r‏ 0 
وَأمَرْتَهُمْ بوَصَايًا وَفَرَائِضٌ وَكَرَائِعَ بوَاسِطَةٍ مُوسَى عَبْدِكَ. "كلما جَاعُوا | 
0 وَلَمَا عَطِعُوا تح یح الصكْوة ولك كُلْتَ لَهُمْ أَنْ ځا کا 
ا آبَاءَنَا تَكَبرُوا وَعَائَدُوا 7 يُطِيعُوا وَضَايَاكَ. "أ رَقَضُوا أن يَسْمَعُواء وَل 
يَدْكُرُوا عَجَائِبَكَ 7 بل عَاتَدُوا وَتَمَرَدُوا وَاخْتَارُوا 2 قَايِدا لجعو ِل 
الْعُبُودِيّة به الي گاوا فِيها. لكِنَكَ له غَفُورُ وَحَنُونُ وَرحیم م وَحَلِيمٌ أت ِب جِدًا 0 
کت ها مع أنه صَتَعُوا لَهُمْ عِجْلا مَسْبُوك ۷+ 
فنك" قارع ذا تھی انيف لرن لم كه في الشخزاہ بل ديقف 
بِعَمُودِ سَحَاب في التَهَاٍ وَبعَمُودِ تَارِ في اللي > لیر هم الطرِيقَ الي يَسِيِرُونَ فِيهَا. 
”'َأَحْطِیْكهُمْ رُوحَكَ الصاح لِيُعَلَمَهُهْ ولغ کنتع اسن عن نراه وما عِهُوا أيه 
ا 7 4 ستةً في الصَحْراء قَلَم يحْتَاُوا ولا بلي ِيابهُم ولا توَرمَٹ أَرْجْلَهُم. 
0 طَيْتَهُمْ مَمَالِكَ وَشْعُوبا وَحُدُودًا بَعِيدَة فَمَلَكُوا أَنْضَ سِيحُونَ مَلِكِ حَشْبُونَ وَأَرْضَ 
و ملك بَاقاك. "تل تنه كرين درم كملق والخط رك 7 الْأَرْضٍ التي 
قُلْتَ لِآبَائِهِمْ ان يَدْخُنُوهَا وَيَمْتَِكُوهَا. © فَدَخَلَ بَنُوهُمْ واتفلكوا الأزكن ق 
4 اگنان مُکانَ الْبِلايِ رَه عل الْكنْعَانِينَ وَعَلَ مُلُوكِهِمْ وَعَلَ مُعُوب الْبِلَادٍ 
ھییا یی تا آراڈوا ”کال مدن حصی وأ > حَصِيبَةِ وَامَْلَكُوا دِيَارا مآ 
كل کار ور کر وكزوكا و را تھا مثيزة برو تأكلرا کیٹرا رکیٹرا 
تدرا برك الْعَمِيم. ا وَلَكِنَهُمْ عَصَوْكَ وکوا عَلَيْكَ رار 7 
هورم و تكلرا نات ا هُمْ لِمُرْجِعُوهُمْ إِلَيْكَ وَأَهَانُوكَ جدًا. 27 ل 
أَغْدَائِهِمْ قَضَا 0 قَلَمّا اسْتَعَائُ ربكن وفيا ستاو مس یت 
زا مُْقِذِينَ أَنْقَدُوهُمْ من يَدِ أَعدَائِهمْ. * 7۳ ےرا جٹرا العمل 
شك تقر هع ف بد غناي م فَتَمَلظْوا عَلَيْهِمْ. ہت س0 
ك مِنّ السَّمَاءِ سا ب ريك الْوَفِيرَة أَنْمَدْتمٍُ مِرَارًا كَبيرَةٌ " وَأَندَرتَهُمْ لِيَرْجعُوا 
ال كر غيل لک كان ي22 إن أطاع الْوَاحدُ أَحكامَكَ يخي لکن 
اشارا وہ کرات کش 0کت مہوت کرت اتب 
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تدك بَا ة نيياك فلم يَْتهُوا. انگ E Tey‏ 
رَحْمتِكَ الوَفيرَة لَمتُنْيھمْ وَلَم د ركهم لاك ل نون يَحيم. 
الان يَا إِلَهَتَاء ا الله الْعَظِيمْ ال لیب يا مَنْ و ناو سو وَتَرْحَمْ لا 
تَظُنّ ا کن الشيكات فیط الي أَصَابَثتا ن ےم و وكا رونا 20 E,‏ وَأَنْبِيَاءَنا 
اتا وک شك من أَيَام ملو أَُورَ إل هدا الوم 3 نك شادل وکل حق في کل ما جَاءَ 
۰ الث َل يعْعَل 0 وَرُقّسَاؤُنَا وَأَحْبَارُنَا وَآَبَاؤُنَا بشَرِيعَتِكَء وَلا انْتَبَهُوا 
: وَصَايَا وَإِنْدَارَاتِكَ الي أَنْدَرْتَهُمْ بها وَل يَعبْدُود لما كانوا نی ج يكَمَتُْونَ 
رة الکیں وني الأوض الات سِعَةٍ الخْصِيبَةِ الي وَعَبْتَهَا لَه وَلَمْ يَعُوبُوا عن سلركيم 


اليه 0 عَبید فی الْأَرْضِ الي أَعْطَيْتهالآَاِا لاوا كم ھا وَكَيْرَعَا۔ خی 
إل علاتا ابر e EE‏ عم طون عل 
لع م سن ضيقٍ ت شَڍيڍ. ”رسجب کل هَدَاء ن تَعْمَل 
ا وة ور ارتا ولارثوتا و ازا رو" 


10 0 م نیا وال . ابن نگ رہ وسرا راا کور وَيَرْمِيًا 
ر و 0 4م راك ا 9 2 سر و سے ظا 


ایال وَجِنْنُونُ 0 نذا راب ر 21 وَمَعَرَْا باي كيا هَؤُلَاءِ 7 
+ 10 وَؤُمَلا 5 هم سَبَدَْا 
للبار اللاويون: :فوع 5 سْنِيًا وَبَنويٰ مِنْ بي ڃِيتَادَاد وَقَدْمِيلُ شبنيا 


وَهُوديًا وَقَلِيظا وَقَلَايَا وَحَانَانُ. رمیا و و وت وت 7 35 
واي ویار “ رَروَمَاء الشَّعْبٍ: فو وَفَحَثُ 7 وَعیلَاُ وَرَتُو وَبَانی وبي وَعَرْجَدُ 
کرو یا وَبغوايٰ وَعَادِينُ ' وَاطيرُ وَحَرَة قيا ورور وَهُودِيًا وَحَشُومُ وَبيصَايٰ 
اريف وَعَنَانُوتُ وَنِيبايٰ "وَحَحْفِيعَاشُ لاء وَحَزِيرُ أ وَمَمِيرَتقل وَصَادِقُ وَيَدُوعٌ 
“َفَلَطْيَا وَحَانَانُ وَعََایَا ”رَمُومَمْ کے وَحَشُوبٌ ب وَحَلُوڃِيش وَفِلْحَا وَشُوبِيقُ ”“ٌوَرَحُومُ 
کلت اھت "نيت E‏ واو وَحَارِيمُ وَبَعَتَةُ 
٭وََاقی الشَّعْبٍ مِنْ غ أَحْبَارِ ولا وين وَبَوَابِينَ رَمُعَتينَ دام َي الله وَل الّذِينَ كرَرُوا 
لے عن کی الأخوى» وا كر الب اف َأَلَايِممْ رجاتي َكل تادر 
أذ 0 وَيَفْهَه ِنْضَمُوا إلى إِخْوَتِهمْ لام زرا وگلترا أن بكرا كينت 
يَة الله الي أعْطَاهَا بوَاسِطَةِ مُوسَى عَبْدہ وَأن يعوا كل وَصَايا الول هتا وكام 
۳۴ 6 ی ا 
5 ترما 0 زه الوب في ہس بس 
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کی عه مم رگ کے چے 
اربع مِنَةٍ وثمانية ویتوں 


ا ھت و 7 
يسع مِنَةٍ وَثْمَانِيّة وَشرُون 


مان مَِةٍوَاذْنَانٍ وَحِشْرُونَ 


4 + :"سه 
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7 
به کے 


تا أُنْ 7 0 


5 
اق سد کا 


وان تفرص عل انمتا : 
eT‏ بَيْتِ لهت قاد اشر الي الي : يوضم في عَتْطَرِ اللہ وَفُربَانِ 

القہ قيق الات انان لی 2 او ي 

لزان المُقَدّس» وَقُرْمَانِ الدب لِلتّكْفِيرٍ عن بَ بي إسرائيل؛ لل عَمَلٍ في بَيْتِ بیت إلھتا 
ET‏ لقي 4 وق عات گی عَائَِةِ هنا فى أ 


57 
ميل سه من لب اللازم لخر عل منص 


لمَابعَةِ بقق ولي فيا كل اون ۾ 


لے ہے ےه 


مئتصة 3 اللہ ا وارد في اورا 
"وَنتعهَدُ ایشا اَن مسر إلى بَيْتِ الله کل سَنَةٍ ال عة ارتا وَأوَلَ قمر كل مَجَرَو 


ے 


کنا مز و وارد د تا في الكؤرَاق حر ڪا رووا وَتَهَاقِيتاء وَأَبْحَارَ بَقَرِنَا وَعَتَينَاء 
لو لال لال ھا لے کرت تو كنا وا أن مق کان 
E‏ ول عَجينتا وَقَرَابِئ؛ اول مر کل اَشْجَارِتا وَكْرتا وَرَيْنَا 
وَخْضِرَ إل لابين ع غُشْر خَحَاصِيلٍ ا لان اللّاوِيّينَ > يمعو ل مون الْعْشيّ فى كل البلا 
التي تَعْمَل فِيهَا. *وَيحُونُ حَبْرٌ مِنْ دسل هَارُونَ مَعَ 7 حِينَ يِحْمَعُونَ الْعُشْرَ 
وَيَضْعْ م اللَیُونَ غُشر الْمُشر نی عازن بَيْتِ إِلھتا. ”قَیْحْضِر الشَّعْبُ وَبَئُو لاوي تبرعَاتِهِم 
مِنْ گنج وگْر رَبِیْتِ إلى الْمَحَازِنِء حَيْتُْ نظ ارڈ 07 يكف يه الا 
ودام لوا 


ن وَالْمُعَنُونَ. قن تُهْمِلَ بَيْتَ إِلَهنَا 


وسفن 2ک التپ و گت ايد بيه النَمْبِء اقرا فر قنغة E‏ 
11 وَاحِدًا مِنْ کل 10 کر ھی ية اأ مْقَدّسََ وَبَسْكُنَ ال9 
الْبَاقُونَ في النڈن الْأُخْرَى. وبَارَكَ الشّعْبُ کل الَِّينَ تطوّغوا لسن في المي 
گن في بَعض ا الْأُخَْى فق تؤيذاه تكش الب وخاز وَاللّارِيينَ 
وَخُدّامُ بَيْتِ الله وَبَنُو عبید سُلَيْمَانَ۔ وَمَكَنَ في الّقڈیں رُوَمَاۂ الْبلاد۔ “وَهَوَلاءِ مِنْ بي 
ع و م مِنْ بي يَهُودًا: عَتَايَا بن عُرَّيّا بي رَكْرِيًا 
بن أَمَريَا : بن شُفَطَیاب بْنِ مَهلَلئِيلَ مِنْ بي فَارِض. وَمَعَسْیا بْنْ بَارُوخ بن گلځُورَة بن حَرَايَا 
تاتا نن اریت ين وكيا : بن الشيلونٍ. کک بَني فارص الَّذِينَ سَكَنُوا في القُدْس 
ET yy‏ بن ملام ِن بُوعیة ُن قايا ُن فولايا 
د بن یٹیئیل بن ؟ نے ارتا جان دی و5 928 گان يُوئِيلُ بْنُ 
كرف كيلا لی 70:0 مُا عدا لكل امت "اقيق اڈنا 
ن وي اکٹ ورتا بر ۶ متا 


م 


e‏ ملاؤهم 
ع٥‏ 2 تر 
يَرُوحَامَ بن فَلَليَا : نن یی ٿن گیا بن فشخوز بن ملكي 


E 
ي مَشْلَامَ بْنِ صَادِقَ بْنِ مَرَايُوتَ : ي آرت‎ 
ا يَفُومُونَ اَل في بيت الله 2 وَقَدَانا‎ 
e 


کے ےا > 2 


2۸ 


3 


( 


ھھھ و 
عَائلاتِ 2. نماي تن عزريل بي آغراي بن ميرك : ن امير ۳ راو 
من اء 128. ول ردیل 72 م هَجُدُولِيم. ” ایت ا شمعيا بن 


حَشُوبَ بن عَرْرِيقَامَ بي حَسَبْيَا بي بُئي. “ا وَسَبْتَايُ وَيُورَابَادُ وَهُمَا مِنْ رُوسَاءِ 50 
وکنا د رفن عل العمل الاي ف تیت الل "قا بن ميا ني وبي ني آتاف 
مه ص . وَمُمَاعِدۂ بَيْنَ رمَلاؤ بَثْبْفيَاء ثم عَبْدَا 
را مد کل الاو لی الو AN A‏ 
0 وت وَزمَلَاومْتا حَرَسُ الْأَبْوَابِ 172. 
ما قيب e‏ اخ رت مَسَكَُوا في کل مُدُنِ يهُوداه کل واجد في 
ملک اتڪن نَم تنب الو ق شوقل. وگن صِيحَا وَجَشْمًا بُنِْفَانِ عَلِيْهمْ راق 
جب تک ہت ن مَتَلََا بن مِيخَاء وَعَڙي هو مِنْ َي 
ا ی عق خذمة كدت الله: ES‏ 
ِعنْظِيمِ عَكَلِهم اليَوْيّ القن انی مز لي ات ل نر اك ركان 
عل کل شور النّعْبٍ. ”وف الْقْرَى مَعَ حُفُولِهه مَكَنَ بَعْضُ بني يَهُودا في قَرْيَة ريع 
وَالْقُرَى الي حَوَالَيْهاه وَدِبُونَ وَالْقُرَى ای حَوَالَیْمَاء وَف يقبصغیل وَقْرَاهَا. “وني 7 
0 وَيَيْتَ قَالَط. ”وني حَصَر شُوعَالَ برسي وَقَاھا۔ وني مصِغْلعمٌ وَمَكُونة وف ور 
وف عَيْنَ رِمُونَ وَصَرْعَةَ وَيَرْمُوتَ. "نان وَعَدْلَامَ وَفْرَاهُمَاه وي 5 
َحَزِيقَةَ وَقْرَاهَا. فَسَكُنُوا مِنْ بئر سَبْمَ لِل وَادِي هِنُومَ. 
ای وج کر ایح + ھا ا تنم 00 ا "وَعََانُوتَ ۳ئ 
وَعَدَنِيَة حاضو وَرَامَة اي ”'وَحَادِيد وَصَبُوعِيمَ وَتَبَلا E‏ وني وَادِي 
الصُنَاع. “ وَيَعْضُ فرق ئن لذِينَ مِنْ يَهُودَا 0 في بِنْيَمِينَ. 


مَةَ وَجَتا 


12 هَوْلَاءٍ هُمْ الْأَحْبَارُ َاللاويُونَ لين رَجَعُوا مََ زَرْبَابلَ بْنٍ ساليل تقو 
سَرَايَا وَيَرْمِيًا وَعَزْرَا ييا وَمَلُوخُ 0 "وَتَکلیا و مريو 
دو وَجنٹون رابيا ومين وَمْعَدْيَا وَبِلْجَةُ "وَمَمَعْيَا وَيُويَارِيبُ وَيَدَعَْا ر 
اموق اتا وَيَدَعيًا. گان م 5 هُمْ رُوَسَاء َ الْحبَرِوَمُمَاعِدیهخ ف يام يشُوع. 
وَاللَاوِيُونَ هم يَشُوعٌ وَبَنُوِي وَقَدْمِيلُ رر َيَهُودًا وَمَکلیَا الِّي گان هُوَ وَرْمَا 
مَسْقُولِينَ عن الُنْیٍ ایج وك : بيا وي يلاهم يَقِفُونَ أَمَامَهُمْ يشا 7 


ق شع 221 يُويَاقِيمَ ويو اقيم 4 وت ا ا ۶15204 
"ونا يادا 2 يُوَنَانَانَ وَيُوَنَانَانُ أب يَدُوع. 
“وف يام يُويَاقِيمَ گان رُوَمَاءُ عائلاتِ الْأَحْبَارهُم: مَرَايَا لِعَائِلَةِ سَرَايَاه وَحَنَنْيَالِعَائِلَةٍ 


12 


ممه وَتَمَایِیةً وَشْرُونَ 


مھ ای ملام و 2 
مِئَتَانِ وَأَرْبَعَةَ وَتَمَانُونَ 


هة اتان وَسبْعُونَ 


الأحبار واللاويون 
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ويه "امفيك مال موود ويك اناق لايل U‏ تح لكائلة عارك يويك 
7 شگنيا ”'وَعَدْنًا لِعَائِلَةِ حَرِیمَ َحِلَقَاي لِعَائِلَّةِ مَرِيمُوتَء ؟ وَرَكْرِيًا لِعَائِلَةِ عدو 
حر ِل جنْثونَ: اکر لِعَائِلَة َي وَفِلْطايَ لِعَائِلَةِ مِنیَبِینَ وَعَائِلَةِ مُعَدْيًا 
ہے ع لعا بلج وَيُونَاَانَ لِعَائِلَةِ سَمَعياء ‏ وَمَثْنَايَ لِعَائِلَةِ يُويَارِيبَ» وَعُرّيَ لِعَائِلَة 

7 "توقاي یعایکه سل وعَارَ اة عائرق ”وڪيا اة حِلْقِيه انيل 


وف أَيَام الات اداع وَيُوحَانَاَ 27 كن رتا عالات اللاوثية 
وَالأَحْبَارٍ مَكْتُوبِينَ في سِجِلّ الْأَنْمَابٍ رَحَق إلى مُلْكِ دَارِيُوسَ الَمَارِییٌ. کان 2 : 
ات تی ری اکر ن کاب شار حل إل ایام يُوحَاتَانَ بُ ألْيَاشِيبَ. وت 

ونا ال ا تر ےت 

وه هم مقاب لرا علبي أي جَمَاعَة عة کرد عل ماع وَدَلِكَ حَسَبَ وَصِيَّةٍ التي 

اود ا مَتََْا وَبَقُبّْيَا وَعُوبَدْيَا وَمَشْلَامُ وَطَلْمُونُ وَعَقُوبُ بَوَابِينَ نو المَحَارِنَ 

أي ف الْأَبْوَا ب هَؤْلَاءِ گائوا في ايام يُويَاقِيمَ بن قَشُوعٌ بْنِ یُوضاوقء وَفي ايام َي 
الوالی وَعَرْرَا ابر الْقَقِيهِ 

تی مین سُورِ الْقُديس ظلِبَ مِنَ الق أذ نز مِنْ کل کین ِل 
القُذيء لِيُدََنُوا ےت وَغِنَاء عل أَنْقَام تاوس رالراب "و تا 
أَيْضًا مُقَتَینَ مِنَ الْينْطقَةٍ الي حَوْلَ الْقُذسںء وَمِنْ کے من بَيْيٍ 
الان وَمِنْ حُقُولٍ جع وغزئرک لان الفقثين بتزا لِأَنْمْسِهمْ قُرَى حول القُدين. 
"وَطْهرَ الْأحْبَارُ ورك أَنْفْسَهُمْء ثم ظْهّرُوا الشَعْبَ وَالَْوَابَاتِ وَالسُورَ. 

قلت رۇ ءَ يَهُودَا يَظْلَعُونَ فَوْقّ السُور وَعَينْتُ تق کیرک ي لِلتّسْبيح. 
یب الأول فى تؤكب ترق الشور إل این و بز ہو ول سَارَ وَرَاءَهَا هُوسشَعيًا 
وَنِضْف رَوَمَاءِ يَهُودَاء ”وَعََیَا وَكَرْرَا وَمَشُْلَامُ “وَيَهُودًا ود نت وكمَنيًا وَيَرْمِيًا ع 
نت بش الحْبار ِلْوَق م كربا بن : نلج کات ٠‏ ما رسفا وترون 
ماف ”'وَزْمَلَاؤُ سَمَعْيَا وَعَرْرِيلُ وَمِلَلَايُ وَجِلَلايٰ 0 ف کیل وَيَهُودًا وتان 
پآلّاتِ الْْتَاءِ الي ا لكوي دَاوْدُ وگن عَزْرَا الْمَقِيهُ يَتقَدُمُهُمٍْ ''وَعِنْد او 3 
صعدوا مباشر: ره مل مين E‏ فوق ق دار دود ل بوا ۳ لئ 

0ی فِرْقةُ بيج الكَانِيةُه هَدَهَبَتْ في موك إل الال قوق اا وكا و 
کات نت + وَمَرَرْنَا مِنْ عثد بُرْح الْأهْرَانِ إل السُور الْعَرِيضِء ”وَمِنْ 6 
لن واا بت وتر | المَّمَكِ َي ES‏ 
ہت ب الحریں۔ فَوَكَمَتْ فِرْقَئَا الك بيح في في بيت الله» وَأيْضًا أا معي ضف 
ارت اف وققنها ررحي ہس اہول ناک رمه 


۶7: 


کے ے۴ > 


2 


1 


الأَبْواقء ”وَكَذَكِكَ مَعَسْيَا 0 َألِعَارَارُ وَغُڑي وَیُوحَانَان وَمَلگیا وَعِيلام وَعَازِرُ 
وَغْقَ التكارق ا RET‏ الوم دموا ایا کر للده وکوا فَمْحَانت جح 
ا الله فَرَحَهُمْ جدًا. وَقَرِحَتِ اللو ا ٠‏ وَسْيِعَ قرح الْقُدْسِ مِنْ بَعِيدٍ 

“وني ذَلِكَ يوم عل ُيّنَ بَعْضُ الرَجَالِ لِيَكُونُوا ولي عن غرف الارن الي ثوغ 
ا ث وأ ال لو . لِيَجْمَعُوا فِيَا مى ا قُولِ الي کول التي تاور 
الشَّرِيعَةٌ تَصِيبًا تيان َاللَاوِيّينَ. أن مَعْبَ يَهُودَا فَرِخُوا يِخِدْمَةٍ انار وَاللَاوبّنَ 
ای كَانُوا يَخْدِمُونَ اِلَهَهُمْ وَيَقُومُونَ براض العَظهِيرٍ. گا گان الْمُعَنُونَ يابو 
الولو کت ا وَسْلَيْمَانَ ا لدبم يِن غ ایام دَاوْدَ وَآَسَافَء کان 
هناك قَادَةٌ لِلمَعَتینَ لِقیَادۃ و انی للحي 7" لله ن إِسْرَائِيلَ» في ايام 
رَرْمَابل رایام جا يُقَدّمُونَ الْأنصِبَة 3 اي لن وَالْعَوَانِينَ: فَكَانُوا یْقَدمُونَ تَبرْعَاتِهِمِ 
N‏ رین واللاوئية يُقَدَّمُونَ تَبَرْعَاتِهمِ الْمُقَدَّسَةَ سه لِجنی هَارُونَ. 


E 


13 في ذَلِكَ الوم قروا من کگاب مُوتى عل ايع القَغب دوا کارا که عزل الغرباء 
ہہیہیں بت مل عة الله إلى الأب جکچہ 2-3 ث 5-3:23 


70 و "لامي قح کہ رت 00 
٭وَقَبْل هدا كات أَلْيَامِيبُ ابر الْمَسْول عَنْ عازن بَيْتِ إِلھتاء له عاق مع 

ظوبياه راع له خْقَةٌ گبیر؟ کانٹ ث سَابقًا ُستعمَل لعَخْرِينٍ الْقَرَاِينِوَلْبَخُورِوَالنَِة 

المَْج وَاخْمْرِوَالرَيْتِ الْمُخَصّصٍ اوي وا و لين 8 لَتَكثين وَالبَوَابِينَ: ربصا لِكَخْرینِ 01 تت 

الْنَقدّمَة لِلْأَحبَارٍ پر حَدَتَ کل مَداء م اکن ا فى الد أن في المَنَة المَّانِيَة 

وَالكَلَائِينَ لأرْتحَهْا مَلِكِ بَابلء ر يَجَعْتٌ إلى المَلِكٍ۔ مب بَعْدَ فَيْرَقِ تا مِنَ ن امَك 


39۷ مَكَةٌ رى 0 القن َي علنث باقر الد اتح تكب فیک ان قَدمَ 
لِظوبيا غُرفَة نی سَاحَةٍ بْب الله ی تلق جن جآ سار بيا حارج 
الف یئ مرت ث قظوزرا شرف رجفت اه أنيعة ّت لله عع لزان و َالبَخُور 
''وَعَیِئث أَيْضًا أن الاو کت و7۰ ٠‏ زكرا انت 
كم و مم التو ورجح كل واجد إلى فلو قوت الْمَْكولِين وَقُلْتُ لَهُمْ: 'لِمَادًا اَهَل 


00 ثم جمَعْتٌ اللَاوِيّينَ وا ْمَعَن وَأَرْجَنْتمُ جَعْتْهُمْ إل عم ین ظا ١‏ حْضَر کل عب هوا 
غُشر المج وار وَالرَبْتِ إلى الْمَكَارْنِ. نک ڑا ء الرّجَال لیکووا مَسْثُولِینَ عَنٍ 
٠‏ التكازن: نلیا لَب تارق ا لیے مايا الاو ومعَهُمْ خاتان بن ر ربن مَكَدْيا 117 


هَولاء التَجَالُ كأنُوا امنا 7 02 أذ 1 اكوا 2 فل لخد تِهم. “أ قَاذْكْرْني يا إلهي 
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١ 13‏ 7 چو 

0 ا انر والب والقین وَمَا 1 5 ھ0 ِل 7ك في يوم 
السَبْتِ. فَأنْدرْتهُمْ أن لا يَبِيعُوا طَعَامًا في دَلِكَ الیوم. “وگن الصورِيُونَ ہم ف 
القُذونء مرو کا وكل بضاغة وَيَبِيعُوتهَا في الْقُسں لِبَني د هرداق الوم و جا 
قَادَةَ يَهُودَا وَقُلَْتُ لَهُمُ: ي ‏ الى کا ا نجسو يوم ناا 
یلوا تفس الگ وہ تَجَلَب إلهتا عل هذ اة عَلَيْنَا و ل هَذِه الْمَيِيئةٍِ وَأنْكمُ الآن 
تح نَ السَّبْسَ ؛ فَكَجْلِبُونَ مَزِيدًا مِنْ غَطَ وفوف و 


3 ير 10:5 ان رت بإخلاق يَوَابَاتَ القذين ند خلول الكللام كلها كنل الات رن 0 
لوقا عق ته الك انث يفش رکال لج ل يق جنل ن تنم ال 


2 


ار َاعَةُ گل اُنواع الِْضَاعَةِءِ حارج الْقُدين مَرَةأَوْمَرَكين. ' ََنْدَرْثْهُمْ وَكُلْتُ 
لم مادا تب یشرت جاب الو e eee‏ 
لوت له اراي کے 0 ث اللّاريّتَ أن يُطَهّرُوا أَنْفْسَهُمْ نيع ا ا مر یا سر کا 

َمَديَةِ ليكوت السّبْتُ مُقَتَمَ. قَاذْكُرْني يا إلي لهذا س00 رَحْمَتِكَ. 

ٹون يِلْكَ الاما أَيْضّاء رَأَيْتُ رِجَال يَهُودا الذي ترَيّجُوا فِمَاء ِن أَشْدُودَ وَعَمُونَ 
وَمُوآبَ. 'َلَاحَظث أن نف گلام الام هر بلق أَشْدُوة و البلا الأخَى. 7 
ون ار بِلقة يَهُودا. ”فَوَقُتهُمْ وَلَعَنْتهُمْ وَصَرَيْتْ بَعْضَهُمْ وَتَعَفْتُْ 0 
5 تُهُمْ بالله وَقُلتٌُ قُلتُ: "لا ثفظوا بَنَاتِكُمْ لَِنِهم E‏ ِن بَنَاتِهم نيم ولا 
ا :3 ملا ميد رمل اعا ج لاع ناا . وَمَعَ أنه لَمْ يَكُنْ 
َلِكُ ئل في الأمم ابيرق وَأَحََة الله 3 ات تل ملكا عل كل زہرایں لحن علق 
نو جعلقة الققهاة ات اٹ ل هَل شف لسك عل يفل كل هذا اکر اط 
کے كر ارة يا وت واه تناه" 

كان 5 لبر الأعْلَ رؤج بت سَتْبََط اوران 

مَطرَثلَة من عثیي. *فَاذْكُرْمُْ يا اهي لِأنَهُمْ سوا خِدْمَة الأخبار وَعَهْدَ الْأَحْبَار 
وَاللَّاِيينَ. 

"امَطَهَرْتُ الْأَحْبَارَ وَاللَاوِينَ مِنْ کل غَرِيب» وَعَيَنْتُ عون لهم وَاجبَاتهِم» گی وَاحِدٍ 
حَسَبَ حدمت كما تفلف عَمَلِيّة ِحضار الطب تن في أؤْقَاتِ حُحَدَّدَِ وَإِحْصَارٍ 
ول اون قاذكون یا اس بنشن 
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حتف كدان ا گرم تفر ران معد مُلکة من الیندِ إل احَيَقَة 

عل 127 ولا "ركان بش عل عرض المنلكة الي في قلعة شوق فی السّنَةِ 
الكالقة من ملكه غيل وَلِيمَةٌ لكل عطمانه وأغرانه وقادة جَیٔس عو قار ی 
وَحُگام الْولَايَاتِ. '"ودَامَتِ الْوَلِيمَةُ وَفْتًا طويلاء 180 یَْمَا ۳ فيا ,۰۰4 "0 
محر تہ پ وہ وت 
الاح مر مرا سا ِرَيَيْضَاءَ كه مل ل تد مهال مع سج في لات من 
u‏ مِن م وکات ااي ھپ ووذ ET‏ مرصوفة برْخَام 
ابيص رر ويام سے وكائتِ انر ثُقَدُمْ پوَقْرَۃِ حَسَبَ گرم الْمَلِكِہ نی گڑُویں 
مِنْ دعب عُْكلِقَةٍ الأشكال. وا و اث اَل یق التطر أن شرب الْمَذْعُوُونَ حَسَبَ 
وای و لأا ہوجو خب دة ”رکیل التلكة نی ي أَيْضًا 


8 


ولي لاء في قَصر الْمَلِكِ حَشُو 
زیغا وبا زيار a Tt LL‏ ر 


إِلَيْهِ المَلِكة وَشتي کل تا 21 الک لی الاس الما اا أنه كاذك 
ع0ا اف طون الْميكة وشي بام الْمَِكِه لها رَقَصَتْ تَ أنْ تحضر 
فَاغْتَاكظ الْمَِكُ وَغَضِبَ 00 تا ات رز قاذ ان اث گی خرن القاثون #المضاء. 
09۹۹٣‏ َ عرفو مَا هب عَمَلَه نے سی کار ادف کا 
وَشِيتَارُ وَأَدْمَانَا وَتَرْشِيشُ وَمَرَس وَمَرْسَنَا وَمَمُوانُ. هَؤُلَاءٍ گاثوا مُقَرِّينَ إلى الْمَلِكِ وَلَمُم 
سر ا ا ا "اال لهم الْمَلِكُ: م 


- 
ع 


الْقَانُونِء مَادا تَفْعَلُ بالْمَلِگة وَشْق؛ الَِّي رَقَضَتْ ك أن یم مر الب حَشْوِيرَ الذي ا 
به الضيَان؟' جات 1 درا تقر ال وَالْظتاء :"كن اکا رنی اوت ا 
في حَقٌ الْمَلِكِ وَحْدَهُ بَلْ في حَق کل الْعْظمَاءِ وَالشُّوبٍ في جیع يلاد الْمَلِكِ حَشُو بر ”لگ 

فك ےر كا اھ نک يل إل كل اتاد تت راجن قات 'الميك 
خشویز مر أن يوا إل الگ وتي 5 وگ "ابلق هذا از ا 
تار وَمَادِي اللاي سَممْنَ سی يَقُلْنَ هَدَا الْكَلَامَ لل عْطَمَاء الْمَلِكِ 
ق الإنشيقاة والقضت: ”ئن كنك فاق 1120 اناده گر أنه يلكا أن 
نتم وشت مق الأخول ِل و حَشوير. وَيْمَجَّلُ هَدَا في قَوَانِينِ قَارِسَ وَمَادِي 


عزل الملكة وشتي 
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الي لا كلتى. كم تر نِم الْمَِكُ عل وت أحْسَنَ نها عون مَلِگة. و دما يَصِلُ اْأَمْرْ 
أي بیز اليف إل بي أت اء ملكت الشايفة: ترم گل الام أَزْوَاجَهُنَ مِنَ 1( 
الكبير ل الصغير. وی ات و RE‏ الفِكُرَة يب » قب الْمَلِكُ گُمَا قال 


کے ایت سو يَعَتَ رَسَائل ِل بيع أَخْحاء التتلكة ل ولايّة ليها د >9 شَّعْبٍ بِلَهْجَتِهِ 
ا دش هدا بلقي کر ووه كل ا دنا وناره 


0 2 


إستير تصبح ملكة 2 وَبَعْدَ فر م يِن الوَفتِ هَدَاً َصَبُ الْمَلِكِ حَشْوِير" كُمَ تدر وشي وَمَا عَيلَنةُ وَمَا 

ل ل ل "اسمخ لا ايها الْمَِكُ بن تَبْحَتَ 
لك عن يتات غذارى یات تار وک ای عل رجفي ناگي ِيُحْضِرُوا كل 
الات الْعَداری الُییلاتِ إل جَتاج ا حریم في قَلعَة شُوفَة۔ فيحن هتاك ست لِشْرَافِ 
جيجاي یق اللاي انول عن اريم طون عا يلر ين أكوات الكیمل الگ 
التي تُعْحِبُ تحت الكلك: ء تُضبح مَلِگة مَكَانَ وذ فق" قرأى الْملِك أن المكبة طيبةء فَعَمِلَ بھا۔ 
في قل می لي بلق بيت لسن مزدخان و نر ني كني 


يه 
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رم الہ پ ےی عو سے وج 5 و 


تی “الذي کان قَدْ او الٹُدیں م حمل 3 الأسرى الَذِينَ أَحَدكُمْ تَبَوحَدْتَصر مل : 
5 يُويَاكِينَ مَلِكِ يَهُودًا. "وان مُرْدَحَايْ مربي ليت عَمّه حِدَسَّةَ آي إِسْتِير 9 
دت أباها وا کان الف ج الل ىہ کات انرا تن 
ہے ےت تو رت 
0ئ وَأَخِدّتْ إِسْتِيرُ أيْضًا إِلَ قَصْر الْمَِكِء لِعَكُونَ نَت ت إِشْرَافِ هِيجَاي الْمَسْثُولِ عن 
اخ لا هِيجَايّ وَتَالَتْ رِضَاه َأَسْرَعَ رق ھا ياوها ین أذوات ا 
وَطعَامَها ا اص واتار َا 7 حَادِمَاتِ مِنْ قَصْر الْمَلِكِ. كلها مع خَادِمَاتھا إل كد 
گان في جَتاج اریم ری ےہ م6 از نت 
یرت ا تنا يَقَتَكى كل بوم امام ساح جتابج ایی لِيَسْتَغْلِمَ عن 
تا نر وما خت لها _ 
اكه نت کل پچ تَفْضِي سَنةٌ كاملةً كيلا وَعدَادِهَا عَسَبَ التظام الع مع 
3 الكسَاء: هريت الْمْنَ و6 أَشْهْرٍ بِالْعْظُورِ وَأَدَوَاتِ الكَجْمِيلٍ الْأَخْرَى. یت بَعْدَ ذَلِكَ 
یی دَوْرُهَا لِكَدْخُْلَ لى الْمَلِكِ حَشْوِيرَ وَين تَدْخُلْ إلى الْمَلِكِء يُنْكِنْهَا أن اخ مَعَمَ 
نا ل م اج ارم ال شنم الْمَلِكِ. الخ ف تاه أ اش 
چم إِلَ قشم آخَرَ في جَتاج اريم شرف عَلَيْه د مَعْدَرْ حَصِيُ الْمَلِكِ المَمْتُولُ عَنٍ 
اوري ولا خلإ لتب مز أخرى إل 6 نت قد اجک تبطايةاباشيةا 
١‏ یر اميك هَذِهِ هي الْمَكاة الي تناها م مَرْدَخَايُ وهي بنٹ ,/ 
عن يخال َلَمْ تَظلْبٌ شَيْكَا إلا مَا قال عَنْهُ حِيجَاي حَصِيٌ الْمَلِكِ الْمَسُْولُ عن ا حریم. 


50 وے سے۴ ااا ١‏ 1 


- 


ای 
1١‏ 


0 


وَكَانَتْ ث سیر تَالُ إِعْجَابَ کل مَنْ رَآهَاء 7 سچچچ-ت جو وو 
عار أَيْ شَهْرِ طِبيبت» في السََة السَابعَة من مُلکہ. ”'َاحَبٌ العَلِك إِسِْيرَأكثَرَمِنْ اق سد سی 
الاو رِضَاةُ 011 باقی الا ٠‏ فَوَضَم م الاج الملى عَل رَأِها 
وَجَعَلَهَا مَیگةً مَگانَ وَنبيی ES ۰ ۰ ٦‏ 
لوستِير. ر وَأَعْلَنَ يَوْمَ رَاحَة في اليلاده وَأَعْطى هَدَايا حَسَبَ كُرَمِهِ كَمَلِكِ. 

کت E ۶9 ٥‏ گان مُرْدَحَاي قَدْ غَيّنَ لِعَمَلٍ عِنْد بَاب الْمَلِكِ. 
كه تكن ا غ أضلها کت ECE‏ 
ڪلام مُرْدَخَايَ كُمَا حِينَ گائٿ كت رِعَايته. 

تن لت الوَفْيِه عضب انان من أخوان الْمَلِك هما بفقاتا وكش حَارسَا الاب 
وَتَآَمَرَا لِقثْلِ الْمَلِكِ حَشْوِيرَ وآنَ مُرْدَحَايُ قوم بِعَمَلِهِ عِنْدَ باب الْمَلِكِ. ”اک 
مُرَحكَاضُ الا کر 51 ا 5 بر وَِسْتِيرُأَخيرَتِالْمَلِكَ وَقَالتْ ل٤‏ إِنَ مرْتَحَاي هُوَ 
ہے "كلما فَحَصُوا الوصو وَجَدُوا أنه صَحِيعٌ. أَعْدمَ لمران عل حَفَبَةِ 

سُجَُتِ الْوَاقِعَةُ أَمَامَ الْمَلِكِ في كاب E‏ 


3 کل کت و الْأَحدَاثِ أكَْم الْمَِكُ عفر عاماق فق اکا E‏ ا اماق 
نوق كن الفقفاء ار “كأ نا قنش دنب لبد » هذه الكمية الضخمة من 

ير ور و کی ف لاو و الفضة تعادل ثلنى دخل 
= وَمَسْجَدُونَ ت لِيَامَانَء كما أَمَرَ المَلِكُ. اما مَرْدَحَايٍ فَرَقَضَ أن يَنْحَِيَ أو يَنْجْدَ پسجد الإمبراطورية كلها في سنة 
0 كاملة! هذا يدل على عدة 

قال 7ھ لون عند تاب اليك جو" الغاةا كتعكى أنه اللاك أن ا 
و ۶۸+4۸0 00" 07 1. الكراهية المتناهية الو 

7 و ا ما بَعد يوم وَلَكِنَهُ لم يَسْمَعْ لَهُمْ وا خبر هُم أَنَه هودى. تا جو رض 
سس ٥‏ عم عير اق الیھود۔ 

هَامَانَ لِيَرَوَا |إِنْ کان يَسْكْتُْ عَلَ تَصَرُفِ مُردَحَاي. ولا 0 7 2 يبدو أن هامان كان على 
را تكد أن خضت هذا وَاغَْيرَ أ لَه مِنَ الاه أن يَقُومَ بقل مُرْدَحَايَ وَحْدَهُ لاک | بعد سی سيل 
ع پان قبن أموا هذه 

عرق من کنب مراي ا وہ بق لفل کل الو شب مُردَحَایَ ينارت 
أ کأجر وجزاء للذين يقومون 

ہے و حَاءٍ مَمْلگة حَشْوِيرَ بالعمل. 
وف الشّهْر الْأَوَلِ أَيْ یا مخ ا افا عر للك قري لوا قُرْعَةٌ | 77: نیسان يطبق 4 و 474/5 

أَمَامَ هَامَانَ لِيَخْمَارُوا الْيَومَ وَالَّهْرَ وكانَتٍ الْقْرْعَة د سی اور بحم و "۹۳ 
ت 1 آذار يطابق 473/3 ق.م. 


أي آدَارَ. تب رت 7ف 0نی E‏ 
کل ولایاتِ م 5 گك وهم ادات حاف کل الشُُوب الأخرى وهم لا يمون , رانين 
الْمَِكِ فلا يَصِحٌ أَنْ کٹزگهُم. قن كُنْت مُوَافِقُ يَا جَلَالَةَ الْمَلِكِء تأءُ مر باتهم وَأنا دم 
٢‏ قران الْمَلِكِ حَوَان 345 طلا ِن الْفضِّء* لط لِلَذِينَ يقُومُونَ هذا لعل" "فرع ”.ثلاث متوو زین 


د 


التلك غاب من بیو واغظاة لِعَامَانَ ُن هَمَدَانَا كيا 7٦‏ ھ لئ 
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بی "الحكفظ ِالْفِضَّة » وَاعْمَلَ بالشَّعْبٍ مَا اء 


7 44/4/17 ق.م. ايوم القَالِكَ کک الشَهْر الأول تاد زا کات الْمَلِكء فَكُتَبُوا 3 ما پت 


37: 7 3م 


مردخاي يخبر إستير 
بالمؤامرة 


oY * 2 


€ 


په هَامَانُ إل کل ولَابَةِ بها وکل مب بِلَهْجَيَهِ وكاتتِ الْأوَامِرُ ہام المَلِكِ حَمُویرَ 
ینت تیه وازیٹ إل کلت الت کم کل الرلایات وکا کل 
وم السُعَاۂُ اليَسَائْلَ إلى كَل وِلَایاتِ الْمَلِكٍء هلاك وَكَثْلٍ وَإبَادَِ کل 21 
وكمارا طقال اء فی توم واج في الاك عكر من الكَهْر الان عكر أي آدَارَ راز 
8 َه نيم عَنِيِمَةٌ “يرٺ لُک من هدا الْقَرَارِ الذي صَدَرَ كَقَانُونٍ في کی الولَايَاتٍ وَين 
ا لِيَمْتَعِدُوا لهذا اليَوْم. وخر > رع العا مُسْرِعِينَ كما َم المَلِكُ. کت 
الآ فك ل شوقة :تكلس العلك وَعَامَانُ كران اكد امس يته شُوفَةً قَارتَبَگف. 


4 وَلَما عَلِمَ مُردَحَايٰ بحُن مَا غُیلء مَرَقَ ثِيَابَهُ ولس 0 رصع 7 

َأيه وََرَع إل وَسط الْمَدِيدَة ر برغ صُرَاخًا عاليا وَمُرّا۔ "وَوَصَلَ إلى أمَام 
باب الْمَلِكِ ود رب شف أ ل متع بای اذ يدل بت اتلك وخر ب لخن 
وني کل ولاب وَصَلَ إلا نز الْمِكِ كنف گان حا خرن قطي د اهود د فَصَامُوا 
وَبَكوا وَصَرَخُوا. وكنه رُونَ مِنْهُم رَقدُوا عل اليش والژماد تعیيرًا عَنْ حَرْنهم. 

٭تَجَاءٹ جَوَارِي إِسْتِيرَ وَخِضْيَّانُهَا وَأَخْبِرُومَا بِهَذا. فحَرِنَتٍِ الْمَلِكَةٌ جدَاء وَأَرْسَلَتُْ 
ان لمزڌځاي لجسي Rs‏ كلم يَقَْلُ. وگن الْمَلِكُ قد عي ها 00 
خصیانہ | مَة إستير. سی إستيرز هَتَاحَ وا ا يَسْتَعلِمَ من ْ مَرْدَحَاي ما حَدَت 
ملا ہل ات حر ج َقَاغإلَ مراي وَهْوَفي سَاحَة ية أَمَامَ باب 
الْمَلِك. ئ خب مراي بڪل ما أَصَابَكُ وَعَنْ مخ لما الذي وَعَدَ هَامَانُ أن يَدْفَعَه 
كرائن التلك لؤياقة اليج "كما أخظاة ذفيكة من ع الّْقرَارِ الِّي صَدَرَ ني شُوَةه | لبي 
شغي يل ليود يك يُرِيَهَا اتير وفرع لھا اضوع وَيُوصِيَهَا أن تَدْخُلَ إلى الْمَِكِ 
پت إِلَيْه وَتَتََقُمَ عِنْدَهُ عَنْ فَعْبهَا. فَجَاءَ هَتَاخُ وَآَخْبَرَ إِسْتِيرَ بڪلام 00 
e‏ اي لِيقُولَ له هدا الكلام: "ن كل أَغوَانِ الْمَِكِ وَشُعُوبٍ 
0 --- إن دل وغل أ مُرَأٌ لى الْمَلِكِ في قاعیہِ الحَاصَّةٍ مِنْ عَيْرأنْ بُدْعی 
و ےت لامد له الْمَلِكَ عضا اهب تيا وأنا هند 30 يَوْمَاء لَمْ 
۰ اك إلى تحضر ےت 


ہے 3 شري كلم کت تل 0 الا 3 ي نَا في 


٥ 


٦ہیپ‏ 8+ تالو گا واج 
ال ]7ا0 ص2 رص تا کاو ي قب ا ال ارد اوق شوقة 


چی سن > 


ے ے 


3 ہے 5 أ ٦ ٤‏ ذر6 
وَصُومُوا لِأَجْلٍ ولا اگلوا ولا تَنْرَیو | 3 ايام ليلا وَتهَارا. راتا أَيْضَا وَجَوَارِيٌ تَصْومٌ يتفي 7 


الريقة. كم اذل إِلَ الْمَِكِ خِلَانًا لِلْمَانُونِ قَإِنْ هَلَكْتٌ هَلَكْت!" ' 'فَانْصَرقف مُرْمَخَايُ 
ل بل 0+000 به إستير. 


5 وف ايوم الكالق» ليست إشتيز اھ الْمَلَكِيّةَ وَوَقَمَتْ في فَاعَةٍ الْمَيِكِ الحَاصَّةٍ وليمة إستير 
ا مَ الْبَهْوالْمَكَكَ في الْقَصْرِ وان الْمَلِكُ جَالِمًا عَل عَرْشِهِ yT‏ 

كلما زی امَك ل کے 
E‏ تتشت طرق او وقال ها العررت "ها لك کات اکا ان کا 
200--0 نيك "إن كنك راف ا اة 
الْمَِكِء فَتَعَالَ أَنْتَ َعَامَان اليم إلى الْوَلِيمَةٍ الي عَمِلْيُهَا لَك" 

فقا الْمَِكُ: 'مَاتُوا هَامَاكَ بِسْرْعَةٍ لك تَعْمَلَ گُمَا قَالَتْ إِسْتِيرُ" فَجَاءَ الْمَلِكُ وَعَامَانُ 
4 لى الْوَلِيمَةٍ الي عَمكَتْها تير 'وَبَيَْمَا هُمْ يَهْرَبُونَ ار قال الْمَلِكُ لإِسْتِيرَ: 'مَا هُوَسُوَالكبِ 
لاخ لله تھا ہے ہت قي ”ما مو 

سُوالي رَطليء إن كدت كنت تزڪى عت ٤ا‏ لاله اللا إن گنڪ توق أن فشيتي ؤال 
تمد طلِي) كين تيك ا جلالة لني كأ انی و مان إلى الْوَلِيمَةِ الي أَعْمَلَْا لَكُمَا 
عَدًا. وَعِنْدَ ذَلِكَ سح سَوَالِكَ." 

َرَج امان في دَلِكَ الوم قرائ وََمُرُوةٍ e‏ لكا زی ےت غرور هامان 
باب الْمَلِك وَل يف رلا مر ك لَه 7728 E‏ ا 
وَرَجَعَ إِلَ دارو وَأَرْسَلَ وَأَحْصَرَأَصْدِقَاء وَزَرَش رَوْجِتَةُ 'َأَحَد خر لھم بن ارود e‏ 
کت الْكَِيرِينَ وَكبِق أن الْمَلِكَ أَكْرَمَهُ جدًا اة فرق عُظلمَاء التلاق وأغوائف وقال 
قاماق: الديعة أن التلكة : سیر دَعثبی آتا وَحْدِي مَعَ الْمَلِكِه إلى ية الي عَملَتَا! 
وعفن يشا إل ولِةٍأخرى مع الك تا اون گل هذا لا يئن مذ اُزی 
َلك الْيَهُودِيٌّ مُرْدَخَايَ يَعْمَلُ عِنْدَ باب الْمَلِق!" جع ہہ رَْجَةُ وکل أَصْحَابه: 
0 مَشَْقَةَ مِنْ حَسَبٍ ارْتِفَاعْهَا 25 م مڑا۔ َف الصَبّح اظلْبْ مِنَ الْمَيِكٍ أن كرا دم تشون 


مُرْدَكَايَ عَلَيْهَا۔ كُمّ اذل مَعَ الْمَلِكِ إل الوليقة رانک تَا اغبت هَامَانُ بالفِكرق 
وَأَمَرَبعَمَلٍ | لْمَشْتقة. 


6 في يِلْكَ اللَيْكِ ل يفير المَلِكُ اَن يامب مر بن يحَضِرُوا كِتَابَ أَخْبا رالمللکة ا إكرام مردخاي 
00 مرا موتا وید أن لين ون أَعْوَانِ الب مُا تاتا كرش حار 37 
الاب تَأمَرَا لقنل الْمَلِكِ حشُویرَ 2 مَرْدَخَايَ هُوَ اأَذِي گي الام تَيَقال الْمَلِكُ: 


533 ٣ ۴ * 


بت 
< 


٭ يمكن ترجمة الجزء الأخير 
من هذه الآية أيضًا: وَالقَّاجٌ الي 
ہما أنه من غير المعقول أن يسح 
الملك بهذاء وحيث أن آ9ء 11 
لا تذكران تاج الملك» فضلنا 
هذه الترجمة. 


إعدام هامان 


o4 4ء‎ 


0 ڏا يلا نكر نقاع ونع 056" فقال گزانھ الا قيزية “تفال اث 
امن في الْقَاعَة؟ رگن هَامَانُ قَدْ َكَل الْقَاعَةَ الخَارِجية ج في القضر ليَظلت من لِك 
أَنْ 0 مُردَحَاي عَلَ الْمَْتََةِ الي أعَدَهَا ل قال خُدَامُ الْمَلِكِ: 'مَامَان وَاقِفٌ في 
القاقة" تا2د الملك يأن تخل 

5" "مادا تَعْمَ تل َل بريد امَك أن يڪرم" قال 
كاقان خ اسه کے ا وت ؟" ئع قال لِلَيكِ: "البَجُلُ الذي 
يُرِيدُ الْمَلِكُ أَنْ بشرمۂ بون ل راء لكين َه للف ودر ا 
اللہ وَثوضغ عل زاس الرس رنڈ مَلكِيةُ* 'وَيَكمَلمْ وَاحِدٌّ مِنْ كِبَارٍ عْطَمَاءِ الْمَلِكِ 
کک بہت ہت كبوتة غل ارين في 

حَو الْمَدِينَة e‏ ُدَامَۂ: 'البجُلُ الَذِي غرية 2آ کرت م تعمل مَعَهُ هد هَدَا!" 
3 الك اماق اذه برع ود الگا والئرسش قُلْكَ ا 
لمُرْدَحَايٍ الْيهُودِيّ الي يَعْمَل عِند باب الْمَلِكء لا تهْيلْ سيا رک ماع ا 
هَامَانُ الرّداءَوَالْمَرَسَء وأ ہہ اھصف کا ھا كذانة: 


و 


اد res‏ 
"وَبَعْدَ ديك رَجَعَ مراي لھک تان الكل E‏ 
۔ المي 13 
کت مِنَ التَجَلٍ. وگ هَامَانُ لِرَرَش رَوْجَتهِ جيه وکل أَصْحَابه عَنْ کل مَا 


رك قال لَه م ہے اک دات تَنْهَرمُ مام مُرْدَحَايٍ. ا دي 
َلَنْ د كيو أن رز کاو گا آناقلہ* وتلاف ارہ کر خداة اک 


55-5 الْوَلِيمَةٍ الى قيا‎ E ESS 


ےت 5و ۳ 
0 
۱ 


قَدَهَبَ الْمَلِكُ وَعَامَانُ إِلی الْوَلِيمَةِ عِنْدَ الْمَلِكَةِإسْتِيرَ کے تا رن ارق 

1 تك جزم ی قال الراك ر سْتِيرَ یرم أَخْرَى: "ما ال 
.۰ لين وما فق لاوا ARE‏ ئا لجرك رجور 
وَقَالَتُ: ن كنت 275 ى عَئي يَا جَلَالَةَ الْمَلِكِ ون کت وای فَين قَضْلِكَ اَی حَیانی 
انڏ كَعِْي! هَدَا ہُو سْوَالي» وَهَدَا هو طَلَي! “لان أُحَدَهُمْ بَاعَتا تا َي لِعبَاد َثفْتَل 
08.7 باعتا عَبِيدًا وَجََاريَ لَکُنْٹ مگ لان اعدو لاَق ان ؛ نزج به 
لضن "تقال التيك حقري ولمركة و 0 
تل هدا الل الف نین "هذا هر حصا وعدا هر عنزتاء عَامَانُ اوت 
E‏ ن تام اتيك والشیک OES AE‏ وت ال EE‏ 

2 


إل 
حَیيقَة الْقَضر. أَمّا هَامَانُ قَبقي لِيَکَمَلَ إلى الْمَلِكَةِ إسْتِيرَ نقد حَيائه لاله 4 ارك ان 


: 
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ےہ ےھ 


من حر حَدِيقة الْقَضْر لل قَاعَة ع اللي 0 هَامَانَ 0 ٍ لشربر 


16 5 
ia ںا‎ 


ا الْمَِكَ: 3 ف کار ماق 27 م تمْتقةً اها 8 e‏ مراي ال 
ہب وت م اميك" ققال امَيك: "أغتفئ علا" ""تفوا هاما َل السمْتقةِ الي 
أَعَدَھَا لِمَرْدَخَايَ. O‏ عضب عضب الْمَلِك: 


8 یں کی یی ا ا سيهر ملاك هَامَاكَ عَدْرَالیمُودِ 
وَدَخَلَ مُرْدَحَايُ إل را لأن رتو ا E‏ 
الك كاي الي أَحَدَُ ِن امان وَأَعْطَاء e u‏ تہ تع يكيل 
ڪل الال هَامَانَ. وكلْمَتْ سْتِيرٌ الْمَلِكَ مره أخْرَى. e‏ 
وَتَوَسَّلَتْ إِلَيْهِ لک يلي مُوَامَرَ رة َامَانَ الأجاجي يقالي دبرا MEE‏ 
لا وير عَصا الب فَقَامت إسْتِيرُ فقت مام الہ لر َمَلِكِ ٭َقَالَْ EE‏ اق با جا 
م کت مَعْفُولء وَأ اتا مَْبولَةُ عِنْدَكَ قَِنْ قَضْلِكَ 
قلت أن ش۳۴۳"ھ“' ماق تع کھت لجا اه كقب بَا 
ن پڪتبوا مر ر يل 
ِإِبَادَةٍ و اليَمُود زی ف کل ولبات المرب ل اتيز 3 أَرَى ا ي 
أَحْتَيل أن أَرَى هَلَاكَ هي" 
"فَقَالَ الْمَلِكُ حَْوِيرٌ لِلمَلِگة سيير وَمُرْ كاف ازروف لق اماق ك ن کی 
إلى الْيمُوو فَقَدْ أَعْطَيْتُ أَمْلَاكَهُ لِإسْتي وَمَتَفْقُهُ هْوَ عل الْسَهَْقَةِ. فَاكْمبَا أَنْتُما أَمْئَا إلى 
ار سا کے ؛ وبَحُونُ پام ْمَل وَكٹومًا تناید لِأنّ الْمَسْكتد الْمَكْتُوبَ 
اسم الْمَلِكِء وَالْمَخُثُومَ ايه ا يُلْتى." فَتادَؤا كُتَابَ الْمَلِكِ بِسُرْعَوِء في الْيَوُم الكَايثِ 
َالْعِمْرِينَ مى القهْر الكَلِثِ أيْ سيوان. TS‏ لى كل وِلَايَة بلْعَيِهَا 
كل شَعْب يلَهْجَِه وإ الود بهم وآ جَتَههْ A‏ ور إل الود وَوْكَُاءِالْمَلِكِ 
٣گام‏ راء البلا الى مق اليد إل 2ة 127 رل "لفكتت تزتخائٰ الال 
باشم الْمَيِكِ حَشْوِينَ وَحَتَمَهَا اتم | الْمَلِكِ رمَا مع سعَةٍ ل 
الشريقة ا ''في هذه اليسَائْلِ اغى الک ا فى كل مدي اح أن ا 
افوا عن ایخ أن وا ویر وتم يذو أي فو مع قاد لهم من أ 0 
ْيأ -ے-ے ‏ سب اولك في يوم وَاحدٍ في 
کی ولا الْمَلِكِ حَشْوِينَ وَكَوَ الكالك عر اکور الان ھکر اي 8ج ورت 
ُنْحَة يِن هذا اقرا رِالِّي صَدَرَ گقاثونِ في ل الْولَايَاتِ وَين گل الفُعُوبء ليكوت الود 
مُسْتَعِدّينَ لِهَدَا الیم لِيَنْتَقِمُوا مِنْ أَعْدَائِهمْ. “'مَحَرَع السُعَاۂ رَاكِيينَ عل حَيْل الْمَِكِ 
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مس مَمَبْعِي أَلمَا 
عيد الفوريم 
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س ق 8 
n. ۱ ْ‏ 
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ےت َأذيَ دا لْأَمرْفي قَلقة شوقة. 
َرَج مراي يِن عَْصَر الْمَلِقِ وَھُو ولاس رِدَاء مَلَكِيَا أرق وبي * گییڑا 
مِنْ دب وَحَبَايَة بَتَفْسَجِية بَتَفْمَجِيّ مِنْ گان تاعم. وَخَذ قَعْبْ شوقة يَهتفْ قرسا أوَأَشْرَقَ الٹوز 
ليهو فَامْعَلأُوا مرج وَالْبَهْجَةِ وَالشُعُور بالكرَامَة. "أوَفي كل وِلَايَة وَمَدِيئةٍ 0 وَصل 
إِلَيِْ كلام الس ومر گن فرح و عِنْدَ الْيَهُودِ فَعَمِلُواالْولَائِمَ وَاخْتَمَلُوا۔ َگٹیرُونَ مِنْ 
أَيْتَاءِ ار الى ا لاه انوا حاون اد 
0 في اليم الاك عَشَرَ ي التَمْرِ الاي عكر أي آذ حَانَ کثفیڈ كلام الْمَِكِ وم 
كان هَذَا هُوَ اليو الي انْتكلرَ فيه أَعْدَاءُ الْيَهُودٍ أَنْ ن َکملظوا لهم کر ا 
لوف َتسَلّط اود عل الَذينَ يحْرَهُوتهُمْ. موم الود في مُدنِهمْ في كل باد الب 
حَسْوِينَ لِيَمْجُمُوا عل الَذِينَ أرَادُوا أَنْ يُسِيثوا إِلَيْهِمْ. قَلع يَقْدِرْ أَحَدُ أَنْ يَقَاوِمَهُمْ نک 
اگاس حَاقُوا مِنهُمْ . سا وق رو ۶ واكام رخال الميق 
ُسَاعِدُون الْيَهُوتَ لِأَنَهُْ حَاُوا جدًا مِنْ مُرْدخَايَ. “وگن مُرْدَحَاي لَه مَرْكُرٌ گییژ في قضر 
الْمَلِكِء وَانْتَشَرَتْ سُنْعَتهُ في كل البلادہ وَرَادَ موده 
"مَصَرْبَ الْيَهُودُ کل أَعْدَائِهِمْ السّيْفء فمَكَلُوهُمْ وَأَمْلَکُوهُ ہے وا لی يره 0 
تا اشر وق للع ىة قكل الوذ و اغلا 500 میں رکٹلرا خا 
وَدَلفُونَ ا وَهُورَانا ادلي يداك وََرْمَمْة گا رساي رتا وَيَرَانا 5 10 
أَيْنَاءِ ہو بن هَمَدَاكًا عدو التهود. لر لكِنَهُمْ لم 0 يديهم ال 
في ذَلِكَ لوم َع المي عدة الذي 9ی۹۶ ْ ۶۶ ۶ھ" 
تِيرَ: شين فس الْيَهُودُ وَأَهْلَكُوا في قَلْعَةِ هُوفَةً ة وَحْتَمَا 500 جل و بني مَامَانَ ال10. فیا در 
ما فَعَلُوا في بَاقی بِلاد الْمَِكِ؟ فَهَلُ عِنْدَكِ سُوَالُ ا 7 اولب کی ب و 
0ا نہ۷ كلت 1 اق #اخلالة الَلك فَاسْمَحْ اد ان ب غَدَا في فَلْعَةٍ 
شُوقة كما یلو اې و ا وا بي مَامَانَ ال10 وك اين مَرَالْمَلِكُ أن يَعْمَلُوا 
ھَدا۔ وَصَتَرَالأئرُنی TER‏ بي هَامَانَ ال10. *وَتجَمَمَ اي ا في شُوسَة في 
اليم الوَابعَ م عقر ايا مِنْ سَهْر دار لوا نی مُوقَة 300 رل ولک ایک ٹر اتی 
ل غَْيمَةِ 
“اق الیهُود الذي في يلاد الْمَلِكِ تجَمَعُوا ِيْدَافِعُوا عَنْ عن ایز و و مخ 
ا نِهد. تَتکلرا من الذي بكرتي 75000 زَلَكِتَهُعْ آ: 1 70 إل غَنِيمَةِ. 
وم ا في نے الَالِتَ عَشَرَمِنْ شَّهْرِآذَانَ وَاسْتَرَاحُوا. في الیم الرَاہِمَ عَكَسَ وَجَعَلُوه يوم 
ولائ وَمَرَ. * ما الْيَهُودُ الّذِينَ في مُوقَک فَتَجَتَموا عل أَحْدَائِههْ في القَالِتَ عَشَرٌ وَالرَاِمَ 
شر وَاسْتَرَاحُوا في ا امس عَشَرَ وَجَعَلُوه يوم وَلَائمَ وقرج. *لدَلِكَ فَإِنَّ ليود التاكبية 
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کے ے۴ > کے 
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٠ +9058‏ پ8 ع عتزین قث اوھ ولا و / 
َر تمادو فيه الايا بَْضُهُمْ مع بغ ۱ 

اس تا سی ات انت ئل کت رہ في جھیع باد 
الْمَلِكِ حَشُوِيرَ قَرِیبهَا وَبَعِيِهَا. '"وَطَلَبَ مِنْهُم م أن حضوا کل س في الوم الراب عَشَرَ 
ايوم تی عكر مِنْ سَهر آدَارَ 0 تا كو اھ آزی گی بد ال حاون 
ُعْدائین وَهَدَا هُوَالقَهْرْالَِي حول فيه حُرْنُهُمْ إلى فَرَج وَصرَاكُهُمْ إلى مَرَح. وَطلبَ مِنْهُمْ 
مُردَحَايٰ أَنْ يَكُونَ هََا عِیڈا يَحْمَلُونَ فِيه الْولَائمَ وَيفْرحُونَ وَيَتبَادلُونَ الْهَدَايابَْضْهُمْ مَمَ 

خی 7 ب مرجي وهو أن مَمکیدوا في الاخیقَالِ بِهَدَا الْعِبدٍ الذي 


و 
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ا ب ق E NOSES EE E OS‏ 
كن وَيُِيدَهُمْ. وکات افرع سے الاو 2 تو ای دَخَلَتْ إلى الْمَلِقِ 
َأَسْدَر الْمَيِكُ مرا مَكْمُوبًا أن الْمُوَامَرَةَ ا يي الي برها هَامَانُ ضِدّ ليود ترد عَلّ 
اد فَيُشْئَقَ هْوَ وَبَنوهُ عَلَ الْمَشْتَقَةِ “أوَصَارَاسْمُ 0 الْيَوْمَيْنِ اويم مِنْ كلِمَةٍ ة الْقُورِ 
وَبِسَبَبٍ کل مَا وَرَد في هَذِهِ الرْسَاله وَمَارَآهُ اهود وَمَاجَرَى مَعَهُمْ 7'طلِبَ مِنْهُمْ م وقبلُو أنْ 
يدوا هَدَيْنٍ 00 هم وَأَرلَامْمْمْ ول الَّذِينَ ينْصَمُونَ يهم أن لا بطل الخال بهَدا 
الْعِيدٍ گل سه حَسَبَ الْمَفْرُوضِء وف مَوْعِدِهِمًا. ”وان يَدْكُرُوا هَدَيْنِ الْيَوْمَيِقِ وفوا 
0 ""٣تھ‏ . فلا يَف الْيَهُودُ عن الاحْیفَالِ هماه وَل 
لی وِكرَمتا۔ 

اھ A‏ بنك اا وَمُرْدَحَائ ايودي کل افر الدى لها 
کا لے و كؤو مال لاد عم اکالتے ر کت التقائل إل كل اف 
في کل ولايات تنلکو عفریرا127ء مع ميات مور رَترتَخائ له باخثر وَلْأانِ وان والمفريق 
ES‏ ومن وتي الْقُورِيم؛ في مَوْعِدِهِمَا۔ وَذَلِكَ ت كما طَلَبَ مِنْهُمْ مُرْدَخَايُ 
اليَهُودِيُوَالْمَلِكَة إِسْتِينُ وَگمَا قبلوا َلك لَهُمْ الاجم أن يَصومُوا وَيَنُوحُوا. فَأَرْضَحَث 
سَالَةٌ ِسْتِِرَتَقَاصِيلٌ الْقُورِيم وَكُيْبَتْ في السجلاتِ. 


E 


َرَڪ الَْلِكُ حَشویر جژیَة عل كل الْمَمْلَكةِ تا فی ذلك جَژائر البَخر رل ما | عظمة مردخاي 
0 1 عَيلَه الْمَلِكُ یئٹوذہ َوه وڳڀ رَقَعَ مَقامَ مُردَڪَايء مَکُثوبٌ في کِتاب أَخْبَارِ 

!1 ملول اوي وقار. ”قا مُرَدَحَاي اليهُودِيَ كآن اِبَ الْمَلِكِ حَشْوِينَ وَعَظِيما ى اهود ي 
5 وَصَاحِبَ نُفُوذِ عِنْدَ مُعْظم بَني قومہ وَيَعْمَلُ لير شَعْبِه وَيْدَافِعٌ عَنْ مَصَاليهم جِيعًا. 


ع 
مصائب ايوب 
12-1 لو 31:22 


11-1 رؤ 10:12 


لا 
5 

21 -22 يع 1115 

» الله أعطى؛ هذا صحيح. لکن 
الذي أخذ كان الشيطان وليس 
الله. لم يدرك أيوب أن حريًا 
كانت تدور وهدفها هو یوب 
نفسه. كان الشيطان يحاول أن 
يهلك أيوب بأن يوقعه في 
المعصية فيكفر بالله أو 

يتهمه بالظلم. رفض أيوب أن ) 
ينسب لله ظلمًا أويعتبر أنه 
تعالى أساء إليه (227)۔ 
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کاب ايوب 


گان ف از قرو ئل ہی وگن هَدَا اليَجُلُ کاملا وَصا لج يقي الله 
1 يَبْتَعِدُ عن الشَّرّ ”وگن عِنْدَهُ 7 بَنِينَ و3 بَنَاتِ. یہی 
3000 ت ر500 ززچ من لبَق 5005 جمَارَقِ وَكانَ حَدَمُهُ كَِيرِينَ جدًا. گان أَيُوبُ 
أَعْكلمَ رَجْلٍ في الشَرْقٍ كل 

ک0" يمه في دارِ واجد م كل راجن کم تو وا 
ريلو حون آخوابھے ال3 ليَأَکُلی عرزن معي دما كلقي اولي کا 
َيُوبُ يحْضِرْهُمْ وَيُطَهُرْهُمْ وَيَقُومُ في الصّبَاج الْبَاكِرِ وَيْقَدَم را E‏ 
E 0‏ پاللہ في فُلويِهِم' 20 

اٹ يزم جا التلحيكة فئال ذاه ال وحاء القيطان رگا ک مال الله 
ہف 50 جنك" ققال الشَّيِطانُ: 'كُنتُ نَل في الْأَرْضِ وَأَتَمَتَّى نَى فِیھا." ٭فَقَالَ 


للش ا 


ال لاان َعَلَكَ لَاحَظت عَبْدِي ايوب قَإلَه لا مَئِيلَ له نی الْأَرْضِء رَجْل جل کال وَصَاع 
يقي الله کڈ عن الشَّرّ" قال الشَّيْطانُ للو: "هَل وب يقي الله ه 966 نت وس 
EEE‏ کا AEE AE‏ تتلاف اض E‏ 


2 ڪن مُدَ يَدَكَ الان وَاضرِبْ کل مَا له فَإِنَهُ يَحْفْرْ بك في وَجْهِكَ 7 فَقَالَ الله لشَيطان: 
ئن وع كل كاله إا لا تمد يَدكَ إل ثم حَرَج القَيْطان مِنْ عَتَضَرِاللِ 
تن ت بم کا 3 کہ ا ات یتاه أكون رر ة راق تار اح الاک 
“فَجَاء رَسُولُ لى اَی ب وقال: 'گائت البقز تخر وار زی اقرب مِنهه “َج 
علتا ال راو E E‏ خرف ےک 
هو یگل جَاءَ سول ڪر وقال: "كر 7 لت صَاعِقةً مِنَ السّماء ِن ند الل خر قَتِ الْعَتمَ 
0 وَفَتلَتْهُم ET‏ هو یتک INET‏ 
ث 3 عِصَابَاتٍ مِنَ الكلدَانِيََنَ وَهَجَمَتْ EE‏ وَأَحَدُوهَا و 0 بِالسَّيْفْء 
وف E‏ وہ تک وتک e‏ راج وله ب "جنوك وَبَتائْكَ انوا 
كاوق وَيَشْرَبُونَ مرا في دار أَخِيهمٍ َكب "اوج هَبَّتْ رِيحٌ شَّدِيدَةُ مِنَ الصَّحْرَاءِ 
سے سو یت ET‏ ی 23 
“مام وب وَمَرَّقَ رِدَاءَه ولق شَعْرَ اي وَرَى تَفْسَهُ لى ا لاض وَمَجَد لله 
ا ےم هص۵0"ھء) الْقَيْر الله أغطى وَاللّة أخَد" كبَارَكَ 
SS‏ يوتحي | ار ا ئن اق الله تہ کی 


چی سن > کے 


م0 


وَدَاتَ يَوْم رجا ا ليوا مام ۰۲ 8+ مَعَهُم ليما 
مام الو قال الله إلقبطان: "يق أن جنت؟ ققال الِمِیْطان: "كنت اکڑل فى 
بے ہم ليان كعك الكت عزدي ات تل لا تيل 
کس ا تك فَهُوَ َيل 0 7 ۳7 الک کی 
ليا فَالْذِْمَان تيد أن يُضَعَْ بِلُ ما عِثتۂ لى تَفْمّۂ. “وڪن مد بت2 الآنَ 
وَاضْرِبْهُ في عَظْمهِ و سا 27" "ون سَلَمثهُ 
لَك إِنَّمَا لا تَفْكُلَهُ"' 


گے الشَيْطانُ مِنْ حَحْصَرٍ اللہ وَصَرَبَ نت بروج مُؤْلِمَةٍ مِنْ بَطْنِ قَدَ مه إلى 
کو اید تتاو أَيُوبُ مَففه وَأَحَدَ يك بها جننة وهو جالس عل الما ”تال 


ê‏ کت 


له رَوْجَتْهُ: 'أَنْت إلى الآنَ مُكَمَسّكُ بِحْمَالِكَا أكُفُر بالله مُث" اله ل ي 
كوَاحِدَةٍ جَاهِلَة! هَل تفبلُ اير ِنَ اله رل قبل ا" ف کل ا رڪب ايوب 
ا دِفَفَتَيْهِ 

نّا سَِعَ أَصْحَابُ أَيُوبَ ال3 بل ما أَصَابَُ یی" ل اال بذ 
مَكانِه وَتَقَابَلُوا مِيعَاد. م دََبُوا عرو وَهُمْ يقار الَيمَاؿء ولد القوي 
وضور التغماق ”اقلا أو من يبه لم بغر یگوا بصَْتٍ عال مرق كل واحد 


- 


رِدَاءَه وَوَصَعُوا رابا على رُؤُوسِهِم. ویر ڈرال لاہ 7 ایام 75 یل ين خثر أذ 


AE :‏ بِحَلِمَةَ لالم روا أله في گاب شَدِيدَةٍ 


3 عد هَدَا مك هب 7 7 الوه الذي زاتا فيه "كقال: "ليذ لك يزه 
ميلادي» وَاللَیْلَة الي تَكَر عَجَنْتُ فِيهًا فِيهًا! هو يوم مُظلم لا يهم به الله مِنْ فَوْقُء وَل 
برق فيه ور أب يقي عله الام ولوك يل لالتحاب ولكش الات 
وت اللَيْلَهُ هي لَْلة سَوْدَاك لا َحْسَبٌ بَيْنَ ام اسنہ وذ ُمُکی مِنْ کل الشُهُور. هي ليله 
7 0 2ن ملا الین كلوق الايا وَيُئِيرُونَ ُوِياَاكَ.* 
"لا يشرق في مَسَاتِهَا جم وَتَنتَظِر الئورَ قلا يَظلَعْ لھا صب يع لاتا ل كفن بطاخ أي ع 
یی مُث 3 تا ؤانت لبتي ٗ مُت لگا حَرَجُث ين البظن. الِمَادَا وَحَدْتُ ر بير 
کیان وكذيان بعال “لزلا ذلك لَكُنْتُ الآ رَاقِدًا في هدو انان راع 0 
نا اض راه لَب توا أَهْرَامًا ِأَنْفْسِهِم. ومع الحم الین كارا بوه 


75 
26 


َعبَا وَفِضَّةَ أو كُجَنِينٍ مَيّتِ يُظْمَرُ في الْأَرْض, كَجَنِينٍ لم َر الثور. "هتاك يَف 
الْأَشْرَارُ عَنْ ِكَارَةِ الْمَمَاولِ شاك نة يخ الْمنعَبُونَ لوہ جع ای انی و 


2 2كور 7:12 


2 یع 1 


ع ع 
اصحاب ايوب 
الغلاثة 
13-2 ق مرا 11-10:2 


جلوس عل الأرض» تراب على 
الرأس» لا کلام بکای كآبة. 


ع 


أيوب يتكلم 


13-3 پر 18-14:20 


٭ كائن غير معروف الیوم؛ رمز 
للشيطان وللامم التي كانت 
تعادي الله وشعبه. 


539 + ۹ 


4 غل 16:2 


19-4 أي 16-15:15 


9:5 أي 10:9 


ع 


0 ہ٣‎ + 0 


1 


فرك ا کے ا O‏ 2 الاو ا 
3 ج لا » ویتحرر سيده. 


تاا الور لقعا 5 اي واا تن تفع مر الذي e‏ ياي و 
سے رت مِنَ الْكُنُورٍ . الَذِينَ هجون جدًا وَيَفْرَحُونَ إا وَجَدوا قَبرا! 7ی 
ا لمن لا یری طَرِيقَهُ ار الله تدع مالک وت الْأَنِينُ ايء وَتَتفُدي 
کا ا تق کا كنك آخاف ون Ea‏ سا ولا کان 


NEESER 


ا 


7 
کو خی 


تقال اليا الٹیَازغ: ”هَل تَسْتَاءُ ِن قُلَْا لَكَ ھَیْگا؟ لَسین مَنْ يَْدِرُ أن تيع 
عن الَگلام! او كت ان 1 وج ل 
'كَلَامُكَ أَقَامَ الْعَائْرِينَ وَتَبَّتَ 1 وَعَنَتْ قُوَّتُهُه. "وَلَحِنْ أَصَابَكَ الضَّيقُ فَتَجِلتَ 
مَنّكَ فَارْتَعَبْتَ۔ “ألا رید أن د تَعْتَيِدَ عل تَقْوَاكَ وَيَكُونَ عِنْدَكَ ج لكماللق؟ "هل 
ا ينا لك از صا ادا انی ضرف ای ر رون الك وَالشْقاف 
لا یم تنا إل الشَّرّ وَالشَمَاءَ. "بِتَفْحَةٍ مِنَ الله يدود وَِعَاصِفَة عَصَبهِ کون 
الاد يزاز ورن وَلَحِنْ ڪٿ EC.‏ "إن لم بعد نہ 
لك الت وة اتال الات 
نی کنا في الل تا سرا آي 5 ثتاء حلم مُژعچ في اللَبْلء وأا 
2ئ عا ال وَارْتَعَفْتُ» ول عِكلابي ا 'مَرث روخ أَمَامَ وَجْعِي؛ 
E‏ ۰ م وَقَمَتْ َلك ل أبن مَلَايحَهَا. کان الشکل مام عَيْيَ 
تيفك رتا كادكا ٹر :"كل نسحن أن تبر الإذمان ضا ها ني تر اللو أَزصیر 
7 سے ن کان الله لا يتين ملاڪ وَيَْسِتَ ب لبهم ماقت 
وا ف الْبَكَرِ الْمَصْنُوعِينَ مِنْ طِينِ رح : أَضْلًا راب و رفون لعف تبيخ 


اشنا اء ر كيه بكرن إن ا ا فم حبا 
حَيْمَتِهِمُ وَيَمُونُونَ بلا حِكُمَةِ)' 


إن دعوت فَهَلْ يجِيبُكَ A:‏ ؟ وَل أي الأظهَارِتذْمَبُ ٥‏ تَالْعَيْظ يتل الْعَيَ وَالْغِيرةُ 
ا وڪن ڄا خَرِيّت داره. لاد 00 

م لمان وو الاح رلا مَنْ يُدَافعُ عَنْهُمْ. e E‏ 
حَقّ إِنْ طلََ بَيْنَ ت السك َكَروَثهُمْ یَنْرَیْهَا الْعَظَانُ. 'فَاأبَلوی لا تنيت مد يڻ الاب 
وَالتَّقَاءُ لا يَظْلَمُ مِنَ الْرْضٍ. 'لَحِنَّ الإدْمَانَ ل لِيَسْتَى سا 0 
ہت تلق كن كلل انلق وَأَرْكَمُ أَمْرِي اه کاله و يعم 
نب لا َد وَمُعْجِرَاتٍ لا ثعَدُ. يرل مَظرا عَل الأرضء وَيُرْسِلُ مَاء إل الخُقُولٍ. 


''يَرْكَُ الْمتَوَاضِعِينَ» وَيُقِيمْ ارا إل الْأَمَانِ دا موا 8ئ" ١ ٤‏ 
خِطَْتهُم. ات قِعُ الْمَاكْرِينَ 9 ہی وَيُفْسِدُ مَشُورَةَ ٤‏ القارعية. * 5 الكَهَار بل 0 5 اکور 19:3 
علخ طلا رن القزر تخر O‏ ينقد الينكيت من كلام رار ومن 
قَبْصَة الْأَقُويَاءِ. “فيكو نئي رکا و سد الَّالِمُ فَمَة 

"اتا لکل الذي الا الا قلا رفش تادب القں "ب رخ 
e‏ ایخ 6 مانت جيك بل فى 7لا تك س “ق الْمَجَاعَة ست 


َفيك يق ار وق طرب یق ك الف ف ين هجت انان ول 7 

اف 0 نا جا طخ اخطراب والتقاقة ولا كاف وفوش 7ے 

ناهد حِجَارَة ا لحل وَتُسَالِنكَ الوه e‏ 

لكك كن و ”وس أ تاد ت كثير وَدُريّكَكَ تَنْہُ نمو كُعْشْب الذَرْض. یی و 

ES‏ ق ارم في المزي. 7 ممتكايفة ا ہکا لاد ل 

وَاعْمَلْ بِهِ إصاليك." 

6 َأجَابَ ع ان وُزِئَثٍْ اسي وکل مَصَائِيء لگائٹ اَنْقَلَ مِنْ غ رمل البَخْرا أيوب 
لدَلِكَ سرع في الگلام. ار سِهَامَ الْقَدِير انْمَرَزَتُ ف رُوي 0 ب سِمّهَا. أَهْوَال 


اللہ مُصْطَفَّةٌ ضِدّي. ”هَل يَنْهَقُ الِمَارُ الْوَحْفِيُ وَعِنْدَهُ عُفْبٌ؟ وَهَلْ تضرخ الَّوْرُ وَعِنْدَءُ 
ا م بعَيْرِ لج صَعْبُ» وَيَيَاضُ الَبَیْضَةِ لا طَهْمَ لَه "أنا رض أن اکلہ 


“ليت 0 مُمْتَجَابُ» فَبُعْطِيني الله رَجَائي. یت الله يَرْطى أن يحمي وَيَمُدَ 
يده يفظن ۾ 'عِنْدَ ذَلِكَ 00 عَُائی 0 ف أي الرهیپء اج ده 
الُڈویں. ''مَا ہي فُوّتي حى أَنْتَطِرَ أكُثر؟ وَمَا هُو ٣‏ ۰ص هَل لي فو 
E‏ 7 لا خر ل وت اف عق 


ا" قش مِفْلِء حَق وَل ابْتَعَدَ عَنْ تَقْوَى الَقَدِیر يَسْتَحِقٌ 2ھ وز E‏ 


ے‫ 
می 


ونا إغران قلا اشر الالكال علي 4 ڈلگطرہ لس هد فيد الباق اکن 
ا ل الكَلَجُ ولوق بے 


وَقْتَ قاف نْقَطعُ ِنْهُ الما وني ا لحر يتفي مِنْ مگایہ۔ *أفَيَنْحَرِفُ الْمُسَافِرُودَ مِنْ 
نیو را اکر جک 7ی مھ اوقا داعارن أن 

TL‏ رت وَضَعُوا متهم نو کات گار کا جار ا ۳ گا 
E‏ لا اة من ريثم م مَا أَصَايَِي فَمَرِعْتُم. "هَل قُلْتُ لكم: 'أغظوني سيا ٩‏ 
واوا عل مِنْ ماڪ ”أو اَندونی مِن يَدِ الذي أَو اهْدُوني مِنْ فَبْصَةٍ الَالِیینَ؟' 


541 * o4۱ ۴ * 


و 


7 مز 4:8؛ 3:144؛ 
عب 62 


542 * "وه 


وي 


هوني تسکت ارُوني خَطَلْي! ت٥‏ الْكَلَامُ اق صَعْبُء وَلَحِنَّ ويڪ لا 
وره 27 رو 4 
يهن عل کو كَيْوا؟ مُوني عل گلاي وَتَعْتَِرُونَ گام ايابس رڪا؟ انتم تَقَامِرُونَ 
بالمتيم» بيعو حِبَكُد! هن فَضْل ہت ڪل غ ا 
فِكرَكمْ و شاشر عو بقع زا نَكُمْ طَعَنْكمْ في أَمَائتي. ل 
قبي لا يمير ال ا 


7 احا اسان عَلَ الْأَرْضٍِ مَقَاك ويام كايام الأجير. ©كالْعَبْدٍ الّدِي شا ل 
ٍ الل وَالْأَجيرِ الذي طز اجر 7 كصبي شور بؤیں» وسقي ياي شَقَاءِ “حِينَ 
أرق أَقُولُ: مق أَُوم؟ لان اللي 007 فم ٭ ئی الصبج. سي عَطَاهُ لدو 
وَالّْفرْوخ ولي الكهَبَ و تَمَمَوَ تق "أي تنضي أشرع من مكو الجا وَتَنْتَهِي با رَجَاءِ. 

E 7‏ ری کان اخ زمر آغری القن الى 
کرای الان أن کرای فِيمًا بَعْدُ. گنظز إل عيتاك قلا دی ا ہت کول 
كَدَلِكَ مَن يأرل إل الْقث را يج E CC E‏ 
لا اشک بل ڪل بروج مُعَذَبَِ وَأمکُو فی مُرَةٍ EN‏ حش 
الْبَحْرِ لادا وَصَعْتَ عَيَ حَارِمّا؟ *'إِنْ قُلْتْ إِنَّ سَريري یُعَڑینی وَفِرَائِي يمف الي 
ای ألم وَتُرْهِبُني بِالرُوّى. اور E‏ ولا هذا الفقتات 
1" بشت لا أرِيدُ ایا تائزکن لأ أَيَاي يلا تفق. 

ا سس حق تفت إل وه به يد تَمْتَحِنَهُ كل صَبَاج» تب کل ةٍ! 

ول ترك عق ي لام ريقي؟ ”لن كُنْتُ أخْطأتُ» فَهَلْ هَذَا يدر عَلَيْكَ أَنْتَ 


o 


تنيت قيب البكر لتا عل قا لك لاا َصْبَحُْْ جملا عَلَيْكَ؟ مادا لا تَغْفِرُ دي 


سو يدو سم ماه 


َع عن میق لان َي سأ قد في الراب وَكَبْحَتُ عي قلا تَدُني." 


َقَال بِلْدَدُ الشّوٌ: تے ییک +2 َحَقی مَق تل تتكلم؟ ل الله 
ور في ا حسشم؟ هل الور مر مرف الَْق؟ “لا مَك أن أَوْلادَكَ أخطارا إِلَيْهء فأَنْرَلٌ 
بهم عِقَابَ ذَنُوبهم. قن طَلَبْتَ الله وَتَطَ تَصَرّعْتَ إلى الْقَدِيِ ون كُنْتَ طَاهِرًا وَتقِياه َه 
يَلَتَْث إِلَيْكَ الآنَ وَيَمْدْكَ إلى مَکاتَيكَ الصَّالج2. تَا أنَّ بِدَايَتَكَ انث مُتَوَاضِعَة يَكُونُ 
ا ر الس وَاعْرِفُ مَا تَعَلَّمَهُ 0 7 2 رھ ھی ا رت 
رو لأر كيل "َه يللو رار ار فوك تك الا 
ا لا مُق لاع لصب يلاما کت 


ا 8٥۔ص‏ و 


د لے هدا مَصِيرُ گل مَنْ يَنْسَى الله وَبِهَذِِ الطرِيقَةٍ 


5 


َمل ری “قحم ما يَْتودُ عَلَْ أنه یت عل خوط الْعَكبُوت. "اينيد علي ع 1 
00 وَيَتَعلَقُ واد "'يَزدَمر كُمَجَرَةٍ تج المي ؟ تمد e‏ 0 الحيقة ہر 
رتل جُدُورعا ڪول اجان e‏ بين الصځُور. “وڪن إِنْ فُلِعَتْ مِنْ مَگانهاء لا 

غرف أَحَد أا كانت شتا *'تَذبل وکلوثہ مَ َع عبرا من الأزْض. 
الله لا يروط ص الکایل, ولا يَأَحْذ بيد مَْ يَعْمَلُونَ ال ا ا ك عة 
زا غا لرن اکا TS‏ ول 


9 جاب أَيُوبُ: ”َعَم آتا عَارِفُ أن هَدَا صَحِیخ جن گي يُنْحِنْ لاوِسَانِ ان أيوب 
کت اا علد ا إن تا تَا أن ادل مَعَ لل لا يَفيرُ أن اوه وَلَوْمَرَة 
في 1000. “الله 00 ا َة وَقَدِيدُ الْقُوّهِ مَن الَذِي يُعَانِدُهُ وَيَسْلَم؟ يرز ابال اف 


ین مھا وهي لا تله يَفْصَبُ فَيَفْلِبْهَا. يرل الأرض ين مَقتهاء وهر أخيدكها. "يمر 
وہہ النبُومَ "هوَوَحْده بم السات وَمَمَى عل واج الْبَخْرِ ” 03 

صَيَعَ التَعْشّ وَا راء رات كوك کے 1ال شيك 7 کا سان 9 أي 9:5 
0 کر وق 26 کو سای و لے إن گکک انت کی 


ر ون يول ٣پ‏ و قَدمَيْه 

"امكيف یی أن أَجَاوبَ اللّه؟ وَصِنْ اي جد الكلمات ا عله و إن 
گنت تریئاء لا َف ا گا سن ةين الله لف يحَاكِمن. ©'إِنْ دَعَوثُ 
وَاسْتَجَابَ لی؛ فلا أ دق أله ى "بل مَْحَقو بعَاصِقَةٍِ وَيَزِيدُ جُرُوج يلا سَبَبٍ. 


r س‎ 


ا یں 


کی الخد یی بل 9ع(" ۶ مِنْ جا اھ اتید اکا أن تی فاده 
زیخ ج الا من يفير أن اکتا إن گنت تریتا کی ن عل َاِنْ كنت 
ايلا يُعِْنُ دَي. 

تل گيل وَلَکِئی لا اباي بتذيبي. كرفت خَيَاقا “الكل ما ول 

يمني الیل 10 لی 7 رھ اف تھا سس تس ف ا 

37 الأبُرياء. صن ِب مث غبوة قُضَاتھَا۔ نل َي 

® دن من خر كني سرع من اد نري تير ولا ری 
0 تعبيرا ات واک انیل رز م اناي لان عَارِفٌ أَنّكَ لا نی 
كني مُدَیْمَاء فَلِمَادًا كت بلا قاد 9 ےت وَإِنِ اغْتَسَلْتُ بالصَّابُونِء كلشف يدي 
زظ الم َك تمش ف وخ تيه حق تسخرقني ل 9 
نو را ملي مَأَجَارِيَه أؤ عاق ما إلى الْقَضَاءِ کک هُتاكَ حَڪَم بَيْتَنَا 


١ 1‏ كَ عه + 543 


صوفر 


O44 4ء‎ 


ع 


سم بُ علي “ريرق عن عَصا اله قلا رفي رُ رُخبۂہ لئت أَتَكَلَّمْ رلا احا 
مك لاز ىن لشف كنا شی 7 


10 'گرهْ حَبّاقٍ!لِدَلِكَ اشكر کو اڪ يتفيس مي ول لله: الا تخكيزني 

مُذْبَء هني لِمَادَا تُخَاصِمُني! ڪل يځ أن تظيمي؟ أن كَل عن الْمَخْلُوقٍ 
الي عَيلكَه وَتَبَْ تشيم عَلَ مُوَامَرَاتٍ الأشْرار؟ ڪل لَك يتان يون ابره قازی مارا 
E‏ کل اك كنم الْإِنْمَانِ وَعْمْرُكَ حَحدُود كَعْمْرِا؟ "فَِمَادًا تَبْحَتُ عَنْ مَعْصِيَةٍ 


وَتُفَنّشُ عَنْ حَطِيئي؟ آلت عار أ نٹ شي وهلا ركذ من أن من با 
“ری ک کونكق وت صَتَعْتِي بِيَدَيْكَه قَهَلْ حظمو ؟ گر أَئَكَ فحتو گطينِء فَهَلُ 
یدن ل لزاب گرا في بَطن أئیہ كاين مِنَ اللّنِ الخليب. ای نی جلا ونما 
چ ہے و 7 نك ےا مک مَعتاتَثلی ويف * 
وَمْسَحِتَني بِعِطَا ظام وَعَصَبٍ. اعَطِیْثَني حياة وَرَحمَة» و عتايتك حَفِظت روجي. 
٣‏ لكك ت كُكَمْتَ في لبك مَیگا اڪ وکا عَرَفْتٌ أن هَذَّا قَضدُك! “انت َقبي ِن 
أخْطأ 


2 خْطأث لا کا زگ بلا عَِابٍ عَل مَعْصِيَي! *'إِنْ ن كنت م مدا وَل ليا َذ, کت یکا 


o 


2 e 


قلا أَقْد أن أذقع راي لأني عبان من اران وار ف الل EMT‏ 
ع كلْأمَيِ وَتَعُودُ ُبَيّنُ قوَكَكَ الرَهِيبَةً قَوْق! ' ایر یندا آقرین تن ررد عضي 
ع وَتْرْيلُ ع جُيْوشك لاجد بَعْدَ الآخَر. 

اف 5 رجي من ارجم يکي مُت قَبْلَ مَا کرانی عَير عي قحَتلوي م الج إلى 
القن وكأ لم آئن "ای قليلة وأزنکٹ أن تنتييء فائرکی لعل ام لكظة. ان 
کریتا سَأَمْضِي إل مكان لا آغرڈ ينك سأيي إل أرض اللام والئزاہ رض اللي 


0 


الْمْعْدِ تم حَیْثُ القلَامُ وَالْقَوْصَی ۰ حَقٌ ورا ُو ليل مُعَتمُ." 


11 فَقَالَ صُوفَرُ التَعْمَاقٌ ۶۰ 0مم 

حق ؛ تقل تذتري فتكت القاس وعل تی رلا يولك عۂہ *أذك كَقُول: 
سرت ا جم ہیں .یہہ وَيَفْتَحُ شَفَتَيْهِ وير 
عَلَيْكَ ريغل لَك مَا حَفِيَ مِنْ حِكْمَةٍ لأَنَهَا تَقُو وہ قَهْمِ. فَاعْلَع إِذَنْ أن الله یْعَاقيْكَ 


ر پٹ 


بأل مِمّا نَسْتَحِقّهُ مَعَاصِيكَ. 

"هل يُنْكِنكَ أَنْ كَفْهَمَ ا َكَبْلعَ إل حُدُود الْقديرِ ؟ "هي اغى مِنَ السا 
ا أطول .مق الاو خر ين 
َر *'إِنْ جَاء وَوَصَعَكَ في المَجْي را إل التشاكته کا اہ 
يَعْرِفُ أَهْلَ السوءِء وَإِنْ E EN a‏ 
کل از إن وجيت لبك شی وتمطت إل يتلق *ارا: بذك الاک الي ة 


: 


کے ے۴ > کے 


ا 
ص جم پچ 


يك وَمَتَعْتَ الشَّرِّ مِنَ المَّكَنٍ ني دَارِكَ ° عة لك رخ وفك بلا ءطو 1 سے 
٠‏ گاہئا ولا اف ؟وَتَنْسَى الشَّمَاء الي أَضَاتِك وآ بر إلا کیل عبر "فرق ْ 
20000 وَيَكَحَوَ حول الطّلَامُ لَكَ إلى ور الصّبْح وہ ہے 
وَتَنْظْرُ حَوْلَكَ و اح في ان سو ون ولا رخ احذه یرون دلو . يظلبونَ رضَاك. 0ی 
ارس غ الف تل تقر اماک 


2 


E 


2 2 ل0 لون تپ عُظَمَاكُ وَإِنْ مُتُمْ کو مق كا أيوب 

فْهَمُ مِلَخُم لست اقل مِٽڪُا وم وَاحِدٍ يعرف ما کر اتا 
“سای نارن ب اذغ و الله لگ جيب ب لي قيَضْحَكُونَ عي مع أل صَالِحٌ 
ایل لظم بتر کون ا من کول علیہ الْمَصَايِبُء أن هَدَا تصِيبُ مَنْ يَقَُ في رة 
ويار الصو مُسْريحَةُ َي يَغِيظُونَ الله مُطْمَیْنُونَء إِلَهْهُمْ تت أَمْرهم 


"لحن انأل الات م َتُعَلَمَكَه وَظيُورَ السّمَاءِ مَمُخْيِرَكَ. کک قن ا 


َل سَمَكَ البح يدنك د عْلَع أ َد الله مث هَداء ایور كيه كل كخارق 
وَرُوخ كل شر لان تَمْتَحِنُ الْكَلَامَء كَمَا أَنَّ الْقَمَ يَدُوقُ الطَعَام. *'الشّيْحُ حَكِيمُ؛ 
وير الام فَهِيم. 
SE‏ الْقَدِد E‏ لمهي ادم لا بی ون اغلق 
+300٣7‏ کے أذ رھ ا ددم ناک روه 6ع اا و 
عل أَحَدِ لا يفتخ له . ِنْ کک ياي الان وَل سو يعْرق لا ض. هَوَالعَریز 
ا2010 الال والضال د توق التجيريق ا mR E eT‏ 
لھا ارت اھ کرو ےی وت تون لتقا اتی کو ارت 
20و | اوہہ و 7 21و 4 02-72 
سی مِنَ ع الگلا ير الشُیٰوخٌ م هن الگلپی يصب الإهائةَ عَلّ الْعْظَمَاءِ 
شی 5 کب سی سا ور وت 0 ےنڑل اله ٦‏ 5 اتی ؛ تور حك 0 
ثم حظمهاء يوسم شغ لشوب 5 کک يرم e‏ ريلم تَايِھینَ في 


ادا كله لا میں صا تن E‏ 
13 َكَل مئ 5 القييت وأن تع ۸)0 أن 
ف أَطِبَاة يلا قايده تُلنَقُونَ عي الْكِدْبَ . يڪم شَسْكُنُونَ کَمَامًاء لک تَشْمَرُوا 
کات کا ےی و سوا الآن بي وَأَصْفوا إلى غراي. ل تون - ناعون 
عَنِ الله أن تتكلّمُونَ بالشّرّ وَتَفُولُونَ الش؟ مُهَل تَتَحَيرُونَ في صَمي اَم تحتَمُونَ 
نِيَائَةٌ عَنْةُ؟ TT‏ 3 دغر کنا تنغو التاس؟ الي هذا / 


ضع 11گی وه و وه ساد 5 وول ےه o4‏ دل 
و خی ! نه لذي ال الا يُرْهِبَكمْ جَلا ل 


6 "وه 


”فالخ وَمكالْحُمْ حي نجرد رما ہت نهار كأَنّهَامِنْ طِینِ! 
'انکٹوا اَم 0 بي ما ييل “لاا عرض كَفيِي لاء راط 
جاه “ئی إن فتلي ټی یی ملي فيه. لکئی ساف عن سو في ڪخڪره “ وَيدلِكَ 
TS e ۴ 7‏ 
عل حق ”إن كان تاك من يقي لي كت کی أنيت 
الهم مِنْ فَضْلِكَ مي هَذَيْنٍ الأْرَیِن بذَلِكَ ت أَخْتَفى مِنْ حَحْصَركَ: !2 إرْفَعْ يَدَ يَدَكَ 
۰ زفي ن تنم ثتاديني فَأجیبٰہ از آنا تكلم ونت کی وہ 
آٿاي وَحَطَايَايَ؟ عَرّفْني دَنْي وَحَطِيئَتي. “لادا ادر كبري عَدُوَد؟ "هَل 


5 
ےت سم 


عدب ور مندتة في ازيح ونار قا ای٩‏ “تأت ك هی ايء هيت وای 


6. 


RE AE 
6 0 


عل اتام یی ' نت رِجْلَ في فيو وَرَاقَبْتَ کی كظزاقء وَفَحَضْتَ آثَارَ فَدَيُ! 5ی 


کی 


SS 14‏ ٹیا رکا كو تو يبت کلزفرہ م یَذبْل 
وول كالظلْ ولا يَبْقی بے سیت الِسَابٍ 


0 
8 1 


! ايام الْإِنْمَانِ دود عبنت عدد 


أَمَامَكَ؟ “من رج را اا ل اع" 
شُھُورہِ وَقَضَيْتَ یت لذ يعدا لذن حول تظرَك عَنْهُ لِيَسْترِي» حى يَفْرَحَ بِانْتِهَاءِ 
يو یه كالأجير. 

”'الفَجَره لا رجاب E ٦‏ کت تو رر تک 
عد اغا ريا ال لعل ناش رها دی ٣‏ وفرع رت 
كتياك کر بدا “أن اتال قيلوك راو :عق لزن ل رو ويا مدن جتني الما 

من ابره و ESE‏ 2 "كد يَرْقُدُ الْإمْمَانُ ولا يموم لا مَسْتَيْقِظ ولا يَنْتَبهُ 

کے إل أن زرل اث 
ين فيي في عالم الْأَمْوَات ومنازن إلى ن ينهي عَصَبْك. يتك دد لي 


4 2 


و جح 


مَوْعِدَا وَتَذْكْرُني. *أبَعْدَمَا يَمُوتُ الْإِدْمَانُ هَل َه ۳ 
بق کک ایا 00 عفر الذي كيلك ف ا 


ا 


الجارة تتاكل, اليل يخ الاب كذيق آلت بيد رجا 0 7ت 


| 


او ر هده ريه روفو ب وق 2 م 27 کک ضر 0337 یک لہ 
فينتهِيء تَغَْر وَجهه رط يڪرم بنوہ و e‏ يدر الا يَشْعَرٌ إلا 


7 “9ئ 


چی ےا > کے 


e,‏ 4 مي م ايوب 

15 ااا ی و كا ارخ وا ينلا بَطتهُ , پالڑیج أليفاز 
اک ا سياه ادل بأْوَالٍ لا فيك وَل بأَحَادِيتَ لا تَنْقَُا !“ا أَنْتَ 

بعد 5 علق کا الب کلک عن ود #كلامق يَدُلْ كل 73ت نانک کات لک 
3 “قنك َم عَلَيْكَ عَلَيْكَ لا أن وَشَمَتَاكَ كَفْهدانِ ضِدّكَ. 

تی ت کشک اول ان ق ولا بيغت غت قبل القلال! "هل سيعت ما دور ق لین 
الله؟ هَل أَنْتَ وَحْدَكَ حَکِيخٌ؟ ”مادا تَعْرِفُ ل ونی لا تغرئة؟ ماک تفم وك لا تذرکۂه 
ینتا شيو وَمَنْ اب شر اکر ٹا ٠‏ من أبيكَ! "هَل قَلِيلٌ عَنَيْكَ أن الله يُعَرْيكَ 
وَيُكَلمكَ برفْقٍ؟ 

"لاا أَصَلَّكَ قَلْبَكَ وَلِمَادَا الْمَضَبٌ في عَيتيك؟ باي حو حَقَّ َعْصَبُ عَلَ اللي ورج 
هَدَا الْكَلَامُ مِنْ فَيكَ؟ “ما هُوَ الِْنَْانُ لِيَكُونَ طاهِراء وَمَا هو م تاذ لمر رق شاف 
لق الله لا يتين مَلَائِكتَه و زر الا غر اعد ؟ فما موه قف الاِفْمَانِ وَھُو | 16-15:15 أي 19-18:4 
ا أنه ما 

شعني تَأَخْيرك دَعنی ماع ا MERE‏ 


وو و 19> 


8 ره ليده 7 2 خر ره کیٹ 
يڪتموه. فهذِو وض کاٹ لَه َحْدَهُمْ 00 ديهم كريب 3 
ظول عر و الطَاغِيَةٍ لقن لحرت نم قن ا وی وَقْتِ ا يَهُجْمْ 


+٣‏ سس امل ق الْهُرُوبٍ 7 و اللا و مَصِيرُهُ اللاك بالسَّيف. بطر 
گطعام لجار وَيَعْلَم 3 سو يقير 7 وَالضّيقُ ا بارلان عليه 
کُمَلكَ م مُسْتَعِدٌ لِلْحَرْبِ. ل کا قَبْضْتةُ کو الل ودی ارہ “تق بإِصْرَارٍ 


ى یع قب م 0 وَجْهَهُ تَقكلى اللي وَوَسَطَهُ كَقَّى بالمَّحْم 
یی 1 مُدُنَا خرب 7 مَهجُورَة تَصِيرٌ خَرَائْبَ عَنْ قَرِيب. ب ۳ يفكي وَلا 
دوم تروك ولا تند أمْلاكة في البلاد. "نلا هرب بُ مِنَ الام وَتَحرقُالَارُفرُوعَه وَیَرُول 
بتَفْحَةٍ مِنْ قم الله. دع نَفْسَهُ لته يكل عل الق کون ار أجرقه ول قل 
لوان ولا صر فُروعغۀ. ”ڪون مغل كَرْمَةٍ سقط تُا قل ما نَج وَكُرَيْعوئةٍ تار 
يَهْدْهَاء “لِأَنَ الَأ شَرَارَ مَاعَة بی و E‏ رھ ون 
7720-0 سر ا 


16 ب ايب کن کل فا یز کا کلم مُعَزُونَ مُتْعِبُونَ! أيوب 
مُكُمْ المَارِعٌ لا ناي به له. ڪن ماڏا ڪيرڪ ان کردُوا؟ “كز كنم مَكانيء 

نغ ل یف الل بط + ول ما يُوجِعُكُمْ وَأَهْرُ راي عَلَيْكُمْ. تلا أَبَدًا! پل 

كنك 2 0 وَالي. 0 


ص 


رن ے تَحَلَنْتُ لا بف خُزفء وَإِنْ سكت لا يَبْتَعِدُ ل عه عق اس انت KE‏ يت قوتي 
* ۷ھ 547 


بلدد 


8 + وه 


ع 


وني "انرمق لوؤي یشیب رع باناوہ خضي هاجب بترا "شج | 
الاس ع لتدوني عل ّي کت ي“ افوا َه ع ٤ E‏ إلى الطَّالِمِينَ 
لكان فى و اکر کان کے ناریا ٹکٹرز وأنماك برقتي وعلتی؛ تَصَبَني لَه 
هَدَهًا. یس اھر و سق كلَيِيّ بلا رة نت كل الأرض مرار ری ظعي 


طفتة َع الأخری: ود 0 37 ُحَاربٌ! "'لَقَنْتُ اي عَلَ جلرِي» وَوَضَعْتُ في 
الراب گرائی۔ ۲ من و آکاظ اکا کی وی هدام مَعَ أ و 
رڪب عُلْفَاء وَصلاتي خلِصَة 


سد کت sS‏ الان لي في السَّمَاءِ مَنْ يَشْهَدُ مَعِيء وَفي 
الْأعَالي مَنْ يُدَافِعُ عئي. "يا أَصْحَاي اْفَغوا ‏ عند اله ٹیل عَیْقٌ بالشوع. توخا 


لہ مِنْ أَجْلِء گا يَمَصَرَعٌ الْوَاحِدُ مِنْ أَجْلٍ ا غُْرقَ ا 0 
في طریق لا أَعُودُ مِنھا. 


17 'ضَاغ مَل إنْتَقى غْمْرِي» وَالَْيْرُ طرفي من يون بي هم حَويه حَق حٍ 

دما أغْلِقُ ع عي عَيْيأَرَاهُمْ عَاضیین عَلا "ےت 2 ند٤‏ فلا پوجد يرك 
يَتَعَهَدُ بِضَمَاني. E‏ ين فلك لا كضرم عَل. تون 
أَصْحَابَهُ لأَجْلٍ جيه تی يون راو “جَعَلَ الله الگاس ريون ب اَل وَيَبُصْقُونَ 
في وَجُی. یی رای الْأَثْقِيَاءُ حاتي 
کک عضب الصا شون عل الأشْرّار. .ما الصّدیق فيَتَمَسّكُ بظریقہ وَالّدِي هُوَ E‏ 


کے ھا تھا خُری فلن اج فيكم حَكِيمًا ای انتقث ضاع 
هَدَفيء وَضَاعَث مَعَهُ آمالی. “'مَوْلَاء يَظْنُونَ أَنَّ اللَيْلَ تَهَانٌ وني الظلام يَقُولُونَ: الور 
يب ما الأعَل و ساك از نوات ري ورب فالقلا زرادی: تا تز 
وق َعزث الكثر أي والڈرۃ أني وَأختي؟ "مهل بتي لي َم من ری أي أملي لی: “تا 
ازل مَعي إِلَ دار الْأَمْوَاتِه وََرْتَاحُ مَعَا في الراب" 


18 فَقَال بِلّدَدُ القُويُ: “مَق تخت 0 عمل اا ثم ڪل 


E TEN‏ “یا مَْ كُمَوّقُ نَفْسَكَ بِالْعَضَبء هَل لی 

الأرك أك أنك A SE N OC‏ 
5 وات ەر وو م وویراو نے ے ا ا و لا کو و ےھ 
نُورالشْرَّيرِ ینْطفِئ وَمِصبَاحَهُ لا يْضِيءُ 5 ر يظلِم في دار وَمِصبَاحَه ینطفِیٔ عليه. 


کے ے۴ > کے 


Ey 


سے کت 111111 مني في 


aR,‏ ای ےپ ل ايوب 

'تَضْعْه الي کائٹ ويه وَيَقَمُ في الَْامَرۃ الي دَبرهَا. “لا ِجْلَيْهِ َسُوقانهِ لل 
۴ مَصَيَدَةِ یر إلى بک ينيك ال بمشفيه ريط م ل لہ وك حرق 4 

او وڈان الَظریق. ''ثْمَا جن الاخوال من كل جوّۃ م وَتفِْعْهُ و 0 

تا ٦‏ “۶۳۷ 50 مث اما 

0 يرع مِنَ الْأَمَانِ في دار وَتْمَاق إلى مَلِكِ الأهوال: دای 6 0 ہے 

الْكِبْرِيتِ "ين تحت تيش دونك ومن قزق تفع فزوغة. 7 تيد گر من الأرض 

وَيَرُولُ اسْمُهُ مِنَ الْبلاد. *'يُظْرَدُ مِنَ الور إلى الظُلْمَة وَينْقَى مِنَ الدُنیا۔ ”لا دسل وَلَا دري 

َه بَيْنَ مَعْبِء ولا يَبْقی له حي في مَسَاكِنِه. ےی سو ات ا 

ڌا مَصِي رمَنْ ير ڪب الشَّرّ وَهََا مَآلْ مَنْ لا يعرف الله" 

تاجات ابوب إلى فان ر نون 10 مَرّات؛ ارت 
19 نت وَهَجَمْتُمْ عل بلا حَجَلٍ. و كرض أي فعا ضلَذشہ تأت انٹول عَن ضَلالی. 


راون اڪ اخسن يئ ونون عاري خا تی ا 
لل وای سَبَكْتَهُ عَلَ. صرح مِنَ الظُلم رلا مَنْ يجِيبُ ات ان ولاش 
و اض 8 2ے س 

ينصف. سَذ الطرِيقَ ق عل فلا عير بت سُبیلی۔ اڙال ڪي كزامي؛ وَتَْعٌ 


اتاج غن ريي تمن بن كل جهَة تتلاقیْث وقلع َمجَرَة رجا اتل ڪب 
ضِدَّيء وَحَیبّني عَدُوًا له *أيَحَفَتْ جُيُوشُهُ مَعاء جَاءُوا لِمُهَاجمَتيء وَحَاصَرُوا مَسْكني. 
”مد عق إنرن تارق تخزرن, “'آنازن تركوق» وأضكاق قثوي خرن 


وَجَوَارِيُ الو کا صِرْتُ كَكَرِيبٍ في عُيُونِهمْ. “ِن نَادَيْتُ عَبْدِي لا يجيب ولو 
ET‏ نَفْيِي. ری لا نطب راج بي وَعَائِلَي تَْرَمٔی. "'حَق الضَغَاز 
يحتقِرُونء ڌا نٹ لِأَذْهَبَ يَتكلّمُونَ لع “کل رجَالي گَرِهوف. ول ينَ أَحِبْهُمُ اْقَلَبُوا عَل. 
Tr‏ 0 007 د أنتاني. رشففوا ع یا ا إشْفِقُوا ع 
لان يد الله صَرَیَثيی. مادا اام وَل 

“ليت كلاي مسجل لی غب في کاب “نأ أبن عدي ان 
۷۰۰۶۹۷۷۳۹۹۳+ الصَّخْرِِلَ الین 2ق عَارفُ أن وق عي وَأَنَّهُ في الهاي سيفو کت 
هتا لِْدَافِعَ عئي. “وق إِن کی چلیي قا بدا الجسم آری اللة. "2كأزاة أنا بتفيي ل 


غَيْرِي» َي أنا. وَكُمْ يَمْعَاقُ قلي في دَاخل لل هَدَ هَدَا! ”'تَقولونَ : 'كَيْفَ نُضَايقة لاه هْوَ 


اناس اقب کا اد امگتیرقف اَن عَصَبَ الله يرل عَلَيْكُمْ سيف 
8 الْعِقَابه فَتعْلَمُونَ أَنهُ يُوْجَدُ ساب" : 


549 + 48 3 1 * 


95 


13-21 مز 7:37؛ 
12-3 إر 2-1:12؛ 


1 أي 18:22 


ع 


20 قال کت الا *انکاري مُطْطرِبَةٌ وَتْعَلْوِ ل 82 ا 
3 وُي وَتعِيبُ في گرامَیء وأا ِئڍي امم لأ عَلَيْكَ رد عَم 


“لا َك أك تغرف آئۂ مد قيب وی اذغ لأف رح الڈریر 
َصِينٌ وَيَهَجَةالْقَاجر لا توم ولو بَلَقَّثْ عَطمَتُةُ السَمَاء وَلَمَسَتْ َأ E TS‏ 
ای 3 د لْمبَار يفول الذِينَ ٹوا 5 E‏ لن ہو كخْل ولا يُوجَدُ وريا 
الل يَفی. فی عن الْأَنْظَانٍ حَتّ دا لا کغوڈ كراة. ولاه يَرذُون لِلمْفرَاء حَقَهُمْ يداه 
ُرْجِعَانِ الرُوَ ؛ الي مَلممَ َه ول ےت ال ار 
کیو يفيه تت لَِانہ۔ ”يِه ولا ده بل يفطل في یہ “ڪن يَنْقلِبٌ العام في 


e 9 6-07‏ الل وره 16 4 
مَعِدَيد إلى سم التَعَبَانِ في دَاجِله۔ 22 لله يَظرُدُهَا م مِن بَطَنِْه. رضخ سم 


0 


المَعَابِينِء فَقَتَلَهُ لِسَانُ اليّة. "الا يتم بِالأنْهَارِ الجَارِيَه وَلَابالْجَدَاولٍ الي تَفِيضُ عَسَلًا 
ا ا يرد مَكَاسِبَهُ مِنْ غَيْر أَنْ يَسْتَفِيدَ مِنهَاء وَيْرْجِعُ أَرْيَاحَهُ ولا مَك بها. لاله كلم 
الاکن 1 ضَايَقهُمْ وَاعْقَصَبَ دارا لم يَْهَا 

طمَّاع لا يَعْرِفُ الْقَتَاعَةَ رر ےہر 5 نشل 
عد وع و تل ون بن جه ية ی ولي ته 
تی ات 8٢‏ 9 ۶ ۰" 
مِنْ سلاج حَدِيِيء سرف قوش ای ”من طهْرهِ ُد السّهُم وَمِنْ گید بهم الكل 
قحل عَلَيْه الْأَهْوَالُ. یغ 4 لا م قات كل ار ينلع فيه ات قتخرف مات 
في دارو 77 460 70ض نے ضِدَّه "ْم عَصَب الله ينف الیل کات 
وَححَظمهًا. هد ۳ص ی۹" 0 


1 0 07 رر کہ كلاي. 0 هذا غ ل ا 


نہ 
“تا لا اَم لان اك من حلي بي شري ہے تہ 
تار رت تم عَلَ فَِيِكُمْ. كر في دا َأَرْتعِبُ ویزکیش چي كله 
لادا يخا الْأَشرَانُ و وَيَُولُ 0 وَكَزِيدُ فُوَتهُم؟ ٭َرَؤْنَ كاده مُسْتَقِرَينَ حول 
اجوہ زمر مم 7 يونم ینا بی التزقووعضا الله لا ازل عَلَيْهِم. م 7 
تتَتاسَل وَتَسثُثئر بَقَرَهُمْ یَلدُ وَیَرِيۂ بد. ''أَْقَالهُم يَقْفِرُونَ وَيَلْعَبُونَ كَالْقَطِيع 7 
رفصو .نو 1ت0( الف 00 وَصَوْتُ الَیزمَارِ يُظرِبْهُم. *'يَفْضُونَ عُنْرَمُمْ 
بر وَبِسَلَاءٍ يرلو إلى الْقبْرٍ “'مَمَ أَنَّهُمْ يَقُولُونَ لله: 'أَبْعْدْ عَنَا؛ لا رید أُنْ تَعْرِفَ 
ظدْقَكَ. ری کرت کے ق0 کے تی ۶ء وک تو ای ِقُوَتهمْ 


2 


E 


ف جو ھک چ 
9 و 


چ 


""حمْ × ت0" ڪَم مره تاي عَلَی عَلَيْهمُ الْمَصَائِبُ» وَيُعَاقِبْهُمُ الله 
كََْ ہ0" القن في مَهَبَّ الرّيح» ولق اد نٹ می ٹر سا اہ 


لله لر قاب لير لتنا كني أو کن كن يِب أن يعات الله َّبر تفس يلم 


7 N کے‎ 2 


7 


ط 


ایی اك پليه وَقَقْرَبَ مِنْ عضب ل 
بَعْدَما ي ۵ ا 6 
ا 0 الله مَحْرِفَةُ 7 تو E‏ 


و ا اھ جح بت ا عن رٹ يتنس مرو 
و ليم مر يردان مَعَا في الاب وَيُقَطّيهِمًا 0 

2 رار کک کا وَالقْلمَ لي وق لي. * فقن ارح ند کا 
MR TDR KN‏ 75 کسر دين 
.7 یق وه نجوف بوم الَْصَب؟ امن ل 
وَمَنْ يُحَازِيه عَلَ عَمَلِه؟ يلو إِلَ الْقَبْنِ يَسْهَرُونَ عَلَ مَدْقَنِهِ ”ین الْوَادِي خْلو 


5 ومو و 2 


> جمهور حَفِيرٌ يه يمشى وَرَاءَه» وَعَدَ ع1 سی انا **إِدَنْ گي تُعَرُونِ ڪلام اؤہ 
رن 19 بهذا ٦‏ 


7 قتعي ي بعد 


22 تقال أليقا ر الیمَازؤغ: ”هَل الْإِنْمَانُ يَْقَعْ اللة؟ حى الحَكِيم هَل هُو دافم لله؟ 
لٺ كُنْت صا ےہ فَهَلْ يَسْتَفِيدُ الْقَدِيرُ مِنْ ذَلِكَ؟ وَإِنْ کان سُلُوككَ كملا 
مادا يد يَرْيَحُ مق "هَل تی أنه بسَبَب تَفْوَاك يوك وَإِلَ الْمْحَاكْمَةِ يُقَدَمُكَ؟ لا بل 
نَّ شرك در عو » وَذنُوبَكَ لا نِهَايَةَ لَهَا! أحَدْت رَْنَامِنْ إِخْوَتِكَ برح سَلَبْتَ ثيه 
OT‏ ولم عط ارعان خُبْرً. ها مَع أك كنت قوب 
کو أملاك ولك 12 59 >> پ۶۷ ا او فَارِعَة 
نت آمل التبم للك ولك فِْخَاحٌ من گل جهَٹ وجل بك حطر ماج يَُعِبُكَ. 
وتلق جاۃ لِك کلام تلا تزى» وتاك ل ا 

ا في آل الککازات: ور ال مهتا گنت غ لئت ُات: کیک 
يَعْلَمْ الله؟ هَلْ يَقْضِي مِنْ وَرَاءِ الطّبَاب؟' “أن السَحَابَ الکثیق بَُجْٛبْهُ قلا بی 
وڪ قب السّمَاءِ يَمْيِي. . انت يِدَلِكَ یرت في الگریق الْقَدِيِ یت الي َلَكهَا اهران 
هلکوا 5 ل اران وف الک اعت "الذي قَانُوا لله: 'أَيْعْدْ عَتًا! مادا 


هم ر 


نين أن بقع اق یر آتا؟' "'مَع أنه ل خاي ملا مارم بثك زق نشور 


26 
02001 


ا ی اضاطرت ا ونکرت والأ ريا اریت وير ارون ن 


oe) 


3-2 أي 7:35 


2 أي 16:21 


551 + ء۳‎ ٥۱ 


3 ا 3 0 
09 9 ار تَروَكَهمْا' 

" كيك بق" بر ”اَل الع من يي وَضَعْ گلَامۂ في قَلبك.‎ a 

لن رَجَعْتَ إلى الَقدیرِ يرد وَإِنْ نت الشّرِّ عَنْ دارك ˆ ا وحم 


2029 حَحَى الم تر ھی کت ہپ ہت تد دة في 

ا سر رج 0000 و تی کے فى کے 
لقي زز نهك لل صل له فی َيَسْمَعُكَ» وَثُوف لَه نُذُورك. TE‏ 
وَدُْرِقُ الور في طريقك. ”اد َ الله يذل اله بین ۳ "رت کی الْأَبْرِيَاءَ 


مر يَديْكَ لعجو" 


أيوب 23 E E‏ وكوي 


5 
زی کو د 


يْنَ ہت عليه قَضیّة َضِيّي؛ وآئلا بي 


ھا کو وہ مم ما يَقوَه ي. "نول شيم فوته في حَاكُمَي؟ لا ټل 
"و وير أَنَّ حَصْمَهُ َال وَبِدَلِكَ زي القَضِية بصِمَةِ نايا 


رك 


6> 


e‏ روځ رقا فلا أده و ع غَرْيَا قلا أَشْعْريها مت عَنْهُ سمالا قلا نره ئجۂ 
جوا قل ارا ""لكِنَهُ يَعْرِفُ الطّرِيقَ ق الي أَسْلكُهَا إن امْتَحَتَني أَخْرْجٌ كالذّهَب. 
ل یقد ولا ارف ۳ عثة. “الع يتيڏ عَنْ عن وكا وَضَايَاه التي أَمَرَ 
بهَاه بل حَفِطْتُ في قَلي كَلَامَهُ 4 الَّدِي اله 7 ارات وق 
قا ا EEE‏ ا e‏ 
في هَدَا أَعَافُ يِئ ات َعَم الله قَلِيء الْقَدِيرُ يُرعِبني. ''القَّلَامْ حَوْلِيء السَوَادُ عَطََى 


4 
کڈ 


وَجْهي وَمَعَ ذَِكَ لا ا 3 
أيوب 24 N‏ 
4 نث 14:19؛ 17:27؛ یم يَسْرِقُونَ فَطِيعًا وَيَرعُوَنَه. و جار ال ؛ وَيأَحْدُونَ ٹور 
أم 28:22؛ 10:23؛ إش 7 با فرظ 086 
5:؛ هو 10:5 رہد كرذن.” يطردونَ لفقي من مِنَ الطريق؛ تيء م مِنْهُمْ كل مَسَاكِينٍ الَْرْضٍ. 
٭ أي ينقلون حدود أرض إلى ere)‏ أے ٥‏ ے٥‏ سو بي 20 
الع وام اکن جو ر اليش في الصَّحْرَاءء يَشْتَغِلُونَ وَيَْعبُونَ يِن أجل العا 
و فَيُعْطِييبٍ 7 ُا اڑا لأولاده. يجْمَعُونَ طَعَامًا مِنَ الخَقْلِ وَيَفْطِفُونَ مَا ترگ الشَّرّيرُ 


E N E ed‏ "ل مَطرُ ابال 
وَلِعَدَم الْمََوَى .حَضِنُونَ الصَحر۔ 

”الأفراز طفن الي عن الكذيء وَيَأخْدُونَ ر تَا ین الاکن ا 
5 المشاكيق 7ل َجَائْعِينَ مَعَ أنّهُمْ يلون حُرَمًا. ِرون الدَيْتَ بين 56 
حَجَرَيْنِ ويَعْصِرُونَ انر وَيكلُوَ عظقانيق. ”یلو في المديئة كان نْهُمْ عَلَ وَشْكِ 


1 5 TF [00 ٠١ 2 


٦ 


ے22 


سے ہے گی تبه لدُعَائْهمْ. 

هتاك م من ارون اور : يَعْرِفُونَ طرق الله ولا يَسْتَمِرُونَ في سُبْله “'فَِینَ 
يَذْهَبُ ور التَهَانِ يَقُومُ م لقال وي َل الْيسْكِينَ لقي يعسلل في اللي کش "ھی 
الڑانی حُلُولَ الْعَثْمَةِ يَلنُ أ لا أَحَدَ اه وَيَضَعٍْ غِطَاءً ع وَجْهِه. "وني القّلام يَنْقُبُ 
الل ارت ہر ےت ے یت 
القَلَامْ السَّدِيدُ هو كَالصَبْج! تَعودُوا صل أَهْوَالٍ وَمَعَ م ذَلِكَ م 27 وجه 
تَا ملعو تصِبْهُمْ في الأرْضٍ. وَلَا وَاحِدٌ يَذْهَبُ إلى گژیوۓ۔ "ادا ُالْأَمْوَاتِ تِ تَبْلَمُ اطا 
گُما يبل ا لحر وا قاف الْمَاءَ الْمُنْصَهِرَ مر مِنَ الج الم یز تساه َم و طعْمة للود 
لا يذ گر فِيمَا بَعْدُ َم كَعَضّا. د ہے ےد عل الا 

لی الله بِقُدْرَتِهِ يُزِيلُ کيا يَقُومُ عَلَيْهِمْ كلا ماوق عَلَ حَيَايھۂ * 
ہس جی چہ يرَاقِبُ کک نت بے کت 


E .- 


25 قال لدد القُويُ مہ لله هُوَ صَاحِبُ السُلطَانٍ وَالْهيْيَِ هُوَصَاقْمُ السام في بلدد 
أَعَالِيه۔ 7ت يَقَْدِرُ 1ن يعد جيوشۀ! عل الک شرف وره آنڑ کی سد 5 مت 45:5 


الْإنَْانُ ضَالجا عند اللو؟ وكيْق يَصِيد مو مور امَو طاهِرًا؟ "إن كان في تظرہ الَْمَرُ حر 
می وَالتُجُومُ ۴ عير صَافِية فما مَدْةِ ق قف اتان وهو رمَا وَابْنُ آدَمَ وڈ رد" 


26 ناوت انرق" لہا فيلك الف تيرق الاو ولي" التذلرب! نے 57 
طول أطت 3 با عَظِيماا “يا ری مَنْ سَاعَدَكَلعَُولَ هذا الْكَلَام؟ وَمَنْ 

أوْی إِلَيْكَ هذه الڈفکار 5 ٭ یرد أيوب بلهجة تهكمية. 
”قوف الْأَمْوَاتُ الّدِينَ تخت الد ض ودين في اليك "الک مَکُخوف لله في دار 


00 مَكَانُ الْهَلَاكِ هُوَ پلا غِطَاءِ 17 هو اندي جا الکتادعل التراع ويعاق 

ص ڪل لا شَيْءٍ ET‏ يَتَمَدَوُ ق الْعَيْمُ مِنْ ثِقْلِ الْمِيَاوا - 
کت مر و ل ا سحب "يرم الق عل وجه اليا حي يلقي الور وَالكللام. 
'"أخيكة الككاء ١‏ رغ وَتَرْتَعِبُ مِنْ تَؤْبِيجه. ”فوته يُهَدَئُ ابر وَيکمَیہ مكمْ 
شی 00 أبتَفْخَيِهِ تضمو السَّمَاء وَيَدُهُ تَظعَنُ اَي الْيَار کو “لكو نیل کا 


3 


09 و وم دو 5 ا ہعد 5 ١‏ 
! لِأغْمَالِك و جرد هَمْسَةٍ خَفِيفَةٍ نَسْمَعْهَا مِنْهًا فَمَنْ يمهم رع غد فوته" / 


5 ا ار ٠‏ 553 


o04 + 4 


حَدِيئَه فَقَالَ: ”في بالل اي حَرمني من ڪي 2 ا 


27 
EE ۰" ۶ 0 یھ‎ ٦ 7 داق‎ 


نی بالغ أن ام موث أن أطترف ا انحن فل ورلن 
ات تم بے جو چہ رت 


2 


بع 
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ا اغتان ڈلآفرار تحضر #الظالبيق! "ها مو رجاه الکافر عنتما ياف انزف 
وَيَأَحْدُ الله حَيَائهُ؟ هل يَْمَعٌ الله الله صُرَاحَهُ عِنْتَمَا ۲ 09 ٢‏ َه لا يسر پالقییں 
خی وَإِنْ گان يَدْعُو الل کل ینا 

وق أعَلَئَحُمْ عَنْ تو الل وكا اث عَنْكُمْ اعمال القییرِ ”قن كنم ك 
وا ره فَلِمَذًا تقُولُونَ کل هَدَا اكلام المَافِه؟ 

"هدا حط القَرَبرِ يِن عِنّد الله وَتَصیبُ الاغِية الذي يال مِنَ الْقَدِير: “مهما گر 
رل يرم اليف كله ا غغ خُر ُا ا رہ لاتبى أرَامِلهُمْ 
SS‏ 
+۶ ينها برها الصَالِح. 'الکیروقی ٤‏ کے کت رآ ME A‏ 
حارس لئ کسی ر يَرْقْدُ عَنِّه وَيَقُومُ مُعْدَمَا. یمتح عَيْئَيْهِ قبَجِدُ أَنَّ نَرْوَتَُ َال 
"تلْحَوُ به الْأَهْوَالُ اي وَالْعَاصِفَةُ تَْطِفُهُ في اللي يله ازيح الل فَيَدْهَبُ 
لا 7ھ" وکرل عَلَيْهِ بلا رة وهو يحول ان يَهُرْبَ من شِدَتها. ”وگائها 
a E A‏ 


28 7 جَدُ مَتَاچم لاسِْخْراج الْفِضّة وتاك .و0 وا حي يُؤْحَدُ مِنَ 
الع عق يُضْهَرُ مِنَ الْنَامِ. ”ڈو الام لِيبْحَُوا عن الام في أَْمَاقٍ 
بَعِيدَةِ في الطََّلَام الشَّدِيدِ. حَفَرُوا عَمِيقًه بيا عَنْ مَسَاحِنِ الگایں؛ في أَمَاحِنَ ا َير 
فاسان وَبَعِيدًا عن الگا يداون با بَال و 091 وَالْأَرْضُ الي رج مِنْهًا ا ي 
يَنْقَِبُ بَاطِنْهَا كُمَا بالگارا ایی زنك نف 2 کافس نت 'مَذْہ الطَرِيق لا 
يغاط جارح ولا کراھا عَْن َفرا اروش الصَاريَةُ لا بیز فقا وَلَاَذ لا يعار 
هْنَاكَ. آمَا الإِدْسَانُ فَيَمْدٌ يَدَهُ ہج وَيَحْشِفُ لمعاف ار کسر گت 
في الصّخْرِ وَيَرَى الْكُنُورَ بِعَیْنَیْه ''يَنْحَصْ ش مَتَايعَ الأنْهَار ورج مَا هُو نی إلى الو 
تسین اين و تُوجَدُ الَْكْمَة؟ وَأَيْنَ من الْمَوُْ؟ 3!الْإنْمَانُ لا يَعْرِفُ قِيمتهاه هي 
یع نت اللعولي 14 أقتاق NEE EE‏ الکن كنرف 
الیکا لا ری بدَهَب خَالِصٍ رما ل يه 1 فِضَّة بفِطّة. "لا مکی دپ جَيد ولا 


بجع كرِييء وَلَا بِيّاقوتِ أَزْرَقَ. "ألا یْعَادلها ذَهَبُ 7 0 E‏ 


کے ے۴ > کے 


271 


ي 


2 


جو موه کے ہے ند ایوب 

9 هي آل مِنَ الْمَرْجَانِ ولحاي لئ بل هَذِهِ لا تَسْتَحِقٌ أَنْ گر بِالْمقَارَنَة مَعَ 0 

7 اون رو زا ما7 انکتا لا نارق بدَهبٍ تقِيّ. !0 
LL‏ ای الم وين شن القیع؛ "إا أخفِيَتْ تفط ن ااا 

وسرت عَنْ ظیُور السماي © الْهَلَاكُ و لَان: يقتا ققظ أَخبَاكعَنَْا' 0 

7 مم الطََرِيقق اء هو وده ب يَعْرفُ ايو لہ ری الك الس SS‏ 

ف 0-0 تق الکتارات ا فطی الزیم لڑکھاء ال الرياة کان ر 0 

وََسَمَ لِلرَعْد طريقًا. بعد وت للکلا وقد یکا وأقامها انت 

ا :اقا الله هي الخ وَالِإبْتِعَادُ عن الشَّرٌ هُوَ الْمَهُهُ." 


2۴ 


0 و :کی کر 
رال مي وَولاڍي حَوْلِي. “لما گنٹ أَغْسِل دي باي 7+ 
جح اشاق أن کہ جع الا الي كُنث فيا حرج إل بوابة المَيبكة لاجيس في 
مَفعَدِي في السَّاحَةٍ 7 الشّبّانُ وَيْفْسِحُونَ لي الظريقء اش فََقُومُونَ اخْتِرَامَا 
0 فيَسْتِعُونَ عن ہیس وَيَضَعُونَ يَدَهُمْ 1 فَمِهم. ومر فَيَسْكُُونَ 
707 و وہ 
e‏ الي اعات - ا ان کت ۳ وفك الوت 
بارگنی؛ ٣‏ س2" الصاح 7 لے گان العدل متي وَعِمَامَق. 
4او كينا لی ورجلا لأعرَج. ® للْمَقِينِ وَدَاَعْتُ عَنْ حَقٌ الَْریبٍ۔ 

0 در أَنياب الال ون بن أشتانه ترغث لقره 

'"ئکنث اظ آي ساموت في عقي بعد عر طويلٍ گنر حَبّاتِ الژئل: وان 
جُُوري َد إل الاك وَأنَّ التدى يبق ظول اللي عَلَ فُرُوعي. ”وا گرَامتي کرد َائِما 


٥ نقذ‎ 


اھ کان نَّ الاس س يعون لي َِوْق» وضو شورق في صت ”لم یلو ا شَيكًا 
ِل گلاي وَحَدیئٹی رل برِقَةٍ عل آذَانِهمْ. “”انتظزوني گا الْمَطل ار کاو کان 
مَطِرُ الرّبيع قسنت لهذ لگا كانوا في شك: ار ہنی غلزية 7 راع ع 


اه ہے سی سردهة * هو 


4 یدھم وَرصعبه کات وی گن رد جرف وري التاق فبهد. 57 


0 و 31 301 ا کی 


ےر وو 


ہس 


غتمي! yy‏ اا د الْفَقُرُ 
راجو 0 تَائْهِينَ في قفر وََرَائبَ مَهُجُورَةٍ في اللَّيْلِ. “كانُوا يجْمَعُودَ نَ اير وَالْعْلَيْقَ 
وَيَأَكَلونَ جُدُورَ التَبَانَاتِ! 7ء ردم الاش مِنْ بَيْتِِم وَصَاحُوا عَلَيْهِمْ كني 2 
“کنگٹوا فی الْوذیَانِ الْيَابِسَة وف الْمَفَاراتِہ وَين الصٌخُور "هوا کا یبر بَيْنَ الْعلَيْق 
وَرَيَضُوا 3 الشوك: م 2 تا بلا اسي » روا م َ اباد 


ا لن فَيَسْخَرُونَ مئی في ایخ وترون بي المَكلّ. "ايَكْرَهُونِ وَيَبْتَعِدُونَ 


ڪي وي راود ان ضفرا في وَبِْي. "ولان الله أَصْعْمَن وََدَلَي: رت 
حْصَرِي. ” جَاءَ ع الرَّعَاعٌ مِنَ اين تصَبُوا فخا قدي وَامْتَعَدُوا لِلَُجُوم ع. ”سدوا 
ع الظريقء تَعَاوَثوا عل لاي وَأنَا لا مُعِينَ لي. “'جَامُوا عل گَمَا مِنْ فَجْوَةٍ ا 
نوا یی ا رای حل بي حَوْفٌ ییک في مَهَبّ اليج راحَث كراميء وَكُسَحَابة 

کان یت أن کے يام الشَّقَاءِ جَاءَتْ عَل. ”في اللي عِطَاي تُوجِعُني) 
0 الْمَظيعَةٌ لا کٹزگنی. 1 راز ایی أنطكى ين كاي كذ ات رر رت 
ردا زان 2 الْوَحْلِء کو کالزاب لاد 

20۳ إِلَيْكَء قلا جيب لي! اف مُتَضَرَّعَاء قَلا تنْتَبهُ لي! نع ور 
عي لا تر ويك الَدِيدَة تهْجمْ. ”حَظفكي وَرَمَيْني ريح قَدَفتني عاق 3 
عارف أَنَّكَ إلى الْمَوْتِ َسُوفني» إِلَ الڌارِ الي يَرُوحٌ ليها کل عيّ. ڪن اليس مِن حَقٌ 


مَنْ سَقظ أَنْ يمد َه وان بغي في مُصِيبَته؟ 


0 بَكَيْتُ ف ک کے 7 الينكين. لكي 


وجني کت نے +800٦‏ 7 کس 


5 


کے و 231 
لبوا و0 قن وَاحْتَرَقَتْ عظاي مِنَ الْتّى. عو 
وَمِزْمَارِي رو کک کن 


2 


مِنَ اللّه a‏ مق الل امير نصيب نَصِيبٌ الشَّرَّيرٍ هْوَ e‏ 
عُمّالِ المُوہ هُو الَْلَاڈ ل۵ ری رق و لال عون 
1 "هل مَلَكُث في الصَّلالِہ کک قدي إلى الْغِسّ؟ لي الله يَضَعْني في هيران 7 
احق فَيَْرِفٌ اني كامِلٌ! لو کت انحر فْتُ عن اء وَصَلَّ قَلي و راء عي ِعمَلِ ال أ 


9 € 


٠ 6‏ لوه ] و تہ 5 1 


31 ہے جو بت سے ال لھا 3 


26 


ائ نای َجَرَاء دا واي أ رع فرق اگل ای دہ 
N e‏ قَجَرَاءُ هدا هو از 
تظْحَنْ القَنْح لِعيِيء وَيَرْقدُ مَعَهَا آحَرُونَ. 
الْعِقَابَ “7 -- 0 َقْضِي عل کل غَلّاق. 

"لو گن > حَرَمْتُ عَبْدِي وَجَارِيَقي مِنْ حَقَهِمَا ات کاٹ 2 ضِدَّي» 
“مادا أَعْمَلُ عِنتا أوَاجُِ الله ويف ارد عَلَيِْ عنما يُحَاِبني؟ ”'فالّدِي صَتَعَي في 
نان یم وَكَفْمْهُ صَتَعَهُمَا ابس وَمو تَفْمْۂ الي E‏ 

01 خرم مشکیئا من عبد وَل سب البكاء وَالُوع ِأرْمَلقِ ےت ُمۃ 
مه م نَا لگ مَعِي. *أوَمُنْدُ صر رَبَينهُ کان 0 
مدق ده ”لما نٹ ری لبلا ارا َم كينا لا رقاب ”کٹ أغطيه ين ضوف عَتبِي؛ 
َيَدْكَا وَيبَاركُني مِنْ قَلْبِهٍ ل رع يي لادد یکاہ مع كل نودي في اة ايند ”لو 
ات کو َقَعَ مِنْ مَكِهًاا ”بل كُنْتُ أَخَافُ من 
اقام الله راتا لا قُوَة لي أَمَامَ جلا 

ا وٹ للع اپ اوا غ أَنَ الکو مان “كو ئت قرحت برو 
القت E‏ ر ِيرَقِ لو كنت تَطرْتُ إلى الس في جَلَالِه أ 


وفيره 


3 


إل الْقْمَر كير يهاي ”وشل قلي یراہ قيلت ټڍي ِا کو کا E‏ 
اقاب لاي أَكُونُ ق ارْتَحَبْتُ يائ شاه تقال 

2 رخ لِمُصِيبَة عدوي وَلَمْ وف ٦72270‏ کنے ك قبي عَن اطا 

ق عدوي 1 وی ا 32س 
وَلمْألْعَنْ عَدُ شکان ال َي يَقُولُونَ :ل هُتاك مَنْ لم يَبَْمِْ حَبر أَبُوبَ؟ حَقَ 
لقي ناک تبیغ تبي في الشارع. بَلْ فَتَحْتُ أَبْوَابي لِلمُسَافِر ر ل اکم گالگایس حَطِيئتي؛ 
رلا حَبَأتُ في قَلي مَعْصِیَّي و أَخَافُ أَقَاوِيلَ التَايء وَلَمْ ادن ای انيتا 
الأقارب» كلم نكت ول فُعْذ في الدار. ض٣َیْتَ‏ هُتَاكَ مَنْ يَسْمَعْني! ۵۶ 
دقاعيه فَلَعَل الْقَدِیر يرد 0 وَلَيْتَ حَضبي يْقَدمْ شَكَوَاُ م وا “ئت أَخْيلهَا عل 
كينيء وَلْبَسهاتاجالي. . ركنت أَقڈمْل جسَابًا عَنْ کل حخطواقء ورب من ؟ 7 

0اك آ رضي اخْتَجَّثْ عل ۽ رڪٺ صُفُوف رها بالڈُوع ضِدَيءٍ ”رن أ كلك 
عَلَهَا ِن غير أن أذ التنَ اَولِأی ا سات إل و قَجَرَاءُ هَدَا هو أن يَظْلَعَ هَوْكٌ 
بَدَلَ الْقَمْحء وَرَوَانُ بَدَلَّ الشَّعِيرٍ" تَمّتْ أَقُوالٌ أيُوبَ. 


ليهو بن ترکیل الُْوِيٌ من عَائِلةِ رَام. E N‏ 
.۔ و وَعَضِب آيْصًّا عَل أَصحَاب أَيُوبَ ال3 لِأَنّهُمْلَمْيَقْد وا 


0 كذ لاہ الرْجَال ال3 عَنْ جةالهغ مَعَ ايوب لِأَنهُ ابر تَفْسَهُ ضا جا 
عضت 71 3 


أليهو 


/لاوهة + 557 


oo + 558 


/ 


rE e 


ينول تل تع ون لا از 
7 سنا ِنُّْ. ونه عَضِبَ لما زی 37 الال ال3 لوان الود 

لس" الْبُوِيُ: "تا ویر الس وأَنْكمْ شيوخ لتق حت وَل أَجرْؤْ 
ن عير ٽڪ عن راي "قُلْتُ رك كِبَارَ الس يَتَكلْمُونَه وَالَذِينَ ال عُنْرْهُمْ يُعَلَمُونا 
الک سے تر GR‏ ي يتخ ال حو الوح الذي ف الْزلْمانِ أي كسمه 
ادير ل ن لَيْسَ کِا الح مكار زد نعط هُمُ الذِينَ يَعْرِفُونَ 
“لديك ازج ان 7+56 O‏ 
اق صُعَيْتُ إِلَ حُجَجِكُمْ وَأ تَبْحَفُونَ عَنِ الْكلِمَاتِ. 2 تحت 
اڈ ملسف أذ أيه وا واج بلط رذعل كلاب ين مَضْلِكُمْ لا تَقُو 
إن کج ڪڪ سار کون الله لله يَعْلِبْهُ لا أذ نكم * هوا e‏ 


5 


نهم امو ا يوب وَل يدوا صاع الْکلام ما 2 ِهُۂ! “أقهل أَنْعظر لِأَتهُمْ سَگئو 
ولاهم توقَفُوا عن الود لا ءل أنا يسا ڪلم 90پ ري لان عِنْدِي 
كَلامًا كبيره وَرُوجي في داخل تجرف ان ن تكلم وى ان الاو كان E‏ 


زیڈ اید گل وفك ان کلت کہ ل مَفَهَمَ وارد 
اثلا لقيو يبر ولا أكتلق نا انا قاتا لا غرف الكَمَلّقَ» وَلَوْتَمَلَّفْتُ 0-7 


3 


13 'قالآق اسْمَمْ گلاي يا اب مہ ِل کل ما ُا له “نا ا أَمْتَحْ في فَيَنْطَلهُ 


"روخ الله صَتَعَنِيء وَنْسَمَةُ ادد بر أحيّئني. د َي بَا اب ِن گنت تقد تَقْدِرُ إسْتعِدٌ وَدَافِْ 
عن تَفْسِكَ أَمَاي. لزا كلق عنة الل وكا اشاي الین ضف شَيِعْتُ. 'إِدَنْ لا َف يئي 
كلق أكرة هكيا O‏ 

”اتا سَمِعْتُ أَقْوَالكَء وَانتبَیٔث لِكَلَامِكَ. "أنْت قُلْتَ: 'أنا بَرِيِءٌ وَبلا ذَنْبِء وَطَاهِرٌ 
0 کہ ہہ رت ف عيبا رن ع رارق نزو 

ا ل عق من ہے ب لان الله أَعْظمٌ مِنَ الْإمْسَانِ. ”مادا 
a ENE‏ ر بقة أوَْأخْرَى» حَق وإ كن اسان 
لا لاحظ. "اميل في حلم مكل وت ا ف الل عندما يكرن الواح ابا 
في فِرَاشِه “يكلم الاس في داهن وَيُنْذِرْهُمْ َيُرْعِبْهُم لبعد الْإِنْمَانٌ عن الكت 
وَيحْمَكلهُ مِنَ الْكِبْرِيَاءِ. "'لِْنقِنّۂ مِنَ الْمَوْتِء وَمِنَ اللاك يالسَّيْف. 


2 


اورا يودب الم أو الميض ف لزا أو الألم الششكية في الیظاء ك 


کے ےا > کے 


* 
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ےہ ےھ 


الْوَاحِدُ الطَعَامَ وَأمْعَ الما گولاتِ. اھ حقی يبل ا يتفي وَتَظهَرَ عِظَامَة 4 الي ٤‏ کت 7 
عر ر ور ہے ےہ ہم 
لا ٿرى. ”وَيقتربَ مِنَ الْقَيْرِهِ وَمِنْ رُسْلٍ الْمَوْتِ. ”وَلَحین إِنْ وَجَدَ له کہ يشْمَعٌ فی 


31 


2 


3 
9 
0 


ع 
وَاجِذًا ِن 1000ء لِیْخْبرَ الإفْمَانَ بِمَا ہُو صَالِعٌ له أ وَيَعْطِفٌ عَلَيْهِ وَیَفُول: 'مِنْ فَضْلِاءَ ۲ 
ند ذه مِن هن الوت لان وَجَدت لَه فِدْ دة 15" یی متا كَصَِيٌ و إل م شَبابه۔ 
6 7 


٦‏ الله تیف فرحا وتلا لله إلى الصلاج. عل 
لتاس وَيَقُولُ: ا خُظأث وَحَدَفْتُ الو لع اعَاقبْ عَلَ ذَلِكَ. '٭فَدانی الله مِنَ الاخُدارِ إل 


انوت اَشْرَكَتِ اليه ۳ 
کل هدا يَعْمَلُهُ الله متي 3 مَرَاتِ مَمَ الْإذْمَانِ "الي لا يَمُوتَ عِقَابًا عَلّ تلات 
ول ٤و‏ و 7 و 7 3 
2 - اد 1 ۔ 


لوه بل رق علد رز اتد ن أنتبه د يوب 
052 َأعرِكَ ا 


34 م قال أليهُو: "نتيا كلدي اا اگما ا | لي يا أَهْلَ الْمَعْرفَة. 
أن الْأَدْنَ تبر الْكَلَامَ گا يَدُونُ اللا الكلماة. م. ٭نَعَالوْا تَبْحَتُ گ مَعَا عن 


"لأنَّ أيُوبَ قال: 'آتا بَرِيِءٌ لَحِنّ الله حَرَمَني مِنْ حَنَي. “يڪ بي مَعَ آي عل حي 
احالى سر توم آقزن ان کات مث اليه 
کَالماوہ ضا جب فَاعلی القّرٌ ر رت وم ل0 اتی قار اناي 

و ات 7 ن اهل الْقَهم. مره الله عَنْ عَمَلٍ الشَّرٌ وَالْقَدِيرُ عن ازټڪاب 
اللا تی وتقطبه کا 43 دَسْتَحِفَهُ سُلُوَكه. ّا ل نَّ الله آذ 
عمل الق لیر لاوز الحسشم. من یا ری وگه عل الْأَرْض؟ أو َه شارك 
0 بی تو رہ کو رھ وی الكايوي 15 ٣‏ پت تک 
اسان إلى الراب 

° َإِنْ گنک تَفْهَم د اسع هَدَا وَانْتَبُ إلى گلاي. و أن مخ + ہہ 
جس يكل تلن الله وخر العاول ادي فهر الذي قول نلوك إل قِيمَة 
ہہت "ومو لا يواد َل قصل ابا اه 
كن ككل يد '٭تَجْأَ في يضف اللَيْلٍ يَمُوُونَ بِصَرَبَةٍ يَفْنَوْنَ» نول الأَفيَاء بلا 
0 

تاریو سو َب رق الگایں؛ وير كل حَطوَاتِهم SEDE‏ تَيْمَا كن مظلما 
الم ٤‏ فيه. "إن للك متاخ أنْ يُعْطِيَ الاس مَوْعداء بل 
اا فيه انت ُ لِلْحِسَاب. وم مخ الأَفويَاءَ من غ عير ان ييَسْتَجِوِيَهُمْ) وَيُقِيمْ م آخَرِينَ 


559 + 8 5 9+ 


5 أي 3-2:22؛ رو 
35:11 


5 مز 8:42 


€ 


37 @ 4 


مَکاتهُمٍْ و يعرف أَعتالُمٍْ ِدَلِكَ يَمْلِبّهُمْ نی اليل فَيَنْسَحِقُونَ. أيُعَاقبْهُمْ عل دَرَمِ 
أمَامَ كل الگاس. ہے احرَقُوا مِنْ وَرَائِهِ و نيهوا لِكَيْءِ مِنْ ظقہ. ٭َجَعَلُوا صُرَاحَ 
کین يَصِلْ إل فسح اسائ لای ”وڪن إِنْ سَگت الله فمن يَلُومُهُ عل ذَلِكَ؟ 
إن أَخْتَى وَجْهَهُ فَمَنْ ير ا الله هُوالسُلْطان قوق الأمَم وَالْبَكرِ على السَوَاءِ. "قالقَرَير لا 
د لك من قصل اتا 
اوت EE‏ لله: 'أنا مُذيبُہ وَلَنْ اعود ل عَمَلِ ال ”علي مَالَا افير 
إن گنت قد اتيك الخ لن أغوة ليه" بل أَنْتَ yT‏ 
يَُافِئَكَ الله ل كما َيب قرز انت لا اا ايزا يرد 
“اهل الْمَهمِ يُعلِثونَ هَدَاء وَاخُکتَاء دیق ستخون يوون ل: ان بل يللا 
مَفرقةا كلائة بلا تَعقّلٍ! إن ليت أيُوبَ ينن أكْثرَمِْ ن هَدَاء أنه يََكلَمْ كأهلٍ القَر. 
7 عاے تھے يه وَيُصَمَّقُ يَدَيْه بِسُخْرِيَة بَيتتَاء و ۰ ۹ھ 


أ 


أن 
ان 


35 م قل ليهو: ”هَل تفلن أَنّهُ مق الصّوَابِ أَنْ تَغتبرَ تَفْسَكَ عل حَقٌ دُونَ 
الله؟ ”انت قُلْتَ: 'مَا الْقَائِدَةُ إِنْ کڏ لا أَخْطِئ؟ هَل هَدَا يَتْفَعْني؟' اتا سَأَردُ 
عَلَيْكَ عَلَيْكَ وَل أُْصْحَابِكَ مَعَكَ. تانق إل ا تلم في السَّحُبٍ الْعَاليَةٍ قَوْقَكَ. 'إِنْ 
أخطأت هَل مَدا يور عَلَ الله؟ وَإِنْ رَادَثْ مَعَاصِيك فَهَلْ هَدَا َر "إن گنت صا جا فمل 
فيد كه أو يكال شيامن بدك؛ "لے وتر كقظ كل البق ر الذيق م ملك باحك 
ثقَم بي آدَمَ وَحْدَهُمْ. 
”یضرخ الاس مِنْ شِدَةٍ 7 يَسْتَغِيكُونَ لِلنّجَاةٍ مِنْ قَبْصَةٍ قَبْضَة الأفوياء. ا 
ولا وَاحِدُ مِنْهُمْ 7 ت0 لله صَانبیء آي يُعِْي لاعن في اللَّيْلِ؟ “ِي جَعَلَنا 
اکر ولا ون بات الَْرْضِء ند ۳ ظيُورٍ السَّمًا م يَضْرحُونَ وَلَكِنَّهُ لا 
ی ال عَاءٍ القارغ الد لا كه 
يُوبُ» قَضْدَ 


اد 


ی كترياء الأشزار. خر ھ0 یئ 
إلى “افيد لا ك إن كنت كول کر لا رت قم تنك اتا فَاصِير. 5ر 
اتات 0 0- 09 رگن ایو ينطق بارال يلا 


736 ع ابو حيبق فقا کر ا ا کت 


کس سے 


٤ال‏ زگ لق أ كلدي لا كذ یه قتعا نا اج يعرف ا" 
“الله کدی لک ا و الک كد هُوَ قَدِيرٌ وَقَضْدهُ عَظِيمُ. "ل يزنك ات کیا جل 


560 + 0° و یت 5 


2 


2 


50 جو م ايوب 
سو مو 37 
يُعْطِي الْبَائْسَ حَقَّهُ. 'عَیْنَه َيه اتا عل السَالین, مَعَ الول عل غزویں يلِسْهُم َال ابد 
و ووه 8رە EE‏ 9و ووه 0 
بَعْدَ ڏل ت رَبَمَا راهم مَرْبُوطِينَ بِقُيُودِء وَمُقَيَّدِينَ + َال وَمَدْلُولِينَ. فيخيرهم 
ا هم أخطاوا وَتَحَبَرُوا. لن تاي نرهم وتأمرهم بأ يثرن 
فق لدي E‏ يَقُضُونَ أَيَامَهُمْ في خَيْرٍ وَعُمْرَهُمْ في هَتاءِ. “'وَإِنْ لَمْ 
تشمفواء يَولكوق بالف وَيَمُوئون وهم لا لر“ ٭ وهم لا يعلمون» تعني 
3 و : 7 ع١‏ م ان 3 03 و 0 کک اا و ب 4[-و و 1. يموتون جهلاء من غير أن 
"قب الحمْرد عَامِرَ بالجقدء حَي إِذا عَاقيَهُمٌ الله لله لا يَسْتَغِيثُونَ. ”'مُوٹونَ في | يتعلموا الدرس الذي کان يجب 
وو ڈیڈ وم 5 ۶15 عو دوم 2 أن يعرفوه. 
تو بين الْعَاهِرِينَ 6 الذيق يُمَارِسُونَ السَّدُودٌ ال 2 الاس فينجيه 4 مِن بوه 2 يموتون بسبب الجهل وعدم 
۳ المعرفة. 
يُكَلمهُ في الضيق. 3. یموتون ولا يعلمون لماذا 
00( لله ينْقِدكَ مِنْ الِب الصَیو > لے مَگانِ رَحْبٍ بلا خد من مَائِدَتَكَ با خير مانوا. 
وا الطعَاع. تق لاع تانق کل عات الْأَشْرَانِ قَدُ 7 بِكَ الْعِقَابُ وَالِسَابُ. 
"'مَاخْدّز لِعلّا يُبْعِدَكَ الى عن الذي ولعلا لك الو عن دا مُوَالَكَ الكَبِيرة وَلا 
هافك الع تد تَسْيِدُكَ وَخَحْمَطْكَ مِنَ الضٌیق! "لا تَدَهَوَهْ سرف إلى اليل اَي يَأَحُْ القاش 
مِنْ دِيَارِهِمْ. زين أن لجا إل الق فين E e‏ هَدَا عَلَ الَْلِّ! 
2 لو ے نے کے کر 23ء ہے کے ول ا 
الله لله عَظِيمٌ بنُذريہ | لا مُعَلمَ مِثْلَهُ مَنْ رَحَمَهُ الَّرِيقَ وو ھ1 
أت أخطأت ١‏ ڌر اَن تُعَظَمَهُ عل أَعْمَالِكِ الي يع الاس بها ككل البشر يرذ 
ِن ید یر الگا إلا “يم هو الله هق إذْراكتَه َا َاحِد يغد أن ج شيب نر 
”يذب قَظرَات الْمَاءء يجْعَلْهَا سَحَابَه ثُمٌ يلها مَطرًا. *قِيَنْسَكِبٌ الْمَطرُ مِنَ السَّحَابء 
وَل السبول اله ا "امن یران نهم کیٹ زه کُر الله السّحْبَه أو گي 
نل اَعَد مِنْ غ قب المَمَاو؟ الاحظ سے جس أُعْمَاة ق البَحْرِ. بدا 
يََسَلَط الله عَلَ الفُعُوبء وَبهَدًا أَيْضًا يَرْرْقُهُمُ الَقُوتَ بو رة شيد ی البق بِيَلَيْهِ مر 
بإصابة الهَدَفِ! رده يُنْذِر بافتراب الْعَاصِفَةِ حب الْمَوَاثِي أَيْضًا ير بافترابهًا. 


27 


7 7 7 7 يله 0000 والظواهر الطبيعية الى تحدّث 
تخت ہی الات ييل ال آخر الْأَرْضِ. كين ذلك تن عنها في الآيات السالفة. 


5 


37 دا" قلي يدق ريڪا يفير ين مَك سوا زیر تہ 4 ووه قود 5 ھ الرعد والبرق والسيول 


يُرْعِدُ بِصَوْتِهِ + جلا سن ارد 9 ئف ey‏ لله یہ رو 
عَچیبَة يَصْنَعٌ أَفْياء عَظِيمَةً أ تُدْرِكُهًا. يول لاج 'أشقظ عل از" َلِأكُنطار: زي 
بكَرَارَةِ' 'وَبِدَلِكَ يُوقِفٌ کل الاس عَنْ مُتَابَعَةٍ أَعْمَالِههْ ٣ھ‏ "ا اتا 
الْبَهَائمُ إلى مَآوِيهَا وَتبْتَى هُْنَاكَ في حَطَائِرهَا. "كه ھب الْعَاصِفَةُ مِنَ اجَنُوب» ال ع 

(ظ 0 9 اليه ال رت وبا يَتَجَمَدُ يَتَجَمَدُ سَظخ اليا رر الكت بات 5 
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وک e‏ 0ئ عا دوا و 3 عل وجه عل الازض, رتل کل ما يأر بی 
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ايوب 
38 


3 أي الجھل۔ 


الله يتكلم 


8 أي 3:42 


11-8 إر 22:5 


2 * ”كه 


4 


5 ۰3 
2 5 كف چیھ 
: 7 
0 
13 7 9 رج ةك ان 
و وداه س - ا وھ ش.- 2 26 اچ ع اوس 00 


كه مَرَّةَ لِيّعَاقِبَ الكّاسء وَمَوَةٌ يروي أَرْضَهء وَمَرَّةَ رَححمَة بالتّاين. 

“اسع هَدَا يَا ايوب قف وَتَأَمَلْ عَجَائْبَ اللوا “اهَل تغرف گي 
فالخب وَكَيْقَ عل بُرُوقَهُ ثُضيءُ؟ "كل تغرف كيف دا لخت ف لتنا 
هَل د تغرف نہزات اھ العليم ن و ؟ 'لماذا تَسْحْنْ ثِيابْكَ اة اا 
بِفِعْلٍ ريح ا ْنُوبٍ؟ "هَل د فد أن اع اله ت ااه GES‏ 


0۰0۰ م تقول لك لأكذا ا گی عر کا عیب اا ادیک فيه 
کل يم أذ علب م ل أل تسر ل کت تن بعلت الا شر 
”ولا وَاحِدٌ يَفْورُ أن بن رَإِل القُسٰیں الْمُهْرِقَةٍ َة في السَمَاءِء بَعْدَمَا تَحُونُ الرَيځ قد ب 
کنیا الت 1 اله مِنَ الشَّمَالٍ في بَهَا 3ئ تق الله َال وَرَهْبَةِ. 5 
لا تدرك عَظِيمٌ في فُژیہہ عَاول وَصَالِحٌ جداء لا يَظْلِمُ أَحَدَا. لها اة الام وَهُو لا 
ياي بل مَنْ يَدّعُونَ 


ہم ٥‏ 
یددت 


35 
هنا 


يُوبَ مِنَ الْعَاصِفَةِ: ”من هَدَا الَذِي يگ بلا مَعْرِفَةِ وَيجْعَلُ 


تبثو كنا لام» ند ان ریف کرش لي ا تنبت 
“تن کتک اشن ك الَْرْص؟ أخْيزني إِنْ كنت كفهَم! 7و شيعن فك 
نَكَ تَعْلَمُا وَمَنْ مَدٌ عَلَيْهَا خَيْط الْقيّاين؟ ككل ان شين م انتقث رکه وتن وک 
بَة لبكائهاء "لما عَنَّث جوم الصبح مَگًاہ رعق کل الْمَلَائِكةٍ! 
"من وَصَعَ حُدُودًا لِلبَخر لما انْدَقَ وَحَرَعَ مِنْ بَطْنِ الأرْض؟ 'وَلَما جَعَلْتُ المُحُبَ 
گرڈاء لل وني القیاب: "ول آئنٹ لا خفرذاہ ووشنٹ آ1 : اياك وت 
قُلَْتُ لگ ا تَقِفُ ہُتا؟ 


ناو وی اھ ا بان بطع أذ فلك لله ِْمَجْرِ أن برق کت 
و ِل آخِرِهَاء را e‏ “عند الْقَجْر تَحَوَّلُ الْأر ا 
وَکَيدُ سے م 15ر 0 ا ا بره 

تَبدُو كأَنها رداء. ٠‏ ور الأشْرَارُ مِنَ القُور؛ يَرْفَعُونَ نَ ذِرَاعَهُمْ كير 


“هَل وَصَلْت إل قاع البخر؟ أَوْتَمَمَيْتَ في أَعْمَاق الْمُحِيطِ؟ ”هَل انْمَمَحَتْ أَمَامَكَ 
راک الت وقل ایک انات اة لم رف كاش لا سض خر إن كنك 


1 1 
يمى). 
اص جح 


تخرف کل خَدا! 
”آي الظريق إِلَ الْمكانِ الذي يسڪ فيه الثور؟ وَأَيْنَ ڪن الشْلمَڈہ “هَل 
ا o‏ ذهب به لل ذَاره؟ اللا مَك انك تغرف لِأَنَّكَ 570 


وُلِدْتَ قَبْلَ گل هَذِوا لا مَك أن عُمْرَك طوِبلُ جدًا! 


oR,‏ ای ےپ ل ايوب 
هَل دَخلت ل ازن القلج؛ أو ريت خَارِن الْبرَده ”الي حَفِطْتُها لوَهْتِ الْمَصَائِبِء 
١‏ لاام الب وَالفقال؛ “گي يَنْتهِرْ الثور وَتتوزٌغ الڑیخ الشَّرْقيهُ عل الْْض؟ "من 2 
سق الْمتَوَاتِ لِلَمظر التَازل؟ وَمَنْ رَسَمَ طرِيقًا لِلضَّاعِفَة؟ تلِيُمْطِرَ عَل أَرْضٍ لا يعيش 
فِيهًا إِنْمَانَُه وَعَلَ صَحْرَاءَ لا أَحَدَ فِيهًا! ''وَیْرُويَ ار ٣ئ‏ ت0 یت غا 
“هَل لِْمَطرِأَبٌ؟ من هو ابو الكدی؟ ”يِن بَظنِ مَنْ َرَج الج وَمَْ ولد صَقِيَ السّمَاءِ؟ 
كَصِير اليا سج 

ئل تفز أ نز غيم اي مق أ يل اط الجزاد ”ئل تفي أن قد 
كتاكت تقل ف وق آ زنر الى مع توق شتا هل كرف قَوَانِيخ السَّمَاءع 
لت مر 5 الله عل الأرض؟ ‏ هل كتير أن تضرع إل اكاب 0 رَه لِيُعَظَيَكَ 


۔ 
٥‏ 


27 


٥ 


ِمَاءِ غَزِير؟ ”كَل تُرْسِلُ الَْرْقَ فَيَذْهَبَ وَيَقُولَ لَكَ: 'سَنْعًا وَطاعَ؟ً'؟ ا وَضَّعَ في القلبٍِ 
حِكْنَةَ رن الا نر1 "امن نغ الفكية الذي کی لخب و التادين 
ا یہ دم تيك ای نال تا سَكَ الطَينُ مَعًا؟ 

فقو ا ت یڈ فَرِسَة لو لِتُشْيعَ جُوع أَرلَايمَا؟ سی ترتع الما 
أو تيوق و ا ''مَنْ يرق الْغرَابَ طَعَامَهُ عِنْدَمَا تصرح فِرَاحْهُ لى 


"هَل تَعْرِفُ مق كلك الماع اح صقار شل قُمَاعِد لْعَرَالََ عِنْدَ دم الله يتكلم 
39 تہ هَل يب مُھُور مله أو تخرف می تَلِد؟ 295 ترك و 0 
وََتَخَلّضُ مِنْ لامها ڪر 74 ےا راذعا في القَفر ون كم رج ولا تزجع م إلا 

من لق خاد الوَحْش e E‏ الا عل كأنا جَعَلْتَ الق دار 
O E‏ شحف عل صب النڈن ولا يَسْمَعُ صِيَاح مَنْ يُحَاولُ أن 
تلوق ترف اال زت وتات ڪن گل أخصر 

“قل بزضی انز الي بن تفبماقه كل تببك عند تفلقہ "اكل تفیز أن 
7 را۲2 "هل ككل عليه إفرهه ايده 


م6 ےو 


ا هيوم ماق ” هَل تَدِقُ فِيه لِيَحْصد لَكَ قَْحَكَه وَيَجْمَعَهُ في بَيْدَرِكَ؟ 

7'"جَبَاحٌ التَعَامَةٍ يُرَفْرف ف بقَرج لھا هَلْ تطبر كالصّفْر؟ ته ترك بَيْضَهَا عل 
ال یت پالگزاب! سی أ 3 نه رمَا يدَ يداس ْب لادا اوقد پُڪسره حَيوَانُ 
عابر ايل صَعَارَهًا قرف كأتها ليست رکا ولا هما أَنْ يَضِيعَ تَعَبهَا. ار 
ل ا ا 
( ری تشخ کل لق وزاك 
نك الي غي الرس ؛ قوكہ » وَبالكُعْر الظويلِ کڪسو ر رَقَبَكَه؟ كيد اتل أنك 3 


563 ٠ ماده‎ ٤ 1 5 


9 مت 28:24 


الله يتكلم 


٭ ریما فرس البحر. 


04 + 4 


١ 


لد ي عله يقْفة كُجَبَادَة روف الكَاسَ بِصَهیلِه؟ تح افر ویمرخ د مُ شاط 
وَيَقَدَ و )اه 7ے يَسْخَرُْ 20 8 و ه 0 
92 يَفْتَحِمُ الْمَعْرَكَةٌ. وخ التق ول کٹتی فنا شتا كرَاجَعأَمَامَ السّيْفِ. 3 


الا 7+4 0 وَسَيُوفٍ. ا 1 ج ےچ 7 0 ل أَنْ 
25 کے اق ےک 


ض8 عاق 


يَضْرِبَ بُوقُ الْرْبٍ۔ يدوي البو وَمِنْ بَعِيدٍ يسم رَاء رَائُةً الالء وَمَسمم 
صَرَاحَ الْقَادَةِ وَصَيْحَةَ لزب" 
“هَل يِحِكْمَيِكَ أَنْتَ بطر لصف E‏ ا خرن كن نهاري 
0 0 أن يَطِينَ وَيَيِْيَ غفّۂ في الأعالي؟ يشن عل صخرو وَهُتاك يَِيثُ في 
ا صَخْرَةٍ. ين هن يبح عَنْ فريس من بعيد کراھا عیتاه. پک کر 


3 ا وَحَيْتُ يَكُونُ قَنْل) »فهر هُنَاكَ." 


1 


0 : كال الله لا ار ين بتك ان اولي وٹلرتی؟ إِدَنْ ره ع 


87 0- تك تگیک او علق تل سم يي عل کی ات 
ن ارد بل ربن ن اول اتر" 

٭فَقَال الله لله نز العافيقة فَة: :7 2 سهد الآ یف كَرَجُلِء لي اساك فَتُجِيبَي 5 
تقذ عتالی؛ وغل لوق هر أت ع بَریگا؟ هَل لَكَ قُدْرَةُ الله؟ وَهَلْ صَوْتْكَ 
گصوته؟ اَن رين با خُلال الها وَالیں الْكرَمَةً E‏ شب بك كربت 

و وو 32ء رت 7 0,٥‏ م 

وَانْظْرْ کل مُتَكَبُرٍ وَاخْفِضْةُ .انز کل معطي وََذِلَكَ حم الْأَشْرَارَ في مَكانِهم. آ پا 
ف الراب تك وغ و هَهُمْ في اکر “إِنْ كُنْت تَفْعَلُ هَدَاء أا فيي أَمْحَحُكَه لِأَنَكَ 

قي ان اشن 


8 ا ٿه الَدِي فو 7 فا > الذي کت .4 ابقر 


e‏ قوي ا قلات خر ی2 م ازز عَصَلَا عَضَلَاتُ مَخْدَیه 
شور او أكابيث ا ا كيبي "اخ أول ع لن 
TS ENE‏ الأرض ل بالفزي هذه 
ا تت الَْردِيٌ» يئ بي الْقَصَب الي عل الْمُسْتَنْقَع. فيه البردی في ظِلَّه 
0080807 کک إن تاش اذل فو مت ل 


5 


يركف جو ہے 


ا( 


کی ےنگ 


1:. ٭ سلازہ ر E‏ ران 
ت فكة ا ؟ ل يض ر لبك لِتَرْحمَهُ کن 


يُكَلَمْكَ بظیف:؟ قل تَشتل کا E‏ یون لك عَدا مويدَا؟ هل ا عِبْهُ کَأَنَہ 


و رحہ 


عُصْفُونٌ أو تَرْيظه لعلْعَبَ مَعَهُ بَتائك؟ “هل يَبِيعهُ الصَيَادُونَ اج نر ات 
ككل کل چ باطرات: آؤ راس هُ يالسَّهَاِ؟ ون اولك أن تقيض غا 0 
تر تَعُودَ إلى ذَلِكَ َي أخْرَىا ٣‏ جا في إخضاعة: 7 00 م 


11 وت ولا القيقافا أن فيا إذن عن تر اح تتازہ لاون اخطان گا 
ا لہ لبو ل ا قدت ت تخت السََاء هُوَلِي. 
م 


ے فی أن ات َد عَنْ دوفو وأنكله و السۃ وشكله 


کله الضَّحم. فو 3 


“أمَنْ يَقْدِرُأَنْ يَفْتَحَ قَمَهُ الْمَمْلوَ 7 


وەه خی و لے 


eS 

مٴعبة؟ م SEE‏ لا کت OA‏ کی اا 
کا ھا رر رات حی الوا م صل بَعْضْهَا تعن یکا لقنتس 7 
E‏ 0 ياه كأََهَْا أد شِعَّةُ الْمَجْرِ ,"لبيك 2 يَخْرْجٌ مِنْ فيه كَرَارُ تار يَتَطَايَرُ مِنْهُ 
دان یڑج يق ٠‏ 3 ين قذرِ تَغْلي غ گار حَاميَة. رص الا يا 2 
رس كيه بطل اهيب شف ر رہ فة عطيدة تن اث الا کے قار - 
جلو مارا َه مکَمڈ لا تزخرّخ د سر جد > وَقَایں كَحَجَرِ التعى. 3 >َقُومُ 

کک يه مت BS‏ ہے جح 7 
اله ول خزية. "#لخريد علد قالقق الاس اقب التشوين. ”الس 
Nk‏ تجا الْقْلاع عِنْدَ Es‏ ۶اصا SE‏ كانه 113 
جح مم تر وت ك 
کک flor‏ 6م 9 د 9 كنت 32 ر FE‏ 
ورا اا ا سو ات ئک لش 
ل 86 بِاخْیقَارِ لک ماله هو ہُو مَلِكُ د 0 0 1 

للم 


2 تس ول 


1١ 


"٦ 


کر ےت ف ب عَليْكَ ار 
من ڌا الذي بلا مَعْرَِةِ ْمَل مَشُورَقٍ اها لام 
لذ تاد عَنْ عَجَائْبَ تَفُوقُ درا “وَقُلْتَ لي: 'إسْمَع 


ن اڪ نالك جيني أبن قبل ينث َلك بأل ولا شاقتلك عق 


ا 


0 حتف تَفْيِيء وَأَتُوبُ وََجْلْس في الراب وَاليّمَادٍ " 


CDT 


1 و 42 
٭ ربما العمساح أوكائن غير 
معروف اليوم؛ رمز للشيطان 
وللأمم التي كانت تعادي الله 


وشعبه. 


1 رو 


2 


231 


٭ توبة ايوب هنا تعنی ندمه 
ورجوعه عن الموقف الذي 
تخذه بإصراره على أن جد 
جوابًا لسؤاله الذي هو: "لماذا 
أتألم؟' لذلك بعدما أظهر 

الله له ذاته وجلاله لم يسأله 
تعني أيضًا أنه وصل إلى فهم 
جدید بشأن أمانة الله وعدله. 
ثم تعني تواضعه أمام عظمة 
الله. في الماضي كان يتكلم ويسأل 


مكن لفهم العالم والتاريخ 
والاختبارات الروحية. وتعنی 
الخضوع والمصالحة. هذه بداية 
علاقة جديدة مبنية على فهم 
جديد. راح الصراع والضيق» 
وجاء السلام الكامل والأمان 
الحقیقی والرابطة المباركة. 

ق تك 7-6:6؛ 1صم 11:15 


0 
ايوب 

2 إر 17:32؛ مت 
9 لو 27:18 
2 أي 2:38 


۴ هله + 565 


25:19 


أ٥‎ + 6 


می 


وعدم قال الله َا الْكَلَام ای َء قال لِإَِّيمَار القيمَافخ: "ا عَضْبَانُ عَلَيْكَ وَعَلّ 

صَاحِبَيْكَه لِأَنَكُعْ ل تقُونُوا الي بَا قاي كما ال عَبّدي اب أمَخُدُوا لَڪ 7 ثيرَانٍ 7 

بے ہت 200 را ا : lT‏ 
وَلَا أ 


فوا الح 
جم يارا 


؛ ست الہ 
اذ اياز N‏ 


ا أ 


ولا دعا أَيُوبُ الله مِْ أَجْلٍ أَصْحَاي أَغتَاة اله مه ره أخْرَى» وَأَعْطَاهُ ضِعْف ما ن 
اا ا یه كل إخْوَِهِوَأَحَواتِِ وکل معَارفِهِالسَابقِين» وَأَكُوا مَعَهُ العام في 
عر روس عن كل ایا الي جَلَبََا الله عَليْہِ وَأَعْطَاهُ کل واجد مِنهُمْ قِظَة مِنَ 
الِْضَةِ اتان دَعَبٍ 


12 2 
وَبَارَكَ الله أيُوبَ في 


دار 


Ne 


ايه الأخكة ا E‏ الأول فَكانَ عِنْدَهْ 14000 حَرُوفِف 
و6000 جمَلِء 1000 رزج ص َ البق 1000 حمَارَق ”وگن عِنْدَهُ 7 بَنِينَ 3 بَنَاتِ. 
ٹ۷ تی الأول مام مَك وَالكَانيَة نيد مکنا والقالقة ی رل يكن ى كل اليل فنا 
ES ۲7‏ مِيرَانًا بين إِخْوَتِهِن 


2 یپ 
ہے ق اسر ات 3 ا 


IAI EEE 
من > اليا‎ 


عاش 


كِتَابُ المَرَمِبرِ 
الجزء الأول: مزمور 41-1 9-0ص "مم" 


هَنِيئًا لِمَنْ لا يَتْبَعُ م ٦‏ 9 ا د 
السَّاخِرِينَ. بل يَفْرَحُ بِشرِيعَة الل وَيَتَأمَلُ فِيهًا هارا وَليلا. ”َيون كُسَجَرَةٍ 
َفْرْومَةِ عِْدَ ڪجاري اليا عطي تَمَرَهَا في اانه وَوَرَكهَا لا يڏل وکل ما 2 3-5 
اک الأشْرار بل هُمْ کالقنِ لي كُبَدَدُهُ الڑیخ. للك لا يَهْرْبُ الْأَشْرَارُ 
يڻ قاب بم الین وآ َسخرن طا في جاع E E‏ 


الظريق أمَا اْأَهْرَارُ فَهُمْ في طریق الْهَلَاكِ. 


2 لِمَاذا هَاجَتَ الأ لادا کرت یھ وا 2 نار او 

وَاجْتَمَعَ ا لكام مَمَاء ضِدَّ الله وَضِدٌ الْمَسِيح ارہ وَقَالُوا: ”لقع عتا قُيودَهْمَا 
م ص ہے ء يَضْحَكُء رَيُنَا يَهرَا بھم. شف بی 
في عَصَيدا يبه پا Ae‏ لي میگ بتکم سَعْبِي في القُدْس.' 

3 خر بَا أَعْلَتَة الله نل 7 26010:5000 ٭اطلبْ ئي 
يليك الام تيبا نصِيبًاء وَالْأَرْضَ إلى آخِرمًا مُلْگا لَك. ”فتك ا عضا مِنْ حَدییٍ 
رها مل آنيَةِ من مكار ' 

“للك توا يها الوك مہ الاو "غار الله كرف واوا 
أَمَامَهُ ٻاځټرام. *'قَبُّوا الْمَلِكَ لعلّا يَْضَبَء فَتَْلِكُوا في الطَرِيقء لِأَنّهُ عَنْ قَريبٍ یَفْتَل 


٥ 


عَصَبَهُ عضب نیا لک الذية جاو إل 


35 


3 يا رب ما أكْرَأعْدَائِي! ما اٿر الذي يَقُومُونَ عَل! "كَثِيرُونَ يَفُولُونَ عَئي: "الله لن 
„os‏ کو n‏ 13 ل أ 2 4 و 24 


نين" کنا نك ن گییں من كل جو اک کدی ورافم ري اصرح 
ِل اللہ فَيْجِیبُنی مِنْ جَبَلِه الْنقَدیں. 


و رانا ث قوم لن الله د بَسنْدني. بإ أَحَاف مِن عَشَرَاتَ ال ف الَذِينَ وھ 
عع من کل جِهَة. تَعَالَ وََنْقِذْف يا رئی وَالھی! اڏت ضَرَیْت کل أغدائی عَلَ الْقَكَه فَهَسَّمْتَ 
CE TA‏ 


22 
27 


جو و E‏ ا و لاون لل 


3-1 إر 17:15؛ 
8-7:17 

21 رو 22:7 
3-1 يش 8:1 


2 رو 18:11 

2-2 أع 27-25:4 
ا 

2 مر 6:3 


2 إش 1:42؛ مت 17:3؛ 
72 1ء مر 11:1؛ 
لو 22:3؛ أع 3ت 

1 5:5؛ 2بط 17:1 
9-2 رو 27:2؛ 45:12 
15:19 


6 مزمورلداود. لقائد 
2 المغنين, على الآلات 
الوترية 


۷ھ 567 


الغتينءغل الزمار 


5 رو 13:3 


6 مت 23:7؛ لو 27:13 


قصيدة لداود غناها 


الذي قاله ضده 


( 


١+>7تٹٹٹ‏ ۶> ہیں لف إِنْ عَضِيْكُمْ فلا 
موا اذ حَه ا قَدمُوا قَرَايِينَ الصَّلَاءِء وَانََحِلُوا عَلَ الله. 
رون ون "ما ےرت ہت 'مَلَاتَ قَلي 


5 


بفْرَح غم ِن قرح مي الث ارم لال تھی ا وَأمَا 
مَحَدَكَ یا رب ب حمطن في أمَانِ. 


0 ا شع صقي تا رَه في الاج أقَدَمُ لبي لَكَ 06 
وَل پت اشير لا يَف 0 ہے مَعَكَ. ولا اكرون أن يَقُِوا في تحْصَرلة. 
سے كن غلا يتملك الكذاييق تَا تغط تعض ا مَوَالْكَشَّاشِينَ. 
۲ ا أن اذل بك يقل E‏ 0س """ووھ 
وب اغتاق کا رت إخون ماوق تنا طَرِيقَكَ أَمَابي. أنه َيْسَ في مه صِدْقٌ. 
في لهم فسا حَلَقهُمْ مغل َف فوج لِسَائْهُْ يَحْذِبُ. الله اخ عليه أَؤْقِعْهُمْ 
في مُوَّامَرَاتِهِم أظرْدْهُمْ سیب ذْنُويهم 5 لا تَمَرّدُوا عَلَيْكَ. 
ای توح كل الي يَلْجَاً ا N EE‏ 
0۳۵" ات پا رت یا رك الصاح وَححِيظهُ بِرِضَاكَ گٹریں. 


5 ٣ہ"‏ كلذ اه رَه أنْظرْ إلى شکواي. اسع ضرا رای يا ملي وَإلهِيء قي 


0 
یت 


8 


و 


يا رب لائ عظابی ثوجغبي. تفي مُصْطَربَةٌ جنّا۔ وت يا رب إلى می تنقطر؟ 
باع راڏ تحني مِن أَجْلٍ رَحْمَيِكَ. لیس بين الْمَْقَ مَنْ يدرك ولا في 
را يدك "تبث من القتُد. ظول اليل أي سَريري بِدُمُوعي واب بها راشي 
a‏ یی آقتان 
اندرا ۷۶٣‏ ھ م" ٭سَمِعَ الله تَصَرَّعِي. الله يَقْبَلُ 
لون "اك أغدرق كر و َْكَاغُونَء فَجْأََ يحَجَلٍ يَتَرَاجَعُونَ. 


6 یارب لا توي يعضيلكه ولا ودبي يغيطك: اني يا رب لاي ضیف ای 


ہی a‏ رو ا 3 ن کے ٹوا ۰ 2 E‏ ا 
7 يا ري وَإِلّهِيء ئت مَلجَايء أَنْقِدْ کی من كل کن يُطَارِدْني. لكلا يرسي كَالاسَدٍ 

8 کی ٤‏ و لے 

وَیْمَزّقَی ولا أحَدَ ينقِذني 


يا رئی وَإلَهِيء ِن كُنْتُ فَعَلْتُ هَذَاء إِنْ 
اوناك ليك عدوي يلا سَبَي: فَاجْعَلِ الْعَدُ و ا دی ود حَقَني؛ وَيَدُوسٌ في الأَرْضٍ حَیاتی 
کا ف راب کرات 
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ہے چیھ چ 
ےسج ےجب ےج رس رج 
الت E‏ يام الله الام 
وَحَسَبَ َرَاهَي. صح eS‏ الإ الالح يَا قَاحص 
اقلوب والافگار "الله ييي. هو يقد مَنْ فلو تی 
0 اله امن :قاولة ينو و تی كه قت زر نت 
کا A‏ القايلة َ2 رياطتي 
و ےت سم تر الاک رظ الْمَتَاعِبَء و ينج الجدَاع. 0 فِر حُفْرَة وَيُعَمّفْهَه هْوَ 
72 اع گنت شتئل سد رو سا 


اسْمَ الله الع 

8 مل اصع ُو البح لك فا أغتايك (شنکت الع ولا 
جي أَتَأَمَلُ سَمَاوَاتِكَ الي أَبدَعَٹهَا أَصَابِعَْكَ» وَالْقَمَرَوَالشْجُومَ الي رَسَْتمَا في 

أُمَاکِیھا أثول: مَا هُوَ الْإِمْمَانُ سح حَقى تُفَكْرَفِيه؟ وَمَا هُوَالْبَكَرْ حَق تَهْكمَّ م به؟ ولد 


م لصفي يارب حَسَبَ صَلاي 


و 


للم يا رياه مَا أَعْظَمَ اسْمَكَ في ادنيا كلها اَل مِنَ السَّمَاوَاتِ جَلَالْكَ. ”َجَعَلْتَ 


-8 0o 


0 


7 ۲" رگ قَليلة: ١‏ تخت یا 4 الال ئ اق كيك یت 
22 2 0 دم ا سی کا "7 ۔ 


لی الْمَاءِ۔ 
“الهم يا رتا مَا أُعْظمَ اسْمَكَ في الدُنْیَا كلها 


9 


ياي 
تس 
ان ا تن مم هك .لاك جَلَت عل عَرْفِكَ 
فضي بالق قَحَکُنت لی في صَالِجي. ہت ال مہ أَنَْلكت اران عرزت اس إلى 
E‏ "هَرَمْتَ الْعَدُقْ مہ سو ل 
"الله لك ت2 الدب ك E‏ يفضي للْعَالَمِ بالق ؛ َم الشعُوبَ 
ِالْعَدْلِ "الله مَلْجَا لجا ِْتظلر وَحِضٰنُ في وَفْتِ الصّیق. "'يَتَكلُ عَلَيْكَ الْذِينَ يَعْرِفُونَ 
انك لاك يا رت لا تق عن طالييك انا 
ل ذِيعُواأَعْمَالَهُ تن الم 2!هْوَالَِّي يَثَرْلِسَفْكِ الک 
وَيَعْتَي بِالْمَسَاکِینِ ولا يَتَجَاهَلُ صُرَاحَهُمْ. 
ا 5 


5 
ع 


رب أنظز گي يَطْطَهدن أغداق. أَنْقِذن من آزواب النزتِ “لگ 


المغنين» على الجتية 


8 مٿ 16:21 


6-8 أي 17:7؛ مز 


4ء عب 9-6:2 
8 اکور 27:15؛ أف 
22:1 

ا نين 5 عل می م 
موت الابن 

31:17 9 
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0و 11 


0 رو 14:3 


لداود. لقائد المغنين 


المزامير م عي جيه 
پا ابع 


ع 


عند 0 بَواباتِ اس اتوج بَِجَا 
ےم ال مم في نر ال 00 وَوَقَعَتْ في لْمُمٌ الَنِي تَصبَتَة۔ “اد الله مَعْرُوف 

ِعَدْلِه. کت مير لْأَهْرَارِإِلَ الجَحِيم؛ کل الم الي ِيَتِ اللة. 

"الا سی قل لا تیب رجا الکن ١‏ بدا ”تال يَا رَبُ ولا تَجْعَلٍ الْبَكَرَ يَعْلِبُونَ 


وی و سے 


خاڪم أ ف لوق ٢ای‏ ناوث E‏ انهم رد بر 


٥ 


الْمَسَاكِينَ» وَيُوقِعْهُمْ في الْمَكايدٍ الي يَعْمَلُهَا. ٭الڈریڑ يَف يمحر وشا لبه 
وَيُبَارِكُ الماع وَيَكَفْرُ يالله. ‏ الشَّريرُ يكير رولا بلب الله لا کان لله في فکار 5 يما 
يَنْجَح لا يُبَاليالْعِقَابٍ الْقَادِم عليه قوز اغا "یٹول في نَفْسِه: 'لَنْ يُرَعْرِعَني لَيْء 
أگرٹ جیا ف گل وفیہ ولا یي کرو“ قن دلوا لغ َة وَغِنَا وَظلْمًاء گنت لِمَایہ 
خُبْتُ وَشَر. "يربص عِند القْرَى» يئ ليل ابي في السّرٌ يُرَاقِبُ صَحَایاۂ ڪن في 
لق أي يَحْمْنْ خف المنكين. ال اق کک E‏ 
صَحَايَاة وَيُحْظَمُهُمْ عِنْدَمَا يه يَقَعُونَ في فَبْصَتِهِ. ول ف کئے: TT‏ 
2 ى ما يجري" 
“تقال تب ب وَارْفعْ يَدَكَ لا ذس الْمَسَاكِينَ. مال الذرية راد ويقول ىق 
ھک سب “ولتك اللَّهمّ کے أنك IS‏ 02 
ليك يلع اْيشكين ار را انت تار الیتے۔ ' حم ؤرَاع الگشزیر الأئیے. حَایبْة عل شر 
مل له اگ 


ريا هو الْمَلِكُ ِل أَبَدِ الاين وَهُو يبيد مِنْ أَرْضِه الْكافِرِينَ. ”أت يا رب تسْمَمُ 


10 لِمَاذَاتَقِفُ بَعِيدًا يَارَبُ؟ لِمَادًا جب في وَفْتِ الصيق؟ الدْريزيككا مر وَيَضْطَهِدٌ 


ل م وَتْمَجْمُهُمْ وَثضنی إلى صُرَاخِهِمْ. "انت نماي عن الْيتِيم وَالْمَظلُومء قلا 
يَعُودُ الْإنْمَانُ الْقَانٍ يحَوَفْهُم. 


11 إل الله أف کیک ؟ ل #القضتري قرأ الأخراد 
َشْدُونَ َوَْهُم هروا سَهْمَهُْ في الوترء لیلق في الگلام على + مَنْ قُلَونْهُمْ 
قِيّة. "إن انْهَارَ الأَمَاسُ قَمَادًا يَعْمَلُ الصَّالِهُ؟' 


“الله في بَيته ہت الله 7 في السَّمَاءِ يُرَاقِبُ بني آدَم بِعَيْليْهِ 


022 م۹ ر ووه . اللہ 


وس سي َفْسْهُ تعکر الشریرَ وَمَن يِب الظُلَمَ. “عل الأخرار طز ان 
وَیِبرِیتًاء و کی لصف لزان "أن الله اول کت القدل. وی الا تا 
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0 


و وی 


مجع E‏ وال ن ا كل واو يشان 
12 1 یکلہ نَ پِفِقَاوِمَاكِر وَثلُوبٍ حَادِعَةٍ. گت الله گل الكَفَاو المَاکرۓ 
ےت پل : ين قالوا: "غيب پلِسَایتا اكلام تصيرتا قَمن مود حلي 
قال اللّهُ: " يال کلت المظارييى و ایت الہ ارت ا و ین 
قحلي ةر | 
"لق ٥‏ رت خنفنا :گنا 
ا 


ج 
0 
5 
8 
2 
2 
° 
5 
2 
2 


EINECS EEE 13‏ جب ونوك عن رل تق 

أَفْكَارِءٍ 4 لي واخزن في قلي ل زم إلى تق اكير عذزی عه ئاز 
٦ی‏ وز عَيقَ لعلا أتامَ َم الْمَوْتِ. مقرل عذڑی: نے 
فرع ححضوی بسمُوجي. لکئی توكلث عل ريك يَفْرَحُ قلي لاك ثلیدی. ئي 


14 تال ا اهل في قلبد: "لا يُوجَدُ ِل" قَسَد الْبَکَرُ أَعْمَالُمْ كَرِيهَةٌث ولا یا 
الصلاح. اَل الل للا ین الستاء عل بق القن ليون إن كان بيت کک 
علد سل و 
ف فَاعِلو الكت أنه هماو 5 شغي گتا يالو الح وَلَا يَدْعُونَ الله؟ 
0 يست انان عو E TE‏ 
لینکت لئ الله كلف ہو ظط 


شَعْبِه يَفْرَحٌ بَنُويَعْقُوبَ وَیَبْکَھجُ َو إِسْرَائِيلَ. 


و 


٤‏ اللّه؟ حينٌ یرد الله روه 


15 يا رجه من زل في دارك؟ من شڪ في بيك الق ادي يَسلَكُ 
بالگمَالء وَيَعْمَلُ اللا وَيتكلمُ بالضدق مِنْ قليف رلا ي مُنْعَة 


ہچ کی 


الْأَكَرِينَ. 0 ِل صاڃِپه ولا رڪب الْعَيْبّ في حى قريب 5 2 


الشَّخْصَ التَجسّء وَيُكْرِمٌ مَنْ يقي الله ّي يُوفي يما وَعَدَ مَهْمَا گان القم. “لذي ل 


يُفْرِضُ مَالَهُ بالرّبّه وَلا يَقْبَلُ رشو ِيَشْهَدَ ضِدَّ بَرِيِءِ. مَنْ يَعْمَلُ هَذَا لا رعرع 


٥ 


يدا 


مه کیم -15 


مزمور لداود لقائد 
المغنين» على 


الدرجة الثامنة 


لداود. لقائد المغنين 
3-4 رو 12-10:3 
7-4 مز 6-1:53 


مزمور لداود 
2-5 مز 4-3:24 


571 + ۱ 


الحزام م چ چم × 
18-6 08 


6 1كور 4:15 
11-6أع 310-2 


35:13 ء٦6‎ 


دعاء لداود 


7 تث 10:32؛ أم 27 
إش 3:27؛ زك 8:2 


7 رر 4:22 


لقائد المغنين. لداود 
عبد اللّه. فقد أذشد 
كلمات هذه الأغنية 
للّه ما أنقذه من 
أيدي كل أعدائه 
ومن يد شاول 


oN * 572 


و 


6 لَه الحقظبي لأ ليك كت "قلت لله: "ئك َيه ولا عَتَاءَ لي بَعِيدًا 
۳۳ ۶0+0 ه الذي في الْبلادِ وليك الْأَمَاضِلُ 3 فرح بِهِمْ جدًا. نا 


وو 


دی يعون آله أخرى» ميَجلِبُونَ عل أَنْفيِهِمْ مَصَائِبَ لا تنتجي. لن أَشْتَركَ مَعَهُمْ في 
اقيم ون كر اء الهم عل لِسَاني. 

ٺڪ يا رَبُ حي وَتصييء وَفِيكَ ساد کل حَاجَتي. انت ضَاین قِسْمَتي. “في أَحْسَنٍ 
لأر جَاءَتْ حِصَّتِي؛ ا جود تَصِيبِي! 

ارڈ الله الّدِي يُرِْدْني و 7 حى في اللي قلي يُنذِرني. الله له اماي دَائِماه هُوَ عَنْ 
ِییی؛ قلا أَصْطَرِبُ. الها قَلٍي مَرْحَان وَلِمَانی مُتمَلل وجسبي | قد عل رای 
رن وہ الْأَمْوَاتِء و أن يَتعفّنَ في الْقبْر 
أهديكق إل طريق الفياق کنلان بالقرج في كنشرة» رقن ميرك الكعِيم الب 


17 مقي جم تدھ ب اق اذا چا :ل من كقتي ل 
عش هتا افع أنت عَئيء عَيَْاكَ کر رَيّانِ الِإسَتِقَامَة. "!+ خْتَبَرْتَ كَلِيء رَاقَبْتي 

وال [مْتَحَنْتي. فَلَمْ نجڏ ف سُوءاء وَل حَطِیةً في ئی. ۳ اتل ان 
0 َظك تفي منْ طريق الف رت تبت خَطَوَاتي في رك فَلَمْ تَرِل قَدَمَايَ. 
يه تج لي ب أن ل واشتغ لاق لوز تييع تخي َحْمَتِكَ. 

سني بطل تياق يق اذ 1 غت تي لين مقو 
بي. "لبهم الْمُتَحَجْر لا يَشْفِقُ أَفْوَامُهُمْ تكلم بجر رَقَِِ "موا بي وَالَآنَ حَاصَرُون) 
EE 37‏ اهم كد جا إل ریت كه كاين في علب 
503000 جي مِنَ الشریرِبِسَیْفْكَ. “دی ٻيَيك يا 

َب مِنْ هَولاءِ الگایں؛ م من أل هذ اليا ادي هم و هذ اليا َأ ٿ بَطُونُهُمٌ 
من رانك گار بوهم يركون َرَو لأزلَادِمم. أَقَامِدُ وَجْهَكَ. 


205 


گا أنَا َبِالضَلَاحِ 


18 أُحِبكَ يا رب يا کُوئی. “الہ لله مَلْجَلْي وَحِضْن وَمُنْقِذِي. إلَهي هُو مَلْجَلي و 
أَعْقِصِحْ. هُوَ حا وَمُنْقِذِيٍ الْقَوِيُ. هُو فَلْعََ الحصِيتةُ. دو الأ ع 


ال ای نيول اهلاق ری ہے ريفخ 
٤ق‏ سی دعوت انت ول إلى حرفت ٠‏ فَسَیع صوق مِنْ بی یی وَصرَاخي 


ع موس 6ه سے 


کت 


: 


3 


2۴ 


ےم ےھ 


3 
Ee‏ ارق شش ی الال اركشف لاه وت للع 
دُحَانَ ِن نِه وکا ا کاو فی کا ئا تنقيا 7 اراس ور رت قَتَمَيْهِ 
عْيُومٌ قاتِمةٌ. "اركب التلائئكة الْمَمَرَيينَ وَطار رَعَلَق عل أَجْيْحَة الريح ےرود 
طَاءَ له وَالصَّبَابَ الْقَاتِم كن پک72 12 پل تهاء تحرو كيرت 
اك أَمَامَهُ كُمَ برد كه الله مِنَ السّمَاءٍء 3 الت شر سر طاق هاه 
قَعَّتَ الْأَعْدَاء وَأَرْسَلَ برا عَظِيمًافَمَرَمَهُم. "هرت عق هن أماقاث 
الارْضِء مِنْ يجك يا رب وَمِنْ حَرَارَةٍ ريح أَنْفكَ. 
0ۃ e‏ 6 ۔ ەر ê ٤‏ 7 5 
يَدَهُ مِنَ السَّماءِ وَأَمْسَكَني؛ رو کی مل اماد رھ اتال رات 
ایق ون خطوي ا أي ى مئی. في يوم بَلِيّي هَجَمُوا عي ڪن الله گن سَنَدِي. 
عن ال الي ي لاله فرع بي 
اه يله کہ روا عوط بی عنم يف ١‏ 80021 وق سو ہا 
يعوضبي الله عت ساني كا حَسَب طَهَارَةٍ يَدَي. لاني سلكت في طريق 
ال وَلَمْ أَحِدْ عن لهي الا E‏ 0 تج 
عرلا Ea E‏ افئنی الله حَسَبَ صَلاج, وَحَسَبَ طَهَارَةٍ 


\o: 


ےی ت مين مع الأمین: ويله مي 0 
نت نقد الْمتَوَاضِعِينَه وفص الْمتَكُيرينَ: ٽڪ مِصْبَاج يا رَبُہ لهي مرل كللابي إلى 
جس رو ت0 

"طرق الله کال. کلم اللہ تيه وهو يبي كل اي يَلجَأَون إِليه. "ا إل | 
ET‏ ر الله ای يمُتلّحني بالثڑہ ولي كلك وكيا “اين 


رج سُرْعَةً الْعَوَالَك رَبْتبنِي ف الأعالي. "يلمي يدي الْقِتَالَ فَتَحْني دراعاي قَوْمَا مِنْ 


کایں: 35ای تمي وَتَنْصَرّن) يَمِينْكَ سند تُعَقْنْي ِلْظفِكَ. © 3 سحت السبيل 
َطْوَاقٍء فا قَدَمَايَ. 

"راغت ول ولا جم حق انم "مرو لا وو َل يطو 
ت قد ع "لاخو اموه لوعالِ ونع ل الاين ين عَل "غدل ع ا 
ويهربونَ» واي طون ألييوة. 'َسقَغیثونَ ولا مَْ ينقد يَدْعُونَ الله فلا يَتَجِيبُ يب لَهُم. 
0 0 الذي كُدَريه الد. بخ أذومهُم گالظین في ا 

“يني من يراع القنب نقلي سينا بِلأئی كنت لز أكن رة ملدئني 
۴ 0 فَيُطِيعُونَ الْغُرَيَاءُ يَكدَ رك الْعْرَبَاءُ يَرْتَعبُونَ» يَخْرُجُونَ مِنْ حُصُونِهِمْ 


ا 
“الله عئ! تارك مَلْجَأي! تَعَالَ الله مُنْقذِي! ”الله يَنَْقِمُ لي وَبُتْضِمْ المُعُو 


5 
جو سے 


سُلْطَان. 2 مِنْ أغتائی. أَنْتَ تَرْفَعْني قوق ا عل رَمِنَ 0 سا 


ہہ 


ہے 


0 :2 -50 2صم 2:22 -51 


8 مز 12:139؛ می 8:7 


« أو: مَنْ إِله إلا اللہ؟ 


۳ھ 573 


ا .ہج كي 22 
21-9 ار ید ۱ او 
دَلِكَ أَحْمَدُكَ بير بن الوب کٹ 


8 رو 9:15 : نم لاسو 
نِعُ المَحْمَةٍ e‏ کل ان الام 7 


مزمور لداود. لقائد 1 : السَّما واث تَدّثُ َال اللو فيه السَمَاء ير بعَمَلٍ يَدَيْهِ وم ور يذه کال 
المغنين 9 یلم لَيْلَا. ذلك بلا كلام ولا َة ولا صَوْتِ مَسْمُوع. ومع ذلك صَوُْهُم 
ا يَبْلْْ الى 7 كلامم يِل ل جبيع أََاءِ الال اع ا روځ ليه 
شش وهي مِْلُ الرس الحارج مِنْ غُرْقْت وَِثْلْ بَطلٍ فَرْحَانٍ لِلسّبَاقِ. رق مِنْ آخر 
0 زور رال آخِرِهَاء وَلا شَيْءَ تفي مِنْ حَرَھَا۔ 

يح الله اة د تُنْعِشُ أ الک انون الله صَاوقٌ عل ااهل حَكِيمًا. "وَصَایا الله 


10-9 مز 103:119؛ مایا ؛ 7 ہے مر الله تی نق يذ ران ناق الله و طاهرة در ملل ابد 5 


حز3-1:3 


الله حَقٌ وَعَايلَةً كلها "هي أَنْمَنْ مر من الأب الققم: أل من اسل الي مرن ع أَفْرَا 
المّهْدِ. ''عَبْدُكَ يَهْتَدِي يهاه نی إِطَاعَتِهَا واب عَظِيمُ. “'مَنْ يته إلى س تاق ماف 
لَْقِيّةنَقني. او ہحلط نعل علد عو ا مل ایز 


ہے کے ا 


تنب عَظِيم. “من أذ قْوَالُ قي وَحَوَاطِرُكَلِي مَرْضِيّةأَمَامَكَء يا رَبُيَا مَلْجَْي وَقَادِيّ. 


ب ا ا 


اج حم یکی عن کل قَرَاييكَ نِكَء وَيفبل کل 

حيو مِنْكَ. “ يُعْطِيكَ مني كلْبكَ» وَيْتَسّمُلَكَ کل مَقَاصِدِكَ. تفَنَهْيِفُ ف لاك قشو وبا 
ابد رخ رک نيق ۵ ہے 

N EÊ ۴‏ ظا a‏ "و9 ےت تس 

e sS 

علا 9 989 يعون تاتون کا5 کر ا 


اس انابيين تفر 


مزمور لداود. لقائد 20 وانوي سوج دح ہم 5 


مزمور لداود. لقائد 21 کت ِقُوّتِكَ يَفْرَحُ م الْمَلِكُ» وَبِتَضْرِكَ يَبتَهجْ جد .عطي رتو قَلْبِه وَلَمْ 
تمنع تَمْنَعْ عَنْهُ مَا طَلَبَهُ. "قَابلَتَهُ ب بژرکات عة وود نے .ےت 
کي لت بلق ڪاڪ له یئ عُمْرَا طويلا إا بد الآدين. "تمده عَظِیعٌ بقل 


تج 
7 


نَضْرِكَ لک يلاء وا ْلالِ. أَعْطَيْتَهُ 7 أَبَدِيَك وَمَلَأَتَهُ يالْمَرَحِ في حَحْصَرِكَ. لان 


* اق کی وگ عل الله» وَبيمْمَة الع لا یڑ يفوخ 7 
۶ لرن يدق ارد 0 و وہ ہک ک۰ رت 


1 5 2 6 ۷ہ‎ +٠ 54 


3 


2۴ 


ےم ےھ 


تا 11 اون 1 2 5 ىه وده و > 12 کت o‏ 
دم مع انهم مَرُونَ بالشَّرّضِدَّكَ؛ و یدرون مَكِيدَةٌ ہر ےھ ك 


ىه 3 


ر لم فلا 2 لی 


ارَتَفِعٌ يا رب فدہ تلق وع قُدَرَتَكَ 


يدرو اققا جين فصب افو حو 
هي هي لادا تََكْتَني؟ لِمَادًا أَنْتَ بيد عَنْ قاي وَعَنْ صَوْتِ تَتَمّدِي؟ 
لی: اصرح في التَهَارِ قلا يبء وف اللَيْلِ فلا رَاحَةَ حَة لی أمع ان أن 
س لفالش ع1 التسش: قك فسح سس اَل آباؤتاه اتَکلُرا غلك 


الشدور 

دہ SS‏ :۶ایا 

بَْنَ الكااي» وَمَنُْودُ َْنَ الشّعْب. ”كل الَذِينَ يَرَوْفِ 7 بي» يَشْتِمُونٍ وَيَهُرُونَ رَؤُوسَهُمْ 
طہ و۶٥‏ 2و وہ ا لک و سے 


وَيقُوأونَ ون: گان يوك عل الال ينقده وَيَتَجِيهِ لاله سر يه." 
ئت أَخْرَجْتَني من البَطنء کے کت ماقا راغ ف مرا مُنْدُ ولادّتی 


8 فَدُودَةُ 5 لِفْمَان۔ تقر 


بين التاسء 


ا 910+ 


وات تَرْعَاني مُنْدُ گت في بَطن أ أق انت إل سو کہ کک 
مو تفر ”كت كالما ا لت کل عِطاي. صَارَ دحي الف 56 
” تیف کَتَثْتَر بن ارف لصق لتان .ن راب الوت تكن یی 
لکلاب يه صا ین شار تي تداق وي "نکن اناغ ل قاي 
وَهُمْ ينطو نإل ویر َو شر وگھ م 
.يا قوق ب الہ عق وو الف يق لھا 
من تاب لکلاب وی یل من ملأت گی مت وي اران نیید 
تو شتلك لخو من مدقو 
نوا اقل وكرت وزكر سء يا كل بَني إِسْرَائِيلَ. لک قر وَل يمر مِنْ بُڑیں 
الس نین را کت E‏ َل اسْكَجَابَ له لما صرح إِلَيْه 
مام الذي بكوك باز العا 
رشعو 4 ۶۰ بت له تيا فُلويُڪم إلى لد اج از او الأو ہاگ 
اقل تفہ لاو كاوق وول ويلك فا ره کل التَازِلِينَ إلى الراب وَمَنْ هُمْ 
إل القتا دون اک 4 انا جنات 97 ْ ْ بب ۹4 +۶ 7 لس 1 


اء ورون َا مق ران بان أحاظوا بي وََاصَرُونی. و َتَحُوالي أَفْوَامَهُمْ گا 
َسّث قُوّقٍ 
3 بي بيهم م وَعَل مَلاڊيي يُلمُونَ فَرعَة. 
لہ ۲ E‏ کر پا 2 
د کت 
وي وق و ما اع SO‏ 
4 ع شاك ام 
اسك یا رب في الْمَحْمَلٍ الْعَظِيم. کو گا مَامَ | 
جع إل - 2 6ی22 راق لق ا 2 الأ 
دم يَسْمَعٌ عن رب 
TS RR‏ 


کی چیھ 
مُشْتَعِلٍ) »في غَضَبِكَ د تَبْلَعْهُهُ E‏ "اہ يي نََْهُمْ من الأَرْضِء وَدُرَيَهُمْ ِن بن يني / 


22 


2 مت 446:27 مر 
34:15 


8-2 مت 39:27ء 443 
مر 29:15¿ 431 لو :35:23 


2 مت 35:27؛ مر 
5 لو 23 00 
24:19 


2 عب 12:2 


2 رز 


15:11 


ولاه + 575 


المزامیر 
25-3 
مزمور لداود 
2-3 رو 17:7 


مزمور لداود 
4 اکور 26:10 


5-4 مز 2-1:15؛ 
مت 8:5 


۸۷۰۰6 


- 


23 الل نہ إل شَيْءٍ. “في مَرَاعٍ حَطْرَاءَ بُرڪي إل مياو هَادِئَةٍ 
يَهْدِيني. "يهش تفي يُرْشِدُني إلى رق صَاخِةٍ من أَجْل اسشیہ. “حى إِنْ 


ے٤‎ 


سرت فى وَادِف الْمَوْتِ الْمُظْلِء EY‏ الاذى لِأَنَكَ ت أَنْتَ مَعِي. عَضَاكَ وَعْکازا يَعَرّيَان. 
رظ فا ای ولي عَلَ مَشْهَدٍ من اُغتای. ذه بالزيْتِ راي وَتلاً كأبي سي حَقی 
َفِيضٌ. "حَقّاء خَيْروََخَة برافقانی ظول غْمْرِيء وَأَسُکن في دَارِكَ يا رب کل الایام 
24 ريا ال ERE‏ 70 وا الین 
َل الْأَنْهَار كبّتهَا. 
تب 9ی نيه امس ؟ “الذي فو اهران وتاك 


ة من رَبّه وَصَلَاحًا مِن الله مُنْقْدْو 


2 


E‏ لا يَعْبْد الها باطلا ولا يلف کنا "یتال رکه 
a N N EY‏ 
"نقتي أَيَتَْا الْبَوَابَاتُء إنْقَيجي عل آخِرك أَيعْهَا الْبَوَابَاتُ الْقَدِيمَُ فَيَدْخُلَ الْمَلِكُ 
ا من هُوَهَدًا الْمَِكُ صَاحِبٌ الْجَلَالَةِ؟ هُوَ رَبُتا الْقَوِيُ الْقَدِينُ رَبُتَا الْقَدِيرُ 
في الحوب. نقتي انها الَْوَابَاتُ انْقَيجي عل آخِرِكِ 5 ابات القييكةة فل 
الك كاه ل77 "امن هو عدا الك اج ا لالہ وتنا ا از کو الماك 


و و 


سين 


قالهة e‏ 
25 لك وَهَبْتُ فيي يا رب وك وی ی كلا تن ران اخرلا ان 
يَشْمَتَ بي أَغْدَائ. دناه جُوك لا کیب آگا الزيق درون من عیرس 
یضر .يا رټ رفي ظز ە علق سياه ۲ ینیل حَقَّكَ وَعَلَمِْي» لِأَنَكَ أَنْتَ الله 
ندري و أ 0 72 سسجت رخ 0 کت ال لت 


8 "ي0۳ یدیق ؛ و إل الظریق۔ يهي ٠‏ لودع ل الق 
ور و 1ی طرق الور راما لِمَنْ يُطِيعُونٍ عَهْدَهُ وَإِرْشَادَاتِِ ''مِنْ أجل 
اشنا کہ اغْفِرْ ذَنِي کک یم تاوخ یر الإنمان ای تن ا الله يُرْشِدُهُ إلى 
طریق يتا ّا اا أبن أيَامَهُ في حر وَتسْلة ينك ال 7۲ ربا يْعْطِي د سره لِمَنْ 


227 ر 


٦‏ 202 عل عَهْدِه AN EEE.‏ مو رع ب رجَْ. 
ک ليث إل وتن ن ع yS‏ راث مَتَاعِبُ قلي رج عَٿي كزبي. 


"أنظز إل ضيقي وڏل َاغُفِز گل ذنُوبي. ”نظ ز کیک گر اغائ وَهُمْ يَحْرَهُوني وَيُنْفِضُوني 
جد #الشقل تفبى وائتڈل: لا سمخ يان ا لان إِلَيْكَ اأٺ. 'تزامّتی وَاسْیقَامَنی 


کے ے۴ > کے 


2 


قطان لاد رَجائی فيك. ”الم اف مَمْمَكَ مِنْ گل ضیقاتہ 


أُنْصنني ٤‏ بب لأن تتكث الطلاسص. و لداود 
20 52 0 َي اتکی 7 7 رَخَْقَكَ أمَاي دیما ودن 6 مز 2-1:139 
لح لس مع التاكري ولا لہ فقي اکر ۰ أَهْلٍ .+7 
أن اس َع شار اخ ود يدي فَتَظهَرُ بَرَاءَتی۔ رف بِمَتَصَّةٍ مَتَكَة انك کیا 6 مت 24:27 
می 2 کو بل E‏ الا التي دة قي فیا يا رت 6 مت 21:23 
0 الَذِي کل فيه 5 


وپ ھا میں تقيي» 


مود ری ریم حِضْيْ حَيَاقي» مم أَْتِبُ؟ “حت ياي ع لداود 
ری او و سے و 7 صم 429:22 مز 
الْأَشْرَارُ لیاگلوا ي جبن يَمْجْمْ ع اغدائي وَخضوی, يرون وَيَسفْطونَ. 1:84 


2 


٥ 
جيسن‎ 


ان الف هدق + فی تل ِن كَقَبَتْ عل حَرْبٌ» اتی في َلك مُظمَيئًا 
'٭طلَبْثُ مِنَ الله مرا وَأَجَدَا هر يي أَنْ يم في دارو کل ايام حَيّاتي 


لگ تمل في عاك واظلت وَجْهَهُ في بَيْته ينه کله في يَوْم الَّرّ يحْمِيني في داري 


0 حَیْمَيه۔ عَلَ صَخْرَزِ عَالِيَةِ يَرْفَعْني وت مغ راسي على أغدائي الديق ون ي 


قَدّمُ له الْقَرَابِينَ في خَيْمَتِهِ بهُتافي الْقَرَج . غي وَأَعْزِفُ لله. 
لشت صر ب جد أن انی وَاسْتَجِبْ لی EE‏ بك 
لك قال كَلِي لَكَ: ٤‏ 7 2 کٹ جب وَجْهَكَ عَئی. لا تَعْضَبْ عي ولا 
نل علق ات شي لا لطي ولا گي آت لود ال حَق وَإِنْ تركني آي 
قَاللَهُ ٭ هؤلاء الأعداء: 


ا "لمن يار ري کے را ٭ 
5 کو 26 1 - يتربصون في الطریق 


110 ے8 َ4 . کے 5ه . 2 - ينتظرون ويتمنون سقوطي. 
5 ِا الله ونا عي از ربك کن انكر َيل 1 لذلك احتاج أن پیدیق الله 
في الصراط المستقيم. 
28 اليك أضدخ يَا رب تا ملجَاق: قلا سد تيك عی. إن گنک لا كنقبة ا لداود 
أشْيهُ لين إلى الحفْرَةٍ ٣اشع‏ تصرّعي. إن كفيك بك ال ا يَدَيّ 
الذِينَ يُكَلَّمُونَ 


و رابك الْمَُدَّيس." *لا تظرخنی م مع الْأَمْرَار وَالَدِينَ مت نَ السَّيكَاتِء | 

6 اتا 46 5/0 
ماب وا َك ُظيزون ال ليو .“جارهم عل أَفْعَالِهمْ وَسَيَْة ین جازم / 

عَلَ عَمَلِ أَيْدِيهِ أَعْطِهمْ مَا يَسْتَحِقُودَ 3 "نه ل" عرق بحتال الله وَلَا بِمَا صَنَعَتْةُ يَدَاهُ 


1 ع كَ oV‏ + 577 


٭ المحراب هو أكرم موضع في 
مكان العبادة. 


٦ 


المزامير ا[ یچم 4 
31-9 : 


مزمور لداود 


مزمور لداود. نشيد 


1 لو 46:23 ا 


لِك هدمه ولا عرد ينيبي 
كبَارَكَ الله پت عي. "الله فور تی وَعائ. عَلَيْهِ الك[ قلي فَانْتَصَرْتُ ھا کی 
0 کنا بالا الا اڑا قخيهة فيضن غاز عار ”أنهذ منبك» ارڈ تصببك: 


ضرق زا ا 8080 لاد 


1 


0 2 قدي لله ا الڈزناٹ الا قذي نار جا وا “قذي اله كيدا اسه 


ا المثلى کی ا الله دى اسا و الْعَزِيرَةِ 


3 سم ے 


ت الله و يدوي بِقُوّةِ صَْتٌ الله بُدَوّي جَلَالِ. ٭صَوْث الله کو ہکرت الله 
و ا او مم کے ہے8 ع ہے چ صرت 
يُڪَسر ازز تان عل بئان يَقوِژ لعجل وَجَبَلَ حَرْمُونَ يَففِرُ لور الصَغير. 

لله دځ لهيًاوَبَرًْا . "صَوْتُ اللہ يأرل الصَحْرَاءَ الله میں اللہ 
تی وط لاك وني بَيْتِهِ الک يَهْفُ )ا 0" ہے نب 


الظوقانء الله عَلَ الْعَرْشٍ مَلِكٌ إلى الْأَبَد اوت َلِشَعْبِه الله يُبَارِكُ مَعْبَ ظا 


َسَمَيْتني يا ري وَهِي. تا أَنْتَ حكني من القن جتن من اڑول 


اق 


یا مَنْ كمون الله عَنُوا َك سَبّحُوا اسْمَهُ الْقُدُوسَ. * عَصَبة يَبْقی ظا قَقظ أمَا رِضَاہ 
ول لی عل كه يلوي اشن بان قرخ 

نویس :ل أَتوَعْرَغ أبَدَا.' "لما رَضِيتَ عي يا رب بْب کالبَل 
راخ ڪن لما حَجَبْتَ وَجْهَكَ عَٿي ارْتَعَبْتُ. تع ےت 
ما الْقَائِدَهُ مِنْ مَوْتی 0 0 00 ل يحْمَدُكَ الثّرَابُ؟ أو بر بأتاتيك؟ ل 7 
رت وَارتمِي» ڪن مور يا رت مت . خَلَعْتَ عي خَيْسَ الٰدَادِ 
بكي توب الفرج. 7ال يعي قلي لك وَلَا َسکت. امح2 إلى الأب تا ری إلِي. 


¢ 


1 إلَيِكَ اٿ يَا رب لا قضمخ بان أَحِيبَه بل جي بصلاڃك. ”قرب لي ادنك 

3 نوع ل 3 مغ ل خو کسی + حصا وا دن E‏ 
وَحِضْنِيء وَمِنْ أَجْلِ اسيك تَهْدِين وَثْرْفْدن. أأُخْرِجْني م لقعي صو ل أ أت 
مَلْجَأَي. ص رُوجي وَدِيعَة في يَدَيْكَه َي يا رَبُ» یا هي الْأَمِينَ. 


کو اللي تعدو الْأَصْنَامَ اف ا أن ئا قعل الله كوكلت: بُ وَأفْرَحُ 


OCTET‏ اود چچچچ رر رچد ہر 


E 


برَعْمَتِكَه لاك َآَيْتَ ذل وَاعْتَئَيْتَ بي في ضيقي. كُلَمْ دُمَلَمْن إِلَ يَدِ الْعَدُقٌ بَلْ وَصَعْتَني 


10„ ےج اوھ وت وه روه ٠ ٠‏ ب ري ه “a4‏ ۔ 3ھ زا ھا 5 
ضاعت خیانی في الحزر وَعمري في لين 5 صَعفت فقوت مِنّ الشقايء وَبَلِيَتَ عِطَابي. 


4 


۰ أَعْدَان یرون ضحت كيبلا عل جزان. أضخای يكَافُونَ مي 55 
في الشَّارِع بَھْرُبْونَ مِئی. کی ا یک ری و ھت 
سَمِعْتُ افْترَاءَ الْكَثِيرِينَ عَلء يَتَآمَرُونَ ضِدّي وَیْتَبْرُونَ قَثْلٍ. 


“ولَکئی َكلت عَلَيْكَ يا رب رَكُلْتُ: "نت هي" ا مَصيري في يَدِك. تحني مِنْ يَدِ 


عدا ومن الین يُطاردُوني. “شرف بوك عل عَبْيك.أَلِذني برختيك. الا تنخ ان 
خِيبَ يا رب چین أَدْعُوك» بل اجْعَل الْأَْرَارَ يمون وَيَفيِظوت لى الْمَبْرِويَضْمْعُونَ. “اليك 
٦ئ‏ 020308 نَ عَل الصاح يوَقَاحَةٍ حَةٍ وَكِبْرِياءَ وَاسْتهَانَةٍ 

"ما أَعْطمَ جُودكَ الِّي َحَرَُْ لمن موتك وَأنْعَْتَ به عل مَن لجأو ليك وَدَلِكَ 
عل مى ہل ابر ”ييه عِنْدَكَ في کب مِنْ مُوَامَرَاتٍ الگایںء وَكَدْنَظْهُمْ في أَمَانِ مِنْ 
بطش اللسَانِ۔ 
مارك الله كه ءی+ ماكر جات عل 


.6 مس 


ایر الله عبیده برا فاي »أ نَهُ كَحْمَظْ امنا واي | .۲ قد الُزَاء۔ فو 


مم سے ہم ان۸ 
2 2 


1٦ 32‏ يَغْفرُ الله له دنوه وَمْسَايُهُ عل حَطَايَاُ. هیا ِمَنْ لا يَحْسِبٌ الله 
له یڈہ وَلا في رُوجِهِ ش٠‏ 


نَا کت تلیٹ عام ۷۳ افق ظول البقم 7 0 
يست تَصَارَةٍ ا یم "كم اع ہی دہ 
قُلْتٌ: افر ارکب 2 فَعَمَرْتَ لي ذُنُوبي. ۶۶٦‏ 9۶) 
E‏ لا تل إل "انقب ۶۶ 1 سُني» وَبأتاشيد الكَجَاۃ تُحِيطني. 

يَقُولُ الله لله: 'عَلك وَأَرْهِدُكَ الَریق الي ٹیب يها کوھت فنك ۲ 

وه سو 00 01 
تسكن ييا ارس ہیں ار البغل الّدي بلا تمه یب لام وَل لي يطِي. مَصَائِبُ 
الضّرّيرٍ گیبرئ أَمّا مَنْ يول عل الله فَاليَحمَةُ حيط به. "فوا وَابْتَهِجُوا بالله أ 
الاو اهر َال مَنْ لوبهم قِية. 


"6 
ماع ماه 


1 إر 25:6؛ 3:20ء 
0 29:49 


1 اکور 13:16 


لداود. تعليم 


2-2 رو 8-7:4 


هاه + 579 


ال نام ا يغ چم 


3 34 3 


3 يو 17:17 


16-4 1بط 12-10:3 


4 أف 4ء يع 10:3 
4 عب 14:12 


4 خر 46:12؛ عد 
9 ؛ يو 36:19 


13 إهْتِقُوا لله بمَرَج أَيُهَا اتا ےن يَلِيقُ بِالْأَثقِيَاءِ ان يمدو منڈوا الله عل 
العُودہ اعْزِقُوا لَه عَلَ رباب ب10 أَوتَار 'عَنُوا ا غي جيبةة افرٹرا لشن 
عزف وَامْيفُوا۔ وو 2*3 الال 


ايند الله طعت الکناواٹ وة ين تید کل گوا کہھا۔ "جمَمَ مياه البْحَار كما 
في أَرْعيَِ وَوَصَعَ النحيظ في ڪازد. 0-207 بن 
قَالَ فَكَانَء وَأْمَرَقَصَارَ 0 لله يحب مُوَامَرَاتِ لمم يُبْطِلُ أَفْكَارَ الشّعُوبٍ. "اما خِطَظ الله 
عبت إل الْأَبَي و ت0 1 7 ل کون 

ایی لم مه الي ريما يها مك 5[ لل وَللِمَّعْبٍ الذي الكقاوة الله اکن تمي ا گن 
مِنَ السّمَاء وَيَرَى کل رة ومن مَقَرِّ يُرَاقِبُ 0 َل الْأَرْضٍ. ”مه صَایْم نوم 
ا ا “ل يَنْتَصِرٌ الْمَلِكُ بڪَارَةَ جَيْشِهِ جَيْشِه ولا يمور المُحَارِبُ بعَظمة فُوته. 


رم 


ا ی كك ف ال ا فا اع اللو کل عق رة الذيق تركو 
ل ريه "اليُنْقِدَهُمْ مِنَ الْمَوْتِ رفظي لوان ماظن رويس ِرَجَاِ هُوَ 
ہی ا ځ قُلُوبَْاء لاتا تو کنا کیا 93 کا ادا ی يارب لقُن ريك 
متا كت انت 


¥ ارك اله في كل فی بيه في قبي ازا مجر كفيي برف نت 
و ا عظنوا الله ہے تہ 
لبت الله قاشاب لي وَأَْقَدَي ِن كل تارنی۔ نزو لَه َمُفْرِقَ رُجْومُُم وَلا 
بے 20 720 ۶" در سی سے 
حول مَن يموت وَينَجهمْ. "دُوقوا وارُوا ما اح راء نيئا لِليَجُلٍ الِي يَتوكلُ عَلَيْهِ 
افوا الله ےن یت ِل هَيْءٍ. تاج 
الْأَمْبَال ٤‏ جع ما لَذِينَيَظلْبوَ یت إل شيء من خر 
می رھ E‏ ےی 
يرك يا بل“ يجب د ات وَيَبْتَعِدَ عن 
الويف نوه ون التلذة ہی قر عَيتي الله عَلَ الاين وَأَذَْيْهِنُضْغِيَانٍ 
إل عايهن. “الكت پیٹ یک جڈ أن بات الك ع من لأ ويف 
ہیں الله وَيتَجَّيهمْ مِنْ کل مَتَاعِبهِمْ. ایی 0 0 
رت انح ھت وخ ھا 
و و و سو TT‏ 


580 + 6° 1 سس 5 


کے پچ بے [ المزامبررح 


۲ 1 ۱ ےت 
الله يَنْدِي تفوس عَبِيدِِ وَل مَن انَكَلَ عَلَيْهِ لا يُعَاقَبُ. ١‏ 


35: با غاب ين کایترت کارب E E‏ 20ات 2ا لداود 


برهو الصاح يقبو 


َال مَاعِڈی. دص 02۳ 7000" ك" 
لت لبي نتن لقثل لون وت وَيَرْتبكُونَ. ليك اون اق تَارَاجٹرن 
حَائْبِينَ. وش رارق الي في َب اليج تلك الوك يَسُوفُهُمْ بَعِيدَ ا و- 
مُلِمة وكرل امهم ملاك الله يَُاردهُم. لا 3 سرامم كبر عو 

E‏ گر ف ال ای لل قنرق فی الخفْرَةِ الي 
9 ہج 


وها يَسْفَظُونَ. "قَتَفْرَحٌ تفي بالله و کی يبنجا ET‏ کا ول 
تب 99س ملك و نی البشكية تہ 


من 


و ەو پ ديج هو ا ومو و ًا 22+ 080 
اير کرّا وَيَجْعَلُون بَاؤنا. ما 76 كد لشف ا 2 ڑا عل ا 7 


يي بالشٌّہ َك صَلَاني يَجَعَتْ 4 بلا اسيِجَاتة. اث وځ كُمَا عل صَدٍ 
ام لمر ارت تجَمعُوا فَرْحَانِينَ 0 
وَعَجَمُوا عل وأا غَيْرُ ير مُنتب. مون يلا تَوَتّف. 7و رتخا گرا 
نكاد نهم ع4. 

٣‏ نول می 0ےا نيد فيي يِن الَذِينَ ُرِیدُونَ هَلَاكيْ» نَفْسِيَ الْوَحِيدَةَ مِنَ 
ود ادك في كُھُورِ غَفی فی عب گی أُسَبَحُلكَه لا تمل الْعَدُوَ لالم يَشْمَتُْ ١‏ 5 مز 44:69 يو 25:15 
ي ولا الذي يَحْرَهُوني پلا مَبَب یَتفَامَزونَ عَل ”ائه لا یَتکٹونَ بالسّلام بل يَََمَرُونَ 
بتک رعل التسالبيق اا رش ا فَمَرُوا َمَهُمْ ع وَصَحِكُوا وَقالرا: EE‏ 

ار جح تس سم تحت 

هي يا إلى وَرَي. “أَنْصِنْني بِعَدْلِكَ» يا رق ا ا ولا عل تون ی ملا 

وا في ان LS‏ رامنا" اک و "كذ E‏ 

"تبكر ای ارقي و GE RTE E‏ 
ENE NEES‏ ا 0 وَيَبْتَهجُونَ وَيَفُولُونَ 7 
'العكلمة دله الذي يفرح يِسَلَامَة عَبُد E E ES‏ وكدرك طون ادع 


2 


30 كلام الزیر ينيع من الق الذي في قلبہ. لا ير عل باله أن يهي الد بل لعبد الله داود. 
َكَمَلَق وَيَندَعٌ نَفْسَهُ قلا يَرَى حَِيتتۂ ہم الْكَلَامُ الَذِي يَقُوأُهُ هر 2003 لقائد المغنين 


6 رو 18:3 


.£ ابه 4 1 لاف م 
8 انم وَغغش. كم عن القَهْم وَعَنْ عَمَلٍ احير َير الوم وَهْوَفي فِرَاشِهِ يَسْلْكُ في ظریق 


7 أي 13-7:21؛ مز 
12-3 إر 2-1:12؛ 
حب 13:1 

7 کو 8:3 


7 زُمت 50 


oN * 2 


"8 
۱ ۱ 8080ھ" 
1 


7 لاير فض الگ 
ور عق مغك تَبْلُ ! اتاب ان إلى السَّحَابِ. تصَلَاحُكَ كَالْبَالٍ الْعَالِيَةَ 
ذلك کالتجیط البق آنے جارك تق الات واخيواة, ؟اللَّهَّمَاأَْمَنَ مَنَ رَْمَتَكَء فَإنَّ 
بي الْبَكَرِ يحْتَمُونَ في ظِل جَتَاحَيْكَ. ”1 يَشْبَعُونَ مِنْ خَيْرَاتِ دَاِك: وَمِنْ تَھُرِ تيوك َسْقِيهم. 
أن عِنْدَكَ د نبع بح اياي وَبِنُورِكَ نَرَى اش "ايم َحْمَتَكَ لِمَنْ يَعْرِفُونكَ» وَصَلَاحَكَ لِمَنْ 
كُلُوبهُمْ قِية. "ا نَسْمَحْ لِقَدَء الْنتَكبر أن ثذرگنی: رھ ال آ2 مُرَحْرِحَبي. ”هتاك 
سقط فَاعِلُو اله روا ولا ينْكِْهُمْ أن يَقُومُوا. 


لق يسبب الآ شرا ولا د خكال الشوو. لا يذل افيض دلوق 
37 تروكاء ويل اھت اھر يمُونُون. 

و عَلَ الله وَاعْمَلٍ ابر ہت ف الارض ازع في أَمَانِ. تهج الله مَيُعْطِيَكَ 

مي قلبك. سل لله طريقك وتوكل عليه وَمُو يدير آمرك. يَْعَلُ صَلَاعَكَ سَاطِعًا 
سوہ حَقَكَ لواحا لير ”ق تساك ام لله وال بصا لا تفلق نتت 
نَم الاش في ظُرْقِهِمْ رَعنْتمَا يتَنَدُونَ مَكَايدَهُمُ الشَريرَة. "ك عَنِ الْعَضَبِ وَابْعْدْ عَن 
sS el‏ وہ ےہ لفون اما لایع رونا کرارت 
ال شش "عن كرييا بذک القَريرٌ إل عبر ر کے هذه عَنْهُ قلا تجدۂ. "آم الْْمَعَاءُ 
تروت الأزش وت َتَمتَُونَ سام عَظیم. ۱ 

"الشَّرَيرُ يَتَآمَرُ ضِدٌ الصَّالِح قد E‏ تيفك ينه اگ 
0 أن 25 عا هاضر "نعل r‏ َه شرغوا الِْْكِينَ ا 
وَيَفْکُلُوا الد ي يَسْلَکُونَ الطريق الْستقِيمٍ ڪن يَدْخْلُ سَيْفُهُمُ في كلهم و توه ينكين 

' “القيل ليع للصَاِج حَيْرُ من كل كرو الأَشْرَار 0ن ا ی شرا ڪس وَالْمَوْلُ 
تد اقاطی ان عار يام الْكَامِلِيتَ» ميراد 2 هم يوم إل ا في وَفْتِ 
ا سے البو کے 
کال الْقْلِء يتو يَفْئَوْنَ کَالأُحَا لار يَفْترِضُ ولا یی 7 0 الصَّالِحُ فَبُعْطِي 
نت زین پر 78 ترون الازش: وا لعلف مغر مها 

الله بث 50 الد ان اي سه طرِيقة. 7 ہہ ات ل 
بوي کن يبه وکا الآن نجه ۰ ل ولا له يكل لخن 


or o 


ئل شا و كُون» أَغدَاء الله يَمَْوْنَ 


26 ده ع رہ 
ِنَم 00 بِالْآخَرِينَ ظولٌ الَو و وَيُقَرِضُ بكرم ل 0 
خد عن الشرّوَاعْمَل الو کا إل الاو 5 الله مث الل وله سی 


0 ,- - صصص o‏ ا ررش لاون ا 


Ey 


7 


جو ہے 5 ت۴ المزامیر 
الأزش شرق فيا 8 الکن "َم الصّالِح يكلم بالفكمة» ولشالة ينطق باحق ٠‏ 
”ريع لهه في قله قلا تل خطوائة. ”الشریز يمن للصالج وباو أن يفن 
وت جو وج تھی **انْتَظِرٍ الله وَاسْلُكُ في طریقه 
رفك لت اأص واد قاض الْأَْرَارٍ 

”رای الشَزیر با رتو ويَنَدُ كُمَجَرَةٍ كبيرة في أَرْضِهَا. “لما موت بعد ولك 

وخذ تأ رل کپ حر ”٭لاحظ الْكَامِلَ وَانطر التي فَالتمَايَة اليب لمن يب 

ONEN‏ يَبيدُون. نِهَايَتهُمُ اللاك ”الله يجي الصالینَ ا 
ورک ا ف ا رر ول 


58 جح وک ہے اہی لداود 


فِيهَا بِسَبَبِ حَطِيتي. عاو الى ئل من تمي كج يني خقيلة للقت نٿ جُرُوي 
رکٹ بعجب جَهاي. تيت والصكستزيئه طول اَم أت ریئا "اي يرق 
للم فاعت ا ”ئا صَعِيفٌ وَدَلِيلٌ جا اَن مِنْ وَجَع كَلبِي. 

کک ا هدي ليس عَخْفِيًا عَثك. "قلي بیو قوي 
فَارَقَنْني» وَالنُورُرَاحَ مِنْ عَيقٌ. اأسْحَابي َخِلّانِ يَتَحَاسَّوْنِ ِسَبَّبٍ مُصیبَّيء ناري وَقَفُوا 
بَعِيدًا. الي يَسْعَونَ لقي َصَبُوا فِحَاحَهُمْء وَالَِّينَ يُرِيدُونَ اي دَيّرُوا هَلاي. يَتَآمَرُونَ 
طول ا 

1 ”وآ كأطرش لا منتخ. ہو “صرت گواحد لا َع َم لا بجَاوبُ. 
له لاو آلھ چت نارق را ی كلك الا تومل ينتوم ي 0 
ول نَ غعََ إِنْ زَلتْ دہ E“‏ وفك اقوط وَلأَمْ تی دايا “"أخترف بإثبي» 
خرن ِسَبَبٍ حَطِيكتي. ”' أغدَائي گبرُونَ وَأقْويَاك گییزون هُمُ الِينَ يُنفِضْون يلا سَبَب. 

الین ا ا ر بال يترون ع لن نَم الصلاح. 7 یا رب 
لا تنفد خق. 7 أشرغ لتفوتى جا رب يَا مُنْقِذِي. 


30 لت "أرَاقِبُ ری خلا ساني مِنَ الط َع كماما ه عل فيي مَا دام مزمور لداود. لقائد 
ا و تكن ومن ا ڪل کی ا ألبي. تال | المغنين على يدوثون 
تي في دَاخِلي وَفي امل اشْتَعَلَتِ الكَارُ ف فَتكلَّنْتُ وتيك "فزني پا وت ام 


جين ات ي لي 


اا ۹ کت اوا "جَعَلْتَ حَيَاتي قَصِيرَةَ وَعْْرِي گلا شَيْءٍ أَمَامَكَ. ٭'ٗ 


د 


كل إِنْمَان هو فة “مو حَيَالُ يَكَمَنّى پُڪافځ عبگاء يجْمَعُ تروء ولا يَعْرِفُ مَنْ يَأَخُدُهَا. 9 لو 20:12 


1 غ ل ۳٣ء‏ 583 


الا ا رج ےی 4 
40 ۴ 


9 تك 4:23؛ عب 
1 13 


8-0 عب 9-5:10 


17-0 مز 5-1:70 


”ولان يا رب مَادًا اقطزہ فيك رَجَاڻ. ّي من کل مَعَاصِيٌ ولا علي ها اه لِلمَی 
سے ےتہک 


ای ت وح وَتْوَدبُ الْإِنْسَانَ عَلَ حَطيگته. انت تفلف كزوكة کیا پفعل العف 0ئ 
اضغ لل دُھائی يا به وَاسْمَعْ ضرا لا تَتجَاهَلْ دُمُوعِي» لاي غَرِيبٌ عِنْدَكَ 


عابر سین كيل ابا ٣‏ ڪول عَصَبَكَ عَئي اتيش كَبْلَ ما ا 


4 إنَْظرْٹ الله ِصَبْر لعفت 2 شیع صرَاجي. معني ِن حُفرَة اللا ومن 
0 طِين الْمُسْتَئْمَع. بت قَدَيّ عل صَخْرَة مَّانی يى رَاسِحَة. "وَضَمَ في فيي 
اعيا جَدِيدكٌ دید ند لإلهتا. گرو يرن کله َيَحَافُونَ یرکون عل الله. 

نينا َج الذي مكل عَلَ ادل ولا لیت إلى المُگبرين وَالضَالَينَ في الْكِذْب. 
"كَبيرةٌ هي الْعَجَائْبُ ب الي صَتَعَْهَا يا ر ب وَإِلَعِيء وَمَقَاصِدُكَ ون كت ِن أن تدحا 
َعم من أن تَا أ وَنَشْرَحَهَا. "الع لا كريد شیا لآ ياه بل ققحت أذي. 
لع تَظلْبْ هُ راا برق ولا قران الككْفِير عن الدنبٍ ني. /فَقُلْتُ: : بيك إن جئث جئث كما قال 
الْكِتَابُ عي في ضح 0-:.: 0 عمل مَهيتتاق. ٠‏ ہت قلي" غل 
صَلَاحَكَ في المَحْمَلٍ العَظِيم. أَنْتَ ت تلم يَأ فك أل ل اق کے 00 كله ملك ةن 
الما وجاك لا أ خی رتك وفك ع النخئل لقي 

وات يارب لا كمْتعْ رافك ع عَٿي. بلي احْمَظني دَائِمًا برَحَيِكَ اق ن شا 
لا می أحاطت بي. آقاي آذرگٹی غي لها كر من مغر ريي وقلي حَدَلي. 7 

رَبُ من قضلك أَنفذن, يارب سرع إلى مَمُوتبی ا لذي يَُالِبُونَ ياي يَخْجَلُونَ 
ويرد فرق ليف ی الور رای ر ر حَائِبِينَ. *'لَيْتَ لدي يَضْحَکونَ ع 
يزوو من لیم “ولت ل اذب طول يروت ويون بك يت ل لد 
يَشْتَاةٌ ون إلى جاك يَفُولُونَ دائِما 'يَتعَكّلمُ اللة." ''آگا اتا قيش کين وَفَقِيرٌ ريي يَهْكَهُ بي. أَنْتَ 


ي 


عي 


41 هَنِيئًا لِمَنْ یَعُکنی بالضّعِيف» فَإِنَّ الله يفده في يوم اکر “الله ميه بيه ا 
َيه دة في الأرْض ولا 4 فلا إل رة اعدا “الله ينيد ونه م 


ش الْمَرَضِء ویرد 
“أنا قُلْتُ: "يا رب ازکنی. اِشیی لاي اخْطأث في حَقك' وتال أُخدائی ُيْي: 'مَو 


يَمُوتُ وَيَنْفَرِضُ اسْمَة" ا بحاي تر ا يُحَاوِلُ أنْ جد سَيْئًا 
رفي ا عق س۹9" و 7 وشاع سے 4 
٠ 2‏ اس سو كل آغدانی يَتَهَامَسُو شت يا 


7 سر ال خی کو ضر سے و ہے یو ماع 5 7 
نَ: 'أَصَابَةُ مَرَض رَديۂ وَلَنْ يَقُومَ مِنْ فِرَاشِهِ. حئی صدیقے ا كمي »الذي 
ثِقّتٌ به ي أكل من خاري اقلت صڌي 


ل يَعْلِبَي. “ني نَرَامَتي انك نان Re‏ 0 الايد ارك الأ هُ رب بن 


ارا ین آ0 وال الا اميق رایت 


كما شتا َشَْاقُ الَْرَالُ إلى جَداولِ الْمَاءء تَمْمَاقُ نَفْيِي اِلَيْكَ يا الله. ”عَطشث 
2 ت کی الله إِلَ الول ۾ الي فَمَق ارو امل في تَحْصَره؟ ُصَارَتْ دُمُوعي 
سی از ی ا ا يوون لي ظول الیوم: "ين لَهكَ؟" “اكب نَفْيِي في حُرْنِ؛ 
ےو ہی هب مَع الْجَمَاهِيرِ وَأَفُودُ الَْزْكِبَ إِل بَيْتِ الله بِمُتافِ الْقَرَج وَالخَمْدٍ 
وك تا اللشرية. 
0 لي کیا باتني تا أن مُْرْعِجَةٌ في داخل؟ ضعي اق الل ا 
أده هو مُْقَذِي وَٳلهي. فيي كَنِيبَةُ لِدَلِكَ أذ رك ِن اض ردن وَمِنْ جِبّالٍ د 
وين جَبَل ِضْکَر ل عَیيق تاي لاخر عند كبر مَلَّالَاتِكَ. کل أَمْوَاجَكَ وَكِيَارَاتِكَ 


روو 


عَطئْني. "ني الها ران الل خی وي الل راشي ايب ڏو رت ڪيا 7و 
لله مَلْجَذْي: 'لِمَادَا تَسیتنی؟ لغاذا 0426 حَزِيئًا مِنْ مُضَايَقَة الْعَدُوٌ'' "افي عاي وَجَمُ 
ميت وَأعْدَافٍ ڪرو ئي وَيقُووَ لي ول الوم 7 بن لق" "الماک أن گي ي 
یی راا اَل مُنْرَعِجَةُ في داخی؟ صمي كق ۰۰ لد هُوَمُنْقِذِي وَإلِّي. 


3 


3 


75 
عو ؟ 


03 لله أ ور راق عن م هَعْبٍ لا يره أَئید کرت 


ظ2 
7 


نت الله ات حصي فَِعَاذًا رَمَضْتَني؟ E‏ 
اقلق ريل ورك وَحَقَكَ فَيَهْدِيَان اتان ف إل جَبَلْكَ الْثقّڈیں e‏ 
“اذهب إلى مَگانِ عِبَادَةٍ الله إلى الله ء قري وَبَهْجَتي) اك عل الْعُودٍ الهم 8 إلي. 
- ات گيب يا تفْيِي؟ وَلِمَادًا ئت مُلْرَعِجَةُ في دَاخِلي؟ صي رَجَاءَكِ في ال سَأَطلٌ 


0 


هده هُوَّمنْقَِذِي وَإِلَهِي. 


44 للَّهْمّ سَمِعْنَا ہداز وخر يرك آواؤتا بنا عَيلَقَة في ااه في لام الب | 
انك بِيَدِكَ مَوَعْتَ الم EEA A EE EES‏ 


یز اس 


له 2 -44 
1 مت 24:26؛ 

0 مر 21-17:14؛ لو 
23-222 یو 13 :18+ 
2:17 


ف ان 
لبني قورح 


2 مز 11:42؛ 5:43 


8:42 أي 5) مز 
9ء می 8:7 


2 مز 5:42؛ 5:43 


3 مز 5:42ء 11 
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4 رو 36:8 


75 عب 9-8:1 


6 + كه 


0 © پا 


لغ يَمْتلِكوا اأص يسَيْفِهم وَلّمْ يَنْکَصِرُوا د وة ذِرَاعِهِمْ إِنّمَا بِقَضْلِ يَمِينِكَ وَذِرَاعِكَ وَنُورِ 
ےم لِأَنَكَ ك رَضِيتَ عَنْهُمْ. 


52 


“اللية انث ت مَلِي أنْتَ تَاصِرٌ بي يَعْقُوبَ. 55 ا غاا وَبِاسِْيكَ 0 
ESE‏ نس طن E OEE EN‏ 
مبفضينا. الہ تلط طول يوم ود انك إل الأ 
O E O‏ نول كذ رافق ختروةا إل لذ A‏ اراج َمَامَ 
0 4 ا سلتا لتم لِلأگل ركذتا بن الأمَع. ”برغ 
مَعْبَكَ یکن رَهيي وَل ترب مِنَ الْبَيْع. ”نَل ۹۷006 ۶""'ھ“ 
بَا 0 ا م کشر تا اَل وَالشّعُوبَ تَضحَك عَلَيتا! واچ الْعَارَطُولٌ 
اي تلى ال وبحي “امن شراخ امقر الگا رويب اعدو المنتقم, 
كل هَدَا جَاء عَلَيْنَا مَم ّتا ما ياك ولا حًا یرابرد فلا غذلقه ول 
صَنَّتْ حَوَاثُتَا عَنْ طرِيقِكَ. كنك سَحَفْتََا في اوگ 997 
2 كنا تا الث الین و أب دیا تُصَل إِلَ إِلهِ غْرِيبء 807 
ال رتا حي في القوي "نف بيلك اجه ار ل ازم وَسَبْ كم لذ 
OEE‏ تام E E E ET‏ 
ی ف وضيقتاء کے إل لاب تس وصقت با رض امتا ا 
وَافِنَا مِنْ أَجْلٍ رَحْمتِكَ. 


45 قاض قلي بڪَلام رائ َأَكَلّمُ الْمَلِكَ ہنا اذَه مِنْ شِعْرِ وَلِمَانی قَصِيحٌ مِذْلُ 


لم گاب مَاہر۔ 
۱ انت أَبْرَعْ جَمَالَا مِنْ گل الگایں. كَلَامُ التَعْمَةِ دَق مِنْ عَفََيْكَ بت ا 
0 بد "أي الك ایل يا لْمُحَاربٌ الْقَوِينُ تقد سَْقَكَ عَلَ جَنْكَه وَارْكبْ ب م لال 
صر اق وَاليَعْمَة وَالصَلَاعَ کہ يتبييك أخقالا بنا "هافك ا ترق 


5 ہے 


0 أَغْدَاءِ الك کت قَدَمَيْكَ تنقظا سقط الشّعُوبُ. 

الل عر عد شك تابث إل أَبدِ الآبيين. ےہ یف ا 
وڪره الْبَاطِلَ ؛ لهذا عَطَمَكَ الله لَك در 6 عارت کھت بي القَرَج. اك 
21 مُعَطَرَة مر وَالْعُودٍ وَالطِيبِ. أَظْرَبْكَ مُوسيقی الأزتارِ دخ مِنْ قُصُورٍ مرَيَةٍ 
بالقاج. “أَمِيرَاتٌ بين حَظِبَانِكَه وَالْعَوُوسَةٌ املك عَنْ يَمِنِكَ مَُیَنَةُ بالھب الخ 


72 


۴ سمي يا بن وَانْظرِي وَقَرَبي أَذنكِ: کو أبيكِ. َلك مون 
33 أ ی لاك ”قب د ضر كك سنہ Rr‏ تبرق رضاك, 


کے ے۴ > کے 


2 


ضر ول ار کھت ا اسار رص کے اگ 
إلى الْمَلِكِ َلاس مُطَرَّرَةِ تنبَعْهَا وَصِيفَاھا الْعَدَارَى قَادِمَاتٍ إِلَيْكَ. © ايحْصَرْنَ بِمَرَح 
وَابْيهَاجء وَيَدْخُلْنَ لِك قَضْرِ الْمَيِكِ 

TE‏ ولك يفوت 77 يَاءَكَ ت ولم أمَرَا في كل البلاد. راا أل ذِكْرَاكَ في 
گل الْأَجْيَالِ لِدَِكَ تَحْمَدُكَ الشّعُوبٌُ إلى ابد الْآبدِينَ. 


! 


6 مَلْجَا وُو وَعَوْن ن دام في الطيق. للك لا حتاف وَل انْقَلتِ الْأَرْضء 
تتش ا ِلَ أَعْمَاقٍ الْمِحَارِ ”ولو هَاجَّث وَثَارَتْ مِيَاهَُاہ وَلوْترلْوََتِ 
قرح تب الله الْمَكانَ الْمْقَدَسَ حَيْتُ يسن الْعَإع 
في وَسَطِهَا قَلَنْ تَترَغرَعً يُعِينُهًا الله في الْفَجْرٍ تهَاجَتٍ الشّعُوبٌ وَانْقَلَبَتِ الْمَمَالِكُ دَوَى 
بِصَوْتِهِ قَدَابَتِ "0 "الله الكدية کا رت ب يَعْقُوبَ هو حِصْدُنَا. 
ال وانظونا اتال الله 1 جات الي ا فى الأرض. بوق ا روب في 
از لھا شی الو ويم المح ويرف الدرُوع بالكار. "'ِهتاو وَاغلموا اي انا 
ال الْعَ بين الْأَمَمء العم في الْأَرْضٍ. 0 11 اف ATE‏ ینتا 


نہ 


47 ا بيع لمم صففرابالأيادي هموا لله هْتَافَ الْمَرَح. کس" 
ہے کت یہی ا 

تا را تیب الأ الي يَفْخرُ IT‏ تحت 
"ارْتَقَعَ الله و و س ان زا کا م وي البوق. "عَنوا لله عَنُوا. عَنُوا ملكتا 
0 من اللو 1 َة حَمْدٍ. أمَلَكَ الله لله عل المي مخ عزیۂ المد 
سم "اجْتَمَعَ ر ُوَمَاء الشّعُوبٍ معا تا ات لان لله عُکَمَاء ادناه وهو 


العم الْعَظِيمُ. 


408 اقفن ہا ت ےت چا بل الس 
یل ۳ وي رخ الْأَرْضٍ إلى أَقْصَى الشَّمَالِِ هُوَمَدِيئَةُ الْمَلِكِ الْعَظیم. 
اله موود فيه افع عَنھاء نبت تی الا حم كاين 
“جم الوك قوَاتِم مدموا مَعا. لما روا ذْجِلُوا افوا وَعَرَيُوا. “هتاك ارَْعَدُوا 
وََوجُوا رولد أت حَطَنتَهُمْ كما تل ريح ارقي سفن زِي. "ما سَيعتَه من 
بل يت الآ في مبيكة اول القيير؛ يبك إلهتا يميا لله إِلَ الأب 


کیم پچ کس ہے 


46 -48 
نتج اه 


نشيد. لقائد المغنين» 
لبني قورح عل 
6 تث 4:32 


المغنين» لبني قورح 


7 رو 9:4 


ذنشيد. مزمور لبني 
فور 


8 مت 35:5 


۷ء 587 


المزامیر 
9 و 50 


مزمور لبني قورح» 
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مزمور لآساف 


8 + له 


-- َال بك امل خی "!الله مِدْلُ مِثْلُ اسيك يَبْلُْ عَندك إل آخِرٍ اش 


ع 


ا ET EEE‏ ِسَبَّبٍ أَحْكامِكَ. 

“َعَالوا توف نی یں وت 0 ہ0 ۲جیت2 فی رتا ھت 
وأقاية Ê‏ الأخيال القاوفةه "31 الله هذا شو راتا إل أبنو الأبديق وم 
ايتا إلى التَهَاية. 


49 ا ْمَعُوا هدا يا کل الشّعُوبِه أَصْعُوا يَا جمِيعَ سُگانِ الدُنیاء "عْطَمَاءَ ودياك 
ات ا 4 
ےت قبي يَنْطِقُ چجکنڈ > وَقَلِي يمسم فَهماء أصغي 
بدني إِل مَك ول عزف الد أشْرَح لَمْرِي. 
“لاا أَحَافُ نی ايام الكُرٌ عنتما يجبظ بي َر مُطَارِيٌ؟ © 


و 
£ 


وليك الَّدِينَ يتَكلُونَ عَل 
تروهم مٛ وَیَفْتَِرُونَ بوَفْرَة غِنَاهُمً! !7 رع أذ تترى لكات ل أنْ يقم لله فِديَةٌ حَنْهُ 
لان فِدَاء الَف اظ الكمَء لا سیل لِلْحْصُولِ عَلَيِْ یک یا إِلَ الْأَبَدِ ولا کری الْقَبْرَ 
تا ری أَنَّ ا گمَاءَ وو وها وَالْأَخِْيَاء هلو ویرک نَ تَرْوَتَهُمْ ِقَيْرِمع ''مَم 
1 هم لوا أَْمَاَهُمْ عل أَرَاضِيهمْ يهم فَالْانَ الْمَبْرُهُوَ دارهم ِل الْأَبَد بَدِ وَمَسْكُنْهُمْ مِنْ جيل لل 

12 اض ارات کپ ہس تہ لے ت و 
جيلٍ. السا لا يدوم على الم ون غنات بل مشي الا کے هَذَا هو مَصِیرُ 
الذي ينكلو عَل أَنْفْسِه وَمَصِيرَُنَْاعِهم اين يُوَافُِونَ عَلَ كلام هه هم كالقتر: وَالْمَوْتُ 
کال رای ج عي سوه إل انر في البح يماط اتا علبي .ئل صُورَثُهُم وَيَصِي رُالْقَبْرُدَارَهُم. 
ي اللہ يفي تفي من نة الت لائ زامن إل 

2 سان ق ا 0 علتنا پر لا يد يا 
مَعَهُ داد وس 93۵ئ0 ''وَمَع أنه وو کي کان ب يَعْتَيرُ نَفْسَهُ سَعِيدَاء وکر نَ الئاس يمدحونه 
لِغِتَاهُ 9ک يَلْحَقُ بِآبَائِه ۾ الذي أن ر را كو اوہہ الخو "لان الات اھ 


ادي لا نوع مُمْيهُ لبها الي تی 


کر 


و" 


ہج یت تم اللہ 0 ِلَهُتَا وَلَايَضْمُتٌ 5 ا 
و 720 ool‏ أ لق امي کت 
أَنْقِيَاي يَا مَنْ عَيِلْتُمْ مي عَهْدًا عل صَحِيَة." أوَمُعْلِنُ السَمَا اراتا 0 


50 کت لقا اعون تارق لشيس إلى 


ل 3 5 ¢ 
لق الله كو لاٹ 

"اسْمَعْ شي اا َال 9 EE‏ أنا الله هُ إلَهُكَ. ثلا اوك 
عل صَحَايَاكَ» لِأنَّ قَرَابِيتَكَ قُدَّائِي دَائمًا. ” لا أَحْتَاجُ إلى گور مِنْ دَارِكَ» وَلَا إِلى گبٔشں مِنْ 


کے ے۴ > کے 


2 


3 


26 


( 


ےہ ےھ 


ع ہس روت 


عارك لتيآق 6 ۹۶ ۷ ۶ "۰۰۰ 
لع بحل کور اال ون أنشا کل المخلوقات ف اجان إن قف تلا أثول 
جا "اهل أن آگل لع لان افر م الکتادشی: “لی 
قَدَّمُ قُوْيَائَكَ لله لِمُعَبّرَ ع عن شُكْرِك له وف نُدُورَكَ للْعَل. ۳ج ایت ء ي2 


“اما الشَرّيرُ قال الله له: "بأيّ حَقٌ تَتَحَدَّتُ بِكَرَائِي رکلم عَنْ عَيْدِي؟ 
انت خر وَصَايَاي وَرَمَيْتَ گلاي وَرَاءَكَ! ٿا رَأَيْتَ سَارِقًا وَافَقْتَكُ وَمَعَ ع الا 
تَصِيبُكَ! ٠‏ قَمَكَ بالشَّىٌّ وَلِسَائْكَ 207 الْش! EER‏ بالمُوہِ ع 
75ء۶ کوک O‏ قظتئت أي مِتْلكَ 
ئي وك اق هد ا هاي تن کین الہ ول ا 
757 8ھ کل مال سے کر E‏ 
ال أنا ا فا2ا 


رر 


إِنِْي» وَمِنْ حَطيگتي طَهرْن. اا ارف مَعَاصِیٌ وَلَا أَقْد دران اَی حَطِيئتي. 

إل أختأث في عثقہ ف حك أت ركع ماهو كرف ترف ق 
كلايقه او لن کیت انان جثث إلى هَذِه ادنيا مُذْيبًّاہ وَوَلَكثنی َي EG‏ فك يك 
لماه في الْقَلْبء على لمكم في اُشتاق فيي 9 

'"طَهّرْنٍ * َة ِن لسر طهر“ 8 ابي بص أَكْثر من القَلجٍ ین رورا 
وَقَرَحَاء فَكَبْتهج الْعِظَام الي سَحَفتها. حول حول نَطلرَكَ عن دوي وَامْسَح کل آئاي. 

E E‏ ایر ع 
تزع مِئي رُوحَكَ الْقُدُوسَ 2 قري مِنْ جَدِيدٍ باك َيْكي وَقَون بروج رَاضِيَةِ. عل 
الْعْضَاة ظ1 ت فرج | خط إِلَيْلق. 

الل يها الله مُنْقَذِيء أَنْقِئني من سَفْكِ الم فَيُكَمٌَ ساني ِصَلَاحِكَ. ات 
ار ےت ۳007 ا 
فرتان رف 0 لصحي به لي کا الا ئن ال رخ التنكيرة القلث SC‏ 
0 لا يْتقِده | 

شين إن ا وار عَنْهًا. ابْن ا ا لات ا 
وَقَرَابِينَ وَثرَانَا عل مَتَصَّتِكَ. 


1 5 الم از لِأَنْكَ رَحْمَانُ اش مَعَاصِيَ لِأَنّكَ دَائمًا رجیم. اغیلي من كل 


3 


51 


ا 0 اکور 26:10 


لقائد المغنين مزمور 
لداود» بعدما زاره 
مع یی بتشبع 


1 رو 4:3 


٭ أي طهرني من إثمي وخطيئتي. 
٭ حسب شريعة موسى کان 
نبات السعتر يستعمل لرش الدم 
كرمز للتطهير من الذنب. 


ھ أي المتواضع التائب. 


۹ء 589 


لقائدالغنین.تعلیم 
لداودء لما ت دواغ ۴ 
2 بن داود ذهب 
إلى دار أخيملك 


تعليم لداود. لقائد 
3-3 رو 12-10:3 
3 مز 7-1:14 


لقائد المغنين على 
الآلات الوترية. 
تعلیم لداود لما راح 
آهل مدينة زيف إلى 
شاول وقالوا له إن 
داود ختبئ عندهم 


تعليم لداود. لقائد 
المغنين» على الآلات 
الوترية 


ع 


لِمَادَا تَفْتَخِرُ بالشّرّ ظول الْيوُْم ايها الْجَبارُ؟ حير انت في کر اللوا د ديه اهلكا 


52 


ES‏ ایی الا اھر من ایر کات کے 
الطذق "اليك کل کات ذه يَصُرٌوَلِسَانِ مَاکر ”سَيَھَدٍ 7+۶۶۹ اك 
زرف ق مز قو لأ ء. “یری لصا ون ذَلِكَ وَبَكَافُودَ: نم يَضْحَحكُونَ عَلَيْكَ 


رَيَفُولُونَ: "أَنْظرُوا اليَجُلَ ِي لم يوگل عل ادل بلي ا کا عل غاا ا 
ا ما تا قمثلُ رَيُْوئَةٍ حَطْرَاءَ في بَيْتِ الله. ولت عل - حة الله إلى أب الأبدين. أ دك 


گی الأب عل مَا مَعَلْتَ. أَضَعٌ رَجَائي في اسيك الصاح في حَحْصَرِأَنْقِيَائِكَ. 
ال اجهل في قلب: "لا يُوجَدُ إ4" فَسَدَ الجر طُرْقُمْ كُرِيهَةث ولا وَاحِدٌ يَعْمَلُ 
33 الصلاح. “أل الله می السّمَاءِ عَلَ بَني الْبَكَرِ لِيرَى إِنْ كان بيهم حَكِيمٌ 
لله اله ي لوا گم َسَدُوا؛ رلا وَاحِدٌ يَعْمَل الصاح ولا حَقّ وَاحد 
و يعرف فَاعِلو الكُر أنه کی شَعِْي E‏ يَدْعُونَ اللّه؟ 
َلك جس ا غوف مع أله يمس هتا ما ؤف. ر يُبَعْيْرُ اللّهُ عِطام أَعْدَائِكُي 


ص 


ك ن بأ من الڈیں وَبثْضر أن الله؟ جين يَُْ اله رة 
شَعْبِه يَفْرَح بَنُويَعْقُوبَ وَيَبْتَهجُ بَنُو إِسْرَائِيلَ. 

54 اللَُمَ باسك أَنْقِدْيْء وَيفریكَ اَنصلنی. الهم اَم صلاتي رصخ لل 

کی أن عرَيَاء اموا ع اع لا يعم تي يقلي لع يجْعَلُوا لله 

اعْتِبارًا. "سن الله هو مُعینی؛ 0 الات المي كنت 


أَمَائيكَ. رع صق لقا لطا کت رت ات "زا كان ون كل يق 


3 
81لا 


02 تيم 


55 نو مِنْ تاج الأغاء وين مصائفة الأشزر لئ لون 
عل اوت وین تهون “قلي في ڌاخلي يُوجِعْنيء وَأَهوَالُ الَْوْتِ حَلَّثْ عَلٌ. 
اتا ائ وَمُرْكَعدٌ ا EEE‏ أزتا. 'كُنْتُ 
اهيا يط ار يد نٹ أشرغ 4 ُو مِنَ الرَاحِ وَالْعوَاصف۔' 

”يا رب حَيّبٍ الْأَهْرَانَ کی ایت ا o‏ موہ ا 
نار حیظان بأَسْوَارهَا. الگ وَالْمَسَاد في دَاخِلِهًا. "نكر المَلَاڈ فِيهاء ولا يُمَارِقُ الطُلْمُ 
راخدا شَوَارِعَهَا؛ 


3 (0۹° 0 


a 


8 


o 


تع رر تج 


E‏ وَلَوْ كان | التي يَكجَيرُ ع حَصْمًاء لَكُنٹ 
9 أختبئ مِنْهُ. ”حون آنه واد با صاحي تضدیق أ : يم “ادي كاكث لي شر 72 
E‏ : هَبُ مَعَا إلى بَيْتِ الله في جُْھُور الْعَابدِينَا ”لیت ارت ُقَايٌُ أَعْدائی 
ان الْمبرِأَحيَاء أذ الله N‏ 

6 ال قرا وق ھا ”مد واا لا مغ را انگ 
يَسْمَعْ ضرق *'يفْيِيني في الالء وَيعْطِيني مء مَعَ أن كثِيرينَ قَامُوا عَل. ”'الله 
لالس عل الْعَزش مد الأرَل مع يذهب زین لا وو ظُرْقَهُمْ وَل يَتَقُونَ الله 

ات جي هاج ُسيقَاءۂ ينف عَهْدَ بیرقت ان رت دہ ون قلبه کے 
التال. كلما اَل مِنَ الرَيْتِه لَکِکھَا سيوف مَسْلُولة. 

لق مَنَكَ عَلَ الله فَهُوَ يَعُولُكَ. 5 70ھ 1 
شرا إل رہ اللاك وَتُقصّرْ نر اذب لفون الم لكشي 


6 5 الله ازكئي لِأَنَّ اس يُطارِدُوني» ظول الوم يحَارِبُوني وَيُصَايقُون. آغدائی 

يُطارِدُون ظول اليَوْمِ. ثِيرُونَ يْهَاجُونی بحَبْرِيَاء. ڪن حَقٌ حٍ أن حاف 

انل فلت الم أخمد مَك عل گلايك. أَنَكِلُ عل الله قلا أَحَافُ. ماڏا يُنْكنُ 

ِْوِمْمَانِ الال أَنْ اف بي؟ ظول الوم يحَرَُونَ گلاي. دَائِمَا ا مرون ف تن 

امرون سِراء يُرَاقِبُونَ ما أَعْمَلُهُ ؛ وَيْرِيدُونَ أن بَقثْلُون. 'اللْهُمٌ جَارِممْ عل سرهم 

می ب بِعَصَبِكَ. نك تَعْرِفُ َحْوَا حع دُمُوعي في فَارُورَۃِ عِنْدَكَ. َلَيْمَتْ هي 
اة مُسَجَلَةَ في كِتَابكَ؟ 


5 5 


رو 


٥ يه‎ 


ديق أذغرلة: قرغا إِلَ الورَاء. الله معي وَأَنا ماد مِنْ هَدَا. “الهم امد 
کل كلايلةه یا رب ادك عل گلايك. "اتل عل الله قلا أحاف: ماقا بنك 
للْإِمْمَانِ اَن يَصْتمَ بي؟ ۶ لَك عي نُذُونٌ بِقُرْبَانِ الل اٹ يت فيي 
هن انوت ورج من الازلاني» لكي أُسِيرَ في تحضر الله في ور اليا 
لل 
ر َعْْرَ الْمَصَائْبُ. اض 7 الله ا 7 الله ِي يتمم قَصَدَهُ :- ختاق 


1ےس 4 


اه وَيُنْقِذّني ریوب الذي يُطاردُوني. رھ الله 7 وَأَمَاتَكُ 

۱ ارب رر وت ل 
7 2 46 و0 +2 

تفع اللّهُمّ توق السّمَاوَاتِء وَلَْرْتَفِعْ جاك قوق كل الْأَرْضٍ. "تصبُوا كا رجي 


کی چیھ 


7 6 و 57 


5 اط 7:5 


كتابة لداودء ما 
أمسكه الفلسطيون 


كتابة لداودء لما هرب 
من شاول إلى الغارة 
لقائد الغنین, على 
نخية "لاد لك 1 


ت 3 ل ۱ء * 591 


المزامیر 
58 و 59 


0 


ا حَفَرُوا حَفْرَة في طريقي» فَسَقَظوا فِيهَا 
11-7 مز 5-1:108 


کک لقائد 
ال 1 


ليراقبوا الدار ليقتلوه. 


لقائد المغنين» على 
نغمة "لا تهلك" 


04۲ + 2 


ع 


”قلي ابت الهم لبي اب. أَعَتي وََعْرفُ. ريطي يا شی مكنظ :ا غ 
وكا ركاه گا أُسَْيْقِظ في الْقَجْر اوت َب تلق الوب أعَئي لك بين الْأمَم. 
اق رك عط تلقث إل السَّمَاوَاتِء ايك إلى السّحَابٍ. ''اِرقفع الهم قوق 


ارت ولوقي خلالك قزق ل الأرض. 


هَل غلا كمون بالق ایا الحكام؟ و ت ہت رت بالْعَدْلٍ بين الگایں؟ لاا بل 

58 تدبَرُونَ الشَّرَ في فوب َأَيْدِيكُمْ تَرْتَحِبُ ال الأزْض. راع الأفراز 

حَق ون في لون ماهم لو وَكُدَبُوا مُئْدُ أن وُلدُوا. يفل سم ا ية سِثُهُم سدوا آدَاتَهُمْ 
لاا اا ا َع َعَم ا اوي مَهْمَا گان مَاهِرًا في سځرو. 

ا حَطَمْأَِيّابَ اَن َب اِجْعَلَهُمْ يَتَلَاشَوْنَ کالْمَاء 

الْمَكبُوبٍ. کسر َامَُم جين يُصَوُوتهَا اجِعَلْهُمْ يرُولُونَ گَحَكْرَۃ وَكْجَيينٍ مَيّتِ لع بر 

الشَّمْسَ. "انْرِعْهُمْ اضرع ئا بختى ارام بنا رال ا واس تی 


الام E‏ ويَقُولُ الگاش: ٤"‏ حالصال ح أَجْنُ حًا كدق ف 


ا 


امك 


50 جني مِنْ أغدائی يا إِلیی: وَاحِني من الذي يُقَاوِمُون. ”جي من فاعلی الشَرٌ 
أي من الذي بشفكوق الم .اتهم ئون لی اويا امرون دي 
ذو ان تتح کا ھا کا “لم افر oT‏ 
م وَمَاعِدنی وَانْظْرْ حَالَتِي. يا رتا الول القَِينَ يا »يا رَبَّ بي ِسْرَائِيلَ» اا 
RS‏ د مَولاءِ الَعَادِرِينَ این ای يون ف انل يَْبَحُونَ کالکلاب 
شوقن في اميد فيص أَفْوَامهُمْ سُوءَاء وَمِنْ شِفَاهِهِمْ رم یمات جَارِحَة وَيَقُولُونَ: 
ر جب ہت و 
يا وني ياك أَنْقظِر. اللّهمَ أت تَ جد پور و الحم َير قُدّابيء هي بُرینی مَرِيمَةً 
ي لسن لا مت يتلا ہنی ني بل كك نف اک اطع م إلى الأرْض یا 
ب وا کات مي افاي رہ تم 
بِسَببٍ اللّعْن وَالْكِدْبٍ الذي یٹور 3 أيهم بِعَصَبِكَء أَفْيِهمْ حَقی لا تبت لَهُمْ بقِية. 
يَف القاس حقی آخر الاًزض أن اله لله هو الحا ڪم عل يَعْقُوبَ. 
رة ال ء يَنْبَحُونَ گالکلاب يوون في المدِينة يكو O‏ 
عَنِ الطّعَاءِ يَصْرُحُونَ إن ل ا 8 غي بش ك ارال في الاج عن ونيا 
الك جضن وَمَلْجَاي في يزع الشيق: الت ون يم الله أت جضن إلهي التجية. 


کے ے۴ > کے 


2 


أَغْدا 


0 


o 


ےم ےھ ٹج a‏ 


ل از رَتَضٰتَتا وَسَحَفْتَنَا وَعَضبت عليتا. فين فَضلك اَرْجِعتا إِلَيْكَ: 


00 


وللت EN‏ قاذ 8 فَاجِبُز كسما ميا کک تفار 'أرَيْتَ 1 ٠‏ شَعْبَكَ غُسراء 
کتا * نی راء جَعَلَا کک نا ین کے ا وك د لّهُمْ راي يَهُرْبُونَ إِلَيْهَا وَفْتَ 


PPS 


0 وو مَقدِسِهِ 7 0 E‏ کیب تق وَادِي نے 


جِلْعَاد ل وَمَئگی لى. رم 28 ؛ بی في ل عضا الملك: مراب حرص 
003 فيد وَل أَدُومَ أظرَح تغلي» وَل فِلِسْطَةً أَهْتُِ مُنْتَصِرًا." 


کا اس ہہ رہ 
رکش را كذ لزع تع رین 'لساجذن عل أختان ا عَوْنَ الْبَكَرِ باطل. 'بعَوْدِ 


الله تقض وهر دوس أغداءتا: 


61 للم اشغ صُرَاخيء وَأَضْغْ إِلی صلاتي. "إن الْكَسَرٌ قلي أَدْعُوكَ مِنْ آخر 
الأ َتَهُدِینی .ےا تع أنه ولا وَبْرْحّ حَصِين تُمینی 


يار “ڪن في حَيْمَتِكَ إِلَ الْأَبَ وَأَحْتمِى في ل جََاحَيْكَ. تلأَنَكَ اللَّهُمَّ سَمِعْتَ 
ُدوريء وَأَعْطِيْتَ نَصِيبًا لِمَنْ افون عق E‏ التلكف: وَمُدَ يام إلى أَجْيَالٍ 
گرو تی عل عَرْشِهِ أَمَامَ الله إلى ابی وَاحْفَظْهُِرَحْمَتِكَ وََمَانَتِكَ. Î‏ 


َيف تُذُورِي يومًا بَعْدَ يَوِْ. 
62 نر الله پهُڈوو۔ هُوَ يُتَجَيني. هو مَلْجَأي َثجاتی َحِضْنيء قلا رعرع أب : 
SRT‏ عُمْ حاو لون كدو كألة ا م ور 

ل وك التقوط. امرون رة عن مكاكت العا ب 
يارو وَيِقُلُوبهِمْ د يَلْعَنُونَ. 

7 الله بِهُدُوو. ياي رَجَائی مِنْ علیہ 'هُوَ واي يَحِضْنِي» قلا َتَغْرَغ 
يجيي وَيحْرِمُني. رم القرق وياري "الها الاس 2 گرا ع واا 
افد كوا فیس له ٣‏ 8ئ" 

ئو امم مُم ڪه بن ابقر هم لا َي إِنْ وُضِعُوا في الِْيرَانِ» لا رون .5 

2 تد 110 0 : 

جرد نفخة لا تتكلُوا عَل الظُلْمء رجہ a‏ حى وَإِنْ رَادَتْ نَرْوَنَكُمْ قلا 

کَعْتَيدُ يدوا عَلَيْهَا 0ہو اوک ار اوت رر و سَمِعْتُهُمَا: "اللّهمَ لَكَ الْعِدَهُ -'وَأَنْتَ ب 
ب" لاك حَنّا ڃازِي کل وَاحِدِ حَسَبَ عَمَلهِ 


حون ا بأفوَاحِھمْ 


00 


oa 


-62 
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ل نغمة 'سوسن العهد" 
كتابة لداود للتعليم؛ 
لما حارب ارام 
النهرين وارام صوبة 
ورجع يوآب وضرب 
12000 دوف ف 


وادي الملح 


12-0 مز 13-6:108 


لداود. لقائد المغنين» 
على الآلات الوترية 


المغنين» على يدوثون 


2 إر 10:17؛ مت 
6 رۇ 23:2؛ 
6 12:22 


593 ء٣‎ 


نے ار 
65-63 سير 


اا 
في صحراء يهوذا 


ذشید مزمور لداود. 
لقائد المغنين 


4ء 044 


03 الَّهُمَ أك ٢ر‏ كر 5 مشكاق اك حش 


في أَرْضٍ تَاشِفَةٍ وَيَايسَةٍ بلا مَاءِ. ا3 في مَقْدِيِكَه ركاه فرك وَجَلَالَكَ: 
تن لخدن هق 0 کیا اتلك خی قتقاق. ا 


ايك ار يي پالاء تفي تفع گتا من وَلية. قبي يسح وَالِإنتَِاج عل مَتَق. 
نک في فکري راتا راق ف راشي طول لااد لأنكَ أن مُعِيني» وف ظِلَ 
َي بفَرَح. اج اس وہہ دفي 

ایح يَسْعَْنَ لِقَثْلی ب eT‏ لأزض. "یوو بالسَيْف» 
جوت عل اما للوُوش. "ما الْمَلِكُ يفرح باش 0 مَنْ حل ب وََفْوَاُ 
الْكَدَابِينَ ذس 


04 ال شغي جين امكو ليك وَاحْمَظ خیاتی مِن گخویف اْعَدُق ”أشني 
رین عضا ة اع الم زی سوا آلب نَتَهُمْ كَالسَيْف)» 
وَصود مَهُمْ گسهام الف بون اكوا الْكامِلَ يموده قا رلا يَكَافُونَ 
فافش يَفُولُونَ 0 ب الْفِحَاحَ لَنْ يَرَانَا أَحَدُ کے 
ويَُوأونَ: لقنا گم قَتا مكرما في فكر اسان وَكلْيها 
ڪن الله لله يَرْمِيهِمْ بِسَهِِْ يُصَابُونَ كَجْأَة *يُوقِعهُمْ وَيحَوَلْ لِمَائمُمْ مہم . کی مَنْ 


کک ا الشيقانا. قاف کل الگایں؛ E‏ اوح اف 
10 


لحن 


37000 


تم يَفْرَحُ الالح بالله کی به وَيبْتَهجُ گل مَنْ قلوبهم نقية. 


65 ال اك َسْتَحِقٌأَنْ تَُبَحَكَ في الْقّدْسء وَلَكَ وفی ُدُورَئا. لس 
إِلَيْكَ ا الان لتا آكامتاء لكك انت ود نخر عاضا 
من كا وتر ل يَسْكُنَ في ديارك. َشْبَعُ ِن خَبراتِ ارك حَْرَاتٍ بَيِْكَ الق 
I‏ َسْمَجِيبُ لتا بأعمَالِ الصاح اجيب الله مُتْدَّناء یا رَجَاءَ الاين في جميع 
نا لض غار ليحار لويد CEE‏ ک ا َال بود ته وَتَمَلَحْتَ بالْقذرَةِ آَتْهَدَئُ 
البكاد رَ الْمْضْطَرِبَةً 7 َالأَمْوَاجٍ الهاج رَصَجيج واا E‏ 
آَيَاتِكَ أَنْتَ نت تمر هة شراق الصّبح وَغرُوبَ الْمَسَاءِ. "5 تنك بالا رض َثزویبا وَتَجْعَلَهَا 
حصب جذا. انار لله ملآتَة ما أك مُعِْي الئاس الْمَحَاصِيلَ» حَسَبَ تذييرة. اتی 
کن ا ونيد کٹ کا لها بِالْأَمْطَار را غ لت ال عوك وكيك 
يرت يحل الخ مراي الیثار مره إنكلآت الجبال بالبهجة. كس النزوج 
بالْمُظعَانِء وَتَعَطَتٍ الْودْيَانُ ِالْغِلَالٍ. ب نف الک ِالْمَرَحِ وَالتَسبيح. 


66 اميتي لله يقرع تال الاو ا می قَدَّمُوا لها نے وَالخَلَالَ. 
ولوا لله: "ما أَرْوَعٌ أعْمَالَكَ! يَرْتعِدُ أغدَاؤك مِئْكَ لان قُوَتَكَ ظا 


ا د لَكَ وَل بَحُكَه نَا سبح | ا 
ےا ا اناه ہے 2ر الْمَحْرَإِلَ أَرْضٍ َاهِمَةٍ. 


ا افر بأرجُلي. هناك قرختابد. سخ فوته إل الأب عَيتاة رَاقِبَانِ المت 
لا يكَسَامَځ عَلَيْه الْمُتمَرَدُونَ 
ارگوا اتا ابا شوب سپ ہے ہت 
أَرْجُلَنَا مِنَ اللل. 9الأَنَكَ ا خَْيركا با اذه وا كَالْفِضّق ' 
جلا تَقِيلًا عل ظُھُورِتا. ا جَعَلْتَ الئاس يَرْكْبُونَ عل 7 نا في الكار الما 
کے کیا 
”اَل بيك وَمَعِي قرایین لأُوفِيَكَ نُدُورِي “اي تَطقث بها ماي وَتََلَمَ بها 
فَمِي في وَفْتِ ضیتی. قم صَحَاا سبيت ثرا رت َك من کباش وثبران وُوس. 
ا تَتَّقُونَ الله جمِيعًا؛ اف نک ينا ضَتَعَ لي. انتج ا 


إن تبث الکن قلي» لا ينيم الل لي "اين اله 
ان مت له الذي لع يَرْفْضُ دعا وَل 
لَيْتَ الله يَكَحَئّنُ عَلَيْنَا E‏ 272 ارتا یک رجهو عَلَيتا. تی عرف کل الأَرْضٍ 
طريقاك» ول امم تجائاق. MEL NEANI‏ 


نتو الأمم وهيف برج لاك تخ الشعُوبَ 0ھ "قم َد 
ص عَلَکها يَُارِكنَا الله لتا ”ارتا 


بقَمى» 
ة سی وَسَِعَ 
8 سر رق بے 0ے خر کے 


يمتع رمته عي. 


وس 


الشّعُوبُ با الله كمَدُكَ الشُعُوبُ کنیا “أغطت الا 
الله له فَمَحَافَهُ الئاس في جميع أَنْحَاءِ الارن 


68 قد يا رب ويد َعدَاءك جل حُصْومَكَ يَهرْبُونَ ِن أمايك. e‏ 
يَفْق الأُحَان. وَكُمَا يَذُوبُ الشَّمْعٌ قُدَامَ الگار E‏ دام الله. اما 


وو ے 


رار فَيَبْتَهجُونَ وَيَفْرَحُونَ ن وَيَظرَبُونَ سُرُورًا قُدَامَةُ 
عَتُوا ركه هو اي يركب عل الس 

هو الله "الله ى تنگ ي المُقدّيس؛ ہُو أَبُو التاق واي الارامل. الْوَحِيدُ يُعْطِيهِ عَائِلة 
المح یلق د 0 ُا الْمكمَرُوُونَ فَيَسْكُنُونَ أَرْضًا جيب 
دت عَعْبَهَ + یرٹ في الأئش ع ل نه 


أَمَامَكَ يا رب بي إِسْرَائِيلَ. ”الله أَرسَلْتَ مَطَرًا عَربراء وَأَنْعَمْتَ أَرْضَكَ 


از ہ۔ھ2 


ا تھا ب عل السّحَابء وَافْرَخوا قُدَّامَهُ إِنَّ اسْمَهُ 


8 
تا‎ 
O 


پچ رای 


6 خر 22-21:14؛ یش 
17-3 


ذشید مزمور. لقائد 
المغنین, على الآلات 
الوتریة 

2-7 عد 26-24:6 

7 أع 28:28 


ذشید مزمور. لقائد 
المغنين 


8 عد 35:10 


ووه * 595 


8 أف 8:4 


لقائد المغنين. عل 
تقية 'السوسى" لداود 
9 مز 19:35؛ يو 25:15 


6 + ووه 


س ۴ 8 
0 


موی تہ م شَعْبُكَ» وَمِنْ حَبْرِكَ الله تخل الما كبن 


و 


!افق الک وماع عَظِيمَة ہت “لوك ويوش يرون ورود الذي 


ای امو يدر ا حَق الَدِينَ رَقَدُوا َي الاي له م تیب مِنْ 
و امامت وَمِنْ ذَهَبٍ ضفر “يبت الْقَدِيدُ الْمُلُوكَ في الْأَرْضٍ 
كاج السَاقط عل جيل صَلُْون: 


ال کان نَ جَبَلّْ عَظِيم جَبَلُ بَاقَانَ كيز الْقِمَم. يها ابال اكير الْقِمَم 

لِمَا ا تَنْظرِينَ بحَسَدٍ إلى الج الذي اختار و الله لیکن فا کنا يكن فيه إل ایا 
"لم اف الله وف وَمَلَايينُ جَاء رتا يها ِن سیتاء إِلمَقیِیِ لاق تن تل الأغال 
أَحَدْتَ مَعَكَ ری كَِرين» وَقيلت عَداي ِن الگایں. حَقی من سردي : ع شا لی تسش 
هْنَاكَ يا را وَإلهَنَا. *'تَبَارَكَ الله 4 أي ينيل أثقالا كل زم رال ما إلا هو اله 
ا 2 عِنْدَه الْمَلَادُ مِنَ الْمَوْتِء کت 0 
0 الويل. ال اللة: 7 زج الْعَدوَمِنْ بَاقَاتَ ا البَخر ”ل 
تَعْوْصَ مل في تم ون ہوک 


2ئ مق كِبَكَ الل مو إل اه ت دام انقوف 
وذ لون انار و ن 3 :0,۰ ناکرا الله في ال خْتَر 
مہ لله يا جََاعَة 0-0 


7 


ء يَهُوداء وَرُقِمَاء رَمُولُونَ - 
لهم أظهزفُرتك الع يذ ما ا مِنْ بَيْيِكَ المْرْتَع قَوْق ال لَقّذیںء قَيْقَدمْ 
ان لَكَ هَدَايَاهُمْ. "َب ذَلِكَ الْوَحْسَ ای عيش بن القَصب بّخ لك الاما : ٤‏ الي 
رھ ےک ني تی مان فض شتت مت وك الام 
ای یٹ ارت ور راء ن مضي وَيَرْقم ال اخْتَقَة الأعاء لله. 
ف ارتا کی الله م یپ ہت 
إسْمَعُوا! لَه يُرْعِدُ بِصَوْتٍ عَظِيٍ. “دموا الْعِرَهَ لله. جَلَالَهُ فق سيه فو هُ في السَحَابٍ. 
*اللّهُمَ ان مَهُوبٌ في مَفّدِسِكَ» رب بي إِسْرَائِيلَ يُعْطِي فو إل كارك الله 


69 الله أَنيْدُذ نی لاني عل شك الْمَوَق. وص في مُستلقع عیبق لا م لين 


۰ 9 تی بر o‏ 

غُمرنبي مياه عَمِيفَةُ وَعَطانی السّيْلُ. مِنَ الصّرّاخ. يس حَلْتِي. 0 
عَيْتاي من انتظارِ إلهِي. یق تسغزشوی بلا تب هم اگاڙين قفر رای أ غدائی أَقَويَاءُ 
طَالِمُونَ وَيَسْعَوْنَ للاي الاباك کو 


0 أَنْتَ عَارِفُ عَبَائی نوبي لا تی فنك نا کا وت اتا گیب ل سمخ 


و 5 


كيت این وغ و أن اح الَذِينَ يله ٣۰‏ ال فق سرافل "أن 


کے ےا > کے 


المزا 
ای جوم عوج لے المزامیر 


١ 73‏ 
أجْلِكَ احْتَمَلْتُ الإا وَعَطَى المَجَلْ وَجْهي. صرت ا جيرا عند زاون رتا عند / 0 
پچ E‏ لأ امیر عل بَييِكَ تَأَكُلِي وَشَتَائِمَ م أي کے کت کش یو 17:2؛ رو 3:15 
وَصْمْتُ فَمَتَمُونٍ کر ودک اھر ع2 ت حَدیگ ا مالين في باب 
الّسَدِيتَة وَأَغْنيَةٌ ِلسَّكارَى 
کت أَدْعُوكَ يا رَه في وَقْتِ رِضَاك وَمِنْ أَجْلٍ رَحَيكَ الْعَطِيمَةِ | جب لي الله 


بنَجَاۃِ مَضْمُوتَةٍ کو “'أَْقِدْني مِنَ الین قلا أَعْرَقَ. جني مِنَ زین يروي قن 0 
رہہ في السّيُول» ولا بن تبْلعَني اليه الْعمِيقَة تل ولا بان يُظَبِق الْقَبِرْ 
0 جب لي يا ب أن کا َال يث إل كسب تختيك الف تو کا 


- 


ری کحزث قذي كترضث الشف عق كلذ 8 ما لقن كلم انوا 


تی 


"7 87 ضَعُوا عَلْقَمًا في طمَاي؛ وَلَمَا عَطِفْتُ أغطوني خَلّا. 09 مت 34:27ء 48؛ 

تین م دنهم تَصِيرُ مَضْيَّدَةً وَعِقَابًا وَفَخَا. لُت عد عَیوتھم تَعْتّى فلا يَرَوَاء وَظْهُورَهُمْ مستت 
تَحُونُ ES‏ چو صب عَلِيْهِمْ عَصَبَكَ» اِجْعَل عَْقَلكَ السَّدِيدَ یرہ 2 کے تک دَارَهُمْ ا 
تَصِيرُ خَرَابًاء وَخِيَامَهُمْ 5 تاكن فِيهًا. و نهم يَضْطَهِدُونَ الین صَرَبْتَهُم) وَيَزِيدُونَ وَجَع 2:9 اع 20:1 


الذيث َ جرحتھہ وت الدُنُوبٌ عل یت اطرش مز لايك وج ا نّْ | 28:69 رردی 8:13؛ 
کاب e‏ 28 و همع الصالينَ. 7 15-12:20؛ 27:21 

اوھ ی متا للُّمّارفعْني بتَجَاتِكَ. اس 22 یں عط لی 
جج ۲ را بدا گار من ورمن ابقر بفُرُونِ الاقف 2 يَرَى الُْدَعَاءُ َلك فَيَفْرَحُونَ 
1 لش قو يا مد ک۶ انلك 1# ريك ا تع الْحقَا یق ولا قر هَمْبَهُ الأسير 


العا لال 0-+011]) دان الله پڑت کت سے 
مدن N EE PS O E‏ مھا سل کد الد اد 


4 


70 اللَّهُمَ 2ر وق ات ا إل مَعُونَي E,‏ يَسْعَوْنَ لِقَئْلِ | مزمور لداود. لقائد 
يَخْجَلُونَ وَيَرْتكُون ليت گل الْمَسْرُورِينَ انی يَكرَاجَعُونَ خَائبین. لي الغنین, للتذکیر 


ينَ رَد يَطحَكُون عل يَرْجعُونَ ج ولت ےت فی يخا نَكَ يَفْرَحُونَ ويب ون پل 5-0 مز 17-13:40 
ال ج كافون إلى حََاتِكَ ۰ ا العَظمةٌ لله.' تی أكا قَمِسْكِينٌ وآ وفقير. 


الله سرغ إل انی كبرق وزی ا تقر 


597 + o۹۷ لك‎ ١ * 


8 + روه 


ع 


71 ليق اث يا رٹ لا قنخ ران أخيبت خِيب. ”ني وي بِصَلَاحِكَ. قرب لی 
اق تفذق اکن ل صخ تسن أل ا ديم نت 0 تَجَاق 
گے م 2 8 3 a af‏ 5 ٥ه‏ > 


تو َف ره نات 2 دی ڈیا ۱ئ لی ا 7 لوقأ نك 
نکل في من كن سيج ر 07 
7 پ ا کی َ تف فُوتي. "لن 


ے‫ 
م 


في 0 اهرون دف 
وَيْرَاقبُون ) ''وَيَقُولُونَ: "الله کرک كف ارڈ و وني ُو لاہ نَصِيرَ له" ال لا 
تخد عي يا إلهي أشرغ إلى مَعُوتبی. *'يَخْجَلُ ود يمت خْصُوِيء يُعَطَّي لاان الّذِينَ 
“أمّا یدوم رجا ي وَأْسبَحْكَ كبيرًا. دایز بِصَلَاحِكَ أخبز طول اليم جاك 


غرف لھا قِيَاسًا. ق ر بأعْمَالِكَ الْقَدِ E‏ 


”الع اك عَلَّدتي مُنْدُ صِبَاي ولول غنري احير بعالك اھ ل 
قم انين لا ٹر کی 21 ك كن کی ھت لحيل تن 5 کر بقُوَتِكَ. 
للم صَلَاحْكَ بع العلا الا يم مَنْ مِثلّكَ يَا صَایع الْعَظَائِم؟ 1 : 
كثِيرَةٌ یہت رد لي اليا ِن جَدِي وَتُضْعِدُنِ مِن أَعْمَاقِ الف رت 
کر جن ئي ك عل ارد ء من أجل ماك يا إآهي. اسبح عل الريَا انيه 
الو رب ي إشرائیل ''أسبَحْكَ قتبتهج عفاي وبوج تفي في اي له ديه مون 
ساني بِصَلَاحِكَ ظول الوم أن الَذِينَ يَظلْبُونَ أَذيِّي حَجِلُوا 2 


1 


A 3 


اس 


12 ہی و کے ن الْمَلئ و فَيمَضى لِشَعْبِكَ 
تَا كييك بالَکڈلِ کر و مد ہد وَصَلَاعًا۔ 
نا فع عَنْ کا 7 سا ھت كاف اتی ء وَيحَظَمْ الطَّالِم. قك الب 


6 س 


0 0 وال تر إل ل لأا ا الْمَلِكُ مط ر اتقارل عل الَعْفْتب 
الم وكالْمَيْثِ الَڍِي يقي الْأَرْض. ”يهر الال في أَيَامِه وَيَزِيدُ ا َير مَا دام الْقَمَرْ 
سا کا O‏ وو تر ارات ال اهررض ترگ له كَبَائْلُ 
الصَحْرَاء وَأَعْدَاؤ يلْحَسُونَ الثرَابَ. "ملوك کزشیش وَالمَوَاحل وا ُزر ينون له پڑت 
EE‏ اشر ارييف انه ۰ فل الات 


کے ےا > کے 


۰ئ عوج يف أ المزامير 
۳ تى الائ الذي يمقفيث واليشكيق الذي لا مويق له فی عل اليف 1 
لکن و َيُْقِدُ الْمَسَاكِينَ مِن الْمَوْتِ. “'يْنْهِنمُمْ ين الم الع لان حَيَائهُْ عَالِيةٌ 
"ييا اك يُعْظوبَهُ دَهَبّا مِنْ شب "و يُبَارِكوتَهُ طول الْیوْم 
“ڪر الال في الْأَرْضِء وَل أغالي ابال تارج نير ر لبان وَتَرْدَجِرٌ 
كفني ائل ”الا انت ال Eu‏ ال كارك ا لله کل الم 


26 


وَيَدْعُونَه ئا 
كارك الله 7ت ےت صَانِعٌ E‏ ا 
الل إل نوا 06 مِنْ جَلَالِه. آمِينَ وَآمِينَ. ”هتا تٺتهي صَلَوَاتُ دَاوْدَ 


73 عجر سح شوك دن ى فلوم تقد اما آتا َگادٹ زل قَتَمَايَ رفور لأساف 
كنك فلا عل وف الط “ا ل غزث من التکترین: فقذ رک ا 12-3 أي 13-7:21؛ 
ق کل "كافون ایت ستيه قلي سن "لا اون مِنْ ضِيقٍ مل قي لت 
ار 0 “لِدَلِكَ لَبِسُوا الْكِبْرِيَاءَ كَزيئَةٍ وَالْْنْفَ كُتَوْبٍ. 
"يَفظرٌ الْمَكْرُ من سَحْم أَبْدَانهِ وَخِدَاعٌ فُلوبهع لا حُدُودَ له وأ رن ويتكلمُونَ الق 
يُدَيّرُونَ الْعْنْنَّ بِعَجْرَفَةٍ تو مهم نطاب بالسَتَاء وَلِسَائهُمْ لا يكت في الأزض. اوت 
الشَّعْبُ وَرَاءَهُمْ وََبْلَعْ كلَامَهُمْ. ''يَقُولُونَ: 'كَيْىَ يَعْرِفُ اللة؟ مَل عِنْدَ الْعََِ عله" ”هدا 
07 
٣‏ حا حَفِظْتُ قلي طاهرًا ويي یکین وَلَحنْ با کایتوا “ظول الْيَوْم تاي عي 
الْمصَاوِبه بل لج جيل ب الاب ب "ال كنت يتنه الطريقة 009 
خق كلك إل ی انلف 


۔ 


"لوت حازلت ان أنه هذه يدث و 5 صعب عه '' 
ایت بوْضُوح مَصِيرَهُمْ. 
لاد وَصَعْتَهُمْ في أَرْضٍ رَلِقَِ طَرَحْتَهُمْ إلى الُرَاب. موا مَجْأ ا 
مِنَ الْمَرَع. ۷ خْلم جين قط الواج۔. 2ه کور کیال ي عنتما تق يا ر رب 
2 حَزِنَ قَلي 5 صييريء ريق أن . غي لا أَفْهَُ بل هة ع 
" ولک ٦‏ 00 ت۰ 9-7 0 17 
ادن إلى الْمَجْدِ. من لي في السّمَاءِ عَيْرك؟ وَلَسْتُ أَبفی في الْأَرْضٍ شيا مَعَكَ. ا 


٦ 
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٭ كائن غير معروف اليوم؛ رمز 
للشيطان وللامم التي كانت 
تعادي الله وشعبه. 


ن عل 
نغمة"لاتهلك" 


ل الاون ادون عا ل 
فرب إِلَ الله۔ جَعَلَئْكَ مَلْجَلَيَ اللَّهُمَ ي 


e ۹ ٥ 74‏ 
مَعْبَكَ الذي اخترتة من دِيم الرَّمَانِ» الْقَبِيلَة الي قَدَ قَدَيْتَهَا لِكَکونَ تَصِیبَكَ 
أذكر ال النقتس الذي ست ويم کش وده نظ ھا الراب الْقطيع با رب وال 
سے ہت e‏ يك يعون أَغلَامُمْ 


ے22 


رَمْرَانْتِصَارِجِم. جَاءُوا وَمَعَهُمْ فوُوسٌ كَأَنّهُمْ سَيَفْطعُونَ شَجَرًا گییٹا. "حَمُوا ا جنران 


الْمتْقُوقَة پالٹزرسں سے "أَْعَنُوا الكارّ ف مقدينك: سوا الان الي تُقِيمُ فيه. 
تراغ ٹلریٹ: 'تقیخ تتام" حرفو كل بيرت الله في الأزضں. "وك ل تقذ کر 


جاب لق ا وَاحِدٌ فِيتا يَعْرِفُ م هي مَذو الخَالَة. 7 2 
می يَهْرَا اعدو ؟ هل يكل | تا ۰> اة الا ق بدك ناذا تنه 


> 
يَمِيئَكَ؟ ا وَأَفْنْهِمْ 
ای نت الله ملي مِنْ قييم الزمَان. أَنْتَ 5 لجا في ف ار انت الَذِي قَلَقْتَ 
الْبَحْرَ د ِقُوَّتكَ. أَنْتَ حص و ريش النشس فى القاي “انك كمرك رودن ُويَاتَانَ* 
وَرَمَيْكَهُ طَعَامًا للاخ کات فَتَحْتَ الْمَنَابِيَ وَالْمَجَارِيَ وَجَفَفْتَ نهار گانت جي 


اي "لق انا وَل أا اللي أنق كؤذك الفنش تن ”اف کلت كل متاطى 
لان نك خَلَفْتَ الصيف وَالِشَتَا. 
اتوي و فو کت ٦‏ 8ى یی ےت 


چ سر 
ےط 


للْوُحُوشٍ 0 بان تلن شبك النتضايق: اذك عَيْتك لان کی ڪن 
في الْأَرْضٍ صَارَ وَکرا لِله کت اللا تشمخ لاوم أن جل و يراجم بل يُسَبّح سكين 


وَالْمَقيذ اك ”اعمّل یکا يا 


لوم تپ ئ تَنْسَ ضجچیج مُبْفْضِيكَ رلاد 
75 مك الهم حم مدق لِأَنّ اسْمَكَ قَرِيبٌ. لیر اگاس بأَعْمَالِكَ الْعَجِبَةد مت 
كقُول: "أن ار الغا وََقْضِي بَيْنَ الگایں با چ کول الا ض 
يكل تھا آنا اا ع دكا 
“مول إننتكترين: الا قروا" وللاًرار: لا كفسَخُوا. “لا تفتخا كر العلا ولا 
ا ہجو عقن لين الکن ولا مِنَ الْغَرْبِ وَلَا مِنَ الصَّحْرَاء. 'إِتَمَا 
الله هْوَ الدَيَّانُ يَحْفِضُ وَاحِدًا وَيَرْقَعُ آَحَر أني يَدِ الله گا عَصَبٍ مَلاتة مِنْ ئر مُرْيدَةٍ 


ت00 . أذكُز َيف يَھُوَا الْأَْبِيَاءُ بك طول 
صَحَبَ أَعْدَائِكَ الْمُتَرَايدَ. 


٦ ٠٦ ٠0 


مَْرُوجةِ بتوَابلَ يصْبُّهَا فیا كل الأمْرَار حَقٌ 


بے 


7ل لا كن کت ےا یڈ "اقل َوه الأشْرًا 


ما" 
ها 
ا 
اما 
5 
سا١‏ 
الا 
١‏ 
0 
د 


16 لله مروف في وداه شمه عَظع تع شخي عَیْمَثة في الْقُدْيس مَسگته في تعیب هرر 
ا بل الْمُقَدّس. هتاك حَطّمَ | ارارک لت تنب لاساف. لقائد 

"ئك مَهُوبُ يارب اى من اال ا الد "ققد الأَْطالُ عَيبِمَعَهُمْتَامُوا وم الْمَوْتِء سف 
كع ص # جر رح هوه ارہ ۶ ٤‏ ۔ہ مو 8 يه 
ولا حَاربٌ رَفَعَ ده ي يُضْرَعٌ الْمَاسُ وَالخَيْلُ مِنْ تَوْبِيخِكَ يا رَبَّ يَعْقُوبَ. نت مَهُوبُ 7 
يا رَبّه فَمَنْ يق قُدَّامَكَ حِينَ تَعْضَبُ؟ أيق الکتار E‏ تكاقت الا ص 
وَسَكُنَتْ) اہی ےم ئک ۷ای يكحْمَدْكَ الاس 7 
عل الشٌّ وَالَذِينَ يَنْجُونَ مِنْ عَصَبك يفون حو 2 

''أندُرُوا لمل هڪ وَأَوْهُوا تُدرَكم يا ل جِيرَانِا قَدّمُوا هَدِيةٌ لِلْمَهُوبِ. ”فهو 
بحي ی 


صَرَّخْتُ إلى الله رَفَعْتُ صَوْنٍ إِلَيْه فَسَیعَي. ˆ في يَوْمِ ضیقی طَلَبْثُ اللة» في | مزمورلاآساف. لقائد 
77 اليل بََظث دي پلا تقب کک المغنين على يدوثون 
أذكر الله قات ُنگڑ فيه قينگير قلٰی. رمق می الكؤم. اططريْث متجزث 
ڪن الگلام. اڈ گزٹ اليم الأول السّدنَ الي مَضّث مُنْد َمَن. “كذكوث أغانة فى اللَبْل 
اتک فيي تَسأَلُ: ”هَل الله رَقَصَنَا تَمَامًا! وَلَنْ يَرْطَى عَنًا أبَدَا9 هَل انث رَحْمَثهُ كليّة؟ 
as‏ هَل تیچ الله أن يَرْحَم؟ E‏ ًب 
م قُلٰكَ "الي زي هُوَأنَ يمين الع تو مخت الله ادگ 
اس ا 0 7 کک 
ا طُرُقُكَ مُقَدّسَةُ مَنْ هُو إل عَظِيمُ مل الله “ئت هُو الله الَدِي َسْتَمْ 
النكجوات. اهرت 455 E‏ “اراك اديز نت غب قل تخوب ويف 
“رك الْمِاه اللَّهُم رانك الٰیبَاۂ قرعت إهْمَرّتْ أَعْمَاقُ الب أسَكُبَتٍ السَّحْبُ 
ا اردنت السّمَاك اِمْتَعَل بَرْقُكَ ُا وَمْنَا گیّام. ''صَوْثُ ا ل 
ا لني اِرْكکَعَمَتِ الأزض وکزازلآث انت سرك ق ال عبرت في الیبار العريرة 
رلا وَاحدً رَأى آكَارَ خَطَوَاتِكَ. ”أَنْتَ هَدَيْتَ طَعْبَكَ مِثل قطیع بِيَدِ مُوسَى وَهَارُونَ. 


78 ےت ادي اقول ”بالأنقال أَتسعَلَمْ وَأَعْلِنُ “5 تعليم لآساف 


أَشْيَاءً 33 ف فة مد قدیم الرّمَانِء تی شا مسمعتاها وَعَرَفَنَاهَا و خْبرنا بهَا 8 مت 35:13 


1 غ ۲ 601۰1 


68 نث 9:4 


8 يو 31:6؛ رؤ 17:2 


8ء 21:8 


02 ۰و5 


ع 


ؤكا. “قلا يها عَنْ الاه بل عير ايل الآق» عَنْ عَكَلمَةٍ الله وَقُوَته وَأَعْمَل 

تم نه َع فرَائِصَ لِنَسْلٍ يَعْقُوبَ» وَأعْطَى الشَرِيعَة يع لت إِسْرَاتِبلٌ. ا 0 
کش “لكي بر تھا لبيل الأ الا ولا دين لم ڈو بک لی خوزو حم 

00 لي يكوا على الف ولا شرا اعم بل يلوا اہ نے عم 

آَيَاد كَمرداء قا 

oT 0ءء‎ 

بو اراب مع اا واي تَرَاجَعُوا روا في زم الْمعركةِ. "!ل نَهُمْ لم 

يحْمَظُوا عَهد الله وَرَقَضٰوا أَنْ يَعْمَلُوا ِشَرِيعَتِه. سوا مَا صَتَعٍ ARÎ‏ الي 

َظهرَا له > وَالْمُعْجِرَاتِ الي رَآھا آبَاؤْعْم في مللقة صوعَنَء في أَرْضٍ مط عنما 

5 سق البَحْر وَعَبَرَهُم وَجَعَلَ الْمِيَاه قف گحَائِط. ”'عَدَامُمْ نت 7 وَيِنُورِ ار 


لول اللي دی ق ضُخُورًا في الصَّحْرَاءِء وَسَقَاهُم مَاء غَزِيرًا أله ير ۶ا خْرَجٌ يَابِيمَ مِنْ 
صخر وَجَعَلَ المَاءَ يخْرِي گأنهار. 


و في الصّحْرَاِ. *'اِمَْحَنُوا الله بوتا 
الي اشْتَهَتْهُ فُلوْهُمْ aI,‏ مَل ندر الله أن 0 
مَائِدَة نی الصَّحْرَاءِ؟ وع نہ تع اھ سے ات تر تر“ 
ا أن قد گت لمَعْبِهِ؟" لیے عضب جد شْتَعَلَثْ 7۵ 
عل تي | رال نم لم يتوا پاللف وَل يدلو 


جات وَمَعَ ذَلِكَه أَمَرَ السَّحَابَ مِن قوف وَفَتَحَ ارات الشمّاق. 14 مظر عله 
لِيأْكُنُواء أُعْطَاهُمْ عَلَةَ السَمَاءِ. اگل الْإِمْسَانُ ديت أَرْسَلٌ لَهُمْ طَعَامًا بورق 
کی ھا الڑی الشَرْقِية من السّمَاء» وَأَرْسَلَ اليح انوي بهو ويه "أَمْطَرَ عَلَيْهِمْ ما گییڑا 
کاراب یُورَا بحَثْرَةٍ كالرَملِ الذي عَل شَاطِئ الْبَحْر. تج شفط ا خَوْل 
اک "كارا دی َعْطَاهُمْمَا اكه کو تا ماه مُشيعُون مهوت 
ليك عضب ا تقل وان وَصَرَعٌ شُبَّانَهُمْ. “وَمَمَ 


و 


E‏ ك ااه را اھ و 


36 و 0 3 137 ووه ل 7چر کو اه 
: ووا ویو ٦‏ رجيب قفر اَی 080 TT‏ َه 
239 و سے و 
عَلَيْهِمْ وَلَع مُفْعِلُ کل عَيْظهِ ہے ور 
SS‏ اموا الله مره َعْدَ أَخْری 


عاظوا الْقُدُوسَ رب بَني إِسْرَائِيلَ. لغ يد روا فوته َم قَدَاهُم مِنَ الْعَدُوٌ ہی 


آيَائْه في فصب وَعَجَائِيَةُ في ةة صوق 200 حَوَّلَ أَنْهَارَهُمْ وَسَوَاقِيَهُمْ إل دم فَلَمْ 


کے ےا > کے 


* 


2 


2 


الما 

٦‏ یی رت عَلَيْهمْ اتا کا صَفَادع الثم یک دَرْعَهُمَ 
کے رات "لف تیم بابر ےس ملم یمم لر ٤‏ 
ارہ ےویم غَيْكَلا رطا وَضِيقًا وَجَيْمّا من مَلائِسكة 
بس ال تب عَصَبَُ عَليهم؛ لم يَنْتعْهُمْ اف اف و لو نار 
جو ےرا أ نے من 0 
اد كت ا ا تتتابع ابی ع 

ای جوا الک کک 1 يحْمَظُوا إِرْعَادَاتِهِ 0 گابَائھم اکڈرا 
ودروا ا 0 گقویں خی عُحْطِكَةٍ ہہ بے عِبَادَيَهم كوا 5 م 
59 وو ا لو >> چ اھ ]نے 1 ا 00 
الذي ام فيه ن الگایں e‏ العويه ر اك TT‏ 
لی وفع شَعْبَة ام 0(" ا ت قت الا سيائ وَل 2 
شَابَّاتُهُمْ لفاو رات 2 می لم كنت أََالمْ علَيهمْ 

تم قَامَ اتی گا مِنْ ؤم أو كُجَبًار د 2 ب 7 0 روہ تحت 
جَعَلَهْمْ عا إل الأنن ورفص ی پت ك کُر قَبيلة أَفْرَايمَ بل اختار قبي 
يَهُودّاء ابل الْمُقَدّسَ الَذِي أ عن "يق عفد ت لين ايه ل و َال 
الك 77 و تن ی خظئر ر الْعَنم. "جا پو من ورا اراي لاغ 
يَعْقُوبَ شَعْبَهُ وَإِسْرَائِيلَ تَصِيبَهُ. “"فَرَعَاهُمْ بِقَلْبٍ رید وَقَادَهُمْ بِيّدِ مَاهِرَةٍ 


E 


دس 


7 الله كلت الم بادك وَكجّسَتْ بَيْتَكَ الْمُقَدّسَ وَجَعَلَتْ مَدِينََ ينه ادس نزمور لأساف 
تو ا ا اک لوش الَْرْضٍ. 
فگوا دَمَهُمْ کالماء دہ ہہ "نا عار عند جيرازتا ور 
وَسْخْرِيَةٌ عند الذي حو 
570000 و 
َل الأمم الي لا تْرفلقہ وع الاك الي لا تذغو باشيك. "لام گلا َي يَْقُوبَء 
ربوا داه "ا قب عَلَيَْاذنوب الات ليت َحمَمَكَ تاقينا سَريعًا انا دللا جدً. 
للم مته أ ای کرک ایت ظز وتا ِن أَجْلٍ اش 9 يز 17:2 
(ظ تلوادت دق - 8000+" نتا كيق أَنَكَ كنم ِى امم لتم عبيدك الي 
كنك "!ليك : زع الْمَسَاجين بل يله ودرك تِكَ الْعَظِيمَةٍ أنْقِذِ الْمَحكُوم عَلَيْهِمْ بالْمَوْتِ. 
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رد عل چیرایتا اة التي أَهَانُوكَ بها ا رَبُہ 7 أَطْعَافِ في 


: شای ان لا 
مَعْبُكَ وَعَتَمٰكَ الي ترْعَاهَا مَتَحْمَدُكَ إِلَ الأبی وير بتَمْبِيحِكَ مِنْ جيل 1 


مزمون شهادة 80 کر ا سر و شرق أنه انال 
عل عَرْشِكَ قَوْقَ ئة الْمقَرَينَ. طهر قُدْ ذْرَتَكَ الْعَظِيمَةٌ لِأَْرَاِيمَ وَبنْيَمِينَ 
سور ہس | ا 7 ف يوك عَلنَا تج 
رتا الل الْقَدِينَ إلى مق يَشْتَعِلُ عَضَبْكَ ضد دُعَاءِ هَعْبِكَ؟ "جَعَلْتَ ا ژنَ 
مامتا 7 الْعَرَيرَۃً ف رگا ۴ دق ار ا ا وََعْدَاءَنا ضكرن 
عَلَيْتَا لينا "أا الإل ایز أزجغتا وَأشرف بوجوك عَليتا تنجو 
زی ػقلكَ كَرمَةً مِنْ مِضْر طَرَدتَ الام ¿ تَرْرَعَهَا. هَيات الس جا وت 
E +7 24‏ كك ا" فيا ظَلَلَثْ عل لد الطب 
'أَغْصَاتُهَا بَلَقَتْ إلى البح وَفْرُوعْهَا إِلَ الگھُر TT‏ ها فالا کل مَنْ 
يَعْيْرُ بها يَقْطِفُ عِنَبَهَا ''خئریز الَْابَِ يف اکنل 20 كلها 
“ازج إلا أا الوه اقرب 5 بے الوه 7'خْنَظ 


٥ 


کا ور مراف الفضخ الذي اق لياف ©التظكوها وأخد ۶ ۶ۃ ۶9" 


الْعَاضِبَةَ تُيْلِکُیُع. "ضع َك عل الْْمَانِ الي عَنْ َيه على ابن اَم | الي أَقَيْتَهُ 
05 ل او رج عَنْكَ. ا قلخ ات "2717 ي ا ر 
بوجھ وَجْهِكَ عَلَيّنَا فَتَنْجُو 
لآساف. لقائد 01 عَنُوا بفرج لله وتنا اِهْیلوا لِرَبّ يَعْقُوبَ. إبْدَأُوا الْعَرْفَ الَا عل الف 
المغنين» على الجتية واعود الو وَالریَاب۔ ثأنْمُحُوا الْبُوقَ في رس القَهْر وَفي وَثت الْيلال زم 


ید عییتا۔ 'لأنَّ هَدا رص على ي ل Ty‏ تی 
أَهْلٍ يو ۲ بق ا تيكتا من مصر. E‏ سیکا کا ع کے 2:8 مَعْهُودِ فَإِنَهُ قَال: رقع قَعٰث اليل عَنْ 
2 فاگ وَحَرَّرْتُ َك من سل لوب کی | لصيو كغك جيك باغ 


اِمَتَحَنْثْكَ عِنْدَ مَاءِ مَرِيبَة. 
"تع باعي فَأَحَدرق أ أَضْعُوا يا بي إن TE‏ یڈ وا لها غَيِْيء ولا َنْجُدُوا 


من و "ان نزک لق ای رمك من ير اخ مك عل آي وا نہ 

'""لَحِنّ َي لَمْيَسمَْليه بي ِسْرَائِيلَ لم يَرْضَوًاي. ارک يَذْهْبُونَ حصب عتادف 
لبوا ما يحل لَهُم. e‏ غي سَیمَ ليه وليت يني إشرائيل تلگوا ‏ لزق “افگنٹ 
سَرِيعًا أَخْضِعٌ LL‏ 0 يَدِيِ ي عل ر ا يرون الله تحت ا 


ع( ا 
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جَلّسَ الله يراس الْمَجْلِسَ الي يفطي ب اکم َال "إل مت تَقْصُونَ 
بالظلم» 0 للْأَشرَارِ؟ بل دَافِعُوا عَنْ حَقٌ الضَّعِيفِ َالْمَتِيم أَنْصِمُوا 
الْمِسْكِينَ وَالْمَظْلُومَ aE‏ بن قبا الا شرا 

8 نعم لا تَعْرُِونَ َك ْنَا وَل غ حم 
الأ 5 ها هو حُكُبِي: :أن ٹا | نح آله ناء ال کڪ "کڪ کٹوثونَ كَبَاقٍ 
الْبَكَسِ وَتَسْقُظُونَ 00000 وَاحْكُمْ في الأرْضِ لِأنَّ لان هي ا 


ع 


83 1 ضف الل لا گنک ولاك 7 E‏ رش تق 
رَفَعُوا رَأَمَهُمْ. يتَامَرُونَ بِمَكْرٍ ضِدَّ شَعْبِكَ» يَتَشَاوَرُونَ ضِدَ الْغَالِینَ عَلَيْكَ. 
ید ُون: 'يدُهُم ِن تین اموب كلا يذْكرُ اسم ! سرت 
موا في لوبهم مَعَه وَتحَالَفُوَاضِدّكَ. “بنُوأَدُومَ وَالْسْمَاعِيلِيُونَ مُوَآبُ سر 
غل جيل عون وَعَمَالِيقَ وَفِلِسْطَةٌ وَصُور حى أَشُورُ تَحَالَقَتْ مَعَهُمْ لکُمَا ني أُوط. 
"فَافْعَلُ به یز کت قلت يجنا کنا َل يسنا وين جل تف شرق ل "الین 
هکوا في عَيْنَ دون کت 2 لأر 'اِجْعَل رو وَمَاءَهُمْ هثل غُرَابٍ وَذلبٍ اِجْعَل كل 
مَرَائِهِمْ مثْل رَبَحَ وَصَلْمُنَاعٌ. 7 الَذِينَ قَالُوا: ہہ الله" 
يا إلهي ما 1 وکا ی العَارُ الْعَابَهَه وما 
نقد اهيب في الال !رهم بقاصقیلقہ وَحوفْهُمْ بوبيك رَوْيَعتِكَ. © املا وُجُوهَهُمْ با جل 
ES‏ 
”ال وه کنا أيه وأخيم: ET A RS‏ 
الع عَل کل الأَرْضٍ. 


ا 


0ئ 


ا ۵ کھ ہج ا 7 
ا كفي وحن تار 


ير 


عفد ا جا ہت ید یس و وت 
في بيتك وُمَبَخَوتَكَ ذدَائِمًا. 

نيئا ِمَنْ يجَدُونَ قوَتَهُمْ ذ CT‏ رور 
راو الال ميَجْعَلُوئهُ عُيُونَ ماب وَأيْضًا يذ ُمُرهُ مَظرُ ا ریف بالبرگات. نکی 
"م011 

يا وَيَا الال الْقِيرَ اشمَمْ صَلَاي اسْتَيعْ لي يا رَبٌ يَعْقُوبَ. ”اللّهُمّ يا َاییتاء تَظَلَمْ 
راز ب بین الى إلى الْمَلِكِ الذي اختركه. ‏ يوم وَاحِدُ في ديار خَيْرٌ ِن 1000 يوم في 
أو فكن لك فقن لي أن كر واا في بَيْتِ إِلهِيء مِنْ أَنْ أَقِيمَ في مَسَاڪن الْأَشْرَارٍ 


2 يو 34:10 


مزمور لبني قورح. 
لقاقد المفنين: 
على الجتية 


4 مز 134-120؛ أع 
27:8 
4 مز 35:107 


OO 
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85 ےئ 


4 تك 1:15؛ 2صم 
2 30؛ مز 1:27 


دعاء لداود 


10-6 رز 4:15 


و 
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م 


O 


EOE‏ نا اميا الله يطِي يِعْمَة گرام لا نع ًا عن الذي 
ِالْكَمَالٍ. ”یا ریا الْقَدِينَ هَنِيًا لِمَنْ ينكل عَلَيْكَ 


کرو ے ۔۔‫ - 3 ھ ا ر o‏ ل 8 
انت رضیت عن ارضك یا رب أَرْجَعْتَ لِہنی يَعْقُوبَ جدھم۔ عفرت إ!ِثم 
Aor‏ رم کیم ے وآ 3 ر اله 0۳-۳70 28+30 ک سے ہے 3 
شعبك» وسرت کل ذَُويِهِم. میت كل غيظك» وابعدت غَصَبَّكَ الشديد. 


"نوها انلك با کت مُنْقْدَنَاء وَاصرف عَنّا غَيْكاكَ. ”هَل تَعْضَبٌ عَلَيْنا 
عَصَبُْكَ عَلَيْنَا ل کل الْأَجْيَالٍ؟ “ألا كيا مِنْ جَدِينِ لک يَفْرَحَ يك .5 
رمك يا رب وَامْتَحْنا تجَاكَ. 
ع یکلام الله رشا الأمية بالساام يهم لا برجو 
ىف قَرِيبَةٌ مِنَ الْذِينَ فوته لِك بل جَلَالهُ و ف أَرْضتا. ای تی ا 
و سس ک5 ا ديت الْأَمَائةُ ِن الْأَرْضِ رظ الضلاح من 9 


يُعْطِي اي ون و ُ قدَامَ وَيْمَهد لَهُ الطَرِيقٌ. 


کو و ہے ا رو سے 


فهو يعد شعبّه 


ص علي ارت الصلاځُ قدامه و 


ب وب 2 22ھ نَ يَدْعْونَكَ. اضغ لل سدت 
ف يزم ضبق دوك لِك جيب کی ل یلد جك دیاب ولا 
رَد يفل أغتالك. ٦‏ 00 فاتك با ر ا 
"الِأَنّكَ عَظِيمٌ وَتَسْنَمٌ تضق ا ع أنك الله و 
١‏ اعلتي رفك يا رئ انلق حنت علق تحت 
ف اسْمَلكَ. ”خمد من كل قلي 2ھ ۷" 


رب 


و و 


“المع التشكتزر ن اموا ع ماعا لا 
نمو سرت وو 5 


م 
رك وَأَنْقِذِ ان حَادِمَتكَ. 'اِصْتَع آ بيك طك کری: تيرق أغداي وجرا 


عاك افك ال جا 


جح 


آي 


لا ی تی اکر يت ام هدو التدينه 


e 


ارين 
يَقُولُوتَهُ عَنْكِ!ا 


r 


هدا 


EN a CS 
اا اک ف وَفِلِسْطَة وضور |م""|؛"‎ 


کے ے۴ > کے 


2 


الشخض كلة ف القدن," 

3 ےہ ڪي اله یت لِك ا ولة فيا الع بها" / 
وق سل ليساب مب الله: "هدا الشَّخْصٌ وله في القُذين" 'وَالْمُعَنُونَ وَالْعَازِفُونَ 
يَقُولُونَ: "فيك و بت 


60 َي وهي وَمُنْقذِيه قُدَامَكَ اصرح تهَارَا وَليْلَا. لیت دُعائی يَصِلْ إِلَيْكَه | نشيد.مزمورابني 
قرب تن إل صراخج؛ سي مہ مت رج افْتَرَبَتْ مِنَ قورح. لقائد المغنين. 
ال “كا شوب مع قاری إل اغ صِرْتُ كَرَجْلٍ بلا و و زی الما واف » رتا | تعلیم فيمانالبلدي. 
اَل الراقدین ف ابر الذي لا تدكرْهُمْ ولا كغك بهم. 
“وڪي في قر الفْرَةِ في ڪلام الْأَعْمَاقِ. 'اسْتَقَرٌ عَضَبكَ ع وَعْمَرْتي بكُل 
Ey‏ عي أَصْحَابيء ا يَحْرَهُوني. اتا بوس وَلَا أَفیز أن أَخْرْج. 
اذ امم مِنَ الْحوْنٍ. الغرة با وك ال جزم تہ وَأَبْكَهلُ إِلَيْكَ. هَل تَصتَعُ 
عَجَائتَ مع اموق اَم تر أَرْوَاحْهُمْ لِتْسَبَحَكَ؟ هَل يََحَدَذُ نُونَ في الْمَبْرِ حَنْ يَحمَتِكَ؟ 
أ الارية عن مَك هَل يَعْرِفُونَ عَجَائِبَكَ في القَّلام؟ اوذ کرو نَ أَعْمَالَكَ الصّا لج 


3 يك 0 فی الصا تأت صلانی إِلَيْكَ. “يا ر ب لِمَادَا تَرْفُضْني 


وَتَحَجُْبُ نے نا ينكين مد وائ وريب یم المت 0 أَهْوَالَكَ 
ويرت ک “غك غر حك حتفو 108 4 أخاطة إن 
اقم 18 فک می أَضْكَانٍ ای قَصَارَ الظََلَامُ رَفِيقي. 


89 تق الله أَغْقٌ ني إل الأب إلى كل الأَجيَلٍِ او کی عو ا له امو لان البادئ 
"رََثی تثب تثبْث إل ال رَأَمَاتثْكَ قَائِمَة NT‏ 

توُزْت: "كنت ف غَيْدًا ع الل الي ہت حَلَفْتٌ لِدَاوْكَ عَبْدِي وَقُلْثُ لَهُ: 0 4-9 مز 11:132؛ 
۳٣‏ بت َك إل كل الْأَجياي. 0 207 

لسم سي بتاك با eT‏ ٣ھ‏ 8 مَنْ في السَمَاءِ يُعَاوِلُ الله؟ 
مَنْ دُفْبهُ الله بن كل اتات السّمَائِيّة؟ ” م ا ب جدًا في حمل الانيا ورف جدًا 
عند كل الذي حول من فلك يا را الإ الد ير ُت قير يا رب وَأَمَاتَكَكَ مِنْ حَولكَ. 

EES‏ خر المي وَعِنْدمَاتَرْتَفِعْ | کول انق هتني "!انق يضرت 
رَهَبَّ» َس الْبَحْرِ وله وَفَكَلْكَهُ ا ذِرَاعكَ EA AE‏ سا 
٠‏ الا انت انت الْعَالَمَ و وى" انق كتقث القتال فاظارت عر قاور کا 
حَرْمُونَ يَهْتِمَانِ بِقَرَج لإسْيِكَ. * e‏ ره يدك وة يَمِيلكَ مُرْتَفِعَة. 
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89ء 22:13 
نج 


9 رۇ 5:1 
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“الصلاځ وَالْعَدْلُ فَاعِدَةُ عَرشكَ الرَخَۂ وَالْأََائَةً گییرانِ قُدّامَكَ. “هنیا لِلشَّمْيٍ 
اي يَعرفُ ان يهي لَك يِيرُوَ في ور تخرد يا وَبُ. ''َفْرَحُونَ باشيك ظول ايوم 
وَيَفْكَجِرُونَ بِصَلَاحِكَ. "لاك أن قر رفوه برا و کا ال هر ا 
الْفُدُوس رب نی اویل مز َُمَلگتا. 

"كلتق ببق لی ق وفك نا ےڈ 0 0 مهدا 
الخلاثة مخ بن الب دت داز عبری: مسح ڑوت -- يري تعْضدة 
ورای دده فلا يَغْلية عدي ولا بضر یت رط م غْداءء أَمَامَهُ ا 
کو اماي َرَو مَعَهُ و یں ES NEG‏ 
او لل ت وآ و ا fof‏ ااا وق اليل علي 
کر لان لتقف ی ا یی ا ول اتيك لال لان 
EES‏ 

إِن 5ر2 بٹوۂ ريعي وَلع يسلوا حَسَبَ أخكابي» "ن َقَضُوا فَرَائِضي؛ وََم يَحَُْوا 
تسا اي ب دنهم ِالْعَصَاء > وَشَرَهُمْ َالصَرْب. لا رع عَنْهُ رَحْمَي) وپ 
أَترَاجَعُ عَنْ أيه مض عَهْدِي؛ 7 لن الات انا اشرق 1 
ری و و تی وہ 7 لی "ينث 
الد 00 كلك ا الأميث ف نت 

ك فت انلك اذى اغ ٿه وليك عَنْهُ وَعَضِبْتَ علي "مت اعد 
مَعَ رك وَمَرَغْتَ تَاجَهُ في الاب “دمت گی انان E‏ 
ل يري الطرین: أضبع خزا عند جز "رتفت تين خضرمب وفغت كل ته 
ظا کا مہ وله كنز و الوعال. ک۳ا کلت ات انت مات إل الا سض 
قصَّرْت ايام مَبَابك وَغَطَليْئهُ بالْعار. 

“إل مق ا رب هَل خَحْتَجِبُ إل الأب إِلَ مَی تیل خَصَبْكَ گتار؟ “أذ كز گیف انا 
ايل ٽڪ حلفت کل َي ڌم لِلروَلِ. “ي امان يڪيا ولا رى الْمَْت؟ ومن ينجي تَفْسَهُ 

i‏ ْنَ عَظِيمُ ا الي وَعَدْتَ بها داو ٻامَاتيك؛ ”يا ر 


2 


کی ت كمون تا عَبْدْكَ وَأ عملت في صَدْري ائم ن ل الوب د أَعْدَاقُكَ هَتَمُو 


ارت نوا الك ادي الختقة ق كل خظوو ره ”ارك الله إلى ا TT‏ 


کک مج 


7 


5 


المزامیر 


92-0 
00 أَنْتَ ب َارَتٌ مَلْجَأنَافي گل َالِ 157 اک ال ر ت اأص وَلْعَالَ دعاء للنبي موسی 
ا .رع اسان إل الراب وَتفول: 'ْجعوايَاَي آم 
إل الراب ب+" 10004 سَتو في حَيْئَيْكَ کیم امي الَذِي عب او كَجُرْءِ مِنَ اللَيْل. نجرف الگا 0 بط 8:3 
ولو غل جل شاج فضي "ل شنب ونر وجل متا یل 8 لف 
0 ا تہ سا 'جَعَلْتَ امت قدَامَكَء وَدُْويََا اَي لاجر 6:2 
'كَتنْقَضِي أََامُتا في غَيْظِكَ الشَّدِيثِ وَتَنْكَهِي سِنِيئًا باهَة. و س أو 80 إِنْ فيه 
۳۹ ا افق يذ تی متا غضية تن ب 
ك يت ا ا E‏ ال لوا 
”ارجم يا رَبّ! إل مَی؟ أَمْفِق فِقْ عَلَ عَبِييِك أشيغتا في البح مِنْ رَخَيكَء فتَهيف 
بفَرج تهج کل اام انهجتا بيفُدار الْأَيَّام الي فِيها أَذللتَنا وشار السّينَ ال 
را فِيهًا المّقاة . ؟أَظْهرْ صَنِيعَكَ لِعَبِيدِكَ وَجَلَالَكَ لِبَنِيهِم. ۴ مھت انها الكزن 
لہ واحقظ لكا عَمَلَ أَبْديته تب عمل أَيْدِينَا الحقظة. 
آو ينمتن یر التق غ ف عل ال ل زن: الت تج 
01 يَحِصْنٍ وهي الَّذِي اول عليه" 
تر يُتَجيِكَ ہج وَمِنَ اوت الْمْهْلِكِ. روا َُللَكَ وت اخ 
تی ماک هي رشك ووز غك. “قلا اف مِنْ مَوْلِ اللَّيْلِ وَلَا مِنْ سهم يَطِیر نی اللَهَاں 
007 مم أمظ عَنْ جَانِيكَ 1000ء أل 
وَعَنْ يَِنِكَ 10000ء وَأَنْتَ لا يَمَسّكَ سُوۂ۔ "نز مَمَظ بعَیْتيْكَء ری عِقَابَ الْأَشْرَارٍ 8 
3 ِن جَعَلْتَ الله مَلْجَأك إن جَعَلْتَ الع جاك ہس ےت 
مِنْ مَسْکَيْكَ. لاه و يُوصِي مَلَائِكَتَهُ بك لِيَحْرُْسُوكَ د في کل حَطَوَةٍ تَخطوهًا. ا 12-1 مت 6:4؛ 
يوتا لا تضدة ذلك بجر ”ادوس عل الأد فی تأ عل القَبْلِ با 000" 
00 له 'أُنجِيكَ لاك بي ابق للع قشر فى #اتذغون تأَسْتجِيبٌ لك فى 
الضَيق 007 او رمك افيكك کر طوير» وأريك ان 
92 ما حل أَنْ تَحمَد الل وَأن کر رل لاسْیك ايها الْعي. ایز نی الج برَخَیكَ انيد مور 
وني الیل بأمَاتَيكَ. "عل أَنَْام غود ب10 أَوْتَاِوَربَابٍ جيل الْأَخَانٍ. ليوم السبت 


52 وت أَهيفُ بقَرَج بأَعْمَالِ يَديْكَه 5 َعَم أَعْمَالكَ جا‎ ٤٣۲ 
عُمَق أَفْكَارَكَ! الف لا ر يَعرِفهَا وَاخْجَاهِلُ لا یَنهَنُهَا۔ إن رَهَا الْأَهْرَارُ کالب‎ 25 


الا م ےم ٭ 
3 ر 94 : 


4 اکور 20:3 


4 رو 2:11 


٤ 


# 1° + 0 


وح کل قاعِلي الي الُم يه 00 إلَ الأب 
لک اق ابد أَغْدَاؤُكَ يَا 


دم کے 


د أَعْدَاؤاكَ 7*7 بک فاعلی الق 


0۔۔؟۹ہ 7 ف ۶11 5 
قَوِيّا اتور 8 وَدَمَنْقَني بِرَيْتِ مُنْعِش. رابت بِعَيْقٌ مَرِيمَة مُبَغِضِیٌ 


وسمعت كيفك يأأق قريفة ی ا کان 


12 ھ2608 2 9 - اتی 13 ق 3 وه ا و 42 . - 
الضَّالِحٌ يَرْهُو الكَخْلَةِ گار انب الْمَهْرُوسُونَ في بَيْتِ الله يُرْهِرُونَ في ديار 

ع 14 © 32 سیپ مرج 5و .ا پہ کپ لہ ۔ نم 
ربتا. تفيزوق IR‏ ود ن في صِحَةِ جِيْدَةٍ وخیویخ يرون بان ا صالح» 


هْوَ صَخْرَّقٍ؛ و شَرَّ فيه. 


03 لله یں الخلال. ليشن الله قدو ٤‏ وَتَسَلَّحَ بها تبت الْكْنُ: قلا 


کت پت اع بين امت من ا ت ا لله. "رَفَعَتِ الا ريا َب 


رَقَعَت الِحَارٌ صر E E‏ ا الْعَايِية. “الله الع وت 
الّْفَرَيرَة فى مِنْ مواج الْبَحْرِ الْيَائَة. قرا کسر إِلَ الاب 


٥ 


07 


94 ايها امول الإله الکو E‏ "89 


ن على أَعْمَالِهم. لی مَ يَمْرَحٌ الْأَسْرَارُ ريا رب إلى مَقَ 


ا اعلی الشَّرّ لخ کرت O E‏ 45 
يَطْطَهِدُونَ تَصِيبَك. يفون الأَرمَلَة وَالْمرِيبَ وَيحَطَمُونَ الَْتِي. يَقُولُونَ: ' للهلا تر 
ہے 

نَا نا الأغيياة : یق الّعْبٍ! وَيَا جُهَالُ مى َعْقِلُونَ؟ ضايع الاکن اوت 
5 الْعيْنِ ألا یری لاب لے يُعَاقِبُ؟ وَمُعَلَعْ الیک ألا يَعْلَهُ؟ "الله يعرف 
7541 اتی گنت كان 

توریب فق برف قفا تیفیک ره بن يام الشووء إل أن 00 
ا em‏ تی "ازجم العذل وتو ماما 


لَْصَاءء وَيَْبَعُهُ گل مَنْ قُلُوبْهُمْ تفي “امن يقُومُ مهي عَلَ الْأَشْرَارِ؟ مَنْ يَقِف مَعِي ضِدً 


اع الا ن "الوم د خر الل يبري لكك لي ال دلت "و 


نَّ َحْمَتَكَ يا رب ب تسيدن.: إن مَلأتِ الوم لی می میں 


"عل كلتك 027 الاجم اث ني کن 0 3ہ تا كما 
ضِدَّ الصَّالِح ن بِالْمَوْتِ عَلَ اْْرِيء۔ “لی الله ُو حصني ۽ ایی هو الخو 
الق أ ليها o‏ هم بسَبّب سرهم : لعل لها يُهْلْحُهُمُ. 


: 


95 تعالؤا تی بمَرَج دلي ونيف اور فاق کاک تا تا 
بالترتِيلٍ. 7 7 الْعَظِيم؛ الْمَلِكُ الكيرٌ قر كل الاَلهَة. 


5 
پٹ 


ور اععاق الارض ون اطوال 27.1 اھر الا فا وله الازش لأن تا 
كقوالنا E ET EE‏ هو له گا ای 7 
عتا ان بغت 4 ا َ كه اوم نے پچ ہپس بت 


- 


أَعْمَالي. "اتيك َ ل ل اليل 40 سل وَكُلْتُ لْف: "إن فلب هذا الشّعْبٍ صَالٌ وَهُمْ لا 
ہے يَعْرِفُونَ ظْرقي. 7 3 نك في شي أ نيدخلا لاحي 


06 عَنُوا لله أَغْيَةً جَدِيدَة عي لله يا گل الأزض. عَنُوا لوہ سَبّحُوا اسه رر 
بتصرو يَوَمَا بعد یوم. خیزیا نك الأ عن جلا وت کل الفغوب عن 

5 عطي تق أن مسي مهرب مو فزق كل لاف در نَمل 

کت ما الله قَهْوَ الذي صَتَعَ السَّمَاوَا ٿ. لاء وَاُلال في ضري الوه 


7 اض موا لد الذلال ا مر ال الفلال الذي تليق 
ا ابا فیا وَعاا ِل ديارو "أَغْبْدُوا الله َهْوَ الْقُدُوسُ الْبعِي. إركَيثِي في حَحْصَرِهِ 
ا کی لی ارول لا 'مَلَكَ الله كب الكؤن فلا يرغ اڪ الشّعُوبَ 
بالق" فرح السّمَاوَاتُ» وََبْتَهج الأَرْص» وَيَهُْيفِ خر ول ما بِدَاخِله ”يهَل 
ال وکل ما فی يرئم كل جر الْقَابَة ”امام رکا لله يأني. يني لحا الْأَرْض» 

ياك الْعَالَمَ بالْعَدْلٍ وَالشُعُوبَ حب أُمَاكيه 


97 کا لق ھکیو الات وع ارال ور ات وات 

حول الصاح وَالْعَدلْ قَاعِتۂ عَرْشِِ. نلق الگا قُدَامَهُ وَتَْرِقُ أَعْدَاءَهُ 

+۵٥9‏ 7 اكز ری ا دوب ا لجال قُدَامَ اللہ كالشّمْع قُدَامَ 

. أ کا الَمَاوَات لٹ بضلاسہ وترى كل الفغرب جلا 

كد قل باون ھول النيق ارت A‏ أسَْجُدُوا 230۳ 

انمع شش وطخ دخ مدن هرا بب أخكايك ا 1 بُ. لاك انت ال عل کل 
الأزْض يا َب أَنْتَ الْعَل قَوْقَ كل الْألهَة. 

لا ن رن اللہ گرئرا الکن الا م حا غريدو الازوو ومن ید الأشرار 


e 


5 عب 11-7:3ء 
11-115 
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6ء 31:17 


7 عب 6:1 


ال م چ ھم4 
101-98 


مزمور 


8ء 31:17 


مزمور لداود 
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يُنْقِذُهُمْ. 11 وو کت 2 نے ق 7 
یلاخ "الور پر عل الصَّالِح وَالْمَرَحٌ لِمَنْ كُلُوبهُمْ قي فوا باللہ 
e‏ اسار 


قرا ETT‏ 1 َابَ. أَحْرَرٌ الكَضْرٌ بِيَمِيهء بذِرَاعءِه 
4 تدمع علد الله صرب وش ن الام عن د 
رمك وَأَمَاتتۂ لبي إِسْرَائِيلٌ 27 يع م أنْحَاءِ الأَرْضٍ تَصْرَإِلھتا۔ 
7 لله یا گل الأَرضٍِ» ھَلَلُوا ورتوا وَاعْرِفُوا. "اغزقُوا لله عَلَ الُودہ عل الْعُود 
وَبصَوّتِ نَشِيدِ لباق وَصَوّتِ التَفِي اهْتِمُوا أمَامَ ربا الَملِكٍ. ہیف لبرو ما 
بَاخِلِي الدُنيا رک مُگايھا۔ صفق الْأَنْهار بالأیادیء ويي الال ماه امام اللي لہ 


ياي لِيُحَاكمَ اش يحَاكمَ الْعَال ِالْعَدْلٍ اشرت بالحقی۔ 


00 مَلَكَ الله فَتَرْتَعِدُ مع جَلّسَ عَلَ عَرْشِهِ قوق المَلائِڪَة الْمقَربِينَ ريف 

الأَرْض. الله عَظِيمٌ في الْقدْين هو ع َو كل الأمَم. راہ مَبَخْونَ تا 
الْعَظِيمَ الْمَهُوبَ. هُوَ ل “اميك کر یت الال الك اھ اق عملت الْعَدُل 
وَالضصَّلَاحَ في يَعْقُوبَ 


عَقظمُوا ربا وََِهَنَه وَاسْجُدُوا عِنْدَ قَدَمَیْہ ھُو قُدُوسٌ. “كان ا خازود 2 
حبارو» وگن صَمُوئِيلُ من الَذِينَ يَدّعُونَ نَّ باسمه. دَعَوا الله فَاسْتَجََابَ ك 
گود التذاب غيلوا او وبالْمرائِضِض الي أَعْطَامًا لم دک انڑل اتا 5 
اسْتَجَبتَ لَه كنت َه عفرا مع أك اقب كَهُمْ عَلَ سُوءٍ أَفْعَالِهِمْ. حَقُمُوا ربا وها 
ادوا ق گل اتی لان الْمَول الها قدوس: 


ا 


100 اهْتني لله یا کی اَرْضِ. عدوا الله مرج تَعَالَوْا قُدَّامَهُ مُرَتِّينَ. 

تإغلنوا أن الَو هر الله هو صَتعَتاء حصن له ہا یس 
“أخكليا بوبه a‏ 5 کر ران لان A‏ 
وَرَحْمَتَهُ نذوم إل الأب وَأمَائعَهُ إل لل الال 


101 تي عَن نمك وَعَذلك أسبحْكَ يا ر قم" كلك ئن گتازی فان 
مق ان إق؛ أشلك بالکتال د کچ اي بی أْصَعٌ أمْرَا ردا قدَامَ عَيْيّ. 

الصلالء لا عَلَاقَةَ لي ب ا عَئی کل مُنحرفِ الْقَلْبء وَلا الت ر 
کٹ من يتاب الآكريت» ولا أختيل صاب الي المشكئرة والقلب الخ و 
خْتَارُ أَصْحَابی مِنْ أَمَنَاءِ الْأَرْضٍ لِيَسْكُنُوا مي وداي من الْدِينَ مَسْلْگُونَ بِالْگمَالِ۔ "لا 


35 بے 


2 


يڪن عساش في دَارِيء وَلَا بق كَذَابٌ في تَحْصَرِي. “كل صَبّاج أَقْضِي عَلَ جمِيع الأشْرارِ 
له في الاد وأو مِنْ مَدِيئةٍ الله كل اع الإثم. 


102 اسع دُعَائي يا رب لَيْتَ صُرا جي يَصِلُ إِلَيْكَ نیت علق دعاء مسكين 

يوم الضَّيقٍ. و الف یئ اذع2 انر وَاسْتَحِبْ لي. *لِأنَّ اياي انهارت عزيمته 

تفتی کالخانء وَعِطَاي تارف كأَنّهَا جنر مُتَقدُ. “دلي مَرِيضٌ وياب كلْعْفْيِه ڪٿ وقدم شكواه لله 
فیک أن أ كل ای رر اھ ا کت کت 

“ا گغرابِ في الم َي كبُومَةٍ في لرَائِب. ”اهر اللَيالي. اتا كُعُضْفُورٍ وَجید عَل 

السظج. #ظول الیزم هرأ بي اداي ينوي 0 لٹ الرّمَادَ كالخيِ وَمَيَجْتُ 

سراي حر" يسبب غَصَبِكَ النَّدِيدِ لِأنْكَ رَْعْتَني وَرَميْئي بعْنفِ. أي ياي تژول كَل 
ف آخِر لار نايك كالشفب. ا 

E‏ لَك جَالِسٌ عل عَرْشِكَ إلى الأب وذكرك تى ال كل الال 
ای بر َر القُدْسَ. جَاءَ الْوَقْتُ رأف يهاه آن الأوان 0 عَبِيدُكَ يبون حَقٌ 
حجاركهه ویون حَقی بأرَابقا۔ قاف لاف اس الله جات و الوك ا 
بالك نك الله يَبْي الْقُْدْسَء وَيَظْهَر نی جَلالہ. ''يَلَكَيْت اتی ت۰ الف یک 


ری و 3ھ رھ 


ہے جس 
"یتب هَذَا لِلْجيلٍ الماد باقع E‏ الله ارت 
9ل اللہ پڑ تردق الأغال رہ ا تارق إل لاس "تلوق افق العئین 
وَيُْظلةَ سرع المشكو نهم التو ٿ." فَيُعْلِنُوا اسْمَ اللہ في الْقُدِْينء ويروا بتَسْبِيجِهِ 
هتال 22 ِنْدَمَا تجْقيمٌ الشُّوبُ امالك مما عبد ال 
ضف ہے ونا يضف القاريي» روہ ہت 
يِف عُمُری ل2 لاق إل الد ك ق التو 0 00 هي عَمَل 27-2 عب 
12-10:1 


مك “هي فی وَأَنْتَ تبقى» کا تب كُمَا بل الَوبُ. د دی يرما گرداء و رک2 وا 27ا ال 
تد وم رلا مكرك ونوك لا تنتهي. أَبْناهُ بيد ك ينون 002۲ 


Cn 


١ 


26 


و وو 


كفييء رلا تمي كل ساي فهو يعفر كل ذنُوبي» يفي كل أَمْرَاضِي. 
ٹن من ر الوت وَيُقَيَجني الحم َالدَقَة. نلان بار ظول غنري: فَيَعُودُ لی 
شای گنر 
ٰ بت ا حقی وَالْعَدْلَ لل الَْظلومين. 'عَرّف مُوسَى طرق وَعَرّف بي لشرائیل ,1 

ا لله رَكَان رَحِيمٌ | ل ريت جا لیک دات ول يَدُومُ عَضَبْه إلى ابد 3 يم 11:5 


613 * 5١ eT e 


103 ای الله 7و 0 ا الا . بار الله يَا لداود 


4و + 


3 لو 50:1 


4 عب 7:1 


٭ کائن غير معروف اليوم. 


ع 
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"لاوقا ينا شتت ار او ارتا عقت اتیگ ''كمَاأَنٌ السّمَاء لال شج 
َخحثة عل اين يمو قط د اگنر د الشَّرْقٍ عَن الْكَرْبِ الكو بھی 
تقول ا نک او لاو رط لعل من يكذ ت ته “لاله عار ضَمْة كِيّانِتاه وَيَدْكُئ انتا 
راب فالسا ١‏ ن أَيَامُهُ کالغذب یُژھز مٹل رَهْرَةِ الحَقْل ©! م تهْبٌ عَلَيِْ ريح فول وَل 
یبقی 2 ڈِکر كن حم الله و فَتَدُومُ ا الد لن يموده رض تن لآزلادِ أَْلادِهِمْ او 
عل یرت لِيَعْمَلُوا بها 

غاقة ف اا 059 قوق الكل "تباركوا الله يا ملايكتف أَيهَا 
ابال الا يا من قت ےج تج کن را بت 
٤‏ الذيق و ی ارک ا كل کو اق كل کان تت 
باري الله يا نَفْسِي. 


104 بَاري الله کی ها افك کا ان 
وك 0 يک التتازات ٤ع‏ نے e‏ 


SS‏ کک اخ ا . أُصَبَعْتَ مَلَائِكَتَكَ 
رِيَاحًاه وَخُدَامَكَ لَهِيبَ تار. ”أ كه ارظن ق رادها قلا راح مِنْ مَگانِها أَبَدَا 
يها بالْمُحِيطاتِ كُتَوْبِ. aT‏ َو ا بَا لتا هَرَبَتْ مِنْ يجك وَفَرَتْ 
م مقف كرف فيكت إل لهال ود تلت إلى الْودْيَانِ إلى الْمَكانِ الَّدِي عَيئْتَهُ لَھا۔ 
تن شفك لها ئا ل تتدكف کان فقي الأرش مر خی 

اک تُفَجَرُ يَنَابِيعَ المي فَتَجْرِي هاما ن تل گار انون ل الْوُحُوشِ» 
ےر یم 7 المرب ِنمَا تعش قش ليوز السّمَاءء وق تین اأْصَانِ 
و لالم ين سََائِكَ» تفع الأزص يِن ِمْدَاياق ٣ے‏ ا القت لبائ 
ا ت ا ا + ليخضل كل طلقارہ ين الارن .الت تُعْطِيهِ مرا تقر 


یں حدق 


۳ وََيْتَا 00 رَجهه هُ مُشْرِقَا و حيرا کسید به r‏ ای شج کا ایل الأرْز الي 


ے 
هر ا 


عَسدی لقاق "فيه تنا شش الکضافث وف الکزر يي لفق ةه ان الال الا 
تكن قاع اف ٹر هي مَْجَاالْرَِار 


”صَتَمْت الَْمَرَلِتَحْدِيدٍ القُھُور وَالقُسْسَ لِتعْرِف مَوْعِدَ غُروبها. رل اللا فَيَحِلٌ 
اللي ورج حَيوَاَاث الا راشبل طلباللقري ية تيس مِنَ الله عَامَها. ےت 
شرق الشَّمْسِ» تَنْصَرِفُ وَتَرْجِعٌ م ربص في مَآوِيهَا. * 2 ع مان ل تيو فلو حى 
انتا و “ما أَعْظمَ اعمال ا ر كاضتننها هشكن الأرض تما علق 2ا 
حر الْعَظِيم الوم اتا بِحَائِئاتٍ لا ى » َخْلوقَاتٍِ می کن نا ری 
السّمُنُ وَفِيهِيَمْرَحُ لُويَانَانُ ق ا 8 هذ يلها تل ليك ِدَرْدْقََا طعَامَهَا في جيه فد 


2 پچ 


۱ 7 کی 105 
ای تُعْطِيهَا رِْقهَا وهي تأَحْد. 20 ےت جب وَجْهَكَ عَنْهَا 
س يل وك رةه ود 0 

الین 
رض 


لال الله للَّهِ ي وم إلى الات . يفرح الله لله بِأَعْمَالهِ ”ینز ِلَأَرض فَتَرْتعِشُ» وَيَلَیش 
الجِبَالَ فَعَصِيرٌ ڏُڪائا. ‏ اعيي لله ظول عْمْرِيء ا ھی تا تن گا ٣یت‏ تفيدىق 


يُرْضِيةُ) تا افرح بالله. ينه يَنْفَرِضُ اطا من َ الْأَرْضِء وَل يَبْقی فِيهَا السرا :بارگی الله 


ا نَفسِى. لله ا2 
05 1 احمَدُوا الل ادغوا باسيه. E‏ ا عو اسيك 15-5 [أخ 22-8:16 
ا يكل اغا الح ارو ا ارين مرخ 0 


لدي یق يَلْبُونَ الله. *أظلبُوا الله قو ما زوا عَجَائيَهُ َِهُ الي صَتَعَهَاء 
E‏ مَهُ التي تق يهاه انل او عَبْدِِ يا بي يَعْقُوبَ اقيق اخْتَارَهُمْ. 
75 ہُو الْمَوْلُ ِلّهَتَاء 9 71 لاض نا یی بِعَهِدِهِ لل ا وإ 1000 جيل يحْمَكْلُ 9-5 لو 73-72:1 
7 ۱ 7 لی 
وَقذة الذي تلق مد 2 الَذِي غَيِلَهُ م إِيْرَاهِيبَ رامين الي أقْسَمَهَا إسْحَاقٌ. 5 
کک ريض ل بوا 0 يَدُومُ إلى اذد رَقال: "لَك أَعْطِي أَرْضَ 
"في کلت الف ثرا تقر ليلا قللین جا رتا في الا ”'مُتَتقْلينَ مِنْ أَمَةٍ 
إلى مد وہ وین ملگ إلى أخر: ركه لکت َم يشخ غ لِأَحَدِ بن بؤدِيَهُمْ بل من أَجْلِهِمْ وبح 
مركا گا 5ا زقال: EY‏ اخْتَرْتُهُمْء ولا مُؤْدُوا أَنبيَائی" 
اع نز اعا عه عل البلادہ وَقَعمَ عَنْهُمْ کل مَدَ جح لها رس ُدَامَهُمْيَجُلَا ل 
وف الَّذِي باغوۂ كَعَبْدٍ. ""'جَرَُوا رِجْلیْہ بالْفیُود وَطُوَقُوا رَقیَتة با ييي حى ئا ا 
كلا یت هرت كله اللہ أنه صَايق.* ا 7 الْمَيِكُ LL‏ سے القُعٰب ہے ٭ أو: كلمة الله اختبرته 
بر ق رو َد و ويار ET‏ تی تم ما تنبا به. 
مشیر رنڈ ١‏ 7 جَاءَ جَاءَ إِسْرَائِيلُ ِل مِصلٌ رعا 3 یھ حَام. مر | 25-24:105 عر 10-9:1 
الله سَعْبَة د وکل أَفْوَى من غ أَعْدَائْهِم. ”وَعَیّر قُلوبَ الْمِصْرِيينَ لِيَكْرَهُوا شَعْبَهُ 


ا مُوسَى عَبْدَهُ © وَهَارونَ الي اخْتَان. "اصَتَعا بيْْهُمْمَاأَمَرَبه مِنْ آیّاتِ کک 5 خر 10:3 
Es‏ 020صو اھر 7 ونس المشر وق کا فی .وود مت 
ماهم إل كم تات ستكهن. "ققرت الشتاوع في بلادیا۔ حق وصلث إل قضی لا 1177 
اتب “ار تج الاب العو وملا کل بلایی ”نر علوم بر وَل برک ا 16531:1068 
عَلَ بلادِجِم. ”صرب كُرُومَهُْ نیت وگٹر شَجَرَهُمْ في کل مكان. “”آمر فَجَاءَ الجرَادُ 08 0272000 


يكسم بي یھ +5١6‏ 615 


106 0 
5 خر 29:12 


5 خر 35:12 
5 خر 22-21:13 
5 يو 31:6 


5 خر 1:15ء 21-20 


1:106 1أخ 6ء مز 
7 1:136 


6 عد 33-31:11 


18-6 عد 35-1:16؛ 
10-9:26 


306 عد 9-1:25؛ 
كور 8:10 


ع 


* )] 5١5 ٠ 6 


وَاجُنْدُبُ بر عَدڍ. اگل كل عشب بِلَادِهِم وَالعهمَ يِمَارَ أَرْضِهمْ. “ قتل كل أنحَا 
بده وَل ثْمَارِ اليُجُولَةِ. 

ا مھ غلزن لہ واعب را ANGE‏ "فَرحث 

بضر کا ویره لقم عار مق جذ وع تع قاع ار نْضِيء لَهُم نی الي 
لی فَأعْطِامُ هُمْ السَلوی وَأَشْبَعَهُمْ ِن خُبر السَمَاء۔ یئ ا تب السات 
وَجَرَتْ كُبَهْرٍ في الصَّحْرَاءِ لاه حَفِظ وَعْدَهُ المُقَدّسَ لِاإبْرَاهِيمَ يي ت7 خر عَعْبَهُ 
ِابْتِمَاح» اي اخَْارَهُمْ بِالكُزنیم. “أعطائ ا رضي الم ورتوا مَا تَعِبَ فيه الَْكَرُونَ. 
"لي يَخْنَظُوا فَرَائِضَُ وَيُطِيعُوا شَرَائِعَه. لله الْحَنْدُ. 


1 مو چو ررك و ے٤‏ ہھو ےو 1 رپ سی سو 3 
106 لہ الحمد. ادا الا بس ہرم 3 مَنْ يَقَدِرٌ ان 
گر يمال اوو ول ا ای ي ا 


مت نا تل يَْمَلْ الصاح دَائِمه ٦ص‏ 72( 


بتاك و كم فر الذي الختزكم» وأفرح يفرح مَك وَأَفَْجِرَمَم الَِينَ هُمْ تَصِيِبُكَ 
مات گابَائِتاء وَارْتَحَبْا الِْنْمَ وَالشَّرّ ”ااا نی 9 يَفْهَمُوا عَجَائِيَكَ 7 


نت ڑا عق ل لیخ لاخ الك ا انت وذ آخل 
ايه لعف بِغُوَيّه الْعَظِيمَةِ. و سے تے سی کر رف کی 


الصَّخُرَاءِ اف 07ھ+۶ مِنْ يَدِ الْعَدُوَّ فَدَاهُم. ''عَظتِ الْمِيَاهُ الْقَاد ِن عَلَيْهم 
لم يبق مِنهُمْ 00 اموا پڪَلامِه وَغَنُوا ہکشپیجے. *'لكِنّهُمْ دَ E‏ 
ا E‏ اہ رہ و کت ”'َأَعْطِامُْ 
ما لبو لِه َل عَليْهِمْ مَرَضًا أَهْرَلهُم. حَسَدُوا مُوتی في المحم ء وَأَيْضَا هَارُونَ 
المكتسن بن فا تخت ت الأض وَبَلَعَتْ بَلَعَتْ دَانَانَ» وَأَظبَقَتْ عل جَمَاعَةِ أَبِيرَاءَ. 5 !إِشْتَعَلَتِ 
الگا نی جَمَاعَتِهمء وَأَحْرَق اللِّيبُ الْأَشْرَارَ 

صَتَعُوا عِجْلًا في خُوریبّہ وَسَجَدُوا نال مَسْبُوكِ. ا لوا إِلَعَهُمْ صَاحِبَ ب الحلا 
ال ر الحشیش. سوا الله الَدِي أَنْقَنَمْمْ ال ي ص مورا عَظِيةٌ في ضر 
ق حا وَأَهْيَاء حبقَةً عِنْدَ البَخرِ الْأمر. ”قمر ان بُهُلِكَهُمٍ آَحِنّ 
مُوسَى ختَارَهْ وَََ في الْفرَةِ قُدَامَة ليرد عَطَبَهُ ل لا تی ا E‏ 
الطببة عو وا بحَلَامِه. "تَدموُوافي ِيَامِهم ول يُِيعُوا الله خلت لم ہن بن 
يُسْقِطَهُمْ مَيتِينَ في الصَّحْرَاءِ TT‏ ین الات رتد في لدان 
مر ون وأكلوا رين لاله مي اوا الله بأغتالي متقَنّى َة گی بُ 


اتا فینحاش وسِيطًا لَه تَر E‏ کن اتا قاغتبرَ الله ذَلِكَ لَه صَلَاحاء چیلا بَعْدَ 


2 35 


55 8 
مت ت 
۹ 


5 


9 107 
2 راقو اع ع رھے یسیو 
افا الله عِنْدَ مَاءِ مَرِيبَة» و سببوا لموتى الضرر. کُمَردوا ضدَ روح الله فَتعَق 33-6 عد 13-2:20 
ى ڪلام لا کچ وخ لم الوا اموت كما ميقم الله 0 کت بلاق 0 
وَتَعَ كو ەر 0 ےر 3 ESE‏ فضا 2395 تا ضا مو 
ر ا َعْتَالهُمْ عَيَدُوا أَصْتَامَهُمْ رث لَهُمْ قَخَا. | بَذِيِهِمْ وب و لِلشَيَاِين. 
متكياة 5-7 دم بَيْيهِمْ وَبَنَاتِهِم لين بوهم تام كَبْعَان: فَكتِحسَف اض 
تی "اشر بأختايم ہو۔ےہ عضب الله ےت 5 
لح ر کر وو مهمع تھے يَقَهُمْا تخته:. ”أَنْقَتمُْ 
اب کر ا التاق مشا 5 بخلاهز كس خر 
ےھ ا 25 ا ٥‏ ہے سر .4 ہے4 مو وه 


رن نہ e‏ 0 کت قد تة اتا الو 486 1أخ 
o‏ 48 عر فح 91 ه 36-6 
0 تَبَارَكَ الله رب بني ! سُرَائِیل من ن الَْرَلٍ َال الب يَقُولُ كل الشعب: 6 اکور 16:14 


107 اموا الله لِأَنَهُ َيب وَرَحْمَتَهُ تَدُومُ إل الأدي نفل هذا الدية قَدَاهُمُ | 1:107 اأخ34:16؛مر 


ا 6 رو لے الول 6 1:136 
الله الذِينَ 3 من يد الْعَدُىٌّ َعَم من عُخْتَلِفِ 5 من ارق 3-7علا 411:1 ءعے 
5 بی ۱ ل و 3 5 8 لو 29-28:13 


كاهُوا في صَْرَاء مره لم جوا طريقًا إل مدي ئو فیا جَاغوا وَعَطمُوا 
وصقت نموه ا إلى الله في ضبقو َأَنْقَدَهُمْ ِن مَضَائيهم "هَدَاهُمْ في الطرِيقٍ 
الشلکھیم إل مَییتة ئون دیھا۔ يدوا الله عل موي وَل أَْمَالهِ الَْجیَة لني 
آدمَ ٦‏ يُرُوِي الْعَظقَانَ وَيْشْيعٌ وا بار 
"ا جَلَسُواف للام وَالْعمْمَةِأِلَاءوَمُقَّدِينَبالسَّكَايِلٍ لانم عَصوا كَلَامَ الى وَاسْتَهَانُوا 


وی ہہ لَهُمْ مُعِينُ 7 وا إلى اللوني صقم 

سکرو جو المع و و ھا 15< ا بے 

تيب ول أغتال الک لی 1 57 عل ارات الاين ت قد 
EL‏ روه اسم 


ر ہے وت گرھُوا کل لعاعء وَافْتریُوا 
0 اواب 0 ”'صَرَخوا إِلی الله في ضِیقھم فَأَنْقَدَهُمْ مِنْ مَصَائِيھم E‏ 
فَمَمَاهُمْ وكا هُمْ مِنَ الْمَوْتِ ب کر ماد لَعَجِيبَةِ لني آدَمَ. 
TS e‏ عَنْ أَعْمَالهِ يارت 
ا ااه لعا جود روا أَغْمَال اللہ اة ق 54 
ل قَهَاجَتْ رِيحٌ عَاصِقَةء وَارْتَمَعَتْ أَمْوَاجُ البَحر. ”قائ علو به بي 


الا را وميه 


8 و 109 
7 مر 51:6 
7 مز 6:84 


5-8 مز 11-7:57 


13-8 مز 12-5:60 


لقائد المغنين. 
مزمور لداود 


( 


إل الام وكزيظ بیز إل الأغتاق» عق ذابث فلوتهه مو من الع تو ےھ 
ہے ا ات َرَُوا إلى الله في ضیقیخ قلقم مو تما 


امت 3 ھا 'قَليَحْتَۂ را الله عل يحمي ول أَعْمَالِِ الْجيبة لی آ5 "ريعش في 
مَل المَّعْبِء وَہ ذس کے ٹکٹ 

حول ل اڈنا ِل قفر وَالَابِيمَ لار إل ارش عَظمَائق “وَهریَةَ حصب 0 
ال اس مہ ساب 1 مكار "كل َو الم خزاء غْيُونٍ اع ل نض الماح 
لل ابيع جَارية و ادع هُتَاكَ 0 یی EE‏ 
وَعَرَسُوا كروما َأنْتَجَتْ َهُمْ ححَصُو حضولا وَفِیرا۔ ”'بَارِكُھُمْ فَگٹرُوا جدَاء وََمْ يقل بَهَايْمَهُم. 
ایروا قل المَّعْبُ وَيَنْحَني سیپ الذل والققاء وافزن بض الله امزاق كل 
الرُوَسَاءِء وَيحَعَلهُمْ ييه تيهُونَ في قَفْرِلَا ظریق فِيه. ''َکِتَه برقع اْمَسَاكِينَ مِنَ الْبُؤيس وَيُكَثَرُ 


عَائِاتهئ مكل كلاه ُظعَانِ الّکت “يون او هذا NT‏ کے 
ا کی قط هدا في قَلْبء ربكال في نة الله. 


108 الهم قلي ابڪ أعئي اګ ات تا 
فيك أن اف في الْمَجْرٍ 7 وتاي النلوب أَعَن لَكَ بين 
لا يَحْمَتَكَ عطي ہہ ص 200 ندب بَلَعَثْ الشاب 00 


ےج-۳1 


Ee‏ موه 


EE 
"نحلم الله مِنْ مَقْدِسِهٍ وَقَالَ: نر وَأ نے نش الك رئیش رارف کرک‎ 
ٴجلعَاد لي وَمَتَسّى لي. أَفْرَايمُ خُودَه رَأْبِيء ورا جي لي عصًا اليل “كات كين‎ 

أخكسل فيد ول آرم طرخ تفي. وَل فِلِسْعَةً أَهْيِفْ مُنْتصرَا' oS.‏ 
"من يَأَخُدْنِ إلى الْمَدِيَةٍ الْمُحَصَّئَةِ؟ مَنْ يَقُودْن إلى أَدُوم؟ ''ألَيْسَ أك اللَهُمَ الذي 
رفظ ول تقذ رع قم + ترونو “نافيا ناكل أخدايقه ن غرن اکر باط يعون 


الله تَنْتَصٌِ وهو يدوس أعدَاءَکا۔ 


وَيَذَبْونَ ع حَاصِرُوني بڪلام که گراجیگ وبلا سَبّبِ يُهَاجِمُوني. 
لَهُمْ يخَاصِمُون» رانا الوك پالرگے. روني عن اير شَرّاء وَعَن الْمَحَبَةٍ 


109 سُبْحَائَكَ الله ۶۰ط الأَْرَارَ والتاكريق رن ضاي 
از تی 


محببيی 


لدَلِكَ الله اِجْعَلِ الشَرّيرَ يقاوم عدوي اِجْعَلِ ا صم يَتَهِمُهُ. عند حَاكَمَیہِ دوه 


Ee “1۸ + 618‏ ھی 


سر 


ماک رلک لال عك انز اا یھ ولاه و وا لق ین 
رڈ ای رت رمل "يترد بوه وو مَظرُودِينَ عَنْ دِيَارهم الخرية. "اياز 
ماين كل ما عِنْدَُ وينب الغْرََءُ بهد 07 لا يڪن هُنَاكَ مَنْ یرسمه ولا مَنْ يكحن عل 
أَيْتَامِه. “رض َسْلْكُ وَيُمْسَّح اسْمُهُمْ مِنَ اليل الْقَادم. “لیڈگر الْمَوْلَ کر ر آبَائه: وَل 
یز خطيئة انی ° بَلْ تبت دنوب ااا الول فع مِنَ الأرْض وک “اه 
َْظر عل اله أن و ون رَحِيمًا حِيماه بَلِ اصْطَهَد الْسْكِينَ وار وکس اقب كق امرك 
کہ أن ل تح علیہ الك كر أَنْ يُبَاركَ فَابْتَعَدث عَنْه الگ 
5 فَدَخَلٹْ ِل چسيه گالمَاء ولل ای كلرَيْتِ ي. ”'قَلَتَِنْ گرداء يه يُعَطَيه وَكَحِرَاءٍ 
اق مين السك فزي جو خضري ال ا لل أخرة م يفون حل باقر 

"ما أت الهم ا ري َأَحْيِنْ لي مِن أَجْلٍ اسيك أَنْقِدْنٍ لان رمك صَاكِة. لن 
مِسْكِين وقي وَقَلي في داخلی حجْرُوح. تَلاسَيْتُ E‏ شَرَةٍ ثُنْقَص 
عن القَوبٍ. ازتَشَٺ رکبتاي مِنَ الصّوْمه جشبي هَزِيلٌ وَتجیفٹ. صرت عَارَا عند 
يَنْظرُونَ إل وَيَهُرُونَ رُؤُوسَهُمْ. 

“عن يا ري وَإلهِي. أنْقِدْن حَسَبَ رَحْمَتِكَ. این ارگ زه هي يدك وك دی 
ارب کلت هذا هم لوي ولت مباركني. هم اجون وأنت خرییخ لِك يفرع 
3 يبسح 4 ۷ئ" طبهم العَارُ گرا ارڈ ئا وني وَتَط 
زور خم ا يم يرا فِعُ عَنِ الْمَقِينِ الننقدة يق الذيق كتوق عا 


110 قال الله لِسَيّدِي: اليش عَنْ ييي حَق أَصَعَ و ا تك" 
0ڈ لله سُلْطائَكَ ولا كت يق انی اط كل آغترت 2 
المَعْرگة 00 0 اق ك انك في تباب دة كتدى الم 
“َفَْمَ الله لله وَلَنْ يَكرَاجَعَ في كلَامِه: " ا الأبد مث الْمَلِكِ صادق. "رتا يُدَافُ 
م 5 بین امم ٠‏ رع 70 
يقرب للك مِنْ هر يحَانِبٍ الطريق؛ : وَيَرْقَعُ الرس عَالِيًا؛ 


111 اله ند أبَارك الله ِن کل كَلِي» في جمَاعَةٍ دو سپ وت 
ME e RE MK‏ 
ات 


۰ لگہ 4رڑےہہ وہ ےا اللو ہو 8 ۔۔ 6 گ ر تھ 

حه يَدُومُ إلى الأبَی. "إشْتَهَرَ بِمُعْجِرَاتِه. الله حَنُونُ وَرَحِيم. اغى الّذِينَ يَتَقُونَهُ 
ک2 7 7 2 6ر 2070 و 8 02127 020 8 2 7ت 
طَعَامَاء يَنى بِعَهْدِهِ إلى الابَدِ. 'أظهَرَ فَوَّتَهُ لِمَعبه؛ لما أَعْظَاهُمْ أَرْضَ الامم اعمّالة 
۾ ري 2ه وه 7 0 ٤‏ 


دس 2 7 0 
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20 


ع کے کے 


"أعمَافَةُ الله هي بَدْءُ الِكْمَةِء وَل مَنْ يَعْمَلُ بوَضَايَاه هُوَ قَهِيمٌ. تَسْبِيحٌ الله یَدُوم إلى الاب 


ئ و 2ے 


تل قَويا في الْأَرْضِء لان الله ر ر 5 الكِی. ٭الرْوَة وَالِْتی في دارو 
وَصَلا 0 9 270 لله حون وَرَحیعٌ وَصَالع 

میڈ هُو الرَجُل الي بُفْرض بَرَأق ورموره با لحق. أنه لا رعرع ادا ِگز 

e‏ کن ےت ےا 


112 لله الد نيئا لِلرَجُل الذي م تی اللة e. e‏ 


ريد د رف وك 35 0 بی القكية “وك E‏ لان رَغْبَة 


لله الد سَبّحُوا يا عَبِيدَ الله سَبّحُوا اسْمَ م الله ”ليڪن اسم الله مارگ 
113 مِنَ الآن وَل ابی "ين مَشْرِقٍِ اللقُمٰیں إلى مَعْرِيِهَا سبح الاس اسُمَ 
لله. راء بی قوق کل الام أل مِنَ السّمَاوَاتٍ جَلاله. من مثل الول لها اسان 
ف ا و ان لی الشماوات وا ض. "هي الْمِسْكِينَ مِنَ الاب 15 برقع 
الْمَقِرَمِنَ الْمَْبَلَة. "يخلِسُهُ مَعَ الْعْمَاكِ مَعَ عُطَلمَاءِ شَعْبِهِ يَرَرْف العَاقِر أولادًاء يَْعَلََّا أما 
سَعِيدَةٌ في دَارِهَا. لله الحَمْدُ. 


114 ج حَرَجَ بو إِسْرائیل ِن صر لما دب بو يَغْقُوبَ مِنْ تن شخي 
أَعْجَنَ؛ ہدمع رت سْرَائِيلَ مَقرَ سُلَطَانه ى 
eS‏ ا إل الور “تق وال کاو كا 


الال ھا مان الي تحت مَا لَك يَا 
ا ين الْكباش؟ ا ا 
27 يعقوت ادى“ حول الضكرة الک نِ مَاءٍ وَالصَدَانَ اك يَتَابِیع جَارِیَة 


115 لا آتا يا ر رب لا لكا بل لاسيك أغط الجَلَالَه م مِنْ أَجْلٍ رَحْمَيِكَ وَأَمَائِكَ. 
E‏ آي إِلَّْهُ" هتا في السّمَاء يَعْمَل مَا يَمَاء “ماھ 


1 


اھا من لد عن ون شن اي الک 7و را يتكلم 00 a‏ 


3 25 


۳ جل ولا تَمْشِي» وَلَا كط‎ E لها آئرف ولا تفم 0 ا‎ e 


ڪتاجرڪَا. يلها يَكُونُ صَانِعُوهَا وَأَيْضًا کل مَنْ يل ڪَلَيهَا. 


كيَابني إِسْرَائِيلَه الوا عَل ال يَحَامِيكُْ. يا بَيْتَ هَارُونَ إنَحِلُوا 
عل الله فهو مُعِينُحُمْ اميم ٠‏ تون انلف اكلا علب هر مئ 
ينيك "الول يكنا وت 7 بَيْتَ إِسْرَائِيلَ» يُبَارِكُ بَيْتَ هَارُونَ. *يْبَارِكُ 
تن قو ا صقا وكا “لنت لل يوام چئه أ م وَأولادحمْ. ليبار کڪ 
لك َه صَانِعُ السَّمَاوَات ارش ۴ اٿ هي لله وَحْلَه أما الا شی فَأَعْطَامًا لني ادم دم 


ہے کا الفاکرۃ ف اليو "مان کنبا ين الان وال الاير 
لله ا لحد 
116 اا نه معني ا وضو سن تا ل كلك غ 
م ُْث ا عي جنال اموت خامرلی :الا اث مایلی قَاسَيْتٌ الضٌیق 

راز *تَدَعَوْتٌ باسْم الله: "أو یا رب حجني" 

"الله ون رَصَاعٌ لا رَحیہ ربا يحْمَظ الْبُمَطَاءء تَدَلَلْتُ كأَئْقَدَني. "نجعي يا 
گی إلى هُذُوئِكِء لِأنَّ الله اخ ك ٺڪ يا رب يت فيي مِن الوت وَعَیْقٌ هِنَ 
الدُمُوع: وَرِجْكَ مِنَ الانْلَاق۔ یزنی ہے یی 

0 لف کل ا غا گیبراء ' اوقلت في حَيْرَق: ككل رانين كات 
مت انول اول کاس التاق :اھر باسُيه. “أوفي تُدُورِي 

7ے یڈ عل ا الله مَؤث الذي فوئ !یا رت أَنا عَبْذك عَبْدُكَ رانخ کاو ا 
حَلَلْتَ کرت .1 لَكَ قُرْيَانَ الشّكْرٍ اذو پائے الل ؟ وني تُدُورِي لله قُدَامَ گل 


> ه 


شَعْبِي "في ديار بَيْتِ الله في وَسَطِكِ يا مَدِيئَةَ الْقُدس. لله المد 


ا : 3 0 3 رید 1 
117 متفرا اللا كل الأمَمء عَظمُوه يا کل الشّعُوبٍ . لان رَه عَظِيمّة عَلَيْنَا 
وَأَمَائَتَُ تَدُومُ إل الْأَبَد. لله اُمْدُ 
7 7 2 ا تق .د 5 ٤‏ 7 5 5 2 
8 : ا درا الله لال ب وره فو إلى الاد “ا می إسْرَاقيل فووا 
۱۱۔۵ 7 1 8 ١‏ 3 ہے ے 1 1 زوا 5 دو 1 ٤‏ 
مت الأمي" کا بیت هارن كو ا: رمغ كدوم إلى الم گی 


4 


0 


دَعَوثُ الله في ضيقي» » فَاسْتَجََابَ لي ا می قلا اق مَاذا ڪن 


للْإِمْمَانِ اَن يَصْتََ بي؟ کک 2 هَزِيمَةَ 4 أخقاق. ٭الاحْيِمَاء بالله خَيْرٌ 
مِنَ الإنّكَالٍ ڪل الْبَسَرِ. ٭لاحِْمَاء بالله َير مِنَ الإنّحَالٍ عل الْعْطَمَاءِ. "أحَاصَرَئي 
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۲۲ + 622 


کل الاي لجن پاشم الله 0-7 ''حَاصَرُون مِنْ کل جِهَةِء ڪن اسم الله کک 

“'حَاصَرُونی کالتَخْلِ كم انوا گتار ر الشَّوْكِ يِاسْم الله پيد دَمَعُون يعني 
لأَسْقُطء لَحِنّ الله أَعَائَني. “!الله کُر في وَأَغتَي ؛ وقد صَارَ تجَاق. هتاف الْمَرَحِ وَالمَصْرِ 
يدري في خِيّام ا مل ك أَمُورا 72 اليك شاه كوي 
+06۷٦۳‏ أخثان دیع اتال ا ال ۸290 
لم لشي إل الْمَوت. 

تروع لي أَبْوَابَ الصلاج» ما کت ا تا ات ات نے 
اق 206 الات تبون سے تال خا للج ری رقضة ارڈ 
ضَارَ کا یت با عَيِلَ هَذَاء وَهْوَ شَيْءٌ عيب في تَظرتا۔ 

سا ہت 0 صَتعَه الله مَلْتبتَهجٌ وَتَفْرخ فِيه. يا رَبُ نقتا يارب حجْحْا. 


2 
وى 2 


ارب وت e‏ اشرق يور عَلَيْنًا: 
را الْمَوْكِبَ ا 8 0 حق ا ن انث الع 


خی 


علق اذك ری تاعشق کر الله لكك ةعلق ته و اما إل الا 


5 
مرگ 


سے ٭ 


119 يا لِمَنْ يَسِيِرُونَ في الطریق الالء وَيَعُِِونَ حَسَبَ شَریقة الله 
”یبا ِن َون وَصَايكُ وََلْبُوتَهُ بسكل كلهم ولا يَرْتَحِبُونَ إن 
بَلْ مسِِرُونَ في ظرقہ. “أَنْتَ أَعْطَيْئَنا وَصَاياك رَأَمَرْتَ کک يکي اير بات 
في طَاعَةٍ فَرَائِضِكَ eS‏ دك بقلب تَقِنّ» جين 
أتَعَلَّه Î‏ َطِيعُ وَصَايَاكَ فلا تَر کي أَبَدَ 
کیت غا الف با با تیش حتت تيد طك بن کل كَلِي» لا 
علي أَضِلُ عَنْ ن وَصَايَاك. بات ك كَلَامَكَ في قلي لِعلّا أخطى ! Oy‏ 
ونم علق اكك ہیی )+ خير بل لمکم الي نَطَفْتَ بِها۔ “رع لسرن 
ظریق إِرمَادَاِ گَمَن وَجَدَ تروء عَظِيمَة. ”مَل في وَصَايَاكَ وَأَحْمَط تظري عَل سْبِْكَ. 
0 500 3 لي كلتتلق. 
کے من ل عَبْي3ء كَأَحْيَا وَأَعْمَلَ بِحَلِمَيكَ. "فت عَيْيَء ری الْعَجَائِبَ الي 
7 7 يم غریب في لزي لا ڪب عق مَضَايَاكَ ن یی کردا ل 
أَحْكَامِكَ دای انت وبح لمكب يئ التلاغين الذيق ن وَضَاتاا ##أَبْعدْ 
لْعَارَرَالَْرَات لأ ا ا بإزكادايك. َس الرقِمَاء وَافترَا ع EY‏ 
عق E E EE‏ 
2 کک ن ااب ناد تلخري مب ک2 تعن قن خال تات 


* 


کر یں ر 


يه علي قَرَائْضَكَ. "22 َمّئْني تَعَالِيمَ وَصَايَاكَ مل نی عَجَائِياكَه *5 دَابَتْ تَفْسِي مِنَ 
الزن ای کت گلايك. ”یدن عَنْ طريقٍ الْكِدْبٍء وان عل بِشَرِيعَتِكَ. 0 
رت طريق الق وف عمك اناي کک رات ها رت ل علي 
اخیب 3 مت ا ۳پ 5 ى حَررتني. 

'عَلَنْني يا رب ظریق فَرَائْضِكَه فَأَعْمَلَ بها إلى الَهاية. الو َهْمَا لِأَطِيمَ ڑھ] 
وشت زی LL‏ ات بها آمل گي 


۴ 


اس 


لجا انی 7+ پد من براك .رل ك ت0 أَخْمَا 
۶ “ڪڪ أَمْتَاقُ إل وَصَايَاكء يصَلَاحِكَ ا 

ي علق جا و بردت راك حتت وغيف کاو گل من ڑا 
تلك عل كلاق “لا نارغ كلم الح من قبيء لي وشن َجّائی في 
“مل بِقرِيعِكَ اا إلى أَبَدِ الآبيين. ”ابیز في خرب لني لبت وَصاياك. 
اٹ يإزمَادَايق ام مرك ول أجل أن ا 
لِلدّعَاءِ بوَصَايَكَ رجہ . نامل في فَرَائِضِكَ. 
كر الْكَلَام الي كُلْتَهُ لبيك وَالَّذِي عَلَمتَي 

هرا ي 


مد 


يلاب [و] 


ن 00 فيه رر لن عزائی ازا 


في الصيق هو أن كَلامَكَ ll‏ . بلا حدودٍ 
مت 2 او انت نز ھی ات فَأَتَعَزی۔ کیا 3 قب س ب شار 


3 
7 

5 

ع2 


ين اهلوا قريعقك. '”صَارث كَرَائِضكَ ترَاز بے لف ةا رخزي 7 نمقي انال 


سک 


يا رب وأطِيع شَرِيعَتَكَ. أ فَهََ ناه تمي لال اٹ ھ20 
رر ہتس [ح] 
ااعی حت تغرق املف حال ارت أن نم ٦‏ ا E‏ 


م 


لإطاعَة وَصَايَاكَ. "كديرَ الْأَهْرَارُ الْمَكايدَ لي وَلَكِيْ لا أَنْمَى شَرِيعَقكَ. “فو في نضف 


الل لأ تدك عل أخكاياك السَالجة 7ں 5 تن نراف لكل عق ھا 
وَضَايَاك “رك يا رت ملت لَص َعَلّئني iy,‏ 

انی صَتفْت خَزامَع عی2 رہ حب گلایاق “أَعْطِني تَْییزا وَمَعِْفكَ أن امَنك [ط] 
بوصاياك. قبل ما عَاتَیْث الدُلّ آتا ضَلَلّث: أمّا الآنّ طيغ كلاملك. "ات يب وَين 
علي فَرَايِضَكَ. افر ری الْمتَكَبرُو نَ عَلٌ ذب أ أنا مین كل قلي أخكل اھ 


“"فلتُمْ نود ہت إختای؛ اما اا فَأَكَلدٌ دد قَريعَيكَ. "ال الَنِي يبري 
1 لذن Cz‏ کے دنت“ يذ ماعاوں اشاتوں کے روا 0" 
“32 صَتعکانی نما ایی قَهُمًا أتَعلَّم و ن ان ك [ی] 


6 


623 + > ا ؟‎ e 


أَنْ 


اک نس ا را زعت 


04 


19 

[ك] 

[J1 

[e] 
مز 10-9:19؛‎ 9 
3-1:3 حز‎ 

[ن] 

[س] 


9 رو 5:5 


Tf 4 


تتطرف لكل لا حال ع O‏ 77آ درک ناوث أق النكانك شالف رانك 
باحق چ أعَانٍ الذلّ. '”رَخحَثك تَعْزِيةُ ي حَسَب وَعْدِك لِعَبْي2. ”رمي فَأَحْیَء لن 
تر کی ا حل تعزو کی ينار عي ا رسا "يق 
ين یگ ت اق الذي يَعْرِفُونَ وَصَايَاكَ. ”يِن کل قلي أَعْمَلُ بِقَرَائِضِكَ» قَلَنْ أَخِيبَ. 
فيي مُتلَهَفَةٌ إلى تحجايكَء وَصَعْتُ رَجَائی في گَلايكَ. ” صَعُمَٺ عَيْنَاق مِن الیظارِ 


كلم منك وآٹول: می تُعَزّيني؟ تا ا 
قَرَائِضَكَ. “إِل مَتی يَنْتَطِرْ عَبْدَكَ لڪ على مَنْ يَطْطَهدُونق؟ "“الْمْتَكبرُونَ حَمَرُوا 
لي خْفَرَاء وَبِدَلِكَ N E‏ َه أعِئی لان الاس يَضْطَھدُونی 
بلا سَبَبِِ وا أن يوي من الأزض» ولك لد أنكي: EE‏ 
ريك فأَطِيعَ ِرْشَادَاتِكَ. 


رات ب ٢‏ 0 إل الاب اماك ذو إل کل الأجياله أن 
كشك الأنض فک تن إل لوم عل أخكا ىك لان الكل فى كمك ل 
اده ک اد 93 5 71 کا ا 0 4 
تَحكُنْ شَریع يع ق eT‏ لن أَنْتَى اي ابد وس ایی تا 


لك فَاَلْيان لاي َلَبْتُ وصَايَاك. ترز ني الْأَشْرَارُلِيُمْلِكُونٍ لکئی امل في إرَْادَاتِكَ. 
ال كال ريت له حُدودا: 0 و 
”اجب رِيعقك مَل فا طول ازم *"وَصِينْكَ جَعَلنني كم مِنْ اداي 

انها ل E‏ کی تا کر مرا 7 مُعَلَيَ؛ > لأف أَتأمَلُ في إِرْقَادَاتِكَ. 

"صِرْتُ ا قفتا من الشُوخ: لان أي ضباق ' مَتْث قد ي عَنْ ظريق التي 

لي يليم كلامكَ. "الا یتید عن أَحْكَامِكَه لاك انت عَلَنتي. ”ما أَخْلَ كَلَامَكَ عَلّ 
ضاق ۹ صص 0 'َصَاي کریڈنی فَهْم لِدَِكَ اکر كل ظريق لاطي 

””لَامُك هُو مضبَاحٌ لِرجُل؛ وَثورٌ يطريقي. 0او وا ات E‏ 
أَحْكابيكَ الصالجة. قَاسَيْتُ گیبزاء قأخْيني يا رَبّ حَسَبَ كلامك. ”'اقبَل يا رب 
فان ايد يِن في َعَلَّنَق أحكامك: حاط ليا کال: ولكق لا سی 
شَرِيعَتَكَ. ب 2200 ز لي فضا ولکئي لا َر عَنْ عن وَضاقَاك رما داثكَ هن 
تڃيي الخال وهي تَهْجَةُ قَلٍي. ي ل ل چم 


۷ مقي 1 ات کریقتقہ جا نك فلا اب و چان ف 


د 


کا علي آي اران أَعْمَلٌ بِوَصَايًا إلهي. میدن عقت ا 
و نك عن ق انين وَأغْمَلَ ا ا ہیی 


- 


الضَالَينَ عَ عَنْ فَرَائِضِكَ» ا لا 
لِدَلِكَ ہا نقناكافك 20 سے 


ا بش ار ا 


9 ے 5.2 
يَنْفَعْهُمْ. '” أنْتَ تَرْفْضُ کل أَشْرَارِ الْأَرْضٍ كَنْقَايةَ 
فهر جي خَوْفًا مِنْكَه وَأَحْكَامُكَ أَرْعبهَا. 


ال حكمْت بِالْإِئْصَافٍ وَالْعَذلِ: قلا ُسَلَّْي إلى الطالمين. إضْمَن الخَيْرَ ِعَبْدِكَ وَلَا ]ع[ 
تَجْعَلٍ الْنْتَكَيِرِينَ يَظلِمُون. © صَعُمَٺ عَيْنَايّ ِن انا راك ريك الالح عامل :0 

د حَسَبَ رَحْمَتِكَ علي قَرَائْضَكَ. اتا عَبْدْك أَعْطِن بَصِيرَةٌ ئ َفْهَمَ إِرْقَادَايِكَ. 
'حَانَ الْوَفْتُ أن قتقل يا رت لات گرا فریت 00 00 واا این 
الدَّهَبِء أَكْثْرَ مِنَ الدَّهَبِ الكَقِنّ. و و مه فى مآ ا 
طْرِيقٍ بَاطلِ٠‏ 

لز دَاكُكَ عَحِيبَة لِدَلِكَ أطِيهَا "رخ كَلَامِكَ يُنِيرُ الْمَهُم وَيجْعَلُ 7 [ف] 
تنا اَم کی EE‏ حتھت 07 إِيَّ ايء گا تَفْعَل دَاِمًا 
۳+ >> کت 
مِنْ طلم الجر ہے يوَصَايَاك. ”شرف بِوَجْهِكَ عَل عَبْيك وَعَلَمي فَرَائِضَكَ. ۰ 
دُمُوعِ قَاصَتْ مِنْ عَیْقٌٍ درد ہبہ 

”ات صَايہ e E‏ مُسْتقِيمَةٌ. 7 أفْرَايِضُكَ الي وَصَعْتَهًا هي صاب [ص] 
اتد هذا ا. ”* اليه أنعَبثي انا غائ نوا كَلامَكَ. سم وہ وَعَبْدكَ 07 00 
کت و ي صَغِيرٌ قير لكي لا انی وَصَاياك. ااك إل ال کہ وَكَمِيعَنْكَ 
حَق “أْصَابَنِي الضّيقُ وَالْكَوْبُء لحن وَصَايَاكَ هي لَدّي. 44 إِرْقَادَاْكَ ضَا دق رق الک 
قَهُمْن ! اھا 0-6 

دغر يرق كل لي كلتقت لي تا رت لأخدل باصت غك ان [ق] 
لَطِيعَ إن قا 0 0 و لاجر سو بك وَصَعْتُ تد ا 
مَفُْوحَتَانِ ظول اللَبْلِ ل أَتَأمَلَ نی أَقوَالِتَ سے صَوْق عت ظا ني 


x 
ا‎ 
3 
- 


۔ 


1 


E e‏ بے 7ت ظَهِدُونٍ افر E‏ و کات 
ا رَس ہک یت 7 عرفت مِنْ ادا وق أََّكَ وَصَعْتَهَا 


57 انظر إلى آلاي أجلن أي لا انی شريعتك. افع عي وَافیفء أحيني 8 
: بَعِيدَةٌ عن السرا 00 ا يترون 
ٰ رب ان حب ا ا رن کو 
اعد عَنْ إِرْقَادَاتِكَ. 8 ری الْقَادِرِينَ كأَكْرَهُ لِأَنّهُمْ لا يُطِيعُونَ کَلِمَتَكَ. انظر 
تپ أَخْيني حَسَبَ رَحْمَتِكَ اه على انكايك 
لصالحة هي إلى گید 
(ظ '"'الرُومَاء يَطْطَهِدُوني يلا سَبَبء لکئی أَرْهَبُ ب كلَامَكَ. . أنتهخ بِحَلَايكَ كمَنْ سد ا 
سن ۶7 کلت e‏ شَرِيعَتُكَ ا 84ت 3 


اھ تھے یھ ٭ھ 625 


و٤۱٣٢‏ 
م 


کک 


فشيد الحجاج 


1 مز 5:84 


1 رۇ 16:7 


€ 


* 1 ٠ 6 


في التهار عَلَ أَحْكَامِكَ السا ج2 "سام + 7 پت شَرِيعَتكَ» وَلَنْ يُعثرَهُمْ شَيْءْ 
مد E‏ راطمل ھت کا ۰ءء أن دك . 5 1 
ر وَأَعْمَل ب ور 

وَضَايَاكَ ا و تغرف کل شلوي. 

اا ضر ني صل ِلَيكَ ا ر ب اط و نیا کت کل تر 
إل ر ےت شت ك ٠‏ فض خان اشيج TEE‏ عانق 5 راڈ 
تئ۳" يق سان بحَلايكه لن كل وصَايَاك الد 1 im‏ 6 
اشاق ِل جاك يا رب وَشَرِيعَتُكَ هي لدتی. ظا اق لان اتل 
“اصَلَلْتُ گڪَرُوفي ضائع, فَابْحَتْ عَنْ عَبْدِكَ ای کا انی تضاباك: 


120 في ضیقی صرحت إلى الله فَاسْتَجَابَ لي. کی يا ر ب مِنَ السَّفَاءِ الْكذِبٍَ 
الان الْمَاكرِ ”مادا يَضَْعٌ الله لله لَكَء بِمَادًا يَُازِيكَ يَا صَاحِبَ اللَّسَانِ 


الْمَاكِر؟ 'يَفْذِفكَ بيهام جَبّارٍ مَسْنُوتَةء وكثر ار غلقیب. ارين ان Ce‏ 
مَاشِكَ وَمَگُثك في خِیّام قِيدَارٌَ “طال سَگني مَعَ مَنْ يَحُرَهُونَ السَّلَامَ. فا يكل ماف 


شم سر عن ا 00 اة ا انم 25 
وَکلما دعوت للسلاع يَدعون لِلحَرْب. 


121 زق عَبْقيَ إلى الال وَأَسال: "من اين تی عَوْني؟' ”عوني ياي مِنْ نی 

ال ملع الكتاوات رارض ۱ 5 يدع قَدَمَكَ کل لِأنّ حَارسَكَ لا 
پس کارس شغي لا نکس ولا يَتام. را E‏ ۳۰۰۰ھ “0۳ 
تَطْرِيك القنش ف التهارة ولا التتزی الل "رثنا نت ین کر اس اك 
ربا يحْرْسُكَ في ذَهَابِكَ وَإِيَابِكَ مِنَ الان وَإِلَ لبي 


10 رشق ليق قالرا ىه اتفال كفك تتا ال تنك اللي" 7 ان E‏ 
راتا ات تل ك کیک الات القن کیا متا 


وھ ھا ل هتاك كَضْعَدُ الْقَبَائِلُ: َال شخب اللب لخدو ا SR‏ 
AMEE EEN EE N E E‏ ن أجل 
مَلام الْقُْدْسس لَيْتَ اد ونك يَطْمَيِنُونَ. 'لِيكُنْ سَلامٌ دَاخِلٍ اك راد ماعن 
قُصُورك. مِنْ أَجْلٍ ِْوَتِ وَأَصْحَابِي» أَدْعُو لَكِ بِالسَّلَام. "مِنْ ن¿ أجل بَيْتِ رَيّنَا وَِلْهِنَاء 
اظ للك اشرو 


- 


ایی ا 


123 رع ی وا معز 77 ا" 

أي ساتووخ رعيتا اجار لن بد سید طلم عیر ا رتا وليك 
کی قحان حَلَيْنا. “نكمتا پا رب ارتا لأنْتا شيعا هَوَانًا. ل 
0 


124 و بكر لله معا فووا هَدَايَا شَعْبَ الله و لع يڪن 80 
قَامَ الاس عَلَیَْاء و سرت لگاثوا بوتا و٤‏ ا 


جرفتا الموج E‏ اك وَآَحْرَكَكتا الیبَاة اهنج “كارك الله الذي لم يرتا 


سا لاان أَعدَائِتا۔ هربا كمُضْفُور مِنْ فَخ الصَيادٍ الْمَحٌ ا 82 3 ا یئ 
الله ۾ ضانع المُمَاواتِ 0207 


125 الْمْتَوَكلُونَ عَلَ اللہ هُمْ گَجَبَلٍ الْمُذْس الرًاسخ الَّدِي لا يَترَغْرَعٌ إِلَ الأَبَدِ. 

كما تجيظ الال بالشذیںہ كدَلِكَ تی الله + 21 ِمَعْبهِ مِنَ الآن وَإلى الْأَبَد 
E‏ ق باد الشالجية: لغلا ند الصاكون بین إل 
1ےن e MRE‏ 


ەر 


مُخْوَجَةِ فَإِنَ الله 7 مَعَ فَاعِلٍ الْإنْم. سَلَامٌ عل مَعْبِ 

60: 2 لله ال الُذیں من الاسر صِرًْا كَمَنْ یری حُلمَا ”لث 
اث کک ا ارتیم قال ا الله ای 

TT‏ إلى الْجَدَاوِلٍ u‏ مز باڈٹوے بخص اص 

بالترنيم. او مھ هب هَبُ بَاكِيّا حَامِلّا بِدَارَكُ يَرْجِعٌ مُرَنّمَا حَاملا حر ۳ مَُ 


127 حم پلا فَائِتَوٍ “لا فَايِدَةُ مِنْ أنْ تَفُوءُ مُوا مُمَكْرِينَء وَكَتَامُوا 
مَكأَخْرِينَ و وا طول ازم لْخضول عل الرزق» لأ ےت 
وَهُمْ یَيَام ارت کا وق ف و ا الد اید ع يُنْجِبْهُمُ الْوَاحِدُ في شَبَابه 


م ييا للرَجُل الذي عِنْدَهُ گژیژ مِنهُم لہ لا يراجم جب يُوَاجِهُ 
الْأَعْدَاءَ عِنْدَ تا E‏ 


ان مين لله الْبَيْتَ» يَتْعَبٍ | اباو نَّ بلا ن لم يتحر | الله الْمَدِيَةَ 


7 
قَائِدَةٍِ إنْ 
7 2 

مِن ان 


ند ہوا 
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نشيد الحجاج. 
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10-2 2اخ 
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128 هنیا لکل مَنْ ےت وت 
وَتَكُونُ ا وني حير و Eu‏ 


0 گَأَغْرَاسں الرَيُْونِ حَوْلَ مَائِدَتِكَ. “هَذِءِ هي الْيَرَكَاتٌ الْمُعَدَةُ دن يي يَتَقِي الله ل يُبَارِكُكَ 
لله مِنَ ابل الْمْقَدّسء قاری خَيْرَ مَدِيئَةِ الْقُدْيس کل اام ا يش لِترى 
سَلامٌ ع شَعب الله 


129 ضَایَقُونی جذّا مُنْدُ حَدَائی؛ قُولوا هَدَا يا شَعْبَ الله. ”صَايمُوني جدًا مُنْذُ 

حَدَائي لكِنّهُمْ لَمْ يغْلِبُوني. "جَلَدُونِ عَلَ ظھُریء وَتَرَكُوا e‏ 
ہے ل تہ ا جم . لیت كل الذي 
يَكْرَهُونَ الْقُدْسَ يَترَاجَعُونَ خَائِبينَ. ؟وَيَڪُوٺونَ كَالحَشِيشٍ الَذِي يبت عَل المُظج 
تيوك قبل کا دل بی کل لاب بنا كن مهولا م بیز خر يل جضت "ولا 


کول عایژو اسيل ار 7ئ الله 2 ليڪ ار كُمْ اسم الله ١‏ 


7 


تشاعي: ا رب إن کک یت اما ن کر َك كَغْفِرُ لتا 
افا "أَنْتَظِرٌ الله 2 وا 37 و رجَائی في گام 6 تكله الله دا 
رق اخارین الي شتا ل طلوع الصّبْح. کم آکار می الحارين الذي يَشَْاقُ إلى 0 
الصّبْح. "يا بي إِسْرَائِيلَ صَعُوا رَجَاءَكُمْ في الله لق عند ھا الیک الع تی 
يَنْدِي هَعْبَُ مِنْ کل ذنُوبه. 


130 مِنَ الأغْمَاتٍِ أَضصْرْحٌ إِلَيْكَ يا رَب. ”يا رب اسْمَعْ صَوْق وَأضْغْ لل 


8091 موم ہہک 


2 
3 


مه ”يا بي روس ضفرا اک ف تقو ان ای الاب 


2 3 ا رب 7+ ا لہ گت نک لو کڈ 
ہے ا وف سی ر تی ا 7 پر وهو کے و کے 714 
ہے يكنوم وَقال: لا ادخل ذَارِيء ولا ارقد في فِرَاشي» ولا 

سے وت م ولا لاان ا یھ حَقٌ أجدّ مَگاتا لوہ گت لِلْقَدیر رب يَعُْوبَ,' 
"تيك أن و لهد ا اق 0 يعار بت ل 


7اك يَلجَسُونَ الصَّلَاحَء وَالْذِينَ يَتَقُونَكَ يَمْتِفُونَ بق 0 ین غ أجل 7 کا ل 


کی یھ ود 


کس 


وو FY‏ يلصي پک نه 


ےت اا 4ه 833 
تَرْفْضٍ الْمَلِكَ الذي اختركة. م الله يَمِيئا لاود وَلَنْ يرا جا ری 2 مز 4-3:89؛ 
دَسْلِكَ عَل عَرْشِكَ. ”ِن حَفِظ ب رك عفدي ا5ن الي عليه َبَنُوهُمْ أيْضًا 0 7 
يَخْلِمُونَ عَل عَرْشِكَ إلى الأبَی۔' ن الله ہت وَرَْبَ أَنْ ڪور مت 
رال aS‏ کی ل الا "تين تنا ها 3 بظتاع وف 
۳ شْبِعٌ مَسَاکِیٹھَا حبرا واي 7 اليش أَحْبَارهَا َر ب الات و EE‏ فِيهَا بِقَرَج. 
yT 0‏ راعذ رش ک2 TT‏ وَأعَظي 
أَعْدَاءَ بِالْعار أَمّا هُوَ فَإنَّ تَاجَهُ يال عل راه" 
133 ما أَحْمَي وما أَْمَلَ أَنْ مَنْحُنَ الإ وه ما نی وام! و کے فشید الحجاج. 
الْعطِِ الذي يُوضغ عل الَأ يأرل عَلَ للحي ٤ة‏ َارُونَء وَيِلُ إل 
ار 2ة وق ا و۔ لو 2ه 2 د و ید 
رك و ی تق رة يأرل كل جال اس هناك ا ر الله أن یل ال کۂ 
وَالخيَة إلى الأب 
e 134‏ ذنشيد الحجاج 
أَنْدِيَحُمْ ْو الْمَقْدِسسء وَبَارِكُوا اللة. الله صَايِعُ السَمَاوَاتِ وَالْأرْض 4 ز 5:84 
يُبَارِكُكَ مِنَ الْقدْس. 
135 لہ الْحَمْدُ سَبَّحُوا اسم اله سَبحُوُ يَا عبد الل ”يا مَنْ تَقُومُونَ يخِدْمَةٍ 
كدت الت ن دار ج اهنا سبحا الله لاله طيّبُ» رتوا لاسي لہ 
ک8 4 اخْتَار َي يَعْقُوبَ ليک ووا لك وَبَني اا ا اا اتا عار 
أن الله عَظِيم» 53 أعْظم من كل الآلقة. ب ربا يَضْنَُ كل ما َا في السّمَاوَاتٍ وَالأَرْضٍ 
وَالْبْحَارٍ وَكُل الْمُحِيطَاتٍ الْعَمِيقَة "يُضْعِدُ السَّحَابَ مِنْ آفر لاوس وَيُرْسِلُ بُرُوقَا مَعَ 
لظي ونمل اليا نلق من انهه 
هو الَذِي قَتلَ أَبْحَارَ مضر أَبََْار الاس والبهائم. وش ات وَمُعْجِرَاتٍ في 
7 ما اے ےک 2 10 2 یہہ Es‏ 
وَسَطِكِ ی صر عَلْ فِرَعَونَ ن مَعَل کی عَبِيدِه. وَأَهْلَكَ اا کو فقتل ملوكا اقويَاء, 
و مَلِكَ ہیں 0 مَلِكَ اسان وَل مُلُوك كُنْعَانَ 0 بِلَادَھُمْ 
لي 7 0 الأب 5 الک الال الله يڪ م بِالْعَدْلٍ لت 5 عب 30:10 
وَيَشْفِقٌ ع عَبِيدِه. ایت الام مِن فِضَّة ة وَذَهَب من صنع أَنيِي ا ا انا 17-5 رو 20:9 
سے و 18-5 مز 8-4:115 


30 تكلم لیا غُیُون ولا کری ها آدَانُ ولا تنحم وَلا تقس في أَفْوَاحِه. ؟ وھ‎ ١ 
۹20ھ ۶ و" ليها‎ 


المزامير جم 0.202 


"ايا کیک إِسْراخیل تاركوا الل ا یک كازون بَارگرا ال "نيا ییک لاری باركوا 
لله يا مخ 2 يَتَقُونَ الله ارگوا الله "ارك الله مِنْ مَدِيئَةِ الْقُدْسء الله السَّاحِنُ فِيهَا. 0 


6 أأخ 34:16؛ مز 6 13 احمَدُوا الله لاله ت 7 تَدُومُ إا الأَبّد. ٥ر‏ و را E‏ نہ 
6 171 7 1 7 7 
كَدُومُ ۳ ۴ تہ للا اتی ي صَتََ 


20 5 


العجاقت ب الْعَظِيمَةَ وَحْدَهُ رَحْمَتْهُ كدوم إلى الآبَدِ. وضع وات بقل وخر مَك 00 


7 
2 


ARNEL‏ رن فا رلا الب یم رمه 
دم إلى الأب اننس لح التَمَارٍ رَ خْمَهُ كدوم إلى الْأَبَي. "وَالْقَمَرَ وَالجُومٌَ شك 


3 ووو یو و 58س 10 داع هم ۔ ‏ ہقفو ےو و 5 TT‏ 
6 خر 29:12 اللَيْلٍ. رحمقة دوم إلى الاتد۔ فل اسار مِصر. رنه تدوم لل الا تی وَاخرَّج بني 
ِسْرائیل مِنْ وَسَطِهِمْ. رَخحفۂ كدوم إلى الْأَبَد. ˆ بيد مَدِيدَو وَذراع قَییرۃ پ دی : 
5 13 هر 00-0 1 دا قله ا مروف ےو و کے کے E‏ 2 
2 3 کر ر و ر ٥صےوھ‏ ےو 1 


22 دوروو ےو 1 را ES‏ ر۔ ےھ oll‏ 37 
6 خر 4:15 سطه. رحمته دوم إلى | يَدِ. ””٭آعْرَق فرعو يتنقةى ان خر و رحمته تدو 7 
e 6‏ وو 1 الك 72417 وا و رورو ے 1 


2-0 
+ ہیا 
س 
و 
سط 03 
7 
ا 
نا 
(٠‏ 
fn‏ 
C1‏ 
\ 
۰ 
یا 
با 
ت 
ل 
Ca‏ 
ص۴ 


ال E‏ اده یبا ا ی 
ال ا هيا لِسرَائِیل عَبْده 0 اااي ےت سن 
کت راتا من أَغدَايكا. رمه ون 1 07 N‏ 
قثو الاي وت ٹک وہ ت7 إل الاک 


عَلَ أَنْمَار ربَاہل جَلسْتَا ني ما کڈ كرتا الْقدْسَ .هتاك عَلَفْتا أَعْوَادَنا عَلّ 
137 شَجَرِ الصَفْصَافِ. لان ابن ار ُوتا طَلَبُوا ئا هتاك أَنْ نَع لَه الّدِينَ 
ٹا لبوا تا أن ظرتهم زقالی: 'زنٹوا امن كزان الذي" 

.”لیف ارڈ تتام انبلا فرت إن بيك اد مَدِيتة الَقّڈیں مل يني !ياص 
لاني بتذيء إن گنت لا گر إن كنت لا اشن ا مييئة الٹذیں عل أَغْظم قربي 

٦‏ اوم ما َم سوط "ےہ تب اد "اخدميها: 

7 رز 6:18 اِهْیمُوهَا إلى أَسَاسَاتِهَا" يا مَدِيئةَ بَابِلَ الي مَصِيرُهَا الْمَلاك مَییئا لِمَنْ اريك عَلَ ما 

ُ عله آتا ”یا لی يك أَظفَالَكِ وضرب بهذ ت0 5 


2 


ع 


١ 5 ١ * (11 +0 


سے سے 0 140-138 
138 رب من کل قلي. أَرنمْ ےت ۱ کر 7 
00 7 اسْمَكَ» ين أجل د متك وَأَمَاتَيكَ لِإنْكَ 2 N O‏ 5 


وَاسْمَكَ قوق گل کيء. لا دَعَوثك أَجَيْكني 59ب تی وَقَوَيْكي. 

کاو تأرف اس یتر كلام ها بن اکر مال ال( بلول 
الله عَظِيهُ. پر راج نس ہہ مَأ 
يبظ ي لكك یی ee‏ : ل 


في حَيّاني. يار ب رمك دوم إلى الأب لا تَر کنيء ءامل يَدَيْكَ 
مل أت تغرف کاری من يد تأت رہ کرو ئن طرت مزمور لداود 
گل الوق الي سير فيهًا. راك أَنْتَ نت تْلَع کل مَا ساو اٹ کت 0۳۷+7" 


يِن أ وَرَاءِ وَمِنْ قُدَاعء وَجَعَلْتَ يَدَكَ قَوق. 'مَمْرِفَثْكَ هَذِو ما أعْجََها! إِنّهَا توق دري لا 
يع الوصو لما انك حرشي رُوجاق؟ ِل أن اَذَّبْ مِن َْضر2؟ "ان عدت 
إلى السَمَا رات أت هُتاك! ون رفت لعفيي في الم الَو تَأئت هتاك أَيْضًاا لو کاٹ 
لي سا وطرث إلى آخر الْأَرْضٍ ۷ی سنك ف اراي الْعَرْبء 
هتاك أَيْضَا يد يدك تَهْدِيني وَيَمِيئُكَ مُنْسِكُني. ''إِنْ قُلْتُ في نَفْسِي: "ريما اطلام يحْجُبُنيء 
وَالثُورُ الّدِي حول ہے ا الك الظلام لا جب عَنْكَ هَيْنَا وَاللَيْلَ يُضِيءُ 9 مر 428:18 
گالکھَار؛ اكلام عِنْدَكَ كالثُور. دكت 

8 ٺڪ خَلَفتَ تزکیی الاح صَتغتی في بط أتي. “أَخَدك لِأَنَكَ خَلَفَْي بِطَريمَةٍ 
09097 و گل أَعْمَالِكَ ع ب جي وأا اعم هد اما الع يَحُنْ کیانی ڪيا عَنكَ 
ا ا وف ق ااي رن كاك رانا جَِينٌ. كَتَبْتَ اياي 
23 في كِتَابكَ وَحَدَدْتَهَا مِنْ كَبْلٍ أُنْ کَبْتَاً نت تال ارك باي میک ما أ راا 
“إن خاولث نأ عُتمَاء تھی اکر مئ ارتل حيق اک أ تَفْيِي مَا زِلْتُ مَعَكَ. 
ار کٹل الأشرات ادوا ع 2 و نے ۴ نهم يَكلّمُونَ عَلَيْكَ 
بالق واخبترق واخياك ×× رن إن كر 7 شاف لٹ ار ينَ یْقَاوِمُوتَكَ 
۳ 7 جدًا وَأَعْتِيرْهُمْ أغدائی. الُم اختیزنی واغرف لي اِمْتَجئی وَاغرف 
أفكاري. “وانظز إِنْ کان 8 طرِيقُ سوہ واهینی في ظریق ا ود. 


e 


عه 5 


140 3 قن يا رب ِى الْأمْرَار حجني مِنَ الطَالِمينَ لے کرت E‏ ۷ لقائدالمغنين. 
٦‏ ويديزوق و أ نے تا مزمور لداود 


3 Î 


30 رو 13:3 1 


مزمور لداود 
1 رؤ 8:5؛ 4-3:8 


تعليم. لداود لما كان 
في المغارة. صلاة 


مزمور لداود 
3 مز 3:130؛ رو ١‏ 
3ء غل 16:2 


ع 


٢۳ ٠ 2 


سِمٌ القعَابینِ, ا خقظي يا رب مخ قَبْصَة الأَشْرَارِ جني من الطَالِمِيت الدينَ يرون أَنْ 
TT‏ نَ مَضْيدَهُ سوا سگ في طريقيء وَتصَبُوا لي فَخُا. 

لغ ال لك اي“ اشع تشي جا رٹ ال یا رن ا معدي التری: أ 
لت راي في يم الْمَعْرَكةِ. “لا قن ر ال رب ولا تجح حِطَّتَهُمْ إلا 
I‏ ۔ 0ع و وو رھ o‏ جهو 
٤ھ‏ ھ09۳ <َاصِرُونی ہم 2 القابة ِيَسْفظ عَلَيْهِمْ جنر 
مُلْتَهبٌ» > وَيُظْرَحُوا في النَاِ وَف حُفْرَةٍ عَمِيقَةٍ عميقة جُونَ مِنها. 0-007 ِلُْفْكِينَ نی 
اقا یت اقالع لكر ”ا يلش بعال را ل 
السا كين السا ون دو 3 انف و ا شر در 


و 


َع يدي بالقصرع ليك افبل يك کان ران السات 
حا عل ی ب وك لت ل مي نو يَنْجَذِبُ إلى الشّرٌّ َأعمَلَ 
وی نہ كل من علي 

ِن گان صَالِعٌ سا وَاِنْ گن بوي َكانه يهن راي 
ِالرّيْتِء َراي لَنْ تَرْقْضَهُ وَلَكِيّ أَدْعُو ضِدَّ أَعْمَالٍ الْأَشْرَارٍ “يُظْرَحٌ روَا اوم من لك 
الصَّخْرَِ فَيعْلْ الاش أنّ كلاي گان عل حَقٌ. گا تحر الأَرْ وَثْمَوٌ» بعر ظا 
قَوْةَ َوْقَ القُبُور. ا يك الُم يا ري أَنْتَ مَلْجَزْيء لا ركني كوك "احْمَظْن مِنَ 
ع نزي عب لی ومن اميد ةِ الي وَصَعَهًا َاعِلُو الس "سمط الْأَعْرَارُ في شَبگتهب 


5 
5 


141 وا يا زب قارع لہ تر كز سق الغو بل صَلاتی كُبَخُورٍ 


7 
کو 


142 بصوتي ل الله أَضْرُخء بِصَوْقِ إِلَ الله أَتَشَرَع دمه 4 کرای اہ 

عن مَتَاعِِي. * عِنَْمَا يُقْقَى ع أَنْت ثُرَاقِبُ حَطواق | م اَخْقَوْا لي 
گا ن طريتي. “لطر إل يمن كلا آری تن يهقم ی لا مكان اا ریب ولا واد بنا ل 
عي. إِلَيكَ اصرح يار ب وَأَقُولُ: الجا وين عاو ا ے صُرَاخِي َأ 
تَدللْتُ جدّاء ٿڏ مِنَ الَذِينَيَضْطهِدُون لاهم َد مئی. 'أَنْقِدْن مِنْ هَدَا السَّجْنِء فَأسَبَحَ 
اسْمَكَء قيَلْتٌ حول الاو لاك أَحْمَنت إِي. 


3 


43 يا زب اشتغ صَلاق ضغ إل كم عي. أَعِي حَسَبَ أَمَائَتِكَ راك 
و عَيْدَكَ ا برذ نك لاہ ٠‏ 


2 35 


@ 


۾ و ولق 7 32 7 - 0 و 0 سے Il‏ 1 
نْ أَغْمَلَ مَا بْرْضِيكَء 56 أَنتَ لهي ر حك الصَّالِحُ يَعُدِيني في ارضٍ مستَويةٍ. احيني 
مِنْ أَجْلٍ اسْيِكَ يا رَبُّ. بِصَلَاحِكَ رجي مق الصيق. 'مِنْ أَجْلٍ رَحْمَتِكَ حَظمْ آغدائی 


ور تی وحن سر ف ركاه قله ثور لٹ وو الي 
ہے کم ھک“ فیا وما هو الجر حى ته هتم به؟ الْإِنْسَانُ ن هو 
تدك ان کال ترو 
ا 7 رک لیے تال تن "اند تنا لت آتتان 
ت وَاهِزِمُهُمْ. مد يدك يق 2 أثيلق. وَج مِنَ اميا الْغَزيرَةَ وَمِنْ 
اأ 8 ووه ووه و 8و 
ي الْعْرَیَاءِ لین كلاق ٦تت‏ رينم زُور. 
> أغْزف لق اض جَدِيدَة أغزف لق كن ا را "ا كاوه 
المُلُوكِ وَيَا مُنْقِدَ دَاوْدَ بدك هن المي القَاِلء ن وجني مِنْ 
ووه : و م 12> ن ۲ 2 
وین کار مهم ذب وينم زور الى تہ کشر لجر انتا 
EG‏ َة لیبن قَضْرٍ. *'تَمْتَلِئُ عر إل آخِرِهًا من کل نوع اثر وذ ا 
ا Ty‏ کا قر يل له وا كت رونا أكد 5 
E a‏ یز ےہ اف ا هو إِلَهُهُ. 


14 تارك الله مَلْجَلْيء يُعَلَمُ يَدَيّ لال وَأصابي الْحربَ. هو لهي النَحِيمُ 
م 


1 


1١ 
0 


Nat 


145 أُعَقمْكَ الل أب امَك اسح اشحف إل اتا لئ خی 

َو مار اسْمَكَ إلى أَبَی الآبدِينَ رتا عَظِيمٌ وَمَسْتَحِق کل سبي 
وَعَظَمَْهُ لا حْدُودٌ لھا “كل جيل یَنْدخ أَعمَالَكَ ليل الَذِي بَعَْهُ لو ع ُدرَيِكَ. 
"تحَدثونَ عن جَلَالِكَ ويك لاہ ا اتل الع سے EO‏ 
عَمَالِكَ الرّهِیبَة 3 مه را نت ارتا يد وق کہ لُک خَيْرَكَ الْعَمِيمَ» وَبِصَلَاحِكَ يُرَنْمُونَ. 
ات و کوٹ وخ و عاك و ہے و 0 

ث وَرَحِمٌ وليم وکر الَنَانِ. ربا طيّبٌ مح الل ل تسد 
غرف ار اتك 12 خليقيك يا وله وتات اأذين فرك ' ارق عن 


مه ساسا 


2 


10:143 نح 20:9 


لداود 


4 أي 17:7؛ مز 4:8؛ 
عب 6:2 


يسوي بلسي ٣+‏ 633 


رر 7و 


146و 147 را 
4 


5 رۇ 3:15 


6 خر 11:20؛ أع 
4 15:14 
6 إش 2-1:61؛ 
لو 18:4 


ع 


# [4 ٠ 64 


جَلَالٍ مَنْلكيكه وَيتكلئُون عَن قُذرَيك. “لگ يَعْرف الل أَعْمَالكَ الْقَدِير 
0 کن ۴ک م إل الا ناك 15 للك نول 
رَبُتا يَسْيدُ الْعَائِرِينَ وَيَرْفَعٌ م الْمنْحَيِين. 5اغْيُونُ الكل تنظ ليك وَأَنْتَ نٿ تَرْقُهُمْ 
لعاكهم في خی “ققخ بدك وديم رط كل گن ہی اڑا ربا الح في کل طرق 
ا ہت ا قرت گل یی جذ خرن لی دغر بالق ٠‏ قى رَغَبة 
الذي فونه وَمَنْمَعْ تَضَرّعَھُمْ وَيُنِْدُهُمٍْ E‏ کک 


الْأَشْرَارٍ کی تذل بتشییح الل با کل ابقر سوا اشتة الوس إل اتد الا 


: 


146 لو فلت حك ا یی رک سَبّحُ الله طول عُمْرِي. 1 َنم لإلهي مَا 
ا عي ل تكلا عل افتاه ولا عل ان آم لاله لا نیز 

يُنْقِدَحُمْ. “ترج رُوځۀ يود إلى الراب في دَلِكَ الیم فتهي كَل حِططِه. ٍ 
یا ن 36 رو لَه صاع السَمَاوَاتِ وَالأَرْضٍِ 
والب حر وکل مَا فِیھا۔ رتا يبْقی وَفِيا إل الا بد هوي e‏ کک 


3 


کک وه ل سراح ا نِين. رتا يَفكَمُ عو الو م خر و نا رق َع انحن 2 
۶" را مد ال كا ني لي سے رام 5 سس ای 
الاق يك ادس یٹ إئی کی ال لله ا 


14 لله اکن اريم کک کک 
جو 24 د تح در كمي ہم ولمع تا 
+٣‏ شید الْْدعَاءَ وَيَظرَح الأَمْرَارَإِل ا 

و ےئ جھ . يعَظي السَّمَاءَ بالمَحَابء وَيُعْطِي الْأَرْضَ 
کا ولا نيت العُفبَ قافن زگ اچ ا و اران 8 
ys‏ درد لا ماق سال "ل وص قح الج 
ہے رَحْمَتَه. 

ي الله يَا مَدِيئَةَ الْقُدْيسء سبي رَيَْكِ يا مَدِيتَ ينه القُذْس. 800/7 
ويار شَعْبَكِ فِيكِ. “عل حُدودل آیتگ وَمْفْبعُكِ بافڪر الڪَام. “ يُصير أَمْرَُ 
إل لا وكلِمَْهُ ري بسْرْعَة. “ يفرش العَلْجَ گالصوفِ وَيُدَرَي انيع كلا از يي 
ار ى وَمَنْ يَقِف أَمَامَ رَوْبَعَةٍِ جَلِيدِ مِنْ علیوہ ئ يُصْرِرُأَمْرَهُ مَيِْييهَا: 98 

رِيَاحَهُ فَتَسِيلُ المِيّاهُث 


2 35 


32 


عل گلِمتة لبي يَعْقُوبَ» وَذَرَاِصّة رَأَحْكامَۂ هُ لشَعبه. َم يُعَامِلُ ا 
الَْرِيقَة ا 


148 لا ان کے مر ايد في الأعالي. ساوت 
مَلَايْكَتِو ۷ھ ھ تفر النشافكق تہ کا تن a‏ 

3 سبحِيهِ يا کل القُجُوم وس بهي أل الت ات الم ليق 
1م كل كن لس انم اللّهء و کو الذي كلها وأمرد وتبا إلى الْأَبَي 3 
NE‏ 

سبي الله ِن الأَرْض يا ووش البَخر ويا أَحْمَاقٌ الْمُحِيطَاتٍ. 'سَبّخُوا اللة أَيّها ليق 
لبر وقلع والسَحَاب والڑیخ الْحَاصِفَةُ اة مر وا لال والقلال وَالفَجَر انير 
ول الأزنِ "'وَالْوَحُوشٍ وکل امقائ وَالزَّوَاحِفُ والطيور» " وموك الأَرضٍ ول الام 
َلْمكمَاءُ بی کا ا راشان وَالشَابَّاتُ وَالشّيُوحُ لعل" "'سَبّحُوا اسم الل 

لله قد تعَالی اسه انا ا قوق الا سے کان ٿ. "ايْعطي ة ا 

و 0 EA RE‏ رت اليد 


149 لله الحند. عَُا لله غي 2 ۲ر o‏ 
ردهي و رو 3 9 5 ۷ت2 ا 
RE‏ لله وي عن شخي وو الا پان 2 


الا 0 وَيُرَنهُونَ في راشم اج الله عَلّ راهن ےت 58 
ف فقوت لئ تمنو مخ 2 وَيُعَاقِبُوا الشَّعُوبَ. *ُيُقَيدُونَ مُلُوكُهُمْ بِالمَلایلِ: 
وَعَظَمَاءَهُمْ بِقَيُودٍ مِنْ حَدِيدِ. لوت بهم N‏ 0 و الله 71 ان 
ERT‏ 


N 10‏ لتر خو فى السساء الي ستياه 7 
مده ميخو عل َعم القَديرَهِ سنہ لی توالا س سے 


س 


لوقه سب بوه يراب وَعُودِ. أُسَبَّحُوهُ دف وَرَقْصِ) - ٥‏ کو ار ا سَبَّحُوهُ بنَاقُویں 


يدوي» س ٥‏ سَبّخُوهُ بنّاثُویں بض "ئل فيه سمة سلسم ا لد لله الد 


: 


i 0 


7 رو 2:3 


635 ھ٥‎ 
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اا 


كِتَابُ امال 0 
1 أَمْكَالُ مُليْمَانَ بُ اود مَلِكِ بي رتيل ھا يتعَلَم اسان الاو ات 
وَيَنهمْ اكلام ِي له معان ڪيا "ويكرون تا Rea‏ :انل 
والاسَيقامة. "عل ااهل يَتَعََلُ وَنعْطِي قلیل الخرَة الممْرقَةً وَحْسْنَ الذبير. يها 
الحَكِيمُ فَيَيْدَادُ عِلْما الیم َيب هدای کت ا ا 
e,‏ أغافة اللو هن كد انرك ما ا َال فَيَحْتَقِرُونَ الِكْمَة لاب و 
اي وَصِيّة ايك ولا ُهل تم کے انف 7ا27 و رَأْسَكَه وله نل رفك 
"يا انی إِنْ أَغْرَاكَ ال کے 7 دید می 
ڪمن لِتَفْثُلَ َرِيئاء ”َبْلَمهُمْ كالْهَاويَةٍ َه اف تَازِلِيكَ لل می یھ 
عو اوت 8 اس ود لاج اتاد ا “ايكون ص لك كتصبين 
ولا حط مُشتركة.' “اقلا تَذْهَبْ ب عه با نيه کل امت جلك عن امرف طریقن 
“لا أَرْجُلَهُمْ تجری لل قعل الس وَمسْرِعٌ إلى سَفْكِ الام ”لان با ايدو تُنصَبُ فنصت الگ کا 
عل تان ال "قوم تيون لمك د کی ورن لا كا هَذَا هُوَمَصِیرُ 
کل من ری وا الج ارام خضل علیہ ولكق بيخ تفه 
رکا ادي في الفَارِع وَتَرْقَعٌ صَوْتَهَا في السُوقِء “وتضرخ عِند مُفْكرَقِ الظَرْق» 
ككلم في مَدْحَل واي التويكق وول ای7 تی يا کال توق ا وَالسَّاخِرُونَ 


3 
٥ - 


تَفْرَحُونَ بِالسَّخْرِيَةء وَالَُْدَامُ تَخْرَهُونَ الْمَعْرِقَة؟ ”ِن سَمِعْثمْ بيخي وَرَجَعْتُم أفيش 
کت وَأَعَلْمْكُْ كلاي. سے سم رہہ تک 
. اخم کل تصائجيء ا بيخي. ٭'ِذَلِكَ أَضْحَك عِنْدَمَا ايڪ 
معني وَأَمْمَثُ جين ييل اليُعْبُ 7 تق حَلّ الب بحم اصق ا 
ريع وَأَصَابَحُمْ ضِيقٌ ۾ ”كذغوني قلا أجِيبُء وَتَظلْبُون قلا تجدُونی. 
لأ گرم الغرقة و اا ةلله ”َم تَفْبَلُوا مصَائِجيء وَاسْتَهَنْكمْ پل 
ایی 7 عاك وَلَفْيَمُونَ مِنْ تَتائج مُوَا ہے تر لال 
الال فلمب ڑا الا يُهْلْحُهُمْ. تی مَنْ يَسْمَعٌ لی فَيَسْكُنُ بتكن وی وت 


ذم پر ١2‏ 


خيفه ضرر۔ 


16 


2 يا ايء إِنْ قيلت كلابيء وَحَفِظْتَ وَصَايَاقٍ في فبك موَانْتبيْت إلى اکم 
ر ا ومسو ۹)3 < 2208 مه م هر 4 5 طَلَيْتَهُمًا 0ن 
وَجَعَلتَ قلبَكَ ذه 5 لن جم نت جد ليك اف لِنْ 1 


تَعْرِفُهُ. “لأنَّ الله يُعِْي > كمه وَمِنْ َيه اي امرف وَالْقهْع ”عِنتۂ گار من الِكُمَةٍ 
یا وزی کی ا يرس سَبیل الصَّاطِينَ» وَيَْقَظ طریق الي يفوك نة 
لِكَ تَفْهَمُ الحقّ وَالْعَدْلَ وَالِإسْتقَامَة مه وکل سيل صَالِج. 
3 دَخَلَتِ الِكْمَةُ كَلْبَكَ وَتَلَدْدَتْ تَفْسّكَ بِالْمَعْرِفَةِ ''فَحْسْنْ الكذيير ر َظك 


ے 
س 


لی خرش ”تنجو من ريق ارا ومن النتكليين پالکذب ”ذبن مرکو 
الصّرّاط اننع 2 e‏ في الظريق المد این ب يَفْرَحُونَ بعَعَلِ السو وَيَبْتهجُونَ 
بالگُر وَالکڏب 5 الد ين طرف مُعْوَ مگ بث بل متو E‏ ا الدَانِيَة 
الْمَاجِرَِ وَمِنْ كَلَامِهَا الْمَعْمُولٍٍ "الي رگ رَفِيقََا الَّدِي تَرَجَنَه في صِبَاَاء وَدَِيَتْ 
تعهُدَها اما الله. *'دَارُهَا هي طريقٌ مودي ِل الْمَوتِ» وبلا تقو إلى عانم الْمَؤْقَ. ”کل 
مَنْ يَذْهَبُ الَا لا يرجم وَلَا يحِدُ سَبِيلَ ا ياة. 

ن سز ق ظريق لن الك ا ان 
الْأَرْضَء وَالْكَامِلِينَ يَبْقَوْنَ فِيهَا. آمًا الْأَشْرَارُ فَيَنْمَرِضُونَ مِنَ الْأَرْضِء وَالْعَادِرُونَ 
رکون عنما 


2 


الْأَْقَِاءَ 0 ٹون 


1 0 


یا ابي لا کل كَرِيعتِيء بل احْمَظ وَصَايَاقِ في قَليكَ. لأَنَهَا تَْلِبُ لَك الْعْمْرَ 
3 لربل اسن اليم وا ير “لا جع الخمة الال كازاك بل رين بوتا 
رَقَبَتَكَء وَاكْتُبْهُمَا عل صَفْحَةٍ قَلْبِكَ. "فيد ی عَذاق الله زالقاش وَتسخون لَك شنا 2 
SS‏ تعمد عل قَهْيكَ. 

#أظلث م لی كل ما كتدلة رَم هل 1ك الظریی "لا تر نت حك 
ل ان الل واد عن الق" N LLG‏ 
مالك ويول كل عَلَيْكَ. لئ َ ازنك إِلَ آخِرِهَا وَتَفِيضَ جرارك خَمرًا. 

"يا ايء لا ایز تأويبَ الل ولا تسر تريڪ لن الَذِي ڪيه الله يدب گا 
تت الات اتا اک یج 

هيا لِمَنْ يد الكْمَة وتال الم 0ر كيك آ ھا انكل ود طن 
وَمَكَاسِبَ أَفْضَل مِنَ الذّهَب. “می اخ مِنَ اللي وَل نورك لا دُسَاوِيهًا. "'ْقَتْمْ َك 
في يبنا حا طويلة وی شتالا عق وَإِكَْاَا ”'طْرفُهَا تَقُودُ إلى الْهَنَاء وَمَسَالِكُهَا 
إلى القلوج. ي مَجَرَه. 0057 ركم 
ا وَبالْقَهْم تبّتَ السَعَاوَاتِ. وليه تَمَجَر EE‏ 
2 

E a 7 لتتوں‎ E 0-0 


2 


® 


د 


نیا 
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حي لفك وَزِيئةٌ رَكبَكَ. ”كير في طَرِيِقِكَ في أَمَانِء وَلا مث ِجْلَكَ. "7٦‏ 
رنب وققام ور راف تن لا تف من تة ماج ولا من اراب الي يحل 
ا "أن ا رن تالق يتف رخا بن الل 

0-0 تَمْتع ا لر عَنْ مَن مَسْتَحِقّه إِنْ گا في ماك أَنْ تَعَْلَهُ “إن طَلّب أَحَۂ د مِنْكَ 

EE ما سا عِنْدَكَ تلد تَقُلُ ُء : "اذهب الانَ ت مره أخری عدا‎ E 
سو یت وكات کان تلو 77 کاب سر کاب کا‎ 
دام لم یْعَامِلْكَ بِالسٌُوہ۔‎ 

ا تید الال NET‏ را ڪه الملتوي» و5 رتشن ف الأثفيّاء. 
لته الله في دارِ الکُریں وَبَرَكَتُهُ في مَنْزِلِ الشَاطيیتَ 4 يَسْخَرُ مِنَ السَّاخِرِينَ» وَيُنْعِمُ عل 
لات ”سیب انگ کرت ولا ا ون العا 


ا َائکبھُوا لعَحْصلوا عل الْمَهُم. َي غیلیضُم 

تَعْلِيمًا صَالجاء قَلّا تُهُمِلُوا شَرِيعَتي. عنم مہ ان OE‏ لق 

“كن أي على وتر ل لي: "اِخقَظ كلاي في قَلْبِكَ» وَاعْمَلُ بِوَصَايَايَ فَتخیا. ٭آحصُل 

عل الق ؛ أخصل على الْمَهم. لا کی كلقي ول ا 

N ON ATT ECR 

عل الْمَهْمء حي حَق وَإِنْ كلك دَلِكَ کل مَا تَمِْكُ. *عَطَيْهَا مَتُعَظمَكَء وَاغْتَنِفْهَا تُتْكَرِمَكَ. 
كمه تضغ عل راك ایل جال ہت 

2 سْمَعْ افاي يا ابي وَبَلمَا: ہ فَيَظولٌ عُمْرْكَ. اار2 في ظريق ا ْكَةِ هديك ف 
الصوَاظ ا ي "لمن كنوي لاشاذن وبين كاري آ7ا تور نات يإضاياي ولا 
حَافِظ عَلَيْهَا هي حَيَاكَ. “'لا َذْهَبْ مَع الأُشرار وَلّا تَنْشٍ في طریق ا ظا 

َل تبه لا تمر به أبْعْدْ عَنْهُ واغز نی طريقك. "'لأَتهُمْ لا يَتَامُونَ حَق يَعْمَلُوا السو 
وَلَا يَنْعَسُونَ حَق يُسْقِظُوا أَحَدًا. SS‏ 
ظریق الْعْنْفِ. *'سَيِيلُ الصالِینَ گثور الْمَجْرِ يَزِيدُ إِشْرَاقًا حى يَظْلَمَ الهار. "وم 
الْأَهْرَا رٍ كَكَللا قات فَلا يَعْرِفُونَ مَاذًا أَسْقَطَهُ. 

ی ا ایی إل گلا فقث أذقك إل آترال .۷ تنلا کب عت ل | ا 
في قَلِيكَ. کک سیت َو لل اجنم حَافظ عل قَلْيِكَ اکر من كل 
الول ا بيك ظز ينق إلى لام وٹ ر إلى قُداع. سرف الظریق الْمُمَهّي 
قتا مَنَ حَحَاطِرَ السّبِيل. ٣ا‏ کڏ درس ارم 


تى الوَانيَة نة ب قران 07 
لامها أن من لوزت کا ی لک ل عا كتف يقن 
قَدَمَاهَا ۳ لتوب وَخَطْوَاتهَا تَُودُ إل الْهَاوِيَِ. “لا تَتأمَلُ ربق اليا سُلُوكُهَا عوج 

رالاق اش سْمَعُوني ايها الْبَنُونَه ولا تجیڈوا عَنْ گلاي. ٣ذ‏ طَرِيقَكَ عَنهَاء وَلَا تب 
مِنْ باب دَارِا۔ لعلا تُعْطِيَ رَْرة فود بت لاخرین وکر زخرآیت لمن ل بیع "دب 
مه وَيذڪَب تعبك إلى دَارِوَاحِدِ غَيِْك. ' ضيح جلا عل عطي ئنهي 
حََائْكَ بأَنِين. *أوَتَقُولَ: 'گرفث الكأدِيبَ» وَرَمَضَ قلی الكفويم. ”لع أَطِمْ مَنْ أَرقَدُویِ: 
وَل سكين 0+0 جات را ات ا ولس 

”اِشْرَبْ مَاءَ مِنْ برك مَاء عَذْبَا مِنْ يَنْبُوعِكَ. * هَل تُرِيدُ أَنْ تَفِيصَ يَتَابِيعْكَ لل 
الشّوارع؛ وَتَضبٌ ب جَدَارِلق في السّاحَاتِ؟ کن لَك انت رخف ولس لیا مت 
E e‏ جْتَها في مَبَابكَ م رس 
الْكَوَالَةُ الو تَرْئَوي بودَادها في کل وَقْتِء و َھیخ بها دَائِتًا۔" لادا يا اي ٹھیخ برَانِيَةء 
ركاذا قو جح ا تر قات الإثاي» 2 يراق كل اعاب فَيَقَعٌ الشَّرّيرُ في 
رہ وَسَبَگۀ ڏه بق عَلَيْهِ. ""يَهْلِكُ مِنْ عَدَم اديب e‏ 


ہے صَيِئْتَ شَخْصّا إِنْ أَصْبَحْتَ مسولا عن قَرْضٍ عل وَاحِدٍ غريب إن 

0 دي كلاق أضيع لا قر تاق ف هذا زی وي تقس تَفْسَكَء لِأَنّكَ 
کہ ت رة هدا الشَّخْصٍ: اذْهَبْ قَدَلَل له وَتوَسَّلْ اِلَيْه۔ “لا َسْمَخْ لِعَيْليْكَ التو 
ولا لِأَجْمَانِكَ بالقانیں "نج تَفْسَكَ ت كَالْعَرَالٍ مِنَ الْمَضْيّدَة وَكالَمُضْفُورِ مِن يَدِ الصَيَادِ. 

ذهب إلى الكئلّة ايها الْكَسْلَانُ. مَل تَصَرَُكَاتِهَا رگن حَکینا! "قَلَیْس لا ابد أو 
مُهْرِفُ أَوْ حَاحِمٌ "كتا رن طعَامَهَا في الصَيِْء وَتجْمَعُ مَوُونتَا في ا لحصا. ”قل مق 
تتام يها اْكَسْلَانُ؟ می تَقُومُ مِنْ َوِْكَ؟ "ريد أَنْ َتام قلِيلاء وَتَنْعَسَ بَعْضَ الْوَقْتِء 
و َتظری يَدَيْكَ لِلرَاحَة ''ََأق عَلَيْكَ الْمَفْرُ کش ےئ 

"ايع عَدِيمُ الْأَخْلَاقٍ كَلَامُهُ أَغْوَجٌ. ٭'يَغْيز بعَيْيِه بده وَقِيربِِجْلِه ود ey‏ عار بابو 
“قله خاوغ رع الق وُر الماع دايا “قحل علیہ مُصِيبَةُ جك ويَتَحَطَمْ في 
الخال وَلا شِمَاءَ له 

6 یو گے فا اھ تن 7 تی الف ککت لضان كاذك جتان E‏ 
دم الأبرياء "قب يَكَآمَرُ بالق رِجْلَانٍ تُسْرِعَانٍ إلى السو "امَاهِدُ ژور يَقُولْ الْكِذْبَ» 


وَمَنْ يِيرُ النَوَاعٌ بَيْنَ الْمِحْوَة. 


ضمان الغير 
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المرأة الزانية 
7 تث 10:32؛ مز 8:17؛ 
إش 3:27؛ زك 8:2 
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و 


٥ 3 


6ی اغْمل بتھاتا اہک ولا نل س ھللا اننا في اك 
رن بها رَبك “تك ف تس وہ َاجِيَكَ في الم 5 کے 
وة ِصْبَاخٌء وَالشَرِيعَةَ تو وَالوبيحَ وَالتَآدِيبَ هُما ريق | یاو "تھا طك مِنَ 
فو و “دلا شمقہ جَمَالَهَا في قَلْبِكَ» وَلَا نَسْحَرْكَ بِعُيُونِهًا. 
آنه يفكي اكز ف 6 از زامن إلى رخف خن ولا ناش ناك “كل 
ا ار في جطیہ ولا تحر ٿيا "از ني على جنر ولا تسشتري َم 
دی رو رر PP‏ 
لض الَنِي سرف لِسْفْيعَ جُوعٌ تَظییہ لا يَتَعَرّضُ يِأِْقاتة۔ نما إِنْ اهسكو 


2 


لوت بن ير 7 شاف حقی ون گنه دك کی مان دار E‏ 7 


ے 


1 
کی 


-5 


َوَضعُهُ كلف لاله عَدِيمُ الْقَهْم وَعَخْربُ كَفْسَه. عرص لِلضَّرْبٍ ولات وَعَانٌ لا 


يتك ا 0 کت تچ ”ولا يَقْبَلُ تَعْوِيضَا 


4 
E وَمَهَ‎ 


اِعْمَل يا ابي بَِلای: رَاحمَظ وَضَايَايِ عِنْدَكَ. 'َاِعمَل بَوَصَایَايَ فَتَحْیَاء حَاؤظ 
تی SS‏ 
9 1[ الحكة نت أُخی' وَلِْمَهْ:"أَنْت ريي قَهُمَا يحْمَطَانِكَ مِن مزا الوَانيَة 
اجر وَمِنْ كَلَّامِهَا 20000 
EE‏ بي مِنْ وَرَاء الشبّاكِ آقرَاَيْتُ بين ا قَالِء وَلَاحَظت بين 
الكُبَانِء ساب عدي الْمَهْم. "يعبر عِنْدَ مُنْحَقَ الشَّارِعِ ا و الطرِيقٍ إلى دارها. 
گان ذَّلِكَ في الْعِمَاءِ عِنْدَ د تاه رك سكا ر اليل واللام. "'وَإِدًا پامراق تقب 


َة كُعَاهِرَةٍ وَكلَهَا خُبْتُ. ''حَفِيقَةُ الْعَقْلِ 0 ار موی 
yy‏ ظار ولا فلكي 010ا کنا وكتلفة N‏ 


ل بوجي 4 قج: ل اليو فَقَدَّمْتْ قُرْيَانَ سحبة e‏ حرجت 
للقائك ونث عَنْكَ حى وَجَدْنْكَ. قرفت تریري باغ من گان لون شنز 
مِنْ مِصر. عَظرْتُ فِرَائِي بِمُڑ وَغود وَقِْقَةِ. *أتَعَالَ تَرْتَوي با حبٌ إِلَ الصباج» وَتَتَمتَمْ 
بالْفَرام. لا لان روي لَيْسَ في الدَاِ بل َهَبَ في رِحْلَةٍ رای كه 5 ایا 
لی یع َبْلَ نف الشَهْر." "غر کت جج “في الخال 
Ss‏ : فُورِ یَنَدَیْعْ ل مَصْيْدَيِ 
5 ٭ ۳۳" 
ولاق ی ‏ اضفر إل E ES‏ لوب 


٦ 
َنْحَرِفٌ لل ظُرُقِهَاه او تَضِلّ في مَسَالِکِھا۔ “انها أَركَمَث كثيري صَحَايَاه وَل الَدِينَ‎ 


6 


کے ےا > کے 
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مو و 27 71 ا ےا 8 و9 
صَرَعَتْهُمْ مِنَ الْعْظَمَاءِ. 'أدَارُهَا هي طرِیق ِل الْمَبْرهِ وَتَقُودُ ِل مَگانِ الْمَوْقّ. ١‏ 
8 اشع الْمَة ثتاِي» 57 7 صَوْئه "امه تقل عل قِمَم الَالِه وف ئداد اک 
الشَّوَارِع وَعِنْدَ مُفْترَقِ قي الظرُقٍء رواب دا ند الْمَدْخَلِ وَنصِيحٌ 8 3 أم 21-20:1 
درل “أيه الس اتا آتاديڪُم! يا بي آدَمَ گلاي موجه آَحُما 0 تَا جال 
"9 ايا 10ك9999ك۳ف1۳0۳۳0ت0۳+ھ۶4 2 00 ني يكل 
ہے ہے 8 و 9 
بِالصَّدقِء وَشَفْتَايَ و الکدت: کا في علل جوع بت لواح 
لن عِنْدَهُ َه و سيط لِمَنْ عِنْدَهُ مَعْرِفَةُ. "اخُدُوا رَصِيّي بَدَلَ الْفِضَّة والختازو المع 


دل الأعَب الخايص. 8۳ اغ مِنَ اللّآلي» رک نورك لا نْسَاوِيهًا. 

ل اله 0 مح التَعقلَ» 3 ظریق الْمَعْرِفَةٍ وَحْسْن الگذبیر امم سلطان الحكمة 
لل ناڈ ال أت أ الكثرياة و ےت حر وَالكَلَامَ اليك * 'عِنْدِيَ 
لئ هك وَالرَأَيُ الصائبُ» عِنْدِيَ ا اتا ف يتنك الْمَلُوكُ وَيُصَدٍ ررك 16-8 رو 1:13 
الْقَوَانِنَ الْعَادِلَة “ابي يحْكُمْ الرَوَمَاء وت ويل فُصَا: ا 00 
وَمَن يَبْحَتُ عي يجدُني. *أعِنْدِي الغ وكرام ولترو الَْاقِيَةُ وَالْيُ. لمر 
ين الاه االص؛ وعلق أَحْمَنْ س مين الْفِضَّةٍ الكَقِية. a‏ 
الْعَدْلِ متخ مر مَنْ تبون غِقء وملا خَرَاْنهُمْ. 

ےد la‏ طَرِيق مِنْ قَبْلٍ أَعْمَالِه اق ا الأول مئة قدرة الحكمة أن 
لد مِنْ قَبْلِ مَا تُوجَدُ الدُنیَا. © وُلِدْتُ قَبْلَ الْمُحِيطَاتِ قب ابع بِييَاهها الْعرِيرَةِ مخلق 

"بل ما الکترتِ الخْبَالُ والتلال في أُمَاكيها أكا ولذ “قبل مَا خَلَقَ الله ٭00+۱ +۱ءبءب+ لكي لبق 

مايه ”كنت هتاك لما َبّتَ السَّمَاوَاتِء وما رَس سم الأفُق 7 سَظح ااا 7 
وَصَعَ السَّحَابَ في السّمَاءِ لق لايع ا تنلا لَجیظاتِ وما وَصَعَ م بحر حُدُودَه 
قلا تتعدّى الميّاهُ ام ولا رَس أَمَامَاتِ الأرض. نیل هدا 1 د 
مَسْرُورۃ کل يَوْ وَفَرْحَاَةً دَائِما في نَحْصَرِه. و. اقرْحَاَةً برض س وَمَسْرُورَةٌ بني آدَمَ. 

ان يها اون اسْمَعُوفي» هَِيئًا لِمَنْ يَتْبَعُونَ ظرق. *'إسْمَعُوا وَصِيتي وَكُونُوا | الحكمة تمنح الحياة 
حگمَاء ولا تُهْيلُوهَا. “هنیا لِلْإِنْمَانٍ الي نتم 7 ل 0 بابي يَوْمّا بَعْدَ يوم 


وَيَنْتَِرُ عِنْدَ مَدْخَلٍ دَارِي. و من جن تج الات وَيَرْطَى عَنْهُ الله رمن يحرف 


N & 


عي ر بر ما كل ۶ ب المت 


0 اکا يهف اند کہ یکا انو اھت كبحا یی گنا الحكمة والجھل 
ا مَائِدکھا۔ يملكت جَوَارِيَهَا تی من ن ال مَكَانٍ في اون ة وَتَقُولُ: 0 3 ۰ 
جَاهِلٍ لِيَأتِ إلى ها" وَعَدِيمُ الْمَهْمِ تَقُولُ لَهُ: مل تر رب رات اظ رای 


الفرق بین الصالح 
والشریر 


0ءء 20:5؛ 1بط 8:4 
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مَيَجْقُهَا. ارگوا الجَهَالة 072ھ الْمَهُمِ' 
زی ت اا اد 1 يويح الشَريرَ يُعَابُ. “لا وخ السَّاخِرَ علا 
يَكُرَهَكَ» وخ ا فَيُحِبَّكَ. أَرْشِدٍ في فَيَرْدَادَ > حِكْتَكُ وَعَلَمٍ الصَّالِحَ فَيَوْدَادَ عِلْمَا. 
0ا0 ال وي جذه اكه وتشركة الفذويى ف اكا كريد أيَامَكَ وول خذرك. 
”إن كنت خکینا قنقغك تفت زان کلک سایرا فلت اجان لتاق 
تن الْعَِيّة حَفِيفَةٌ الْعَقْلِ غَيْرُ مُوَدَبَ وَبلا مَعْرِفَة *'تَفْعْدُ عِند باب ب دَارِهَاء عل 
کف أغل مكو في العديقة * وََْادِي الْمَارةالسَّائِرينَ في طريقِهم» رہد وَكَقُولُ: :کل جَاهِلٍ 
لیات إلى هتا" وَعَدِيمُ الْقَهْم تقول لَهُ: لياه الْمَسْرُوقَة با 00۳۰۰۴ يا 


ری ا ي أن الدَاخِلِين هتاك اَنُواث: ران وها فى ال 
حد مو صيو 


غ 
با 


کال مُلَيْمَانَ: الاب الحكيمْ يرح ابا لا جال ےار الكل 
1 ا حرام لا نغ آنا الَف يجي من الْمَتِ. ر بالا ممح بأن جو الال 
وَلَكنَة يَرْفْض ا الأضوّان “اليد الكشلاكة كك ليث اللہ لِصَاحِيهَاء وَالْيَدُ الْمَجْتَهِدَةٌ 
قب ای "لعاف صد و في الصَيّْفْء لعل ينام في الحصاد. يراك عل راس 
الصالي َم الأشرار مَل 07 "ذِكْرُ الصَّالِح برگة وَاسْمُ م الشَرّيرٍ يبْل. * من قله 
حَکَيمٌ يَقبَلُ ون ن كلام سَفِيةٌ يحم ”الَرِيۀُ َير في أَمَانِ» وَمَنْ يُعَوّجُ ظرقَۂ 
يُفْصَخ. من يريا اع لعفي يبب الخزت» ومن گلانۂ سهب لم 
"لم لقاع كم يسور َم الأفْرارِمَنلو بالْغلف. *' الْكَرَاهِيَة تير اترا وَالمَحَبَةُ 
تسار کل الذّئُوب: "كلا لعفل یہ فِيهِ حِكْمَةٌ وَالْعَضَا لِظَهْر عَدِي یم ه.ا کناء يدون 
الْمَعْرِقكَ ولام الْعِيّ مُسَبّبُ تج زوا ال مربت حيبت اه زا ب شلوك 
اکى E‏ کو یت ييل لدت تيز طريق 
ا اد وَمَنْ يَرْفْضُ الگفويم مو ضال *أم من يفي كراج يَڪَذِب بِمَمَتيهِ 
الآَخَرِينَ اخ ہو مَعْصِيَة وَمَنْ يَضْبِظ شَفْتَيه موا سان 
الصَالِج نض هيك اروا مه افِهة. ”گام الصَالِح الوق کرت وَالْأَغْبيَاء 
يَمُوُونَ مِنْ عَتع الق 2# مہ ل 
2ا جال يد آل في عَمَلٍ القت وَالَقَیخ بسر 5 ربا تقد سے ف ينه الكرَیر يج 
هه وَرَعْبَةٌ الاين تمتخ لَهُم. aE‏ يرول الشَّرين اما الصاح يَقيْتْ قَیَلَبْث إلى 
لاجد الگنلان ڪون اير وہ كانقن اسان ردان لِلْعيْكين. 7 
ل لف ٤م‏ نا ؛الَْشرَارة فَقَصِيرَة ٭”رَجَاء الصَّاطِِينَ يُفَرَّحُ وَأَمَلُ الأَشْرَارِةَ تل 
”طریق اللہ مَلْجَا کا لین وََلَاك لقاع الإثم. "الاي لَنْ يُرَخْرَح أَبذاء وَلأَمْرازْلن 


ایس > ہے 


27 


ِشَّمَتَيْهه وَمَنْ يَعْتَابُ 


7 


2 


EE‏ اقم الصاح يفي کُم وَاللمَان الخَيِيثُ يُقْطَمْ. “كلام الصَّالِح 


8 مایب اشزرف وگوم الشرير كله کبیٹ: 


َم مَّ القواضع ۾ تق يكذ ا ار تَهْدِيهِم؛ وعو الْعَادِرِينَ 
يُهْلِكْهُمْ. “لا يَْمَعُ الى في يوم الْعِقَابِء اما الصلاح فی ین ارت ملاع الْكَامِلٍ 
يُسَهُلُ له 0 797 سی الأثقِياءِ يُتَجَيهِم وَمَهَوَاتُ الْغَادِرِينَ 
ُوقِعهُم. 'عِنْدَ موت الگڈیر يني أَمَلَه وَرَجَاء الْتَذْيبِ ب ا مِنَ ايء 
ويي الشَّرّيرُ مَكَانَُ "الشَّرّيرُ يَخْربُ صَاحِبہُ تید - ينجو بِمَعْرَِتِهِ "جين تل 
ا َر الضصَّاخِِينَ تفْرَح الْمَدِيتُ وَين يَهْلِكُ الْأَهْرَارُ تھیف. "جين َيل الْركةُ عَلَ الق 
تعلو الْمَدِيتهُء وَحِينَ يَتكلَمُ الَّريرُ تر 
عَدِيم الْمَهْمِ يحُتَقِرُ مہ ہت الام يفشي الس وَالْأَمِينُ ينمه 
4ايسْفْظ الشّعْبُ مِنْ عَدَم الْهِدَايَِ وَالَضْرُ بَارۃ 5" رت يَتَعَرَضُ 
ِلضَّرَرِ وَمَنْ يَرْفْضُ أَنْ يَكُونَ مَسْفُولًا عَنْ قَرْضٍ عَل وَاحِدٍ آخَرَ يَظمَئِنُ. "الْمَرْة اقيق 
الْقَلْبٍ e‏ وَعَيْرُ ارجم صل عَلَ تَروَۃِ فَمَظ. ا ب سن إلى فيه وَالْقَابِي 
يحْزِنُ 7ءء كييك نب عايفة ونة يز لاع e‏ 
ع ار لوث ٿ. ربا َو کل مُنْحَرفِ الْقَلْبِ» وسر بمَنْ 
یرنہ ِي ١‏ تق لا مَك أ الشَريرَ لا يُفْلِتُ مِنَ اقاب ما َْلُ الصَالٰینَ جو ”جال 
نرو بر اولب ر حاتم من تقب فى ألف جازم مايا اض افرد يقوذ إل ار 
فَقَظء وَمَا يَرْجُوهُ ؛ الّشرَا يقوذ لی الْضَب. “ يُوجَدُ مَن يُعْطِي بِمَخاو يداد غ وَمَنْ 
ينيك ي اللازم قَينْتَي الْكَرِیمْ تاد ير وَمَنْ يُروي الْآَخَرِينَ بُروی. هَن 
کن قتع نف r‏ ل علق الكل الي مَنْ يَظْلْبُ اي جد اکى 
٦٣۷‏ "مم 7 مَنْ تکل عل غِنَاهُ َسفُظء وَالصَالِحُ يَردجِرُكالْوَرقٍ الْأَخْصَرٍ. 
ر قت انا ال ا يرت سَيْنَه وَالْعَنُ يُصْبِحٌ حَادمًا لِلْحَكِيم. ”فان هُوَ 
مز دہ تُعْطِي ثِمَارَ ايا وَمَنْ يَرْبحُ النُفُوسَ حَكِيمٌ. '*إِنْ كان الصّالخ يُحَارَى هُنَا نی 
لاض تكن E E‏ 


11 7خ انان الْمَغْشُوشَء في بِالْيكَيَالٍ السَّلِيم. ”مَعَ الْكِبْرِيَاء 3 


2 1 مَنْ جب الكَأِيبَ ثحب الْمَعْرِفَةَ َمَنْ يَكْرَهُ الكَقْويمَ فَهُوَ حَوى. ۔ “*الصَالِحُ يَرْضَى 
عَنْهُ اللك وَا بيت يَتَالُ عِقابا. ”لا مُت الْإِنْمَانُ بالشٌّ وَالصَالِخ لا يُوَخْرَحُ 
مو مر القَاضِلَةُ اج لِرَوْجِهَا رال کک في عِظَامِهِ. مَقَاصِدُ الصََاخِينَ 


7ھ" 


12 11 


1 لا 36-35:19؛ تث 
05 16؛ حز 10:45؛ 


1 ابط 18:4 
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ڪاله وَكَدَابِيرُ الأَشْرَارٍ حَادِعَة گلا الْأَْرَارٍ هُوَ گي لِسَْكِ ب الم وَكلَامْ الْأَثقَِاء 
تَجَيهِم. 46٤‏ - ٰٔ “۱ لس امك قِيَْيْتُ. يُنْدحُ الْإِنْمَانُ لِعَعَقّلِه 
و َع القلب يعقر الَسیظ الذي له عب ر حبر يى اليم ادي تاج للحا 

"الصاح هتم یاک کی یه ورج الک ری ر قاس 0 مَنْ يَذْلَخ أَرْصَهُ مَنَْمْ E‏ 
من يع الاقام هُوَعَدِيم المَهْم. ”لن ارک صَيْدَ الْأَهْرَانِ وَحِذْرُ الصاح ير 
وھ >َقَمْ في فَخْ گلَامِهِ الالء 00011 يَنْجُو مِنَ الضّيقٍ. “ يَشْبَعْ الْإِنْمَانُ حَيْرًا 
e‏ الطيّب» ء وَكَأَتيه اللگاتا عل كعب يكي 

“اطريق الال کڈو مُتقیمة في تظره وا کیم يمع امور "اَي بن خبط 
في ا الِء وَالْعَاقِلُ يَتَجَامَلُ الْإمَانَة ”'القَامِد الْأمِينُ يمول ا لق وَمَاهِدُ الور يذب 
> م امور غل طفن السَیْف 1 وال اكيم فِها یناہ ”کلام الصَّادِقُ يَدُومُ 
ا الكت - يى َة وَفَقَظ قَقَظ. “لغش فی قَلْبِ مَنْ يام ريلك اقرغ فى قل 
مَنْ يَسْقى لل الام کاب لا يَلْحَقُهُ صَرَنٌ وَالْأَشْرَارُ يَشْبَعُوَ ضِيقًا. ”ربکا بُ 
الات ولت بالصدق. 

لْعَاقِل يحْتَفِطظ بيه و قَلْبُ الْمُعَمّلِ يَعْذِفُ عَبَاءً. “اليد المُجْتهِدة ات 
وَالکُسْلَانُ يَكْيمْ بالتُخْرَو ال في جني O EAS EDL‏ 
“الضَّالِحُ يَهْدِي صَاحِبَهُ ريق الأفْرار تَقُودُهُمْ لى الصلال. الگسْلان 4 وي 
صَيْدَهُ وَالْتُجْتَهدُ يُعِرٌّ مَا عِنْدَهْ *طَرِيقٌ ا 0-0 إلى ا یا طريق الصلاج يَقُودُ 
إلى الود 


بن ا کیم يَقْبلُ تصیحة بی َالمَّاخِرُ لا يَسْمَعْ الَوبيخ. اح 
9 متم بار 0 ر شاق لِلْعْنْف. أمَنْ يَضْبِظ هَمَتَيْهِ يحْمَظ نَفْسَهُ 
کا ير الكلام يهك E‏ می ولا ينال مَیْگہ وَالْمُجْمَهِدُ يُفْلِحُ وَتَْيَم اشن 
َو الكذبه والقریز یتب عار وجل “اللا بق الل الگریک رييب 
اغا يجَدُ مَنْ يَتَظاهَرُ ر لَه عن يما هُوَمُعْدَم وَمَن یَتَامَز بُ َقِير بَینَمَا عِنْدَهُ 
و کی ا E‏ وک و ذلا ا فی 901 
“ور الصَّاطِِينَ يْضِيه وَسِرَاجُ الأشْرَار يَنطفیئ. "'الْكِبریَاء و لاء E‏ 
عند من تارزو لمل ارام يبد الال اي مِن کي الي پر ت0( 
يتَحَقّْ رش الْقلْبَ » وأَمْيَةٌ قث هي کَجَرۂ > ياق ”من اسْتَهَانَ بالئَصِيحَة يَمْلِكُ 
وَمَن | خْتَرَمَ الْوَصِيّةَ بُڪافا. “'مَشُورَۂ | نكيم هي تنغ حا وني عن و 
*'الْقَهُمُ اليد تزع اليَصَىء وَطَرِيقٌ الْغَادِرِينَ وَعِرة. لاقل ب يَعَصَرَفُ بِمَعْرِفَة وَالْمَونُ 
يَعْرِضُ عَبَاءَ "ارول نے مات الھک اود الأمية فتكت الققاف "!اليه 


Ey 


2 
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2۴ 


و ما 


دورو کے ار 


سر حور 

0 ل ل ا وَرَفِيقُالْأَِْياءِ بسر "الْمَصَائِبُ تليق الأشدات 
وَجَرَاء الصالینَ خَيْرٌ “الصَّالِحُ بنرا ك یر الاد لاد وَكرْوَةُالخالوع نخر تْرَّنُ للصالح. ”قد 
تم > فل وو فا زار ات و يكثر ےی “تمن لا ینیل کشا کےا 
3 وَمَنْ جب ابه يودب نا الالح بَأگُل وَتَشیغ وَالشْرِيد يكل ولا يَْبُ. 


الما مد ہت تَهْدِمُهُ بِيّدَيْهَاا ”من يَسْلّكُ بِاسْتِقَامَةِ اف 
14 اللہ وَمَنْ طَرِيقَةُ أَعْوَحُْ + تقر سے الجاهل ؛ ت الإا 
کلام ا اء بَْتقهُمْ. “حَیْث لا ثِيرَانُ يون الْمَخْرَنُ قار وہ وَبقُوَة الور تر الْغِلال. 
المَّاجِدُ الْأمِينُ لا وک ار ااژور کل گلاید كِدْبٌ. ٭المّاخز يطب ايحا 
1 ےد ےت بسَهُولَةٍ. اب مِنْهُ لاما 
انی ”کت لو تَعَلْهُ يَفْهَمُ ریہ وَعَبَاوَةُ اهال عه 0 نت ھا 
ا ايا يتا كتتالرق لئ ی 17 الولف 02+ مشاه وَلا 


8 


٦ئ‏ زالافزار قرث ومک الات یتر ھا و ٹہ 
لكِنّهَا في الآخِر تَقُودُ ى الْمَوْتِ قد يَضْحَكُ الْإِنْمَانُ وَكَلْبَهُ گيب وَقَدْ 0 حَاقِيَةٌ 
الع سزكل قاج الب اسر تقال ج سارک ب شالم کال جرا 
0 07 کی ٠‏ شي الاق يَنْتَبَهُ لےطوايه۔ 8 اف وَيَبْتَعِذُ ع 0 
ع دع هوق 17 یی واد 2 ووو ر 2 
وَالاهِل د تسم ويور ل المْقَقُل ير ت 
غَبَاء وَالْعَاقِلُ يتوج بِالْمَعْرفَة ا ٥ب- ‏ 9 أعاء امج 
0 ہی و 0ھ لاس عو و جا وة 
الْمَقِيرُ ڪر هه حى قريب وَالَدِينَ بُ بون الْعَيّ گییرون. من يحْتَقِرُ قَرِيِبَهُ يخم 
رتوٹا لح بت الساکت 
و يكام ىا لی ا ا 8 2 لد 23 كما 
مَرُونَ باكر يلون وَمَنْ يرون ار يلاقو الحم لی ِناج 
ای برِيْج» ورد الكلام ب ۷ئ" الْفَفْر ا ل e‏ ابال ي 
زيتثهم. ”لِعَامِد اين غ نقد الثفُوسء وَالمَاهِدُ الوور خاد “ مَنْ يقي الله له حصن 
ا ا اة الله هي َع ياي لِأَتَهَا تُبْعِدُ الْإِنْمَاكَ عَنْ فاخ u‏ 
الت الک كام لان ِن لع يُوجَدْ شَعْبٌ لیو لا ق من ہف م الْعَضَبٍ 
ئن هم عَظِي وَالسََرِيعٌ الْعَصَب يُظْهِرُ عَباءَة. ”سَلَامُ الْقَلْب يُعْطِى صح لجسي 
4 ند يُوجِمٌ الْعِطام. 'مَنْ يَظْلِمُ الْمَقِيرَ يحتَقِرُ خَالِقَهُ وَمَنْ يَرْحَمُ ام بترم الد 


دو 
قَائَة لم EE‏ نظرتن کا اتی ٣ا‏ جد حتفف خل ا 


oe) 


د 


14 
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”اي مُصیبة فيح پالكرّیں ما الالح تَحَقی عِنْدَ مته له مَلْجَأُ 3 ية 


كلب القوي ما قَلْبُ اال قلا يَعْرِقُهَا؛ و نا اصلاخ برقع أن الاه وا ية هي غاز 
الشّعُوبٍ. يَرْصَى الْمَلِكُ عَن الْعَبْدِ الْعَاقِلء وَينْلُ عِقَابَُ عَل الْعَبْدِ الْمْخْرِي. 


15 ا اث الكقيق مَطرف الْقَضَتة وھ الْمُوجِمٌ يُثِيرُ السّخَط. 0 
جود بِالمَعْرقَة 7 م الجاهِل يَفِيضُ جَهَالَة الله في کل مَكَانِء را 
الْأَشْرَارَ وَالصَاخِينَ. الگلد ليل يني حك لكلا قوع غير اقلت ۾ 
الف ينين يتيب أيه وَمَنْ يفل لويم هوَ عاتم “في دا ر الصاح گنر عَظِيمٌ 
ا لب الب شماه الحكماء تنش مَعْرِفةُ فوب ا مال عبر ميق 
1ت 8 د اران ور مت انی تہ ئک تارق 
لف و ن شع مُ الصّلاع. "مَنْ يرك طَرِيق الله جَرَاؤُ الكَأدِيبُ الْقَابِيء وَمَنْ 
که يَكْرَهُ الكَّقُويمَ يمو 37 ٣‏ أعمَاق الاو گار ية اللاك شوق أَمَاءَ الل َكَمْ بالاو كلدت 
12 یں سر 
ني دما ااه ل2 يحب الكَقُوِيمَ | 
الب ال حا يفل اتا 1 وَالْهَلْبُ الْحَزِينُ ھا ای ”قب ل 
الْمَهِيمُ يطلب الْمَعْرِفَهَ 0 م الَْيّ بأكل گر أيه الکن ا 
الْمَسْرُورُ في عید دائی۔ " 'الْقَلِيلُ مَعَ َحَافَةٍ ال حبر ِن رة عط 1 000 کو 
مِنَ الْبُقُولٍ وَمَعَهَا َه حَيْرٌ ِن عِجْلٍ مُسَمنِ وَمَعَهُ گرَاجِیڈ 5 مَنْ يَغْضَبٌ بِسْهُولةٍ ينيز 
ارا وَطوِیلُ الال مهدع الخِضَاةَ. ادود اک وَطْرِيقٌ الْأَْقِيَاءِ 
لوي ا کے ۵ وَاخْجَاِلُ يحتقِرُ أَمَُّ. الْعَباءُ يُمَرَّحُ عَدِيمَ الْمَهْمِ ما 
لئ قشاركة مق 
22 7 اده 7 03 ارب و 
ِعَيْر مَشُورَةٍ 000 الكل وَبِكَثْرَةٍ ة الْمُشِيرِينَ مو اراب ا یمر 
الاکام تا لق کا نو تا ریف لاقل عة ب إل اليا تة ن الأول 
إلى الْهَاوِيَة. ربا يَقْلَعُ دار لْمتَكَيرِينَ وَيحْمِي اق ا اف انت شري 
وَلامُ الْأَظَار 27 7 كت لاع له یز بر او ني قلي 
الالح کروی في اواب وق ارم تیش يشر ”رٹک بيد عن الْأشْرار كه يسبع 
صَلَاةَ الصَّاخِِينَ. "لوج الْمِيرُ يُمَرّحُ الْقَلْسَ» وَالخَبَرُ اليب يَشْفِي الْعظامَ من يسْتَيعُ 
یھ الَكَمَاءٍ. من يَكَجَاهَلُ الكَأدِيبٌ بیز 
تَفْسَكُ وَمَنْ يَقْبَلُ ال لكَوِيمَ يَرْبَحُ الهم ”اق الله تُعَلمْ اْإمْمَانَ الَكْمَة وَقِبْل الْکَرَامَة 
يَأ التَوَاضُْ. 


ek 


2 


2۴ 


ےہ ےھ 


٥ 


1 َلْب الان يب لَحِنَّ اللة له الْكلِمةُ الَْاصِلَة ”كل تَصَرقَاتِ ال ُمَانِ 
ہے ور سج تہ es‏ 
کان رت کک ہے کے رہہ خر كل من قلي 
تك ل كا أنه ل فا من ااب "باليّحْمَةِ وَالَأَمَا کو گر ايلي و بمَكَافَة الله 
يَعَعَنَب الالتاف الگ ' إن يحي و نت َه 5-0 e‏ 
فی : مَم الصَّلَاحِء خَيْرٌ مِنْ دَخْلٍ كبيرٍ مِنَ ال حرام . كلب الْإِنْمَانٍ يُتَبّرْ ظريقَهُ لَحِنّ 
27 بهي خطايه "اكلام اليك رخ قله ضير ال م ولا يُخْطئ. 
يهم الله لله بايان الصَّحِيح وَالِْعْيَارِ العَاولٍ كل كال مل رز ا 5 
01۳0۳ بْب باللا ج. ”يسر اموك بالگلام الصَّادِقِء وَيَبُونَ 
من ب کک “َب الْمَِكِ هو سول الوت وَالرَجلُ الحكيمٌ نتغيلفة. ”بیز وجه 
u‏ ْح حَيَاةٌ 0 ساب مَظر في الربِيع . 6'إفيتاءُ ا َة حَبْرٌ مِنَ الاهَبء 
الهم حبر مِنَ الْفِضَّةِ. "أطَرِيقٌ A E N rE‏ 
"قبل کراب کی لکیہ رہ كأ الْمَجْرَقة. 5 أن ميق كرامها وق 
السا کين؛ فصل مِنْ أَنْ تی مَعَ الْمتَكيّرِيَ. "آمَنْ يَفْبَلُ الئصِیحَة يال َير 
وَعَنِيثًا لمن يول عل الله. ٠‏ امن قله کی نی تھیتا والكلام اللو بر يد الْعِلَم. 


چ 
2 


لمهم مُوََِم ياو لِصَاحبد وَالْعَبَاءُ يَجْلِبُ الْعِقَاب لِلاغبِيَاء eT‏ 7 كد قد 


ےر مو ہے 


ہے و کےں 24ا یو سو صوق ساد ةو اس 5وه 
وَيَزِيدَ مَهُ علمًا. “اكلا م اِسَنْ سهد E‏ رب طَرِيقٍ 
ےر جم اكات ادر لاله دن 


هدا الج يَدْقَعْهُ ل الْعَمَِ یں ال وكلاقة ارم ايك ر 


ارا وَالكَمَامُ يُمَرَقُ الْأَسْحَابَ. "لیف پا يُعْوِي صَاحِبَه» وَيَقُودُهُ في عَيْرٍ صَالح۔ 
يي كانه بسطتے 0 سی لی رو 1 رو ہے 
من يخور ر ينه بِعَيْنْهِ يَتَآمَرُ بالشُوی؛ ن خض عل مت يه دستعد ستعد للشر. الشيبَة تاج ب ع 
يَتَالهُ مل کا ا ا بطليۂ دن وي رَضَابِظ نَفْسِهِ خَيْرٌ مِنْ 
مَدِيكة. لق الْقْرْعَةُ عَهُ في اليج وَتَتِيِجَتَُا هي يإِذْنِ الله. 


الال باط عل الاين الْمُعَفّلِ قاسم اذ رق الات وه 
وناك ون نة التّعَب وَالَدِي يقح ث الْقُلُوبَ هو الله الشریر بت ضفي لكام 
7 وَالكدَابُ يشيع للا قال ااا آ2 رتا يرا المَقِيرِ يحْتَقِرُ حَالِقَهُ وَمَنْ يَفْرَحُ 
ا ۶۷ اگل هُمْ تاج الشَّيُوخْ» تفر ارد آبَازُهُمْ. 
ا رت َالرَعْوَة لَهَا فِعْلُ الكَعْوِيدَةِ بالنَّسْبَةٍ 


17 به وايمة ويا مَعَهَا سام خَيْرٌ ِن دار مَمْلوءَةٍ بالولائم وَمَعَهَا جِصَامٌ “الْعَبْدُ 


6 رو 22:9 


25:16 أم 12:14 
7 + رو 21:6 


5:7 أم 31:14 
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ِمَن يها E‏ نجه يَنْجَحُ. مَنْ Ee‏ 
ت 
ازغ 2 يُوَثَر في الْمَهِيم؛ OO‏ تون حو 0 الشَرّيرُ مس لِلتَمرُدِ 
فَيَضرِبَةُ نول لا تک ا ا ث أَولَامقَاء عَیْر ِن أَنْ تُصَادِفَ عيبي 
00 ڈو اي عن الخثر كرا لا ُقایز الث کان 20 کل ھت 
رك التوضوع قبل أن شيل الخضاء. كر النذيب رَتتَاقبا به اي كِلَاهُمًا 
: 0 لله ما فاده من الْمَالٍ 0 نيك الخايل» كل نک أن خض عل 
امك اي جب بين حب في ك اروف وَالْأَحُ يولد لِبْقَارِ في 
ہد عن عييم الم ؛ سیا ملاع تس دک اض آحَر "امن يحب 
0ھ ده و ڪا سه الى 1 ا 
0 تاك ْيف لتقا "أب ااهل رمك وأ ال لا تغرف الع 
7 ض وا وا ُمْرِضُ الْعِامَ. "الشَرَيرُ يَفْبَلْ الو 
وكا تقول قري الال اق يرك تر عَلَ الْکْمَةہ وَعَْنُ ااهل َائِقةً في كل 
0 لغ آخال و عقر لارہ وا لعن و "لا يع أن اقب ب لري 
و o2] o‏ ہو ام 3 gor‏ 
يضر يُصْرَبَ الشْرَقاءُ َِرَاَتهم. مَنْ عِنْدَهُ مَعْرِفَةٌ يکلم پجزمِ وت 
ن هَادِىَ الژوج. حو حَقی الْعِْ يحْسَبُ ا کیٹا ا سیه کیٹا إذا اخلق کت 


ہے ين و ء رَعْبَاتِه ويكمرَدُ عل کل ري ضائب. ااهل لا 
18 سر بالَْهُم دو و وو وت و 
عار “كام اولان ما عَییقة ركنم الكمة كر قایش “لا يصح الكَحيُرُ رر وَل 
حِرْمَانُ الَْرِيءِ مِنَ الْعَدَالَِ “كلام ا مجاه یلب له اليِصَامَ » رت وت قالطرت کے 
الجَاجِلٍ يخْرِبُهُ وكلَامُهُ يُوقِعْهُ في المَّ. “گام امام كَطَعَامٍ هي i‏ ل عبان 7 
ارا خي في عَمَلِهِ هوَأخو ارف 
"اسم الله بْزْجٌ حَصِينُ يجري اليه الصَالِحُ ومد الأََانَ. کرو الْعيّ مَدِيئةٌ حَصِیينةً 
له ويل انها گُسُورِ عَالٍ. قبل الراب ب يكر فلب الْإِدْسَانِ وَقَبْلَ الْكَرَاء ميقي القوَاضْمْ. 


تاور ین ب عن آَم قبل اَن يَنْمَعَفُ فَهَدَا غَبَاة و ر ریا نتان كيةة في مرضي 


إن ضَاعَتِ ا ضَاعٌ الرَجَاءُ. ”'قَلْبُ الْمَهِيمِ يحْصلُ 5 الْمَعْرِفَةء ٦ي"‏ 
تَظلَبْ الْعِلْم. © الْهَدِيَةُ تَنْتہ َفَْح الطرِيقَ لمن يُقَدَّمُهَا وكنيذة إل خخضر اتاج 

ح0 ہہ و قَضِيكَهُ اول وی حَقَ) قى ن جو 0 وج 

اھ وَتَفْصِلُ الأَفويَاء 9اا الي 37 إلَيْهِ ۾ هو بر مِنْ مَدِينَةِ حَصِينَة» 


ہس مو سے 


18 


وَالتَرَاعٌ يرق بَيْتَكُمَا مِْل بَوَابَاتِ الْقَلْعَةِ. تر کو عرق كنيز مان زا اکلہ ا خلو 


چی سن > کے 


27۸ 


جو جو مويه لپ الأمثال ٠‏ 


۱ رر 7 20919 
تق ”في نگان اللََانِ ن يخي اؤ هيت وَمَنْ يِب ايدام يتَحَملْ aS‏ 


عد روك E‏ ع لله. کک تا صر وَالْعَیُ يُجَاوبُ يحْسُونَةٍ. 


74 كل شحاف كد سا وہر قرب مِنَ الأخ. 


الْمَقِيرُ اي يَسْنُكُ امال خَيْرٌُ مِنْ جَاهِلٍ کا سے کر “الفا س بِغَيْرِ 
19 رم کی می یڈ کت 
لبه يَعْضَبُ عل الله. رو تَجِذِبٌ اَصیقَاء كَييرِين» اما الْمَقِيد د فَحَق قَرِيبُ يَتَحَاسَاهُث 
ماهد الرُورِ لا يُقْلِتْ مِنَ اليماب وَالْكَذدَّابُ لا يَنْجُو. “يرون يَسْتَعْطِفُونَ صَاحِبَ 
الثثو وَالكُلُ يُصَاحِبُ مَنْ يُعْطِي الْهَدَايَا. كل إِخْوَة الْمَقيرِ يَحْرَهُوئهُ حَق أَسْحَابْۂ 
خیرم غنة هين ل اپ ک د أن "تق سج خرف كلانه وول ين 
امهم يال را خَيرَا. "ُمَاجِدُ الرُور لا يُفْلِتْ مِنَ اقاب وَالْكَذَّابُ يَهْلِكُ. "'حَیَاۂ العم لا 
كليق با اهل واو من ذلك أن باط الْعبد عل الدساء. 
١أحِكْمَةٌ‏ الْإِْمَانٍ كَْعلَُ ظويلَ الَبَالِء وَفَحْرُ ؛ ن يضح عن الط عضت ايك 
كين ال وَرِضَاهُ كالكدى عل الْعْمْب. الاڈ ِن ا جال مُصِيبَة لإأبيه الوب جه التَكدۂُ 
گنڈر قظزات الما الْمَُاَة و کرات كال و کین الا 000ا العافلة في 
عند اللي الكشل يودي إل ازم و رشان الثقيل وغ ما مَنْ يُطِيعْ الوَصِية س قط 
تَفَْسَه» وَمَنْ TT‏ توت ع َرحَمْ ا الله واللهُ يََُافْثْہُ عل 9 مت 40:25 
گزرہ. "1 آآب ا 
يَکَحَمَل التَتَاد س08۷0 سُمَع المَسُورَة وَاقبَلِ التَصِيحَةٌ »لگ 
تخرق خکبتان التهاية ق قلي الالمان e‏ أك قدا الذي ف 
الممْرُوف زیت الگایں: وَالْقَقِيرُ خَيْدٌ مِنَ الْكَذَّابِ. 
ا الله ووي إل الاه ويها کاخ الإلْمان ول بص ضر كرد بت 
يَدَهُ في الصَّحْنء ولا يردا إلى فَیه۔ اضرب الان يتل ال ر بخ الْمَهِيم يَحُتَيِبُ 
مَعْرِفَة 2 7 0 یپ 0 انت عق کر 
الاسِْمَاع لِلنّصِيحَةِء ؛ تل عَنْ گلام المَعْرَة. #الشَّاجِدُ ابي يَسْخَرُ مِنَ الْقَضَاِ وَكَم 
الْأَشْرَارِيَئكمُ الّيّ”الْعِقَابُ جَاجِرٌ ِسَّاخِرِينَ وَالضَّرْبُ هر الخال 


ال اواد سَاخِرًا وَالْسْسکِر يَجْعَلُهُ صَكَابَه وَمَنْ يَضِلُ بالشَّرَابٍ هُوَ 
20 حَكِيمٍ. عَيْظ الْمَيِكِ گزیر َد مَنْ يُعْضِبْه هي ٤‏ إل ته بعاد 
Ty‏ . ٭الگنلان لا رث في اموس Eu‏ 
يطلب عله رلا بج زا قلي لزان گیا عة وال هراي کنا ےد اکر 
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10:20 أم 2320 


0 رو 17:12 


2320 أم 10:20 
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ع 


4 پت 3 


الَا يَدَعُونَ الصاح اما امین 3 ا یہ يَسْلُّكُ بِالْكَمَالِ مَییگا لار لو 
غو "عِنْدَمَا يَخْلِسُ الْمَلِكُ عل عَرْشِهِ لِلْقَضَاءء بطر مِنْهُ يمي کل َر "تن اي يول 
"قلي طَامِنٌ اتا تِٗ وَبلا ع 

ريا ا اسْتعْمَالَ وران وَمَكَايِيلَ عد لہ توع ليع وتو لِلِشَّرَاءِ. ''حَق الظَفْلُ 
د تہ إن کان سوه سلما وق ا ا لل ُو الي صت ان لطبت 
وَالْعَينَ البصيرَة. ألا تب الوم للد تفْتَقِنَ تَيقَظ وَاجْتَهدْ تَشْبَعْ. *'يَقُولُ الْمُشْكرِي: 


ت 


ِضَاعَة رَدِيقڈًا ِضَاعَة ريا ربغ 7٦‏ ھ+ کا ا امب مَوْجُود وَاللَاَلٌ 


گثیرة ؛ أ کلام الْمَعْرِقَةِ قَجَوْهَرَةٌ تَادرَةٌ. © خد رِدَاءَ البَجْلِ لال 2 غَرِيبًا 0 


O طريق اخرام طف‎ RC E ECE 
يه كلق ككل لشن فى الک یں سج تد الْآكَرِينَ و تَدْخْرٍ‎ 
الحَرْبَ بِغَيْر حِدَايَةِ ”'التمَام ُفْشِي الس فَتَجَنَّبْ مَنْ گَلَامُہ كير "آمَنْ سَبّ أَبَاهُ أو اَمَف‎ 

فی مِصْبَاحُه في قب الگلام 

"ملاك الي ثفتی برع قذ لا ڪون في آحِرَتا رکا تت همزا وااو ئن 


بی کے 


اطا ق حَقي.' انْتَظِرٍ الله فَيَنْصرك. ey‏ تو بع وتو 
لِلگراء اران امو لا مرضي الله هُوَ الي وه عطظزاتِ الالتان: نكف 
ا ا سم ہے رک ہہیا 
يندم عَلَ مَا تَدَرَ ا ره لحف لے رط الزنمان عن 
مِصْبَاحُ الله انی يحض گل م ما في دال الكفيين. أ اليَحْمَةُ اق يَْمَطَانِ الْمَلِكَ 0 
ند بالرمة. ""فَخْرٌ الشّبّانِ فُوَتُّهُم وَيَهَاءُ الشُیْوج الشَّيْبَةُ "اللّطمَات وا روخ تي 

الشٌَّّ وَالصَّرَيَاتُ تُطَهَرُ دَاخْلَ التَفٌیں. 


بتعا 


لفن کل كخذول ناو تيه كنا فان “كل کنا قلت الانسان 
21 بس شر کت کت 
أَنْصَلْ عِنْدَ الله من تَقْدِيم صَجبّة 1 صَحِيَةِ. الع الْمتكَبرة والقَلبُ الْمنکْعٌ مِنْ مكلا ا 
. ظط الْمُجْتَهِدٍ یں زل م ل بیز كن م الْكِدْبء 
گار کید يتبَدَدُ ومح مُِيتٌ. طلم الأشرار َْرُْْمْ ل نَهُمْ يَرْفُضُونَ إِجْرَاءَ الْعَدْلِ "طرِیق 
الاب کر بس ا e‏ 
تار مُشْْكةٍ مع وَوْجَةٍ كدو ا دل الك يَرْحَمُ تی صَاحبة۔ وو 
الا زا الخاهل ککتا ید الک يال مَعْرِقَة. 
EE‏ يُرَاقِبُ دَارَ الشَّرّيِ ود تقلت الأشوار إلى اخراب لو وا وج 
- ینکن ۷ ۶ ۷۷۰۰ھ 7 تامصب 


i 


2 
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E 


خف جو ھک چ 
9 و 


وَيَهْوَةَُوضَمٌ في اجيب عد التي الشّدِيد * ا لم اذل مرح الالح يرب علي 


اث 16و سن © ےہ نے تج تن ەة 17ے فر 5 ک0 
ال "من يِل عَنْ ظربق الْمَهْمِ مخ بين جمَاعَةٍ الْمَوْقَ. ”من يِب الْمرَح 


وَمَنْ يب انر وَالوَلَائم لا يغكي. "کر ظا ایز لي ”تسكن ف 
مگان ي مُقَفِرٍ خسن مِنَ امَك مَع َة نَكِدَةٍ شَرِسَةٍ. "اي وار اشک َا رون 
وريت آم جال 5الت ئن ا الصلاجح الم ہے اندرو 
و ##الفكيخ اا م ا ارد ودم ر اصن الذي توق فيد من يضبظ 
قَمَهُ وَلِسَائه يَحْقَظ تَفْسَهُ مِنَ الْمَتاعب. ٭““الَجُل الْمُتَکبْر وال .ا 0 

متكي سید ۾ رَمُتَقَاخٌ 57 الكقلان تل لان يتنه فان القُعْل. او" 
٦ی‏ 00 رلا يَبْكَلْ. ”ربا رَه الضَّحِيَّةَ الي يُقَدّمْهَا 
الشّرّينُ فَحَمْ بِالْأَوْلَ إِنْ کان يُمَدَمُهَا بني سَیْکوا ا یاوۂ یڈ الور بصخ وَمَنْ 0 0 
تھسا A‏ حي اله والققن بتي يبه ِطرِیقه. "ما مِنْ حِحُمَة ولا مَعْرِفَةٍ 


وَلَا مُوَامَرَة تَنْجَمْ ضِدً الله اقش ما ليزم اتال عا لد 5 قَمِنَ الله. 


٥ 


اة 


22 السّمْعَةٌ الطَّبَةُ أَحْمَنْ مِنّ الْغِق الْعَظِيمِء وک کو 
ال لي قرش أن اله شتتی الل ب ی اط فون ٤‏ 
الكنظارِ العمل سكير في سَيِْهِ وَيخْني الْعَوَاقِبَ. "بالقواضع وة الله تأي ال 
A 5٤‏ ود أَهْوَاكٌ وَفِحَاحٌ في طريق الشَرير؛ فمن قط تَفْسَهُ يَبْتَعِدُ غَنْهَا. 
و اقل فى ريق تق كيلا کیڈ عتا ال مل عل ال ٹرش عن 
ِلْمُفْرِضٍ. من يَرْرَعٌ الق صد القعَبّہ وَيَنْتهِي سُلْطَانُ عَصَيه. "الْكَرِيمْ يَكَمَتمُ بالْبركقِء 
ألا لني تان ف افير 
E 0‏ الصا وَيَنْكِيَ التَوَاعٌ وَالمَبٌ. "من تب طهَارَة 
من كان كلانه ب بصا الل غا الو ا ان ار وق عل كم 
الابریق 7ت الگشلان: 'يُوجَدُ أَمَدُ في الفّارع قَإِنْ حَرَجْث يَفْكْلي.' “قم الوَانية 
حرا عمق كت يصب وت الله ما لغ لب الث زعت 
الكَأَدِيبٍ مُبْعِدُهَا عَنْهُ عَنْهُ ©!إِنْ لنت الْمَقِيرَ إكفكي» أو أَعْظيك الْعَونَ هَدَايَه في كتا الاين 
02 
7 0909ی" 
َلك وَنْ یکلم َك پا كلها د أَعَلَمْكَ إِياھا الوم يك کیل عل الله. ف 
e‏ ا و رع[ الک م اق الصَّحِيحَ لی کنیل 
تَقْرِيرًا حَسَنَا لِمَنْ أَرَْ 


لت کی 34 58 ركه o12‏ 3 یئرے سے 3 بار وے | و ے٥‏ 
ىَ ب فقِیرا 7 قير ولا تَظْلِمْ مِسْكِيئًا في القضَاء | يُدَافِعٌ عَنْهْمَاء 


1ء 91 


1 إش 17:54 


2 ےکور 6:9؛ غل 7:6 
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كت ® 37 


وَيُهِْكُ مَن بی ۂ إِلْهمَا. “ا تُصَاحِبٌ مَنْ يَْصَبُ بِسْهُولَةِ ولا راف مَنْ تُٹوز ”للا 
ال تاه نوق تفتاق في ارد 6 تسشن تا منئولًا عَن قَرْضٍ عل غَيْرِكَ ولا 
ا ”ٿن كُنْت لا َلك ما تفي به الدَيْيَه يَأَخْدُونَ راك الي تنام 
عَلَیْہ. “لا تفل ادود الْقَدِيمَةَ الي وَصَعَهَا آباؤك. ”هَل رَأَيْتَ إِمَائا هدا في عَمَلِیہ 
هَذَا يَخدِمُ الْمُلُوكَ لا عَامََةَ المَّعْبِ. 


23 ا جَلَمْت تال مَعَ مَنْ له لظ قلاحظ جَيَّا ما هُوَ أَمَامَكَ. وضع كينا 
في حَذْقِكَ إِنْ گنت شَرِمًا. ذلا تہ يباو لِأَنَّهَا طْعَامٌ خَادِعٌ. “لا هد تفْسَكَ 

سے یہ يَرُولُ في عَمْضَة عَیْنِ: يَصْئَعُ لَهُأَجْيِحَةً متا وط 
كالتَسْرٍي السَمَا 

“لا تأكل طعام الیل ولا تشكد طا طباه لاله يُفَكْرُ اا في التكاليف. د 00 
'تَفَصَلء کل وارب" وَلكِنُّ لا يفولا من قلبد "الله اي كلها عيام َر كنا 
الطَيبةَ الي مَدَحْتَهُ بها ھا" محلم الجايل» لا زگ سس کت للایق 5 
اقيم ولا تعد عل املال الينام اع :2 رن الْقَدِينُ يَقِفُ مَعَهُمْ ضِدّ 

”ال تيح اشع للغرو “لا : تع اليب عن لفل کت 
لا يَمُوتُ. *أتَضْرِيّهُ بالْعَضَا فَدُنْقِدُ تَفْسَّهُ مِنَ الْهَلَاكِ. لی یا ای إن كك لبك عکینا برغ 
ان 9" E‏ يبه كِيَاذ نی ”لا شخ لِقلبك بن ية الْأَشْرَاَ بل 
ان الله ای e‏ ہ وَأَمَلْكَ لن يَخِيبَ. "شغ يا انی ي وَكُنْ حَكِيمًا 
وََرْشِدْ َلْبَكَ في الطّرِيقٍ. 0ئ رایت لیخ ایارہ اگاع و ال کل كدير 
يوار فك كران رة الوم ليك ا رق 


اسع لأَبيكَ الي أَنجيَكَ ولا تق أك إذا شات افر الق ولا تنه 
O‏ واكاديت َالَّهْمٍَ “اب الاج ب يَفْرَحُ خُ جذاء وَمَنْ 4 بن حَکيم يَْتَهِجُ 


به ہج ا E‏ فرج الي و ای ابنی طني قَلَْكَ لت 2 عَيتَاكَ ا 
الو ہے اجب بار صَيّقَةُ. "کمن ٤ص‏ وَتَجْعَلُ رجالا كَثِيرِينَ 
غَيْرَ أَوْفِيًا 0 


وت لقتل من الشَّقَاه؟ لمن الخِصَاءُ؟ لِمَنِ الكَعَامَةُ؟ لِمَنِ روح بلا سَبَي؟ لِمَنِ 
اممراز الْعَيْتين؟ ”للَدِينَ يمون انر وَيَظلْبُونَ الششکر قلا تَْعَلٍ انر تغْرِيكَ 
بلَوْْهَا الخ اعاتا فی الگایںء ويا لاا في الجر ْم ايب ولد ع 
کتتان اتی غيناك اترتا غریب وَيَر يك يكرك اق ون كراهن راقن 


5 
1 5 


3 وق 


َو 


مواج یٹ أؤْتائِم عل قِمَةِ حا "تقُول: 'صَرَبُونِ وَلَمْ يُوجِعْني الصَّرْبُ» لگُمُونی 


چی سن > کے 


* 


E 


اترم یذ أَهْلَ الي ولا کته أن تكون مَعَهُهْ. لان قَبَهُمْ يََامَر بالظلم 
وَفِفَامَهُم تكلم بالوسَاءة. 

بالیکمة ب ب التبكه وَبالْقَهْمِ يَثيّتُ ینک لمر تنتلئ عرف ڪل كفيين ريي 

بت شفلي فرت والمغرقاً شفيلي ذرة. "لا تذخل الحرب پکٹر وتاي لضم بسكارة 
ا 2 سى مِن أَنْ يَصِلَ إلَيْهَا اَي 820ھ 
من يُدَبّرْ الست ِسْمُهُ أَبُو الْمَكَايدِ. خط الْعََ َي وَالسَّاخِرُ يَخُرَهْهُ الگاش. إن 
E‏ الضية؛ ما أصْعَفَاكَا "يذ الاين إلى الْمَوْتِه وج الْمُنْسَاقِينَ 
ِل القع ”إن حَاوَنْتَ أن تعَهَرتَ مِنَ الْتشئوليّة و 00 
الْقُلُوبٍ يَعْلَمُ وَالَّدِي بُرَاقٰك يعرف وَيجَازِي کل وَاحِدٍ حَسَبَ عَمَلِهِ 

ا E‏ هد العمل لأ طفعة خلق *اواغرف ايسا أن 

كمه حل يفيك إِن و ا تا قَلَكَ مُسْتفْبَلٌ باہو وَأََلْكَ لن يَخِيب. کال ك 

- تار الصَّالِح وَلا جم “اقَدْ يَسْقُظ الصَّالِحُ 7 مَرَاتٍ لَكِنّهُ يَقُومُ آم 
الْأَشرَارُ قَالْمَصَائِبُ تَحَظمُهُم. ”ا مرخ إِنْ سَقَط عَدُوُك ولا ينوج قَلبْكَ ِن اود 

ير الله َلك فَيَسْتَاء وَيَرْجِعٌ عَنْ عَضَبه عل حَدُوك. 0ک سب الأشراروولا کید 
الْمُدْنِبيدَ یت ا لیس الشتير ميل ؛ وَِضْبَاحُ التافے ۽ ينفو اق الله وَالْمَِكَ یا 
ائني. رلا الط التتمتديق» ”لا لاگ ر جه وَمَنْ یَلَع شِدَة الْمْصِيبَة الي يرم 
هم لله لله وَالْمَِكُ! 

”هذه أَيْضَا مِن افر رال ا كُکَمَاء: لا يصح احير في الْقَضَاءِ. “كَالْقَاضِي الذي يَقُولُ 
لِلْمُدْيب: "اك و0ف وتفكون وا ن الا ا انی يكز غل 
اتیپ 2 نجع وجل عليه عله عا جو کا ہے 


عق Es‏ ا 5 ا : اعا گی ح٠‏ ا 4 می 

اریت كفل الكثلانة ورگ ال الي "فر بف اھ 72 مَكَان 
ولاب فكي از وَحِجَارَة المُورِ مَهُدُومَة مَة. ”'فتَأَمَلْٹ في تيء وڏ تَعَلمْتُ دَرْمَا مِنَ 
فیا الي لاطا وَبأَيٹھا ”ريد ان تتام كيلا رََنْعَس بَعْصَ الْوَفْتِه وَتَويَ يَدَيْكَ 
ِلرَاحَةٍ کت “قیاق علق الکفز کش وَالْعَوَرْكوَاحِدٍ مُسَلّح. 


4 مت 27:16 
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أقوال مأثورة 


4 مت 42-39:5؛ لو 
30-6؛ رو 417:12 
1كور 7:6؛ 1بط 19:2؛ 9:3 


653 ء٣‎ 


أمقال أخرى 25 هَذِهِ أَيْضًا امال مُلَيْمَانَ الي تَقَلَهَا رِجَال حَرَقِيّا مَلِكِ يَهُودًا: : 
لسلیمان ES‏ تہ ا علي لاش عة 


75 لو 10-7:14 


22-5 مت 44:5؛ رو 
20:2 
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ولوب الملرك لا لتقف ازل القَوَاتَ وق الفضة َعَصْلْمَ لِلصَّائغ. NS‏ 
 - ٤٦‏ ل eS‏ 
العظماية اخسن أن يَقُولُوا لَكَ: ازع إلى هتا" من أن نح مَكائك مام الائیس 
TET TENE‏ 
اڭ هة مَعَ حَضيِاكَه لا تفش E ٤٣‏ 

کول فَضِيحَتُكَ. كن ال ب انا يفل مج من ذهب في رعاء من َة وت 
الحكيم في الان السَّامِعَة مِثل فرط مِنْ ذَهَبٍ وَحِلْيَةِ مِنْ ذَهَبٍ كقِيّ التو ل الاين 
پَڪُون نيك عَلَ مَن أَرْمَلو يرود الكلج في يوم ا 
يَفْتَحِرُ بأل يُِْي هَدَايا و هو لا عطي هُوَكُسَحَابٍ وریچ پلا مَظرِ 

بابر يُنْحِنُ إِفْتَاعٌ الجاڪي» َالنّمَانُ ال يكين العف إن وعدت 
۷ ۰۷۶ "الا كذخل قار کات گر لقا ت 

مِنْكَ وَيَحْرَهَكَ. *أمَنْ َمْهَد بالژورِ عَل الْآَحَرِينَ؛ هو مِثْلُ مِظْرَفَةٍ وَسَيْفِ رسام مَسَنُونٍ. 
الاڪ عل عثر الأيين ف فی الضَّيقِ» مِثْلُ سِنَّ مَكْسُورَةٍ أو رِجْلٍ عَدْلُوعَةٍ. "من 
يئي لِقَلْبٍ حَرِينِ ہُو من يلح القيَابَ في تم بارڍه کمن يَصَعُ ال عل الجزج۔ 35 
جَاعَ عوك أَظعِنْهُ حبر وان ع اسْقِه ما ”لاك إِنْ َعَلْتَ هتاہ تصَعْ جنر تار 
عل رَأسِده وَالله يُكَافِفُكَ. ”ریخ الشّمَالٍ تنب الْمَطر 2اللشان التاكة کلت القطرة 
القَاضِبَة نے رَاوِيَةٍ عل السّطح أَحْسَنْ مِنْ دَارٍ مُشْترَكَةٍ مَعَّ رَوْجَةٍ نَحِدَةٍ. 
5 الب مِنْ بلا بَعِيدَةِ مِيَاه برد فيس عَظشاة. 

“اشا الي يتَحَادَلُ أَمَاءَ الدرٌیر ُو يع عكر ویار سد اکل اکر 

مِنَ الْعَسَلٍ ضر و ولب ال کرام دي ال الهوان. من ل 2 گػُمْ في نَفْسِه هُوَ 


مَنْ سهد 


26 اكرام لني اشع سم بد تو ا 
ور نی شَيْءِء كَعْصْمُورٍ يُرَفْرفُ وَكيْمَامَةٍ طائِرَۃ رق *السّوْظ میں 
وَالنّجَامُ لأ .ےت “لا جاو الاه کت ا ؛ للا یع مِئلّهُ 


کرو کو كلت سرت فا ا کا الت ا امن 

oe‏ یت تا .امل في مم ا قَال بلا فَائِدَةِكسَاقِ الأغْرَج. 

"من يْعْطي ا جال گرام كم يزب حَجَر فی المقلاع م بَا ول أن يِف "الكل في تم ۰ 

0 س۸۳0۳ 1 ون اي أو اي عابر سيل يَخُونُ كَوَاحِدٍ 
٠‏ 


يري سِهَامًا وَيُصِيبٌ يُصِيبٌ عل غَيْرِ هُدّى. الال و جع إلى جَهْلِه مل گلپ رَجَمَ r‏ 
تا 2 ڪل رايت وَاحِذا يقير نفنة حكينا؟ بن دمل في لجال ایخ ذا اش 

"يفول الکنلات د ن ال سد رق افو ری: "لجاب الذي 
ور عل فاه يقلت الگلان في فراع *'الْكسْلَانُ يفيس يده في الصَّحْن» وَمِنَ 
اشک فا أن واتها إل کے "الْکنلان يتير َفْمَهُ أَحْكُمَ مِنْ 7 خُیبُونَ بِمَهُم. 58 
ہے ہہت ولا تَعنيه وهو عابر في السِّيلِ» كمَن يُنيك كلبا بَأْكيْه. ''مَن 
َالْمَجْنُونٍ CE‏ و کو مہ بے ار 
7ے فقا" ""بِعَيْرٍ حَطبِ تَثطفیٔ الَانُ وَبِغِيَابٍ السام يَنْتهي التواع. 0.7 يريد 
الجن وَالَطبٌ يَزِيدُ الگا وَمَنْ تب الْعِرَاكَ مُمْعِلُ ا ضَامَ 2گلام الكَمّامٍ گظعَام که 
َال إلى أَعْمَاقٍ الجَطلن. 

لكلا لكلامْ المَْشول 1 22/90 مَقَْةٍ مِنَ الْمَخَارٍ مَطْلبةِ بِمَوَائِبِ 
الْفِضَةٍِ ال ر وَرَاء گلاع حلي وَقَلَيْة مَسْلُوۂ بالحدَاع. ِن جَدَبَكَ رید لد 
KE‏ اع كليو راع يق کا وت کر سر خُبْكَهُ َخِدَاعَهُ يُفْضَحٌ سر أمَامَ تھا 
العام ي. "مَنْ حفر حُفْرَ وْفُظ فِيهَاه وَمَنْ يُدَحْرِجُ حَجَرَا يرجم عَليْهٍ لان الكاذت 
يره صَحَايَاكُ وَالقَم الْمكمَلّقُ يسبب اراب 


2 


2۴ 


+ 12:26 أم 3ء رو 16:12 


27 تفر باعي تَا لا غم اا بلب لَك ”حل ارب کس سیت 
حَلٌ وَاجذًا آحَرَيُنْني عَلَيْكَ لا سَمَتيْكَ. ”ا جر تَقِيلٌ وَالرمْل کیل وَعَضَبُ 
0 عضب قاين وَالْعيْ قار و مَن يق في ظریق الْغِيرَه؟ "لوبي 
ادق نظيك زیر الات الذي فيد ' فرع الات ایک وفااٹ اله كايا 
E E 7‏ وا اع بد الم حُلَوَا. اسان ارڈ عَنْ ولیہ ٤الکشئور‏ 
الشَّارِدٍ عَنْ عُشَّه ٭الْعِظرز وَالْبَخُورُ يُمَرْحَانِ الْقَلْسَء الضَّاحِبٍ في تَصِيحَته 
الع "ال كرك و يقَكَ وَلا صَدِيقٌ ايك وَلَا كد هَبْ إلى دار أَهْلِكَ بُِجَرّد مَا كَل 
بك الْسَمَاكلُ ا جار الْقَرِيبُ خَيْرٌمنَ الخ اَی 
''خن كيتاي ابی رخ بي» قار عل من يفريه العَاقل يَرَى ا حطر فيَحْتَجِبُ 
عَنِ الْأَنظارِ وَالْمَعَمَلْ مَسْتَِرٌ في سَيْرِه وني الْعَوَاقِبَ خد رِدَاء اليَجُلٍ شين کرت 
اختوة تاولا بدلا من النخیں اھر گنت رول جارك في ال باج باكر بكو 8 
عَالِيَةَ تعکبر لعنة لا بر رك *'الرَوْجَةُ التكدة كتفْرِقَطَرَاتٍ الَاء الْمُتََاِعَةِ في يوم مُمْطِرِ. ''مَنْ 
َصْہْمَا گن يَضبظ اليح أو ص بيده عَلَ رَيْتِ. اور نفل اميت و 
يَصْقِلُ صَاحِبَه. *مَنْ یھی د 5 و E E‏ 


655 + وه"‎ ۲ ١ * 
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يَعْككْسُ صُورَةً الْوَجْوه كُدَِكَ الْقَلْبْ يَعْکش الْإنْسَانَ تَفْمَۂُ “الهاو سی 

وَكَدَلِكَ عَيْنَا الْإِنْمَانِ. '"الْبُوتَقَةٌ لِعَلَیَة الَفْضَّة والگور لعَنْقِيَةِ اا هة وَالْمَدِيحٌ يَمْتَحِنُ 

الإفْمَانَ ”إن دقفت الجَاهِلَ بِمَدَقَ في هاون لا يُقَارِقهُ جَهْلَهُ * در ل 

0 لاق ایی لا َد وم إِلَ الْأَبَِ وَلّا الاج يَبْقی إلى کل الْأَجْيَالِ. 

”ينهي الین وَيَظْلَعُ ا لحشيش ا ید وَيْجْمَعُ الْعَفْبُ مر 000 كدمَتمُدكَ الخَمْلَانُ 

0 0 بن حَفْلِ “وَيحُونُ عِنْدَكَ مِنْ ل الْمَاعِرِ ما يحْفِي طَعَامًا لَك 
قُونَا لِعِيَالِكَ» َمَعِيمَة لُوَار يكَ۔ 


سے ہو سے 


-7 


اما سر تہ لمهم وَالْمَعْرِقَة. امیر الذي يَظْلِمُ الْقُقَرَاء گتطر 

جارف لا اتی عل طعام. من ييل لشي ند اقرب ومن يعمل بها يخاصِئهُ 

ارز لا يَفْهَمُونَ الْعَدْلَه وَمَنْ يَظْلْبُونَ الله يَفْهَمُوتَهُ َمَامًا. الْمَقِيرُ الذي بَسْلُ 

e‏ 3 ور ەي >> 8 رمه 

ْک خير مِنَ ى اَن الي ريمه وَج مَنْ كر ِالشَّرِيعَةٍ هو ابن فهيم» وَمَنْ 

حب الْمنْحَرِفینَ غخْجلُ باه کو 7 رھ کین ور بكر حُوّمُهَا لِمَنْ مَشُفِق 
0 من يَرْفْضُ طَاعَة الشَّرِيعَة لا تُسْمَمْ صَلَائُ : 

تن بل اليا إل طربي الدبف في غیت کا الكايلوق دار کے کا 

قڏ يَعْتِيِرُ الْعَوٌ تَفْسَهُ حَکيمًاء لَڪ الْفَقِبرَ ل 7 ق ا 


هه ہے س 


28 الَريرْيَْْبُ بلا مُطاردء راصال يقث کیہ بسَبَب مَعْصِیة البلاد ڪر 


ينَِْرٌ رت ا يم الاس فا ا3 مَنْ يخي حَطَايَه لا 
ع وَمَنْ ع يعرف بها وير 7 ايُرْحَم. *'هَنِيًا لِلْإِنْمَانٍ لي كي الله دَائِماء وَمَنْ يمسي 


لبه يَمَعُ في E‏ "ریز يي باط عل قن ينكين هو اس راودب ای 
“الاڪ مكب عَدِيم اله ومن يضر الْمَال انرام ظول غر 
"'الْقَاتِلُ الْمكمّلْ بحَرِيمهِ يَفْفِر إلى بئر لكي لا يُفْبَضَ فَبَصَ علیہ من يشلك بالکتال 
7 ُوه وَمَنْ طَرِيقُةُ أَغْوَ وج ينظ جا لي می يلح أَْصه يَْبّعُ امہ وَمَنْ يبع الأرعَاَ 
0 ات مخ ال ب گات كثِيرَة ؛ وَمَنْ يسْعَى لِلثَرَاءِ الْعَاجِلٍ لا يُقْلِتُ مِنَ الْعقَابِ. 
7 يَصِحٌ الكَحَيُرُ لِأَحَدِء ا يتحت ات أجل كِسْرَة خی 00 
7 لی ولا يعمد یب تج ويخ إدْمَاَا نی الَهاية تحْصْلُ عل الم 
كار ین صاب اللَمَان الْمكمَلّق. “من يرف من أَبيه اوم َیقول: اکا 
هو مريك مَنْ يُخْربُ. ”الماع یُٹیز الزَاع؛ وَمَنْ تول عَل الله يتا حَيْرَا. كمَنْ ينل 
یت فر لول رق کا کر جره تن يُعْطِي الْقُقَرَاءَ لا يَْتَقُِ وَمَنْ 
ُي عَيَْيْهِ عَنْ أَعْوَانجِمْ يلع گييرا. جين يَرْتَفِعُ الْأَْرَارُ تيئ الگا وَحِينَ 
ك و اقشاطرت 


22/0 


- ا 
20 ص سیر في عِنَادِِ بَعْدَ القؤييخ الگ يَتَحَطَلمْ فب وه ا تید 1 7 


زور اش کون يَفْرَحُ القَعْبُ جين ساط امار يي الف ”تن يحب 
الک خ أَبَاكُ ورضاح العاهرات دد 0 “الْمَلِكُ بِالْعَدْلٍ يَجْعَلُ البلاد شید 
الا ف رة ریا 7را ھھ ہے يَنْضْبُ سَبَكَةَ إِجْلَيْهِ “الشّرّيِريَقَعُ في د 
سيت أمًا الصا قيعي E‏ قيعي وَيَتَج. اتا حَق الْمَقيِ ا زا 
السَاجِرُوقَ مُفْعِلُونَ الفثكة في الميكقة رَاحگماء طون الْمَضِبَء كيه الي يُقَاضِي 
000و .ےت فيك !1 لتر يفكرق الثم كردن 
اريت ھک ا ٦‏ تفسة. 
ا ضقى الحا للکذبہ بض E‏ َه قير اكالم في 
أ اشنا َغْمَة التظر. *!الْمَلِكُ الذي يڪم لِلْقْقَرَاءِ ء بالق لیت عزف ڈالگا. 


26 


3 


ەه > 
م 


عضا التأويبٍ كذخ حِكْمة جک واو ال 209 2 ال د 

کا الا ولكن يرف الضافرة تقرط کی ابذك ٦ئ‏ ولا تنك 

شون الع كَِ* مِنْ عِنْدِ الله ت النّعْبُه وك نيا ِن عل بالشّرية ٭ يمكن ترجمتها إلى رؤيا 

19 7 0 07 9 ولكنها لا تعنی الأهداف التي 
می اكلام ا لا ينع كديب الْعَيْي لا 1 حت وَأَوْقَهِمَ لا جیب اق تک ا ی ا 


کی ہچ "وت e‏ ع تعني الرؤيا التي ہي وحي أو 
يَتَسَرَّعٌ في گلامد؟ وج د مَل في الْجَاجِلٍ اتی 7 عَبْدَكَ في صغری رسالة أوإعلان من الله (رج 
58 2 1 2 تق کے ين 7 1 ج 22 يثِيرُ ارا وَمَنْ يَغْضَبُ بسُهُولَةِ گي الْمَعَاصِي. 1صم 1:3) عن طريق الانبياء 
٤ا‏ 8 ف ر صد صية لارشاد الشعب وتقويمه. بغير 


کْریَاء الْإِمْسَانٍ تنل مِنْ قذرہ وَالْمُتوَاضِعٌ الرُوج يَتَالُ كَرَامَةً. “مريك السَّارِقٍ عَدُوٌ ٠‏ هذءالكمة يصيرالناس بلا 
7 ا ضبط ولا ربط (خر 32: 25). 


>5 دوو 


0 يُْيِمٌ أن يَْهَتَ ولا قربا حَ حَد ل ہے ہت 

۳ ۶ ۰ء 00 ٤‏ رتا هُوَ الذي يُنْضِش الكاس. 
کت يَكُْرَهُ الظَالِمَ وَالشْرَيرُ يَكُْرَه القتی. 

هدا كُلَامُ أَجُورَ بْنِ يَاقَةَ مِنْ مَسَّاء قال هَدَا البَجُلُ لإيثيئيل» لإيثيئيل وَأكَالَ: کلام أجور 

30 2ی شی اہ ۰ نیہ َفْهَمْ گباقی الْبَقَر. وَل أَتعَلم اليم ولا أَمْلِكُ 
مَعْرِفَةَ الْقُدُویں. ممَنْ صَعِدَ إِلَ السَّمَاءِ وَتَرَل؟ َمَن جمعَ اليح في حَفَيْه؟ مَنْ صَرَ اليا 
في كَؤْب؟ مَنْ كَبَّتَ بع ا زیی تا اشئة وتا اخ ال أخين إن گنت تنرف 
لی كلِمَةٍ مِن الله في . وهو يحي الذِينَ يَْجَأونَ إِليہ. “لا ترذ عل گلام الله لعلا بوك 
فتك انك تا 

"رین بث ينك يا رب قا رمي ينما قبل ان أُمُوت: : یذ عي الْيَاطِلَ 
(ظ وَالْكدْبَ» لا تُْطِني كفْر را ولا غئی. ابی مَا يَحْفِيني مِنَ الطَعَام. لقلا اَمْبََ نيع وار 
وَأَقُولَ: 'مَنْ هو اللۂ؟' َو أَفَْقِرَ وََسْرِقَ E‏ إلهي. 
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اا سے 


© 


كلام لموثيل 


الزوجة الفاضلة 


"oA 8ھ‎ 


1 "لا مَمْكُ عَبْدَا إلى سَيِِّ علا يََْتَكَ وَتعَاالْمَسَاكلَ. ہے باه وَل 


كارك ان جا ر تنه اهم َع أنه لع فكل مِنْ تد اڈ من ع 
کک o E SA‏ و۴ نت المشاكين 


قالاس اتی کن 0 


a‏ و 


*'"الطمّاعٌ لَه ابْتان: وَاحِدٌ اسه هَاتِء وَالْآحَرا قتةقات! 3 أفياه / ا تَمْبَُ بَل 4 لا 
سي : " الْقَبرُ َال ا عَقِيمُ وَأَرْضُ لا توي وتار لا تَحُتَفِي. ِن كُنْتَ تَسْخَرُ صِنْ 
أبيكَ ورفص أَنْ نيع أَمَكَه تفلح غر بان الوادي عَيْلَبْك: وتا كلها لوار 

کت" اجب ن أن أذركهه جل 4 ل يها "اطريقٌ التّسْرِ في السَّمَاء وَطرِيقٌ 
بے عل الشخر ری السَفِيَة في فلب البَحْرِء وریق الج مح قاق 

كيرا هو شرك انان يق اگل وسح َا زکٹرل: لم أَرْئَحِبٌ شَيرًاء' 

3 وسا تطرث البلا بل 14 تسین اتی ريد ضاق كلك و 


شیع خَبرّاء -وَقَبِيحَة تَرَوِجَٹ ا وَرِنَتْ سَيِّدَتَهَا. 


“4 هي الغرَى في الأزض؛ کت سی ف سے 
يَخْزِنُ في الصي E‏ س2 كنز آ ہہ تَعْمَلُ يِيُوَتَهَا في شُقُوق 
الصّخْر. ”نوا نراد لا ملك لك لک م ف شرا E‏ ہے u‏ 
في قصور الملوك. 

۶ فظو لال بل 4 ققدم بزقار: ”الد جار الخوش الذي لا يَترَاجَمُ أمَا 
اخ ا 0 امَك عل راس جَيْهِه جَيْشِهُ 

“٭إن تَصَدَفْتَ ت يقبام َلك فاته أن بت ار تشخ شع يدك ما و 
حص اللَبَنِ ْج ْدَق َالضَّغْط عل الْأنف يحرم دمَاء وَإِكَارَة ا كص اما 


31 هَدَا كلام یز EEE‏ ۰ اقول يا ابي» يا 
ين حًا یا مَنْ جَاء ا" سْتِجَابَةَ لِدُعَانْ؟ الا لضي ے بت 
ےت e‏ ي لتك أن فیا امب 
7 7 نکی “لكل دنک را كينها TT‏ 
TRS‏ ووه سو و ٥‏ ر9 و 1 
قِهمْ . “أغظوا الْمُسْكِرَلِلْهَاِكِينَ وا َر لِم هُمْ في مَرَارَة. "قيشگروا وَيَنْسُوا تَقَْم: 

ولا اه دا بعد 

سو و سض ر هر ھ فق ےی ےھ کے ہے رر تھے لاب ار 
e‏ وَالْفَقیَ' 

9االووجة القاضلة من نها فينثهًا كقرق الول را ئل بَا کل ااه 


کے ے۴ > کے 


Ey 


2 


ھجک پچ کے پش ل الامثال 
َمَعھَا لا تاج ٦‏ غترها تيه و الي لا بِالك *اتَظلْبُ صُوفًا وكنائ 0 

ودش ل يتين راتكن “هي كَالسّفْنٍ القَجَارِيّة تَْلِبْ طَعَامَهَا مِنْ بلَادٍ بَعِيدَةِ يکو اتوم اله 
یت تيك ا سا وَعَمَلا ا ماتا جد َفْحَصُ حَفلا شريه وَمنْ 
رها الحا تَفْرءُ u‏ “نعل به وَكعْمَلُ بعژم. ”رى أَنَّ ارتا راب لا 
طف ِبَاخوا في الل وت َغزِلُ الشَُوف بأَصَابعِهه وَكِيكُ الْمَلَابِ تس نے مک 
0-0 اہو لکن یں ف عل َل نيا م الي 007 
لأ تو يل ل سا الخطية کیل جمِيلَة وَكَلْيَتُ الْكنًا نَ الكَاعِمَ وَالْْيْجُوَانَ يا 
مَعْرُوفُ في في باب اتيت حیْث خيش تن سم “تَضْتَعٌ فُنْصَانًا وهاه ورود 
ET‏ ال رارف وَتَضْحَكُ على الْعَدِ. “مها يَنْطِق ايك 
.2 الأخريق ٤‏ ات شزية هل يها ولا اني م مِنَ الْكَسَلٍ. يفوم 
7 زارا ا لاو تا ا کے ام 3 
وَأَنْتِ وت علي يا انی يَف مال یَژولء ما الم الي کٹنی 


شع 


فَيَجِبُ أن كُمْدَحَ. أأَعْظوهًا مُكاقََةٌ تعَبيَا: 6م 


E 
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عرض المشكلة 


الملذات بلا معنی 


ع 


٥ 
كِتَابٌ ا جَامِعَة‎ 


1 گام الحکیم ايْنِ داؤ ذ ملك القذين. یرل کے “بلا می بدا پلا م 
خا ال يلا مدق "سس کو تم 
الدُنْیا؟ و 0 يجي لاش خود ل ال "ان شرق الان 
تَغْرْبُ كُمَّ ذا شرع إل مكنا الي تظلغ منة. ہت ِل ا توب وَکدورإِلَ الالء 
وور ونور تزع لِلدَوَرَان مر مره أَخْرَى. "كل اهار قصْبٌ في الْبَحْرِ وَالْبَحْرُ لا يَمْتَلِىُ. 
م يرج لاء إلى التگان الي جَرٹ من انار 7 تو یت N‏ 
ان اا الْعيْنُ لا تَمْبَُ مِنَ الكل وَالْأَدْنُ لا تَمْتَلِىئ م مِنَ السَمْع. ا خت في الا 
و اط وتا يع اتا بكو بشت لا خر ق عدر فت تد كن 
يُنْحِنْ أَنْ تَقُو E‏ : "أنظن هَذَا سے جو ہہ 
ہے الاأعة نا کک ریت تبفرقه کلت الديق تار تن لخ بتكيف کا 
“ا کی كلك قياف الفنس على تی لال اك کی لازن 
العف ِوَاسِطَة الحکُمَة عن كل ماغيل ق هذه انا إِنَّهَامَأمُورِية اة 
کک ٿ گل َيْءِ غيل في ڍو لديا ا الكل يا م مَعْقَ وَكَأَنَكَ 
قب عَلَ الرّيح. ” لأُموج لا ينڪ أن ر ً کر ا از ا 
LEE E‏ َ حَكمُوا الْقُدْسَ قبي 
رك الک يع الکن وَالْمَمْرِقَةِ' '"ورگزٹ امْیمَابي عل مَعْرِقةٍ ا 
مَعْرَة الْعبَاء وَاھُل عرفت ا دا ضا كاك تفي ش على الرٌیج۔ وی ہی اھ 
گر الع وَمَنْ راد عِلّمًا راد حَرْنًا. 


ےہ بی اکا لاتنی اڭ 
مع أي لَه كر الِْكْمَ حَاوَلْتُ أَنْ أَظْربَ 
۱ قَضدِي ُو أن أَرَى مَا هُو تَا لِلٹّایں لِيَعْمَلُوُ في 


C^" nê 
oN ١ 
۷ظ‎ 
ام‎ 
1 
ا[‎ 
٦ 
سا‎ 

٦ 


e‏ و ہت أف لی جَتَائِنَ 
E ae‏ ا برك اء لأسي الْأَْجَار 
التَامِيَةٌ يہ اريت عَبِيدًا وَجَوَارِيَہ بالِْضَافَةٍ إلى الْعَبید الْمَولُووِينَ في دَارِي. 0 E‏ 
وعم اکر يِن کل الَِّينَ گائوا في امس قَبلي. و تق کا کت گوزتیز ظری وین 
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3 و 


دول اڏت مُعَتَینَ وَمْقَنيَاتِ وَرَوْجَةَ وَجَوَارِيِ» وَل مَا يَنْعَمُ په الْبَکَرُ "نَصِرْتُ عَظِيمًا 
9 أَكْثَرَ دا ِن کل الِينَ كوا في القُدیں قبْلی. ونی کل هذا بق ہے و 
فيي من شَيْءِ انه يتاي وَلَمْ أ تم عَن قلي أي لو پل فرع قلي بل عي ون 
هَدَا مُگاقانی عل کل عي ٠‏ !هلكا ملت کل تا حيلثة بتاي راتت الي كي لعل 
دا َد أ الل بلا معت كنك تف ع NS‏ 

لع اچ کٹ لِأَفكْرَ في المِكُمَةٍ َالْأَغْمال انتا َالْعَبَاِ وَكُلْتُ: "مادا يُنْحِنْ أن ٠‏ الحكمة بلا معنی 
ا ب بَعْدِي أرما عَبلئۂ'"'تَجَد ۶)٢‏ تو 
أَنَّ الشُورَأَقْصَلُ مِنَ الظلام, “اكيم عَيتاۂ في راه وَا ال َسبز ف الَلام ئي عَرَفْتْ 
أن مَصِيرَهْمَا وَاحِدُ. *'فَقُلْتُ في قَلي: 'مَصِيرِي تا وا جال اجا َم لقَائِدَهُمِنْ حِكْمَتي؟' 
وت ف :ةا شا بلا مق a E‏ يَدُومُ ذِكْرُهُمَا إلى الاب 
وف ایام و وا و ورک يَمُوتُ الحكِيم؟ کول قَگرهْتُ 
ةلا ما يعمل في هذه اليا َديۂ في تظری وَكلهُ بلا معت وَكَأتكَ كذ بض عَلَ الرّيح. 

شت ل الأشياء الى ينت فما ن مہ الذنيا لال ار ها يمن بان شيت و 
طلم کل يصون حك از جا تع لك 5نکزا لي عَلَ کل الْأَمْياِ الي تبث فِيهَا جدًا 
في مَذِہ ادنيا وَهَذَا أَيْضَا بلا مَعْىَ. 

یز لق A‏ ليس من کل الب الي ۶۹٦۹٦‏ ت ينوت 
وَيَسْتَعْيِلُ الَْكْمَة وَالْمَعِفَةً وَالْمَهَارَة ف يار ےت ينقت ينقت تید کنا انها 

خی ور عي لی کا کی 

e‏ حون َه وَعَمَلَهُ عَم 3 کی في الیل لاي بَا هَدَا أَيْضًا بلا مَمی۔ 

لتر مد مَقیرة لِلْإِنْسَانِ على المع بالكل ولگ کا کید ذا تک 
عليه پھتا۔ “#ويذونه من يَتطيَ أن يأل و وَيَكَمَتَم؟ © يُعْطِي الله لِمَنْ يز 
ر وله لازي نغ ن لق اشر 0 
أَيْضًا بلا مَعْى وَكأَنَكَ تقب عَلَ الرٌیح۔ 


يف اسان 7 تَعَبِهِ و وجهدو الف نذا ف هذه الدَّذْيَا؟ 


0 


3 َل ٿيءِ وف وَل مرن هذه اليا وار ن ولاق وفك وللمرت وفك القڑیں اليا وملا 
وَقْتُ وَلِقَأْ وال د 7رر وَقتٌ وَلِلمُفَاءِ وَفَتُ. للدم وَقْتَ وَلِلبنَاء رَفْتٌ. 

4 وصیخ ر9 اه 0و زج لے وی ا ا 

کا وگ وال و ہر تہ و الحِجَارَةوَفْثُ ونع 

الات - لِلْمُعَائَفَةِ وَفْت بح وہ وَفْتُّ. “إلتّخْصيل وَفْتٌ وَلِلْاضَاعَةٍ 

ر 1 :2 1ه وَقْتّ روو ہے ے_, رهم 

وَقَتٌ. لحه قت و 1 . 'للشَِيقٍ َف وَللخياطة سس و تہ 

( ول کلام وگ "ا 7 ۲۳ و وَفّتٌ. لحر ا قت ولل ھا کی اد یڑ ھا ا" 


ا لمأتو اى اغطاقا ل e‏ لہ کی 
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الجامعة کی ڈ7 كي جو مي 
1 ِء اا لوف وَأَعْطى الگا اِحْمَامًا د أن 9 ومع لِك لاي 5 يهَو اغا الي 00 


جو > 


ج أو لمن إلى آخره 0 ےپ یم ۱ 7 


2 


هل ياه 3 ہے َة ل عت ,5 می مت کد 
کے و ا له اا 0 ےد ل 00 
د بد يزب ينعص سي 


2 
٥ 


وما له ليقع الاش أن ما و كن الا توو من قب ماف 
الْمُسْكَقْبّلِ هُوَالَّذِي گان في الْمَاضِي. الله عيد د مَا مَضَى 
یا تلكو واا القْلمَ مَکانَ العَتل: راطا مان کت لق 
في قَلبِي: "الله يُحَاسِبُ الصَالِحَ وَالشَّرّينَ ہت ۲ انضاق 
الى نت ن الله يَمْتَحِنْهُمْ رَه أنه لبها ے ات ع کا كُمَصِيرٍ 


لبائ هر مص کے گیا هدا عرد ۶7 0 e‏ 7 فقي واد لی 
ا 0 0 
َِكِنمَانِ امْهِيَازٌ عل الْمَهَائم. دک شَيءِ بلا مَعْىَ ید ا لل مَگانِ وَاحِدٍ فالکلى 
مِنَ الراب وَإِلَ الراب يَعُود. وَمَنْ يَعْرِفُ إِنْ إن گت ُب ُ الْإمْمَانٍ لى قوق وَرُوخٌ 
لهي كنل إل أل الأزض ۷رك ا آل لا پُوجَد لِلاِنْمَان أَفْصَلُ مِنْ أَنْ يَفْرَح بعَمَلِهِ 


م ه ۶ہ 


لان هَذَا نَصِيبةُ. وَمَنْ يُرْجِعَهُ لِيَرَى مَا يَجْرِي مِنْ بَعْدِهِ؟ 


ا ٭ی 


الظلم في الدنيا 7-2 ثُمٌ ترت ت ريت کل الم الذي َجِْي في هَذِه الدنیا: یٹ مع الظلومین رلا 
مَنْ يُعَزَيهِمْ. َالِمُوهُمْ يشو ن» اام لا مَن يرم ن هَنِيئًا لِلاَمُوَاتِ الْذِينَ 
اء قَهُمْ أَسْعَدُ حَالَا مِنَ الْأَْياءِ الاين لأآنَ. وخسن مِنَ الِإنَْيْنِء مَنْ لَمْ يولد بَعْدُ 


ت 


N TE 0 لل‎ 


2 جرح ہم پر سی 
2 7 أيْضًا بلا مَعْىَ و تک "الْكسْلَانُ يَظوي يَدَيْهِ وَيَكْرِبُ نَفْسَهُ 
فة وَاحِدَة سم وت کک سر کان نے عل الرّيح. 
التعب بلا معنی 7ا تاس لاتق نم 0 u‏ وید لا ابن له ولا أ رلا نهَاية 


بر رت ہت اقب وَأَحْرمُ فيي هى الْتَسرَاتِ؟' 
هدا أَيْضَا پلا مَعْیَ معی وَعَنَاءٌ وشقاء۔ انان اخ رر ولحي لأر ا جَرَاءٗ أَفْضَل عَل 
عَتلهتا معا "ون َع أَحَدهُمَا ق صَاحب مكو من هوَوَخته لا إن وق لا 
بود من شیمه *'أَيْضَا إِنْ ر قد اثثان معا ذفان اما من هو وده فک دناه وان 
کن شض بلب من هر فده فان لاقان يفيران عل التقاوقة: وا بط اليل لا 
رت 
المركز بلا معنی ) َقِيرٌ حَكِيمٌ خَيْر مِنْ مَلِكِ شَیٔخ جَاجِلٍ لا يَقْبَلُ القصيحة. ''حَقی وَإِنْ گن ۾ 
2 کڈ حرج من الشخن لُضيع میگ از زه قي يرا في تِلْكَ الْممْلَكة. اا 


١ ااا‎ 0 


الْأَحْيَاءِ ا الُنْياء يا صرُونَ الك وَابَْهُ الي کچل مَگاتة۔ لئ حم 
الْمَلِكُ شَعْيًا لا 24 کی ولكوولا واج از و ا ابا زا كفيط 


على الرٌیج 


5 اک لوكت ےت إل وت الف تك ب وَاسْمَع فَهَدَا أَحْسَنُ مِنْ كذ تَقْدِيمِ 
زاین هل تغرف أل برجب لد ۴ ضرق العلا زلا دجاو 
وُعُودِكَ لليه لِأنّ الله في السَمَاءِ أت عَلَ الْأَرْضِء ڪن كمَائك قلي ای النَْلام بن 
ا “جين تَنْذِرٌ لله قلا تاز عَن لاء لا 
ا يرَْى عن ا قَالِ. أَوْفٍ تَدْرَكَ. "أن لا تدر اخسن وخ أن كنز رولا کے. “لا تَجْعَلُ قَمَكَ 
يَقُودْكَ لِلْخَطِيكة ُه كه م ُو لرل الین لك ل تسن تفص أن كذ لعلا يصب الله ين 
گلامِك وَيحظِمَ َه حجْهُودَك. ”لوعو الْكِيرةٌ كَالْأَحْلَام الكثيرة لا فَائِدَ َة مِنّْهَا لِدَِكَ انق الله 
0 وتوا من اذل ومن قي فق لعشتو 
من هو غل مله براقي و LES‏ کے 
وَالْمَلِكُ يَسْكَفِيدُ بی الثول. "امن يب الفط لا وف من ایک تک نحت الو لا 
يَشْبَعُ مِنْ دَخُلٍ. هذا ابا با تشی. "إن کثرتِ ارات گار عن كلوه رما سوي 
فاحتها تکس یں الْعَامِلِ يلو سَوَاءٌ اگل قليلا أو كَثيرًا. وَكَرْوَةٌ الف 
مل لا يام 
ريق شرا قَظِيعًا في هَذِهِ الدُنیا: وَاحِدُ يجْمَعْ تَروَة فك کرت رو أذ تَضِیع تروت 
TT‏ َه لابه لغ لان ن بل تو هري 
وگتا جَاء چم لا باخ مِن تَعَ يرد ”اس اف کے 


مہ 


جاب فاا ا امتقاة؟ لا كي گیا لان تعبَهُ صاع مَبَاء. ”وار مِنْ ذَلِكَه يَقْضيٍ کل أَيَامِهِ في 

کک ال کیو ولق ان کل لزان ول وک ر تيد 
ذه لیا مُه ايام حَباته اي NEE AEN‏ 
يَردُقَُا ثرو و وَمَالِء وَيَجْعَلْنا عتا مت با وَتَرْطَى بِتَصیبتًا وََفْرَځ بشِمَار ر کیک ولا تغل 
كبر يما لي ترا لأ لله ينلا ونا برج الْقَلْب. 


ت٦‎ 


و2209 کی 


تک الا ا ا کات وکا ا ا مالا گرام 
E‏ الله لا مج الد ره على المع بهَاه بَلْ 


َتَمتُمْ ۔۔ 


عرب . هذا بلا مَعْىَء وَشَقَاءً وَمَاسَاة: 
ل ا اا 0ء وَعَاش سنين 6 كنيرة وَطَالَ ع “o‏ مت ول کک می بتمتم يَكمَتّعْ با خښ 


الغق بلا معق 


ماساة نها الحياة 


663 ھ٣۳‎ 


ل 


6 اکور 22:10 
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ول كد كن گتا يحب أَقُولُ إِنّ الجييت اأ ا N E‏ 
كب إل الام > وني القَلام تفي اسم “لا يَرَى الشَّمْسَء وَلَا يَعْرفُ شَيْئاه لَكِنَهُ 
راخ أكْْرَ من َلك اليّجُْلٍ. ٭حَقی وَإِنْ عاش هَذَا اليَجُلُ 0 سن وَلَكِتَهُ لغ يَتَمَتَْ 
با یر نر حون ات هان لل مَگانِ واجی۔ E‏ وید الانْسَانُ يذهب إل 
َيِه وَمَعَ َلك لا تفع بطد قَمَادا عِنْدَ الحكيم أَكْثَرُ مِنَ الجَاجِلٍ؟ وَمَادًا ند الْمَقِير الذي 
ين القَصَدُفٌ في ا اؤہ 
7ا ان خزة وكا قب الات ها ايض يلا مذ 208 فض عَلَ الرٌیح۔ 


2 


کل ما فی اجو له اشم مد اليم لان ملک كاه 0 ا 


هه 


ډو 


و أَفوَى مِنة. "رة الكلام ص صَيّم المع قَمَا قائ لأَوِْسَان؟ ”من يَعْرِفُ مَا هْوَ َير 


کاو اہ الى كلك لک قل ل ملق #الظلزٌ: وين قوز أن کر انام يتا 


سجدٹ مِنْ بده وفي هذه الدَّنيَا؟ 


7 القن الكرهة اف کی ری ہہ الول 0 


إل تج في بك أخن من خاب إل تی فيه وي اھت تس ٣‏ 
إِنْمَانِ وَعَلَ الي أَنْ تمل هَذَا في قلبِ الك خسن من اشع أن نه اكيت 
نَع الْقَلْبَ. و مگ ۾ في اَي الَّدِي فيه بُحَاكُ و قلت ا َال فى الین الذي فيه 


و اہ الؤبيخ مِنَ ا کیم أَحْسَنُ مِنْ سَمَاعِ غِنَاءِ ا َْالِ. “لأنّ ضِحْكَ اهال 
كَصَوْتِ الشَّوْكِ وت بت عَدًا ايسا بلا مَعْتى. ؟الظُلْمُ يِجْعَلُ ا حُکِيمَ جَامِلا 
7راک الخو يي نس فون كال لخنم من الكِْرِيَاء. ”لا مرغ إل الْعَضَبء 
لد الْعَصَبَ يَسْتَقِرُ في دور الال "ا تَقُلْ: 'لِمَادَا کاتث أََاءُ 0 الح و ذه 
الْآيَّاه؟' لن هَدَ مَذًا السُوَالَ يئل عل عَدم الكمَةٍ "اليكمَة صَالجً کالییراِ وتنم من يرون 
ا الْمَالَ کی وَِرَة المَعْرَِةِ هي أنَّ الْكُمَة تُعْطِي صَاحِبّهَا 
ےا 3اپ وآ 8 ار عام بعد ا و 
أل تا علة لل عن یر أن وما عوج جه؟ “انی يوم ا لټر ڪن بير وَفي يم 
ال اقل و تھ کاو 38ا ولك لك ST‏ کان مايق بنا 
5 هذا ريه ني حټان الي بلا مغی: الخ بلك في لاج زیڈ لغنة 
SS‏ لاا رب 
تَفْسَكَ؟ "ألا ڪن شر SS‏ 


كم و لن وی E‏ كاف الله ۹ يَنْجَحُ في وَلَيْھمَا. 
0 اک ری من 10 گام في .020090 الا نض 


اس > ہے 


َعْتل اهر ولا يخم أبَدَا. لا َه بل لِمَةٍ فلا الاش لعلا تَسْمَمَ عَبْدَكَ يَشْيِمْكَ 
5 ا أ ات شا مرا كبر ل 


ہت 
ل هدا حه با ية وَقُلْتُ ےت کیٹا'' ڌا الجْكْمَةُ بَعِيدَةُ حَي. ”ھی 


بَعِيدَةٌ جدًا 0 جدَاء قَمَنْ يَجِدُهَا؟ ” ادف گر ائبلم ارين َالٰیْحْتِ عَنٍ 
اک رہ تن حقیقة ُو وَفي مَعرقة أن الا عَبَاء أن لجل جُنُو تر "تيدف أن 


8 مده 


أَمَرَ مِنَ الْمَوْتِء الْمَرْأة الى هي فم 3 7 7 كَلَبَهًا مَصِيَّدَة وَيَدَاهَا 5 فيود. مَنْ يُرْضِي الله بجر مثا 
وَالشَّرّيرُ يَقمْ ف پوت نے يدث :هذ دما املف الْأمُورَمََبَْضَِا 
E 0‏ بَعْدَمَا بحَنْتُ مِنْ غَيْرِ تتِيجَةٍ: بين كلّ 1000 رَجُلٍ يُوجَدُ وَاحِدٌ صالخ 
ET ODT‏ الله غيل الها تح 
اتان خف عن +١‏ خْيرَاعَاتِ كثيرة." 


کن كا حكيم؟ ومن يَف فی الأثور RET‏ الاننان وتليخ لين مَظهَرَهُ 


الْقَايِيَ. “أقول: "طم أَوَامِرَ الْمَلِكِه لَِنّكَ حَلَفْتَ يَمِيئا لله. "لا رخ في الّهَاب مِنْ 
تحضرہ ولا افع عن مَْضُوع رڍيء لأ ضع ما ياء" "گل لِك ا سان سن 


۶غ ےر 3 


ےر أن تقول آ0 اماك ا 

بطع وَضَايَا الْمَلِكِ لا يُصِيبُهُ أَدّى. الْقَلْبُ ا حکِیۂ يَعْرفُ اوفك الثثارے 
وَالظرِيقَة الْمُنَاسِبَة TT‏ ا 
ارنمان هيل عليه اله ل ذل المعقل ELS‏ أحة له مُلطا عل 
لاع یہ ہے ہی ولا سُلْطَانَ على يوم المَوْتِ. وگتا لا مَرَخ أَحَدٌ في وَفْتِ 
ا رْبء كُدَلِكَ لا ہے اح الأشْرَار 

"ريك هنا اث زارد تنکری عل کل امل ي هذ ثيه عنتقا عا 
CENE‏ لئار ارت رالاس في طريقٍ عَوْدَتِهِمْ مِنَ الْمَقَابِر 
يَنْدَحُوتهُمْ وَدَلِكَ في یں الْمَدِيَةِ الي ارْتَحَبُوا يها الق هدا ايا با مَعَ نی "إن كان 
اك يعاق بُو في الال ڌا یمجع الآحَرِينَ عَلَ ارْتِكَابٍ اشر تب 
الشَّرّ 100 مَرَةَ ورم ل نز لک أله أن ادي يفون الل عون ره يتا 
نا رم تب یر حرا ولا کول أَيَامُهُ بل تَمْضِي کالشل أَنّهُ لا يقي اللة. 

ا مر آكَرُ بلا فی يجري عل الأَرض: صَالجونَ تن نا نيه لان 
شرا رن ا تجا اهر ٢۰٣۶ی‏ ا ون 
CE‏ يكم الوَاحدُ با یا أنه يْسَ ِأدِْمَانِ عازن كذ اتا إل أن يأل ورت وتفرع 
LE‏ مِنْ تَعَبه كعَبهِ ول حَیَايه الي وَهَبّهَا الله له في هَذِه الاُنیا. 

لگا يكرت ع لأخرف المِكْمَة» وَأتأمَلَ في عب الْإذْمَانٍ عَلَ لاء وگيْف 


20 


لفن 


أطيعوا السلطات 


الصالح والشرير 


665 * 1° 


2 


مصیر واحد للکل 
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وی 0 ونه کا وليك 117 : کک ریہ وت 
الدَّنْيَا وَمَهْمَا كب الْإِنْسَانُ في بده لِمَعْرِكَتَا فَلَنْ يدر نے حَقّ إِنْ قال ا کیم اله يعر فهاء 


و هو 


فا2 00 


و هره 


نَهُ لا يَقْدِرُأَنْ يَعْرِفَهَا. 
0 دا كله تأمَلنُهُ في قلي وَمَهِمْتُ أَنَّ الصا جين والككناء فک الل 
اسان لا يلم مادا بط ل حب ام كَرَاهِيةُ. اَل لَهُمْ مَصِيرٌ واج للصالح 
وَالشَرّيِ لِلطَيّبٍ وَالرّديء لِلظاھِر وَالجِيسء لِمَنْ يُقَدَمُ فرْيَانَا وَمَنْ لا يُقَدَم. فَالطَيبُ 
ای رمن لف گنن تاف وک ق 
افون تفس الْمَصِيرِ وَأَنَّ قَلْبَ الگایں مَعلوۂ بالشّيٌ وَأَنَّ اتون کان في الْقَلْبِ طول 
الي وهم بف ل لاق ود1 من لا يرال حيًا ل ربجا الب الي اخسن وق الد 
ا والآخیاء ټغرفون ام - سَيُوئوت» أما الامواث تلا عرفو سينولا أَجْرَلَهُْ هن 
بل حى ذِكْرَهُمْ يي. ۴وَانْتهَث حَحبَتهُمْ وكَرَاهِيَتهُمْ وَغِیرَثهُم ولا نَصِيبَ لَهُمْ في شوہ مما 
اقب كل خوك برج وَاشْرَبْ مرك بقلب مَسْرُوب لان الله رض عَنْ أغتالك. 
لقُن تارف وع کا اھر مت الْمظر 'كمَتّعْ پا ياء مَمَ رَرْجَيِكَ التي بها 
ہی ايام حَيَاتِكَ التي با مَعْقَ راي أتاقا لك اله ف عدم 1 5 هَدَا تَصِيبُكَ مِنَ 
كيا ومن َعِكَ في هذه الدنَْا لز قوم به ِن عََلِ اعْمَلَه ضفرَيِكَ أن اث 
الي أنك داهب إل + وج فيه عمل ولا غطيط ولا مَمْر ا 
ورايت اڑا حر في هَذِو الدّنيّه وَغُو أن الْقَوْرَ في السّبَاقٍ لَيْسَ لِلسّرِيعء وَلَا اللَسْرَ 
ل EE‏ اق لا ولا كعم لِلْعُلَمَاء لِأَنّهُمْ يما 
حت رَحْمَةٍ الظرُوفٍ وَالْقَدَرٍ 7'وَالْإنْمَانُ لا يَعْرِفُ مَی ین سَاعَثء بَل گا نُصَادُ لأاك 
يشبكة ميلكق ا مع الْعَصَافِیر في الْمَمَّ کر رٹ 
”ورك أَيْضًا في دہ الدنيّه مكلا آخرَ لِلْحِكمَةِ أَعْجَيي جذا: “'مَییتةً صَعِيرة 
فِيهًا عَدَد قَلِیلُ مِنَ الكاس» جَاءَ عَلَيْهَا مَلِكّ قوي وَحَاصَرَهَاء وَبَّى حَوْلَهًا اي عَظِيمَة. 
وگن فيا رَجْلُ مِسْكِينٌ حَكِيمٌ تنفد اديت بحكْمَيه. لحن لم يز اح يك الرَجُلَ 
لیکو 20000 کا هر روھوی لحن جک لیکن گرا ؛ وََلَامَة 
ا ”لام الحكمَاء الْهَادِهُ مَسْمُوعٌ اکر مِنْ صاخ الخاكم بَيْنَ اال 
*'اللِكْمَةُ أَحْسَنْ من أَسْلِحَة ا لزب وَعَاطی وَاجذ بيد خَيْرًا گٹیڑا. 


كف جو موسي ا جامعة 
0 11 


10 الأبَابُ التي ليت الكالار N‏ 
”لب ا حکی۔ يجه لِلطَرِيقٍ ق لويم و قَلْبْ الجَاِلٍ لِلِطَرِيقٍ الْأَعْوَح. جين 

يَنْشِي ال ہل في الظريقء ي يځ أنه عَدِيم لقم وی نك للل أله غي 

“إن ہاج وت لا تار كُ مَکَائَكَ 7 ظز ET‏ 
رايت هرا في هَذِه الدنیاء هوَ 0 ہس ہے َوه يرع الال إل ماکز 
عَالِيَةٍ جدَاء ريصع م الأَعْيِياءَ في مرا کر ييي رايت عَيِيدًا عل هور اليل وَأَمَرَاءَ مَاشِينَ 
ڪل الْأَرْضٍ کالْعَبید۔ من حفر خُفْرَة يَنْقْظ فِيهاه وَمَنْ يَنْقُضُ جِدَارَا تلدَعْهُ حي 'مَنْ 
يقل جار ُو اء ومن يفطم الْأَمْجَارَيَحُونُ في حطر مِنْها “القاس الي كلت و 

سی تاج إلى ود اکر في اغالا اما اليم تماد على اجاج 11ل ےک 
تَرُوِيضٍ اك بَعْدَمًا تَلَدَعْكَا 

لام الحكيم يَجلِبٌ لَه الْمَدِيجَ كلام ا احِلِ يسبب له الخَرَابَ با اح اول گلایہ 
75 دن ات لا َحَد يَعْلَمُ الْلْعبَل و ار 
رکا بنا دت يقد الوق "العمل بث الخامل: لأ لا يعرف الطَرِيقَ غ إلى التديكة 

“الول لك یما اباد إن كن مَك را رساك أكون حَقی الصّبَاح. 17 هَنِينًا 
ك ايا اباد ِن کان مَلِكُكِ من أَصْلٍ شرِيف» وَرُوسَاوْكِ أكون في الَْْتِ الْمُتَايِب» 
وَدَلِكَ بن رو ۱ 


من 


۰- 0 وَشُرْبُ زب الخ قرخ عن »آم کت 
و کی فى غرفة تذيك. لان بر الما یل كلامت وما 


سس 98 


له جَنَاحٌ َير بمَا فلت 


11 زيل مَعْرُوفَكَ عَبْرَ الْبِحَالِ و َعْدَ أي ير يَرْجِمٌ إِلَيِْكَ ِقَائْدَةٍ ور أَموَالكَ 
مَشْرُوعَاتِ أَوْ 8ء لِأَنْكَ لا تغل أَيّ حَظر ڪيل باليلاد. ”إا امْتلَأْتِ 
کے وَإِذَا وَقَعَتِ الشَّجَرَةُ جه ا وب أو جه الشَّمَالِ تَبقی 
ےہ رت 
“من يَنْتَِرُ الرّيحَ لا يَرْرَعٌ وَمَنْ يُرَاقِبُ السّحْبَ لا يَحَصْدُ 2 صد گما انك لا تغرف مَسَارَ 
الرّيح؛ ول یف بكرن الظل سيه وزوسه حِه في بظن أَمّه ذلك لا تغرف أَعَمَالَ اللہ 
صاع کل شَيْءٍ. زْرَغ رَرْعَكَ في الصَباج» وَلَا تتَكاسَلْ يد يدك عن الْعَمَلٍ إل الْمَسَاءِ. لَك لا 
عل يهُا ین الْمَؤُْوعٌ في الصاح آم في الْمَمَاءِأَْ كلاهما ينو > جَيدًا. 
الور حل وَرُؤْيَةُ الس سر الْعَينَ. "مَهْمَا عاس فسان من نه يرق فَلْيَفْرَحْ 


الحياة الطيبة 


1 يو 8:3 
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< يَبْيَشُ الشعر 

© بدلا من القفزوخفة الحركة 
ت العمود الفقري والظھر 
الع 

0 القلب 


٣‏ الدورة الدموية 


ختام 


2 رو 16:2 


"A 8ھ‎ 


ع 


- ۵ 


مها كلها يكرأ رر کت 2 


يناك ۳ 9۹ لع سم 


EN E 
أڈگز ڪالك في اام بابك بل ما اي الام اكيب وتجيء السَتَواٹ الي‎ 12 
وبل کا فطلم الشتش والون ا وال‎ ER ER 
EN تی ا لمر کت کن ران اا۷‎ 
تغل قوے رھ زا تلك و کی ارت ين اور +۷ کرت تق لاٹ‎ 
اا عل الشَّارِعء* وَيَنْخَفِضُ صَوْتٌ الطََاحُوتَة وَيَقُوم الْوَاحِدُ عل صَوْتِ الْعُضْفُولٍ‎ 
الظريق وَيُرْهِرُ‎ ET رسكت الور ا واف الاج و الْعْليْ‎ 
کس یف لان رت اهِب إل الائ‎ 20 E 
۰ والاديون ق “قبل مَا يلقع حَبل الها و ر كوب‎ 
وَتَتَحَطَلمْ اليه عل الین وة َنْقَصِفُ الْبَگرۂ عِنْدَ ا ۰ جع الثُرَابُ ا‎ 
اغ قول الیک بك ال بلا تفق انتا‎ 
11 الل بلا مَعْىَ م‎ 
'وَبِالْوِصَافَةٍ إل کت 55 اکب فَإِنَّهُ ع الشَّعْبَ الْمَعْرِقَةَ وَكأَمّلَ وَج وَوَضَع‎ 
امتا کا عد رات تنيجة: لکول ا تھا‎ 


5 


ول لكا 7 يجه الْمَطِيٌَ» وَكَمِسْمَارٍ یَنْقَرِز فَيَنْبْتُ. ھا بقاث ک٤‏ 
تأت مِن راج وَاحِدٍ. لاب اذا الي من گل يم يخايف ها إن اقاس لا يوقو 


عَنْ الف الْكتْب و ا الرَامَة تُتعِبكَ. 


الان لِتَسْمَعْ جام الْأَمْر كله: اق الله وَاعْمَلُ بوَضَايَاك فَهَدَا فَرْض 
7 و کاو و اہ سی TE‏ كن ٹا 


ڪل کل الكّاين. 
0ر 


8 کی یھ 


0 


مد 


"قبي بقْبَاتِ َك لأ حبك أل من الٹر. راج عظرة حُلْوَُ اسم 

يأل اليظر الى ول ع عَجَبَ أن تبك الْبَتَاتُ! لوان يعافد تفال کرت فقا مان 
الْمَلِكُ إل قَضرو۔ 

تفرع وتبقيخ يت تنح حبك أكثرِنَ ان عَنْ حَق يَبُونَكَ. 

"يا تات الْقُدْيسن: آتا سَوْدَاءُ لكي یی ؛ گخیام فِيدان: كستائر سُلَيْمَاقَ ۴لا 
َنْظْرْنَ إلى سََادِيء قَالشَمْسُ أوَحَنِي. بو أي عَضِبُوا عل وَجَعَلُونٍ حر الْكَرُوم 
لم خرُس كزي. "أخيزني يا حَييټ قلبي» أبن کزی حَتمَاك؟ أبن رمَا وَفْتَ الظمْرِ؟ 
لادا أْحَتُ عَنْكَ بين قُظعَانِ أَصْحَايك فَيَعْكِيرُون اد به 

إن گنت لا تَعْرِفِينَ يا أَجْمَلَ الات اني آثَارَ الق 7 جِدَاءَكِ عِنْدَ 
خيام الرّعَاةِ. 

انت يا حيبي ڪَقَرَي في مَرْكْبَاتِ فِرْعَْنَ. ما امل حَدّيْكِ بالژیتةہ وَرَكَبَتكٍ 
ِا كوَاهِر ا دج ے کہ 

“يتنا المَلِكُ في ِي تنتشِرٌ راح عِظري. ”'حبیبي هُو صْرَا من الم يَرفَدُ في 
اليل بين كذي. “حيبي هو باه من الژقُورِ مِنْ حَتَائق عَيْنَ جَذْي. 

کي بي یا ييي أنت جيل راك مان 

ای ت ييل با حَييبي» الک لى والففيش 7" فرظ "نعازالاز تی 
حِیطانُ دَارِتاء وَالسُرُوْ هُوَ السَّقْفُ. 


ا سپ ہر 
یت ب ن القُوِْي حيبق بن الْجَنَاتِ. 
قَجَرَۃ الاج َه أَمْجَار پر حيبي فق لها ق عله اك أن ان 
5 کت قَي. الي إلى فَاعَةٍ الوَلِيمَة حُبّهُ يُرَفْرِفُ وق كلعل نت 
ص الزییب؛ یشون بالقَاجِ اتا مَرِيصَة مِنَ اخُبّ تال كت گنت رأبي» ويي 
8 “يا بات الْقُدين اِحْلِفْنَ لي بِالْغژلانِ َأيَائٍْ ال 
امي حك اء "ْنَع صَوْتَ حَبیيء اُنظرُوا! إِلَه اد یر عل لجال فرغل 
القلّالِ. "حَبِيِي هُوَ كَغَرَال آؤ يي صَغیر ظر2 رانک وھ نوطنا تطلخ ین 
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الكاؤذِہ وَيَتَقَرَسُ مِنَ الشَّبَابِيكِ. ”ڪلم حَبیي وَفَالَ لي: 'قوبي يا حَبيبَيء يا جبيلّي» 


نشيد الأناشينع , پچ ھھھ چن 
۱ رقال قو “اران ا کے ار انی ر ا الور لهرت في الأَرْضٍِء حَانَ 1 


لٹ تاب ََزٹ اة شيع في ارتا 00 ِمَارَقاء وَالگرُومُ أَزْهَرَتُ 
وَفَاحَ عَبِيرُهَاء فَقُوبي يَا > حَبیبّتی يا جلي وَتَعَالَ 
العریس ای عبتي حتاف وق لشي ون التي عل مف ابل ريني وَجْهَكِ 


کے صَزکاك اَن صَوْتكِ حُلْقُ وَوَجْهَك جَبلُ. *'صِيدُوا لا الكعالبَء الَعَالِبَ 
الصّغِيرَة الي نلف الْكْرُوم ۓے 
العروسة 2 ييي لی ا ونا له تو ا فو وَكَْتَفيَ الظلالء 


العروسة ول اللَيْلٍ راتا في فِرَاشِيء لبت حَبِيبَ قلي طبه تَا رَجَدثد مث 
وف في الْمَدِيئَة في هَوَارِعِهًا وَسَاحَاتهَاء کر تر 
كدق ارس وَهُمْ م يَُوفُونَ في الْمَدِيئَةء َسَأَلعهُم: "هَل راي : حَبیبَ قلي" 0 مُجردِ 
ما رای وعذث کیت لی اکا ول أنزكة يذه 7 ذه لی دار أ 
حُجْرَۃ مَنْ حَبلّث بي. يا بات الْقُذ» اخْلِفْیَ لي بِالْمْژلانِ وَأََائِلٍِ الْعَابق الا ثوۃ 
72 وق الیب ئی يقَاء. 


الأصحاب "مخ هدو الال جه ِن الصّحْرَاء کد کان فر یالٹڑ وور و عُظْور 

سوق نے 7ن مز کا لي O‏ 0 اا کے 
0 لوف وختزاء في الب ا E‏ کک 
"الْمَلِكُ سُلَيْمَانُ عَيِلَ لِعَفْسِه الْمَرْكُبَةَ مِنْ + خب اناق “ويل أغيدئها من فط 


کو ےا ا وَعِنَ الدَاخِلٍ رَصَّعَنْهَا بات الهس ب 
نک .اجن یا بات الْقذیں وَانْظوْنَ الْمَلِكَ سُلَيْمَانَ بالگاج الَذِي تَرَجَتُْ 01 


وع عُرْسِهء في يَوْم قَرَج قَلْبِه. 
العريس 4 ئت جمِلَةٌ َا حَبِيبَتي» أَنْتِ جیلگ وَعَيْنَاكٍ مِنْ وَرَاءِ حِجَابكِ گڪَمَامَين. شَعْرْكِ 
نت كََطِيع مَعْرٍ ازل مِنْ جَبَلٍ لعا a‏ بيصاءَ گقطيع خِزْفَانِ روز 


و 


ظالع مِنَ الاغْتِسَالِء Od‏ نهولا ولي يترون فاك كُشَرِيطٍ مِنَ الْقِرْمِرٍ 
قَمْكِ حُلَوٌ حَدَّاكٍ كيَصوٍ رمَائَةٍ مِنْ وَرَاءِ حِجَابكٍ. “ربك گبُرزج داو 0 
ال عاق و 1000 یں اف رن أَبْطَالٍ. تياك كُتوأي بي صَفِیرین يَرَعَيَانٍ بين 

١۷‏ المُوْمَي. قبل أن يلم امان وي الكَلَال أنقث إل جل الت وک ل ا 
کت کیا پا کی وغ عيب فيك. 


سا 


١١ ع‎ 


بب 6۹۹ج ١‏ 1 


ھا سی ون کات باع ري کال تبي ينن ہے جس 
َة سَذِرَ وَحَرْمُونَ مِنْ حَيْثُ تَرْضُ لے مِنَ الال الي فيا الکُنورُ ٥‏ نتِ سَدَبْتِ 
لي يا ايء يا عَرُوسَتي) أنْتِ سَلَبْتِ لبي بتَظرَ مِنْ عَيْنَيْكِه وَجَوْمَرَِ ج- مِنْ 
ایی ای اق يفف تا آخی يا عَرْوسّني! حبك أخل بكَبِيرٍ مِنَ اتر وراه 
0 .تتاك تفظرَانِ هدا تا عرُوستي نى» ت لِسَانِكِ 
۵٥‏ 1 9 9 ۷× أمْي 1 ع أَنْتِ 
عَيْنُّ مُفْفَلَُ 25 م عَختُوم اراش 0 حَدِيقَةٌ رُمَانِ فِيهًا اَفْقی الكتَار مَعَ زُهُورٍ 
وَنَاردِينِ "ارين وَرَعْفَرَانَ وَكْمُون وَقِرْقَةُ رک راع الور وَالْمُرَ وَالْعُودٍ وَأَنْحَر 
الأظيّاب. ني يَنْبُوعٌ في جَنَةَء پر مَاءٌهُ ري وهار مدهي مِنْ اق 

|" اسْتَيْقطِي يا ریخ الشَّمَالِ وَتَعَالَ يا ريح الَنُوبٍ! هبي عل جني فَيَنتَشِرَ عييرهَا. العروسة 


5 دَخَلْتُ جني يا أخْتيء يا عَرُوسَيء وَقَطفْتُ مُرّي وَاظيايء گت شَهْدِي وَعَسَلِ) العريس 
رتررے خری ری RS‏ ا 
مث وَلَحِنَّ قَلِي كآنَ صَاحِيًا. ڌا حَييي يَفْرَعٌ ويه يَقُولُ: "فجي لي يا تيء العروسة 


بتي تا تي ابي لائ أن امت بن الشل وقغرى من تی لكب 
EE‏ : 'خَلَمْث تي قهَل أَلْبَمْهُ؛ ع ت رل هَل أَوَسَحْهُمَاه" ق - ی يَدَهُ مِنْ 
َْحَةٍ فل اباب قأَحَدَ كَلِي يد نٹ لِأَفْتَحَ لحببي؛ لطر رمن دق وہل 
مو ٹل کیک 97و 
مِنْ أَصَابي عل مَقْبَضِ الْقُفْلٍ فَتَحْتُ لجبیی؛: لڪل حَبِيِي کان قَدْ مَصَى وَانصر 
َي عاص ف هَلَتَادَهَتَ. لٹ عَنْهُ فلم اذه تادیٹة فلم يَنني. ران اخرش وخ 


يَظُوفُونَ في ال صَرَبُونٍ وَجَرَحُون. الّذِينَ يكَرسونَ ا َرَعُوا ِدائی عي. ا 
ات الْقُدْسء احْلِفْنَ لی ِن وَجَدْئْنَ حي أَنْ ُيزتة باي مَرِيصَةٌ مِنَ الب 


“بادا یناز حَبيبُكِ عل باق الْمحِبينَ يا َمل الْبات؟ بماد يَْكارُحَِيبُكِ عل بای الأصحاب 
ار ور ےر 
يي E TOR TS‏ ذهب قي العروسة 


وَشَعرَة 28 7 بن لْْرَاب. 2 أعَيْتَاهُ گَحمَامَتين عَلَ خَارِي الْمَاو مَعْسُولَكَيْنٍ 
پاللَؾِ؛ جَالِسَتَيْنِ في مَگاِهما. ٭'خَذَا كَرَوْطَ صَةٍ أظيّاب» يوان مرا فَفَتَاءُ 1 1 
تَفْظْرَانِ مرا ذَكِيًا. یو 5یز کلب اوت گان کے نت ت7ت 
عاج مُعَنَى بيَافُوتٍ أَزْرَقَ. ”'سَاقہ کشر مِنْ نام على فَاعِدَتَيْنِ مِنْ ذَهَبٍ نَقِيّ. 
مَنظرۂ كبتات» بهي كأرزو. “َه حل جدًا. مُو كله مُنْيَةُ قلٍی۔ هَدَا حَبييء وَهَذَا صَدِيقِي ۾ 
یا کات القذين: 
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تَمَانُونَ 


العريس 


ع 


اجا مَطَىء فَتَبْحَتَ عَنْهُ مَعَكِ؟ 
سا رل إلى جنه إلى رَؤضة الأظيّابه لقزشی في ا لتائن كلقع الم دی 
لخبيبي» تحبیی لي هو الراعي ي المَوْسَن 

نت جبِيلةٌ يا حَييبي كُترْصّة» حشتاء کُس رَائِعَةٌ كَجَيْشٍ يَرقَع الأغلام. 


را 


2 


“حول فل کی كإنهناكلبتانى. كمرك أ وذ كقطيع مغر تاز من جلك ون 
بَيْضَاءٌ 3 ب خِزْفَانِ طالع مِن اال وَاحدِ عه واش 3 واحد بِمفُرَدهِ. 
”تاد كيضقي رُمَّانَةٍ مِنْ وَرَاءِ حِجَابِكِ. ؟الْمَيكَاتُ 60ء وَالُوَارِي 80ء وَالْعَدَارَى بلا 

عَدَدِ. "ڪر حَمَامَي» كامِلي» هي قَرِيدة. هن قبي لامها هي الْمُمَضَلَةُ عِنْد مَنْ وَلَدَ دَٹھا۔ 
رها اَْتَاتُ وَقُلْنَ: 'هَييمًا لك" رَأَْهَا الْمَلِكَاتُ وَالُواري وَقُْنَ: "ميا لك" "'مَنْ هَذٍ 
الّشِْفَه لصح ابييل گالقتر ٠‏ الا هِرُ كالقُسیںء الرَائِعَهُ كُجَيْشٍِ يرقم الأغلام؟ 
اور إل و تكو الواديه لأرى إن 5 


5 


£ کے رھ 


بهد 412+ o‏ گے ۔ گے مع ھی ا 
دور. وَفَجْأَةٌ رَعْبَئي نَفْسِي في أَنْ اکونَ بَيْنَ مَرْكبَاتٍِ الشّرَقَاءِ. 
"'انجبيء ازجبي يا شُولَمِيّةُ. زجي فَتَنْظرَ إِلَيْكِا لِمَادَا تَنْظرُونَ الى الشُولمِيَة 


7 ما أَْمَل قََمَيْكِ يالدَاءِ ا بت الْأَمِير! دا وتان تبیہ 
زان کال متزرة لا ينض کرھا۔ بطق كوخ قن ححبظ به المؤصخ 
دياك كُتَوْأي ية قب کازج من التاج. َي لكت الت ف شو جل 
پاپ یک ريم نُك گبرج لبا انقرف عَلَ دِمَفْق راسك يُڪَلَلك كَالْكرْمَلٍ. 
قَعْرُ رَأَيكِ رين ا خضل 20 ان ت الْمَلِكَ. ما أَجْمَلَكِ أَيَتْهَا ا لبيد 
وَمَا أخلاك ہے "قَامَمْكِ کَالتَخْلَة وَتَدیَالي کالْعتاقیب TELS‏ انف 
فيك شْمَارِھا۔" فیکودُ ن دياك کو الكرْمَةِ َرَائحَةُ تَقَيكِ کالثفاج وف 

كَأَحْسَر خسن ال كيل برق الكبيب كل اوران 

لت قر . قال یا ہبی تال خر إل ال وئبیث في 
الْقُرَى. “رم مُبَكْرِينَ إلى الكروم» ای إِنْ گان ارم قد َد أَزْهَرَ وَالرّمَانُ قَدْ نَوََ 
رخا ایق خی مقر اللّقَاغ عير وعد بَاہتا اُشُقی الكّمَارِ مِنْ جَدٍ 
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كف جو مج 


7 


1 


کٍ ئی دا لَقِيئُكَ في ا خارج» بت ولا تقرف 
7 برع نی اع وَأَْقِيكَ أَحْسَن ال 
وَعَصِيرَ زُمّانی. ”ماله مت ہے رَيَمِينهُ تعَاِقِي. "يا بات الْقُديسء اخْلِفْنَ لی أَنْ لا 
توقظن وَتتبو يخ احبيت حى 

هذه ہے تاغل خا 
ت مَجَرز الفاح أَنِقَطْتُ فيك أَمْوَائَكَء هتاك وَلَدَئْكَ أَمُكَ رثك التي حَبِلَتْ 

بكَ. "اجْعَلي كُكَاتِمِ عل فلك ككَاتِمِ عَلَ ذِرَاعِكَ. فَإِنَّ الب قوي كَالْمَوْتِ 0 
قا ابي کلک بَا گالگارِ بل أَمَدُ مِنْ کل لهيب. اب لا تُطفئۂ لماه الْعَزِيرَكُ 
تفي الأنهاق إن كاول رکال إن کی اك يكل تاق كارو عن زه 0 
7 ل 

27 صَغِرة لیس لھا دان مادا تفعلُ لحتنا إن جَامَها وَاحدُ يَخْظبُها؟ "! 
6ٹ سور ئی علد ينها جا مِنَ الْفِضَّةِء وَإِنْ كانت بَابَاه نظ بلاج مِنَ الأرز. 

ان را اي كَبُرْجَيْنِ. بدَلِكَ صِرْتُ في عَيَْيْهِ گمَڻ يَخْلِبُ له السُرورَ 
لسْلَيْمَانَ گرم في بَعْلَ هَامُونَه قأغطى الْكَرْمَ لِمُسْتَاجِرِينَ عَلَ أَنْ يَدَْعَ كل وَاحِدٍ مِنْهَهُ 
1000 عْمْلَةٍ مِنَ الْفِضَّةٍ ِقَاءَ الكَمَرٍ فا ان خول راتا أغطيي: فاق انت 
ھوکكھ"00۳ 7 الكَحر 200 

ای الشاكتة ى با الأضكات تاقرع ضزكك: فأَسْيعِيني ! 2 


“اهرب يا حَبِييء وَكنْ كَالَْرَالٍ أو َيِل الصّغِيرٍ عل جال الْأَظيّابٍ. 


۳ھ 673 


م 


1 رو 29:9؛ رو 8:11 


٠‏ أو تخادل با حجة. 


"Vé + 4 


که رياب آمو ال راعذ رت و 
شی ا الشتاواث وَأَصْفي أيه وی الله يتكلّمُ: "رم كي اناه َأ 

کا رک ۷ حرطا ولد تقس نه ييه گا إنزائیل قلا غرف 
ن شغي لا بف "ڪر عَلَ الْأمةٍ الَاطِئَة الشَعْب القَقِيلٍ الإِنْم رلاد اشراب الْمَيَ 
مت کرگوا الله إستهانوا پالشڈوییں 7 إِسْرَائِيلٌ وَهَجَرُوهُ. أي ع عِقاب آخَرَأُوقعُهُ 
عَلَيْڪ؟ أَنْقُمْ صرُونَ عَلَ الہ صي لص كل الأ ريض وكل اقل موي ين اسل القَدَم 
ِل فة لس لا ِحًةً فِيكُمْ ا لزغ ا ا ل ولم تليَنْ 
َالزَيْتِ. 'بَدَخُمْ خَرَابُ اب مڪ تروقةً بالكار. حول يها راء امام یريم 
َخْرَبَها العْرَبَاءُ تَمَامًا "وبَقِيَتِ الْقُدْسُ حح كأنهَا مله اریں في گرم أ كوخ في 
لي زی اضر لع سن الله ادير تا کرک کا ےک کاب مدر 


خر وی عم 


ردا مِثْل عَمُورَة. 
۷ی۳0( ےی تا TN‏ اجا تفنو ول 
لله: 'صَحَايا حْمْ اكير ما يها السب لي؟ مَرِضْتُ من قرابییخ: لا أرب 
رك شَحَمَ es‏ دم عُجُولِ وَخِرْقَانٍ او اتا 
لعَمْكُلُوا اماي مَنْ eT‏ دياري. ييا مُوا لی قَرَابِينَ بَاطِلة 
كرِهْث بوركم وراس المیْر وَالسَبْتَ وَالْمَحَافلَ. لا ايق ماحم لير '' گرفٹ 
لايم برأ اق أغتاذ أَضبَحَث ث يله عَلٌ. تَعِبْتُ مِنْ کیا تایح 
بْسْظُون أَيْديَكُمْ ل کر رٹ کت 
3-6 مَلَاةً مِنَ الدِّ. ©أإِغْتَسِلُواء تَظهّرُواء أَرِیلُوا امالك الصَريرَة من امام عي 
كُقُوا عَنْ فِعْلٍ القَر. لوا فِعْلَ اير ظلْبُوا الْعَدْلَ. أَنْصِمُوا الْمَظْلُوم. شرع عن 
الع م. حَامُوا عن الْأَرمل' 

E‏ ان لمن الاك © قا إن 0 بلَوْنٍ الْقِرْمِنِ بي 
كلكلا 0 َء كالصَبْغ؛ اتير #الشرف] و ا كلوق كير الأرض. 
رن رخ ونیک PEE‏ تفشة مكل 

یی َه كَرَوْجَةٍ حَائِئَةِ؟ كانت مَلَاَنَةً بالْعَدلِء وَگانَ الصلا 
وتم يه 0ا اك ساس صَارث فِضَّدْكِ عَوَائِبَ» ورك مَعْشُوقَةً ب " 
تمي مُتَمرّدُونَ وَهُمْ شُرگاء اللُصُوصٍ. رس ُبُونَ الَشْوَه وَيَسْعَوْنَ وَرَاءَ الْهَدَايَ؛ 


اس > ہے 


تم 


7 ےہ 


N 


E Cy 
“لِدَلِكَ يقُولُ مَوْلَانَا الْإلَهُ الْقَدِينُ بار ر د فيي مِنْ خُصُوي؛‎ 
کے 7 سی يدك اتيك من عوَائيكِ مام ازيل کل أَقْدَاركٍ‎ 
عِيدُ قُضَائكِ گا كآثُوا في الأول وَمُشِيرِ شيريك يك كما كانُوا في الْبِدَايَة. وَيَكُونُ اسْمّك:‎ 
یڈ اللاي التديكة اتا )ئن‎ 
بتر مُفْدَى الْقْدْسُء وَبالضّلاج أَهْلْهَا الكَاتِبُون. ما الْمُتَمَرَدُودَ نَ راطا‎ 
فوخ كين دين ا رھ کرت ولون بن جتاتو کر انار الُدِي‎ 
ويه 613:۳ ب | مكاعد حر تمو م 30 وَرَقْهَا‎ > 
فرحتم د به» ورون مِنَ الدائِق الي اختر نج کی ہا دبل ر‎ 
وككريقة 20 ا قرغ فی لحي وغل قران فخا 1 ال‎ 


م ا رظن ا 


2 هَذِهٍ هي الْأُمُورُالّي رَآهَاإِمَعْي بن آموص بان هوا وَالُذ: ي اليم لایر جبل بیت الله 
ون جَبَل بَيْتِ الله اهم كل ابال وَيَرْتَفِمُ عَاليا موق کل القلال» وَكَتوَاقَدُ الي لوي 
کل الأمَم. وتاي مُعُوبٌ گر وَتَقُولُ: 'تَعَالَوا تَْعَدُ ِل جَبَلٍ الله إلى بَيْتِ رَبَّ يَحْقُوبَ 32ز 22:4 
عمتا رق لي َلك في سبلو" لان الشَرِيعَة َه تأت مِنَ الْقُدْسء گل الله تأي مِنْ 
هُنَاكَ. "يفضي بَيْنَ ت المي وڪم بَيْنَ شوپ كَثِيرَقِ فَيَصْنَعُونَ مِنْ سْيُوفهِمْ م اسان 
اريگ وَمِنْ ن¿ ماهم مَتَاجِلَ. فلا تَزكَمُ ای لب نون الا فزها 
مل ات تن ہے سے 
"رقشت تا َب هَعْبَكَ بَيْتَ يَعْقُوبَ. اِْتلٹ يلَادُمُمْ ء ا ا يوم ربنا 
بالْقَیْبء كالشّرْقٍ 7 َعَادُوامَع ال تلات يف فِضَّةٌ وَدَهَبَه وَكُنُووُهُه ل 
حَدً لَھا. إمْتَلَذْتْ بِلَادْهُمْ خَیْلا 5-062 خد لها "مكلت و اام ون 
تا غيل دين رتا صاع تبني ينح الْإنْمَانُ يسْقْظ الْبَکَرُ قلا تَغْفِرلَهُم. 


0ر 9 الصَّخْرَة وَاخْتَبِْ في رض مِنْ هَیْبَة الله ا تا لان ق 2 رو 15:6 
فون عبيون انان الْمُتَمَايحَةُ وَتَنْحَظ مَكَانَةٌ الاس الرَفِيعَةُ وَیَتَعَقمُ الله وَحْدَهُ في َلك الوَفْتِ. 


برو داق 


ل لله ٠‏ الْقَديرِيَوْما کی كل مُتَكَيرٍ وَمُتَعَالٍ وا تہ عَظ. وع کل ازز تان 
الْعَالي رتنع ET‏ کل ابال لالت كل كل القلال المركفعة: 
وع کل برج عَالِء وَعَلَ کل سُورِ حَصِينٍ. “ڪل کل السُمُي القَجَاربّ 0 لراك 
ايل ”7اقيَلْحَظ شان الْمْتَمَامِ رخف من الاس الأفيعة عط الله 
وَحْدَهُ في َلك الْوَفْتِ. أوَتَرُولُ الْأَضْتامٌ كَمَامًا. *أوَيَهْوْبُ الاس لل 58 ہہ 
وى كُمُوفِ الْأَرْضِء مِنْ مَيبَّةِ الله وَمِنْ ناء جلا يشما :۳ "ني ب 
َلك الوَفْتٍ زی الاس لِلْجْرْدَانِ وَا كُنَافیش و 0 تي الى مِنْ فِضََّة 3 وَمِنْ دب الي 


675 ھ٥‎ ۴ 1 


نیا 


عقاب القدس 
ويهوذا 


٦ + 6‏ پ9 


يوام كف چیھ 
3 @ 7 


ا '"فيَفْرْبُونَ إلى الْكُهُوفٍ وَالشْقُوقٍ التي في الصَّخْرِ مِنْ هَْبَةٍ لله وَمِنْ 
اء جَلالوہ عِنْدَمَا يموم لززل الأ ک. 372لا تتکرا عل الْإِدْمَانه لاه مَا هي قیمنٹذہ ل 
أَكْثرَ مِنَ التسَمَة الي في أَنْقِها 


3 ر الوه الْقَدِيرُ سَيَفْطَعٌ عَن الَقُذیں وَيَهُودَا الْمَدَدَ ا قلا يَكُونُ طَعَامٌ وَلا 
E 2‏ را ارت وَل قَاضٍِ وَل تي وَل عراف و شيخ 9 قَائْدٌ 

وَلا عَظِيمُ و كفيك ول صَانِعٌ مَاهِرٌ وَلا سَاجژ بَارع 'وَأَجْعَل الصَّبْيَانَ رُوَمَاءَ له 
والأظقال حُکامَا عَلَيْهِمْ. وَيَظلِمُ المّعْبُ بَْضْهُمْ بَعْضَاء الْوَاحِدُ ضِدّ صَاحبہ وا جار ضِدٌ 
جار وَيَقُومُ الصَّغِيرُ عَلَ الگییں E‏ “ند ذلك يشيك إِْسَانَ لاق 
دار بيه وَيَقُولُ له: "لت عِنْدَكَ ؟ وب کے قاتتا 57 1 سك بزمّام امور فى هذه 
ا غلنيدالا و الوصا يتما في داري لا يُوجَدٌ طَعَامُ أوْلِيَاسُ. 
لا عون قَائْدَ المَّعْب," 

وَقَعَتِ الْقُدْسُء سَقَطث يَهُودًا. يَتَمَرَدُونَ عَلَ اللہ بِالْقَوْلِ وَالْفِعْلِ وَيَسْتَهِيئُونَ بجَلَاله. 
0 وو هِهمْ يَشْهَدُ of‏ ده هو ہے اه 
منظر وجوه م. يُجَاهِرُونَ َطِيئيهمْ اكَسَدُومَ ولا يَسْتُرُونَهَا. فَالْوَيْلُ لَهُمْا 
ج جو لكر عل اش : 7 روا الصَّاطِِينَ بار َنَم َتَمَتَمُونَ مر أَعْمَالِهم اَی 
للْأَشْرَاِ لِأنَّ امتهم َون جَرَا ٦‏ رت دو َي وَیْمَاء تم 
عَلَها يَا شعي اك مَرْشِدِيِكَ ضرق وََقُودوَْكَ إل طَرِيقٍ م منحَرفٍ. 

1-3 یا سے کا ہم لْمَضَا بے سک و 4۔ شوخ 

۶ص۶ اکا ونه ليڪ عَلَ الشعغوب. ربا جا ڪه شيوخ 

شَعْيِهِ وَرُوَّسَاءَهُمْ: ألم تيم كزيء ما سلو ِن سكين مَْجود في : یت لياق 
بے ی كام ملاتا الله امیر 

ا .۴ الله : "تشَاحَحَتْ ذساء الْقُديس تمشين بِأَعْنَاقٍ مَمْدُودَقٍ وَيَعْمِرْنَ بِعَيُونِهنّ» 
وَيَْظزدَ ئ في مَشيهنًء وَۂجلْجلنَ بَِلاخیلِ قد قدَامِهنَ. ''لِدَلِكَ يَضْرِبُ الله ُؤُوسَهُنَ بالْمرُوج 
وريه" ”لني ذلك الْوَفْتِ يرع الله رِیتة الخَلَاخِيلٍ وَالضَّفَائِرَ وَالْمَلَائِدَ الي عَل سكل 
الهلالي. "ولكق ولاو وَالبراقع. ”وَالَْصَاِبَ وَالسَلَایلَ وَالأَحْرِمَكَ وقواریر الْظر 
وَالكعَاوِید وا وام وَعَرَائِمَ ا رات ےت و طف ان 
وَاَقَائْبَه ٭”َالْمرَایا وَالْمْنْصَانَ وَالْعَمَائِمَ وَالْمَتادِيلٌ. “”٘بَدَل الیظر شوخ رت يدل 
الام حَبْل وَيَدَلَ ال ُدَائل تہ ويل اقب الات ي تل اال با 
””وَيَمُوث رِجَالُ الْقُذس بالسّيفه رفظ أَبْطَالْها في الحزب. رڪون صراځ ونځ عند 
بْوَابِهَاء وَفُصْبِحُ م مَهُجورَة وَتَفَعْدُ عََ الأ 


س > ہے 


o 


في ذَلِكَ الوت تَتَمَسَّكُ 7 نِسَاءٍ بِرَجُلٍ وَاحِدِ وَيَقُلْنَ له: "َر رد ىگ بِطَعَامِنًا 
وَكِسَائِنَاه فَمَظْ روخ من فيَكُونَ تا اسْمكَ. إنْرغ عَارََا." 

”في دَلِكَ الوفتِ يَڪُونُ عُصْنْ الله ييا وَبَهِيّه وَيَُونْ ن رارض - وَزِيتَة 
لِلنّاجِينَ مِنْ بي اق وگل مَن قي في المد وَنُرك فِیهّا۔ rN‏ تعيش 
ف اگئیں نت لگا ن الله تفيل در کا ای سنخر تظكات ااا 
مِنَ الْقُدْينء بژوج الْقَضَاءِ وَبِرُوحِ الكَارٍ الْمُحْرِقَةِ. "نم يُعَطَي الله کی جَبَل تَضْيُونَ؛ 
رك المحتفلين هُتَاكَ يِسَحَابَة دخَانٍ في التهارء وَبتارِ مُيِيرَةٍ مُلْتَهِبَةٍ في في الال فَتَكُونُ 


2 2 


2 2 


تق ات لض الس اله وَمَطَلَةً تبي الاس مِنْ حَر الکَھَارء وَمَلْجَاً وبا مِنَ 
العاصفة 5اگ 


5 سَأْنْشِدُ ييي نَشِيدًا عن کی گان يبي گرم عل تل حَصِيبٍ. 2 0 

وَتَقَاهَ مِنَ الْحِجَارَة وَعَرَسَ فِيهِ أَفْصَلَ كَرْمَة وَبَی برجا في وَسطه وَحَفَر فيه 
مم منضرة انآ ایر لجنا تا رتا َال ا أَهْلَ الْقُدس وَيَا مَعْبَ ودا 
أَحْكُمُوا بي وَبَنْنَ گڙي. TS‏ ٿ أن يقد 
ل عتثاء كاذ نَج حِضْرِمًا؟ 'الآن أَخْيِرَكُمْ مادا اتل لگزي: ےرتا تر 
مز ودم شور قوش الْأَفَْام. أله قفرا لا قل و لا يملح قَيَظلَعْ فيه السَوْكُ 
الك َأوصي السَّحَابَ أَنْ لا بطر عل اہک گم الله القدير هو يت إِسْرَاِيلٌ: 


وَضَعْبٌ يَهُودًا هه هُمُ الْمَرْسُ التي يُبْهِجُهُ. لَكِنَّهُ انْتَظرَ الْعَدْلَ فَوَجَدَ سَفْكَ الم وَانْتَظَرَ 
وت کے صا حَّ الظّلَم. 


اليل لِلَذِينَ يُضِيقُونَ دارا ل دا وَيَصِلُونَ حَفْلًا بحَقْلِ حى سح 0 ینمی مَکانُ لاد 
کش وَخْدَۂ. قال الله الَقَییر في أفُ: ×× عطي 5 جار كران 
TT‏ 1 قکدادین گزم شي قب وده و بوا 
oS‏ 
0 هو دسحو گا عه مو ب 5 و 
الْوَيْلُ لِمَنْ يُبَكْرُونَ صَبَاحًا في ظلبِ الْمُسْكِرِء وَيَسْهَرُونَ اللَبْلَ وَالْخَئْرُ تُلهبهُمٍ 
8 ل ولاف وَالمؤماة ری 
ےت إلى الْمَنْتَى لِأَنَهُ لا يَعْرِفي. يَمُوتُ عْطَمَاؤَهُ مِنَ 
ا جوع وَتَهْلِكُ عَامَتْهُ مِنَ الْعَطشٍ. ار تی یہ 
سس ہہ ا نحط الْإِنَْانُ يَسْقْظ الْبَكَرُ كَنْخَفِضُ 
عُيُونُ الْمْکْمَایچین. “أوَيَتعَطَلمْ الله الْقَدِيرُ بعَدْلِ الِْلَهُ الشدوس يب ہت الاقترى جات 
"قوق راف راق ان كما لز کاٹ ماقا ماقا وفيا كل اليا ا 
* الْوَيْلُ لِمَنْ يَْذِبُونَ الخليكة بال ايداع وَيَْذِبُونَ الوم برب كاي ر الْعَربَة. 


ارہ 
١‏ ہج 


4 لو 25:1 


سَبْعٌ 
4 إر 5:23؛ 15:33؛ 
زك 8:3؛ 12:6 
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677 ۷ 
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5 اکور 18:3 


6 روز 8:15 


10-6 تث 4:29؛ إر 

1:5 مت 15-14:13؛ مر 
4 17:8 ؛ لو 10:8 ؛ یو 
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"VA * 8 


0 


5 9 ووو ني 


وَيَفُولُونَ: 'لِیُشرع الْقُدُوسُ رب بي إِسْرَائِيلَ وَبَادز في عَمَلِهِ حى راه لِيُنَقّدْ حِطَتَهُ 
5 حَقی تَعْرِقهَا" "الْوَيْلُ لِمَنْ يَدْعُونَ الشَّرّ حيرا وا ير شَرَاه وَيجْعَلُونَ اللا 7 
وَالْثُورَ 00 وَيْصََرُونَ الْمُرّ حُلَوَا رالو نز ال نتن ارہ ا 
تون انهم هما اویل من هُمْ أَبْطال في شرب اك بابر في مزج التشكر. 
الین 7 نَ الْمُذْيبَ لأَجْلٍ رشو وَيَحْرِمُونَ اْيرِيِءَ مِنْ حَقهِ 
يق عم باج أنْسِنَةُ الكار الْقَسَّ كما يق اليش الاپ نی اللِّيبِء كَدَلِكَ 
تعن رف3 وَيتَطَايَرُ رَمْرْهُمْ كالْقُبَاِ لان رَقَضُوا شَرِيعَةً الله الْقَدِيِ وَاسْتَهَانُوا 
يڪلام انوس رب تي | شراقیل ہدس 
وَصَرَبَهُمْ. ار عقي لال کات > جُتثهُمْ كَالريَالَةِ في الشّوَارع. وَمَعَ كل هَذَا لع يدا خَصَبُهُ 
بل ارالك َه زوء عَلَيھۂ 
"يَرْفَعٌ رَايَة لمم َعِيديٍ شون هُمْ في آخر الْأَرْضِ يون م مُسْرِعِینَ ن چدا. ولا 
وَاجِدٌ فِهمْ تَعبَانَ أَوْمْتعينُ أَْتَعْسَانٌ ار َو جِرَامُهُ يَنْحَلعَن وَسَطِه أَوْيَنْقَطِمُ ربا 
حِدّائه. مامه 27 وة اواس مَشْدُودَةء خواوز یلین گاگھا جد حجر ے صَوَان عَجَلاتُ 
كَبَاتِهمْ كَرَوْبَعَةٍ عو ررم كلأسن زارو كَالشَّبْلٍ. يَُجْرُونَ وَيَنْقَضُونَ عَلَ الْمَرسَةء 
لباوت ولا من بني ينق ہے ےت ےج رُالْبَحْنُ قَإِنْ نكر وَاحِدٌ 
إلى الاد يمد اللا TT‏ 0۳۶۶۰۶۶ 


i 


6 في السّكةٍ الي مات فيها الْمَلِكُ عَرَيّه ع يت الول جَالِسًا عل عرش عالي رفع 
وف َوه تنك البَيْتَ. ”وات الْمَلَائِحَةٌ التَارِيّة 77×7 كل جد 621 
جِنِحَة) بِاثْتیْنِ يعي وجه وَيانْئيْنٍ يعي قَدَمَيّهَ وَبانَْيْنٍ يَطِیرٌ ا الاڈ يادي 
اکور ھنوں فار کر ا 4 ایی كل الْأَرْض مَمْلُوءة مِنْ جَلَالِه." 
بت اوت رات يق ضوف ائه EE‏ توف اون 
ئی کٹ لائ إا تش القَقتینِ؛ ونا اُعیش مع کنب ہیں التفتنِ وق 
ث عَيْتاي الْمَلِكَ الْمَؤْلَ الْقَدِيرَ" ٥نَطار‏ إل وَاحِدٌّ مِنَ الْمَلَائِحَةٍ التَارِيّة وَبِيَدِهِ جنر 
تک : بح مضو اما ومس بَا قبي وَقَالَ: "هذه مَسِّتْ َفيك ازيل 
7 يفك فك عد 5" ۷ اق يحون تل ا فل یکا 
الي" قال: "اذَه وَل لهذا المّب: 'مَهْمَا سَمِعْكمْ لا تفهَمُونَ وَمَهْمَا طرف 
ا اقل قلت ھت الب فسا وا 07 عيض م 7 


ا 


بعَيلَيْه وَيسْمَعٌ بٍ 0+7" وَيَقْهُمَ د مَ بقلب فَيَرْجِعَ اک i E‏ مُشْى.' !أفَقُلْتٌ: أن ف ی تہ فَقَالٌ: 


ایس > کے 2 


ل 


الل أَنْ کصیز الْمُدُنُ خَرَائِبَ بلا سَاڪِنء وَالتَيَارُ بلا ايء وا فول حَرَابًا مُفْفڑا. 2 الأَنَّ 
اله يني القْبَ مناه قعكون الا جور ۳ئ عق إن ی ذز أله ها خرن کہ 


كي ان لبت رہ ای نتا تی جز م حا ن بَقِيّة 
هدا القُعْب كالسَّاقٍ التي تَعُو غود كنمو" 


سے 
مرہ 


o 


7 َف ايام آحَارَبْن يوتام بن عُیا ملك يَهُوداء رَحَف رَصِين مَلِكُ آرَامَ وَفَفَځ بْىْ رَمَليا 


6 
-٢ 


عمانوثيل 
مَلِكُ إِسْرَائِيلَ عَلَ الْقُدْيس فَلَمْ يَقْدِرا ا 

7 ا مات بلك ا اکت 
لبه وَقلْبُ الّعْبٍ گا يهر مَجَرْالعَابَِ في مَهَبّ الرَيج. ٭نَقَال الله لِومَعيًا: "أ مم 
وَشَارْيَعُوبُ ابْنُكَء لِنُقَابَلَةِ آحَارَ عِنْدَ آخِر قَنَاةٍ البرك لْملََاء في رِیق حَقْلٍ الْعَسَّالِ و 

ل :يغ َافةأ لا خف ولا ري يب ڈز خب صن تلك آرم ونی وي قف 


ومو س6 


مثل جَمْرَتَيْنِ مُدَخْتَتَيني على وَشْكِ یس ِن آرَامَ وَأَفَْايمَ وَابْنَ رَمَليَا تَامَرُوا عَلَيْكَ 
بال وقالوا: تتح عل يَهُودَاء وها وَتَفْتَسِمُهَا وَنمَلَكُ عَلَيْهَا ابْنَ طبْقِيلَ" "لحن 
بكرن ان لاد تر لاک هذا وان يكرة. آ2 آرَامَ لَيْمَتْ أَعْظلمَ مِنْ عَاصِمَتِ 
ھتہ َس أغظم من ہت ٠‏ وني مدق ُو 65 سه َم مَْلَگ أََْايمَ میں وسین 
٢‏ مه لان أَفْرَا ايم لَيْسَتْ أَعُظمَ مِنْ عَاصِمَتِهَا السَّامِرَةِ وَالمَامِر: واليضت غ 
ِنْ ملكا ابن رَعَلَي سے من تأمَثوا''' 

وع لله و وَكَالَ: '''اطِلُبْ مِنَ الْمَوْلَ إِلَيكَ 00 كانت ف حمق 


م2 


الْأَعْمَاقٍ أَوْفي اخ 00 "قال كاف "له الك جل انقو ا انا جات اککتا 


'اسْمَعُوا ا بت اود هَل فلل عَلَيْحُمْ أت غم جَعَلْتُم ل 
2 9 يَْقَدُ؟ کت 0 ايك انعد ا ات اتا کشر 7 مت 23:1 
اع يل« ل 56 7 حَقی یرف أن يرفص القَرَ رار ا لير “لَحِنْ ٭ أي الله معنا۔ 
قبل ا تد ےت ؛ شب | : ك 

اما ل ن يلها مُأ 


7 


۶ ھا ”ولب الله عَلَيْكَ لله عَلَيِكَ وع سَعْيك وَعَلَ بَيْتِ ايك 


انم ہے ارا کن ر إِنَهُ رزیل ٤‏ عَلَيْكَ مَلِكَ ل 
في ذَلِكَ الوَفتِ يَصْفِر الله لِلِْصْرِيينَ فو عايب مِنْ خََارِي مِصْر الْبَعِيدَةِ 


و2 


34 


تی ارد ٭افسل رر 3 في الْأَوِْبَة مره ون مُفُوق الشُخُوں وَفي 
سجر اسوك وَفيكلْالْمَرَايي ”وسا جر الله مَلِكَ أَُورَمِنْ عبر تر الْفرّاتِ 0 

او می يحلِقُ بها الله راس بوذا کر ان اکا لیک "ني ذلك الْوَقْتِ ریما 

7" عل بعر ر وَشَائَيْنِ. قلا ڪون متاك ما باوت غَيْر اليد تک 


679 + ۹ ۲ ١ * 


أشو رآلة في بيد الله 


« معنى هذا هو: أسرع إلى 
السلب» عجل إلى النهب. 


١ 
مخافة الله‎ 
14:3 ابط‎ 8 


15-8 لو 18:20 رو 
33-9؛ 1بط 8:2 


18-8 عب 13:2 


"5/٠١ + 0 


يلوم كف جو جو 
۱ ۱ 0 


مَنْ بی في اباد دنج إلى کاو 6ا7 ا ی الي يساوي ا 

مِنْهَا الآنَ 1000 من الْفِضَّة تَمْتَلِنُ بالشَّوِْكِ وَالْحَسَكِ. 7 يَذْهَبُ هْنَاكَ اح إلا قد 

E E EE 0‏ التي كانت تُفْلَمْ الاي 
يَدْهَبُ إِلَيْهَا ل ۹ 7 سرغ حُ فِيهًا الكيرَانُ وَتَدُوسُهًَا الْعَتَم. 


8 م ٿال الله لي: 'خُدْ لك لوا گپیڑاء وَاكْدْبْ عَلَيْهِ روني وَاضِحَةٍ: مَهِيرَ شلال 
ص0" أَحضِر لی شَاهِدَيْنٍ ان نا ور ار رکا بن يقفا" 
أويقة كرك ى رامرآن القبكق اى وَوَلَدَتِ ابن 202000٦‏ سه هیر شلال 
0 217 “قبل أن غرف الصو أن ول: ةا r‏ شور ترو مشي 
وَغَنِيمَةٌ السَّامِرَةٍ 0 
واد الله له زی زقال: "هَدًا الَّحْبُ رَقَضَ مياه شِيلُوء الي ري برق وَكَرِحَ بِرَضصِينَ 
بان رَمَلْيَاا لِدَلِكَ يَخْلِبُ ا لہ انهم مب فر التاق الجر أ ك آلو وق 
را ۰ "ھ جَدَاوك وَيَُطي کل سَوَاطِه. "ويح يهوڏا 
لضان ونود 71 شَيْءِ وَيَصِل 9 5 يق نظ جَتَاحَيْهِ حَسَّبَ عرض الْبكّاد!" 
الهم كن 1 e‏ کر ھا فرح ا لكي ونا ہا رت 
ڪُب وَاٺڪَيرواء إسْتَعِدُوا کے حر ۷ سُمُوا خِطة لَكِنّهَا تَفْسَلُ. افْترِحُوا 
اک اک لاتيم 0 مهنا 
''وكانَتْ يَدُ الله النَّدِيدَةُ عَلَ انی َأَندرَني لي لا أَْبَعَ طرِيقَ هَذَا المَّعْبِء فَقَالَ 
2 فل 'موامرة' عن کی کا بی هَدَا جھ یرت 
تَرْهَبهُ. بل الله ناف هو اوش تھی أن کات کت ال 0 أَمِيئًا لك: 
نلك تی إِسْرَائِيلٌ» فَيَحُونُ ال الث ياو وتر رة تجْعَلْهُمْ يَسْفَظونَ 
وَيَكُونُ لِقَعْبٍ الْقُدِين فخا وَمَصيدة' يعار يعر گثيرونَ هنهم و وَيَسْفُظودَ 0ی00 
وََقَعُونَ نی الْمَضْيدَةِ وَيُؤْسَرُونَ. “اق هري غيل شريقي اعلاہزی 
0 کو جع لام کو ارت اعت یئ تا 
00 لله 80+00 ات ا انال بن جنر للدي الا 
جَبلِ تِضیُونَ ہے لوا انكف روا مَنْ املو مَعَ ان وَمَنْ تا كد يحَصَرُونَ الأَرْوَاع 
دين يَهَیِسُونَ وَيُتَمْتِمُونَ.' فَقُل لَه 2 إِلَمَكَ ايها النَّعْبُ. 0 روا ال لِأَجْلٍ 
کا " "اذْهَبُوا إلى شَرِيعَقٍ وَعَهْدِي! أَمّا مَؤُلَاء الذي ےت سی لے 
ال لاف کا تقواركة لني ا هة الق الأزض تظفارتا جانا مین ت 
عَصَبْهُمْ سَبّبٍ ا لجوج يَنْظرُونَ لل فَوْقُ وَيَلْعَنُونَ مَلِكَهُمْ وَرَيّهمْ. ”ویَنئرُونَ حَوْلَهُمْ إلى 


چی سن > کے 


25/0 


E 


بِلَادِهِمْ قلا يَرَوْنَ غَيْرَ الوس وَالقَلام َا وف وَيُظْرَدُونَ إل الام 


لحن لا ڪون كلام ع ال لَذِينَ هُمْ في ضِيقٍ ضِيقٍ. قفي الْمَاضِيٍ ذل الله 5 رَبُولُونَ 
َأَرْضَ َفتاليء لَکِنَه في الْمُسْتفْيلٍ سَبْکْرم مق ليل اجان الي عل ريق 
الْبَحِْ في عرب لاق اث اف سير في الظلام ا وَالَذِينَ يَِيشُونَ 
ف اض الت رطا اغ ES‏ راك اكه تو مت كا 
يَقُرُمُ الگا في ا ُصَاد وگتا کی ۴ يَقَاسَُونَ ییا ل کا في رم هريمة 
مِذيَانَء حَطَمْت الٹیر الي کائوا يلوت وَاححقَبَة الي کا ث على كتافو » وَالْعَضَا التي 
كن يَسْكَخدِمْهَا الذي سَخَرُوهُمْ. كل ال المُحَارِبِينَ في الْمعرة ت7 لَٹْللِكَة 
بالتّمَا تَْرِقُهَا وَتَجْعَلُهَا وَُودًا للتار “لان بود لتا ولد وَيعْطى لکا ابن سٹون السّلْطةُ في 
ہے ٹن قير ابا بيبا رئيس السّلام. كذ ضاطل ولم بد 
یھ عل عرش داو رَمَسلگیب ليها وَبَسِْدَهَا بِالْعَدْلٍ وَالصَّلَاي مِنَ الا إل اَی 
خب اللہ اقب ر 
اسل الله لَه د يَحْقُوبَ» موَقعَث عَلَ إِسْرَائِيلً. يَعْرفَُا گل سحب إِسْرَائیل وَأَهْلٍ 
الشاي ا ولون بِحِبْرِيَاءَ نے نترب اس ع الوب اتتا سبي حِجَارَةٍ 
تتشركق تلعف آنکا 7 لكا سازر ما رز" ''لدَلِكَ به ير الله عَلَيهمْ 
حى أَغْدَاءَ رَصِينّ» نَحَمْ هيج عليه أَغْدَاءَهُْ مت مِنّ ن الشَّرْق وا 
فن القزنيه را َال في بَلعَةٍوَاحدَةٍ مع کل هدا م يها عَصَبهُ بل مَا الث 
يده مَرْفُوعَةٌ عَلَيْهمْ. لن لم بز جع الَعْبُ إلى الله الْقَِرِ الذي طَرَبَهُمْ وَل يظلبو ظا 
“'لَلِكَ نی م لصحت الله مِنْ ائيل ارس ولديل 0 جا شيخ 
7 هُمْ لاسء وا 3 َ يَتَتبَأُونَ بِالْكدْب پ هم ا الذيق دون هذا 
اشن مار وان خرن وینو ”یدیق لا ری الله عَنْ مبان وَل مدق 
َل امهم وَرَامِلِهِمء لِأَنَ الل أَْرَارٌ وأ کل واج يلم پالاق وَمَعَ کل هَذا لم 
هدا عَصَبَةٌ بل ما رلت دوم اڪ عل 
*الْأنَ الْمُجُورَ يَمْتعِلُ کالثارِ التي ال 7 راسك وَتَخْرِقُ اجار لعا اکر 
ہیں ہت "'إشْتعلتٍ اباد عضب اللہ الْقَِيِِوَأصبَح ا لشَّعْبٌ وَقُودًا للتار لا 
َشْفقُ الْوَاحِدُ عَلَ الآحر. ”بل يهم عل الْيَمِينِ بى جَائعاء وَل لهم عل الشْمَال ولا يشي 
کی ود کل مأ مکی يکل أَفَْايم ورای يكل مَتمٌی وَهْمَا معا يلان يَهُودًا. 
وَمَعَ گل هَذًا لم يهُا عَضَبُهہ بَلْ مَا رال يده مَرْفُوعَةً عَلَ عليه 
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10 الیل للَّذِينَ يَسْنُونَ قَوَانِينَ غَيْرَ عَادِلَِ وَيُضْدِرُونَ أُوَامِرَ ظَالمَة. حرمو 
اتا مِن خُفُوقِهِم» ود و مت یمتعوا الْعَدُل عن الْمَظْلُومِينَ مِنْ شعي ليتوا 
الأرَايل وبوا اليا فاا سلون 3 الطقاب: عذتها تاق ا ی من تعيد؟ إل 


ه يدوو 


تو خت را اين بون ڏزوڌڪ؟ “لا بتي شَيْءٌ عير أن ڈنرا تع الأسرى. 
وة موا مَحَ الْمَْل. و : NS‏ غل 

ل 7ھ يد الذي هُوَ قَضِيبُ عَصَِيء وَفي يَدِهِ عَصَا غَيْظِي! ا 1 
أذ فر راطف على نب تق اقب ركشب َنْب كما يَمَاك وَيَدوسَهُم كلوَمْلٍ في 
الشَّوَارِعِ. ا 6ی يفم و يعرف أنه جرد لد عقاب في يَدي. ريه أن َم ونيد 
ا کا ألَيْسَ کل الَْادۃِ الذِينَ تَخْتَ نت اُٹری شلرك؟ ”لُت ربا ته گنو مِثْلّ 
كر گییش؟ السك ماه بقل أَرْقَاة؟ ہت السام برا یٹل د لن يَدِيّ اسْتَوْلَتْ 
عل مَمَالِكَ تَعْبْدُ الْأَصْنَاءَ وَتمَائِلُا اف ون اہی الفذين والقايرة "کا عامل 
الاير اميا ايل القُذسَ وتالا" 

وَبَعْدَ أَنْ يحْيِلَ الله له عَمَلَهُ صد جَبَلِ يَصبُون والقذس» یقاب ملك أ هُورَعَل 
يا شع اہ حك دة يي وَبِكْمَي عَيلْتُ هَذَاء لاني ھی 
أَرَلْتُ حُدُودَ الأمَم» وَسَلَبْتْ كُرَّمُمْ کے اس مُلْوكهُمْ. “'إسْتَؤلّث يدي عَلَ کرو 
رت ا تہ جَمَعْتُ گل البلاد. ولا 
َاحدُ حرق جَتَاحَهُ ولا قح فَمَةہ ولا صر هَل د : خر الَأ عل مَنْ يع بها أو 
کر الا sS‏ 

وت _ الله القدية ويا كل آبطال ملك شرن وَتَارا مُشْتَعِلَةَ تحْرِقُ تجنَہُ 
''قَیْصْیخُ ور إِسْرَائِيلَ تارا سے رهم لَھیبّاء قَيَحْرِقُ كل تق 
ای اب عَابَاتِهِ الْعَظِيمَة وَحْقُولهُ اليِضْبَكَ وَيُتْلِفُ الرُوحَ وَاخِْسْمَ فَتَكُونُ حَالْهُمْ 
۶۶٤٣‏ ۶ھ ا ی من جار اتد أ ايل عق ن شا مھا 

"ني َلك اوقت اين قا ِن بتي إِسْرَائِيلَ رہ ہے : 
عل مَنْ صَرَبَهُمْ بل وگو اق على الله لدو رب تی ِسْرَائِيلٌ. َرَج 500 
أي الَذِينَ بَقَوْا مِنْ َي يَعْقُوبَ» إِلَ الله الْقَدِيرٍ لأ حق ران کان غق جا انیل 
کیا جد جدًا كرَمْلٍ الْبَحْرء فلن بى ِن إلا عَدَد قبل مقط ليَْجم. صَدَرَالحَُكُمُ يالْقَنَاءِ 
وشت بان ول لت لاہ کیہ کا کے IN‏ 

و وَعَدَا گلا ملاتا اللہ الْقَدِير: "يا مَعْيَ المَّاحِنَ في الْقُدِين لا َف مِنَ 
الأُورتيت قتعأ تَهُمْ يَضْرِبُوئَكَ ِالْقَضِيبِء رقو َلك الصا ماعل بك الْيضْرِبُو: 


“ثريا جدًا لهي عَصي ڪَلَيكَ٬‏ وَأْكَظ عَلَيْهھم ويد .دحم | E‏ 
yy‏ في ذَلِكَ 
8 < ع 


2 


-. وت 


7 5 رتا 
الْوَقْتْه يرول عله عن غْ يفك يكير نير عَنْ رَقَبَيِاَ 

7" ضّلث جر و ش الْعَدُو مكلا عَيَّاتَ مروا بجر ونَ؛ وَصَعوا اتا في کا 
ترو ال با 7 اللَيْلَة في جِبْمء إرْتَعَدتٍ الرَّامَهُ تر چت شاو ری ا 
ک د م [سْمعِيها يا ديت لي وَيْدي عَليَْا ا اث 4 الَهَرَيّث مَذمِيكك اتا 
سان جييم. ايوم يَقِفُونَ في ُوبَء يُشِيرُونَ بِيَّدِهِمْ لَهُجُوم عَلَ جَبَلِ الَقُذیں: عَلَ کل 
ا ع الإله الْقَديرَ يَحُِرُهُمْ ب يكلو ان القال 2 
وَالْمُْتَقُِ ا “فطع لَفْجَا ر الْعَابَة قيس صا ات أَمَاءَ الْقَدِير. 


E 


0 عن 2 فو ا ضا رمقو + ه عو 8 3 لیے 7ه 

11 و فرع مِنْ ساق يسى» وَینمو غصن مِنْ جذوره. يحل عَلَيْهِ روځ اللي الملك ابن يسى 
و و ای ا و و ا ۳ - 9 و واكده جر 3ر و 1 إش 10:11؛ رو 
زوخ اليحمَة والفهم» روح المشورة راقو ا سرت وَححَاقَةٍ الله فيفر 5 رؤ 5:5؛ 16:22 


بِمَخَافَةٍ الله. وَلَا يَقْضِى بحَسَبِ ما يراه بعَیْليْه وا ب ما ل ني" نما 1 یر 24:7 
را بصي ا ولا َم َس 1 نس 8:2 
يقضي لِلْفَقَرَاءِ ِالعَدْلٍء وَيَحُكُمْ | 2 ا بالإنْصَافِ. ماقف ب الاي رع قَمهء 
وَيتَفْحَةٍ مِنْ مَقَتبْهِ يَْكلُ الْأَشْرَارَ یتس ماخ اانه گجزام حول طط 1 أف 14:6 
وہک ا مَم الَمَلِء تد ال مه مَعَ ا لجڎي» وَيَأكُلُ الِْجْلٍ مع َم اليه وي 9-1 إش 425:65 
۴ رس 7 ووے اتر 55 حب 14:2 
صَغِیرٌ یقُودھا. وزی اھ ِ1" د ادما گا وَالّْمَُ E‏ ا اقزر 


o£‏ یں لے 


اولب غير عل + جُحْر الأفتى» وَيَمْدٌ الطَفْلُ يَد ده نی وکر الكُعْبَانِ. n‏ 
يَضُرّ في يِضْرٌ في كل جَبَلَ المُمَدّس. لان الأزص تمعلِیئ من مَعْرقة الله كا كفةة البقاة انت ا 1 إش 1:11؛ رو 
و ور و رج لهم و 1 و ور هوو 5 ؛رؤ 5:5 ؛ 16:22 
.701 0-1 9 حو يحون عَظِيمًا 
وني ذَلِكَ الْوَقْتِء يَمُدٌ الله يَدَهُ مره اني وَيَسْتَردُ بَقِيةَ شَعْبِه جانا رون 
ا ہے 0 ۷ +9۶ 44 وو 8 

وَشَمَالِ ضر رَصَعید و رَعِيلام وَبَابل وَحَمَاةَ رَالسوَاڃِلِ وا جُرر. ويرفع راية 
للأ وَيجْمَعْ المَنِْيّنَ مِنْ بني إِسْرَائِيلَ وَالّمَتَيينَ مِنْ شُعُب يَهُودَاء مِن ؛ أفاءِ اض 
2رمن E‏ وَتنْتَي عَدَاوَةُ يَهُودا. أَْرَايمُ × لا یڈ وا ورا لا يُعَادي ريع 
لزا “امل فون کنا عل كاف اليلِتلقن إل الب ند المَّعْبّ الذي إلى 
ر 27 ے۔ 15 وَیْنَتْف 4 شو >) ۔ چ 
الشَرّقه و يَسْتَوْلُوتَ عل أَدُومَ وَمُوَآبَ» رصع الْعَمُوِيُونَ لَهُمٍ يتشف الله خليج بجر 


2 
ْ اشو 


1 رو 5:11 


صر ووِر بيده إلى كفر الَْاتِ وَتفقۂ بريحه اللافِحة إل 7 حتاو ایا الفا - 
بالا . 'أوَيكُونُ هْنَاكَ طرِيقٌ لِبَقِيّةِ شَّعْبِه بَقِيَةٍ بی تأني من ُو گا کان لی إِسْرائیل 


لما خَرَجُوا مِنْ مِضر 


12 وَتَقُولُ في ذَلِكَ الْوَقْتِ: "امَك يا رب تَمَمَ أَئَكَ عَضِبْتَ عي کول عَضَبْكَ ' شید جد 
عی کی “الله مو تكاق» ایی عليه ولا اخاف الله کرای مو لن 
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وَأَغْنِيّي وقد ضار کان" فشر نَ الْمَاءَ برج مِنْ ينر ينوع التَجَاقٍ وَتَفُولُونَ في 
انت "إخْمَدُوا al‏ بن امم بأَعْمَالِكِ وَأَعْلِنُوا کت 0 
٤‏ عَنُوا له لاله ضع عظابم. ا بدا في الْأَرْضٍ ها امْتِقُوا من اهل الْقدْين؛ 
ِأنَّ الْقُدُوسَ رَبّ بَني إِسْرَائِيلَ عَظِيمٌ بيِنَكُمْ.' 


13 هَڌا وي عَنْ بَابلَ جَاء لإَِْيًا بن آَمُوص في رُوَيا. ِرْفَمُوا ايه عل جَبَلٍ فر 
أَضْرُحُوا هن أَشِيرُوا لَهُمْ بلي E AS‏ 
حَصَضْعُهُمْ لي تادَيْتٌ أَبْطَالِي المُفْتَخرينَ بانْتِصَارِيء يمدو 7 صرت عل الجبال 


كن کور نرا لهجي اتال لقتعت اکا لا اید عية جن 
لِلْقِعَالِ "تاتون من یا ےلین اغرال ان وتان 1 ا مع ال كيه خرب 
رض كلها 


وَلُولوا 3ے ريا قريب ياي ككَرَابٍ مِنْ عِندِ الْقَدِيرٍ ا 
الگایںء وَتدُوبُ فُلُوْهُمْ "يسول عَلَيْهمْ الرَعْبْء يم سرت الآ والضيقه کات ر 
لطر يَعْضْهُْ إِلَ بع مَبْهُوتِينَ. ر للّهِيبٍ. 


ع 


"أنْظُرُوا! يَوْمُ رتا قاد هو يوم صَعْبٌ» يأتي بعَيْظِ وَعَضَبٍ شَدِينِ لِيَجْعَلَ الأض 
خَرَابه وَيُِيدَ د ٹا الط جوم السَّمَاءِ وكوَاكِبَا لا تل ثُورَهَاء الشّنْس تُظْلِع عِنْد 
ُلْوعِهه وَالْقَمَرُ لا يْضِيء. ''وَأعَاوبْ لعل عل سه وا ظا عل ذَنِْهمْ وََصَعْ حَدَا 
لِعَجْرَفَةِ الْمُتَقَاجْخِينَ أل كِبريَاءَ الطقَاةِ ”'ََجْعَل الاق ندر رَمِنَ الدَّهَب التَقِتْ ال 
اا ا ولرل السات وَأرَْرِغٌ لز مِنْ مگانهاء في عَيْظ الله اديس بز 3 
شيل عَصبه. “فم ِء لصيَاد وَكعَتم لا راع يجْمَعْهه کل واحد يَرْحِمُ 
إل معي گل واجد َب إل بده اب سی ؛ وَمَنْ فص عَلَيْهِ يُضْرَعٌ 
٣‏ یپ ا رف أَظفَالهُم م غَيُونهم؛ لیت ب ديار 07 کا 

لي و َج عَلَيْهِم المَادِيّینَ الّْذِينَ لا يُبَالُونَ بِالْفِضّقَ وَلَا يَفْرَحُونَ بالذّهَب. تا 
سيوم رفون ت الشُبَانَ 7 َرَحمُونَ اتال 0 يَشْفِقُونَ عل اڈ ظ2 جوھر 
لْممَالِكٍء وَزِيئَة وَفَخْر الْبَابلِيّنَ يَقْلِبْهَا الله كُمَدُومَ وَعَمُورَة ”قلا مُنْكَنْ 5 
تَعْمُرُ في کل الأَخيَالِ. E E‏ وس 7 ۳ 
خوش الْقَْرِ وَيَْا الوم يارا كن فيا العام وَفِيها کڈفز الماع اليه ”تو 
الضّبَاعٌ في حُصونهاء وَالدََّابُ في قُصُورهَا الْمَخْمَةب إن وَْتَهَا قرِیبّہ وَأيَمَهَا ل 0 
14 سَيَرْحَمْ الله بي يَعْقُوبَ وَيَعُودُ يَخْتَارُ بي 221 ری وَيْرِيحَهُمْ في 

وی تن َِيْهمُ الْعُرَبَاه وَيَنْصَمُونَ إلى بَيْتِ يَعْقُوبَ. و اتی و 7 


1 >< ۴ 
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ےم ےھ 


بهم إل أَرْضیم َيَمْتَلِكُ بيت إِسْرَائِيلَ الأمَمٌ كعَبيدٍ وَجَوَار فا نض الله. ارون الَدِيقَ 
ا یتوو عل | دیق سَخَرُوهُم. 
دَمَا يُرِيحُكُمْ الله مِنَ الْعَنَاءِ وَالشَّمَاءِ وَمِنَ الْعُبُودِيّةِ الْقَاسِيَةء في دَلِكَ 
تمْخَرُونَ مِنْ مَلِكِ بابل وَقُولُونَ: "كَيْق باد الظّالِمُ! كيف انتقى عَصَيْهًا سر الله 
یت َف اكام الذِينَ ہے جب پت نكا را ا الأ 
يكيله وا وهم بلا ے1 ہے اڭ 1" البَلادِ هَتَعَتْ الْغِنَاء. 4 
شْجَارُ السُرزو وَأَرْرُ لات تَشْمَتُ بك وَتَقُولُ: 'مُنْدُ الْحَسَرٔت اض ا أن إا 
EAE E‏ رویغ عا الات لأشرلق قا اشنا ولرد الفا الي اا 
ملد رَمَنِ بَعِيدِ يَقُومُونَ لَكَ لاسْیفبَيِكَ. "اكه جات و رک اك العامة 
مِثْلنا! أَنْتَ ايسا صِرْتَ گتا كَحْنْا "راح جَلَالْكَ كول مَعَكَ إل الْقَبِِْ إنْتَهَتْ مُوسیقی 
أَعْوَادِكَ! وَالَآنَ اكرات فِرَاشُّكَء وَالدُودُ غِطَاوُكَ!' 

۱ ست و" ۽ يا ْم البح الْميِيرَ؟ گي ظْرِحْتَ ت إِلَ الْأَيْضٍ يا قَاهِرَ 
اه فلت في قَلَِكَ: ھکال اتب ء رع عَرْشِي قَوْقَ كَوَاكِبٍ الله تل قل 
جَبلِ الال في أْصَي الکَمَالِ۔ ود وع م وَأَصِيرُ ِكل الع" الَكِنَكَ 
ادرت لى ءال الْأَمْوَاتِه إلى أَغْمًا 


فا 


® 
۱ 

5 
1 


ے 
1 


عْمَاقٍ الحفرَة © 'الَّذِينَ يَرَوْتَكَ يرسو فيك تو 
قايليق: هدا هى الكل الذي تال الأوض رکرو الاك ”هدا هُو الي جَعَلَ 
الْعَالمَ مل قَفْرِ وَعَدَمَ مُدُنَهُ ل ي لم بلق راء إلى الخريّة؟ “كل ملوك الأَمَم رَقدُوا 


راو زاح حِدٍ في قر ىا اك ع ہی 1 ؟ 


الْأَقْدَاُ يُعَطِيكَ عَظيك الَْثْلَ الْمَطعُوُونَ متا : ين وا کل امن "لن 
قن بال أرق لوي لألك آرت كو َلك سَعْبَكَ. لا يُدْكَرُ تل الْأَشْرَارِ 
ا بدا اتی مَذْکة 0-0 سپ دنوب اا ثلا یَقُومُوا رلا يرتوا الس ر 
E n E‏ 
ِٹھا: اکا نا کنا ا اللو 2 N‏ سھتت 
"ت0 یتم تُمَامًا۔' هَذَا كلَامُ الله الْقَدِیر 

ملک الله وَقّال: "ما قَصَدَثُهُ حمق وما ويك عَلَيْهِ يتم ”مَأَحَمْ 
فور في أَرْضِيء ہم يَرُولُ نيڙها عَنْ شَعِْيء ريرح جنها عن أَكْتَافه. 
ای ہُو الْقَضَاءُ الي حَگنث به عل گل الْأَرْضِء وَعَذِهِ هي اليد الْمْدُودۂ عل کل 
الگ 1 27 کے٥‏ وه کی سی 22 رر لے 5 سو 
٦‏ ل الله الْقَدِيرَ قَصَى د ل ءا ويد هي الْمَمْدُودة فن يردها 

as‏ ہے ہت 

الْضیت الذي د ۶۳٣۶‏ یآ ان e‏ 
طَيَار راے اس فص کات نت کا لکئی أُمْيِك فَسْلَكِ بالْمَجَاعَةِء 
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0 0 0 


وَأَفكلٍ اق ا رول أنه اث ےج ذُوبي مِنَ ا وْفِ يا فِلِسْطَةُ 
لگا با عَلَيْكَ جي ین الّمَالِء لا شار عن ضفرف وبادا رد عَلَ مُسْلٍ فِلِسْطَةً؟ 
فل ا "الله اتش د هد فيا کن کنل المتكن ملعا لت 


َي عَنْ مُوآبَ. حَرِبَتْ مَدِيئَةُ عار التي في مُوآبَ وَهَلَكْتْ في لَيْلَِا حَرِيَتْ 
5 1 مَدِيئةُ قير الي في مُوآبَ» متلكقى كنبا ند ل دِيِبُونَ إلى الْمَعْبَِ وَإلَ 
تج الْعَِادَةِ الْأْخرَى ِلبُگاء. يولول شَعْبُ مُوآبَ 1 مَصِيرٍ َو وَمِيدَبَا. يحْلِقُونَ رَؤُوسَهُمْ 
وَيَقصُونَ 000 يلبَسُونَ ا هی في الشَّوَارِعِ؛ يلولو عَلَ السوج وف السَاحَاتِ يَبْگُونَ 
پالڈشوع. “يلو ضرَاح َل حَشبون َال حى ُشتع أصْوَائهُم في اص يدب بال 
9۴ "دلي بطو كل ۹ ۶ إل ضرعن إن 
عِجَْتْ َلِيمَةَ يَصْعَدُونَ پالٰبگاء في طریق لُوحِيت. . نْدُبْونَ في ظریق احُورنِيمَ م وَيقُولُونَ: 
الا تا نریم ص نے ناك لكك وج د أي كينو خي لك 
يلون مَا جَمُوۂ مِنْ گروَۃ و ووز وَیَعَبْرُونَ ےڈ يرد صُرَاخْهُمْ عل خُدُود 
مُوآبَء وهم تصِلُ حَق إلى أَجْلَايمَ َير | إيليم. ملأت ِيَاهُ دِيبُونَ يالدّم» وَمَعَ ذَلِكَ 
لب الله عل دِيبُون أَكُثْرَ مِنْ هَذَا: يُظلِقُ أَسَدَا عل الْهَارِبِينَ مِنْ مُوآبّ» وَعَل الْبَاقِينَ في 
ِلْكَ الْأَرْضٍ. 


16 رسلا زي من الع إلى اكم لاد مِنْ مَدِينَة سَالِعَ في الصّحْرَاء لل 
جَبَلٍ الْقُدْسس. * ءُ مُوَآبَ عل ضِفَافٍ ا كَظيُورٍ ادج لے 
ارۇ عن الشكن فلن أغطرة تَصِيحَة» قَدمُوا لا مَغُورَق ا ِڪ تھا 
في اله » گیا لَوْ كان لَيْا. خَبّوا الْمَارِبِينَ لا تدرو الجن اضرا الْعَارَِ 
بر هواب گوتُوا وا لَهُمْ مِنَ 0077 " سَتاتي نِهَايَةٌ الال وَيَنْتَهي اراب َيف 
الطَاغيَةُ من الأَرْض. 30 ِالرّحْمَةٍ مه يتن ينيك لقاش في بَيَتِ u‏ ولک عليه 5 
حَاحيمٌ يغوي يِالْعَذلٍ و بق ل الخلا ٭سَِعْتّا عَنْ كِبْرِيَاءِ مُوآبَ؛ هي مُتَکَبْرَةَ جد 
وَلَحِنّ تَحَيُرَهَا وَعَجْرَفَتَهَا وَانْيفَاحَهَا لها بلا اا 
'لِدَلِكَ 77 الْمُوآِيُوَ» يُوَأُولُونَ معا عل مُوآبَه يَنْدُبُونَ وَيكْرَنُونَ على امهم 
الشَّعِيّ في قِيرَ حَارسَ. لئ خفول حَفبونَ ّث وديك کروم سب بم سب آلف كام الأ 
أفْصَلََاه هي ّي گائٹ فُرُوعْهًا تَصِلْ إلى يَعْزِينَ ودد تند مرا إلى الصَّحْرَاءء وَغَرْيا إل 
الْبَحْرٍِ لِك أنجي عَل کروم سَبْمَةَ گتا تبي يرير اريت ِدُمُوعي يا حَسْبُونُ 
َألعَالةُ سَكْتَ هتاف الْمَرَحِ ع کے اللَاضج مَحَصَادِكُمْ. "'زَال الف وَالِإبْتعَاجُ 
من الْبْسْكانِ. لا يُوجَدُ مَنْ يعي أَؤْيْرَتَمُ في الْكُرُومء لا يُوجَدُ مَنْ يدوس انر في الْمَعَاصِسٍ 


س > ہے 


Ey 


یتر [ اشعیا ‏ 


ند پا کت 
إن قد سحت الْهْتَافَ. کرد يرع قلي غل وآبه کیا عل قير حار یصعد 


8 الْمُوآبيُونَ إلى الْمرْتفَعَةِ فيتْعَبُونَ» يَذْهَبُونَ إلى المَعْبَدِ لِلصَّلَاة قلا يَسْتَفِيدُونَ شَيْنَا 
027 مذو ہی الكل الي قلا الله ین قبل عَنْ مُوآبَ “1 الاق یق ا e‏ لاٹ 
کے لا اقل كول تاه فوا نه 2 ّى مِنْ شَعْبِهًا الكثير عَيْرُ بَقِيّةِ قَليلَةِ وَضَعِيفَةٍ ۹ ضعيفة! 


17 وَخْيّ عَنْ دِمَشْقَ. 'أنْظُرُوا! لا نَحُونُ دِمَشْق مَدِينَةٌ فِيمَا بَعْدُ بَلْ تَصِيرُ كُوما ١‏ وحي عن دمشق 


پت 2700007 اق 40420 و ° |3-1:17إر 27-23:49 عا 
مِنَ الرَائب. رثن عزوي نوبز تا لود كزيط ید 45-31 زك 1:9 
مَنْ يُرْعِجهَا ات و ال لطاں مہ دم وة اھ كحك ں 31525 
يُرْعِجُهَا. ول ا ُصُون من اراي وَالمُلْطانْ مِنْ دِمَشْقَء وَيَقِهُ آرَامَ ڪون كُعَطَمَةٍ 


رامل ' هَذَا كُلَامُ الله الْقَدِيرٍ 
اق كك ال ماعنا ارت مت لا تین رہ ا 
حَصَدُوا رَرْعَهُ وَجمَعُوا سَنَابلَهُ بِیلء الذَرَاع» كَحَفْلٍ في وَادِي رَفَايمَ تحصودٍ عل آخره. 
“قلا بی ع عر َد ليل می الگایںە کون إِسْرَائِيلٌ كوي فقت 2 کات E‏ 
پس e‏ گلا 
سُرَاقِیل. 
"في ذَلِكَ الْوَقْتِء جع م الگاش لل e‏ وَکَنر عْيُونُهُمْ إلى الْدُویں رب بف 
ِسْرَائِيلَ. "وله ل ات القزيان ا کت - و5 كزين إن 
الأَعْيدَة الي يَعْبُدُوكَهَا وم مَنضَّاتِ الْبَخُور الي صَتَعنهَا أَصَابِعُهُم مُهُمْ. “في ذَلِكَ الوَنتِء تُصْیخُ 
مهم انيع هور كَمْدُنٍ اين وَالْأمُورئينَ الي ترگرقا هربا من ي إِسْرَائِيله 
ات جات 
لے لبيك الله اك 0 تذكري لے ای ہہ و 
لفگری إلا غريب فی لو تبث وَتِرَعْرَعَتْ في في الصّبَاحِ الذي فِيه تَْرَعِيئَهاء لا 
يَكُونُ حَصَاد بَل مَرض َصَرْيَةٌ پلا شِقَاء. 
ہی هيج یجان مم يره له مجان لحرا صرت د ضجيج ہے تہ 
مياو جَارَةٍ. 'نَضِحٌ الشّعُوبُ كَصَجِيج مِيَاِ جَارِقَةِ يهم اله لله فيك اعون وير رُبُونَ القن 
وال مام لبي قش في الرويعة “ني الاد یل علي * غب مقا وَقَبْل 
الصباح يَتََامَوْنَ. هَذَا تَصِيبٌُ مَنْ تَهَبُوتا وَحَظٌ مَنْ مَلبُوتا۔ 
الْوَيْلُ يلاد الگ ےہ و ہے لي تَبْعَث رسلا في ١‏ نبوة ضد الحبشة 
18 البَخْرٍ في قَوّارب الْبَرُدِیء قو ق الْمَاء۔ ذم هَبُا ايا الول الَتَسْرِغون إلى ب 0 8 صف 12:2 
ويل الْقَامَةِ وَتَاعِمِ الفا 2 کہ الْقَرِيبُ ایال ٦‏ 3 قَويّةٍ وَجَبَّارَةِ فَمُق 


ود سپ ین ر ۰۷+ 687 


We‏ معو 


دبوه عن مصر 
9 إر 46؛ حر 32-29؛ زك 
19-4 
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4۹ 


الْأَنْهَارُ أَرْضَهَا. يا کل أَهْلٍ الدنیاہ يَا سُگانَ الْأَرْضٍِء أُنْظْرُوا جين تَرْتَفِعُ الرَايهُ عَل البَالِ 
وَاسْمَعُوا حِينَ يَضْرِبُ الوذ 

“قال الله لى: أنْظرُ مِْ َهُدُو کار المَّدِيدٍ في الگهارء ا كشكابة یف 

حر الصاو" لاه َه قب ا حصادِ عِنْتمَايَ بم فت فح الَخر وَتَصِیر المَرَاعِم عِنَبّه تُقْطَعُْ الْفُرُوعٌ 
بالمتَاجلِ؛ وَكنْوَعٌ الْأَعْصَانٌ الْممْكدَةُ وَمُظرَ یم كلها لبور اال التاركة ررش 
تا الظْيُورٌ طول الصيف وَالوخُوش طول الشتاء "ف ذلك الْوَقْثْه تدم هَدَايَا لله 
الْقَدِيِ مِنْ قَعْبٍ طویلِ الْقَامَة وَتَاعِمِ الْبَكَرَّهَ مَعْبٍ يف الْقَرِيبُ المي أده قو 
وكا تفل الأنهاذا 7 بها إل جل ار لان الِّي فيه اسم الله مدير 


۹ َي عن مسر دا هو ال راكب عل ما ريقة وقادم إلى مطر. 

تَعد أَصْتَامُهَا مِنْ وهي وَتَدُوبُ ُلُوبُ يضر 9 َاخِلِم. “می 
يفيه 7« مِضْرِیٔنَء فَيُحَارِبُ الأ خا سا2 جار وََقُومْ سیت عل تار 
َمَتْلَكَةٌ عل مَللگو يرب الْيصرِيُونَ» وَأَِْلُ لوكي ِيَسْأَلُونَ الْأَصْتَامَ وَأَرْوَاحَ 
الَو وَمَنْ مم" رمن يحَطْرُون الأزاع. وضع اضر في يد سب ايء 
تسل عليه مَك لا يَرْحَم' هَدَ هَذَا کلام الول الل ادير 


ت قا و 8 عير لو قا سر ل 


i 5‏ 26 
8 نشف میاه الیل ويح حوضه وييبس» ودتعمن عفن المْرَعٌ» وق َارِي مِصرّ 
802 وَيَكْلَفْ الْقَصَبُ وَالْبَددِيٌ. 'وكذَّلِكَ التَبَائَاتُ عل ضِفَافِ الٹیلِ؛ 8 امقول 
الْمَزِرُوَعَة وعَةٍ عل جَوَانبهِ َم ودد رلا یَبْقی شَيء. وكا الصَيَّادُونَ» يوځ کل ٠‏ مَنْ يلقي 
صِنَارَةَ في اليل ہ وَيتَحَسّرٌالّذِينَ َرمُونَ 2< حم 3 چ2 


اكان الْمُسَّد 7 لی ئا . 5 e‏ حِرَة. "اوَيَفْتَمُ الْعَْالُ و ہے مر ساٹ کل 
العالية 
ات 3 ےد 


شرع پ الجريز الزن عند رعو يمون صاع جيف 
کر My sS‏ تو "اذاي 
تا تا عزن غيم رتك ولرفوتك يا ققی په اله ادير ل + e‏ 
رُؤمَاء صُوعَنَ أَغْبياك لدع رو تار فنا اللا اضرا ےڈ 
وح لال کاو رق لما تغمل» كسكزان يكرك ف قزی ا 


2 


0 اكه شا كينا كان خطيًا از ذنيقاء زفيكا أذ وَضيعًاء 


في ذَّلِكَ اوقت يَكُونُ الْمِصْرِيُو نَ كَالتّسَاءٍ ون اف ء لأنّ ا ] الله الْقَدِيرَ 
يرف يده ع 93 عَلَيْهِمْ. "يعون رض يَهُودًا جا ل صرب بين فَإِذَا اک رت لهم 
يَهُودًا يَرْتَعبُونَه بِسَبَبٍ مَا قَصَى به عَلَيْهِمْ الله الْقَدٍ "نی ذَلِكَ الْوَفْتِه يَكُونُ في مِضرٌ 
ای ہے یچ 


9 بت 5 


3 YY 

مدن تنک يلق كنعان وَتقَدمُ الوَلاءَ لله الْقَدِيرٍ وَاسُمْ وَاحِدَ وها مدي الس 
سد ارد وم 0 
و كا وتهاكو نلو رق اس بش للم يَصْرْحُون ِل الله بِسَبّبِ مُضَایِقِيهم 
َيِل لَهُمْ مُنْقَذًا وَحَامًِا فَيْتَجيهِمْ. ''وَیْعْلْنْ الله عَنْ نَفْسِهٍ لله ريه يعون الله في 


رة قي لو 


لك لوہ وَيقدُون لا شاز وقزابت زنوت لو زار ری ' “وَيَصْرِبُ الله 


ا 


ضر يوي أ يَْربهُم كم يَهفِيهم لِأَنَهُمْ يرْجِعُوَ إلى الله و یس ہس 

“ني ذَلِكَ الوَقْتِ يَكُونُ طَرِيقٌ مِنْ صر رَإِلَ موق قِيَذْهَبُ ا نَ لل مض 

وَالِْضْرِيُونَ إلى أَشُون ويا َعبْدُ الْمِضْرِيُونَ وروق الله مَعَا. “في ذَلِكَ الْوَفْتِ يَسكُونُ 
دريل اریت فيك تع مطر الي کرو عل لي NEE‏ 

َيَولُ: "مارك سي مِضْسُ وَصَنْعَةُ يدي اور وَتَصِيبي إِسْرَائِيلُ." 


3 


ے‫ 
ء3 


2 في السّكة الي زس سَرْجُو خوخ تلك آئی قاية ج إل نے كاه یو د فصر 
0 وال علا 2لم الله لله إِشَعْيَا بْنَ آمُوص» وَقال لە: "انزع لقن عن والحبشة 
جشياقه وال اء عن ليك ' فَمَعَلَ ذَلِكَ وَمٌَی عَارِیّا حَافِي!ا '"فَقَالَ الله: 'مَذِ 
که نار لطر ات لکنا مکی عي لطي ارتا افيا فة 3 ہیی كلق قلاثِ 
لقوق تزث گر الْأَسْرَى مِنْ مِضْرٌ وَمِنَ اة صِعَارًا مہ 7 
را یبا یتر ایق رخ یع كارا قل اع و نٹ 
"نراف الوتے: تقول :35 هذا هَدَا السَّاحِلٍ: E‏ 
إا هم لِمُسَاعَدَينا وَإنْقاؤتا مِنْ مَلِكِ أَشُور يق تنج کنا 


7 


7 


21 َي عَنْ بَابل. کالزوابع ا کت تا ٤‏ يٹ؛ ۶ی۶ٰ,, نبوة ضد بابل 
سے وک شی خلت لزا هيبة. الكا هب نهب وَالْمُخْربُ يَخْرِبُ. أَهْجْبِي 


تاق لاساو ي سهب بايل. "جني كله يتا 
انتا و كلقا ون سخ علي N‏ َير قلي رکش مق البق 
ِنْتَطلئتُ الْمَمَاءَ لِيُحَقَمَ عي لكِنَهُ صَا ڑل تا .ےی الْمَائِدَه يَفْرِشُونَ المُجَاجید 
َأكُنُونَ وَيَْرَبُونَا ُومُوا يا الصا [مْسَحُوا 0 للْقِعَالِا 
ككل شال ال E‏ ریت تزف EEE‏ 
رکا عل مير أذ سوہ " "فقَضَرَع ا حارش کی سا 
١‏ تا في بُزج TS‏ یغه يزه و رت الان أرى ر 7 قَادِمِينَ ¥ 9:21 رز 8:14 2:18 
عل اُڑواج فُرْمَانٍ.' كُمَّ عاد ا ارس وقال: 'مقظثء مَقظث بَابِلُ وَتَحَطمَتْ إلى الْأَرْضٍ 
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تير الا ي مَعْيَ الْمَمْحُوقٌ وَالْمُمَنَّتَ »ما سَمِعْتُهُ مِنَ الله الْقَدِيرٍ رب بي ف٤‏ 


نبوة ضد ادوم 


نبوة ضد بلاد العرب 


نبوة عن القدس 


2 اکور 32:15 


ع 


59٠ + 0 


س 


ا خف وو ود 


ِسْرَائِيلٌه أَخْبَرْنُكُمْ پو 
N‏ ن ادوم وَقال: ھا ا حارش مادا بت م ی2 
الحارش می سَينْهِي اليل اعت ا ارِش: 'طَلَعَ الصّبْحُ وَلَحِنْ جَاءَ مَعَهُ اللَیْلّا إِنْ 
٦"‏ من الوا قاسشالوا» د م م ارْجِعُوا وَتَعَالًَ." 
وي عَنْ بِلاد الْعَرَبِ يا قوافل دَدَانَ يا مَنْ بيو في صَحْرَاءِ الْعَرَبِ» “ويا مُکانَ 
نا کائرا قا إلمظلكنان» وأخظوا طعامًا ارب نَم ربراه السَیْف مِنَ المَیّف 
لْمَسْلُول وَمِنَ اقوس اتتلردہ زین فة اكز قلا ی: اھ وت گر 
ولا اَل کژول گل عَطَمَةٍ قِیڈار. ”ولا یہی مِن أَبْطَالٍ قیڈاز الَِينَ يَزمُونَ پاللگؤیں؛ غَيْرُ 
ية قَِبلٍَ' الْمَؤْلَ رب َي إِسْرَائِيلَ قد تکكَلَمَ 


؟ کٹا 


ا 
مس2 


22 وخ عن القُدْس. مادا جَرَى لم حَق لثم كلخ عل المُظوج؟ 
الْمَلديةُ لجيج » یا مَدِيتَةً الصَوْصًاءِ وام ؛ لاك لم يُفْكَلُوا, بالسَّيّف» ؛ وَلَمْ 
كل و 9 مِنْ عَيْر مُقَاوَمَةِ کل أَبْطالِكِ الْعِظام 
هر بوا مَعه هَرَيُو بيْتَمَا كن الْحَدُوٌ ما رَالَ بَِيا؛ 'ِدَلِكَ قُلّےُ: "عدوا ٣٢‏ سو 
رار لا ولوان تُعَرُون عل خَرَابٍ شغي" 
يوم َهَبٍ وڏل وََوْڪَىء ياي مِنْ ند الله الْقَدِيِ عَلَ مَدِيئَة القُدیں. يوم فيه تُهْدَمْ 
ار رفون 9 لبالب “عِيلام تخي السَلَاع ورل مَركبَاتها وَفْرْسَائهَا قیز هر 
زتها تع خی اوك پا کان شف فسان عِنْدَ اراتا "كلفد 
323 كل وال التَمَاع. في دَلِكَ الْوَفْتِ» تَنظرُونَ إلى الْأَسْلِحَةٍ الي في قَصْرِ الاب اه 
: ا في قاع مَدِيئَةِ دات فَتَخْرِنُونَ الْمَاء في الْيرَكةٍ السّفْلَ. "أوَكَعُدُونَ ا 
وَتَهْدمُونَ بَعْضَهًا لِقَحْصِينٍ السُور. ''وَتَبْنُونَ خَرَّانَا بَيْنَ السُورَیْن لِمِيّاهِ الیگ الْقَدِيمَةٍ 
"٦‏ لا تَرْجِعُونَ الى مَن دَبّرَهَدَاء ولا تَنْظرُونَ إِلَ مَنْ قَطَى به مُنْذُ تم الزّمَانِ 
”في ذَلِكَ الْوَفْتِء يدعو ال الول القويته كا وا و ا رُؤُوسَكُمْ 
َتلْبَسُوا اليش وڪن بدلا ين هَذَا تَفْرَحُون وَكمرَحُوتء وَتَذْجحُونَ التيرَانَ وَتَنْحَرُونَ 


عنم ود تالو الحم وتَشْرَبُونَ الخ ۳ء" وكرت أننا دا كنوك" 
"ھ0" لله الَقَيِير هدا في أَذْق: دجہت مت 
ول شت 


وقول الول الوه الأئییژ: 'إذَْبْ إلى هَدَا المّخْصٍ كب صَاحِبٍ الْمَلِكِ 


ولول عن القصر E OS‏ أخطالة الجن كحي إعنيبك قا "1 


هتاه يا مَنْ حَدَئت برك فی الأعالي: بقرت تقك في الضّخرة ”خر الكو ف 


کے ے۴ > کے 


Ey 


2 


2 


جوم به کو و سے 
7 ہت بد ال ہس یی 0 
ر وَاسِعَةِ هتاك تَمُوتُه وار مَرْكْبَاتِكَ الْقَاخِرَةَ يا عَارَبَيْتِ سكا لاني أَظرْدْكَ مِنْ / 
مَنْصِبِكَء فَمُعْرَلُ مِنْ مَكَانَتِكَ الْعَالِيَة. 
وني ذَلِكَ الْوَقْتِء دعو عَبْدِي لاقم بن جات لن تويك نل ایک 
راغب شلطاتك» کون ایا لشكان الفدیں وَلِبَيْتِ يَهُودًا. تم 27 بَيْتِ داو 2 مت 419:16 
عل كتفي يِه يځ قلا يُغْلِقُ اح وَيُْلِقُ قلا يَفْتَحْ أ "ينه كود نی مَكانٍ أَمِينِ. 
وَيَكُونُ زی کرام لْبَيّتٍِ أبيه. يعلق عَلَيْهِ کل أَهْلٍ بَيّتِ بيه مِنْ كِبَارِ وَصِفَار 
گنا نعل غل الوك الأ وَالْ کاو وَالأ وع" کک ول اله له الْقَدِير: و الْوَقْتِء 
ينوع الوك كد المت في گان بین بدك رھ اک رو نے کرٹ 


اق الله تل 


FR 


23 وي عَنْ ضور. ولول يا سَمْنَ ُن تَرْشِيسَ! لان صُورَ خَرِبَتْ وَتُركُتْ بلا ديا نبوة عن صور 
و کہ تس اجون بن فوش کےا نات 3 حر 19:28-1:26ء يو 
ر ر کت ۱ 48-3 عا 10-9:1ء زك 
السَّاحِلٍ! يا جار صَيْدَاه يا عَاِِي الَميَاه الكثيرة يا م مَنْ يَأتِيكُمْ اله مِنْ شِیخوں م 4-3:9 
حَضَادٍ المَيل؛ وَدَخْلْكُمْ هُوَ مِنَ الكَجَارَةٍ م مع الأکے *اخْجَلٍ يا د صَيْدَا يا حِضْنَ الْبَحرِ لِأنَ 
اَحْر ڪلم وقال: اون جم الولادو ولا ولف ولا ریت بیت ولا قات تات" 
وعِنڌمَا تَصِلْ الْأَحخْبَارُ إِل مِضْس يََوَجَُونَ مِنْ حَبرِ صُور “أغْبرُوا إلى تزشِیش» ولولو 
يا سان السَّاحِلٍ! ”هَل هَذِهِ هي مَرِيتَمُكُمُ الْمَرِحَةُ؟ الْمَدِيئةُ الْقَدِيمَةُ جداه الَِّي عََلَتهَا 
أَقْدَامُهَا َدعَب في بِلَادٍ بَعِيدَةِ؟ 
مَنْ قضّی ڌا عل صو وهي الي نتوج الوك وَالي فِيها الثُجَار اوغا 
011۸۰ اء ليل راء كل عَالٍ و نونك ا 
خفنت فيان تى کالأرزضِ التي حر ل القيلء لہ لَمْ يَعْدْ لِضُورَ میتاء ''مَدٌ الله يَدَهُ عل 
الْبَحْرِء وَجعَآ ال تفع زا كراب خرن گلعات اتل کی ہلال 
ها الْمَسْلُوية يا صَيْدَا الله قوي وَاعْبْرِي إلى قُبْرْصَ. 0+0۰۶ 
3 أئظري اک الْبَابلِيَتَ إِنّهَا بلا مَعْبٍ! فَإِنَّ لأَفَرِبِنَ كعليها کات لوو شش 
اموا عََيْهَا باج ا صارء وَدَمَرُوا قُصُورَهَاء وَحَوَلُوهَا ل حَرَابِ. “'وَٰولی يا مُمُنَ 0 
ا رر فی كريك: 
في ذَلِكَ 5 ۰۶ سَنَة آي گر مَلِكِ وَاحِدِ. وَلَحِنْ بَعْدَ مَدِہ یوین 
ال70 س ڪون صُو رگ تقول اف ارت دی اد ورن ق فیک أبن 57 تليق 


ا2ف کے اخس الْعَزْفٌ رَعَئی كبيرًا | لک يَكَذْكْرُوك." 'أوَيَعْدَ ال70 سَنَة جحل الله 2178 


سبعين 
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ما 


و 


4 رو 22:18 


4 رۇ 23:21 
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OG‏ کیچ 
0 


شور تج غ إلى رها گعَاحِرة تبیغ فْسَهَا لكل مََالِكِ الْعَالَم. "' وَمَمَ ذَلِكَ إن ااا 
مَكَاسِبَهَا : تُكرس لہ قل رن وآ تُدَخَنُ " َه تع نیا ع 5" يَخْدِمُونَ الک 


ایر ن حَذَاء وقي واب فاخرة. 
سَيَخْرِبُ الله لأر يُفْرِغْهَا ويَْلِبُ وَجْهَهَا قشف سكاتها. ”وون ا خير 
24 گواجد یق الشّغية والسيك كَالْعَبّدة اح كُجَارِیَتھاء البائ ي 
امرض كَالْمُفْردِ وَالدَائِْ كَالْمَديُون. تن اض کت وت ماما أن الله كطق 
بهذا انش س اض دبل يَضْعْف الْعَالم ول 0911۷ 
نت اش يب سانا انه اا الشَرَائَِ + وو کل اران 
اضر فو EE E a‏ الأ وك الْعِقَابُ بِٹگاها۔ وَلِمَدًا 
گان الأزض, ولا بى مِنْهُم عير عَدد قلبل. وتيف انی وَتذبل الْكرمه ويد 
الْمَرْحَانِينَ. يضمت طَرَبُ الف ويك صَوْتُ الْمَرِحِينَ» وَيََوَقَفْ عَرْفُ الصو 
ربو لخر عل اتا وون ا اريه شرت الت َعم القوضئ؛ 
كفك اقاش دارم لک لا يذل ''يَسْرْفونٌ في القوارع طَلَبًا لِلْکُنْر يَغِيبُ 
1 رج وَيَرُولُ کل سُرُورِ مِنَ الاش ولا ّى في الْمَدِيئةٍ غَيْرُ الراب وَيَصِیرُ بَابْھَا 
حُطَامًا. “'فتكُون الشّعُوبُ في وَسَط الأرْضء كَرَيْكُوَةٍ ميث حَبّائهَاه أو كُبَعْضٍ الْعتَبِ 
المَمْرُوكِ بَعْدَ الحصَادٍ. 
“'عَوْلَاءِ يَهْتِفُونَ وَيُرَنْمُونَه وَيْسَيِّكُونَ َال الله من الَْرْبٍ. * رذن عَجّدُوا الله في 
الشَّرْقِ» حجَدُوا اسم الله رب َي إِسْرَائِيلَ في السّوَاجِلٍ وَا رر 
“من آجر الأز َع غِنَه: اجا للصّالِج. ' لكق قذلك: "القهيْث! انتم تيتا اويل 
پیا ا وََة يُمَارِسُونَ ا َاتَة! اوه يُمَارِسُونَ الَِانَة" '!اليُعْبُ وَاخْفْرَة وَالْفَمُ نَصِيبُكُمْ 
58 گن الارض نيَب من صرت اقب تفط في از وَمَْ ون رخ نار 
>َقُمْ نی القَحّ. اح اد اکنا لتقيف وَأمَامَاتِ ان و كدق الْْوْضُ 
و قفر ہت الأنض کسان كه جح كُخَیْمَةٍ في الْعَاصِمَة. مَعَاصِيهًا َیِبلَةُ 
في ذَلِكَ 8 تقاف الله کات الاک ين ارت نات الا ضس عن نت 
0 كَأَسْرَى نی ابی وَبْفيو کت 0 00 ويَُاقِيهُمْ بَعْدَ انْتظارٍ ظويل. 
وج جل اقل وى الکن لأ الله الْقَدِيرَيَ؛ كلت صن بغر و الذي 


عا م ف 


ویتمجد مام شيوخ شَعْبِه. 


ات آلع ری EE‏ رعت نکھت EO CEES‏ 
26 مُنْذُةَ قییم الرَمَانِه رمَا ِأمَائَةِ َصدق. 2 ےج 
اتوي إن بكرات: لحا الم نَا "ِدَلِكَ تُحْرِمُكَ مُعْوبُ 
قَويّة و ك مدن آم لا كز عد E‏ حط للبائیں في یوب ملا 

مِنَ المَیْل فطل عق ا أن خضت الطقاه كيل ينو نِمُ إلى حائط» وخر الصَّحُرَاءِ 
ا ہت جو و ة تُبَرَدُ حر التَهَارٍ 
رج بصت رْوَِيمَة ل الشُعُوب وَِيمَة عَامِرَةَ بلغام قار وَكْرِ 
عقو وین هنا مخ الخ وفك الخو وني ا الل حرف اعت 
الْمَسْدُولَ عل وَجْهِ كل الشّعُوبء وَالِْطاءَ الذي يُعَطي كَل الْأمم. *وَيزِيل الْمَوْت إلى الاي 
وفع از ا توغ وخ كل اور ويُادهِى غار ركني من كل الا ات الله 
ق كلك لت ترون e‏ 
الَّذِي اتَحَلًْا عَلَيِْ مَتفْرَح وَتَبْكھخ بنَجَاتِه.' يد الله شتير عل هَدَا الل ولل يدوس 
مُوآبَ تت رِجْلَيْهه کالقین الَذِي يداس في الڙبل. ''فْتَبْسُظ مُوآبُ يَدَيْهَا كُمَنْ يَبْسْظ يَدَيِْ 
کس کت تع كل کرک ين يدنه “لین نز ار وات العا 
الحصِيئة وَيْرا إلى الْأَرْضء إلى القراب. 


ے م5 


26 ف كك لوت يقي اقاش هذ الات ن زی دن :ایتا وه بأَسْوَارِ 
يَحْصُونٍ عتا في مانب ! فكوا الْأَبْوَابَه عد كل اله الاك الی مر 
الإيَتَانٌ صَاحِب الي الاب أت اث تقطن سلا نام لِأَنه بكوكل عَلَيْكَ. توكو 
على الله إلى الأب لئ الم الول ٥ء‏ 04 الديق ف ٗ9 غل ودل 
الْمَدِيئة الْمُرْتفعة. يلها إلى الْأَرْضِء وَيَرْمِيَا في الثُرَابٍ. © فَتدُوسُهَا الأقَدَامُ أَْدَاُ الْبَائْيِينَ 
وَأَرْجُلُ الْمَسَاكِينٍ. 
"طَرِيقٌ الصاح مُسْتَقِيمَة مُسْتَقِيمَةُ أت يا رب تمَهَدُ طرِيقَة. "تی نی ريق أُحْكَامِكَ وكا تَنْمَظوُكَ یا 
رب تَهْتَاقُ تُفُوْمُنَا إلى اسيك وذكرك. 8:0 ٭٭++++"ئ 
مهنال فاق باز بتع گا لصَّلاع. "قن يحمت الشْریرَلا َعَم اللا 
رت سی في أَرْضٍ الِاسََْامَةِ ةعول اھ 
و تر نے هك فل E‏ لَكِتهُمْ لج تھا ِجْعَلَْ اهدو غِیرَكَكَ 
عَلَ شَعْيِكَ» فيَخْجَلُونَ وناكله الناز الي أَغْدَدْكَهَا لَهُم. کے و ا رٹ لات لسرن 
أَعْمَالَتَا ّا في ا ُقِيقَة أَنْتَ عَمِلْتَهَا تا ”لی با رکه کد انز عَلَيَْا سا غیت 


5 و26 
صلاة شكر 


5 اکور 54:15؛ رؤ 
7 421 


12-5 إش 16-15؛ 
إر 48؛ حز 11-8:25؛ عا 
3-2؛ صف 11-8:2 


06 عب 27:10 


693 ۳ 


6 عب 37:10 


نجاة بني إسرائيل 

٭ كائن غير معروف اليوم؛ 

رمز للشيطان وللأمم التي كانت 
تعادي الله وشعبه. 

7 تث 10:32؛ مز 8:17؛ 
أم 7 زك 8:2 


7 مت 31:24؛ 1 كور 
5 1تس 16:4 
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ق 14 a‏ س ع واج 2 86 o‏ 

کا ڪرم اسْمَكَ أك وَحْدَكٍَ ہم أَمْوَ نواٹ لا > ينه هم اشاح لا تقوم. ئت عَاقِبْكھُمْ 
ع هم فص و رسام 5ء >> پچ ۰ 
وَحَطَمْتَهُم وَمَسَحْت من الْوْجُودٍ ذِكْرَهُمْ 1ت اذَه او رکاپ مہ چچ 0 
البِلادء فَتَعَطََنْتَ. 

“ايا رذ ال طَلَيْتاكَ. لا دتتا تكبا کواتا "أي رٹ اق ےن تسرك كلقي 
ای عل ولك الْولَادَق تَتلوٌی ضر مِن الْأَلم. یا وكوك بن الل لکنا ولا 
الرّيحَ. قلا ڪن تَجَيْنَا اليا رلا وَلَدكًا أَحَدًا يَزِيدُ عَدَدَ سک کت تا بد اوا مِنْ 
شَعْبِكَ» قوم تاا يسَتَيْقِظ ود ویک يقي سُکانُ الثُرَاب! كُمَا ذه يُنعش التَدّى الباق ال 
كَدَلِكَ يُقِيمُ الله الَّذِينَ مَانُوا. 


'٭هعَالوْا يا شو ٦۳ى‏ 9× وَرَاءحكُمْ. اا ا 


خط اناد سيرج الول مِنْ تشگیی لِيُعَاقِبَ قَعْب الْأَرْضٍ عل دوبهب 
نكيف الأ عن لام أي ِي سْفِكَ عََيْمه ولا َي قلاا فيا غد 


1 


7 2 في دَلِكَ الْوَفْتِءِ يعَاقِبُ الله بِسَيّفِهِ الْقَابِي الْعَظِيمِ السَّدِيدِء نُويَاكَانَ* اة 
ہے وش البَحْرٍ. 

“في ذّلِكَ لوقت تنو ی "0" ة السّهيّة. اتا الله لله حَارِمُهَاء e‏ کھتنا 

لیا وهار يي آ ضرق حَ. “أتا اث عَاضِبًا عَلَيّهاا قن جَاء عَلَيْهَا هَوْكُ وَحَسَكُء 

ا قذي أن ےت » كَْيَعْقِدُوا مي صُلْحَاء َعَم لِيَعْقِدُوا 


نی الأَيَامِ الْمُقْبلَ يمد يَعْقُوبُ دو یَنَبّتٌ إسرائيل و ویر وہ 1 الْعَالّم 
پالتار لَمْ يُعَاقِبٍ الله بي إِسْرَائِيلَ كما عَاقَبَ قَبَ أَعْدَاءَهُ وا يل یٹ نْهُمْ بقڈرِ مَا فل 
مِنْ خُصُومِھم. "تل ےت را عق 7ن لَه إل او أل کنا بريم غات 
كهب مِنَ الشَّرْقِ ”تكن بدا قَمَظ يڪن الكَكْفِيرُ عَنْ ذَنْبٍ يَعْقُوبَ» وَيهَدَا فَمَظْ تُه 
حَطِيتتّة: : بن ي جا ےو ےت : الكلس الْمْمَتَََ وَلَّا 
ارك ا يا مِنَ الْأَعْمِدَةِ الي عيدو َهَا أَوْمَئَضَّاتِ بور قَائِمَةً 

اع بے فا ےہ انه صَبَحَ النَنْحَنُ مَهْجُورًا زا متو کالقٹی هتاك زی 
الجا 0 تَرْبضُ ناكل 20+٦‏ اوجرن کیش أَعْصَائُهَا تتكس تأ الدمَاء 
وت يمتها وَفودًا للتار: لان هدا د َعْب لا يَف لِدَلِكَ لا يره صَایعَه وَقَالقة لا 


7 به. 


3 ديت الْصَاد مِنْ حجر تَهْرِ الْقْرَاتِ إل وَادِي مضي يڪم 
نی إِسْرَاقِیل وَاحِدًا وَاحِتًا۔ وني دَلِكَ الْوَفْتِه يَحْدُثُ صَوْتُ بوق نظ انی امک ٤‏ 
1 پچ 


E 


و سس )اض ہو ب ٤‏ 


35 الْوَيْلُ ويل الَّدِي يَفْحَرُ به گاری أَفْرَايمَ! الْوَيْلُ ِلْمَدِية َة الي تُسَيْطِرُ عل 
الْوَادِي الخصِيبه الي الها وَبَهَاوُهَا نَا كرَهْرَةٍ دَابلة. الیل لِلَِينَ صَرَحَتْهُم 

ا خر ل عِنْدَ الله رجلا قويّه يله كَعَاصِفَة برد وكْرَوْبَعةِكَدِيدَةٍ کر لا 
جارف فيطْرب البلا هد o.‏ 
تقَدَلِكَ اليل الَدِي يَنْحَدْ په سَكارى أَقْرَايمَ يداس بالأقتام. يلك الْمَدِيتهُ الي 
يلر عل ادي الخصِيبه الي جِمَالْهَا وبَمَاُهَا إِنمَا كَرَهْرَةِ دَابلَِ ڪون گالٿين الي 
َنْضَمُ ق بل الم آي د دَلكَ ا ڪون ا الله جح 


سے موہ 


سا مه 


08009 ےت 

٥‏ فب و وتر وا امن ات لاني ترا مَکَرَننَ 
وَغَرِقُوا في لمر وَافْسَطلُوا بالْمُسْكِرٍ. إن جَاءڈ هم روي یَضِلُوكَ وني قَرَارَاتِهِمْ بَعْثرُونَ 
إمْتَلذَثْ کل مَوَايِيِحِم بِالْقؿءِ؛ وَأَضْبَحَ 03 مَگانِ قَذِرًا وَقَالَ الگاس: "عل مَن يُحَاوِلُ إِمَعْيًا 
أن يلق دروا ولمن يدر 3 رخ رساك هَل ْأَظفَالٍ الْمَفْظومِينَ عَنِ اخْلِیبِ »الْمننوعِين عن 
القذي؟ الا رر کلام عير مَیُوم کے أَصْوَاتٍ مِنْ هنا وََْاك!" 

ا دَنْ سيلم الله هَدَا المَّعْبَ بوَاسِطَةٍ أَجَانِبِء با ا لے کُر 
“تقد قال لَهُمُ: ENE‏ لبان يرتاځ. هَذَا هُوَ مَگانُ ا 
ص r‏ ُن رہ کہ 
د لک تذعبوا ود فظرا إل الوزاء ويقعظلتوا ق 


تلق : : ڈیا كلم لل يها المستفرفوق: يا كام القطب الي ق القن 0 
لوہ اع ہو ہی وَعَمِلْنَا اتّقَاقِيَة ية مَعَ عَالم الأمُوَاتِ. اسيل ا- اجرف 


عرلا بقرت ينه لاتا علا الكذب مَنْجَأَنا وَالْبَايِلَ بیئپتا' “لديك يَقُولُ الل 
ہت كارا هُوَ حَجَرٌالزَاوِيَة لِيَكُونَ أَسَامًا مَِيناء وَمَنْ يُؤمِنُ 
لا يَمْجَلُ. ”'وَأَجْعَل الْعَدْلَ گييراء 0 عدا فيج 0 مَلْجَأكُمٍ أي 
اس وق ہے ری اف و و ےس ظا" 5 EEE‏ 35 
الم الْأمْوَاتِء فَالسَيْلُالْجَارفُ ذا ع يلك "أذ کا عه پڑت بن بزب 
هارا وَلَيْلًا. كت هم هَذِه ا اميك لك لئ 1کت رفول الد ارز 
انت عق لی يَمَدَدُ عَلَيْه وَالْغِطَاءُ أَصْعَر مِنَ الَذِي يََعَظى به" ''َيَقُوم الله گا فَعَلَ 


في جَبّلٍ فَرَاصِيمَ ضِدَّ الْهِلِسْطِيينَ وَيَعْضَبُ گُمَا فَعَل في وَادِي جبَعونَ ضِد الا موريينَء 


12-8 1 کور 21:14 


8 مت 29:11 


٠‏ یرد الله عليهم مستعملا 
نفس كلمات السخرية التي 
استعملوها رج آ10. 


8 رو 33:9؛ 11:10؛ 
1ط 4:2« 6 
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الیل لدي الندس 
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9 رو 8:11 
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( 


ِيَعْمَلَ عَمَلَهُ الْعَجیبَ وَيَفْعَلَ فِْلَهُ الْمَرِيبَ. لان كُفُوا عن السْتهرَاءء للا يريد 


عقا ٦‏ ص- "+01 ۱ 1 

“أَضْعُوا وَاسْمَعُوا صَوْقء الْكِھُوا امو گلاي. عنتما يُرِيدُ د القلاع ُن یَژرَع 
سه هَلْ كل وم رمَا فا وَيُمَهَدُها9 **لا! بل می سَوَّى وَجْهَهَه يا 0 
ےت سوک وق الى كانه الول فى عفلہ لان رہ 
رده وَيُعَلَمَهُ کل دَلِكَ. ”وهو لا يَدْوْسُ الْعَدَءَ سام رج ولا الگمون تخت تت الْعَجَلَةِ 7 
كفنا ينيب أزبتكا الك وندها یں اوت كلمل كلت E‏ وَل 
دا رك خَيْلَهُ حر التَوْرَجَ بلا نْهَايَ تُسْحَ. ِن مَصدَ کات لاحات 


e ال‎ 


29 الول لتد الْقُدْين الْمَدِيئَةٍ الي سَڪَنَ فيا دَاوْدًا تدُورُ السَّنَوَاتُه واي 
اعد ھی مکی مَأَحَاصِر الْقُدْسَء ققَثوخ ورن وَمُضْبِحُ 


کک E e‏ بك ئ0 ابرا وَأَقِيمُ عَلَيْكِ آلاتِ 
الصَارِ. *فَتَنْخَفِضِينَ وَتَتَكليِينَ ص ن رض کن کن قتقمة شادرة ارات 
وَصَوْدُكِ ET‏ مِنَ الثُرَابٍ. وَيَصِيرُ أَعْدَاوْكٍ الْكَديرُونَ کَالْعبَارِ 
الٌقیقء وَجْمْهُورُ الطّعَاةٍ ہت مب الرّي و ملظل تبان اللة الْقَدِيرُ برَعدٍ 
ورال وَصوق وت ت یت صِفَةٍ وَلَّهِيبٍ تارا كِلَةٍ. وَيُضْيحْ مور كل الأمم الي 
تُحَارِبُ وَتُهَاجِمُ قِلاعًَا اهرخا کال او گرڑیا الل نتا جل الجاع أنه 
اَل سط َستيْقِظ ويد أَنّهُ جَایع کا گنا َل الْعَظمَان ئ يقرب كم يبظ ود أ 
من 2ہ سم كنا يكور سر تو لی سر سو 
يروا | وتعجَبُوا! غمُوا أَنْفْسَكُمْ قلا را اشگڙوا ومن ليس پار كر 
نحن لئس پالسنکرا ٣لا‏ ئ الله جَلَبَ عَلَيْكُمْ نَوْمَا عَمِيقًا' وأغْمَص عون أ e‏ 
وُغظی رووس الرَاِينَ بي .اٹ هذه و الوّؤَْا گا عَايِصَةً وَل كِتَابٍ ختوم. 
1 و ان وت الا کٹ ولوق اة "قرأ 7 ھت 7 اد ز لاک َه توم" 
”وین اوه لن لا يعرف لرا ۹٣‏ لهذ 0۳ ب ل أغرف القراة: 
"لوقل لف هذا ات تن 20 ً ۸ و 
تحت و الخاد الى بعلا في وضابا من اف الاس غ 


سر مو سے 


حير هذا الشَّعْبَ ثور چیب ققييد جکتة لحك وَيَتََانَى َه الْقْهَمَاكِ' 


ل لدي ينون مَقَاصِدهُمْ عن اله وب لوق اغا ق اقلام وتشوارت: 
رت و نے کر يحْسَبٌ الْمَخَارِيُ گالطلین؟ أو يمول 


ت 


3 


۰ 


- 
ع 


ال e‏ ال يصعي" أَوْيقُولُ الْوعَاءُ عن الْمَخَارِيٌ: "لَه لا يَفْهَمُ"؟ 


این > 4 


3 


( 


2۴ 


"'وَيَرْدَادُ الْمَسَاكِينُ فرحا بالل وَيَبْتَهج الْبْومَاء يه رب بني إِسْرَائِيلَ. "أيَمْلِكُ 
الطّعَاة يَفْى الْمُسْتَهْزِنُونَ. سو الاين EA ENE‏ الگایں 
حَقََهُمْ » وَيَنُضْبُونَ فخا لِمَنْ يجري الْعَدَالَةه ود نَ الْبَرِيءَ بلا حَق. 

مڭ قن الله الي دی مر ول اوت يَعْقُوبَ: 'لنْ جل يَعْقُوبُ ب بَعَدَ 
لات وَآَنْ يَصْفَرٌ جه بل e TT‏ زه لَه 
يعرف ان ئي نقئل رال فُدوس» ون تر رب بف يَعْقُوبَ» ر يهب اتا رَبٌ ب بني 
ےر ا E E‏ نت تھا 


0 3 دا گلا اللہ: 'الْوَيْلُ ولا الْمتمَردِينَ الدِينَ يَعْمَلُونَ حِطّةً لَيْمَتْ یئی؛ 
وَيعْقِدُونَ جلا لَيْسَ حَسَبَ رُوجيء فَرَادُوا حَطِيئَةٌ عل حَطية. ”هو لاء لين 
يَمِلُونَ إلى هضر مِنْ یران يَسْتَشِيرُوق) الّذِينَ يَلْجَأُونَ إل فِرَعَوْنَ کک 
لسارم طلا تون جا يه فِرْعَوْنَ عَارَا ُء وَظِلّ مِضْرٌ + واكم ر کی 
في صُوعَنَ وَرْمُلَهُ ت خیش الكت له سلون بت ےت 
ES‏ راز" 
كوي عن يهاقم ارب في آزض المْدّة والضيق 3 کی وَالََْد وَالْأْعَى 
اتا الطَيّالُ یل الرُسْلُ روه تَهُمْ عل ظُهُورٍ امير و رَهُمْ عل أَسْيمَةٍ الال 
00 لل مضب الي لا قاية ا الك دعو ها اوش 
E‏ 
وَقَالَ الله ی: َال ا جو ہے پر ہے 
نت ےڈ سےا ہے جج شريقة الل 
و يَفُولُونَ للرّائِينَ: "لا و را روك أي الا تاوا لكا بَا هُوَ وع حا بل موا كلَاما 
اعا ر امور حَاوقَق ''حِيدُوا عَنِ الظريقِء مِينُوا عَنِ السَِّيل عدوا الْقُدُوسَ رَبٌ 
ف را ون ا 
َلك يَقُولُ الْقُدُوسُ رب ي ِسْرَائِيلَ: "لأ رَفَضُمْ گلاي هَڏاء وَانَحَلْكُمْ عل 
ا وَاخِْدَاع وَامْتتَدْکُمْ عَلَيْهِمَا ألِدَلِكَ ت ڪون مَذہ الحطيئةُ مثل تَصَدُعِ في حاط 
مُرْتَفِع» يرا زیڈ تيتفتل لی ناا وي گر "وع گا بن الوب جو 
ِقَسْوَةِ قلا يُوجَدُ في كِسَرهِ َة لاذ نَارِمِنَ الْمَوْقِدِأَوْلِعَرْفٍ مَاء من اليئرِ' 
قال امول الإ الْقُدُوسٌ رب بي إِسْرَائِيلَ: 'بالَیَة وَااسّكُونٍ تَحْصْلُونَ عَلَ الَجَاۃِ 
وَبالهُدُوءِ وَالِإنَحَالٍ عي تَحْصْلُونَ عَلَ الْقُوَد لكِنّحُمْ رَفَضْكُمْ کل هَڌا أ وَفُلتُمْ: الا بل 


كف جو ےد کے كف چیھ 
ای بَعْدَ قلي جداء يَكحَوَلْ تان إل مُسْتَانِ» وَيَبْدُو الْبْسْعَان كالْكَابِ "ون ذَلِكَ الْوَفْتِ 
۱ نع الْزش ال اکب رر غَيُونُ الْعُني بَعْتمَا کاٹ مُغْلقًَ کت 0 


6 سے لا 


19-9 مت 5:11؛ 
0 لو 22:7 


د 


الويل للأمة المتمردة 


0 إر 21:11؛ عا 
2 413-127 مي 62 


oe) 
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0 رو 8:21 


الويل للذين يتكلون 


عل مصر 
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ع 


کن شی رن کا و رہ م وه 17>دوو 
تَهُرْبُ عل خَيْلٍ! تهر راکبین عل خَيْلٍ سَرِیعَة!' 1ي ان بام يهرب 


0 وَاحِدِ e‏ وَمِنْ صَرَحَةِ 5 تَهِرَبُونَ 8 فلا بق 
مِنْكُمْ عير رُسَارِيَة عَلَ قِمّة جَبّلٍ أو ر رَايةِ على كل" 

وَمَعَ كلِكَ يَمْمَاق الله ERE‏ ل رڪب لن الله حورت الْعَدْلء هيا 
لکل من ينقطروتة. ”یا فب القذيس» ا مان الڈڈیںء ن تنگوا فیتا بك بل ج 
سرخون إل يرأ بس وَين يسع جيب ل "ومع ائه غا الصيق 
ہہت ِب نمه علق فیا بذك بل 


ودا انحَرَفْت عن الظريق ا الشَّمَالِ تَسْمَعُ تاك كلِمَةٌ مِنْ وَرَائِكَ تَقُولُ: 
"هَذِهِ هي الظریق أ اك فيا" عند دل ٤أذ‏ َصْتَامَكَ 20 ۳“ رت 
الْتَكَمَّاةٌ بالاخّب ودر مِيها بَعیدا -- قَذِرِ حي و 7 کول لیا یی ع" 


ع ے‫ 
2 


ورل الله الم زعا الي تزغ في لأر فَيَكُونُ ارهن عَلَة الأَرضِ مهي 
در ون ذَِكَ الْوَْتٍ ری مَاشِيَقّكَ في مُرُوج فَسِيحَةٍ فَسِيحَة. “وَالكيرَانُ والُبیز الي تَفْتَفْل في 
لأر تأكل عَلَمًا مُمَلَّحَا مُدَرّى با اروف وَالْمِذْرَى. وق بوم المج العم جين 
َم اراج َجْرِي جَدَاوِل الْمِيَاهِ عل كل جَبَلِ عَالٍ وع کل ل مُرقفع. كوَيَكُونُ ور 
"00 وَيحُونُ ور الشّمِيس 7 أَضْعَافِء أَيْ گثور 7 ايام في يوم واجی وَذَلِكَ 
جين یم ُصَمَّدُ الله كُسُورَ مَعْيهِ نی ا روح التي نر يهم 

ور کھت وی رود كا فقت 1 ہے تم 
شَدِينِ وَلِسَائْهُ گتار آكِلَةِ. '#تَفْحَتْهُ كُسَیْلِ جَارفِ في يَبْلمُ إلى العْنْق. يه قز الأ 
الْهَلّاكِ. َم اتا في وہ لشوب ليام ما اٹم شنو و ٠‏ تَفْرَحُ 
وځ كال اين عل ضز تِ الْمِرْمَاِ إلى جَبَلٍ الله إلى الْقَدِيرِ رَبّ هَعْبِهِ 

بعل الله له الاس 00 صَوْتَهُ الجلِيلَ؛ وَيَرَؤْنَ يده تل بِهَيَجَانِ وَعَضَبٍ ع 

تارا کل حرط رک" م د اوت ر ا وَمَع کل صَرْبَةٍ رد 
يو مھا الل سی ما : بِعَضًَا الْعِقَابِ تَعْنِفُ مُوسیقی الأُقُوف لوا أنه جار 0 
راع ةك حف الكار أَعِدّتْ مُنْدُ کن طویل. َع اعت 


ہے 


َة بالگارِ وا لظب الْكئِي و َفْحَةُ الله كَسَيْلٍ مِنَ الْكبْريتٍ ثُفْعِلمَا 


" وَل لِلَدِينَ يرلو إلى مِضْرَ طلبًا للمَعوئة. وَيتَكلُونَ على اخُيْلِء وَيَتِقُونَ 
في كَثْرَةِ الْمَرْكبَاتِء وَفي قُوَةٍ القُرْسَانِ ولا دی إلى الْقڈویں رَبّ بَني 
ایز ولا ناوخ ر ال الكت کر اکا کک 


2 


فِيَجْلِبُ الق 0 
قيفو جد کہ الأشران ول اتی اض تل ار ا اليش ر تون تو 


0 و کے 


1 >< ۴ 


* 


ہم یں a‏ چچ [ إشعيا ٠.‏ 


" 

۱ 32 
ا كيلو قد لا رُوحٌ. تَعِنْتَمَا يَمُذُ الله يَدَهُ يعار الْمْعِينُ وَمَنمظ 

5 یہس 0 


N‏ لان سد أو القْبْل عل رسي فحت لَوْجَاءَتْ عليه جاع 
00080۳ صَحِيجْهُمْ؛ كَدَلَِ یل الله | الْقّد لقَدِيرٌ لِیْحَاربَ 
في جَبَل تِضیونَ ود تلاله. ET‏ اي الله الْقَدِيرُ عَنِ الْقُذِں. ابی عَنْهَا 
سی 1 ا ٹر نها وة 0 

١‏ ياي | 9ە7ھھ٭٭*ھ" و أَقَدٌ الكمَرُد. "أن في دَلِكَ الْوَْتِ» يَرْفْضُ 
ا ِي مڪ أَصْتَامَالَفْضَّةٍ وَالاحَب الي عَمِلَتْهَا اب یی الأثيمة بل 200ھ اعون 
لَحِنْ لا يِسَيْفِ إِنْمَانِ. ۔ نرم شور ڪن لا َيف بَکی. تهْرْبٌ أمَامَ السّيْفِ» وَيُصَبِحٌ 
4 حْسَن أَبْطَالِهَا وہ فق فادها من المرَع» وب ضْدَاظهًا عنتما يدون الكاية" هذا 
کلام الله ابی ل ان الذي وَل ألون فيهًا. 


أنظزوا! سأي مَلِكُ يَمْلِكُ بالصلاج وكام كمون بِالْعَدْلٍ. ”وون گل | مملكة الصلاح 
32 .اسر مِنَ الزبجء وَكْسَدّ يمي مِنَ السَّيْل > وَكمَجَارِي ماوق الصَحْرَاءء 
صَخْرَةٍ عَظِيمَةٍ في قَفر وَالْْيُونُ التَاظِرَةُ تَرَىء و الصَاغِية نَسْمَعُ. “وی 

0 المتهور ينهد يَفْهُمُ وَيَعْرِفُه وَاللْمَانُ اليل تك بِقَصَاحَة. وَفِيمَا بَعْدُ 9 يدغ 
ابیت شَرِیفًاہ 7 ھ5 ا گان فیک يكلم 7 RT‏ 
و وَيَفترِي عل الله. ت يده ينع العَامَ عَنِ الجائع يخ الْمطقان یں الا 
ر الله ی ا ر بلك لِك لاسي بالأكاذيب» حَقى لَوْ گات دَعْوَى 
الْمِسْكِينٍ باحق أي القَرِيفُ فَيُفَكْرُ في مور ريق وَعَلَْهَا يَسْتَيدُ 

الا ال تفن وَاسْمَعْنَ صو ابات نستي إصْعَيْنَ يكلاي. ذساء القدس 
پوت بَْدَ سَتو من آنه َْكَعِدْنَ أَبِٹھا الْنظمیاث لان ا لصا يَتْلَفُْه يَمْضِي امج با ثِمار. 

رتشن ايها ارات وَارْتجذْنَ ايها المَینَاث اِخْلمْنَ ِيَابَكُنَّ ۶۶ ن 
ےت ۶ ہ حصیتة والكروم افير 
وع رض شغي الي لع يها الوك وَاحَسَك وَحَرَة ل كل يوت افج وعَلَ ية 
الْمَرَح. “يصح الْقَصْرٌ مَهْجُورَاء وَالْمَدِيئَة الصَّاحِبَةُ قارع وَالْمَلعَة وَالْمرْجُ حَرَابا إلى الْأَبَدٍ 
تاك گنر eT‏ ری فظعان الاو زو هذا إل أن يفكت الغ هلين 
یح الشاب فصر الصحراء مُشكاناء ود والبسان كالعابة: 

لع بب ار 06 وَمَعَ مَمَ الصٌلاج أي الام 
مَع الصاا ج يأ الْهدُوه رالا E‏ وڪن شَعِْي ني ديار السام وي مَسَاحِنَ 1 
آمِنَةء وَفي أمَاكِنٍ رَاحَةٍ حَة وتاي شقن 977 A‏ تھا 
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ضيق بعدہ عون 


يحون نّ فى هتا 


تڪونون بي هَنَاءِ تَزرَخُونَ عِنْدَ كَل الييَاِ وَتَرْعَوْنَ ؿِيَاتکكُمْ ویرک ري 


33 للك اھ الشخرب الذي لم ربوك نٹ أيه لقاب ادي لمت غد 
تھی م الگخريب نروت وَين فرح من الب ينب يار 
ارْحمنا. 2 کار ن نا ل شنج ناتان وذ اش تا تی قرات كرت 
الشّعُوبٌ لا فُنْك تَبَدَدَتِ الْأمَمٍ كراحث مالعوب كما باكيم اراد الرَوْع. إنْقَضُوا 
e‏ 
عملم الله لَه مڪ في الأعالي. يْلاً الس عَدلا وَصَلَاحًا. “الله ساس راس 


عو عا 


لَكَ في الاو ریش کاو ویگتو وع 95۶ و 
ٍ "أنْظوُو! أبْطالَهُمْ يَضْرخُونَ في الشَّوَارِع. سل السام کون ب بِمَرَارَوِ "حَلَتِ الظُرُقٌ. لا 
اخ في الشّوَاِع. تَقَضُوا الْعَهُدَ إحْتَقَرُوا الشّهُوتَ وَأَصْبَحَ 2 قِيمَةٍ. "نوخ البلا 
و تَذْروِي. يَْجَل لبان وَيَذْبْلُ. صَارَ مَارُونُ كَالْقَمْرٍ خَرِبَ باشان وَالْكرْمَلُ. 
فول الله: ٠"‏ آنا قُومُ. الآن أَتعقَلع ان اركف یم "تبون قا رکون دنا وق كسك 

گتا الخ و ہے و ھ یتم 

قار: وو کا رھ ا مت راغ تر آھا اة قوق ارتب اللتطاة فى 
اید سو ور رو کہ 
أَبِيّ؟" ما من يَسْلْكُ پالصّلاج: وَيتَكلمُ با وَيَرْفْضُ ربح الم وَيمْتَعْيدهُ عَن مُبُولِ 
اليَهْوَة وَيَسْدُ أَذَْيْهِ عَنْ مُوَامَرَاتِ سَفْكِ الدمَاء وَيْفْيِضُ عَيْئَيْهِ عن القَأمُلِ في القّرٍ *'هُوَ 
TI,‏ ١ض‏ في الصّخْرِء وَإِمدَاثۂ ِن العام وَالّمَاء مَطْمُون. 

7ف سََرَى عْيُونُكُمْ الْمَلِكَ في بَهَائِهِ و وى ر ارا كمد بَعِيدًا. 8 وقد گر لُڪ يام 
ال غي ر ا الا ين جاي الصَّرَائِبِ؟ اين E‏ اج لیے 
تَعُودُونَ ترَوْنَ ذلك الشّحْبَ الشَرِسَء الَّذِي لَه عَاِضَهٌ وم غَرِيبٌ وَغَيْرُ مَفْهُوعٍ. 

EE‏ ة التي ْتَفِلُ فِيهَا بأَعْيّادِن فََرَى غْيُونكُمْ 
مكنا مظمَيئه ية اة لا تلع تادا ولا فع حبَالَا إلى الأب 22 خرن اة 
لك نت یت الْوَاسِعَةُه لا يَعْبْرُ فِيهًا قَاربٌ بِيِجْدَافِ» وَلَا تُبْحِرُ 
ASE NE SEN 7‏ لني ةا 
2 رشي جل نش لعل تت0 سدوا قَاعِدَة السَّارِيَة وَلّا أَنْ يَنْشُرُوا الشَرَاع 


ب سا 


تفگیم عة كفرة حَق مرخ نبو عيبا “ولا واج من أل اديس يقول: "أن 
١‏ مَرِيضُ "بل يعفر الله م عَعيها 


ع 


ا OF‏ پچ 


2 


E 


ہن چیھ 


( 


4. ربوا يها امم وَاسْتغواء اْتهُوا با الفُعوبُ با لِكسْمَع الأ و قافتا 
لديا وك تا وج متا الله عاب عل کل الم وساخظ عل کل جم 

ی عَلَيْهِمْ بالا وشل للذَبج. مَمْرَحٌ فَثْلَاهُمْ في الشَّوَارع» وَتَفُوحٌ ُ عقوت لهم 
وکل اال بدا ٭وَتفی کل الْقوَّاتِ السا رى الا يذل ناك ننقظ 
EES‏ رَاقُ الْعِتَبٍ أو القن الذَابلَةُ 

٭كلهَرَسَیْف الله في السَمَاءِ. يرل بِالْعِقَابٍ عل ادوم عَل قعب قَصَيْتُ عَلَيْه بالْمَتاءِ. 
اما سی الله من الم کے اشرات واللٹریں وكفكلى بالشخيء خضي كل الكباش: لان 
ب ےن رب ہس اتی ْئ وَكَدَلِكَ الْعْجُولُ 
ہے وَتْرْوَى الْأَْضُ مِنَ الم ود َسْمَنْ الثرَابُ مِنَ الشَّحْم. هدا هدا هيوم ائیقام اللہ هَذِهٍ 

سَنَةُ الچڑاو لاه سم 1 صَالِج القّذیں: 

"وَتَتَحَوّلُ نهار ادوم إل زِفْتِء وَثَْابُهَا إلى كِبْرِيتِء وَتصِیزأَرْضْيَا رفا مُشتیلا. "لا 
طف للا رل جم اال 7 گڑھ و جيل إل لن 00 
فيا أَحَدُ ا أَبَدَا. 'أوَترِتُهَا ا ُوَارِحُ وَالْقَنَافِدُ وَثُعَشٌشُ فِيهَا الْبومُ وَالغِرْبَانُ. وَيَقِيسُ الله 
أ نرت رام ختاه ول یق بنا فرت می تکل أذ نرت قرط 
اا ہے الوك في قُصُورِهَاء وَالْعَوْسَجُ وَا حُسَكُ في حُصُوتِهًا. وذ اس ماوق 
لِلتَعَالِبٍ وَدَارَا لِلنعَام. “وَفِيًا تلاق اوش مَع الاب ويح الماع 7 
وَهْنَاكَ احا وتو اللَيْلِه وَتَجَدُ لِتَفْسِهَا مَكَانَا لِلرَاحَة. *'وَهْتَاكَ اسا تُعَۃً اكد ا 
ودبي وَتْفْرِخ وَتَرْعَ صِغَارَهَا كت أَجِْحَيه. وَهْنَاكَ تلاق الصّقُورُ بَعْضُهَا مَعَ بَعْضِ 

“سوا في کاب الله * وَافْرَُو؛ رلا واد مِنْ هَذِهِ الْكَائئَاتِ ون غير موود في 
نون بلعل واج بای تاج أن الل مره ووو جما ما مَعَا. فهو قَسَمَ لَهَا الِلّاد 
وَأَعْطَامَا لها َصِيبًا. َتَمْلِكُهَا إِلَ الْأَبَي وت فِيهَا چیلا بَعْدَ جيل. 


35 تفْرَخ صخرا وَالْأَرْضُ اليَاسَةُ س کر تَبْتَهجُ اريه وَتُرْهِرُ كالتنجيس. -تُرْهِرُ يوَفْرَة 
وَكَبْتهجُ جدًا وَثرَثَمٍ يُعْطى لھا جال ن وََهَاء الْكَرْمَلٍ وَقَارُونَ. فَيرَزنَ 

جَلَال الله وَيَهَاءَ إِلّهنًا. 
دوا عن حف عزیمتهم وَأَعِينُوا مَنْ وَهَنَتْ ونم “ولوا ِمَنْ 0 
حَائِفَةٌ: تم و كَاقُوا. . رَڪ قَادِم. َه ان وق ین أَغْدَائِكُمْ وجا 

و فرك" 
مځ عو 7 ن الْعْني؛ ہے ۳و آَدَانْ الطش. وَيَقْفِرُ الْأَغْرَج كَالَْرَالِ ويرم 
س01 نكر الا في الَْرَيّ وَتَجْرِي الْأَنْهَارُ في الصّحْرَاءِ. "يحول السّرَابُ لل 


5ھ 
يهم» انه 


كي جوم 
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۱د 


إشعيا 
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38:37-6 2مل 
37:19-8؛ 2ا 
21-2 


V۲ 2ھ‎ 


عبن اعمات اله إل يتَابيع مو تار الي 5: لک تْختا لات بنتر ميا 


1_6 تا دی ظریق الصاح لا افر فیا أي واج نہیں انتا جي 
ِن يَسِيرُونَ في الصّلاح. ولا يَسِيِرُ فيا الجهَالُ. لا يُوجَدُ فِها اسه ولا يها ب 
0 رر کا ار ما نان تا التب وَحْدَهُمْ. يرجم الديق َتام 

لله إلى القّدیںء و > بالْغِناكِ وَل رُؤُوسِهمْ فرح أَبَدِي. يرهم الِإْتِمَاجٌ وَالْمَرَحُ 


وت ب عَنْهُمُ | وہ لهد 


ون وا 


ے 
عم 


36 في السّئةٍالرَابعَة عَْرَة ِن خخ الْمَلِكِ حَرَقياء َاجَمَِنْحَرِيبُ مَك أَشُورَ 
كل مُدُنِ يَهُودًا الْْحَصٌتَة وَاسْتَوْلَ عَلَيْهَا۔ نه yy‏ 

TR‏ راق اآنذیں وو وة گت اليا العامة 
في ظرِیق حَقْلِ الْکَمَالِ َرَج إِلَيْهِأَلَْاقِيمُ بْنُ حِلْقِيَا مُییز الْقَصرء ء وَشَبْنَةُ الكَاتبُ» ريو 
لغ اناگ انسل 

كَقَالَ لَهُْ قَائِدُ الْيْشٍ: 'قُولُوا لجزفبًا: 'الْمَلِكُ الْعَظِيُ مَلك أَشُورَ يَقُولُ: "ما الي 
َلك انا كل مَذہ الق؟ ٴأَنْتَ 5 ہت 
کلام TS‏ ئی ترد عل “ات انَكَلْتَ عَلَ مِصرَ الي هي عضا 
َة لا يعد َلَيْهَه بل عقب كف مَن يترا ليها وَتطئة . هذا هْوَفِرْعَوْنُ مَلِكُّ مِضْرَ 
ل تنك عله 'وَإِنْ او ا ' ڪن اليس هو الي هَدَمَ 
حَوَق ييا آمَاڪرَ عِبّادَتِهِ وَمَتَضَّاتِ كَقْدِيم الْقُْبَانٍ لك وَأَمَرَ مَعْبٌ يَهُودًا وَأَهْلَ الْقُدْسِ أُنْ 
3 " تقل أماء ا0ک FA‏ اتی" لام تقال زامن َيِّي ميك أَشُونَ 
OES‏ کی إن اسْتَطغت ان تد لھا فُرْسَانا يز گوتها! "فكي تَقْدٍ يرن صد 
َائِدَا ادا مِنْ اَل الْقادۂ الِّينَ عِنْدَ سَيّدِيٍء حى لو گت مكل عل ضر لإ مُدَادِك 
پالم گات وَالْمرْمانِۃ ف هَل آتا يَحَمْتُ عَل هذ الیلاد لِأَخْريَهَاء یڈون مر اللي الله ال 
لي: "هَاجِمْ هَذِهِ البلادَ وَاخْرِيْهًا."" 

قال َْيَاقِيمُ وَكَبَْةُ وَيُوآخ لِقَائْدِ الْجيْشٍ: " مِنْ فَضْلِكَ كلم عَبيدكَ ِ باللقة الا واي 
E‏ ولا مکَلَمْتَا الْعِْريّة ية يمع من القَعْب الذي تَجمّعَ عل السُور "2 قال 
الْتَائِدُ: "هز تَظنْ ان عقني كدير إِلَيْكَ أَنتَ وَسَيَدكَ دَ فَقَظء لِأقُولَ هَدَا الْكَلَاء؟ لا بل أَيْضًا 
إِلَ اليّجَالٍ الْجَاليِينَ عَل السُورِ قَهُمْ مذلخُمْ ا بِرَارَهُمْ وَيَشْرَبُونَ بَولَهمْا' 

م 3-7 ا کات الین لحي 
تن آئرو هدا كلام الکن الا ترا يفوفيًا بان تع لالہ لا لیران 


Ey 


2 


37 


کے 


0 وشا گلمخوا له بن يجْعَلَكُمْ تتكُون عل الله قو نز اک اکر 
لله. مو الْمَییتة لن فظ في يد مَيِك اسو کے 

قوسي شاعا اتترا اکل کے واو مخز من جار جن یں ۾ وَيَشْرَبُ 

به ' "'حَقی أَجيء رہ ل 2 رضم ؛ أَرْضٍ حوب وخر أَرْضٍ حبر 

کت كرُوم. "اقلا يلڪم ڪر رقي بقؤله: "الله یندا هَل يُوجَدُ 4 نقد يلاد من کے ملك 

ای ای الوا ا از اق 30 ا سقزويم؟ َأَنقڈوا المزة من بدي رئ 
إو من کل آلِهَةِ هَذِه البلادِ أَنْقَدَ بلاتۂ مئ ف تَقُولُون إنَّ الله ين سالفا ين ترف" 
"”فشكنوا وله وزذوا غلئه يكف 1 الْمَلِكَ أَمَدَ رال EY‏ کے 

ایا ب لے یہ وَهَبْتَةُ الْكَاتِبُء وَيُوَآخ بن آمَاف الْمُسَجُلُ إلى حَرَقِمَ 
وَثِياُهُمْ مُمَرَقَهُ وَأَخْبَرُهُ ڪلام الْقَائِدٍ 


E 


37 وی حَرَقِيّا هَدَا ا رق يان ولیس لح وَل بيت حزقيا يستغيث باللّه 
اښ لل 7 اتوش ای IE Ee‏ 
وَإِهَائَِ صِرْنَا كمْرَأَةٍ عَلَ وَشْكِ ان کیک وَلَحِنْ لَيْسَ عِنْدَهَا الو أن تَدْفَعَّ الْجَنِينَ 
ليرج یی لزا نت کلم مود أ ام كين E NE‏ 
الله الْعيّ. قَیْعَاقِبْة الله عَلَ الكلام الَذِي سَيِعَهُ مہ لِدَلِكَ و او 
الْمَؤْجُودَةٍ مِنَ الشَعْب." 

"قلا بلع َال حر حَوَّقِيًا الّسَا له إلى إِعَعْيا شَعْيًا يا قال له إِشَعَْا 3 ولوا بین قال الله 
الا کت ين الكل الي سي إِنَّ صَعَالِيكَ مَلِكِ أَقُورَ كَمَرُوا بي لع شاك 
5 م تريخ | کب يلاد ع کت " 

کک وت 3 لمي ار 4 عق عَليه لمُحَارَيَيه 


ہے 


تَا تيع نكل نفلا آفریخ إل و ول تر لے 1 الا يَدَعْكَ 
0 + س0"0000 


2 
1 


عَلَهُ ملوك اسو ر بل الْبلاد الي وما کمَامَاء قهَل تَنْجُوأَنْتَ؟ هَل يُوجَدُ إل أُنْقَدَ 


سال 


بلا الي أُمْلگھَا آبائی؟ مِثْل جُورَانَ وَعَارَان وَرَصَف وَبني ۶ تسار اين 
مَلِكُ عَمَاةَ ٤‏ ومَيِك اراد وَمَلِك مَدِيَة سَقَرْويم اهينع أو عو" 
OEE‏ في عتلة الل ورب کم . صد إِلَ بَيْتِ الله وَِسَطَهُ أمَام 7 صلاة حزقيا 


”'وَصَل حَرَقِيّا إلى الله وة E‏ رغاس ENE‏ 


703 ء٠٣‎ ۲ ١ * 


الله يستجيب الصلاة 


7 مز 6:129 


عة وَكْمَة رانين ألما 


V4 + 4 


7 


شك 7" اا 2 ات هو الله EE‏ 7الت الا سض انك EE‏ 
ا وَالأَرْض. "رب يارب فتك واشتغ. افتخ يَا رَبٔ عَيْئيِكَ وانظر اسع كل كلام 
۳ھ علش يلت الله الع "#حنايا رب إِنَّ مُلُوكَ أَشُورَ حَرَیُوا کل هَؤْلَاء 
القُغُوب وَبلایم, اع حُوا آلمَتهُمْ في الَارِوَأبَادُوُم ائه لَیْسُوا آل بل صَتَعَمَا الاش 
مِنْ سپ وَحَجَرٍ الان اللَُمٌ يا رَبَتَا: أَنِْدْنَا مِنْ يَدِه قَتعْلَعَ کل مَمَالِكٍ الْأَوْضٍ أك 
اوه کا تم انا 

اسل ِفَعْیّا بن آمُوضَ إِلَ حر فیا رغال لهُ: "الْمَوْلَ ر ب بي إِسْرَائِيلَ يفول 
یکن ایت لكأو تخر تله کو ذو هي له الله الت تتلق بها ضِة 
أَهْلٍ الذیں يتَقِرُوَكَ وَيَهْرَأُونَ بِكَ! أَهْلُ الْمُذیں يَصْحَكُونَ عَلَيْكَا تل لم م 
هر زي کته وكقزت به ولت 7 يد الت ص "م000 
إِنَهُ الْقُدُوسُ رب بي 0 E‏ ملك ونل أصَعِدث 

کت الْكَبيرَةِ إل أعالی ابال إلى تم لَبْتاَ» وَقَطَعْتُ أَظوَلَ ارز وَأَحْسَنَ سو 


ا 


لكان مرج إوَإِلَ قَلْبِ عَابَاته۔ اتور بارا فى يلاد ا ا 


<2 َمَفْتُ ببَطنٍ قدي كل نهار مِضْرَ' 
6 ہہب تے تا َالانَ ممه 


عَلَ يوك لهم الْمُدُنَ الْنْحَصَتَة وَتحَوَلَهَا إلى أكوام حِجَارَةٍ و راخت قُوَه اله اغا 
ولوا ضارا كفقي اٹل چو وشيش الَّذِي يَنْتُ ينبت على السّطح 
وَيَمُوتُ قبل مَا ينمو ہرم مہ 
”لاك هجت عي ولان عجر 0 إن اذك تت صم خِرَامَي في أَنْفِكَ واي 
ترق نی من القع جات بها" 

سز فلحي للق وا A‏ كذ الئقة اون عَامَا يَنْمُو مِنْ تَهْسِه وَني السَنَة 
اة تََكنُونَ ما ۷ 007 ہہ و وت 

31ےے “2 > a‏ سو کا 

لز اويا خرن يكار وقي َل يهُا لي تنج عون مر أخرى كَمَجَر تفر 
جُذورَقَا عَمِيقَة َة فى الأزض؛ کے غ أَعْصَانُهَا مرا یہی" وہ کو مد ع 
تن 00 ] الله الْقَدِيرُ مُصَيِّمٌ أن يَعْمَلَ هَدَا. *"لِدَلِكَ قال الله عَنْ مَلِكِ 
وہ يك وم سروك ران بز مت تہ يَتَقَدّمَ عَلَيْهَا بتري وَلَنْ يُقِيمَ 
لها لاغ ا مِنَ اريت الي جَاءَ فِيهاء وَآَن يَدْخْلَ هَذِه الْمَدِيَة ينَة هَذَا كُلَامُ 
الله ار 0 هَذِهِ ا کت من أخنيء وين جل 5ا عَټڍي" 

“ةجر + کا 2 وو 
چٹ مَيْكَة. 5 ُصَرَفَ سِنْحَرِيبُ ملا افو وَانْمَحَبَ مِنْ ھُنَاكء وَرَجَمَ تق 
وَاقَامَ فيها. وت يوم فيمًا هو اچد في مَعْبَّدِ روځ لله قَتَلَهُ بالشیف ايْنَاه 


چی سن > کے 


2۸ 


: 


2۴ 


Tl‏ ا لآ 5ق لت فکار الل 
38 رفي تِلْكَ اليم مَرِضَ حَرَقِيا لدَرَجَةِ َه اَمَك أَنْ يَمُوتَ. فَذَمَب إلَيْهِ الك 
إِشَعْيَا بن آمُوصَ 0 “الله يفول الك اخ ہے خلت لانت ان 
e A NENE‏ ل إل الله وقال: 0 “2 
مر رہن ھ08 جھرھ- رسکی خر حَرَّقِيّا ُرْقَةِ 
“قال الله لِِقَغیا: ”إِذْمَبْ هَبْ وَل جرا 'اللّهُ 0 داو ايك ڈول کا 0 ھا 
صَلَائَكَ ا ضيف إل درا ا ہے 
ہےر کت ۰۳ مَذِو الْعَلَامَةً ليوك لَك 
سَيَفْعَلُ مَاوَعَدَ يك أ لاجم هل ارت جع إلى الورَاءِ 10 در جَاتٍ بَعْدَمَا تَقَدّمَإِلَ الام 
ق مم لكا" ج ال ا ال10 الي کات 5 تَقَدّمَتْهًا. 
"هد مالكلا ای که و وت يا مَلِكُ يَهُودا بعْدَمَا مَرِضَ وَشْفِيَ مِنْ مَرَضِهِ ضف قلت 
"كل ادحل أَبْوَابٌ الوت أن في ران الشاب وَأحْرَم من بق عمْرِي؟" "فت "ا 
اعود ری الْمَوْلَ الإلة في هَذِهِ الاق ولا اُنظر أَحَدَا مِنَ الاين سان الْقَانية. *!إنْقَلمَ 
مُنگيی وَانْتقَل عَئي كُحَيْمَةِ الرَاعِي. لَمَفْتُ خیاتی كَالخَائِكِ. قطعَنی مِنَ التَولِ. کر وليل 
علي 00 ۹" ےو سے تارا وَلَيلَا تْعلي 
أفْى. “اصِيمُ كَعُضفورِ يُرَفزِف وَكَحَمَامَةٍ تَهْدِرُ تعِبّث عَيْنَايَ مِنَ ار لف قَوْقُ. قَدْ 
َضَايفْتُ يا رب تعال وَمَاعڈنی۔' وڪن مَادَا أَقُولُ؟ لاه مُو گلمی؛ وَهْوَ تَفْسّهُ فَعَلَ 
هَذًا. ایر اطع طول نري يتب رار تيي. “اا بك کیا يي أرخ وبي 
في ورد لي اليا 7احَفًا إن قاسَيْتُ الْمَرَارَۃ لِقَائِدَق. اڏت حَفِظْت تَفْيِي مِنْ خُمْرَ 
اللاك وَطْرَحْتَ کل ذُنُوبي وَرَاءَ هِرِك. اك الَدِينَ في الم الْمَوْتِ لا يحْمَدُ يحْمَدُونَكَ» الّذِينَ 
7 9 ولا عقو E‏ قثأ مت کیک دم 
دوك كما اَنْعَل آتا الیومٍَ ا زا عن قي الله يُنْقِدْيِ» تثنئی 
على الآلاتٍ الْوَتريّة گل ايام حَيَاتَِا في بَيْتِ الله. 
7و كرف 6ق كن لال ےج کہ ا 1 
املك" ون حَرَقِيا قذ سال "ما هي الْعَلامَة الي نکد لي از 


هم مو 


لي اني سَأْصْعَدُ e‏ 


39 ےتا عت ٹک 1ج N‏ هَدِيّةَ إلى 
حَوَقِيا ق لله سَیع أنه گان مَربصًا وَشُفي. قرح حَرَقِي ا في 
یہ من فط وده رآظیاب ورن طب ول كارن اعد ڈیم عِنْدَهُ مِنْ گُنُوز 


: 


کت 


مرض حزقیا 


22-8 2مل 11-1:20؛ 


2ا 26-2 


وفد من بابل 


8-97 2س 19-12:20 


د 


2ا 3:32 


705 ء٥٦‎ 


55 ۰ 


5-0 لو 6-4:3 


0 یع 11-1؛ 1بط 
25-1 


0 إش 7:52؛ نا 15:1؛ 
أع 36:10؛ رو 15:10 
0 رو 12:22 


0 حز 16-11:34؛ 
یو 11:10 


0 رو 34:11؛ 1 کور 
16:2 


۷° + 6 


4۹ سر 


وَلَم 


7- 
کے 


تج وار م لياه حَرَقِیًا۔ 


۳ حَرَقِيا: ا اموا م ا بَعِيدَةِ مِنْ بَابل." سر 7 "مادا و 8 في قطرة؟» 
فَقَالَ حَرَقِيًا: رازا كل َء في قطري. ليس غَيْء في ڪرائني مارم ! 25" ”كمال ا 
حےرَقیًا: "| کے 9 وَفْتُہ يحْمَلُ فی إلى باپ کل مَا في قَضْرِك ولک 
مَا حَرَنَهُ آبَاوْكَ إلى عَدًا الْيَوْمِ. لا ارق ی77 تا تک ماوق ا ارح لك 
يِن يك وَدَمِكَه فيكو ن انا في ضر ملل بابل۔'' قَقَالَ حَرَقِيّا لِفَعیا: 'صَایعٌ 
هُوَ گلام الله الَِّي أَعلَثة' َقال حَرَقِيًا في تَفْسِهِ: یون اوا أ 


۳ 


ن بي 


بای 


340 ول لَهُكُمْ: "عر عَرُوا شَعِي» عرو لوا قَلْبَ مَدِيئَة القَدیں, روما بن 
ام مَقَايھا اتِثه وبأ مھا غير" لها حَصَلَتْ مِن يد الله عل جَرَاء 7 


+ 


ہو مسا 

2-7 وك ضرح في الصّحْراء وغول أعِدُوا طْرِيقَ تہ معلا سبل إلوتا نکھت ۳ 
کرو لے e‏ وه oR”‏ 7 رہ و 
کل واد َع وکل جب َكل يَنْحَفِضُء وَالْأَرْض الْمُعْوَجَة تَسْتَقِيمُ وَالْوَعِرَة َسْتَوي. وَيَظهَرُ 


لال اللہ هارما اله 5 هَهُ گل" 


امد وكا تقول "كان" تفلف "بمّادًا أنَادِي؟" قَقَالَ: 0 الاس لشب رک 
الهم كزفر انب يذل الب وتنفظ ا ندم هب عليه نفخة ال حا 
اق غ ل لفقت وفنفظ التفف آنا كلمة وتنا فق إل الا 

ل ۶ی ٤۹۷‏ كدر رُونَ الْقُدْسَء إرْقَعُوا 


٥‏ >ھ و 


صَوْتَكُمْ وَاهْتِفُواه اِرفَعُوۂ وَلَا تَحَاقُواء قُولُوا لِمُدْنِ يَهُودًا: 0 جا موہ 
أي وہ وَمَعَۂ السَلَطهُ يخم ؛ وَمَعَُ ا زا وَمَعَهُ لكا ''كالرّاعِي يَرْعَى قَطِيعَهُ. 
ک الان بذراعیہ يلها في حِضْيدء وَيَقُودُ ا چان “امن كل الْميّاة 
بِحَفَه واس السَّمَاوَاتِ بالشَّيْر؟ م مخ كل كرات الأنض بِالكَیْل: وَوََنَّ الال بالْكبَان 
الال ابراه من هم كاله ون كن يبرا ری ويه ن الذي تما ا 
من عَلْمَ الله في ريق الق مر زعام لله E‏ 

عم كلفطة من دلي أ گب بار في الِْرَانِ. د يَنْفْضُ ايور گڏ َرَو تُرَابٍ۔ “وتان لا ني 
الل ل در یت کا الا ی نظ گلا گن 
برها بلا قيمة وَأَكَلٌ ون لا کیو 


TEE 


و ےو 9۔٥‏ 


ےی عورخ ھا رآ و کا رکا وه کا اتید شا 
بالدّهبه وَيَضْتَعُ له سَلَاسِلَ مِنَ الْفِضَّة ٥۹‏ را كان الداجة ا یی وڈ 
کے تا 3د 32 


2 


کپ 2 جن چیھ إشعيا 
وََبْحَثُ عَنْ ضائع مَاهِرِ لِیْقِيمَ صَتَا لا بِقَع اع تفڈوہ أل كته تنتغو" اَم مم 1 

ْ ينأك تهتنا من تأت از شض مو الس عل کرت پت 

هَُيَبْسْظ السَّمَاوَاتِ كَغِطَاء و لکنا نید ارتا ۸۳ر تل انت كلذ نی 


E 


تی 


صر ام الأ يلا قيتق “ کے کے محرد أن توا جرد أن راء 00 


جِذْرْهُمْ في لاء ينفح فِيهمْ 0-07 ويلم الرَّوْبَعَةُ کالكَبْن. 

للك يَقُولُ الْقُدُوسُ: "بن تُمَبَهُون؟ مَن يُعَادِلِي؟ *إرْقَعُوا غیْوتخم لى 
السَّمَاوَاتٍ وَانْطرُواه مَنْ حَلَق کل مَذو؟ مَن الَّذِي یلما رج ينظام كجَيْش وَيَدْعُوم 
اب ااا هو صَالَعِك اللہ القشیٰ رتو اة “قلا كك سينا 

"مادا تی یا غود یا ناتيل لما تقُول: "الل يَرَى مَا ري لی ایی لا بای 
مَصْلَحَتي'؟” ۳ ری 0 4 سس اد الق لأر كله أ 7 
ولا ول قي . ”٭بْعْطي التبَانَ قُذرَة ويم م الضَعِيفٌ قُوَةٌ "قا د 
يَتَعَبُونَ تارك ا عون ََنفُظونَ. "آم الذِينَ يَصَعُونَ رَجَاعَهُمْ 5 الله 
َيْجَتذرنَ فرت بعلئرن با جیحة گالسوں رون ولا یعون فون رل يتكلون. 


E 5 41‏ عقوي أكقق ينها ا ا طن هه 
لاء ر 4 e‏ 
يمدق كل E‏ ےت كاير بسيفه» کے 


ioc o o1 23 4 230‏ < 
المذرى بِقَوْسِهِ. يظاردهم وَيَمر سَالِمًا ُِ طریق لم يعبرة مِنْ قبل * مَنْ فَعَلَ هَذِهِ امور 
یھ E‏ وت آنا الله لل یچ الال ِل الك نا هو" 


و سی کہ 


رای آهل اتال وا ؤر ما عَملوا فَحَافُواء وَارْتَعَمَتٍِ e‏ ا فَافَکریُوا بوا وَجَاءُواء 
sS‏ ل لأ کے مو ا رہ و َج الائ ؛ الاد وي سو 
من 27 يَضْرِبٌ على السَندَانِ وَيقُولُ عَن الإ حام: :هدا حید سی سد يثبت | تم ایی رل ا بقع 


يدر 


23:2 عَبْدِيٍء يا يَعْقُوبُ الي تك ا نر راهيم لي 5 مَنْ 8:41 م‎ NEE 
لو 55-54:1؛‎ 9-1 

غبت 16:2 
ا ا لا تل في حبر لأ هك ريك وَأعِينكَ» | 10:41 0-9:18 
مس آگائے انينة. کے من تفنب غلك جل و ری ا يُقَاومُونَكَ 
کرات کا كوو كيدو مل اڭ کن أغدايك ولا تمده وَالْدِينَ يُحَارِبُوتَكَ 
کرد گلا شو وغل للا کر وت 
ین أَعِينُكَ. 1 


٤ 
َف يا يَعْقُوبُ مَعَ أَئّكَ صَعِيفٌ كَدُودَقِ مَعَ ئك قَلِيلُ يا إِسْرَائِيلُ. قَهَدَا گَلامُ‎ 4 
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م 


اذك ین آخر الأرض: وَدَعَوْتكَ مِن أَقَاصِي الُنْيَا فلت لَكَ: 'أنت عَبْدِي' ني اخْمَرْئكَ 


٥ہک‎ 


2 مز 7:2؛ مت 17:3؛ 
7 مر 11:1؛ لو 22:3 
4-2 مت 21-18:12 


2 أع 25-7 


2 إش 6:49؛ لو 32:2؛ 
أع 73 26 ا 
2 أع 18:26 


V*A + 8 


Oe 


الله: أَنا َفْيي أَعِيِنَكَ» انا اديك اف ٦۶‏ 99 سس" 
حَادًا اسان فَتَدْرْسُ اال وا رٹل التلال كلعَبْن. ©أوَكُدَرَيهَا فَتَحْيِلْهًا الرَيحُ 

وَتبَددمَا الْعَاصِفَةُ وَآَنْتَ د وت غ بالل وَتَفْكَخِر بِالْقُدُویں رب بي إِسْرَائِيلَ. 

""الْمَسَاكِينْ وَالْممَرَاء يبون المَاء ولا َجدُونَ. ائيس مِن الَْطش. لکئی آنا 

یت جیب لی أنَا رب ني نافيل لا ارک ف8ؤ جر نجار عل لواب وتاي 
0 لاک أحزل کے عال شير نِ مَاي اش القاجلة إل د کر و 

في الصَّحْرَاءِ الْأَْرَ وَالسّنْ والس الو : ماف في الْقَفْرِ السَّرْوَ ۰ وَالشرِينَ 
مَعَا. لگ يَرَى الاس فَيَعْرِفُواء کک کا NET‏ اران ارت 


رَبّ بي إِسْرَائِيلَ أَبْدَعَهُ. 
ہہ و 


5 


no £ 


قَدّمُوا دَعْوَاحُمْ" يفو هَانُوا حُجَجَكُْ > یَقُول مَلِكُ يَعْقُوبَ ۲٦‏ 
متخ خوت با تہ TE TE‏ 
عَرفُوتا مور الْمُسْتَْبلِ 'َخیروتا با يَأ فيا بَف َع فَتعْلَم أن نَكُمْ آلِهَةُ. اوا مُعِْرَهٌ 
كيرا خَيرًا كنَتْ از شَرّاء لڳ ندش أو ر َاف! ئ اب من لا كيب واشتائش اا 
قِيمةٍ عل الإظلاق» ر ل ن هُوَالَدِي يَخْتَارَحُمْ. 

تا أَقنثۂ نمه مِنَ الکمَالِ َسَياتي. هو مِنْ مَشْرقِ القُسٰیں وسيب رر دوس عل 


له "ھا 


ے2 


الحكام كانم وَحْلء وَكُمَا يَدُوسٌ الْمَخَارِيُ الطّينَ. اليل را اگئر مد البدَایة 

تَعْلم؟ أؤ و a E‏ تلصاو كول رحد الخد و واحد أغلة. 
ل تين لكا نفك الا 88ھ898 9ھ 9 ۹ 0۶ 
E‏ 8 82 عَم لا جد أَحَدا بغي مور 


58 مات سی َائْفُونٌ! َعْمَالْهمْ لا َي َيٰءَ! وَكَمَائِيلُهُمْ رِيحٌ وَفَرَاغا 


25 
اشد کس م دس و 


42 5 هَذَا هو عَبدِيَ الي حتاري ١‏ الي يُفَرّحْني. أَصَعُ روي عليه 
َيُْطِي ا لق للَأمَم. لا تضرع رلا بصخ ولا يَْقَعُ صَوْتَُ في الشوَارع. 


س 


ک کی فَتِبلَة مدخت خَته ري الق بأمَاتة ESS‏ 
عَزيمۀ e‏ شش إل أن زیت اق عل الأرض. حى اَل لاحل الجمیتو يَصَعُونَ 
ول ہی 

ا ٣۶۶‏ ا ص رل مَا برح نا 
اي يُعْطِي حَيَة لِأَهْلِهه وَرُوحًا لِلًائرينَ فيها. “تا | ا ك بصَلَاحيء آتا شيك 
بيرك وَأَحْنَطكَ رَأَجْعَلْكَ مِیقاًا لِلشَّعْبِ ور لی لہ فی الْعْيُونَ الْعَمْيَاءَ رم 
ری ون الجن رر ا اسيق في ُلْمَةِ الحذين. 


کے ےا > کے 


سی 


¢ 


إشعيا 


ٗی الله وَعَدًا اسْبِي! ان بن مُمَاركِي آكَرُ في جَلالي» ولا صَنمٌ في بیج 
ایال "أنْظرُوا! إن ماقي في التاضي كذ كى والآن أغلن Fk‏ ياء جَدِيدَةٌ 0 
قبل أن تخت ارم با 
۳ لهاع جَدِيدَةٌ س سرت الْأَْضِ. أن يا من عبرو الْبِحَان وَأَنْتٍ أغنية مد لله 
يها الخَلَائِقُ الي فِيهاه ايا سراحل Hl‏ 
لعفْرَح التَيَارُ الي يَسْكُنُهَا قِيدَان ليرد تم سان سام ليتوا مِنْ قم ابال 00 
دا وَيُعِْنُوانَسْييحَهُ في السمُوَاحلِ وَا جور يرج الْمَول گبَظل» E‏ 


يهف وَيَصِيحٌ ا 


E 


14 ہے مم 2 طويلاء سگ ت ود 5 8 نئیں: گا الآنّ ایخ كَامْرََةٍ تید وَأَنْمُمْ 7 
رع م او مع 2 ہك و 


ر نكال رر كل خا کر ا أحَوَلَ الأنْهَارَ إلى أرْض» وَأ 
و شض رين أن کان قبل دش في مَسَالِكَ لم يَعْلَمُوها. 50 32ء 18:26 
ساق < ستو ا ےت a17 os‏ 
مامه ِلَ نُورٍ وَأَجْعَلُ ا الوعرَة گنٹری. هذوال مورافعلها ولا أل غنهة. ”ما 
الذي کون عَل الأضتام و َقُولَونَ لِلتَمَائِیل: Ce‏ ء في خڙي شَدِيدِ. 
رجي يا الظْرْشٌ! تم ١‏ تَطلّعُوا ايها الْعيْ وَانْظُرُوا! ”'مَنْ هُوَ أغتى غَيْرُ عَبْدِيء | شعب أعمى وأطرش 
07 لي أَبْعَقهُ؟ من هُوَ غ كلدي اب في شی گنیر ل ںای ت ری 
٦ھ‏ تو و نس 0 مِنْ أجل صلاجه 
لِدَلِكَ َعَم شَرِيعَتَهُ وَيكْرِمُهًا. كله مَعْبَ مَنْهُوبٌ وم 0 ت واف خر 
ہت کر صاز كفي نه ول" فخ داق ر ر 
س مم هَدَا الگلا؟ وَيُصْفِي َيب و و نت کرت ل 
اللو ْرَائِيل إلى التاجيي؟ هُ الله 4 الذي أَخْطَأَنًا إِلَیْوٍ ا وا N‏ 
رق کے يعته. ”للك صب عَلَيْهِمْ عَضَبَةُ ا کے حَرْبٍ عَیِيفَة. فَالْهبَتْهُه 


تَاحِيَةٍ 20ھ َأَحْرَقَثُمْ وَلَكِنْهُمْ َم يَعْتَیرُوا۔ 


9 لان هَذَا کلام الله الي حَلََكَ یا ِيَعْقُوبُ الذي كزتك يا سرا الا الله وده يفو 

ئ لان فَدَيْلْكَ عوك اسيك نت لي. ڌا عَبَرْتَ في الْمِيَاِ قاتا مَعَكَء الفادي 
ؤفي الأَنْهار قلا تَفْژ3. إِدَا مَقَیْت في الكَار قلا رفك أ لیب قلا ق لان 
سے اش رب بي ِسْرَائِيلَ مُنْقِدكَ. E‏ ديه عَنْكَ وَاحَبَمَة وَسَبَا 
٣‏ و نک غَالٍ ع انت كَفِيسٌ» أَنا أَحْبَْْكَ. ایق أَغطلِي شر ُو بدلا منك وَأَمَمَا 
فييك SO‏ لال 0 خير ولاك من اله "س9 1 3 إر 48:1 8:31؛ أع 


4 للفَعال 00+ عاو 5 10-9:18 
اقول للشمًا ل: 'أظلقهم' وَلِلْجَنُوب: "لا 1 ٢‏ جو اق مِنْ بَعِيلِ» وَبَتَانی مِن ۾ آخر 3 2 كور 18:6 


709 + 8 ۲ ١ * 


3 رۇ 5:21 


3 مر 7:2 


المولى وحدہ هو اللّه 


4 يو 38:7 


ال٠١‎ + 0 


7 


الْأَرْضِء 0 يُدْعَى ياسْبيء ار عق کنا کنل لخر" ارج الشَّعْبَ 
الأغتى وَل بو وَلاظرش وله آذا. 

"يعوا یا کل المي كيد را 20 تن خر دا متا ؛ أذ أغلنَ 
لگا مَا جَرَى في الْمَاضی؟ يقد و لي ي ٹن ارا ہس وَمَسمَم الاس د ا 
تر 2ن" "لهذا کلام اھ ا ی الله وی الله یی لان 
موی وٹؤمنوا بی وَتفْهَمُوا أ ئا ہُو لم يڪن قب إل ون يڪو غو بَعْدِي! "اتا اتا 
هو الله ولا مُنْقِدَ خَبْرِي. 2'آتا الي أَنْبَات وَأَنْقَدْتُ وَأَعْلَنْتُ. ےت 
غَرِيبًا یکم فانم شُهُوڍيء واا الله فلت هَدَا. ”تع من اء اتا م ولا مُنْقِدَ من 
كدق فا ا یلو الا 

ة رب بي ِسْرَائِيلَ: "مر بن أَجْلِحُمْ أَزييلُ إِلَ بابل مَنْ 
يحل كل ابابا 2 قيرب الَا ليون في الشُمُن الي کائوا يَفْخَرُونَ بهَا. “أن انزف الا 
رَبُكُمْ وَکَا سوہ سُرَاقِیل وملڪ 

هدا کلام الله "أنا فحت في الْبَحْرِ طَرِيقًاه وی اليا الْعَاتِيَة 1۰5 سا 
ج تزگبات العو كسالك وجك بطلا سفوا تاك معا أن يَُومُوا ا بل کنو 
وَانْطفاُوا كمَِلَةٍ "لحن ما آتا وَذِكْرٌ الْمَاضي! لا کَََمَلُوا EET‏ تار 

َه شُق في الصَّحْرَاء ریقّہ وأَجْرِي 

في اقفر أثهارا. "“الوخوش والئاب وَالتَعَا تُحْرمُني؛ لاني ري في الصّحْرَاءِ مَاء نی 
اقفر انار لأنتی مَعْي الي اللہ واي عَیلفة يي يځر بجَنْدِي. 

لكل لغ لبي يا يَمْقُوبُ ولم تقوب َفْسَكَ مِنْ أَجْل يا إسْرَاقِيلُ. لم سز 

کا دما ْنا جرف وَل نُحْرِمْني بِصَحَايَاك. أل عاك يطلب لزيا تي يلف 
لتك ياي و و کر لی ورا باصت رواحي كت سرت إِنَّمَاََّلْتَ 
ع بخَطَايَاكَ وََتعَبّكى باكايك. کا اتا هُوَالْمَاي نويك يِن أجل SS Ys‏ 
کن ر عل تاسكم م لأر ل ر رَاءَتِكَ. ابوك الْأَوَلُ أخْطأ وَقَادنْكَ كَمَيدُوا ع 
“وَرَيّسَاوُكَ جَسُوا بیتی. َلك أَسْلَمْتُ يَعْقُوبَ للْهَكَاكِ وإ سُرَائِيلَ ِلْإِهَانَة. 


جو 
1١‏ 


5 
2.2 1 


E 
او ج‎ 


سَأَصْتَعُ َا چُدیداء "۰ مِن الان أ تَعْرِفُونَهُ؟ ل 


44 رالا رم عَبْدِي» وَيَا ایل اللي انت تد هَذَا كلام اللہ 

ِي صَتَعَكَ وَگرَكَ في الرٌجم؛ الله مُعِيئكَ. لا تف يا يَحْقُوبُ عَبْدِي» ويا 
غي الي الحتوثة. الأ أفيش تاء عل العكانء شيو عل الأرض ایت 0207 
زس عل وک عَلَ د دُرَيتكَ. ؟فَيَنْبُعُونَ كَالْعْشْبٍ في الْمُرُوج والصَّفْصَافٍ عَل 


و و ےج 


جَاري اليا قَوَاحِدٌ يَقُولَ: أن اي ا ده ي الفْسَةُ اسم يَعْقُوبَ» وَوَاحِذ آَحَرُ 
ضرغ صا 0ار واف دف نَفْسَهُ بام إِسْرَائِيلَ. 


کے ے۴ > کے 


: 


3 


26 


كف جو وي 


( 


ها کلام الله مل بني إِسْرَائِيلَ وَفَادِيهِمُ الله ي الْقَدِيرٍ أن الْأَوَلُ وکا الآخْرُ و 


له عَيْري. ال روج ہے و ہت 
مد أت سي اَی ومَا َيَحْدُ لق اتیل َعَم یرتا بِأَمُور الْمُسْتَقْبَلِ. "لا 
ربوا ولا َافُوا. ما أَخْلَنْثُ ذَلِكَ لَكُمْ مُنْد الْقَدِيم؟ نَع کت يرن رأ شُهُووِي. 
َهَلْ يُوجَدُ اله غَيْرِي؟ لا۔ وَعَل هُنَاكَ وَاحِدٌ آَحَر هُو الصَّخْنُ وَلا عل بب؟' کل الَذِينَ 
يَصنَعونٌ يشتفون الأضتام لا قائدة نه وهم لا قيمة لها ودين ا 
ا "من الَّذِي يُصَوّرْ إِلَهَا وَمَسْبكُ صَتَمًا لا فَائِدَةَ یہ ' هُو تحت 
أي يلون اشا خم جر قر جين بون إل النخاکمد بترن ولزن تا 
ہیں پر جب يبه في الج زيدراه اموي ير به بِالْمِظرَقَةٍ 
رسلا وتنا قر تل کے کی فزن و نات "رانک کنا ون 
لحَهَبِ. قيش باب وع عَلَامَةً بالخْرَرِ کت وَيَرْسُمُ ركان فَيَضْنَعْهُ 
عل مکل إن وكجتال ابقر ليوصع في اَعَد * لي أله قلع شج از أ 
Te RE‏ ل أو غَرَسَ طَجَرَةَ صُُوبَرٍ 
ا اط سا ھی اص وها کرت2 بق نا اس دده اط ان 
9 ا ا كَر يَضْتَعْهُ إلا وََسْجُد له َعَم يَضْنَعْ مِنْهُ صَنَمًا وَیَنحَی له. “ِن 
7 "0 رفوي کنا وا کت فج 
٦‏ و دنا ورك تارا!" 'ٰوَالتَضْف الْآَحَنُ يَصْتَعْه إِلَهَه صَتَمًا له. وَيَنْحَني لَه 
وَیْصل لَه وَيَقُولُ :جني ا نت هي" 
لاء لا يَعْرِفُونَ شَيْكَا ولا يَفْهَمُونَ شَيْئَه عُيُونْهُمْ مُعَطَاةً قلا ری وَعْفُولّهُ ملق 
ا تَفْهَ. ”ولا اد مه يمل في قلي ولا وَاحِدٌ نتۂ مَفرفةٌأُزفٌَْلیقُول: 2 رقت 
ضف الشّجَرَةٍ گوفوڍ وَخَبَرْتُ عل کلرہ حبرا وَقَوَيْتُ ما وَأكَذْتُء فَهَلْ تع مِنْ بَقِيتَهَا 
کال ينا EEN‏ كانه ئل رَمَادَا يُصَدَّلُهُ قَلَبْة الْمَخْدُوعٌ قلا ينقد 
فم ولا يَُول: "هدا إ4 کا 8 N‏ 
0 و الال ارت لگن خھی وا طول ا صظ تَا 
ن اساك يا إِسْرَاقِيُ. ”ؤت ڈو كمي وَحَطَاَاكَ گسَحَابة. ازج 1 لأن كد 
رفي نه سراف يان الله فَعَلَ هَذًا. اتی ا أَعْمَاقَ الْأَْضِء هَل وَعَىٌ 
اکا 27 ا الْعَابَاتُ وَل افْجَار اء 3 الله قدي تعره وكتجد فى إسراكيل. 
“هدا كلام الله اديك وَالّذِي 007 : 
قرف القنتاوات: أنا يَخْدِي بَمَظْ الس 7 بطل آيَاتِ الْكَذَّابِينَ وَأقْضَحُ حمَاقة 
من يرسود الْعِلَم ؛ 297 + نیت تر EEE‏ 6 حف گلا 
: 'سَتَعْمُو وَعَنْ مُدُنِ يَهُودَا: سىء وَأَقِيمُ 


عَبِيدِي» وَأكمّمُ مَقَاصِدَ شی اقول عَنِ الْقُدْيس 


كي جوم 
1 


: 


44 


4 إش 12:48؛ رؤ 


رو 


13:22 2 1 


4 إش 13:49 


4 اکور 20:1 


711 ۶ ۱۱ 


اشعا 
و e‏ شي e‏ تي اقش ولك کر ع تاماك الي“ ۲ 


3 


كلمة اللہ لکورش 45 ھا كلام الله كه الختا كوش الذي أنسكث يتيده لضع ل أن 


5 6 إش 14:48 


وَأنْرعَ يلاع مُلُوكٍ وَأَفْكَع أ اما الازوات لاب َبْقی بَا مُغْلَق في جا 2 
ل لك سبال احم أب واب الشحَايس راک فشاك اید 
كُثورًا ڪي وََحَائِرَ حبك لكي كغر ق ف أن اتا الْمَوْلَ رب بَني ا الذي ي غو 
ايک ين أجل يَعْقُوبَ عَبْدِي؛ وَإسْرَائِيلَ التي اخَْرْهُ دَعَوْتَكَ بِاسْيكَ ۰ 
كیا گریٹا ِن عَيْر أن غرقی. اتا الله ولا إِله عَبْري. تع لا له عبري. اشد 3 
خر “لك يَعْرِفَ الاس مِنَ الشَّرْقِ ِل ارب أ لا يُوجَدُ عَبْري, اتا الله »ولا إل 
قرع اوت ےت سو یت وَخَالِقُ الشََّاء. آنا الله 000 
تُنْطِرُ السَّمَاوَاتُ صَلاحًاه ازل السَّحُبُ. وَتَنْقَمُ و قِيَئمُو الكضرٌ وَيَظْلَمُ بچوارہ 
الصَّلَاحٌ. آنا الله أَصْنَعُ ہَدا۔ 


5 إش 16:29؛ رو E‏ صَانِعَهٌ وُو جرد قلع كرف رر ا کک يفول الین 
9؛ اکور 22:10 3 5 مز 5 ٦0پ‏ 7 
0 مادا تَضْتَغ؟ أو يَقُولُ له: انت َنْفُصك الْمَهَارَه "لويل لِم يَقُولُ لأب: مادا 


ارا HE‏ دا تَلِدِينَ ۴۲ 
هدا كلام ال كَلَامُ القُدُویں رَبّ بي إِسْرَاقِبل وَضَانِعِهِمْ نهم م وال 
"قل لَڪ ا لق في أَنْ تَسألُوني عَنْ بي أ رون َمل یَدَئہ 4 حتف الا ش 


وَكَلَفْتُ الْإِمْمَانَ عَلَيَْا يداع 10 5ك کا التماواكه U‏ ت گل مَلّاۂ کا ”ئا رل 
ورش ليتر ا يل کل ظرقہ۔ هْوَ يَبْي مَدِيئَتي) 00 أسرَى شعي أَحْرَاراء وَدَلِكَ 
5 اکور 25:14 بلا أخر ولا كاف "هدا هَذَا كام الله اوي N‏ 15137 يور کات الكت 


هيدا انيد قامتهه مَثهُمْ وة انون إِلَيِْكِء aT‏ وَيَمْشُونٌ نَّ وَرا ءَك. يَأنُونَ 
مُقَيَدِينَ بالسَّلاسِلٍ و 17 دون لات کت کون و ارت 'حَفَا إن الله مَعَان وا إل غير ار 


ا إِله إلا الله" 
عقا انت ٳ يْجْبْ سه يا رب کور فا دک و ا 
5 عب 9:5 0 چون ولو يدم 8 و کا ظا 
رو ون وان نا إل اليد 
معد نه رهد اکتا كلام اللہ اأيي خلق استرات مزال أي گرد الأرض تھا وها 


7 
ع 


لم فما کون قارع ع بَلْ كَوَتَا لعَكُون عَامرَة بالمُکان: تا الک ولا إل غَيرِي. "ل 570 
ڪل في الخُمَاء ولا في أُمَاحِنَ مُظلِمَةٍ مظلمّة ته ولا قُلْتُ لِتَسْلٍ يَعْقُوبَ أَنْ يوني بلا قَائِدَةِ 


00 اا 5 1 


ہی رھ 


کے 


أ ۶ 
2 


أا 2-2 2 کا خوك 
| ۳ ختيثرا واا وَكفَدُمُوا مَعَا يا مَنْ كَرْثُمْ مِن أَبْدِي الم E‏ الَذِينَ ۲ 
ا اي حت ووت إل للا ۂ . غ دَعْوَاكُمْ. خَلوممْ 5ع 18-17:15 
ا مَگا۔ من أَخْبرَبهَذِه الأَمُور مُنْدُ الئییہ؟ من انبا بها مُنْدُ رَمَن بَعِيِ؟ اسب أنا 
الله ولا إِلَهَ غَيْرِي؟ فَأتا الله الصاح اٹیڈ وَل خَيْري. لعفا إِكَ واوا با کل أَنَْاءِ 
تا الله له عفري اس دَق اصق نطق بي بِكَلِمَة لا 5 رو 11:14؛ في 
وضو و از ویو تر 11-10:2 
َة المَاے کت ےرت کے 0 
فَيْصِيرُونَ صَاينَ باللہہ وَبِهِ بَنْتَخِرُونَ 


46 کو وہ E‏ اهاه بم تمَائِيلهُمَا جل یل المة بابل 
عَلَ الَْيََانَاتِ الكغبّاكة. “حتت الْآَلِهَةُ وَرَكُعَتْ كع وَل ته وت اتا 
َدَهَبَتْ هي تَفْسّهَا إِلَ الْأُسْرا 
۳ إسْمَعُوا لی يا بَيْتَ يَعْقُوبَ» ويا کل بَقِيِّ بَيْتِ إِسْرَائِيلَ» الین حملْتهُمْ مُنْدُ أن گئوا 
في الْبَظنء ہت “دنا هو حَقٌ عِنْدَمَا نِشِيخُونَ وَيَشِيبُ سرڪ أنَا 


5 تقاط e‏ صتمئخ فاا لك وَأَمْنْدَُْ یکن 

ا بن تون ہے بب سو مت یت 
زات الفكلة E‏ ٗٗ9 ۰ رت 
مر € أَكْتافِهمْ وَيحِْلُوتَُ ف يَسَمُوئ في مَگانه. N Et‏ موضعه. 


يَصْرُحُ إِلَيْهِ الوَاحد فلا يحِيبُ رلا يُنْقدُه مِنْ ييه 
"رو هذا وكوثوا رجا تأملوا ف وبڪ َي الل کرو ار 
لیم مُنُْ رَمَنِ بيد ہے وَلَا لله غَيْرِي. أا الله ل ولا له مْلي. "'أَعْلِنُ عَن التهَابَة 


بور لمن قَبْلٍ مَا يَأق. ُو قضيي 008000 تم 
مِنَ القِّرْةٍ جلا گطيْر ST‏ ية يأتي | الف E‏ 


کرت ”ِمْمَغوا لی يا قمَاة اقلوب يما الْبَعِيدُونَ عَن الصّلَاح. 3 جَعَلدُ 
صَلاحجي قریبًا لا بَعِيدًا. أَنْقِدُ مِنْ غَيْرِ تخیر اڈ الف واكم تی ِسْرَائِيلٌ. 


47 ` انيد رافعُڍي في الثُرَاب» يا مَدِيئَةَ بَابل. أَقْعَدِي عل الْأَرْضٍ لا عَل الْعَرْشء سقوط بابل 
8۹ فَلنْ کی مِنْ بَعْدُ الرَّقِيقَةَ وَ وَاللْطيقة. 2مْزِی الطاحوبَةَ 56 47 رش 23:14-1:13؛ 
0 إر 51-50؛ حب 2-1 


وَاظْحَني الدقِیق ہے 7 کین الاق واغاری الأنهار آینگیٹ 


713 ھ٣‎ ۲ ١ * 


97 رو 8-7:18 


عناد إسرائيل 


4ء ۷ 


7 


يك و او 09 ,"۹ 


عَرَبْكِ عن أَحَدٍ 
اد لله الّقَدِيك 
اور فْعْدِي صَامِتَةٌ وَادْخُلٍ في الظلام يا مَدِيئَةَ الْبَابلِينَ فلن ُدْعَْ مِنْ بَعْدُ سَيدَةَ 


ہذا هَذَا هو فادِیتا اش رب بني إِسْرَائِيلٌ 


ع عت ەوە 


امالك عيبت عل غي ست تَصِبي ومن إلى بك كلم تون رحِيمة مَعَهُمْ 
E‏ وَصَعْتِ نبرا تيا جدًا. وَقُنْتِ: 'سَأكللٌ سَ٤‏ المَمَالك إلى الاہیا' لَك 
ت کال في هد الور ولم كي في عات 
"الان اسْمَعِي هَذَا أَٹھا الْمْمَتَعَمَةُ المَاكِتڈ في أَمَانِ وه تقُولُ في قَلْيَ: ا 
غَيْرِي. نا رمل وََنْ افد أولاڍي.' "لحن في َة في َم زاجیہ تاي عَلَيْكِ الْمُصِببكَانِ: 
تَفْقِدِينَ ادك وَكَتَرَمَلِه نك كا وان كناك و اا یکر اکر راردا 
قري "آي ت الت عل درل وَل لا يران أَحَدُ' وَأَصَلَدْكِ حِكْمَدْكِ وَمَعْرَِئُكِ 
قَلِيِكِ: تا وَحْدِ خڍي ولا عغثری' قي علي مَکزوۂ لا غرفي ن تتحَلّصِي 
بن کب کل قد تَقْدِرِينَ عَلَ رَدَهَا وَيأي عَلَيكِ بَعْتَةَ حَرَابٌ لا تَتَوَقَعِينَةُ 
ري في تَعَاوِيذِكٍ وني سِخْرِكٍ الگثِيرء گا مَعَلْتِ مُنْدُ صِبَاك. قَربَتَا 
جين أ ينا يفن لحري ١‏ ات تَعِبْتِ مِنْ كَثْرةِ الاسْتِعَارَاتِ. هات الْمْتَجمينَ 
اید 2ا ان الكذاكت الذي باون لك سَهْرَا بَعْدَ بَعْدَ شَهْرٍِ ھکار مما تن 
عَلَیْلي! 7 صَارُوا كلْقَشّء مَتُحْرِفُهُمْ الگا ولا يَقْدِرُونَ أَنْ يُتَجُوا حَقٌ 00 
مِنْ شِدَةٍ اللّهيب. هي لَيْسَتْ کِا للتَدفئِ ولا ٿارا َِیظةً يڪن ا جوش حو 
هدا هُوَ م وی وہ وہ سر یٹ 
0 -سس 700 


48 "إسْمَعُوا هَدا يَا بَيْتَ يَعْقُوبَ» يا مَنْ دُعي | َم بني إِسْرَائِيلَ» يا مَنْ حَرَجْتْمْ 
مِنْ صلب يَهُوداه يا مَنْ تَلِفُونَ الله وذ كرون ہر وَلَحِنْ بِعَيْرِ 
حَق ولا صَلاج۔ اما مَنْ دون أَنْذَُخ أَهْلَ المي ية الْْقَدَمَةِ و تَعْتَمِدُونَ عل رَبّ بف 


پر پل 


ِسْرَائِيلٌ الذي اسْمُہُ الله "مُنْدُ رَمَن بَعید ابات عن فور الي ج 7 


ا عْلَئْتُهَا بتبي EE,‏ َفّدتمَا کا “ن ارف أَنّكَ عَنِيتٌ وَرَقَبْعََ 
کا 9 وَجَبْهَتَكَ اتا كلك اخ فتك نك بهَذِه اور مُنُْ رَمَانِ» َأَعْلَتمَا لَكَ 


۶ مم صنتکیا؛ بنقا المنحوث أر لشو مُو الي قَضَى 
بها “أنت اَن ترتع ا ا مت ات 0۰ مُندُ الآن مخز امیا 


٥ 


دہ وھ م عرفا للم الاة ونش 0" ئت لع تسْمَم ها قبل 


لبم لعلا تقُولٌ: 'كُنْتُ أ غرفُهَا' نت لا سَيِعْتَ وَلَا عَرَفْتَه بَلْ مُنْدُ رَمَانِ لع نقتم 


ایس > ہے 


27 


: 


o 


2 


2۴ 


e‏ سرچ 7 تسین من أجل ایی أب 
عضي وين أجل نڍي أَسبز عَنَيْكَ لی لا أميكك. "!إن مينك كَ وَلَحِنْ لَيْسَ كُمَا 
قى الْفِضَّهُ 00090001 ئ0 0 مِنْ أَجْل نَا 
نک ا لائی رأن ا ور ی ا أغطيقا لر 

فر نے رہ E‏ ذِي دَعَوْثهُ و کہ ای 


ے‫ و 
2 


کت الا وَيمِبنی مظن الشتاوات. آتا 
جم e‏ الذي 
وَأنَّ ذِرَاعَة کال عل التابلئية؟ أنه أ 0۴ وَدَعَوْتُهُ مت به وَسَيَنْجَحُ في 
مُهِمَيه. "ریو مئی وَاسْمَعُوا ھ0 ٣‏ ہو 
كنك مَوْجودًا!' قالآن ارسي الْمَوْل الول مم زوج بهذو الزسالة 

"أهَدَا كلامْ الله اديك ادو رب بي إِسْرَائِيلَ: "تا المَزْل ِلَمْكَ أَعَلْكَ مَا 
ہُو برك وَأَفُودْكَ في الظريق الي جب ان تَسلگھا۔ ٿو ئت أَصْقَيْتَ لِوَصَايايَء لَکانَ 
ساك كلتمن ا اڑج الْبَحْرٍِ گان نَسْلّكَ بِعَدَ بِعَدَدِ حَبَّاتَ الرَمْلٍ اڭ 


بعددِ رات الراب نپ يَبِيد وَل يدمح مِن وی 


۶چ 


حه الله 4 هر الي ر يتمد قَصْدَهُ ضدّ د بَابلَ» 


E 


رای و ین با ااا غ عدا ےر به وق 
ل ححا اض قُولُوا: قد فی الله عَبنَۂ يَْقُوتَ 2027 دَھُمْ نی الصَّحْرَاءِ. 
أجْرَى لَهُمْ مَاء مِنَ الصَّخْرِ. شَق الصَّخْرَ فَانْفَجَرَالْمَاه. ”قال الله: "لا سَلَامَ لِلْأَشْرَارٍ" 


40 اسْمَعُوا لي يا أل المُوَاجلِ وَا حر َصْفِي يا الشّعُوبٌ اليد الله دَعَانی مِنْ 
بل ان اول گر اسِْي وآتا ما زِلّ في بن أي. نی فى كُسَيْفِ حاد 


2 

75 

ےھ 
3 


وني ظل يده خباني. جَعَلَوِ سَهَمًا مَسْنُونَاء يك ا : سحيو أحقَاني ' َال لي: "أت عَبْدِي 


ا 


الت قال لله الي كوّئِي في بن لأكرة ف2و ار به ل يخر ِ ب وأجمع 

له بي إِسْرَائِيلٌ أَكْرَم في عَیْي الْمَؤْل وَيَكُونَ لهي بر َعَم قال لي: 0 

کرو لي دا کی عق گت ئا البو حا فى ا بل الد 

ورا لمم لتخیل جات ِل آخرالارض. ' هدا کلام الله ایت إِسْرَائِيلَ» وَالْفُدُویں 

رہ الي اله ِمَنْ صَارَ حرا رَمَکْرومًا في الشَّعْبِء وَعَبْدا لِلمملَطینَ: "مراف A‏ 
َيقُومُونَ لَك وَالرومَاء يحون لِأنَّ الله اَمِب الْقُدُوسُ رب بَني إسْرَائِيلٌ هو اختارك.' 

هدا كلام الله: فی وَقْتِ رصَايَ اسْتَجَبْتُكَ» وَفي يوم اقا تاكتك حك 


فداء بني إسرائیل 
8 ش 6:44؛ رو 
1 48:2 13:22 
8 ]ش 6-1:45 


8 رز 4:18 


۱١ 
عبد الله‎ 
15:1 إر 5:1؛ غل‎ 9 


49 :6 إش 2 لو 32:2؛ 
2 13 .47 2326 


9 2کور 2:6 


۶۵ء 715 


9 رو 16:7 


9 إش 23:44 


9 رو 9:3 


العبد المطيع 


ال١"‎ + 6 


7 
ُا 


a‏ سرد له الأ وكشي لا البيوات. الذي أضاقة ارات 
۷ تل 58 NE EE 9 ٤‏ 
ون مراع ف کل کلف '' 1 رة زلا عطق ولا نا َضرِيُِمْ ا رولا الشّمْس. 
لان الق ركهم يَقُودُهُمْ وَيَهْدِيهِمْ إل َتَابیع ا جال و م 
کے ِنَم يَأنُونَ مِنْ بِلاد بَعيدِ بَعْضْهُمْ مِنَ الشَمَالِ وَبَعْصْهُمْ مِنَالَْرْبِء وَبَعْضهم من 
E‏ مد رت ےئ هلي وَعَي ايها ابال 
لن الله عَرَى مَبَۂ وَأمْفَق عل بَائْسيه 

“ڪي الْقُدْسَ قَالَث: "الله كي 7 e‏ 
شی عَلَ اظفل الذي وَلدَن؟ حو کی ۶ٰ۷ تقلا عل کئی 
کے وت كاذك وَكَْرْج مِئْكِ وناب الذي بن تول ي 
والري حول ٹل ينيك تيون وتأثون للك فسنت بات َك تیم ینا 
کال وَتَتقَلِينَ بھخ كَعَرُوسَةٍ. "'بلَادكِ خرب وَمُنْهَدمَة i‏ وَلَكِنّهَا الآنَ تَْتَلِئٔ 
پالسگان حَقى تضق يهم» وكيد عك الذي أَصَروك. "وَبنُوك الَِينَ ولدُوا في رَمَنِ حُرْنِكٍ 
يَُولُونَ ِمَسَع مِنْكٍ ہووت 00 عَلَيْتَ لين في قَلْبك: 
7 له لی لاء لیا ذا كنك رغريكة کمن ركاف لها I‏ كن 
وَحْدِي فين أَيْنَ جَاءُوا؟" 

”رقال الَو الإله: "إن یز يدي لمم 27 راټتي لِلشّعُوبِ» ينون حَامِلِينَ 
بَنِيكِ في أَحمَايهم وَبَتَايِك عل أَكُتَايِهہ A‏ نت لالهو نات 


مُرْضِعَاتٍ لِأظقَالِك. يَْحَنونَ لَك وَوُجُوهْهُمْ ار الأ يَلْحَمُونَ ا َتَعْلَمِينَ 


0 اا الله ايد دون 00 ا رتا 
“هَل تُوْحَدُ مِنَ الجَبّار عَِيِمَةُ َكَل يُفْلِتُ الْأَسِيرُ مِنْ يَدِ الطَاغِيةِ؟ "مم َهَدا 


کلام اللّه: خد لیر من يد ا ار ؛ نہ تر تو E‏ اا 0 
اموك وَأَنْقةُ ولاك نہ لمق ا ا رك 
بِدَمِهمْ گنا با نر فَيَعْرِفُ گل الْبَكرِ اني آنا الل مل موی ور وچ 


50 مَدا لام الله: "أي مَمَاءۂ اللاي الي أَعْطَيْتًْا لامك لما لْهَا وَلِأَيّ 
واج مِنْ ڌائي بعڪ إن بعڪ بِسَبَبٍ ڈُویخم وَبسَبّب آتایخُم 

طَلَّقْتُ ا 7ی2ا إذن ا اك EE‏ عد ادا و اينڪ لم بُ 
0 هَل يَدِي قَاصِرَة عن ان ا هَل ايس عِثیي الْقُدْرَهُ أنْ أَنْقِدَكُهْ؟ اتا الذي 
حر سنہ ان تھا ِل صَحْرَاء. یَتعَفُنْ سَمَگھَا مِنْ عَدَم الْمَاءِ وَيَمُوتُ مِنَ 


الْعَظشٍ. الب القت غلم راعلا فی قب الِدَادِ' ۲ 
“أغطاني الْمَوْلَ الله لِسَانَ وَاحد مُتَعَليٍ ء لأَغرِفَ ئن اغبا بِحَلِمَةٍ مُنَاسِبَةٍ 7 
5 في کل صَبَاج بدني ان كراب حِد َمل 2 َتَمَ الْمَوْلَ الله ني اد أُعَاندُ 57 
َد عَثه “يٺ لَهُمْ هري لِيَْربُوف» وَحَدَيّ لِیلینوا ڏڦيء وَلَمْ أَحْجْبْ وَجْعِي عن 
الْإهَائَة وَالْمَصْقٍ. 'الْمَوْلَ الله بُعیثنی لى لا أخْجَل. جلف َجْجِي کَالصَوَانِ راتا عَارِفُ 
٠‏ ا 3 اليه يُنْضصِفْني قَرِيبٌ. من E‏ شي ضِدَّي؟ 23 يُوَاجِهني! وَمَنْ 0 9 رو 33:8 


هُوَالدِي همي ؟خَلَو َك دابيا إن الْمَوْلَ الله هُوَ الذي بُعیلنی. تق بٹوز أن ست 
ضِدی؟ ُغڌائي گم يبون گما ينل لوب ا الى 

“من مِنْكُمْ ساف الله وَيْطِيعٌ گلامَ عَبٔیو؟ إِنْ سَار نی الظلام مِنْ غَيْرٍ دور تو 
عل الله وَيَعْتَِدُ عل رَبَّهه "ما انم يا مَنْ تُوقِدُونَ ارم وك ِلُونَ نُورَكُمْ» قَسِيرُوا في 
وء تارم وَتَوكلُوا عَلَ ورگ يك يُرْشِدَ كم نجنا تح وق بكرن اق ارت 
ف الات 


51 شعو لي يا من تبَعُون الصلاح» وَتَظلبُونَ الد أنظرُوا إلى الصَّخْرِ الي الله ينقذ شعبه 
مِنْه فطع وإ الْمَحْجَر الذي من حفر . "أنْظوُوا إلى إِبْرَاه هِيمَ ايڪ َال 

سَارَة الي وآدَفْحُمْ. قإن 825 لكا 36 313 واا ارو کر اللا يماي التتش 

يڙبا عل کل خَرَابهه وَعَكْعَلُ صَحْرَاءَهَا كَعَدْنِ» وَقِقَارَهَا كَجَنَّةِ الله. وَيَحُونُ فِيهًا الْمَرَحُ 

وَالِإبْتهَاجُ وَالحُنْدُ وَضَوّثُ الیم 


سو سر و 


توا لي تا غيء وتا مي اض ال . فان ال 
يَكُونُ نُورًا لر ٣‏ قدت 70- لوكي أَفْضي وہ درا بے أل 
ا ور رَجَاءَهُمْ في وَيَعْتَِدُونَ عل فُوَةٍ ذراعي. 
اق Ea‏ اض مِنْ ٤‏ ت فَإِنَّ السَّمَاوَاتِ كفت كَالدَّخَانِ 1 عب 12-10:1 
CENE‏ رشكانها کاراب أت كاق نرہ إلى لاو 
وَصَلاج لا يَنْتصِي. 
7 28 بے ےر ا ؛ وَيَا مَنْ شَریعتی في قُلُوبِحُم. لا افوا مِنْ 
لِهَاناتِ ت اء وَل توا من شائوي ۾ ا 5 الْمْكٌ وَكَالصُوفٍ كل 
ہے تل قطي ابی 7 ت گا نی الام المَاضِيَة 
٭ كما اتل اة أن لبي مَرَفْتِ مِصْر وَطعَنْيٍ ا ف الي جَقَفْتِ 570 
البَخْرَ مِيّاة الْعْسْق الْعَظِيمء وَجَءَ جلت اختاق البخر طريقا لور الْمَفدِينٌ ا ''قَيرْجم الَِينَ 


2 رۇ 27:21 


2 رو 24:2 


2 إش 9:40؛ نا 15:1؛ 
أع 36:10؛ رو 15:10؛ 
آف 15:6 


V1۸ 8ھ‎ 


قَدَاهُمُ الله لى الْقْدْسس و سے بالٰفتاءه وَعَلَ رؤُوسِهِمْ كَرَ 
وَالْمَرحُ وَيَهْرْبُ عَنْهُمُ الزن وَالَتمُ 
EP‏ هُوَ مُعَرَيكُمٍْ َلِمَادًا ََافِينَ مِنَ الإذْسَانٍ الَذِي يَمُوتُ وَیَنی كالْعُشْب؟ 
26ا كيت الله صا ِي بِسَط السّمَاوا تو ۰٣٦‏ کو رت 
گل يوم لِمَادًا تَحَافِينَ غَضَبَ عَصَبَ الگالم الذي يريد أن ُهْلِكُكِ؟ لإ أبن هُو غَصَبٌ الظالیمہ 
"لي تل ی ول غرم و ولا ينسؤروة إل قاد "ناخو التزل O‏ 
کے َج الِْخرٌ تور أَمْوَاجُة. راسي الله الْقَدِيرُ .“ئا وَصَعْتْ كلاي في فيك وسر ك بِظِلّ 
دی تا الي وَضَعْتٌ السَمَاوَاتِ في مَکايِهاء E,‏ ا لِلقذیں: انت شي" 
''اسْتَيْقَطِي) ؛ استَيقِظي رفوي يَا مَدِينَة القُذسء ي 5 شَرِيْتٍِ من كن العول کا 
عَصَيهء الس الي جَعَلَئْكِ رين یی عبتا كلها > حَقی آَخِرهًا۔ لون اس ا 
ومع لا يوج من رکه ومن كل اق الدين رمع لا يويد من ينيك يدها 
"جارف فان التضافت انز اکا اَرَابُ وَالكَدْمِينُ فمن يرٺ لَكِ؟ وا وع وَاخَرْبُ فَمَنْ 
يُعَرَيك؟ اغا بول وَانرخوا في رأ کل ارچ مغل عُزالِ وقح في مَمَگةٍ توا مِنْ 
عَصَب الله وَمِنْ تَوْبِيخ إِلَهكِ. 
للك اس سمي هَدا يها الاي يها المَکْرَاتة وڪن مِنْ عبر مر “دا کلام 
الْمَؤْكَ رَبك ليك الَنِي يْدَافْعٌ عَنْ کل أَحَدْتُ وخ يرك ال الي جَعَلَنْكِ 
اریت قلا تعودين تَشْرَبينَ من گی عَصَبِي فِيما بَمْد . "وَأضَعْهَا في یَد الِينَ عَذَّبُوكِ 
لين قَانُوا لَكِ: لعن فی وك َجَعَلْتِ ظهْرَةٍ كالأرض وكالمَارعِ يَمْمُونَ عَلَيْهِ' 


َي يرهم الانيقاج 


اِسْتیْقطِيء اِسْتیقَظِي والبَيي کو تق زا حوكة اتی ابي فياك 0 
52 أكلها العييقة الق يانه کو E‏ 
الْقُدْين ف توي وَانْْضي اللَابَ عَنْكِ. يَامَدِيئة الَقُڈیں اير حل ميود عیب - 
نالل قال: ات نشڪ بلا ثقابلء وب َة مفو" لان امول الإ قال: "أو 
رل هَعْي إلى مِصْرٌ لعي هُتاك. كُمَّ مُوَكَرًا لَه الأُورِینَ. هدا كلام ا ال 
ها الآ اح ني بقذر كمنء النتََلظونَ عليه هروت وظول ايم سرون دايا 
في 


باشي۔' تَعَمٍْ هَذَا کلام الله “للك يَعْرفُ سَعْيَ اسي 7 ت۳۶ ا 
ات وَأ هتا" 
7 کن و 3 ےو 7 ین 


ما أَجْمَلَ أنْ يَأ إِلَينا من يخيل بی اکر عار ایال مَنْ يُعْلِنُ السَّلَامَ وَكَخْيلُ 
يعن الجا ر ول مين َه الْقي: ملَكَ إل حم م 


35 پچ 


و کے ۱ 7 تج 
خَرَائْبَ القدذير» لان الله عَرٌی شٌعبة دی القدس. "امَمّرَ الْمَوْلُ عَنْ ذِراعه الْمُقَدّسَةِ 2 لو 30:2؛ 6:3 
أَمَامَ عْيُونِ كل الام فَيَرَى فان تبيخ آغاو الا رض ا لتا 7 

"این رت اکا E E‏ نر ينها لا تعثرا ها خو 2 2كور 17:6 
ا اھا وكرارا ظاهرية رون کشخ لا تزجون بتجَلوہ ولا ُو ون هل 
هَارِِيَ. لان الله رب بي اكل کر ناك راز ال لحك 

عبڍي جن" َال م وَيَتَعَظََمُ جدًا. 4 كَثِيرٌ مِنَ الئاس فَرِعُوا مِنُْ فَقَدْ عبد الله المتألم 
کی ا ا مره 7 1ه دوہ دوي قف کو موه ے 15 < 2ء 13:3 

یرت 2ھ یغد شل وَكَدَلِكَ تَندَهِل* 2 رو 21:15 

7 ره أَفْوَامَهُمْ د بب ته مرن ما لم روا بهء وَيَفْهَمُونَ مَا لم ٭ الكلمة في ع قد تعني أَيضًا: 


يرش. 
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کے 9 60 
ده ور ہے ہن تی ٦‏ 


يَجْذِبنَا إِلَيّه. کت و مِنَ الاس» حَزِنَ كَثِيرًا وَعَرَفَ الک ب اخْتقَرْتاه وَلَمْ تَعْمَل لَه 
حِسَابه وَغَطَيْنَا عُيوََا کي لا دراه 

کا راتا زت م أَخْرَاَنَ. ون كنا نظن أن الل صرب ودل قابا .َك 3 مت 17:8 
جُرع بِسَبَبِ مَعَاصیتا سُحق ِسَبّب آئاوتاہ رل E‏ ی۹ es  )‏ 
7 شنيكا. “کا ك گتئی اا واج جد إلى ظریقه وَالله وَصَعَ عَلَيْهِ نما 12-3 1كور 3:15 


سی مو د 


کا صربوۂ ودلا لكِنَهُ لم يَفْتَحْ قم قَمَه. گن گَحَمَلٍ ُِمَاق إلى الدب »رقاو ضاي ن يدي 3 مت 14:27؛ يو 


53 مَنْ ا سَالَعِتَاء وَلِمَنْ هرت ق دع الليۃ ”تما ف صر الله و كَفْضْنِء 3 يو 38:12؛ رو 


ہہ ب پ+ہو 8 o1‏ ج 1 رو 6:5 
مَنْ راء لم 07 قَمَهُ "حَكُمُوا غل ًا وأَحَدُوه. وَمَنْ يَصِفْ اما جَرَى ا فإنهم 8-7:53 اع 33-32:8 
قَكَلُوها تالّ عِقَابَ مَعَصِيَة شعي. اوضع ف كرمع الْأَشْرَان ومع لغار عند مز مَعَ أنه 3 ]بط 22:2 


ت 
٥ or of‏ 


برقب را ولم زب تا 
0 َمَعَ ذلك رضي الله أَنْ 2 يَسْحَقَهُ بالا a‏ دز ك1 عن الأنْبٍ 
لت وی O‏ رک تا زريةة الله يلك لاويفة 35 کاب الذي 
اخْتَمَلَه یری ُورَ ا یا ریخ . وَعَبْدِيٍ اَي بمَعْرِقَتِهِ يجْحَلُ الْكَثِيرِينَ صَاِِينَ» أنه 


یل تّامَهُمْ ك أ غطيه سا تم اہ يَيْتَ ا مَاعٍ» 7 2 م غَنِيمَةٌ لاقو ع2 َيه بَدَلّ 3 لو 37:22 
لت ةة وَحْسِبَ م م اشا ۳ حَطِيئَة كثيرية ۰ 0 الْمُذْنيِينَ 


نك َم تَلِيِي» لن الله يعطف عل 
انل اة ا ن 0 رامعم مع 00 الله ”سمي 000 
7 و القطی جوا es‏ 5ھ نصَيِّي؛ طول جبَالھا۔ تبي أَوْتَادَهَا. ”لاك مين / 
إل ا ا ق ا 01 


وھ . ا ۹ء 719 


54 کت شتفي هلل مَعَ 


12-4 رز 21-18:21 


4 يو 45:6 


17:54 أم 301 


ء 
تعالوا أيها العطاش 
5 رز 6:21؛ 17:22 
2-5 مت 6:5؛ یو 
4) 27:6: 451-48 
38-7 

5 أع 3 ؛ عب 
20:13 


5 2كور 10:9 


۷۲۳۰۰ + 0 


( 


9 كف جو مج 


7 


“لا تڪاني لاك أن ري ولا لج لله آن يَلْحَق يك عار ټل تسین جزو يام 
الضصّبه ولا گذکرينَ عَارَ ر وملك لن صَانِعَكِ ُو رَوْجُكِه وَاسْمُهُ الله 7ھ" اديك هر 


لْقُدُوسُ رب بي إِسْرَائِيلَ وَيُدْعى له کل یت 5 0 ات جَةٍ ٹرکھا رَوْجُهَاء 
لع ر ای ت رس راف کر ا ال رگ لقو کت 


2 مو 


ريڪ يفو ٦‏ و ہت عم وان عَمِيو اك 2 اڄ حَجَبْتُ وَجْعِي 
عَتق كَلة ويلشهان ى اك قال الله قاديك. کٹ رر فوخ 
گتا أي حلفت شوخ أن 7 روا ل او و ا وين 
أَغْضَبٌ عَلَيْكِ عَلَيْكِ ولا أوَجدَكِ. 91 تقول اال 0 ٣‏ ما رمي لك فلا 
وله مياق اَي یمن لك الام ا نعل عَنك." قال الله 4 اليج يَرْكَئْكِ. 


"ايها المَدِيتَة اَل الي َر وت ينها الْعَوَاصِف وَلا عَرَاءَ لها ا بيك جار ريق 


م6 مو 


راص أَسَامَاتِكِ مِنْ يَافُوتِ أَرْرَق 2 ا َم وباب مخ جار 

هران و وار من لآلي. کور اباك تَعْلِيمهُمْ مِنَ الل وَيَڪون لَهُمْ سَلَامُ 
سر تن پالشلاے وبي عك الک قا كَافِينَ شَیگا۔ وَيَبْتَعِدُ عَنْكِ اليُعْبُ 
وَلَا يَقْرْبُ مِنْلي ون مَاجَمَكِ اح فلن يڪور دَلِكَ براي A BEE‏ 
۱ کے EE‏ ادي نخ في الحم وَمُشْعِلُهُ وَيَصْنَعُ سِلَاحًا مُتَايبًا۔ 
الذي حَلَقْتُ الْمدَمّرَلِيَخْربَ. ل سلاج صنع ليكُون ضِدّكء لن يَنْجَع وگل اد يَقُوم 
عَلَيْكِ في الْقَضَاءِ + خكيبية EE‏ هَذَا نَصِيبُ عَبِيدٍ الله وَنَصْرُّهُمْ مِنْ عِنْدِي. 5 
کلام اللّه. 


55 يا يع الاش کَعَالَوْاِل اليا وَمَن لَيْسَ عِنْدَ E‏ ا مرا 
وَلَبَنَه جانا وَبلا مال مون للخل يه رفاک قل 
ما لا يُمعٌ؟ اشتيعُوا لي A‏ لطَيّبَاتِ وَتَمتَمُوا بِالطَعام الشَّحِيّ. قروا آدَانسكُمْ 
وَتَعَالوا لي اسْمَعُوا َا كه تُفُوسُكُمْ 5 مَعَكُمْ عَهْدَا يذوم غ إل لبن رقي 
الْأكِيدة ا عات رکا دز اکا گلا ناک نے اکا راتا لزه ای 
تا انت لا تغرثها وهي لا كغرئات» كسرع ِلبلقہ تضل الَو ليك الوس رب کی 


کو ےم 


۹+ 99ت ۶ 
تأَظَلْبُوا الله مَا دَامَ مَوْجُودَاء أَدْعُوهُ مَا دَامَ قَریبًا۔ 'لِيَمْرْكِ الشّريرُ ريمه َه وَالْأَئِيم اکا 


ےت كير عر لأ ري نمت کا : د 
لَيْمَتْ گُطْرقء يفول الله "بَلْ گُمَا ارْتَمَعَتِ ت السَمَاوَاث عن الْأَرْضِء اِرتَفَعَثْ طرق عَنْ 
رف وري عن ركم "كنبل انز الََم يد المتاب لا کان کا 
در ھے َه سے >2 وو ٢‏ 7 عور عم ار 1ع 
إلا بَعْد بَعد روَاءِ لاض حَق نبت وَثُزْمرَ وَنُعْطِيَ بز ورًا لِلرَّارِعِ وَطَعَامَا لِلاول ''كذَِكَ 


35 پچ 


۶ 


چپ جک چپ جم إشعيا 
۱ ۱ و e‏ ا 56و57 
تون گی الي حرج من بي لا تزجع يبا قر َل عمل ما فت أَنتَمَْلَهُ د 
في مَا الها “انمت تَحرْجُونَ مِنْ بَابل بج وَتَنُونَ السَلامَة. رتم ابال والقلال :م 
أَمَامَكُمْ. وہ ول اَمْجَار القْلٍ تضَنَق م الأَيادِي. "بل التو ينبت َو وَبََلَ ا حك يلَع 
آس. وَيَكُونُ هَدَا سَبَبَ شْهْرَةٍ لله وَعَلَامَةً لا تَنْمَطِعْ بل تَبقی إلى الأَبَی۔' 
56 قال الف ی ا وَاصْتَمُوا ال عَنْ قريب تق اتی ود وعود الله للأمم 
صَلاحي. ان ۹" ا ل وَيتہ يَكَمَسَّكُ به» وَحْفَظْ وه قد 
وَيَصُونُ يده عن ارْتِكَابٍ آي َر" 
م eee‏ 


لاه لله حب 


کم 


العو گی کا 
"كَالْمَرِيبُ ب الذي أَعْطى وآ 
Ea‏ "لاسكا اين لن الله َال تَا ا مظن وَصِيّة 
وَيحْتَارونَ مَا سرف وَيَتَمَسَّكُونَ بمیئاقیء أء طِيهِمُ في بَيْتي وَدَاخِلَ أَسْوَارٍ مَدِينَتي 0 
ا ا ال نف 
سمه 00 کل الَذِينَ يمون وَصِيّةَ السَّيْتِ وَلَا يَیرُوکھَا 
رُم إلى جع الْمْقَدّسس الخ في بَيْتِ صَلَاتي. 


لہ ليده و ربوا ا 
بل تحاف ول عل متشي لأ کی تی بدت اشد لكل الشّعُوبٍ a‏ 


6 مت 13:21؛ مر 
1 لو 46:19 
6 يو 16:10 


س سم 


کک ا 
قَرَابي 
گلا ال الاو الذي يجْمَعُ الْمَنْفِيّنَ مِنْ بي إِسْرَائِيلَ: 'سَأَجْمَمْ ! ِلَيْهِمْ آَحَرِينَء يِالِْصَافَةٍ 
۶ الف ان 1 5 جحیع وُحوش الف 0 س سرّائِیل عي 
أن تم يلون وذ وَيَزْقُدُونَ 27 7 


فشل قادة إسرائيل 


7 
ر ق سباك 7 


تال جع 
هم بلا مَعْرِفَةِ. گم كِلَابُ ااا 
تس تر مم 2 راه بلا فَهم. YS‏ 
َكل وَاحِدٍ سی وَرَاءَ م ار نَ: 'َعَالوْا ناخد كَُواء وََشْرَبُ حَق دہ 
سس ےت نت 
س7 ےت 3 م يتو التق ولا وَاحدٌ ینم إِنَّ الضصَّالِحَ يُوْحَدُ عبادة الأصنام 
شر 2 وَيَدْخُلُ ان السَّلَامء وَالِْي لك كَ بِاسَتِقَامَةٍ ڈیئرٹ فَيَرْتَاحٌ. 
من فَمْحَرُونَ؟ وَل 
تَكَحَرَّقُونَ 


اماا ار سس ت٣9"‏ 
من کون اَم وَغحِْجُونَ 9 آ2 لعل الكذايى! "امه کن 


70+9٣8 


3 
بالشَّهُوَة ب ار َي أَفْجَارِ الول وَفي ظِلَّ کی شَّجَرَةٍ گبیر وَتَذْكحُونَ لات في الا ت 
* الور ال فة ۶٦‏ وت ۵۶۹ “7000809 
الْوَادِي. تَعَمْ هي تَصِيبُكِ لِأَنَّكِ سَكَبْتٍ لَهَا الشّرَابَ وَقَدَّمْتِ الْقَرَابینَ. فَهَلْ أَرْطَى بِهَدا؟ 


7 مت 3:5 


7 أع 2ء أف 
2 ؛ عب 15:13 


الصوم الحقيقي 


١ 36-35:25 مت‎ 8 


ع 


#* [VY +722 


ہہ ل ےر کے نت 4 
أَصْتَامَكٍ وَرَاءَ 2 الَْبْوَابٍ وَالْمَوَائِم وَهَجَرْتي! عَرَيْتِ تَفْمَكِ وَصَعِدْتٍ إلى فِرَاشِكِ وَوَسّعْتِ 0 
مَگائا. عَيلتِ مَعَ el‏ َعَم وكات غْیُمْ . هَت کر 
امت نیت كيرا وَدَعَْتِ إلى الله مُولَحَ. أَرْسَلْتِ رسلا إل آمَاڪِنَ بَعِيدَ يہ بل 
رلت حَقّ إِلَ عالم الأموَاتِ! "أتَعِبْتِ من ظول أَُسْفَارِكِ وَلَمْ تيبي بَل ت٥ذ‏ ّت فوك 


و 8 


جا 


٣‏ من الي أَرَْبَكِ وَأَحَائَكِ حى كدَبْت وَل تذكُريني اُز ثفگری ۾ ڪَل لا تحافینی 
م وفنا طويلا: 2 ج E‏ تَنْمَعْك! 


"0" و سنت هل َة مُنْقِدُك آلِمَنْكِ؟ بل ار لفو 0 م کو خر ےک 7 َء فک کٹ 
ےم بَعِيدًا. أى من یتو E‏ عل یرٹ ہے كلك ليد ي 0 141۰ 3 کول اللہ 
"اَعِدُواء أُعِدُوا وَمَهدُوا الظرِیق؛ ايلوا الات ا 6 n"‏ کل دالاو کا دا گا 


الْعَنَ الْمُرْتَفِعِ ع الْبَاق ِل NE‏ 17 نس في الْمَكانِ الْْرَْیع 

وَالْمْقَدِںء 3 اشن اسا م المُنْمَحِقٍ اموا ضع الروجع: اوش کت ح الْمُتَوَاضِعِينَ 
وكلت التتتبرويق "الول الو آخارت ولا ئل الاوم أخضث: علا مسا ون e‏ 
n 0‏ تا "أعَضِبْتُ عل غي بَِبَبِ ظممہ اليم فَعَاقَتهُوَحَجَيْتْ 
وَجْجِي ع بِعَضَبه وَلَكِنَه ان ف عضا واد رب شلركة: E‏ 
وَأَهْدِيه اعرد رانين تاحوا عَلَيْ "'وَأَجْعَلْ شِفَاهَهُمْ تيش با نی وَيَكُونُ سام 
علا ا وَِِْيينَ وَأَْفِيهم. NT‏ 6اد ارت 


2 ا 


الي لا يهدأء وَكَقْدِف مِيَاهَهُ الول والقیق, لا مَلَاءَ لِأأفرار' قال إل. 


58 ` ا تاد بأل وت ولا گت اك صَوْتَكَ وتء رايز َي يعصيَانِهم. 
١‏ وَبَيْتَ يَعْقُوبَ بِدُنُويِهم. "يَظلْبُونٍ 3 وَيُرِيدُونَ أَنْ عرفو طرق كَأَنَهُمْ 
ب تم ا وَل تُهْمِلُ وَضَايَا إِلَهها. يُطَالِبُونِ بأخكاء عَادلةِ وَيُرِيدُوَ أَنْ رَد وان اننيد 
اتويت ہے وہ ۷۵9 نحم يوم َصُومُونَ تَعْمَلُونَ 
0 وَدُسَخَوُونَ کل عَُالِحُمْ. وَيُوَدّي صَوْمُكُمْ إلى سام راراج فَمَضْرِبُونَ 
اوھ مود ہا ان وال کریک اوت اق انتم مع صَوْتَحُمْ في 
ال "هَل هَدَا هُوَالصَوْمُ الَذِي أَرِيدُة جرد يوم يَكدَللُ فيه الْوَاحِدُ وني 0 
يلس عَلَ اَي وَالرمَاوہ هَلْ تُسَمُونَ هَدَا صَوْما؟ هَلْ تون أن الله يبل ل الصو 
لذي اريه هوان ل لديل الم نفك َتَقّكَ يود التي تق الْمَظْلُومِينَ أَحْرَارَا۔ وَتَفِعَ 
غلم کل میں اخ وذارع المشكيق الظرية ف ارك رمق 0 
رَأَيْتَ غُزيائا تَحْسُوهُ وَلَا تَتأَخَّرَحَنْ عَمَل الْوَاجِبٍ مَعَ قَرِيبكَ. 


27 8 ا 


نر عند ذلك يَظلَعُ و رك کالْفَجْرٍ ياي شاك سرِيعًه وير صَلَاحْك أَمَامَفَه و چلال 
220 ات E‏ سو سوج قُول: اھا أن :00 0 
اركاب الظّلم وَالِْمَارَ بالإضبَع وكام الس "عط لفْمَتك لِلْجَاع: وَأَشْيع اياج 
لديل ذلك يشرق ورك في الام وَيَحُونْ لَيْلْكَ كالطھر ۰۲ يَهْدِيِكَ الله دَابِنَاء وَدْشْيِعٌ 
احْتِيَاجَكَ حي خی في رَمَنِ الْقَحِْء تی تائف ول كع مون كن ا قي 
ماو وَيَيْني قَعْبّكَ الخَرَائتَ لديم وَبْقِيمْ الَمَامَاتِ التي مُنْدُ قد دِيم الْأَجِيَالِه فيسو 
الذي رت الفايظ التنقوم 2تت تار لض" 

امْئیۂ مْتَيعٌ عَنْ کسر وَصِيّة صِبّةٍ السَبتِ٬‏ وَعَنْ عَمَلِ مَا جلو لَكَ في يوي المُمَد. إعتیره 
م شزوں أكرم ایز الي أن تہ ےت 
مہو یہ “عند پیک كفرح با قزق تتم ابلا 
EES‏ تكن مكاي 


59 الام اتضك قاع ة هن أن ند نفڪ وَلَا للا كزيلة عن أذ ن تَسْمَعَكُمْ. الفادي المنقذ 
نے كافك شاك عن إلْهِكُمْ وَدْنُوبُكُمْ حَجَبَتْ وَجْهَهُ عَنْكُمْ قلا 

َسمَع كث أَيْربِكُمْ بام وَأَصَابِعُحُمْ الول شِمَامُكُمْ تَنْطِقُ بالْكِدْب» وَلِسَانُكُمْ 
یع بالشّرّ “ولا وَاحِدٌ فِهِمْ يُقَاضِي باعل ولا وَاحجد يحَاحِمْ بامَائة. ينون عَل 
ال َيتَگلْمُونَ بالکذبء يَحْبَلُونَ غِشَّا وَيَلِدُونَ إِنمَا۔ "يفْقِسُونَ بیص فی وَيَنْسِجُونَ 
خُيُوط العنگبوت. من اكل ِن بَيْضِهمْ يَمُوث والب الي َر رخ َيه “لا تلقغ 
سر ي وَأعْمَلهُمْ لا ثبي عم َال شِريرةُ يديهم تعمل اللْم. 
ازجم تر ي إِلَ فِعْلِ الك وسر لى سَفْكِ دم الْأَبْريَاء. أَفْكارْهُْ أَفْكارٌ شِرّيرَة یَنْشُرُونَ 59 رو 17-15:3 
ارات امرف ارق الي يرو فیَا: *طَرِيٌ السام لا يَعْرِقُوتَه. لاعذل وسبلية. 
عَوَجُوا مَسَالِگهُم وَل مَنْ می فيا لا يَعْرِفُ السَّلَام. 

تد عَنَاه ولا يَصِلُ الصلاح إِلَیْنَا۔ تَنْتَظِرٌ الثورَ ان الطلام. جو 
کک مَنَسِيرُ في ظَلاع داِیں. سس الخحائِط کلاغی و الال لاک 
کنن تَعْثْرُ في اهر گا نی الْعَنْمَةِ ون بَيْنَ الْأصِحَاء کا اف گ. لتا رر کل 
e‏ تفر الَْذلَ لا ده وان تاق التَجَاةٌ لَكِنّهَا تَبْتَعِدُ عَنًا. 

راع اتا گال مامت و كنهذ عله اتا لاي بنا وآكامنا 
تَعْرِفُهَا RES‏ كا إِلعَنا. دَبْرْنَا الظْلْمَ وَالْعِضيَانَ 
؟" وني قُلُوبنَا افْترَاء کی “راع الْعَدلُ مِْ علدت رقف الصاح هيدا رہ 


مرو بر و 3 


أَنْ 


Ch 


5 


5 
واكك ا عه و 


الشَّارِع وَلَا تَقْدِرُ الْأَمَائَهُ أَنْ تَدْخْلَ. ٭'اِنْعَدَمَ الصَّدْق. مَنْ يَبْتَعِدُ عن الشَّرّ يصب 


60 


م 


9 أف 14:6ء 17؛ 
ائس 8:5 


9 مت 11:8؛ لو 
29:13 


21-9 رو 27-26:11 


جلاها 


2-0 رۇ 23:21 


6:60 مت 11:2 


0 رز 26-25:21 


0 رو 9:3 


VY 4ءء‎ 


چچ سا 


۶۶ لقاع اکنل 


ت 


کو 5 و 


ا فَقَورَانْ يمد ذرَاعَهُ هو وَيَنْتَصَِ 
بده ى كلك صلاخ ليش الصلاع كدري والكجاة گخُوڈو على ره لبس فِيَابَ 


الاقام وَاكُتَسی بِالْغِيرَةٍ كرِدَاءِ. ازو یع E EE‏ السَّوَاحِلٍ 
الور ما فوته كل وَاحِدٍ ٦‏ ۹ ق ی کان ا و 
الشَّرْقِ شون جَلالك ل له بأ کٹ من ذف تنح ال 

ون ھا ۰ إل الگائييق عَن الوب مِنْ بي يموب" هَدَا گام الله. 
ہے الله ٦۳۲ك۳۳کھھپھہ‏ قي مَعَهُمْ زی شک علق راغ كلا فى قبل من 
الان وال الابي وا رغ عذك تا ابا لا أنت ولا أَولَادِك رلا أولاد أولادك." قول الله 


25 


60 وی وا شرق لأ ورك جاک وَجَلَالَ الله شر ق عَلَيْكِ ”اطلام يعي 
ا لله عَلَيْكِء وَيَظْهَرُ 

جَلالَه قَوْقَكِ. لكَتَأتی بے ہی جا 
”تطلي وَانْظْرِي حَولَكٍ: ا تيعو واو الین أي برا من عيب ول 
تاك عل الأذرع. کٹ ام رت 


إِلَيْكِ روء الْبِحَانِ وَغِتى الأمَم بی إِلَيْكِ. قَوَافِلُ الْجِمَالٍ كلا أَرْضَكِء جال صَفیر ٤‏ 
9 02" تد الا ۶ ا يبحو غلا لله 


ہے وس سس لوا ا 


م إِلَيْكِء 0 تَبَايُوتَ رن وَتَكُونُ قرا 


TT 
ات مَنْ مَوَاِ الَاِرُونَ كالسّحَابٍ امام الراجع ۾ إل غُقّیہ اَهَل الال وسور‎ 
ينْتَطِرُونٍ. في الأول أشن 0ج بَعِيدَةِ وَمَعَهُمْ فِضُنْهُمْ وَدَهَبْهُمْ‎ 
ِكْرَامًا لله مَوْلاكِ وَلِلَقُدُوسں رَبٌ بی ِْرَائِيلَ لئ جد‎ 
18 اما یو نوارك و لمك أل اعد نزت‎ 
ضِيتُ عَنْكِ فَرَجُكِ. ""وتكون اون ئا انق لا تیآ با لا هارا و للا‎ 


ا مَمْ بِحُنُوزِهِمْ وَيَدْخْلَ مُلوكهُمْ الْوَاحِدُ EE‏ ارال 


الي لا دماك مُكِ هلك وَتَخْرَبُ كماما عن إِلَيِْكِ خلال ات الك ة والشتييان الم تن 
مَعًاء لِتَْيينِ مَقْدِسِيء ا الْمَكَانَ الذِى أَضَعٌ فِيه قَدَيّ. 
اٹ بثو ال 0 ي ياو مين 2 الو 5 مَنْجُدُونَ َ عند تعن 


7 ےت فيك لكل عات تا 


ہے 
ے‫ وك 


مَفْخَرَةَ إلى ا 7 وَفْرَحَ ع كل 0 


2 35 


8 


0 


7 


کے 


۱ 0تت 


07 وی‎ ٣ 


قا ويلك الأ وَتَرْضَعِنَ مِنْ ثُىِيٌ مَلَكيَةٍ. مَتَِْفِينَ أي أا الله مُنْقِدْكِ وَقادیليه 
عدر یہ الاس أجلت لق کا 0 الح 9 
ناويدل لكان ا انكل القلاه حاكتك 0 وَالِيَكِ: 0 يحون نُ كلم 
9 ارك اكرات ا خذويكء بل تتبن اشن أسْوارك 'الن ا بئان لتك" | 19:60 دة هده 
ولا ڪون الشَّمْسُ ورك في الَمَار رلا يشر e‏ وره بل ون الله د 

0 ؛ لهك يَسخُونُ زِينَتكِ. لے كدق ال تک اس سرن 


لت زد أي تلت اَم زی حأنلكف 0-0 وَيَنْتَلِكُونَ الأربض 0 مت 13:15 
7 اوت َهُمْ الْعْصنُ الذي شڈ عل ي أله جَلالی. طول وا 10002 5 


ع ر 


کے رو 0 الله أُسْرِعٌ بِالكَنْفِيذِ عِنْدَمَا تین الْوَقْتُ." 


61 روځ الله ع أله مَسَحَني رسكي لی َد جزاع مذكيري بشری بالنجاة 


۱ 58 ا ا أ 7 2ج 2-1:61 مز 8-7:146؛ 
لَقَلْبِء : ڍي ا ِا ری و نين لإِظلاقء ََعينَ عَنْ مت 5:11؛ لو 19-18:4؛ 


خُلُول مَتَةرضی الله وَيَوْع انْتِقَام إِلَهتَا۔ 20 ارا غي الْمَغْمُومِينَ في الْقُدْيس 7ء اكور 17:3 


ہے 1 مت 44:5 ر 

3 اُتَالِ بل الماد وَوَيْتَ الہ َل دُمُوع الژنِ وَرِدَاءَ اد دل روج اليَأين. 6 رو 17:7 

کے رت انار ات حييدة غَرَمَها الله للك لِإِظْهَارٍ جَلَالِه. 1 اکور 9:3 
اوت يبون ارات القزيكة وَیْرَمَنُونَ مَا تَمَدُمَ مُنْذُ رَمَيٍ؛ دون .َ‫ کو 
الى َهَدّمَثْ ر ئ أجل EE‏ عَنَنَكُم ر و ہت فق ترايت 

لو نٿم يَكُونُ ل اسْمَكُمْ ا اللّه' واا 2 إِلَهِنَا' وت مت تَتَمَتَعونَ بِکَرَوَۃِ 1 خر 6:19؛ 1بط 

45+ 0 32 49 رؤ 6:1 410:5 

لا وَتَفْحَرُونَ بغِتاهم. 6:20 


٦ھ‏ اد e‏ 
لَب .لك آگاواز رمال راخعل مه عفنا يذو إل الأ" و تور تل 


له لا 


(n 


2ھ کل 


بی الم و ودرينهم ر سط الشُّوب» وکل من يراه يعرف باتهم عب بارگۀ الله 

“افرح چنا سک تبه نَفْسِي تلبق با لاگ ای کاب الككاف ا رداءَ 
سے ردي يرين بتَاح» وقوه تار ںی ا الأ رج تبات 
ا دَ تنيت ركه فان الول الالة ينيك نيك الصلاع وا نة من كل الأ 


62 0" ن أجل ات ك حَق برق صَلَاحُهَا خلال اا 

كَالْمَجِْ وَكَاتُھا گمصبَاج مُتَوَهّْج زی لت صَلَاحَكِ 72 ات 2 رۇ 17:2؛ 12:3 

0 ا 5 وه 01ہ 23 o‏ 
جَلَالكِء وَيَحُونُ لَكِ اسم جَدِيدٌ يُعْطِيهِ لَك الله نفسة. نفسة *وكسكوديق إكليلا انتا في کو اللہ 
رگاجا مَلَكِيّا في گف إلهك. “لا بَدْعُوتكِ فِيمًا بَعْدُ المديكة المهجورة ولا سى بلادذك 


يسو بي وبااي ٥ھ‏ 725 


3 


63 


2 مت 5:21 


نصر وفداء 

3 إش 34؛ پر 
9--22؛ حز 14-12:25؛ 
5ء عا 12-11:1؛ عو؛ ملا 
5-1 

6-3 رز 15:19 


63ء 51:7 


V1 * 726 


r م‎ 


اباد الْمُوحِمَكَ بَلْ يَحُونُ امك 'فَرع الله' يلاك ُذعَى "الي لَهَا رَوْجٌ' لأنَّ الله بر 
بك وَبلاڈل يَڪُوڻ لَهَا رَوْجٌ. "وگمَا يروج الشاب مِنْ قَتَاِ يَكرَوَجْك بَنُوك۔ وكُمَا يَفْرَحُ 
ریس بِعَرُوسَيِه يَفْرَحٌ بك إِلَهُكِ. 

ما اتی إن قنك Eb e‏ 
تن تهون إلى اللہ لا گرا ر رر لكف کل لاک القذت کو کن 
الا حل الله به 2 7 ول أي يک ا 
ِأَعْدَائِكِه ون یذ ES‏ الي تہ تعبت فيها. یں يَحْصدُونَ الْقَمْحَ كلوه 
وَيّْمَدُونَ ال وَالَّذِينَ يَْمَعُونَ الْعِنَبَ رون امرف ديري المُقَدّسَة' 

"زوا 0 برها ر طْرِيقٌ الكني: اورا الیل أَعِدُوُ 27 مِنَ 
ايْجَارَة اِرفَمُوا رايا . ''عْلَیَ الله في ججیع أَخْحَاءِ الْأرْضٍ: "فووا لِلّدیں: وو 


3 


تع لجرك أ رنڈ لق وسر اسْمُهمُ 'المَّعْبَ الْمُقَدّسَء الَِينَ قَدَاهُمُ الله 
ا ا بت 


0 


63 بر ری ہت ساس 

ِعَظمَةٍ قُوَيِه؟ "م 2ئ۶ جنك ۶۶۶۹ ر ےن َلِمَادًا 
ردَاؤكَ أَخمَرُ تا سج مت الگ 3207 افو ری وَل يحُنْ 
مي ڪه از نهم في عَصَبِي وََحَْثمُمْ في عَبْطِيء فَتطايَرَ دَمهُمْ عل نيابي» وطخ كل 
مَلَابٍیبي. تھی کی دی د ھتہ کی رایت أن لا يُوجَدُ من 
وََْرَعَني ن لا يُوجَدُ سَتد فَقَرَْتُ أن أُمُدَّ ذراعي اتا وَأنْتَصِرَ ايدني في ذَلِكَ ك غيظي. 
"تدش الوت ی عضي وشک ن عبطي رکف مهم عل الأزض. 

گر يَعْمَةَ الله الْوفير ره وَأَعْمَالَه الي يحَبُ أَنْ مُسَبَحَهُ عَلَيْهَا گی مَا اتا الله ب 

وا هي اْعَظِيمَ الِّي صَتَعَهُ َع بيت إِسْرَائیل: حَسَبَ رَه رمي ته الوَفيرة. 1 0 
م غي آعۃ لا كرارق" الف کا O A‏ 
بِتفْسِهِ ه وَأَنْقَدَهُم. بِمَحَبّتِه 4 وَرَحْمَته قَدَاهُمُ وَرَفْعَهُمْ وحم كك 3 الْأَيَامِ القدية کو 0 “٠‏ وَلَكِتمْ 
0 وَأخْرُوا رو حول إِلَعَدُوَ لَهُم وَحَاريُم | 

لحري ايام ال مَك أَيَامَ مُوَى عَبِْهِ وَقالُوا: "أي الَذِي 
ٹر م کے رَاعي عَتَِه؟ أَيْنَ الَذِي وَضع رُوحه ُ الوس في وَسَطِهة؟ ”۱ اي أ اك 5 
کت الج قال ےت ا و 
الذي سَيَرَهمْ فی الأخْتَاق؟ قگائوا قریں في اة فلم َعْثرُوا! “وَل قطِيع بر 0 
الْوَادِي» أَرَاحَهُمْ رُوخ اللها وَيمَدًا هَدَيْتَ مَعْبَكَ لَِضْتعَ َفيك اسْمًا 00 


مه 
جج ۶٤‏ 


جع 


إشعيا 
۱ 7 64و65 
تطلّعْ يا ر ا من مَسكيك یں الجليل. ئى غِيزلك ودرك 
هَل مَتَعْتَ ع همه قَلْبكَ وَيَحْمَتَكَ؟ ° ا دک پچ رم 0 3 إش 8:64؛ یو 
لم به أت يَا رب بوتا امَك مُنذ لديم هو اديت "یا رب لادا ترگتتا َل عَنْ MS‏ 
طرقك› و وَقَسَيْتَ سيڪ قينا َا تحافكَ؟ إزجغ من أجل ريك القبائل الي هي مه مِنْ تصيبك. 
"سَعْبْكَ امْتلَك بيتك المقَدّسَ 5 فار وَجِيرَة وَالاَنَ اسا غداؤتا! ”خن لَكَ مُنْدُ اقم 3 لو 24:21؛ رو 


98 2 2 ر ت ا وج 5 2:11 


RS 2 64‏ وتذول» 13 تل ابال قُدَامَكَ! ”َون يَا رب گالگار 
آي فيل اط تل الما غي لكي غر أَغْداؤ2 اسْمَكَه وَتَرْتَعِدَ 
سے سم ل تَتَوَقَعْهَاء تَوَلْتَ 5 نولت ابال قد امَك 
EE‏ عَيْن الها غ ےت تم 4 اکور 9:2 
تانق يب ين يو عل اق ل 0 4 ونَ طرقَكَ. لَكِنَكَ لتا أَخْطَأًَا 
مُنْدُ الَْدِيم فَكْيْمَ تَنْجُوہ © رتا ا گقیء تجیں. وي اغالا م قَذِرَةٍ 
A E‏ 5-6 ت نا ولا َاجد يهل إِلَيكَء أو يني د مسك بك. 
نك َج حَجَبْتَ وجك عه ورك دوي ڈلاییتا: لیے ع2 کا نَاء حن الطّينُ 4 تث 46:32 إش 
نت القخاری وکت لب 3؛ يو 41:8 
“لا من كلصت کل تخب تا رہ ول تذخ ليا إل الب بي لز ليك كنا تبك 
"لضاف مَللك ا شخراف علق انش ات كر شاك ال كران 
ا س ايل > : 0000م aL‏ 
اویل توا رخاف E EL E‏ 


65 'أَظهَرْتُ كا تفي للدي لم يَظلئُوني» وَالذِينَ لم بحنو ت" لع" الشعب العنيد 

كا ا ا ل مو لا بتي لك يدوك يدي طول الوم ل کد کت 2-5 رو 21-20:10 
طْرِيقٍ غَيْر صَالِج وَرَاءَ َفْكارِه. شي تَفیظنی دَائِما نی وَجْعِي. کلْکفارِ 2۷0 08+) 
الْبَسَاتِينِ َي ےا “كلش فى الو رييت في الََْافِن. اکل لم 


انتا وَفي آذ يته : کے خی 8٭ و عند لا فرب بی نی ول مِنْكَ.' 
۳7 رت رُمُفْتملَة طول مار “ هدا مَكْتُوبٌ أَمَاي: لا اکٹ َل أَجَازي. 


ازيو في حِضْيهم؛ عن ذُنُويهِمْ كن عَنْ دوب آبَائھم' قال الله. 'لِأَنّهُمْ بخَرُوا عل 
لجال وانوي على القلالء أيهم في يضيوم مكبلا يدا عن أغتايم لقي" 4 
رالا وما 2د اا جد ختفرةا قاتا فى الگزتت تزفرارت آا لا تة لان 


727 + V۷ یھ‎ . E 


66 


5 يش 24:7» 26؛ 
5 هو 15:2 


السماء الجديدة 
والأرض الجديدة 


5 إش 22:66؛ 1کور 
2 2بط 13:3؛ رؤ 1:21 


5 إش 9-6:11 


المستقبل المجيد 
2-6 مت 5-5 3؛أع 
50-7 


7 + 8 


9 
4 


( 


سے 


ہج رز سس 7 رات يَعْقُوبَ 
سلا وَمِنْ يَهُودَا وَارئا يَمْتَلِكُ جبَّاليء فَيَْتَلِكُهَا الِينَ اخْتَرْتُهُمْ وَهْنَاكَ بَمْكُنْ عَبیدِي۔ 
" وَيَڪُون شَارُونُ کک وَوَادِي الْمُصِيبَةِ مَكانَ رَاحَةٍ 5 لهمي ای بطي 
ا أن يَا من ركم اللة» و وََيثُمٍ جَبّل الْمَقَدّسَء وَقَتمتْمْ لو ا 
مَلاُمْ كوو تی الخثر لالہ التصِيبء ”إن ف أَجْعَل تصِيبَكُمْ اللاك ب بالسَّيْفء فر گعُونَ 
گم لذن لأ متك ام رن تلن فل رز عب ماخرو 
ا e INET‏ کدی اون واف 
تَجُوعُونَ. عَبِيدِي يَشْرَبُونَ 7 تَعْطَشُونَ. عَبِيدِي يَفْرَحُونَ وَأ َْجَلون. “ عبيڍي 
يرَنْمُونَ مِنْ فَرْحَةِ الْقَلَبِء به انم تسْرَُونَ مِنْ گاب اقب وَتْوَْولُونَ مِنِ انْحِسَارٍ الرُوح. 
نے نَ اسَْكُمْ لَعْنَةً لِلّذِينَ اخْتَرْتُهُمْ حا أَعْطٰي عَبِيدِي اسْمًا آَحَر ان 
يسارك في الْبلايء يَكَبَارَكُ بل د انحن وحن وَمَنْ يَخْلِفُ في البلادہ لف الہ ا حُق. لان الْمَتَاعِبَ 
البو سَمَاءَ جَدِيِدَةً 3 ج ذل يدك الْمَاخِيء 9 کے فيه م 
“"ابتهجوا وَاهَْسُا إلى الْأَبَدِ بَا أَخلِقُء أي أخْلِقُ مد نه الذي لكو بكرو 


وَشَعْبّهَا لِلْمَرَح. “اوأَفْرَخ الذي وَأَبْتَهجُ شغي ف نها بَعَدَدٌ بَعْدَ ذلك صَوْتُ بْحَاءِ 
ولا صَوْتُ صرَاخ. نر ث فيا بن لك أن ينوت طف وش یت اہ ولا 


شيع قبل أن يكل ايام .ےت 0 سَبَةٍ يعبر مَا َال شَابًاه وَمَنْ لا 
يَصِل عمره مُمْرُهُ 100 سََةٍ يعبر مَلْعُونًا. '"وَيَبُْونَ دِيَارًا وَيَسْكُنُونَ فِيمَّاء وَيَعْرِسُونَ 57 

وََأَكُلُونَ مِنْ ثِمَارِهًا. رل يدت يَعْدَ ذَلِكَ َه د يَبنونَ دِيَارًا ا 
رت اگل بل تظول ايام غي كيام الشَّجَرَ وَكمَكُم الدِينَ لد 
يمَجَهُودَاتِهِم. 2 يَكُونُ تَعَبْهُمْ بلا قادو 53 رق یت أ التَّعَاسَةَ د بَلْ 
وون مم و ر ن کٹا شَعبًا مُبَارگا مِنَ اللّه. وَقبْل أن ن يَدْعُونٍ ُسْتَجِيبُ» وَيَيْنَمَا 


ہےگو ب ٤هر‏ و 25رےں۔ ەر اة 
بت ل استیع. ویرک 2 وَالخَمَلُ مَعَاء وَيَأكُلُ ات د ان کک َة 
قارا ب طْعَامها. لا أَحَدَ يُؤِيء ولا أَحَدَ يَصْرّ في کل جَبَل الْمُقَدّس "ينول ا 


66 هَدَا كلام الله: 'السَتَاء عَرْشِي؛ َالْأَزْض هى الْمَكَانُ الذي 

ل تبثو لي ئا أ كا أرقا ےہ "ألم أشتع أن لخد لہ 
کی کو إن ا کول الله کے ہرس الذي أَعَظمُهُ 
اليشكين الْمُنْسَحِقُ الروج الذي يَدِهَبُ هَبْ گلای. 3 مُا مَنْ يُقَدّمُ ورا ضَحِيَّةَ فهو کر كس 
ہت ٥ی‏ ھ8" 0 0 ْ ٰ "0+" 
خازير. ومن حرق ورا هو گمَن يَعْبْدُ صَتَمًا۔ إِنَّهُمُ ا اروا ظُرُقَهُمْء وَسُرّث نُفُوسْهُمْ 
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د 


رک 
اك 


تغلعانية. “كأذا آنا أخقاز لهم اکا و جلت علئية تا كافون يله 3 قف 
کلامه: ٢‏ قَارِيُكُمْ الزيق يكرفونك ريلد ل کرٹ 6 يو 2:16 
َقُولَونَ بِسْخْرِيَةٍ: 'لِيْظْهِرٍ الله جَلاه حي حَقَ تی ا قالذِينَ يَقُولُونَ هَدّا سَوْفَ 
رون" گنا صَوّتٌ ضجیچ مِن یھ ضَوْت ت قَادِمْ مِن م اتا َه صَوّتٌ اللہ يجَازِي 6 رؤ1:16ء 17 
نت هُ پل مَا يَسْتَجِفَو حقو كه 
۰ی ئ0 أولادها." ”يَقُولُ اللة: 'آتا الذي أَجْعَلُ ل الْولَادٍ 
تأي قهّل امع ِنمَامَهَا وکا الذي ا قَهَأُ ا 
0 وا تع اق وَابْتهجوا يها يا كل من و تا افْرَحُوا جا مَعََاَا جمِيعَ مَنْ 
وون عَلَيَْا۔ ' لك تَرْصَءُ صَعُوا يِن تَعْزِيَاتٍ تَذيمَا حَقی تَْبعُواء ولي تَشْرَبُوا ِن وَفرو جَلالَِا 
کا زیخ طِِثْلَهَا 7 سا ود وَثتَلَلَُ عَل TS‏ عر الم مها 0 
2 1 14< ا 4 
نفبيبي فيي أَعَرَيِكُمْ نَحَمْ يتفم في ق القدين: فَعِندَمَا د ترون دا تَفْرَحُ ا 
وَتَزْدَھِرُونَ كالعشب. وضع فال غزوق عد ريده بُ عضب عل أ دَائه. 
ان الله في ار وَمَرْكْبَانُهُ كَرَوْبَعَة لِيَسْكُبَ عَصَبَه بِمَحَط وَتَوْييخَة هيپ تار 
الّذِينَ يُكَرّسُونَ وَيُظهُرُونَ أُنْفْسَهُمْ هَبُوا إل حَدَ ائق الام تَابِعِينَ راجا قا 
يلون حم ا رر 2 عم هذا كلدم الي أن عارف أَعْمَالَهُمْ 
َأَرْسِلُ بَعْضَ الكَاجِينَ مِنْهُمْ إل لأمَم إل مل کر شيش ويا وَلِيدْيًا الد ين 
0280 اتال ايان الگا جلى الجر اوتا عَئي وَل تاذ جَلَالي. 
کک 5 ری یتم وَعَلَ بعَالٍ وَحمَالٍ. تقول اللہ لله كما 
ر بَنُو إِسْرَائِيِلَ قُرْبَانًا في إِنَاءِ اهر إلى بَيْتٍ الله. 0ء ن لیگرٹوا 
e‏ وی" ول الله 
53 ہے الله اأ السّمَاءَ الْجَدِيدَة 7 ص ا ييةة التي أ مم کرم ااي 6 إش 17:65؛ 2بط 
١‏ بن ۳ اکر عم أُمَاي. ل 17 بون وَُقَاِدُونَ + جك الاين لدي 1 6 مر 48:9 
تَمَردُوا ع لِأنَّ دُودَهُمْ لا يَنُوث وَتَارَمُم لا تلطفِئ وََنْمَيْژمِنْهُمْ کل الکایں' 


عر يات يه ای عاو می سی رس ف ت0 
To anî‏ کہ اہ ۵ے ٥‏ 2 و بب تج 
قبل أَنْ غ أ[ ال ده ولدت» يِن عير أن تألم ولت د گرا. من سَمِحَ غل 
ھت رای مكل هذ ذو الأمُور؟ هَل قوله بل في يوم واجیہ أؤ شرج أ TT‏ 
لامها اکٹ 
ساعد الأ عل الوا مهل أغلِق الرحِمَ؟ ؟ يمول إِلْهْكَ. 
وَتَنْعَمُوا ےن الله قَالّ: 2۳و 34 ث إِلَيْهَا سَلَامًا گت »وك الا كتير E‏ وه 
“ا ال اف کو تی ل كنيرين. ڪون الاك كر مض 
کک ِدَلِكَ دای و 1 لِسَانِ اون يرود جال وَأَجُعَل بيه 
فَيُعَلِنُونَ جَلالي : بن 5 0 بل إِخْوَتِكُمْ من کی ا آل ذس جل 
5 وه سم و 7 2 73 و 17217 


۴ 
١ 
N 
یا‎ 


7 
كِتَابٌ امیا 7 
دعوة إرميا كلام رما نين لقي وَهُوَوَاحِد مت الأخبَار الین في عتائرگ في پل كت ود 
ہب ك : ہد سے ہت 0 0 


مق كف يأل لئسي الشثر ا ماب من بات اكد 


1 إش 1:49؛ غل 15:1 "من ال لله وَقَال: کت ROE‏ اک و لی کا 
َلك تا 000“ وہ یا ٣‏ و" آگہ' قال 
الله لي: "لا تَقُلْ إِنَّكَ و دُ. بَلْ يجب ب أن كذ ےت کی وول كل ما 

1 إش 5:43 آمْرْكَ به. لا َف مِنْهُمْ EYA‏ كَلَام اللّه. ا مد الله دہ ولس 

10-21 رز 11:10 7 7 7725 ہو" 770ھ وه 

1 مت 19:16 س وَقَال إلي: انا وضعت كلاي في ا انتبه 00 هذا اليو أُعْطَئككَ عُطَنكُكَ سُلْطَانًا ع 
لمم ٦ی‏ لقني وكغرس" 


11ء 8 اللہ َي وَكَال: "مادا ر ی يا ایا 3 نے و 7ج ری ٤‏ ا 1 × قال 

٠‏ ف العبرية تلاعب بين شجرة | الله لي: 5 أيه قاتا سا یذ گلایی 3 وع جیا الله مَرَةَ تَانِيَةَ وَقَالَ: 

لوز(شاقد) وساهر (شوقد). f‏ 57 0 ِرُعَل 1 14 i‏ 

مادا کری؟' فَأَجَبْتُ : "أرَى وعاء يلي في الشّمَلِ وهو َال توا ال له ٦‏ 2 

الفْمَال 0 ات پا E‏ هو البلاد. ”مهدا كلام ا 0 

الْمَمَالتِ الفَعَاِيّةِ ٿيا ركفم و سم کل وَاحِدٍ عَرْقَۃُ في مَدْحَلِ بَوَابَاتِ 82 

رمه وو > .سق 16 

وَيَهْجْمُونَ عل أسْوَارِهَا التي حو 3ہ وع 0 مدن يَهُودًا. راف حُكْبِي عل شَعِْي 

تیب کل كرحم لأنهُمْ تركوني وَأَحْرَقُوا میں بش 
"ما انت یا ييا فَاسْتعِدٌ وَقُمْ وكلَنْهُمْ بحُن مَا آمُرْكَ 7 لا تحل ينهم لعلا 

أخِيفَكَ أمَامَهُمِ "إن جَعَلُكَ اليم مَِينَةً حَمِیتف كَهکا یز كيدوك امن جا 


75 
2 


وا جه گل الْبِلادء وَمُلُوكَ يَهُودًا وَرُوَمَاءَهَا وَأَحْبَارَهَا وَمَعْبَ الْبلاو۔ ”قَيْحَارِبْوئَكَ وَلا 
يَعْلِبُونَكَ» لأني اتا مَعَكَ لِأُنْقَدَكَ." هَدَ هَذَا کلام الله 


بنوإسرائيل ابتعدوا 7 وگلْمني الله و ٦‏ "ذهب وَأَعْلِنْ مَذا عل مَسَایع القُذيء يول اللة: 0لا الى 
عن الله لال لي وَأَنْتِ ضيه وَححَبكِ لی كَعَرُوسَة وي سرت وزائی في الصّحْرَاءه في 


ار عير مَرْرُوعَةٍ. در جج تال سح لله اول ارہگ مع کی ی عَلَيهمْ 
کان يعتبر ا مدنا 7ھ اھ ئِبُ." هَذَا گلام الله. 

تقو کت الو تا نی يوب وک كابر بي اا ا 
e‏ 


آبَاوُكُمْ مِنْ خَطَلِ حَقّ ابْتَعَدُوا عي وَعَيدُوا الْأَصْنَامَ التَافهة فِهة وَصَارُوا هم أنفسهم فهین؟ 


١١ یع‎ 


+ظصصع ااا ٠‏ 1 


N 


“ولم يَظلبُوا الله الي ا اخم ن مذي وقائقع فى الد ف از مرج س فِيهًا حمر 
أَرْضٍ جَرْدَاءَ Ey‏ ہس وڈ روہ ذخَلَئُخم إِلى ارش 
ية لتأْكلُوا مر ها وَخَيرَهَا. ل سے 
الكّْبَار لع يَظلْبُوا الله» وَالَذِينَ يُعَلَمُونَ الشُر ية لم يرون وَالْقَادَهُ َمَرّدوا عل وَالذِيرَ 
يَدَعُونَ الوه جَاءُوا حلام مِنَ الْبَغل. 8۳ 0" فة" للك يفول الله: ٠‏ 
aS:‏ ضِدَّكُمْ وَضِدَّ د ازلادِ ڪا و عَبْرُوا إل شَوَاطِئ کي * وَانْظرُواء ۰ھ لل © جزيرة قبرص. 
قيار وَاْحَسُوا جَا رؤا َل جَرَى هتاك ما جرَى عِنْدحُمْ! "لا ُوجد أمَهُبَدلَت العا 
دامع أنه َيْسَت آله _ مس ےپ کے ہووت 20ہ حر 


9 
2 
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للَه: 'أقَدَمْ 


o 


کول ا : فرعي ايها السَمَاوَاتُ مِنْ هَدَاء وَافْمَعِرّي وَارْتَعِي جدًا. لان مَعْيَ ارکب 
كَرَیْن: کرگونی ئا د ينْبُوعَ المَاء الي وَحَفَروا لِأَْفْسِهمْ آبَارا مُكْسَّرَة لا ْتَفِظ بالْمَاءِ. “يا 
واي وت تا الأَخْداغ؟ كارا 
عَلَيكُمْ د شرك قال کاو د وجع لوا بِلَادَکُمْ حر ري ي هدنك خَْرُوقة وَمَهْجُور. او 
ا كك انب ِب هنا عل تیادہ لِك كت الْمَوْلَ إِلْمَكِء 
وَهُوَ الي كان يَهْدِبكِ في الرِيقٍ .قلاا هيين لل مصٰرَلِتَشرَبی مِنْ مَاءِ الٹیلِ؛ وَلِمَاذَا 
تَدْهَبِينَ إل أكون لضوي ين كام الْقْرَاتِ؟ كلوز يورت غلك لمات تقلالى کرت 
ف َكرِي في هَذَا وَافهَِي ائ هَدَا َر َظِيع أن تثري الْمَوْلَ لهك ولا انی 
E EE‏ 

ا نت مُنْدُ الیم كُسَرْتِ نيرك وَتَرَعْتِ فُيُودكِ وَقَلَْتِ: لا أَعْبْدُكَ! وَصِرْتِ كَرَوْجَةٍ 

میں 2 01 5 7 21 کا جک 
ایت تمْبدِينَ الاسْتَامَ عل كل کل مُرققع؛ وفيطل كل حَجَرَۃِ كبيرة. 5 عَرَنئك أفْصَلَ 
كَرْمَةٍ مِنْ وع جَيِّدٍ أَصِیلِ؛ »گي ولت إلى كَرْمَةٍ فَاسِدَةِ عَرِيبَةِ؟ مَهْمَا ءَ عَمَلْت فسان 
بالْمتققَاتِء وَاسْتَعْمَلْتِ الصَائُون بكار قى وبح ١‏ ڏئيك أمَای! هَڌا كلَامُ الَو الول 

ہت تَقُولِين: 'لَمْ اجس َل أَذْمَبٌ وَرَاءَ الْبَعْل'؟ أنْظري إلى الْأَمْيَاءِ التي 
تا فی اديه تدكري تا علي أل کائق اتل کر قاد هَ تَبْحَتُ عَنْ دگرا 
ا فى تَا 4 خْشِيّة تَعَودَثْ على الصَّحْرَاءِ. مِنْ شِدَةِ شَهْوَتِهَا نَهُمُ اليم بَاحِنَةَ عَنْ جار 
وَمَنْ يَڪبځ سَهوَتَها وھ الا شعت الكو یئار اتل ا ريا مس مُسْتَِدَةلَهمْا ””جَرَيْتٍ 
حى حَفِيّتْ قَدَمَاكٍ وَيَِسَ حَلْقُْكِ فَقُلْتُ لكِ: 'گئی!' وَلَكِنَكِ قُلّت: 'لا فين لأني أَحِبٌ 
الال الْفَرِيتَة فََذْمَبْ و وراتھا۔' 

گا يَخْجَلُ الل دما سگرن ا ِسْرائیل هُمْ وَمُلوكهُم 
وَوُوسَاوْهُم َأَحْبَارُمُم E‏ لاهم قَانُوا كال يخ خقب: نت آي ونال من 
١‏ حَجَر SS‏ و کات ف زفت الطيق راون لي علق 
اڏا" “تاين إِدَنِ الْآلِهَهُ الي صَنَعْتُمُوهَا لَڪ فلأت وَمُنْقِدْحُمْ نی وَفْتِ الصيقء 


731 ۱ہ‎ ۲ ١ 1 


لل 1 


رار الْأَعْدَاءٌ 


وسر یل خاو 


ع 


۳۲ + 2 
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ڈگ ھا ضار عل عَدَدِ مُديُم ا َحْبَ بوا 

0 تقول الل :لادا شون ضِدّي؟ الم كدر دک تم عن "عَاقیْٔث LEASE‏ بُ وَلَِن 
بلا ا كه لا بون اقات سیف ككل ال كن گام مفٹریں' 

۳ أَهْلَ هَدَا اليل انْتبهُوا ا لِکلِمَة اللّه: اهل كنك اق رل کت خزاء از كا اض 
مُظْلِمَةٍ جدًا؟ فَلِمَادًا قَالَ مَعْى: نْطلَمَتاء رتا وَلَنْ تَرْجع إِلَيْكَ١'‏ ”هَل تَنْمَى الْمِنْتُ 
زیکھأر اعروت ليت أن شي ققد بيني تالا عت 

“ےم أَنْتِ مَاجرۂ في قن اخُبٌّ! > ئی او مَأ يكنا أن تکعلَمَ يتا من رلا 
ات لع يڪو يحُونُوا أُضُوصًا صْبطوا وَهُمْ يَسْرِفُونَ. ومع 


1 


کل هَدَاه *”تقولين: 'أنا برِية ع عير غَاضِبٍ عَحَ. الك کم عل عَلَيْكِ لأنّكِ قُلْتِ: 
تم قر اک ی یر ۱ تو ماس في مضت كنا حت 
علخ لن يساعدولي ' 


E 


3 'إِنْ طَلَّقَ رَجُل رَوْجَتَهُ فَذَهَبَثْ مِنْ عِنْدِهِ وَتَرَوَجَهَا جل آحَنُ مَهَل يَصِحُ أَنْ يرجع 


- 
أي 


ا با الال لخ رأق هذا نشي املك أما أنه فا نراقي تقذ نت 
گان سرع لے الا کل ليا رجي . ٭تطلي إِلَ الْهِضَاب وَانْظرِيء إِنْ 
گان هتاك مَگان لم تمَارِي فيه ال بل جَلَسْتٍ لَهُمْ عل جَانِبٍ الطرِيق کا كَلْأَغْرَايٌ في 


راي أ 


ےڈ 


- 


الصَّحْرَاءِ. أنْتِ بت اليلد بزئاكِ وَسَرّكِب 'لدلِكَ توف الْمَطرُ تق ليع اث 
يِل وَمََ ذَلِكَ صَارّث تراك و وت رضت أن ی 
وَقُلْتِ: يا آي اك صَدِيقِي مُنْدُ كُنْتْ صو الس ا فصب عل دا هَل ظط 
عي إل الأب" قلت هذا 0 ين الا" 
٭وَقَال الله لي نی ايام يُوشِيًا الْمَلِكِ: ال -٦‏ ما فَعَلَتْهُ إسْرَائِيلُ الضََالَذُہ 2 
دَهَبَث لى کل جَبَلِ مُزکیع َال کل مَجَرَةٍ كبيرة وَعَبَدَتِ اتام مُتَاك "فَقُلْتُ و 
بَعْدمَا َعَلَثْ کل هَدَا نها سَكَرْجعُ ! ي. وَلَكِنَها َم تَرجم. رات هدا أَخْيُها ا ات 
وذ تأعْطيْتُ جح کے وَطلَّْتُّهَا َب كل صَلَالِها. ا و كلك ت 
5-6 ا اة ۾ ےہ ككف بل هی أَيْضًا ذَهَبَتْ وَعَبَدَتَ الْأَصْنَامَ . وَاسْتَهَانَتْ إِسْرَاكِيلٌ 
با اة وي 0 كوت اَی لیت حجر ولحت 57 وَمَعَ كل هَدَ هَدَالَم 
سی يوا يڪل لبا E e‏ تا گلا اللہ 
١‏ لوقل الله ۹ ۶ 0دت 
اليسَالَة ِلشَّمَالء يَقُولُ الله لله ازس إل أَبِثهًا الصَالَةُ إسْرَاقيل: لدأ غضي ع 
لأ سے وله انخلا فاك ١١‏ الأ دا كلَامُ الله. ”غارف انك ارْتَحَبْتٍ الشّرّ * 


ع٠‎ 
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انك ع عَصَيْتِ الْمَوْل إِلَليه وَفَتفتِ وَعَبَدْتٍ آلِهَةٌ عَرِیبَة في ظِل ُء ہس 2 
he,‏ يوني هدا كلام الو" ٦‏ 
ارول ايل "تمتو ل يها المَّعْبُ الال كأنا مَْلَاكُمْ. از ونا من 
الْمَدِيَة وَانْتيْنِ مِنَ الْعَشِيرَةِ خر إلى الْقدِين. أطي هم تيء 
فيَرْعَوْنَحكُمْ بمَعْرِقةٍ وَفَهُم" ا و اللّهُ: "ق ِلك لااب عِنْدَمَا ون ادن 
الْأَرْضَء ا َك الاس عن صَنْدُوقٍ عَهد الله وَلا فظرعَی اله و کک ول 
يَظْلْبوئهُ ولا يَصْتَعُونَ غَيْرَهْ "في دَلِكَ الْوَفْتِ يَدْعُونَ الْقُدْسَ عَرْسٌ اللہ وَتَجْتَيعُ في الْقُدْيس 
کل الام روا اسم الله. ولا يَنْسَافُونَ بَعْدَ ذَلِكَ إلى لبهم الْعَدِيدِ الشزیر و يِلْكَ 
الايا 2 TO ۶٤‏ مَعَا مِنْ بِلَادٍ الشَّمَالٍ ل لض الي 
اد لد لبائ راتا الله قُأّث:' کا يودي ان أجْعَلَحُْ ازلادي علي 
أَرْضًا جيِيلَة هي أَحْسَنْ د تصیب ببق الم" ونث ال أك َتذغون ابا وَتتْبَعُونی 
را تارق عی7 اکن أنقم حاترن بای ِسْرَائِيلَ؛ اراو شون رَرْجَھَا' "7" 
ےو صرت سيم عَلَ الْهضَابٍ! بَنُو إِسْرَائِيلٍ يبون وَيَتَصَرَعُونَ تم احَرَفُوا عَنْ 
گرب وَکمُوا التو 0 ےار انها لق اقل أشني اراڪ 
قُولُوا: اها كَحْنُ تأني اِلَيْكَء فَأَنت الْمَوْلَ ٳلهتا. ©©حَمّا لا قَادة مِنْ عِبَادَةٍ الْأّستام الي 
مَايَسْتَاهَا عل القلالِ الالء گا والتزل اليك ينك تراول ”اه هرانا يدت 
اللِمَةُ الْكَرِيهَةُ ما قيب فيه آباڑا حتتهم قرم وَبَذِيِهِمَ م اتوم ك تَرْقَدَ في 


ا نجل ُقطياء لات أَخْطاآتا في حن الول إلهتاء خخ وَآتاڑکا هند صباتا إلى هذا 


0 


7 ٦ 
ا‎ 5 


4 قال الل: بی 3 ی بني ارال ادارا جات ااا نات ارجعوا إلى الله 
و اغ الا بي باحق الکن وَالصٌلاج. عِنْدَ دَ لك الام 


هدا كلام الله لِرجَالٍ ETE‏ اعت غَير الْمَحْرُوتَِ 7 
بَيْنَ الشَّوْكِ ا 
دعل عضي فيم گتار رف ولا يفرح أن فقا بسب أَعْمَالِكُمْ اشير 
7 ىقترا اراق اناو راد ٹوا الوق في اليلاد. کن ُولُوا: | مصائب قادمة من 
'اجْتَِعُوا مَعَا وتَعَالوَا تهر قوفت إل و گرا القاقة کر ی الشمال 
الغان ل ناکرا لن ات مُصِيبَةٌ مِنَ الکُمَالِ وَبَلْوَى عَظِيمَة" 'طلَعَ الد مد ون 
عَرِيِیْها خَرَجَ اهر الما جَاءَ مِنْ مَكانِه ۾ لِيُخْرِبَ بِلادَحُمْ تَصِيرٌ مد مُدُنْكُمْ حَرَايًا بلا ے 
سَاصَِن. RI E AE‏ وَاصرُځُواء لِأَنَّ عَصَبَ الله الشَّدِيدَ لَمْ يَرْجِعْ عَنًا. 


733 ء٣٣‎ ۴ * 


رؤیا إرمیا عن 
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"ويقول الله “لہ ٦٣ھ‏ 9 لف رووہ وت اخ و لیر 
و یا رد تی وَٳهي! ئت حَقًا حَدَعْتَ هَذَا النَّعْبَ زد القذين ولك حون 

طم لام يننا ةمي أن اميق نول عل رقا 

ان كلق اوقت کسل هرو اھ الا له التب و ڪه تق 
مِنْ حِضَابٍ الصَّحْرَاءِ وهب عل سَعِْي» لا يغد ر کت ولا لثتقية 30 3 
كد من كللقء كاي من نيع الآ أنا لي ځڱيي د دهم" 

أنْظروا! الْعَدُوٌ قَادِمٌ كَسَحَابٍ! مَرْ ٹڈ رزیت ةشرغ مق الور ويل ک ل لتاء 
SS‏ 
رپڪ “ار أي من قات» تبأ مصيَة من جب رايع" أخرزراالأقم ينا وأغلئوا 
ادس اجن مهاجم ادم من ن بلادٍ بَعِيدَةٍ) رَيَهْتفُ هتاف ارب ضدَ مدن يَهُودًا. 
حون يها کرجا ينوت اطغ لھا تتقث عق" هذا كلام اف !مار 
انال جات هذا عَلَيْك كما أَقْمَهُ مِنْ عاب لك سے ا 

0ئ عَذَابِيء 5 عَذَابي! لیا كلوق مِن ع الما قلي ؛ُ کی 59 ف دَاخِلٍ! ا 
أن كت لني سفت صرت الوق وَصَيْحَةالخزي. ٠‏ کاٹ مي نة ہت ریف 


أَقْدِرُ 


0 لاد خَرِبَتْ دِيَارا في لْطَة وَيُيُوثنَا سْرْعَةِ. ' ئی مق أَرَى رَايةَ الحَوْبِ» وشت 
رت ابروا 5ل للك قذي خی لا تخرفيا هم آزڈ جل لا قنرق من تامرو 
في عَمَلٍ الشَّنٌّ وَلَا يَعْرِفُونَ ان 

٭ئلزث إِلَ الْأَرْضٍ فَوَجَدْثُهَا بلا سكل الي وَإِلَ السمَاواتِ وَجَدْتُ أَنَّ 
ضَاع وت إل ان جنها مز وَل القلالِ تَمَايُ. “تكرت كلم أذ نشا 
و ظيُورٍ السَمَاءِ عَریث. “تَظَرْتُ فَوَجَدْتُ الْأَرْضَ ا ِسْبَة ضَارث صَحْرَاء وهل مُدُيْهَا 
حَرِيَثْء أَمَامَ الله وام عضي ابيد 


سم سس 
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هدا كلام الله: 'سَتْخْر 0 لاد کی لا أفنِيها. فک توح الْأَرْضُء وَتُظْلِمُ 
السَّمَاوَاتُ مِنْ قوق لأني حَكَنْتُ حَكَدْتُ وَلَنْ اراج > قَرَرتُ وَلَنْ عير نكري" ”ين صَوْتٍ 
اليل و رمَا السّهَام؛ هرب کل أَهْلٍ الْمْدُنِ بَعْضُهُمْ يذخ لون الْحَابَاتِء وَبَعْصهُ 
27 ون الخو أَْبَحَت کل مُدن يَهودا مَهْجُورَة اقيم فيا نان " لع تنا 
لگ ارا هه مادا تَعْمَلِينَ؟ لِمَادًا لبت رِدَاء أمَرَ؟ لمَادا رينت ليه مِنَ الذَهَب؟ لِمَادَا 
eee o‏ 
َقُْلَوك! اأسَيعْتُ ہت : 
Ee‏ 27 کمل تذد 


5 


تل صَرَحَةَ 5 ِنْ وَاحِدَةٍ تلك لو مرو ہُو صُرَاحٌ 
و ثٛ!' 


e 


۳ 


چچ ھک چ 
5 9 و 


'ظوفوا في شوارع الف وَفتَمُوا في سَاحَاتِها اموا ل کن پت 
شَخْضًا وَاحِدًا يعمل الْعَذل يطلب اء اصح عن َا! قمع أَهُمْ کک 
لَكِنَهُمْ حلم نَ كِدْبا' یا رب ألا تَبْحَتُ بك عن لق ألت شزت کا الب قل يوجن 
الضصَّرْبُ حَطمْتَهُمْ َرَقَضُوا او أَصْبَحُوا أَكْثرَ عتادا من الجر 4 نظرا أن 00 
“قَقُلْتُ في كفيو :"الذي فَعَلُوا هدا نما هم العام وا َال تم لا يَْرِفُونَ ربق الله 
وما یذ يطلب من لم إن اوخ ای ال س سو گهب لا هك أنه يَعْر يَعْرِفُونَ طَرِيقَ الله 
۶ 3 وا نیری عنم موا ما کان بَريطنَا مع 
رق تم يَهْجُمْ عَلَيْهِمٍ سد مِنَ الْغَابَقہ وَِنْبُ مِنَ الصَّحْرَاءِ يَفْتَرسُهُمْ وَننْر ڪمن بِالْقُرْبٍ 
وھ اق كل من رج لم لان وهم كفي وَاریدَاتهُمْ عَظِيم. 

بت 0اک عي وار : ني. لفون بال كاذبة. أَْبَعْقهُمْ تَا كيرا 
الْفُجُورَ وَكَرَاعمُوا في بُيُوتِ الْعَاهِرَاتِ! “كل واج مِنْهُمْ يُرِيدُ زَرْجَةً رَجْلٍ آَحَرَ حصان 
دی با "انول E‏ ل أعَاويُمْ عل هَدَا؟ آل قم لذبي مِن أَمّةٍكهَذِد؟ 

ٳڏهَبُوا لى گُرُومِھّا وَاخْرِبُوهَاه وڪن لا مُفْنُوهَا تَمَامًا. نِْعُوا ااافا لاف 
إلى "تقذ کات ني بَيْتُ إِسْرَائِيلَ وَيَيْتُ يهوڏا" هَدَا گلا الله. دبوا وَقَالُوَا عن الله: 0 
َل سیگ قل یصیبتا دی ورن کڑی ٠>‏ و ہت تا لابا گالڑی وكيم لن 
° 4 5 ا تق أ >2 14 0 o‏ و ڑل ١‏ ےک ابه وه 
لَيْسَتْ فيه فَیَيمُ مَعَهُمْ مَا يقولوته لِذَلِكَ مه ۰ +000 9000+ را 

دا الكَلَام سَأَجْعَلُ كلابي في قِكَ يا إِرْمِيا ملا ل 
اله "يا بي“ يك إِسرائیل: سَأَجْلِبُ عَلَيْحُحْ مه من بهي امه َيه قَیيمة لا عرفو لها 

ود ےی اار2 اة لهم مار وی م مل نّ حَصَادَحُمْ 
0 7 ن ل تنيكم وَبَتَاتِكُمْ) تون عُنَنَكُمْ وَيَقَرَكُمْ ولون كَرْمَسکُمْ 
وی ےک لکرخ اا لئے ال الى فتكلوق غ حَقی في تَلْكَ الاَيّام 

زیخ تائ نا كلام لله 

قان قَانُوا لَكَ: مادا صَتَءَ صَنَعَ امول ْنا با کل هَدَا؟' قُلْ لَهُم: آنه كوكم الله ويد 3 
TE‏ فان كن شون آل ریت نبلاو بر لسغي تيئر هدا 
في بَيْتِ يَعْقُوبَ» وَنَادُوا به في يَهُودًا وَقُولُوا: 'ِسْمَع هَذَا أَيّهَا المَّحْبٌ ا اهِلُ الْمَیُء يا مَنْ 
لم غْيْونُ ولا تَرَزْنَ وَلَكُمْ آدَانُ اا ل 
يحت أن ریا ڏوا في حخْصَريء أنا الي جَعلث الردل حَذدٌا لِلَبَحْرٍ حَاجڑا أَبَدِيًا لا يَتَعَدَّاهُ 


9 رور 


توي اواج كم تغجل 5 کور ولک ہب EOE‏ 
رفوا وَابْتَعَدُوا عه کت 5 0 كانه القزل لها ا 7 
مر اريف راي أن يغ شارف و ف ڪڪ وبَخم ٣‏ 


مَتَعَتْ عَنْكُمْ هَذْہِ البرّگات» وَخَطَايَاكُمْ حرم مِنَ ایر 
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تج ا كالصَّيّادِينَ» ويَنُضْبُونَ كم تقر سا ديار 


مِنَ الْمَكْرِ مل قفص مَمْلُوِ رکا اکر e‏ سيوا ووا رف وا 
عن الد لا ياعون عَنِ اليم في دَعْوَاه جح رلا يُحَامُونَ عَنْ حَقَّ الْمَسَاكِينٍ.' للك 
تقول الله ا 


2 


0 دد کت حي نت ہو تين "الأنبياء ہت يالكِذْبء ۲ A‏ 


6 ا ت الد يا ني بِنْيَمِينَ! أَنْفُخُوا البو في تَقُوعً! إرْقَعُوا | عَلَمَ الْإنْدَارٍ 
وق بَيْتِ الگرْم! EOS Ea‏ القُذْس 

الا الط 297 انهم يضبن امم حرلا وزی كل واجد 
في نصِيبهِ. يَفُولُونَ بَعْضْهُمْ لِبَعْضٍ: 'اسْتَعِدُوا لِنْحَارِبَهَاء قُومُوا تَهُجُمْ عَلَيْهَا في الظّهْرٍ 
لسن تأر فته وال المساء صَارَث طويلة. تلن ووا ْج عَلَيْهَا في للب 
وَتَهُدِمُ حصوتها!" 

“قال التزل القدت 'افظٹرا ہے ا ا كن اس َهَذِه الْمَدِيتَةٌ 
ا لاه مَلَآَئَةٌ باللی. تَفِيصٌ بالگ کالیئر الَِّي تَفِيصٌ بِالْمَاء. أَسْمَعُ فيا 
وات اله لعف وَالتَهِبِ» ٠ے‏ دَائِمًا رش و چرُوخا. كَاحْدَرِي يا مَیِيئَة الفُذیں للد 
الكفو جك يلحك عونا 3ه" E‏ 

“قال الول ا O a‏ ؤا مِنْ بي َال كنا چون آخِرٌ حَبّاتِ 
التب مِنَ الكرْمَة. اك ارا تی کل عضن مره خر گن يمع الِب" من اگ 
0 ہی جج تہ مَعُوَ ۔ وَصَارَتْ كَِمَةٌ الله عَارَا لهم قلا 
سرون بھا۔ للك امْمَلَْثُ من عَصب الله وَتَعِبْتُ من گبیہ. "كب عل الأظقال الدِينَ 
- وَعَل الشَبّانٍ الْمُجْتَمِعِينَ مَعًا. یل عل اليَجُلٍ مَأ وَل القُیٔخ وَالْعَجُورٍ 
ہم ونم ارين وَكَدَلِكَ خُقُولْهُمْ َذِسَاوُمْ. لان 0 يَدِي له 
هذا كَلَامُ الله. ٭''مِنْ صَعِيرِجِمْ إلى كير گل دا مُولَعٌ بالٌبٔح۔. وَمنَ التي لل ا هب 
لت “يمون الْوِصَابَاتِ الي ايها شي بِاسْتِخْفَافٍ وَيَقُولُونَ: 
كل كوو قل ها وت نما لوقع أ تس كل تيمل ما ؛ ام “اهل حَجِلُوا لاه 
ارْتَكَبُوا الْقَبَاحَةَ e‏ 00 مَعَ السَّاقِطِينَ 
سس E‏ ا هَذَا کلام الله لله ١‏ 

قال الله: "موا عِنْدَ مرق اشرق ٦‏ ارا عَن الظريق الْقَدِيمَةِ عن 
الظريق الصا ويروا فيا جوا رَاحَة لوي كلم فل لا يبر فبا" 


س > ہے 


Ey 


عرو 2 


یھوذا۔' 


کی یھ ود 
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نٿ لَڪ خْرَامَاء وَقْلْتْ 0 َهُمْ أن يُصْعُوا لِصَوْتِ البُوق کے ہے 


١‏ اسْمَعُوا َيه الْأَمَمُ َم إنتيفوا ت0 رت EE‏ يكنب دا تی 
ا و أجلت خصيئة غل هذا القغب راء مارا پک تيدر 
گلايء وَرَقَضُواٍ شَرِيعَتي. تی يمني ِن اضر حَضَرَتُمْ كُمُ الْبَخُورَ لي مِنْ شَبَا د 

مِنْ بلا بَعِيدَةِ نا لا قبل رایت 2 تح 7 تَسْرّني." للك هَدَا كَلَامْ اللّه: 
ام عَقَبَاتٍ في طريق هَذَا الشَعْب كَيَعثْرُ بها الْآبَاُ وَالْأَبْناءُ مَعَاه رَه هك ايراق 
7 و سد "أَنْظرُوا! كلا نل و مز ازس افع أن ھا 
قامَث مِنْ آخر الْأَرْضٍ. نمْسَلَحُونَ بِأوایں وَرِمَاج هُمْ فُسَاۂ لا يَركَونَ. صَوْتُهُمْ کالبِخر 
الائ وَعَل خَيْلٍ يَرْكُبُونَ. يَصْطفُونَ مَعَا لِيُحَارِبُوكِ يا مَدِيئةَ الْقُدين." 

“سَيِعْنا خَبَرَهُمْ فَانْهَارَتْ عَزِيمَتُنا. َصَابئَا ضِیق وأ مر د 2لا جوا إلى ال 
تر قرو 7ھ ضاتکل CN‏ 6 کان شرا ای 
يا معي وَتَمرّعُوا في الزَمَادہ صر خرف كاك تعاض تو الى ود ی۔ لأَنَ الْمَهِْكَ ياي 
عَلَينَا تَا "ونا جَعَلْدُكَ تا ریا كلامل الي يَمْتَحِنُ ُ الْمَعْينَء وَمَعِْي هُوَ الْمَعْيِنُ. 
لڳ تَعْرِفٌ وَتَمْتَحِنَ ن سُلوَكهم. هم کلاس وَالْحَدِيدٍ که عَصَاة وَمُتَمَرَدُونَ وَمُفْتَرُونَ 
وَفَاسِدُونَ. يخرف کس وَيَقَْ الرْصَاصُ مِنْ شِدّة الَار وَبلّا َاِدَة يَْعَبُ الَذِي تيء 


ع سج چ ہپ کپ Nos‏ 


۰۰٦‏ لان الله ر 
7 الْكَلَامُ الَذِي أو به الله لإزمیا۔ "قف في باب بَیْتِ الله وَأَعْلِنْ هَذِهِ السَالَةَ ُتَاكَ: 
انت ْمَعُوا گل اللہ ا گل مب هوا الذي دون مِنْ عذہ الراب يدوا اللة. 
امَو الَْدِبِرُرب َي إِسْرَائِيلَ يَقُولُ أَصْلِحُوا رة ہو ہت 
في هَذَا ا e‏ "هدا بَيّتُ اللہ بَيْتُ الله بيت اللّوا" 
A‏ غم اعام عله وَاضْتَُو e‏ جد تع الاگر كوا تمُا 
الْعَرِيبَ وَالْيَتيم ا ولا تَسْفِكُوا دم لْأََِْاءِ في هَدَا ا وا آله أخْرَى 
ںی ظا ا بلك أَجْعلطُم ئون ِل الاد في هذا النکانء في الأَرض الي 
أَعغْطَيْثها لبايك مُْدُ القَِيم. کڈ حدر ت ل كلام الكذب الذي لا ينقع. 
۰ رفون وَتَفْكلُونَ وََرْنُونَ وَكُلِفُونَ كِذْبه وََخرِفُونَ الْمَحُورَ لِْبَعْلِ وَتَتْبَعُونَ 
ےت "ثم تأثون وَتتِمُونَ ماي في هدا الَْيْتٍ الَِّي اختزه لماي 
وَتَقُولُونَ: "ُن في أمَانِ' مَءَ مع اڪ 5 الأمُور الْقبِيحَةِ "هدا الَبَیْثُ الذي 
7 لِعِبَادَقء هَل صَارَ مََارَة صوص 0 تطركم؟ أنا NESE‏ 
ده اقبي إل شيل لگن الي اخْتَرْئهُ في الأكل لِعِبَادَق وَانظرُوا ما فَعَلْتُ به بِمَبّب 
کر شغي إِسْرَائِيلَ. او ا کا ٦ہ‏ افر 
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ع 


1 


وَحَدرْفُخُم قل شعو وَدَعوؤئڪ كلم ل لتق إن تا قتا وت أف بي 
الذي اخْتَرْثْهُ لعبّادتی الد مرن عَلَيْه وَبالمَگانِ الي E‏ لَحكُمْ وَلِآَبَائِكُمْ. 
وخ يِن عضري گا طرَْتُ کل إِخْوَتِكُمْ مَغب ارايم 

ار ری ت یا میا لا تبتول من أجل هذا الَّعْبِء ولا تَر َمْ لِأَجلِهمْ دُعَاء ولا طلبًاء 
و تتضرغ ین تح اتعلق 7ل دی کا تتتلوة ق مدن ا گرب الي 
5 اڑے یح فلت 0 فرح الگا وَالنَّمَاءُ يَعْجِنَّ الدَقِيقَ قلتضتشرا كنا 
يُقَدّمُونَُ لِمَلِگةٍ السَمَاءء وَيَسْكُبُونَ قُربَانَ شراب لَألِمَة اخری لی يوني" ہا 
اڑل هل هم يوني بإ يَضْرُونَ نفس وَيجْلِبُونَ الْعَارَعَلَ أَنْفْسِهمْ ۲ جک 
قول الْمَوْلَ الإله: 'يَنْصَبٌ عَصَبِي وَعَيْظِي عَلَ هدا المگانِ: عل الاس الما عل شَجَرِ 
اتل ور الأزض. ول خضي و( ركف" 

”الَو الْقَدِيرُ رَب بي إسْرَائِيلَ يَقُولُ: 'ھاثوا فرابینخ e‏ ِل 
صَحَايَاحُمْ وکوا E‏ أَخْرَجْتُ آ ا ین یم لا اکن بقان ن 
ارہ ےت ری وديف ا ام ڊٿيٰءِ وَاحِد قُلْتُ لَهُمْ: 'أطِيعُون» فَأَكُونَ 
هڪم وَتَحُونُوا شَعِْي. ويروا في کل الظريق لدي أوصيطم , به لكي د َنْجَحُواء' “لََِنَهُمْ 
3 يعوا وَلَمْ يَنَِْهُواء بل الْسَاقُوا لی مي مُيُولٍ قلَيِھم الْعَنِيد الشْرَیر داروا لی هرهم ١‏ 
َم راع ابا ريك من یک انمو ا ال لٹا عو ا ا 

َه عد أَخْری ويا اقطاع. "'وَلَکَتهُمْ لم قسمَغوا لي وَلعمَنْكھُو ل ائڈواء وار ڪبُوا 


1ھ 
"كار وی کک الگلام لَنْ يَسْمَعُوا لَكَه وَحِينَ تَدْعُوهُمْ لَنْ یَردُوا 
عَلَيْكَ. للك فل لَهُمْ: ن | امه الي رَقَصَت أَنْ تُطِيعَ الول لها وَلَمْ تَقبَلِ الكَأدِيبَ. 


راح اق وَاخْتى من عل َيه" 


29 ووه 


5 


یقت افيد اندي عَلَ الْهضَابء أن الله رکش هدا القت وتركة 
وا قُولُ الله 4: 'إنَّ هَعْبَ يهوڏا عَیلوا مَا هْوَ َر في نَظرِي. وَصَعُوا أَصْتَامَهُم 
القَييحَة في البَيْتِ ِي كدق یی ال نے 2 بترا أمَاحنَ عِبَادو نی حُفْرَة التار الي 
في وَادِي ابن جرم م وَأَحْرَُوا َنِم وَيناتهم الا ورتا اعاب وام ہت ا 
NO‏ دا کان سكي علیہ يام لا یذ فيها + خُفْرَة الكارِوَلًا 
وادي ابن هِنُومَ بَلْ وَادِي الْعَثْلِ! لأَهُمْ سَيَدْفِنُونَ الْمَوْقَ في حُفْرَة e‏ 
سے ”وَتَصیز جُكَتُ هَذَا الشَّعْبٍ طَعَامًا لِظِيُورِ ۰ص 9 ولو 


2 
ھر 


احد E‏ يوذ ومن شوارع الفدين صَوَتٌ کَ الطرّب وصوّتٌ ک امج م صَوْتَ 


الْعَرِسٍ وَصَوْتَ الْعَرُوسَةِء لِأنَّالأَرْضَ تَصِيرُ حَرَابً.' 


: 


2 


2۴ 


8 هَدَا كَلَامُ الله: "في ذَلِكَ الْوَفْتِء نون من الْقبْور عام دلوك يورا روما 
وََحْبَاِهَا َنْبا وَعِكَامَ سان الْقْدْس وَيَنْشْرُوتََا عَلَ الْأَرْضٍ وَتَكُونُ مُعَرَضَةً 
0 ار وَل جوم السمَاء ا َحَبُوهَا وَعَبَدُوهَا وَتيعُوها وَاسْتَشَارُوهَا وَسَجَدُوا 
لا نمم و رلا ثُدْفَیْء بل ون زِبَالَةَ عَلَ وَجْهِ الأرض. وی الذي َون أَحْيَاءَ مِنْ 
ره 70 الشَرِيرَ يُقَضَلُونَ الْمَوْتَ عل اليا في کل الْأَمَاحِن الي أَطْرْدْهْمْ إِلَيْهَا. هدا 
کلام الله الْقَدِیر 
"قل لِمَعْبٍ يهُودًا: 'هَدَا كلام اللہ هَل يَسْقْظ الْوَاحِدُ وَلَا يَقُوم؟ رق دوا وبا 
قلاا ارد سَعْبُ الْقُديس وَلَمْ يَتُوُو؟ سكو پا لداع وَرَقَضُوا أن يَرْجعُوا. "أَصْعَيْتْ 
وَسَمِعْتُه لا يَقولُونَ ا حَق. ےرت وی اج 
في طَرِيقِهِ ڪَفُریں يَنْدَفِعُ ف التفركق "عق اللذلق ق السام يعرف مؤاعيدة وا لام 
َالْعَصَافِیر الْمرَفْرِقَةً تُراعي وَقْتَ يُجُوعِهًا. ما شغي فَلَا يَعْرفُ ما يَظلْيُهُالله. 
یف تَقُولُونَ :ن حْكُمَاك وَشَرِيعَةٌ الله مَعَنَا؟ بَيْتَمَاقَلمْ التي يَحْذِبُ وَلا 


سے ؛ يَْجَلُونَ نَ وَيَفْرَعُوَ وَيَمَعُونَ في الْمَنَّ هُمْ رَقَضُوا ن يَسْمَعُوا کلم اللو 
ع َلك أَغْطِي نِسَاءَهُمْ لِآخَرِينَ وَحُفُولَهُم لِقَاجِرِينَ نهم مِنَ الصَّغِيرٍ إل 
لكب مل يد مولع البح زم التي إل الب گل واجد يَْمَلُ با لداع "يايوق 
الإِصَابَاتِ الي يُعَانِيها شعي بِاسْوخْقَافِ وَيَقُولُوَ: اكل .كوو عل ما يرام" يتا لوا أنه 
ہو تنو علا اع يار وگ كم 52 11070 تا ولد 
خلا لمن 7 مع مَعَ السَّاقِطِينَ» وَفي وَفْتِ الْعِقَابٍ يُصْرَعُونَ. هَذَا کلام الله" 
يفول ا "خد مِنْهُمْ ححصَولَهُم. قلا يَكُونُ ِنب في الْكَرْمَة وَل تن في القّيئق 
و بل ول ما يئه هم يرول عنم "قيا دا تَنْتَظرٌ ُتا؟ يعوا معا وَتَعَالَوًا 
نهرب اانا َكَهْلِكُ هُتاك! لأ الو الما قى عََيْنا الاك وَأَعْطاتا 
مَاء EGE‏ نتر القلاع فلم أا أي كبر. اترتا 
فك القتاہ تكاة علينا اط “صَوْتُ خَيْلٍ الْعَدُوٌ مُسمَعْ ِن يلاد ا کل الْأَْضِ 
0 مِنْ صَهِيلٍأَحْصِئيه. جَاءُوا هكوا ازس با فيا وَالْمَِیتة ومگاتھا۔' ”وقول 
لله ہہ سَامَ ا يَنْمَعُ يها الَْاوِي مَتََدَعْكُمْ" 
َل يُوجَدُ عَرَاءُ عو ہت نع صَْتَ شغي من يلاد بَعِيدّق 
يَسْتَغِيقُونَ وَيَفُولُونَ : اهل ترك الله الْقُدْسَ؟ ل مَلگھَا مَجَرَهَا؟' مادا عَاْلوني يكمَائِيلهم؛ 
"0 القَافِهَةِ الْمَرِيبَة؟' ٭٭جَاءَ ا لحصاد فم انتقى, وَحَلَّ الصَیْفٌ ثم مَضَى و ات 
إلا الجا حف غ لاَق شى اذْمَحَقء E ٦۶‏ 


حِلْعَاد؟ لا يُوجَدُ فِيهًا بیبٔ؟ فَلِمَادًا لَمْ تُصَمَّدْ جُرُوځ شَعْي؟ 


م في 
وأ 


۰ 
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٣‏ یت زأري يذو کاب دق وغ فوته تسین قا وا مي 


سي 
و 


يني أَجذ في الصَّحْرَاءٍ مَكانَا آپیث فيه انرك د ی 
اة وَجمَاعَةُ حَوَتَة۔ *"'لِسَانُهُمْ قَوْس مُسْتَعِدٌ لإظلاقٍ الْكَدْبٍ. 2 و نَ ا ےق في البلادِ 
وَيَنْحَدِرُونَ مِنْ شَرِّ إلى شب ولا کر کنا گلا ا روا مِنْ أَصْحَابِحُمْ و 
تتَكلُوا عل إِخْوَتِكُمْ م ل حاحب يز “كل واحد مِنْهُمْ يَخْدَعٌ 
E‏ ھا تا عَلَمُوا أل َتَهُمْ ان تقول الْكِدْبّ» تَعِبُوا من ارْتِحَابٍ الشّرّ 
کل وَاڃڍ دع وَاجی وَرَقَضُوا أن رفون کا گلا الله 
2 مهدا كلام الله القدير: فيم َنِم لها يُوجَدُ َل رمع شَغْبي. "لِسَائهُمْ 
سهم قال يَتَكلّمُ الْغْشّ. د يَقُولُ الْوَاحِدٌ لِصَاحِبهِ: سام وني قله يَنصْبْ له قا یں 
لا ا ِبْهُْ عَل هَدَا؟ ألا اَنتَی قم فيي مِن امه كَهَذِ؟' 
أَبْحِي وق إنا کی الال الاب ا كدت الجر ارت 
توق که يعار فيا ولا يُشمَعُ فِيهًا صَوْتُ ‏ الْمَاشِيَِ هَرَبَتْ طیُورُ السّمَاء وَالَْهَائِمُ 
مث ف اوأجل الذي و وه وت تاب و ال کن 
لک اد 
2ا جا ہہت و كلجة الله جح لہ 
البلا اَمَف گَصَخزَاء لا عر فِيهًا أَحَدُ؟ قال اللہ: "لاھ کرگوا کر 
ينها لَه ول يعني وا ؛ عسوا يها ابل ی عر إل كله ابه 0-0 
كما عَلَمَهُمْآبَاوْهُم "7 لِدَلكَ الله الْقَدِيرُ َب بي إسْرَائِيلَ: "سَأَظعِمُ هَدَا ال لمکا 
مر ا مَاءَ مَسَمُومًا. ہے في أ ا يَعْرِفُوتَهَا ولا عَرَفَهَا آبَاؤْهْمٍْ ارده 
الشف کل یا 
هدا ا كلام الله الْقَدِير: 7غ هَدَاء وَاسْتَدْعُوا الادبَاتِ لِيَأتِينَ اُزسیلوا إل 
ہریت ِنهُنٌ *'ليُقْيْنَ بِسْرْعَة ےو کیل عيونت بالمُوج وَيَفِيصٌ الْمَاءُ 
مِنْ جُقُونتَا. سُيِعَ صَوْتُ الصراجخ حى مِنْ مَدِيئَةٍ الْقُدس: 'هَلَكْتا! يَالِلْعَارِا وَلَّا بد أَنْ 
رك ا رُصَتَاء لاتم هَدَمُوا دِيَارَّتا۔'" 
اسمن ايها النَمَاء كلِمَة الل اِفْتحْؾ آدَاتَحُنّ لِلگلام الَّذِي يفول وَعَلَنَ 
اتڪن الصرَاغٌء وَصَاحِبَاتِحُنَ الرّنَاء. ' لم الْمَوْتُ إلى نَوَافِذِئه دَحَل و قَطْعَ 
الال مِنَ القُوَا رع وَالشَّبّانَ مِنَ السَاحَاتِ. َقُل: "هدا كلام الله تَقَمْ جت الاس 
َبْقی کالبَالَةِ عل وَجْهِ الَقْلِ أو اتا حرم رها ا صد وََاءه ولا م 
لال "لا يخر اكيم متب ولا القوي بقُوَيه ولا الك بعتا “بل من أزاد أن | 
يَفْتَخَِ فَلَینْتَِرْبِأَئَه يَنْهَمْ ويَعْرِفُي وباي اتا الله رَحِیمٌ ادل وَأَعْمَلُ الصاح في الْأَرْضٍ. 


ے و 


هدا الافْتِحَار مرح ' يقو ل الله سو ام 03 ٹ۰" "عاقب فِيهًا گل عون وَغَيْر 
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E 


مصر مِضر وَيَهُودًا وَأَدُوم دون وَمُواتٌ رَه الْمَادِيَة ہی 
0و" عؤلظ 9 9 ا ر ا کت 


10 إسْمَعُوا ما د EEA‏ لله لڪ يا بيت راثي ا اله 299 الام 
لخر وآ افوا ِن الآيَاتِ الي ت عدت في السَمَاءِء كَمَا حاف مِنها تِلْكَ 
الأب لن ان امم لا نق مَهُمْ قهُمْ يَقْعُونَ َجَرَة من اعاب كلها اجار نكال 
بالإزميل. 'ثُمٌ يرينُوتهُ بالْفِضَةٍ وَالدَهَبِه ويو بالسَسَامیر وَالَمطرَقَة لعلا يَنْكْفِىَ. هي 
تمَائِيلُ گي وضع في الل لِتخویف الشیُور هي لا تتكلّم؛ وڪخيلوتها انها لا نشي 
لا افوا انها لا َطْرٌ ولا كنقغ:' 
“لا ميل لَك یا ربا عَظِيمٌ أك وَعَظِيمٌ امك في الوا ”من لا يحَافكَ يا مَلِكَ 
المُعُوبب؟ أَنْتَ تَسْتَجِقٌ أن ينافك الگ وَلا اد مغك بين گل ا گمَاء ول الم في 
لی المُعُوب كه ابی َمل تعلیْمْ أَضْتام تَاؤِمَة نہ ہم 


34 


الْمَظرُوقَةَ مِنْ تَرْشِيسَء وَالذَهَبَ مِنْ أَوقَار يَعْمَلْها شا وَالضَّائِهُ تم يُلْبِسُوتَهَا ملا 
رَرقَاءَ I ET‏ 4 "ما الول فَهُوَ هو الول 7 هو الله الي ا 


ایی و ظا لقيش الْأَرْضء مه لا تل غَيْكلَهُ. ''إِذَنْ قُولُوا لَهُمْ: 'هَذِهٍ 
ب الق :۰ تَضْتّع السَّمَاوَاتِ وَالأَرْضَء EO a‏ 
هر الذي صَنَعَ دای بِقُوَّتِهِ کت الْعَالَم بکمَته وَبسَط السَّمَاوَاتِ بمَهيه. 
و ي صَوْتُ الْمِيّاهِ في السَّمَاءِ يُضْعِدُ السَّحَابَ في أَخْحَاءِ الْأَرْضِء يُرْسِلُ الق مَعَ 
الظر ومح الاح من کتازنہ 
کل وای غی لا تترف سيت e‏ تَمَائِيلُ كَذْبَة 
بلا و ”لا كلقب جي ياء مُضحكةُ و وَفْت الاب تسد 
يَعْقُوبَ» فلَيْسَ كَهَذِه الأَصْتَامِ. بل هُوَ ضايع الله وَاخْمَارَ ب کي إشرائیل عا لہ وَاسْمُةُ 
۹ انتا 
ا # مَا عِنْدكٍِ وَاسْتَعِدّي لِليّحِيلٍ مِنَ الْبِلَادء ها الْمُْقِيمَةُ تحت اليصار. 
ون الله قَالَ: "هذ هَذہ اْمَرَهَ اف نتم عن ا ا ْلب عَلبهمُ الضيق حى حة 
يَشْعُرُوا به" ”'وَیْل لي لاي الْمَحَفْتُه جُزجي عَدِيمٌ الشَّمَاءِ! لَكِن كُلْتُ في تَفْيِي: "هدا 
مَرضي وَيحِبُ أَنْ تيل" ”داري حَرِبَتْ وَانْهَدَمَتْ مِنْ أَسَاسِهَا ادي َرَكُون وَڏَهَبُوا. 
َي 0 یم داري وا ملک E‏ لا يسْكَشِيرُونَ اللة. ِلك 


ا جس ےکچ 0 َاصْطِرَابٌ عَظِيءٌ من أَْضٍ الالء 5 


و و رو ۽ 


د 


GODT 


10 


9 :26ع 7 518 


عبادة الأصنام 


0 رو 4:15 


الخراب القادم 
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11 
صلاة إرميا 


0 اتس 5:4؛ 
رو 1:16 


خانوا العهد 


مؤامرة لقتل إرميا 


VEY 2ء‎ 


E | غارف لمان لا يَنِكُ حر اقرب في حَيَايه لا يقدر‎ Ee 
E 7 ل ایق سار اتور اق رب وڪن بِالْعَدلِ لا ب با للا ثُلیتی‎ 


ع 


لاتم الي 1 00 1-6 الشّعُوبٍ الق 7 تَدْعُو باسيك» لا أَكَنُوا يَعْقُوبَ» 


کے و 


الوه وَأَفْتوْهْ وَعَرَبْوا دَارَه. 


سے 
A‏ 9 
VY‏ 


1 1 3 ف او يداللة را 00 بود َا الْعَهْدِ وَيَلغْهَا لِمَعْبٍ يَهُودًا 
0000 ل لَهُمْ: 'الله رب بني ہے مہوت 
7 هَدَا الْعَهْي “الَّذِي مرت به آبَاءَكُ لا َخْرَجْهمْ من مص دَلِكَ الْأثُون الذي 
ا ایت e‏ 7ت وَاعْمَلُوا پل ما أُوصِيكُمْ ب بهء َتَكُونُوا شي 
7 اف وَدَلِكَ وَفَاء بلقتم الذي حَلَفْتْ به لابا ا عطي ک 
تقبط و كما رت او نوف اميق بات“ “ققال ال می اھ 
َال في نٹر يَهُوذًا نی قوارع الْقُديس وَكُلَ: 'اسْمَعُوا بُنُودَ هَدَا الْعَهْيِ وَاعْمَلُوا بها 
ند ا خْرَجْتُ آبَاءَحكُمْ مِنْ مِضْرَ وَإِلَ هَذَا اليو ا oy‏ ولك ل 
ا *لكِنّهُم لم مَسْمَعُوا وَلَمْ ينوا بل امَاقُوا إل قلبوم OR‏ 
8 د" 
7ء ا قينا لكان الْقُدْيس عَمِلُوا مُوَامَرَةٌ "أ رَجَعُوا إلى ذُنُوبٍ آبَاثھم 
الےِينَ ا کی" نٹ 0 لقي لفن وت را 
َقَضُوا عَهْدِيٍ الي عَيلْتهُ مع آبَانهم. للك ول الله لل: 'سََجْلبُ عَلَيْهمْ مَصَائْبَ لَنْ 
کور ل اٹ اع ET‏ ما الشدين 
ِل الالَة الي رفون لها الَخُوں وَيَصْرْحُونَ ليها قلا تُنْقِدُهُمْ في وَقْتِ الْمصِييَة. یا 
عت ودا هده مُدْنِكُمْ صَارَتْ الِهَنْكُمْ َكَل عَدَدِ د شُوارع الد نتم مَنَضَّاتِ 
e‏ کَ يا رمیا لا تبتهل إِكّ مِنْ أَجْلٍ هدا القُعْبِ و 
تزقغ لأَجْلهمْ دع ولا طلبه أن أن أشْمَع ِنْدَما و رر 
می عد الك الى الج ما اتر کی زعي الى ازتسكيت در كبز هل 
نک خ2 یع لت الأو رکز ایل ار خی 
ينونه خَضَرَاءَ دَاتَ تَمَرٍ جمِيلٍ. ما لان َيُرْيِلُ عَلَيْكِ رِيكًا کک َيِل القَار فِيكِ 
كتكترق ااك ارلا ر ای عَرَمَليہ حَڪَمَ عَلَيْكِ عَإك اا يقبي الثر 
ےت یت فَهُهُ َه ماظن أن أَْرَكُوا الیخرزلیفل 
قق الله لي عَنْ هَذِه الْمُوَامَرٌ رة قعَرفغهاء أنه في َلك الوفت أَظهَر لي أعَْالَهُم. 
راتا كَحَمَلٍ تدع ساق إلى لذبي وَلَمْ 1 عْلَم 2 NTE‏ اش 
الشَّجَرَةَ وَتَمرَمَاء تَفْثْلَه قِيَنْسَاهُ الكاش." فيا رَينَا الي يام تفي بالتنل وَتَفْخَضُ 


ایس > ہے 
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2 


-. ا 


- 12 
الْقَلبَ وا ٣‏ ۶ یتپ وَحلِي أرى ديك 
هدا كلام اللَّهِ عَنْ رِجَال عََائُوٹ الَذِينَ يُرِيدُونَ ER‏ ات الا کٹا 5 1 إش 10:30ء عا 
سك ووو م ۶ پووی وق لی وت - 2 13-7؛ ؛ مي 6:2 
باسم اللہ عل تَقَتْلكَ! یقول لوی قير آتا او د ت يموت شبانهم بالسيف» 
E‏ ا واكك انه ونا ران ات مَصَائِبَ عَلَ رِجَالِ 
E‏ 


E 


12 ا ل لاسي ار كلتك ين شکوی إرمیا 


55 ا ال اث َ٥ا‏ يمع ے٤‏ ا لنت E‏ 2-2 أي 13-7:21؛ 
جهة رو مرا ل مز 47:37 12-2:73؛ 


امد 0 وَتَمَوَا 2 ثُمرُوا۔ بالْمُم يدروك و وتلئية شي ماق “نا أل د نكا حب 13:1 
ف تَعْرِفِْي انت تَرَانيء وَقَدِ امْتَحَنْتَ أفگاري 02 یز کل الاشرار گك لديا 
و حخَصَصَهُمْ لوم الْقَمْلِ! ای می كلل الأرض يَادِسَةٌ وَعْشْبُ ا ول مَيّنَا؟ مَلَكتَ الْبَهَائم 2 رو 22:8 


الور من کر شگایھا۔ و يَُولوت: الل لا یری کا تغل" 

“إن گات تب جين ساب اش نیف تاي الل وإ منت تشفط بول الله يرد على إرميا 
جين تیر في مَگانِ سَهُل٬‏ فَمَادًا تَعْمَلُ إِنْ سرك بَيْنَ الَْفْجَارٍ الكهيقة على شاط انه 
”فَحَقی إِخْوَتْكَ َأَْلكَ هم ايسا حَانُوكَ وَهُمْ أَيْضًا يَضْرَحُونَ حِدَّك. فللا كي فيه ء حَقی 
ون مَحَحُوكَ بِحَلامِهم. 

"تركتُ بي رَقَطْتُ معي ار زئفث الْأمَه الي أَحْبَبْتَُا في يد أعْدَائًِا. ضار َي 
لي كأسَدِ في الَْابَقِ ع دق گ ذه ضار غي لي گظاثر جار أَحَاطت یہ 
ظيُورٌ جا جار ا خر وَعَاكَتْةَا فاجتيعي يا گل لوشء وَتَعَانَ إلى الْوَلِيمَةِ "رحا گٹیرُونَ 
نوا كَرْي» دَاسُوا حف حَوَلُوا حَفْيٍ ا مل ل قفر مَهُجُور. ''حَوَلُوه لي إل ڪراپ وَقَفْرِ 2 رو 22:8 
صَارَحَرَابًا۔ بل گل البلادِ صَارث خَرَابّہ ولا اڈ ب 2 اء التَاهِبُونَ عل گل الِْضَابٍ 
في الصَّخْرَاءِء وَسَيّمْ الله اکل الاس مِنْ أكل الل إل ارتا لا ؤاج يحون ف أمان. 


*"هَدَا المَّعْبٌ وَرَعَ قَنْحَا ا وَحَصَدَّ هُوگا! تَعِبُوا جداء وَلَحَنْ بلا فَائِدَةٍِ لِدَِكَ خَجِلُوا مِنْ قِلَةِ 


الْمَْصْول لان الله عَضِبَ عَلَيْهِمْ جتا۔' 
“هدا گام اللی: "جيرَاق لأشْراز اين يَعْتَدُونَ عَلَ أرطي الي أَعْطَيْتُهَا لمي 
ایل 22 من أَرْضِهِم وَأَقْلَمُ َيْتَ يَهُودَا اکا ود وَسط به "اولي : بَعَدَمَا 2ع 16:15 


5 غود وَأَرْحَمّهُمْوَأرُ كل واحد ِل تصیبد وَل بد “همي التي علو شي أ 


لوا بالبخل. 0 نَ قَِنْ كه تعَلَمُوا طرق َعِْي فوا بي وَكَالُوا: 'نقْسِمٌُ بالله لله إن ابه 
7 0ظ کئی' ما الأمَةُ الي لا مَسْمَعُ انس کت تب كل اللو 1 


743 ٣ ۴ 1 


مل عزن كان 
٭ ولا تضعه في الماء أي: لا 
تغسله. 


۷٤٤ + 4 


سی اه 


٦ 


ع 


وَقال الله لي: 'اذْهَبٌ وار لَك حِرَامًا من كُتَانِ وَالْبَسْهُ حَوْلَ وَسَطِكَء وَلَا 
5 ہے "* 2 اث ارام م گما قال الله وَلَيِسْتُةُ حَوْلَ وب 

3 کی الله لله مَرَةَ تَاييَّةً وَقَالَ: *'خُذِ ايرام الَذِي اشْترَیِک لدي مو ڪول وط 

فم اذْمَبْ لل ا وق روا قدت ائ عند لفات گتا 
رن ال "وبَعْدَ قرو طويلةٍ مِنَ الَْفْتِء قال الله 3 م اذب إلى ارات وذ ارام 
الي أَمرْئْكَ أن َي هتاك" ؟فَدَهَبْتُ لل الْفُراتِء وَحَثَرْتُ وَأَخَدْتُ اكْرَامَ مِنَ الْمَكانٍ 
دی با نی ولکئي َج أله لیف وَل يمي گنر قال الله لي: "هدا کلام الل 
کک hS‏ يَهُودًا وكِيْرِيَاءَ الْقذسں وَعَطلمَتَها ''َهَدًا السَّعْبُ الدرَير 

ُضُ أَنْ يَْمَعَ گلايء رََنْمَائ إلى َيه العَييدِ و Ss‏ يَسْجُدَ لها 
3 ت يَصِيرُ كَهَدًا الیزام الذي لا یع في شيم كاد ۳ الف كنا بظ الام حول 

سط الإِنْمَانِء انا رت گل تیب ِسرافیل وَل نت يوك خَوْي يووا شغي وت 
سد ت کے 

N‏ ال E RT‏ َيقُوأُونَ 
لَكَ: ری ن وف جب أَنْ تنلا با گئر' 13 مول لَهُمْ: يمول الله 4 سمْلا گی 
سکن کو البلاد ئی گرو الَّذِينَ عل عرش داو و وَلْتَحبَارَ وَالأَنبياء 
وک سان الثذیں. *أوَأَجْعَلْهْ يحَظمُونَ بَعْضْهُمْ بعصا الجا وَالْأَبْتاء مَعَا. لا أشفق ولا 
او اكه لالگ هَذَا کلام 0 0 

اما ليولا گرا أن ا تسل دوا التو الهم قبل أن يزيل 
اللا وَقَبْلَ أن تغثر امك عَل الال المع آم تَنقَطِرُو ETAT‏ 
جج سا تعفر الك ل لاز عل ےہ 
عَيْنَايَ رة وَتَسِيلُ بالدمُوع لان مَعْبَ الله سَيْْعَد لل 7 

"ئل لِلْمَيِكقِ 5 انا کت" O‏ وارلا لأ 8 ہو یڑ وٹ تھا 
من التقب حاص ولا يُنْقِدُهَاأَحَدُ كل ودا ود بے لها "تطلَِّي يا مَییتة الٹذیں 
وَانْظرِيٍ الْقَادِمِينَ مِنَ الشَمَال. بى ايع اي غي له أي ٤‏ الع الي گت تكریق 
پا؟ ”مادا تَقُولِينَ جين يَُاقِبُكِ الله عَلَ يد مَنْ كانُوا أصْحَابَكِ» وَالَآنَ صَارُوا يَتحَکُُونَ 
فيك؟ ألا يُصِيبْك الَْجَمُ کمْرأؤ تلد ”ون قُلْتِ في نَفْسِكِ: 'لِمَادًا أَصَابَئي هَذو؟' سس 
ہُو ِسَبَب ذُنُوبكِ الْكتِيرَِ مَرَفُوا ثِيابَك وَاغْتَصَبُوا د ”هَل يَقْدِرُ الحبَشِيٌ أن عير ون 
ود فان ہر ہہ سا 

“"سَأْبَدَدُكُمْ كَالْقَشّ الي تَمُوقُهُ ريح الصْحْرَاء" ”َیَفُول الله: "هدا حَقْي 
00 انك مستي وَاتكَلْتِ عَل آلهَةِ کاب ینوی e‏ 
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عل وَجْهِكِء يراك الكل عَاريَةً! ”رايت عَلَ القلالٍ نی ا ول فِسْقَكِ وَمَهْوَتَكِ وَرِنَاكِ 
وَأَقْدَاَكِا الْوَيْلُ لَك يا مَدِينَةً الْقُدُين! حت می لا تظهرينَ؟" 


و 


e 14‏ کی بها لإرْمِيًا قان ا حُنَافِ: ”وخ يهوڏا وَكَذْبُلُ مُدُتُها. 
 + 0‏ الاد الْقُدْسُ تَضرُخ. ”عَُمَاؤمَا يُرْسِلُونَ خُدَّامَهُمْ لِيُحْضِرُوا 

الما ت0( إلى ابا قلا يجدُونَ مَاء وَيَرْجِعُونَ بأَوْعِيّةٍ فَارِغَةٍ. يَخْجَلُونَ َرَو 
وَيُكَظُونَ وُجُوهَهُمْ. ا لِعَدَم نُوُولٍ الْمَطرِفي البلاد. ل ا ن 
روہ 7 سَهُم. ”كلد الَْرَالهُ في الحَقْلٍ ورك 2 تھا لالہ ا ا وَقَفَتْ عمِيرُ الْوَحْشُ 
عل اشاب قم لزع كلاب صَعْفَتْ غْيُونا لئ لا يُوجَدُ غفْبٌ۔' 

SS‏ ا ين ل اني حن كثِيرًا ما 
َرَكْنَاكَ وَاخطأتا في حَتّكَ ت. الله بت مَعْبِكَ وَيَا مُنْقِدَ َه في وَفْتِ الصيق! لِمَادَا حون 
ریت في الاد وَكُمُسَافر نيت ل د یمضی؟ وت ڪون ا کد أضَائكة ا 
زگنخارب لا يفني نت تا رب في وق وك عبتا باشيلقه تلا کارگتا 

هدا كَلَامُ الله عَنْ عَنْ هَذَا الفُعْب: لهم ابوا أن ياوا عئي َم يَمْتَِعُوا عَنْ دَلِكَ. 
أا لن بل ہے شس م عَلَ ذُنُوبِهِمْ." وتال الله لي: لا تبتهل إل م مِنْ أَجْلٍ 
ال ا قرَاِنَ وَهدَايَا ا أَرْطَى عَنهُمٍ 
َل أَفْنيِهِمْ ِالسّيْف وا جوع وَالَوبَل' ٭'قَفْلث: "آي یا رئی وَإلَهِي! اا 
را ا ند عت وما تكد “تا له لي: "هوا 
ات تا ۔ ئ0 اتا ا أَرْسَلْتمُ ولا عَيُْْمْ وَلا نتم e‏ 


7 َالْعِلْم ر پالْقَیْبء وَالسّخْرء وَأَوْمَاءٍ E‏ عُقُولَهُم. َلك یس 


و 
و ۹ 


لأنبِياء ال E‏ هُم ولون إن لا اني سَيْفٌ ولا جوع عل مَذہ 
ابلق و 17 سج لب ارز 
يه يموت پا چو وَالسّيْفِه ويون مَظرُوًا في شوارع الَقُذیں وََيْسَ مَنْ يذفنم | لاهم ولا 
نما ولا ولح و باتهم فإ نل عَلَيْهمْ المصِيبَة الي ينك 7۳ لت" 
هَدَا الْكَلَامَ: ميل يتاي نوع" ليا وَتََارَا بلا توف لان شَِي صرب صرب قاي 
OT‏ اج الْمفْثولِينَ بالسَّيّف. وَإِنْ خلت الْمَديئق اچ 
خی مق ارج وار الي ولان في البلا عل غَيْرِ هُدَى." 

هَل رَقَضْتَ قَضْتَ يَھُدَا تَمَامًا؟ هَل كُرِهْتَ UE‏ ھا نا لا فتا2 بَا 
ارتا لْقَللاع قَلَم بَا أي خر رئیم جاءَ عَلَیْنَا يُعُْبُ e‏ 
0-9 ش12 ين أَجْلٍ اسيك لا را سب 


4 رو 8:6 


٭ أولتنهمرالدموع من عيني. 


745 ۸٥6 


الویل للعصاة 


2:15 رز 10:13 


3 


5 مز 1:1 


Vé" + 6 


ع 


الْإهَائَةٌ َه لِلقّدیں عَرْشِكَ الْمَجِيدِ 9 ئ0 ھت" 
الَف الي عدا الم يفأ غيل القن أو هل التماف من بها تفط افر 


٥ 


الَْزِيرَ؟ لاء بَلْ أَنْتَ رَبُتَا ِلها الذِي تعْمَل گل هَدَا. لِدلِكَ نَع رَجَاءتا فِيكَ. 
15 م قال الله لي: "ئی وَإِنْ 55 ع ُوتى وصَمُوِيلٌ عذدي» لا شق على هذ 
الشَّعْبٍ. أَبْعِدُوهُمْ عَئی! أُخْرِجُوهُمْ مِنْ هتا مََإِنْ قَالُوا لكَ: "لى أَيْنَ خخْرْج؟ 
ل لَهُمْ: 2 من هُمْ موت كل الْمَته ومَنْ هُمْ لليف فإ المَیْف و لجوج فل 
اجرج رن ادر تل اش E‏ و" ايل عَلَْمْ 4 اعيات الست 
فلم > وَالْكِلَابَ تَسْحَبْهُم وَظيورَ السَمَاءِ وَوُحُوشٌ الْأَرْضٍ تَأكُلْهُمْ وَتَفْییھۂ۔ هَذَا كلام 
الله. "وَأَجْعلهمْ رع ن کل متا لاز بِسَبَبٍ مَتَمّى بْنِ حَرَقِيً مَلِكِ يَهُودَا وَمَا 
عَِلَهُ في الْقُدْس. ”كَمَنْ يَشْفِقُ عَلَيْكِ یا مَییتة الْقُدذين؟ وَمَنْ يُعَريكِ؟ وَمَنْ ياي ليسا عَنْ 
سَلَامَيك؟ “أن تركيي وَارْكدَذتٍ عق لِدَلِكَ امد بدي عَلَيْكِ وَأَْلِكُكه فَقَدْ تيب مِنّ 
سس هدا كلام الله. 
مت ري شعي بالْذْرَاۃ لل بَوَابَاتِ الْمُدْنِ في مكلف اليلاد. قد واد من اهلكف 
َم لَمْ يَرْجِعُوا عَنْ سُلْوكِهم. أَجْعَلُ أَرَامِلَهُمْ ار مِنْ ن رَمْلٍ الْمَحْر في في الظّمْرِ أَرْسِلُ 
00 ظط وات الشُّئّان. أَبْعَثُ تُ عَلَيْهنَ الرْعْبَ وَالْمَوْل فَجَاة. ا 
وَتَفِيضُ روځها. تَفْرْبُ شَمْسُّهًَا في عِڙ الكَهَارٍ جل وَكْرَى. راقعل الْمَاقِينَ مِنْهُمْ بِالسَیٔف 
مام أَغْدَائِهِمْ م" هدا هدا كلام ٦‏ 

ا تی تا أي لِأَنكِ وَلَدّدِي! اتا دَائِمًا في نِرَاع ضام مع كل التااين. ا فرَسْئْمُمْ 
وَلَا ارضث : 7 وم مَعَ دك كل وَاحِدٍ يَلْعَئني. ''وَقَالَ الله: "أَحْمَظكَ لِمَضْدٍ صَالِيِ 
عل أغتاء3 يترون يك في وق اص والطيق. 

0 ود e ET‏ لادم من الال؟ ” أغطي کر SOT‏ 
نیما کی يلا مُقَابل ي دوك 2 اوت أَمَاءِ البلادِ. كلو يلق عَبدا E‏ في 
باد لا تفرفم لن عضي اشتعل گتار نرف" 

ات ت اللي يا َب فَاذْكُرني وات بي انق لي من اين َضطَهدُ وني. لا تشتخ بان 
اهلك بسَبَبٍ طول بَالِكَ! أنظز كيق أختيل الْعَار رھ بلي کو تدر فَتَقَدَّيْتُ 
عَلَيْهه فَقَتَعَي َأَبْهَجِ لي ای ف سیق 6ک الاله القويت "الا أجیش َ‫ 
الْعَابئِينَ . ارك ف اللّمْومَعَهُمْ مَعَهُهُ ۴ جَلَسْتٌ وَحدِي» لان يَدَكَ کاٹ عل رانف 
جتني جح فضت جد وی ية لَجي؟ لادا جُزْجي حَطِيرٌ وَعَدِيمْ الشّقَاهِ؟ هَل 

تون لی كر لاما فی أو كنع جه 

َلك يَقُولُ اللہ: "لن رَجَعْتَ أَقْبَلْكَ قق في عَحْصَرِي. وَإِنْ قُلْتَ كَلَامَا له 


ایس > 5 


Ey 


2 


2۴ 


ف جو ھک چ 
9 و 


IRIS‏ عي وَهَدَا المَّعْبُ يني إِلَيْكَء وَلَا تاج أن 


' أن َدْعَب إِلَيْهِمْ. "أَجْعَلكَ گور لها القَعْب» گسُورِ حَصینِ مِنْ تُایں. َيْحَارِبُونَكَ 


رلا يلود ته لأ مَعَكَ لايك وأنمدة. هَذَا كَلَامُ الله اور ون ا 


16 م ال الله لي: 02 توح ولا تنب بَذينَ وات في هَدَا الْمَكانٍ تا 
حَكمَ عَل الْبَنِينَ وَالَْنَاتِ الْمَولُودِينَ في ذو البلا وَكَل أَمَهَاتهِمِ 0 
وو ات نین وم جو رو کا O‏ و50 نکی 
بَلْ يَُونُوا زِيَالَة عل جه الأَرْضِض. وَيقتَوا بالمُیٔف راوع و تَصِيرَ جُکْهْمْ طَعَامًا 
السّمَاء وروش الأزض" 
EE NEE EOC EGE TOS‏ 


1 


وَإِخْمَانٍِ وَيَتْمَت عَنْ هَذَا الشّعْب. هَذَا گلا الله. "قَيَمُوتُ الْعَظِيمُ لمي في هَذِہ 
الأرض, لا یُدقونَ ولا نون ولا يش أَحَد َفْسَهُ ولا يخلق مر وَأ حًا عَلَيْهِمْ. 
ولا يُقَدَمْ أَحَدُ طَعَامًا لِيعَريَ الدِينَ يوون عل مَيّتِه ولا و كأ تعْرَيَيِهِم ولا 
۶> أن غات از أذ 

"ولا تخل دارا فيا ليهجلس مَعَهُمْ أل وَتَشْرَبَ. ”الول الْقدِيرُ رَبُ بني 
اال ول بل من کنا لكا انام يسفن وف ایخ صَوْت الوب وَصَر 
الْمَرَح صَوْتَ الْعَرهیں وَصَوْتَ الْعَرُوسَةِ. 

تما ير هدا القَعْبَ پل هدا الگلام يَُولُونَ لَكَ: لادا حَكَمَ الله عَليتا 
بل هَذه الْمصَائِبٍ الْظِيعَة؟ ما هنتا وما هو ا نظا ِي از ا اآئزل إل 
مول لَهُمْ: الأَنَّ آبَامكُمْ روني َكبُِوا آَلَة ری وَعَبَدُوهَا وَمَجَدُوا لَها؛ رکون وَلَم 
يَعْمَلُوا بِكَرِیعَی.۔ هَذَا كَلَامُ اللہ ونم عَم الكَرَ كير م مِنْ آبَاِكُمْ 0ھ 8 
مِنْكُمْ إِلَ قب الْعَنیدِ الشڑی ولا بَطِيعُی. َلك أَرْمِيِكُمْ بعِيده ِن ذو ايلاد لل بلا 
7 ۶ے ۶ٍ۷ ےس 

وي وک ا 'سَعَأنی ۷٤۴‏ )۶ سس م)) ِسْرَائِيلٌ مِنْ مص ”'بَل 

خرچ بی إِسْرَائِيلَ من اض الالء وَين کل البلاد لي طَرَدَهُمْ إلَيْهَا؛ 

اَن از رهب ا اظيا اباي" 

f ®‏ الآق تان قزل عفن 59 يَأَعْدِم گل وى کلت 
أي ناص كثريق انکر في کل جَبَلِ وکل ونی الشّقُوقٍ الي في الصځُور. ”لني 
راب کل وْقِهم. ھی خَيرُ مور عَنْ وهي ولا َدُهْْ يت عن تظري. ضاف 


04 ا 


ع 


يوم المصيبة 


6 إر 34:7؛ 10:25؛ 
رؤ 23:18 


747 ۷ 


إرميا OC‏ وہ 
١ 17‏ ۱ ا 
5 يضام اة" ۱ 5 ۱ 
کا E E‏ وَحِضْنٍ وَمَلْجَي في وَفْتِ الضبقِ. تاي إِلَيْكَ کت 
وكقول: 7ھ آيَاؤٌنا حَبَادَة الآلهَة الكاذبة وَالْأَصْتَامِ الكَافِهَة 3 الي لا َف تَنْمَعُ. "هَل يَسْنَمْ 
ل فيه آلِهَة؟ نَعَمْ! إِنَمَا هي لَيْسَتْ آله" 
يشو سی عرفو و او ئن نوق E‏ مزا 
فاب يهوذا 17 القطليقة يرا کک يقلي ون كيبي کر يزاين فق الاين عل لاج 
لوبو َل قُونِ الْمَتَضَّاتِ التي سے عا الات کی أزلادهد 


عدون الات وَالْأَعْمِدَةٌ الي يَعبُْ يعبدو نَهَا عن الأشجار ہے 3 القَلال 
ال > و البَالٍ وَفي اقول لان أغيلي قز 9 E‏ 
لآل لري الي ف گل باد لاق اتات بي ' و كفيك کا لف ضا دک 
ہش TT E‏ 
رقم لمر من يول عل الِذْمَانِء وع يَعْتَيِدُ عل فو ابقر وَينْحَرِفُ قَبہ 
عن الله ”يون كُمَجَرَۃ نی الصَّحْرَاءِء أ لا کری ایر عنتتا وا بل نوف رض بيد: 
7 مز 3-1:1 ا وَمَالحة 7 ولا يَسْكُنُّهَا أَحَد د . "هَنِيئًا لِمَنْ يول عل الله ريشق فيه فيه. "ین كُنَْجَرَةٍ 
وة عند لتاب قن جُذوتھا نة لكف لا اف ئة لت 
لا يَهُمّهَا ِن جَاءَتْ سَنَةُ جَمَافِء وَدَائِما ذذ را 

7 مز 412:62 رڑ “القلب هُوَأَخْدَعٌ شَيْيٍ سے ےت NES‏ 

2 12:22 کی 11 5 
خقن ۰ وني عدت الكو ركنا نتعون E‏ كُدَجَاجَةٍ كحضن 
عو رم وش کو ھضئترڑےھ است۔ ا ری 

00 ينك الي عِنْدَنَا ُو عرش تجیڈ مُرٌَِْ ِن اليدَايَة. لئ رَجَاء بر 
كيك ر يدْجَلُونَ» مَنْ دون عَذْكَ ڪب أَسْمَاؤْهُمْ في الراب لِأَنّهُْتركُوا الله يَبُوعَ 
0 "شي و 01 51 
بن كمه اللہ لاا لم تمك" “أن لم أَكمَربْ مِنْ گی رَاعِيَا عِنْدَكَ وَلا تَمَنَيْثُْ ميت لهم يوم 
1 ع لَه گان في حَحْصَرِكَ. ي انت مَلَْجَلیَ 
في يَوْعِ الْمَلاكِ. لعل ايق 3ے 0ت ." ۔ عنقم ههلا أن ال عله 
4 يوم اللاك نهم نينا مُصَاعَفا 5 

يوم السبت ”وقال الله ل "اذهب رقف عند برا به الفذين الي اشا بَوَابَةٌ بي الَّعْبِ» وهي 


موی يي واي 


هي 


٤‏ يَبْقى وَرَقْهَا د ةا أ خم 


CN 


۵ 


2 


E 


ف OC‏ چ 
9 و 


الي يَذځُل وَيَخْرْجُ مِنْهَا ملوك يَهُوده كم اذَْبْ أَيضًا إلى بوابات القُذي الْأُخْرَى. وإ 


4 انكر NE‏ هود و عب هوا ول گان اليس الذي يذخا : 


۔ 


اي يد لله أ في تَدْخُلوا به 
مِنْ هذه الْبَوَابَاتِ. ”مهدا گام الل لاڪ ان تيلوا جلا في يَوْم السّبْتِ وَتَدْخُلُوا 
م تنا لقنس لخ جل "00۳090 
انکر اا كنا ام مرت آبَاءَكُمْ. ”لص آبَاءَكُمْ لَمْ يَسْمَعُوا وَلَمْيَنْتَِهُواء بأ 

يسمعوا ولم ينتبهواء بل 


عَائَدُوا. قلا سَمِعُوا ولا تَفَمَ مَعَهُمْ الْعِقَابُ! ٣“‏ مَا کا أنه کت لي وَل لوا أَخَالا 
مِنْ بَوَابَاتِ هَذِهِ الْمَدِينَةٍ في يَوْم السَّبْتِء بَلْ حَفْظْثمْ يَوْمَ السَّيْتِ مُقَدَمًا وَلع تَعْمَلُوا فيه 
9 عَمَلِء فَالْمَوْلُ يفول "إن المُلوك الخَاليِينَ عل عَرْشٍ دَاودّہ يَدْخُلُونَ 0 قَادَتِهِمُ من 
اتات هدو الكديكة يلوق َه م رَاکِبُونَ ف مَرْكبَاتٍ وڪ َيل وَمَعَهُه مَعَهُمْ رجَالُ يَهُودَا 00 
گنی رگا النويقة إل الا انان اگاس مق مدن ا و ری الي کڑا 
الْقُدْين وَمِنْ باد بنْيَمِينَء وَمِنَ السَّمْلٍ وَا بال وَالتقَبِء وَمَعَهُمْ تَرَابِینُ وَصَحَایا وَعَدَایا 
وَبكُورٌ وَكَرَابِيكُ کر إلى بَيْتِ ال له لصون رن ل سا لوا لقو دم الب 


مَقَدَّسَاء وَدَاوَمَتْمْ ع الأخول بالأَثمَال مِنْ بَوَّايَاتَ الْمذین في يوم السَّبْتِء اشعل في بَوَّابَاتَ 


الْقُدْس كار لذ نظ وت ےر وو کا 


18 وَقَالَ الله لإِرْمِيًا بالوَخي: “"قُم اذْهَبْ إلى دار الْمَخَارِيٌ وَهُتاك أَكَلَْكَ' 
تخت إل كار انارت نین له فكل عل ڇهاز عمل قار “ڪر 


تر 
س 


الْومَاءَ الي ج36 فاطلا يق الظين کلت ن وید تناد الارن ا E‏ 


نْ أَعْمَل بِخُمْ گھَدا الْمَخَارِيٌّ یا 
E 2‏ ۶ ِي E‏ 


هدما U,‏ قن كنت يلك الأ 

e E‏ ا 

كانت تَعْمَل مَا کر ن تلري» ولا ايش أن : 
"دن ل قب يهوڏا سان الْقُدْس: كَل 0 و اعد ل مین ود كيد 


فَارْجِعُوا کڪ عَنْ سلو کڪ الرّديءوَأَضْلِحُوا طرق ڪن كم وَأَعْمَالَكُمْ" *'كَقالوا: "لا قَائْدَة 
مِنَا خر لاگ ئل كنيع | أتكاركاء وق ومن ان إل قليه الد د الشّرّير' 3'لِدَلِكَ قال اللّه: 
سألا شوب الأمم الأخرَى إن كانوا سيوا بل هَدَا إن غي الي كان ڪيب ن يڪور 
ثَطَصَا لیء ارت ڪب فَطَائمَ یع “هل يتفي اَل من بل يتا وَهَلْ مِيَاهُهُ الْخَارِيَة الْبَاردةُ 
تَفْ؟ لا "سی قطي يي أَخْرَقُوا الْبَخُورَ لضام تَافِهَةٍ هة جَعَلَنهُمْ يرون في ظرقھم 
القَوِيمَة الَقَِيَة قَسَارُوا في مَمرَاتِ ورت غَيْرِمُمَّدَ “صر يَادهُمْ حَرَابه هرا الگاش 


7 يو 10:5 


8 رو 21:9 


۵۹ھ 749 


ارم OC‏ کک یھ 

19 0 لت ۳ مت 37 
به حَق لن كل مَن يَمِْ ايندل َه رَس ٠‏ گریج شَرقِيّةٍ أَبتْخم أَمَامَ العَدُ د وني يوم 

0 مُصِيبَتهِمْ اُدِير لَهُمْ هري ا وَجْعِي." 2 


مؤامرة ضد إرميا کرو نے درا کا E‏ ا قاين دكا لھا فا فیا 
اما لِيْظوتا ار وید کا مال الله تا نه کی قلات 
هَدَا اكلام يئه" *'قاشقيغ لي يا رب وَاسَْغ مايوه حُصوي. لادا يُكَافِكُونَ ابر 
20 ار کی سو وس کک 
ہیں .1ے 
الا لادا موت ث رجام باوبا راف 0 اليف في ا ازز 5 
جَيسَ لْعَدُوٌ كَجأَةَ ب َيُسْمَعَ الصَرَاحُ في ديارهم. لأْنْهُمْ حَفَرُوا حَفْرَة ايكون وَنَصبُوا 
خا رج 2 و ا رب عَارِفُ الْمُوَامَرَاتِ الي مُدَبْرُوتمَ لِقَثْل. لا تَغْفِرْ دَنْبَهُم ولا تَمْسَحْ 
تَرّهُمْ مِنْ أَمَامِكَ. اِجْعَلَهُمْ بَسفُظونَ في عَْضَرِك وَعَاقِبْهُمْ في یَوم عَضَيِكَ. 


جل اخرة المكسورة 19 578۵ ۶ 2 
وَبَعْصَ كار الأحبَارِ جح إلى وَادِي أبن هِنُومَ بالْقُرْبِ مِنْ مَدْحَلِ بَوَابَج 
لحف ود کت2 بالكلا الي امول لَكَ وَقُل: SE E‏ 
الد التؤل القيية 7 نی إِسْرَائِيلَ يفول إن اث كل هذا لگا مَضَايِْبَ؛ 
71 مَنْ يَسْمَعُ بها ثُسْعَق تاها و کول SEES‏ أن اناو 
لحور لاَلمَة أَخْری لا يروما و عَرَفَهَا آبَاوُهُمْ ولا ملوك د ا هَذَا الْمَكانَ 
مِنْ دم الأَبرياء. وَبَتَوَا مَاڪِنَ عِبَادو لِبَعْلَء لِيَحْرِقُوا یمر 6اش وَهَُمَا لم 
ك ولم كي وله طرق بال ابا ديك يفول لله احْدَوُوا! قَهَدَا الْمَكانُ سأي 
عليه املا يدع ص20 الگار ولا رادي ابن هوم بل وَادِي الْقَْلِ, وَأَحَعمْمُوَامر 
كني نيوا وَالْقُذں في هَدَا ا0 ر0 اف مام اف يدي 
مَنْ يَسعَونَ ت للا کی عطي كته جُكَتَهُمْ عَامًا لظیُور السَّمَاء وَوُحُوشٍ الْأَرْضٍ. أوَأَجْعَلُ هَذٍ 
وہ وَيهْرَا الاس بھاء > ع ل کل من ب با نکل وکر يسبب کل تا عل 
بها 'وأجْعَلهُمْ يالو م نيهم وم ناته وکل واجد م صَاحببہ يسبب الِصَار 
شين الذي ُصَايقهُم به َغداؤممْ ال لی 
"'"وَيَعْدَمَا تَقُولُ هَدَا الْكَلَامَ يا إِرميَاء اكير ا امام غَیْونِ التجال الديق رَاحُوا 
5 علق الول ج:: ' لكوع فی بتو لقا دنا التق وق سک ےت كما نبت 
ل ےتوج سج رس کا 
9ء 42:7 ال ۰ ا a‏ اال وکو ك ھا س هدا المكان أي 


ع 9 
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چم 
20 
ل ہووت وو بَانَ 
چ شراب لاله أخر 0 
ا هيا مِنْ خُفْرَة الگا التي أَرْسَلَهُ الله 4 ليما لتب وََقفٌ في سَاحَة بَيْتِ الله 


2-000 الول افير وب مي اران يقول: ہریت وَل 
الْقُرَى الي حو اہ کل الْمَصَائِبٍ الي حَكُمْتُ بها عَلَيْهَا انه عَائَدُوا وَلَمْ يَسْمَعُوا گلابِي." 


20 کان قشخوز بْن امیر اکان هو کار مر ل ق ا a‏ فشحور 
032 َقَصَرَبَ رهِياء وَوَصَعَهُ في حَمَبَةِ الكَعْذِيبٍ التي في باب بِنْيَِينَ 
الْعَالي في بَيْتٍ الله. 3 وَفي لے راوس کے قَقَال إِرْعِيًا لِفَفْحُورَ: "الول | 3:20 مر 13:31؛ إر 25:6؛ 
TT‏ ا بد كلاق الله قال کت اا سك 0 5:46؛ 29:49 
14 اشا يوون َيف أَدَائِھم 7 ترا ذَلِكَ بعَيَيكَ. واوق يَهُودًا في 
پَدِ مَلِكِ اء فيا سرهم إل بابل ولمم بالسّيفِ. “وأغطي كل روہ هَذِه الْمَدِيَِ وَل 
اا خَرَائْنٍ ملوك يَهُودًا لِأَغْدَائِه ِهم. فَيَسْتَولُونَ E‏ 
غَْيمَةلِل بَابل۔ جک ُؤْحَدُونَ ت أَسْرَى ِل بَبل. وَهُتا تاك تَمُوتُ 
ت0 وَل أضحَابكَ ی الذي کا اٿ لَهُمْ الْكِدْبٍ." 
خَتَعْتَي يا ر ےت ات اس تلع َضْحَکونَ ع طول الَهَانِ کل شكوى إرميا 


2 روت 


تو ب نا تلك أي ود عن الزن واخزابہ َجَلَبَتْ كَلِمَةٌ الله 


عل الْعَارَوَااسَّخْرِيَةَ ظولٌ الها ر. ”فَقُلْتُ في تفيي: "لن ادر الله ون أتَحَلّمَ بسي بَعْد 
ماد رت ہے ےی تسم وَأَخِيرًاتِبْت مِنْ يها 


5 
چہ 


وَل فيزن کت سيعت ثيرينَ يَهُمِسُونَ عَئيی: "تَعَالوًا ده شی ضِدَّه N‏ 0 مز 13:31؛ إر 
سس E‏ كرون قوطي 0 - 7 8081113 
''لَحِنّ الله مي كْمْحَارِبٍ بَاسِلٍ قَدِيٍ لِدَِكَ يَعْثُرُ اأَذِينَ َضظهدُوني وَلا بعر لرن 

جار ٹا عا لا نی ا 7 کا قرائ شرو : 5 تَفْحَص الْقَلْتَ 

وَالْفِكْنَ ِي أَنْكَرهُم لَه اِئیخ لي مِنْهُمْ رَعَلّي أرَى ذلك 'عَتُوا للها سَبَّحُوا الا لاه ينقد 

تق الیشکین مِنْ َد الأشْرَاں 


و 


”موہ ارم الَنِي لذت فيه اليَوْمُ الذي وني فيه آئی لا يَكُنْ مُبَارگا. “أمَلْعُونُ | 18-14:20أي 13-3:3 
عن بكر EE‏ ٹن كرك التضض کالنان الي بے الله 1 
سو و سی ا و و روہ لے ل و 17 لے 
و یندم عليهًا. فیسمع د صُرَاكًَا في الصَبّاج و ہر تی لن نٌ الله لم يقلي 
من الحم ایک 


ت 


E وة کی شيل إلى الد کو‎ E 
1 الْبْؤْسَ وا فزن وكنتهي أَيّاي في الْعَار؟‎ 
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ارہ ا يوم ب٭× 6 
22 7 11111111111111 

7 خرات 21 اوی الله ٻڪَلام لمي لأنَّالْمَلِكَ صِقیا ازل فُشخور بْنَ ميا َا لبر 
4 كلقا إل ہو یکا ھن جلك زا ترد قدو كلف نايل 3 

اتا لعل الله تع متام مُعْچزَة كُمَا عَيِلَ في المَاضِي فَيَدْهَبَ مَلِكُ بابل عَنّاا. 

ال لمارا و ولا ِصِدقِي: “التؤل ت فى امرائیل يقول: َنم َعَم الحا 
تارِيْونَ پھا مَلِكَ بابل وَلْمَابِلنَ ای 6ا ٹر حارج سُور الْمَدِيَةٍ هذه لالد 
ديرا ضِدَّحُمْ وَأمْمَعهَا في وط دو اليب "وکا تفي أَحَارنخن بيد شَدِيدَةٍ 
وَذراع قَدِيرَق وَبِعَضَبٍ وَسَخَطِ َعَيْ عظیم وَأَفْثْل سکن هَذِهِ الْمَدِيئَ مِنْ اين 
وَيَعَائِمَ م مَعَاء فَيَمُوتُونَ ےت 0 اللّهُ: وَيَعْدَ ذَلِكَ رم صِدْقِيا مَلِكَ يَُودا 
َأعَْائهُ وَالكَتِ الباق ٠‏ هذه هن الت الا اليف وا جوع في يد 
يوضر مَلِكِ بابل 0 7 00 انرق کت 7 قارف اتی 


fos g97 or 


ولا يروت يهم ول يتفؤقون علي ولا يځر ہی 
1 تث 419:30 مت اول ا الشعن: هدا كلام الليء الان أَعْطِيكُمُ 2 يه لِكَخْتَارُوا طَرِيقٌ اتا 
:14-3 لو 27-23:13:؛ ,ؤ- - 9" او وٹ و مرو 2 و 
| أو طریق الْمَْتِد من يُقِيمُ في هَذِه الْمِيتةِ يموت پالسَیْف وا جورع وَالوب وَمَنْ برج 
ودس وََسْتَسْلِمُ مالين الَدِينَ ئَاصِرُوتکُمْ وھ "رر الله يَقُولُ: تَوَيْتُ لِهَذِه 
الْمَويئة 5 لا حب يرا مهمه مَك بابل وجرا پالگاں' 

پوت کول لعازكة ملك بهوًا: راع E‏ “اتا ES‏ ل الله: أَحْكْمُوا 
لعل كل صُيْجء وآئیڈوا لْمظلُوَ من يَدِ الطَالم. سر سے رت فارت 
الكرَيرَق في ف فَيَحْرِقَ ولا يُظفَِهُ أَحَدُ. *'وَيَقُولُ الله 72 ته الْقُدْسء أَيّنّْهَا السَّاكِتَة 


مه 


قل ول » قوق هدا الْوَادِي. انتم تَفُولُونَ: 'مَنْ يَقَدِ أن هجم عليتا أو َي عل 
هدم کہ سے کت ق مالڪ وَأَشْعِلُ تارا في 
ا 


عقاب الملوك 2 2 رقا الله لی: 'اثرل إلى ضر مَلِكِ يَهُوداء وَأعْلِنْ هَذِه الیَالةً هتاك: اِسْمَمْ 
كلم اللہ یا ملك ردا َال عل عرش داو أَنْت وَأَغوَائْكَ وَتَعْبْكَ الَذِينَ 
۶ی ۶ فالمزل رل إغْمَلُوا الْعَدْلَ رالصلاح» ارا الْمظْلُومَ من 
يد الكاِم. كيار وت مَلَة ولا تَظلِمُوهُمْ. ولا تَسْفِكُوا َم لبْريَاء 
في هَذَا الْمَكَانِ. “ِن عَمِلْتُمْ َنِه الْوَضَايَاء قَالْمُلُوكُ اجالشوت عل عرش داود يَدَخُ نَ مِنْ 
2 مت 438:23 لو هذ اوبات رَاكِبِينَ في مَرْكُبَاتِ و رت فان تم "وإ تی فوئر اکنا 
6 الْكلام قَالْمَوْلَ يَقُولُ: أَفْسَمْتُْ مك الله ركد ١‏ 
٤‏ © وال الله عن قضر ر مَلِكِ يَهُودا: 'أنت مَامِعٌ گقابَاتِ جِلْعَاك وَعِكْلُ َم جَبَلِ َبَْانَ. 
لع اتا تا لل سر کو 


١١ ع‎ 


1 5 ااا‎ [V0 +752 


2۴ 


ا َيَقْطعُونَ أَحْمََ خسن أَمْجَارِالأزز الّي في فيك وَيَرْمُونَهَا نی الگار "وَيَعْبْرُ ِهَذِه الْمَدِيَةٍ 
الى من أت یرت ون بهم تا : لاد کل الأ لله ل هَذَا دو المَدِيدَةٍ و NA‏ 
'وَيحُونُ الْجَوَابُ: 2 عَهْدَ الْمَوْلَ لهه وَمَجَ يَجَدُوا لاله أخرَى وَعَبَدُوَا" 

7 ا ولا كندب بل ابُسخوا عَلَ مَن بُو ايرا" ل ہت 
ری ارس میلادو ''فَالْمَوْلُ ول عن علوم بن يونا ميك ُو الذي مَلَكَ مَكانَ بيه 
اروا والدئ ذقنت لَنْ يرج إلى EES PONE‏ 
زا ری قدو لاض ا 

ل قطنا عل لر علق الل و الارن يلا جور 
TT DE‏ 
ويد ي اله لازو ونوترازو لخر "خن قطن ئک لف لأ عله زط کیہ 
گن أك راتا بأل وريه وقول اذل والشلاع كتبجع “رداق عَنْ حَقَ الْمِسْكِينٍ 
ار َتَجَم' فَالْمَوْل يَقُولُ: "م هدا يل عل أنه کان غرفي 2 .اما ئت فكل مَا طلم َيه 
وَتُفَكُرُ فِيهِ هُوَ الرَّْحُ الخَرَاهُ وَسَفْكُ تم الْأَبْرِيَاءِ رال را نظف" للك قال الله عَنْ 

يُويَاقِيمَ بْنِ يُوشِيا مَلِكِ يَهُودَا: 'عِنْدَمَا ينوت لا يَنْدبْوتَة بَعْضْهُمْ اتنس نٹ ار ہے 
ا E‏ زا يَف رق غ اكات سیا أف 'زاع جاو "ابل بذكن 
كَحِمَارِ فَيَسْحَبُوئهُويَرُْوتَهُ يدا عَنْ بَوَابَاتٍِ الفُدیں. 

و7 کل أَصْحَايكِ هَلَكُواء قا 7 ضعي لل لبان َاضرُخي٬‏ ارقي صَوْدكٍ 
في بَامَاتَ ضري في عَبَارِيم! اتوس ہت فل 
عل عَدًا مُنْذُ صِبَاك آ2 ين گلاي. رن کطرد ؛ الخ كل زعاو واا 
أَسْحَابِكَ أشرى» فكخجَلين ورین يسبب كل كرك آنا الْمَيِكُ اسان ف قضر 
٠‏ وَقَدْ جَعَلْتَ عْمَكَ مِنَ الْأَرْنِ کم سََصرځ مِن الْأَلَم مرا تلد" هدا كَلَامُ 

لله: "فيم باي سآ 
f‏ ِعُكَ مِنْهًا. ”تماق ليد تبُوحدْتصْرَمَلِكِ بال وَِيَدِالَْابييَ ا لي : 
E 0+07‏ رفز فلك ےتا أنت ك الي رَلَدَنْكَء إلى بلا 
ولا فِيهَاء وَهْنَاكَ د وے ےہ تب جوع إِلَيْهَا 

“هدا الرَجُلُ يُويَاكِينُ هْوَ وِعَاءٌ # حُتقَر مَکُسُورُلا E‏ 
هُو وَتَسْلَهُ ِل بلاو لا يَعرِفُوتھا. 7ی EE‏ ! إشمي كلم الها الَو 
يَقُولُ: "كبوا هدا الرَجْلَ عَقِيما ہہت ہے تی 
ليش أَحَدٌ مِنْهُمْ عل غزش داو اؤ يڪم عل يهو 


فَقُلْت: "له َسْمَع. ١‏ 8 رت 


« أي الملك يوشيا الذي 
مات في معركة مجدو 2مل 
30-3. 

٭ أي الملك شلوم بن يوشيا 
المعروف باسم يوأحاز 2مل 
33-3. 
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23 قال الله لله: "ويل للرعاۃ الدِينَ م کون رََددرنَ قفي!" الك قال الله بی 
إِسْرَائِيلَ لهو 7707ھ أن بک شغي و ڈنو وا 
هموا به للا عاقب ْم عل أَعْمَالِكُمْ الشرَیر 74ھ أوأجمع ب شغي مِنْ 
گی البلاد ال طَرَدْتُهُمْ لاء وَأَنْجِعْهُمْ إلى أَرْضِهِمْ؛ فَيُمْمِرُونَ وَيَثرُونَ. 'وَأَقِيمُ عَلَيْهِمْ 
ر6 بعر فلا يحاون ول تبون ولا ون هدا کلام | للّه." 
الا :اتات يام أقيم فبا ليت داو aE OA‏ وا 
ادل َالصّلاع في اليلاد. “في أَيّايه ينجو شَّعْبٌ يَھُودَاء وَمَسْكُنْ بی اض فى امان 
وَاسْمْهُ الَڍِي يُدعَى به مُو: 'الله لله صَالِحٌ لتا۔'' لَلِكَ يَقُولُ الله: 'ستأني أََامٌ لا يحْلِفُونَ فِيهًا 
2 ہے 8 کو 2 ے کو کا سے ہے > 8 
بالله لال َه اڂْرَج بَني إِسْرَائِيلَ مِنْ مِصرَ بل لفون به لاک ك 
رض السّمَالِه َین كل الٰبلاد الي طَرَدهُمْ َيه قَيَسْكُنُونَ في بِلَادِهِمْ م 
اا قلي مَكْسُورٌ في دَاخل, کل عِظاي تَرْتَعِشُ صرت كُ كوا حِدٍ كا 
٦‏ 90 امول گی للقي "اراق ايلاد یں 
لها لتت الْأَرْضُء ضَارَث حَالَكهَا رة يَبِسَتْ مَرَاعِيهَا كَصَخْرَاء. هُمْ يَنْعَوْنَ للقي 
داهم مجم لِلطَلال. 


''وقال اللة: "حفر الْأَنْبِياءُ وگمر الْأَحْبَارُ حى في بي أَجِدُ َرِمۂ! 7الدَلِكَ تصِيرْ 


97 --- 52037 
هَذَا كَلّامُ الله. 


في ياء المَامرَۃ وَأَيْتْ بیع كا ب۰ ۶ 0۶ 
وت او الٹذیں رَأَيْتُ فَظَائِم, 00 وق وَيَححْذِبُونَ وَدْمَجَعُونَ عمال الشَرّ لي 
یرچع م اح عن مرو فَصَارُوا کو في تَظرِي كُمَدومَ مل الْفُدیں صَارُوا كَعَمُورَة' 
0 قال الله له ادير عَن ال ناو ات عام 0 اھ کاو مت کا ل2 
ناء الْدیں يده ٣‏ القساذ ق ايلاد ونا ا 


ےو 


الذي يتبون ڪن VE‏ فَهُمْ يَحْدَعُونَكُمْ وي جو 2 عها عَفُولَهُمْ وَلَهَْتْ مِنْ قم 
0 "أقَهُمْ به ۰ كن د و نے کا ہے ہے ِيَْسَاقُونَ إلى تلم 
نید ےت لن بین أى؛ *' 0" وَاحِد مِنْ مَؤُلَاءِ ْنَا حَصَرٌ لس 


له وى وكش ا نود سی كمه وَسَِعَهَا واا مث الله تا 


3 


کو نان شيدق ا عل راس انان 20 : وَأَنْ يح عَصَبُ الله حى يمد 
يک قَضْدَ 7 مُونَ هَدَا بوج في الْأَيَامِ الْنقْبل ' اہک هَولاءِ وَمَعَ 


ل أ برای مكلوقع لك تأ تفخ حطروا غلبي ليزوا ني 
پڪَلايء وَيُرْحِعُوهُمْ عن سُلُوكِهم الردِيءِ وَعَنْ أَعْمَالهِمِ الشَرَبر. 
”وقال الله: أن ری عن فُزپ وَعَنْ بد في تف الْوَْتِ! ”َل يت وَاحِد في گان 


کے ےا > کے 
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E 


نی ےھ چ 
9 هو 


وو روي أن ما السمَاوَاتِ وَالْأَرْش. هَدًا كَلَامُ الله “أن سَيعْتُ مَا ۷ 
لی يكبأو بابي بِالْكِدْب وَيَقُوُونَ: 'رََيْتْ 5 َأَيْثْ .سس وا می يذوم هَدَا 


فق كلوق و" الكذية؟ َه تتأو بأَزْعَامِ رها عقوا نتر أن الْأَحْلَامَ 
لي يفره جچ رج اتا 
للك قال الله: "اَي oa‏ کے مات کا الڍِي عِنْدَهُ كلمي فَيَجبُ 
أن تما با لِأنّ القن بہت د ٠‏ ڪن القن" ”وَقَال نع" لَيْمَتْ كَلِمَتي گتار 
3 رَقةٍ نَم الد ,رز وقال اللذ لله: تا ضِدُ الأنبياء الذِيقَ سرون مت 
بَعْضِ ويَُولُونَ إِنَهُ گلاي! ا اا الذي رکون لِسَائَهُمْ وَيَقُولُونَ: 'قَالَ الله 


یڈ تاو ن E TS ٠‏ ت شغي بڪڏبهم وكِبْرِيَائِهمْ. فأ 


الف ولا يفوك ول ا مرن مت لاف و کور کا 
“إن سأك ذا انب زی أ توا جل اله تئل ف ألم انز 


IT‏ ولحو لك خرله عقوي عل 
قب به هو وََهْلَ دار "بل جب أن يفول كل تاد لصاحبہ أ قربيه: 'بمَادًا 

أَجَابِكَ ا ہت ولا شولا :جنل الل لن كل وَاحِدٍ وب ہے 

عايج ؟ 7 | o‏ 0 7 
وَحَرَفْتمْ گلا الله الع الْمَوْلَ الْقَدِيرٍ إِلَهِناا کات قال تحدم مخ التي كشلا 


مان ايك | لہ مادا قال لَكَ؟' ما إِنْ كنم تقوو ۶۶٣۷٥‏ 1 9ئ" 
3 قث لَك لا َه کل جنل اللو' وتڪ تصِرُونَ وَتفُوُونَ هَذہ الْكلِمَهَ لت اغ 
0 کٹ ۷" نتم المد الي أَغْطَيْتُهًا لَكُمْ وبا يخ جيك 

عَلَيْكُْ ارا يدوم ِل الْأَبَيِ وجلا يذوم إلى الب لا يَنْسَاهُ کے 
في ریا سَلْكَيْنِ فیھکا تيء مَوْضُوعَكَيْنِ أَمَامَ بَيْتِ الله. ركان ذلك 


24 تا ار بوسر مل بابل ُوتاكيق بن بو يَاقِيمَ مَلِكَ يَھُودا وَرَوَِسَاء 
يَهُودًا َالكجَارِينَ َاحدَادِينَ؛ وَأَحَدَهُمْ فق :افاي ِل ابل ان ف إختى المّلئين 
فين سے جيه چا لقن الي ينض بكر وفي الله لاخر يدن روي جا لاک من 


جد 


َراي الله 


تع کا 


کات تال لکل "قاذ ھی ذا رت" كذليكه تا RE‏ جا والزوىة 
كا رديء جدًا ای :3 من ن رَدَاءَتِه." 


قال لی 80 تا ات الول أن ا الي ي ارس ل 
: بات کے اقيق يني رهم وأا RE‏ 
هل مو ول اق 0010 "عه افم لتخرفي. 
ا را كني وت گرد 4 و إل بخل قبن 

"أمّا صِدْقَِا مَلِكُ يَهُودا وَرُوَسَاوُُ وَبَاقي أَهْلٍ السا 


26 


40-331 هذه الفقرة كلها 
تدور حول موقف الشعب 

من كلمة الله. كانوا مستاءين 
منها ويحتقرونها. والوحي هنا 
يستخدم تشابه الفاظ مقصود. 
الكلمة المترجمة إلى (جثل) في 
ع ها معنيان: (وحي) وأيضًا 
(جمل). أخذ هذا الشعب 
يستعمل التعبير (جمل) لیسخر 
من إرميا. لقد اعتبروا كلمة 
اللہ حملا ثقيلًا. فكانوا يقولون 
له: "إن كلمة اللہ على فمك 
ثقيل أو مصيبة تقع بنا۔ فما 

هو الوحي العقيل كا ليل الذي 
أعطاه لك الله مؤخرًا؟" وكان 
معنى رد إرميا عليهم هو: 
"كلمي صارت ثقيلة عليكم 
كالمل وتريدون أن تتخلصوا 
منھاء لذلك سيمنحكم اللہ 
مرادكه! أنتم ایثل والمضيية 
وقد قال الله إنه رفضکم۔' 
الشخص البعید عن الله لا 
يحتمل کلام الله 


مغل التين 
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۳ ادو لقا إن " تعَامِلهُمْ گالقين الدِيء الَذِي لا يوگل مِنْ رَدَاءَتِه. 
تل مَكرُوهِينَ وَمَنْبُوذِينَ في 0 مَمَالِكِ الْأَرْضِ. وَمَفَْأونَ بهم وَيَظْرِبُونَ بهم م امكل 
وََنْحَرُونَ ا ويه في كي 0 0 ِلَيْه. کک عَلَيْهِمُ السَيْفٌ وَا وع 


زی الله پڪلام إرْمِيّه عَنْ کل شَعْبٍ يَهُودَاء في السََةٍ الرَابعَة سی 

25 بن يُوشِيّا مَلِكِ يَهُودَاء وهي السَّتَةُ الأول لعَبُوخَدْتَصْرَ مَلِكِ بَابِلَ. تفَقَالَ إز 
اک را کپ مرکا بل أشن ای و مِنَ السَنَةِ القَالِقةً عَشْرَۃ لِيُوشِيا : کے 

يهود لی هدا الوم أَيْ ظول 23 سَتَقٌ أو الله ب بِحَلِمته رانا اعيا لَكُمْ مَرَّةٌ 
تد أَخْرى» ولک A mE‏ كل عيبيو الأنواء واليكا 
بلک الا کت ڈککترا وَل اتلكرهوا. مم َالو 0 اجر عن نا تن الزَدِيء 
وا الشَريرَةِ ےا ف رض الق أَعْطَامًَا الله له لڪ وَلِْبَائِكُمْ لل الاد 
ھت اليه ى ِكَعْبْدُومَا وََسْجُدُوا لَهَه وَل تَغِيظوني بالأضتام الي عَمِلَتْهَا 
ہی غ ولک لم مُشتَغوا ليه بل غِظْكمُون بالأضتام ال غَيِلَئهًا 
أَيْدِيكُمْ حا مَدا كُلامُ الله. 

للك قال الله الْقَدِم أئییژ: 'بما اخ لم تَسْمَعُوا كلابي» و تال 
ت قِيَادَةٍ خَادبي ملك بابل وَأَحْضِرهُمْ إل كوو الا جا لا کل 
کل انهه وَل کل الام النحبظۃ بق فيم كمَامًا فرعب الاس مما جر ری لَكُمْ 
وَيَهْرَأُونَ بِكُمْ لأ خَرِبْتْمْ , كماما 'رَأَبطل و صَْتَ الظرَب اوت ت الْمَرَج 
صَوْتَ الْعَرِهیں رت ك الْعَوُوسَة صَوْتَ الطّاحُوئة وثررَالٰيضْبَاج, یز کل ذو الاد 
قفرا مَهُجُورًا. هذه لمم َم ميك بابل 70 سه مَنَة 

وف آجر ال70 سه أَعَاقِبُ مَك بابل وَأمَقهُ عل هرهب وَأَعَاقِبُ باد ابابل 
رات نے ٹہ 

ا الكتاب و به به بَا ضِڈ گل الْأمم. 0 ارہ گت نار کا لا 
جا حب ملي فاليم" 

”'وَقال لي الْمَوْلُ 3 بني إِسْرَائِيلَ: 'هَذِه الاش اللو مِنْ مر عَضَبِيء خُدْهَا 
ِن دي وَاْقِهَا ِكل الأمم الي ارت ليه ا ربوا ويروا ويَضِيعَ عَقلهُمْيمَبَب 
ارب آي اسا عل" ی ين ا لمم 32 
اق الله إِلَيْهمْ: *"الْقْدْسَ وَمُدُنَ يَهُودَا وَملُوگهَا وَرُومَاءَمَاء حراباء فير 
الاس مِمّا جَرَى لَهُمْ ا وَيلْعَُوتهُمْ كُمَا هُوَ الال اليو فزن ملك مسر صر 


۹ سے 


کے ے۴ > کے 
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2 


2۴ 


چچ ھک چ 
9 بت 


راغات وزرا وکل غر "۳وک ذفرتاء ختاك وکل ُو خرص و رد لمت 


کو ات اخ ي سے 


١‏ أَيْ عَنْقَلانَ وة وَعَفْرُونَ وَالْبَاقِينَ في أَشْدُويَ ' وأو وَمُوآبَ رَعَمون ل 


صُورٌ وَصَيْدَا وَالسَّوَاحِلٍ الْبَعِيدَة ' وَدَدَانَ وَتِيمَاءَ وَبُورَ وَل الَِينَ يَفُصُونَ مَعْرَمُمْ م بشي 
: مشیر “وك مُلُوكٍ 0 وَقبائلِ الصحرَاء» ول مُلُوكِ زمري رَعِيلام وَمَادِي» “ول 
مُُوكٍ الَّمَالِه الْمَرِيبِينَ وَالْبَعِيدِينَ الْوَاحِدَ َمْد الَْحَرٍ وَكلّ المَمَالِكِ التي فل ات 

وَبََْهُمْ لھ يرب مَك بابل ِن گایں عضب اللہ 

”م قُل لَهُمْ: 'الْمَْل الْقَدِيرُ 7 0 إِسْرَائِيلَ يَقُولُ إِشْرَبُوا وَاسْكُرُوا وَتقیارا 
وَاسْقُطُوا 7 5 الي کان عَلَيْحُمْ' كين وكين يَأَخُدُوا 
الْكَأْسَ مِنْ بَیا2 وَيَْرَبُواء فل لَهُم: ون یرت يول تچب أن شرو تن اڭ 
أَجِْبٌ الْمَصَائْبَ عَلَ الْمَديئَةِ الي الخ ئها ِتگو مڍيکي. هل تفنو أن ِى الِْقَابِ؟ 
لا لآ أَجْلِبْ السیف عل كل منکان تن تہ لْقَدِيرٍ 

8 ت تتبَضِدَهُمْ بل دا الام َفل لیم ار ا مزلم الا سش رن 
مِنْ مَسْكيْهِ المُقَدّيس زار بِشِدة ٤‏ نو مت الْعِتَبّ فی الْمَعْصَرَةِ 
ويَصْرْحُ ضِدَ كل سُکان الأَرض. بل الضَّحِيجٌ ل آخر لض لأ لله کو صد الأ 
َيُحَاحِمْ کل الْبَكرِ ذم و الأشراد ]ل التنفه هذا کلام الله. 51 وقال اك ارت 
ا حم ل امت افيد شَدِيدَةٌ َامَةً مِنْآخِر الْأَرْضٍ. 3 0 ذَلِكَ الْوَقْتِء 
الذيق قله عضب الله تحكوئوق في کل تکانِ: من أول الْأَرْضٍ إل آخرها. لا يبون ولا 
َو وا کک زبالة عَلَ وَجْهِ لأر" 

“ابْحُوا واصرځوا أَيّهَا الرُعَاه! تَمَرَغُوا في الراب يا قَادَةَ الشَّعْبٍ! فَقَدْ حَانَ الْوَقْتُ 

اور E e‏ وَج ول لقا الب هرب 


و 


“إِسْمَعُوا صُرَاخَ َ العا ياء اد المَّهْبء »لان الله أَخْرَبَ باد "أبَادتِ الموج الاد 


ع أل ابن 


فن دة عضي الل رك کآمد د عَرِيئه 4 لان أَرْضَهُمْ صَارَتْ کاو لقا اعدو وين 


26 في بِدَايَة حُڪم يُويَاقِيمَ بْنِ يُوشِيا مَلِكِ يهوڏا انك انه وده الرَسَالَة. 

هدا كلام اللّه: اتن یر سر عرد ارين 
ون اة في بيت الله. وفل َم گل ما امرك أن تقولة ولا تقض ان فَرُيِّمَا 
عو يزع كل واحد و هنهم عن سلوكه الڈڑیں فا صا ازجع ولا زل لْمصَائبَ 
التي قَصَدْ قَصَدْتُهَا لَه د يسبب َ 0+0۳ “ول ون تہ اسْمَعُوا لي وَاسْلگُوا 
حدة فريك الى أُعْطيْتمَ ڪُب وَاسْمَعُوا گلا عبيدي الْأَنْبيَاء الذي أله 
ِلَيْكُمْ وَاحِدًا بَعْدَ الْآَكَِ وَلَّمْ تَسْمَعُوا لَهُم. ولا أخرت ع يف کا درن نات 


القبض على إرميا 
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ہیں ھت 


كه و الْمَدِيَةَ نة ِل مُعُوبٍ او 
ون ےت ء َكل التب إِرًِْايَُولُ ها اكلام في یت اللہ كلما انت 
ميا ِن ابلاغ کل الّعْبٍ ڪل ما مر و الہ قيض عليه و ا 
لا 7 بد أن كمُوت! ”لادا تبات پاشم الله لک إن عدا الت کرب گفیلرے وده 
الْمدَِة تیر ڪرت ا ای وَتَجَتَعَ گل اقب عَلّ رمیا فى ببب الله "كلما سَمعَ 
رُوَسَاءُيَُودَابهَدَاه رَاحُوا مِنْ قَصْرِ الْمَلِكِ ِل بَيْتِ الله وَج : ۰ 9 88 
ویو الى "قال اف و تام يلك التي "هذا ال تنک الک 
لاله تَا ضِد هَذِهِ الْمَدِية گا سَِعُْمْ بآ يت ا ِء لک لق 
أَرْسَلَو 0غ الذي كھ الیل کے رن مو 3 كَالْآنَ 
أَصْلِحُوا ظز قَكُمْ وَأَعْمَالَكُمْ وَأَطِيعُوا رم ب ولق فير يُرْسِلَ الْمَصَائْبَ 
الي حَڪَمَ بها عَلَيْكُمْ. اتل ایک 0102 خی 
”لن اغْلّمُوا جَيدَا جَيدا إن كنك قداو في تَحُويُونَ نتم رة الْمَدِيتةٌ مَندانهًا مولي 
عَنْ سَفْكِ تم بیع لأ الله ة رسكني إ: 7+ كل هد قا الکلام عل تابون" 
aS SS NS ES‏ 
اسم ا 0 شض ا سیکا نی تَا 
في ايام حَرَقِي ا تك ٹراہ لكل لب هوه أل اول یبر كل إن القن ترك حفر 


ہے٥‏ يو 


کی اع الي ا كله درن امَك يَهُودا أي وَاحِدٍ 
رمن القَعٌب؟ يلان ئ رقا اف الله لَب رصا َرَج الله دعن التضاب الى حه 
بها عَلَيهمْ تحن عَلَ وَشْكِ أن َجْلِبَ عل أَنْفْسِنَا مُصِيبَة کے کی 

"ركان مُت رَجُل حر کتبا ام الله هوَأُوريًا بن َمَعيا من قري اري. َنبا ضدٌ 
هَذِه المَِيئَةِ وَهَذِهِالِادٍ گا تنبا إِرميَا. ”قَسَيع گام َلك اقم ول طباه وَل 
الات فظنت اك أن ل َا سَیع أوريه حَافَ وَهَربَ ال مض ا َأَرْمَلَ الْمَِكُ 
يُويَاقِيمُ أَعاقانَ بْنَ عَكْبُورَ وَمَعَُ رَمَعَُ َعْضُ الرّجَالٍ الْآَخَرِينَ إل مِضرَ ر لو وأ 2و 
صر وَأحصَروُ إلى الْمَلِكِ جو ھرمت SS‏ 
اا أخيقاة بُ سافان دَاقَعَ قن كل قدلا لِأَيْدِي الشّعْب لِيَقْثُلُوُ 


5 


27 في يداي خصكم صِذقیا ب ادا یآ می الله لإِرْمِيا بِهَدَا الكلام. 

قال الله لله ي: 'خُذ حبلا وَوظعةً من ا قب وَاضتع لَك دبرا وغه عل رَقَيك. 
وَابْعَث رِسَالَةٌ إل ملوك أَدُومَ وَمُوَآبَ وَعَمُونَ نَ وَصور وَصَيدَاء مَحَ الرْسلٍ ا اول 
الْفُدں إلى صِدْقِيًا مَلِكِ يَهُودًا. رَأَوْصِهِمْ أَنْ يَقُولُوا لِسَادَتِهِمْ هَدَا الْكَلَام: 'الْمَوْلَ الْقَدِيرُ 


کے ے۴ > کے 
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1 


2 


2۴ 


۱ الْأّرْضَ وما عَلَيْهَا مِنْ غ سان وَحَيوَانٍِ 7 


ف جو ھک چ 
9 و 


رب ي إِسْرائیل يمول أخْيرُوا سَادَككُمْ 
وَأنَا 


کک ف يَدِ عَبْدِي EE‏ ملك باب 2 وق 5 ًا مه 
َتَخْدِمُهُ كل الْأَمَمِ هو واه وَحَفِيدَه) حََ يِحِينَ الْوَفْتُ هرم اپل ا وَتَخْضَعٌ 5 
كبر وموك عظاء 77 عَم و تزف أن صم 
ربکا ّت نيرو أا أعَاقِبُهَا ِالسّيْف وا وع وَالْويَاِ > حَق فِا بيد هدا کلام الله. "قلا 
َسْمَُوا لِأَنْيَائِحُمْ وََا لِمَنْ يُمَارِسُونَ الْعلمَ بالْغَیْب وَلَا لمن يمسر وت الالام ولا لمن 
املو َع ان وا ِلسَحَرَة الذي يوون لحم الم لن موا مَلِكَ بابل. "َه ىم 


ت 


يباو لَحكُمْ بالکذب ! لِْبعِدُ يدوك عن أَرْضِكُمْ َلأظردڪُم نها فتَهْلِكُوا. لق 7 
الي تخي رَقَبَتَهَا تحت ذیرِ مَلِكِ بابل وَكَخْدِمُهُ أَجْعَلْهَا بى في أَرْضِهًا وَتْفْلِحْهَا وَتَسْكُنْ 
فيها. هَذَا کلام الله" 


23 
۱ سے 


کپ ۰ت ر عدبي 
وَاخْدِمُوهُ هو وََعْبَة َتَحْيّوا. *'لِمَادَا کموثونَہ أَنْتَ وَتَعْبّْكَء بَالسَّيْف راوع والب كما 
حسم الله عل الم الي لا يم مَك بابل؟ 14لا 5: اد وأو لڪ 
نَم آن تيمو ملك بابل قف يكبأو لذب * هَذَا کلام اللّه: آئا لع أَرْسِلْهُم قَهُمْ 
باون باهي بالْکذب: لِدَلِكَ سَأَطْردُ حم فون أ وان ل يكن سكن“ 

ولت دشار و هذا القفی: "تقول اللہ لا قرا كلام اا 
ولوق آیة نت الله مار من ا سردا لَه يأو لحن بالکذب ”الا فنتشر . 
َهُم. بَلِ اخْیمُوا مَلِكَ بَابِلَ فَتَحْیَوْا۔ لِمَاذَا تَصِيرُ هَذِه الْمَيِيتَةُ خَرَابًا؟ ''قَِنْ گائوا 0 حا 
E‏ إِلَ الله الَْدِينِ لِك لا تَدْهَبَ قَبَ إِلَ بَابلَ الْآنِية الي بَقِيَثْ 

بَيْتِ الله نی تَصْر مَلِكِ يَھُودا وني الْفُذیں۔' ٭'لأَنٌ الول القَييرَ تلع لیت وع 
7 وَعَنِ الْقَوَاعِدٍ وَعَنْ کل الْأمتِعَة الي بَقِيَتْ في هَذِهٍ الويف اذاي ي التي لَمْ يَأَخُْذْ 
بضر مَك بابل لما سر وتاك بن يُويَاِمَمَلِكَ يوا من الشذس إل 0 
کل عَظمَاءِ يَهُودًا وَالْقُدِين. َعَم قال الله الْقَدِيرُ رَبّ بني تھا Esl‏ 
بَعِيَتْ في بَيْتِ اللہ وَفي قَصْر مَلِكِ يمُودًا وَفي الَقُنُیں: ئها شڈ إل باب وك تبقی هُتاكَ حَقٌ 
سو کا اف ُدَهَا لى هدا الْمَكانِ. هدا كلام الله." 


$ 


28 جح ےب ر۔ بت تے تا 

ملك يَهُودَاء کی 0 ين عَرُوْرَ التي الذي مِنْ جبعَونَ؛ وَقَال لي أَمَامَ 
حارو اب في يت الل ا دہ ِسرَاقیل ء۲ ۔ لم0 
كلك تايل "تقد عن أل إلى هذا المكانه ا بَيْتِ الله اَي أَحَدَهَا تَبُوحَدْئصْرُ مَلِكُ 


حننیا يتنبأ بالكذب 


۹ء 759 


رسالة إلى الأسرى 


"6٠١ + 0 


بابل مِنْ هنا وَدَهَبَ بها إلى بَابل. 1 ذل هَدَا الان يُويَاكِينَ بْنَ يُوَاقِيمَ مَلِكَ يَهُوداء وَل 
ری هوا لبي كه ال بابل لاي كير ير مَلِكِ بَابلَ. هَذَا كَلَامُ الله." 

َر ٳرمِيا الي عَلَ حَتَیَا التو مام الأحبار وَل الشَّعْبِ الْوَاقَفِينَ في بَيْتِ الل 
آرتال: ییا ليت الله کل کتا, یک الله کی کلام الي کات یں ا 
٢‏ 9 شاي لكا وڪن اشغ مو الا الي OE‏ 
اله "املد اقرب نا کے مِنْ قبي و وَقَبْلْكَ ضدَ بِلَادٍ كثِيرَةٍ وَمَمَالِكَ 
عَظِيمَةٍ پا رب 7ف 7 نا اث دی يكت باش تا فَتَخْنْ تَعْرِفُ أنَّ الله 


0 حَنَاء ا کان گلامه يََحَفّوُ يَكَحَنَّقُ فِغْلا." 


کد حكليا لغ اليرَخن ربد إزيا کت رقا امام كل الشّعْب: "هدا كَلَامُ 
تک ا مز آگیز يو کشر تی يل عن رت ل أت ِهذه الطَرِيقَة." 


ميا اَي »قال الله لإرْمِيًا: *'"اذْهَبٌ وَقُل 


رکیںے 


ين حَمَبء اصع عَلَيْكَ 


سک اتير عَنْ رَقَبَةٍ 
تنه اقول الف الک كنت نک 
”'فَالمَوْل الْقَدِيرُرَبٌ بي ي لسْرَائیل قال: سَأْصَعٌ هرا مِنْ حَدِيدٍ عل ربد کل هذه الأتې لی 
يَخْدِمُوا تَبُوَحَذتَصْر وَیَسُولوا غَبِینَهُ ا الأَنْضِ" 
۱ ر0 ِرْمِيَا التي تيا التِيّ: "اسع يا حَتَنََا! الله لَمْ م سك اک ملک هذه 
الام 5 تکل عَل الكذب. للك قال الله: لله: 'سَأَزِيلُكَ مِنْ عل وَجْهِ الأَرْضِ. AE‏ کثرث 
لأَنّكَ تَادَيْت بالْعِضْيَانٍ عَلَ الله." ”قَمَات حَتَنْيَا اَي في الشَّمْرِ السّايع مِنْ يِلْكَ السََة. 


و ا 


بدلا مِنْهُ يرا مِنْ حَدِيا 


0 أي إل گل ا او وفارب 
۹ پی و وم التيكة ورج لالد 22 


سال کر جه 


اق أل أده 
کنا کال تَبُوحَذْتَصر مَلِكِ بَابِلَ. ف فَبَعَتَ مَعَهُمَا مِیّا الرّسَا 


الین وَالجارينَ اف رع اتی "5ت مت كا كلك 
بْنَ شَاقَانَ 
بابل وَقَالَ فِيهًا 
”اَل الْقَدِيرُ َب َي إِسْرَائِيلَ يَقُولُ لِكلْ الین أَحَدْتهُمْ أَمْرَى مِنَ الذیں إِل 
بَابلَ: لبوا دِيَارًا وَاسْتَقِرُواء وَاغْرِسُوا حَدائق وَكُلُوا مِنْ كَمَرِهَا. كتَرَوّجُوا بنِسَاءِ وَأنُبُوا 
نين وَبَنَاتِ» وَرَوّجُوا بَنِيِكُمْ بِنِسَاء وَبَنَاتِكُمْ بِرِجَالٍ لِيُنْجِبُوا بني وَبَنَات وکښوا هْنَاكَ 
٣۲‏ لت ا یر الَْدِيئة الي أَحَدْ اقنش اخ نى لقا واذغو لله من لق کا 


بَا يات کل رر روہ ۹۰ ت8ت اق ل00 O‏ مرا لاا 


َه إلى 


کے ےا > کے 


2 


ٍ کے 


2 


E 


ےہ ےھ 


اللي عِنْدَكُمْ وَمَنْ ن يُمَارِسُونَ الم بِالْقَیْبٍ ان يَخْدَعْوكُم. ولا َسْمَعُو مَعُوا لِلخْلام التي 


E 4 یَلَمُوتَمَا لَحُمْ. ا َه يبو لحم باشي بالكذبء فنا لم ارہ‎ ١ 


رتل اللة: 'عِنْدَمَا تم 20ء الى ونم اڭ ف وَعْدِي الصَّالِحَ 
طم ارجئ إل عَدّا الگانِ۔' "لان الله يَقُولُ: 'أنا عَارِفُ اة عِثیي لڪ 

اح ہے للقت ا 0ے ھتاہ تفرقد #اتقتطوق وتانون 
ل تيلو اتلم وتار نتجدونيء إن گت تظلئوني بل ليڪ 

اوَعِنْدمَا َد وني زجع مِنَ الس وَأَجَعْكُمْ ھن کی الم َالْأَمَاكِنٍ لی 
طرد ذنُكُمْ إِلَيْهَاء - إل الْمَگان الي LEE‏ ونه" هذا وقد الله 

""مَقُلفمْ: 'بَعَتَ الله يتا ايء في بابل" “الَحكن اسْتَعُوا ما اله الله عَن الْمَلِكِ 
ا الٰیں ع عرش ذَاوْدَ» وَعَنْ مک الب المد في هذه الْمَدِيئَةَ أَيْ إِخْوَتِكُمْ الذي 
م يُؤْكَدُوا ری مَعَكُمْ: ”الول کا سأرل عَلَيْهُمُ السَّيْفٌ وَا چو اويا 
َأَجْعمْ كلقين الرڍِيء الي لا يؤل ا "ورام اليف وا وع وَالْوََل 
وَأَجْعلَهْمْ rS‏ في مَمَالِكِ الأَرْضء ََلعتوهُمْ وَيَهُرَأُونَ بهم وَيَسْخَرُونَ مِنْهُمْ 
وَبْعَيْرُوتَهُمْ في کل الأَم الي أَطَرُنْمُمْ E‏ 0 يَسْمَعُوا گلاي الَذِي سل هم 
فل قد AS RE‏ 3 کر نہ اما موی اق 
هَدَا کلام اللہ 

۳ك اشتقوا کے اللو يا كل من في التب لأي اف ارما مق القدين إل 
بَايل. الَو الْقَدِيرُ َب بی إِسْرَائِيلَ يَقُولُ عَنْ آحَابَ بْنِ قُولايًا وَعَنْ صِدْقًِا بن 
مَعَسْيًا الََيْنٍ يتبا لَكُمْ با سبي ِالْكِدْبٍ: ان أا ليد تَبْوحَذْتَصْرَ مَلِكِ بابل 
فَيَثُثْلَهْمَا ما يك وران لهك علد كل الأسْرَى اج گار اال 
بَابلَ» فَيَقُولُونَ: 'يَجْعَلْكَ الله مِثل صِدُقِیا وَآَحَابَ اللَدَيْنِ ET‏ بَابلَ بالگار!" 
ا عيلة تا في امراف واا ال م م ذِمَاءِ غَيْرِهِماه وَتَكَلَمَا پاسبي 
كَلَامًا كاذِا لع آمُرْهُمَا پہ. اتا عَالِمٌّ بل هََاء وَأَمْهَدُ بها" هَذَا كَلَامُ الله. 

فل لِمَمَعْيَا القخلاي: لمل الْقَدِيرُ رَبُ ي إِسْرَائِيلَ يَقُولُ: أَنْتَ أَرْسَنْتَ 
رَسَائِلَ اسيك إلى 71 ال ِي 9 0 وَل صَفَنیا بن مَعَسَیا احبر وَل 3 
الْأَحْبَارِ وَقُلْتَ لِسَمَیّا: “الله أَقَامَكَ حبرا مَانَ بادا 9 0 في بیت الله 
وَتَضَعَ ف حَمَبَةٍ التَعْذِيبٍ ايوق كن رَجُل عَْنُونِ يَقُولُ إِنَهُ ئ. 7 *إِذَنْ لِمَادًا لَمْ ويخ 
ِرمِیّا العَتَانُو الي َع لخ" فهو بَعَتَ إِليْنَا رسال إلى بَابِلَ يَقُولُ 0" 
طوِيلاء فَابْنُوا يارا وَاسْتَقِرُواء وَاغْرِسُوا ل وکوا مِنْ كَمَرِهَا." 

”مرا صَمَْيَا ابر هَذِِ الرسَالَةَ لرا الكيع. "ف قال الله لإرييا: '٭اْزیل 0 


genê 


: 


رسالة إلى شمعيا 


761 + الك١‎ 


رمیا DC‏ کی یھ 
30 1 وس ت 2 وه ہو کے ۲ 
1 كل الذِينَ في الأسْر ر وَقُل لَهُمْ: هدا کلام الله عَنْ شَمَعْيًا تن مات ا نٹ راتا ۷ 

E 4‏ وَجَعَلَُمْ تَتَلُونَ عَل الْكَذْبٍ. ES ES OE‏ اکا 


شلك لا يَْتّى له مِنْ ذُرَييهِ مَنْ بَری اير الَّذِي سَأَصْتَعْهُ لِمَعْي) ى الان 
عل الله هدا کلام | لله" 


وعد الله لشعبه 30 : سر ےل و 


وعد ر الله 

٭رَعَدًا هُوَالْگلامُ NGS e‏ 
يَضْرْخُونَ مِنَ الرُعْبٍ. سَاد ا وف وَرَاحَ السَّلَامُ. لوا وئر كل ييل ایل وک 2 
ا أ ل ھی کڈ و تنه ل وی سٹو 1 
1 مِنْ يَوْم رَحِيبٍ لا مَثِيلَ لها هْوَ فت ضِيقٍ لِيَعْقُوبَ. تكله فت رٹنا طول اله 
القزية: ين “فق كلك اللہ شيف ال عن تتم رأف فيو فلا نف بستعبدهہ ہُمُ الْغْرَبَاءُ 
بَعْدَ ذَلِكَ. "ل امون ال لهب وَمَلِكَھَم ابْنَ دَاوْدَ الذي أقِيحةُ بین اید 
* يا إسرائيل أويا صفي الله. ''ویَقول الله: "لا تح يا عَبْدِي يَعْقُوبَ» لا تركب يا إسْرَائِيلُ. .0 000 
يك التكان الْبَعِيدِ ء وَأنْقدُ تَسلَكَ مِنْ أَرْضٍ أَسْرِهِم. ہہت وَيَسْتَرِيحٌ ولا 
ُء عِجْهُ أَحَد “اوور ل انلق اذا سكلل وك لق لد أنني كلّ الام الي سنك بيتهه ما 
E‏ ۷ھ ۶"ھھ قال الله: "جك 
عَدِيم القَقَاء وَإِصَابَثْكِ لا عِلَاجَ جم تھا اس حَد يَُافِع عَنْ عَقَليه لا َواء ة لِمَرَضِكِء لا 
عقا لص ۳۳٢‏ أضعايك رت ول کات يلفه لال کک گت کلت نفك 
و رقو أن نك كير وَحَطَاَاكِ كبيرة. لادا تَصْرُخِينَ مِنْ جُرْحِكِ وَمِنْ إِصَابَتِكِ التي 
لا ناء ا انا عَبأث کن دا لَك لان دبك كبيرٌ وَخَطَايَاكٍ كَِيرة. 

0 ا TTT‏ 1 أَعْدَائِكِ يُفْكَدُونَ TR‏ 
O E‏ وَلْكِيْ ارد ك صِحَتَكِ وَأَشْفي جُرُوحَكِ. هذا وَعْدُ الله 
کک قر ل: 'الْمنبُود الفُذس الي لا الي بها أحَد." 

"وق لله: عن قريب أَزْدُ أسْرَى بَني يَعْقُوت إل دِيَارم: واش عل مَسَاكِيهم. 
مث الْمَدِيتهُ عَل تله "ہر تی 
٦‏ وَصَوْتُ ارب وَأكَتَرهُْ قلا يلون وَأَكْرمُهُمْ قلا یور "وَيكُونُ رفم كنا كار 0 
في الْقَدِيمء وَتثْبْتُ جَمَاعَتُهُمْ قُدَاِيء وأعايت كل تق ات وَيَڪُون فَائِدُهُمْ مِنْهُمْ 


1 ٦ تج‎ 0 


2 


ص و اق 


گل جو مويه ج م إزميا 
هذا ' 


رت مِنْ سس ر ب اي مِن نفسه ١‏ 
تپ و[ ہ۱ nod‏ 


FR 


0 
ت سا 8 ص 
7 


"ريسل عض عط غَضَبُ الله TT‏ قَصدَة. سَتَفْهُمُونٌ 55 بوصو ج في 
الام الْمفْبلة 


1 3 ول اللہ: 'في ذَلِكَ الْوَْتِ اکن الہ لی عقَاثر تی سراي ےی الس یہ 


سو و وس کت هَذَا کلام اللّه: "ال کہ و ب الي ۶ ِن 5 كن َال ری ف صحراءِ 1 خر 45:29؛ لا 
2 7 0 7 ل 6 حز 27:37؛ 2كور 
الاسر؛ لاني جِنْتُ چٹ لأريح بني إِسْرَائِيل"" أظهَرَ المَوْكُ لكا مِنْ تعد وَكَالَ؛ اَم کر 6 رز 3:21 
و وم € آیڑوۓے٠‏ 5 سے 1 يو 44:6 


تَدُومُ ‪..‪ھ2ھ7+‪‪ت"]7 2 ربیخ با مني تق وقبلرن اق 
وَكْرَجُونَ لص وَتَفْرَحُونَ. وَمَرَةَ أُخْرَى تَفْرِسُونَ كُرُومًا في چبّال السَامِرَة. وَالْذِينَ 
يَفْرِنُونَهَا يَتَمَتَعُونَ يِثِمَارِهًا. رون يوم ادي فِيهِ ال راس في جِبّالٍ فرام وَيَقُولُونَ: 
تالا ذهب إِلَ الذیںء لى الول إِلتا۔'' قال اللة: 'عَنُوا بج لِيَعْقُوبَ! إهَفُوا لِمَنْ 
هُمْ َر عا َادُوا a‏ "الم تي فنبكه ا ينذا يكذ تا او 1 إش 5:43 
رض الالء حع من ن آخر اْأَرْضٍ. سو يهم الْأَعْتَى رارج وال و 
عل وفك الولادو. جُْھُورٌ غَفِيرٌ َرْجمُ إلى هُنَا۔ اون 7 ودح ر يَقططُون. سير 
رب أَنْهَار رِمَاءِ في ريق مُمَهُدة قلا يرون اتا ابو إِسْرَائِیلء ا ےت 

"۳ ات كاكوايها فى التواعل و ر ل 
سابل عم 0" كما يحْرْسٌ الراعي یلیه لا الله 7 يَعْقُوبَ» وَحَرَرَمُمْ 
مِنْ يد مَنْ هُو أَقُوی مِنْهُمُ ۳ا وَيَهْتِفُوتَ عَلَ مُرْتَقَعَاتِ الّقُذیں. وَيَفْرَحُونَ جَيْرَاتِ 
اللہ مِنْ قَمْج ._ وَرَيْتِ وَصِعَارٍ غَتَم وَبَقَر رڪون قوسي م كَحَدِيقَةٍ مَرْوِيّق وَلا 
يَعْودُونَ يحْرَنُوَ. ”تفرح وَتَرْقْضُ الشَابَّاتُه وأا الشَبَانُ وَالشّيُوحُ. حول صُرَاحَهُمْ 
mT‏ لہ گار يلاف کس کی ون 
براي هدا 0 ١‏ 


0 


رال الله 'صَوْتٌ سمح في لت 7 ُ وَبْكَاءٌ سَدِيدٌء رَاحِيلُ تبي عل أَؤْلادِهَا 1 مت 18:2 

رض أن 3 ری لاگ تار قَقَالَ الله ل "3 وني عَنِ الگا وَعَنْ درف الموج 

لِأَنكِ سَتَتَالِينَ جَرَاءَ عَمَلِكِ» انهه سَيَرْجِعُونَ و نكن 9 اللو "ركد 
َك أَمَلُ لِلْمُسْتَفْبَل یت ا إلى أَرْضِهِم. هَذَا کلام الله 


68س ° ١‏ 2 جه و که و خخ ه چ قاق 
سمِعْتُ شغي ينو ع يول: ادبي يا رب فَتَأَدَبْتُء كُنْتُ كُعِجْلٍ غَيْرٍ مُرَوَضٍ. 


گن إِلَيكَ وَافبَليء لِأَنَكَ انت رټ وَإلّهِي. ”'صَلَلٰكث عَنْكَ ثُمٌ كُبْتُه وَالانَ تَمْتمَا فَهِمْتُ 


763 ء٣٦ ل‎ ١ 5 


oe) 


د 


301 تث 16:24؛ 
2مل 6-5:14؛ 2أخ 4:25؛ 
مرا 7:5؛ حز 4-1:18» 
20-9 


1 لو 20:22؛ 1 کور 
01 2كۈز 6:3 
32-1 خر 8:24 


34-1 إر 40-38:32؛ 


عب 12-8:8؛ 17-16:10 
1 2کور 3:3 
34-1 رو 27:11 


و 


1 رو 1:11 


۷۰٣ + 4 


لطم تدَمًا ِن الحجَلٍ وَا ری لان اَي الْعَارَ عل مَا ارْتَحَبْتُُ نی صِبَايٍ راو 
ابي عَزِيرٌ عي وَل يدري مَهْمَا تَحَلَنْتُ عَلَيْهِ بالهّنٌ اغود اکر با ڂير. لي يِن 
عَلَيْهِء لِدَلِكَ ا هَذَا کلام الله 
وع ایخ علامَات لبي نَ لَڪ الظريقء أَنصُبُو أُُُِْْ إِقَارَاتِ 
لايخ اموا السَّبيل رَاقِبُوا الطَرِيق الي يرون فِيها. د ِل 
٤‏ سی حَقى مق تَضِلُونَ؟ ان گینچ ساز تا وَالْمَؤْلَ صَنَعَ شیا جديا في الَْْضِء 
ق تَبْحَث عَنْ رجلا" امَو الْقَدِيرُ رَبُ بي إِسْرَائِيلَ 7 سی مََقولَونَ هَدَا الَكَلَامَ 
را گنوی أ توا وي ل جنغ هخ ای ارکٹ ل يا مَنْحَنَ 
الصلاج» ااال الد ش. ”تن القَعْبُْ في بوا وکل مُدُيْهَاء وَمَعَهمُ E‏ 
ادن مُسَرَخُونَ الْفُظعَان. واوش مَنْ َب وف 2 
ا تا 
ل ؛ ساق ي اش فيهًا بف ھک مك ا کر وات 
'وگتا سَهِرْتُ عَلَيْهِمْ لِأَْلعهُمْ وا هْيِمَهُمْ وَأَفْلِبَهُمْ وَأ E‏ جْلِتَ عليه الْمصَابَ 
كَدَلِك أَسْهَر عَلَيْهِمْ لا نيم وأغْرسَهُم. هَذَا وَعْدُ الله. ني وات اله يام لا يَقُولُونَ: 'الْآبَاءُ 


م 
5 


الو 0 > الْأََْاءِ صرب بعك :راي بتر کو گن قن يَأكُلُ 
٣‏ ا 
وق ا EE‏ عمل فيه عَهْدَا جَدِيدًا مَع بي إِسْرَائِيلٌ وَمَعَ بَني يَهُودًا. 
0 لن الِي عَملۂ مَعَ آبَائِهة» لما سكت بِيَدِهِمْ وَأَخْرَجْتُهُمْ مِنْ مِضْر لأْكْهُمْ 
تَقَصُوا عَهْدِي فَأَهْمَلْتُهُمْ. هدا كلام الله َا هوَالْعهْدُ الي أَعُمَلَهمَم ي ا 
بعد فك الج اكلا له ع شرع ف فكرم. كا لي وَأَكُون لهم 
هم كرون لني “ولا يُعَلَمُ أَحَدُ جار نا وول 'اغْرِف اللة.' لِأَتّهُمْ كلهم 


سَيَعْرِفُونِ مِنْ ضغبرمع إل كبِيرِهم. وَأَغْفِرُ لَهُمْ سره ولا أَذْكْرُ ذَْيَهُمْ فِيمَا بَعْدُ. هَدَا 


د الا 1 


وعد الله 
“كل الله 4 القن شر في الا رص عَلَ الَْمَرِوَالْكَوَاكبٍ أن ير في اللي 
َهَْ ليب 0 َي لبر عور أَمْوَاجْهُ ٣‏ اشكة الله 0700 گلا ا 
کٹ أَنْظِمَةُ كن هَذہ تَرُولُ مِنْ اماي 0 َل إِسْرَائِيلَ يَف عَنْ ان ڪون اَم 
ای وقال النفه" إن كان تنكو أذثقاش الشعاوات ين قود 


2 


ET‏ نكن فل قن إخراف] ينب كل كاخيارا. 
هَذَا كلام | لل" 
اوقل ا ال ا بعاد فا مات تو المذيقة شين نے تيل إل واا 


ایس > ہے 


2 


1 
2 


2 


BC f‏ کی چیھ ارم 
الرَاوية. "وَيَمْتَدُ حَيْظ الْقِيّاسِ مِنْ هتاك إلى کل جَارِبَ CR Rr‏ 4 

ای5 رق فيه القت والزتاث ول الک ام حَقی رَاوِيَة بَوَابَةِ 1 

الحَيّل ول کت فون كسما ند ولا تفع الْقُدْسُ وَلَا نهم ابا" 


E 


3 لكام الي پ زی به الله لإزیبا في اتد لاور إيذةيا لك يهود وهي ارس ا تترق فاا 
ا[ الات عدر نات “ني دَلِكَ الْوَفْتِه گا جَيْشُ مَلِكِ بابل ُُحَاصِرُ 

الاش وگن ريا التي محبو۔ سا كاف التتئن الذي فى قر ملك ا قان صِدْیِیا مَلِكَ 

هوا حَبْسَه لک تيا با الگلاہ: "قال الله إِنَّهُ سَيُوقِمُ هه الْمَدينَةَ في يد مَلِكِ بابل 


٥ 


تسول عليه م ا 00 ِيَدِ مَلِكِ بابل 


ا و گا تتفوان. ڈگ ”ووأخذ عذها إل تايل كت خقاك إلى أن 
بسنل عقان 0 لن حارم ليقت لن تجو هدا كَلَامُ الله." 

قال إِرْميا: "تال الله لي مَدا الْكلَامَ. حَتَبی این عتق علوم سیا ايك و ول 
eee‏ ات 
قال اَل جاء إن کیل ابن کی ن اشن وقال له زر حنج ااي ف 
e‏ لان مِنْ حَقَكَ أَنْ بره وان نہ رب یت 
الله. ”فَامْترَیْتُ الڍي في غتاثوث من تيل ابن غتی: وأخطيثة القت حَوَال 
200 چرام ٣‏ یٰ7 ذَلِكَ في عَقَدِ ا ئ وَأَْهَدْتُ 27 7 


7 
5 


وو نت الْفِضَّةٌ بييان. 0 حَدْتُ عَقَد الشراء وَھُو مِنْ کين َة کا مغلقة وَفِيهَا 
الشُرُوظ وَالْبْنُوكُ وَلْسْحَةً مَفوحَةُ “یه اوح بن نيرتا ِن ن سیا مام حَتَمِيلَ ان 
کي وَأَمَاءَ الشّهُودٍ ا انٹراعل الد امام كل اهود ا الین في سَاحَة حَة السشجن. 

ولف لارو a‏ «“"الكزل القؤيز رك بق شري كيان خد فة الشراء 
ey‏ 7 المفتركة وَتَضَعَهُمَا في وِعَاءٍ مِنْ حَرَّفِء ل5: ظا فر 
وِيلَة۔ ”لان الْمَوْلَ الْقَدِيرَ َب بي إِسْرَائِيلَ قال إِنَهُمْ 0 + E  َ‏ 
وَكْرُومًا في هَذِهِ الآرْضٍ. 

“أوَبَْدَمَا أُعْطِیْثُ عَقد الشراء ِيَارُوخ بن یِیرِیاء اف ال الله وَقُلْتُ: 00 و یا رٹ 2 أي 2:42؛ لو 27:18 
وَِلَهي! أَنْتَ ف ضتقك النتازات واش بقوَتِكَ الْعَطِيمَةِ و وَبَذِرَاعِكَ الْقَيِيرَة ولا يَضْعْبُ 
عَلَيْكَ َء از ك تَسْیغ الِحْمَانَ مَمَ ٦9و‏ وَلَكِتّكَ يُعَاقِتُْ ألا على دنوب آبائیخ, 
نت اله الْعَظِيمُ قرع 2ق الله ی تاس22 ع غا کی 
E 4 +٣‏ 
آظ يلت آیات وَعَجَائِبَ في ور وما زك 0-00۲2 7 و 
وضعك لتشيبك اسْمّامَا رال المَوْعِ. ا إِسْرَائِيلَ مِنْ مِضر بِآيّاتِ 


765 * ۷° ۴ * 


40-2 إر 34-31:31 


V1" + 766 


3 


وَعَجَائْبَ وَبِيّدِ شديدة وود راع قَدِيرَةٍ اترک سن فا KT.‏ هذه و اأص الي حَلَبْتَ 
أُنْ تُعْطِيَهَا لاَبَائھ نيك آ کا کید وف نجاغوا املك 0 ته م طيغوق 
او مم شَرِيعَيِكَه ولا عَيلُوا بطل ما أَمَرْتَهُمْ به للك جَلَبْتَ عليه کل َذِ 
الْمَضَائِ بب “نوز قد أَقِيمَا لصا ايضار حَوْلَ الْمَدِيئةِ لِيَسْتَولُوا عَلَيْهَا۔ وَوِسَبَسٍ ست الحؤب وا جوع وا 
بب +0 تنا غلا قي ا 
تق اناد ری ال بفطّةِ ولخت متا يَشْهَدُونَه مَعَ أنَّ ال 
سَتمَعْ في يد الَْابِييقَ؟" 1 ۱ 

“قال الله لإرْمِيَا: ”تا الله رَبُ کل الا» هَلْ يَضْعْبُ ع سي E‏ 
أرق َه اديه في يد لابين وق بد تبوطر ملك بابل ف 0 پت ۴ 
لْمَابِيُونَ الذينَ + 2 اوها ولون الكارَ يها وب ےتا قن خلا غاظون 
7 أخْرَهُوا عل شوج دِيَارها احور للب ِلبَعْلِء وَمَگبُوا قُرَيَانَ شراب لآلِمَةِ ھی ار 
جني َال وني دا یلوا ما مو کر في ري من اهم ققاظون لضام اي 
عَمِلَتُهَا أَيْدِيهم. هَذَا كلام الله. ہہ رم بِنَائِها إلى هَذَا اَيَو أثَارَتْ غَصَبِي 
وَعَيْظي» فَيَحِبُ أَنْ يها مِنْ أَمَاِي. ف إسرائیل 28110 عَاظُوني» بسَبَّبِ کل 
ار ابي ا تم وَرَوّسَاوْ هم وَأَحْبَاُهُمْ وَأَنِيَاؤْهُم. کل شَعْبٍ يَهُودا وَأَهْلٍ 
الفُذیں. ”وَقَد زوا لي كفرع لا َم ٠‏ و ي لمع مر بعد أُخرى لكِتُمْ لم 
.2 يسْمَعُوا وَلَع يَفْبَُوا الكَدِيبَ. “بل وَضَغوا أَضْتَامَهُم اقح في الي الذي | خْتَرَتُهُ لِعِبَادَقٍ 
ر مهو و 0" 7 5 
و ګجسوه. ڑا أَمَاحنَ عِبَادَةِ لِبَعْلَ في وَادِي ابن هِنُوم. رفوا بهم وَيتَاتِِم بالتار 
مول رتا ت اغ و E Rn‏ وظراققت 
e‏ 

ان َه تقولون عن هاو ا راوع اراقع في بد مَلِكِ 
بابل اڪ الَو رَبِّ بي إِسْرَائِيلَ بل ره يسبب عَصي وَعَبْطِي و 
ديد طرَذث هذا ال من زه ولكفي مالین ين كل البلا اي لوهم لها 
ات ِل هَذَا الْمَگانِ کلت نکرن ف ان۶ وَيكُونُونَ شَعِْي) ا 
لهه . "وََعْطِيهمْ قَلبا وَاحِدَا وَطَرِيقًا وَاجِدّاء لِيَخَافُونِ دَایِنا َبْرِمِمْ َير َنِم من 
حم 2 م مَعَهُمْ حَهْدًا يَدُومُ می الأَبَي أن لا أك عَن الْإِحْمَانٍ َنِم وَأَجْعَلَهمْ 
يوني کقی لا يَلْحَرِفوا عَئی. '”وَأَخ بالْإِْمَانٍ ليم وَأَغْرِسُهُمْ في هَذِ الأَرض بَأَمَائة 
مِنْ كل قلي وکل تَفيِي." 

7 الله: "كُمَا جَلَبْثُ عل هدا المَّعْبٍ گل مَذہ الْمَصَائِبٍ الْعَظِيمَة ری 
كل ظر الذي وغد بو ارون رلا ق هذه الأرض ني فلت عَبَْا ها٤‏ تر 
کر مَمُخُووا يلا إنهان ول کن نَا تَقُم في يَد الْمَابِلِيينَ. “سرون خُفُولا بِفِضَّة 


ایس > ہے 


2 


ےہ ےھ مس 7 
1 یون ای عرد وده مو وَُشْهِدُونَ شُهُوداء في أَرْضٍ بِنيَِينَ وَفي الْقُرَ الي حَوْلَ / 


الْقُذي وَف مُدُنِ يَهُودَا وَمُدنِ ايل وَمُدن السَّمْلٍ وان انت مِنَ الاسر 
هَذَا كلام | له 1 


26 


3 23 کپ وهو ما رال بو وتال :هدا كلام الوعد بالعودة 
م ا ص ورتيا تبك الله فر دعق جيك E,‏ 
ار وَعَمِيفَةِ لا 0 أن الول رَبَّ بي سراي َال عَنْ دِيَارِ الْقُدِيس 
وع قُصُورٍ مُلُوكٍ يَهُودًا يي هُدِمَتْ بآلاتِ الحصَارٍ واخزب" وَعَن الدِينَ حَارَيُوا الْجَابِلِيينَ 
0 َة بث الْمَئْلّ :أا كلم يقبي وَعَيْه مذ َحَجَبّْثُ وَجِْي عَنْ مَذہ المَدِيَةٍ 
رم رَلكِي أَغْطِيهًا الصَّحَةٌ وَالشَقَاءَ أشني شي 0 5اا 
0 وارد يوقا وَِسْرَاقِيلَ من الْأسْرء َأَقْيھمْ كا انوا في الال "وا هرهم مِنْ كل 
ال الذى اکر ضذي: اغف کل دنوب وَمَعَاضِيه الي أَحْطَُوا ا 0 
الْقُدْسُ لي شْهْرَةَ وَفْرَحَا وَعَنْدًا وَإِكْرَامًا عِنْدَ کل امم ازس أنَهُمْ مَسمَغُونَ بل برکاتی 
عَلَيْهَه فَيَنْدَصِفُوتَ وَيَتأَئرُونَ جدًا يِسَبَبٍ کل برگان ول ڪبري علا" 
انق رین كن اک ا زا بلا انان 7 حَيَوَانِ وَلَحِنْ يمول الله 
ف دن اٹ كارع القنس الي جي تبر 7 رَه بلا إِْمَانِ ولا حَيَوَانِء يمم صَوْتُ 
الظَّرَبِ وَصَوْتُ الْقَرّج؛ صَوْتُ الْعَرِهیں و اه وَضَزت الديق يكتموت ان 
ےہ E‏ 'اإمخدواِ الله الْقَدِيَ الله طیّبٌ وَرَخَثْهُ كدُومٌ إلى | 
ا e‏ هدا كلام الله." 
يك يوه "هذا ھ0۳08۷" راگ بل ِفْمَانِ ولا حَیَوَانِ: وَأَحِنْ 
ای من م ا حار لِلَكَتم, مر اَم E‏ 
مُدُنِ اَل وَمُدُنِ السَّهْلٍ وَمُدْنِ التَقَبِ وَفي أَرْضِ بِنْيَمِينَ ن وَالْقْرَى تک ول الْقدْيس 


7 0 


وَف مدن يَهُودًا. دا کلام | 7 e‏ الله َة کان يام حينَ ا الوَعْدَ الالح 
7 ي وَعَدْتٌ به كيك اسر ال وت 27 ف تلك لیم وف ذَلِكَ الَفْتِء لبك فِيهَا | 15:33 إش 2:4؛ إر 5:23؛ 


زك 8:3؛ 12:6 


ENA‏ يَعْمَلُ الْعَدلَ وَالصَّلَاحَ في الاو © رفي تِلْكَ لأیّام يَنْجُو يَهُودَاء 
وَدَنْحُن مَۂ فقت القذيى ق آتان زكرن اٹ التديكة: e‏ الله قالّ: 
"مَك الَِي يش عل عرش سال يَكُونُ دَایِمّا وَاحِدّا مِنْ نَسْلٍ دا اين 
يُقَدَمُونَ لي الُرْبانَ الْمَحْوُوقَ قُرْبَانَ الدَّقِيقٍ وَالضَّحَايَاء يَُوئونَ ES‏ 


9 1 0 1 الو ۔ ٤‏ و و ب 5؟ بی و 0 دع ا e‏ 
ثم قال الله له لِوِرْمِيًا: يقول الله هل تَقَدِرَونَ ان ت تَنْقَصُوا عَهِدِي مَع التَهارِ وَعهڍي 
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مَعَ اللَيْلِ حَقی لا يڪو نهار ولا َيل في وَفْتِهمَا؟ لَا! 'وَيتَفْسِ الطّرِيقَة عَهْدِي مَعَ دَاوَ 
على لا رش کل خرن ان لِك تش عل عزبا كلك في مع گی 
بي لارِي الأْحْبَار لا يْنقَصْ لوكا أن جج ارتا لا نت ون الكاره وول اننٹ ر7 
یی گڌلك أكثَرُ مَل داو عَبْدي وي لاوي داي 

تع قال الله لله لزيا “هَل لاحَظت ما یَقولَه هَدَا الشّعْبٌ؟ إِنهُمْ يفون ان الله 


١ ره‎ 


قَضَ الْعَائِلتَيْنِ الکن اخْتَارَهُمَا! وَهُمْ بدَلِكَ يَتَقِرُونَ شَعِي وَلَا يَعْتَرُونَ م 1 
ان 400“ كنا انگ عَهْدِي مَع الگټار وال 7 92 ."0 


2 


“فلي لا ار ص ل سے 00 عَبْدِيء بَلْ أَخْتَارُ مِنْ بَنبهِ ملو عَلَ َل إِبْرَاهِيمَ 


2 


و 0 
ویعقعوب بَ. لاني ارد 


01۰ زلا 


24 لما گن بوخد صر م مَك بابل ول جَيْشِه وکل مَمَا لب الأرضٍ الي تخت يہ سُلعليهِ 
کل ای ا یوان وكل او الى كوا DE‏ ر 

الكلام. لمو رب بي إِسْرَائِيلَ قال: ایت وَقُلْ لَهُ: 'قَالَ الله 0 

يوع هذه اميه في يد مَك باي فيَحْرفها بالا 2 لے اي تھا لا لے رد نت 


مو سے 


٥ 


بل يُفْبَضعَلَيِكَ وَنَسَلهُ ليد وَعَيْتاكَ گنظران عَبْتيد عو وتكلئة تتا إل کے کا تذقث إل 
بای سن اشغ ةلذ قيامَلِك و قال الله عَنْكَ إَِكَ لَنْ تَمُوتٌ بالمَیْف 
ال كنوك ملاس ل ہہ چا يَعْمَلُونَ لِآبَائِكَ الْمُلُوكِ 
السَّابِقِينَ. 90 اكقرا فل CT‏ له قُلْتُ هدا الْكلام." 

"وَل رما الي كل كد اک متها فلك تنا و اكيس 'وَذَلِكَ لَمَا گانَ 

جَيْشُ مَلِكِ بابل يُحَاربُ الْقُدْسَ وَمَا بھی مِنْ مُدُنِ يَهُودَاء أيْ لی وَعَرِيقَة. مَإِنَهُما 
كد تب و 

زی لله لإِرْمِيًا بِهَدَا اكلام بَعْدمَا قَكَمَ الْمَلِكُ صِدْقِيًا کت 
لْقُدْيس 00 بحري الْعَبِيدٍ. ”بطق كل وَاحدٍ عَبْدَهُ الْعِبْرَايَ ار الْعِبْرَانِيَكَ و 
تيد أَحَدُ يَهُوديًا مِنْ بي قوي “ول الرُوسَاءِ وَالشّْب الَدِيقَ د 3 تا 
عَبِيدَهُمْ وَجَوَ وَجَوَارِيِهُمٍ أخراراء أطاغوا غلا أَلَقُوهُمْ. ''وَلَكِتَهُمْ عَادُوا بَعْدَ ذَلِكَ» وَأَرْجَعُوا 
ابيد وَاخْجْوَارِيَ الدِيقَ َظلَقُوهُمْ أَخْرَارًا وَاسْتَعَبَدُوهُم 

هدا کلام الله لإزیتا۔ الول رب بن إِسْرَائِيلَ يَقُولُ: "أنا طعت عَهْدَا مَمَ 


ود م أَخْرَجْتُهُمْ مِنْ مِضر مِنْ جن الْعْبُودِيّة. يه وَقُلَْتُ: 0یز الْعِبْرَانُ الذي يَبِيُ 


َف 27 


ہے تہ تا 
ولڪ آبَاءَ حم لم يَسْمَعُوا لي وَلَم يَنكَبِهُوا. كاوالآن: أن تبثم و وَعَمِلْتُمْ مَا هُوَ صَالِعٌ نی 


س > ہے 
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عَبِيدَهُ وَجَوَارِيَهُ بَعْتَمَا ٹف کر لو ا كالآن: اى سيدو 
للك تال الله: ۲ أ لم طیمونی بَعْتَما يكم كر َعَيِيدٍ صِنٍْ رسكن تي زیخ 
َلك كنا سَأنَادِي لغرب » لِكَمُونُوا بالسُیٔف اتا 5 وَأجْعَلكمْ مَكْرُوجِينَ في 
E ۰‏ تَقَضُوا عَهْدِيء وَلَع يُتندُرا مَا تَعَاهَدُوا عَلَيْهِ اماي الف 
كَالْعِجْلٍ ِي اھر 3 انين وَسَارُوا بين قِطْعَتَيْه. "تأرق رُقّسَاءَ يهود وَالْقُدين وَرِجَالَ 
الدَوْلَةَ وَالْأَحْبَا و مَعْسٍ الْأَرْضٍ ال َذِينَ سَارُوا بَيْنَ قِطْعَق الْعِجْلٍ 1 قِعَهُمُ في يَدٍ 
أغدَائهم الّذِينَ يسْعَوْنَ للا م وتصير جيم طَعَامًا 1 السُمَاءِ وَوُحُوشٍ ای 

رق صِدَقِيَا مَلِكَ يَهُوذا واا في يَدِ أَعْدَائھم لذي يَمْعَوْنَ لِعَلَاكِهمْ» وَفي يد 
جَيْشٍ مَلِكِ بَابِلَ معأ َه اتوي اا لاون ا امز رحن ِل هَذِهٍ 
ال فِيُحَارِبُونَهَا تھا وَيستَُونَ عَلَيْهَا وَيَخْرِقُوتَهَا بالگار. ET‏ 
شن فِيهَا أَحَدُ 


35 دا هوَ اكلم الد ي أو به الله رمیا یم تاقیم بن يضما ميك توا 
"إذْهَبْ إلى عَافِلة الرَكَابيينَ َتسعَلَمْ مع ف خُذْهُمْ إلى لِحْدى الْغْرَفٍ 
لجان في ت الله رشقي نر نوا" جم وو ہہ eT‏ 092 
ينيف وک حَائِلَةِ ال ر بين أله ل ت الد ال زف تي فاك ي اي ار 
الصالج. و اي عرزت اراد توق كو نيا بن شاوم خاریں افاي رك 
أمَامَ جال عَائِلَةِ الرَكابِيينَ هق أتاريق مو مرا وَکُؤومَاء ولت لَهُمْ: 'اِشر كو ا و 
SS‏ راب أَبَاتا أَوْصَائا وَقَالَ: الا تَشْرَيُوا را راکهش و 
نوم أبَدَا. "ولا نوا دارا ولا تَْرَعُوا رَرْعَاء وَلَا تَفرٴ سُوا گزمَاہ وَلَا يڪن لَكُمْ مِنْ هَذِِ 
مه تمرك يلول 9 عن وه الأنص ,۰ 
ل ل مسار ےہ یکم 
کک لا راتا ولا انتا و 3 بن یَارا شڪ فيهَاء وَل تملك ك رما ولا حَفْلا 
"بتكا یاب اتتا اا عل مرا وناب بون "رت ا 
ا e‏ باپ عل البلا فر ۶ أن تنكل لس هَرَيّا مِنْ جَيْشٍ الْبَابلِيينَ 
تكنق 9ت 
م قال الله لإزمي: الول الْقَدِيرُ رب بي إِسْرائیل يفول إذْهَبْ وَقُل لرجَالِ 
هو وگن القُذ: يفو 020 یں ا ککرا هذا الا ایت گلا رکا یئات 
بْنُ رِكابَ أَمَرَ أَوْلَاده أَنْ ربوا عَْرَاء فََيِلُوا بَلامہ وَلَمْ ربوا خمرًا إل كد 


الرکابیون 
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ايوم لأَتَهُمْ أَطاغوا أمْرَأَبِيهِم. ما أن فلم تطيغوني م [/ 
لو تلك يڪم كل كتيفق اناد اتا كد بَعْدَ الآخَر. وَقَانُا َحُمْ: 'ٳرْجِعُوا عَنْ 
سلو اليّدِيءِ وَأَصْلِحُوا اعمال ؛ ولا تتبَعُوا اي ى لعَعْبُدُوهَاء فَتَسْكُنُوا في 
رض ار لے کے کک 5 جچہ لي کل تي 
ایق u‏ بیز رت بتي سس عدم م دا يكل كل شان 090 
e‏ لاي نعم لم شَغواء وَدَعَوثهُمْفََمْ جُوا." 
٭ وال إِرْمِيا لِعَائَِة الرَّكابيّينَ: "امول شر تماق کس و رت ثم أَطَعْتُمْ 
صِيَةَ یْونَادَابَ ا وَتَمَدْثُمْ کل مرو وكيك بل ما E‏ لَحكُمْ. ا ى يَكُونُ 
ن تل ينادان بن رِكَابَ مَنْ دمي دَاثمًا. هدا کلام اللہ و الْقَدِيرِ رَبٌ بي ا 


في السَتَةِ الرَابعَةِ لِيُويَاقِمَ بن با ا ست ل ا کت 
30 کات رب ف ل الكلام ال فل لق عن ٦‏ و الام 
لغری من ایام يونا لما بَا أكَلمَكَ د إلى هدا اليو . أمَلَعَلّ مَعْبَ يَهُودَا يَسْمَعُونَ 
عَنْ ل الْمَصَائِبٍ الي نوَيْتُ أَنْ أَجْلِبَهَا علبي مَيَرْجِعُوا عن سُلوکھم الرّدِيءء َأَغْفِرَ 
کن 
“اذى إِرْمِيَا اروخ بْنَ نِيرِيًا وَأَمْلَ عَلَيْهِ كلّ گلام ادا لله الذي قال قال لك فَكتبَهُ باوخ 
1" ."ثم قال ميا ِيَارُوخ: "أنَا مَمْتُوعٌ مِنَ الأّمَا یر لے 
یت اللہ فی يم ازم افر ِن لكاب كل كلام اللہ الي 
راء ِفَعْبِ »لکل مَعْبٍ هوا القَادمِيَ من مدني کل ساد الله وَيَرْجِعُونَ 
عن نار کی ایب لن غَصَبَ الله وَغَبْكلهُ الذي حَكمَ به عَلَيْهمْ شَدِيدُ" قَعَيلَ 


و سے 


ازرخ تی ا أوضة بو ينا لكين َرأ گام اللہ مِنَ الْكِتَابٍ في بَيْتِ الله 
۱ رر ےپ یر ہی 
أمَامَ الله لل القَحْب الڍِي في الْقّدْسء ولل الْقَادِمِينَ مِنْ مُدُنِ يَهُودا. " قفرا باوځ وَهْوَ 
في بَيْتِ الله لگ الشَّعْبء ؛ كلام ما ادي في الْکتاب ور 
قَاقَانَ الْكَاتِبٍ في السَّاحَةٍ حَةِ الْعْلَيَاء عِنْدَ مَدْحَلٍ الاب ا ید لِييْتِ الله. 
لما مَِعَ مِيحَايَا بن جمَْيا : بن ساقاق کل كلام الله الي في الْکتاب 2 و 
إلى قَضْر ال اي إلى غزقة الیب حَنك كان کل الزتاء جالبت وعم ليمع اكيب 
وَدلَايَا بْنُ مَمَعْیاء م وَجمَرْيَا بن شَاقَانَ» وَصِدَقِیا بْنْ حَتَنیا وَعَيْرُهُمْ 
يه اكوا لواحي هُمْ مِبخَایَا بل الَگلام الدي تيع نا 7ا تازرغ الي 


اسم 
ل 
سحت 6 
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الكتاب. *'كَأَرْسَلَ كل الرُوّسَاءِ يَهُودِيَ بْنَ کنیا ِي َلَمْيَا بن كوشيء لِيَقُولَ لِبَارُوحَ: 

1 "أخضر الْكِتَابَ الِّي قرأ مئه لغب وَكعال." قا خد اوځ بن ریا اکتا في يده‎ ٣۴ 


وَذَهَبَ إِلَيْهِمْ. 0 کر ا" 29ا نازرۓ لهم ا 2 


75 
ج 0 


الگلام حَاهُوا وَتَرُوا بَعْضُهُمْ لى بَعْضٍ وَقَالُوا لِبَارُوحَ: "لا بُدَ أَنْ بر الْعَلِكَ بحُن 
هدا ارآ ما بازوخ: 'أَخْبرتا كيف كُتَبْتَ گل هَذَا؟ هَل أَمْلَاہ إِرْمِيَا عَلَيْكَ؟' 
''فقال بَارُوحٌ لَهُمْ: 'تَعَمْ گان هُو يُمْلٍ عي قو وأنا اكد بار في الاب" 
ققال الروِمَاء لِيَارُوحَ: "إذْهَبْ وَاحْتبئ أَنْتَ وَإِرْمِيَه ل لا يَعْلَمَ اك تيا 
"قم اودع الدُوسَاءُ اتاب في عُرْقةٍ أَلِيِمَمَعَ الاب وَدَخَنُوا إِلَ الْمَِكِ في الْقَاعَةٍ 
0 کل تو ال الك رت ل الات اح يذ قد 
N SEE aE‏ جردي + عِندَة ون ذلك في | 27 23 رنیم موقد 


2 


| لئ ر الاس والللك ىق غاقة الاي وأمامة رن فيه تا( مل فا کان 


تی تكد 3آء دو أو 4 كان الْمَِك يَفْطمُها پیگین الکایب وََزمیَا فی الكار الى ف کا 
ت 5 ہے د > أَرْيَعَةٌ 

اکن E‏ “ولم افوا وآ تو 

رآ کل أغؤانه الديق کہنرا ٣‏ گا الكل ہت أن آلتائان ودَلايا وريا جرا الْمَلِكَ 


أن لا نرق الكقابّه لكثه كم ممع له تل مر الك ت يَرْحمِيلَ ابْنَ وت اماک 
غزريل و لميا بن ع ۷ی ولس اله كبأختا 

تو د ق الْمَلِكُ الْكِتَاب وَالْكَلَامَ ای از وک روخ قال 
ِییّا: 9٭خُذ كِتابًا آخَرَ وَاكْنْبْ فيه كل الگلام الي كان في الكتاب الأَولِء الذي 


ام ۱ 
ےت رہ تر راف كلكا بَا ا کول اد اوھ آے لک هذا 
الككات وذلك: "جات زا گلنت فيه أن ملك تايل لا يد أذ بات وظرت هذه 


ايلات راع ,ينها اران وا ران" الف وقول الله عن رتاف ملك برا الا 
یش أَحَدٌ من شیو عل عرش ڈاؤۃہ وزی جل حرجا في ار پالکھار وي ايع 
اللَيْلٍ. عافن EON‏ عل شَره. وَأَجْلِبُ عَلَيْهمْ RT‏ 
وَشَعْبٍ يَهُودَاء كل الْمَضَائِبِ التي حَكَنْتُ بها علبي ای تم لم يَسْمَعُوا. ۲ 
0 حزمي کات آشن وأغطة تاروع بن ربا الكتيب. كان إزممًا مني وتار 
يطب فيد كل ل رَقَهُ يُويَاقِيمُ مَلِكُ يَهُودَا بالگار: وَزِيدَ 
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557 حم رات و وی کا وہ ورس 
الذي قال 0+009( 
ازمل الْمَِكُ صِدْقِيًا يول بْنَ عَلَمیا ابر صَفَنْيَا بْنَ مَعَسْيه إل إِرِْيًا الي يَقُولُ 
له: "اذغ لول زاین جنا" “كان ارتا فى كلك الرشهه کیا اي 
الشَّعْبٍء ہہےے ہت ہت کک 
سِعَ الْبَابلِيُونَ الَّذِينَ يُحَاصِرُونَ الْقُدْسَ بِهَدَاء إنْسَحَبُوا وَترَكُوا الْقُدْسَ. 
ہے لزا اق لماي الله رب بي ۹ ي 
ربق اتتعيرزرق: و ای 5و ود وک ہر 
1 أرظه إل وشن کے ليون وَُحَاربُونَ هَذِهِ الْمَدِيَة وَيَسْتَوْلُونَ عَلَيْهَا روتيا 
بالكار' قالمول بول "لا غَنْدَعُوا فم و 7 اتا عت تايار هذا نهملا 
يَذْهَبُونَا “بل إن ڪرنځم جيس بابل الذي بځاريڪ؛ و 00 يَبْقَ مِنْهُمْ غَيْربَعْضٍ ا ری 
في اليا فَإِنَّ َؤْلَاءِ الجر يَقُومُونَ وَيِحْرِفُونَ هَذِهِ الْمَدِينَةَ بالگار." 
لما الْمَحَبَّ ُمَحَبَ جَیْش الاين وَکرگوا ال يبب روج جَیٔش فزعزق. عادر 
زی الذسء يدهب إل از میں خضل 2 َصِيبِهِ مِنَ الْأَرْضٍ هُنَاكَ مَعَ الشَّعْبِ. 
ا 127و سم کس ھس ھی EE‏ ن حَتَنَیاء 
وال لإرْمِيًا الگئ: 'أَنْتَ اهِب لِنْصمَ إلى لابين" “'فقال إِرْمیا: 'کِذُبُا تا لا ات 
إِلَ الاين" وَلَحِنْ لَمْ يَسْمَعْ له يَرْئِيّه بل قَبَضَ عَل ميا وََحَدَ اال ال اء "نقيت 
الرُوسَاءُ عل اِرَمبَ ؛وَطَرَبُوه وَسَجَنُوه في دَارِيُوتَانَانَ الْكاتِبِ» لان لو ِل سِجْن. ° 'وَوَصَعُا 
میا في زنرَائةٍ في أَعْمَاقٍ السَّجَنْء وَبَتِيَ هتاك رَفتًا ظویلا. 
الك سی یا إزين إن ا التون عند 
الله؟" فَقَالَ إِْمِا:"؟ 'نَعَمْ تُوجَدُ. 7 سا م مال اميا لِلَملِكِ صِدْقِيا: بتاک 
ساف ك ت وَل أَعْوَانِكَ وإ هَدَا المَّعْبٍ حى وَصَعْتُمُونِ في السَّجْنِ؟ E‏ ااا 
نيز 2-2 وََالُوا إن مَلِكَ بال لَايَهْجمُ عَلَیْسُم وآ لا على مذ البلاد؟ "”والآن اشتغ 
سَيّدِي الْمَلِكَه في اسل ِلَيْكَ أَنْ لا تركف إلى دار يُوتانَانَ الْكَاتِبء للا أَمُوتَ هتاك" 


"رو ئوک گر N‏ 
۶۶۹ ار ا َأقَامَإِْمیا نی سجن الْقَضْرِ. 


؟ ع و 


حرا يذهب 


o‏ جح 


نو کی 


م 


دنا 


38 وَسَمِعَ عَفْطْیا بْنُ مَتانَ بن فَشْحُورَ وَيُوَكَلُ بْنُ عَلَمْیَا وَفَشُحُورُ بْنُ 
مَلَكْيَاه الْكَلَامَ الذي كن إِرْمِيَا يَفُوله لقَعْبء وَهُوََإِنَّ الله قال: 'مَن يُقِيمُ في 
5 


فور المديكة برت السب وا خر اويا ومن رج إلى البَابلیِنَ کیا ينجو يانه" 

د الله قال أَيْضَاه "إن هَذہ الْمَِيئة لا بدَ أن تمع في َد جَيْشٍ مَلِكِ بابل قَيَسكولي عَلَيْهَا' 

“كقال السا للملك: اتح أن ينكل هذا ا بکلاید هذا شل غت 
الجِيْشٍ الَذِي بے في هَذِه المي وعَزِيمَة گل الشّعْبٍه فَهَدا اليَجُلُ لا بريد لهذا الشّعْيِ 
ڑا بل قا" فال التلك حذقيا: ميا في يدك 082008۳-7 ارضحم 
في شَيْءٍ.' تتأَحَدُوا را لعا لاه ملك في سِجْنٍ الْقَضْر. تأَنْرلُْ َال 
َم يڪن في الي مَاءُ بل وَحْلُ» فَقَاصَ اِر تاغل 

و ےا عَيْد از اح أَحَدُ أَعْوَانِ الْمَِكِ وَهُو في الْقَضْرٍ با وسوا تنا 
ال وگن الْمَِكُ جَالِسًا في بَوَاَةِ بنْيمِينَ. "فَحَرَجَ عَبْدُ الْمَلِكِ مِنَ الْقَصْرِ وَقَالَ لِلّمَلِكِ: 
ری 0ا2 27 قحال آغائر قساف رمیا التي إِنَهُمْ روه في لبر 
7 فافیح طط لآنة لا کا خرف اي "انار مَرَالْمَلِكُ عَبْدَ جا 
زقال له ٣خ‏ مَك من هنا 30 لا وار إزميًا من اير قبل أن و ا تلانين 
للك الجا وَدَحَلَ إل عْرْكَةٍ كت خِرَانَةِ الْقَضر وَأَحَدَ مِنْ هُتَاكَ ملاس رل - 
يَالِيَةٌ Ee‏ ںاج الل "و قال عَبْدُ الْمَلِكِ الُبَيِیُ لإ 27۷ شع الْمَلَابسَ 
ال رارق ود ن إنظياك و ”تل ا د 0 ويك 
مِنَ الْبار. وَأقَام إِرْمِيًا في السّجَنٍ. 

“وال الْمَلِكُ صٍذقيا حكر ريا ِف ادحل الات ليت اللہ و وق :"ارب 
ان اساك عن امي قلا تڪ عئی سيا" قال اميا لِصِدْقِي: 'إِن أَخيَرئُكَ تفي وَِنْ مع الملك 
تَصَخثق لا نمم ي" قَحَلف الْمَلِكُ صِدْقًِا لإز ميا را وَقَالَ: فم بالل اَي 
مذو ا نيا إن لا اَثثلك ولا أَسَلَعك لد مَؤلاد الرِجَالِ الذي بُریڈوت أن فرك" 

"'فَقَالَإِرْمِيَا لصِدقیا: "الْمَوْلَ الْقَدِيرُ رب بي ِسْرَائِيلٌ يَقُولَ: 7 
مَلِكِ بَابِلَء تَنْجُويحَيَاتِكَ» وَهَذِهِ الْمَِيئَةُ لا حْرَقُ بالگاں فَتَحًْا أَنْتَ وَعَائْلَدُكَ. * وَلَحِنْ إِنْ 
كنت لا مسيم لاد مَلِكِ بابل كقعْ ذو اميت في بد لبتي كم فيَحْرِقُوتَهَا بالا وَأنْتَ 
لا تفلت هنهم" قال صِدقِیا الْمَلِكُ لِإرْمِيًا: "أخاف مق ایرد لين خا ل لايل 
را لمي اليو لَهُمْ يعَاِلُوني بلا رحمةٍ تجو “ نقال را 'لَنْ | ژ 2020 َطِعْ 
كلام اله الذي أقولة َء قتنجع وكنجو + بَيَاتِك. قرع كنت كزفض أن تكش در 
الْكلِمَهُ الي أَعْلتهًا الله کی: ل من کو بي مِنَ النسَاء نی قَضْر مَلِكِ هوا دنال و 
لك ابه قفر اۋك بك ِء ا ت الَِيقَ وَتِقْتَ بهم خَدَعُوكَ وَعَلَبْذَا 
* لا عَاصّث رِجْلَاكَ في الین تروك" د اك وك يتكذوق إل انان رات * 
لا تُقْلِتُ مِنھُۂ نهم بل بش عََيِك مك اب وقزہ الدب نرق بقار" 


773 ھ٣‎ e شس‎ 


ا 
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عطانًا 


قوط الس 
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0 ® و 


قال صِدْقِيًا لإزمًا: "لا عرف أَحَدًا بها الگلام لقلا کئوٹ. ون سَيِعَ الوَمَاء 
م ورَاحُوا إَيْكَ وَقَانُوا :يرتا بما قُلْتَهُ ِلمَلِِ وَمَا قال الْمَلِكُ لَكَ. لا َك عَنَا 
00 ت ٥2ل‏ لم وسل لى الْمَلِكِ يي لا رن إل دا ارِيُوتَانَاَ لعلا موك هتاك" 

مر کت لی ارم ات ان قال لَهُمْ کل اكلام الي أوْصَاهُ به الْمَلِكُ. 
ھظ۶8ىئُ تم ن رتا التجن إل الوم الا 
سَقََلث فيه الْقُدْسُ. 


سے 


٥ 


0 : في افر کت الس الَاِعَةٍ لصِدْقِيا مَلِكِ کت جا کک 


الےادِیَةً ع 8 ةۃ4| !"ا" ہے يك 53 ع ا ا 
في الْبَوَابٍَ اُشطى وَهُمْ: تَرْجَلْ كَرَاصَنُ وَسَنْجَرْ َب زس رجیم رین کتار ر الَْغُوَانِ 
وَتَرْجَلُ شَّرَاصَرٌ وَهُوَ مِنْ گِبَار الْقَادَيِ وَبَاقی رو 2 ملك ی واكم رَآَهُمْ صَدقيًا مَلِكُ 
يَهُودًا وک ا یش هروا وَخَرَجُوا مِنَ ت الْمَدِينَة في ظریق حَدِيقَةٍ الْمَلِكِء مِنَ الْبَوَابَةِ الي 
مد َْنَ السَررَیْي وا ف ف ظریق ا أن لر ہے َيه عق وا 
ھت تا رگ كوه م رت ےت ےت 
صا کل عُكمَاء 00 "ثم قلع عَييٰ صِدقیاه فيد سال مِنْ نای کت 
دا الْبَابيُونَ قَضْرَ المَلِكٍ گنا الکن دنا أخؤان القنين. "تلفت الذي ھت 
في الْسدِيكِ وَالَِيقَ روا وَكأُوا إلى مَلِكِ بَابلَ؛ وَعَيْرْهُمْ مِنَ الاس» َر "مم" 
الس الک یتب تيك أرْض يَهُودًا بَعْضَ الْمَسَاکِینِ ادي E‏ 
يا وََعَْاهُمْ كُرُومًاوَحُمُولًا في َلك الْوَقْتِ. 

''وَتَبُوخَدَْضْرٌ مَلِكُ بَابِلَ أوھَی مَبُورَیَدَانَ قَائِدَ ا جریں المَلی 5 اا وقال. له: 
"خذۂ وَاغتنِ به ولا تغل یا يَصُْهُ ل اغْمَل له کل ما بطل راک از قاقد 
این المَلی وَتَبُوشَزْيَانُ وَهْوَمِنْ كبا ر الْأَعْوَانِء وَتَرْجَلْ شَرَاصَرٌ نتر من نْ كار لْقَادةِ 

ا 14 مو ا ا 

كل قاد مَلِكِ بابل لوا وَأَحَْرُ وا إِرْمِیّا مِنَ السُجن و لیا ُن أَخِيقَامَ بن 
RE‏ لل دارو اقام مَعَ الشَّعْبٍِ. 

وما كن إِرْمِيًا تحْبُوسًا نی السَّجْنِء قال الله لهُ: ٭''إِذْمَبْ وَقُلْ ِعَبْد الْمَلِكِ الحَبَشِصٌ: 
'المؤل الْقَدِيزرَبٌ بي ائيل يفول فد ہل ما حَكَمْتُ به عل هذه المَدِيئة» وَهوَهَرٌ 
لا حَيْنٌ فَيَعٌ في دَلِكَ القت أمَامَ عَيْئيْكَ. "کی هئ ني ذلك الْيَوْ. هَذَا وَعْدُ الله 


نلا کقغ في أَيْدِي الَدِينَ اف مِنْهُم. اتا تا أَنجيكَء فلا تَمُوتُ بالسَّيْفِه بَلْ تَنْجُو حَيَاتِكَ 


* 


لاك وكلْت عَل الله. هَذَا وَعْدُ الله" 


40 ھا هُوَ الْكَلَامُ الذي أَوْتى به الله رمي بَعْدَمَا أَظلَمَهُ تبُورََدَانُ قاد ا رس إطلاق سراح إرميا 
المع في ا اد کنا بالسَلَایلِ مَم کی الاق یز افش 

وَيهداء وگاثوا في رقم إلى بَابل. اح قَائِدُ الُریں امیا عل جَانِبٍ وَقَالَ لە: ٠"‏ ول 
وك شك دج ال هذا لكان ود الله وَعملَ گتا قال دان هدا خد 

کڪ لتڪن | خْطَأَتُمْ في حَق الله وَلَمْ مطِيعُوة. “وأا حَرَّرْئكَ اليم م ِنَ الود الي عل 
َد o‏ ےت وَإِنْ كُنْتَ لا تب ذَلِكَء فلا 
تأجه أنظلة ا ا 2-0 ترَقبل أن E‏ 
El‏ 'ارْجعْ إل جَدَليا بن أَخِيَامَ بن سا قا الذي عي مَلِكُ بابل حَاكِما َل 
لال تنا رات عِنْدَهُ مَعَ الشَّعْيِه أو الكت LEE‏ وأخظاة قاقد ارين تنا 


0 


5 


کیا وع تہ O‏ ال دجا إن أحيقة ق اي کان اناد عِنْدَهُ مَعَ القُعْبٍ 

الي بتي في لأر 

2 سی كل قاد ا جي الذي في الحقُولء هُمْ وَرجَالهُم أ مَك بابل عبن عَینَ جَدَ جَدَلْيَا بن جدلیا الحاكم 
أ اکا ع اللاي بجعا جَعله لہ مت ل عَنِ لاء مِن ن رِجَالٍ وَذْسَاعِ u‏ الذِينَ 7:43-0 2مل 
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بَقَوْا في الْبلادِ ولم يُؤْسَرُوا 7 بَايلَ. "باكرا ب سای ہطتان وَهُمْ إسْمَاعِيلُ بن 
ان ونان ابا تارب وَسَرَايَا ُن تَنْحُومَتَه وَيَمُوعِيفَايٍ التَظوقَاقي وَيَاِينُ 

بن المع هُمْ وَرِجَالهُم. ٭فَحَلفَ جَدَلْيَا لَهُمْ وَقَالَ: الا افوا مِنْ أَنْ تَخدِمُوا ابابل 
م وَاخْيمُوا مَلِكَ بَابِلَ يك تَنْجَحُوا. "ئا سايم هنا في الْيضْمَة لأسْتَفْيلَ 


ے 
ہے لہ 


کررقت الذيق برک |لکا گا ا LE‏ گرا EE AE‏ 
ألما فى مذي اي تاره 0 
یع أَيْضًا كل اود الذي في مُوآبَ وَعَمُون وَأَذومَ وَاليلاد الأخرَى أ مَلِكَ بابل 
2 کٹا 558 06 جلا e‏ ان اک ع ای كه إل 
رض 0 ِل جَتلَيا في الْيصَمَاةء مِنْ كل لاد ال كَانُوا مُقَتََینَ فِیهَاء رَتَعُوا خْمْرًا 
کا 
س-۔ يُوْحَانَانُ بن قَارِيحَ ول قَادَةٍ اليش لين اق ۶ N‏ 
“"وَقَالُوا 2 7 0" جم ات کا ہآ نات 1 ات ار 
يُصَدَفهُمْ جد جَدَلَیا بْنُ أَخَ'قَامَ ”'فَقَالَ ُوحَاتان بر بن قاری ليا را في الِْصْفَاةَ: "5 
أذْهَبُ وَأَفْثُلُ مز ا بن ف ۶ى 2 مو جب 
٠‏ ارہ اكرات اا امن م لِيُوحَانَانَ بن قاریح: "لا ٣‏ 
e‏ 
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41 وني الشَهْر المٌابع جَاء إسْمَاعِيلُ بُ تيا ہي اھ ھی 220ھ انتک 
وَأَحَدُ أَْوَانِ الْمَلِكِ وَمَعَهُ 10 رِجَال: ى جَدَيَا بن اَخیقام في الِْصْقَاةٍ ام 
تاوا العام مع هناك ام إِسْمَاعِيل بن تيا 7٦7‏ 9+ "ٴ2 
جَدَْيَا بُ أَخِيقَامَ بن اقا الي عَيّتهُمَلِكُ بابل حَاكِما عل البلاد. ٭وَقكل إسْمَاعِيلُ أَيْضًا 
کل الهو الَذِينَ كاُوا مَعَ جَدَلْيَا في الْمِصْمَات وَاجنُودَ اللي الذي كاثُوا هُنَاك. 
“وني اليم الگالي بد قثل جَدَلْيَه ولم ڪن أَحَدُ ق عَلِمَ بالأئر *جَاءَ ِن سكي 
یئ وَالسَّامِرَةِ 80 رَجُلّا امم 0 وَتِيَايْهُمْ مُمَزَقف وأَجْسَامْهُمْ جَرَحَه وَمَعَهُمْ 
فان وان قدو ف بيت اللو “تخرّج إستاعيل دن ا من اليشقاة ليسظيلية) 
گن 3 8 َم قَابَلَهُم قال لَهُهُ: ر ا 
إلى وط الْمَدِيَِ فَتلَهُمْ إسْمَاعِيلُ بْنْ كنا هو وَالرجَالُ الَّدِينَ مَعَه وَرَمَوْهُمْ في خُقْرَو 
n‏ یلین كالوا لإشتاعيل: "لا فلا لان عِنْدَنَا نورا َيه في الب ية مِنْ قَمْح 
َير وَرَيْتِ وَعَسَلٍ." فَتركَهُمْ وََمْ قله الْآكَرِينَ. ”وات اكفْرَۂ الي رَى فِيهَا 
اماف ج النعال ال ين قََلَهُمْ عن ا الک الي عَيِلََا الْمَِكُ آمَا لِلدقاع 
شقا ملك ! شرائیل. َمَلَذَهَا إِسْتَاعِيلٌ ن ككنيًا بالْقَثل. 
لاو راف ا بوك لقن الذي ف المظقاك وف کات ات ول رن 
ر E‏ زا ا الفوين المكيه كذ عن جديا بن أحيقاء خا كما غل 
RE 3‏ 
لما سَيِمَ يُوْحَانَانُ بْنُ قاریخ وَل قَادَة الجِيْشٍ الَّذِينَ مَعَهُه با جزائم الي ارتَكَبَمَا 
را كيه 0 ِجَالِهم وبوا بُوا لِيُحَارِبُوا ِمَْاعیل فَلَحِقُوهُ عِنْد الب گة 
الْگييرَۃ في جبغون. *'مْمَرِحَ ع كل ا لين م إِسْمَاعِيلَ ل كارن يُوحَانَانَ بْنَ قَارِيحَ 
كل قاف ایض ای ما “وا كلهم وكيوا بوا ِلَ يُوحَانَانَ بن قَارِيحَ. ”'فَهَرَبَ إِسْمَاعِيلُ 
ن تَا و8 مِنْ رِجَالِكِ مِنْ يُوْحَانَانَه وَدَهَبَ إلى عَمُونَ. 
“ولك َنَالأسْرَى الذِينَ أَعَّمُم نتاف تج تا حبار رتفا لكا سل جا دا 
يخ ام کے اتان بن تار ریخ وگل قاد القن ا 
جود وَذسَاءً وَأَظفَالٌ وَأَعْوَانُ الْمَِكٍِ تَأَحَدُوهُمْ مِنْ جبْعُون» ”واوا ئی ورا في خَانِ 
كِنْهَامَ بالْقُرْبِ مِنْ بَيْتَ لم »وقد عَرَمُوا أن مَلْجَُوا إلى يضر "رمَا مِن ايتن ولك 
لان إِسْتاغِيلَ وق نيا فل جتاوازن أَحِيقاء الذي عَيّتهُ ملك بابل حاكما غل البلاد. 
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2 . : م جَاءَ کل ادو کت ل ريا بْنُ هُوسَعْيا وك القعْبِ مت 
مِنَ الصَّغِيرٍ إلى الگپیں و میا التِيّ: "تومل إِلَيِكَ أن تبتهل إلى الْمَوْلَ 0 

1 هك لِأَجْلٍ هَذہ اَي كلها وم لعل الْمَوْلَ إِلَهَكَ 
0 َي تَذهَبُ وَعَاذًا كندل" ال را الَّيُ: 'سَمِحْتكُمْ و تون إِلَْسكُمْ گا 
ا ايرڪ ڪل ما به يفول ڪن. لا أكثم عَنْحُمْ سيا" ققالوا لرمیًا: 
الله َي یکا اهِا صَادقًا وميه قعل پل ما ُلك الول ِلك كفو آى. وا 
احا ما ر او انتا سَنْطِيعٌ امول ِلَهَكَ ِي كه انتا 5 أطقنا 
7ن 270 

"ويف 10 آم علا ا “كاشتذئى يُوحَانَان بن قاریخ وگل قات الج الذي 1 عق 
ول القَمْبِ ی الصغبر إلى الگییر ”قال َهم: "هذه كلِمة الَو َب ني إِسْرائیل الي 
روني ِلَيْهِ قد 1 له تَوَسْلَكُمْ: 0م َنم في مذو البلاِ أَبْنِيكْ وَل مم 
ورش راشان لي حَرِْت عل المَصَائب التي جَلَبْئهَا عَلَيْحُمْ. ''أَنْكُم حاون 

مَلِكِ باپل!' ڪي الله يَقُولُ: پر ےہ وچ 

as‏ مِنْهُا کاو ةا عن ويرڪ في اریخ 

ار لن فلم ا يم في هذه 7 ' وَلَمْ تُطِيعُوا الْمَوْلَ لهڪ *أوَقُلْكهُ: 
'لاء َل تَذْهَبُ إلى مضر وُه قم فيا فا لا رَى حَرْيا ولا مسمَعْ صَوْتَ بوي ولا جوع 
ِل خُبر' ”فَاسْمَغُوا كلِمَةَ الله يا بَقِيّةَ يَهُودَا. الْمَوْلَ الْقَدِيرُ َب بي إِسْرَائِيل يَقُولُ: 7 
صَمئْكُم على العَابِ ٦‏ مص وَدهَيْتم فعا حقِيمُوا EC N AS‏ 
يَلْحَفُحُمْ في صر وا وع الذي سی طن فَتَمُوبُونَ هُتاك. " بَلْ 
النية 5 صَمَمُوا عل الذّهَابٍ ل مِضْرَ لِيُقِيمُوا فيه يوون سيف وا وع وَالْوَيَْ قد 
واو بر حامق التضافب الي أَجْيِبْها عَلَيهِم' “الىل الْقَدِيرُ رب بي 
إسْرَائيلٌ قال: گا انصَبّ عَصَبِي وَعَیْطِي عَل سُگانِ الْقُدْسء يَنْصَبُ عبطي عَلَيْحمْ 
عِنْتَمَا تَذْهَبُونَ لل مِضر فَيَلْعَنكُمْ الئاس وَيَهْرَأُونَ بِكُمْ وَكَنْيِمُوتكُمْ وَيُعَيْرُوئَكُمْ 
7 10067 25ا 

”َو أَخْبَرَكُمْ یا بق اء أن لا تَدْمَبُوا ِلَ ضر وَاعَلموا جیا أف ان 
اليو لاڪ عل ونب أَنْ ترتحِبُوا حَظاً مُِيا! أن أَرْسَلکنون إلى امول إِلهِكُمْ 
وَكُلكُم: AR‏ أخلناء Î‏ ا 


خيرفت ولك کے ا ےت 2 قَغْلَمُوا 
د جَيّدَا أَنَكُمْ کثوثونَ پال 7 وا وع الوب في الْمَگانِ الْنِي کد و تَذْهَبُوا ليه 
( لاقیلوا فيد" oo)‏ 


د 'ٗچ' O‏ ۷ھ 777 


إرميا ھھھ 
43و4 ا 


مصائب على مصر 
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43 بْلَعَ رمیا کل المَّعْبٍ بِضلٌ الگلام الَّذِي أَرْسَلَهُ الْمَوْلَ إِلَهُهُمْ إِلَيْهِم. وَلَمًا 

کے دو سس نہ اتان بن قَارِيحَ وک 

الرْجَالِ الْمتَكبرِينَ: "نت تَحْدِبٌ. لَمْ يُرْسِلْكَ الْمَوْلَ لتا فول لکا: 'لا تَذْهَبُوا إل مِضْرَ 

لْقِيمُوا هتاك" إنمَا بارُوځ بْنُ ذِيرِيًا حَرَصَكَ عَلَيَاء لِعْسَلَتَنا إل البابلين يلوا أو 
ا" 

ہے ےت 9۵ الله وف 

أَرْضٍ يَهُودا. ”بل أَحَدَ بُوحَاتان وَل قاَۃ الْجَيْشِ کل بَقِيّة بوا الذي هر ُوا مِنَ الْجَابِينَ إل 


2 
۱ 


پاد أخرىء م َجَعُوا لِيُقِيُوا في يَمُودا. وَأَحَدُوا أيضًا کل الرَجَال وَالنّسَاءِ وَالأَظْمَالٍ وَبَنَاتِ 
الْمَِكِء الَذِينَ تَكهُمْ وردان قاد ا لحري المج مَعَ جَدَلَيَا بی أَخِيقَامَبْنِ شَافَانَ وَِرْعِيا الكييّ 
وَيَارُوحَ بن نِيرٿًا. "قَلَمْ يُطِيعُوا الله بل دَحَبُوا إلى مِضر وَتَرَلُوا في تَحْمَنِيسَ. 

ئح قال الله لإِرْمِيًا في تحْمَنِيمَ :”خُذْ حجَارۃ گی ا بِيَدِكَ وَاظمُرْمَا م مَعَ طِينِ اباط 
آي نة تذکل قشر عزن ق تنيت اع أماء جه تقض ارد او اه :هدا کلام 
الال الْقَدِرِرَبٌ بني ا e‏ واد ل بابل عَبْدِيء يصع عَرْشَهُ 
َوْقَ هَذِهِ الِجَارٍَ الي طَمَرْتَهَا EEE‏ ین وَيَهْجُمْ عل مض 


يقل مَنْ هُمْ نل ہے *أوَبْشْعِلُ ارا في مَعَابدٍ 


آلِعَةِ مضي ویر الات وياسر الآلعَة. ويلم مِضْرَ حه كما يلم الراعي راء ورج 
رر فتك متام وخ یز غيت الي سس الاس في مَعْبَدِ الشَّمْسِ في صر وَيَحْرِقُ 


44 لم الله رما شان کل اود لذي في ص في جل ونيس وَمَمْفِيسَ 
وَأيْضَا فی صَعِيدٍ مِضر ققال: الَو الْقَدِيرُ َب ي إِسْرائیل يَقول: انث 
را كل الْمَصَائِبٍ الي جَلَبْتُهَا عَلَ الْقدیں 2 مُدنِ يَهُودًا. هي ايوم مَهْجُورَة وَكَرِيَة. 
َيب الگ الي از ڪب هن اطوني پان ا لحور لالةٍ أخْرَى e‏ 
کت أن را آبَاؤْكُمْ * قَأَرْسَلْتُ ِلَيْكُمْ کل عَبِيدِيَ ا وَاجِدًا بَعَدَ 
الْآَخَرِ وَقَالوا :"ا تَعْمَلُوا هَذِهِ الْقَبَاحَةَ ة الي أكْرَهُها' ولک ي لم يعوا وَل نيهوا 
وَلَمْ يَنْجِعُوا عَنْ شَرّھِمْ وَعَنْ إِحْرَاقٍ الْبَخُور لِآَلِهةٍ أخرى. 'نَائْمَبٌ عَصَي وَغَيْظِي 
وَاشْتَعَلَا في مُدُنِ يهود وني شَوَارِعِ الْقدْينء قَصَارَتُْ حَرَابًا و وَفَهُرَ قفرا گتا هو الال الوم 
7 التؤل اق رت تن ارال يَقُولُ: لِمَادًا لبون عل أشي هَذِہِ 
الْمَضَائِبَ الْمَظِيعَة فَیَنقرِض مِنْ يَهُودَا الرْجْل الما تا ا تبي لَڪ 
قي لادا تغيظوني بِالْأَصْتَاء الي عَمِلَْهَا أَيْديكُمْ؟ لِمَادا تَحْرفُونَ ور لال أخرى 
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کہ ری تر E‏ فيَلعَنُكُمْ الاس يروڪ 
1 في كل تم الْأرْضٍ. هَل تَِيكمُ القَرّ الذي ارْتَحَبَهُ آبَاوْكُمْ؟ او الد الدِي ارْتحَبَه 2 ا 
ملوك هوا متها وار الذي ارم کٹ نكم وََِاؤّحُمْ؟ کل هذا جَرَى في أَْضٍ 
0 وني شَوَارِعٍ الْقُیں! ٭'وَإلی هَذدَا الْيَوْمِ لا انَصَعُوا ولا حَافُوا وَلا عَمِلُوا بشَرِيعَتي 
ى التي سو ہے 

"ا قال الله القَدِيرُ رب بي إِسْرَائِيلَ: لي َوَيْتُ لَكُمْ راء ن کل يَھُودا۔ 
حى بَقِيّةُ يَهُودَا 1 اکرو افر إل مر لنٹ فلا ر كه في مِصر. 
ِالسَّيف جوع يَمُوتُونَ ور مِنَ الصّغِيرٍ لل الگییر یمُوثونَ بالسّيْف وا وع. وَيَْعَنْهُم 
الَا وَيَهْرَأُونَ بهم وَيَشْتِمُوتَهُم م وَيعَيروتهم. عاقب الود الي جَاءُوا ل مِضْرَ كما 
اقبت الْقُدْسَء بِالسَّيْف وا يوع وَالْوَيَمْ “حو ہے ل 
وَيَشَْاقُونَ لِلرُجوع إل أَرْضٍ يَهُودًا لتوا فيا لی يَهْرْبَ أَؤْيَنْجْوَ مِنْهُمْ غَيْرُ قل تهر 
وترجع تَا ۱ 

"'وَاجْتَمَعَ عم مَل كبيرٌ مِنْ هَعْبٍ يَهُودَا الْمُقِييِينَ في الصَعِيدِ في مِضر وكَانَ بَيْنَهُمْ 
جال گرا يَعْرِفُونَ نامف ردن لورلا خی وَأَيضَا ا 
قال کی هَولاءِ لِإرْمِيَا: “""لَنْ تَسْمَعَ هَذَا اكلام الي كلقتا بد پاش الله. 
او تعْمَلَ گل مَا هدنا به فَتَحْرِقَ البَخُورَ 000 
کا عَمِلْنَا حن وَآبَاؤنَا وَمُلوكُنا وَرْومَاؤنَا في مُدُن يَهُودَا وَقَوَارع الْقُذْسء کک خبرًا 
و كنا َير وَلمْ تر شَرا۔ وڪن من اَهَل إِحْرَاق الْبَخُور لِمَلِگةِ السَمَاءِ وده َقْدِيمَ فرْانِ 
شراب لاء إِحْتَجْتا إِل کل سَيْء وَفَنِينَا بِالسّيْف وَالجُوع." ”'وَقَالّتِ النَّسَاءُ: "لما نّا تحرف 
EC‏ تا الاق راب 7ق 2ا ار انتا نَصْمُ لها گنگ 
عل صُورَتِهَا وَتَسْكُبْ لَهَا فُرْيَانَ شَراب" 

اتال إِزیتا لک الي من رحال واي الديق كلتو هدا الكلا ااهل تون 
أ الله يى ا رفوه هي مُدُنِ 58 2-2 الْقُدْين أن وَآبَاوْحُمْ 
وَمُلْوَكَكُمْ وَرُؤَسَاوْكُمْ وَشَعْبَ ب الْأَرْضِ؟ بَلْ دکره وَلمْ يَقدِرْ أن يَحْتيِلَ أَكُثرَ مِنْ هَدَا 
ينبب مال الدرير مج لبيك ال رہ 0 لاڪ مَلْعُوتَة 
َكَفْرَا مَهُجُورًا با مَاحِنِء گا ہُو الال الوم ئم احرف الْبَخُورَ لال رى 
الخدت في حَق الله وَلَمْ تُطیغوۂ وَلَمْ تَعْمَلُوا بَِرِيعَيهِ و روطي لِاَلِكَ حَلَّتْ 
بم هَذہ الْمَصَائِبُ كما هُوَ الال اليو" 
قال إزييًا لكل ال ولک اکا ا سْمَعُوا کلم اللہ یا كل ْب يهُودا الَذِينَ 
مِصر ضر امَو الْقَدِيرُ َب َي إِسْرَائِيلَ يَقُولُ: ات وَنِسَاوْكُمْ تَعَمَّدْثُمْ وَتَقَذْكُم ,7 
مہ انك 1 بد أن تَعْمَل نا كعَهّذكا به كتخرق الور ESN SG‏ 


جو مويه ج م إزميا 


E ۰ 


5ھ و 46 


٭ تحققت هذه النبوة لما تمرد 
الملك وسلمه لجماعة من الشعب 
قتلوه وملك أحمس مكانه. 


رسالة إلى باروخ 


نہوہ عن مصر 

6إش 19؛ حر 432-29 
زك 19-18:14 

6 إر 25:6؛ 3:20ء 10؛ 
29:49 

101 الإله القدير يقدم ضحية: 
أسلوب فيه سخرية وتهڪم. 
المولى القدير سيقدم ضحية هي 
عبارة عن فرعون نخو وجيشه 
الذين سيهلكون في الحرب. لماذا؟ 
انتقامًا من نخو ملك مصر الذي 
قتل الملك الصالح يوشيا سنة 
9 ق.م (2مل 23: 30-29) 
ولن يقدم الضحية؟ لنفسه! هذا 
انتقام! أي يصور الوحي هزيمة 
جيش مصر على يد ملك بابل 
بأنها وليمة تقدم فيها الضحايا 
حتى يشبع السيف ويرتوي 

من دمها! ق إش 4 7-5؛ 


فيك 71 


۷۸۰ + 0 


1 


7م 


را شَرَاب." ہہت ن 0 ری E‏ اک 


کی موی ہے 
حئی یمتا وَالَذِينَ يَنْجُونَ مِنَ السّيْفِ» وَيَرْجِعُونَ مِنْ مِصْرَ إِلَ يَهُودًا يَحُونُونَ قَلِيلِينَ. 
ہت دين جاغوا لاقیٹوا في مضي كلام مَن يڪن گلاي م كلامهم' 
وول اللہ "هد ےت الْمَكانء لِعَعْلَمُوا أن كى 
علخ پالگت بيك 0 وطن 1 ب 


وِرعوں 


ارہ كها انك لوق کات تقرةا لد كدق الذي أنه I E‏ 

٦٦٢٦+ ٤ 45‏ 0+0“ 
روځ بْنِ نِيرِيًاء TT‏ "امل 

َكَ يا بَارو: "أن ذلك نا الله أَصَاةَ 


ا .مر 


رب بن ا 
9 ےا 

“قال ان ”ئل ِيَارُوخ: 5 ول الله لَكَ: ادغ ما ي “800۳ 
للا کرت کو جو لا تفلت GE TA‏ 
تنجو ياك في کل مَگان تَذْهَبٌ إِلَيْ" 


ماعن الاک کن مضق عن كزين 


000000 


0016 
مَلِكِ ل 


هال ا عة ِيُوياقِيمَ مَلِكِ يَهُودا: 
عدوا الدُرُوعَ وَالْأََْاسَ وَارْحَمُوا لْقِكَالِ “أَسْرِجُوا اليل وَارْكبُوا ايها الْمْزْمَان 
انْقصِيُوا با رد اصْقِلُوا الماح وَالْبَسُوا الدُرُوع ما لی أَرَاهُمْ عل هَذِهِ ا حال؟ إرتَعَبُواء 
ترَاجَعُواء ٳِنهَرَمَ أَنْطَالّهُْ مَرَیُوا مُسْرِعِينَ مِنْ غَیْر أن یَلکٹوا لِلَوَرَاءِء حَلَّ بهم اليُعْبُ مِنْ 
كل چک سید الله 'السَّرِيعُ لا يَهْرْبُ وَالْبَطلُ لا يَنْجُو . في المَّمَالٍ عِنْدَ الْقُرَاتِ 
232" ۶ تو ار کے د ضر كالثيل, 
١‏ آي الیل اشرق أي 0077 ا 
يلود الدُرُوعً وَيَا أَبْطالٌ ُو | َذِينَ يشُدُونَ الْقَوْسَ. " 'هَدَا اليَوْمُ 


قم رن ا دقعيو 


هو يوم يَنْتَقِمُ 


"أَهْجُمى ايا بال الَْبَعَةٍ 1 لدي 


هو لمرلا الإله ایی 


۶ سَ0 ا السَّيْفْف وَمَشْبَعٌ وَيَرْتَوِي مِنْ دَمِهِم) ن الول الله 


* 


ي مَرَمَةُ رکز مَك بابل في گزگییش عَلَ تَھر 


8 


فيا 


الْقَدِيرَيُكَدُمُ صَحِيّة في أَرْضٍ الَمَالِ عِنْدَ تهر الْقْرَاتِ 
ا کا 
کرای سج دا رف 20ت أن كلا مم عله اكد 
كِلَاهُمَا معا" 
"دا هُوَالْگلام الِّي قال الله میا پان مَجيءِ تبُوحدْتَضْرَمَلِكِ مَلِكِ بابل لِيَمْجُمَ عل 
ر 4ءء 


NM 


ەر 2 


أَغْلُِوا في مِصْرّ وَتَادُوا في عَجُدَل وي مَمْفِيسَ وَتَحْفسَ) » قُولُوا: 0 إستهدوا! 
ين ایی پان ا حول لاا دا انْطرَّحَ يك يا يضري" ا م يَصْمّدْ لان الله َرَحَهُ. ا «الحديثهناعنالعجل 
او ا الكو كل الات فالواء نر تقو إلى نيك وإ | رين و هرا 
من سف الع ”في يضر يرت فق ملكا اشم جين هُوَ: 'گییڑ الگلام ال زی 
صَيّمَ الْفْرْصَا' "ما الْمَلِكُ الَّدِي اس الله الْقَدِيرُ َيَقُولُ: کین وكاوعشياق ولج هو 
بل تَابُورَ بهن ابال كالْكَرْمَلِ ع نر عِنْدَ الْبخر. للك يا أل مضب جَهُرُوا أَمْتِعَتَكمْ 
حرجا أَسْرَى» لأ ميس خُرَبُ وَحرَق وَتَصِيِرُ بلا سَاڪِنِ. 
ايخ ب ونون 00 تي عَلَيْهَا الْمَلَاكُ مِنَ الکُمَالِ. حى الْمُرَْوَقَةٌ في 
وَسَطِهَاه الذِينَ ہُمْ گُمُجُولِ مُسَتَنَةِ ي "۹ اتناك اي عَلَيهمْ 
َوْمْ اللاك وَوَفْتُ الْعِتَاب, 2 یں گا سے َيه مبْرَعِجَةٌ او 7ے 8 0 
الْأَعْتَايٌ جَاءُوا إِلَيْها بمُؤوين» كأَنهُمْ 1 مَيَفْطعُونَ أَمْجَارًا. قدا كُلَامُ الله: مَيقْطعُونَ 
عَابَاتِهَه مَهُمَا گائٺ كَتِيقَة. لِأَنّهُهْ اکٿر مِنَ ا جراد لا ڪن عَدَّهْْ "يل كش ا 
ر ي يدنيا ين الشثال." 
تردق ماف نت A TR‏ المقات غل AT‏ 
عون زیضر الها وَمْْوكهه وَل مَن يَتكلوَ عل فرْعَون. “وَأَسَلّمُُمْ ید مَنْ يُرِيدُوَ 


0 


أن يلو اک کر الو تلك الل أو غؤائك ات کر یت كه انين کل 


27 کے کی ا فی ڑا ت و رج وک 9 ي ۹ 5 .- ہ ‏ نا کان بت 
لا َف يا عَبْدِي يَعْقَوبَ» لا تَرْتَعِبٌ سرافل ایس ٭ یا إسرائيل أو يا صفي الله 


مت 
م 

١ 

١ 

3ے 


or‏ 9 ح٥٤‏ سو 0l”,‏ ا 
سْرِهِمْ. يَعْقُوبُ سَیَرْجمُ وَيَظمَيْنُ وَيَسْتَرِيحُ وَلا 


5 
5 


خد *”لا تل يا عَبْڍي يعوب لاي مَعَلكَ. أي گل الأ الي شش ته نأ نت 
قلا أَفْييك. وَلَكِيٌّ لا أَغْفِيكَ مِنَ الْعِمَابء بَلْ أَوَدَيْكَ بِالْعَدْلٍِ. هَذَا وَعْدُ الله." 


47 در 7 زکی يه إل ریا اليه قبل ما جم فْعَْْ عل عر تبوةغن الفلسطيين 
”قال الله E‏ دو دی تَصِيرٌ سَیْلّا جَارِفَاہ 2 54 47 اش 31-29:14 حر 


پا )یم 17-15:25؛ يؤ 8-4:3؛ 


ص وکل ما فِهَه وَالْمُدُنَ وَسْكَانَهَا. فیرح الاس وَيُوَْولُ کل سان اليا لِأَنّهمْ عا 8-6:1: صف 


47-42 زك 7-5:9 


GED GED ۷۸۱ و‎ 5 1 ¥ 


8 إش 16-15؛ 
124-5 حز 11-8:25؛ 
عا 3-1:2؛ صف 11-8:2 


VAY * 2 


® 0 


يَسْمَعُونَ صَوْتَ حَوَافِرِ حَيْلٍ الْعَدُوّ وَصَجيج مَرْكْبَاتِهِ وَدَوِيّ عَجَلَاتََاه فا يَلَْفْتُ الأَبَاء 


لِمْسَاعِدُوا أَوْلَادَهُمْ ِسَبّبٍ الْهِيَارِ الْعَِيمَةِ. “لاه جَاء الوم للاك كل الْفِِسْطِيينَ اة 


أَهْلٍ ضور وَصَيْدَا وَل مَنْ ينا 8,866۷۶ "' 0 
اَل غَرَه خا رن زاو گرا و هل خشقلان رن ا فيه سان الْوَادِي لل مى 


ےون سے "0 سیف الله إل تق لا کنتریخ؟ غذ إلى غنيك وَاهتاً وامن. 
گي يَسْتَرِيحُ وَالله 4 أَمَرَهوََوْضَاهُ أن يَهْجُمَ عل عَسْقَلَانَ وَعَلَ سحل الْبِخْر'" 


"٦ 4‏ الله الْمَدِيرٍيَبّ بني إشرافيل كن مو جا یل لبو لِأَنهَا حَرِبَتُ. 
8 راع وَمْرکث. ڪزي الِضْنْ وه هُدِمَ. ن تَفْحَر مُوآبُ فِيمَا بَعْدُ 
جو ہت بالشرٌ وَقَالُوا: 'تَعَالَوا تُبِيدُ هَڏِه نة" رانك Gl‏ 
يُطَارِدُكِ المَیْفٌ. 'َاِسْمَکُوا ہج ےر ےہ ےت 
مُظیہ 3 مُوآبُ» وَصَرَّحَ صِعَارُهًا. لی إل 0 حرق وَھُمْ 
يَصْعَدُونَ. وَفي الطَّرِيقٍ الَازِل إلى حورم سمح ضرا ح الَْرِيعَةِ “ا بوا وَاحجُواء 57 
كي َنْتْخْهُ اليح في الصخرَاء. انت بوت أَغْمَالِكِ و روبك كأنت ايسا 

حَذِينَ ورج الول كموش أَسِيرًا مَعَ كُهَنَتِ وَرُوَمَائہ و ايف إلى کل مَدِيئَةِ 
e 7 ۰‏ عق الثافي نز القؤل كنا قال ايلك "افوا كرات الخيكة 
لتطيرَ بعد ادوص رج سحي "لتر قن ارات ےئ 
مرن من ينع ین کت 

ا وآ في تان مُنڈ تہ ا اکال اسر ب سے تج 
دن مخ رکا إل نا لِدَلِكَ ر عم لم تتحَمن راجح “وحن تأني أ جا رل 
ص۵ ی۶ آنِيتِه يرون الْآنِيّة. هَذَا كُلامُ الله. رم 
فا کو E 5 0707 E‏ 


۱ 


72 


گید کات اك ألظال وووال دی 0 ا ا روس 


و ووو 


تام ریکل لخدن گاب A‏ الا ان ارت ھا 
لك نمبو يا كل الذي وہ حول ويا كل ادن يرون شهْرَكة. قُولُوا: 
'انْكَسَرَتْ فُوَنْهُ وَرَاحَ ملطانة معلا إن "ها كاق وت افظرا ید الخلذل وَاجلترا 
عَلَ الْأَرْضٍ الْيَابِسَةِ لِأُنَ ا ع ہت 0 
عَرُوعِیر قِفُوا عَل الظّرِيقٍ وَرَاقِيُوا. الوا الرّجَالَ وَالنّسَاءَ لْهَارِينَ وَقُولُوا: 'مَادَا جَرَى؟" 
"حرم ڪي مُوآبُ لاله هيم. 0 رخ خر خر عند کور ا مت علق اَل 
الْعِقَابُ عَلَ سان السَّمْلِ عل 27 وَيَهْصَةَ وَمِيفَعَةَ “وَدِيبُونَ وَتَبْوَ وَبَيْتَ دَبْلَتَايمَ 
رام وَيَيْتَ جَامُولَ وَيَيْتَ مَعُونَ “وَقَرْيُوتَ وَبْصْرَة عل گل مُدنِ مُوآب الْبَعِيدَةٍ 


* 


تك / 49 
وَالْقَرِيبَة. وة مُوآب؛ وَانْخَمَرَتْ ذراعه. هدا کلام الله. 
0 دی E‏ او 4 هرا په الگاش. ا 0 
كير وتوف EG E E‏ له این مع الو 
"با سْكان موآت» أَمْجُزرا الْنَدنَ وَاسكنوا يَيْنَ الشخُوں ہے عند 
مَدْخَلٍ الكهف. 


میغتا أن شَعْبَ مُوآبَ م تَكيْرٌ مُتَکبْر جدا! وَسَمِعْنَا عَنْ غُرُورہ وَكِبْرِيَائْهِ وَانْتِقَاخْهِ 
شاخ ي ٭٭فَقَال الله: "تا عَارِفُ أن ايحا ۶٦‏ 9ٹپبٹ ۶٭*. مت للك 
ولول عل مُوآبَ أَصْرْحُ عل کل مُوآبَ» ہے قير حارس. ”يا کُرُومَسَبْمَة سَبْمَة اي 
عَلَيْكِ گتا يي أَهْلْ يَعْزِير أَعْصَائْكٍ لت إل اليش ال بثر شري ومين هه 
لهك عَلَ مارك عل عِتبك. ”رال لے وَالطَرَبُ مِنْ مُوآبَ» مِنَ الْبُسْتَانِ وَالحَقْلٍ. 
کت 20ھ مِنَ الْمَعَاصِر يَدُوسُونَ الْعِتَبَ بلا مُتَافيِ. E‏ نَ الْهُنَافِ. “يَعلُو 
ام مِنْ حَشْبُونَ إلى أَيعَالَة وَيَامَصَ وَين صُوكْرَ إل خُورْنِعَ وَعِجْلَٹ قلبقة لاه 

حَق مياه نريم جَفّث." ”وَقال الله :ابيد من مُوآب من يعدم ايبن ى وَيَخْرِقُ الْبَحُورَ 
لألِمَتِه نی امَاڪِن الِبَادَة. لِك يَْدُ ين قلي عَلَ مُوآبَ گأنِين يَنُوحٌ قلي عل 
رِجَالِ قير حارس گنوج الاي لأ الو الي جْمَعُوهَا بَادَثْد ' رَؤُوسْهُمْ لوق 
رجاهم مَقْصوصة ه اديه تجرَحَة وَقذ لبوا ا .”نوور ون عل كل 0 وہ وَفي 
كل ساحايها: لان حَكلدْتُ مُوآبَ كَإتَاءِ لا فَائِدةَ مِنْه. کا كلدم الله. ”یوون 7 ن 


A هد‎ 


مَثْ مُوآبٌ وَتَرَاجَعَتْ بي کل الذيخ حرلا رون متها ور کییرن ا جَری تھا 
0ی َال الله: ای وَاحِدٌ گنر يَطِيرُ وَيَبْمُظ جَتَاحَیِْ عَلَ مُوآبَ. ا 
وکل ضرق ا سس حون قَلْبٌ أَبطالِ مُوآبَ گقلب امْرأةٍ ا 5ھ 
وت ين ئن الأثوب لاک گی اوسا نا ب وَحْمَرٌ وَفِخَاحٌ تَنْتَطِرْكُمْ يا شَّعْبَ 
44> ه هوو ر 5 

مُوآبَ. هدا گلامُ الله. قَمَنْ يَهُرْبُ مِنْ مُصِيبَة نظ في حفر ومن یَلَع من حفر َع 
فیفخ نا کے هذا عل قراب سَنَةَ عِمَابِهَا" مَدَ هَدَا گلام الله. 

“ني ظِل حَشْبُونَ يَقِفْ الْهَارِبُونَ بلا فود 7ك کا اعت را کرت ینام 
وَسَط مَدِينَة ة سِيحونّ» لم قَادَةّ مق SE‏ قث ذَلِكَ الشَّعْبَ المککر یل لَكَ يا 
مُوآبُ! مَلَكْتَ ايها لشَّعْبُ الي يعد گثوش. رك ارو بتاك في الْمَنقى. ''رَلَکئی في 


ے٥‎ 


الأيام المقْيلَة رد مَعْبَ مرا فقوت اش هدا كُلَامٌ الله هُتا خِتَامُ عِقَابِ مُوآبَ. 


49 هَذَا کلام الله عَنْ بي عَمُونَ: "هَل لي إِسْرَائِيلَ أَوْلَادُ؟ هَلْ لَهُمْ وَرَكذہ إِدَنْ 57 نبوة عن عمون 
6-9 حز 


وو اس ر ۱ ١2‏ ہو 4 :1- 
لادا اسول لی الله مُولَحُ ع اض جَاد وَمَكَنَ سَعْبّةُ في مُدُیَها؟' لِذَلِكَ يمول 32-1 7-1:25: 
ال ۔ٔ  js VA Og‏ 


49 


عا 15-13:1؛ صف 11-8:2 


نبوة عن ادوم 
22-9 إش 34؛ 

3 6؛ حز 14-12:25 
5ء عا 12-11:1؛ عو؛ 
ملا 5-2:1 


21-9 إر 
46-0 


4ھ ۷۸۰ 


2 ٥ 
اللہ: "تان أنا‎ 


ل4: ای ايام أجل يها ریگ عَاصِمَة کي عَمُونَ» َنم صَیْحَة ارب وَتَصِيرُكُوما مِنَ 
ا ُرَاهَا پالگار فَيَظْوْدُ ب بَنُوْإِسْرَائِيلَ المّعْب الذي رده هَذَا كلام الله. 
لوي يا حَشْبُونُ أن عاي خَرِبَتْ. ہے نت َيه اِلَْسُوا أندْبُوا وَابْحَكُوا 
سو لضي 4 حَدُ ايرا مَعَ كهََيهِ وَروَمَائہ یت رین 

رديه ية أَيَتُهَا لبنت الَْائِئَةُ؟ قد قد قا وَادِيكِ دَمَا! انت تَتَكلِينَ عل ترود يك وَتَفُولِينَ: 'مَنْ 
سپ ا ا أَجْلِبُ عَلَيْكِ العْبَ مِنَ الَِينَ حَوْلكِه د فَتَهُريينَ 
تيت ول تن 2 .“و کي بعد دَلِكَ ارد بي عَمُونَ مِنَ الأ سر" هد دا کلام الله 

هدا کلام الله القدیر عَنْ أذوع: "ألا مُوجَدُ حِكْمَةٌ في تِيتاق؟ هَل ققد الْعَفَلاءۂ کل 

تی ؟ كل رَالَثْ حِکتثیُم ا 010 ٤‏ 008" دَدانء لئ 
مَأَجْلِبٌ عَلَ بي العِيص مَصَائْبَ في وَفْتِ عِمَابهمْ جَاءَكُمْ الدِين يَقْطِفُونَ الْعِنَبَ 
لكانوا كن كركوا 1 كُمْ بَعْصَ الكَمَارا ولو جَاءَحُمْ صوص في الل 4 لكانوا كد مدقو كا 
پَڪفِيه! ی أنا قان أ2 ري بي الْعِيصَء وَأَكْشِفُ کل مَگانِ > حن عِندَهُم قلا يكي 
ُن يوا مئی۔ هلون هم ورلاد و ا نے أَيْتَامَكَ فَأَنَا أَعْتَني 
بهم وَلَتوكلْ أرَامِلْكَ عَل' 7 1 

قال الله: االحية [" تنتحنوق أن 07 0 
رکا ا کان لا بد أن شرا لاي أَقْسَمْتُْ 4 بقاق ا ie‏ 
خَرَابَاه فير فقن يتا عي ها زر تھا گرا رر كل هذيها إلى الاب 

دا كلام الله. ا 


اوت نار وتو اشر ام قر إن لا کل 'اجتيقوا هجوا عل ادوم 


قُومُوا وَحَارِبُوه. *'سَأَجْعَلْكَ صَغِيرا بن الأمم قرا بَْنَ الگایں. “ئك حَوَفْتَ خرن 
كبر قَلبْكَ وََصَابَكَ العُرُورُ. يا مَنْ یم في كُهُوفٍ الصَّخْرِ وَكَلَ تم الال مَحَقی لو 
کی غقاق علا 6اس تیخ مل الف هَدَا كلَامْ الله ا ا 
ا 7 0 9 و : كر یتیب گل ما حل به وکا قب الله 
سَدُومَ وَعَمُورَة وَالْمُدْنَ الْمُجَاوِرة یئ دوم قلا جن فِيه أَحَدُ رلا يُقِيمُ 
فيه إسان. هدا کلام الله 

9 ود و به كفبقة عند کی تهر لذن لِيْجْمَ عل عتم تزع في مَگان عمبل؛ 
بهذو الظريقة ة أَهْجُمُ عل ادوم وَأَجْعَلهُمْ يرون مِنْ أَرْضِهِمْ في َطَة وَأَقِيمْ عَلَيْهمْ مَنْ 
اتا 4 لاله مَنْ مڈلی؟ وَمَنْ يَتَحَدَاني؟ وَمَنْ هو الرَاعِي الّذِي يِف في وَجْعِي؟' 7 كَاسْمَعُوا ام 
قى به ال عل بوتا د أ يل مدان يال هخد حَق صِعَارَهُمْ رينلا 7 
بالژُغب دِيَارَهُمْ! قش الْأَرْضُ مِنْ صَْتِ سُقُوطِِ؛ سے ا 
الأخمر. ”ياي وَاحد گٽر لق وَيَطير وَيبْسْظ جَتَاحَيْه عَل بُصْرَة. وني َلك الوم بَسخون 


* 


ہو 


ہ60" 


ل للحن وتشق: 'خُجل ال ہاج کر لم سَمعوا حبرا رَدِيئًا: ذَّايُوا مِنَّ 
الف .تا ا كَالبَخْرٍ الذي ات وه اهل دمشیء ترا جوا ا 
جدًاء وَأَصَابَهُمْضِيقٌ ول كارأ كلذ ”یا لَهَامِنْ مَهُجُورَةِ ِلك المَدِ یئ 


مَکانَ أفُراج! ;اق الشَّوَارِعِ لِك كل جُنُودِهَا في ذَلِكَ الْيَوْم. هَدَا كلام الله 


الْقَدِيرٍ شيل 0اخ رقلق 103[ گر جح 
٭وَقَال الله عَنْ قِيدَارَ وَمَمَالِكِ e‏ الي هر مَرّمَهَا دصر مَلِكُ بَابل: "قوم 


رَاهْجُمُوا عَلَ قِيدَارَ وَحَطَمُوا قَبَائِلَ الشَرق. ””خُدُوا وق 0 
نيمهم َال وأغلئرا م أن اغب يهم من گل جم 
ہے اع ھن کھت رق ا کرت OE‏ هيك 
َال تَآمَرَ عَلَيِكُمْ یوک1 هدا كلام الله. 
اس کا وس را OS E‏ 
في ڑل کا كلام ال ہت کر ُنْھَبُْ مَاشِيْتُهُمْ الکییرۂ وا 


7.7 ا EE‏ هدا گلا 
رانا إل الاو ول ٠‏ يَْكُنُ فِيهَا أَحَدٌ وَلا يُقِيمُ 


ا" سے 


فيا لان" 
“هدا كلام الله لني زی يه إلى رمتا ےد یج 
۳٤۹۶ی‏ تقول افا یز احم قو 
دہ ہے ال4 ين جقاتِ الا دم مع هذه ارياج قَيَذْهَبُونَ ن أَشْرَى إل 
ES‏ عِيلام َرتَبونَ مام أعدَاٹھم الذي يُرِيدُونَ ان ارت رجا 
عَلَيْهمُالمَصَائِبَ ب عضي ہج وارد ET‏ هَذَا کلام الله 
"وضع عر عَرْشِي في عِيلام: وَأمْلِكُ مَلِگها وَرَُمَاءَهَا. ما کلام الله. ””وَلَکئی في 


ا 


رہاے۔و یی ه 36 
س عِيلَام الذي مسبت "لت 


yT‏ ر" هدا لام الله. 
50 ذا هر اكلام الي قال الله بواسظة ميا التي عو 
E‏ اک انکر 1 وأخيتوا ولا E‏ 


تقلخ بَايل. جل پيل" وَارْتَعَبَ مَرُودَحُ عَجِلث آل بابل وَاركعبت أَصتَامُها'هَجَمَف 

ول م مِنَ الشّمَالٍ وَجَعَلَتْ أَرْضَهَا 3 خرب بلا مَاحِنِء هَرَبَ مھا اسان وا يوان" 
وال الله ل ني َك الیم وني كلك اأوفيه تأت بثو ِسْرَائِيلَ وَبَنويَهُودًا مَعَا وَيبكُونَ 

وتظلتوق التزل: الهم اون عن الطّريق لى الْقُدْسسء وَيَتَجِهُونَ إِلَيْهَا. اون 


50 
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نبوة عن بابل 
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٭ بيل ومرودخ: إلمهان کان 
يعبدهما أهل بابل. 


7 5 2 وم هم + 785 


0 إر 9-6:51 45؛ 
رو 4:18 


٠‏ مراثايم وفقود هما في بابل۔ 
مراثايم تعني شديدة 5 العمرد» 
وفقود 3 تعني أهل العقاب. 


VA“ * 6 


وَيَنْصَمُونَ إلى الله بهد يَدُومْ إلى اا 
"شعي خِرَافُ صَالَةُ أَصَلَّهُمْ ر رُعَانهُمْ. شَرَدُوهُمْ قَتَاهُوا عَلَ ابال وَالقَلالِ كوا 
مَکانَ راحتهم» وکل مَنْ صَادَقَهُمْ افر اسه سهم وَقَالَ أَعْدَاؤْمْہ: ذَنْبَ عَلَیْتَاء E‏ 
أي تارا عق لهل ر کن رام نا ویج اله الفا کرو 
ا أخزكرا جُوا مِنْ باد الْبَابِيَنَ ہ وَكُويُوا كَالكبَاش التي تقو دال ٭لائی أجمع على بابل 
و 9 4 السَّمَالِ رُم عَلَيْهَا فَْحَارِيْوکھا وق 
لبا مت الالء وَسِهَامُهُمْ هام ارب رج تی "'َصیز بلادُ بَابل 
يمك و1 مَنْ يها يَمْبَُ هَدَا کلام الله نم تح رس حہ کٹ 
كُمْ گجْلَة عل العْشْب» و وضيلف ء یت جل مم جداء تَخْرَى التي 
1 ا 7 وشا يَادِسَةٌ E‏ 
فيا اح بل کویز خَرَة مامه حَق لِد گل مَن يم يها دحل ڪر سيب کل ما َل 
: بها. “ أَحِيظوا بابل وَحَارِبُوهَا ا ۰۷ 1۹ہ +7ھو 
يتا لِأَنهَا أَحْطَأتْ في حَقٌ الله. *'أَظلِقُوا صیّاع ا لب عَلَيَْا مِنْ کل اج جيَة فكل 


ET‏ ركيم راا لِأنَّ هَدَا هُوَ عِقَابُ الله لاء أ ااا 
ہک ہر "زيوا مِنْ بَابل 2 ولخاضة TT‏ الُسَادِ 
َر َرْجعَ گل وَاحد لل ؟ َيه وَيَهربَ کل واجد لل أَرْضِهِ مِنْ سَیْف الْعَدُوٌ 


2 
£ 


ل بكر إشرائين کے 1444 عا ES‏ د ا E‏ 
ا سق امهم هو تبح ذقضْرْمَلِك بابل" "لكك قال الث | قوير رب بي إِسْرَاقِيلٌ: 
'سَأعَاقِبُ مَلِكَ بَابِلَ وياد كُمَا عَاقبْث مَلِكَ أَشُورَ وأ د نی إِسْرَائِيلَ إلى مَرْعَاهُمْ 
مرْعَوا في مَرْعَاهُمْ في الْكَرْمَلٍ اماق بُو في جبَلٍ راي رر 7 
يلك الأيام رف َلك الْوَفْتِ رون أُنْ دوا ذَنْبَ إِسْرَاقِيل قلا برجت 0 


ماع مو 


هُجْمُوا عَلَ أَرْضٍ مَرَائَايمَ وَعَلَ ْب فَفُودَ * طارِذْرهم وَافعُلُوهمْ َو َنُوهُمْ وَاعْمَلُوا 
ا ہے مغ صر وڈ ث الال في الات وَصَوْتْ یم 
عَظیي. ”گي انْحَسَرَتْ وَتََطَمَتْ بابل الي هي الْمِظْرَقَةُ رہب 
اث بابل ريق الكو تصن لك کا بب قت فِيهِ مِنْ غَيْرِ أنْ تَعْرِف! 
ِنْقَصَع أَمْرْكِ وَانْقَلبْتِ لاك یت اللدا ”یع الله ںی ل 
أن امول الإله الْقَدِيرَ له عَمَلُسَيَعْمَلَهُ في باد الَْابِييَ. “عاو عليه بن روید انرا 
ََارِتھَا اِجْعَلُوا قلاخا اكام انلیتا کے ا ذ. اغ لوا کل مانا خُذُوهُم 

:سو وه ہے وو اق ون ا ه 28و 

وادجوهم. وَل لَهُمْا أن جاء يومهم ووفك عدابهم. 1 شتعوا ضوک المَارین وَاللاجِنٌ 
بن أخض عا رة ف اندي أن التؤل العافت قَبَ بَابِل وَانْتَهَمَ ِمَيْته. 


22/0 


29ا ادوا 3 1 لذِينَ نَ َفُدُونَ الاس يول عَلَيْهَا رُمَاةٌ المُهام مِن 03 جه 
َو مھا اعد اوتا تب ٤‏ 1 لها كت ال 
اللہ اَی بت وی ا سرا “لال كَ يُقْتَلُ شُبَانهَّا في الشرارع؛ َكل جُتودِهَا يَهْلِكُونَ 


في َلك الَيَوْمِ. هَدا كَلَامُ الله" ''قَالْمَوْل ہب قَالَّ: "أنا ضِْدُاے ا ات لاه 
جَاءَ يَوْمْكِ وَوَفْتُ ل ا گرا اط ولا تا Se‏ 


E E 
٤ 5 سو > فو سه ا‎ 2 33 
وَقَالَ الله الْقَدِيرُ "بو ایل کر و كي ظارری کا وع سی‎ 


کو وَرَفَصُوا أَنْ جح “ألَحِنّ قَادِيَهُمْ و سمه الله الْقَدِيرُ ياي ع 
قَضِيتِهِم ] ليْريحَ الْبلادَ وَيْرْعِجَ أَهْل بَابِلَ." ”وتال الله: "يرل المَیْف ع الان ک 
سان بَابل وَرُومَا جح 5 ل اليف عل ل ولون إِنَّهُم م أَنْيَاءُ َيَصِيرُونَ 
ابات وَل أَبطَالِمَا فَيَرتعِبُودَ وَل يلها وَمَر 27 جْنُودِهَا الرترَقَة فَيَصِیرُونَ 
نتاف کل E‏ 5 لی ل اک e‏ جف لھا باد ضام وَأَصْتَمُهُمْ 
صَيِّعَتْ عَمْلَهُمْ. للك E‏ فِيهًا مُحُوشُ الْمَفْرِ وَالضبَاعٌ راا الكَعَام. قلا مَنْكُنُ 0 رۇ 2:18 
فيا إِنْمَانُ إِلَ الْأَبَدِ ولا تَعْمُرُ جيلًا بَعْدَ جيل. 'وگما قَلَبَ الله سَدُومَ وَعَمُورة وَالْمُدُنَ 
لجار تا َل دا ايل كلا ج: نكن فيه أَحَد ر 2 e‏ 

'"أنْظرُوا | هَدَا جَيْش قَادِمُ Cs‏ "۰ 
آر الأرض. مسلون بأوایں وراج مم فسا لا يرون صَوْهُمْ لي 
رت مہ مہہ يته بَابَِ. ”سَیعَ مَلِكُ بابل خَبرَمْْ 
َانْهَارَتْ عَرِيمَثْةُ أضابة ضِيق و كارا َل ين “گار کو طلورون کسر عله ۳ 44-50 إر 21-19:49 

أن لتم عل تم زقی فى مكان مل يهذه الريقة خم عل بابل أجلي 
هبون من أَرْضِهِمْ في نظ وقي عَلَِْمْ مَنْ أَخْتَا 4 لاله مَنْ مڈلی؟ وَمَنْ يََحَدّافي؟ وَمَنْ 
هو الرَاعِي الذي يتف في کو سے ت0 ظ0 ادان 72 
بأَرْضٍ الْبَابِلِينَ: إِنَّهُ َأَخْدُ حي ئی صِعَارَهُم ود وَيَمْلَاً بالژُغب دِيَارَُمْ! كيل اش ون 
صَوْتِ سُقُوطِ بَابل: وَيْسْمَعْ مرکا الا 


5 


5 


1 هَذَا گلامُ ا 3 ہاب وَسگانھا ر EEE‏ عقاب بابل 
5 فَيْدَرُونَهَا کلقینِ: ويُِْبُونَ أَرْصَهًا. يحَاصِرُوتَهَا من کل جِهَةٍ في زم تَا | 51ش 23:14-1:13 کر 
7م جک کے نا ارام كم اكت رھ ولا يَشْفِفُونَ عَلَ سْبَانَا بل ۱ 
منرت كل جنها “نظ الق فی بَابلِء وا زی في شَوَارِعِ. تلق تر و ہت 
زی إِسْرَائِيلَ راع هم مَلڈُوا لَاتّمُمْ كرا ضِد ادوس رب بي إِسْرَاقِيلَ ,1 
هْرُيُوا مِن بابل وا چُواء ولا کھُلِگوا بِدَنْيها. نهد هَدَا وَفْتُ انْتِقَامِ الله مه اقا 7 3+" 


787 م ۷ھ‎ O e 


م اتا ام یہ 


751 ا 16 1 
رؤ 8:14؛ 19:16 کپ 
38 

1 رۇ 5:18 


51 رو 1:17 


1 رۇ 8:8 


€ 


VAA + 788 


es e EEE 
َمْرِهًا قَصَاعٌ عَقْلّهُمْ. قَجاة سَقَطت بابل وَتَحْطمَتُ. وَلولوا عَلَيَْا اوا بَلْسَمَا رجه‎ 
ُنئی. ”ققالوا: اغا ابل ارات تكن لا امل ف اڑا اروها َترْجعَ کل‎ 5 
و تق إل السّحَاب."‎ ۷)۰ "7 

“امول اف ات عل حَق. تَعَالوا نير في القذیں بِمَا عَمِلَهُ الول لتا ''سُتُوا 
السّهَام. كيلا اا التذل افك مَادِي على بَابل و OE‏ الول 
سَيُعَاقِبُ بَابِلَ ويََْقِمْ لبيته. و رر اه أتوار رز کتارا کک رای 
یٹ الكييق. لآخ الله E‏ مفكدة غل كان يابق. "ينها لماک عند الا 
رة يا صَاحِبَة الگُثوز الكيرقك جَاءَتْ آخِرثليہ وَنهَايُك كيد ا 

وَقَالَ: ملاك رجالا راد يحون عَلَيْكِ هاف التضْر' 

جس له ضع الأزش 0.2 َال كْمتِكِ ر رفظ الگناوات تبیہ رغد 
E E TATA‏ الأزض؛ Ee‏ م الْمَطنٍ 
ےر وت کل واجد ع لا غرف سيا گل صَائغ يَْجَلْ من أَضْتامِه؛ 
رکا کاو كني يل و "الا كلق نمع بل هي أَشْيَاء ۂ مُضْحِگفًّ وَفي وَفْتِ الْعِقَابٍ تَبِيدُ. 
ا 3 الْأَصْنَاءِ. بل هْوَ صَانِعُ اء وَاخْتَارَ سَعْبَهُ لَك 
اسه الله القدية. 

0ی يلاح ۰۶۷۶ 5 E‏ الأ ۰٦۶ھ“‏ ٭* 

ب أا الیل وَرَاكِبِيها والمزقيات وَسَائِقِهَا ان ای الرَجَال وَالنّسَاءَ 

57 وَالْقِْيَانَه وَالشْبّانَ وَالَّابَاتِ ”بك ف م الرعَاة وَفُطْعَاتهُمٍْ وَالْمَلاحِينَ 
وَبَقَرَهُْ وَا کم واولا ۱ 

“رَلكِيٌ أَجَازِي بابل وَل الْبَابِلِينَ أمَامَ عي ِ ع عل کل سرهم الذي ارَْكَبْوهُ في 
حَقٌ الّفُذُیں. هَذَا كلام الله. ا عو ا ال الدى كيت اك أنت ھلک كل 
الْعَالَم. لکئی أَمْدُ يَدِي لاق و قل 1 الصّخُورء توق ا ئا دا تا 
کان ا 337 ار لق کت واوية رلا ت2 ای کرت کرات إل الا 
رت الله" 

َعُوا الرَاي ااا ار البوق نید اھ عدوا الأ ٹکار بین آیزرا 

عَلَيْهَا تل أرَاراظ رمي وأشكناة. غر قائةًا اها اسا ايل غلا كَجَيْشِ 
مِنَ ا لجرا 5 و لِْحَارِيَهَاء تاذوا ملوك ماي وَحُكَامَهَا وَوْلَاتَها وَل الاد التي 
ل تیش لاض وَتموجَم لِأنَّ قد الله ضِدَ بابل نفد لیجْعَلما حَرَابَا لا 
سَاحِنٍ. 6 بال بابل عن الخَرْبٍ. اوا إل الحُصُونٍ. رَاحَث شَجَاعَتُهُم صَارُوا 


35 پچ 


ِمَاء۔ اِحْترَقَث مَسَاکِٹھا وط خث أَْمَالُ بَوَابَاتِهَا. "ب ری سول بغ رَسُولِء وَعَامِل خَبرٍ 7 7 
يعد اح کي ليوا للك بابل أن ميك اٹ عَن آخِرماء ا عر سیت 0 
بد الحدن وَمتَتَلفعَات القضب ارق بالكان واش مرجب كَالْمَوْقَ القييذ يب 

ي إِسْرَاقِیل قَالَ: "مَدِيِنَة بَابل رف تدرو ان ےق الاي وقد خان 
0 ادم" 

2رت تويك قن تزاف تال N E‏ أن فا ١‏ | »ان ابسن با 
تلآ لا ين تتتاننا ت کاکا ين کے۔ EEE‏ ککفھ سر 
لم وَعَدابِء بل ببابل' وَقَالتِ الْقُدْس: 'أَهْلُ بابل مَسْٹولُونَ عَنْ جَرِيمَة سَفْكٍ 
دي" “للك قال الله: "اتا 5 عَنْيِ وَأَنْكيمُ i‏ تاب وَأَكَقفُ يََابِيعَها. 
”فصر بابل كُومًا من ارئب وَمَأَوَى لداب فير ركب الاس مِمًا جَرَى 5 رتاود 
بهَاه وَلَا يَكُونُ فِيهَا سَاحِنّ. يرون ع بال يُرَجْرُونَ كْصِعًا را ٴَھیجُونَ 
9 كينا وت وكاتوا إل الأ جل MANET‏ 
“ َآخْدُمُ م يتنج گخرافِ وَكِبَاشٍ وَثیُویں. 

٤ی‏ ددن کک هُرْمَتِ الي افْتَحَرَ ا ا ا 
اپل يا بین لمم 42 ری تابرل اا جوا ےا و ضا ت3" 
رض ياس وَقَفْرَاء 5 0 بسكن فِيهًا اسان ولأ كناف فيها ن5 تک قب پیل في 1 رج إر 2:50 
ا ا تخرد لمم تر وان ليف تنظ ابا سور بَابلٌ. 


0و0( خْرُجُوا مِنْهَا يا هَعِْي! اهر ا پت كلا تَرْتَعِبُوا وَل | 45:51 إر 8:50؛ 9-6:51› 
افوا یق النَخبَار الي تُمْتَمُ a ATE‏ کب وَالسّتة الْقَاومَةَ حبر ا 0 
عن الْعُنْفِ في الِْلادٍ وَعَن الخُرُوبٍ َي الْمُُوك َلك كأق ع ِيهَا أَصْنَامَ باب 
جل كل بلادهاء ر وَيَسْفْظ َمْفُظ قَتْلَاهَا في وَسَطَِا؛ ول انتا ا2 اج جانا تنا 1 رو 412:12 20:18 
په قرط بابل ل يكين يأو عَلَيْاَِ الال" هذا كلام الله 

0 قگتا أَسْقَطث بال بی إسرائیل قنلء يَسْفْظ بو بابل کٹل في کل الْأَرْضٍ. ”يا مَنْ 49:51 رو 24:18 
سو مِنَ السّيْفِه ادرا ولا تيا أذكووا الله فى ا لوت كن لقنس يق نر 
خجلا لِأَنهُمْ سَتمُوا. غَطَى الْعَارُ وُجُوهَنا لان ا ککارا لماڪ الق فى 
بَيّتِ الله.' *”لِدَلِكَ تأت يام أَعَاقِتُ فیا َصْنَاءَ بابل وَين اجکی في کل يلادهًا. سو 
ارْتَمَعَتُ بابل إلى السَّمَاءِ مَحَصَّنَتْ أَقْوَى مُدُيْهَاء زيل عَلَيَْامَنْ يلوا" 5 هدا کلام الله 

"تويك صَوْتُ صُراج في اء صَوْتُ خَرَابِ عَظيم في أَرْضٍ اا الول رت ابن 
( وَيْنْكِتْ صَحِيجَهًا کت کَامُواج هَائَة گمیادِ و عيرق مم يدوي 0 
ِقُوَة “أجَاءَ عل بابل مَنْ د يخْريهاء ار أَبْالمَاء كيرت فا 0 يفالتل كوا 4 الّدِي 


789 + 8 م‎ O E 


٭ کان سقو عن الإمداد 
والحموين. 


64-63:51 رز 21:18 


و 
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إِخْدّى وَعِشْرِينَ 
إِخدّى رة 


۷۹۰۰ + 0 


اشد الجُوعٌ في الْمَدِينَة - حى لم ب 


از فهو د گا ے يُكَافِئْهَا ہما نَمْتَحِقّ مہ 9 9 27 ھپ ها مَحُکَمَاء فا تي اتی 
ان ن رود نن کا قد ي اسه الله اي © وقال الله 


ادير لن اور بابل العَرِيصَةَ اھ رت تھا العالدة دق بالئار. فَيَضِيعُ تَعَبُ 
الشُعُوبٍ بلا قَائِدَةِ وَجُهْدُ لمم ۳ قار ٠‏ 
”اث هَذِ هَذِ هي الرمَالَةُ الي أَعْطَامَا إِرْمِيًا الك لِسَرَاَا بن نِيريًا بن کیا انت 
مَعَ صِدْقِا مَلِكِ يَهُودا إلى ايء في السَّةٍالرَايِعَةٍ بعَة مِنْ مُلْكِه. گان سَبَاَا أَحَدَ قادو الوه 
۴ رھ نکی قدو التضايب الي سارل A‏ 
ا تول إل ول بت در ا کی هدا الگلام یع کو تقول لت باوث فلت ك 
ا اکا قلا بی :فيه اسان ولا رانء ون ہم 7 7 E‏ 
تھی مِنْ قِرَاءَةٍ هَدَا الْكِتَابء اِزیظ به حَجَرَا وَاظْرَحْهُ في وَسَط الْفْرَاتِ. ”وَقُل: 'بهَذِه 


الظرِيقَةٍ تب تَغْرَقُ بابل ولا تقو بَعْدَ كلك يسبب الْمَصَائِبٍ الي و اھت نتنفظ 


کا فلا كلام را 
2ھ وما تپ 17 لان وا امه 
بت اميا ین لب وَعَيِلَ مَا ُو سر في ڪر الله تَمَامَا كُمَا عَيلَ 
يُويَاقِيمُ کل گل تا خدث هرسي ضب الہ عل الس عل تفہ ES‏ 
بوشن رول رر ہمت 
“وني اليم الْعَائِرِ م ہے سس تی E‏ 
مَك بَاہلء هُوَ وکل َيِه عل القُذس» ونا eG EE‏ 
تخت اليصار إلى السّتةِ الحَادِيّة عَشرَۃ لِلْمَلِكِ صِدْقِيًا؛ مِنَ القُھُر الراب 
ڪن هتا أي اع لِلتایں. يحت ثري شور 
٦‏ ۰ے وَحَرَجُوا مِنَ ع المَِيئة في اللَيْلِ مِنَ الْبَوَابِّ الي بين السُورَيْنِ 
بِالْقُرْبِ مِنْ حَدِيقَةِ الْمَلِكِ لی هدام لياق كرا س99 eM‏ 


رن نف طريق وادي الأ "وای جيئ ابن ؟ َبعَ الْمَلِكَ صِدْقِياه ويوا بو في 
سَهْلٍ أَرِيجًا. فرق عل کل د اترو وح ل لك تايل فى يلكي رض “ده 
0 001 كما ده وتاك : ك ف رب قعل مَك بابل اوا صِدْقِأمَمَ َيه عَيْلَيْهِ وَفَكَلّ 
سا 3 5 2211 16س مهم جه صو 1 11 

ضا کل ر 1 ذم تم عو وھا رئا يسلايل من اين ر ا دَهُ إلى بَابِل 


وَوَضَعَهُ 2 ضَعَهُ في السّجْنٍ إلى وم رقا 
وف الیم الْعَاضِر مِنَ المَّمْرِ اام مِنَ السََّةِ القَابعَةً 
مَلِكِ باپلء جَاءَ تَبُورَردَانُ قاد لحريس الْملَي الَذِي يَعْمَلُ عِنْدَ مَلِكِ بابل إلى الْقُدذي.. 


E EE 


* 


اة* ْک الله وَقَضرَ الْمَلِكِه وکل التيَار في القُدين. خر رق كل ما فيا من الْبَاني 3 9 
4 الم "و وار الڈیں الي حَوْلهاه هَدَمَهَا گل ا لود الَْابلِيَ الَِّينَ مَعَ قائِد ا رس 7 
لمكي 'وَأسَرَ تَبْوژردَان بَْصَ الما وَالمَّْتِ الذي بی في اتيت واي رو 
کاو ِل مَلِكِ بابل عيرم مِنَ الئاس. وَلَحِنّ نَبُورَرَدَانَ ترك بَقِيّةَ مَسَاكِينِ الشَّعْبٍ 
لِعْمَلُوا في الگُرُوم وَا٣ُقُولِ.‏ 

لو لد أغيلة الُحَایں التي فكتى اب رانا ارات زک الاي 
وعمَلُوا اسما لى باب *أوَأحَدُوا اکور وَالْمَجَارِف وَالسَقايَاتِ وَالْحُوُوسَ وَالضّحُونَ وَل 
ادات الاس الي گائٿ تُسْتَخْدَمُ في الْعِبَادةِ گا اح قاد لحري الْمََاِلَ وَالْمبَاخرَ 
لكو س وَالْقدُورَوَالْمتَارّاتِ وَالصَُخُونَ لقاع ول ما كان م مَصَنُوعَا مِنْ دعَب أَوْ فِضَةٍ. 


ولغ يكن مُنْكِنَا مَشْرقَةً وَرْنِ َا الْعَمُودَيْنِ واو وَِیرانِ الحا ای12 التي الي عكر 
َه لاجد اي عبلبَامقَبتان لت الل ET‏ ا ےہ گان وت 
و غحیظۂ حَوَالٌ 6 مكار ئل غر جو ”وعلزه اج من این ازقاغ س 
حَوَاكَ زین وَكُلْثِه وَالمَبَكَةُ الي قق الگاج وَالرمَاتاث الي حَوْلَ الشَّبَكْة گلا مِنْ 7 
اين ان امود الان E CEE‏ عا كَالْعَمُودٍ الْآَكَرٍ. ”وکات الرمَائاث 96 سن تسین 
عَلَ الْجُوَانِبء گان عَدَدْهَا کا دح 0. 3 
تر قاية ی ئيس الأَحْبار رصنا تاه وراش الاب 301 لا 
تی وہ رك الكو تر عة لشي لبي 5۴ منایلا عي تاره وا رکال بت 
مِنْ مُسْتَقَارِي الْمَلِكِء وَكاتِبَ قاد الجَيْشٍ الذي گان مَسْقُولًا عن الكَجْنِيد و60 آخَرِينَ مِنَ ليق 


الاس اڈ 8 الد 0 َبُوزَردَانُ 3 هَؤُلَاءٍ وَدَهَبَّ بهم 7 ملك بال في 
لك باپ مُتَاكَ في رَبْلَةَ في 7 عَمَاة وَبدَلِكَ ہے يَهُودًا مِنْ ن أَرْضِه. 


هدا هو عَدَدُ الاس الّذِينَ EA‏ ف السَّكَة السَّابِعَةِ مِنْ مُلكه أَحَدَ 3 | تَلاتة آلافٍ وتلا وَعئِینَ 
7 د ضف المَنَة القَامِنَةً عر ڈو لک ند 2 شَخْصًا مِنَ الْقدیں. وف تان یکڑ این لافيت 


2 ہو 9 مرق ئة و جسة وار 
السّكة الكاليكة وَالْعِشْرِينَ مِنْ مُلْكِيء أَسَرَ كبُووَرَدَانُ 745 ون الْيَهُود. كانت ا ْلَه 4600. وك ايه 
ني اة السَابعة لاني لأر ُوياكين ملك يموده ضار وی مَرودَح مَل عل العفو عن يوياكين 

بابل وَفي "تی المزغ .ا وَالْعِشْرِينَ من نَ الشهْر الان > عَقَرَ أَظلق اویل م 


0 يَُاكِينَ مَلِكَ يهوڏا وَأَخْرَجَهُ مِنَ السّجْنٍ. ”وة بأظفه وَأَعْطَاه مزگڑا گريًا 

قوق الملوك الالخريق e E‏ كات خی :غاد کابل 
٢‏ الظَعَامَ عَلَ مَا بن ني و مش نيد م وت م الہ 
لِمَصْرُوفَاتِه الْيَوْمِيّةِ بَقِيّةَ عُمْره إلى يوم وَكَاتِهِ 


ع 


تاب مرائی إرْمِيا 


گی صَارَتْ مَهْجُورَة الْمَدِيئهُ الي گان فِيهًا مَعْبُ كَيِيرُ؟ ضَارث كَأَرْمَلَةٍ وي 
1 و ماف عَيَدَة ومن الشركة يي ا “تبي في اللي ڪر رقت 
وَدْمُوعْهًا عل حَدَيْهَا ولا وَاحِدّ يُعَريها وذ 0 5 کرگھا کی أْصْحَايها؛ 18 
اا تم بد الل ا ااا ذ يهو ست تن الات ولا جد را 
لکا کاٹ مُعَضَايقَة کہ يھا گل الّدِينَ ار دُوها۔ ني الطزف الي نودي لل الْقْدْسء لِعَدَمِ 
القَادِمِينَ إل الْعِيد. إنْهَدَمَتْ کل رابات ينه أحْبَارُاء رن مَابَاثھاء وهي ثقاِي ال 
CC‏ کے أَعْدَاؤمَا لِأَنّ الله عَاقَبَهَا عل ذُنُويهًا الکن كت و 
1 ہی ور کٹ صَارَ عُطَمَاوُهَا وزان لا تد مَرْعّی» ضُعَفَاء 
وَعَارِبِينَ أَمَامَ الظارد. الْقُدْسٌ دَلِيلَةٌ وَضَائعَةًا إِنّمَا کڈگز الآ مَا گات كقمَكمُ به في الْأَيَامِ 
الْقَدِيمَة َر 0 0 وا ا نا ھا e‏ 
قنك الال عتار رق O‏ ل ال2 موا يه يتَيْرُوتهًا لنم رَأَوْهَا عار 
وهي تَمْمُهَا تَتَنَهَدُ َد تج ِل 7 . صقت اس اذيَالا. لع ُمَكْرْ في مَصِيرهَا گان 
سُفُوظٌهَا رَهِيبًا. ولا وَاحِذد يُعَرّيهًا. ریا ر شا ڈںل ات قد 
0ت لآ کھیا THRE‏ َع ھ4 يك 
متعتهم مِنَ الأُخُولِ في جِمَاعَيِكَ. ينهد مَعْيِهَا وَيَبْحَثْ عَنِ ا لز أَعْطَوًا 5 
لِيَحْصْلُوا عل الطّعَامِ و وَيَبقَوَ 0 "نفل ات ونا 7 و 
ان یر ت کل بي الربا نرازوا کل نوج ألم كألبي الَّذِي جَاء ع 
7۲س 0م پ ےہ وت 
َبَكَةَ لِرجْلُ وَرَدّي إلى الْوَرَاء .جتني خر وظول ايوم مَعْمُومَة. “وضع نوي عل کی 
نل ھا دہ ٹل ری ی الو رن رَأَمْلَمَي إِل من لا فير لیب ارق 

لله كل الْأَبْطالٍ الّذِينَ عِنْدِي. ا التق شحق عاو ا 
ا مَعْصَرَوِ “هدا ڪي وسيل بالدُمُوع عَيْنَايِ. إبْتَعَدَ عي مَنْ يُعَرّي وَمَنْ 
يُعش تَفُيي. . هلك أَولَادِي وَانْمَصَرَ اء" 

"ا انی هال ا ا ا. حَڪَم الله عَلَ يحو بَ أَنْ يَڪُونَ جيرا 
هم غا صَارّتِ الْقُدْسُ ب و کی یں ر20 غال لكل Sd‏ 
ا ل الشُعُوب» وَانْظُرُوا ي فاق وقائاق و إل اکس ف أَسْحَایء كته 
كدعو ات ری ويف ات وا تایح ع لل ترا ل ند قَيْدِ ا لاق 
"انز يا رب ئي في ضیق! قلي مُصْطَرِبٌ تفي مُصْطَرِبَةُ لأئی عَصَيْتُ وَتَمَردْتُ. 


١ ااا‎ 0 


و 
: 


و ےرم واب 


المَیْفٌ يفل في السار وَالْمَوْتُ يُفْن في الڈیَار رت يُوجَدُ مَنْ عَريني. 
EES 4‏ 0> ليتق لب علیہ الع اللي کک 


SS کک‎ 


7 گي عَضِبَ الْمَوْلَ عَلَ الْقُدْسِ وَعَطَامَا باللَام؟ لوح بأد ۵۳۷ ھ. و0( 
للا في موم عَطبه لم يكز بيه تا لی لرل سا خر يلا کھت 

ہج رت تر الول انلك وَعَکَلمَاء َال الأزض واكم حم 
ضيه الغَّدِيدٍ کل فو قوةٍ بني ِسْرَائِيلَ. سَحَبَ عَوْئَُ عَنّْهُم لا جَاء اَعَد أَشْعَلَ في يَعْقُوبَ 
از مكل كلما رآ “كعدو شد كه وه ورب ينه ضدتا قعل کل عزیر 
في غْيُونِئَا صب عَصَبَهُ گتار عَل ديار الفُڏس. ضار الْمَوْل كَعَدُوٌٌ حَطّمَ إِسْرَائِيلَ. حَطَمَ 
کل اورقا وة + حُصوتھا۔ گنر البكاء RE‏ 2ة ئا بوا اڙال مَسْكَته كَحَرِيقة 
ہک ك E E‏ لہ تح عَنٍ 
الْمَلِكِ وَالْحَبْرٍ "رَفَضَ الله مَتصَتَه ترك ب َيه امس إسَلَمَ اسار فصو ها ليد الْعَدُو 
اق ت له کان ت عمد عو الل أن يهي وار الذي قيش الس 
ِيُخْرِيَها. لم يَمْنَعْ يه عَنْ ِهْلَاكِهَا. أَخرَنَ حُصُوتَهَا وََمُوَارَمَا حَقّ e‏ ”عَاصّث 
في الْأَرْضٍ LL‏ گے کے ااا تح أسِرُوا ین الأمَم. لا شَرِيعَةً. 
2 ئی انبا ا يرون 9 تس شیوخ امس جَدْلِسُونَ عَلَ الأ سَاكِتِينَ؛ 
وَصَعُوا ثرَابًا عَلَ رُؤُوسِهمْء وَلَبِمُوا اَیْشَ. سک قَابّات الْقُذں 7 إل الا 
CA E‏ .قلي مُصْطَرِبٌ. دَابَتْ ڏه E‏ 
یی عَلَيْهمْ في سَاحَاتِ الْمَِيئةِ *'يَفُوُوَ لمان ا 

47 کی في سَاحَاتِ الْمَدِيئَةٍ تقيض زوه أخضان أثناو 

١‏ قا قول َك يَا مَدِيَةَ الْقُذسں؟ د اا ِمَادًا أقَارنُكِ 5 أعَرّيك؟ خراك 
کالبَخر پلا خُدودٍ و يَقْدِرٌ أَنْ كَهْفِيّك؟ “نياك با ك رُوّی كاذِبةٌ وَعَادِعَة لم 
ا کر يحقظوك می انر بل أغظزك ويا ذبا ُو "كل الدينَ یرون 
پل يُصَفْقُون: نَ بالْأيْيِي سُخْرِيَة! يُصَفَرُونَ وَيَُزُونَ رُؤُوسَهُمٍ م عَلَ القُذس وَيَقُولُونَ: 'هَلْ مَذہ 
هي الْمَدِيهُ الي كاتث تدع "كيل الجَمَالِا فرع كل الأ" 1 E‏ 
قَمَهُمْ لَكٍ۔ ھ99 يَقُولُونَ: 'أَهْلَكُتَاهًا! هَدَا هُوَالَيَوْمُ لدي اتكله؟ م 
عنم عن" 

عل ال کا تست كنم لا اوي عك بوم القيم. E‏ 
جَعَلَ الْعَدُوّيَهْمَتُ بك. قوّی خُصُومَكِ *!إسْتَعَاتَ الشَّعْبٌ بِالْمَوْلَ. يَا أَسُوَار الْقُدْيس اذرفی 


١ 


فيه قدميه» يشير إلى المكان الذي 
يعبد فيه الاس الله تعالى. 


11-2 ق أي 13-12:2 
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4ء ۷۹۰ 


ع 


کے وو 


مو گتھْر تارا وَلَْلًا. لا ثُعْطي نَفْسَكِ رَاحَة وَلّا عَيْئيِكِ هُدُوًا. ”'قُوي وَاضرُیی في 
7 في أَولِ اللَيْلٍ. نكي الد دن شر اون ارْفَي ن ال كنك من أجل لٹریں 
ولاو الَِّينَ يُغْتى عَلَيْهِمْ مق اوج في راس كل شارع. 
0ی اٹ کائل ‏ شكفة عذال عل فأكل النناة AES‏ 
في حِضْيِهنَ؟ هَل يتل ا لحار وَالَيُّ في بَیتِ الله النقَدیں؟ ہی 
عل الأَرْضٍ في المَوَا رع مََاتَ ماني وَشَابَاق بالسَّيّف. قَكلْتَهُمْ في يوم عَضَبِكَء ذَكْتَهُمْ بلا 
قَتَقَة, اديت لهال عل ِن کل جي كنك دعَْتهُمْ إلى عيديا في ؤم عَصَبٍ اللہ ولا 
واج رب ولا وَاحد تجا. اين ريه واه فَكلَهُْ عدوي" 
أكا حو الكل الا سے درب ہے 
بلا ثور. "مد بده عق َر بد أخرى ظول الوم * خلدقٰ 
عِكلاي. تحَاصرَیِ وَأَحَاطَني بالمرُوَا وَالْمَكََّةِ “أَجْلَسَني في الظلام لين اثر من القديم 
حبسي لِك لا أَْرْبَ 00ج صر وفيت وَلَكِنَهُ: ہے سے 
جار كبيرة. عوج سل "یسفن لي كدب وظتئ کسی "أي وأتاهي ور 
بلا عَوْنٍ. ج کی کے نووا اق هي با کیو رق 
يَضْحَكْ عل بوت بي فى كني ظول اليوم. أَهْبعَي مر اني عَلَقمًا هك 
بای استاي وَمَرَغَفي في الرَمَادِ. حرمت مِنَ السّلامء سيت الْهَنَا. 0 : 'رَاحَتْ 
قوق وَضَاعَ مي في ال" 0ئ وَضَيَاعِي وَالْمُرَ وال ا ا جید 
فيي '”ولکئي ر5 ڌا ف لي جم لو کے لد 


لآ 
رھ 


3 رحمتة 


Cn 
ا‎ 


تبي لكك لتك" “لله عيب تن ب أله فيه یمن يلي رر نيان إن 
PIT‏ عو ان يك تا و وتو كمه 0 0 سن 
AE a‏ تال اب فلا بعد جد أَمَل. ”'وَيْعْطيَ 
2۰ طم » وَيَشْبَعَ هَوَانًا. 


لی الله لا يَرْفْض إلى ابی “فهو يُعَاقِبُ لَكِنَّهُ يَرْحَمُ حَسَبَ رخ مد العَظيمة. ””وَمُوَ 


سے و سح 


2 وه يوه 


لا یب أن مل القاس أو رئ 

“وُو یَری إِنْ گان وَاحد يَدُوسُ خت رِجْلَيْهِ الْمَسْجُونِينَ ذ 
و ماين قو انم ال جو و 00 ری الله کل هَدَا؟ 

"و رٹ ث عَنْء لم نخ بد ال ينر من الع يأقالقة وار فَلِمَادًا شتی 
الرِمْسَانُ ال مِن ْ قاب ذُنُوبهِ؟ 

"تَعَاًَا تَفْحَص وكير أَعْمَالكاه وَتَْجعٌ إلى الله. "الوا نَع وتا ايديا إلى الله في 


1 > ۴ 


كد ینتا 6 1 . عَظِيمَةٌ اك 1544 77 10:] لقيو : "الله هو 


1 


كل جو جو جوج مرائی إرميا 
7 4 
تاك وتقول 2 RS E‏ علوي “قزق O RE‏ 

قَتَلْتَنَا بلا سَفَفَةِ. “عَقِِيْتَ َه اواب ا عتتا حال :2 

وَزيَالة بلق الفُغوب “کل أَعْدَائِنَا فوا كَمَهُمْ 


مهم لاء حل يتا الغث والملاك امار 
راراب "ھا ایج رع سَالَت من عي لان غي َلك " ا 
"عق بطر اة ین الکماء یری حرف كنيبي لما رایت ما ری لكل يتات مديكق. 

”ضادني آغدائی گُعُضفُوںِ بلا سَبَبِ. خُونی حَيّا في حُفْرَ وَرَمَوا ڃجار هَ عل. 
جن انا وق .- وَكُلْتُ 9 تَمُيِي: : کلک" 7 0 یخ اماق 8 دَعَوْتلَ 
E EOS‏ قن أك عن أببني ڪراي سيعت 3۲ وت 
بی لما عونك وَفلت لي: "لا ف 

ای لاقنت بخن ور وَقَدَيْتَ حیانی. ر 2 ھ0 مر ار 
اڪ في صَالِجِي. کک تابون وا اترا ضِدَّي سيعت تائم یا 
َب وکل مُوَامرَاتِهمْ ضِدّي. جج أَغْدَائ وََفْكَارَهُمْ ضِدٌي طول يزه 0 ای 
هراو بي في أعانبهم؛ سَوَاء جَلَسُوا اوو 

عاق يا رحسب عْمَالِهِمْ. ” ص عَلَ قُلُوبِهِمْ عساو وَأَنْزِلُ عَلَيْهمْ لَعْتَتكَ. 
طَارِدْهُمْ بقَضَبِك يا رَبُه وَأَهْْكْهُمْ مِنْ ا کس ناوات 


4 كيه ہنی وت الدب هَبْ الصاف مُعْتِمَ9 إنْتترزتِ الِجَارَة الْمُقَدَسَةُ | الهجوم على القدس 
في رای كل قَارِع. اهل القُذس الْكِرَامُالَذِينَ كانُوا يُسَاوُونَ وَرْتَهُمْ مِنَ الدّهَبٍ جا 

ع7 اکور حزن مھ فور و حَقّ ادناب تُعْطِي نَدْيّمَا لِصِعَارِهَا لِتُرْضِعَهًا ضِعَهًا 

فی َصَارَقَايِياكلتَعام في الصّحْرَاءِ صق لِسَانُ الرٌضیع كه مِنّ الْعَطضِ؛ 82 


o‏ ا دج ع 


ہے 


تد گرا با كلوق ات مِنَ ا وع في الطرة تد 
أن كثا ون اریت تتلا عر العام ن الاب قاب شم شعي أَصْعَبُ مِنْ عَِابٍ 
سوم الي انْمَََثْ في لََكَةٍ من غَْ أن نند کَمْکَدً إِلَيْهَا يد 
گن عُقمَاؤمَا أَنقی م مِنَ الكل ہ وار بََاصًَا من لذبن ا گر و 
الْمَرْجَانء وَمَْطَرُهُمْ كاليَاقُوتِ الْأَْرَقِ. OLS‏ سَوَاًا مِنَ الْمَحْ؛ لار 2 
َحَدٌ في الشَوَارِع. صَارُوا جلدًا عل عَظم يبس جلدم كالَمَبِ. يه رت 
کانوا اخس حَالا منَ الِّينَ مَانُوا م يِن اجو »لان مَولاء اا 
1و لاٹ لت بانديية َولَادَهُنَ َكانُوا طَعَامًا َه لما هَلَكَ شَعِْي. رت 
الله کل خَيْظِ صب عَصبَهُ الَّدِيت وَأَمْعَلَ تارا في اديس گنها من أَمَامَاتھا: تام 
لا الْعَال وَأَهْلُ ليا كن لم يُصَدّقُوا أن اعدو وَاْحَصْمَ يَقْدٍ ٦‏ * ھت 5 
وڪن تَمَّ هَدَ دا فعا بسب ڈلب أَنبَائقا وَكَرأَحمَارِقاالِينَ ع سَفّگوا فِيهَا دَمَ الانيا 


* ۴ ه4/ + 795 


ال أرتعم شعبك 


5 إر 30-29:31؛ حز 
4-8 


ع 


و 


ولا ارا لمي في المْوَارِع: کک اہ قال يقي لهذ eT‏ 0 
"'قِيَضْرٌّحٌ الئاس إِلَيْهمْ يفو 7 اغا ن عدوا ےی لي" 
تکل ا نر کن أذ 1 قَالُوا: لا ريده تی سوہ 
دما وَل يعد را 07 َم راف الج "'ضَعْتَثْ غیْونُنَا ِن 
انيار الْعَوْنه كَلَمْ يَصِلْ! مِن أَبْرَاجنَا الزن آم ما ٹنیڈتہ فل ٹلیڈا #اتضت أَحْتاوتا 
كلع N‏ 0 وت بت بھاپٹتا: EEE‏ 
لور يُطَاردُوكا ارين راشا موتا في الل منوا كا في الصَّحْرَاء. 
پت حَق الْملِك الذي اخْتَارُ ۂ الله وَالَّدِي كان ذَسَمَةَ حَيّةٍ اء وَقَعَ في حُفَرهِمْ. وهو الذي كُْنَا 
عَله: "في ظِلَّهِ كیا 0 ٦‏ پچ 


n 


اي لخر ا شَعْبَ أَدُوم ا ردق اض غرض ولكق کس 
عضب اللہ سَكمُدُ عَلَيكُمْ ان أَيِضَاه قكسكزون وَكَتَعَرّوْنَ. 

سا 0٤‏ الله انيه 
سَيُعَاقِبُ ذَنْبَكُمْ وَيَحخُْشِفٌ شَرَّكُمْ 


5 گی 7 رب ما أصَايَتَه تلع انز SEE EE E‏ 
ااي ع ایام بلا أبء هاا گأرزال, “تذْقَعٌ الْمَالَ لِتَشْرَبَ الما 
دشري الطب بكمَنٍ. بالقبر عل رقايتا فا تْقبْ و e‏ سا ہا یں 
و اما يَحْفِينَامِنَ اير 7ر 22 کر ظز کال جات عي 
َمَلظوا عَلَيْته ولا أَحَد يُلْيدُتا مثمع. جارف جَیَاتا لَِحْصُل راء لِأنَّ اسيق 
يُوَاجِهُنَا في الصَّحْرَاءِ. جلا مُلْتَهِبٌ ڪَفُرنِ. ترق مِنَ ا جوع. ا صب الْعَدُدُ التّمَاءً 
ف القتوى: تالغتارى لان رک 2را اانظتا یل ایی وَلَمْ حرم تج 
ه00 سو رفظ الْفِنيَان گت اال کی تہ رم 
ية وگ الشْبَّانُ عَنْ غِتا کپ السو رمن قُلبنَاء صَارَ رَقْصْنَا بُكَا 0 
الاح عَنْ رَأُسِناء َيل آنا ايها 5" ۷یت حر وه رات ر #الأن جل 
ِضٰیُونَ صَارَ فَْرَا تَمْشِي فِيهِ الذَّنَابُ. 
7 زان عت سا ينه جيل 9 2 50ات کا گا 
1 ع 5 ل ی و اليا وض 
کل الْوَقْتَ؟ متا اك يا وب فارج جدذ : أَيَامَنَا گا گائث في الْقیبے۔ م َك 
رَقَضتَتا تَمَامَاء وَعَضِبْتَ عَلَیْنَا جدًا؟ 


7 سا 1 


کا 


عو قا 
7 
کتاب حَرْقِيَال 
موہ 


في الوم الكتاميين من ن الشهر الرايع من السَّنَة الكلاثيت»* انْفَكَحَتَ السَّمَاءٌ و و 


تاور عت الله في ذَلِكَ الَقتِ كنت م بزق الأنرى هقة كور ابو 


رس ج2 


ايان هذاه 


1 


اليم ا حايس مى الشَّهْر في اة ا اة لأسْرِيُوياكين الْمَلِكِ كلم الله حَزقبال ا لخر 
این ترزی في أرْض الَابلقِت عند تهر خَابُورٍ وتاك حَلث عَلَيْهِ وه الله 


يت را عَاصِفَةً قَادِمَةَ مِنَ الشَّمَالٍ وَسَحَابَةَ گيير حَوْا ا ا کلت ها 


0 ين وق وقطا الباق ا له اس لا "وني السحابة ما هيه 4 کنات ےک که 
قكل لان "ولک وَاحِدٍ مِنْهَا 4 وُجُوہ و4 أَجْنِحَةٍ ا کے وَأَقدَامُها قم 
الْعِجْلٍ راث تزف الاين الع وها يي ان عل جَوَانِيَا ال4 تحت أَجْنِحَتهًا. 
تكاق 2410 جْنِحَة. 'وأَجْنِحَيْهَا منص کل جتاج تاج الْكائنٍ الْآكَر الذي پچوارہ۔ 
RIS‏ ل الام ف الج وجه من عفر أن يدور 

''وَعَدًا سكل وُجُومِهَا :گل واج نها له ِنَ الأمام وَجْہ TT‏ 
ومن الشتال وجه َو وَصِنَ الوَرَا وَجْهُ نر 'أهَذِهٍ و وُجُوهُهً. َم جنها فكَانَثْ ا 
إل وی لكل واجد جَتَاحَانِ: كل جَنَاحٍ مِنْهُمَا مضل بناج الگائن لكر الي ا 
م لل واج جَتَاحَانِ آحَرَانِ يُقَطيّانِ حِسْمَهُ جسْمَة. وکل گان ن ير إلى امام في الجا جود 


نون منظز الكايتات گجٹر 


ىَّ 


ع عد ا 


َه 


فَحَیْثُ يَذْهَُ الّوخ 203 الکائتاث ٠‏ من عر أ دور 
ُمْتیلِء أ گتصَابیع., اک هناك تاذ مض قق بن الكايتات وبلق ينها بون 
“'وَالْگائِناث خَجْرِي ذَهَابًا وَإَِابَا كالْمَرْقِ. 

“وکا كلك نز ل الگيتات الي لکل مھا 4 وچو رآ بجزار گل واجد نما سک 
عَجَلَة عل الْأَرْضٍ. "وكا مَنکلز الْعَجَلاتِ كَأَنهَامَضْنُوعَةٌ مِنْ رَبَرْجَی. وَاله مُتَمَايَةً 
انی كل وَاحِدَةٍ مِنَْادَاخِلْها عَجَلَةُ أُخرَى مُتَقَاطِعَة مکھا. ''وعنْد سَيْرهَا ا کاٹ قب 
0 3 من الا َامَاتِ ال4 مِن عير أن كدُور. 5 أوَالْعَجَلَاتُ ال4 : إظاراتٌ 59. 
مَمْلُوَةٌ بالْعْيُونٍ 
م الائات عن اض تَرْتَفِعٌ الات E‏ '"#نَحَيْتُ يَدْهَبُ الرُوحٌ تَدْهَبُ 

الفعلاث . لا رُس الگائتات گائث في الْعَجَلّاتِ. أ فَإِنْ سَارَتَ 

الْكَائِنَاتُ فَىیرُ الْعَجَلاث وَإِنْ وَقَقتِ الكَائِتَاتُ تَقِفُ الْعَجَلَاتُ 1 
عَنِ الْأَرْضِء رفع یت در الكايتات کا فق المجلدف: 

کان فَوْقَ ررس الگئتاتِ شٌئ٤‏ گان ُب مِْ بور رَائْع ؛ مُنْبَيِطَةٌ عَلَيْهَا 
اله اها م الواينة كو الآكر. 07 AT‏ لقان متا 


5 عَلیا۔ انتما ير الكائثاث» ير الفجلاث جوارهاء وعِندما 


تريح 
الائات و" 


وَإِنِ ارتَفَعَتِ الائات 


معت 
- 


وََنْتَ 


3د ۔ 9 


د 


رؤية جلال الله 
1 روز 11:19 


٭ قد تعنی لما کان عمر النبي 
0 سنة. 


و وہ - 
رر 


1 حز 14:10؛ رو 7:4 


1 رو 5:4 


َة 
1 حز 12:10؛ رو 
4 8 


3 


۷ھ 797 


SNEED 


2و 
سے رؤ 15:1؛ 
4 6:19 2 


1 رۇ 13:1 
28-1 رؤ 3-2:4 


دعوة حزقیال 
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3-3 مر 10-9:19؛ 
9 رو 10-9:10 


ع 


# ۲۷۰۹۸۰۸ +798 


وا سَارّتِ الْكَائِتَاتُ سمعث ٿث صَوتَ اا گهَڍِير مِیّا مياو و غَرِيرَقِ 2-2 الْقَدِينِ 
کا فاق نف شی لما وَقَفَتْ کاٹ ثُزجی أَجْيحَتھا. 

7ل وی ا متا كان اني صَوْتٌ مِنْ فَوْقٍ الْمبة التي عَل رور 
“وََوْةَ َوْقَ الْقبَّةِ الي عَلَ رُؤُوسِهَا مَا بب يُشْبِهُ عَرْقًا مِنْ يَاقُوتٍ أَزرَقَه وَعَلَ الْعَوْشٍ مکل 0 


7 
ت سے 


وين کی انرق ن گٹحایں لایع تاا تا زین وتیل قاد دكار تل 
بهاءُ. وان هَدَا الَْهاءُ الذي حول گمَنْظ یں الي في الحاب في يزم مل .هدا 


EEL می‎ EEE EE انظ وُذ‎ 


سے ووو و ڈو 


ى وكيفقة : . ققال: "یا ابْنَ آَم سأ ينك إن 
إل ا ات ا لتق ر عي هُم اوم ل 7 ١‏ الیزم , #قأنا 
بِلَكَ إلى سب قایں وَعَییی۔ قَقُل لَهُمزٍ هدا كَلامُ الْمَوْلَ لإ تو تبث أَوْ ل 


کو 


2 قال لي: "يا اد بْنَ اَم قف على قَدَمَيْكَ فا مع ہہ ا روخ 


e 


1 لاهم شغب مکمرد انار اقم کنا ما أَنْتَ يا ابْىَ آذ قلا َف 
مِنْهُمْ وَلا مِنْ كُلَامِهم. لا ف سح عق زان #ثرا لك شرك والحتلي» قارب حَوْلَكَ. 


و 
٤ے‏ 


لا تف من كَلامِهمْ ولا تركب مِنْهُمْ لِأَنَّهُْ سَعْبُ مرد فيَجِبُ أن َُلَمَهُمْ گلاي 
سء سیوا أو لم کشو لام مُتمرئوق. 
“نيت يا ای دم قاشع ما أو لق ولا تن مِثْلَ هَؤُلَاءِ الْمُتمَردِينَ .افخ قَمَكَ 


ها خط لَكَ." 'قَرَأَيْتُ يَدَا مَمْدُودَة إن وَفِيهًا كُتَابٌ. ق مَمَتَحَهُ اماي َكَانَ مَكْتُويًا في 
صَفَحَاته مِنَ التَاحِيَتبْنِء كُلَامُ رِنَاءِ وَحُزْنِ وَوَيْلٍ. 


3 قال الله ی: "يا ابن آدَم گل مَا أَمَامَكَ! كأ الكت د رہ 
ِسْرَائِيلٌ." "فَمَتَحْتُ قبي فَوَضَعَ فيه الْكِتَابَ له * وَقَالَ لی: "يا ابْنَ آدَمَ کل هَدَا 
الکتاب الَّدِي أَعْطِيهِ ق وملا بد بتك اگل كان عة في قبي حلوًاكالْعَسَلٍ. 
“ثم قال لي: "يا ابن آدَمَ اِذْمَبْ إل َْتِ إِسْرَائيلَ وَيَلَفْهُم گلاي. 7ت وہ 
إل كف لقث کے بل إلى بد بے ارال "لا إلى فرب کو ها 
غَاِضَةُ وَلهْجَنُهَا صَعْبَةٌ وَكلَامْهَا لا تَفْهَمْكُ فَحَوَ حى لَزْأَرْمَلئْكَ إلى هَؤُلَاء كنا شرن ذا 
"ما بَيّثُ يت ِشرائیل فَسَمَرْفصون أن سوا كه لان يفصو أن يسوا لي. قَهُمْ جمِيعًا 
ْب قايس وَعَنِيدٌ. ذلك سَأجْعَلْكَ کا یا مثْلهُمْ و : عَییڈا مله أجعل جع كلمي 
ِي هْوَ فى مق الصّوّان. لا خف وا كرتب لمع لاهم عب قمر ” 


"امُمَ قالّلي: "ياد ٣ی‏ الكلام لي 00009۳۳۲0 في قَلْكَ. ! أوَاذْهَبٍ 
تل بي نباك اشر وَكُلْ لَهُمْ: هذا كلام سو و و ميسو و ا أَوْلَمْيَسْمَعُوا." 


ا ماد ی کین دس بنش وت اجات اي جزارقا. a‏ 
مو وت “م رَمَعَني الرُوحُ وَأَخَدَّنِ بَعِيداه فَدَهَبْت وَأنَافي مَرَارَة وَعَيْظِء وَقَعَرْتُ 
قو الله کیل عل ِد چٹ إِلَ الْأَسْرَى السّاكني في گل أبيت عِنْدَ تهر خَابُورَ 
وأكنك قنث متا بهم 7 َيّام ونا في ذُهُول. ا 
وني نِهَايَةِ ية الأَيَامِ ا قَال الله هة ی: TT‏ بْنَ آدَمَ ئا جَعَلْتُكَ ر قا غا الشعي: 21-3 ز 9-1:33 
نے کاخ 0 هرهم نياب عق yS‏ 0 
ےت در يرجم مَ ڪن سُلُوكهِ التديء لِيَحْيّاء فَهَذَا الكْرِيرٌيَهُلِكَ في کر 
وَلَكِنَكَ تَحُونُ مَسْتُولًا ع عن لاك ”ما إن أَندركک وَل يرج عن شر وَحَنْ سُلُوكه 
الرَدِيءِء نة بلك في شر كناك ڪون أت ُت نَفْسَكَ. " وَكُذَلِكَ ِن صَنَّ الصَّالِحُ 
عَنْ صَلَاحِه وَارئَحَبَ الشّرّ وَجَعَلَتهُ مه يمَسْفُظء فَإِنّهُ َمْلِكُ. وَحَيْءُ حَيْتْ نك ل تنذِركُ فَهْوَيَمْلِكُ 
و عايلة بن صلقي امام سٹر ے 0807 عَنْ هَلَاكِه. رن غ گل 
ر نی وتسر أت کن نك" 
كم حلت عَل فو اله مُا وَقَالَ لي: 0 فم احرج إل الوادي وتاك امك" ”مث : 
فقيفة إل دی رايت جَلَالَ الله وَاقمًا هتاك کا ْلَالِ الي راي عِنْدَ تهر اپور 
قَسَمَطْتُ عل وَجْحِي. “ڪل اژرخ ‏ وأقامني عل قدي وَقَالَ لي: "اذهب 0 ارك 
وَأَغْلِقٍ البَابَ عَلَ تَفْسِكَ. کک َو وك کیال کون مد تو ان 
رج بَيْتهُم. وَأَجْعَلُ لساك يَلْصقُ ب2 9 جت كتصمر خر قران جو 3 ز 27:24 
شب مرد ”وڪن عِنتتا اگلَمكَ قن اځ تَكَكَ ول م 'هَذَا كَلامُ 


او وڈ 


الله قَمَنْ اراد أن يَسْمَعَ يسْمَع وَمَنْ يَرْفْضُ أن يسم ئ0 و پک 6 9 ا 


4 -0 یا ابْنَ آدَمَ خد لَوْحَا مِنْ فار وَصَعْةُ اممك وَارْمُمْ عَلَيْهِ مَدِيَةَ الئُڈیں. حصار القدس 
ا عَلَيْهَا حِصَارًاء وَابْنٍ عَلَيْهَا رہ ا وَأ عَلَيْهَا مِفْلَاعَاء وَاجْمَعْ علا جيئ جَِيْشَاء | 2:4 إش 3:29؛ إر 6:6؛ لو 
7 2 00 44-9 
وَانصب حَولها انق لکحطيم ارارق خُذْ لَوْحَا مِنْ حَدِيدٍ وَصَعْهُ اوه ودين 
تمت وول مھ كنك ارك درق كذ ايضار هَذِو عِبْرَة لِيَيّتِ إءا 
لئ م ارْقدْ قد عل جَنْبِكَ الشمّال: فصع عَلَيْه عَليْه عِقَاب بت ِسْرَائِيلٌ مله طول ایام 
ا ترفد فِيها عل جَثبكَ. قان 7 ف عَلَيْكَ عَدَدَا مِنَ ع الام كَعَدَدٍ سَثواتِ عِمَابِهِمْ. 
تل حاب یت إسرائدل 390 پک و بعد جو E‏ لا مو وَتسْمينَ 
رهي تت لار راگف دراك توا عليه اا رك بِقُيُود قلا تَقْدِرُ أَنْ 


799 + 8 ۴ * 


حزقیال 


حزقیال يحلق شعرہ 


ع 


"ذلك قَْحَا وَتَعِيرا وفوا وَعَدَمَا وَدرَة وَكَنْحَاصَغِيرًا وَصَعْهَا في وعَاءِ قح در 


لَكَ مِھا ا تكله حَسَبَ عدد الم الي ترد فيه عل جني 390 بز ما ما اکل 
طِعَامَكَ بالْوَرْنِء حَوَالْ ربع كِيلُوجْرَامٍ لوم فَتأَخْدْ مئه كيلا في كل مَرَةِ گل فِيهًا. 
نے شب الما أَيضًا بالْكيْل حرا لتر ماع الیرم خد مِْهُ فليا في کل مَرةِ َشْرَبُ فِيهَ. 
ادت کل كنا تمر نرام مان أَمَمَ عُيُونهِم" رقا 
اللّة: "بِهَذِهِ الظر كاك بثو سْرَائِيلَ طَعَامًا تسا م بین الأمم الي أَطرنْمْْ 
“فَقُلْتُ: امن تلك م مزاج كال أ كفي أ بَدَا قَمْنْدُ كنت طِفْلَا 
إلى الآن لم آكل جت جنََأوفَرِسَكٌ ولا ڪل قبي َم تچ" ”'ققال الله ون 'حَسَنَاا ساسح 
َك بن ضع خُر على رَوْثِ الْقر بل پراز راان قال لي: ایا اب آدمَ سَْمْتع 
مدد مَدَدَ از عن E‏ باون َعَم 2 ان ِالْكَيْلٍ 027 
لل 4 8 ت إِلَ ابر وَالمَاء وَيَفْرَعُونَ الْوَاحِدُ مِنَ الاڪ وَيَفْتَوْنَ رهه 


5 "یا ابن آدَمَ خُدْ سَيَْا حَاذًا گمُوسّی لاق وَاحْلِقْ به شَعْرَ رك وَطْبِيَتِكَ. مَخُذْ 
ميزنا رن به الَعر إل أفام. نما لته أََامْ حِصَارِك أَخرف تلك القمر 
ورت وَسَط الْمَدِيتَة ود ملكا وَاضْرِبَْةُ بالیف 5 ائه ودر الكُلْكَ تق 2:2 لر 
لآ ي أَسكلُ سَيْفي وَأطارد أَهْلَهً. وڏ ٿَلِيلا مِنَ المَّعْرِ وَصُرَهُ في دَيْلٍ تَؤْيِكَ. “وُذ من 
أيْضًا وه فی الگار وَاحْرفَه متَخْرْجَ من تار عل كل يْتِ إِسْرَائِيلَ'' 
هدا كَلَامُ الْمَوْلَ الْإله: "هذ هَذِهِ هي الْقُدْسُ ا ھا ربط الشّعُوبٍ وَمِنْ حَوْلِهَا 
الأ "وَلَكِنَهَا خَالَتْ شَرَائِي قزائضِی ڌر اکر مِنَ الشّعُوب وَالْأَم الي حَزلیَاء لأ 
َهْلََارَقَضُوا شرافبی وَل يعْمَلوا پقَراِضی۔ "لدا قال الْمَؤْلى الإلة: "أن ترذ اکر منَ 
اا حَوْلَكُمْ وَل تَعْمَلُوا بقَرَائِضضي ولم يعوا کَرَائي؛ ولا حَق ثيغم َرَائع اَم 
التي و لدَلِكَ آتا الْمَوْلَ الْإِلَهُ ضِدّكِ يَا مَدِ نه الْقُدين وَسَأْعَاقِبُكِ عَلَ مَشْهَدٍ مِنَ 
ا ت ِسَبَّب كَل أَصْتَايكِ الْقَييحَة دعل پاك ما لامعل من قب وما ن َعله ِن 
د ہو بل الجا أَبْتَاءَهُمْ في وَسَِكٍ اک الأبتاء باخ قَأَعَاقِیْلي + وابد کل لباقي 
نيك ِل كل مَگان. "للك قال الْمَوْلَ الْإِلهُ: قم بقل لأئق گنت بق اقش 
بل كمافيلِك الْبَيٹڈ ريڪل أَسْتَايكِ الْقَبيحَةِ ااا جوم ولا امو عَلَيْكُمْ ولا 
أَغْفُو عَنْكُمْ. “یٹوٹ لك بالويا أو يَمْلِكُ بالجوع دَاخِلَكِ ول يَمُوتُ بِالسَّيف 


حارج سارك مل کے ا کل مكانٍ وَأَستَلُ سَیقی رط ا تھا عَلَيْهم ص 


و اٹ 


عَصيء؛ ييل بهم خَيْظِي وائ مِنْهُم. وَمَق انْصَبَّ عَلَيْهمْ كل عَيْظِي کے 
الله گنت عَلئهمْ بشخط. “َلك رابا وها يك الم اَي حَوْكِ وَل مَنْ م 


بك يَرَاكِ. کبزا بك الأ الى خزالیہ وتلعناب وترقوث متا جرى لليه لكل أعازل 


a ATT 


س مھ ہے 


په القَالَةَ اهلگ قاي الا لأذيكك. ہے سی امع عَنْكٍ 


مَدَدَ ايز ”'وَأرسلُ عَلَيْكِ ا وع الخوش الضَّاريَةٌ فَتَققْل أؤلادك. و و ی الوا 
وَسَفْكُ الد TTA‏ فكي الا له حَكَمْت بِهَدَا." 


6 
کے وي وی کو 5 الله حَكْتُ بِهَدَا. * ا ال غا ا وع ا و 


رقا الله لی: ”یا ابْنَ آدَم حَوَلْ وَجْهَكَ إلى َال إِسْرَائيلَ وتنا عَليْهه وَفُل: "يا | عقاب بني إسرائيل 
6 ا شرافمل ایک لزل ار ل یرل ا شر لیل وافلا ولد ۱ 
ئن سال علي رئا بيد تَقابتضن KE‏ هدم مَنصَّاتُ الْقرْبَانِ َنَم مواق 
الْبَحُوٍ وَأَظرَحُ تتلا مام سے وري جْقَتَ جْنّتَ بي إِسْرَائِيلٌ أمَامَ ا 
عِظَامَحُمْ حول آمَاڪِنِ عِبَادَتِحُمْ. “في کل مکان تقون فيد رب لذن و لهام فان 
وَكَْرَبُ َعَم مَتَضَّاتٌ الْقُرْبَانِ وَفُكَسَّرٌ ور ا نحطم موَاقِدُ البَخُورِ وَتفئی 
ُعْمَلْحُہْ وَيسفْظ الْقَثْل ‏ وطخ سح 

”وَلَکئی أبْقي وت بقیة بَيْنَ التي فِيَنْجُونَ هِنَ ي اب َْبَدُدُو ١‏ في البلادٍ. 
هو ما الا جو َڈ گڑونی بن امم ا E.‏ ت إلا لِأَنْ ا لال هَ التی | 9:6 حز43:20؛ 31:36 
ارق ڪي وَعْيُوتَهُمُ الضَّالَة الي رَاحَث وَرَاءَ أَصْتَامِهمْ مَيَكْرَهُونَ ال سب 
ار اآڍي ازتكبُو ريسب كل أَغعَالیم الْقَبيحَة 0رآ ا EE‏ 
م مَدَذنُهْمْ م بهذا 080 

'أوَقَالَ الْمَوْلَ الْإِلَهُ: 'إضْرِبْ كفا عَلَ گف وَاخبط لأس بِرِجْلِكَ وَاصْرخ: ا 
قَإنَّ بني َال موو بالسَّيْف وا وع وَالوبَلہ بِمَبَبِ پ أَعمالم الْقَبِيحَةٍ اشير 3 
ات ےر وَالْمَرِيبُ بِالسَّيْفِه وَمَنْ بی سحت الِصَارِ يمو ٿ بالجوع. قا 
عَلَيْهمْ ٤‏ عضي و الل جين يحُونْ قَثلَامُمْ َي أَصْتَايهم حَو 
تان جنات عل کل تل مزق وع قت ل الا و ول كُجَرَۃِ گبیرۃ وت 
13 بلوظة فِيهًا وَرَقه حَيْتُ قَدَمُوا الْبَخُورَ الْعَطِرَ لكل أَصْنَاِهِمْ. "لوانذ وري عق 
7 اش َفْرَا مَهْجُورَا مِنَ الصَّحْرَاءِ إل دَبْلَهه في گل مَگانِ يُقِيمُونَ فيه فَيَعْلمُونَ 


لله لي: ”يا ابْنَ آدَمَ هَذَا گلا الْمَوْلَ اللہ لأر إِسْرَائِيلَ: هَذِهِ هي التَهَايَةُا | مصير بني إسرائيل 


وا ية ڪل رَوَايَا الْأَرْضٍ ا4. ا ت نهايتك»› قَأَصْتٌٌ غَصَبِي عَلَيْك 27 رؤ 1:7؛ 8:20 
ر عي ر 
اض علي 5 حَسَبَ سُلُوكِكِ وَأعَاقبُكِ عل كل أعمَالك القَبيحة. 3 


3 8 بنك" 5e)‏ 
بل 
الى انا الله 


غر عاب تل اتان عل سوك ر أغتاك ايخ لون أن آنا 
ETI‏ قري لذ فين Ee E‏ جات الاک ينها 


١ 1‏ كَ 6م 801 


عبادة الأصنام في 
بيت اللہ 
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٤ © 0 


2 الي و جح ہی اليلّادا 0 حكن 0 
َك مت مارکا رع عل عل تاك القییخ 2 ْف عا کی 


1 أت ا 7- 


غلك بل عاك عل رکب تل أخبالك القريكة كتغتئوق أن أا 0 ا 

''َاء الوم َرَت الْتصَایبُء رَادَ العف كثْرَتِ الْكِبْرِيَاء. "گر العف وَصَارَ 
ساح الَّرّ. لا یَبْقی مِنْهُمْ شَيْ لا مِنْ جُمْهُورِهِمْ رلا مِنْ وهم رلا مِنْ جَلَالِهم. حال 
الْوَفْتُ! جَاءَ اليما فلا يَفْرَ رخ الْصهْئرِي ولا رن لايم لِأنّ الْمَصَبَ يَنْزِلُ عَلَيْهِمْ ججِيعًا. 
eS‏ 
رَهسَبَب الشَّرٌ لا ڪيا الِْمْمَانُ. “'تَفَخُوا الْبُوقَ وَأَعَدُوا کل َيءِ وَلَحِنْ لا يَدْهَبُ مِنْهُمْ 

د ہل الئزہ لن خضي ازل خانم جيئ 

ني ا ارج يوون بالسَیْف وف الال الوا اع َالَِّي هُوَفي اليف يَفْضِي 
عَلَيْهِ السَيْفُه الذي هُوَفي | RTS‏ 
ينون كَحَمَام اوي کل 2 على سرو اہ یج وَتَدذُوبُ 07 حا 
اخيش ا ريطي الحَجَلْ وُجُوهَهُمْ وَيخْلِفُونَ رُؤوسَهُمْ. ”'وَيَظْرَحُونَ فِضَّتَهُمْ 


في القوَارع یز تل َيَالَةُ لا تقر فَضَنْهُمْ وَذَهَْهُمْ عل إِنْقَاذِهِمْ في يَوْم عَضَبٍ 


ال رلا كد فير أن مهم ولا SS‏ 
روا | بزيئتهم ية وَصََهُ صَتُوا مِنْهَا أَصْنَامَهُمُ الْقَبِيحَةَ وَتمَائِيلهم الْبَشْعَةَ. لِدَلِكَ 
e‏ ایائ یاف تد لاب ناف تد آگزار راف مت تا 

”وول وَجْحِي عَنْهُم قي لمحتا یدلہ الصو وَيُنَجْسُونَة. 

”اضتع الس ۰٦‏ نر وا لن 3 کلت مِنْ سَفْكِ الم ال 
لقي مت عَلَيْهِمْ الأمَ ة شرا ادوا وار کت کِبريَاء 
لفيا وَس مَعَابدَهُمْ. ”جين ياي عَلَيْهم الَعْبُه يَظل ل کک انان 
مُصِيبة َعْدَ مُصیبَة ور ورا حَبر. يَظْلْبُونَ مِنَ التي رو قلا تأتي. ولا تبتى لِلحَرِ 
ربعت ولا لشيُوخ س للك 0 وَتَرْتَعِشٌ أَيْدِي الشَّعْبِ. 
1 گارازہ کت 7 E E‏ 


SE 


E 


۶ 


8 التق ا من القُه المٌادیں مِنَ السَّة السَاِسَة بَعْدَ لأسي كُنْتُ جَالَِا نی 

دَارِي وَشيُوخ يَهُودَا جَالِینَ أمَاي. قَحَلَتْ عَإٌ هُنَاكَ و ال الله فريك ت سک 
مان وَمِنْ وَسَطِهِ فما تحت > نه تار وَعِنْ وَسَطِهِ قاقوق گان باهرا گنای لایع. َد 
٠ئ‏ اليد رن پکئر رَأيِي. ورَنَعَي الرُوخ بَيْنَ الْأَرْضِ ص/2 ق رُوی إِلَهيَّ 


کے ے۴ > کے 
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لئ لئ 0 لباب المَّمَالِيَ في السَّاحَةٍ الدَاخِلِيّةہ في بَيْتِ الله. وگن مُتَاكَ الكَمْكَالُ 
ایی ا اك هُتَاكَ جَلَالَ اللیہ گمَا نی الدؤيَاالَِّي شَاهَدْتُهَا في الوَادِي. 


0 


”ثم قال لي: "یا ازع ادم انظ خو جح " فَتَكَلوْتُ وَرََيْتُ هدا الال الذي يفيك 
0 مَمَال اب الْمَتصّةِ في الْمَدْخَلٍ. توَكَالَ لی: "هَل رَأَيْتَ يا ابْنَ کے 
رأ الْقبَاحَة 7 ا ل 


قبح مِنْ هَدَ 
از لى مَدْكَلٍ 3 72 اع اا ال ل نآ تق 
اقم کت ق فا لوكت تک "قال د ضفل وگ کا مخ نَهُ مِنْ قَبَاحَةٍ 
وو او E‏ واج سے ونفيواناك 0 أضتاء 
يت ِسْرَاِیلء مَرْسُومَةٌ علَ الَائْط مِنْ کل جَانِبٍ. وگن یی ۳۴ ئ 
بَيْتِ إِسْرَائِيلٌ وَمِنْ بَيْنهِمْ يَاسِيِنُ بن شَافَانَ. ول واعد مَبْحَرَتهُ بِيّدِو E‏ 
الور ضحد تھا قال لي: کل وت انام 0 


سی ىُُ وَاحِدٍ ححا هدا 2 غْرْقَةٍ اَطَاۃ کر لا يَرَانَا! الله ترك اباد" 
وَقَالَ لي: 'سَتَرَاهُمْ يَرْتَحبُونَ ما هُوَأَفْيَم 
وی إلى مَدْخَلٍ لباب الشَّمَالنٌ eS‏ کات جالھات کی نعل 
الله تمُورّ. *'فَقَالَ لی: "هَل رَأَيْتَ هدا یا ابق آم؟ بَل سُکری مَا هو ابا" 


7 کین إلى السَّاحَةٍ التَاخِلِيّةِ ِيِيْتِ الله وَمُتَاكَ عِند باب بَيْتِ الله بَيْنَ الْمَدْعَلٍ 
وال 36 وا 5 رجلا هورم تو بيت الله وَوْجُوههُمْ نو الشّرْقِه وَهُمْ سَاجِدُونَ 
الس ف الشَرك ٠‏ ''فَقَالَ لي: : "هَل رَأَيْتَ يا ابْنَ آدم؟ ڪل قلِیل ما يَرْتحِبهُبَيْتْ يَهُودَا مِنْ 
قَبَاحَةَ هُنَا؟ نهم کا و م تک نی دما وَأَمَائُوذ SE‏ َلك ت أَعَا مله 


بصب ولا أَمْفِقُ عل فِقُ عَلَيْهِمْ وَلا نه فلي ۶ص )- 9 مس 


صَرَحَ في ادي بِصَوْتِ عَالِ وَقَالَ: 'هَاتٍ + التتنفوليت عن التديكة وكل واو يلات 
فير" کرای 6 رال فَادِهِينَ من لاجد الاب العقال الا و الفَعَالِء و 
وَاحِدٍ سِلَاخْۂ الْقَاتِلُ في يَدِهِ وان بَيْتَهُمْ رجل ا لايش الْكَتَانَ وَعَلَ جَنْبه أَدَوَاٹ لِلْكِتَابَة. 
قَدَخَلُوا وَوَقَفُوا وار مَتَصّةِ التّحَایں. 

وَارْتقَعَ جال الله مِنْ حَيْتُْ گان مَوْجُودًا وق الْمَلَائِكَةِ الْمقَرَبينَ وَدَهَبَ إلى عَتبَة 
اليد اتی الول الل اليش الگا ن الذي عل جَنْبِه أَدَوَاتُ الْكِتَابَةِ وَقَالَ لَهُ: 
"اذقث فى آغاع ية الْقّدين انم ناک کر لے كتوق کرت کت 
کل الْقَبَاحَةِ الي ثرت ڪب فِيها." كُمَّ سَمعْثه وَهُو یَقول لِلْكَرِينَ: 'إذْهَبُوا وَرَاءَهُ في أَخْحَاء 
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0 


خَنْسَةٍ وَعِشْرِينَ 


803 ھ٣۳٣۳‎ 


0 جز 18:1؛ رو 8:4 
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ية وَافْثْلُوا. لذ تَمْفِقُوا ولا كا افلا الشّيُوحَ وَالشَّنّانَ َالشَابَاتٍ وَالأَظمَالَ 
0 ا ا واجد عَليْه الْعَلَامَةُ مَه. وَابْدَُوا مِنْ بَيْي. اتا بالشّيُوخ الَّذِينَ 
أمَامَ بَيْتِ الله. 'وَقَالَ لَهُم: کو اق اندرا سَاحَاتِهِ مِنَ الْقَثْلّ. اذْهَبُواا" كَدَهَبُوا 
وَأَحَدُوا ف ايك "وکا لو یت آتا وَحْدِيء فَسَقَظْتٌ عل وَجهي 
رصرخك ا کے E‏ 
القضب الذ ي َصَبَهُ عل الْقُدْسس ٢‏ ققال لي: "ِن کر بَيْتِ ت نراقي وَيَهُودًا طب جا 


ع ه 


جِدَاء 3 الاش اَلَأ مِنْ سَفْكِ الد الد لاٹ من ال e‏ نَ: "الله 
رك الْيِادًا الله لا راتا" "للك لا أَمْفِقُ عَلَيْهخ وَلَا أُعْنُو کی بل ا جلت رمع غل 
زوس" ول رَجَعَ اليَجُلْ اللّابس الكثان الذي عل جَنبه أ وھ قَال: "عَيلْتُ 


کا 


الک 


10 تفرك ا وک اپ الي عل ا انيه عرفا من 
يَاقُوتِ أَزْرَق. REG‏ له لِليَجُلٍ اللاہیں الْكَتَانَ اال ن الْعَجْلات کت 


الْمَلائِكَة راما كَنَيْكَ جرا مُشتيلا مِنْ ٠5‏ يبه بَيْنِ الْمَلَائِكَة ودره عََ الْمَدِيئَة." فَدَحَل 
را اراق 


a 


کا دَحَل اليَجُلُ کان الْمَلَائِحَةٌ وَاقِفِينَ في ا ایب ا وی مِنَ الْبَيْتِ. وَمَلَأْتْ 
قاذ اذا الاح لايك “زا زتقع جلا اله من ترق الملائڪة ودعب إل عَتَبَةِ الْمِيْتِ 
EE‏ کے يق التضائة رات القلغة يق کاو لال الد ” زان صَزث اجن 
التلائيكة وع إلى السّاحَةٍ 2 092 الله ۾ الْقَدِيرٍ جين يَتكلَمُ. 

مت سفق الا لتق أن واخة تو مذ يق الات ین ين 

لمَلائڪَة دَحَلَ الرّجْلُ وَوَقف یوار عَجَلَوٍ قَمَدٌ وَاحِدٌ مِؾ الْمَلائڪَة يَنَۂ ِل الگار الي 
2 راخ ھا مرا وَوَصَعَهُ في گئی التَجُلٍ اللّاہیں الْكتّانء َأَحَدۂ ورج طهر في 
المَلاِڪَة مَا يبه يَدَ لِلْمَانِ ت أَجْنِحَتِهًا. 

ى ريت 4 عَجَلات يجار ر الَلَائْكة عَجَلَهً بچوار کل واجد مها با نھگ 
الْعَجَلَاتِ كأتهَا ِن رَتَرْجَیِ وا4 مُتَمَابِهَةٌ في الشكل. وگل وانیو ينها الها َج 
وو وک و Ea E‏ ي مِنَ الا كجَاعَاتِ ال4 الي نَج 
ِلْهَا ايڪ بن ڪر أن دور وگائت الْمَلائِڪَهُ تَسِيرُ في التَاحِيّة الي نجه إِلَيْهَا 
الک س يِن عير ان ڈور ”ٹل جسيهًا مان ياء يما في دَلِكَ العَلِهْرٌ وَالْيَدَانِ 


١ 
الا‎ 


٠ ار امو در : 'الْعَجَلاث الي دور‎ RET 
“وگن لل وَاحِدٍ مِنَ المَلاِڪَة ب الأول نا تلات والقاق تنا کان لاگ‎ 
وجه ة أَسَ وَالرَامُ وَجَهُ سر‎ 


کے ے۴ > کے 


2 


“ثم ارتمَعتٍ کن التلاييكة إل ترق حر الكوات کا لزان امک نكر حاار 2 
0ات عارت ق قکظت التلابكة أحيعتها 


تفع عن اا کت ان دَائِمًا يجوَارِهًا. "أوَلَمَا وَقَمَتِ الْمَلَائََِة وَقَقَتِ 
العَجَلَاتُ 3 اذكقعّت الملائكة رتفت العجلات متها لان روح اكات 1 


دک 9 کے جال اللہ من عل فت عتة عَتَبَة البَيْت» وَوَقَف وق EA‏ كه 1 
ات ہت عه ا وَارتقَّٹ ڪن الأرض. لما ذَّهَبَتْ) دان 
کا م فقث عِنْدَ مَدْخَلٍ اباب الشَّرْقَ لِيَيْتِ اللہ ون جََالُ الله فَؤقها. ”هذه هي 
الْكائِتَاتُ ايه الي ايها تحت جَلال الله عند تهر خَابُونَ وَأَذْرَكُٹ أَنّهَا هي الْمَلَائِكَةُ. 
و ينا 4 تا 23 أ غ2 مز وت أَجيحَيهَا ميشه أي الزمَان, ورک 


وُجُوهِهَا هُوَ كَالْوُجُوو التي رَأَيْتْهَا عِنْدَ تهر خَابُورَ 5 واحد يَسِيرُ إلى مام 5 اجا و وَجهه. 


11 م ري اوځ وَأَحَدَني إلى الاب الشّرْي ق لِيِيْتِ الله. فَریْث عِنْدَ مَدْخَلٍ الاب عقاب القادة 
5 رَجُلّاء وَمِنْ بَيْنِهمْ يَاِین : بن عَژُور وَقلَطْيا بْنُ بايا وَهُمَا مِنْ قَادَة التُعْبٍ. ۔الاشرار 
”قال الله لي: "يا ابی آم هَولاءِ هُمْ الرجَالُ الذي يَآمَرُونَ بالق وَيُقَدَمُونَ الور 1 
الشكة ق عدو ایا شر ارت 'حَانَ الْوَفْتُ أَنْ تبني دِيَاراه كن في أَمَانٍ في هَذِهالْمَدِيَةِ 
کي الینر رن فيها کالخم' "لق تكبأ علبي 0009 
َل ع ر الله وَأمَرَني أن أَفُولَ: 'هَدًا کلام ا عار ما 
قولوت آتا عَالِمبمَا يد ۰ 000 لئ كيرين في َه انق وملا م شَوَارِعَهَا 
بالمَؤْقَ. اد _۔ القغلى الَذِينَطرَحُْمُوهُمْ في ا تر تم اللخ وه الهذ آگا 
اث نكم دحم مھا "ا ْم افون مِنَ السَیْف لِدَلِكَ أْجْلِبُ اسف عَلَیْسكُمْا هَذَا کلام 
a‏ اطا من التديئة ا الْغْرَيَاءِ وَأَعَاقِيكُمْ. .كوو 
اس ب وعنة خذود بلاوخ اٿ کی عَلنِكمٍ فَتَعلَمُونَ E‏ لله مز دو الد 
ڪون قِذْرَا لڪ ولا در ےت عند خُذود يلايخ اق تقد خكبي 
عي لتقتو أي آنا ال لاڪ لع تمْمَلوا بقَرائضی وَلَمْ ُطِيعُوا رائی؛ بل تَبِعْثمْ 
شَرَاؤ ع الأمم الي حَوْلَحْمْ' 
E UES‏ لمتحا أ ال مه صَوْق | الوعد بإرجاعهم 
2٢‏ 22 رق تاليا كل علزيث الدين يقزاء NEE‏ 
کال لال مس و ا ےت 5 
بني إِسْرَائِيلَ الَِّينَ في الْأَسْرِ: 'هُمْ ابْمعَدُوا عَن الله لِدَلِكَ أَعْطَانًا الله أَرْضَهُمْ إتئيكها' 


805 ٥ ۲ ع‎ 1 


12 


٭ تعني هنا: 10 


وهو يڪون حاميهم. 


1 حز 31:18؛ 26:36؛ 


2کور 3:3 


عقاب الشعب 
المتمرد 


2 مر 18:8؛ لو 10:8 


۸۰٦۰6 


جو 


ع 


“فل لَهُم: هدا كلام الْمَوْلَ الإله: أن ا OTT‏ 
لكب أكون لهم وَلوْلَِثْرةٍ قَصِيرَةِ دنا" ف البلا الي دَهَبُوا ا اه 
گام الول الْإله: ا اف لحف مِنَ الْبلَادِ الي بَدَدْنُكُمْ فِيهَاء 
طيخ زص إن سرائِیل 

ارت نا وَيُيلُونَ فته كل تَمَائِيلِهمٍ التقعة 5 ل أَصْنَامهم القَبيحَةٍ. 

7 رع تا اصع فِيهمْ رُوحًا جَدِيدًا. وَأَنْزِعٌ مِنْهُمْ قَلبَ الجر ٠‏ وَأعْطِيم 
20 ہ۔ ەو 

َا ین لَم. "لي يَعْمَلُوا ِفرَائِضیء وَيحْمَظُوا شَرَائِِي وَيطيعُوڪَاء وَيَكُونُوا شَعِْي راتا 

کون ان الذي كَلبهُمْ ينبم تَمَائيلَهُم الْبَفِعَةٌ ا اي تن اك 
شَرَّهُمْ عل رؤُوسِهِم. هَدَا كلام امَو اللي" 

لطت کرو ا لاك دم كان خلال الک کا 

را جلا اللّه مذ من داخل اميدق ع لكر . ق الْمديكة. ہے 

رہ ےم لله إلي. 


هه ل یرون ول ادان لیسمعوا ولک تي لا يَسمَعُونَ» لِأَنْهُمْ سحب شع 

م 3 يا ابّنَ آَدَمَ جَهّرْ أَمْتِعَتَكَ كَوَاحِدٍ ارچ اش وَانْحَلُ في الا تما 
يربوك وَاذْهَبُ مِنْ مَكَانِكَ ال مَگانِ آحَر َعلَّهُْيَْهَمُونَه مَعَ َه بيت متمد 
ای ےب وم هُمْ يُرَاقيُو 3 ده ثم قذْهَبْ في المَسَاء و 
كنك حافت 00 ”انم الائ وَممْ يرَاقِبُوَكَ وََخْرِخْ مِنْهُ َمیعَتَكَ. 'وَاخِلَما 
عل كيفك وَهُمْ يُرَاقِبُو تك وَاخْرُجٌ بها في الْعَنمَةِ وَغَط وَجْهَكَ لِك لا تری الْأَرْضَ. لاني 
ا ۷ی 00+8۶۷ في التَهَار 70 20 
كَوَاحِدٍ خَارِج 5 ™ TT‏ 2"( 
عل كيني وه بر 

رفي 0 0 اللڈ لي: ”یا ابْنَ آدَمَ هَدَا الْبَيْتُ لْمْتَمرَكُ بَيْتُ إِسْرَائِيلَ سَأَلَكَ: 
EG‏ كل ام 'هَدَا كلام الْمَوْل الْإلهِ: هَدَا الْوَحْ هو عن المي الي في 
الس رگن كل بق ! فط شاک نه وا اء کک َالأَمْيَاءُ التي 
عَبلٹا د لال الڈذیں: قَإنّهُمْ يدون أسْری' 7 کیل ملكي أ سک 
وَكخْرُجٌ في الْعَثْمَةِ وَيَنْقْبُونَ له بَا في ا بط رج يذة وَيُعَطَى وَجْهَهُ 5 لا يَرَى 
ارش مہہ جب رَآخْنُہُ 3 بابل وا باد البابئية. 
ولكنة لكوراهاء وختاق RR N‏ ا ق گن 


12 د ه لي: "يا ا: ن آم أت اڪن وب و عون لر 


کے ے۴ > کے 


27 


هنا ا 


2 


2۴ 


ےم ےھ 


كل 


ب ا الله جين امهم في الأمَم ددهم في اليلاد. 
ا ل 
00 


للد يا 


ےم ار 
“نقد مِنْهُمْ عَدَدَا ليلا مِنَ الم 
لمم الي يَدْهَبُونَ إِلَيْهَاه فَيَعْلَمُونَ 
وٿال الله لي: “يا ابْنَ آَم اِزکیۂ یش وأ تأگل اكه ارهد من الخزف وَأَئت 
اوت واب "لوال كشي لا رين :الل الله قال عَنْ سُکانِ قدي الْيَافِينَ في أَرْضِ 
ارا اي طَعَامَهُمْ بحَوْفٍ وَيَشْرَيُونَ مَاءَهُمْ ِقَلَقَء 0 بِلَادَهُمْ رب تماما بِسَبّب 
غُنف کل الاک فيه "مقو الْمُدْنُ المنكوكة قفر البلا فَتَعلمُوت أي أن الله. 1 
'"وَقَالَ الله لي: ”يا 9 6 الْمَكَلُ الذي عِنْدحُمْ عَنْ أَْضٍ إِسْرَافِيلَ؟ انف 
تَقُولُونَ: 'تَمْضِي الْأَيّامُ وَلا تَيمُ أي رُؤْيَا!' ”تَفُل لَیُہْ: 'قال الول الْإِله َه أَبْطَلَ سے 
فلا تَحُودُونٌ کت توق : اقَرَبَت ت لايم يم کلام كل رو 1 اه 
تَسحُونُ بَْنَ شَعْب إِسْرَائِيلَ روَّى کاؤبَڈ ولا : بوه لی “بل او لله ڻڪل ا كو َي 
بلا تأخير. قفي اياڪ ها القت التكدتف أخقل كل ها ثرا ال ا 
“قال انه ”تيا ابْنَ آَم یول یف إشْراكيل إن الرؤها الي رما حزفيال س 
بَعْدَ سِنِينَ ية و ميتي عن أَرْمِئةِ بَعِيدةٍ للك قل لهُم: 0008+ ہے 
وو کات کا رٹ هَذَا كُلَامُ ال الإله." 


13 رقا الل لی: ”یا ابق آي كنيعل أنيتاء ني اف ای راخ كلذما ين 
عِثیجۂ وَل لَهُمْ: 'إسْمَعُوا كمه الیا الول الله يَقُولُ: ٦‏ غو 
الب انی لذن يَتْبَعُونَ رُوحَهُمْ وَهُمْ لم يروا سيا ايگ باق إسْرَائِيلَ صَارُوا 
گالڈتاب بَيْنَ ا خراب. o‏ 
عَنْحُمْ في ارب فی يوم رين ےرت يقُولُونَ: هدا وي اللو" 
مَعَ أنَّ الله لَم رهم ومَعَ لِك 0 وج 'وَحَيْتُ أَنْ ل ڪل نكم 
رون رُوی بَاطلة وَكنْقُونَ يبو كاذبة. وَمَعَ َلك تَقُولوَ: هدا وَنيْ الله" 
ا الَو الإلة: آتا صِدَكُمْ لان كَلَامَكُمْ بَاطِلُ 00 کاڈ 
الْمَوْلَ الإلة: کل يَدِي عل الأييّاء الَذِينَ رُوَاهُمْ بَاطِلَة وَتُبْوَتْهُمْ ؟ ر 


مك نك ني زلا سكت انتا ي تات تي ايل ولا يذخو أ 

2 تَْلَمُونَ أي أا الْمَْلى الإ رت ۶۳ ا رت ام لها 
الحفيقة هي أله لا يُوجَدُ يُوجَدُ سَلَام! اشاس كد رد ھ۹ E‏ 2 
بالمّلِين. ''قَقُل للَّذِينَ يَظْلُوئَهُ بالطّينٍ إِنَّهُ مَسْمْظ. ازل نظژ جارگ: أل ججارة بدا 
ورا عَاصِفَةٌ ماد 2 وَعِنْدَمَا يَسْقْظ الحائظ شال الگاش: آي لين الي ليم به" 


ال و الكو 7 RT‏ را عَاصِفَةُ وَفي عَيْظي يال مَطرٌ جارف وَفي 


a 


e 


© 


الذين یدُعون النبوة 


۷ھ 807 


الحديث عن سقوط حائط إن 
سقوط مدينة القدس. 


لا مفر من العقاب 


۸۸ + 8 


٭ هنا يتحول الکلام من 1 


ع 


الحقِيقةُ هن اه لا بوج مه هَذَا كُلَامُ الله 

007 يا ابْنَ أَدَمَ حو قل يتملك إن اقل كنك 2 ارت عقيو کا 
غل ° وَكُلْ: کک الإله: وہ اكه و تَعْمَلُ حِجَابَ خر لِلْيِعْصَم 
وفظاك زنك من ين كل 1 ع افص ا ف هَلْ تَصِيدِينَ الاس وَكَْمَطِينَ نَفْسَكِ؟ ٭'اَنيِ 
لتق عند شغي لأَجْل 9 الك زنك كن [ا ۶ ۶ت 
a,‏ ی اياك وكدَيْتٍ عل شَعْبي اي دی الکن 

رن ل الول الإله: أا ضِدٌ أَحْجِبَةٍ الٹکر الى عندك» والى تصيدين 
ا اگاس کالْعَصَافِیر مرفي عَنْ ذِرَاعِك ۲ ES‏ 

واو کی اغ الدايى الي جلاف ود ني من يرق فلا رکفت رها في بن 
ا ا لله. نت رنت قَلْبَ الصالج پڪڏبك مَعَ آي لَمْ أخرِئه. رشجعت 
القَريرَ حَق لا يَرْجِعَ عَنْ سوه الرّديء کا ٣ك‏ ل2 ند زوق طا فيمًا قف 


کے سے کر 


رلا قتاريبيق اليل بالقيّباه وَأَنْقِدُ شي مِنْ يَدِكِ. فَتَعْلَمِينَ آئی أنَا الله" 


14 وَجَاء عِندِي بَعْض شیوخ بني إِسْرَائِيل» وسوا أَمَابي. فَقَالَ الله لي: "ا ابن 
آدَمَ مَوْلَاءِ اليَجَالُ صَمِمُوا في قَلبهخ اَن م 0 عدوا الأضتاء: وَوَجھوا َه تَفْسَهُمْ إلى 

ما تا بقعم في الَّرًا هَل وخ أن ياوا لِمسْتَعِيرُوني؟ “قل لَهُمْ: : هدا گلا e‏ 0 
واجد مِنْ بی ےر ات ہتس 
ثع تي إِلَ الي اتا الله أَچیبٔة في يما ِف كتقعدة را کا ال ٭عَل بِدَلِكَ أَسْتَوْل 


عل فوب مَعْب إِسْرَایل لاهم ترون َم وَعَبَدُوا الأضتام' 
لذي فز لي إسرافيل:" 'هَدَا كَلَامُ الَو الْإله: وبوا رازوا عن باك الأضتامء 
0 أَغْمَالَكُمُ القبيحَة: فانک وَاجِدٍ مِنْ بني إسْرَائِيلَ أو الْعْرَبَاءِ الْمْقِِيِيكَ في 
سُرَائِیل ِا ابتَعَدَ عَْ؛ وَصَمَمَ في قلبہ أن عب الأضتَا ووه كَْسَهُ إل کا بقع ف 


رو 


و لل اَي لِيَمْتَمِيرَن E‏ کے کے ET‏ 
وَأَجْعَل الاس يَضربُونَ يه الل »بيده ِن مُعٍي؛ مج ہہ 


قال كَلَامّاء قاتا الله 7٤7‏ واينة مِنْ شَعْبِي بي | لام ہت 
الْعِنَابُ کل من ۾ لاق دَنْبَ الي يحكُونُ گڈئپ ۰9 . 


4 2 و ك و e‏ و2 کس 


شَعْبُ إِسرائیل يل عقي وَلا يَعْودُونَ يُتَجْسُونَ أَنْفْسَهُمْ بل شرع بل يَڪُوئونَ 


کے ے8 > کے 


2 


تل ا ارا ئی يَف الْكلُ. “'َأَْيم ا ائظ الذي يبء بالظين .2 
الازس: گی أسامة عنما فط كَفْلِكُونَ انم دال کک ليذ أن 1 
0 يي شي علخي يل ا ع طَلَوهُ بالظين. وَأَقُولُ ل ڪ: رَالَ الحائيظ وا 
AE ET‏ تبون ١‏ الْقُدْس وَیَرَوْنَ لَهَا رُوَى لاي 7 


2۴ 


1 


2 عق - 


مني واا أكون لب هَدَا كلام الْمَوْلَ الْإِلَه." 

وٿال الله لي: ”يا ابْنَ آدمٍ ِن أَخْطَأتْ پلا في حي وَكَائئني أَمْدٌ يَدِي عَلَيْهَا 
ومع عَنها مدد الي ورل عَلَيها جاع َه وفع مھا القاس وَالْمََاِم: ایت إن 5ج 
فيها مَذِاَ ااال 1ك3: : وخ 2 اتال 7و" ِنَم لا ينْقِدُونَ أَحَدًا غَيْرَهُمْ م ِصَلَاحِھم. 
هَدَا كلام الْمَوْلَ الله EE ge)‏ 
کو نکھت کا سب تر 00 ک7 رن کے بدَاني» حَقی إِنْ كَانَ 
فيا مَوْلَاءِ الرَجَال ال3 ا لا درق لني رلا بَنَاتِهِم» إِنَّمَا يُنْقِذُونَ آمهم ققظ. 
تسیز الاد د کر إن جَلَبْتْ عَلَ يَلْكَ اليلادٍ حَرْيه وَأَمَرْتُ الخَرْبَ أن رف 
اانه“ ہ كفطع مھا الاس وَالْمَهَاِم. ال اون اف ا کت 


چ 
وة 4 س وو 


مَؤُلَاءِ التٹجَال ال3 َإِنَّهُْ لا يُنقِدُونَ بيهم ولا باتهم اا ون أَنْفْسَهُمْ فقظ ” 
ِن جَعَلْتُ اوا نیز تَا البلادء اون أَرْسَلْتُ عَصي عَلَيْها قَائتََرَ ْنل حَق عق ف 
نَا الاس الها "كَالْمَوْلَ الله يَقُول: اليم بدَاقّء حَق إن 5 قيال 
کت َم لا يُنْقِدُونَ ابْنَا ولا ينًا. لا يُنْقِدُونَ ا غَيْرَهُمْ صلا 

ول انی الالة اڪ E‏ انرا عِنْدَما اویل 18 السَّدِيدَ گ 
القدين: مذو الك اف اي واوو ش الضَّارِيَةٌ وَالْويَا افطع مها الاس وَالْمَهَائِها 
وم ذَلِكَ يَبْقی فِيھَا عض الگاجين. فَيَخْرْجُونَ مِنْهَا وَيائُونَ إِلَتِكُمْ. وَعِنْدَمَا تَرَوْنَ 
رك وَأَعْمَالهُ تَر تَتعَروْنَ عَن الْمَضَائِبٍ الي جَلَبَُْا على الْقُدينِ و ,: ہت 
yT‏ لڪ ف قفلتوق أن کل ما فَعَلَثۂ 
گان لِسَبَبِ: هَدَا كَلَامُ الْمَوْلَ الْإِله." 


15 وال الله لی: ”یا ابن آم هَل الْكرْمَةُ أََْلْ ِن أي َجَرَة رى أو أْضَلْ 
يِن عُصْنٍ سجر في الاب هَل يُضَْعُ من حَمَہيَا مَيْء مُفیدہ اؤ هَل بصت 


٦ - 


٥ 


يتح 10 العاييز قلعت الأديلده لالہ یل يطرخ ارتا لگ ويفتها كأ كل کا 
بے ےت ہت ہت 
هل ينق َْدمَا أكلَهُ لكا وځار رَق!" 

للك قال الْمَوْلَ ال گا آي جَعَلْتُ حَمَبَ الْكَرْمَةِ وَقُودا لئار مِن بَيْنِ ل قَجَر 
ا فكدَلِكَ جَعَلْثُ مَعْتَ لقني 7 لار رہ ضِدَّهُمْ. ئی إا حَرَجُوا مِنْ 
٦‏ 99 ھا ٤ی02‏ 
خَانُونِ. هَدَا کلام الَو ا 


وھ 


4 رو 8:6 


ت 
اریَعَة 


809 + 48 


6 حز 45:16 


م٠١‎ + 0 


ORT‏ يا ابْنَ امم أخير الس بأَعْمَالِهَا الْمَبِيحَةِ ةُوَقُل: 'هَذَا كلام 

16 ا لیف ئیں: أَنْتِ صلا وَمَوِٰدا بن بلادِ كُنْعَانَ. رك أمُوري والب 
0 يوم وذتِ لا أَحَدَ لم سُرَّتَكِ ولا عَسَلَكِ بِمَاءِلعنْظِيفِكِ» وَلَا مَلّحَكِ اليل 
ولا لفك بالْقْتاش ولا وَاحد أَمْفَق عَلَيْكِ ولا راف بك عمل لب َا مِنْ اء بَلْ 
كُنْتِ تقر يَْمَ زلڈتِہ قظرځت نی ا فل! "فْمرزث بك وراي مڪح بيك فَأَمَرتُ 
أَنْ تعيثي وَلَا کثوتی نی دَمِكِ. 'وَجَعَلْدُكِ تَنْيِينَ كُنَبَاتِ لفل فُنَمَيْتِ وَگيرتِ وَصِرْتِ 
یا چا وكير كبا وف کن اني غه وكارية ‏ - 

'ومَرَرث بك اني قَرأیْث أنّكِ بَلَهْتِ سِنَ ا ُبٌ. فَبَسَطتُ طرف تَؤبي عَلَيْكِ» وَسَكَرتُ 
عُرْيَكِء وَعَيِلْتُ مَعَكِ عَهْدَاه قَصِرْتِ لي. هَذَا لام الْمَوْلَ الإله. ف عَسَلْتُكِ بِالْمَاء 
َتْنُك مِنْ ديك وَدَهَنْقُكِ بالرَيْتِ "'وَالْبَمْمْكِ َوْيّا مُطَرَّرَاء ۰ مِنَ الل وَردَاءَ 
مِنَ الْكَتَانء وَكَسَوْتكِ پالحریر ونمك بلح > وَوَصَعْتُ أَسَاورَ عل يَدَيْكِ وَل 
حول رَقَبَتِكِ؛ ورام تی آنین: لقا ن أأتيكة اجا خيلا عل رہن توان 
بالدّهَب وَالْفِضَّةِ وَلَِسْتِ الْگتَانَ َاكر بر ولماش الْمُطدَقٌ اذب الخ النشارع ید 
الَّقِيقِ الْمَاخِرٍ لس وَرَيْتَ الؤَيْتُونِ. وَصِرْتِ جبلةً جدًا كَمَلِكَةِ. “أوَدَاعَ صِيئْكِ في 
الأمم تايل ن أَصْمَيْتُ به ےیکت دا كلام الو الإلهِ 

E‏ ڪلت عل جمَايكِ وَعَلّ شهْرَتِكِ فَرَتَيْتِء ہا لقَاحِسَة مَعَ کل 
عابر سَییلِ۔" 7 تِ بعص ياك لرَخْرَفَةٍ ا وَرَنَيّتِ عَليهَا. وهو م ا 
قَبْلُ ولم قَْمَم به وا 0ئ ال التي أَعْطَيْتُها لَك مِنْ دعب وَفِضَّة وَصَنَعْتِ مِنْهَا 
تتایل د روريت بها *"وأَحَذْتٍ بابك الْمُطرَدة وَكسَوْتٍ بها يِلْكَ الأضتام وَقَدَنْتِ 
لها ريي وَبَخُورِي. والظعَام ِي أطي لَكِء حيزي الْمَضْنُوعٌ مِنَ الَقِيق الْقَاخِرِ وَرَيْتُ 
الرَيُْونِ وَالْعَسَلُء قَدَمْتَ ھا ِلَْصْتَامٍ بجُورا طا وى الله يَقُولُ: أَنْتِ عَوِلْتٍ کل هَدَا! 

"لم يڪن زاك ف کا تَلَکَذت بيك وباتك الذي ین هُمْ اي وَذَّجتِهْ ماما 
يك الْأضتام. '“أَنْتِ دت أؤلادِي وَقَدَّمْتِهمْ صَحَايَا لِلاستام. “ون كل أَغْمَالِكِ 


2 


الْقَبِيحَةٍ وَزَِا لے َم ذگري يام صِبَاكِ لما گنت عَرْيَائة رع يه وَمُلََحَةٌ بِدَمِكِ. 


٥ 


#©الْوَيْلا الوزل لكا يفول اک ا1 والإضاقة إل كل بذك هوا کت 
تل گا لو اق كل شالعو “ون زین كل کا ارج بيت لَك مَعْبَدَاه وَكَسْتِ 
جمالك وَقَدَّمْتِ جِسْمَكِ لل عابر ارت زی اریت 0 م الْمِصْرِيينَ و 
الشَّهْوَاِيينَ وَرَادَ زاك َأَعْصَبْتقي. توق مت یں TT O‏ 
وض وَسَلَمْدّقِ لِطمّع اقللہ ا للاي ہے وخ لرك القاجی 
تا لبي بن وتيت مم الاتورقت أنضاء ومع لاک من مبَعِي! ”وراد زاك وَشَمِلَ بَابِلَ 
0ص ٰ0 


چی سن > کے 


3 


( 


E 


م 2 ہہ يَحَصَلنَ 


رفصت ال 1 انين وَوْجَةَ 0 كت غرياء مَگانَ َو تك اوران 
عَلَ هَدَايَه أََا أنْتِ فَأَعْطْتِ هَدايالك ِل عْشَّاقِكِه وَرَفَرتهھمْ al‏ 
ِيَْنُوا مَعَكِ. “٭فَصرتِ عَكْسَ الَّسَاءِ في الرّنَه قلا أَحَدَ می وَرَاءَكِ ليزن مَعَكِ ثغ أَنْتِ 

”٭يدَلِكَ يا عَاجِرَةٌ اسْمَعِي كلام اللی! نامز الله قو 0 
ال فی کی لك كشي ذم تيك 
7 ت واكاك | ق عُشَاقِكِ الَذِينَ راق E E‏ 
اؤ تَحْرَجِيته:. أَجْمَعْهُمْ علي من کل مَگانِ يَكِ لَه لِيَرَوْكٍ عُریَائةً كمَامًاا 
یم كما مُعَاقَبُ ب الوَانِيَاتُ وَمَافگاٹ الدّم. أَمْفِكُ ا 
ضِدَّك. ا وقِعُكِ في يَدِ عُقَاقِكِء فيَْدِمُونَ تنه کرلرت معاية ليه و خر تارف 
نك وََأحدُون ليك ویارگوتك غزيالة ةَ وَعَارِيةٌ. ا ور وو تن 
بِالِجَارَة وَيُمَرَفُوكِ بِسيُوفهِم “و رفون دِيَارَكِ بالگارء وَيُعَا ك أمَمَ نِسَاءٍ كَثِيرَاتِ. 
oo‏ أ عضي عي 
َأَمَْاً و أغو صب علي ني لم تذکری آم باك بل ني بل د 
الأغمَالِ. م ارْتَحَبْتِ الْمَحْمَاء مَْقَ كُلّ أَعْمَالِكِ الْقَبيحَة. لِدَِكَ لا بد ن أَجْلِبَ سَرَّةٍ 
و عفد 0 ات الله 

"كل من د يَتَحَدَّتُ بأمْكَالِ يَقُولُ هَدَا 0 عََيْكِ: "ظلَعَتِ الْمِنْتُ لامها "ني 

يك نك ي گر روج تا وَأَنْتِ 26 حك اخراك اللاتی گَرِمْنَ وت 
07 لات تہ وا الور اون ابی جي السام الي سَكُنَث في 
الال ف واا َأُخْدُكِ الصَغْرَى هي سَدُ ا ل ہو" 
ا ےہ هي وَارْتَحَبْتٍ أَعْمَالهُنَ القَبِيحَه َل سَرِيعًا صِرْتٍ اکر مِنْهُنَ ٿھ 
ڑا في گل سُلُوكِكِ. "از الِْلَهُ يَقُولُ يقُولُ: أَقْيمُ بڈاتی: إن أك سَدُومَ لَمْ تَفْعَل هي 
ےت وا "كن ز آخد تذرم تاه كن الكثرتاء اكت 
وَاليّحَاء. ومع لِك لاذ السکیٹ وَالْققیَ رت وَارْتَكَبْنَ الْقَبَاحَةَ اماي 
ذلك ا يهن كما رَأَيْتُ. ' 7ا 4 © تفصق شف خط ياك: ل ات عِلْتٍ أَفیَاء 
أف بل فت أخواقك کاو َّ صالجات بِالتّسْبَّةِ لكِء بِسَبَب گل الْقَبَاحَةٍ ا 
ا “الي عارك يا م مَنْ جَعَلْتِ أَحَوَاتِكٍ يَظْهُرْقَ ضا اتا ل وم خطاتاك: 
صزتِ تَة اکر مِنْمُنَ وَصِرْنَ ضالحاتِ أَكْثَرَ مِنك! فَالحْجَلِ وا لی عارك ا مَنْ ل 
أَحَوَايِكِ يَظْهَوْنَ صالحات! 


کیٹ 


و 
هذا 


كف جو ہے ے2 سو 
امو الله يَقُولُ: فَلْبْكِ مَرِیطٌ! أَنْتِ فَعَلْتِ گل هَدَا كُعَاهِرَةٍ وَقِحَدِا "لاَلَكِ 3 
یت لك قب في اس کل شارع» وت مَعبدًا فی کل سَاحة E‏ 


oe) 


6 حز 3:16 
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ثل النسر والكرمة 


۸۰ 2 


ع 


e‏ فخ الاش دو ام رات کاتا رت أنكا آنتھ ین 
٥‏ ر 54 ہي ے۔که لرا تزجع و 
.“لكي تځيلي عَارَكِ وجي مِنْ ل ما فَعَلْتٍ e‏ فرج 
r‏ وي تاتا وَالسَّامِرَةُ وَبَنَاتُهَا إلى حَالَتِهنَ الأول زت ساروا جِعْنَ إلى 
تد ا “أن في آم ینایک کی سذوم عل قيلي یں 
انْحَمَفَ سرك اما الآ قأنت مله كس 151112100020006 
اا كن يرانك يَحْرَهُوئَكِ! رت مُجُوركٍ راسك هدا گلا اللّه. 
ا اَل بان گنال الد ب احْتقَرتِ تِ قَمَي 0+ ا 
ا ولکئی كر عَهْدِيٍ الَّذِي عيلُه مَعَلى يام يباك اقيم مَعَكِ عَھْدا دو إلى الا 


سن 


رو ين سوك وََخْجَلِينَ حِين تَفْبَلِينَ أَحَوَاتِكِ الأكبرَ منكِ وَالْأَصْكَرَ مِنْكِ. لان 
عون آي گبتات تع أن هري مَعَكِ لا تلق “تاقيم عَهْدِي مَعَكِه فَتَعْلَمِينَ 


ئي اتا الله. وَجین أَغْفِرُ لك گل مَا قَعَلْتِ٬‏ كَدْكُرِينَ وَكَخْجَلِينَ وَلَا فجي فَمَكِ أَبَدَا مِنَ 
الحَجَلٍ. هدا كلام الْمَوْلَ الله" 


۲ی اا ب آم قم لی إِسْرائیل لاء كلهم بمكلي. أل لهُ: 
17 [ھ) إل لبا یر عَظِيم؛ لهُ جَتَاحَانِ قَیّانِ: ریش ظویل 
وَكَثِيرٌ وَمُلَوَنُ. ررقف عل نة شَجَرة ارز “وسر اغ عُصْنٍ فِيهَا وَحَمَلَهُ إل باد الفُجّارِ 
وَخَرَسَةُ في إِخدّى مُدُنِ الكاعية. ا بَعَضَ الث مِنْ بِلادِحُمْ وَوَضَعَةُ في ري 
صب وَررَعَهُ كالصَّفْصَافٍ عل ميا عَزِيرَةٍ "قتَبَتَ وَصَارَ گرم مُنْتدَة سَاقُهَا قَصِيرة. 
ات اا کر ا ولك ينث جرا ق مها مات کر راف 
ُرُوعَّاء وَطَلَّعَتْ أَوْرَاقًا. 
"واكن يقد للك جاء سر آخَرُ عَظِيمٌ؛ انان قَويّانِء وَرِیشش گیبر فَأرمَلتِ 
اگم جُدُويَها مِنَ الْمَكان الَذِي وُرِعَتْ ف فيد إل ذلك التسْرِ لِيَمْقِيّهَه وَمَدَّثْ أَغْصَائَهَا 
کو مع انه 1 مَزرُوعَة في تُرْبَةٍ جَيدَةِ عَلَ مياو غَزِيرَقِ لك ثلیت أَعْصَائء وَكَخِيلَ 
ا کٹکتا أن یں 5:5 اڈ 


تفلم ا 7 :9و هل تله يفلم حارام ٤‏ ل فلح من جذرهاء وير 


یلا من چٹرقا" ق یل زْرِعَتث مر یڈ لاه ل نيش 1 اہ الريع 
الف فة صَرَيتهَاه قمر تفي الْمَگانِ ِي رُرعَث فِيه." 

وقال الله ل؛ :فل لهذا الت المكمرِ: دِ: اهل عر فُثُمْ مَعْتى هَدَا الْمَكلِ؟ فَقَدْ جَاءَ مَلِكُ 
بابل إل القُذس» وَأَسَرَ َلك 0 کو مر بابل ”'وَأَحَد وَاحِدًا ِن السْلٍ 
الل وَعَمِلَ مَعَهُ عَهْدَا N‏ كُونَ مَمْلَكَةٌ حَقِيرََ لا تریغ 


ی > ہے 
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3 


2۴ 


( 


ف جو ھک چ 
9 و 


َل دوم قَقَظ إِنْ حَفِطَتٍ الْعَهْدَ مَعَه *'وَلَحِنَّ هَدَا الْمَِكَ تَمَرّد عل كلك ال رارقل 


| ِل مطرَلِيَحْصلَ عل بل وجني كير. ټل نئ ليجو اي قد ھتاہ كيف 


مَنْقّْضْ الْعَهْدَ و سم "!ذلك يَقُولُ 00000 أَقْسِمُ ٻڌاتي إِنَّهُ يَمُوتُ في بَابِلَ» في بلادِ 
و۳ 4 مھ كار جد يكز نل 
:0 : مَعْبٍ غَفِيِ لا يَفْدِرُ أَنْ يَُاعِدَ ده أن التايلئين حََسَعونَ عليه اليصار يدود 
لا وتو ۰ 0 کک اوت اق ا ات 
انه و قعل کل عدا قلا را 
"ذلك قال الْمَوْلَ الإله: :فيم ينا داتی إِئی 


ا 


ہ جْلِبٌ عل رين مَلِكِ يرا الْيقابَ لاه 
ار قشي وتڪ ڪهڍي. ”انظ کبگی علد َي ف مضيتق. وَآخْنُه إلى بَابلء 
وَأَحَاکِ مُتالد لال ُهُحَاتَنيی۔ می التب كتين ا و امي روا 
راف ق كل متان رق أفي آنا ازله خكدك ا 

کے اللہ سَآخُدُ را مِنْ قِمّةِ مَجَرَةٍ الأزز وَأَعْرِسُكُ أَقْلِفٌ غُضْنًا 
هوا من أل ايوغل تل عل وفرع “لي جل إشراشل الع أطةد 


2 


َيِْْتُ أَعْصَاًاه ويل ؿِمَاراء وَيَصِيرُ سجر 7 تب عشم فِيهَا طیُور مِنْ کل كود 
7- في ظِلٌ أَعْصَاتِهًا. لم كل يور الل اَي تا الله أذ كِبْرِيَاء ا الْعَالِيَةَ 
ہن E‏ رھ اک نت أن ان 


رتال الله لي: ”َنم ريون ملا عَنْ أَرض لِسْرائیل وَتَقُولُوَ: "لاء آگلوا 
18 ار صر 'تَمَاذًا تَفُصِدُونَ به؟ یم دا لا وذو 
َضْرِبُونَ هَدَا الْمكَل في إسْرَائِيلَ هَدَا كَلَامُ الله. لان كل نان عن هُوَلي. الآ ثلى وَالائْنْ 
أَيْضَالِيء كِلَاهُمًا لي. لًخش الذي يمخيلو] مر الذي رث 
ن ا ان ضايكا ينكل العذل والصلاح. ولا اکل في الْمَعَايدٍ د ابي ف اطبال. 
رلاللا ف ن و و افو ول يتاي وتعقة ا 
الشَّهْرِيّة اک نے د رَهْن الدَّيْنِ لِصَاحِبِهِ. وَلَا يَسْلَبُ َل يعي خُر لِلجَائع؛ 
نظف فقوت كرو كول تقر كاله تا ولا رخذ را فَاحِعًا۔ وَيَمْتَعُ يَدَهُ عن 
اڪن الشُرٌ وَكَكْكُمْ الَْڈلِ بي شَخْصٍ رَآحَر "وَيَعْمَلْ بِقَرَائِضِيء وَيحْمَظ شرائبی 
َهَدَا الْإِنْمَانُ صَالِحٌ وَلَا بْدّ أن يحي مَدًا وَعْدُ اللہ 
''َإِن َب هَدَا الَّخْصُ ابْنَا عي تی الشّرُونَ "مع اه َم 
کا لک ا الى الال ود وہر وَاحِدٍ لسن وشل 
لکن ا افش نات 77 يرد رَهْنَ الدَيْنِ 7 وَيَعْبُدُ د انام ويرت ڪب 


75 5 
2 نا 


كل واحد مسئول 
ع 

عن اعماله 

4-8 تث 16:24؛ 

2مل 6-5:14؛ 2أخ 

5 إر 30-29:31؛ مرا 

5 حز 20-19:18 


813 ۳ 


20-8 تث 16:24؛ 
2مل 6-5:14؛ 2أخ 4:25؛ 
إر 30-29:31؛ حز 4-1:18 
8 يو 2:9 


8 جحز 32:18؛ 11:33 


8 جز 19:11؛ 26:36 


8 حز 23:18؛ 11:33 ۴ 
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القَبَاحَة. ' وَيُفْرِضُ مَالَهُ بالڑیَا اد را فاگ فَهَلْ هدا اللََّخْصُ ڪيا لا! بَل عِقَابْهُ 
الْمَوْتُ ئه اكب كل هَذِه الْمبَاحَةِ حَة وَيَكُونُ هُوَ الْمَسْكُولَ عَنْ نَفْسِهِ 

“قن أَنَبَ هَدَا الابْن ایْتاء کرای ار الي e‏ َع وا تل يفلة 
لاو يا کل ق التقايد الي في اَل ولا يبد عبد أَصتَام َيْتِ aT‏ 
وَاحِدٍ آَكَر “أاوَلَا يَظْلِمُ أَحَدَاء وَلَا يَظْلْبُ رَهْنا وَلا يلب ل يُعْطِي خْبْرَه جائ 
نتر لان زه َي ”وينت يه عن ارتِكَابٍ الاب ولا يَأحدُ ربا قلا ركا ايا 
بل يحْمَظ كَرَائيِي رمل بِتَرائض. فا المخض لا بمرت ينب بی بل لا بد أن کیا 
ف و أي ختلق و 37 کے ھڑتہ باك للحيو ةزر بتري الي 

'وَمَعَ ذلك تَقُولُونَ: :لاا لا يل الاب : 2 ول لَحُمْ إِنَّ الان عَل 
الْعَدْلَ وَالصّلَاحَ» رَحَفظ كل قراِضي وَأَطاعَيَء ملا ُد أن ييه لَص الذي يئ هْوَ 
الع رف لان ا کیل كنت الاب ہت الابْنِ. الصَّالِحُ يَتَمَتَعُ بصَلَاحِه 
ج مقت 

”قل رَجَعَ الشَرّيرُ عَنْ کل دُویه الي ارْتَحَبَهَاه وَحَفِط کل فَرَائِضِيء وَعَيِلَ الْعَدْلَ 
۳ ده ”و مَعَاصِيه الي ارْتَحَبَهَا لا ڈگڑ لك ایل کیا 
لاگ عَیل الصّلاع. ومول الله يَقُولُ: هَل أَفْرَحُ بِمَوْتِ الشزیر؟ ا بَلْ أَفْرَحٌ عِنْدَمَا 
E‏ 


3 وَإِنْ رَجَعَ الصَّالِحُ عَنْ صَّلَّاحِه وَارْتَحَبَ الدَّنْبَ وَعَيِلَ تَفْس الْمَبَاحَةِ الي يَعْمَنْهَا 
الشُريدُ: ٠‏ هَل بخ لا أن كل الأغتالِ الشَاىجة الي عَيلها لا 5اک يموت ميب 
ِيَاتيهِ الي افْكرفهَا وَدنُوبهِ الي ارْتَحَبَها. 

وم ذَلِكَ تَقُولُونَ: 'اللّهُ يتصرف کے ۰ كذني" e‏ تزاقيل: لنت 
ا الَذِي أَتَصَرَفُ بِقیْر عَذلِء بَل ہا ١‏ “قن رَجَعَ الصَّالِحُ عَنْ صلاجبه وَارْئَحَبَ 
الدَّنْبَ فهو يَمُوتُ لسَبَبه. سیب الي ِي رک تيوت ون َج الشرَیرُ عَنِ 
الشَّرّ الذي اكه وقيل الْكَدلَ رس dS‏ يو تاور کل 
الْمََاصِي التي ارْتَحَبَهَاء وَرَجَعَّ عَنْهَاء ا لاب آن اه ولا وت ”وَمَع دَلِكَ يَقُولُ بَيْتُ 
إِسْرَائِيلَ: 'الله يَكَصََفُ بِقْر عذل. ق اصرف بفیْر غدل يا بيت | ْرَائيل: 
ول اكير #ارتزاق قال التزل .“22 خْكُْمْ عَلَیْسكُمْ يا بيت کے لوان 
سلركف ا َاْجُِوا عَنْ كل مَعَاصِي؛ ا كوا بيخ بر غ 


2 
ع 


03 مَعَاصِيِكُمُ الى 5 روه وَاح شاو عَلَ قَلبٍ جَدِيدٍ وَرُوج جَدِيدَةٍ. فَلِمَادًا 
تُرِيدُونَ أنْ تَمُوتُوا ی بیت مز تر الا الال + 2 ۰ھ" 8 5 أَفْرَحُ بمَوت یی 
واجی. دن وبوا لي يو 

x = ١ 


19 كا N EE‏ الناو اكاك الف کل ٠‏ 
کو ا قَحَثْ 2 ع الْأَهْبَالٍ رربت صَعَارَهًاء ریت وَاحِدًا مِن ْ صِغَارِهَاء 


کے گے 


ME‏ یف ع اا تر ف خرن 
َأَحَذُو بجَرَائِمَ إلى أَرْض مِضر 
ا َأ أن رَغيكهَا لم يم ٤‏ رمَا صا أَحَدّتْ وَاحِدًا آخَرَ مِنْ صِعَارِهًا ا 
أَسَدًا قويا. تجو تجَوَل لت الْأُودء لائ صَارَأسََا وبا لمأن َرِس اگل الاس وَعَدمَ 
حصوتهم وَكَربَ مُدُنَهْمْ ری اليا ول من فيا من رَثِيره. فقث عَليه الْأمْ 
الي حول وَبسَطُوا عَلَيْهِ شَبَكُتَهُم فَوَقَعَ في حَُفْرَتِهمْ. "أَحَدْوُ جَرَائِمَ وَحَبَسُوه في قَمَصِ) 
ََحصَرُوة إلى مَيْكِ بَايلَ. وض في السَّجْنٍِء لا َو فسمَع ريه َد في چمال إِسْائیل. 
“مڪ مغل رتو کک ناوت ٦‏ الف یں گا اناو انكرت 
وَأَخْرَجَتْ رر قَا گییڑا۔ راتت ِ0۳3۵ 6 نق لِعَمَلِ عَضًا لِلْحَاحمٍ. وَارْتَمَعَ سَافُهَا 
رن وی ارك اه لأ کا وَأَغْصَائَهًا كَييرةٌ. لها قُلِعَتْ 
بعصي وَظرِحَتْ ِل الْأَرْضِ و َيَبَّسَتْهَا الرَيحُ الشَّرْقِية وزع مِنَْا لمر 55 أَعْصَانَُا 
القويهُ کی کا ن رست في اضرا في از ياب دق عطقا اليد 
ازیو اع أخضانها الکو ر کٹ رق والآن ا فيها وغو ا قوي يَنْقَعُ 
ِعَمَلِ عَصَا لِلْحَاڪم. مدو مرا تسمل الذي" 


اجر ھا يق او ا ا سیت کت الاپ چا ينض 

20 شيوخ بي إِسْرَائِيلَ لِيَسْتَشِيرُوا الله فَجَلَسُوا أعبي. مال الله كات 

ئل شوغ کی إشرائيل: هدا كلام التول اللا هل اف ترون انیبان 
ہے کت 

ہے تھی ہہ رت 0 تقال اتک ع آخزف اال ارت 
القَبيحَة. فل لَهُمْ: هدا كلام امول الِْله: يَومَ مخت بني إِْرَائِيل» حَلفْٹ ييا دسل 
تنب شوت أل لهم عن تفي ف ضر حَلَفْتُ لَهُمْ وَكُلْتُ: "آنا الله ره ۱ 
ني َلك َم عَلَفْث لَهُمْ أن E‏ آزیں فف عَنْهَا لع أرض تفیش 

بك وقد هي زِيئةُ كَل الْأَرْضِ. 'وَقُلْتُ لهم 'أَبْعِدُوا عَنْكُمْ تَمَائِيلَكُمْ الْبَمِعََ الي 
رت ر e‏ 

"وَلَكِنَهُمْ ردا عَلٌء وَل یُریڈوا أن يَسْمَعُوا ليه وَل يُيْعِدُوا عَنْهُمْ تَمَاثِيلهم الْبَشِعَة 
الي تْذِبُ أَنْظَارَهُم وَل يروا ضام مِضرٌَ َقَرَرْتُ أَنْ صب عَلَيْهمْ عَضَيء وَأَبْعَتَ 


٠٢ت‏ ے۔ 


لَهُمْ کل عَيْظِي وَهُمْ مَا رَالُوا في مِصرَ. وک اکر اسي لي لا می ف رالا 


تمرد بني إسرائیل 
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التي گان َم يصن يتا بو | سرَائِيل. عت تفي لد إِسرائیل رجهم ِن ضر 
أمَامَ عَيونِ لمم " أوَمِنْ مِضْرّ أَحَذْتْهُمْ إلى الصَّحْرَاءِ. ''وَأَعْطَيْتهُمْ فَرَائْضِي وَعَرَنهُمْ 
e‏ “رات ھا رسلا يزع الک کتھر يلق 
وََيْتَهُه لِک يَعْلَمُوا أي أنا الله EGE‏ 

"السب َب إِسْرَائِيل مروا عي في الصخرَاء. وَل يَعْمَلُوا بِقَرَائِضی بَلْ رَقضُوا 
ک0 32ئ0 وَگسَرُوا وَصِيةَ يوم السَّْتِ. قرت أَنْ أَصْبّ عَلَيْهِم 
سو و لصتا يته “لولكني کرت ابي لگ لا يجش في تظر الَأامَم 
الي أَخْرَجْتُهُمْ أَمَامَها۔ ”'وَحَلَفْتُ لَهُمْ کاب ایآ علیہ إلى الأرض 
الي أغطيلها ا الي یش ا و ؛ التي هي رِیته گل الأَرْض E‏ رَقَضُوا 
شَرَائِيء وَل يَعْمَلُوا بقَرَائْضِيء وَگسروا وَصِيةَ زع السب لان 0 0 أَصْتَامَهُم. 
59 لک أَشَْفْتُ عليه قلا هلكه وَل َفْتيْنهُمْ في الصَّحْرَاءِ. © قُلْتُ لأَوْلَادِجِمْ 
في الصحرَاء : لا لوا قرائ آبَائحُمْ ولا وا شرايتفم ولا مجنو اخ 
ضتَامِهم. 0 الله رَبّحُمْء فَاغْمَلُوا بقَرَائْضِي وَاحْمَظُوا شَرَائِي EPL,‏ 
وڈ کر اکر تا کو تل اوللست لم كَعْلَمُوا أن أنا الله رَبك" 
”ڪر الأؤلاد مروا عَيّ. وَل يعوا بِقرائضی وَل حمطا شَرَائِي وَل يُطِيعُوها. 
مَعَ أن مَنْ يُِيعُها یا ھا۔ و ا فَقَرَرْتُ أَنْ اص عَلَيْهِمْ عَصَيء 
وَأَْعَتَ لَّهُمْ كل عَيْظِي وَهُمْ في الصّحْرَاء. E‏ 
يجس في تر الام ََحْرَجْلْمُمْ أَمَامَ عَيُون 2 حَلَفْتٌ لَهُمْ يَمِيئا في الصَّحْرَاءِ 
أي هتنهم في الْأَمَم َأبَددُهُمْ في اليلاد. EE‏ شَرَائِيء بَلْ رَقَصُوا فَرَائِضِي؛ 
Ey, Ry‏ أضتام آبَائِهمْ. لهم أَيْضَا 
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عرو د عبن 000 ووه وات و 


عون فَرَائْضَ غَيْرَ صَاحَِةِ وَشَرَائِعَ لا َيون بها يُتَجَسُونَ أَنْفْسَهُمْ بأَنْ 
گٗ ی۹ على بذك أل ا ا 


00 ابْنَ ادم قل لِك لِمَعْبٍ لِسْرائِیل: 'هَدَا هدا کلام الْمَوْكُ الول ا بَاوْحُمٍْ حَئَرُوا بي 
يَخَانُونِ في هَدَا لامر أَيْضًا سه 2ک ا أَدْحَلَتهُم إل الْأَرْضٍ الي تيآ مم 
وَرَأَوا أي تل مزع وي شَجَرَةِ فِيهَا وَرَقُه دجوا هْنَاكَ صَحَايَاهُمْ وَقَدَمُوا قَرا وع ا 
أَعْضَبَلِي وَأَحْرَقُوا بَخُورَهُمُ الْعَطِرَ وَمَگبُوا قُرْيَانَ الشّرَابٍ. قث لَهُم: 2 مذو ال ر 


الي تعْبدُونَ سو بت الْمَعَايدُ مُرْتَفَعَاتِ إل هدا ازم 
7 ری وک هذ كلاء ول وغل E‏ أف 0 
قَعَلَ آبَاؤْكُمْ؟ وَصَدَلْتُمْ وَرَاءَ تَمَائِيلِهمِ الْبَشِعَة؟ 'أعِنْدَمَا م تُقَدّمُونَ هَدَايَاكُمْء وَكَرُِونَ 
م م تجَمُونَ أَنفْسَكُمْ بل أَصَْايِحْمْ لى هَذَا اليَوم. قَهَلُ ٭ 
سُمَخ لَكُمْ بان فُنْتَفِیرُونی؟ ف ٻڌاتي» ل نكن أن تَسْتَشِيرُون! هَذَا كلام الول 


س > ہے 


E 
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کیم پچ جح یل حف اپ 


7 
1۶ ر٤٤‏ ک۱ اله کے 6وھ اس ا اك و ٤‏ 
الإله. ا را ن تڪرن کلامم وكطغوب الأزض» كيد القت اجر 
٢‏ مَا ثُرِيدُوئ لَنْ يَتَحَفّقَ. قالتول الإلة يشر قم بدا ل أل علب يبد قر 0 
ودع قَدِيرَةٍ "00ھ" شديد. “ومن مِنْ بین ا وَأَجْمَعْكُمْ من نّ البلادٍ الي 
بَدَدْفُكُمْ فِيهَاء بی ِيَدٍِ قَويّةِ و راغ قَدِيرَةٍ وَعَضَبٍ شدید. ”وَأَقوذصکمْ 9 صحراءِ الم 
اسم ت2 اي خم لیم گنا خكنث غلابان في صَحْرَاء 
أَرْضٍ مِضْر هَدَا کا اللاو "أجلن مرون تَْتَ عَضَايّء* وَأَدْخِلْحُمْ في" | ا وسر 
و بهم كما يحصي الراعي غنمه 
ِبَاط ا غل مِنْكُمْ الْمتمرَدِينَ تانیعت نطو طَاعَقي» ام من الأزض وو پت 
اي هُمْ فيه وَلكِنهُمْ لا يَدْخُلُونَ از إِسْرَائِيلَ فلمو ألي آنا الله 
ال اهرك رال امول ال يقول: مرا مك ادوا ااا 
وَلَحِنْ فلا ا الاو ل تَعْودُونَ ثُنجْمُونَ اسي ان بِهَدَاِيَكُمْ 
وَأَصْنَاِكُمْ. 0ر يذ هذا كلام الول الاله: في َيل الْمَقَدَّيس؛ جَبَل إِسْرَائِيلَ ع 
1 بدني ل يت إِسرائیل في الأزض هتاك أَرْصَى عَنْهُم ماق أَظلْبُ فُرْبَائَحُمْ وَأَحْسَنَ 
8" مَعَ گل صَحَايَاحُمُ E‏ شی علخ نغور خير جن شر 0 اف 2:5؛ في 


14 


2۴ 


5 م 


ع هم و ہے هج 


ين تن الام َأَمم مِنَ البلا الي ك فيا راوز بنك كن قُدُوسُ أَمَامَ 
کل الأمم. تعلو أ اتا الله جين أذْجِلخُ ا سْرَائِيلٌ» وض الي حَلَفْتُْ 
تبينا أن اغطيها لآبَائيِحكُمْ. از رن کا سُلوگڪُ 17 أَغْمَالِكمُ الي 0 ز 49:6 31:36 
جح تحت سمب کل الشّدٌ الذي ار تَحَبْكْمُو. “فَتعلَمونَ أي ر 

لله حينَ E‏ يما يڪرم م ايء ١‏ حسب سوڪ الرَدِيءِ وَأَعْمَايِكُمُ ا 
يَا بَيْتَ إِسْرَائِيلَ. هَذَا كلام اا 

”وَقَال الله لي: “يا ابْنَ آدَمَ E‏ و وکا أعَلَ الا بے التي 
في انوب "قل لقابة ارب اسك کم الو قالرل الله إقَالَ: َلَفْعل فيك تارا 
كل گل عجرو فيليه کشزاۃ كانت أو با ولا يَنْطفِئُ | للْهيبٌ الْمُشْتَعِلُ وخر 


ب كل الجر و من اجرب ال الشكال. “قير کل الئاس ف أت ١‏ أَفْعَلُْهَا قاد کاطز؛" 
أَضصْرِبٌ أ 


ے 
2 


20230 
کت 


ورك "آي یا ري وَإلَهي! هُمْ ات عي 5 1 
1 7 ا ب ابن ل 7 إلى القذسء؛ وأَذزر الْمَكَانَ اتی بابل هي سیف 
ا ا رض لِسرائیلء ٭وفل لھا ڈا گلام الله: آتا ضِدّك فاسل سَيْي 


من غِندِ وَأفظع منك الصاح وَالقَرَير 'وَحَيْتُ ذ نام الشالع والشرين لرك كر 
( سی من غدیو ضد کل الكاين من ا خرب إل الکتَال مغلم کل الگایں, انی اتا الله 61 
سَلَلْتُ سَیْفِی مِنْ عِمْدِهِ وَلَنْ يرجح إِلَیْهِ' 


1 ع ۲ ۷ + 817 


322-71 إر 6-1:49؛ حز 


47-5 عا 15-13:1؛ 
صف 11-8:2 


ANIA + 8 


( 


٣‏ چ کیچ 
"اك تمد یا اق آم كته أَمَامَهُْ بقلبٍ مَکُسورِ وَخُژنِ مییی۔ َإِنْ قالرا لَكَ: 
مادا تتتمَدُہ' قُل: لا تا اه وت قل وهار رة وَيُصَابٌ اليا 


کے وھ 27 


ضيغ .ساي ابر وَيَتَحَفَق هَذَا كلام امول الِْله." 

اوقال انان ھان ک5 و دمحم امعد املق تشلون ا 
"مسون ليذب )ا ليلع كليرْقِ! لا َفُرَځ يا ابْني» فَالْعِمَابُ بِالمَیٔف قاد 
022 کل عِقَابِ بِالْعَضَا! ا مَصفُول لی نیک اليد هْوَ و 
د فول لك وضع في بد القاول' */أضر ولول تا ان آم لَه سَيَِْلُ عل شَعْبِي. 
وَسََدِْلُ أَيضًا عل کل ر ء إِسْرَائِيل ميفْتَلُونَ مَعَ شَعْبي. للك اضرب عل فَخَذِكَ مِنَ 
لن م و وت وَمَادَا دت لَكُمْ بَعْدَمَا احْتفَرثُم رُم الْعِمَابَ بِالْعَضَاة هَدَا 
كلام اموق لک ان يا ْنَآدمَ اضرب كَفَا عل گفٌٌ. کل الف يرل مرکا 
بل 3 مَرَاتٍ. ےت يجبظ پالگانیں مِنْ کل جمَةٍ وَيَذْيَحْ كديرين. ولي تَذُوبَ 
اقلوب ويار الْمَمْلَ؛ ء اا وَضَعْتٌ السَّيْفٌ عل کل أَبْوَاد بهم ليڏ إِنَه يَلمَعُ رق نه 
مَضْقُولُ لِيَدْبحَ .اضرب يَا سَيْفُ يَمِينًا وَعَال ۷ aE‏ 
أڈرٹ كنا عل كذ ول بسكم زیي e‏ 

"'رَقال الله لي: "یا ابْنَ دم أَرْسُمْ طرِيفَینِ کہ سَيْهْ مَلِكِ بَابلء وَيَبْدَ 
Es‏ سس ونه ينارق ہی 1 کج کل ميا إل مد مَدِينَة 
مَطَرِيقٌ يشلك المَیْف نا ہے" ہی خر بلک إلى يهُودًا وَالْقدين 
ا تی ملك ایل تنک عل زایں اربق عِنْدَ مُنْكرَقِ القَْرِيقِیْنِء يعرف 
رفا اکا س يي ؛ رة السام َيَسْتَشِيرُ الْأصَْامَ وَيَفْحَص گید ذَبِيحَقٍ 

َيَلْتَقِظ الْمْرْعَةً بِيّدِهِ الْيْمْىىء َتَقَمْ عَلَ الْڈیںء لِيَضَعَ حََانْقَ وَيَأمْرَ الْمَمْلٍ وَيُظلةَ 
اف لزب يشغ الاق تخي انام ملام وني بز .“مظن امم 

8 ينَ حَلَمُوا بالْولاءِ لَك أنَّ دا ال اٹ وَلَحِنَّ مَلِكَ بَابِلَ ي مت 
َ سری۔ یں الله 9 ات دَایِنًا رون بِتَرَکم لان مَعَاصِيَكُمْ وَاضِحَة 
وَدُنُوبَكُمْ اهِرَةٌ في كل اتال ذلك تُؤْخَدُونَ أَسْری. 

ا الس الشَّرّينُ يا مَلِكَ بَني إِسْرَائِيلَ جَاءَ يَوْمْكَ َحَانَ وَقْتُ عِقَابكَ. 
“وقول الْمَوْلَ الإل: انع الْعِمَامَة وَاظْرَح لقاع عن رَأَِكَء ات ےن 
بل أرق المتواع خي ارک : ات اخ هنا کان رايا رانا لا بی 
بن الذي ا أن تک ملكا ا 6 

E‏ کک هدا الول إل أن الْعيُوتِيينَ وشكائيهة: 
سيا سَيِْفُ ملول ليذب َمَضْقُول لیف ويلع التزق. " وعل الرَْم من الڑڑی 
البَاطِلَة الال اكب قايا ےت زالأنزر لا حا محا 


ایس > ہے 


Ey 


E 


ید 
رِجَالِ سان ہہ في الْمَْل. ”وتڪن وَقُودًا لار وَُسْمَكُ دَمْكَ في بادك وَلَا ُڈگڑ 
بَعْدَ د 2 لك لأني تا لله حَکُمْث د بهذا" 


2 7 ل نف یا ابْنَ آذ تَعَالَ احم عَلَيْهَه تعَال اڪ عل 

اق اساي لقن الْقَبيحَةِ. وَفُل: 'هَدَا كلامُ الْمَوْكَ 
لی يها الَْدیتة الي جَلَبتْ عل َفْسهَا ا راب بان سَمَكْتٍ الم في وَسَطِها الي 
ین َس تَفْسَهَا أن صَتَعتِ الْأصْتَام “أت رة لِأنّكِ سَمَكْتٍ الم أت حَْسَةٌ نك 
صَتعت الصا ا ات أَيَامَكَ و جَلَبْتِ عل نَفْسِكٍ التَهَايَة يَة. لِهَذَا تن عَارَا بين 
الم ول اللى طفن عك 7 تاکز يلك الي وَالْبَعِيدُ کا کور نا کی 
کل ری كيق اَن گل وَاحٍِ ين ر : سرافل اين فيك سيم لطت 
لِسَفْكِ الدّم. 2۰۲٦‏ الأب وَعَامَلُوا الْمَرِيبَ بالظلْم» وَاصْطَهَدُوا اف 


کر 


ول “ني ختَقَرْتٍ ما أَعْمَر أَنا مُقَدَمَاء وك شَرْتِ وَصِيةَ يوم السَبْتِ. 0 
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NSS‏ يلون في الماد ابي في الال اورم الت “اناه 


سو کي 2 


مَنْ يُعَاشِرٌ مره بيه وَمَنْ يَغْقصِبُ امْرَأه مََُجَسا َتجْسَةٌ بِعَادَتِهَا الشَّهْرِيّ ''وَمَن د 
الرى م ع مَأ وَاحِدٍ آحَرَ وَمَنْ بمُجُورد نجس رَوْجَة ابي وَمَنْ يَعْتَصِبُ اخ نت 
أبيه ك ان الو نملك ال أت أَحَذّتِ الرّبَا وَالرَيْحَ الْمَاحِسَ وَسَلَبْتِ مَال 
الْآَرِينَ ظُلْمّاه وَنْسِيتي! هَدَا كَلَامُ الْمَوْلَ الإله. 
۱ رن آئ ری ہے سے ہت 
الذي سَيْكَ في وسطك. ”مل کل َلْبْكِء أو تَقْوَى داك ني الي أَعَاقِبُكِ فِيهًا؟ 
أكا الله حكنت بهذا وأكقّدة. أك زین الأمم وَأَبَدّدْكِ في البلايه وأزيل اسك 
ينك ينك. الاك ّت تَفْسَكِ في تظر الْأمَم. e‏ 
CE E‏ راض لے نه بل نی 
وَحَدِيدٌ وَرَصَاصٌ هُمْ هَوَائْبُ مَثرُوگةً في ابرتقة بعد تیب اة و للق تال الْمَولّ 
الولة: انا ائخخ زم گم کواب ل ان إل الفُذس. رگا بص الاس 
لْفِضَّةَ وَالتُحَاس رادید َالَصَاصَ وَالْمَضْدِيرَ في الْبُوتَقَةء وَيَنْفْخُونَ الَار عَلَيْهَا 
یں كَذَلِكَ أََنُْْ بعصي وَسَحَطِيٍ > وضع في الْمَيبتَةِ رم 
اخ وائ علطم تار غضيء قتلصَزون فيها. وکنا تنضیز الیم غ 


یں 
ے‫ 


eS داخلَهًا. َتعْلَمُونَ أن آنا الله‎ E 
”وقال الله لي: “یا ابّْنَ آدَمَ قُل لِلْقُدْس: 'أنْتِ كَأَرْضٍ لغ يَنْزِلُ عَلَيْهَا مَطرٌ وَلا‎ 


ل ا 


وَفْتُ عقَابی ازجع یا ERE‏ قتي اخم عَلَيْكَ في النکانِ ن الذي حلت 
فيه في أَ©ْضٍ مِيلادك. 31 أب عضي علي ك وَأُوقِعَكَ : : 


شر اهل القدس 


۹ھ + 819 


السامرة والقدس 
خائنتان 


م٠١‎ + 0 


( 


کے ے۴ > 


طل لأني عَضِبْتُ عَلَيْهَا' تمعََاعَة رُوَسَائِهَا في وَسَطِهَا تو و کڑاز مرق الفَرِيِسّة 
لون الگا اذو الْگنور 927 تارق کہ گن ويه دح تھا 
ما شَرِيعَقي» AT‏ ا هو مق لله عار 
ِلعَامَةِ. و رلا يُعَلَمُونَ اگاس الْمَرْقّ م بي مَا هو تس وَطَاجِرٌ وَأَعْمَضُوا عَيْوَهُمْ عن صي 


7 لگ ق قَأصْيَحْثُ بلا َرَامَة بيه َيْکهُمْ! ادما في وَسَطِهَا گاب مُفْئرِسَةِ. یْمَرقُونَ 
وہ قوش ہن و عه او 28 ہہ اح 
الْقرِسَةً "ا الُمَ وَيَفَثْلُونَ اتات من أجل الرَبْح ا حرام. وَيكَسار أَنْبيَازھَا عل 
هَذِو الْأَعْمَالِ بالژوی 7 الات الكاذنك ولون لَهُهْ: هدا كلام الْمَوْلَ اللي 
تہ یہ > وَيَضْطهِدٌ الْمسْكين وَالْقَقِيرَ وَيَظْلِهُ 


س 


ع ع ۹ 0 َي السُور وَيَفف في الفْرہِ اماي ليخي الاد يڳ 
جا ا "يت اص حصي علي اش ارغ E‏ رُم عَل 
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تين في مِصٌَ حَيْثْ سَمَحَتا لِلرَجَالِ بان يُنْسِكُوا تُدَييْهِمَا وَيدَاعِبُوا 
دي نايا قر 0 أَهُولَُ هي السَّامِرَ وَأَهُولِيبَة هي الْقُدْسُ. 
سم َا بَِينَ وَبَنَاتِ. رکٹ أَهُولَة مع أا ائٹ ليء وَحَبَّْ عْشَاَها ني أَشُورَ 
نال 6 8 و اواك وَهُمْ كام وَقَادَه كلهم مُبَان َفویَاءُ وٹ کر اک 
الیل 'قَرَنَتْ مَعَهُهْ مَعَهُمْ كلهم صَفُوَةٍ ة يني أشن وَكسَت تفْسَهَا بل مَنْ عَيِقثممْ ريڪل 
أصْتَامِو بوخ ول شف عن الزن الذي a ES‏ 
کا وها وقا۔ للك أَوكعْتها في بد عْنَاقِهَا بي أَثُورَ الذي عَِقتمٍ "'فعَرَوْمَا ادوا 
تنا راا ف ََنُوهَا بِالسّيِْه فَصَارتِ النّسَاءُ قرب يها ْمَل في انها َاِدةٌ َالّتِ 
لقاب ابي كتف 
ورا ث أَحْتها أ ف اء ومع EET‏ مھا الین 


72 0 حي جح كانَتْ هُنَاكَ بان لام وَاحِدَةٍ وني صِبَاهْما أصْبَحَتَا 


ا a‏ خْرَى عَشِقَتْ بي أَّونَ الام وَالْقَاة اقل یح لین أنه 
الاب رَهُمْ فُرْسَانّ ير E SS‏ ن آفریاء. ”رٹ ٺ آنا هي أَيْضًا جَسَت 


فسا أن الائین کا ني تيس التطريق. "ڪر أُولية راث في راا إلا رأث 
عل الحابط ضور رال ابی مَرشوقة بالأخر. وول و لهم أَحْرتَة وَل اسه 
عَمَائِمُ قَطْةَ قطقاطة اب تنظز طا کر گجات بابل مودي في بابل “الگا َنم 
سو اکا ویر ”'فَجَاءَھَا الْبَابِلِيُوكَ إلى سَرِیرِ الب وََجسُوَا وَرَنَوَا 
بهَا. وَبَعْدَمَا تَنَجَّسَّتْ بهم گَرِكَثهع. "'وَمَارَمّث رِتاھَا عَلَنَا وَتعَرّك فَگرِمْثمَا كُمَا گرم 


5 


بوه تک أ حال 


9ه" کے ٦ 3 ٤۔20 a‏ 
اختها. وَتَدَ کرٹ أیامَ و وري يَ فرَادَت في زِنَاها | وا حَبّتْ عُشَافًا 


كالخبير ف انمره وميل في مُمَارَسَةٍ انين لے اثقت شتقت ! ور صتا لكا کن 0 
لے کھ كك گی نول 

کے" دا گل م المؤل الْإله: أنا أ ير عَلَيِكِ عُقٌاقاك الَدِينَ گرمتھم 
وَأَجْعَلّهُْيَْجُُو نَّ علیك عَلَيْكِ من کل جھَة ق ب بي باب و[ الْكُلْدَانِيََيَ أَهلَ فَقُودَ وَشُوعَ وَفُوعَ» 
سو 5 ۳ الكُبَانِ اويا 8 نام اتک رفتاظ تركبات وال 
لم ممرة و تھا و كزرن ال جو نون عاك باسح وكات وَعَرَبّاتٍ 
وَجَيْشِ گثیر. وَئَْاصِرُونَكِ بِذُرُوعٍ وترو وو وَأَعْطِيهمٍ السّلْطَةً لِيُعَاقِبُودٍ كما 
تک کت عَضَبِي عَلَيْك» يالوك ِعَيْظِ. رت انك ٦0و‏ 

ل قنك السّيف. يَأَخُدُونَ بَنِيكِ وَبَتَاتِكِء وَشْرَق قك بالگار. وَيَْرِعُونَ ثِيَابَكِ 

5 كدو ی0 وَأَمْتَعُكِ عَن الْفُجُور وَالونى | ِي 
إلى هَذَاء وَلَا د كْرِينَ مِضْرّ فِيمًا بَعْدُ “َعَم قال الْمَوْلَ الال تا ٦‏ ۷ 
سم في يدان تَكَرَهِيتَهمْ. کم بكرَاهِیة ہت 
فيه» فيه وَیَْرَكوتَكِ عَرَيَانَة وَعَارِيَةٌ وَيَنْكُشِفُ عارك وَزْنَاكِ وَفُجُورْكِ كن 
عَنَيْكِ هَدَا ڈو ساني رو کت كنمف EET‏ ی 


2 


29 


Ed 


ٌ2 
ا ےک خر 


5 


طَرِيقٍ أخيك: اصع گا قابا في یاو۔ 
2 قال الول الإله: سَتَهْرَيينَ كأ ايك ہی گا عییقةً گیا نيا الاش 


2 7 


بك وَيكَتَقِرُونَك كا کی مملوءَة. تی كرِينَ جدًا رين جِدَاء لِأَنَّ کاس 5 
الاھ كاش زعب وَكَرَابٍ. “أ قَتَشْرَبِيتَهًا إل آخِرهًاء تُمَ م ويها وَكْمَرّقِينَ دَذيَيْكِ 


َي آتا حَكَنْتُ. هَدَا كلام الول اللہ ”٭وقال الْمَوْلى الإله: نت نَسِييني َطرخیی وَرَاء 
َلمْرِكِ لِدَِكَ سَتتَالِينَ عِقَابَ فُجُورِكِ وَزتاك." 


“وَقَالَ الله لي: "يا ابْنَ آدَمَ» تَعَالَ اح عل امو لَه وَأَهُولِيبَة. أَخْرْهُمًا 00 


اكد "ككل ات ولك وف يان عبات الأضتا وَقَتَلَّث بِأَنْ أَحْرَقَتْ 
ادما هَاء آي أَوْلَادِيء قُرْيَانًا في الگارء لِيَكُونُوا TT e‏ 
مت مكاي النشدّس وڳر ويه َژم الب ”کاٹ ت قدب بيبا لإضتايهاء وني 


تفي الْوَفْتِ تَدْخُلُ مَگاني الْمُقَدّسَ لِغتَجْمَۂ۔ نَعَمْ فَعَلَتْ هَذَا وَسَط بَيي! ”بل أَرْسَلَتْ 

کت لل رِجَالِ جَاءُوا مِنْ غ بلادٍ بَعِيدَةِ. ولا انوا سے و کلف عَيَنَيْهَا وَتَرَيَنَتْ 
الع 0 وَجَلَسَتْ عل سَرِيرٍ فَاخِرٍ اما مَائْدَةٌ جَهَرَة وَوَضَعَتْ 2ا جوري تق 
وَسمع عندھا صو اث مور مِنْ أَهْلٍ الْمُجُونِ عِصَابَةٍ مِنْ رَعَ اع الْمَوْم سگ گاری أَحْصَرُوهُْ 
مِنَ الصَّحْرَاءِ. وَهُمْ م الَّذِينَ وَصَعُوا أَسَاوِرَ عل َیْديهمَاء وَتَاجًا یلا عَلّ متا ل 


عَنْ هَذِه الْبَالِيّة في الڑئی: أَتْرَكُوَهُمْ يڙون مَعَهَاء هي عَاجِر؟ً! “فَدَخَلُوا عَلَيْهَا گا يَدْخُلُ 
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مثل القدر 


موت زوجة 
حزقیال 


۸,۸۰۹2 


ع 


0 © و 


د عل عَاهِرَةٍ. نَع بِهَذِهِ الظَرِيقَةٍ مَخَنُوا عل أَهُولَةَ وَأَهُولِيبَة اَن الْفَاجرَ 
اڪ التكال الصالديق سرن علا بالیتاب الي فة الْعاهدة 8 
ہے اریہ الام كينا عَاهِرَتَانٍ "گنت ہت وم 
ایی كلذ ا ا فالرا غاا عضابة مق اقتاد موتا لاقب 
وَالكَهْبِ. "'فَتَرْجْمْهُمَا الْعِصَابَةُ 4 بِالِجَارَةِ وتيا بسَيُوفِهم) ولون باعتا 
ری وَيَحْرِقُونَ دِيارَهُمَا بالگار ت َأَزِيلُ الْفُجُورَ مِنَ الْبلادہ فيط کل اللَمَاء وَل 
تكن الفجور يلكا "كبحن عَلَيْكُمَا عقاب فجوركتة وعقاب عبادة الأضتاء. 
لان أن ان 876 


24 فى الوم انار من ام السَّتَة لقاع قل 0 0 لاي ا 
حول اندي واطرث تكلا ھا لقنب ضز ول آ: هذا كلا ازل الل :ضع 
الْقِدْرَ عل الگا صَعْهَا و صب فیا ماق * وَصَمْ فيا َع اللّحْم كل َظعَة يج امد 
راگ وَامْلَاھا بحسن الْعظام. 07 غ اخسن الْعَتم وگوم ا لظب صت 
در وَاجْعَلِ الكل يَغْي حى تُسلَق الْعِظَامُ أَيْضَاء 

قوق القؤل ا ارول التديكة َة سَفَاگة الم وَلِلْقِدر لی فِيمَا دالا يرج مِئهًا 
َرِغُوا مَا فِيهًا فِظعَةً قِطْعَةٌ مِنْ غَيْرِ ما اروا أن الد الذي سَفَكَتْهُ مَْجُودُ في وَسَطِا 
لأا تركنة ع صَخْرَةٍ عَارِیدِ ولم تب عل الْأرْضٍ فَيُعطَى بالثراب. ولگ ير عَضَِي 
وَانْتِقَائيء أنَا أَيْضًا تَرَكْتٌ الدّمَ م الذي سَفَكْنْهُ عَل صَخْرَةٍ عَارِيَةٍ حَق لا يُعَطّى. E‏ 
امول الله ايل لِلمَديئَة رک مذاكد الكها أنا ا E‏ هات الطب 
افعل الفَارَ ابع اللْحْمَ ج ينص 20 بِالقُوابل؛ وَاحْرِقٍ الام "7 ثمٌ ضع لْقَدْرَ 
فَارِعَةَ عَلَ ا نر حك ئی يختى امم وَيََوَهّج فَتَنْصَھر الْقَدَارۂ الي فِيمَا وَيَفْى ا 
“کی تہ تبث بلا قد صدا اهدر لم رخ منھاء ولا ئى بالقارا 

3پ می ہیں تج وت 


ا 


تظهُرِي حَقّ يَنْصَبَّ عَصَبِي عَلَيْكِ! “اتا الله 4 حَكَمْتُ بِهَدَاء وَقَذ حَانَ الْوَفْتُ لأتقَدَ تقد 
لا زجع ولا ایق ولا انم بل يحْكمْ عَلَّيْكِ حَسَب سُلُويِكِ وَحَسَّبَ أختالك: 55 
كلام الْمَوْلَ الإ" 


E E OR‏ قلا تئدب وَلَا بك 
ولا درف الدُمُوع هد بهُدُويِ وَلا تَعْمَلْ لها جنار زك امك ملو عل رايا 
A ۶۹۷۷٢۷۷۳۷۳۷۶۷۶۶۷ ۶ٰ 33‏ 


ایس > ہے 


1 الا 


:قا 


25 7 a. 
رق في لصب وَمَائث رَوْجَتي في الْمَسَاءِء وَفَعَلْتُ في الْعَدِ گا أَمِرْتُ.‎ 
1 قال الا س راک حدق تَصَرَّفِكَ م بالشنبه ھا وا یا قال اد‎ ek 


انكل یی ليت إسرائیل: هذا كلام 7 ن 5 لتكؤرق يدوا وك 
الذي هُو بَهْجَةُ عَيُونِكُمْ وله توم اوح وَبَنَاتُكُمْ الذِينَ تتركوتهم 
وَرَاءَكُمْ يَمُونُونَ بالسَّيف. سدور گُمَا فَعَلْتُ. ل٦‏ تُعَظُونَ ہج a‏ 
مِنْ طعام تھے یناف نتم عل ر وَأَحْذِينَحُمْ في ارج گ لا 
َْدبْونَ ولا تكو بَل تَفْتوْنَ رڪم وَكيْنُونَ الَْاحِدُ لاخر وہ 
لَكُمْ. فَتَفْعَلُونَ كما فَعَلَ تَمَامًا؛ وَمَق َم هذا تعْلمُون أئي أنا لمو الإلة' 
6ر جا اؤہ ھت اع أَئَهُ في اليم 0 فِيهِ آخُدُ من الْمَكَانَ ری ارت 
وَيَفْرَحُونَ وَيَفْخَرُونَ بد وَالذِي هُوَ يَهْجَةُ غُيُونِهِمْ وَأ ييه لويم وَأَيْضا اء کڈ 
“ني ذَلِكَ اليو شس إِلَيْكَ وا خد ارب لک ب لىك E‏ وی ذَلِكَ لوم ْف قَمَكَ | 27:24 حر 26:3؛ 22:33 


وَتَتَكُلُمُ مَءَ سار كول کر نما کت ول كرون اب َه لهم فَيَْلَمُونَ أن أا الله 


دوہ ہوم 


ہے 


25 لله لي: “یا ابْنَ آدم حول وَجْهَكَ ِل جي عَمُونَ ركبا عل وا نبوة ضد بني عمون 
0 ا سُمغوا گام الْمَوْلَ الإ فَهُوَقَال: ال نے وت کت 7-5 إر 6-1:49؛ حز 
1 32-1؛ عا 15-13:1؛ 
خَرِيَتَ بلادُ إِسْرَائِيلَ) و ذَهَبَ شب يَھَودَا انی 20 أَعْطِي بلا خم لِقبَائل صف 11-8:2 
ا رهم فيا وَيَنْصَبُونَ خِيَامَهُمْ بَيَْكُمُ 7 ا 
وَيَفْرَبُونَ لب غ ET‏ رَه م مر للْجِمَاله وبلا عون مان راحو إِلْقَت. متشلئو فَتَعْلَمُووَ 
أن ا کا اوک الا قَالَ: أنْتَ صَفَفْتَ بِیَدَيْكَء وَحَبَطْتَ الأ راہ 
وَكَرِحْتَ بِخُلّ قَلِكَ الْحِيِيثِ ضِدّ بلاد ! تايل للك امد قد يري علق رانك خی 
الاريك ا کر تر تہ كا 
"هدا گام امَو الإله: 'قا اث مُوآبُ وَمَعیز: "بَيْتْ يه موا مغل كل امم ا الم نبوة ضد موآب 
َلك اَحَظمْ الْمُدُنَ ا تخي خدود مُوآبَ» ا مُدنِ البآاد: بیت دشیموت 11-5 إش 16-15؛ 
ر رو ٦‏ 2-5ء إر 48؛ عا 
مَعُونَ و 0 "'رأغطي مُوآب مع بني عَمُونَ لقيال ّرقي a‏ لا يد گر بتو | 3-1:2 صف 11-8:2 
E‏ 'وَأَعَاقبُ ےت ۱ 
هدا گلامُ الْمَوْلَ الْإِلهِ: 'مَعْبُ أَدُومَ ارْكَڪَبَ جُرْمَا َظِيعًا لِأَنّهُ | َه انْككمَ مِنْ بَيْتِ نبوة ضد أدوم 
يهود "!ذلك قال ١‏ ل ا اد ماو الكات کا 14-5 إش 34؛ 
0ت ل مول سیت ع دوم م وَأقْطْ 0 سن الاي 46-3 إر 22-7:49 


ےت خَرَابَا ولون بالف ین تیان إلى دَدَان. كن انْتِقَاي مِنْ 3 ادوم جيف ١‏ | عر 5 عا 1 :۲12-11 جي 
ملا 5-2:1 


الل' 


7 


شعي بني ِسْرائیل فَيَفْعَلُونَ ادوم حَسَبَ عَصَي وَسَخَطِي. فَيَعْرف اوو 01 
ر انْتِقَابِي. هَذَا كلام ا 
"هدا كلام الْمَوْلَ الإلهِ: 'مَعْبٌ فِلِسْطَةً انْتقَمَ انَيَقَامًا شَدِيدًا بقلب خَبیثٍہ مَحَاوَلَ ۹ نبوة ضد فلسطة 


on 


57 


17-5 إش 31-29:14؛ 


دبوة ضد صور 
19:28-6 إش 23؛ يو 
8-4:3)؛ عا 10-9:1؛ زك 
4-9 


« مجانق: آلات كانت ثرى بها 
الحجارة في الحرب. مفردھا 


6 رؤ 22:18 


17-06 رؤ 10-9:18 


۸٣ 4ء‎ 


7 


إر 47؛ یڑ 8-4:3؛ عا 6:1 0 
صف 7-4:2؛ زك 7-5:9 


ان کرت بيك بترا ج وز بسر لك قال المزل الول مامد يوي عل فب 
فلنطة وأخي اریت وا بيد ية كان سَاحِلٍ الْبَخر. ”كفم مهم دو وَأَعَاقِهُمْ 


2 في المَنَة e‏ ول مر ال 07 هُ ی: ”یا ابْنَ آدَمَ 
0 رٹ مز ی اليم ا اشرب یع 
ااال جي خرف کا زوز للك قال العؤل الإله: ا ضِدّكِ يَا صو EL‏ 
مما كَيِيرَةَ 3 الْبَحْرِ الي تَضْرِبٌ شَوَاطِئَكِ. ای اوا صر و ادقن 
َبْرَاجَهًا. وَأَجْرْفُ ثُرَابَها عَنْهَه وَأَجْعَلْهَا صَخْرَةٌ عَارِیَةً فصر جزیر رة يَنْشُرٌ الصَّيّادُونَ 
فِيها شِبَاكهُم. 5 أ التؤل الل كنك يق ور 8 وَفْرَاهَا الي في 
الرّيف كَهْلِك بالمَیْفِف ؛ ِيعْلَمُونَ ان أا الله 
AN‏ نيل كل صووية الققال تَبوحَدْتضْرَمَلِكَ بَابلَ؛ مَلِكَ 0 
َيل وَمَرْكُبَاتِ وَفْرْسَانٍ وَجَيْشٍ عَظِيمٍ. ٭فَيْهْلِكُ بِالسَّيفٍ زان الي فى اليه 


اف 


رَبقِيم علي 
كه 01+7 0 o2‏ ا مج ين بر 
حصاراء وَيَبِي عَليك برج ای سب تی ا 


و أسْوَارِكِء وَيَهْدمُأَبْرَاجَكِ بِأَسْلِحَتِه و وَعِنْ گْرَة حَيْلِهِه يُعَطَِيكِ عُبَارهَا. لرل أنواد 
جک گار کات وان كناك تن تن اون اکا تلك إن کے 
ُفِرٺ. 'أبحَوَافِرٍ حَيْلِهِ يدوس کل كوارعك. وَيَقعل شَعْبّكِ بالسیٔف قَمَفُظ إلى لأر 
8 غَيِدَمُكِ الْقَوِيُّ “'وَيَسْلْبُونَ تَرْوَتكِء وَيَنَْبُونَ جارك وَيحَط ت أَسْوَارَكِ وَيَعْدِمُونَ دِيّارَكِ 
E‏ جح شبك رَبك ۶ رت مت ولا مُسْمَعُ 
قوف ۶۹۰۰۰ كر جتان كيده ری فَتَكُونِينَ مَگاتا يَنْشْرٌ الصَّيَّادُونَ فيه 
شاک زامن بنك لآل افا گنت هدا گُلا ہت 

*"وَقَالَ الول الله لِضُورَ: اسر ۰ توش سْكَانُ السّوَاحِلٍ مِنْ صر ق 
الجزتىء وَمِنَ الْمَمْلٍ الي ذف ف في وَسَطِكِ َيل كل مُلُوكٍ السّاحِلٍ عَنْ عُرُوشِهِْ؛ 
وَيكْلَعُونَ یں وَيزِعُونَ ثِيَابَهُمْ لطر وَيَلْبَمُونَ اليُعْبَ كُكَوْبِء وَيَجْلِسُونَ عل 
لأر وَيَرْتعِدُونَ ظول الْوَقْتِ في قرع مِمًا جَرَى لك. ''وَيَنْدبُونَ عَلَيْكِ وَيَفُولُونَ آك: 


و ٥‏ 
کو سے 


كيف تحت یا الیب التفؤورة؟ گی زاك ف و وھ اي ليحار 
ال 7 جَعَلْتِ کل جيرَانك افون مِنْك. "قلات ير کیٹ كان 2 لأَنّكِ 
نگل 7 کیب اور الي في الْبَخْرٍ انك انر 
سے اعد کل ا يك متا ري 16 ب گلنٹن را 
الْبَحْرَ الْعَییق؛ مَْمَطيكِ الْمَِاهُ الْعَزِيرَةُ ف م نرك مَعَ الذي توَلُوا إلى الْهَاوِيَِ يوني مَعَ 
2 


9 1 جح عو 27 
الذي مَاثُوا مذ وات ف امت اض في مَگانِ ا رَاب الاتَديٌ مَع ال 
چم كَرَلُوا ل الْهَاوِيّة فلا تنجعيت وا َعُودِينَ إلى ماك بَيْنَ الْأَْيَاءِ. رجيب عَلَيْكِ ناي ل 


رَحِيبَة ولا يب لَك 7 ڪون غك كلا ا هدا كلام ال الله" 


27 رال الله لي: ”يا ابن آدَمَ اندب عل صُور. 7رت اناك عند فدخل مرثاة على صور 
لخر راي لجز مم شرپ في مواجل كبر له هذا كلام الول 


وه 


الله يا ضُونُ أَنْتِ قُلتِ: "تا کاڈ ال ُتَالِ۔' ُحُدُودُكِ کائث في قلب الْبِحَانٍ بَنَاؤوكٍ 
كملا جمَالك. ار لْوَاحِكِ مِنْ حَمَبٍ سرو مِنْ جَبَلِ سَنيرَ وَأَحَدُوا الأَررَ مِنْ 
تَا 7 رن برط اتان عَمِلُوا تحَادِيئَكِ. اکر ا مقاغة يز کنب 
شري مِنْ سَوَاحلِ فرص وع ۂ بالعَاج. ا ون 
هو رَايَنْكِ. رگائ مَلَئكِ مِنْ قُمَاشٍ أَرْرَقَ وَبَتَفْسَحِيّ م :. مِنْ سَوَاحِلٍ أَلِيمَة. اهل صَيْدَ صَيْدَا 
رقا گائوا مَلَاڃِيك. وَرجَالُكِ النهدا نين فيك و ُء گائوا الراب بلك كيار الاج 
في ج واا فور ثرا عندك غا وون ارو كل د سُفْنِ الْبَحْرِ وَمَلَاحُوهَا 
جَاءُوا إِلَيْكِ لِيُتَاجِرُوا في بَصَائِعِكِ. 

"'"رجَالُ تارش ولو وَفوط گائوا عِندكِ جُنُودًا في جَيْشِكِ. عَلَقُوا أَْرَاسَهُمْ وَحْوَدَهُمْ 
عل أنؤارك وَرَاذوكُ بَهَاء ''رِجَال رواد ولیک كالوا رون أسوارك مِنْ کل جهَةٍ. 
یت اخ ع دور من زاي فكت تا 


2 شیش 2 رت نت عم ل‎ o12 
وَحَدِيدٍ وَقَضْدِيرٍ او ليان وَتُوبَالُ وَمَاشِكُ تَاجَرُوا مَعَلكٍء فَاشْرَوا ایک اا ر‎ 
مَقَابِلَ عَبِيدِ د وَآنِيَة بو ای جال بيت تُوجَرْمَة | اشْکرو ؤا بضَاعَقَلِكِ مُقَابل جر تن‎ 


ا 


وَبعَالِ۔ ال کی و و اگ گات سُوقًا لِيضَاعَتِك. وَأَعْطَوْكِ 
الكَمَنَ قُرُونَ 00 رارق 


اميد کت مَصُنُوْءَ من روا ِضاعتبِ مقایل حجَارَة و كَرِيمَةٍ 
وَقُمَاؤٍں : 0 َكُتَانٍ وَمَرْجَانٍ 27 پاد بوذا وَإِسْرَائِيلَ اجر 0-0 
ار ات اقل ين ر ا E‏ نه ول کے "تی کا حرٹ 


مَعَكِ لِگْثرَۃ مَضْدُ ےت ےھ : 07 
و ا أوَشْعُوبُ دان وَاليُوَانٍ نين م من وڙال اشْئَرَوْا بِضَاعَتَكِ 
مُقَابل حَدِ دید يد مذ روق وَقَرْفَةٍ وَأظيَابٍ مِن E‏ دان تاجرد ثْ مَعَكَ مقابل سر 


07 گرب وات رک رُقّسَّاءِ قِيدَارَ َاجَرُوا مَعَكِ مُقَابل خُلانِ وَکِباش وَتُيُوين. ٣‏ 
تار کہا ورغمة کاجژرا ملك قاشتزوا بضاعتك مقابل انحر کل آلواع الأظيّاب 


غ ۲ هلم + 825 


36-7 رؤ 19-9:18 


نبوة ضد ملك صور 


12-8 إش 15-12:14 
دا 23-22:5؛ 11:8؛ 2تس 
4-2 


۸٦۰۰6 


۰ 


َالِجَارَةٍ الْكرِيمَة وَالدّهَبٍ. ”حرا وئه وَعَدَن وََبَا وََقُورُ وكْمَدُ تَاجَرُوا مَعَكِ. 
'َامْکرزا بصَاعَتكِ مُقَابلَ مَلَابسَ جَمِيلَةِ وَقْمَاشٍ أَرْرَقَ مُطَرَّرٍ وَسَجَّادٍ مُلَوّنٍ مَضْنُوعِ 
مِنْ خْيُوطٍ مَبْرُومَةٍ وَمَشْدُودَةٍٍ 
لی تريش تَقَلَتْ بضاعتك. صرت كُسَفِيكَةٍ عَظِيمَةِ َمل بالِشَاغة في قب 

تی ا ِل مياو غَزِيرَةِ لَحِنَ الرّيح الشَرْقِيةَ حَطَمَمْكِ في قب الْبَحْرٍ 

”ويم حقظتِ في قَلبٍ ابر سَقَطت أَيْضًا رونك رَمُنْتَجَائكِ وَيضَاعَثلیہ وَمَنْ فيك 
مِنْ مَاڃيَ وَرباتة وَعُمّالِ وجار وڊ ول سَعْيكِ. * نكرل القُوَاطِی مِنْ صَوْتِ صُرَاخ 
رابك ”کل من يلون سفْتهمه ر الاجم الا بُو 
عَلَ ار وَيَصرُځُونَ وَيَبْگُونَ عَلَيْكِ بِمَرَارَةِ وَيُدَرُونَ الَرَابَ فَوْقَ رُؤُوسِهمْ» وَيَكَمَرَعُونَ 
في الرَّمَادِ. "يلقو شَعْرَ رُؤُوسِهِمْ عَلَيْكِه وَيَلْبَسُونَ الحَيْصَء وَیَگونَ عَلَيْكِ يتفيس 
مُرَةِ وَنجِيبٍ یږ ”یکم ورون وَيَنْدُبُوتكٍ وَيَقُوُون: "أي یرت ہے عتمت تَطمَثْ 
في قب الْبَخرِ؟" 5 روج بِصَاعَتِكٍ إلى الا أَشبَْتِ ع آکا کر 9 ER‏ 
زارف غت نار لال “لن لا مظني ف ان اغنان الا رة 
باك و من فيك يدا سُکان السّوَاحِلٍَِعُوا ِا جَرَى لك إرْكعَبَ مُلُوكُهُمْ مِنَ 
6 وُجُوهُهُمْ مُضْطَرِيَةُ. “القْجَارُ في ملف البلادِ يُصَئَرُونَ عَلَيْكِ مِنَ الدَهْمَةِ 

0 ب ولا رلا يق لك أل ابد‎ TT 


28 وَقَال 8 ا ر: هد هَذَا كُلَامُ ا 
تر ولک e‏ ش إِلهِ في قَلْبٍ الْبِحَار" 

أنّ عِنْدَكَ حِكْمَةَ الآلهة. الل م 
۷1ھ و ع ہن یت 
بمهَارَتِكَ الْعَظِيمَة في الَجَارَة أْبَحَتْ 0 عَِيمَة فَتَگبْرَقَلَبِكَ بِسَبّبٍ غِنَاكَ. 

"هدر َال الْمَوْكَ الله أنت كفل 1 حم الات يديك ايت فاك 
غَریَاء هم أو کی ند سلون سُیْوتهُمْ ومون جمالك وَحِكْمَتَكَه وَيُظفِفُوَ بَهَاءَكَ. 
رلوك ِل اريت وکثوث تيلا في قَلَب الْمِحَارٍ هل كول امام الذين يتكلورتك: 
E TR TTT 7‏ 
وو أن TE RT‏ 

وق ا ل رز نت أنذث عل ملك ضرر وئل لق هدا کلام المؤل 
es‏ 0 نت ىعني جل ال وكا كل 


8 سرق امرض 


اس > ہے 


2۸ 


: 


رق جو ہے چا 2 ا 
تائرٹ انزف وکا رات کاٹ خشاك ون کاب كل هذا أعة لك ئن ا 
١‏ ا لَيْقَد یں رن جار الگا ركيت ٢ٗ‏ حور 
گنت کایلا في کل سوك مُنْد يوم EE‏ حى كهَرَ الشَّرّ فِيكَ. اتف اك 
وا خْطأت. لِدَلِكَ رمك من جَبَلِ الل وارك أيه اللا ا حارش 
ن ب ين حِجَارة الگار. "ازع کک بسب لت انق نت سق کب عتالك: 
5 شتفت حكيةك کیب تتقت ليك رَمَيْكْكَ إل الأزض وَج جَعلَْكَ مَنظوا لِلْمُلُوكِ 
ری اَل أا الّبَدة اي نك بويك اكير وعدم الْأمَائَة في يحارَتلَه لِدَلِكَ 
جَعَلْتُ تارا ترج مِنْكَ واكك تق إل رَمَادٍ عل الأَرْضٍ يراه ۳3ھ 0" 
لئے الي تغرفك 5 : تَفْرَعٌ مِنْكَ. جاء ت نهايتك الرهِيبَة ولا تة تی لك أكر ا 
وقال ا ل ا بن آم حول وَجْهَا إل و, وك 7 "مَل هدا كلام نبو عن عبيدا 
الْمَوْل الال آکا ضِدُكِ يا قدا ایز جَلَالي في و وَسَطِكِ .ا أن أا الله حي | 26-20:28 بز 8-4:3؛ 


زك 2:9 


2۴ 


أَعَاقِبْهَا وَأَظھرُ 7ئ0 قُدُوش. وني فليا وَأ وَأَجْعَلُ الام يجري في َوَارعِهًا 
روہ ا ني تار أي ا 
*"رَبَعْدَ دَلِكَه لا ت ڪون الفُعُوبُ الي حَوْلَ بني ! سْرَائِيلَ کال جار ا یٹ الْذِی هو 
0 د الات السك الي کے E‏ امول الإله. ”هدا كلام الْمَوْلَ 
الإلّه: عدا اخم ني رايلم الام الي تفرفوا فيه أظور نهم أي قدو أمَاء 
۳ھ کون في أَرْضِهم البِي أَعْطَيْتُهَا عدي د يَعْقُوبَ ا كُنُونَ فِيهًا آمِنِينَ 
وَيَبْنُونَ دِيَّارَاء رر r,‏ امن 3 وم 71 چِيرانھم la‏ 


- 


وي | 7+ ےس 26 5 7 1 Mosa‏ 


0 واج الوكين اكور ا E‏ له لي: "يا ابْن ثبوة ضد مصر 
آدَمَ 00 وَجْمَكَ إلى لاعت تلك محر ونيا بَا عَلَيْه وَعَل a‏ نل 9 إش 20 
ہہت اللي أنا ضِدك يا فع َلك مضي أيه الكَمْسَاحٌ الْكَبيرُ الرَاقِدُ 
تي ارق أت قفو تفر اش له أن ست لتب" 'کق ام عو ف 
تنك أجل تك أثهارة يلوف جخراضیف وراك من أثقارة مَعَ گل السَّمَكِ الَذِي 
0 حَرَاشِفِكَ. وارك في الصّحْرَاءء انت وَل سَمَاب أَنْهَارك. سقط عل وَجْه الْأَرْضٍ 


تی تو يل اف 0 ا رتور نا “فيَعْلمُ كل سْكَانٍ یضر 


کک قب لت اسر ای نج کا انت حر 
نكست ومرفت اتا لا توكو علي تحطنْت اریت مم ۰ 


"للك قال الْمَوْكَ الإلة: أَجْلِبٌ عَلَيْكَ حَریًا وَأَْظعْ مِنْكَ الاس وَالْبَهَائِ وَتَصِيرُ 


827 ۷ھ‎ ٤ * 


0إش 9 إر 46؛ زك 
19-18:14 


ANYA * 828 


ع 


ئی إلى خُدود کے اللا كيك فِيهَا فقا رج ان وا 0-009 اه اَعَد 0 
سَتة 7 وَأَجْمَل أَرْضَ مِصر قفا کلأرَاضي الْمُقِْرَِ وَمُدُتَهّا مَهُجُورةٌ کلْندنِ e‏ 40 
سَنَة: وفع الَضْرِیٔنَ و الا تع فی البلاد. ۱ 

وق المؤل :الال في نِهَايَةِ ال40 سَنَهَ أَجْمَعُ الَصَرِيْینَ من الم الي سوا 
ليها ا جع الٰبضرتّتَ ٠‏ من ردم ِل صَعِيدٍ مص ِل أَرْضٍ ا 
وَيَسُونونَ هُتَا 7ھ" 0 “بل عون أَحْقَرَ الْمَمَالقِ وَل زی غل الام يذه بَعْدَ 
لوجعلا ضيف فلا تلظ عل الأ 6 رلا یکل معت إسْرائیل عل عمطت پل 

گرم ضز باهم أخطأوا ا ما رَاحُوا لكا و ألا الكو 111" 

"ني ايوم الأول مِنَ الشَّهْرِ الول مِنَ السَّنَةِ السّابعَةِ وَالْعِهْرِينَ قال الله 4 لي: ۵ھ 
اب 0 تَبُوحَدْنَصْرٌ مَلِكُ بَابِلَ عدم کے موی که صو حَق 2 أَضات 


9 رووس جُنُودِهِ وَتسَلّحَتْ اکتا ے ےر سس عل ةمل 
صو مِنْ هَذِهِ الْمعْرَكةِ الي قَاتَهَا. "زی قال الْمَوْلَ الله سَأغطي مِصْر لوتر 


ETT 


مَلِكِ بَابلَ فا2ا كذونها متا کا کن كيف اند نمم 07 


مر مك ل على جتنو ليه لاک تيبر ويه من خي و 0 
ني ذَلِكَ ايوم اف ينك ر وَأفْتَحُ قَمَدَ ىَ ي قیال يمون 


30 وكال الله ل لين اج هَذَا گَلَامُ الْمَوْلَ اللي وَولوا وَقُولُوا: 
۷ء َل مِنْ یَوْها البو اديت طاو ہہ 
“يأ سَيْفٌ عل صر وَل الُعْبُ على الَبَقَة سمط الْقَثلی في مضر وو 
راء وَتْهْدَمُ أُسَاسَاتّهَ. واج وَفُوظ وَُودُ وَكلّ الْعَرَبٍ وَلِيبيا رشعب كَعْبُ ار 5 
يَمُوُونَ بالسّيْف مَعَ الْمِصْرِيّينَ. 

“قال الله: يفط حُلَقَاءُ ضر وَتضیغ قُوّٹهَا الي تفْحَر هاه وَيَمُوتُ هَعْيْهَا فِيهَا 
۹۹۹۳۷۷ اسان هنا كلام الول الول کر ےت 
وَمُدُتُهَا کالْندنِ ارب را ان فان لین افو ل تازاف يطو و چ ال 
تُسَاعِدُهَاء "في دَلِكَ اليم يَذْمَبْ مِنْ عِنْدِي سل في سَمْنِء يووا جح 
یڑل عليه الرُْبُ في يوم َلال ضر الي لا بد أن يأق. 

اا كد م امول الله سَأَِيدُ شَعْبَ ضر پوابطلة یت باہل. لايق 
هو وَجَيْشُهُ وَهُمْ فی اَم ربوا البلاد. مََسَْلُونَ سيُوتَهُمْ عل ضر وَیَنلاونَ الاد 
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یق القثل. ارَآَجَْل حجارِيٍ الیل کذقشء وَأَبيع اأص لِقزم أَفْرار وَأُخْربٌ البلا وک 
ما فيا بَا ظة الُراء. آتا تا الله حَكَمْتُ بهَدَا. ل 

"قال الول اك e‏ الأضتام وأريل الزن هن منفيس رلا يَُونُ في مِصرَ 
حَاحمْ ابت اليُعْبَ في کل بلادها. “ارب ضویة مض وأ كرا في صُوعََ؛ 
اعاب ب طيبة. جح ہو کت “وال تارا 


2۴ 


طِييَة ےر َ‫ 17 7 0 
52 سے 2 اكب 5 بت ا لينا إل 3 0 00 
کم عد عِنْدَمَا اكير ما ير مض وَأفضِي عل فُوَتَِا الي تَفْخَرْ عت اقيعاب 


ےرہ إلا رع و لقني ان الال" 
“وني الْيَومِ الشايم من اَی رالَأزلِ يق الف او ع قال 9 ٔ "۰9 
7 یت ذل وترون كلك شی و رد بط لشف ول بر يتفوى ہم 


نشور 0 0 وقد ایض تیم : نن الأب اب 
في البلاد. وقد وراي ملك بَايل» اصع ميهي في تد و اكير ذراع ذرعَوْنَ» فييك 
امه گجریچ على َك الوت ”مت درا ملك بابل: آگا ؤْرَاعًا فرعون قطان 


4 
RÛ 


رن أن أنا ال حِينَ اصع سَيْفيِ ١‏ في يَدِ مَلِكِ بابل فَيحَارِبٌ به مِصر. واشثت 
ید تہ ات 0 بَدَدُهُمْ في الْبلادء عمو أي أنا الله , 


31 في اليم لول مر ال الال یق الشكر ا غ قال ال کیا ٠١‏ مل شجرةالأرو 
: ابْنَ آدَم قل لِفِرْعَوْنَ مَلِكِ ضر وَشَعْيه: 'مَنْ ِنلّكَ في الْعَظمَة؟ ٭أنظز إلى ہو" 
3 شور الي كن ث كُشَجَرَةٍ ار ئن ادا ین ۳۲ کت رت وَفْرُوعْهَا ۱ 
في السَحَاب. “عَدَنهَا اليا وَتَمتهَاالْيََابِيمُ کا ووو وڈ عام وعد 9 
جَدَاولَ ری كل اجار ال لدي قَوْةَ وق کل اَمْجَار اقل و ث أعْصَانهًا 
رمدت فُرُوعْهَا مِنْ كَثْرَةٍ الْميَادِ © عَشَّمَتْ في أَعْصَايمَا كل ظيُورِ السَّمَاتِ وَكَحْتَ فُرُوعِهًا 
7 0 الْيْخُوشء نی ظِلَمَا 5 ىُُ الم ايد ئت رات اتال 
1 مده أن جُدُورَهَا كانت عَلَ مياو غُزيرة. ور سیت عَلَيْهَا وَأ 

- يال أَعْصَائهاء ولا مَجَز الوادِي يُمَائِلُ فُرُوعَهًا. اا 
جلها ية بُرُوعِهًا الكَِيرة مَعَارَتْ مها کل أَْجَارِ عذیء في جنه الله. 

.تی فال التزل ارتا أن فنقها انت E‏ وصلك إل تاب ٣“‏ 


سے متم ه ار یں ر 1 سس 0820 ۾ ہے ۔‫ 27.7 ا 5 
وَتَكَيرَتْ بسب عُلوْقاء "للك سَلَمْثمَا في بد حاڪِي جَبَارٍ عل الْأَم لِيُعَاقِبَهَا. قي 
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يدها لِشَرّهَاه *'وَغَرَبَاء هُمْ أَْسَى أمَة َظعُوهَا و َسَقَطتْ أَغْصَائُهَا عَل ابال 0 
ت 0 ا 00 ُرُوعُهًا في کل 7 کک فک -- الأَرْضٍ مِنْ 0 
و ظیُورِ السَّمَاءِ عل حُظامِمَاء وَسَكُنَتْ کل الْيْخُوشش في فُرُوعِهًا. 


“بقلت کا گی 5 3 شر أغزى کنٹر عن لمن ا ع بيتك ولا صل زوت عُهَا ال 
السّحَاب. ولاب 1 


0 
١ شجَرَة‎ 


خْرَى مَبْعَائً مَاك قصِلْ إلى هَدَا بل كلها صر ان 
الوت إل عمق الأ مع بني آم 0 

"هدا كلَامُ الْمَوْلَ الْإلهِ. في يَوْمِ تُرُولِهَا إِل امبر ؛ أنا دقف لايع 

سد ٹا کا فَانْمَطْعَتَ ا الَْرَيرَ 0 تان بِالسَّوَادٍ حِدَادًا او 
کل الحَقْلٍ. جک الام تيش من یت فر له را إل اقزر تع 

٤‏ ي روا ِل الْعَاوِيَةب َتَعرّتْ في أَعْمَاقٍ الأَزضِ کل أَمْجَار عَدْنِء وَأَفْضَلْ رَآَحْسَنْ 
ا يتان وک الأَفْجَارِ الي ٤اا‏ 0 ك دو انان و ها الذية 
سَكَنُوا في ِلها بين الم هم شا وأو عا إل ال مع الذي يلوا لیف "مہ 
اجر جي أت تا مز ولا جر عدن اناد ف الجلال الها ونكت را 
مع اجار عَذنِ إل اغاق ا رض وَكرْقُدِينَ مع التجسِينَ لَِيقَ قُيلوا بالسّف. هدا 
مَصِبز فِْعَْنَ ول مَغیہ. قال الْمَؤْلَ الإله." 


32 في ايوم آ0 مِنَ القُھُرِ الان عَكَر مِنَ السَّنَةِ القَانِية عَشْرَةَ قال الل ل 
”يا ابْنَ آَدَمَ اَنْدُبْ عل فِرْعَوْنَ مَلِكِ ضر َل لت 1- بين ام 
وگیشَاج في الِحَار. تخبط أَنَْاركَ + شِدَّةِ وَتُكَدَّرُ مَاءَهَا برِجْلَيْكَ وَتُعَكْرُ ََارِيَھَا۔ ”هڏ 
کلام الول الله الو مکی دانم ڈور گر وچ ایی فَيُضْعِدُونَكَ ل 0 
وات بوس فیھا۔ ٭وَأَرْمِيكَ عل الأرْضء َأَفِْئْكَ عل وَجْهِ الَْقْلِ؛ :ول عَلَيْكَ 
يور السمَاءِء أشي ينگ ص خوش الْأَرْضٍ. "وَأَطرَخ مَك عل ابال م الأَودِيَ 
رکا ون مت الَْرْضَ مِنْ دَمِكَ ا جاري حقی ټل إل انال ءَ مله 
الْمَجَارِي. 'وَحِنَ ع فی ورك عطي الا وَأَظلِمْ نجومَهه وَأَْجْبُ حُجُبٌ الشَّمْسَ د تعاب 
رع وت طلم ونك كل انار التتاھ النضيقة وأزيل الام علي ايك هَدَا 
لام الَو الله کا ك العم في كوب شُعُوبٍ كيه جين أكْرك م بلق امم في يلاد لم 
تَعْرِفَا؛ "'وَأَجْعَلُ شُعُوبًا كدير كذ لغ نله وبرت وهم من ا وف سبك جين أغھز 
سَيفِي أَمَامَُمْ وَيَرْتَصُِونَ ن طول الْوَقْتِء واف کل اد مِنّْهُمْ عل نَفْسِهِ في يم سْفُوطِكَ. 
|0 اوقا الْمَوْلَ الإله: سَيْفٌ مَلِكِ بَابِلَ يُهَاجمْكَ. "8ت أبْطالِ هُمْ 
أَقْسَى أَمَةٍ. يحَطَمُونَ کَبرِيَاء ا 
لير قلا مك اکر تیر لد نكل ار ع آقلات قوف اع 
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يَاۃ ضر صَافِيَةه وأَنْهَارَهَا كْرِي كالرَيْتِ. يَقُولُ الْمَوْلَ الله ”'وَحِینَ أَجْعَل مِضر قَفْرَه 
| الي ِن گل ما فيا فل کل سان يعمو اني اتا الل' © هَن هي مَرْكاةُ ندب يها ا 
کنا E‏ هَدَا لام امول الالی' 

ا" اه عَشَرَ مِنَ الشَّهْرِ نَفْسِهِ مِنَ السَنَةِ الَانِي ةَ عَشِرَة قال الله لي: 
اياي ْنَآدم ولول على شَعْبٍ ضر وَقل لهُمْ: انوا َنم وَدسَاءُ لمم العطيئة إل اتا 0 
الا مَم الَذِينَ تَرلُوا إلى لاو َو ”هَل أَنُْمْ أَفْصَلُ مِنَ ن الْآخَرِينَ؟ انوا وَارْقُدُوا مَمَ 
ایت "ماوق مم الل پالمیوف اليف تشلول وَالْعدؤ ينيك ان 
ول ُلمَائِحُمْ:' ”وَين دال الب فو الم الاير عن مَلِكِ مضر وَأَوانه: روا 
وَرَقَدُوا مَعَ التُجیین الَذِينَ قُلُوا بالسّيف.' 

خ3 ملك ُرَو نيه خرن بوره کلم انوا قعل بالسّيْفِ. بور 
في سْقَلِ الهاو ية حول قَبْرِمَلِكَهم. موا ديق في الْمَاضِي أَرْحَبُوا لأسي كلهُمْ الآ نَّ مَاتُوا 
قَنْل بالسَّيف. “هتاك مَلِكُ عِيلامَ وَكلُ جَيْشِهِ حَوْل گار کلم ما وا نَل يالسّيّف» وَتَوَلُوا 
کن إلى أَختاق الأخض. رة الذيئ ف انا أكغئوا اا لآق موا َجَلِ 
َع ل لوا إلى الْهَاوِيَةِ ”نووا له سَرِيرًا بَنَ القَثْل وکل جَيْشِهِ حول قارہ کم 

نون كنا بالسَّيّف. هم في العاي أَرْعَبُوا وف لاہ ا ہل مع مَعَ الذي ۶7 
ِل الهاو ية “هتاك مَلِكُ مَاشِكَ و بل زا َيِه حول کہ كلهم يجو نَ قُتِلُوا بِالسَّيْفِه 
مع آنه في الَاضي أَرْعَبُوا الأخياء. ٦‏ ۶۶۹۹ ۶ 
الَّذينَ مَانُوا وَكََلُوا إلى الّمَاوِيَة وَمَعَهُمْ لحمب ؛ وَوْضِعَتْ سيُوفُهُمْ في الب تحت رؤُوسِهِمْ 
وَأَََامهُمٍ وق جُلَِهِم. :. هَولاءِ هُمُ الَذِينَ في الْمَاضِي أَرْعَبُوا E‏ 

ار ری نت أَيْضًا يا فِرعَوْن نهم ورڈ بَِنَ الَجين الْآحرِينَ الَذِينَ فوا بالسّيْفِ. 
”هتاك مُلُوكُ أَدُومَ رل اكا الْذِيقَ ف الْمَاضِي كوا وياب كه الْآنَ ظْرِحُوا مَءَ مع الذي 
لوا سیف + فَرَقَدُوا مَعَ التَجِسِينَ الآَحَرينَ الَدِينَ تَلوا إلى الْهَاويَة متا ا 
الشتل ول يونت لبي تارا ؤي مع التق هُمْ في الْمَاضِي أَرْحَبُوا الگاس بقوتهم. 
كِنَّهُمُ الآن كوَلُوا تُِسینَ 1 تسین مَعَ الَذِينَ قُيلُوا بالسَّيْفِه e‏ 
7 رل الول الول جن يرى فرعن ملك مر گل كلك يتعزى هر ويل جدده 
الَذِينَ قُتِنُوا بِالسَيْفِ» لا نَهُمْ لَيْسُوا وَحْدَهُمْ في دَلِكَ. E CE‏ 


- 


يذه تو وعنقة وزع اس الاكروق ا اتيلرا بلک هَدَا كَلَامُ الْمَؤْلَ ا لاله" 


E 


ا 


ا 


:3 3 وقال الله لی: ”یا ابْنَ آدم گل هَعْبَكَ وَقُلْ لَهُمْ: 'إِنْ جَلَبْث حَْيًا عل بلادء “3 حزقيال رقیب على 
وس سو 7 5 و فور عع ٤‏ 8 6 1 0 

راكَا ھا ركلا ون کید وکا رت از 23# راي الريك الهذة الشعب 

ء: 5 + ۸۳۱ ۰۸۳۱ 31ئ GED‏ 
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سرپ وَتَقَْحَ الْبُوَ» وَحَدَّرَ اللَّعْبّ. “َمَنْ يَسْمَعْ صَوْتَ الْبُوقٍ ولا يبه َك 
الْعَدُوٌ يفل وَيَڪُونُ E‏ ن نَفْسِهِ. لئ سَیعَ صَوْتَ 030 نے يَتَتَبّه فهر 
ناو ع عَنْ نَفْسِه. لو گان تكب لَأَنْقَدَ تَفْسَهُ. وَلَحِنْ إِنْ رَأى الرَّقِيبٌ الْعَدُوَّ قَادِماه وَلَمْ 
لع البق وع بر اليد > قَجَاءَ العدر ر تھ وت نموت 
پِسَبّبِ ذُنُوبه الي ازکڪبَهَا »کي أعَاقِبُ الوَقِيبَ عَلَ مَوْتِه 
0-0 ئا جَعَلّْكَ رَقِيبًا على الشَّعْب. e‏ 
عئي. "قعنْتمَا أَقُولُ للقَرّير: "يها الشَّرّينُ عِقَابْكَ St‏ ت و من 
فارک کھت اکھد NE OTE O‏ 
ليرج عر ےت یہ ا تجَيْتَ تَفْسَكَ. 
ایآ قل لت ارال الم قرارت: معاضيا وذلوينا تا جل عَلَیَْا 
سَتَفْكُلّتاه فَكيْق تُیا؟"' اف لهم 0 1 :و اليه ٻڌاتي إِئی لا أَفْرَحٌ بِمَوْتِ 
ری ره بَلْ بان يرجم عن سُلُوكهِ وڪيا اِرْجھُوا! اروا عَنْ سُلُوكِكُمْ الرّديِِ! لادا 
تُمُوتُوزَ ون أَيُهَا القَعْبُ؟' 
وس آم قُلْ لِمَعْبِكَ: 'الضَّالِحُ لا يَنْجُو بِصَلّاحِهِ إِنِ ارْئَحَبَ الْمَعْصِيَة 
وَالشّريرٌ ودياك یی تر سرت کت 
صَلاجد السٌابق. ”ِن قُلْتُ لِلصّالِح: "ئت سَتَخْيًا." وَلَكِنَهُ ات ڪل عل صَلَاحِهِ وَارْنَحَبَ 
الشَّسّ 0+007 الشليق لا اکر هل کرت کر الي تكب 1 تخب " وَِنْ قُلْتْ 
لِلِشَّرّيرٍ: 'عِقَابّكَ الْمَوْتُء' وَلَكِنَهُ يَجَعَ عَنْ دنه وَعَيل الْعَدْلَ الات" 7 الرَهنَ 
وَأَرْجَم مَا سرف ويح الْمرَائِضَ الي تُعْطِي اليا وَل رڪب 9۷+ أن ا 
جیا ار الى اا ناکرا بل ييا لعل الْعَذلَ والصلاح. ' أوَمَعَ 
لك يول غك "الله له يَف يقثر عثل۔" لسن في ا يقد هم دیق يترون قزر 
عَدْلِ! "ِن رَجَمَ الالح عَنْ صَلاجهِ وَارَكَتَ 00 کسی َإِنْ کک 
الشّرّيرُ عَنْ سره وَعَوِلَ الْعَدْلَ والصلاح قر يا هما "وَمَعَ ذَلِكَ تَقُولُونَ: "الله يَتَسَرَذ 
2 عَدْلِ.' لِدَلِكَ يَابَيْتَ إِسْرَائِيلَ ساح خم عل گل جد ملغ ختت لرکو“ 
”في اليم ا امي مِنَ الشَّهْرِ الْعَاشِرِمِنَ السّئةِ الاي ي عَشرَة لأسْرئاء جَاء لي وذ 
وا هَرَبُوا مِنَ الْقُدْس وَقَالَ: 'سَقَطتٍ الْمَدِيئَةا" ”وف الْمَسَاءِ ابق لِمَجیئه حَلَّتْ 


ا الكل لض قالقتح قبي وَل اط کا 


ع 


قال الله لي: ”يا ابْنَ آدمَ سان الخَرَائِبٍ پ التي في أَرْضض ایل يَقُولُونَ: 
کان راتا و لاسء اما كن مگھیڑوڈ! لا كاك انتا كنا ا" ”قَقُل لَهُمْ: هد 
e 0‏ کرد ت دی نارن اتم یگن از کی 

زش؟ "کون عل سْيُوفِحُم وَترْتَحِبُونَ الْقَبَاحَكَ وَل وَاحِدٍ لڪ یتس مرا 


س > ہے 


2 


E 


ےہ ےھ 


: ا في اخرانب يَمُوتُونَ بالسَیٔفء 7 في الژیف ا طَعَامًا لوڈ 


وَاحِدٍ آحَن قَهَلْ تَمْلِكُونَ الأرض" فل لَهُمْ: 'هَدَا كَلَامُ الول وله أَفْسمْ 


عن 

الحُصُونٍ ارات يوون الوا '”وَجْعَل لز قفرا تَهجُورا: ایی عل نون الي 
تَفْخَرُ اء و يي دده 
کو ا حَةِ الي ار ڪبو 

8وی ك يا ابن آم فَإنَّ مَعْبَكَ يَتَكلّمُ عَلَيْكَ انب انان و مَدَاخِلِ الدّيَاٍ 
+0 َعْضْیُمْ م لِبَعْضٍِ: 'تَعَالَوًا تَسْمَعْ الْكَلَامَ ری كاك م عند اللي ا 
ايك هونا الهم نون لي وَدَسْمَعُونَ كَلَامَكَ وَلَا يَعْمَلُونَ بِه. بِالْمَم يعون عَنِ 
امِحْسَانِهب وڪي يهم می إِل الح الحرام ”أت لَهُمْ كاد ِد جمِيلٍ الصَّوْتِ 
eS‏ *"دوَمَقَ َم هدا 
الو ووه ا کن کرت 


574 لي: ”يا ابن آم تتأ عل رعا ي ِشرائیل. تكبأ ول لهُْ: 'مَة 

گلام الله يلڪم الْوَيْلُ لرْعَاةِ َي إِسْرَائِيلَ الَدِينَ يَْعَوْنَ أَنفْسَهُا 0 
اجب الرّاعِي أَنْ يَرْعَى الْقَطِيءَ؟ تی نكم تك كلوق الانة ا اشرت کا کرت 
سويت ےئ ق سو ےت 
برو وَالثَائهُ لع ردو وَالصَالَ لم ْحَنُوا عَنْه. کے بِقَسُوَةٍ وَعْنْفِ. 
”حبذ الْمَطِيعُ بلا راج وَصَارُوا طَعَامًا لكل الوْحُوش. صَلَتْ کي نکی ایال وَل 
کل کل مُرْتَفِع؛ وََبَددَثْ عَلَ وَجْ كل الأَرْضِ ولا تن يشال رلا مَنْ يَبْحَتُ. 

0 و كلدم الله أَيْهَا الرّكَاۂ كَالْمَوْلَ الله يَقُولُ: كيم بدّانیء حَيْثُ إِنَّ 
عتمي ب بلا راع صَارَتْ تُنْهَبُء وَصَارَتْ طَعَامًا لكل الْْحخُوش. َم مال رُعَاقِ عَنْ غَتَي بل 
رى اليُعَاةُ أنْفْسَهُمْ وَلمْيَرْعَوَا عَتَبي. "لِدَلِكَ اسْمَعُوا كلام الله أا لمعا هدا گلام 
ال الول أنَا ضِدُ الرُعَاقٍ وَأَطَالِبُهُمْ بتي وَأَمْتْهُمْ مِنْ رِعَايَتهَاه فلا يرڪون أَنْفْسَهُمْ 
بد لَه 7 يمن أَْوَاجِهْ» لا ڪون طَعَامًا لَهُم. 

وال التؤل الال عائال عن عَتَي راغت يهاه “گنا ينقق الذاقي به 
الْمنْتَشِرَةٍ جين ڪون بَيْھا: ٦‏ 7ت 
وَالصَبَابٍ. جما مِنَ ت الام وَأَجْمَعْهَا مِنَ الاد وَأَحْضِرُهَا إلى بِلاوقاء وَأَرْعَاهَا عَل 
چبّال إِسْرَائِيلَ وَفي الْأَوْدِيَة وني کل مَگانِ عار 0 رْعَاهَا في مَرْعی جَيِّد وَتَرْتَاحُ عل جِبّالٍ 
إِسْرَائِيلَ الْعَالِيَِ هُنَاكَ تربص في مَگانِ رَاحَةٍ چیہ وَتَرْعَى في مَرْعَى خِضب عل بال 


٢‏ إِسْرَائِيلَ. "امو الله يَقُولُ: ُا فيي أَرْعَاهَا 55 “وجْحَتُ عَن الطَالَ و 


الكَايه o‏ راي الضَعِيفَ» 521 السَّمِينَ وَالْقَوِيٌ 1 رُعَاهَا بِعَدلٍ. 
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۸۳٣ 4ء‎ 


"قال الْمَوْلَ الإلة: أ ُثُمْ يا عسي اخم تی او وَأخرَى» وکین كباش وثبُوي. 
"آلا يفيض أن ززا في الت الي ع تذرنون یڈ الشفب بأ 
کر تک کی ہج 
يَصِح أَنْ کی ع عَتبي ما دَاسَنْهُ أذ قُدَامُكُمْ وَتَشْرَبَ ما عَكْرَئه أن 00 
اص وی قال الو اله لغ : کا ۔ :2 e‏ السّميتة وَالشّاة الْهَزِيلَة. 
0 دَفَعْكُمُ الَا الضَّعِيفَةَ با ْنْبِ والگیف, و 5 9ٍ٦‏ 00089" 
کیٹا بنا "لكل أنه ات عسي اقيم عَلَيْهَ 
اعيا زَاجتاء عي كاز فشكني بها غي بها وَيَكُونْ اع له أَكُونُ لهه 
وَيَكُونُ عَبْدِي دَاوْدُ رَئِيسًا عَلَيْهِمْ. اتا الله له حَكمْتُ بِهَذَا. 
"ْمل مع مَعَهُمْ عَهدًا يَضْمَنْ لَهُمْ السلا ابي الخوش الضَّارِيَةٌ من لاد 
ك ون في السَخراء في ما ہم میں :کا کت هُمْ وَالأَرْش الي 
حول جَبَليٍ. وأئزل عَلنْهمُ اْمَطرَ في آزازدہ فیکرن مط ال کا توق أُفْجَا ر الخَقْلٍ 


0 


ثِمَارَهَا؛ الأ فكي رَيَسُوونَ آمِنِینَ في ۳ وَيَعْلَمُونَ ا ا 


فيو یرهم دم ِن يي الذي استعبدوهم. ولا تعود تچ لا الكوش 
اگل ۳ وت آمِنِينَ ول کو وك فُهُمْ أَحَد۔ ”َأَعطییز ا لھا د شهرّة بِمَحَاصِيلِهَاء 
قلا يَكُونُونَ مِنْ بَعْدُ فَرِسَة ےئ ًَ نرہ غير الأَم 7 :7 فَيَعْلَمُونَ 


1و 


2 


إو 


٥ 


کا الله رهم َعَم وَهُمْ شَعْبِي بَيْت إِسْرَاِيل. هَدَا گام الول الإله. "يا سي أن 


۶ 


كن الى د حَاهَاء نكم الاس وَأنَا ِلْهَكُمْ. هَذَا کلام ان الإله." 


35 وَقَالَ الله ی: “یا ابْنَ آدَمَ حول وَجْهَكَ إلى جَبّلٍ سَعِيرَ وكا عله توق له 


هَذَا گلا الا e‏ اَجْعَلكَ 

ا اوأجل قك خزایتہ لك تسخرن هور تعْلَع أذ 
ددر عَدَاوَتِكَ الْقَدِيمَةِ لي إِسْرَائِيلٌ ب» أَنْتَ قتلْتهُمْ لیف ٦‏ تت لا 
حَانَ وَقْت عِقَابِهم. كلك قال الْمَؤْلَ الإله: أَفِيمُ بدا إِيْ أُعِدكَ لہ فق ات ملك 
الم يطاردك. ا و ہبہ ار انيه 
E‏ . وَأْمَْاً جِبَالَهُ مِنَ الْمَمْلَ. فط القثل اليف في 
تِلَالِكَ وَأَردييكَ زگ أَنْهَاركَ. وَأَجْعَنُكَ رابا إل ES‏ 


الغ ري تلكو هوا وإسْرَائِيلُ وَأَرْضْهُما صُهُما لي 7 قاستولي كه د حَق ولو کان الله هنا لله هتاك !" 
وت قال الول e‏ يم بڈای: ي أُعَاقِيْكَ عل عضي ہے َأعايكَ کی كما 


1غ ا كا | 


0 یی و و غ عَلَيْكَ َعَم أفي آنا | 


چی سن > کے 


Ey 


:قا 


چم 5 

36 
e‏ اة قكنة روا جال إِسْرَائِيلٌ. کے "خَرِيُوا وَصَارُوا فَرِيِسَةٌ أتا." 

كا 2 عَلٌ بكر کا فلم ضدي ا كير ا عو ان 0 


الله تفرخ كل الأزض جن أجعلك مورا اک قرحت زاب أَرْضٍ بی إِسْرَائِيلٌ 
وتا أعَايلكَ بِالْمثْل. قتصير حَرَابًا يا جَبَلَ سي أَنْتَ وَل أدُوم. فَيَْلَمْ ا میم أن آنا الله' 


E 


"يَا ابْنَ دم کا IIE‏ لال نول اي كَلِمَةَ الله. نبوة عن جبال 
36 امول الا يَقُولُ إِنَّ الْعَدُوَ يدعي ن الأمَاصحِنَ ا ا إسرائیل 
صْبَّحَتْ مِنْ تَصیبوا!' يك تيا وَقُل: دا گلا الْمَوْلَ الإ إِنَهُمْ مم دَاسُوکُمْ وَاضْطِهِدُوَکُمْ 
ین گل جهَةٍ حَقی مِرْثُمْ مِنْ تصیب الأتم الْأخْرَى. وَأَحَدّ الاش يَتَكَلْمُونَ نَ عَلَيْحُمْ 
فوئ 7 ال کک تا الل الال کور هو یَلَع لوال 
رالتلالّ رالا زد وَالسّهُولَ وَالخَرَائْبَ وَالْمُدْنَ الْمَهُجُورَة التي ممََٹَا وَهَرَأث بها 
الم الْأُخْرَى ہت یہ مت 2 جک شْتَعَلَ سَخَطِي فَحَكَدْتُ عَل الأمم 
رى اا كنب ب أَدُوم. لأ َرَج مِنَ الْقَلْب وَگرَاهِية مِن الْأَعْمَاقِء أَحَدُوا 
أَرْضِي وَتَمَبُوهَا هبوا للك تتا عل از إن سْرَائِيلَ وَكلْ لِلْجِبال وَالقلّال وَالْأَوِْيَةِ وَالسّهُولٍ: 


2 


ها گلام التزل الإله أنا حگنٹ بسكي و عفن ا عانق ون یر الائے 
"لهذا قال الْمَؤْلى الله إل كتنف قينا أذ اله َم الي حَوْلَحُمْ هي أيْضًا تَر 
ٗی ات اال ا نسحم بون أَغْصَانًاء وَتُنيجُونَ ثِمَارَا لسو 


بي إِسْرَائِيل لاتم عَنْ قريب سَيَرْجعُونَ ا يكت ب ِلَيِحُمْ ہ فَنحْرَنُونَ 
و مُکَاتُم مِنْ کل سی کور فا ولق ا 
0 7 وا ليوا فَيُفِْرُونَ وَیَُرُونَ وترون گا گات الخال من ل 
وحن هم أكثر من الأول كمون أني أنا رخ * اوأجل شغي بي إن سُرَاقِیل 
بطر علخ ارم فُتصِيرُونَ دصي َصِيبًا لَهُم. ولا تعُودُونَ متهم ِن َولَادِهِم. 
وفال امول الإله: يَفُولُونَ عَنْکُمْ 5 أكون الئاس وَكَْرِمُونَ الشّعُوبَ مِنْ 
لام “لن قال الْمَوْلَ الول ام لن تأكلوا الاس فِيمًا بَعْدُ وَلَنْ خَحْرِمُوا 0 
ِن أَرلَادِممٍ ہت وی وت ہہ 
گرا قينا ينك 5 گار 22 نے ہو ںہ 
E RS‏ 0 و سَاكِيين في أَْضِهمء كثيها اوہ 
کی کت نز ھی جو ام زر لزا اَل سَحَطِي عَلَْي 
( قش لاه موا مر وت بين الأمم؛ َتبَدَدُوا في 
للا وَحَكُدْتُ عَلِيْهمْ حَسَبَ E‏ لن كل مكان موا اک ا الا 
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NT“ + 6 


ع 


ك حَق قال الآلكرون عَنْهُم: ادا هُوَّمَعْبٌ الله وقد ظردُوا مِن أَرْضِهاا 
فی يهي اسي الْفُدُوسَ الذي َس بن ِسْرائِیل بَينَ ى الأمَم حَيث دا 
22 ۔‫ 'هد 2 ووگه 
7 دَلِكَ قل لِبني إِسْرَائِيلَ: هَدَا كلام الَو الوِله. َأَعْمَل هدا لا من أجل أن 
يما الشَّعْبُ 7 يِن أجل ای الْفُدُویں الي َو بنك لمم حَيْث حب و 
أن اسي إل : سن وهو الي 5 تَنَجَّسَ بين ن الم لإ ر ستموه ٹیٹھم يته فَکعْلمْ 
الأ أن اتا اللهُ الله جو أُظبز ناته بَاسِطيِكُ أي قُدُوسُ, هَدَا كَلَامُ الول ا لاله. 
ل سَآَخُدُكُمْ مِنْ بین لمم وَأْجْمَعْكُمْ من کی ايلاد وأَحْضِرحُمْ لل ری 
ا عَلَيْكُمْ ماء قا مَتَظهِرُونَ من کی سکم ومن كل أَصَْامِكُمْ. آتا 
مرح 0ضیث 0 جردا 7 ًا جَدِيدًا. رارع مخ كَلْبَ 
الجر » وَأَعْطِيِكُمْ قَلَبًا مِنْ لے. اصع زوجي فيكم وَأَجْعَلّحُمْ تَعْمَلُونَ بقَرَائضو 
طون شَرَائِِي وَتُطِيعُونَها. ENT‏ التي أَعْطِيْتمَا لبان 
وَتَكُونُونَ شي وا أكون لقح ا و کی سڪ ٦‏ .2+0 
کاو ا از ام جو واگ كَمَرَ المَّجَرِ وَعَلَةَ ال ل لا تُعَانُوَا مِنْ 
غار ا جو بير نن الأَے كذ کرو 8 نَ لوگ الرَدِيءَ َأَعْمَالَحُمْ | السَيْتَة سی 
ْنَم ۽ وبڪ وَأَعْمَالِحُمُ TT‏ هذا 1 وذ 
جڪ نم بل اخُجَلوا وَاخْرَوَا ِن سوم أَيّهَا الَّعْبُ! هَدَا كلام الْمَوْلَ 7 
ول اوی الإله: يوم تھا ِن كل نوڪ تر بُ الْمْدُنَ فَتَبْونَ 
و را یھ وک د هم موي وه 35 
راثت ن الْأَرْضَ الق كلا خرن مف أماة كل مخ + E‏ بل 
ر 97 عن وان لخر لمجا ا 
ہے لہ ا بَقِيّتْ حَوْلَكُمْ) ءآ أنا الله یف ما کان 
حَرَابًا وَعَرَسْتٌ کا کان قفرا آتا الله ا حكنت اند" 


التو الإله: 00 3-7 ك إشرائيل لات فلا رایت له أن 


1 


e 
پل‎ 


7 3 حَلّث فَْة الله َء حملي روخ الله وري في وَسَط الْوَادِيء ون مَمْلُوءًا 

مِنَ الْعظام. وَجَعَلَي أَمرٌ بَيْنَهَه فَرآيْث انها ير جدًا َي أَرْض الْوَادِي) 
ا جتا ال 0 "يا ابْنَ آَم هَل تَعُودُ ا ياء إلى هَذِهِ العام" مَقُلْتُ: "اللّهُمَ یا 
رَيّ» أَنْتَ أَغْلَها" “قال لي: ”تَا لِهَذِهِ الِظاء م وَل َيا: "ها الِْظامُ الْيَابِسَُ اني 
كلِمَةَ الله! "ان المَوْلَ الله يَقُولُ لِهَذِہ یتام سَأَجْعَلُ رُوحًا يَدْخُْلْ فِيكِء فَتَرْجعْ إِلَيِْ 


Ey 


2۴ 


اليا "وَأَصَمْ عَلَيْكِ ع عَصَبًا وما وَأُعَطِيكِ جلي وَأَضَمْ فی رُوحَاء قرم ليك اليا 
رَتعلَيك أن آنا الله" 
قتا گا کے کت آنا اتا نت شروت وَصَجِيجٌ م وَافْئرَيتِ الْعِظلامُ وَاحِدَةٌ 


إل أخرّى. "اَی الْعَصبَ الحم قذ طهر عليه واه غاا وَلَسن لم ين 
فيها رُوځ. تَقَال لي: ا آذ ون للڑوج: : 'هَدَا كَلَامُ الول الْإلك تَعَال ي 
روځ مِنْ کل جِهَة وَهُبَّ عَل مَوْلَاِ لقن ء لک تر جع الم اا "تباث كما أمَر 
0 الروخ فِيهم؛ فَرَجَعَتْ الهم الہ وَقَامُوا عَلَ أقدَامِهِمْ جَيْنًا عَظِيمًا جدًا. 

م َال لي: "يا ام بی تم هَذِهِ العام هي گل بَيْتِ ول قَهُم يَقُولُوَ: ا 
E‏ وَضَاع 5 وَهَلَكْنًا!' لديك ت وَل لَهُهْ: 'هَذَا کلام الْمَوْلَ الله 07 
رگم يا شي وَأَخْرِجكُمْ ونيا وأزجئڪ ِل رض ! سُرَائِیل. ”'فَتَغْلمُونَ أن آنا 
۰ بور م وَأَخْرِجُكُمْ مِنها يا شَعِي. “وَأصَمُ روي فِيكُمْ) اليا 
واكم في از فَتَعْلَمُونَ أني اتا الله حَكَنْثُ وَتَقَدْتُ. هَذَا کلام اللّه." 

”وقال الل ں 5" انق انل عضا E‏ اعد 8 وَيَن إِسْرَائِيلَ 
الین آا' وَحُدْ عَضًا أُخْرَى وَاكْْبْ عَلَيْهَ: 'عَصًا يُوِقَء أَيْ ارايم وَل بَني إِسْرَائِيلَ 
لان آ' "واف ا 0 کلف واجذة ف ورف ا 
شَعْبُكَ: 'أخْيرْنَا عن مَعْق تَصَرَّفِكَ هَدَا.' ”'تَقُولُ لَهُمُ:' هدا كلام الْمَوْلَ الْإله: سَآخُدُ عَصَا 
يُوسَِ اي مل ارايم وَكَبَائِلَ إِسْرَائِيلَ الْمُوَالِينَ لك وَأَضْمٌ م إلا عَصَا يَهُودَاء وَأَجْعَلَهُما 
عَضًا وَاحِدَةٌه فَمَصِيرَانٍ وَاحِدَةٌ في يَدِي,' کا بيك الْعَصَاوَيْن اللَّتَينِ تبت عَلَيْهِمَا؛ 
ِيَرَاهُمَا الاس ورم وَقُل لَهُم: قال الول الوله: سال سای من تین امم اَي دهَبُوا 
لها وَأَحَمُْمْ من کل جه رجي ِل زیخ * وَأصَيرْهُمْ مه وَاحِدَة في الْأرْضء 
جبَالِ إِسْرائیل, َیسخون عَلَيْهِمْ هم مَلِكُ وَاحد. ولا ِسخوثون امن فيا بَعْدُ 

تسكن إن مَمْلَكتَيْنِ ا اون نم بأَسْتَامِهہ ول تَمَائيلِهِم الْبَشْعَقَ 
3 ی مِنْ مَعَاصِيهِمْ. لاني من کل نوبي ا اهرهم م فَيَكُونُونَ 
شغي واا أَكُونُ ِلَمَهُمْ وي ڪون دَاوْدُ بی ملا علي وَلَهُمْ جمِيعًا را ]0 
وَيَعْمَلونَ بِشَرَائعِيء زلود َرَائضي وَيُطِيعُوتها. ””ٌَمَنکُنونَ في لأر التي أَعْطيْتُها 
نيع داود» التي سڪ فِيهَا آبَاؤ سخ يلوق ١‏ ع هم م وَأَولَادْهُمْ اواد واد 
ِلَ الأہی۔ َون عَبْدِي دَاوْد ٹا ينإل الا . تعمل َعَم َه عَهْدَا يَضْمَنُ لهم 
عهدًا يد هه ا را گرم راص ني ادس في وعم ل الا 
وی حون تنگ تق رکون إِلَههمْ وَيحُونُونَ لَعِْي. * وَڃينَ يَحُونُ بي الْمُقَدَسُ 
في وسین إل الأب کن ال ئن الله الَِّي أَجْعَلُ بي إِسْرَائِيلَ طاهِرِین." 
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x 


® 
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ع 


كف جہےہ۔ ۃ 


38 جو 


نبوة ضد جوج 1 


38 وَقَال لله ی: ابن آدَمَ 9" مَحَهَكَ إل جوع اذى رارض مَاجْوجَ» 
سے ات کا گا وَقُل: 'هَدَا گلا 


امو 0 9 رڈ الجر :اکر رقي ف مایت مال "اك وحم راي 


في 5 فَكَيْكَ وَأَظرْدكَ أَنْت وکل جَيْيكَ حَيْلًا و ُرمائہ كَُهُمْ مُمَلَحِینَ بالکتام > مورا 


غَفِيرًا اوت ونرُویں؛ َك شَاهِرِينَ سيوفهم. 77 مَعَهُمْ جُنُودَ فَارِسَ اة وَقُوط 
الْمُسَلّحِينَ بترو ہت گا جوم کل جْيُوقَهًا ونیک جرم من افص 
الشَّمَالٍ ول جُيْويِهَا. أطي 7 بت گئیر؟. 

”اسهد وَجَهّْنَفْسَكَه انت وَل جَبْيِك اي حر تد م لان 
ص0 ی] کو وا الْقَادمَةِ على بلادِ نَت م اشرب 
sS‏ کرت الى كلك یو 
َف يا قاي وَتَهْجْمْ عَلَيِْمْ كَعَاصِفَةِه وَتَحُونُ كُسَحَابَةٍ ثفظي الأزضء أَنْت وکل 
جْيُوشِكَ» وَمَعَكَ شْعُوبٌ كَثِيرَة. 

"'”وقال الْمَوْلَ الِْلَهُ: في ذَلِكَ الْيَوْمِ ٠‏ فظر عل نايك و وو عمل ات 

شَعْبٍ مُسْترِيح وَمُظمَهْرَ مَنْكُنْ 


چ 


وَتقُولُ: : "أف عل مُدُنِ لا أَسْوَارَ ر لها وَأَمْجْمْ عل س 


>> 


کہ بلا اموا وَل انان زا َوَابَاتٍ۔ م وَأَْهَبُ ره سی ود لقاب 0 
بيت وَسَكَنَ فِيهَا | المَّعْتُ لقعب الي الجتتع من کین الم واي افكت ماي وأملاك. 


ال ب الَذِي يُقِيم و في وسط البلاد۔ 0ھ ب7 8 اَهَل شَبًا وَدَدَانَ ا ترشیش کت 
نا أ عيذت لِتَسْنت؟ هَلْ جمَعْتَ جَيْمَكَ لِكَنْهَبَ َقَأمْدَ الفِصَةَ وا َالأمَبَ وَتَحْصُلَ 
عَلَ الْمَاشِيَ وَالْلعَلكاتِ وَتَسَْوْلٍ غَنِيمَةِ عَظِيمَة؟" للك 2 يا ابْنَ آدم» وَكُلُ 


لوج: هد نا كلام الَو الإ أك کل جين ڪن بك کے کر تفيل اا اتال 


من تکایق من أفْصى الال وَمعك معرب كبر؟ هم زاون خلا نهو فد 


وَجَدْشُ عَظِيمٌ. © وَتَهْجْمْ عل شغي بي ِْرَائِيلَ كَسَحَابَةٍ تُقطَي الْأَرْصَ. سَيَحْدتُْ 
هذا في الشنظيل.* تلك تج عل أرطي لگ تَْرمَني الأ عَم جين اُظوز انا أ 
دوس وَذَلِكَ يِوَاسِطَتِكَ يَا جوج. 

"رقا الْمَؤْك الد : ئا تَحَلَّمْتُ عَنْكَ في الْمَاضیء بوَاسِطَةٍ عَبِيدِي ايء بَني إسْرَائِيلَ 
نو تكأراق كلف ع تیر کھت ات اي ُلك عَنك إن مجع ْم 
عَلَيْهِْ “قفي ذَلِكَ الْوَفْتِ حِينَ يَهُجْمْ جوج عل أَرْضٍ إِسْرَائِيلَه يَكُورْ عَضَِيَ الشَّدِيدُ. هَذَا 
کلام الول الوله. "لتك حگنٹہ ني سحطي وََارحَصِيء َه ي َلك الت ڪن رار 
عَنِيفٌ في ار ٳِسرائِيل. ”يريش في حَطْرَت سَمَكُ البَحرء وَطیُورُ السّمَاءِ وَالْوُحْوشُ 
الواحم الي تزف عَلَ الْأَرْضِء ول الاين بین عل وجه الأرض. وَتثقَلِبُ الخبَالُ 
تَا حضون 9٦‏ ۷۶۰ ا ن 


35 پچ 


جوج جَ في کی جبَاليء فَيحَارِبَ جِنُودُهُ بَعْضْهُمْ بَعْضَا. جات سَفْكِ الد 0۳ 0 8 رو 7:8؛ 10:14 
4 مَظرا جاردا وَحجَارۃ بر وکارا كيه عَلَيِْ وَل ال 
اكيز ان قطي و دوس فان كلق ا تن إلى آنا الله 


'وَأَنْتَ ا ابْنَ آَم کت عل جُوج 0 هدا گام الْمَوْلَ الولهِ: أنا ضِدَّكَ يا هزيم جوج 
30 جُوجء يا كت رئییں في مَاشِكَ و وال انك جك وَآخُدّكَ من 
الشَّمَالٍ وَأَجْعلْكَ تَهْجُمُ عل جِبَالِ إِسْرَائِيلٌ. ”وضرب فوسك بن يدك البُسْرَىء وَس 
سِهَامَكَ مِنْ يك ك الب رت میا کل جال اتیل ای 0 جَيْشِكَ الوت 9 حز 20-17:39؛ رؤ 
الي مَعَكَ. وَأَقَدَمْكَ طَعَامًا لکل أْوَاعِ الور الاير وَِلْوْحُوِ. “وك ڪون هتاك سَاقِطًا بت 
LSE NS‏ هذا ازيل ان 9 ئ عل السّاكِينَ 
في المُواحل آمني» فَيعلَمون أن آتا الله وا 
الد س ولا اځ لِأَحَدِ أن تج 2 ی اين الق فيما بعد 
الْقُدُوسُ رَبٌ َي إِسْرَائِيلَ. 7 
“وال لق الال لا ند أن دت هَذَا وَيَيم. قَهَدَا هُوَ اليو الي تَكَلَّنتُ عَنْهُ 
۰ے سان مُدُنِ إِسْرَائِيلَ وَُفْعِلُونَ الكَارَ وَيَخْرِقُونَ السّلاح رو رالوس 
وَالْأَْوَاسَ وَالسّهَامَ وَاخْرَابَ وَالرّمَاحَ. وَيسْتَعْوِلُوتَها وَقودَا للتار 7 9 3 و" نت 
أَعْصَانًا مِنَ انل ET‏ ل نه مرن السّلاخ وَقُودًا لِلنّار. 
وَيَنَْبُونَ زی تورم سارہ ا سلبرقة. هكلام التق الإله. "وني ذَلِكَ اليو 
عطي وج مَكانا يُدكَنُ فی ق مايل في وادی ارين في قزق البخر المي فيس َيس 


ا 


الطرِيقَ عَلَ الْمُمَافِرِينَ لان هناك يُدْمَنُ ل جيشه EEE‏ 
و م 2[ر ەە 4 ہو ہی ه 13ي و 5 
جوج. ” وَيَسْتَعْرِقَ بَنُو إِسْرَائِيلَ 7 ههر في دَفيهمْ لِيَُمَرُوا الْأَرْضَ من جُتبیع. ”وَيفُوءُ سب 


پان گل شَعْبٍ الأَرِْض. 27 انعا گر كُونُ يَوْمَا يما مَشْهُورًا لَهُم. هَدَا گلا م الْمَؤْكُ 
الله “'وَيِكْتَارُونَ رجالا يَعْبْرُونَ دَائِتا في الْبلّاِ e‏ الْآَخَرِينَ في دفن الث ال 
م ُذقن من 2308 ہنارت ات "وتم هُمْ يرون في ايلاد سَبْعَ 
ِذَا رای أذ عَظم لان سم زاره 0ئ0 قى ياي الذِينَ يحْفِرُونَ ابوروي 
واڍي جيش جوج واس الَكَدِيتة هة آي جي تو ا 

E‏ بن دم هَذدَا کلام اکڑل الله 0 الور ولك آیٹریں: 'اجِتَمِعُوا | 20-17:39 حر 4:39؛ رؤ 
وَكعَالا مَعَا مِنْ كل گان إلى الذييحَة می أَعِدّهًا الخ إا يح عَظِيمةُ عل جبَالٍ 
ا ا تَأكُلُونَ لاو دما رق َم ال وَتَشْرَيُونَ دم رُوساءِ 
۲ البِلايِ أنه كياش 400 لوس یش جل مِنْ فَظعَان a‏ ال وار کک 

القَحمَ حَقی تَشْبَعُواه وَتَشْرَبُونَ الم حى گشگزواء مِن ذَبِيحَتَ الي دَبحْتُها ك 4 


1 


حزقیال 
40 


البیت الجديد 


17:43-0 1مل 7-6؛ 
2ا 4-3 
0 رۇ 10:21 


0 رۇ 1:11؛ 15:21 


الباب الشرتی 
0 رؤ 15:21 


تلات 


۸۰0 


1 


1 ۰ن تتظل اندي مر E‏ الْمُحَارِبِينَ. هَدَا كلام الْمَوْلَ الول 


و 


اشر ج الام كرك 2 ھٗ اليقا 1 الف رت الى 


کہ و و ر 58 2 5 کی و 7 
مَدَدْتُهَا عَلَيْهِمْ. وين كلق اليم يَعْلَمُ َيْتْ 3 بَيْتْ إِسْرَائِيلَ في اتا الله رَيْهُمْ نل ات 
3 ہو 0 


از ن بي إِسْرَائِيلَ دم وا إلى الأشر يسبب نرهم لِأنَهُمْ حائوني. كَحَجَبْتْ وَجْهِي عَنْهُم 
وَأَوْكَْتهُم فى أندي أَعْدَايھہ انوا کل نيم © E‏ ٤ی‏ 


هوه 


وَمَعَاصِيهِم؛ مَحَجَبْتٌ وجي و 
للك قال الْمَوْلَ الْإِلهُ: الأنَ ُز بني يعوب مق لأسي وَأََْمْ كل بني 00 
ای أشي اکا ون اسن : نَ عَارَممْ وك َِائهِمْ لی يشون في أرْضهم 


25 
4 


ولا حوفي أَحَدُ. ''وَجِينَ ت أَرْجنْهُمْ مِنْ بَينٍ لأت اَم مِنْ بلاد أغدَائهن؛ 5 


7 


أني دوش باهم ذلك مام اتی گید “يمون أن أا الله رم لله مَعَ أي 
ھن انی د مم لکئی أ أجَْعْهُمْ إلى أَرْضِيث وَلَا انرك هْتَاكَ أَخَدا مِنْهُم. 


تر ا آقت ی تی اني رُوجي عَلَيْهمْ مَدّا كلام اْمَوْلَ اللي" 
40 حَدَتَ مَا يلي لما ب بت السَّةُ ا يد یت في الوم الْعَاشِرِمِنَ الشَّهْر. کاٹ هَذِه 
هي المَنَةً الْخَامِسَةَ ارين ن لاسر أي المَنَة الرَابِعَةَ عَشْرَةَ بعد 
م الْقُذ. في تفیں َلك الْيَوْع حَلَّتْ عل ُو EE‏ 
عن الي أحَدَن إلى أض راثي وَوصحَنعَلَ جب َالِ جِدًا عَلَيْهِ مِنْ جهة الجَنُوبٍ 
حش نا کا ا تين “ركنن الوادت بف تا“ ات انا في الاب 
فی يده وحَبْلٌ یز الان وَعَصَا قِیایں. “قال لبجل ل "يا ابْنَ آدَم أَنْظر بِعَيْئَيْكَ 
وسيم برک إل شتا لهذا الب واخ 
سْرَائِيلَ بل ما تراه" 
کرای شور يجيظ تيت الله وق الخارج. وان ظول عَضَا الْقيّاين الي في يَدِ اليَجْلِ 
عقت ا رل ار فقا الور کان شبكة عدا واهةة 
وَارْتِفَاعُهُ عَضَا وَاحِدَة ٭ثُمٌ راع إلى یب إِلَ الشَّرْقِ قَصَعِدَ دَرَجَاتيهِ وَقَاسَ عَكَبة 
اج اح عا عضا راج رای خوق این کن لک < 5 هما 
وَاحِدَ وَعَرْضًْا عَصًا وَاحدۂ وَا ان بَيْنَ الْعرَفِ گائٹ بَارِزه بعَرْضٍِ مِثْرَيْنٍ وَنضفف. 
گان عَرْضُ عَقَبَّة الاب الاخ او سے ية المَدْخَلِ ع فضا لاعت 
7ل لباب کان عَرْضُهُ حَوَايِ 4 اما وت یم سكا حَوَالْ مار 
رَمَدْخَلُ اباب هُو مُقَابل ايت "أ وَدَاخِلَ الْبَابٍ الشَّرْقِ» 3 غُرَفٍ عل کل مِنْ جَانِبيْه 5 
َا تفس الْقِيّايسء وَا ان الْجَارِرَة بَیْتها لها تَفْسُ الْقِيَاين. ''ثُعٌ قاس مَدْخَلَ الْبَابِ» فان 


35 پچ 


ا 0 


عَرْضْهُ حَوَالَ 5 أمقار وَظوه وا ا .ومام کل غْرْقةٍ قَةِ حَائِظ ارْتِفَاعةُ ۰ 
۷ حَوَالْ صف مثر وکل غْرْقَةٍ ظُولْها كَعَرْضِهَا حَوَا أمَْار. ڈاوگائٹ بو وَابْهَا مُتقَابلَةَ تَمَامّاه كام لان 
دجو رص ني و ہے ہے 


المُقَابِلَِ گات الْمَسَاقَةُ حَوَالي انْي عَکر مرا وَنضض.* ا SEIS‏ َعَرْضُهَا 10 ٭ كل غرفة 3 أمتار والمدخل 
1 بين الاثنين 6.5 والمجموع 


2 


مکار رهن لڑڑی إل الشاخة. "وكات التشاقة ون الاب ارج إل الات اكاد خر 25. 
5 م مِترّا۔ ارده اليا ابا لاب ایا 00 فيها تَوَافِدٌ E E‏ 


وی انف 8 الاح 3 الاريك 7 ڑکا غرم وَرَصِمًاء 30 غُرفَاً فة فطل | الساحة الخارجية 


عَلَ الرّصیف. "'رَعَدًا الرَصِيفُ هُوَ ْمَل َير بالأَبْوَابِ» وَعَرْضْهُ كُعَرْضٍ الْأَبْوَابٍ. 0 
قاس الْمَسَاقَةَ مِنْ مَدْخَلٍ الْبَابٍ 00 إلى الْمَدْكَلٍ الَارِعِيَ لِلمَاحَة الدَاخِلِيةَ 
وك خَرَال 50 ي إلى ارق و50 مرا إلى الکْعال لین 
وق ول وَعَرْضَ باب السَّاحَةٍ ع الخارجيّة الج الال ال کون الباب الشعالی 
جَانِي الاب 3 عُرف. وهي اا الارن و الاب الأول 2720009 
يازا وَل خوال لي عك يارا قضف. “وتوف والننخل والکجیل جي اليا | 
1ید ال الشَرق. ويضحدون اديا هَرَجَات وَالْمَذْكَل دة جات ی إلى الا 
الدَاخْلِيَةِ مُقَابل لباب الشماك» كما کک ف لباب الشَّرْق. و 7 ا سا تا لباب 
0 0 التَاخنَ فَگاتت ف حَوَاَْ 0 مین 
خَدَن کا رن ت الْبَابَ المج إلى ا جئوب. وَقَاسَ َوَائِتَةُ وَمَدْخَلَهُ الباب الجنوي 
قَكَانَتْ 0 الْآحَرَيْن. "© وَالكَوَافِدُ الَِّي فِيه ونی الْمَدْحَلِ کَلبَابَیْنِ الْآخَرَيْنِ. وول 
الْمَدْكَلٍ حَوَانَ 25 مرا وَعَرْضُّهُ حَوَالي انی عَسَرَ مرا وَنِضف. ريع عَدُونَ إِلَيْهِ ب7 نسو ورین 
درَجَاتٍہ وَالْمَدْخَلُ بَعْدَهُ وَاكيطانُ الْبَاررَهُ کت برسم يل. ' وَلِدار e‏ بَابٌ يَتَّجَهُ 
کو حاوف وکا یرت اكاب ماري إل اا الاخ مَكَانَتِ الْمَسَافَةُ حَوَاَ 50 مڑڑا۔ یق 


7 ان 0 ا[ ي الاب ظأرت و اليات الذاجة 0 الساحة الداخلية 
كَلْبَابَيْنِ الآڪرين. ”رهه وَحِيطَائهُ الْبَارَِةُ وَمَدْحَلّهُ باي الَْحَرَیْن. وَالتوَافدُ الي 


فيه وَفي 0 َالْجَابيْنِ الآحَرَيْنِ. وَالظُولُ حَوَانَ 25 يأراء وَالْمَرْضُ حَوَالٍ اني عكر عنس عشریق 

مرا وَيِضْفِ. ا الي 0 السَّاحَةٍ الدَّاخْلِيَّة < لول كل مِنْهًا حَوَال 2 مث ان عَكَرَ 

وَالْعَرْضُ حَوَاي رین وَنِضف. أ وَمَدَْلُ هذا اباب ھُو مُقَابل الدَارِ الخَارجِيةء 57 

مُرَيَة له برع مل وَيَضْعَدُونَ إِلَيهِ 8 دَرَجَاتٍ. ان 
لع أ ANE‏ يِن غ َاحِية الشّرْق» وَقَاسَ لباب قان کالابواب کل 


الأَخرى. ””وَعْرَفَهُ وَحِيظَائُهُ الْبَارِدَةُ تة لاوراب الأذرى. والكزاية الى ید وق 


امي یھ 05 +841 


خَنْمَو وَعِشْرِينَ 


غرف الأحبار 


3 
0 
١ 
7 


۸ + 2 


9 كف جو مج 


1 


وال 25 مِثرّاء وَالْعَوْضُ حَوَالٍ اي عَشَرَ يرا 


وَقَوَائْمَة مريك 


الفشكل 6باب التخرى. اقل > 
وَنصفِ. ٭'ْوَمَدْحَل هَذَا الْبَابٍ ھُو مُقَابلُ الدَارِ الارجيّة 
پرشم جِيلِ» وَيَضْعَدُونَ إَِيْهِ ب8 دَرَجَاٿِ. 

“الم ون إل الباق ادا انا تل ا 


ذه اباب الأخرى. الول حَوَالُ 25 راء وَالْعَوْضُ حوالی ان 


٥ےہ‎ 


مِنَ التَاحِيَتَينِ 


وو 
"ضرق ا 


ا ا 0 


عَشر م ا مِثرا وَنصف۔ مکل هدا الاب هو مُقَابل الدَارٍ اريت وَقَوَائِمَة سا مِن 
التَّاحِيتَيْنِ برسم بل وَيَصْعَدُونَ إِلَيْهِ 8 دَرَجَاتِ. 


اغ لا نات يَْتَحُ عَلَ الْمَدْكَلِء وَفِيهَا تْْسَلْ الضَّحَايًا؛ ”وف مَدْكَلٍ الْبَابٍ 
مَائِدَكَانٍ ين ن ہُتا 0 مِنْ هُتاكَ لِكْدْبَحَ عَلَيْهَا صَحَايَا الْقُرْبانِ الي يِحْرَقُ وَقُرْيَانٍ 
المتطِيكة وَقْرْيَانِ الدَّئْبِ. ”ورعن ا حاِط ا ار لِمَدْخَلٍ الاب المُمَالِیِء مَائِدتانِ عل 
أل دِ جَاِتي الدَرَج و عل الاب الآخر. "ي 4 مَوَائِدَ پچوار الاب م غ هُتَاء و4 
توافة ون EAE‏ گت ينار عليه لق کت EAE‏ خرف ین 
لجاز كلخ ركه N‏ كلدت زياع ايأر وَعَرْضْیَا ھا رن لاق راع ال 
وَارْتِفَاعُهَا حَوَانَ نف اليثر. كاتث تُنْتَعْمَل لِلْزیَانِ الذي حرف ونوا يَصَعُونَ عَلَيْهَا 
الْأَدَوَاتِ التي 2 نَ بها الْقَرَابِتَ وَالضَّحَايَا الَْخْتِِقَة. © وَعَلَ گل الجِيطَانٍ مِنَ الدَاخْلٍ 
ارک مُوْدَوِجَةٌ عَرْضْهَا شب وكَلَ الْموَائْدِ يُوضَعْ للم الْقَرَابينِ. 
“رارج اباب الدَاخْ گائث ھُتَاكَ غُرفَكَانِ. وَاحِدَةٌ وار اباب الشَّمَِيِ وَتَفْكَمْ عل 
توب وَالْأُخْرَى پچوارِ الاب انوي وَتَفْتَحُ عَلَ القَمَالِ. ”وتال لي: 'مَذہ الْمْرْقَةُ ة التي 
تَفْتَحُ عل ا توب هي الأخبار المترزيق 2 عن الْبَيْتِ. “وَالْعُرَْةُ الي َه تَفْتَحُ عل الشَّمَالٍ 
هي للَأَحبَارٍ الْمَسْقُوِينَ عَنٍ الْمََصّةِ أي تنی ليق هم وَحْدَهُمْ ِن بني لاوي تق لَه 
ان ققو نا 27ہ e‏ ات ركد راجا ل لكاي ادع اها 
0 0ای گنت المتضة َمَامَ ال 
#وأكتن إل هذكل کیت اللو وكاس قرات التذكل ككاة عَرْضْهَا ین كل تاا 
حَوَان مِثرَیْنِ وَنِضْفِه وَعَرُض الْبَابٍ حَوَالْ 7 تار وَالخِيطَانُ البَارِرَه وال تر وَنِضْفِ 


مِنَ الَاحیکین. وول الْمَدْكَلٍ حَوَالنَ 10 اا حال 6 أَمْكَارٍ وَيَصْعَدُونَ إَِيْه 
بدرچ۔ و جَانَيَ کل قائم گانَ هتاك دَ عَمُودَانِ اد مِنْ ھُتا وَوَاحِدٌ مِنْ مُتَالق 
٠ 3‏ 


۶ 


J genê 


ڪن اليَجُلُ لى الْمَفْسس الْخَارِجِيٌ وَقَاسَ الْقَوَائِم م» فگان سُمْگکھا حَوَاى 3 ب 
رق جهة. ”وگن عَرض الْمَدْخَلٍ حَوَالْ 5 مار را ليان 00 ٠‏ عو 
أرق ضف قاش یی ری ماف کال 20 يرا وا 
u‏ نار کر 
ا مقس الدَاخيَ؛ وَقَاسَ قوا ئِمَ الْمَدْخَلِء فَگانَ سُنگھَا حَوَال مئر. وَكانَ 
ص الْمَدْخَلٍ حَوَالْ 3 امتا وَاكيطان توم اروف لاق 
وكاس التق الاخ فَگانَ ظول حَوَاَ 10 أَمْتَار وَعَرْضْهُ كلْمَفْدِس هار کنا 2 
10 أمْكارٍ وَقَالٌ لي: دا هو المقدس الگا ا رئاس حائظ اليّتِ کات مک خوال 
3 نَا وکل غُرَْةٍ جَانِبِة حَوْلَ الْبَيْتِ عَرْضْهَا حَوَانَ مِثرَیْن. الف ا ادي و ا 
ظزائق کل طابق 30 عَرْقَةً. وَفي الفايط الدى كؤل افع ف عا الف تلاو 
اعرف لَيْمَثْ مي عَلَ ا حائِط نَفْسِه. ان آنقل بط أكثر شنا رن غلا لك 
كانت الْغْرَفْ ابه داد عَرْضًا كلما از ا یت 5 ا سل 
ے ےب التق إلى الطابق لک ا اط 
و فا لان قاهدة E‏ ےت o‏ لات 
وا الف الَْانِبِيّة. ”وا اظ ا ارجئ لِْمرَفف الْجَانِييّة سُنْكُهُ حَوَاليْ مِرَیْن وَنِضْفِ. 
وَيُوجَدُ مر بَيْنَ الف الا ني مت الْأُخْرَى. وَعَرْضُ الْعْرَفِ حَوَاَ 10 عَقرَ 
امار 9 E‏ ك 
واللتز ون ا اظرب. وض اليد حال ا وَنِضف. 2 وَالْمَبئى الَذِي مُقَابلَ 
0 0906 عَرْظة رال 35 یا مثراء و و رال 145 مثرّاء وَسُمْكَ حَائطه خَنسَة وقَلّائینَ 
مِنْ حَوْلِهِ حَوَالْ مِثریْنِ وَنِضْف. 1+ 
اع قاس الْبَيْتَ گان ظول حرا 50 ملڑاء كما گان طول السَّاحَة وَالْمَبّْى وَحِيِطَانِهِ 0 
TE‏ الك وتعها القااهة يوق ود ازع رات 50 عا 
اع قاس ال ہہ رہ تا 
OE‏ ثڑا. وا حِيطَانُ الْمَفْدِس الخَارِجِيٌ وَالمَقُدیں التَاخيَ َالِ مِْ جه 
السّاحَةء ا مُعَطَاةٌ بالحَمَب. وَكُدَلِكَ الْعَتَبَاتُ وَالكَوَافِدُ وَالشُرُقَاتُ الي حَوْلَ هَذِِ ال3: كا 
كلها كقق نات را تب ين الا سض إل اا وَالكوَافذُ ایا كانت معطا بالحقّب. 
تا َء زق الَْدْحَلِء وَدَاِل الَْيْتِ وَحَارِجة وا حائظ که ی الال وا ارج كان موي 
عل مَسَاقَاتِ مْتَسَاوِيَةٍ “ بمَلائڪَة وَخِیلِ. له ين ملاك وَمَلَاك. ۰ے 
7 ہہ ہے كان البيْتُ مر 
7 رام ین الْأرض إلى مَا ر رق الْمَدَاخِلٍ گات ا بطَانُ مر دو 
وَكَدَلِكَ حِيِطَانُ الْبَيْتِ 
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حزقیال 
42 


حَنْمَة وَعِشْرِينَ 


۰ 
0 
7 
7 


۸٤٤ + 4 


' 


ع 


الوالتقيش. اعقاريء کزان يايد رئا لقي الاخ بد 70 
متصَّةً مِنْ حَسَب إرْتِفَاعْهَا حَوَالْ مر وَيِضْفِء وولا وَغَر ضُهَا حَوَالْ ِنْرِ وَرَوَاِيَاهَا 
E‏ اهاي خب . وٿال الرَجُل لي: 'هَذِه هي الْمَائِدَة ٤‏ التي أَمَامَ الله ا رات 
لبان وَالْمَفدِسٌ الاج بايان GG‏ 
التڈییں الارجِيّ مُرَيكَةُ بمَلائڪَة نیل اي عَل الجيطان. وري مِنَ السب هوو 
الْمَدْخَلِ مِنَ ا حارج۔ “وَل جَانِي الْمَذْحَلِ کات هتاك اواد ا 0۰ 
ِتَخِيلٍ. رَكَدَلِكَ الغوف الشائيية 9 قي 6نف كر مُرَينَة تَخِیلِ. 


42 اد یی لرَجلُ سمالا إلى السَاحَة الخَارِجيّةَ وَأرَان تحْمُوعَةٌ مِنَ الْثْرَفٍ 
مُقَابل سَاحَة ا ع الشور ري کک فان 
0 الي و اکال حَوَاقِ 50 مرا وَعَرْضْهَا حَوَانَ 25 ۾ بات ون تل 
حِيَةٍ عَلَ السَّاحَةٍ الدَاخِلِيّةِ وهي 10 أَمْکَاں وم ہے لی کا سرت 
-٣۳‏ ھی هي مَبْيةُ لی 3 طَبَقَاتٍ وَمُتَقَالَة. ا رض 
ا هُ حرا 100 مثر. وأ بْوَابُ غرف ْح حو الشَمَال. رف الاو 
الْعْلْويّ کاٹ اع و ہف الطَابِقَيْنٍ اسل ت7 لان اشرات كت ينها 
دعن اة عد رن ار کال قات ها أَعْيدَةٌ گنا في بنَاءِ دا 


ِدَلِكَ كاتث الْعْلَيًا أَصْفَرَ م الوشطى ولوس ضكر مِنَ الشفق. کان كت كال 
ځار يُوَاري د 5 الف من جهة السَاحَة ا ارِجََِ ووا 3 0 5ا ن 
امُيِدَادَ هَذِهٍ الَف مِنْ جهة المَاحَة ة ار حم كولم 25 را کاو جؤة ایت 


گان حَوَانٍ 50 مرا . شرف الطاب الشف 1 لها مَدْخَلُ مِنْ َة الشَّرْقِه لِك يُنْكِنَ 
الول إِلَيْهَا مِنَ السّاحَة اا 

EEE EEN NEE EE 
الْبَيْتِ وَمُقَابِلَ قور ره" 007م‎ 
مَعَرْضِهًا کارا وَفَكلهَا واا *أومذ كل هزر الف ارب مُوَیخ راس العم‎ 
ےت کاو بترن لها من هتاك‎ 

م قال لي: لف الككالكة وا وَاجَنُوِية يي الي مُقَابل سَاحَة حَة ايت هي غرف مو 
اال بات ہے الْقَرَابِينِ وع فُريَانُ الَقِيقٍ کا اوہ 
وَصَحِيَّةٌ الذَّنْبِء 0 IE ES‏ 
السَّاحَةٍ الْحَارجِيّة لا بَعْدَمَا لوا ثِيَابَهُمُ الْمُقَدّسَةَ الي يَخْدِمُونَ بهَاء وَيَلْبَمُوا ثيابًا غَيْرَهَا 
كبوا ل حيط تيع اكاش ' 

”'فَلَمَا أتَمّ قِيّاسَ ما هُوَ دَاخِلُ مِنْطَفَةِ الْبَيْتِ اشرق مِنَ الْبَابٍ الشَّرْقَ وَقَاسَ 
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نا ہی لے 


ام 


2 


ظ وو ہے 
الم 5ا سے مِنَّ الخارج. اف اا ٤‏ بعصا القاس فُگانَ عون 0 مِترَا وکن ويي 
و "وكاس ااب الشَّمَايَ قان وال 250 اڑا بعصا الْقَِاين. واس ایب اون 00 

گان حَوَايِ 250 مرا بعصا الْقِيَاين. ”م دار إل ازب وَكَاسَ» فكانَ حَوَال 250 يارا 
بعَضًا الْقِيّاين. اه هن A‏ کان الشوز الدي حر ظر لا جال 250 يا ريع 
وقزطة کرت 250 ينا ينمل NINES‏ ومكان العائق ۰< 


414 ان لربل إل الاب الْمْنَجِهِ إلى الشَّرْقِ. َرَأَيْتْ جَلَالٌ الله ياي مِنَ جلال الله يحل 

جم وَأَضَاءَتِ لأر مِنْ جَلَاله. أوكانَتْ هَذِه 
ڑا كوبا الي مَامَدْثمَا لگا جَاءَ لِيَخْرِبَ الْمَدِيَة ولُڑیا الي e‏ رر رر 
حاون سقف غل ني جلال الله إل اچم ااب اجه إلى الشّئق. 5 - 


ا و ےا 


رفني الرُوحٌ حكن إل السّاحَة ة الداخليّة فُملا اال الله الت 


سر سے 


كن اللي ما رال وَاقِنَا مي وَسَمِعْتُ ٺ وَاحِدًا يُكَلَمُني مِنْ دَاخِلٍ اليَيْتٍِ اكت له 
يا ان آم هذا مقر عَزشی وَالْمَكنْ الذي أَضَعْ فيه دي هُنَا أَسْكُنْ وَسَط بني إ کو 


ِل الأب وَلَايَعُود َْت إِسْرَائیل یجس جس اسه الْقُدُوسَء لا هُمْ ولا مُلُوَكُهُمْ بِرتَاهُمْ وَجُكَثْ 

و و کا و 8 |o‏ ر3 مه EE‏ نے و سی کون 07 

وه في 0 6 لان سی بنوا کت بیتی؛ وَجَعَلوا سی 00 ٭ قد يكون الزن هنا إشارة إلى 
وَبَيْتَهُم 3 وو ۔ 0 عبادة الاصنام التي هي خيانة 


۲" مم اش ہے ے۔ے جثث الملوك عبارة ساخرة 
07 لطر الاك اف ولك رين عل تلن ي ۳ئ وت 


يا ابْنَ اد أخيز تی إِْرائیل عن الي وَمَقَاببِسِهِ وَفَكْلِهء لَعَلّهُمْ يَخْجَلُونَ مِنْ 0 
شَرِّمْ. "قن حَجِلُوا ِن كل ما عَيلْوكُ قَعَرَفُْمْ يكَضییم اَي وميه وَڪارجه وَمَدَاخِلِِ 
ول ات را خاایر کر سر كلت کا کت لمث فيا مل ويف وا بل فَرَائْضِهٍِ 
َم َيْءِ انس ِي هوَأنَ گل المنظقَة الَسُحیظة به عَل َة اَل ڪون مُقدّسَة 
ا TT‏ ہہ 


۔ كوو ایی أ 0 وت لھا انت کَعْمَلَة: ارْتِقَاعٌ الْقَاعِدَةِ نِصْف المنصة 


پیس 


و 


پر گار ا الا ہے ور ا ”من 
لْقَاعتۃ عند الْأَرض: اصع سروک رھ وشت ءار ا 7 الم 
لى المُظج الْكَبِيرٍ حَوَاي مِنْرَيْنٍ وَلْعَرْضُ نِضْفْ مر ""وَارْتِمَاعٌ الْمَوقِدٍ حَوَالُ مِثْريْنِ؛ 


َير من الود د 4 ُرُونٍ. ""وَالْمَوْقِدُ كفْسة مُرَبع کل جاب حَوَال َة كْمَة مكار وَِضف. 32 
00ج نے ب کل جایب حَوَان 7 امتا وَلَهُ حَافَةُ حَوله حَوَاليیْ ربع مشر يك 
ENE ET (‏ جوَة الشّرق." ۴ 


وقال لي: "يا ابْنَ آدَمَ هَذَا گام الْمَوْلَ الله هَذِِ أَحْكامُ الْمَنَضَّةِ حِينَ تُقَامُ لِكَفُدِيم 


44 
ا 
الباب الشرقي 


4 رو 8:15 


6ء ۸۹ 


ع 


5 


ع جو 
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الَْرَابِينٍ ورش الم عَلَيْهَاه *'يَقُولُ الْمَوْلَ الإ أغط َوْرًا لِفُزبَانِ الْطِيئة لْأَحْبَارٍ 
لاري الحو يز كال فقاو ان يََقَرَبُونَ إِكَ لِيَخْدِمُون. و لضفه 
ص ُرُونِ الْمَتضَّةٍ ال4 وإ رَوَايَا المُظم الْأَخْل ال4 وَعَلَ الخَافَةِ اء 
بنا عنها الوخد فدہ الڑی لِقُرْبَانِ الَطِيكَة وَكَحْرِقُهُ في الْمَكانِ الْمُعيّنِ مِنَ 

خَارِج الْتَقُسں. ys‏ 
َيُطَمّرُونَ الْمَتضَّةٌ گا هرو ها پالگر. “ُوَمَوَ ٦‏ 
وکا اا یب كأقَدّمْهُمَا أَمَامَ الي 7 ات0 ۸52:122 ہے قُرْيَانًا 
ن ف و يها 7 يام جَدْيًا لِقُرْبَانِ جح" وَتَوْرَا بلا عَیْبٍ 
ئ “فَيُكَئّرُونَ عن الْمتَصّةِ 7 يام اروها تر رت وني نِهَاية 
مَذہ اليا أي ابْتِدَاءَ مِنَ مِنَ ايوم الكَّامِن يمَدَمُ اا المَتصَةِ الْقَرَابينَ وَصَحَايَا 
الخ الي لَك َأَرْضَى عَنْكُمْ. هَذَا كلام الْمَوْلَ الله" 


و و کے 


١‏ مُفْلَقًا۔ ”رقا الله لي: "هدا الْبَابُ يَبْقی مُغْلَنَا لا يُفْتَحُ ولا یدْخْل مِنْهُ أَحَدٌ 
لك المَؤل رب ني e‏ ذلك ب ما إا الركيس 0 
٠‏ 7 20 9ت ۱ 
“م اعد عن ريق الاب الَسالٍ إل ام ليت مز انت جَلال الله كذ مذ 
بيه َسَقَطْتُ عَل وَجْهِي. قال الله له لي: "يا ابْنَ آم اِنْكِة وَانظز پچ وَاسْمَعْ جَيَدَ ا 
فول لك عن کل أحكم بیت اللہ رانید ڪن حَرِيصًا أن مَن يځ له دُخُولٍ الَْيْتِ 
الْمَقَديس زكن بتع من ذخو وَقُل لِهَدَا الشَعْب ا 'هَذَا كلام 
الول الو كمَاحُْ أَعْمَالْكُمْ الْقِيحَة يا ي ! رق أن رك إلى بزو التقكين 
ربا فونه تيه وځ عبر وني فج بي جين مغن لی تامام م وتم 
70 ]8ه 7 عَهْدِي بِالْوِصَافَةٍ ِل گل أَغمَالِكُمْ الْقِيحَةِ "و وَلّمْ تَقُومُوا جِخْدمَة مُقَدَّسَاتٍ؛ 
ل وَشَعْتُمْ غُرَبَاء لِيقُومُوا بها بدلا مِنْكُمْ في بَيِي الْمُقَدیں. "اَل الإ ُو القریث 
آي لب قاين وو شا تخُون لا یب أن ينځ ني ال س ولا حَقی الْعَرِيبٌ الم 7 

بتڪ قله ئی اللَّاوُون ادبن كعدوا عي لَما ضَل: و إش راي ولي را عي 
800 ہآ کت" عِقَابَ م ''فَهَولَاءِ اللاريُونَ يخدِمُونَ في بَہ يي الْمْقَدیں u‏ 
ااه وكدموق اله وون الْقَرَاينَ وَالضَّحَايَا لِلشَّعْبٍء > وَيَقِفُونَ مَاءَ الب 
وَكَخْدِمُوئَهُ “"وَلَكِنَهُمْ م عَدُوا المّعْبَ لِيَعُْد أَصْنَامَةُ إِنهُمْ جَعَلُوا بي شال لون فى 
لخطيئة. هدا كلام الَو الل اتا حَلَفْتُ يمينا إِتَهُمْ يا لون عِقَابَ شَرّهِمْ. اك وت 


ا وو ت أَحْبَاًا ليه ولا يربو إل مُقَدّسَاقٍ ولا إلى امَف الدَاخِم ل ود 
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الْعَارَأَعْمَالمٍ الْقییحة. “'یقُومُونَ فمَظ بالتطاَة وَالصَیَاتة العامة في اَی 
۷ھ تو رت کے اموا دم مق ناك 0 
لا صل ئو راشي عَی هم يبون إل یموق قفو ااي لِيِقدّمُوا لي ران 
ين خم وم . هدا کلام 7 لال "لمع و وَحْدَهُمْ يَدْخُلُونَ مَقِْسِي مو ال 
مَائِدَقي لِيَخْدِمُونِ وَيَقُومُوا ِوَاحتَاتَھمْ لي" نت تا و َبْوَابَ AE‏ 
ارت ناما عن انان لا رق طروقا ديق يَِْمُونَ عند ات 
1 0 لے *اوَيَلْبَسُونَ عَمَاتمَ ثم من غ کان 15 رؤُوسِهِم وَسَرَاوِيلٌ من گان حول 
<۶ تج" کے سے انت ة الْارجيّة إلى حَيْتْ لَب 
ْلَه نَ ثِيّابَ جِدمَيِهم را ق اف ال e‏ ثِيّايًا أُخْرَى لاد 
قدت سوا القعبَ پٹیا ها ولا لون وه ولا ۰ خرف 4 لا 427:19 45:21 


کے 5 ر ره وم 7 هج 22 e‏ - تث 1:14 

لكر عدي ر فرب ار مرا حِينَ ل السَاحَة الدَّاخِلِية. ولا ير رف وَج ابر 4 لا 9:10 

جو کے وے گے ده 23 رواو و ورو 4 لا 7:21 

ازملة مله ولا مطاقة بل عَذراء ءَ مِنْ بي شرائیل أَوأَرْملَةَ حبر وَيَعَلمُونَ شغي أن تنيروا 23:44 لا 10:10 
4۔۔ 


ن ما هو مقدس للد َعَلل للكائة: وع ما هو س وطاع وَيَكُونُونَ قَضَاةً في 
امام تلوق مب أخگي ک ےتک ہت 


وَصِية يَوْم السّبْتِ مُقَدَ مق رلا يَفْرِبُونَ مِنْ شَخْصٍ مَيِّتِ مَيّتِ لتلا يدجس سوا ولڪ إن کان 4 لا 3-1:21 
اث خر اطا رازائ ار ته أي 0(0 زرخ تینک ف ذه 
اخالة و 0 7م َم بَدْخْل إِلَ الْمَفُیسِںء إلى السَّاحَةٍ سب 


الدٌاخِلِیَّ لیم في ادي دم ان نَ خَطِيكَةٍ عَنْ تَفْسِهِ. هَدَا كلام الْمَوْلَ الله 
"ولا ون ِْتْخبار را آتا مِيرَاتُهُمْ. ولا تُعْظُوتَهُمْ تَصیبًا في إِسْرَائِيلَ. آتا 
ہےر ظا EES‏ يه اليه وَل مَا ہُو وفص لله و 
إسْرَائِيلَ. "وول ل القتار وحن دايا ون للبار رو 
ْح لعجل لْبرَكةُ عل دارك. "ولا اگل ا بر مِنْ جْنَةِ أو فَرِيِسَةء یا کائٹ أو بَهِيمَة. 


٦ 


2 


05 7 تَفْسِمُونَ الْأَرْضَ امِب تحصَصُونَ مِنْهَا قِظعَةً تَحُونْ مُقَدّسَةٌ لله تقسیم الأرض 
حولي اي عَكَرَ کیلومٹرا وَْصفِء و حَوَلَ 10 کِیلٰومئرَاتِ. عفر 

فَتَكُونُ 0 مُقَدمَة ویون مِنْ هَذِهٍ 0 قِظعَة مُرَيَعَةُ ِلبَيْتِ الُْقَدٌیں ظول گل 

جه مِْهَا وا 0 1 E‏ کا ر 0 5 مِثْرًا. ومن متك وكين 

هَذِهِ الأَرْضٍ قيس قِظعَةً شُولمَا حَوَان اي عكر کیلریاڈا وَنِصَف و: تد 


كيلُومِثْرَاتِ کرت ديكا ات کات e‏ س الاَمَاڪن. 0-7 اتا مقا مُقَدَّسَةٌ 


سر سرک می ھ2 


۱ لير زین يوق یت ال کزان ل نتید رد مک تارم رکب 7 
الْمُقَدّس. وَالْقِظْعَةُ الأخْرَى وَظُولْهَا حَوَالی اني عَكَرَ کیلومئرا وَنضفِ وَعَرْضْهًا حَوَانِ 5 


٭ ا ومر حوالي 220 كيلوجرامًا 
من ا حبوب وحوالي 220 لترّا من 
المواد السائلة. 

٭ الشاقل حوالي 12 جرامًاء 
والجيرة 0.6 جم» والمن 

0 جم. 

5 لا 36-35:19؛ 

تث 16-13:25؛ أم 1:11 


ازع 


۸۰۸ + 8 


کِیلُومئزَاتٍ؛ هي نَصِيبُ اللَاوِیِنَ خُدام ابیت لقكُون مدا يَسْكُنُونَ فيها. 
"وَتُخصَّصُونَ لِلْمَديئَةِ فة ار عَرْضْهًا حَوَايٍ 0 وَنِضْفِه وَظُولْهًا حَوَال 
اي عر کیلومٹرا وَنِضْفِء بجوار ِالْأَيْضٍا مقَدَسَة حون لکل بَيْتِ ت إِسْرَائِيلٌ. ٹون 
مس ِطْعَتانِ مِنَ الْأَرْضٍ. وَاحِدَةٌ یوار ِالْأَْضٍ الْمْقَدّسَةٍ وا َالْأَخْرَى جوا أَرْض الْمَدِيدَة. 
الي گر الاو الْمْقَدّسَةٍ تل إلى الْبَحْرِ وَالّي في الشَّرْقٍ صل إلى خُذود الاي 
والظُول گظولِ تصیب الْقَبَائلٍ علق کون هن الا ا ق نراقي قلا 
يَعْودُ رُوسَائی يَظْلِمُونَ شَعِْيء بَلْ يُعْطونَ الأض لبن َيل حت حَسَبَ قَبَائِلِهمْ. 
اير الْمَوْلَ الإلو: سے 2را كنوا عَنِ الظلم وَالإعْتِضَابء 
اعْمَلْوا ا وَالْعَدْلٌ ارقا لم عن كني الله مقو یی امهيلا مَوَازِينَ عَاولة 
وَمَكاييلَ عَادِلَةً وَمَعَايِيرَ RTO‏ ہے ينها 


عفر ا لوم" وَيكُونُ ا ومر هو هُوَالْكُيَال الي ي. *أوَيَكُونُ الشَّاقِلُ 20 جير وَالْمَن 
0 ساق " 
تپ وي دو ہو 


4 كِيلْوجْرَامَاتٍ مِنْ کل خُومّر قن و4 
ون د تو 


ذا کر النزيان ادق ہے 
کیلزاتاتِ من كل خُومر کر“ تُقَدّمُونَ فَرِيصَةً الزَيْتِ 
E ER‏ کا قَاهٌ مِنَ الْقَتم مِنْ 0 
OFT MENE‏ ان انی وزلفزياق الذي يموق ڑا حي 
ےت E‏ ل شنب البلا تاونق تشر 
َا الْقُْيَانِ لِرَئِس بي إِسْرَائِيلَ. ”ومن واجب الرَّئِيس أن يبرع بالقُرْيَانٍ الذي 8 
وَقرْبَانٍ الدّقِيقٍ وَقُرْيَا نِ الشّرَابِء في الاحْتِمَالاتِ وني رأیں الشَّهْرِ ويام الڪ وف كل 
اعيا بي إِسْرَائِيلَ. گتا أنه يُقَدَمُ صَحِيّة الَطِيئة وَقُرْبَانَ الدَقِيقٍ وَالْقَُْانَ الذي بجر 
وَصَحَايًا الصَحْبَة للتَكْفِيرٍ عَنْ بَني إِسْرَائِيلَ. 
وق التؤل الاك ف ار الأول عن 
eS‏ 


زا ع 


م الف ر الال 9 0909 زیر 
: من دم صَجِيّة الخيليئة وَيصَعْهُ على أغيدة ای ول 4 زوا 
السَّطح الْأَعْلّ للْمَتَضَّهَ وکل قوائم باب السَّاحَةٍ الدَاخِلِيّةِ " وَتَعْمَلُ نَفْسَ الشَّىْءِ 0 
السَّابِعِ م ِنَ القَهِْ عن كل مَنْ أَخْطاً عَنْ غَيْرقَضْدٍ قَضْدٍ أَوْعَنْ جَهْلٍ. لمرن عو اي 
انکر الأول 0 ِالْفضْح. َون الْعِيدُ 7 ايا 
”ني ذَلِكَ الیم يُقَدّمُ ائيش عَنْ َيِه وَعَنْ كل سب الْبلادہ ورا 
0101-0-7 و اکنا ىل مين 7م الحم ان زا كت بلا عب 
كَفْرْبَانٍ يُحْرَقُ وَجَدْيّا مِنَ الْمَعْزِ كضَحِيّةِ حَطِيئَة. “وَيُقَدّمُ قُربَانَ الدَّقِيِقَ» 22 كيلوْرَامً 
مَعَ کل گور وَمِكْلَهَا مَعَ كل كُبْشٍ. وَمَعَ کل مِنْ هَذِهِ 4 لِثْرَاتِ مِنَ الرَيْتِ. تن الوم 


2 35 


ا سے ڑج 


و ازم 3 عَشَرَ مِنَّ 
ارق ر 


مب 


دم کے 


7 


چو 


ا حامس 00 الشَهرِ السّابِع يَقَدَ 
9] حَطِيئَةٍ وَفْرْبَانٍ حرق وَفْرْيَانٍ دیق 3 نِ رَيتِ. 


40 


"هدا كلام امول الإله: باب المَاحَة الدَاخِليّة الْمْتَجهُ إلى الشَّرْقِه يَبقی 


مُعْلَنَا 6 أَيَام الْعََلٍ. لا يُفْتحُ إلا نی يَوْمِ السَّبْتِ وني ای الین تخل 
الرئيس مِن غ مله 4 من ن خَارچ؛ وَيَقِفْ ند د قَائِمَةِ لباب ونام اا نه AS‏ 


الي يحرَقُ وَصَحِيّة الصَحْبَة كم يَسْجُدُ عَلَ عَتبة اباب وَينْصَرف. ولا یُغْلَ الَْابُ إِل 
ا وش الب في شر الله نة دحل کا الاب ف آم الشَْبِ وف زاس 
الشَّهْرٍ لفان لدي خرف لي قم الزقسش لق تزم زی هو 6 خلان زکنش 
0 ”وَيْقَدُمْ قُرَْانَ الدَّقِيقِ» م مَع الْكَبْشٍ 22 كِيلْوجْرَامًه و مَعَ ا مان ما جود 
په يده ذم تع کل من ذه 4 قرات مق الي ازع تل زان يتم را و6 خلا 
گا عه پلا عب "وَيْقَدَمُ قُربَانَ الدَقِيقِء مَعَ القَور وَمَعَ کل كُبْشٍ 22 كِيلْوجْرَام 
وَمَعَ ا نلان مَا جود په يده ٦ل٭‪٭‏ ھ0 

"ودل الرئيش عَنْ ظریق مذكل الاب رزج نه وعندما باي القَعثِ في 
في 2 وت ك رخ من الاب ب الجثوي. 


ےکا 


مرو وص 


ہے تم 


الي 7 مِنْهُ إا من الاب ب التقابل 7 1 برق الكفيش ب e‏ عاج اق 5 
يَدْخْلُونَ وځ مَعَهُمْ جين يَخْرُجُونَ. 
0 فى الاختقّالاتِ وَالَْعْيّادِ: يَكُونُ قُرْيَانُ الدّقِیق م و ٹور وک کی 22 


براه تع الان کا لیڈ , به يده . ومَعَ کل مِنْ هَذہ 4 لِأرَاتِ مِنَ اریت وا 
نز سو یج 7227 له الْبَابُ الشّرْق. ون 2 ار 
ا E‏ وَيَعَدَمَا يرح علق الات وقد 
13 زم لا اير سو ست سَنَةٍ پلا عَيْپ لِيَكُونَ فر رانا لليء تقد مدمه کل صَبَاج. و لی 
کل صَبَاج فُرْبَانَ دَقِیق» 4 كِيلُوجْرَامَاتِ وَمَءَ جن لس را 


5 


رو هذا الفزياق شدخ ا ريو فقوت الحتل ورتا اديت الت عل 

صباج قر 1 قَرْبَانًا بَانا يحْرَقُ دَائماء 

بت مہ الِْلَهُ: ان أَغْطى اريس مِنْ "جن الي کیا لع لاي فَهَذْهِ 

لأر تَححُونُ نَصِيبًا لِلائٔن لاو ِالْورَانَةٍ ف "1 أما إن اع هن أرضه لي يَتْلِكَُا 

۱ ور عَبِيدِهِ» فَتَكُونُ لا حَقی سَنَة الگحريرء 2 تَرَجِعٌ إلى الرّئِيس. واد وَحْدَهُمْ 
E‏ 


2079۳ 


ل أي عيد الخيام. 


الرئيس والأعياد 


ستة 


انين وَعِشْرِينَ 


6 دا 11:8 


اریم 


849 + 48 


2-7 يو 18:3؛ زك 
8:14 


7 رۇ 2-1:22 


حدود البلاد 


€ 


۸۵٠۰٥ ۰ 850 


و 


"دو 3 م دلي ال مق النذخل وار الّْمْرَّفِ الْمُقَدّسَةٍ الْمُتَجِهَةِ إلى الفُمَالِء 


ي غرف التَحْبَار وازانی مَگائا في انکر فی الْزب. ”وتال لي: ها مُو الان الي 


و 


e‏ قرا قَرْبَانَ الدَّنْبِ و بَانَ ايك ا يَانَ الدَّقِيقٍ. لكلا جوا 
يها إل السَّاحَةٍ ا حَارِجیّة فَيُقَدّسُوا | لقَعْبَ' 

َم ات لل الساحَة الخارجيّت ا رَوَاِيَاهَا ال4 ري في کی رَاوِيَةٍ 
ماع ى ”في الزَوَايَّا ال4 لِلسَّاحَةِ الخَارجيّ سَاحَاتُ صَفِيرَةٌ مُتَسَارِيَةً في الْقِيّاي 
فول كل ينها حَوَايِ 20 مارا وَعَرْضْهَا ا 111 ی 
ال4 جدارٌ صَفِیبٌ وَعِنْدَ کت تا قد لبخ بمُجيط السَاحَةٍ. خد وَقَالَ ں؛ قزر ديار 


الطَبَّاخِينَ حَيْتُ يَظْبْحٌ خد خُدَامُ نے الضطانا الي يقد يُقَدَّمُهَا الشَّعْبُ." 


47 . د اردصم بحم د ل 

جه الَْيْتِجِيَ نو الشَّرْقِ. وات اليه هي مِنْ مین الْعَتبَ وَتذْحَبُ عَنْ 
سا2 وت يجني من ااب الشتالي ودار ٻي في الظريق مِنْ حارج إلى الْمَدْخَلٍ 
ا حارج الْمَْجهِ و لی الگرق 5 RAE‏ اح خو الذرق: 
وآ بيده حَيْظ قِیایں» 0 0 ير وَقَادَنيِ في الْمِيّاهِ فَوصَلَتْ إلى الْكَعْبَيْن. “ثم قَاسَ 
500 يار آفزن وَقَادَف في الْمِيَاهِ فَوَصَلَتْ د الرُكْبَتَئن. ثُمَّ قاس 500 رز ھی وَقَادَ 
توصل الما إل اط "قم قاس 0 مِثْرِ أُخْرَى تت أ تر قرأ أ 


عع 


لان الْمِيّاه ارْتَفَعَتْ جدًا گائٹ عَییقة ُنحن السباحَه فيا صَارَ الوا ُنحن روز 

“رقا ی: "يا ابْنَ آَم هَل رَأَيْتَ هَذَا؟' ثم أَرْجَعَني إلى مَاطئ الور 5 سا 
رايت أَفْجَارًا گیر؟ جذا ہے ارين التَاحِيّتيْنِ. "فَقَال لی: "هَذِه الْمِيَاهُ جي 
َحْوَ الْمِنْطْفَةٍ الشَّرْقِيّة وَتَنْزِلُ إلى الْوَادِي كُمَّ كصب ب في البخر الت جز 0 
"وغيف کی الب شاك كنات خكة كدير وا ساك ك لان هذ الا 

تَجْرِي إلى مْتاكَ فَتَجْعَلُ الْمَاءَ الْمَالِمَ عَدْ عَذْبَا وَل ما ني ليه دای كي اعت ادو 
َل صَمَّتِهِ مِنْ عَيْنَ جَڏي إلى عَيْنَ عِجْلَايم لاه د طون نك ناسين نل نَ مِنْهَا 
الشّبَاكَ. وَيَكُونُ السَمَكُ ع انراج کے كسك البخْر الْمتوَسّطٍ ET‏ 


وَبرَكُه قا الا عرق إل الى ل ےل 2 تار "۷۳۳ ران و 
رها يذل مرکا لا نة نع و فيز كل قير لات اليه الى ی تم یت 


9 ال وَتْمَارُهَا طَعَامٌ وَوَرَقُهَا دَوَاء." 
هدا كَلَامُ الْمَوْلَ الإله: "هذه هي حُدُودُ البلا اق تَمْتَلِكُوئهًا يڪ نے مث 


35 پچ 


" 


َبَائلٍ بي ! سْرَائِيلَ ا12 اعبار أن وف نَصِيبَين. فوته بتڪم بالمَاِي. اق عذرۃ 
4 َء الأَرْضُ تَصِيرُ تصییَخ لأ حَلَفْتُ يييئا أن أغيليها لبائ دوهن ادو 1 
الال تر کت ٭'وَبیرُوتةُ 
راثم ۲ بَيْنَ حُدُودٍ مشق ودود عَتاق ْم لى حَصْرَتكُونَ الي 7 خُدُودِ 
E‏ كبنذ لك الان مق افخر إل حَصْرَعِينَانَ حَيْتُ حُدُودُ دِمَشُق وَحَمَاة 
ِل اتال ؟ 7 اشرق من وران وَدِمَشْقَ يمُحَاذَاةٍ و الْأْدْن اي يَفْصِلُ بَيْنَ جلْعَاة 
ران ِسْرَائِيلَء وَيَمْوٌ بالبخر الْمَيّتِ إلى تامار هذا هو اخ الشَرْق. و ا لوب مِنْ 

تَامَارَإِلَ مِیّاہ مَرِيبَةَ گاِشء وَمِنْ تَهْرِ ضر إلى الْبَحْر الْمُتوَسّطِ. هَدَا هو الد الْجَنُويٌ. 
"ون الْعَرْب» تر ُ البَحْر الْمُتوَمّظ هُوَ حَدَّكُمْ إِلَ مُقابل مَدْخَلٍ ما5 هدا هو المد 
الْعَرقُ. تيون هذه اْأَرْصَ يڪم حَحَب قَبَائلِ بي | وج 
بِالّْمْرْعَة لَكُمْ وَلِلْعُرَبَاءِ السّاكِيين بكم الدِينَ اکا را بوهم گاخل اباد 
من بن إِسْرَائيل» وتفْسِئُوَ لمم ألْصِبَة ْصِبَةٌ بَيْنَ قبَائْلٍ بَي إِسْرَائِيلَ. ”وَئعْظونَ الْعَرِيبَ 
نصِيبَهُ مَعَ الْقَبِيلَة التي ج بَسْكُنُ فيها. هَذَا كلام الْمَوْلَ الله 


78 وذو اسما القبّائل: في أَقْصَى اا ٠‏ بادا ان كّسِيرُ مَعَ طريق تقسيم الأرض 
حَذْلُونَ إلى مَدْحَلٍ ما بت حَيْثُ خُدُود دِمَشْقَ وَكمَاةَ إلى الشَمَال. 
کک لور من اشرق 9 اقرب عِنڈ البَحْر ر جص واد نے عل دوه 0 
الشّرْقِ إلى الْمَرْبِ. ”وَحِصة وَاحِدَة لِتفْقَالی عَل خُدُود ردأ من اشرق إلى الْعَرْبِ. “و 
٠‏ سی عل خُدُودِ 2 مِنَ الشَّرْقٍ إلى الْعَرْب. وَحصة ة وَاحِدَهْ لأقرَايمَ لی اود خُدُودِ 
ِنَ اشرق إلى الْعَرْبِ. “وَحِصّةُ وَاجتَۂ لوبي عل ُذود أَفْرَایمَ مِنَ الشَرْقِ إلى 
الب 7 حِضَّة وَاحِدَةٌ لِيهُودَا 0 حَدُودٍ أَويتَء و مِنَ الشَّرْقِ إلى الْعَرْبِ. وَعَل خُدُود 
يَهُودَا مِنَ ن لق إل الْمَرْبِء تَحُونُ الْأَرْض الي تُقَدّمُوتهَا قُریَانا حَاصًا. عَرْضْهَا حَوَال 
ائ عَكَرَ کیلومٹرا وَنِضْفِء وَطُولَْا 2 ن الشَرق إلى الْمَرْبٍ ُمَاِي ظول الحِصَصٍ 0 
َيون الْبَيْتُ الْمُمَدّس في وَسَطِهَا. ا 9 
کیلومٹڑا وَنِضفِه وَعَرْضْهًا 5 کیلویئزاتِ. "'وَفِيهَا الأرض الْمُقَدّسَةُ لْأَحْبَار 5 نتا 
في القمَالِ وَفي الوب حَوالی ان عقر کیلریز وَنِضْفِه وَعَرْضْهَا في الشَّرْقِ وَالْعَرْبٍ 
حَوَاَ 5 كِيلُومِثْرَاتٍ. ايت الس لله في وَسَطِهَ. 0 َو تُخصّصَةً لحار 3 
بني صَاوقء الَدِينَ حََمُوني بِأَمَاَةِوَلمْ يَضِلُا سیت نَ صل بو ِسْرَائِيلَ كُمَا صل اللَّاِيُونَ. 
کون قُرْيَانًا خَاضًا لَه کرای الا ض ال وو اللاوتية: 
21 "وص اللَاوِینَ بِمْحَادَاة أَرْضٍ حبار ولا حَوَال اث عر کیلومارا ونصف | 
وَغَرْطُ ضُهًا حَوَاكَ 5 كيلريثرات) أَيْ مُمَائِلَةٌ في مِسَاحَتِهًا 1 ان 8 يَبِيعونَ 
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۵ 7 ۶)۹ 09 
“ولاز الْبَاقِيَةُ الي عَرْضْهَا حرا کیٹریٹزن وَنصفِ وَظولْها حَوَال ادي عَکَرَ 

کِیلویٹرا وَنِضْفِء ڪون مَدِيئَةٌ ِلاسْتِعْمَالٍ الْعَام َون فِيهَا الدّيّارُوَالْمَرَاعِيء وَالْمَدِيئَة 
في الْوَسَطِ ©أوَمَقَاييسٌ الْمَدِيئَةِ تَحُونْ مُرَبِعَفَ حَوَانِ كِيلُومِْرَيْنٍ وَرُيْع مِنَ الشَّمَالٍ 
وَالْجَنُوبٍ وَالشَّرْقٍ وَالْعَرْبٍ. 7 أوَالْمرَاعِي الي تحط بها مِنَ ا لهات ال4؛ عَرْضُ کل مِنْهَا 
حََاِ 100 مِثْر. “وا ُء الْبَاقِ وَعَرْضْهُ حَوَاَ 5 کیلومئزَاتِ مِنَ الشَّرْقٍ وَمِنَ الْمَرْبء 
E Bay‏ 
في الْمَِيئَة وو مِنْ کل اي کي ! شرائیل. هذ الأَرض مُرَيعَةُ حَوَاي اني عَكَرَ 
کِیلُومٹرا َف مِنْ كل جهَة. وَكَدْتَوِي عَلَ الْأَرْضٍ الْمُقَدّسَةِوَأمْلَاكِ الْمَدِيكةِ '"وَالْبَاقٍ 


2 
5 


عل جا نظقةٍ لاز اتا واخلاك ا م رن لایس ال ی يتك ين 
رق الْأَرْضٍ الْمَدمَة إِلی الد الشَرْقّ ظول حَوَائي ادي عَشَرَ کیئمڑا وَنِضفِه وَمِنْ 
عرب لأر الْمُقدَسَة ةد ار الْمُتوَسَطِء بظولِ حوَالي اني عَكَرَ کیلومئرا وَنِضفٍ. 

EE‏ ات اتی اط تن ملاك الاين لان 
اھ کی جا أرض اکس وا رش الأقدين في تلق خاو را وتو رڈ 

5 َال کو ت آاخو :ئا رجتا ن مق ارق ل 0 
عند اليش ”رثا راا ارق كل خذرو بأنبية» + هن اشرق إل لعز 
وَاحِدَةٌ لِيَسَاكَرَ عل خُدُود شَنْعُونَه مِنَ الَّرْقٍ إلى الْعَرْبٍ. ”وَحصَةً وَاحتَۂُ 7 
عل حُدُودٍ ساگ مِنَ الشَّرْقٍ لل الْعَرْبِ. ”'وَحصَةُ وَاحِدَةٌ لجادَ عل حُدُودٍ رَبُولُونَه مِنَ 
اڑول و 7 تر جَاا ور نظرب تا متا من 0ر لل مِيَاءِ مَرِيبَةَ اء 
وَمِنْ تهر ضر ل الْبَحْرِ الْمَتََسَ. فدہ هي الْأَرْض الي َقْسِمُوئها أَْصِبَ لِقبَائل بي 
إِسْرَائِيلٌ» وَهَذْهِ هي حِصَصَهُمْ. هَدَا كلام الْمَوْلَ الله 

""هَذِه ارج الْمَديئَِ: ِن جه الشَّمَالٍ الي ند حَوَالي کیلومٹرین وري '* 3 
بَوَابَاتٍِ في الشَّمَالٍ هي بَوَابَة رويد وَبَوَابَةٌ يَهُودًا وَيَوَابَة لاري. لی الْيَوَابَاتِ خی عل 
انار فقاو ی وو تہ الفزق الى تيقد ا كيلومثریِنٍ 00 3 
واكاك عن اط رک راتا کت اف کات وس ار ا تا کا 
كلٰومِریْنِ رع 3 بوَابَاتِ هي بَوَابَةُ شَمْعُونَ وَبَوَابَةُ يسا گر وَبَوَابَةُ رَبولَونَ. “”ٴوَمِنْ جوَة 
الْعَرْبٍ الي كنتدٌ حرا کیلریٹرین وَرع؛ 3ے عن 5ک کا ا کات هيد اتا 
تفتالي. ٭٭وئییظ الْمَدِينَةِ هْوَ حَوَانَ 9 کِیلومئراتِ۔ وَاسْمْ الْمَدِيئَةِ مِنْ ذَلِكَ اليم هُو: 
الله مجو فيه" 


2 35 


دم کے 


بر 


كِتَابٌ دَانِيَالَ 


عاو هر جات شس ہے و یں پ گا رر ا يہ سرهم 


1 في لمت القايقة مڻ سكم يُوَاقيمَ مك يهوڏا جَاءَ تحضر مَك ایل إلى 
الس وَحاصرھا۔ َأَوْقُمَ اللہ في يده اده يويَاقِیم مَلِكَ يَهُودًا ود بَعْضَ آنِيّة بیت الله 


حَدَهَا مَعَهُ إل مَمبّد هه في بَابل؛ وَوَصَعَها في خِرَائةِ مَعْبَدِ إَِهه أت دی یز 
متاه أَفْفَتَار أَنْ يُحْضِرٌ مِنْ بي إِسْرَائِيلَ» مِنْ أن اكوا 7ت يلا كيب 
مَنْكَرُهُمْ حَسَنُء مَاهِرِينَ في كل فُروع الْمَعْرِفَء مُتَبَحَرِينَ في الْعِلْمِ قَادِرِينَ أن 7 
وَيَتعلَمُواه وَمُوَهَلِينَ للْعَمَلِ في فصر الْمَلِكِ. لئ يُعَلَمُوهُمْ لَه لابين وَتَمَافتَهُمْ أوَعَينَ 
ْم المَِكُ كمي ب وب مِنَ العام واكُٹر من مايه وَأمَرَيتَعلِِيهِمْ 3 سني بَعْدَهَا 
يلون فى ا الْمَِكِ وگن بَیْتَهُمْ مِنْ تنی تنوكا هال متا رميق اف N‏ 
0 می كيد انا لاجرلا تس ذاهال بلطقاضن مها 15 

مِسنَائِيلٌ مِينّع رعرريا عَبْدَنُْو 

لی ایال قَصَمَمَ أَنْ لا يج رر كير مدان 
يَعْفِيَهُ مِنْ ذَلِكَ. وا بل كذ قل كير أن تي أن نل نعل القن اماک 
" وَلَكِنَهُ َال لِدَانيَالَ: لانيو كتوق كلك قي هو عَيّنَ طَعَامَكُمْ وََرَابَكُمْء فَإِنْ 
زا جُوهَكُمْ اضف من ر لایخ اللا لی تفغ ری بنتيك» انق 
دَانِيَالُ لِلْمُمْرِفٍ الذي ولاه كير الْأمَنَا کل انال وا وميقائي وع یا تنا يا 
سَيّدِي 10 أي أَعْطِنًا فَقَظ به فو لا کل وَمَاءَ يتشد جہ ”للع قارن تنظرنا وتاظرالشتان 
النيق يا کرو ظتام لیف رفا ا ری" افق عَلَ هدا وَجَرّبهُمْ 0 1 أَيَام. 

"'وبَْدَ 10 أَيّم؛ هروا أَحْسَنَ صِحَة وعَافَِةَ ِن كل امن الذي كاثوا يكلو نَ مِنْ 
طعَام الْمَِكِ. ©أقَصَارَ امرف يَسْتَبْدِلُ طَعَامَهُمْ وَشَرَابَهُمْ ا لاص بِالْبُقُولٍ. 

وأغظی الله َو َؤْلَاءِ الشْبّانَ ال4 مَعْرِفَةً رهما في كل أَْوَاعٍ الكَقَافَةٍ وَالَعلِيم. گان 
دَانِيَالُ يهم کل نوع الژڈی الام رین E E‏ 
لبه ته مت گی الأتتاء ل برعا كرت پر جم ر وَل يد أَحَدَا كَدَانيَالَ 
2 ِيمَائِيلَ وَعَوَریَاء كَاخْتَارَهُمْ لِيَخْدِمُوُ. ”و كل مود ضوع سَأَلَُمْ عَنْهُ َثةُ الْمَلِكُ 
أَظْهَرُوا کت َكَهُما 10 أَسْعَافِ وق کل السَّحَرَةِ واوا الَِينَ في مَمْلَگیہ ۲ 
وقي كيال قتا إل انل الأول لكورش الك 


»ا 


2 الْمَلِكُ ۰۰ ف السَّنَة الكَانِيَةِ مِنْ کب حَلَمَ أَخْلَامَا: 209 وَراع عله 
كر ضا قرف ولايد كا ات اطخ والدرق تكاوفوة الیل رقف 
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حلم نبوخذنصر 


853 ء٣۳‎ 


: وَالْمتَجَمينَ لِیْخْبرُو ؛ أحْلايه. مَحَصَرُوا وَتکلرا امام الْمَِك. ققال لَه الَْيِكَ: دو 
4 حلا أُرْعَجَي رن أن أغرق تہ “تقال ار الك ا اليا 0/0 

این A‏ خیڑکا یا سنا پالم تقر مَتْفَسَّرَهُ لَكَ." ال لهم امَك لَمْكُ: "هد متا 

600 با لم وَكَسَرُوهُ لي ولا أمَرَفُكُمْ ابا ا م تؤايل كم 


ا 


مو 


ارو رای و لتو أغويت هد هَدَايَا وَمُکافاتِ کروی جدًا. إِذَنْ 07 
با لم وَفَسَرُوہ لی" 

کَقَالرا لَه م٤‏ ان 7 'َخْيرکا يا دنا لَك الم تقر لق ٭أَجَمهُمْ لَِْكُ: 
ساس وہ م أن قَرَارِي نِهَائ. ےت 
پا حلي ؛ تَعِقَابُْمْ وَ جد أ قف أن تفوأوا لي كلام ذبا اما لعل الف 2 
EE‏ ألم أنْكُْ کڈ تَقْدِرُونَ أَنْ د مَُسَرُوهُ لی۔' "فقا الُْتَجَمُونَ يك .2 
: اس رہ ا ا ا بدا أن ملا عَظِيمًا 

ويا لَب مِثْلَ هَدَا الْأمْر مِنَ السَحَرَة أو الخوَاةِ أو الْمتَجِينَ. e‏ 

E SN EE لتك سن جل‎ 

عضب الْمَلِكُ اتا جدًا مِنْ هَدَا الگلام» وَأَمَرَ اة کل حُکمَاء بَابل. 
قَرار بقَثْلِهمْ. وَجَاءَ مَنْ يَفْيِضُ عل دَانِيَالَ وَأَصْحَابهِ رم “لما د هَبَ أَرْيُوحُ ا 
خریں الملل ليقت حَکماءَ بابل 5 ٦‏ كيه ادب )لو كاذ مت 
الْمَلِكُ هَدَا ے یہ نار أَريْوحُ كال کا خدك وَهُتاء راع دَانِيَالُ لل 
الْمَلِكِ وَطلَبَ مِنْهُ أَنْ يُمْهلَهُ بَعْدَ بَعْص الْوَفْتِء لكي يُفَسّرَ ھ2 

2 نَجَعَ انال إل تار وبل خنها ۶۶ BS‏ 
*'وَأَوْصَاهُمْ ان يَطْلْبُوا مِنْ رَبّ السّمَاءِ ن يَرْتمَهُمْ وَيَحُشِفٌ لَهُمْ هَدَا الس يك لا بھُلگُوا 
مَعَ باقي حُكْمَاءِ بَايلَ. وني اللَّيْلِء ك ق2ت A‏ و وَقَال: 
اانه لله 7 0 َال الاب لاو عندة الک والقذره “رفو کر الاو ات 
El‏ اہو A‏ عطي الُمَاء 00+ مَعْرِفَة. 0 
یف الأسرَارَ اميق َالدَفِيئةَ وَيَعْرِفُ مَا في في الظلام. عله الو خمد 
E.‏ ب آبَائی اڭ e‏ ت عَرَفْتنی مَا لباه مِنْكَ. أَنْتَ 
عرفا حلم الها 
دانيال يڪشف راع قافتال إلى روح الذي تک َيه امَك لِيَفْقلَ حُکمَاء بَابلء وَقَالَ لە: "لا تَفْثل 
الحلم ويفسره حر ٠‏ ان إل الك وا دز الله 25ای حَدَ أَرْيُوحٌ دَانِيالَ إلى الْمَلِكِ 


عة 2 


9 


ہے 


َال 0 َحَدَّتُ رجلا مِنَ الْأَسْرَى الَذِينَ مِنْ يَُودا يقير أن جر املك يتفسيرٍ 
١‏ الحم" ''تعال اث ايمل لبي امن بلقا و او تقر أن تين بالحلم اي 57 


ايك و و آ 7 دَانِيَالُ: ا طَلَيْتَهُ 5 جَلالَة الْمَلِكَ: ل قو لکنا 


4 + :هم 


0 ہت يُمَارسُون الم اليب أن سكو اق الك‎ N 
EE إِلَهَ في السَّمَاءِ یف السرا وَقَد ذ أَظهَرَ لِلْمَلِكِ‎ 
الْمقبِلَة هدا هر الل اي يأك رَاقِدٌ في فِرَاشِكَ» هَذِهِ هي الرّویَ: را اتی‎ 
جين نت رَاقدا في راسك نجه كرك إلى الْسْتقبَلِ كام السار الو للك کا‎ 
بون تاق اکر بن لق كرف‎ NR شلش 0ئ كيق گنا نت بي ذا‎ 
لكفْسِيرٌ أا امف ہے بت‎ 

6 وف انك اوک ترانك E‏ كبر E‏ جاه SS‏ 


برغ 32د 
رطيب 


کک "فا ين دید ٣‏ 00 سن EE‏ 
ِنْقَطمَ حَجَرٌ مِنَ ا بل مِنْ عَيْرِ ما َلمِسُهُ ب ےئ کے 
من دید n‏ قحم الْحَدِيدُ کک وَالَفْضَةُ وَالدَّهَبُ 
وَصَارَتْ گی الْبَيْدَرٍ في الصَّيْفِه وَدََثّها ريع حى کی لم يَبْق لھا در ئا اراي شر ت 
مال قَصَارَ جَبَلّا كبيرا ومذ اص قد 0 لا 33 جلك 
27 وا خلا فيك أَغْطلمُ E‏ اغا دلگ و ث7 
لالہ وط2 اود حيك 5الرا و خر وَظيُورَ السّمَاى و ويطك ا کیا 
5ا کت اين ب رت تل منتلا منلکا آغری قل أا ِنْ ْ مَنْلَكَيِكَ. 
وَيَعْدَهَا مَمْلَكَةٌ اة د کشو عل عل اض لھا ِن نای '"َآَخیرا مَنْلَكَةً رابع 
٤‏ وين ل الحديد 0 يد طم و 7 یکر کل کیو 0 الي يطب > كَذَلِكَ هذه 
ا توق کو كل تکازن ئک اي أن مين وَلَاصَابع هي خَلیظ 
OR NE AA RAE‏ وَمَعَ ذَلِكَ فِيها ة ره ادیب گتا رایت 
جو و نت جے أن ا کو غزیں نفزارن کر 
كَدَلِكَ هَذِهِ السسْلَكَةُ پَڪوڻ بَعْضْهًا قَوِّا وَبَعْضْهَا سَرِیغ الگ ٭وگتا رَأَيْتَ اليد 
جو جس ہو و لی 
ا مَولَاِ ا7 2 يقيم 7 نت الشماء م لک لا 5ه تفط أا ولا يسول عَلَيْهَا مت 42:3 17:4؛ 
حَنُ بل نحطم بد 0000 ما هي وه 6 0كا الأہی۔ وی ین 0 لو 33:1؛ رؤ 15:11 
لخت ني ع اومن و يَدُ إِنْمَانِِ فَسَحَقَ الحَدِيدَ وَالتّحَاسَ 
اف والفضة وَالاعَتَ لله الْعَظِيمُْ أَظهَرَ لِلْمَيِقِ ENE‏ 
صجيح وَتَفْسِيرْه ا 
٠‏ کا گا سی کت E TNR‏ کر" 
له راا وَبحُورًا. "أ وَقَالَ الْمَِكُ لِدَانِيَالَ: "حَفًا إن لهك هْوَ إل الْلِعَةء وَرَب الْمُلُوك 2 رز 16:19 


855 ء٥‎ ٤ * 


راس هَڌا العَمْتَالٍ مِنْ ذَهَبٍ نقِيّ» وَصَدْرْهُ وَدرَاعَاهُ مِنْ فِضَّةِء ونه وَفَخْدَ 


تمثال الذهب وأتون 


6-3 رز 15:13 


۸ + 856 


وگایف الْأَسْرَارٍ لاك قَدَرْتَ أَنْ ِف هَدَا الس ئ عَتّمَ ا ا 
هَدَايَا گثیره وَعَيّتَةُ حَاكِمًا عَلَ ولَايَةِ بابل كُلَهَاه وَج ہت ځگتام بای ہے 
اال مِنَ الْمَِكِه فول شَدْرَخحَ وَمِيسَّحَ م وَعَبْدنْعُو عل شُؤُونٍ ولَايّةِ باب اما دا 
في قَضر الْمَلِكِم 


تبُوحَدْتضْرْ الْمَِكُ صت نالا ِن ذهب EI‏ ضا کال 3 

E‏ و اد ی وُگلاءَ الْمَِكِ ويار ِجَالِ 

وَقَادَةَ ا یش وَالْمُسْتَمَارِ 2 کت راف وَالْمْتمَاءَ ءَ وَالْمُفْتِينَ وَل حُکام الْولَايَاتِء 
0 لقدشين الشْمْکال الذي نَصَبَهُ وی هذ لاء: وُگلَاۂ الْمَِكِ وَیِبَار رِجَالٍ الدَوْلٍَ 
وَقَادَهٌ ايش وَالْمُسْتَمَارُونَ ناء الخرَائِنِ وَلْفْقَمَاء وَالْمُفُْونَ وك حُكَام الْولَايَات 
لعَدشِينٍ الَمْكَالٍ الذي تَصَبَهُ 0 وَوَقَهُوا مام المْگالِ. ٭وَمَتف الْمُتَادِي بِصَوْتِ 
عَا: 7< لف اشر 3 واللَّاتِہ قذ صَتَرَلَحُمْ 
أن ری صَوْتَ ے لبوق لاي وَالَقيکَار و وَالَتَابَة ة وَالُْودِ وَالٰيزمَارِ وَکل نوا الٹویبیقی: 

يحب ان کر کعوا وس جچد وا نكال الذَحَب الي ي تَصَبَةُ الْمَلِكُ تَبُوحَدْنَضْرٌ ومن لا يرگ 
9 ط2 كال "7 یں تار مُشْتَعِلَةِ' للك ِمْجَرّد ن سَیکُوا کات الوق 
اي وَالْقِكَارَة وَالربَبَة وَالعود وَل اناع الْمُوسِيتىء رکم گل الگاس الذي مِنْ كلف 
القُعُوب ا وَاللْقَاتِہ وَسَجَدُوا لمال الذهَّب الي تس الكلك تد 5 

ا ڪن راع بَعْضُ الْمُتَجِّينَ إِلَ الْمَلِكِ وَقَدّم موا لَه شَكْوَى ضد اليَهُود. *وقالوا للك 
OES‏ ان تا أَصْدَرْتَ e‏ نْمَانِ يَسْمَعُ 
صَوْتَ الْبُوقِ وَالاي وَالْقِيكَارَةٍ وَل ب واعود وَاليزمَار وَل أَْاع المويئىء هِب أَنْ يرگ 
و جد مسجد لِحِمتَالٍ الذَّهَبِ. ای را م وَبَسْجَدٌ» يوی فی وَسَطِ ون تار مُفْمَملقٍ "08000" 

بض لود الذي 8 ت يهم على شْؤون ولَابَةِ پء وَهُمْ شَدْرَحُ وَميمَح وَعَبْتَنْفی لا يَعْمَلُونَ 
َك ايبارا أا اليش ولا يبدو اك وَل يَسْجُدُونَ لمال الاب الَّذِي تَصَبْتَهُ"' 

e‏ پھر ر وَاغْتَاك ا فش تمسق ا رھ 

24 114 3 تو د ہے و 


ے‫ 


ل .0 آلْمَي ولا 5 و نكال الذَّهَبِ 9 تَصَبُْةُ؟ الان تقون صَْتَ 


الوق والكاي وَالْقِيكارة وَالریَابَة وَالعُودِ لار أنواع اي إن رغم وَسَجَدُمْ 
0 التي صَتَعثُ شتا وَإنْ لع فَنْجُدُ کے تَسَجَدُواء رميس حال في کے ات تار مُشْتَعِلَة. 


مَنْ هو الإلهُ الي يدر 4 أن يُنْقِدَكُمْ مِنْ یيَدٍي؟"' ل ات ہے م وَعَبْدَنْعُو 
.ا ناک ج یں ہد أُنْ رد عَلَيْكَ في هَدَا الَوْضْوع. ”الله الذي تَعْبّدُهُ 


ذ بجا من أكون الكاز الاك ٠‏ قدا مِنْ يَدِكَ ايها الْمَلِكُا ٭'وَحَقّ ِن لَمْ 


0 
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۹ 
يُنْقِدْنا إغْلَمْ أَيھَا الْمَلِكُ أَتَتَا لَنْ تَعْبدَ آلِمَتَكَء وَلَنْ نَسْجُدَ لمال الدَهَب الذي تَصَبْتَۃُ" 
2 


9 ع هو ۔؛؟ :0 
قعصب 


تَبُوحَدْئَضْرٌ جدًا ٍ ہے وح وَعَبْدَنْغُو وَتَغَيَرَ وَجْهُهُ وَآمر بان بی 
لان 7أَضْعَافٍ فَوْقَ الفتاو۔ "هم أَمرَ الْبَعْضَ من أَقْوَى الرّجَالِ في جَيْشِه أَنْ َڑیظوا 


7 


َ‫ 
35 ابي س ن 


ا < اجو 

شُدرخ ووی وَعَبْدَنْقُو وَيَزْمُوِهُمْ في أثُونٍ الگار السُمْتَعِلَة. فَرَبَظُوهُمْ وَرَمَوْهُمْ في وَسط 
ون الار الْمُمْمَِكَةِ + يما عَلَيْهِمْ م : من سَرَاوِيَ وَأفِْصَةٍ وَعََایَ وَمَلَابِسَ أَخْرَى. تر 
5 ہی مُشَدَّدَاء ان حَامِيّا جا قل ليث التار الال الديق 68 رَفَعُوا شُذرخ 


وَعِيِمَحَ قاي وط و الققال الد شرح وميم ُ وَعَبْدَنقُو مَرُْوطِينَ 1 کڈ 
"مت ان الكار وة 7 فت التلك َبُوخَذْئَضْرٌ مر عِجا وَقَال ِسُنْتَفَاریه: ا 
رَمَيْتَا 3 رِجَال مَوْبُوطِينَ في وَمَط الگار. قل صجځ أ] لم" ََاُوا: 2 صَجیخ ايها الك" لا 
قال 0 أَرَى 4 رِجَالِ لع نر فى زط الگارِ 7 بهم صَرَرُ وَمَنْظرْ َة 
الرَابِع كاله ابن الآلهة!" “َع اتب يكرك ةلق من تابه رن الكار ا للشقيلة بک 


5 ئ وَمِيكَخ وَعَبْدُْو يا عَبية الله الع أَخْرْجُوا وَتعَالَا' حرج مَدْرَخُ وَِيِمَحْ 
وَعَبْدَنْعُو مِنْ وَسَط الگار. اجى تمع حَوْلهُمْ و كلاه املك كيار رِجَالٍ الَو نات این 
ہے نہ et EE‏ اناو ا س 
تتقیّز ِيَابُهُم ولا حَقى فِيهمْ رَايْحَةُ الَارا قال تبُوحَدْتَضْرٌ: "تارك إل سذ رميش 
دارم ا نة بيده تا 8120 عليه و  ٔ‏ ھ 
حَيَائهُمْ يك لا يَعْبُدُوا أَوْمَمْجُدُوا لله غَيْر إلهِهِم. ليك آم مث أذ ا اجد ين اي 3 
E‏ شيا صد له شرح وَميمع وعدن مرف ۶٦‏ ۶ئ" 
يُوجَدُ َه آَحَز يَفْدِرُ أن يجي بهَذہ الطرِيقَة" 


220 ے2380 کے 
وَرَقع املك من ٿان هَدْرَحٌ وَمِيِهَع وَعَیْدثمو فيو ية يَابل. 
مِنَ المَلِكِ بوخد صر إل الاس من ملف الوب وَالأمم الات مووي حلم الشجرة 
في جبيع أا العَالم. السَّلَامُ عَلَيَكُمْ. E‏ أَخَْكمْ عن الْآيَاتِ وَالْعَجَائِبِ 
ا 4 الع 7 فیا ضا فا أنراهاا ذلك يدوه إل الاو 
أن و شك تند کت موا في داري ' اتمم في قَصرِي. E‏ 
اع 57 الى جا بَلزڑیا الى رائتها لے تی بإِحْضَارٍ کل 
ا ء بابل ابی لیْقَسّرُوا لي الخلم. حص المَخرۂ وَا راء وا َمُنَجّمُونَ وَمَنْ يْمَارِنُونَ 
لعل بالَْیْبِ وَحَكَيْتُ لَه ا لم فلم يَفْوِرُوا أن يقَسرُو لي. و e‏ 
۱ یرم کر یر رر رت کے جس 1 
"ذلك أنه با لاض كييز الشكرق أ تَاعَارِفٌ أَنَّ فِيكَ رُوحَ الْآلِمَةِ الْقُدُوسِينَ رلا يَسْعْبْ 


* ع ٤‏ ۷ھ 857 


i 


دانیال يفسر الحلم 
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۸۸۸۸ 858 


عَلَيْكَ ير هَدَا هو حلي فين َضْلِكَ قَسَّرُْ لي ل لر الي رابتها ھا واا في فِرَاشِي ہی 
ي مَامَذ اماي سجر في وَسَط الْأَرْضِ عَالِیةً جدًا. وج رت ا 
عُلوّعَا إل السّمَا وڪن عَنَ رُؤْيَكُهَا مِنْ آخر الأَرْض. *!أَوْرَاقُهَا جيه وَثِمَازمَا گییرگ وَفِيهًا 
غِدَاءً لمي کے E‏ ڪن ظيور السَّمَاءِء وَِنْهَا د 0 
الْمَخْلُوقَاتِ ن كلك ن الوا رتا ئا ن نان ور نے أماي ماد ارا الا مِنَ 
الا وبحم E E‏ 
ع ەو )لا هھ | اماو و . تو رس 1215 وو 
يَعْيْرُوا ثِمَارَهَاه لي تَهُرْبَ الحَيَوَانَات مِن ختهاء وَالطيور مِنْ فروعِها. ” وَلڪِنِ | 
من ماف از ریو با شالخاس سط سط عشب الخَقْلِ لِک يبل بِتَد 
الاو غفے فف ال مع الَْيوَانَاتِ “ويتقير فل من غفل اسان إل عفر 
حَيوَانِ» حَقّی تَمْضِيَ عَلَيْه 7 سِنِينَ E‏ لبالاييكة: E‏ 
الصاطون: لک يَعلَم اہ 7 الع هُوَ السُلْطَانُ عل مَمَالِكِ الا يُعْطِيهًا لِمَنْ يسا 
وَيُقِيمُ عَلَيْمَا عَلَيَْا أَقَلَهمْ كَأنَا' هدا هوَ الم الي راي کک اھ ا E‏ 


2٦‏ ےت مو أذ قت کا انك تكنو ا فيك 
روح الْألِمَةِ الْقُدُوسِينَ . 

او بارال ی ا : صر لِمدّةِ مَاعَة وَأَزْعَجَنْة انار ول امن 
E‏ :"يا سَيّدِيء لَيْتَ | الہ 


2 
2 


يََحَفَقْ في الذِينَ يَحْرَهُوتَكَه وََفْسِيرَ هيم في أغتايك ‏ 7ئ رات يت شَّجَرَةَ 7 
ئی بَلَمَ ليها إل الشكاء E‏ ينها فى كل یتور انها 
كثِيرَة وَفِيهَا غِدَاءُ لِلْجَمِيع؛ ٠‏ ات ا حر وق 006 تن ظَيُورٌ السَّمَاءِ. 
عَذہ الشَّجَرَةُ هي أَنْتَ يا جَلَالَةَ اميك قَأَنْتَ كيت وَكَقَوَيْتَ وَدَادَتْ عمك ڪٿ 
بلعث إلى السَّمَاءء وَامْتَدَ سُلْطَائُكَ إلى آجر و وجاك ورک 7 
ظَاهرًا ٿازلا مِنَ السّمَاء َكَالَ: 'اقْطعُوا النَّجَرَةَ وَحَطَّمُوهَاه وڪن اثرُگوا جُرْءًا مِنْ سَاقمَا 
في الْأض» وَكيُوه ا حديد َالکُایں سط نظ عشب الخَقْلِ لی لکل ای انتا ویش 
كَلْوُحُوشء حى تَمْضِيَ عَلَيْه 7 سِنِينَ 
"دا س جلا الك وَمَدَا هُوَ حم الْعَنَ عَلَيْكَ يا سَيّد 

الْمَلِكَ: ””سَعْطْرد مِنْ بَيْنِ الگایںء وَتَعِيشُ ت م لوشء َتأَكُلُ الْعُفْبَ كلكو و ودبتل 
يقد " ء. فَكنْضِي عَلَيْكَ 7 سِنِيء إِل أَنْ تَعْلمَ أَنَّ الع هُوَ المُلْطان دم 
التاس» وَأَنّهُ ُحْطِيهَا لن يَقَاه. 1 ا کت تک ریز كان الكو ين 
أن مَملكَتَكَ سرد لك عنما َعَم أن السيَادة هي رب السََاء کر م 
مِنْ فَضْلِكَ افْبَلْ نَصِيحَتي: كم عن الَْطِيئةِ وَالشّنٌ وَاعمَلِ الصلاح وَارْحَم الْمَسَاكِينَ 
َل حجَاحَكَ يدوم" 
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چچ ھک چ 
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50 مج > گن الْمَلِكُ يَتَمَتََى 
عى مَظج الْقَصْرِ الْمَلََ في بَابل. " وَقَالَ: "هذ هَذِهِ هي بَابِلُ الْعَظِيمَةُ الي اتا بَيهَا لِكَكُونَ 
از عیب بق وان وان وني" اليا ناكلا به جا زگ م 
السّمَاءِ وَقال: "يا تَبُوحَدْتَضْرٌ الْمَِكُ هَدَا هْوَ حْكْبِي عَلَيْكَء رال عَنْكَ الْمْلّكُ. ” سرد 
يِن تین الگایں وََعِيشُ مَع الْوُحُوش» وَتأكُلُ الْعَهْبَ کالقزر . فَتَمْضِي عَلَيْكَ 7 سِنِينَ إلى 
أن تعْلع أ ْمَل هُوَ السُلْطَانُ عَلَ مَمَالِكِ الكاينء وَأَنهُ يعْطِيهَا ")۶ 

رت یوقت 
كَالقَوٍْ 00 حِسْمُهُ دی السَّمَاء حَقی طال شَعْرْهُ گریش الُسُور قار ٠‏ كمَخَالِبٍ 
الطيور. “تاوق واب يلف القوت أن ہت السَّمَا فَرَجَعَ لي عَفِْي. 
وباک ا ہت مده ء هُو ال الدَائِم نتتقالابق SNE‏ 
کے يعد یں نی شوب 10208070 يي EE‏ بقَرّاتِ السَّمَاءِ 

نغربت الأرضن. لا أحَد يَقيرُأنْ ينت َه عن اَم RE‏ مادا قعَلت “تن ذَلِكَ 
ا رَجَمَ إِلّ وَعَادَ إِيّ جَلالي رَمُلي وَعَجَدِي وَتَمَائی لبي وراي وَعْطَمَاي 
7 خْرَىء وَرَادَتْ عمقي جدًا. ”قالات اتا تبُوخذتضي اسبح وأَعَطَمْ وأعجَد 
جو ي کل أَعْمَالِهِ حي قرنة فاوال ريقو قاو ہہ يالك ريني" 


2 


وَصِرّتُ 7 


1١ 


e‏ صَتَعَ وَلِيمَةَ عَظِيمَةٌ 1000 وَاحِدٍ مِنْ عْطَمَائِه ورب المَمْرَ 
َو وا 7 الْمَلِكُ يََتَاوَلُ الى أَمَرَ بإِحْضَارِ آنِيّة الذَّهَب وَالْقِضَّةِ الي 
أَحَدَهَا تيو دصر أب مِنْ بَيْتِ الله اڍِي في الْقدْسء وَدَلِكَ لِيَهْرَبَ يها الْمَلِكُ وَعْطَمَافُ 
وَرَْجَائهُ وَجَوَارِيهِ. 'كَأَحْصَرُوا هَذِه الْآنِيَةَ الي مِنْ کب الي أَحَدُومَا مِنْ بَيْتِ الله 
ِي في الْقُذيس وَسَرِبَ بها الْمَلِكُ وكاو وَرَوْجَائَهُ وَجَوَارِيه. “ونوا يَْرَبُونَ انر 
وَيْسَبَحُونٍَ آله الْمَصْبُوعَة مِنْ ذَهَبٍ وَفِضَّةٍ وَس وَحَدِيدٍ وَحَشَّبٍ وَحَجَرِ. 
جج و ا 00 ي .و َكَتبّتْ بجِوَارٍ الْصْبَاحِ على بَيَّاضٍِ حَائط فصر 
مات "قاطقة تا للك امت وا فلت E‏ 
اکٹ ث ربکا 'وَصَرع بیڈو کو ول أذ يُحْضِرُوا ا هو وَالْمتَجّمِينَ ومر مَنْيُمَاُونَ لعل 
ِالْمَيّبِ. وَكَا وَقَالَ الْمَِكُ طُگمَاء بَابل كلح واس فا هَذِهِ الْكِتَابَةٌ وَيُمَسّرُهَا لي» يَلْبَسُ 
a‏ ية ِن دق حول رَه يضح الْقسَلَط الات ف انلك 
جو گا رم وَلَكِنَهم 3 کر 
ِلْمَلِك. 'فَارْتعَبَ الْمَلِكُ بَلْمَضْرُ اکر وَاصْفَر وَجْهُةُ جداء وَاضْطربَ عُطَمَافَهُ 
'ملَمًا سَمِعَتْ أَمٌ الْمَلِكِ هَذَا الْكَلَامَ دَخَلَتْ فَاعَة الْوَلِيمَةٍ وَقَالَث: "ليحي الّمَلِكا 


مام 


4 تث 4:32 


۹ھ 859 


23-5 إش 15-12:14؛ 
حز 12-2:28؛ دا 11:8؛ 
2س 4:2 


اين وسين 


ریخ ايا الْمَلِكُء را بصار وَجهُكَ! "لي مَنْلكَيِكَ يُوَجَدُ کک مر فيه روح م الالمَة 
ل وَف ام اك کٹا مير بِعَهِم وَدَكَاءٍ كه کک وہ او ا 
ال ہو ذم ے ب و يه ير اله 09027 ووا لت 2 ومن مَنْ يَمَارِسُونَ العِلْمَ ب ,0۰ 


ا الف يل 307 ور ہت كو نعل الف سم اتلك بلطشاصر فهو يَكَمَبّرٌ 


0 بِمَقْدِرَةٍ غَيْرِ عَادِيَِ وَمَعْرِفَةٍ وهي ES‏ وَيَفْكَ ملف الْأَلْمَا و و الْقد. َك 
كد دَانِيَالَ الان لس لك الْكتابة. " 
3ئ کرو دَانِيَانَ أماء الاك َقَالَ آ له الف “قل أنت هُوَ ايان 0:۲ 


2 


7 


ال رفا أبي من باد وا لی سم 500 عيذ َّ فيك 7 الات َََكَ کے و قير باهم 


و 


موہ کے ا یر حور اماي “رر َاخوَاة انار هتو الكتابة 
قروا لي لم َف يفوا الك - سَمِعْتُ أَنَكَ تقد رٴأن تسر أن تل العم قن كنت 


در أن كف هذ و الكتابة وها 50 ا ملي هن ذهب حرل رتك 
کے الْمَُسَرْطَ الكَالِتَ في الْمَمْلَكة' 

'فقَال اتال لا لِلْمَلِكِ: "احْتَفِظ بِھَدَايَا َفيك َغ عَطَايَاكَ لري الک 
صقأ الْكِتَابَدٌ FE,‏ الْمَيِكُء الله الْعَنُ افك 2909ھ 
AT‏ ا ۷م الا ال اھ لك 6ق كل الا یر غقاف 


الشَّعُوبٍ لان وَاللْقَاتِ افو وَيَرْتعِبُونَ هِنْهُ. فُگان يقل مَنْ بسا ء وستبقي من يشا 
5ت "۲کت" وفص مَنْ يسَاءُ. "قَلَمَا كير وَعَائَدَ ویر ئرل عَنْ عَرْشٍ مُلکہ 
کرام عَنْهُ جَلَال "”وطرد مِنْ بَْنِ الئاس» وَتّسَارَى عَفْلّهُ ِعَفْلٍ یوان 5 حر 
00 وأكل القنت الَو ایل جشئة يتدى السا ل أَنْ عَیع ان الله 0 1 
سّلْطَانُ عَلَ مَمَالِكِ الگایں: وَأَنَهُ يقي EL‏ ال تر ٽڪ يا بَلْمَضْرٌ ابه مَعَ 5 
ل ذا لم يوا وا وت لتاب أخصزن لك آي 
وَشَرِيْتَ بها كت أَنْتَ ك وَعْظَمَاؤْكَ وَرَؤْجَانُكَ وَجَوَارِيكَ. وَسَبَحْتَ له التضارعة ين 
ِضَّةٍ وَدَهَبٍ ونای وَحَدٍ ید د يككب وجي الي | کری ولا قن رلا تَفْهَم. م 0 
ني مَتَحَكَ اليا وَالَّذِي يَعْلَمْ کل أُمُورِكَ» فَلَمْ ُخرِمٰۂ! “ِدَلِكَ أَرْسَلَ يِلْكَ الْيَدَ لق 
هَدَا الْكَلَام. هدا هُوَمَا کیب: 2 امو کے ا0 یر كام 
ُو: مَنَاه أَخْصَّى الله أي مُلَكِكَ وَأَْهَاهُ “تيل وُزِنْتَ في الْمِيرَانٍ فَوْجِدْتَ اقصًا. 
”فَرسء مث مَنْلَكْتْكَ وََعْطِيَتْ لِمَادِي وَقَارسَ.' 
خر فهر اذ الیشر دهان E‏ وليل وى كنب خزل تو کش 
أنه أصْبَحَ المَتسَلّط اللاك في الْمَْلَكة. "ارق جحہ ہت 
اا واشتؤل دارو ای العتلكة وفواتة 62کت 


اکس دَاریٔوش أن يب 120 وكيا عل الگ لبر زوا گل شُؤُويهًا. ٭وََوْقَ 
6 فاج وَوَّرَاءَ» خد دَانْيَالُ يودي لَهُمْ و لام الْمَلك الِْسَابَ لگ لَا يُصَابَ 
ان تارق و دَانِيَالُ عل بای ا أو كلي لذن E‏ ضر عا دق 
سح عق إن كلك كاق وی و ول المتلكة گیا كقافة O SE‏ 
تی رٹ ہر ہس ہت 
۶ تر َه گان أمِيئًاء لا إِهْمَالَ فی ولا قَسَادَ . قال مَولَاءِ اليَجَالُ: "لن جد 


5 4 5 ۱ 
٤‏ 6 
دانیال فى حفرة 
الاسود 
وه وعشرين 
تَلائْة 


َيْنا في انیا هَدَاء إل إِذَا مَحَدْ َا کا مَیْگا پِقَانِ دينه.' 


تمع هوا ٣ھ‏ اء وَالوگلاءُ ند اي وَقَالُوا لَهُ: ليا امَك اروس لات 
E ANS‏ در الاك رکا و مر بكلفية قرا أن 
ل من صق إل إل أو زان ختر ألع يا جلا تیوه جلال 30 يزه قله ىب لاني 

غذية و 8 خلدلة ال ی و ب ]ا يتن ويك 
حَسَبَ قَوَانِينِ مَادِي وَقَارِسَ ہووت امرك 

7ال اال ان الْقَرَارَصَدَنَ دَهَبَ إلى دارو كان نی الْعَُْة 5ة التي في الا 
الأغل» افد كفم َو مَدِيئَةِالقُدي. قرع هتاك عل ربكي 3 مَرَاتِ في الوم 2 لا 
کر اله کا كان ينكل ین کل اجْتَمعَ 1 ولا الال 2 مَعَاء وَوَجَدُوا دَانِيَالَ يُصَل 
وَیَتَضَرَعٌ ل إلهه. قر َرَاحُوا ٣ھ‏ هيقن الْقرارِالَِي أَصْدَرَه و ا ا 


س 
2 


اميه أ وم قرزا بأ كل من صل إل إل از مان برك اک يا َال التي 
خلال 30 ڑکا نه یری في حَفْرَةٍ ینا فَقَال الْمَلِكُ: 0 وَهُوَ قَرَارُ حَسَّبَّ قَوَانِينٍ تَلَائِينَ 
مَادِي وَفَارِ الي لا ذل" و ھت 'إنَّ دَانِيالّء ا انی رھ 
يَهُوذاء لا يَعْمَلُ لَكَ اغْيِبَارًا يا جَلَالَةَ الْمَلِكِء وَل ِلْقَرَار الذي وَفَعْتَُ فَهُوَمَا رال يصن 
إل لهه 3 مَرَاتِ في الوم وت 
“كلما سَيعَ الْمَِكُ هدا اكلام حَزِنَ کر وَصَمَمَ RNR‏ جس 

في ذَلِكَ حَقی عَرْيَتِ الشَّمْسُ. لك ع أُولَيِكَ الرّجَالُ إلى الْمَلِكِ وَقَالُوا له: غلم يا جَلَالَة 
0 أن قوَانِينَ ماڍي یھ ن کل قرا امسوم نضا ان وت 7 
TE Te‏ الا تال املكف اال "ليت ۳۰ 


ی حَجَرا وَوَضَغُوۂ عَلَ قم الخفْرَقَ وَحَتَمَهُ الْمَلِدُ 


2 


ا انف لک لأ كان اعد اننيد كيان 


سعد 
وَرَجَعَ الْمَلِكُ إل قضرب وَقَصَى اللَيْلَ مِنْ غَبْر طَعَامِ وَمِنْ غر لی وَل 
أُنْ تام وہ وَمَعَ ظُلُوعٍ اض ؛ قَامَ الْمَلِكُ بَاكِرَاء وَرَاحَ عة إلى حه .+04 3 23-6 عب 33:11 
" افْترَبَ مِنَ الُفْرَهِ تاڌی انال بِصَوْتِ حَرِينٍ وَقَالَ: "يا دَاِيَالُ يا عَبْدَ الله ص 0 5 


و - 


إِلَهْكَ لی قنئةة اھ كيرد أن a‏ فلن ايهال 10 


861 A1 ۲ ع‎ * 


ا 


الأ ربعة 

1:13 ¢+ 11 53:7 
5 

أَرَبَعَة 


7 رز 2:13 


7 رو 7:11؛ 3:12؛ 1:13؛ 
317 


11-7 رۇ 5:13 
7 رو 14:1؛ 4:20 
10-7 رو 12-11:20 


7 رؤ 11:5 


DO 


7 
22:6 2م 17:4 


۸" + 862 


امَك ای 2 تر تک 2 لت 


انال م و انت رقف ل جوا + بإلهه. 
اف مر التَلِكه فَأَحْحَروا أُولَيِكَ الإجَال الین اكوا ضِد دَانِيَالَ وموم في 
خَفْرَةٍ اود مم وَأوْلَادَهُمْ وَرَوْجَاتهع. وَلَمْ يَصِلُوا إلى قاع الحَفْرَِ حى بَمَث بهم السود 
کال دا ریرش إل الگایں مِنْ كلف الشُعُوب ا اتاو 
في گل البلاد يَقُولُ: "السام عَلَيْحُمْ. م ا ارا اه في جميع أَحاء ملكتي 
اف جح له کا وَيَهَابُوتَُ. لِأَنَهُ هُو الِْلَه ال الام إل لان متلكقة لا ٹول 


ل لا تهي. "هر بتي ويك ويل لات وَلْعَجَایتَ في السَّمَاَاتٍ والأًزض. 


وم من تظیں الأو" 
"لع ایال في آم خم ڈاریوی وحم ررش الْمَارِيِيٌ 
في السك الأول للَصْر مَلِكِ بال رای انال حُلْمًا وَُؤَْاوَهُوَفي فِرَاشِهِ فُكتبَ 
7 ڍو هي خْلَاصَفُه. قال دَانِيَالُ: "ككرْتُ في رُؤْيَايَ في اللّيْلء وَرَأَيْتُ ريَاحَ 
۶۹۶۹ھ کت فَطَلَمٌ مِنَ الْبَحْرٍ 4 حَيَوَا حَيوَانَاتٍ عَظِيمَةِء ِف 
بَعضها عَنْ عَنْ بعض . “گان الأول كلأسي 2 جَتَاحَانِ گجَتَاي الس رث أَرَاقِبهُ حَقٌ 
کت ناح کا و ا وف ڪل رخن اتو اغبي ب ا ن٠‏ 
7 يت الَوَانَ الان َو الدب بی وہر نی فَيِهِ 3 أَضْلع بَيْنَ نع ناد 
کی هذ تي قَرََيْتُ روس 
ا ة كَأَجْنِحَةٍ الطائر كن لدا ا یوان 4 زژریں وَأَعْطِيَ سُلطة ليڪ ب تعد عد 
تظزث في الي في اليل مريت ت حَيوَانًا رابا ُِفًا وَرَھِیبًا وَقَويّا جذّاء وله أَسْنَانّ کہ رهن 


حديد. كان يَسْحَقُ وَیَفترِش ہی وَيَدُوسُ بِرِجْلَيْهِ مَا بتي مِنْها. كن ييف عن 


0 الي بل وَلَهُ 10 قُرُونٍ. يتما أن تل نت ليد تون ھجت 
بَیتھاء وقلعت لقث 3 مر ارون الأول یح له مكانا وگن لهذا الْقَرْنٍ 7 رن نیون نان 
َك بتک بسار وما گنٹ انظ وْضِعَتْ غُروش وَجَلْسَ الأو عل عَرْشِه وگائٹ 
ہ3 شع مَعْرُ راه لصوف الكَتِنَ» و ا a‏ 
مُسْتَعِلَةٌ ° وین اتمه رع وٹری تهر من اپ لدف أو مولن وتيف به يديه 
مَلَايِينُ. فَانْعَقَتَ عق َيس الْقَصَاءٍ وفحت الْكُنُبُ. "يلت ات ضف كه الْكِبْرِيَاءِ 
الذى کان كقولة اکن 2 حى فل الخَيوَانُ وَعَلَكَ جس وظرع في الا الْسْفْتعِلَِ 2ی 
باقی ا راتات فَُرِعَتْ عَنْهَا سُلْطَتُهَا » وَلَححَنْ یع لها بان تيش لِفثر مُعَيتَةٍ مِنَ الومَن. 


١‏ > ہے 


2۸ 


٥ 
الل وَهَذِ‎ 


کچ 


مخ جو ويه مجع رر اد 


"ورت في ا ف للل ریت تھا يُشْبَهُ ُ الْجَكَمَ قَادِ دم دِمَا مع سَحَاب السماء: ۶ 14-7 مت 430:24 


کے ےو و 7 14 اة 21۹ بی ا مو مر و ور واوا وز 6 مر 26:13؛ 

۴ وَجاء لل ارك فقربوه من . *اتأَغْطِيَ سلا لا ووه ةء لِيَعَبدَه قاس وق 4ء پر 27:21 
وار وو و کڈ 2 2 یو 34:12؛ رو 

كلف الشّعُوب وَالْأَمَم وَالعاتِ. ااه 7 یی لا ول ا تفى و 
تا عَجَتْ روي ف أنا انال وأَْوَعَنِي ا الي 00 'َافْكریْت 2 ون اد 7 يو 434:12 رؤ 15:11 

ا اتی ملق كل کت خرن وَقَسَّرَ لي هذه الامو و وال ھدوا اناف می اجلم 
ال4 الْعَظِينَة > ي 4 مَمَالِكَ تَظهَرُ مِنَ الْأَرْضٍ. أن ناخ 7 يَنْتَمُونَ لله الْعَنَ يع 
یاون اسل ويَأَخْدُوتًَا اول ا س 


كاوق أُنْ اعرف حَقِيقَة می لوان الرٌابع الي گان تلف عَنْ باق 
ا هيَوَانّاتِ: وَكانَ مخفا جدًا وَلَهُ أسْنَانُ مِنْ حَدِيدٍ والب مِنْ حایں» وَكانَ يفرش وَيَسْحَقُ 


صَحَايَاُ» وَيَدُوسس ِرِجْلَيْهِ ما بتي ِنْهَا. راث يِا أَنْ أَعْرِفٌ مع الفؤون آ10 24-7 رز 12:17 
6 ا 3 رون وكان له عَيُونُ وَهَم ê‏ 
بتكم بڪبرياءَ و ملظ احم ين ارون لیے کا کا نظن ر رَأَيْتُ خَدا الَْرْنَ 7 رز 47:11 7:13 
ارب 8۳ وَيَعْلِبِهُمْ 2 حقی جَاءَ لن و حَكمَ لِصَالِح الذية ن لله الل 7 رز 4:20 


CA ET 
“فرع لی المع وَقَالَ: لوان الراب هُوَالْمَْلكَة الراب مه عل الأزض, رهي تلف‎ 
عَنْ باق الماك وَتفْترِش كل الأض د وَتَسْحَقُها. '”وَالْفرُود ن ال10 ہی 10 عقر‎ 
0 ےت آخز تلف عي الي ؟ بل وضع‎ Eu كأرق‎ 
ل کلامًا ضد اللہ الل وَيَضْطَهِدُ وَيَضطھد الصَاجِينَ لیت يمون كَّ وَكُحَاوِلُ 7 2تس 44-3:2 رو‎ ٠ 
0 بهد‎ ۶ ٦۷٦ یک الأياد ارام وي الصاو في يده‎ 2 
القكاف وَيَنِعُونَ عَنْ نهدا التاق ر 23 ےلگا وَتَبَادُ إلى الْأَبَد . وَتْعْطَى | 27:7 ر4:20:15:11‎ 
السّلْطَةُ وَالْقَُه وَالْعَمَةُ الَِّي في الْمَمَالِكِ الْمَوْجُودَة و السَّمَاء إلى الصالحينء شَعْب‎ 
م لل هُنَا نْهَايَةُ الرڑیا.‎ O 20 7 الله الْعَحَ.‎ 

وتا دايِيَال ارقي ناري جذاء وَاصْمَرََّجِْي. وَلکئی كُتَمْثُ الرّؤْيَا في كلي" 


8 في السَتةِ الكَاليكةِ ِن حُڪم بَلْعَصْرَ اتا دانَِالَ رَأَيْتُ رُویا بد الوا الول التي رؤیا اللکبش والجدي 
هرت لي. "ني هَذِه الرُؤيَه ََيْتُ فيي في قَلْعَةِ شُومَة في ولَايَةِ یلام وَكُنْتُ عِنْدَ 

تهر أُولاي. ظز فَرَأَيْثُ و10 قران طُويلانٍ. لمن 

أَحَدْهْما ظول مِنَ الْآكَرٍ مَعَ أنه طلم بَعْدَ الْآكَرٍ ری الگ ينط عَرَْا َال 

وکٹری. وع فيز حب أن بقارت وَل بیز اعد أن نق من عير کے بز ب اه 

وَصَارَ عَظِيمًا. 


863 ھ٣۳‎ ٤ * 


أَرْبَعَةُ 

رب 

11-8 إش 15-12:14؛ 
حز 12-2:28؛ 14:46 ؛ دا 
23-5؛ 2نس 4-3:2:؛ 
رو 4:12 


8 لو 24:21 


8 2تس 4-3:2 


۸٦ 4ء‎ 


يتنا گُنث أَفَگُر في هدَاء وت جاء مِن مِنَ الْعَرْبِ > قَرْنْ 
عبرل الازض من عبر أن يس ھا جاه إلى الگبو ال 2 بے 
3 الف َاندَفعَ ا ديك ریت | خَدَيَ يهجم ہل الکن بِعَيظِ) 


رو ےس يقر الْكَبْشُ أن يُقَاومكُ تَطرَعَۂ حَهُ الذي عَلَ الْأَ»ْضِ 
وَدَاسَهُ. وَلَمْ ٦7ھ‏ ۶ت ۴ الْكَبْش م بَا وَسَار ا خی عا جا و ذا 
قوي الڪَسَر قَرْنْهُ الگبیژ وَطلَمَ مَكَانَهُ 4 قُرُونِ اررۇد تَفّجَهُ خو جهّاتِ الأوْض اله 

لع مِنْ أَحَِ الفُرُونِ قَرْنُ صَغِينٌ وَلَكِنَهُ صَارَ قَوِيّا جدًا تخو انوب وَالشَّرْقِ ونو 
لأرْض ا ييلة. "'وَمَْدٌ حَقی وَصَلَ إِلَ فُوَاتِ السَّمَاء. E‏ بعد بَعْصَ الْقوَاتٍ الجر ِل 
الاو ات نے ہے ر ملاك اشنا وأ تف قي ليان 
اليو لَه وَهَدمَ بَيَُْ ادس 0وت یلست فراع 5 تفريم اران اليه 
وَظرِحَ ا لق عَلَ الأرْضء وَج الَْرْنُ في كل ما عیلۂ۔ *اهُمّ سَمِعْتُ مَلاگا طاهرًا يكل 

قَسَأَلَهُ ملاك طامِ ِرٌآخز: "إل مق کذوغ مذ الأََْهُ الي في الرَُْاا إلى مَق يَتوَقَفْ تَقْدِيم 
الْقُرْمَانِ کون إل مق يذو الم الذي يسبب اشراب ورايت المقدس» داش 
الْفاث كدت الد دام" قَقَالَ لي: 8 2300 صَبَاحٍ وَمَمَاء ثم يُصْلَح الْبَيْتُ الْمُقَمسُ. ' 


2 


o£ 


را ميو له کا كدف ات اڈنا ول اَن َفهَم مَعْنَاهَاء طهر اماي و2 
ال ا لاق "'وتيشك ضَوك فسان يُتَادِي مِنْ تهر أولايّ فَقَالَ: "يا چبْریلء هَسّرِ 
لديا لِهَدَا البَجُلٍ." ' مما جَاءَ إلى الم 
عل الْأَرْضٍ. كَقَال لي: "يا اد بن ام فم أن دہ اويا هي أن آجر الوم تلویکینا کان 
يُكَلّْئي؛ حل ع توم یی ھی عل الْأْض. لسن وأقامي عل قدي ٭”وَقال: 
2 رج 7 تُ فيا بَعْنُه في وَقْتِ عَضَبٍ الله ِأنَّ هَذِهِ الرُویَا هي مان آجر 
1 و ادي راي الَدِي له قَرْنَانء ا مَادِي وَفَارِسَ. ودي الْمَعْزِ 
رلك انان اٹ الگییز الذي کو عقتو ذو اكاك ال ES‏ 


٥ 


وَطَلَّعَ مگ َه 4 و قَرُونٍ هي 4 مَمَالِكَ د قوم من أن ر يه مغل وني 


3-0 


کا 


ن الذي كنك وَافِنًا فيه إرتعيك ورم 


0 هَذِهِ الْمَمَالنِ ؛ حِينَ بلع الكَمَوُهُ ضِدٌ 22 ص-' ۹۶۰" 


سيد الْمَكْرٍ. *وَيڪوڻ قَوِيا جداء ولڪ فَُتَهُ لَيْسَتْ مِنْهُ. وَيْسَببُ خَرَابًا فَظِيعًا 
تت2 جع في مل ما بغت 2و 7 ى اللا ا ٠‏ ”وَيَنْجَمْ خداعه وکر 


2 و ہر جد هلك ار وهم في مان وَيَکَحَدی رئيس الرّوّسَايٍِ ولك 


م 2 


حم بكار فو بكري .“لرا الي ريما عَنْ هَذًا الْعَدَدِ مِنْ مَسَاءِ وَصَبَاج هي حَقٌ. 
وَلَعيِنْ ڪيب کت ت3 َم إلا بَعْدَ وَفْتِ ظویلِ۔' 
00 دَانِيَالَ 03 7 وَمَرِضْتٌ ف عة أَيّام. نَم قت وباشر ت اعمال الْمَلِك: ركنت 


کے مه 2ه 


مِنَ الرُؤْيّاء لاني لَمْ أَفَهَمْ فهم مَعنَاهَاء 


یم 5 1 

في اة الأول لِداريُوسَ بن حَشُوير من َل الْمَادِييَ الي ضَا رَمَلِكَا عَلَ مَمْلَكَةٍ 1 صلاة دانيا 
0 بَابل "ني السَتة الو من حُکیدہ هنت اتا انيا من دزامة اكب أن حَرَابَ ٠‏ 

الْقُدْين يَدُومُ 70 س وَدَلِكَ گُمَا قَالَ الله لِإِرْمِيًا ئى یی تَجَهْتُ بقلي إلى ريي وهي عي 
راغت إل َصََيْت وَطلَْث مل وَصْنْتْ نت امن و ماق راف 
“فلت فی دُعائی واغتزافی رت ولي "يا ربا الله العَِيمَ الِب يا مَنْ تحط الْعهْدَ 
وََنَمْ الذيق رك ون فنك 3 أخظانا وذقنا وا e I‏ 
ام اشن وضاباك انك د وَل فسْمَمْ انيرك نا وت 
GET‏ ای لذت مالغ تا رب اما ت َالْحَجَلْ ب رھت 
الَو تحن جال به ودا وَسْكَانَ الْقُدْس وَكلَ بي إِسْرَائِيلَ الْقَرييينَ وَالْمَعِيدِينَ این فک 
ری تھا صا ا ای َم ا جل عطي وج ہت 
و نا E dE‏ بنا وَإلَهَنَا رجيم عَفُونُ مَم انتا تا كَمَدْنا 
ضِدَّكَ ' رکشت أ يك با رکا هته و کنل براي الي َطَيتهالايواسطة 
بد الأَنبياء. "كل بي إِسْرَائِيلَ تَعَدُا عَل شَرِيعَتِكَه وَاخْحَرَهُوا وَرَقَضوا أن يُطِيعُوك 
لِدَلِكَ أَرْسَلْتَ عََيْنَا | للّْنَةَ وا حم ارد في تاب مُوسَى عَبْدِ الله. كت أَخْطَأنًا في حَقّكَ. 
ىٍّ كدت الْکلَام اآڍي گنت په ضِدَنَا َضِدَ راتا بن ارت عَلَيْنَا مَصَائِتَ ب قَظِيعَة. 
ادي جَرَى للدي لم دت ْله بدا في کل الڈنیا۔ فكل هَذِِالْمَصَائِبٍ َل پتا گتا 
وَرَد في كِتَابٍ مُوسَى. َمَعَ ذَلِكَ لَمْ تَظلْبُ رِضَاكَ يا ر با وَِلمتَاء ولا رَجَعْنا عَنْ دُُوبنَاء ولا 
انتا لِكَلَايكَ الُق. “أك يا رب أعْدَدْتَ مَذو الْمُصِيبَ را علي انت يا رَيّا 
وَإَِهَنَا صَالِحٌ في کل و نو نظن أن کل یہ ہت ُا وله ان أَخْرَجْتَ 


مك 


١‏ كم 


شَعْبَكَ مِنْ مِضر بِيّدِ قَدِيرَة وَاشْتَهَرْتَ بِذَّلِكَ ٣‏ الْيَوْم اخْطأتا وَعَیلَتًا يتا الشر. 
اوت يا نويا انك 00 بن نشدت ازيم عن عَضَبِكَ و 90 


مَدِيئَتِكَ وَجَبَلِكَ الْمُقَدّس. َإِنّهُ بب دتا وَشُرُور آبَاتِنَا طاو 5 سن مم اڑا 
لل الذي حرا آتا: قاشع 07 پت ضرعي الام وو كنك اده 
أنْظز ب ین الى إلى بيك الذي صَارَ خَرا 17 ل َر اك يا لهي وَاسْمَْ؛ ٠‏ افتخ عَيَيْكَ 


وَانظر الخَرَابَ الي حل تَا وَبالْمَدِينَة 7 ا ن م ل تنالك لاگتا 
نکر ل زان رق وی پر ب سخ يَا رب اغْفِنُ يا ر ب التية وَاحعَل شاا مِنْ 
ہہ مت و رن تت 

0 اق کت ری لق وَل ۱ 

من أجل جل الي ٠‏ رتيا E‏ نيل نشل تی الرؤیا 
٢‏ وت فز ف کاو ون وقال ”يا انیا 
جلك كك رغنك انت لا بدت تُصَل د الل ہے ؟ 


9 يو 41:1 


کسی ہے کور کے 


9 مت 24 :5 مر 
14:13 


ے2 


0 6 رۇ 15-13:1؛ 
18:2 


0 دا 421:10 رؤ 7:12 
وَاحِدًا وَعِشْرِينَ 


۸٦۰۰۶۴۹ 


( 


55 س ق 3 
0 


ِأَنَهُ تّكَ. فَتأمّلٍ الكلاء الذي اقول وَافْهَم الرُیا. 

لحك ال ب7 مین 70 تو٤‏ كني ني عَلَ مَك وَعَلَ مَدِيئيِكَ المُقدَسَةه ف يَف 
الاس عَنْ مَحْصِيَةِ الله وَيَنَعي اشر و وَيَتهٌ يم الككفِيرٌ عن الأَنّب تأي الصَلَاحُ الذي يَدُومُ 
ِل الأ وتم الرُؤْيَا الوه و ل يُسْسَحُ أَفْضصَلُ الصَّاِينَ. ”َاعْلم وَافْهَمْ أنه مِن وَفتِ صْدُور 
الْقَدَا ربإعدة بتا الذي إلى مجيء اليج يہ كني 7 سن 7 رات کم 7 سيو 
7- المیت د وَتَخْصِيئَاتِء عل الرَّغم مِنْ ذَلِكَ الوَقْتِ الشقيه ود 
مُرُورِ 7 سِنِينَ 62 مره د فت السييخ رگائ لم يَنْجَح في َء با ملف قرٹ ئة 
التديكة وَالتيِت الق وكأق التهابة يه گلسَيْلِ٬‏ يحَرْبٍ تَدُومُ وَحَرَابِ خَوع. ''وَيَعْقِدُ دَلَِ 
الْمَلِكُ عَهْدًا تع گیرین لاو 7 سفت ولون بن القضاء رشب هزه اق 4 تل 


2 


070+ وَالْقَرَابِينٍِ كُمَّ ياي a‏ إل احنى النقتيي» 2 
تَنْزِلَ عَلَيْهِ الَهَايَةٌ ال تنوم" 


N 


في ال الكَالِكَة گور م ملك مَارسَ كقَفَ | لغ اما إدانئال الذض ١‏ 
0 مر كقق له عَن ناء أ کو وٹ 
ڈول ۳ ٦‏ السو جا في ريا رن يِلْكَ الايا 3 ےت 
كَامِلَةٍ في حْرْنٍ. لم آكل فيا طَعَامًا هيه وَل يحل قبي پ لحم 2 لا مر وَلَمْ أتَعطز حَقٌ 
2 ت الأَابیغ اد3 “وني ازم الراع والْعشرين من الشهر الأول با كنك او 
عة ایر اليم الذي هو جل ات راف 8 تُ ماي با لابشا کات کس ساد 
حِرَامٌ مِنَ الب التی؛ سمه كَالرَبَرْجَدِء وَوَجْهُهُ گار وَعَيْنَاء ا 
وَذرَاعَاۂ وَرِجْلَاهُ تَلَمَعَانِ گالشُحَاس التیء وَصَوْتُ گلامہ كَصَوْتِ جُمْهُورٍ. انال 
يت لري رحڍي. ما الرّجَالُ | دیق گائوا مهي د لم يروه یو 2 

ڍي 


00 كاه گزر ا ال ود اکٹ 2ھ‎ ls E 
سے خی الو 3 م قرو عرش عام أ 7 رد ههه ۔ م‎ 2 
وَاصْفَرٌ وَجْهيء وَصَعْفْتُ جدا. ثم سمعتة یت وَبِينمَا أنَا 2 صغي ےت‎ 


0ق کو و ےر کے ع1 ہے gas‏ سأك co‏ $ 
وَوَجْھی عَلَ الْأرْضٍ. "'رَمُتا لََثی يد ومني عَل يي وَرُكْبَيَ راتا أَرْتعِشُ. 


وق ںو تالق انها بل المحبُوب» اَم الكلام الي سأقولة لہ قن 
عل لیف إن ایت رق لآق" رکا ول متا تا را اف کا از یل 


تف يا دَانِيَالُ لمن ڑل يزم عونت فيه أن تف کہ وَثْدثَل تَفْسَكَ أَمَامَ إِلَهِكَء سَیع الله 


دُعَاءَكَ راتا ج EM AEE EP OE‏ 
ارت هتاك علد ملك قارين. وان 


3 


( 


27 


یی ےھ چ 
9 و 


کے گان يقول في هذا الکلات اخليك وب إل الأزْض وَصَمَتُ. كام جَاء 
واڃد يُشْبَةُ اتان ولس سمي َتحت قبي وَتَحَلّنْتُ وه قُلْتٌ لِلواقف أمَاي: " 
تلوب 6ل آئری وق ان يتيب ا بَا دي اف جا کف اندز : 
1 یہ و سر مر تی شر 
الْإِمْمَانَ وَلمَسَني وَقَوَاني. " وَقَالَ: EE‏ الْمَحْبُوبُ. السَّلَامُ عَلَيْكَ ُن 
قوي وَشَدِيدًا." م کت تقو د يْتُ وَقُلْتْ ُ: ل 5 سَيِّدِي نت وک کے اک 
اكل كرف ا حك أبن لعز لان أت و ری وا ار 


ٹیس الْيُوتان. رتو ارہ أله تا ود ى کاب اذى الال رجا ارخ طض 


0 


3 


0 ؛ سَيَقُومُ في قاس 3 مُلُوكٍ آخَرِييَ ثُمٌ رَابِعٌ يَحُونُ 
أت مِنْهُمْ جبِيعً. وسيم خِاهُ صل عل الو ويَعْدَ َلك ثي الكل ِد مَمْلَكةٍ 
ات خر می 007-0 يكو وين کا نان و 
فوته تَكَحَطمُْ مَمْلَكنهُ و5 کی لوان AE‏ وَلَحِنْ لا ينها تَسْله وَل ڪون 
اللي قث لها من قل َل تَنْمَرِضُ مَمْلَكْنْهُ وَتُعْطى لآخَرِينَ. 

"وم نلك وت ويا وَلَحِنّ أَحَدَ قُوَادِهِ يَقْوَى عَلَيْهِ وَيَكَسَلّظ عل مَنلگیہ 
وذ ع ہی نے رت سی ہت کت 
للك لعل کی نج لاکاکت ہیقت راتا واثرها أنضا بل ارت ا 
يَدُومُ. فَتَهْلِكُ هي وَالَّذِينَ صَجبُو ضرعا إل ولك البلاہ وَالَّدِي وَلَدَهَا وَالَّذِي سَاتدَهَا. ”وڪن 
ال یل جي ويَخُل ضی ملك 
الشَّمَالٍ وجار به فی "يؤل عل العو کال اک الكبيقة الى يون جک 
وَدهَب» ادما إل مِضْر. ثُمٌ يرك مَلِكَ الشَّمَالٍ بِضْعَةً سِنِينَ. بيجم مَلِكُ الال عل 
لض سوك ريراك ۔ ¥ إلى باد 

N‏ يجْمَعُونَ جَیْقًا عَظِيمًا يَنْحَفُ كَلسَيْلِ وَتَنْتَشِرٌ الْمْرَكَةٌ 
کیال عَاصِمَةٍ مَلِكِ الجَنُوبٍ. ا : ر وَيَخْرْح لِيْحَارِبَ مَلِكَ الشَّمَالٍ. 
مع أن مَك الال أي َي عظیم »که يَنْهَرَم. فيه ہس نو غ قل 
ويفا عَشَرَاتِ الألرف وَلَسین لا َد 0ئ" الا ميك القتال مغ عق س8 
كبر من الأزلِ: ويَعْدَ سِنِينَ عَدِيدَةٍ يَرْحَفُ َي عظیم وَعَتادِ گییں 

"كاوق كلف ا بقن کی د كتين لے کرک هذا وا ش القَوْرِیِّنَ 


11 "مانا اگ معة 4 وكيد 07 وَذَلِكَ مد المَنَة الأول لداریٔو الْمَادِیٔ. 


0 دا 13:10؛ رو 
7:12 


ملك الجنوب 
وقلك الال 


۷ھ 867 


1 کی ۱ ۱ 7 
شَعْبِكَ لِإِثْمَام الوّؤْيَاه وَلَكِدَ نه مکل "كيت مَلِكُ الشَّمَالٍ وَيْقِيمُ حِصَارًا و وَيَسْتَولي 
01 عل التديكئة الْتحَصّكةء لير أن كشك اث الوب ولا حل اتن کرد د 


چ 2 
ع 


أنْ ثُقَاوِمَ. “قَيَعَلُ مَلِكُ القَمَالِ گا لو لک وَلَا ر 
الا ۔. ٠‏ َخْصَعْ گا لد ' 'وَيَعْرْمْ أَنْ شفخية 1 43 تنک ا نظرب 


كني مت سی وَیْرَوِْجْدُ به لڳ يَهْزِمَهُ فِيمَا بَعْدُ وَلَحِنْ مسل 
E‏ 15 ف ول مَلِكُ الشَّمَالٍ و مُدُنٍ سَاحِلٍ البح و ستول عل گیبر 


تھا وَلَححنّ 0-6 7 يَصَعٌ حَدا ٦ء۹‏ وت 5ت لاد 
کا يعر وََسْقُظ وَيَرُولُ مِنَ الْوُجُودٍ. 

می َيَقُومُ مَكَانَهُ مَلِكُ آخَنُ يرس جاي الصرَائِب ليتف لاله المي ولڪ هَذَا 
ال انا تاق حم اتا رھ 2۹ بعصي وَلَا بِحَرْبٍ. وََقُوم مَكانَهُ شَحْصٌ حَقِيرٌ بلا 
جَلال ملک يبجع اک يقما اقسق اا وآ الخلطة عن طريى الاضوال 
و جیا كبيرة ہم .كُمَا يَقْكْلُ الرَئِيسَ س الذي عَيلَ الْمُعَاهدَة. دم 
تعمل مع ہم يَخْدَعْهُ. وَيَرْتَفِعُ إلى السّلْطَةٍ بأنباع كليلية: EE‏ 
وهي في أَمَا وََمَْ ل امال يعمل 1 ES‏ وو الغييكة راهب E‏ 
َنْبَاعِ. وَيَرْسُمُ خط لِيَسْتَوِْي عل ا لصون ولڪ کل هَدَا لا دوم إلا فر يقي 
وَيْهَجُُ نَفْسَهُ َي عظين ضِد ملك ات 22 غ مك الثوب إلى الحزب جتني 
سے جِدَاء 00 0 رج 5 جح ال 0 


ال ل ا مَائِدَةٍ ات وَيَكْذِبَانِ راح کک » ولَِنْ بل اق 0 الَا E‏ 
ا 


في الْمَوْعِدِ الْمُحَدّدِِ ”وَيَرْجِع مَلِكُ الشَّمَالٍ إلى بده بِثَروَةٍ عَظِيمَة نی الطرِیقِ؛ يُقَرّرُ أن 
EA, EIN‏ ا 

”وف الْمَوْعِدٍ الْمُحَدَدٍ د يهجم عل الوب مَرَةٌ آخُری. وَلَحَنْ لا تكو نُ الكتِيجَةُ گمَا 
حَدَتَ مِنْ قَبْلُ. بل أي سفن مِنَ السَوَاحِلٍ المرب وَتحَاربُ مَلِكَ السَمَالٍ. کے ٹل اڑا 
وَيَنْسَحِبٌ. ساط E‏ زياج وان ال تركو ند اتکی 
پوت مسري اس سا كوه 

اة القكامة ا کاب .قيضل بالگلام لْمَحْسُول الدِيق يَتَعَدَوْتَ عَلَ اکھد َحِنّ الذي 
يَعْرِفُونَ إِلَهَهُمْ يُقَاومُوئَُ دة بت ْعَلونَ گییرینە مَعَ أن مَصِِرعُمْ ز ينا هر هو 
ا بالشیف والكار أو الجن وايب لب لے له إلاء عَرکا قلية لان 
ِيرِينَ يَنْصَمُونَ ا رفش الَكَمَاءِ يرون لِإمْتِحَانِهمْ وَكَظْهِيرِجِمْ 
| وَتَنْقِيَتهِم) 7 أنه سكاق فق ارقف E‏ 

اعد م ددم آ7 پتل مَلِكُ الشّمَالٍ گتا لو له. رقع َعَم َفْسَهُ توق کل إل ويقُولُ أَشْيَاء 
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27 


ضِدٌ إل الاَلِمَة کوااکر ڈوو جج اوس لاه لا بد أن يت 
ای به الله. 7 لس لاا كل لها کت 
00 


> سم و 


e مع رھت 0 ےت وی‎ e 

رو مہ 

“وف آخِر الؤَمَنِ اريه ہے ےت ہت کا از 
ا من گی تخل الله لكين RSE‏ الخبيلة تنا 
في يد وا ؛ وَلَحِنْ نِت ينه اذو وَمُوآبُ وَقَادةُ بي عَمُونَ. ويم ت۳" ِل 
بلا كتير وَمضز لا تنجو مِنْهُ. "“وَيَسْتَوْلي عَل ئوز الدّحَبِ وَالْفِضَّةٍ كل گل غق بش 
وَيَخْضَعْ له أَعَالي لِيبْيًا وَاُبَمَةِ ا بے رت نہ 
بِعَضَبٍ شَدِيدِ لي خرب يفطي عل الكَيرينَ وف حَيْمَتهُ الْمَلَكِية بين الْبَحْر وَجَبَلٍ 
الذي اغبیل تع تان اة ولا عله اح 


12 "في ذَلِكَ الْوَفْتِء يَقُومُ مِيحَائِيلُ الرَئِيسُ الْعَطِيمْ الذي يخر گی موک و2 
وَقْتُ ضِیق و کات تا ننه مداه َم إل كلك لري ن ف 
لك اویه کل واد من شغياك اشثة كوب ف الاب يجو کو کک 
ونين في راب اض ب م إل حَيَاة ا وء وَيَعْضْهُمْ إلى الْعَار ا 
وا ما يُضِيمُونَ گثورِ السَّمَاءِ اة يَهْدُونَ الاس إلى الصلاح بد ل 


ENS 

۱ 5 کے ما 
و 
ہے 


7 7 کے الس وَأَغْلِقٍ الْكِتَاب إلى آخر الؤمَن. گیبرُونَ 
يَرُوحُونَ هتا وَهْنَاك لمرِيدُوا مَعْرقَة' 
راتا دَانِيَالَه كاري 0 كين آخَرَيْنِ وَاقِقَينِهِ وَاحِدَا عل هَذِه الضَّفَةِ مِنَ اهر 
وَالآحَرَعَلَ الصَفَة E‏ لِلرَجْلٍ اللّاديين الْكتَانَ الْوَاقِفٍ فَوْقَ مِيّاءِ الگھُر: 
می و مت Ss‏ ہے فَعَ البَجُلُ الاش الكمَانَ الوا د فوق مِیّاہِ الگھرِ يَدَهُ 
السو رق کر الکتاے سیگ سیا ورک رات ِا .َ‫ رَقَالَ: "إلى گَلاثِ سِنِينَ 
الأمون 


وَنِصف. . حین 5 1 ڑا الث النقڈیں هَذوا 


ط 


2 


رئا سيعت هَدَا RE‏ اك اندي تا یز هَدَا؟" ' فَقَالَ: 


َب یا ايا لاد الكلام حلفي ومغْلُ إل آخر ان" أهَذِه تَْدُتُ لتظهير گثيرينَ ' 


وَتَنْقِيتِهِمْ وَامْتِحَانِهمْ. أمّا اا رن عَمَلٍ الك ول تن تہ لك اتا 


نهاية الزمان 
2 مت 21:24؛ مر 
3 رو 5:3 7:12 
2 مت 46:25 ؛ يو 
5 24:11 


2 مت 43:13؛ 1 كور 
42:15 


2 رؤ 10:22 


2 رۇ 14:12 


2 رو 11:22 
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ern‏ کی چیھ 


e‏ ۳ يَفْهَمُونَ. ااورۂ وَقْتِ إِلْعَاءِ تَقْدِيم الْقُرْمَانِ اليَويٌ وَإِقَامَةٍ الذي ١‏ اسه الفجامسة واا 
14:13 0 


لگ ران رشو 6 وتز نات كه وَيَبْلُمْ إلى ال1335 يَوْمًا. 3 واا لِتَسَْرِيحَ 2 


82200 لل كين اك َتَقُومَ لِكتَالٌ تَصِيبَكَ في آخر الزّمَن." 
والخلا تین 


ع 1 


022 ااا 00-0 


به إلى هُوشَعَ بن بَئِيرِي في أَنَتَاءِ حُڪم عَرّيًا وَيُوتَامَ زوجة خائنة 
وَآحَارَوَحَرَقِيا ملُوكِ يَهُوده وَفي ناء حم يَرْيَعَامَ بن يوآ مَلِكِ إِسْرَائیل, 

ول ما كلم الا ۀ هُوشَعَ م قال لَهُ: "خُذْ لَكَ رَوْجَة خَائِئَكَ تُنْجِبُ ولا زى لان الاد 

ا اا رټ للق 5257 جُومَرَ بنك دِبْلَايم ؛ فَحَبِلَتُ وَوَلَدَتْ لَه ابْتَا. 

قال الله لِیَرق: 6 کو E‏ لأ بَعْدَ ليل أَعَاقبُ تا پش بَيْتَ يَاهُو عل الم الي سَفَكَهُ 

ياهو فی يَ E‏ وني َلك الْوَفْتٍ أَكُيرٌ ؤس بني إِسْرَائِيلٌ 


10:2 


في وَادِي يَرْرَعِيلَ." 
حبلا جور مَرَهَ أَخْرَى وت نتا قَقَالَ الله لمُوشَّعٌ: 'سَمْهًا الا رَخَة لاني لا 9-1 هو 23:2؛ ابط 


عر يعم بي سراميل ولا آغیز 0 "تليق ھ يك اوت الية 
بقویں أو سَيْفِ اؤ حَرْبٍ وغل أو فْرْسَانٍ بل بِالْمَوْلَ إِلَههِم." 
مت َة" حَبِلَثْ جُومَر وَوَلَدَتِ ابْتا۔ قال الله لِمُومَعٌ: 'سَمّد الا شَعْي 
تسم لَسْكُمْ د دن :کا لست ِلْهَكُمْ. مَعَ ذَلِكَ يَڪُون عَدد نی إِسْرَائِيلَ رمل 1 رو 27-26:9؛ 2کور 
كردم اقم كلمن أن تقل هن ہے ل 0 
نف Î‏ الله الْحنّ' 'أوَيتَحِدٌ ئو يهوڏا وَيَنُو إِسْرَائِيلَ مَعَاء وَيُتَصَبُونَ عَلَيْهِمْ - 
وَاحِدًا وَبَنكیْرُونَ في با لذ يرم برعي عطي" © فووا لإخویئ: ۷ھ فی 


ا گے" 


و 


3 


ا 


1 


"حَاكِمُوا مڪ حَاكِمُوهَا لائها لَيْمَتْ رَوْجَتي وتا لَسْتُ رَوْجَهَا. خَلَرقا شعب خائن 
تَحُف عن جِيَاتھّاء وَتَتوَثَفُ عَنْ فِسْقِها. اه غرم وَأَكْشِفَهَا اليم الذي 2 هو 23:2؛ رو 425:9 
0 فِيه» وَأَجْعلَم كُسَحْرَاءَ اول لل اش يَايِسَقٍ رمقاي 0 9 ا ا 
ہم حَم أوْلَادهَا لان ای آ57 ا خَائِئةُ الي حَبِلَثْ بهم ارْتِحَبّتِ الْعَارَ 
5 نَع غُقَاق الَذِينَ يُعْظُون خُبْرِي وَمَائی وَصونی وگتّانی وَرَيْقي 5 
“للك سد طَرِيقَهَا بالشَّوْكِ راي حَائظا حول قلا تد مَسْلكا. فَتَذْهَبُ وَرَاءَ 
عْشَاقَِا ولا تلْحَقُ بهن وبحت عَلْهُمْ و رلا تجَدُهُمْ. فَتَقُولُ: َنِم إلى رَوْحِي كما كُنَا في 
الأو لأ حالّي ائ أَحْسَنَ مِنَ الآن.' 
رهآ قغرف أن أكا الذي اغا القنم وا کر والؤيقه حق الفا راحب 
أنا أَعْطَيْتهُمًا له لَكِنَهَا اسْتَعْمَلئهُمَا لِعِبَادةِ ابعل لك أذ ینتا تي 5 
وري عِنْدَمًا هَن وَأنَْرِعٌ صُوني وَگقان اللَديْنِ سار بها عَرْيَهَا. "أوَأَكْشِف مُجُورَهَا 
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كه 1 


2 يش 24:7ء 26؛ 
5 ؛ إش 10:65 


20-22 2کور 2:11 


2 هو 9-6:1؛ 2ء رو 
9 ؛ ابط 10:2 


هوشع يصالح زوجته 


٭ حوالي 170 جرامًا. 


فسق بني إسرائیل 
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0 ® 6 


0 س و روت 


اعد مت وبل كل أَكْرَاحِهَا وَأَعْيَادِهَا ص820۵ 
س الشَّهْرِ وَسْبُوتِهَاه ول مَوَاسِيِها. ئف اجار ر ءرما ينا ينها الي كَالَت إِنََّ 

أي اغا اگ E‏ ےت 

ُبَخَرُ فِيها لِلبَعْل رازن راتيا لبه ودب لغ افا و وتنمَانی. هَدَا گَلامْ الله. 

4 "لكي اود لها وَآَحُدْهَا إل الشخراء واه وارد لھا كُرُومَهَه وَأَجْعَلُ وَادِيَ 
ي قي هْنَاكَ كَأَيّام صِبَاها لوم الذي طحت فيه ین صر وني 
ذلك ارم تذغون ي و تَدْعُونِ بَعْلَهَا فِيمَا بَعْدُ 0 اللّه. ۳ أن 
ابعل مِنْ ياء فا تد گرُھا. وني دَلِكَ الْيَوِْ أَقْطعُ لَهُمْ عَهْ مع الخوش ويور السا 
8280 أل الْقَوْسَ وَالسَيْفٌ وارب مِنَ الاي 8 0 في 2 وَأترَوَجُْكٍ 

كُونِينَ إلى الْأَبَد رَوْجَيَ الصا الكَقِيّة وَالْمُحِبَة الرَقِيقَة. "تعن أَتَرَمّجُكِ فََگویِینَ 
َفِيّةً وَتَعْرِفِينَ الله." هد دا گلا الله: "في ذَلِكَ ايوم سی ۶ اه 


كنا َسْتَجِيبُ لِلْأَرْضٍ اھ ولا ض تُعْطِي الْمَاء فج وَاْخَمْرِ وَالَيْتِ وَهَذِِ 

2 ثعَي: 2 الله يَزْرَعِيل' وزع شعي في الْأَرْضِء وَأَرْحَمُ من اسْمُهَا 'لا رَحْمَةا 

وت اا الا هني ادغ نٹ وهو رن لہا 

3 وَقَالَ الله لي: "اذْهَبُ شين وجك م مره خری مع أنه اة وَتَمَْق وَاحِدًا 
آكَر أَحْيِبْهَا گا يب الله ي إِسْرَائِيلَ مَعْ َنَم مُنْحَرِفُونَ لاله أخْرَى ربو 


ص اليب" ”فارتقا لي ب15 غلا مق اض" و30 گيل من القوي ولت 
لھا 'ُقِينَ معي رفا طويلاء | ل زل ولا بون لك وَج لکن E‏ 


قرا 


ي إِسْرَائِيل يَبْقَونَ فا لویل بلا َلك ولا ڪاڪِي» ؛ وبلا صَحِيَةٍ وَلَا يمكال وا گان 
قلا أَصْنَامٍ. َلك يَرْجِعُونَ وَيَظْلَبْونَ ال 0 7 وداود تك راون ال الله 


مُرْكَفِينَ» وَيَظلْبُونَ جُودَهُ في الأیّام الأخيرة. 


َه ہے 


سْمَعُوا كَلِمَةَ اللہ يا بي إِسْرَائِيلَ: الل لله خْصُومَةٌ مَعَحُمْ يا اش أنه 


لاام ولا رة اح نَا لَعْتة وكدْبٌ وَقَثْل وَسَرِكَةُ وَِسْقٌ 


2 


٥ 


وٹ لا عونم تناف كم" لك یی “8 
مَعَ الوْحُوش وَظيُورِ السَمَاءء بَلُ حَقی أَسْمَاكُ ارا 

“وڪن لا تَمْتَكُوا کل الشَّعْبء رلا تنه کا الل ا کے وك أ 
1 يها TS‏ لان 7 ANE‏ مَعَڪُ فَاحَطَمْ إسْرَائيلَ 
ا 2+ و وه 


مَكُمْ. 'مَلَكَ شغي لعَدَم E‏ 0 ہے اا ۳ د 
EE‏ وَلِأُنَكُمْ يي ريع ڪب اا أَيْضًا اَی بَنی۔ "تَا 


س > ہے 


گر الْأَحْبَارُ اث حَطِيكتْهُْ و كَرَامَكَهُمْ بِهَوَانٍ. اہ ھن 
اي يُقَدَمُهَا َي لِلتَكْفِيرٍ عَنِ ا طيئة رفوتم عل الاي في الإثم. "يحون 
المَّعْبُ كَلْأَحْبَاِ ات قِبْهُمْ عل الوكين وَأجَازِيهمْ عَلَ أَعْمَالِهِم. ۴ ت وَل 
کرت وززارن ولامخارية: 1 هم ترَكُوا الله وَاسْتَسْلَمُوا لل 

ا الْتْعَتَفَةُ وار الحديدة سَلَبَتْ عَقْلَ َي “أفَيَسْتَشِيرُونَ فِظعَة سب 
داوق عقا روځ اليا ةا قَصَارُوا تا لالههم. ‏ يقَدّمُورَ مون الحا َل 
نم اباي رفوت الْقرابینَ عل القلال تحت أَمْجَار ابوط الى وَالبْطم أن ِل 

حَسَن. َلك ٿڙني مَنَاتُسكُمْ وَتَفْسِقُ مات اا 

e‏ بج ا عل الزن زا رجات انتائكئ عل الهشو» أن التِمَال 
ا پالزرَانی: وَقَدَمُوا ااا مع بن يا الْمَعَادِ. وََعْب لا يَفْهَم ۰ 

تن عزع أذى حَاتِنَا يا شَعْبَ ان ال لاقم یت تک E‏ 
هَدًا لوف "0" ا ملا اذ و يَصْعَدُ إلى بَيْتَ آون» وَلَا تُلِنُوا ای 'تْقْسمُ 
بالله لر َنْب ہے تل َكيف د يراڪم الله في مَرْحَ وَاسِع؟ ” ای 
مولعغ* بالأضتام» قائركوة. "ریو إل الشكْر فم یشون في ا ْيَائةِ روَسَاْهُمْ أحَيُوا 
اک ةا ہت رَوْبَعَةٌ وَتَحْتَِحُهُمْ وَالضَّحَايَا الي قَدّمُوَهَا َحْجِلَهُمْ. 


ان اکنا ها الْأحبَار ؛ ایوا ا ني 7 اقترا ئة اك 
5 هدا الم صِدَّحُمْ لَڪ صر کا قا ِلد مضقاك رَقَبكة تنشربة عل جل 
ابو وَحُفْرَةَ عَییقةً نی شِطَّيمَ؛ ایك اعون کل تا غارف أَفْرَايمَ وَِسْرَائِيلُ لا نی 
ع أن الان ا ركنت ڪت اليا يا رايم تَتجَسْت يا إِسْرَائِيلُ. تال لا شخ هن بن 
يَرْجِعُوا إلى إِلَّههِمْ لئ زوع الجيائة في كليم رَه لا يفون اللہ ہے له 
علیہ في وَجهه. سقط إِسْرَاِيُ ورای هماه سقط يَهُودا أيْضًا مَعَهُا. يذهو 


ر 5 


وَمَعَهُمْ قرَابينهُم ِن عَتّم وَبَقَر لِطْلَبُوا الله لا هذ که اندر رک لی “خاو اله 


کو" هُمْ وَمَا مه 


ينا َؤْلادًا غَيْرَ شَرْعِيينَ لا دن الا يَمْلِحُونَ. 

*أَنْفُخُوا الْبُوقَ في چبْعَة وَالكَهِيرَ في رامد اش بت نر 
و2 يا باقن" يَصِيرُ أَفْرَاِيمُ حَرَابًا في يوم امساب اء لن لَڪ يا قال اال ما 
نٹ نا سار دق محر انم ينات كار نذا َصْبٌ غَضَبِي 
عَلَيْهُمْ كالسَيْلٍ. ارت کقارت ول شی رر واه التران ٭ لات أكون 
لأقرَايمَ كَالْعْتٌ» وَلِبَيْتِ يَهُودًا كالشوين. 

“ا رای ارايم أنه 0 ي وَلمًا رای يَهُودًا أَنّهُ مَنلوۂ بالْمرُوج دَهَبَ ارايم 
شور وَأَرْسَلَ يسْتَعِينُ با َلك الْعَظِيم." ولك لا يقر أن كفي وا / 


8 يي 
ن یزد 


enê 525-27‏ سے 


رف 


٭ مولع قي ع ربط نفسه بقيد 
إلى الأصنام لأن عواطفه 
انجذبت إليها وتعلق قلبه بها. 


الحكم ضد بني 
إسرائیل 


5 تث 14:19)؛ 17:27؛ 
أي 2:24؛ أم 72ء 
3 ؛ إش 8:5 


" رج مذكرة هو 10:8. 


۳ھ 873 


توبة کاذبة 


6 ق تك 4:22؛ یش 
3-3؛ 2مل 5:20؛ يون 
17 


6 مت 13:9) 7:12؛ مر 


33:12 


ضلال وطيش 


کے ھوے اتا رگ ا رت تنا ا کک 
ہس وهى موه 215 0 


ولا مَنْ ينقِذهم. ‏ ثم ارجم ! E‏ يه وَيَظلْبُوا وَجِْي. وَفي 


2 


سم ن عي قَائْلِينَ: 


'تَعَالَوا تَرْجِعٌ ِل الله فَهْوَ افْتَرَسَنَا لَه يَشْفِيئه جَرَعَتَا لَكِنَّهُ يُصَمّدُ جِرَاحَنًا. 

6 مين بدي يَومَنِ» في اليم الَاِثِ يما نحا في في حَحْصَرِو. ”عرف اللہ بل كج 

ف کرت بی لیت كينا کظلوع القخر. AE‏ > كُمَطر الرّبيع الذي 

*"ماكا أفعل يك يا أمرَايم 2؟ ماکا لد وَلَاوُحُمْ لي كُسَحَابَة كُسَحَابَة الصَبْح 

6ق الدى يول 6اا "يك وڈ بلا بيك وَقََلْمُحُمْ کلام قي٬‏ کي 
ضِدُض اء كَلَْرْقِ. 


6ء ال اع هه 2 
ارید ید ا 


ه 


صَحِية وَمَعْرفَةَ الله أَكْثرَمِنَ الْقَراین. ” وَل ۶ مھ" 
وَكَانُونٍ. "٭جِلْعَاد مَدِيئَةُ أفران وا أَفْدَامٌ مُلَكلْحَةٌ بالگم۔ عضا اک 
قوف ؛ مَفْثْلُونَ في م کی وَيَرْتَكبُونٌ د َاحِفَة. "في بَيْتِ إِسْرَائِيلَ ريك 
َلائع» انج ران يانه تَتَجَّسَ ! ول آآ رات أنظا نا تترااد حتفف للك 
یوما لِلْحِسَابِء م م أن تا مِن ع الاسر 


7 7 كان لك ان اي ٳسرائِيلء اِلْحَمَفَت حَطَايَا فرام وَجَرَاتِمُ السَّامِرَة 
يَرْتحِبُونَ الجاع به ےت 7 
لا تون أن عارك كل شزويه. انا ِرُهُمْ هي اماي دَائِمَا 
". "يُمَرَحُونَ الْمَلِكَ مره وَالرُوَمَاءَ بحَدبهمْ و“ إن ٤ہ‏ مُتَقِدُونَ بِالشَّهُوَةِ کَالْمُرزنِ 
لبي لا يتاع اختاز أن ریک تار مد أن بشن التق إلى أن يكير "فی زم عمد 
eS E‏ ا 
لزن عله ری مت 0 ل اللي وَف الصّبْح يَشْتَعِلُ گتار مََُهبَةٍ E‏ 
كَالْمُرْنِ. رخ 0 ہر رر فيه ذغُون. 


کا راي بالشُعُوب» صَارَ گرَغِیفِ غَيْرٍ تاضِچ لَمْ يُقْلَبْ ےا 89 
0 هك ار 0 3 ير ا 
جم لل الْمَوْلُ ِلَهه ولا يَظْلْبَهُ. ریم عة طائقة مر جد پیش 
RET ۳‏ ذَمبرا أزي عل کی كَظيُورِ السّمَاءِ 


3ل 0 2 َك ںےہ س09 .شتا 


1 OF 27 


0 ڈ5 
ع بالكذب. م زان اجون زايطو رق ن ييز ؟ 
a 0‏ قَنْخَا وَكْرَاء وَلكِنَه ا ئا رهم ورهب وم ٹامزرا عل ٠:‏ 
رات ۴ مم كُقَويس 9 و 2 اهک ٍِ يَرْحِعُونَ الل وَيْمُوٹٌ فَادَتْهُمْ بالشیف 
١۷٦‏ 001۷" 


وج 


نے مہ رم کے خطيئة إسرائیل 
8 عل شَرِيعتي. مَرخون إِ: "يا إلهته خن بثو إشرائیل: ن تغرفك' كه 
گرهوا ا ؛ لِهَذَا يُظَارِدْهُمْ | ٹل "شر مایا من یر نونف لازو خا راتا َم 
أغْرف. وكيا و سا قاد عون 

او نی A‏ إن أذ تگال الْعِجْل الي كَمبُدُوئة. شد شْتدٌ عَضَي عَلَيْكُمْ إلى 
تی لا تيروت أن تظهروا. إل مَضنُوعٌ في إِسْرائیل عابل سیه صَبَعَهُ فَکیْف د ے يَُونُ إِلَهَا؟ 


عِجْل السَامِرَة يَصِيرُ حظامًا. 
ەد 


يَرْرَعُونَ الرّيحَ سے رَرْعْهُمْ لا ب و وت وَإِنْ کک 
1 باکہنۂ العُرَبَاهث قد ابْكُلِمَ مُثو إِسْرَائِيل ايوا نت الأ كَإِنَاءٍ لا قِيمَة له. "لِأَنَه 
قرا إل ووی +0 رید لِوَحْدِهِ فرام ا غاا م 
با کر ا إل يلاد کی لكي أَجمَعْهُمْ عه ق يبو مِنْ طلم م مَلِكِ عَظِیہ ٭ هو ملك أشور. انظر 6:10. 
٠‏ فرام ی تى مَتصّاتِ گییر؟ لعَقْدِيم الْقَرَابِنِ عن الَطية آ لکا ہے 0 
مَئَضَّاتِ لازتکاب ای E‏ شَرَائِي اک 4 لک 080 
درن ل الضحانا تاکرح نوا ہو لله لا يسر ھا بل الْآنَ با وین 14 


00 وَهُمْ يَرْجِعُونَ 8 مِصنٌ رو کے سس و یہ و ۵8 عا 5-4:2 


عرو و 


وَيَهُوَدَا حص حصن مُدُنَا كثِيرَةً. لكك زيل تارا عل مُدُیْهِ فَتَاکُل خصوئة." 


09 لا تفرخ ا ِسْرائیل ول تَظرَبْ كالشّعُوبٍ الْأُخْرىء لِأَنَكَ خت إِلَْكَء وَأَحْبَبَتَ | عقاب إسرائيل 
ره التي تأَتِيكَ مِنَ الِيَائَةِ في کل بَيْدَرٍ هتا أن نصحم ادر تغ4 
مس م از الجوية ك9 النَّعْبُ في أَرْضٍ اله بَل يَرْجِعٌ أَفْرَايمُ لوت 
يأل َعَامًا جما في ُو “هتاك لا مَسْكْبُونَ لله خَمْرَاء وَصَحَايَاهُمْ لا تسر بل تَحُونُ 
كقح الما ول من أكلها يتخ . تھے ُجَرَدْ طاع لَهُمْ وَل تذل إلى بَيْتِ الله. 
7ن ہی يوم الاحْتِقَال يَوْمَ ید الله؟ حى ولو هروا مِنَ اشراب فَإِنَّ 


۶ ممیت لَيْهَاء وَمَمْفِيسَ دصر فَبْرَهُمْ كور فِضَّتِهِمْ شت م مَسْقَوْلي 5 عَلَيْهَا اله لعي » وَيَظلَعُ‎ ١ 


غ ۲ هلام + 875 


N 
N 
N 
فم‎ 
ل‎ 
2 


9 قض 20-19؛ هو 9:10 


0 لو 30:23؛ رو 16:6 


0 قض 20-19؛ هو 9:9 


ANV“ + 6 


لعافت آم اقاب جائٹ أيه ا ای يعرف إِسْرَائِيلُ هَدَا. ببب حَطَايَاك 
الكثيرَة وَحِفْدِكَ القَدِيي تَنرُونَإِلَ التي كَأَنّهُ جَاهِلء وَإِلءَ من تایه و 
الي رَقیبُ مِنْ عِڍ ٳلهي عل ارايم لكِتَهُمْ وَصَعُوا له ځا في کل ظرْقِه. Re‏ 
حى في بَيْتِ الله. عاضوا في الْفَسَادِ گأيام جبْعة. ۰,۰۴ 
ات إمرائيل کن جد عنما ى ا ور يابا ج ری ا 
عل شَجَرَة القینِ. لكِتُمْ جَاءُوا إلى بَعْلَ فَعُورَ وَتَدَرُوا انت ذلك الصتم الحقير 


4 


خر ميق 6ال شار اروا ا کے التاق ای لا راتا 
رلا طقال ولا حَبَل. *' E‏ ِل مهم ِنَم ولا تبت هنهم َا 

سا وه ےر ۶ہ ەوە o13‏ و KC‏ 

َل لغ جي الشرف 2 عَنْهمْ. ‏ رَأَيْتُ أَفْرَايمَ كمَییتة ہج لحن 


رايم يَسُوقُ بَنِيه إلى الذَّيْ. *'أَعْطِهِمْ يا رب وَلَححِنْ مَادًا تُعْطِيهم؟ أَعْطِهِمْ رجا مُسْقِظ 


سم 


رون ِسَبَبٍ کل شَرّهِمْ في اللْجَالِء > َرِمْثْهُمْ هُنَا 2404 سيب أغمالهم اليك > أَظرْدُهْ 


- 
سسا و 


مِنْ بیتی. ا اغ ا 20 جِبُّهم. کل رُوْسَائِهم متمردونَ. “ری موب جِذْرُ یس 
کلت ڑا کل إن وذو مالا أَفْثْلُ مْلَهْْ العا عليه" 7أيَرْفْضْهُمْ إلهي لِأَتَهُمْ 
لم يَسْمَعُوا الك ار تہ لا 


٦ 10‏ ع 15 ۾ معدو غير مرا تيب لا گر تمرك اد في ياه 
مَتصاتِ الْقُرَيَانِ 3 قَدْرِ ما ود اي يد إِقَامَة م الكَمَائِيل لَب 

حَادِعٌ َالآنَ يِل بهم الْعِنَابُ. الله يَهْدِمُ مَعَابِدَهُمْ وَيحقمْ تمَائِيلَهُم. 'فَيَفُولونَ :ملك 

کا لأگتا لغ خش الله و ئی لو كان لا مَلِكُ فَمَاذًا يَعْمَلُ لتا؟" 'كَلَامْهُمْ گی وا 

بَاطِلَةِ يَفَْعُونَ ہر هن که كب قو وی رو اع ہم 


سو ي 


السَّامِرَةِ يحَافُونَ عَلى يَمْكَالٍ الِْجْلٍ الذي في بيت آونَ. يَنُوحُ 2غ وا ا کي كيتئء لان 


75 
2 


E E TRS‏ ية ِلْمَلِكِ العَطيم. كد یری نو أََْایمَ 
ویج بثو | سْرَائِيلَ مِنْ صَلَالِهمْ. تولك السَايرة وما ا ول ا عابو على ستل 
امو و ا ا ST‏ و ويظلة تا E‏ 
E‏ 0 للجبّال: : "عَطيئَا" و 2 ام للثلال: ا 

”شنا آم جنع وأ تيجب الْوِنمَ يا إِسْرَاتِيلُ. هْنَاكَ وَقَفْتَ بِعِنَادٍ ل لا يَھُلِاَ 
ارا ا في الوص "او گنا أا كتَْتيع جم عليه الشّعُوبُ و ود یی 
IE‏ رايم ا ز" يك أن كدق رات لِدَلكَ أَصَعُ را کل تھا 


الجَمِيلَّة رو اقل a EDETE‏ 


اس > ہے 


o 


اروا الصاح لِتَحْصّدُوا البَحْمَةَ نك أخرثوا ايف لان الْوَقْتَ ک حَانَ لَِطْلبُوا الل 
إل أذ بن ونير يحم الشلاع . كم رَرَعْتُمْ الشّرّ قَحَصَدْ ف اق اتک 
ِمَارَالْفَدر کے تِحكُمْ وَعَل گر أَبَطالِحُه ِلك يَرْتَفعٌ صَحِيجٌ القِتَالِ ضِدٌ 
شيڪم و و گتا تمر لمان بيك أرب يوم احَرْبہ حط الْأمّهَاتِ 
0او و موہ شَرّكِ عَظِيم. عِنْدَمَا يَظْلَمُ دَلِكَ الصَّبْحْ 


- 


يَهْلِكُ مَلِك إِسْرَائِيلَ تَمَامًا؛ 


0 


11 "لما كن إِسْرَائِيلُ صَفِبرا اَنُه وَمِنْ مضر دَعَوْتُ انني. کی 20 

ابْتعَدُوا عَئی. قَقَدمُوا صَحَايَا لِلْبَعْلِ وَأَخْرَقُوا ورا صاب - 8 
کلت ارات م ايء و کل ؤراي. له لم بد لَمُوا آئي اتا ال ي شَمَيْ اياي 
جد بهم بال للظم وَروَايط لَب وَرَفَعْتُ لیر عن ركيم اٹ 2 یت 


5 


جکون ‏ بت وت رکتماظ فی لق ہے و ن ھک 


5 


في مدنهم» و ا َوَاتَهُمٍْ وَبُفييهِمْ لِضَلَالهم. کے سد سرک ل رد 
سوا بي لن يَرْقَعَهُمْ أَحَدُ 


ره ەرو 


“یف أل عَنْكَ یا أفراِ كت او ا سُرَائِيلُ؟ هَل اَل بِكَ مَا عي 
ادم هَلْ املُك كما عَامَلْْ صَبُويم؟* قذ عير قلي رن ضذرق با اق فلن اَل 
بِحُمْ غَضَيَ الشَّدِيدَ وَلَنْ مر تاي ایگ لأَن اتا الله وَلَسْتُ بَقَرَاء آتا الْقُدُوسُ نی 
وَسَطِكَ» فلا آي عَلَيْكُمْ بصب 

یراق ارہ د اموي أرقياتي أبن ۳ لقنب وت 
مُسْرِعِينَ كَعَصَافِيرَ مِنْ - 0 من أشون تاکن في دِيَارِهم" هَذَا تا كلام 
الله 'أُحَاطني أََُايمُ د بِالْكِدْبء وَبَيْتُ إِسْرَائِيلَ بِالْمَكْر. وَمَا رال يَهُودَا هَارِدًا عن الله 
القُدوين الأميت: 


rid 
دعر‎ 
ع‎ 


پڪارة. يقد مُعَاهدة َع کور يزيل دَيْتَ ليون ا لن لله 
خُصُومَةٌ مَعَ يَهُودَاء وَسَیْعَاقبُ گارت كشي ناک وَئَارِيهِ حَسَبَ اتالد ون وهو 
ممص وہ “جاه مَعَ الماك وَعَلَبَ. ٠‏ بی 


م 


صر ع إِلَيّه. سیت aE‏ لو انتا 
۳ 87 انی نت تارج إلى إِلّهكَء وَتَمَسَّكْ بِالبَحْمَةِ راق انط ِلك دَائًا. 
نَا گالگاچر الَّذِي مَعَهُ مِيرَانُ مَفْفُوشُء وَثحبُ الِاحْتِيّال. "ققال: 'أَصْبَحْتُ عيبا 


12 فا كه وَظُول الوم يَتبَعْ الرَيحَ الشَّرْقِية. ير اعت الكذت ولف 


کے پچ 20 ا لی 


0 / 


محبة الله لهم 


مث 15:2 


٠‏ أدمة وصبويم من المدن التي 
أخربها الله مع سدوم وعمورة 
في أيام لوط تك 19 :25 


شر بني إسرائیل 


واج ه في الأصل يهوه. 
د 


2 رؤ 17:3 


۸۷ھ 877 


2 تك 20-18:29 


3 اکور 55:15 


AVA 8ھ‎ 


كت ® 


جمَعْتُ لِكفْيي تَرَْة وني کل هَدَا الْمَجْهُود ۹۹۹٣‏ ا "اواك ١‏ 
٣‏ ۶ الام عدا خی ماق از ید 
وقد كلدت الأنبیاء وَأَعْطيْتُهمْ وى گر 0 

ا عب لاد َير واف يدم في ا لجال ڪڪايا مِن ثيران. لِدَلِكَ تَصِيرُ مَعَابِدُهُ 
ا می 

”'وَعَرَبَ يَعْقُوبُ إِلَ از آرام إِسْرَائِيلُ حَدمَ لِيَحْصْلَ عَلَ رجي لي يَخْصلَ 
عَلَيْهَا ری الك یر 5و وَبوَاسِطَةِ نبي أَصْعَد الله بي ِسْرَائِيلٌ مِنْ مِضر رباع ي راهم 
لڪ أْرَايِمَ عَاطَة عَيْكا هَدِيدًاء ساره الله يُعَان بِسَبّبٍ الئع الَّدِي سَفَكَه ريه 


سقف ل ل فر 


- 


غد الا أن وَمَاتَ. 0 يَرْدَادُونَ خَطِيئَة» يَصْبَعُونَ يَضْتَعُونَ لَهُمْ أُصْتَامًاء وَمِنْ 
ھ0 مَائِيل» كلها 57 صَنْعَهُ عْمَّالٍ حَاذِقِينَ. فَيْقَالُ عَنْ راي ِن يُمَدَمُونَ 
۵ئ کرت کائل انجرل للك يَكُونُونَ كُسَحَابَةِ الصبج وكالتَدَى الَّدِي 
يَدُولُ بَاكِرَاء أ القن الْمُتطاير مِنَ الْبَيْدَرِ أو كالدّكَانِ الخَارج مِنَ الشّبّاكٍِ 
"لكي 7 0 كنت في مض وَلَسْتَ عرف للها غَيْرِي» وَلا مُنْقِدَ 
8 “انا افتنية يق ق الكيخواق فى E‏ ہت 
مَبِعُوا تَكَبّرُوا وَذْسُوني. کون لهم كأسيء کن لهم ع الظریق گیئر *أنْقَضُ عَلَيْهمْ 
EE 95‏ وَمَرْفُهُم. هْتاكَ أَفَْرِسُهُمْ كلأس وكوش الْبَرَيّة أَقَطَعْهُمْ إِرْيًا. 
انت الك يا إِسْرَائِيلُ لِأَنّكَ ايء ایک مُعِيتَكَ. 9أأَيْنَ هُوَ مَلِكُكَ لِيُنْقِدَة؟ 
اين حُكَامُكَ في کل مُدُنكَ؟ أَنْتَ فُلت: 'أَغْطِبي مَیگا وَریِمَاء' ''فَأَعْطَيْتُكَ مَلِكا في عَضَِي 


0 


وَأَخَدْتُهُ في عَبْظِى. 
تر واي ْرُونُ AE‏ کا امَاءث آل لام الا وَلَكِنَهُ اين 
لاله نَهُ في الْوَفْتِ ان بات لی باب جم ليوك 
ہے مِنْ بط الْهَارِيَة, وَمِنَ ات نيهم فَيهْتِفُونَ: 5 مَوْتُ لن ليك 
ا لكي لا E‏ رلو ازْدَهَرَ بَيْنَ إِخْوَته أي ریخ كرفي 


ہو راو ۔ قو ا اق 


من لب اٹ من الشخا جل متو رش پاٹ ويب عار بل كر 


نَفِيس "ييل اله الْعِقّات ِالْسَّامِرَةٍ زی مدت 0 ِلّههَا. د وت ا نے e‏ 


أَقَالْعْ ونی دہ بُظونُ بون حَوَامِلِهِمْ." 


13 ما تكلم فرام لكت الشّعُوبُ وَارْتَقَعَ هَأَنّهُ نی ۽ َال ولكن لا 


3 


ےی ےھ کی یھ 
14 اران في ِسْرَاقِیل إلى الْمَوْلَ إا حم لأ خطااخ ا سج و 
ی لا وَارْجِعُوا إل الله ورا 21 "اغْفِ لتا 71 وبا افْبَلْنَا في م 


Teh‏ ان کڈ نقتا كا شوك تعد تيلص کول ا رب وَلَنْ 


ُو عَن الأضتام الي بتاعا ينين إا آلهغتا 7٦‏ و 


و أَشْفِي ارْيِدَادَهُمْ َأَحُّمْ َب عطي أن غي اصرق عن ركني 
كالتَدَىء قَيُزْهِرُ كالسَوْسَنِ وَيُعَمّقُ جُدُورہ ٠‏ اوا و تھا رت تقد 


الرَيْنونِء وَطْيّبَ الرَاحْحةٍ گازر ان 'فيَعُودُ و وَيقِيم في فيظن یکو اتنج ج؛ هگزم 
نی زان کھٹر تتاق ما لَك وَللْسْتام یا أَفرایغ؟ آتا أستجيبُ لَك وَأعْكي بكَ. 
ا لت گتجز زو خطراء» ونا أغليال الك لم اكيم وء لاشو وأيذرف 
N‏ ضر الف کرت 20ل لقوق 


i 


4 عب 15:13 


4ء 10:13 
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و 
1 


٭ هذه أسماء لأنواع من الجراد. 


جراد يملأ الأرض 


والجراد حين يأتي في جماعات له 


القدرة على التهام حقول خضراء 


بأكيلية ء فيبيد حاصیل الأرض 


وغلتها وثمار الأشجار وأوراقها. 


هنا يحذر النبي هذه الأمة بأن 
هذه دهي طريقة من الطرق التي 
بها يعاقب الله تعالى الناس على 
شرورهم وضلاهم بعيدًا عنه. 
1 رو 8:9 


يدعوهم إلى التوبة 


يوم ربنا فریب 
2R 22‏ 


ع 


7 
ہم کی مو و 


1 هدا كلَامُ الله | ادي اتی به إِلَ یُوثیل بن تَوئیل: ٭َاِسْمَعُوا هذا أا شیوخ 
وَأضْعُوا نا سان الْأَرْضِء هَل جَرَى مل هدا نی اياڪ ان ام آبَايِحُمْ؟ 
لاخ ِهَدَاء واولا يرون ولان وَأولَادْهُمْ يرون الخِيلَ الذي 
01 ِن عَصُولِسُمْ بَعْدَمَا هَجَمَ عَلَيْهِ ۾ الَرَادُ الگيير اگل اراد الان 
تا ل لاله الجر الا وما شل عي لاط أل لجرا ای 
"أَفيُوا أيه ان وابٌواء وَلْولُوا يَا جمِيعَ شَارِبي انر عل الْعَصِيرٍ لا ا 
عن أَكْوَاِكُمْ. كين و هوي ويا عَدَ مَاجَمَتْ بلاديه لها أَسْتَانُ الْأَسَدِ وَأَنْيَابُ الَو 
لقث كروي وَحَطمَتْ تک تینی؛ َشَّرَتْهَا وَطرَحَنْهَا فَابْيَضَتْ أَعْصَانُها. 
ووا كعَرُوسَة لَايِسَةٍ روا حا عل ويها الذي فقدذة فا اها انقح فربان الي 
وَفرْيَانُ الشَّرَابٍ عَنْ بَيْتِ الله َلك حَرِنَ 3٤2‏ ارت طلست 
لأر تلق القن ءاقطت ا فد الرَيْتُ. تج ا و ا 
عل انح وَالشّعِي رول تحَاصِيلٍ الف لِأَنََّاتَلِقَت. 5 سء وَالكينُ دبل وَالرُمَانُ 
وَالتَخِيلُ الماح ول أَمْجَار لفل يَِسَتْ. جح کت 
0 كا اشير » وَلولُوا يا خُدَامَ مَنَصَّةٍ الْقُرْيَانِ. تَعَالَا يتوا 
اق ا حش يا خُدَامَ ِء لان قَدِ امْتَتَعَ قُرْيَانُ الدَقِيِقِ وَفْرْيَانُ الشَّرَابِ عَنْ بَيْتِ 


ا 


1 مم “فووا للا أَنْ يسُومُوا لب أُدْعومم إِلَ اخیقَالِ مُقَدٌیں . إجْمَعُوا الشّيُوحً» وک 


سكَانٍ الْأزْض ای بَيْتِ الول إِلَهِكُمْ وَاصْرُخُوا إلى الله. 

ا ِن يوا وم رتا قريب يق گخراپ ص عِنْدِ الْقَدِيرٍ “ادوا نا طعَامَا 
َا غُیوبتَاء رال الَْرَحٌ وَالسّرُورُ عَن تَیّت إِلھتا ”متت اورف الْأَرْضٍ. جَدَّتْ ماري 
الْمِيّاِ خَرِبَتِ الْمَخَازِنُ وَتَفِدَتِ ابوب يِن الْبََائِمُ بصَوْتٍ عَالِء شَرَدّتِ الْمَوَائِي لاه 
لا مَوْعَ لَھاء وَقْظْعَا قَطعَا ن العم ابا كتألّم. 

ا 0 لن الكَارَالْعَهَمَتْ ا اَی زیت حرق كل نجار 
الحفْل. اتوق ار تشقفيك ب و التجارت جنك زالتار اك موا اة 


2 ُفُخُوا لبوق في القُذيں» أَظلقُوا صو الإِندَا نی جَيلٍ الْقَدیں. رکید کل سان 
, الازض اذم را قاد وخر ره 0 فيه 
ےر رت 


80 * وع ب اسار 5 


كف چیھ 
۱ 


: 


4 


دام کے تن » وَكَلْمَهُمْ هيب تََرِف. ثُدَامَهُمْ TT‏ تل 0 
4 في صطراء توج ولا يلج داهن كن ؟ مَنْطوْهُمْ َيل يَفْفِرُونَ كلْفُرْسَانِ. ٭َفْیزونَ 5-2 رو 7:9 9 
عل قم الالء صَوْتْهُمْ گصَجيج مَرْكبَاتٍ حَزْیيِّ وگتارِ اكل الْقَسّء رَكُجَیٔیں قَوِيٌ 
گی مت کا ک7 ھی ھت طس راب 
يَتَسَلَقُونَ المُورَ گن سرف الي لا مد ع الشف “لا يُرَاحِمْ بَعْضْھُمْ 
ا وی جد يعفدم لِلأمام, لیر الَا وُي لَه يَتَقدمُونَ ولا ینْگیرُونَ, 
يَْقَضُونَ عَل الْمَدِيئةِ يَْفِرُونَ عَل الْأَسْوَاٍ 7 ۲ الْمِيُوتِء يَدْخُلُونَ مِنَ الَواؤذِ 
شر 
e‏ ترد ا رش وترتعش السماء: لسَّماءُء مُظلِمْ الشَّمْسُِ وال 3 وتمنع تَمْتَعٌ القُجُومُ 2 مت 29:24: لو 
ضِيَاءَهَا قد یز اللہ بِصَوْتِهِ في مُقَدّمَةِ جَيْشِهِ. جُنُودُهُ گٹیرُونَ وَأَقُويَاءُ وَيُطِيعُونَ وق أ ک2 e‏ 
رب ا 
الان يَقُولُ الله: 'ارْجغوا إِيّ ڪل وبڪ الوم وَالْبكَاءِ وَالگؤج. ” مَرَقُوا 
وم لا ثِيَابَكُمْ' ار انوا إل ازل ليس لله خرن مم َو جڈہ 
وَدَائِمًا يرق فلا يُرْسِلُ الْعِقَابَ. تن يَدرِي؟ ربا َرْجعُ وَيَْفِقُ ود يرك وَرَاءهُ برک أَحُمْ 2 يون 9:3 
ِْقَدّمُوا قُرَْانَ دَقِيقٍ وراب لِلْمَوْلَ إِلهِكُمْ. 
۷ تْمُخُوا الْبُوقَ في الْقُدُيس 9 کک 22 لی احْتِمَالٍ مُقَدّس 
کا القفته يدوا اتک احهدنا شیوخ اجمَعُوا | الصّكَارَ وَالرْضَّعَ. حرج 


الْعَرِِسُ مِنْ غَرْقَيهِ لت ليك الأُحْبَارُ خُذَامُ الو يي کہ ره امت 2 مز 10:79 
ولي E‏ و عل بك لا تحمل انكاس نز ینہ لا تقل اا 


کشرب ينا الگل: 000 خخ انوي ل 
و و للُ که ٥‏ 19 َو ووه وي 1 
ود حب ره وَيَشْفِقُ عَل َيه فيجيبهم ر و كزيل لك 
مده الب َتَشْبَعُونَ مِنْهَا 0 اعود و الأمَمَ تَر حم “وأ 
عَنْكُمْ سک 5 الآ مِنَ الشَّمَالِ E‏ نل وض يَابِسَة وَمُقْفْرَيِ کک 
الْبَحْرِالْمَيّتِ وور ق ارال بيش كن الوط ا رات اَن و وو 


لاه ا د الا" ١‏ 
٣٢‏ تان أَيَا اچ ود بهي وَافْرَجِي لِأَنَّ الله صَتَعَ 1 2 نے وٹ ان ينا 


ا 


خیش ل مرا اة الخضكث. كيل الأشجار فِمَارَهَاه اين َالْكَرمٌ ڪر 2 
اکھج ا ا یاک الول ڪُب NSE‏ 


0 بر واي ہی ا ر 0 1 و 00 
مل لَڪ مر ا ریف و وَمَظرَ الرٌبیع گمَا مِنْ قَبْل َتَمْتَلِئٌ ايار القن وَتَفِيضُ ,ا 
الرَارُ با حمر وَالژَیْتٍ. 
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32-2 ام 2-2 


2 رو 12:6 


2 أع 39:2؛ رو 13:10 


اللہ يحاكم الأمم 


8-3 إش 31-29:14 


3 إر 47؛ حز 17-15:25؛ 


٣:26-20 )19:28-6‏ 
عا 10-6:1؛ صف 7-4:2؛ 
زك 7-2:9 


3 إش 4:2؛ می 3:4 


3 مر 29:4؛ رؤ 
20-15:14 


ع 


امم الَو لهسم اَي صَتم م الْعجَائِب» وَآن جل غي مَرَََخری آ خَتَعُِْونَ 
آي في وَسَطِ بني إِسْرَائِيل واي اتا الْمَوْلَ لهڪ وَلَا ال غَيْرِيء وَلَنْ جل سي مَرَهَ 


أَخْرَى. 
ہت ا سه 1 لها 02 و 7و کے و۶ 
بر کے م وَبَتَانْكُمْ وڪ شيوخكم 
انا ویری بای ید" عَبِيدِي مِنْ رِجَالٍ وَذْسَاءٍ افيص عَلَيْهِمْ رُوجي في 


لك الايا ا عَجَائِبَ في u‏ 7 رض فَيَكُونُ دم وَتَارٌ وَذْحَان گثیف. 
تفر الكش کت سکزل ار إل لون الكو قزل و 
اللخ 2070 يَنُجُو وَكُمَا قال اللك عَلَ جَبَلِ تِضیُونَ وَفي الْقُدْيس 


ڪون الكَجَاۂ للْبَقِيّةِ التي يَدْعُوهَا الله 
َالقُذي مِنَ الْأَسْرِ 


3 عم کی ال رمز ال واد يُوشّاقَاط. وَأَحَاكمُهمْ هُنَاكَ مِنْ غ أجل 8 
ایل شعي وَنصِيي٬‏ ا د توم بين ت الأمَم وَاقْتَسَمُوا أَرْضِي. ”ولوا الْقُْعَةَ عَل 

شَيء فَقَايَسُوا الو يِعَاهِرَةِ وَبَاعُوا الَِنْتَ بَننْر لِيَشْرَيُوا. 

“مادا عِنْدَحُم ضِدَّي ا صُورُ وَصَيْدَر وَل مَتَاطق فِلِسْطَة؟ هَل جَاروني عَلَ شَيْءِ 
یا إن کن تجاؤوني تل جا وریا ال اليقات على ر رُؤُوسِكُمْ. لأئڪ أَحَذئ 
فصتي وَدَّمَِيء ملم کُثورِي الَْاخِرَةَ إل كم "وَبِعْتُمْ شَعْبَ يَهُودًا وَالْقدْيس 1 
ارات لِكبْعِدُومُمْ عَنْ بلادمع. کی أَرْجِعْهُمْ مِنَ الْمَگانِ الي بعْثُمُوهُمْ إِلَيْه و 

جَرَاءَ عَمَلِكُمْ عل 0 وَأَبيُ يڪم وَبَتَانَِكُمْ لِشَعْبٍ يَهُودَاء فَيَبِيعُوتَهُمْ 

للست ك الام اميد ' الله قد تَكَلَّم. 

ا CELLE E‏ 
رِجَالِ القتال. 9 أَظرُقُوا اسان َارِيئِكمْ كر اوكا إلى ف رَمَتَاجلَّكُْ لل رِمَاج 
ل ہہ 0 SSNS‏ تلوق واکینر 
هَْاكَ. تاد أَبْطِالَكَ ت یا رب 

E‏ الأ وَتَعَالْ إل زادی غاا لا اخ ِأْحَاحِمَ ا مِنْ 
كل احبَة 34 حنج اقفو ليجل لأ التخشول تيج E‏ 
لاف واطنات قَاضَتْء فَإِنَّ شَرَهُمْ عَظِيم" 

“اجمَاهِيرُ ماهير في وَادِي الْقَصَاءٍء لان يَوْمَ رَيّنَا قَرِيبٌ في وَادِي الْقَضَاءِ. *اتُظْلِمُ 


ہے رر چ 


الأ في تلك الام وف َلك الْوَفْتِء حينٌ و شَعَبَ پھوذا 


تفم 


48 ااا 5 


8 ہے عَنْ تَحَاصِيلٍ الشنيت. الى OE‏ 
وَالصَّغِينُ جَيْئِيَ الْعَظِیغ الَّدِي اسل عَلَيْحُمْ. ود ہت وحور 


ا اا ها ايأر الله له مِنَ الّقُدیں: وَيَجْهَرُ بِصَوْتِه مِنْ هناك 


تتش السا لأر لن اله ملا غه رجض لمختاريه 
ترون ألي أا ٦‏ لحم الاڪ في في يَضْيُونَ جَبَلَ الْمُقَدسء وَتَكُونُ 
GD e E‏ فا e‏ 
"ني ذلك الوم تفز لجال زا وفيض القلال بالل 27 
بالْمَاءِ. ورج يذ يوع مِنْ بَيْتِ الله وَيَرْوِي وَادِي السَنْط. "وَتَصِيرُ هضر حَرَابًا وَأَدومُ 
موحش ل َهُمْ ظلَمُوا بني يهوڏا وکا وم اکا في ایت e‏ 
فَتفْٹز إل لابب 7 إل aS‏ َهُمْ جَرِيمَةَ سَفْكِ الم الي 


مِن قبل" وشن الله في القذیں. 


3 حز 12-1:47؛ عا 
9ء زك 8:14؛ رو 1:22 


883 + AAT 


21 


1 زك 5:14 


176:331 


عن ارام 
5-1 إش 3-1:17؛ إر 
27-23:49) زك 1:9 


عن عزة 

8-1 إش 31-29:14؛ 
إر 47+ حز 17-15:25؛ 

يو 48-3 صف 2:-7؛ 
زك 7-5:9 


عن صور 

10-1 إش 23؛ حز 
19:28-6) يؤ 8-4:3؛ 
زك 4-3:9 


ع 
عن ادوم 
12-1 إش 34؛ 
3 6) إر 22-7:49؛ 
حز 14-12:25؛ 35؛ عو؛ 
ملا 5-2:1 
15-1 إر 6-1:49؛ 
حز 32-28:21؛ 47-1:25 
صف 11-8:2 


عن مواب 

3-2 إش 416-15 
2-5 1؛ إر 48؛ حز 
11-5؛ صف 11-8:2 


عن يهوذا 


۸۸ + 4 


عامس ےا يوم + 
1 
٤‏ 


کناب امو 


هَدَا كَلَامُ عَامُوسَء أَحَد الرُعَاةِ مِنْ تقوع. فَإله قبْلَ الَلْرَالِ تي رای ری 
عن ٳٺرائيل ف ايام عريا مَل موده ون يام ربعا ُن وش ملك إسرائيل. 


ور ار الَو مِنْ يواه وخر بصو وہ ان ن مراي الا وكَذْيلُ 
قِمَةُ جَبَلٍ الكَزْعَلِ. 

قال الله: "أَهْلُ دِمَهْق أَذْتَيوا هِرَارًا رار ك لاه 
دَاسُوا شَعْبَ جِلْعَاَ بتوارح مِنْ خدیی۔ ار تارا عل بَيْتٍ حرا تا يل اکل خشرۃ 


رپ کے 


بتهدد, احم باب مضق وَأَزِيلُ قشت مذ رادي آنه ولام من تدك عد 
وَیَذّْعَبْ مَعْبْ آرَامَ أَْرَى إِلَ قير" هدا كلام ال 


“قال الله: ”مل عة أَذْتبُوا هِرَارًا وَتِحْرَارَا لدَلِكَ لا ارد عَنْهُمْ عَصي. لِأاتَهُمْ 
: سَروا شَعْا پڪاولِه ويَاعُوهُ عَبيدًا إلى أَدُوم. اویل ا شور عزة اگل ها 


وَأزِيُ الّعْتِ من أَْدُودء وَالحَاحِمَ من عَسْقَلَانه وَأَمُ يَّدِي ِد عَفْرُوتَه قيَفْق مَنْ 
بي مِنَ الْفِلِسْطِيينَة' هَدَ هَذَا كُلَامُ مَوْلَانَا الله 

“قال اللہ فل صُورَأَذْتَبْوا مِرَارا EY‏ للك لا ار عَنْهُمْ عَصِي کي لالب باغوا 
شَعْبًا بحَامِلِهِ عَبِيدًا إل ادو وَلَمْ نکر را حي الطن لا o‏ 


تاکز 2 خصوئهًَا." 
"قال الله: "هَل ادوم تب برارا وَتحْرَاراه للك لا رة عَنْهُمْ عَصي. لأتهمْ 


ار إِخْوَتَهُمْ بالسّيْف بلا رَحْمَةِ وَاشْتَعَل عَصَبْهُمْ دَائِمه وَبَتِي قَيْظهم طول الْوَقْتِ. 
این ارا عل مدي متا تك 2 خشوق پر 

E E 
مَقُوا بوق 7 في جلقاد لي يَسْتَولُوا عَل پلادمغ وَيُوسّعُوا حُدُودَهُمْ. “ايل‎ 
اا في سور رب كأ ل خُصُوتَهاء وَسَط ضرا 0 الْمَعْرَكِء ريج عَاصِفَةٍ في‎ 
او ہج سائ" هدا گلا ماك‎ 


بے ہے کہ چ 


يوم الرَّوْبَعَة. 15 وَیذھهب 


7 ا 


2 


للهُ: "مل ُوآبَِ نچ رازا ویسخراڑاء لدَلِكَ لا ارد عَنْهُمْ عصي. لاله 


7 


ظا مَلِكِ و > ق ارگ ازيل 4 مُوآبَ اکل 
7 ية قَرِيُوتَ» وَيَمُوتُ اَهَل وات وَسَط صَجَةٍ وَصرَاخ شَّدِيدٍ وَدَوِيٌّ الْبُوقِ. 
زا رن خرات ملكها أل م کل زا كت 7 


قل اله: ل هوا ترا مرا وتصغرارء للق لا ا عه خضي. لآ 


ایس > ہے 


و 
: 


رَقَضُوا َرِيَةٌ الله وَلَمْيحْمَظُوا فرَائْصَهُ بَل صَلُوا وَرَاء الألمَةِ الْكاذِبَةِ الي َبِعهَا باو 1 
ےت هوا أل حُصُوت المُذي." ا 
قال الله: "ئو إِسرائیل أَذْتبُوا مِرَارًا وَتحْرَارَاء لدَِكَ لا ا عو خضي ا عن إسرائیل 
بَاعُوا الصاح مقاب فط فِضَّةِء وَالْمَقِيرَ مُقَابِلَ تَعْلَيْنِ. 'وَيَدُوسُونَ ر ص المتكيوى الراب 
وَجَرِمُونَ المظلُومِينَ من العدلٍِ يُعَاشِرٌ الَجُلُ واه رأة وَاحِدَة فَیْجمُونَ اسي 
الْقُدُوسَ. يَرْقْدُونَ عِنْدَ کل مَتَصَّةٍ عَلَ ٿيا أَحَدُوهَا كَرَهْنِء وَفي مَعْبَدِ إِلَههِمْ يَْرَبُونَ 
مرا َحَدُوهَا كَعَرَامَةٍ 
وت الي يك ون ن ایخ الا لأورينَ لين قا مَثْهُمْ وي کلازز وَاَفربَاء 
0 ايك تِمَارَهُمْ مِنْ وق وَجُدُورَهُمْ من کت “اَم من صر 


5-2 هو 14:8 


وَقُدُْكُمْ 0سَنَةٌ في الصَّحْرَاءِ تفہ ار الا ولگ ا يف ین بيك اه یت 

وَمِنْ سباكم تَِیرينَ الب كلاش 6واح یر وا قتا كلا ون 
کڪ سَقَيْكُم م الكذ ly‏ كم الأنبيّاء أن لا يكتكأوا. 2 إش 410:30 إر 
3ة" ديرِينَ 7 رھ 7 14 21 Os‏ 
ِلك أُسْحَفْحُمْ کہ یو کے لس 6ء مي 6:2 


ص 


لا يَهْرْبُء وَالْقَوِيُ لا تنْمَعْهُ ُوه کک جي تَفْسَهُ ”'وَرابي الْقَوْيس 
وَسَرِيعٌ الرَجْليْنِ لا يَنْجُو وراکفا ہے سس ظھ EE‏ 
عُرْيَانَا في ذَلِكَ الْيَوْمِ.' هَدَا كلام الْمَوْلَ. 


3 إسْمَُوا دا اكلام الي قال الله ضِدَحُمْيَا ي إسْرَائِيلَ ضدَ كل الیل الي ينذرهم بالعقاب 
ٴ أَخْرَجْتُهَا ِن مضر: “ا ئتح أَنْثُمْ َحْدَكُمْ مِنْ بَيْنِ كل قَبَائْلٍ الأرضء 
E‏ قِبْحُمْ عل کل دن ویخم' 
هل بير افگان مَعَا مِنْ غير أن بُگیتا عل ذَلِكَ؟ "رالاس دلا زارف لَب إن لم جذ 
سء ولا يخر الشَبْلُ في عَرِبيهِ إِنْ ل يڪن قَدْ طف د تاكخر ب 8 
اهت رر تا ےت تا ری اون 
مَدِينَة ا يَرْتَعِدُ الَّْبُ؟ ِن جَاءَتْ مُصِيبَةٌ على بآ ألَيْسَ ےت اتا 3رز 7:10 
الإله لا يَعْمَلُ سَيئا مِنْ غَيْر أن يُعْلِنَ یر ا الات دُ قَمَنْ لا اف؟ 


وم سے 


ے‫ 0 


حلم َو اه قن غ لا کتبا 
أُعْلِنُوا فى 2 في حخصّونٍ ادوه وف حصون ET‏ "تَعَالَوًا لل چبَالِ السَامِرَةِ 


وَانْظرُوا مَا فِيها مِنْ شَعَبٍ كَِيرٍ ولم مَد یي "قائ لا رفون أن يَعْمَلُوا الحو بل 
رون في تُشورمم ما أَحَدُوه بالللم وَالِاِْصَاب." هَدا گلا م الْمَؤْلَ. ''لَِلِكَ قال مَوْلَانا 
و ا م فَيَهْدِمُ م فُصْورَكُمْ وَيَنْهَبُ سے صُونَكُم' ۶ 


ے و 


وگال الله: 'رُيمَا يرع الژاعي مِنْ قم الْأَسَدٍ رِجْلینِ از قِطعَةَ ان هي کل مَا بت مِنَ 


غ ۲ هم + 885 


2-5 


يهددهم بالعقاب 


4 خر 26:15 


ع 


٣ 


الْمَرسَةء َف الطَرِيقَةِ كَإِنَّ بی ِسْرَائِيلَ الذي في السَّامِرَةَ يَنْجُونَ وَمَعَهُمْ زَاوِيَةٌ مِنْ 
e‏ للك يَقُولُ مَوَْاما وریُتا تا الله الْقَدِيدُ : 'اسْمَعُوا وَاشْهَدُوا عَلّ 
بيت يَعْقُوبَ. “إن جين أَعَاقِبُ بی ارال عل فلوو أفيم تعاية تن إل وأكثر 
کر اک کک تس رق لاس قار لفقم يذ تک وك الک کے کل نان 
الْعَاج وَثُهُدَمُ اليَاز الْكَبِيرَةُ" هَذَا كلام الْمَوْل. 


8 


٠ 


اى ر يا بَقَرَاتِ بَاقَانَ الي في جَبَل مار N‏ 4 
تظْلِمْنَ الْمِسْكِينَ وَتَسْحَقُوَ شحف َير وَتفْلَ لأزوَاجِنٌ كُنَّ: "ھاثوا مُسْكِرًا لِتَشْرَبَ." 
ا بر اتا الال القدوش وكال: "انی عَلَيكُنَ وَفْتٌ فيه اڪ الم رامت 
وَمَنْ بے مِنْكُنَّ بصِتَارَة. ورج ہی وَاحِدَۃ مِنْ سق في السورء وَتُرى عل كوم الرَبالَة.' 
هَذَا كلام الْمَوْل. 
“تَعَالًَا إلى بَيْتَ إِيلَ وَارْتَحِبُوا الدَئْبَ بل تعَالًَا إلى ا 1 وَارْتحِبُوا ذُنُويَا 
كير قَدَمُوا ايام کل طنج وَعْشُورَكُمْ کل 3 أيام. “أخْرِقُوا مِنَ الخيير 0 
شُكْرٍ ؛ وَأَعْلِنُوا أَنَكُمْ تُمَدَمُونَ تبَيّعَاتِ» وَتَبَاهَا بهَدَا يا َي لاڪ بو 
دَلِكَ!" هَذَا كَلَامُ مَوْلَانا الله 
“وتا حَرَمْنخم مِنَ الطّعَامِ في کل مُدْنِكُمْ وَأَفْقَزُخ إِلَ ابر في کل پلاوڪ 
وَلَكِنَكُمْ لَمْ ترْجُوا إِكَ. هَذدَا كلام الْمَْى. وَمَتَمْثُ کے ال وَل يبق للْحَصَاد 
غَيْرُ 3 ههر أَمُطرْتُ على مَدِيئَةٍ وَل طز على أُخْرَى. تل الْمَطرُ عل حَقْلِء وَحَفْلُ آخَرُ 
1 ع أَهْلُ E‏ رى را َء قَلَمْ يَشْبَعُوا. وََكِنَحُمْ لم 
تَرْجِعُوا ي" هَدَا كُلَامُ الْمَوْلَ. ”گیا مَا صَرَبْتُ حُقُولَكُمْ بالڑیج اللافِحة وَالذبُولء 
اگل اراد حڌايقڪم وگزومغم وتيت وریٹونخ۔ وَلَكِنَكُمْ لم تزجفوا إلي.' 
هَدَا گام الول رست عَلَيْكُمْ الْأَمْرَاضٌ الي أصَبْتُ بهَا م مِضر. فََلْتْ شاڪ 
سیف وَأَخْدْتُْ من خُيُولَكُمْ مَجَعَلئخحم شون غفوئة الْمَوْىَ ہعر 
وَلكِنََكُمْ لَمْ تَرْجِعُوا إِلّ" هَدَا گلا مال 837 ا 
وَعَمُورَة. گن مَنْ جا مِنْكُمْ کا نه عَضَا م مُفتلةً أَخِدَتْ من الخخريق. وَلَكِنَّكُمْ لم 
َرْجِعُوا ي" هَدَا كلام الْمَوْل. 
)ال يقدهذا أنها E‏ نانطقك سد لاء ونيف ارو 
الِّي صَتَعَ َال وَخَلَقَ الرّيّاحَ وَيُعْلِنُ فِكْرَهُ سان هُوَ الّدِي و ول الخ ان ٠"‏ 
تقافر لاله قدي 


0 اسار 5 


: 


کج ھھھ چ امون 
قاعم لے سے می ہی و 7 وو 7 اھ و و و سر سر ائا: 2 1 0 
إسْمَعُوا هَدَا الكلام الذي ي اندب په عَلَيْسكُم يا بيت إِسْرَائِيلَ: "الشَّعْبٌ الذي ب پا یدعوم إل التریة 


ہے فو خر لے 


يجِبُ أنْ يَحُونَ غَُصّصًا لی مَقظ وَلَنْ يَقُوم هو مَهْجُورٌ في بلادہ وَلا مَنْ يقي 


وَقَال سا الْإِلهُ: لن خَرَجَّ ۶ 1000 جَنْدِيٌ مِنْ مَدِیتَة مِنْ بہت إِسْرَائِيلٌ جع م مِنْهُمْ الف 
0 وَإِنْ خَرَجَ 100 يرع مِثهُمْ 10. 1 ۱ 
وال الْمَؤل لحت ليت إِسْرَائیل: 'أَظلْبُون فيا لذ تَظلْبُوا بَيْتَ ایل لا كَدْهَيوا إلى 


ع ام 


الِْلْجَالِء وَلَا رووا إلى بار سَبْعَ َبْع. لِأَنَّ أهْل ا‌ْلْجَالِ يُؤْحَدُونَ أَسْری ميد ن ِي 
عَدَمًا.' التو سو يَهْجُمَ عل بَيْتِ يوق گتار حرف بَيْتَ إِیل وآ 
من ہیں ان ت-ولُونَ الْعَدْلَ ِل مَرَارَةِ وَتَرْمُونَ ای لل لان 
"الله هُو الَذِي صَنْعَ لري وا رات وَهْوَ ول اطلام إلى فَجْرٍ وَالتَمَارَ إلى لَيْلٍ 
مُظلِم. يادي مِيّاة الْیَحْر و ھٹا كل فقن الا انتا انك ل "بط الْقَوِيّ وَيُخْرِبُ 
الحُصُونَ. اف ڌڪرَهُونَ من يَشْهَدْ في الْمَحْكْمَةٍِ ضِدَّ الشّنٌّ وَتْبغِصُونَ مَنْ يَقُولُ اق 
ا تذوتوق الین کو ره أَنْ يُعْطِيَكُمْ قَمْحًا. بََيْتُمُ يارا مِنْ حِجَارَةٍ مَنْحُوكَةِء 
لوك أن نكر بي غَرَسْكُمْ كُرُومًا جیلڈ وَلَكِنَكُمْ لن تَشْرَبُوا مِنْ خَمْرِهًَا. 
تا عار ُنُوبَحمْ كم الْكَثِيرَة وَمَعَاصِيحُمُ الكييرة نتم تُصَايقُونَ الصَّالِحَ 
واخذون الَشْوَة وَكَخْرِمُونَ اليسْكِين مِنَ الْعَدْلِ في الْمَحْكمَةِ. *'لِدَلِكَ يَسْكْتُ الْعَاقِلُ في 
هَذَا الرَمَنِء ا رمن رَديء. 
۳ احبر لا ال را كن کرات اط القَدِير مَعَحُْ كما 
"كنفيا کی ا الاک تست كرا باق في الْمَحْكمَة. لَعَنَّ الْمَولى الله u‏ 
عل مَنْ بتي من شَعْبِ وف 
كالِدَلِكَ يَقُولُ مَؤْلَاا وربا الله الأئییز: "َون صُرَاخغٌ في كَل المُوارع انين نی کل 
السَّاحَاتِ. يُتَادُونَ تایح إينكراة والكادتات تار وق كل الک لال 
ای وَسَطِكُمْ. '* هدا کلام لصون ٭ إشارة إلى خر 12:12 حين 


18 و ل لاس شاه وق رعو فی و ود یا کے و عبر القدیر نی مصر وأهلك كل 
لول لِلُْتاقین إلى يوم ربا ادا ِْيدُونَ أن ن اني يوم رَبَنَا؟ هو يوم طلاع لا نُورا بكر من الناس والبهائم. 
بَلَهُ دب 


ہک ےہ ل ب أؤْ دَخَلَ اا يده عل 
ا يون يوم ربا يَوْمَ لام لا ور لام ا 
ار ا اعيا ER.‏ يق اخيقالاتڪ! E‏ 
لي تاي ٦‏ َو خرش لي أَحْسَنَ قرابینِ الشَّكْرٍ لا تبث إل 
ٹانیٹرا عق ًة انين لا أریۂ أذ اع موبيقى عرو ل لجأو 
الْعَدْلَ 0-0" ء وَالصَّلاعَ يري تهر لا يَتَوَقَفُ. 27-25:5 تث 17:32؛ 
5ى بَنْ ! mm‏ 0 سََةٌ في الصَّحْرَاءِ؟ لاء ,/ یں 1424 ن 2١-18:9‏ 
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ل قل سیت خَيْمَةَ مَلِكُكُمْ الْإله ا و الإله كِيوَات» وَالكَمَائِيلَ التي ٦‏ 
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النهاية سيئة جدًا 
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يهددهم بالخراب 
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لْمَوْلَ ا 


e 
الِْلَهُ الْقَدِينُ‎ 
الْوَيْلُ کڪ ايه الْمُمْتَريحُونَ في الْمُذي وَالْمُظْمَيْنُونَ في جب السَّامِرَقَ يا‎ 6 
E أضكات المزاكر و ف ا تا‎ 
مود كلكة وار ا تا جوف لها وَمِنْ هُنَاكَ رُوحُوا إلى كما الْمَوِيئةٍ الْعَظِيمَة. تُمَ‎ 
اروا إل كك وین الْفِسْطِيينَ. َل أن أَعْظَمُ مِنْ هَذِه التثالك؟ وهل ر أَوْسَُ‎ 
ب اٹ أن قظونَ أن وم النصِيبة بيد نماكم ترون بم اقاب‎ 
الَّدِيد. متَرْقدُونَ عَل سَریرِ مِنَ َ العَاجء وَقَتمَدَدُونَ عَلَ فِرَاشٍ مُریج؛ وَتاْكُلُونَ ا راف‎ 
السَّمِينَة 7 سے َو ت2 الود گَدَاو وََْرِعُونَ تَعمَاتِ عَل آلاتِ‎ 
ن أَفْخَرَ الغظورء ولا حُرنُونَ عَل حَرَابٍ‎ 1 
يف و ہت ول من دم 7 لأس فَيَنْتصي هي اللّهْوُوَلَْبَتُ.‎ 

ا مَوْلَاتا الله يتَفْسِيِء مَوْلَانَا الْإلَهُ الْقَدِيرُ قَالَ: 5 ا كِبْرِيَاءَ َي يَعْفُوبَ 
ابض حَصُونَهُ هرم الْمَدِيئَة وَل ما فِيها. ِن بھی 10 رِجَالِ في دَارٍ وَاحِدَةٍ یَمُونُونَ. 
اہین 3 قَرِيبٌ لِیُخْرِج ا نَت مِنَ الدَارِ لِيَحْرِقَهَه کت الْمَوْجُودِينَ في الدّارِ: 
ال يُوجَدُ مَعَكَ آخَرُ؟' فَيَرُ عَلَيْهِ وَيَقُولُ: الا ينون أشكث وَلا تَدْكْرٍ اسم الله 1 
7 یی 0 کففرت اڑت كينها محمد ھت جھ ھا 27ا "مل 
تْرِي ایل ع و َل رت الصَّخْرُ بالقيران؟ اما أ و _َحََئْ الْعَدْلَ إل س 
1 هُوَ حَق إلى مَرَارَةِ "نكن تَفْرَحُون لاڪ هَرَمْكُمْ لوَا وَتَفُولُونَ: 33 بوتا 
أَحَدُکا قَركايه!" إن مولا الل الْقَدِيرَ يَقُولُ: "يا بيت إِسْرَائِيلٌ ٦‏ "8 .َ‫ 
شيفم بن تذخل غنة إل ادي ارد 


ان مَوْلَانا الإله أنه گان يَضْتَمْ م آحرت جاز اس اک اللاو i E‏ 

يَعَدَمًا 006 الك نَصِيبَة 5 ن افو وقد حَانَ وَقْتُ ت الصاو الَْأخّر. و 

اگل الَرَادُ کل خُطر الْأَرْضِء فُلث: "اللَّهُمَ يا مَوْلاتا اغْفِرْ لتاء قي ينجو بو 
يَعْقُوبٌ؟ إِنّهُمْ هَعْبٌُ ضغي" ذقَتَرَاجَعَ الول عَن هَدَا وقال: "ما رأة لن دى" 

“وان ملاتا الإله أَنَهُ َّد لقاب الگایں بالكَانٍ فحَرَقّتِ الكَارُ الْبَحْرَ الْعَظِيمَ 

وَأَحَدَتْ ترق الْأَرْص. قفلث: "اللّهُمَ يا مَؤلاته کک عَنْ خَذا! کي ينجو بَنُو 

ےت وال "نا عا ' 


این <> 1 


ت 


ا َرَى يا عاسو س تَقَلے: "ميوائًا.' فَقَالَ الْمَرْل: ان 
إِسْرَائِيلَ بالييرانِ ر اعود غير لَهُم. ٭َمْيمُ مَعَايدَ الال الْكَرِيبَة ي عند ي نحا 
وخرب اماڪ قد مة الي ف أزض ائيل ووم وت م يا لئ 
۷ئ 0 ا كان ترك زول ل ريغام تزن اقل کی القاموي کائن 
8 وط بني انال 0 1 ہہ يت ل )۶ 
2 8 ت۰ لئ امن من هتا أَنْهَا الرّائي! ایت ا باد 0 وَهْنَاكَ گل 13-7 إش 10:30؛ إر 
ير قا م26 3ای سس دی ک2 ج 1ء عا 12:2؛ می 6:2 
خُيًْا وَهْنَاكَ کتبا ا تا ف و اها الان الق س لِلْمَلِكِ وَعَا ا 
E‏ تا 7 2 :إن اي تر اق مر" 
حا الم قال لي: : اذهب E‏ کان أ 7 عا 12:2 
e ET ADS‏ لدل 
قال الموْل: ا اہ تیر عَاهِرَةً في الْمَدِيئَةَ وَبَنُوكَ وَبَتاتَكَ موتو بالسیف» شق 


mM o 


تُقسَم انگ موت كُ فی باد یتو وَيَنُو إِسْرَائِيلَ و 8 ری ااه 


: 3 


¥ 


0 


را کرلا گا الا کا فيا ينار کات و كزى ا عا ل جاءت النهاية 
لہ فِيها یِمَارٌ تاضجّة ٦‏ ال لق 5 "جَاءَت المْهَايَةُ عل شي نی إِسْرَائِيلٌ 


رلا اعود أَغْفِرُ لَهُم. فی كلك ايوم يتحول لُ الْفنَاۂ نی الْقُضُورِ إلى صُرَاجء وَتَكْيْرُ الت 
وَثظرخ في گی مَكَانٍ في صَمْتٍ" هَدَا كلام امول الله 

ِسْمَمُوا هَدَا يا مَنْ توو الينكق وتتلكرق لوزن الا ان ها تن 
ڈرلون: می شي آل الشهر لک تبيع الع می باتھي الث لي فرص ابوت 
في الشوي» كلصئر الیکا رق شقان 0 بِمَوَاذِينَ غَيْرِ صَجيحَةِ 'وَدَْتَرِيَ 
الکن بِفِضَّة وَالْقَقِيرَ بنعْلیي » وَتَبِيمَ رِبَالَةً موہ الذي ي یرہ كيْرِيَاءَ 


2 


يَعْقُوبَ وَقَالَ: لن اَی أَبَد ٤‏ 0899 "يِمَبَبِ هدا كرتي یش الْأَرْض» وَیوخ کل 
سَكَانِهَا؛ ترتع كلها گتھرِ وَتفيء كم تَنْخَفِضُ گیل مِضرَ 7ے وَيَقُولُ مَوْلَاا الوله: 'في 
َلك اليم أَجْعَل الشَّمْسَ تَغِيبُ هيت ف اوأجل الأ یع و 0 
ادخ إلى خزيه وَل أَانيخم غغ إل بُڪيِ وَأَجْعَلْحُمْ كُلَكُمْ تلْبَسُونَ الخَيْسَ e‏ 
و ا وَأَجْعَل َلك اليم گال جار وَلَدِ وَحِيدِ. ٠‏ سوق الهاي وما مرا" 
یں و کا اك مان ام و لات او لت لا جُوعًا لِلْخُبْنِ وَلا 
آظ عطقا لاب تاع كلام اله “'ميَجُول لاس من کُر ِل بر وَيَظُوهُونَ مِنَ 0 
المّعَالٍ إل الشَوْق رن .عن گل اللو ولا يجذوكها. "اي ذلك ارم يف عل 
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القَابّاتِ ايلات َل الان من العطش. ا ُو 00 .ا 
وَيالْإله الي في دَانَ وَيالِْله الي في ب بر سبع 7 "2 
نك امول وَاقِنَا عِنْدَ الْمَنَصَّةٍ مَمَالَ: "اضرب الَیجَانَ الي قوق الْأَعْيدَةِ حى 
0 تَهْدٌ الْأَعْتَابُ. 7 لوس كل ال کر و 
0 هذ ولا ينك آ2 رار حَفَرُوٍ حَقی وَصَلوا إلى عام الْأَمْوَاتِءِ فَينْ هُنَاكَ 
آخْدْهُم. َو صَعِدُوا إلى السّمَاء مین هُنَاكَ رع لو الْتبَأُوا في قِمّةِ جَبَلٍ الْكَرْمَلِ؛ 
ات فو ا يقي في قاع اح ء آمُر الي فَتلَدَعْهُم. وَل أَسَرَهُمْ 
ہے وَسَافُوهُمْ آمْرْ السَيْمٌ يَْلهُم. َلَاحِهُمْ زيل لی القُر لا پت 
ملاتا الْإلهُ "8ھ الأ فَتَذُوبُ وَيَنُوحٌ 2 یہ وَتَرْتیْمٌ 


رت د تَنْخَفِضُ گیبل مِضرَ هو الذي وَصَعَ علي قضرہ وق السا وَآَمَاماتہ 
TT‏ کک عل وَجْهِ الأرْض. أسمة الله 
"قال اف تن ر د لي كأ EEE‏ 


- 


مِنْ مِصَرَ TT‏ وَالْأَرَامِيَتَ مِنْ یر قيرب "تا تَا الْمَوْلَ الْقَدِينُ وَعَيتاي عَل 
الْمَمْلَكَةٍ الَاطكة بيدا ِن عَل وَجْه الأرض؛ لک لا يد يَيْتَ يَحْقُوبَ ‏ کَمَامَا. مَدًا 
گام الله. لان آزز كَأققث كتاف ِْرائیل بین كل الم فیکوٹی نَ كالقنج الذي يُعَزبلُ 
بالْعرْيَالٍ رلا يَقَعْ مِنْهُ غَيْرُ القبٔن. "وي ENR‏ ادف فى کی الذِينَ 
ون أن تات يجيت حل ران حل بهن 3 
"ني ذَلِك الْوَفْتِ أَقِیع حَيْمَةَ داد ايگ رمم شُفُوةَ ہرم 7 
بر و الم قي الْبَكَرِ التو وَأَيْضًا گل الشُغوب الي كثتبي 
ئل ۷ا بد لی تھا هدو لاس وا “وال زل: "مان أي دنا 3 
الْحَارثُ كاسن وَعَاصِرٌ التب بِرَارِعِ زور وَتَفْظرُ الخَمْرُ ِن َ الالء وسيل مِنْ 
کل القلال. “وار أُسْرَى شَعِْي بي إِسْرَائِيلَ فَيَبنُونٍ نَ الْمُدُنَ ا ِبَة ونون فِيها؛ 
وَيَعْرِسُونَ نَ كروما وَيَشْرَبُونَ خَمْرَهَاء وَيَعْمَلُونَ حَدَائقَ وَيَأكُلُونَ ِمَارَهَا. ا وَأغرس شعي 
في أَرْضِهِمْء وَلَنْ يُفْلَعُوا بَعْدَ َلك مِن الْأَرْضٍ الي أَعْطَيْتُها لَه" هَدَ و كلك ال یت 


كِتَابُ غو 


0 
هة 
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هَذِهِ هي روي عُويَديَا التي اهرما له الول الله عَدُ عَنْ أَدُوم. سَمِعْنَا حبرا مِنْ 
عِند الْمَوْل جَاءَ به ۾ ول بين يَقُولُ: 'قُومُوا هجم مل دوم 2 


کے ا امو اج o‏ 
زین ا ر ا وَقَلگَ ولت في قليك: من يقر أن يني 


ِل الأَرْضٍ؟ وَلَحِنْ حَوَ حَقَ لَوْ طِرْتَ اليا 3 وَلَوْ بََيْتَ عُشَّكَ بَيْنَ الُجُوِء فَمِنْ 
هُنَاكَ أَهبِظكَ. هَذَا کلام الله اكز اك لشو أز تارفوة فى انل ألا يسْرقُونَ ققظ ما 
يَحُفِيهِمْ؟ لك ال فون الوب ل رکون بن البَمَايا؟ وَلَحِنْ يا لِلْخَرَابٍ 
الذي سَيَحِلُ يكَا الدب توه تكش العا خَرَائئِهِ 'خُلَقَاؤ2َ يَطْرُدُونَكَء إلى آجر 
باك أَصْحَابْكَ يَْدَعُوئكَ وب يوك الذي یاون مِنْ ہے ہت 
نَم ما يجري" ويهو ل الله: في لِك الیم ايد الُگمَاء كين فرظ ا ون سنا 
ےر یب أَبْالك يميه ياء وَكلُ لين في بال أَذْومَ يوون قفل. 

وس EEE‏ اكاك شر ب ذلك يُعَطِيكَ الحَجَلُء وَكهْلِكُ إلى الْأبد. اع تلع 
كقلخ ذا أكد الا كرا ولا دَخَلَ الأخافت آوت والقذا نَا كل لكي کل 
کے ا دِ مِنْهُمْ. وگن مِنَ الْوَاجِبٍ 7 وھ 


يهوڏا يوم اكوم ولا تضحَك عَلَيّهمْ في يزم ضبقو وَلا تَدْخُْلَ بَابَ شعي یَومَ 


مُصِيبَتِهِمْ وَلا ُتََرَہ انت أَيْضًا عَلَ کارِئیه يَوْمَ م يبته مُصیبَی ولا تَنْهَبَ كَرْوَتهُ يَومَ مُصِيبَيه 
“ولا قق عند مُفْترق ارق لعفل الْهَارِبينَ من ننه ول الَْحيَاء مِنْهُمْ لِِعَدْوٌ 
وی عفر 


ع- 27 
٦ 0‏ وکا کی بک الق ف و 7 ا کرو ات 
َشْرَبُونَ حَقَ ون رکا نَكُمْ لَمْ تَكُونُوا! 

0 س فَتَنْجُومِنَ الْعِقَابٍ وَتَكُونْ مَكَانَ مُقَتَمَا. كني كيك بَيْتُ يَْقُوبَ نصِييَهُم. 
68س 7 ا ا جو 

وَيَكُونُ ٿ بَيْتُ يَعْقُوبَ تارَاه وَيَيْتْ ُو لهِيبا وَبَيْتُ أَدُومَ ناه فمُشْعِلُوتهُمْ وياو 2 
2v‏ اہ ے 19 ہے ده َه 
ايت ماحد لأ الله حَكَمَ هذا اَهَل الب يَنْلگون جبَال أَدُومَ وَأَهْل السّهْ 
e‏ ص الْفِلِسْطِيّينَ وبلا فْرَايمَ وَبلاد السَّامِرَة. يك بین آ اض جلقاد 

اتؤتتاعة الأسرى ين کي انزائیل لگن أزش کنتان حى إلى ارقن 


. الذية ف شقار : 07 وج لم تر ال‎ 9 0 ٤ 


صي گر اکور اذو ون الل لله 
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دعاء ۶ یوٹس 


لاحظ 5 والأفكار التي 


اقتبسها يونس من كتاب المزامير 


في دعائہ فی تدل على معرفته 
الواسعة بذلك الكتاب. هذه 
عينة مختصرة فقط: مز 4:3؛ 


( 


€ 


1 رقا الله ليوس بن أَمِنَايَ: ”فُم اذْهَبْ إِل مَدِيئةٍ نيتوى الْعَظِيمَة وَيلَمْ أَهْلَهَا 


قَضَایء لان رَأَيْتُ شَرَُّمْ" 


"لحن يُوذِسَ قَامَ لِيَهْرْتَ مِنَ الله مدهب ا جاو تتفيش.. رل إلى پَانا حف َجَد 
9 مساق ٦۶‏ ودع الأ+ ره وَنَرَلَ فِيهَا مَعَ الرداب. وڪي أنَهُ ِن دَهَبَ لل 


وا ہس 


ِي يَهْرْبُ مِنَ الله. 
لڪل الله أَرْسَلَ را مَدِیتة عَلَ البَخْرء فََارَتْ - 00" الفا 
تَتَحَطُم. قاق البَحَارَۂ وَصَرَحَ کل وَاحِدٍ جد مِنْهُمْ إل إلهه. وَرَمَوَا حمُولَةَ السَفِيتة في الْبَحْرِ 
ِیْکَثَمُوا عَنْهَا. ما يس فَكانَ قَدْ تَر إلى قاع السَّفِيئَة وَرَقَدَ وَنَامَ توم عَیِيفًا۔ فراع 
ليه قاي الَف وَقَالَ لَهُ: یف كتام؟ فم و وَكَضَرّع ل ِلَهِكَ لَعَلَّهُ يَنْتَكِرُئا قلا تَهْلِكَ." 
وال الْبَكَارَهُ بَعْضْهُمْ شُهُمْ لِبَعْض: 'كَعَالوًا قي فر عة لت رف مَنِ السب في هذه الاي" 
الوا فُرْعةَ َوَفَعَثْ على يُوفَِ. 
7ار نات وھ یع کو 1ك کا لن وَصِنْ ن أَيْنَ جشت؟ 
مَا هي بلَدك؟ وَمِنْ آي نب انڪ" ”تقال لهُم: أن ران انی ا 20 التي 
صَتَعَ البَحْر وَالَبْر' "' قَلَمّا أ أَخْبَرَهُمْ و رفا ارب من الل حَافُوا جد وَقَالُوا لَهُ: "لِمَادًا 
080 هدا" واج الْبَخْر اكت فَقَالُوا آ: "ما دا تَفْعَلُ بك لِكي 3 تمكو اليذه گلا 
ون 'خْدُون وَارْمُونٍ في الْبَحْرِ فَيَسْحُنَ ؛ لِأَنّْ متاك أن هدو اربع ادي 
اوي الال جوا ُو إل ال قم دروا لأ لخر اج علیہ كار من 
قَبْلُ. “'فَصَرَخُوا إلى الله وَقالوا: "يا ےت 


ع ل وا تی تلت ر فلك کا ات :"خی عون خر 


تل ار کا “فَخَافٌ الرَجَال مِنَ الله جذّاء وَقدمُوا له صَجِيّة وَتَدَرُوا نُدُووَا. 


7 


7لا مل لله فأَعَدّ حُونًا عَظِيمًا بَلَعَ يُوذسَء گان يُوذِس في بَطْنِ ا حوتِ 3 ايام و3 يال 


وَمِنْ بَظنِ ا حوتِ دعا يُوذِسُ الْمَوْلَ إِلَهَهُ وقال: 'اللَهْمٌ صَرَخُث إِلَيْكَ فی ضیتی 
7 4ی ع0" 2 ي في الاما 0 
في كَلْبٍ البِحَار اليه اعرد را کیل يه أنواجك الْعاقية تعر رق "فلت اظرذث ین 
م أى يك اقاس" بلكب الم حل إل أن أخاط اد پ 

أ عشب البَخْر حو ول رق لوٹ إِلَ أُسْين البَالِ لی عَالم انْكَلَقَتْ عَم اواب دن 


0 ي٠م|,,‏ اا 1 


ت يا ری وَإِلَهِيء رفني حَيّا مِنَ الخُفْرَةَ "لما أَحَدَتْ خیانی تَْقَضِيء دَكَرْمْكَ يا 
عاي ي في بيتك الْمُقَدّسِ. اتد 8 ينَ يَعْبَدُونَ الْأَصْنَامَ الكَافِهَةَ دون نِعَمّتَكَ 
8 ادم ك صَحَايَا هي أَعَاني الي وَأوفي يما رة اللَّهُمَ آَنْتَ نْتَ الْمنقد." 


وم الله اوت فَقَدَفَ يُوفِْسَ لل الشَّاطِى. 


0 احا 


3 م قال الله ليوس مَرّةَ گاییڈً: “قم اذْهَبٌْ إلى مَدِيئَةٍ نِيتَوَى الْعَظِيمَة و 
المْسَالَةٌ التي امن با" 
تہ نل و ال نی كذ ا للا کاٹ وتی تيرد خطيدة ع 
المَّخْصُ لل 3 أَمّام لِريَارَتها. م٭نَدَحَل وش لى الْمَدِينَة وَسَارَ فِيهَا يَوْمَا وَاحِدّا وَهْوَ 
يادي وَيَقُولُ: "بَعْدَ 40 يَوْمّا كَخْرَبُ نِیٹوی۔" 
اتی اهل نيتى بالله وَادَا بِصوْعء وَلَیُوا اليش مِنْ گییرخ إلى صفیرمخ۔٭ 
رت نيتو ام كن عردو َع عَنْه ردَاءء المي ولیس ا یش و ا 


3# 


عل الرّمَاد۔ آاضتر لای متو بلول اء ع أثر موخت یب أذ ين 
الاش عَن الكل وَالشُرْبء وَكدَلِكَ الما وَالْعتُ ابقر لا ان 
لس الاس وَالْبَهَائم م الْحَيْشَ. وَیَضرخ الکُل إلى اللہ بدو ویر رَيَرْجِعُوا عَنْ سُلُوکهم الزَدِيء 
وَعَنٍ لعف الذي ارْتَحَبْوه. "قَمَنْ يَدْرِي؟ رُيّمَا يرق ال او موہ 
الشَّدِيدَ فلا تَهْلِكَ" 

"'كَلَمَا رای الله مَا عَمِلُوه وَأَنهُمْ رَجَُ جَعُوا عَنْ سُلوکھم الرّدِيِءٍء رَحمَهُمُ الله وَلَمْ يُرسِلٍ 


ا نت الى ڪڪ بها علي 


١‏ کت 


4 قاشقاة توق عدا شيب كلك ےت ظا الله وقال» ا اليس هذاه 
ما قله راتا مَا زِلْتُ في بَلَدِي؟ وَلِهَدَا أُسْرَعْتُ إِلى الب اك تَرْشِيش! قاتا عَارِفُ 


الا عر تہ وَِبّ جداء وَتَرق قا او e‏ ي 


2 


۹۹۸۶ 8پ RES‏ انحن ى أن EE‏ 
١‏ وی اك سز تی وکل فشكن کزی ہد رع مئے تاد مط 
ا 9 تا في الظل لِيرَى مادا يحْدْتُ لِلْمَدِيئةِ اَعَد الله يَقْطِينَة كَمَثْ قوق يُوفِسَ 
شود بورك كك را متا ققرح ودش باليفطيئة را دِيدًا. 
"وَلَحِنْ عِند فب جر الیم الگالي أَعَدٌ الله دوه قَرَصَتٍ اليَقْطِيئةَ فيَبِسَتْ. ولا طَلَعَتٍ 
الَّمْسٌ أَعَدَّ الله ر گا کا کا تطوقث لقنس عل راس تونق ا عد واراة 


بع آنا 


اَن يَمُوتَ" وَقَالَ: "متي خَيْرٌ مِنْ حَيّاق. 


3 کے 
4 21و 


2-1:00 2 


5-4:3 لو 32:11 

رين 

3 مت 41:12 

© لبسوا ا خيش للتعبير عن 
ندمهم وتوبتهم. 


3 یز 14:2 


4 خر 6:34 


٭ راد أن يموت. لا تعن أنه 
أراد أن ینتحرہ بل طلب الموت 
لنفسه وتمناه. 


۳ھ 893 


مِكَةٍ وَعِشْرِینَ آلف 


٭ لا يعرفون يمينهم من شمالهم» 


يعرفون الخير من الشر. 


ع 


كف جہےہ۔ ۃ 


1 
4 


قال الله لله لیوێس: هل أك الى في أن فْضّب من أجل الْيَمْطِيئة؟ قَلْجَابَ: "كه 
الق وَأنَا عَضْبَانٌ لدَرَجة أن عَلَ صَفْكِ الوت" "'ققال الله: "أت هَففت عل الْيَفْطِيكةٍ 


RL مم‎ 


الي لع َب فيا ولا تھا إِنَمَا ظْلَعَتْ فى لَيْلَةٍ وَمَانَتْ في لَیْلَوَا اقلا أَمْیْق أنا عل 
تورك نيلوق ا التي فِيهًا اتر مِنْ 120000 مَخْصٍ لا يَعْرِفُونَ يَمِيتَهُمْ مِن 


شِمَالِهمْ* بِالْإصَافَةِ إل بَهَائِمَ گییری؟' 


OT FAA + 894‏ ه 


شيت ا 


> و 1 
کناٹ مسا 


۱ به إلى مِيحَا الْمُورَشِْيَ عَنْ ظریق رُؤْيَا بَِأَنِ السَامِرَة | الله غاضب عليهم 
ان ذَلِكَ في 1 ام وَآخَارَ َحَرَقِیا مُلُوكِ يَهُودَا۔ 
ي ا ل من فيه وين مَؤلاتا الال شَاهِدًا 


8 


عَلَيْحُم ء الَو مِنْ نيه اتی ئروا بر رج ج الْمَوْلَ مِنْ مگازیہ يَنْوِلُ وَيَنْشِي عل 
قِمَمِ الأض: “دوب الال عق ته وَتَنْهَةُ تذقق الوذيان 6 أَمَاءَ الگا کال الي يري 

في مُنْحَدَرٍ لی هد سج تی إِسْرَائِيلَ. وَمَنِ الْمَسْثُولُ 
عن پ0 رت" َيه السَايرَة هي الْسَْفول! وَأَيْنَ يَْبدُونَ الال الريب 
ي يَهُودًا؟ في مَدِيتة ا س! "لِدَلِكَ أَجْعَلُ السمَامِر: رة ناص عد ننه تعرس فيه فيه الْكْرُوم 


حِجَارَها ل 0 وَأَهْدِمُهَا إل اَمَامَاتمَاء سرک امه غر بالگار کل 
تَمَائِيلِهًا. کل ما جَمَعَتُ جنه ارق ب ف یکذ ذ مِنْهَا وَيُعْطى لِعَاهِرَاتِ. 

٭يدَيكَ أَبْحِي وَأَضْرُخ. اي حَافِيًا وَعْرْيَانا. اغوي گالڈئاب ب وَأنُوحُ کالبُوم. تمرح 16-10: يستخدم الوحي 
السام رَو عَدِيم م الشَّقَاء بَلْ أُصَابَ 00 0 باب می في في الس مہ 
0 یروا في جت ولا كوا أَبَدا مرغي في الراب في بَيْتَ عَفْرَةً. 'أسِيرُوا عَرَایا وني | بشرھا وبالعقاب الذي سینزل 


ل 2 أَهْلُ عليها. معانی المدن المذكورة هنا 


ع وأ ار ا ویره أل عه بيت إِيصَلّ تبي ل ھی لها مدلول مهم. لاحظ العلاقة 

مگ ہے 7 7 بين معنى اسم المدينة و الرسالة 
مَرُوتَ في م وَيَنْنَظِرُونَ الخَيرَلِأَنَّ مُصِيبَة مصيبّة لت مِنْ عِنْدِ المَوْلُ إلى بَوَابَةِ الْقُدْين. 7 الا (ائمی مکرر 
EE‏ خيش نف 0 اَهَل الْقُدْين لإرْتِكَابٍ الذَّنْبِء أن ٠‏ بعد المقطتين). جت: معصرة. 


عفرة: تراب. شافير: جميلة. 
معاي بي اشراقیل بے عند 7 کرت هَدَايًَا وداج إل مور في حك صانان : الذي يخرج. بيت 

من 2 ق اماه دع 2 3 0 بيت الجيران. .مروث: 
آهل أكريت: يَحْدِبُونَ عل مُلُو إ سُرَائِیل. ڈوو َریقة سَأَجلبُ عََيْمْ قاهرا را۔ الذي لے سی ریت 
ہے سح 


فر جک ہے فاون 2 ماه 16 0 3 3 ۔‫ 
وجلل ائيل مرا ِل عذلام “الوا روڪ حزئاء من أجل الاوك الین | نا ل یی 
كفْرَحُون پھع۔ گوٹوا بلا عر الس انهم يفْكَدُونَ منك إلى الكسْرٍ ص0 


2 لربل لمن برو الشرة لمن امرون بر فَِاهِهم. جين يلع ور عقاب الظالین 
: الصَبْح و أله في متتاولِ يَدِجِم. تهون م لخ 0 وَدِيَارًا 

وَيَأخُدُوتَهَا. يحْتَالُونَ عَلَ وَاحِدٍ وا دار وَعَل آَحَر لِيَحْرِمُوهُ مِنْ مِيرَائِهِ. 'لِدَلِكَ 

قال 2 بر لِهَذَا الشَّعْبٍ مُصِيبَةٌ ص مُصِيبَةٌ أن تَفْدِرُوا أَنْ دنا امت مِنهاء 0 

أن نیرا تنَا لآ رمن رَدِيءٌ. “ني ذَلِكَ الْيَوْمِ ؟ يَسْخَرُ الاس مِنْكُمْ وَیَنْذبْونَ 

مخ ورون را مَامًاء أَعْطَى الله نَصِيبَ ب شغي لأحَرِينَ: أَحَدَهُ مء قَسَمَ | 


39 0 


خُقولتا لآغدَائتا!" فل کی تڪ د د مِنْكُمْ نَصِيبٌ بَيْنَ جْمَاحَةَ اللّه. 7 


غ ۲ 6 + 895 


میخا و 
EOC‏ 

3و4 

2 إش 10:30؛ إر 21:11؛ 

عا 412:2 13-12:7 


نا و تع توت وكقول: "هل لیڈ صر نوع الو ل عزو اغتاہ "اليس کے 
كلا صاع ۹۶۹۹۶۹ قريب قَامَ هَعِْي كَعَدُوٌ تَثرِغُونَ الردَاءَ 
في الكائريق ن کی کان تھا کایود من الب کار اد التي ين 
دِيَارِِنَ الْمْرِحَةِ وَكْرِمُونَ أَؤْلادَهُنَ مِنْ برگي إِلَ الأَبَدِ 

0ئ موا واوا عَنْ هتا قهَدَا کی مكاق راع 1 E‏ کر ركرك و 
پُٽڪن إِضْلَاحُهُ. اؤ جَاءَ وَاحِدٌ كَذَابٌ حَادِعٌ وَافْتَرَى وَقَالَ و نات 
عل الَْثْرِوَالْمْسْكِرٍ يَفْرَةا لگن هُوَئِيَ هَدَا الشَّعْبِ! 

2920 3 ياجيت و ممع الي ؤا مِنْ ني اا وکا 
کلم في حَظِيرَقِ كالمَطيع في مر عَاهُ e‏ 
َبُحَطَمُونَ الْبوَابَةَ وَيَْرُجُونَ وَيَدْهَبُونَ. مَلِكُهُمْ بیز أَمَامَهُم اْمَوْلَ يَتَقَدّمُهُمْ." 


"تَقُولُونَ e‏ مُورِ لاله لن ل E‏ 1 


ل 


1 


قادة أشرار 12 0 حُکام ني سابل يجب أن تَعْرِقُوا ای 
3 تبرت لاہ و وَمَسْلْخُونَ جلد سَعِْيء وَتَنْزِعُونَ 
ر7 عن قا ما نہ بن أ ٤‏ تفي کشر الہ غنين ولمكدروة 
عِظَامَهمْ وَُقَطعُو كن الخ ال و ا للك جين تضرخون إلى الَو لا 
تی لاط کت الْوَفْتِ تُب وَجْهَهُ عَنْكُمْ ب َيب أَعْمَالِحْمْ الم 
رال اله اهر الأنيئاء ل شي إِنْ گان الْوَاحِدُ شيعم 0 
شا زان كن ل نخان عَلَيْهِ ارب دلق ياي عَلَيْڪم اللي 
تَرَوْنَ رُیَاء وَکلُ باو تَغْرْبُ الشّمْس عل الأنيياء e‏ 
'فَيَحْجَلْ الرَاؤُونَء وَيَخْرَى الَذِينَ يُمَارِسُونَ الْعلْمَ الْعَيْبِ. ب لهم يطو ن شَوَارِبهُم» لن الله 
لا نیٹ ئا اتا قل رة زوج اللہ وبال افدر لخم ریک قوب عن 5ئ 
وَيَفي إِسْرَائِيلَ عَنْ حَطِيئَتهِمْ. 
"إسْمَعُوا هَدَا يا قاد يَعْقُوبَء يا حُكَامَ َي إِسْرَائِيلَ. نكم تهون نیہ 
الحقی. "نم كَبْنُونَ کک الم وَالقلم, ها الاد أ كفصو ا 
رفوا أا الأخباز انث لو کا مقاب أَجْرَو ايها بَا نكم نباون مُقَابل فِضَّةِا 
وَمَمَ ذَلِكَ تتَوكلُون عل الله و ات 27 آج N EE‏ الکن 
می كر الد كحفل: صر أَنْقَاضًاء وَجَبلُ یت الله صر كلا في القابَق 


جبل بيت اللّه ١‏ 4 * 1 في اليم خير شون جبل ب بَيْتِ الله اَم کل ابال وَيَرْتَفِعٌ عَالِيًا قوق کی 0 
لمر القلالء وَتَتوَاقَدُ إِلَيْهِ شُعُوبٌ. وتاي أَمَمُ كَثِيرَةٌ وَيَقُولُونَ: 'تَعَالَوا تَضْعَد ِل جَبَل 


SE‏ ای ل سودي 


ا ۶۰٦‏ كان يخ 
و القن ا هَاكٌ. يفضي بَيْنَ aT‏ یرت مم قوية 

ایی یشون ون لوف مان خاريكة وین رجهم مايل قلا ترق : 
کو يش کل واج دك ت كُرْمَيه ته وت يتت ولا 
0 2 ا ككل نو تا r A‏ 


م 


05 بقِية ےت موي و وَيَمْلِكَ لك الول ها وت امن ل 
وال ا 51 یا مَدِیتَةً 5 يرج ج جراسة القطيع؛ 7ے لقث » سَتَرْجِمٌ إِلِيْقِ 
السّلْطَةُ گمَا كنَتْ مِنْ قَبْلُ سَتَرْجم السَنْلَكُ إلى الْقُذس." 

لان لِمَادَا تَصَرَّخِينَ بِصَوْتٍ عال؟ ا فيك مَلك؟ هَلْ مات م تا فَلِمَاذًا 
انت E‏ مريت القُذيسء َي مِنَ الع کامْرأٍ لد 7 
کی الآنَ مِنْ منك و وك في في اقول وَتَذْهَِي إل بَابل۔ وَهْنَاكَ ينقد 
57 وو 

رون اجْتمَعَتْ لات ا مم گییرگ وَثَالُوا: 'تَعَالوَا نُنَجِّسُ الّْدْسَء تنظز إِلَيْهَا 
7 تم 77 آفگار الول ولا يَْهَنُونَ َه جَمَعَهُمْ حرم 
وشن 7 ِن قُوی يا مَدِيتَةَ الْقُدْس وَدُوسِي عَلَيْهِمْ َي اك روا ون دید 
رانلاتاین او تعن آھا كيين" كربق شر اث الى دلخويتها ينه 
وَنُقَدمِينَ تَرْوَتَهُمْ ِب اض كلها 


اجْمَعِي جْيُومَكِ يَا مَدِينَة ايوش فَنَحْنْ تحَاصَرُونَ وَسَيَضْرِبُونَ حَاڪِم | سُرَائِيلَ 
بعصا عل حَدو ”یا بي يت حم أَفْرائف مَعَ أَنّكِ صَغِيرة يل مان ا ا بن 
من سيو خاکتا عو (شرائیل: وَأَسْله مد القیی: مد الل" ”ويار 20 
4 غب إلى أَغتائخ: إلى جين بوه دا الحا حم كم برع َل إلى بأد ي ارال نی 
دَلِكَ الْوَقْتِ يَقُومُ ۾ لاحم وک شه ےہ الول وَيجَلَالٍ اسم الله کر فَيَعيُونَ 
مان أن عَكَلمَتَهُ تَصِلْ الى آخِر الْأَرْضِ. وَيكُونُ هُوَ سَلَامَهُمْ. وَإِنْ هَجَمَتْ أشي 
عل پلاوتا وَيَحَقَّتْ الى حُصُونِتَاء تُقَاوِمُهَا ب7 رُعَا E‏ ا 
شور ِالسَّيْفء رض ِمَرُود >َ بالسّيْف الْمَسْلُولٍ. وَيُنْقِدُوَا مِنْهُمْ إِنْ هَجَمُوا عل لاوت 
وَرَحَقُوا إِل حُدوڍتا. وَالَدِينَ بَقََا مِنْ بَيْتِ يَعْقُوبَ» يَحُونُونَ بين 5 الگییر: 
كالكدى مِنْ عِثد الْمَؤْلَ» وَكالْمَطر عَلَ الْعْشْبء الذي لا یر سَيَْا مِنَ الئاس وَلا یتوه 


4 زك 10:3 


4 رۇ 2:12 


سيأتي المنقذ 


5 مت 6:2؛ يو 42:7 


۷ھ 897 


0-2 
«أو: ِي لا أحَدَ مِنَ الاي 
يُسَاعِدَهُ 5 ولا أَحَدَ مِنَ الْبَكَرِ 
يَمْتَعْهُ أي نحن لا يمكننا أن 
فسبب أو نمنع الندی أوالمطر. 


دعوی الله ضدهم 


8-6:6 مر 33:12 
اف 

عَقَرَو آلا 

6 مت 23:23؛ لو 42:11 


6 لا 36-35:19؛ تث 
165 آم 1:11؛ حز 
10:45 


۸۸۸ + 8 


1س 5 8 
۱ ۱ نیت 
1 


> لهب 


مَعُونَةَ الْبَكَرِ* أُهَؤْلَاءِ الَذِينَ َا مِنْ بَيْتِ يَعْقُوبَ بَيْنَ الأمَّم» يَكُونُونَ بَيْنَ الشّعُوبٍ 
َي بي ير ااا 
من بد ون ينقد مه و ت0 المَّعْبُ وَانْکَصر عل أَعْدَائِكَ وَحَطمْ کل حُسُو 


"'وَقَال الله: لل 'ني درك ازم فیک كيوخ ينيص اكه ا 1 وخرب 
وه 12 0 ہے ھا عو ھ تے 
اكد وال کر نكم ا عِنْدِكُمْ وَلَا يَبْئَى مَنْ يَعْمَلُ 


تَعْوِيدَة ل ستو رة َأَنْتَابَكُمٍْ جو مم 


عَملَثْه أَيْدِ پڪ “وال کہ بَيْنِكُمْ الأغيدة الو تی تَعْبْدُوتَهَ وت 
ونهاء واب نكم 
جو یو و 


76 اشوا ما َال الله: فم وَقدم دَغْوَاكَ أَمَامَ الالء حل القلال تَسْمَعْ كَلَامَكَ. 
نشی وا تال مکی التزل اش وا مات الارن الاب تمدو مکری 
لے ماسقا وھد 
"یا ی مادا عَيلت لَكَ؟ يِمَادًا اَتْعَبْكَكَ؟ ر رد عَلا “أنا ك رز يضفت وك 
بن م اتلك ری عزون وق کیب ا قذي كز تار 
به عَليْكَ الاق مَلِكُ مُوآبَ: وگیف أَجَابَهُ َه بَلْعَامُ بُنُ بَعُورَ كي ركت ون فق إن 
ا ْْلْجَالِء لِتعْرفٌ أَنَّ الله لله صَایخ۔' 
أن كر ا5ا دم چا مام یی اد الْعَك؟ هَلْ وہ 3 
قرَابِينَ وَعُْجُولَ عُنْرَهَا سَنَة هَل يَرْصَى الَو ب1000 گبٔیں؟ هَلْ يَرْضَى ب10000 
رمن الي هَل اَم ل اټي ايکر عن و عن خطيئي؟ لعن 
7 ان و ا 
وير يتاع مع لوك 
ET‏ .ا صَوّثْهُ يُتادِي ف الْمَدِيئَة: "انيرا لِعَضَا الْعقاب 
را 131 تاب "اهل اَی يا بَيْتَ الْأَشْرًا اراک ما رال عد كلو نرو 
و "ھل أَبْرُِ مَنْ يدر تا 
يي ُ هُ الْمَدِينة يق 0880 4 کا وَيلِسَانهِم غُونَ. للك عاقب عًِا 
شَدَيدًاء ایت بب ب ذُنُوبِكُم. “'تَأكُنُونَ وَلا تَشْبَعُونَ و َكل مَعِدَثُخُم دَائِمَا 
کاو تون ولا بی لحن شی لان كل ما اقی أغطيه ِن يرمك ل 
رلا تحضْدُونَ تَعْصِرُونَ الزَیْٹونَ وَلا تَدَّهِنُونَ بِرَیْيہ ر ت الْعِنَبَ وَلَا قَشْرَیونَ مِنْ 
رو “ا تَعْمَلُونَ بِقَرَائْضٍ الْمَلِكٍ عْمْرِي وكأَعْمَالٍ بد بَيْتِ حاب اء وَتسِيرُونَ عل 
يثوالية: إكيق أذقنك: إل ""ھم" يمر الاش بسكن وور 00 


کا 


0 


f‏ یں 5 چ 
0 مت 5 رم بن ان اليك الي أ ُ 0 لاء مت 


لأزضء لا يُوجَدُ صَالِخٌ بَيْنَ الّاين. e‏ و سر کات 
27 0 7ات مَاهِرََانِ ف عَمِ الگ لاحم لت هدید َالْقَاضي يبل رَشْوَةٌ 
07 إِرَادَتَهُ و امرون مَعَا. َحْمَثُم كلتك وَأَفْصَلْهُم NE‏ 
جَاءَ يوم الاب الَذِي حَدَكَهُمْ عَنه باهم حَانَ الْوَْتُ لِيَرْتبكُوا. 

ثلا اتن صَاحِبًا لا کیڑ ا سي ےہ أن 


الاين يقر الأب الگ قرو ایا وَرَوْجَةٌ الابْنِ ضِدَّ حَََاتھا۔ و 7 
کک 

اك قَبُ الْمَوْكَ لِيُعِيكَني» أَنَْظِرُ الله لله ڑمکی۔ اس CD E‏ 
يا عَدُرّي 0 سَقَطت لکئی وم مع آي جَلَسْت في ق الام لعجن الل وري 


ہے 
25 ع و 5 


أت في حَق الول تأحْقِيلُ عَصَبَكُ ڪٿ يدام عَنْ قي وَيُنْصِفني؛ وجني إل 
الور ای صا ر عدوي E‏ لاه الث اق تَ رَبك وَإِلَهكِ؟" 
لِدَلِكَ َ اها ۳ بعيي وهي تَسقْظ وَ نداس كَالطينِ في الشارع. 

۰۳ الخ ال انتا وك م حُدُودكِ. ”في ذَلِكَ الوم يد جم إِلَيْكِ 
قَعْبْك مِنْ أَقُورَوَمِنْ مُدُنِ مض بَلْ مِنْ مِضْرَ لى ا وَمِنْ جكْرإِل بر زین بل 
ِل جَبَل. وڪن ڪون اليلادُ مُوحِمَةً پمُگايهَا بسَبَبِ تب ل 

“رع يا رب شَعْبَكَ بِعَضَاكَء قَهُمْ القَطِيعْ الیو قصہرات ي دم في 
لابه في مکی خضي. كذ لِيَرْعَوا في اشا وَجلعَادَ كما في الأیام القويية 

یئ ؛ أَرِيحُمْ عقات كنا كيلك آل2 اخ ye‏ يد" لوجي تی 
لمم 5 يحْجَلُونَ عل الم ي نا کل قُوَّتِهمْ. يَصَعُونَ يدهم عل فَيِهمْ» وَنْصَابٌ اَذَاثهُمْ 
بالطرش. "ا'يِلْحَسُونَ الراب كاحي وَكحَسَرَاتٍ حف عَلَ الأزض. يَخْرْجُونَ مِنْ 
حصونِهم مُرْتَعِشِينَ اون إلى الْمَوْلَ إِلَهِنَا حَائِفِینَ وَمُرْتَعِيِينَ. 

“ألا إِلَهَ مِتْلَكَ يا رَبُ. ہپ ل ا نے بَقَوَا مِنْ شَعْيِكَ. 


جیك۔ سح “سح ہا 
2 


ولا تْتَفِظ بِالْقصَب إل اہی بل سا أن تَرْحَمَ. و کا ھی أخْرى: تس 
ذنُويّتَا وَكَرْ کل مَعَا صیتّا في أَعْمَاقٍ یئ ری ت أُمِينٌ لي يَعْقُوبَ وَرَحِيم بنَعُبٍ 


إِيْرَاهِيمَ» كُمَا حَلَفْتَ نيعا مُنْد ااام الْقَدِيمَةٍ 


7 مت 21:10ء 436-35 
مر 12:13؛ لو 53:12 


7 مز 28:18؛ 8:42؛ 
9 


7 لو 55-54:1 
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١ 
غضب الله عل‎ 
نينوى‎ 
إش 34-5:10؛ صف‎ 1 
15-2 


1 إش 9:40؛ 7:52؛ أع 
0 رو 15:10 


سقوط نینوی 
2إش 34-0؛ صف 
15-2 


1 5 ہچ EE‏ خوم الْأَلْقُوشِيَ “لفل ال عونتم 
الْمَوْل مُنْتقِمٌ وَيَعْضَبُ جدًا. يق وخ أَعْدَائه وَككْتَفِظْ بِعَضَبهِ ضِدً 
1 به ل حَلِيم َعَظِيمٌ اك وله لا برك الَكَتَ بلا عقاب. حبك سیر 
٠‏ عقوت ولق E E‏ ايوب الْبَحْرَ جف وَتَدْقَفُ 50 
لم كَذْبُلُ خُر هُ بَامَانَ وَالْكَرْمَلِ بل ر جن تنآ الال أقافة کرٹ 
اقلال:7 کیڈ ایق الا ى کرو الات کل شكارها من يَقِفُ امام عَصَبه؟ وَمَنْ ٹیل 
يل الدب يَْصَتُ مه الا كلهي ہج مِنْهُ 
گا 5 1ه و وه 
ربا صَالِحٌ هو مَلْجَاً في يَوْمِ الصّيق» ؛ بتي بن يتؤكلوق عل "وَلَكِنَهُ يُرسِلُ 
7 شَدِيدَاء فَيهَلِكَ نتوی تَمَامَاء وَيُطَارِدُ اتا ت0 الظلام. "يعاذا كََامَرُونَ ضا 
ادڈی؟ لَه يفضي عل نیتوی بِطَرْبَّةٍ لا تاج إلى تِكُْرَارا تاكز الكل اهلها کات 
سيت ارت 
يا َقَامَر باقر ضِدّ الْمَوْلَ وَجُشِيرُ بالسوء. 
00 3 مََ أن اَهَل نیتوی َفِيَاء وگٹیرونَ دهم واه ييه أما أن ايء لب 
عَاقبئڪم 5 او مر 07 رن ا هُمْ عَنْكُمْ وَأَحَطَمُ ُيُودحُمْ. 
ر ڈواھال يبهذا ات e‏ ا غر ہج 
مَعْبَدِ الُم التَعَائِیل الْمَنْحُوتَة مھا کہ وعد لَڪ قَبرکم لڪ فَنْتَحقُونَ 
ن شرا" ." * 'أَنْظرُوا 1 سَيأتي اتا کیل ری ا رع عَبر ا َْالا e‏ 
عَيِّدِي 5 يَهُودًا ا وني دور اكد فَالشریژ لن يها جك مَرَةَ ای لک هَلَكَ تَمَاماء 


"كت 


أن 


جَاءَ عَلَيْكِ الْمُهَاجِمُ يَا ِیتوی. أَحْرُِي الِضْنَ » راقبي الظرِيق؛ سْتَعِدّي لِلْمَمْركة 
TE‏ کا ارف مع أن الكاجيين سلو 
افوا كُرُومَهُمْ. تَعَدُوّك يَسْتَعِدُ للْقِعَالِ يا نيتوى! تُرُوسٌ أَبْطَالِه عمرَاء ثِيَابُ جُُودو ونا 
قِرْمِزِيٌ» يَطير الشُرَرْمِنْ حَدِيدِ الْمَرْگبَاتِہ تهر الرمَاځ كالسَّرْو. َنِم الْمَرْكْبَاتُ عض في 
الشََّارِع» ري هُنَا وَهْنَا هتاك ذ ذو اا ا 
یی رق أشده خسن أَبَْالِهم كرون في مَشْهمْ. «لترغوة إن شور ارف 
تفيثوة ۰ ا ال أَبْوَابُ الكَهْرء يَنْهَارُ القضْرُ د الگ اسر تنوم 
٦‏ جَوَارِيهَا کالما يَضْرِبْنَ عل صْدُورِهِی. "صَارَّث ذيتوى گی زگة جَفّ مَاوهَاء مم 
هَرَبُوا مِنْهَا. لَمْ يفوا لِمَنْ قال لَهُمْ: 'فِفُوا! قِقُوا!" 'إِدَنْ تَعَالوْا تَنْهَبُ الْفِضَّةَ وَتَنمَ 


ع 


00 ہے وا کت ۰ 


271 ا وت 


هَبّ. كُبُورُهَا لا نِا لاء فیا الْكَثِيرُ مِنْ كل یں وَجَمِيلٍ. ا 
کت يَدُوبُ لبم 0 رَُعَرِيمَنهَمٍ کت 
وَتَصَفَرُ وُجُوهْهُمْ جیما فا بن الاک ييتوى مأرى الود ومز الأشبارة َي عوك 


اَل الي EES‏ را و ل0 توق نرق مد كا ب | عرسي انين ساعن نيد 
٠ 2‏ | نینوی عاصمة مملكة أشور الو 
لأَمْبَالهء وَکَتوَ تق الْقرسَة برای كت مَقَارَات بلْمرائیں وَمَآوِيَةُ بال ہے و رہ 
13 ى١‏ 3 عظمتها 4 0 كانت 
17ا التول ھقیے' جال انی خر مَرْكَبَاتِكِ حَی تُضيحَ ذُحَانه وَيَأَكُلُ yT‏ 


اليل فاكك ای کن كر رهس في الْأَرْضِء وَلَا يَسْمَُ أَحَدُ ل ظا دا يت 
870 28 اه ےر کے 2 ۶0۹ ضر 7 0 1 
3 وَيْل لِلمَدِيئَةٍ سَافگة الُم! ها ملي ٤‏ كِذْبَا وَتَهْمّا لا يوقم فِيها الْمَثلُ. نهاية رهيبة 
السياطه وَكدُوة العجلات واف قيْژ اليل وَكَنْدَیْمٌ 07 وَيَتقدمُ 


وی 44 السَّيْفْ» 0 الرّمُحْ! جر گژیرُونَ اكام مِن ج الْمَمْلّ کن بلا عَدَدِ والسائر 
ہے کو با 9 0 


- 3 


3 هذا کب تی الیگ الَعَامِر الْمَاتِتَة سيد 0-0 الي أَغْرَتَ اف 
لِفَعبدَ الها َالقُعُوبَ لكْمَارِسس سِحَرهًا. ال کل اق "أن ضِدّكٍ يا نيتوى» 
اعرد يك َأَفْصَحُكٍ أَمَامَ لمم َأمْجلك أمَامَ الْمَمَالِكِ 05 عَلَيْكِ الْأَوْمَاحَ 

سے مھ 
وَأَحِئْكِ» وَأَجْعَلْكِ مَْرا. ہج تر و نا ھت 'خَرِبَتْ نینوی فَمَنْ يبي 
فته ا مون ان 0000-5 يَعَزَّيكِ؟" 

هَل أَنْتِ أَحْسَنْ مِنْ طِیبَة الي عَلَ الٿيل وَحَوَْهَا الْيِيَاة؟ ۴6 08 

سورھا۔ اس تی کر وتات برت تن ط وَلِيبيا. "وم 


7 و ا وَظردث. مرق الأغتاءً ا قَالا في رين كل شارع. مزا فر رَه عل 


رتاه یدوا بالقلایل کل عنام "ارات ایشا جا يتوق تنكرين رولت 
ےر للك وو فان 


0" حاون تنلفل كنا اط كاز القن القاضكة في قم مَنْ هر الشَّجَرَة. 
كي لی جُيُوشِك إِنّهُمْ كَالنّسَاء! بَوَابَاتُ بادك مَفْقُوحَةٌ عل آخِرهًا لِأَعْدَائِكِ أكُلَتِ 


جي لعفييك مه لوقت المصار. هَدَدِي دِفَاعَكِ اِخْلِطي الي وَاصْتهِي 
ات لن 9 وراد الّذِي بَأكُل 
الخطرَة اك ارب تخا کہ وھ 0 ا ا 
مِنْ جوم السَمَاءِء و ِتهُمْ اراد أكون خُضرَۃ الْأَرْضٍ وََطِیرُونَ بَعِيًا. رۇساۇك 7 


كَاخَْرَادِء قَادَنُكَ ب کے اراد الي 2 عََ الحائط في يوم بَارِدِ وَحِينٌ شرق ال 


901+ 9١ لك‎ ١ 1 


یلیر بيدا ولا يعْلَعأَحَُ E‏ عف 
1 “يا مَلِكَ مور ام ادك رَد عُظمَاؤ لِيَرْتَاحُواء و وَتَمَنْتَ ہی 
م من مو عه ”کسر لا يبه جُرْحَكَ عَدِيمْ المقای رت اک کرات ھن 
اا سرك پلا حُدُودٍ اي اميد 


ع 9 


1۷ ااا 1 1 


رق یر 


کاب حبقوق 


مساو 


1 ڌا هو الي الي رَآه حَبقُو و 00 ل می اتيت يا رب وَأنْت لا تَسمَع؟ 
وََصْرُحُ ا روک د تمي لادا ملي ای القّىّ ولا كيل 
الحظأً؟ أَمَابِي اغْتِصَابٌ وَعُلف جہ وَسَادَ النَّاعٌ. "لدَلِكَ َل الْعَمَل بِالشَّرِيعَةٍ 
الل ہت یی تحت وَالْقَاضِي ور في ا حڪم. 
5 5 مَمَ وَانْظرُوا وَتَعَجَبُوا وَكَيَرُواء أي سامل عَمَلَا في أيایخم لا تُصَدَّقُو 
خَيَرُوَكُمْ ہو "كني دير الاين هذا لقعب الذي لا مره ل يقد ويف فلل 
الارن لِيَسْتَوِْي على باد لَيْسَتْ لَه "هم مَعْبُ کے حرف کے تخي کک وَيَفْرِضُ 
عَقِمَتَةُ يهم سرع ِن الور كار كرام ِن الاب عند الما . فُرْسَانُهُمْ يَقْفِرُونَ 
ارت عق مود ری كنشر تل كل كرتي ”الو ن گم لازیسخاب الف 
يَتَقَدَّمُونَ گالڑیج ا وتترة ق كآلرّمْلِ. "'يَهْرَأُونَ بِالْمُلُوكِ وَمَسْخَرُونَ مِنَ 
الحكام. يَضْحَكُونَ عل کل الُدنِ ا ُصِیتد يُحَوّمُونَ ارات حَوْلَهَا وَيَهْرِمُونَهَا. ''ثْمَ 
يَثرُكُونَهَا كلرَيج وَيَرُوحُونَ إِلَ مَگانِ آَحَر هُمْ را تتارة نهم" 
NEE‏ تَمُوتُ يا إِلَِيء يا هي الْقُدُوسَ. نت يا َب 
کت نت لیتقُدُوا حُكْمَكَ» وَاخترْكهُمْ يا مَلْجَنا ا ع 
مِنْ أن تَنْظرًا الق أَنت لا تيل اطا مادا ِن تيل الْعَادِرِينَ وسح حِينَ يَبْلَمُ 
ایر من هو ُو صاع اکٹ ِن “ئك جَعَلْتَ الئاس كسَتَاك الَبْحر گَحَمْرَاتِ لا قَائدَ 
لھا ”حدم الْعَدوُ كلهم بالصَّارَةِ أوْيَصِيدُهُمْ شبك یت نہ 
وَيَبتهځ. “الِدَلِكَ يُقَدّمُ الْمَرَابين لِعَبگتي ويرف اور لت َصْيَدَيد لاله وَاسِطَتِهِمًا يش 
يكل العام المَعي. هَل يطل سم الهم بة 2-00 َة 


و 


ھا 


في رَه هی 

2 اف عل مرْصَدِيء اصع إل الج وَأرَاقہہ لازی مادا ول الله لي وبادا يُجَاوبُ 
7 كرام تتََجَاِيی الْمَوْلَ وقال: "أكب الرُؤْيَه أَنْقْسْهَا يوُشوع عل آلواج 

لی قرا بنهُولوِ لن e‏ لیت ا توب لان 

نظات م گیا لايد أن تاق ولا اح وھ تقو لُ: 'الشَّرّيرُ يَْتَفِحْ وَلا يَسْلُكُ 
ستقامة تو ا 


عله ساس 


گی ن ار د 4 د 


2 


لا دا هو کالفر ماع وكالْمَوْتِ لا یدع 


نل لاب وی خی ٦‏ تن تارا۔ کک تنا 


لَمَارِ وَيَقُولُونَ: الْوَيْلُ لِمَنْ كوم لت ما لا تق له وَاغْتَ عَنْ طَرِيقٍ السَّلْبٍ! إلى 


و 
7 


شكوى حبقوق 
1 إش 23:14-1:13)؛ 47؛ 
إر 51-50 


جواب الله 
1ء 41:13 


حبقوق يشتكى ثانية 
1 أي 13-7:21؛ 

مز 7:37؛ 12-3)؛ إر 
2-72 


١ 
جواب الله‎ 
إش 23:14-1:13؛ 47؛‎ 2 
51-50 إر‎ 
38-37:10 عب‎ 4-2 
رو 17:1؛ غل 11:3؛‎ 2 
38:10 عب‎ 


903 ء٣‎ 


2 لپ 40:19 


2 إش 9:11 


2 صف 7:1؛ زك 13:2 


صلاة 


ع 


5 
کے ع 


٦ 


ئی دوم م هَذَا؟' وقَجاةً ا ينَ أَحَدْتَ أَمْوَالَهُمْ يطول وَيجَْلُوئكَ ٹیل 
E.‏ تہ و ہے لدلِكَ تَنْمبْكَ گل السُعُوب الي بَقِيَثْ . لاك 
00210 وَكَرَّيْتَ ت البلا وَالْيْدن اهدحت کل سُکايھا. 

”اویل یمن ْنَع لأمیہ ؟ 0 مِنَ الرَبْج الحرام وط أنه يني بی خشاعالها ف امان 
يِن الخَظر. ”ات َ جَلَبْتَ الْعَارَعَلَ أَمْلِكَء وَأَهْلَكْتَ ؛ کی كك كسك 
ا حَق حجَارَۂ الا صرح ضدًك وَأغية اقب 1 ھا 

"ول لن ني مَِينَةَ مَك الدّم وَيُوَسسُ قَزیَةً اريِحَابٍ اشر *'قطى الْمَوْلَ 
القيوة ران وا ب ای إل القن و الات يلا قيقد “اين ا 26 
ِن مَعْرقةِجََالٍ الله كما عطي اليه لخر 

٠‏ يتن يكن ےس کی کب کک وى کاھ کت 
EE‏ اذيك أنه اکا رع ی۔ جَاءَتْ یلك کا عَصب التو في تمسنه 


سے ہے 


E 


كَيْعَظي الْمَوَانُ جَلَالَكَ. ”أت 000 AEE‏ گل وَأَمْلَكْت الْبَهَائِهَ 
ِدَلِكَ يُصِيبُكَ المُعْبُ. لأَنَكَ سَفَكْتَ دم الْبَكَ رِ وَكَرَيْتَ الاد وَالْثْدُنَ E‏ 

فیا ق تال لآق الان وکنا مر وخر صَتم يعم اذب وَمَع لِك یکو 
72 7ھ ٤ھ‏ 0 
کے سو تی نقذ اقل ونور أن وا من وَمُکَقٌی بالدَهَبٍ وَالْفِضَّةٍ ولا 
روح فی فِيه. آم الْمَوْلَ قَهُوَفي بيه المْقَدیں. لَِلِكَ اسْكْتي قُدَامَهَُا گل الأَرضِض۔" 


3 هَذِهِ صَلَاةٌ حَبْقُوقَ التي GT‏ 
ہو تا بها في هَذِه الْأَيَام. حك كق الک قاض عليتة 


ڪا 


ڪن رَحِيمًا 

تجَاء الل بن تیان جَاء الوس من جيل قارَاق. جلالة خكلى السات ويه 
ملا الأزش. "بها گإِشرَاق الشَّمْين وخ اليد من میں تنا کی از و 2 
الْمرَضُ» وَيسِيرُ وَرَاءء الو “وق رَزلزل الْأَرْصَ» تظرٌ الام ثارت اَل 
الد وعقظي القلال العويقة. هدو اعا هند الاکل. ا کوشَان في ضِیق؛ 
امار کے هَل عَضِبْتَ عَلَ الْأَنْهَارِيَا رَبُ؟ مَل عَضِبْتَ عَلَيْهَاا مَل 

عَضِبْتَ عل سج 0 حَيْلَكَ وَمَرْكْبَاتِكَ إلى الكضر؟ "جَهرْتَ فَوْسَكَه وَأَعْدَدْتَ 
سِيَامَكَ الک ك الا ص بِالْأثمَار “رانك الخْبَالُ قَقَرِعَثء مَالَتِ ایی 
وَانْهَمَرَتْ دَوَى ودار وَرَقَعَ م أَمْوَاجَهُ إلى فَوْقُ. ُ. ''وَقَقتِ الشَّمْسٌ في مَكَانَِاه وَوَقَف 
لْعَمَر في مَكَانِه سب سِهَاِكَ الي تبرق وَكنْدَیْم وَرْخِكَ کت فده الیک 
في الْأَرْضٍ بقَضّب؛ وَدُسْتَ اھ E‏ فقوت رمک الف الذي 


وو 
يتعدمه 


١ ااا‎ 7 


ت 


ا فلت قاد يكو لت ر وق اتی إلى الْقَدَع. 4اوعَلت .9 
َم جَْههُ عَلَيَا كلْعاصِفَةِ لِيقرفونَ. کرځوا گنن سمفترسش مشكيئا بت ان 2 
لبَحْر جَتَيلِكَء فَهَاجَتْ مِيَاهُهُ الَْرِيرَث 

“سيعت هَدًا َارتعَدَ قَلِي» رَجَقَتْ طَفَتَايِ مِنَ الصّوْتِء صَعْقَتْ عِظايء وَارْكعَمَتْ 
رِلاي. ولكني 802 200 ة الي مَجَمَثْ عَلَيْنا؛ ات 
أن اگين لا يُرْحِنُ وَالْكُرُومَ لا یل تا ا 0 ره وَالخْقُولَ لا نیج طَعَامًاه ا 


مي | طبر ولا بر في المع وآ یڑا هج بهي للفزي," رس 


ا ُي بعلي ابت الْقَدم گلْعَرال. وی پا مت لقاقد لمعه 
عَل الآلات الور ۰ 


905 + 4۰0° ٤ 0 3 


1 حب 20:2؛ زك 13:2 


1 مت 29:24؛ لو 
25:21 


يدعوهم أن یتوبوا 


9١05 + 6 


ع 


أ م 0 


كتاب صفنيا 


هَدَا كَلَامُ الله الّذِي ي زی په إلى صََنيا ِن كوي بن جديا : فق ا کر 
في ايام يُوشِيًا د بن آمو ملك يَهُودًا: ”قال اللّه: 0 کش 2 وَج ال 
تا اسان وَالیَوَانَ وه رالکتا وك اش وَأَقْضي ئ الأشرار أي لواد 
عَنْ وَجَهِ لاض هَدَا كلام الْمَؤْلَ. “ومد يَدِي عَلَ يَهُودَاء وَعَلَ کل سُکانِ القُذس. أي 
يد هذا التكان این بَقََا مِنْ غُبّاد لعل َكل رى لِلْكَهَئَة التي الأَشْرَا "انيه 
يَسْجُدُونَ على السظوج جوم اتاو البق يَسْجُدُونَ لله وَيحْلِفُونَ باسيهء وَأْضًا لفون 
بالإله مُولَحَ. ا عدوا عن اتَبَاع الْمَؤْلَء َالَدِنَ لا يَظلبُوَ الال ساون عَنه. 
در 2 لْمَوْل الْقَدِينِ 3 يوم ربا قَرِيب. 9پ ٗ ۶ی e‏ 
دَعَاهُمْ. ف يوم تین صَحیّة اَل اق الَفَادة َال الْمَلك وش الَذِينَ يَتْبَعُونَ 
عَادَاتٍِ الْأَجَانِتِ وَيَلْبَسُونَ مل نِيَابهمْء 'وَيَدْخُلُونَ مَعَابِدَهُمْ وَيَظلِمُونَ وَيَخْدَعُونَ في 
يوت ال" 
ا اللہ: "في دَلِكَ اليم مُمْمَمْ صُراخغ عِنْدَ بَوَابَةٍ السّمَكِه وَيَْاءُ في الي ا ید 
وَصَوْتُ خَحْطِيم مِنَ الَلالِ. اڈ 58 سکن مِنْطقَةٍ السّوق. هَلَكَ 0 القْجَّارِ وني کل 
دين يون ويَشتُون. في ذَلِكَ الْوَفْتِ قش القذس بابح ھ2 رین ني 


و2413 و چە 


چ 


دنوب الَدِينَ ٣۲‏ ارلا 9ت وي 
دِيَارُهُمْ. يَبْنُونَ دِيَارَا وَلَايَسْكُنُونَ فِيهَاء يَغْرِسُونَ كُرُومًا وَلَا يَشْرَبُونَ مِنْهَا عَُرا. 


کر يوم رَهِيبٌ وَقَرِيبٌ» و م ربا قريب وَسَريعْ م جدًا. صُرَاحٌ مرفي يوم رَبّنَاه ق 
الْمُحَارِبُ يَضْرُحٌ. *'ذَلِكَ الْيوْمُ ہُو يَوْمُ عَضٌبٍِء يَوْمُ ضِيقٍ ات يَوْمُ خَرَابٍ وَدَمَارٍ 
يوم ظلام وتام يم ساب وَصَبَابٍء "مغ في البوي و ُسْمَعُ صَيْحَةُ ا لحب ضِدٌ 
و 0+ ايراج جب اف أَضَای يق الئاس فَيَمْشُونٌ 57 لاه خأو 


حَقٌ الْمَوْل. وَمْسْكُبُ دَمُھُمْ کالئراب: وَْمُهُمْ كَالرَّبَالَة. ' ِصنُْمْ ولا هم يقير 


ETT‏ َل شيل عَصَبهُ كالكَارٍ فَتأَكُلُ الدُنیا َه وان 


ت 


الا فخا عل 3 کن اض 


ار 6 ا 


تجمّعُوا وَتَعَالوا مع ايها المّحْبُ الوق َبْل َضِيعٌ الْفُوْصَه وَثُبَدذْكُمْ الزَرْبَعَةُ 

كَالكُبْنِء متأ علخ بنا خخب ول ل تاق لير يز َيه 
A A‏ ف الأرض؛ يَا مَنْ تَعْمَلُونَ بِأَوَامِرِ. أَظلْبُوا الصَّلَاحَ» أَظَلْبُوا 
الكَوَاضَعۃ ف کلک ذوق ق 


کے ے8 > کے 


و 
: 


4ے 


ا 
ار یھ رای شر عند ال فرعأو ين كانه و؛ 7-2 إش 31-29:14 
عو ن 5 وم ۶ و۔ و إر 47؛ حز 17-15:25 

نُ الول لم الاك ہے رش ہے چا 07 e‏ 
د لے إل یراہ قلا تی فيك سان يصح سَاحِلُ الْبَحْرِ مَرَاعِي د 
را رعاو کار للقت "وص یر یلگا تن بَقوا من يت بها برق فيد فاته 


وف 7 TT‏ ويَْتني يه الول ِل و 
8۔ 


إلا 


بكار مُوَآبَ وَسخْرِيَةَ نی عََونَ الدية شَتَمُوا شعي وَتَعَدّوا ضَل ِلَادِمِمْ 11-32 إش 16-15؛ 
12-5 إر 448 


9 و مر 2 72 للا 3 
ذلك ال الَو لقي رب بی إِسْرَائِيلَ: أف أجل 2 مُوآبَ 0 49ء حز 32-28:21؛ 


ق 
903 


:۰ ےی دو 7 فة 16 الگ 7-5 11-8؛ 
زس نت عَمُونَ 5: مکنا ينمو فِيهِ | یش و لِلیلج وَحَرَابًا إلى الابَی۔ 15-1؛ 0 
روو و ٠‏ 10س ال 526 
کک لذي بَقَوَا ¢ رم م انين 2 ۶ مي ١ a‏ ن هذا جو 


وه ٹوا 2-2-2 آلا 0 بهد ورو 
آله لاض ETE‏ 


o39 ۶2‏ ہے ص٥‏ و ا۔۔و2 لاو ےم عه 2 رع د 
وانتم اا اَهَل احُبَقَة سواون بسَيفي. وَيْمَد الله يده على الشْمَال» ویبید 2 إش 18 
٤‏ و و 1177720 +/ 15-2 إش 34-5:10؛ 
| شور وَيجْعَلُ نیتوی حَرَاباء وَمُثْفِرَةَ گالصخراء. e‏ 3-1 


لخر من کل تؤع. وَتَأُوِي الْجْوَارِحُ وَالْمَتَافِدُ إلى تِيجَانٍ أغيدتهًا وَتَصْرُخ مِنْ تَوَافِنِهَا. 
رب رابا کم حِيطَائه. دہ ب ہک جج ہت 
وَالَّي قَالَتْ في قَلْبِهَا: "أن وَلا غَيْرِيا" لَكِنَهَا صَارَتْ كرَاناة ماوق لل خو يي م 


ا ا و رول 3% 
بها یصفر ويهر قَبِصَتَه! 


3 الول للتذيكة الال الد الا “لا مغ ادان و تَقبَل الكَأَدِيبَ. لا مستقبل القدس 
تول عل رَيّهَا ولا تَتقَرّبُ مِن إِلَههًا. ادها في وَسَِهَا سود كزان حُكَامُهَا ذابُ 
جَائِعَةَ في الْمَسَاءِ لا مُبْقِي شَيْمَا مِنَ الْقَرِيسَة نشة إل الصاح انازعا متكتزون ادرو 


س 


ااا ن eT‏ وَيَتَعَدَّوْنَ عل الشَّرِيعَةِ. يعَة. أوَلَحِنَّ امول الصاح مَوْجُودٌ | 5:3 عد 3:5؛ تث 21:7؛ 
3+ حز 28-26:37؛ 


فياه لا ع ظا بل تم م بالَْدلِ كل يع بٍ بلا إِحْمَاقٍ. 5 الضَّرّيرُ قلا يَعْرِفُ الكَجَل 8 صف 17-15:3؛ 


زك 5:2 


E واج ولت 27 رِعَهُمْ م لا‎ CE E 
صَارَتْ مُدُنهُمْ خَراماء مَجَرها الا ولا وَاحِدٌ ڪن فيها. وَقُلْت: لا مَك‎ 
الْقُدْسس ات سَيَاقُون وََقبلُونَ الكَأدِيبَ. فلا تَضِيمٌ مِنْهُمْ 7 يلصت ع‎ 
سی ا ً جَدُوا اکر في عَمَلٍ الشّرّ َائِمَا َلك تال الله: : 'انْمَطِرُونِي» إلى اليم‎ 
الي أ فيد ابد اني حَكَمْتُ أَنْ َع مَمَالِكَ الْأَرْضٍ مَعَا وَأَصْبِّ عَلَيْمَا غَيْظِي‎ 
سحي القّدیب كَتأكُل خضي کا رض‎ 
0 ليتذغوا كله يانم الله ُو يقب راج‎ - SBOE “ع‎ ١ 
ان مَعْيَ الْمُمَنَّثُ مِنْ عِئد مَتَابع تَھْر الئیلِ؛ ویعبدلی و يْقَدّمَ لي الْقَرَابِينَ. في َلك‎ 
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3 رۇ 5:14 
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3 زك 5:2 


ع 


ازم لا جل مَدِيئةُ الذي َب کل القَرٌالِّي ارْتحَبَئة في حَتِي» لي سَازيل میا 


الذي بَْرَحُونَ بِحَبْرِيائِهِم؛ قلا تو إلى الكنرياء فی جي امقس “اولك اق يها 
سرت َمَُوَاضِعًا يَتَوكلُ عل اسم الله. *'وَالَذِينَ بوا مِنْ بَني إِسْرَائِيلَ لا يَرْتَحِبُونَ 
ہے بالکڈبء وَلَا يُوجَدُ في قَيِهِمْ خِدَاع. بل يَأْكُنُونَ وَيَرْقُدُوَ في أَمَانِء 
0007س" 
جا 6ا لول زا عِمَابَحُمْ وی عدو الله ملم مَعَكُمْ فلن 
حر بعد الان "في کل اليم تار لذي الاختاج حت تا 
لا تمل عَرِيمقَك َثْهَارُ "الله م سو سی ہُو قَدِيرٌ ينجي يَبْتَهحْ بِحُمْ وَيَفْرَحُ) 
"ازيل عَنْكُمْ الزن الي لان سح حَق في الْعِي قلا يلون الْعَارَبَعْدَ الآن. 
ENE‏ ت طَلَمُوكُم. راد کت اعقو وَأَجْعَلْحُمْ 
الین الْمَدْحَ اكرام في كل مَكانٍ حَلّ بكم فيه الْعَانُ ني ذَلِكَ الْوَفْتِ 
في ذَلِكَ الوَقْتِ دحم إن أَرْضِكُمْ. وَأَجْعَلْحُمْ نار اكرام وَالْمَدْحَ بَيْنَ کل شعو 
لأر جين ت ارذ مِنَ الأسْر. وَسَتَرَوْنَ هدا بعُيُوِڪ." هَذَا كلام الْمَوْل. 


7 تج 


كِتَابُ حَجَي 


4 


۱ 7 1و2 
"١‏ 


1 في اَم الأول مِنَ الشّهْرٍ السَّادِس مِنَ السّنَةِ الكَانيّة للْمَلِكِ دَارِيُوسَء* كلم الله ابنوا بيت اللّه 
اَي شي ۹۳۷۳۷۳ ۹ ۹" ٘۶ م۸ حَاڪم يَهُودَاء وَل يَشُوعَ بُ يُوصَادِقَ 35 ل 
ا بر الال قال الْمَوْلَ الْقَدِيك: "ها القَعٰب م بقل يأ اوت لبتاءِ بَيْبِ الله" 9 قم 
ك ا الله هَدَا الْكَلَامَ بوَاسِظة الٿ حَجّی: “هَل يصح أن کر نك في 0 
هدا الْوَقْتِ في بُيوتٍِ فَخْمَو بَیْتمَا بَيْتُ الله حَرَابٌ؟" ِن الْمَوْل الْقَدِيرَ يَقُولُ: "املو 
أَخوَالك. "زرَعْتُم الگثير وَحَصَدْتُمْ القَلِيلَ. تأكلون وَلا فو ُشْرَبُونَ وَلَا تَرْتوُونَ 
تَلْبَسُونَ وَلَا تَدَاُونَ. تَحْصْلُونَ ع أَجْركُمْ وَتَضَعُونَهُ في مَحَمَطَةٍ مَتْقُوبَةة" 
'وَقَالَ ل أَحْوَالَكُمْ. "ٛاِضْعدوا لل ال و ؛ واوا E‏ 
ابیت لأفرع وو اگ هدا گلاي. "انْقظرْثُم الكدير وَجَاءَ یں کا اكات 
إلى الدّارٍ تَمَخْتُ فيه فَتَبَدد ام قال فول القيية الأنّ بَيْتي خَرَابٌ e‏ 
وَاحِدٍ مِنْكُمْ مَشْغُولُ بتارو *الِدَلِكَ مَتَمَتِ السَّمَاُ الكدى» وَمَتَعَتٍِ الْأَرْضُ حَحَاصِيلَهًا. 
''وَحَكَنْتُ اماف على ا ُقُول اال ۳ وا نر وَالرَيْتِ وَعَلَ کل ما تُنِْجْهُ 
الأَرْضُء وَعَلَ الگاس لقانم وَعَلَ کل تَعَبِكُمْ" 
اع رَربَابل بن سَألتِيلَ دوع بن ن واوق ابر الْأَعْلَ ول الَّدِينَ بَقََا مِنَ 
الشَّعْبِء كلام الول لهي أي ا الي أَرْسَلَهَا ِوَاسِطَةٍ التي حَجّي. وَحَاف الشَّعْبُ 
المَول. للك بكم عق رول ا ول قدو انال ون الله إل كل الب "قال ا 
ا سا وم صَعَ الْمَوْل امان تين زرل بن َال حَاڪِم يَهُودَاء نی تفس 
فوع بن یُوصَادِق 7" الْأَغْلّ» وني EE TTI‏ 
منْكفُونَ في بَيْتِ إِلَهِهمْ الْمَوْلَ الْقَدِير. *'وكان ذَلِكَ في اليم الرابع وَالْعِضْرِينَ مِنَ الشَّمْرِ 


امادیں مق الس القَاَة ْمَلِكِ اربوس " تحت 


5 ايوم الحاڍي وَالْعِشْرِينَ مِنَ تم ۾ قال الْمَوْلَ بِوَاسِطَةٍ الٿ حَجّي البیت الجديد 
رَرَْابلَ بْنَ ساليل حَاڪِم يَهُودَا وش بُ يُوصَادِقَ ابر الأَخْل وَل 9 
ا الب sS‏ ”من ماخ الَْيْجُودُونَ الآن» کاکڈرا هذا اليك ف جَلالہ 
لرل ركيق بنذ رض الآن؟ ل قرؤت أن لا يء؟ لسن المزل بک :اڪن تو 
يا رَزبابل. وکن قَوِيًا يا يمُوعٌ بْنُ یُوضاوق الخَيْرُ الأغل. ہے ےْ وم 
اوا لا هدا كلام الْمَوْلَ القدير. "َذَلِكَ حَسَبَ عَهْدِي مَعَكُمْ لما حَرَجْتُمْ 


کے و 


مِنْ مِضْرٌ. وَیَبْقی رُوج مَعَكُمْ. فلا افوا 87 ۸ 
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توبوا فأبارككم 


٭ يوافق 520/12/18 ق.م. 


EN ew, € 
١ ١ 
Ci 


٭ یوافق 520/12/18 ق.م. 


ھ یوافق 520/12/18 ق.م. 


ع 


“وال الم الْقَدِيرُ: "َد قلي سوق أُرَلْرلُ مر أخْرَى السّمَاء وَالأَرْضَ وَالْبَحْرَ 
ڈالگ 0 13 لمم 0 کور رانا هذا اليف باللان آنا الول 
القووق كلتك a RE‏ لي بكو نُ جَلَالُ دا 
الْبَيْتِ ا دید أَعْظمَ مِنْ جَلَالِ الَيْتِ الْأَوَلِ. نی هَدَا الْمگانِ عطي السّلام. ان 


ا 
او ايم لع ارين مِنَ کک السََةٍ القَاييَة لِدَارِيُوسَء* قال الْمَوْى 
کت الي حَجي عق" التؤل ا یس الأَخْبَارَعَنْ أيهم في مَدا: فر 


أ مَخْضًا 


قحا مل کنا طازا في قزيه کم ننس بقزید تاز طييحًا أذ زا أ وا أ 
ا و نهل يقار َلك الطّعَامُ؟" فَقَالَ الْأْحْبَار: "لا." نم قال حَجّي: 'لِتفرض 
ہپ ہت تحت 0 


س 


الان "َعَم يَتنَجَّسُ." 4او ْم قال حَجّي: "قال الْمَؤْلَ» وَبتفيں الَرِیقة اا أَرَى أَنَّ هَدَا 


£ روت 


انت تی وائ قد امه ت وان کل تا يتغتلولة ی وء رايهم جس 

اوران اکا انا الْمَاضِيَة وَكَيْفَ كَانتٍ الا قَبْلَ مَا وص e‏ 
حَجَر في بَيْتِ اللّه. “الما گان الْوَاحِدُ مذ بَا ِل كُومَةٍ لب 700010 ےک 7 
كن ECE IEEE‏ مَعْصَرَةِ ا ر ليخد 50 لثراء گان بد 20 ما 
"ای یگ ذل ما عبتم فيه و باحر الشَِيدٍ ا وارد وَمَعَ ذَلِكَ لَمْ ترْجکُوا إِلّ. هَدَا 
كلام الْمَوْل و کر وَضْعٌ اا ا اموا گي سَتَکون کی ا 

مِنَّ اليم أي اليو م الرابع وَالِْهْرِينَ مِنَ الشّمْرِ الگاسع." تَأمُوا: ”امَعَ أنَكُمْ لَمْ ُدْخِنُوا 
ابوب إلى الْمَخَازِنِ بَعْده وَمَا رال الْعتَبْ وَالكَينُ وَالرّمَانُ وَالرَيْعُونُ لَمْ يرج ِمَارًا بَعْدُ 
کي ابْتِدَاءَ مِنْ هَدَا لوم زا 

"كلم انو حَجّي عَرَة اني في ايوم لايع اشرب من الَو 4 وَقَالَ له: "قل 
لِرَرْيَايلَ جم يَهُودَاء ي سَوْفَ رل السَّمَاء وَالَْرْضَ» © وَأَقْلِبُ عُرُوش الْملُوكِ رك 
ُو مَمَالِكِ الَعَالے ہکرت ال ناکرا اکا إل ويا كل وان بف 
صاجبد" ترا لزل الد سے رخ فی ذَلِكَ الیم 
خد غلك مات ل لان اخترنت.' هَذَا كلام الْمَوْلَ الْقَدِيرِ" 


TF [41° ٠ 0 


چو 


1 في اللقُھُر الكَامِنٍ مِنَ السَنَةِ القَانِية لَِارِیُوش٭ قال الْمَوْل هَدَا الْكَلَامَ سى كريًا ارجعوا إلى الله 
بن کیا بن ۰ 2 عَضبْتُ 8 ََ آبَائِكُمْ. دَلِدَلِكَ ۴ لِلشّعْيٍ ن الول 1 عز 1:1؛ مت 435:23 


الَْدِيرَيقُولُ: 'ارْجِعُوا نجع لم تا قلت هَدا. “لا تسخوئوا كُآبَائِكُمٌ دیق قال م * هنا الاي باق 220/11 
۲ و وو کو لو 5 
لغ يَسْمَعُوا وَل وا وک آبَاوْحُمُ الآن؟ لهم مَانُوا. حى الْأَنبياءُ مانو تمن لا 
يو إل الا "نا گلاي وَفَرَائْضِيَ التي ا غ ا ا نها مت مَعَ 
ان ات وکرة کیل التكل تیر کک کال وعابتا عل سلوکتا E,‏ 
في اليم الع لوغري م کت ا یت 8 رؤى 
لدارِیٔو؛ 0 الَو اَي کت بني عدو "قد رَأَيْتُ رُوَْا نی ا رَأَيْتُ (1) ركاب خيل 


ل رَاكِبًا عل کڑیں أَخمَرَ وَھُو راق بين خر الذي في الواڍي وَوَرَاءءُ َيل مر ٠‏ ا 
وَشْفْرٌ وَبيص. *كَقُلْتُ لِلْمَلَاكٍ اي كان يُحَلّئني: ' مَنْ هَوْلَاء کی تقال ایت ۱ 
جو کال لرّجْل الواقف بين الایں: 'مَؤَلاءِ 7 220 
ہما لاء لماك الله الاقف بَيْنَ سجر الآس: "نن تََوَلَمَا في الأرْضِء وَوَجَدْنَا 
تی ےق تا 2 الد "تا 3 الْقَدِيَ إلى مَی لا َرْحَمْ لقث وَمُدُنَ E‏ 
عَضْبتَ ذو ہے کو قارائت الول الْمَلَاكَ الَذِي کان یَُلَمي: رال 
كَلَامَا ظا يُعرّي. “'ئعٌ قال لي هَدَا الْمَلاك: 'أَغلِن كلام الْمَوْلَ الَِْيرِ الذي قَالَ: تا 


ےت 


من 


و 


عع 


تر ان 
E‏ بی فيها تي وت پاقتار أن رر ات 
اق كَال: مره أخْرَى نْكلئ مدن بار رباعتی الفدسش اھ 7 

امم تر تيك اما و ون۔ "اقلت للاك الي كان يُكَلّئني: "مَاهَذِه" | (4)2 قرون و4 
قال لي: 'هَذِهِ هي الْقُرُونُ الي بَدَدَتْ أَهْلَ يَهُودا وَإِسْرَائِيلَ وَالٹذیں۔' "كم أَرَاني الْمَوْكَ عمال 


أَریَعَة 


شَدِيدَةٌ چا اعد 0 المُظمَهئهد ف یں عَضِبْتْ 


سه لد لد 


4 عمال فَنَيَىَ. ''فَقُلْتُ: 'هَؤُلَاءِ جَاءُواء فَمَادَا سَيَعْمَلُونَ؟' فَمَالَ: 'هَذِه الْقُرُونُ بَدَدَتْ 
۹ وو 9ھ رد فَجَاءَ هَوَا ء اْعمَالُ لمرعِبُوا ا ان الفزون. 
َالْرْونْ تَزمُژ إِل الْأمَم الي هَجَمَتْ عَل أَرْضٍ يَهُودًا وَبَدَدَتْ أَهْلَمَ" 


ثُغٌ نظزث قَرَأَيْتُ أمابی رَجْلّا بيده حَيْظ الْقِيّاين. َسَأَلئة: 'إلَ أَْنَ نك ذَاهِبُ؟" و (3) خيط قياس 
تثل: لأقيس الف لأرى كم عرسا م وليه" ”تخرع التلاف اي کان 


اوري ولمعي ٦‏ 911 


3و4 


2ن 343:5 21:7) 4 


3 ؛ حز 28-26:37؛ 
8ءء صف 45:3 17-15 


ريه 
2 تث 10:32؛ مز 8:17؛ أم 
7 إش 3:27 


2 حب 20:2؛ صف 7:1 


3 إش 2:4؛ إر 5:23؛ 
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10:3 مي 4:4 
زيتون ظ 
تک 


ُڪَلَمُي وَجَاءَ ملاك آخز لابه “وتال لَه: مت مہ 
کک الاس وَالَبَهَائم فیا "راتا الْمَؤْل أَكُونُ سُور تار مِنْ حَوْلِهَاء 
EERE EL‏ 
يقل تول اهنا مرا و أزض اال رفڪ إلى راج السّما 
ال4 ان الْقُدْس أَيُهَا الْمَنِْيُوتَ في بابل" أكْرَمَني الْمَوْلَ الْقَدِيرُ وَأَرْسَلَي د 
الأ اي ب ا کا نال رذق کن يسم يمس حَتقَة عَيْيهِ بقل اع اه 
می E‏ 7 و ھ08۳۷" ئ أن المَؤْل الْمَدِيرَ أَرسَلِي. 
"لوقن ا يني کت الس ۰ قث یسلت 
في دَلِكَ الْوَفتٍء تَنْضَمُ ص مم كَثِيرَة ِل ازل وَيَصِيرُونَ شَعْبَهُ وَهْوَ يَْكُنُ في 
فخ لون أن الد تق ES‏ سنا 
ف الاش الْمُقَدَسَةٍ وَمَرَّةَ ٤‏ أمری کار القدس: 
0 ا َالْمَوْلَ يا كل ات َال خرچ من مشک المقدين: 


م 


1 : 
1١ 


7 


2 أُرانی يمُوعَ الخبْرَ الال وَاقَِا دام ملاك الله كان الشَّيْطانُ وَاقِمًا عَنْ يَمِينِ 
3 يَشُوعَ لِيْقَاوِمَهُ. قال امول يدقيقان: "التؤل برك با مات التذل الذي 
و م کا ا الیل ما مشتمة وٹ مق اليج 
وگن يَشُوعٌ لاسا ثِيابا قَذِرَةَ َمُو وَاقِف قُدَامَ المَلاك. نال الْمَلَاكُ لِلْوَاقَفِينَ 
ات 02 عَنْهُ القَیَابَ الَقَذِرَۃ' تُمَ قال لِيْقُوعٌ: اا فَعْتُ عَنْكَ ذَنْبَكَ» 
السك ِيابًا جیلة۔' َقُلت: "َو ٹوا عل راه عِتاتةً طاو“ فَوَصَعُوا اقل ا 
عِمَامَةً ظَاهِرَةٌ وَاَلْبَمُوهُ ياء وَمَلَاكُ الله وَاقِفٌ هْنَاكَ. ےہ ےت 
ا ادل ہت ِن سِرْتَ في ظزق وَعَمِلْت بِأَوَامِرِي» قَإِنَكَ ڪون ر ٿيسًا عَل بي 
وتقزل ور دار ايك مَكانَ بَيْنَ هوا ۽ الَْلائِكَةٍ الْوَاقِنِينَ ع تا 
جو ہے سْمَعْ یا موخ ايها ابر الال ای ور ED‏ لی تق نف 7 
7۸ يشل في الشمتفيل. اي سَآتي بَعَبْدي الذي اسه القْضْنْ. و تو رارق 
ا ES‏ روص رہ كنت قات الگ و وع واج 
اويل كنت هذه و ار هَدَا گَلَامُ الْمَوْلَ القَدير." "'وَقَالَ الْمَوْلَ الْقَدِيرُ: "في ذَلِكَ 
ايوم يَذغو گل واج مِنَْكُمْ قَرِيبَهُ لِيَجْلِسَ كت كَرْمَيهِ وت تیتیہ۔' 
وَيَجََ اللاك ئ اي كان يُڪَلَمُي وَأيْمكلبي کان كُنْتُ تائِمًا “وقال لى: "اذا ى 
فَقُلْتُ: "أرق هتاذ گا َب وع راا گا قَْقهَا 7 مصَابيع؛ ہیں 


وا بعتم 


7 تَابِيتَ. وَيوَارهًا سشَجَرَنَا زَیْتُون ولد عن یمینِ الکو وَالأخرى عن ساره 


“قسَالٿ الْمَلاكَ الي كان ُڪَلَي: "ما مَدو يا سَيّيِي؟" ٭َأجَابی: "آلا 5-5 0 کہ 
قلت لاء چا سئي" قال ل: "زو َة الله ۷٦‏ ار وولا الوه * ۲ 0108۰ 
ويي يَُولُ الله ادير وَمَادا نت يها اَل الَْطِية؟ بل َصِيرُ سَهْلًا أَمَامَ رَربَابل, بقوتك أنت بل بقوة روح اللہ 
ريض رَرْيَابلُ حَجَرَ اج ياء في ماه هيف الاس SS‏ 

"زقال القزل ليه RC‏ هذا اھ ESE‏ 
انت دی ایک "لل زا كور ا التييظة تل هلوخ الكاس حن 000 
رون مِيرَاَ ee‏ گر عون اله الى ول سبع 
9 ا ۸ ٦‏ سَأَلْتُ الْمَلَاكَ وَقُلْتُ: "مَجَرَتَا الدَيْثُونِ هَاتَانِ عَنْ بین الْمََارَ 14-4 زك 3-2:4؛› 
قارع و 1 كرّْتُ عَلَيْهِ السَُال وَقلْتُ: "غُضتا الريُْونِ اللانِ بچوار أَاييب 65 
الاب التي ري فيا ليك 1 ”م آلا تلم ماهتا ' فَقُلْتُ: 
7و تین ٤۶1‏ 071ل:'تا كنضان تشتريكان الات گرکان يك أل الا 


٥ 


15 فَقُلْتُ: 'أَرَى کنا يَطِيرُ ظولة حَوَاَ 9 أَمَْارِ وَعَرْضُهُ حَوَاكِ أَربَعَةِ امار وَنِضْفِ." - 
ا و هي اللَّعتة الي تأتي إل گل اباد وہ من جهَةٍ فول إن گل مَنْ مَسْرف 
جن اس الأخْرّى فول إن کل كن لف بالكذب بطر رل القوية قال 
080 و او لئ کلف انی يالكذي: کے ات للا 
تع شا تھا 

كم تَقَدَمَ الملا الي كان يُحَلّمْني وقال لي: 'تَطلّعْ راز هَدَا الكَيْءَ الْقَاهم | (7) امرأة جالسة في 
وتا" ٥قفلث:‏ "ما هدا" فَقَالَ: "که مکیال' وقال: "في هَدَا الْمِكْيَالٍ کہ گل ار" مكيال 


5 وَكظرث مَرَةٌ أُخْرَى كَرَأَيْتُ أَمَاي كِتابًا َیلیز ”فسأي الْمَلَاكُ: "مادا تَرَى؟" | (6) كتاب يطير 


الك 


014 


کر زط من ساس فأ امْرَأَةٌ جَالِسَةٌ في الْمِكْيّالٍ! "فقال: 'هَذِهِ هي الشَّرّ" تُمَ 
دَفَعَهَا دَاخِل الْمِكْيَّالِ و وَطرَح غِطَاءَ ءَ الرَّصَاِص 7 
م کرت و ٿ اماي مركن َاِمَعَيْنٍ لهم أْجَنِحَةٌ كاجيحة اللُقلى ما 2 عت 


رق 3 


رک یکیل بی لی واشت "تفلت بقل یي کن تستلني بل أ 


أَحَدَنَا الْمخيال؟" "مقا لال لاہ حا كنها لا عنقا تی کر ناک متققة المكتال 
مکی لي :"إلى بلادٍ بَابِلَء لِكَبيِيَا له بَيْنَا وَمَق کم ب قر المح 
مُنَاكَ عل فَاعِدَتِه" 


6 وك ت مر اق اڭ ف ماي 4 مر کات خَارِجَةٌ مِنْ بین جن مِنْ حاس. )68( 4 مرکبات 
( کا الأول تال نو وا ااه شر واكالكة بيط زال اکا کاو کا ایی 


>9 2 أ3 
اع تروك لقنت لات الذي 6ن ےک کی ا جح یہ لتاق اوت 6 رو 1:7 


913 ھ٣۳ كَ‎ ١ * 


3 


٭ إلى الغرب الكلمة تعني أيضا: 3 


وراءهاء أي وراء التي تذهب إلى 
أرض الشمال. 


6 إش 2:4؛ إر 5:23؛ 
3ء زك 8:3 


سؤال بشأن الصوم 


٭ یوافق 518/12/7 ق.م. 


7 یو 24:7 


1١: + 4 


ع 


0 


هي أَرْواحُ اله ال4 خَارِجَة مِنَ المنُولٍ في تحضر رب الأرض "ھا 7 لي يق 
الیل السود 9 أَرْض الشَّمَالِ وَالَِّي فِيهَا اليل الي إلى الَْرْبِء* التي فِيمَا 
اليل الْمُحَططَةُ إلى ا ْنُوبِ۔' حَرَجَث هَذِه الیل القوي رڈ أَنْ تتَجَوَلَ في الْأَرْضٍ 
قال لَهَا: 'اذْمِي وه ول في الَْرْضٍ. ' دَدَهَبَثْ وَتَجوَلَثْ في الَْرْضٍ. "دم ختف إل وقال: 
گا لنية خيشو إل ١‏ لسن الفهال a ١‏ انض اتل 

”فان الول ل "تفن نا وکا بر كاله ظرتا ےئ انی 
وَرَجَعُوا مِنْ بَابل. وَاذْهَبْ في تفي الوم إِلَ دار يُوشِيّا بن صَفَثیا. ''وَاضْمَمْ مِنَ الْفِضَّةٍ 
وَالدَّهَبٍ تَاجّاء وَضَعْهُ عل رَأیں يَشُوعَ بْنِ یُوصَادِق ا مر الأخی. “وَقُل : 'قال الْمَوْلُ 
القرت الام اکنل الذي هذه اي الذي اٹ من ما وي یت الل "هو 
َي بَيْتَ الله وَيُكْرَمُ جڌاء ولش عل عرش وَيَحْكُمُ. وَيَحُونُ هتاك حبر وار 
عَرْشِدء وَيَيْنَ الاثئیْن وِقَاق. 7 الا َالِدَ وَظُوبْيَا وَيَدَعْيَا وَحِينَ بُن صَمَنيَا 


گند گار في بَيْتِ الله. 53ا ويَأتي الْبعِيدُونَ تارق بام كه ال فَتَعْلَمُونَ 3 58 
ايد اتی ِلَيْكُمْ. وه 7 يتم هَذَا إِنْ أَطَعْثمُ ال هڪ تماما" 


7 في السََة الرَابِعَةِ لِدَارِيُوسَ الْمَلِكِء وی َگرِيّاء کان َلك في الْوْم الرّابع 
یق الور القابيع» أي شور كنار تن أَمْل بَيْتَ ِي سلوا َرَاضَر رلك 

0 0ط ال التؤل» ا القوين اتا "هل تبي 

نَضُومُ في الشَّمْرٍ اكاِیں؛ گیا قعلتا هلو التوی اریت" “تقال التؤل القديك لى: 
- ل لل سَعْبٍ اليلاد اا ا والشهر السُابع 
ی مو ال70 ستَة سنه يةه عل صن لي أن ولك كلم ارت أل هدا 
لَكُمْ أ وَهَدًا ہُو تَفْسُ الْگلام الذي قُلْتُهُ بِوَاسِطَةٍ ا الازلن: كا كادي 
الْقُدْسُ وَالْمْدُنُ الي حَوْلَهًا في رَاحَةٍ وَرَخَاءِء وَالتَقَبُ وَالسّهْلُ عَامِرَيْنِ پالگایں۔' 

وَقَالَ الْمَوْلَ لوگریًا: ”قال الْمَوْلَ القییز: 'أَحْكُمُوا بِالْعَدْلٍ بَعْضْكُمْ لِبَعْضِْء 
وَاعْمَلُوا الإخشات والتغنة. "الا كظلموا الأزملة وال وَالَْرِيبَ وَالْمَقِيَ ET‏ 
بالشَّرٌّ في ويڪ بَعْضُكُمْ خو بَعْضں' 'الَكِنَّهُمْ ٦۶‏ 9۹۱۹ تو گَيقَھُمْ 
لی بِعِنَادِ سدوا آدَاتَهُمْ لك لا تقو "وهنا قرب نف ولد دشکٹرا العْلِيمَ 
00 الي 0 التو پروجد ا لأنينا ہت افير 
۰٦ 13۷" 8‏ "ا مرو 
ب بی مم بن گے الأَم الي 3 تا وٹ الگزش 2 بَعْدَهُمُ 07 ا ت7 57 
فِيها. مکل انض الطَيبَةَ سے خَرَايًا." 


س > کے 2 


و 
3 


8 وقال الول الْقدِيرُ: لا 0 6ا ےن کت 00 أ 
نز القير اليل الس ٣‏ 

وَقَالَ الَو الْقَدِيرُ: 'يَعُودُ كِبَارُ السّنْ مِن رِجَالٍ وَِسَاءِ يخْلِسُونَ في سَاحَاتِ 
ناس ول راجن عضا بدو من طول ال ”وكنقلغ شاحاث النديكة بالأؤلاد 
وَالَْتّاتِ عون فِيهاء' رال الْمَوْلَ الْقدِيرُ: ریما بدو هدا ضعا في تظر من بَقَوًا من 
۶78 9 ھ۷۶۷۶ 

وقال الْمَوْل الد :ساد سي مِنْ پاد الشَّرْق وَالْكَرْب مل نت ای 
لِيَسْكْنُوا فِيهاء وَيَحُوئُونَ شي واا اون لم ا ل 

"وال الكول ار اف SONATE‏ لگا الي قال الْأَْبيَاء ا 

کالرا مَوْجُودِينَ عند ت یں ى اغملوا ہد لي ينی بی الْبَيْتُ. *'قَالَ قَبْلَ ذَلِكَ 
وف لم يل أَحَدُ عل أَجرة لا مان وا حب ک0 ۴ق لين عزج ركع آم 
مِنْ أَعْدَائِهه لان هَيِّجْتُ کل واج ضِد لار ای 3 هايا كن انار ٹا 
النَّعْبٍ گا فَعَلْتُ في الْمَاضِي. هَدَا كلابي. ”ټل يَررَعُونَ في سام مَيعْطِي ازم تَر 
لار غاا وال داف وأَجْعَلُ کل موہ ارات من تصيب من بوا من عدا 
الشَّعْب. پت لَحْتَةً بد N‏ يا بني يَهُودًا وبق إِسْرَاقِیلء نر فَمُصْبِحُونَ 
بَرَكَة. فلا كَاقُواء بل اعْمَلُوا بِاجْتِهَاد" " * كَالْمَوْكَ القيِيل كال: الا أخضبق ابا ۇن 
عَرَمتٿ ا َجْلِبَ عَلَيْحُمُ الْمَصَائِبَ 5 أَتَرَاجعَ عن ذَيك. تو کی عَرَمُت أنْ اح 
إِلَ الّقُذیں وَيَهُودًا مَرَة أَخْرَى. قلا تَحَاهُوا. ©أبَلٍ اعْمَلُوا هَذّاء قُولُوا ا لحل بَعْضْحُمْ لِبَعْضِ) 8 أف 25:4 
أَحْكُمُوا بِالْعَدْلٍ في الْمَحْكَمَةِ وَبِمَا يَخْلِبُ السلا ”لا تَتَآمَرُوا بالكُر عَل أحَیہ وَلا نيوا 
E‏ انا کے د ' هَذَا کلام ا 

ول الول الق ل ھتا كاي کون كر م الشَهْرٍ الڑاع والكافيين 
والسشايع العام ابت يَهُودَاء وَقْتَ فرج وَابتها ج وعیدِ سعید۔ کو ال وَالمَلَامَ" 

وال الول الْقَدِير اتال إل اس ا کان مدن كييرَة. '"وَيَذْهَبُ اهل 

مد إل دة أُمْی 7ت و تضرع ِل ا2 0 
الْقَدِينَ فحن أَيْضًا ذَاهِبُونَ' ”تأي شُعُوبٌ كثيرةٌ 0 وي إلى الْفُذیںء لِیَطْلُبُوا 
الكو لقي ف ف تو 


1 


3 


”وال الْمَوْلَ الْقَدِيرُ: "في ذَلِكَ الْوَفْتِء ياتي 10 رِجَالِ مِنْ کل اللَعَاتِ ولمم عَقر 
۱ ا برف رداءِ وَاحِدٍ مِن ْ يَهُودًا 87" 'تَذْهَبُ مَعَكُمْ EY‏ سَمعْتا أن 
الله ےا 


915 ۳۶٤۵ ۴ * 


نک ا عہے* 


00 0 
الله يعاقب الأمم دہ 


9 إش 3-1:17؛ پر 
427-9 عا 5-3:1 
7-9 إش 31-29:14؛ 
3 إر 47؛ حز 17-15:25؛ 
19:28-6ء 426-20 يو 
8-3؛ عا 10-6:1؛ صف 
7-4:2 


املك قادم 


15:12 ہو‎ S2199 


9 عب 20:13 


0 مت 36:9 
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55 گلام اللہ الخ ضدّ ل آرَامَ وَضِدَّ دمشی لان عَيوْنَ 0 البَکر 
وَقَبَائل بي ! سرائیل يجب أن ن و المَول. دا ہے كات" 
ََاة الْمُجَاوِرَةٍ 2 وَضِدٌ صُور وَصَيْدَا مَعَ کت حَكِيمَئَانٍ جدًا. ”فلل صُورَ بَنَتْ 
لِتَفْسِهًا حِضْئاء وَكَوَّمَتْ فِضَةٌ کاراب وَدَعبًا لين في الشّوَارِع. ارت ہت 
بنا املا که زی درا زل ا وكاكلها آقان "وكرق تلان هذا وکاف: 
وَغََةُ تَكلَوّى من الوَجَع؛ ييح م رَجَاءُ عَفْرُونَ ولا پَڪُونُ في غَرَّةَ مَلِكُ 
في شقان “ٹل لوت أَشْدُودَ وَأَفْضِي عل كِيْرِيَاءِ النلقطية. ' 
سان گار اللْخْمَ يِدَمِه وَلَا القْعَامَ "0 َل مَن يَبْقی مِْھُمْ 0 7 
ِثْلُ قَبِيلَةٍ E‏ . وال حَوْلَ َي وَأَحْرْسُهُ مِنَ الْغَُاةٍ 
الَذِينَ انون وَيَذْهَبُونَ. 3 يَعُودُ يَظْلِمُهُمْ أَحَدُ أن الآن عَيْني عَلَيْهِم. 1 
7ف جگا 4 2 فی ا نتر کا ققت تی 0 می ! 1 
صَاحا وَمَنْصورًاء وَديمًا وَرَاكِبًا عل حمَارَةٍ و وَجَحْشِ ابْنِ دَابَةِ. "'وَآَيِيدُ مَرْكْبَاتٍ ازب 
ِن أَقْرايمَ وَا یل مِنَ الْقُدْيس؛ رأ كش قراس القتال. هدا يك ين شا ذم 
وَینكدُ مُلْكُهُ مِنَ الْبَحْرِ إل الْبَحرِ وَمِن تهر الْفُرَاتِ إلى آجر الْأَرْضٍ. 'أوَيمَا أَنّ عَهْدِي 
مق و موق بالگ لِك أظلِقُ ارام من الْيِثْرِ الي لا مَاءَ فِيمَا ف فیا إْجمُوا إلى سن 
ھا ری الین َم َجائ ئي ا خیزخ الوم أي أطي ضفف أ جرم 
*'جَعَلْتُ بي يَهُودًا قَوبِيء وَبَني أَفْرَايمَ سَهْبِيء وََثِيرُ أَهْلَ الْقُدْس عَلَ الْيُونَانِينَ 
كسيف الْمُحَارِبٍ. “فم يَظْهَرُ الول فَوْقَهُمْ وَسَهْمَْهُ یَلْمَمْ كَلْبَرْقِ. ربا وَمَؤْلَانا نتم 
EGE‏ الم ي >> 
بحَجَارَةٍ اليقلاع؛ وَيَشْرَبُونَ وَیَصَرّخُونَ ہے وَيَمْتَِنُونَ گالگایں الي بر 
الم عَلَ رَوَايَا ال ق ذلك الوم يُنْقِدُهُمْ 02( اله اَم قَطِيعْهُ ا لد 


و 


وَيَلُونَ في أَرْضِهِ كُحِجَارَةٍ كَرِيمَةٍ في تاج. تايل أَخْلَاهُمْ وَمَا أ تا الها | e‏ 


کا ۔ 


الشَّانَ وان الشَّابّات: 


10 أظلبُوا مِنَ الله الْمَظرَ في ابيع . لان الله هو اي يَضتمُ السّحَات ورل 
لْمَظَرَ وَيُْطِي الْكلّ انول الحتضْرَاء. “تَحْذِبٌ الْأَصْتَامُ» وَالْدِينَ يُمَارِسُونَ 
اب ون 5 ايع و 7 5" وَيُعَوُونَ بلا فَائِدَةب لِدَلِكَ 
تی الام ناز مر لا راعج لهاب 3 00 وَعَاقَبَ ب الْقَادَهَ 
7 يَعْتَي بقطیعهِ شَعْب يهوڏاء عله كَفْرَس قَحُورِ في الَمِتَالِ. فان مِنْ 0 أي 
حَجَر الرَاوِية وَوَتَدُ الخَيْمَة وَقَوْسُ الْقِتَالِ َكل حاڪم. لحرن ند مَعَا كَالأَبْطالِء 
يَدُوسُونَ الْعَدُوٌ في طِینِ الشّوَارِعء وَيُحَارِبُونَ لِأَنَّ الْمَؤْلَ مَعَهُمْ وَيَهْزِمُونَ الْمُْسَانَ. 


س > ہے 


نو 


2۴ 


ا تو يت يَهُوداء وَأَنْقِدُ بَيْتَ يُوسِفَه وَأَرْحِعْهُمْ أن رَحُثْهُم وَيَكُونُونَ / 
گان لَمْ أَرْفْضْهُمْء لأني آتا الْمَول ممم كأ ا جيب لم 'وَيصِيرٌ شَعْبُ أَفْرَايمَ ٤‏ کابقال ١‏ 
وَيَفْرَحُ 8 قَلِبِهُمْ كما م ون اشير وَيَرَى ارا دا فَيَفْئَحُونَ کت وَيَبِتَهجَ 0 قَلَيْهُمْ َالْمّوّل. 


انَادِیھم وَأَجْمَعْهُمْ أن ق 8 يته يكارو كما گانُوا مِن ا فته تا ين الشّعُوبِء 
نهم يَكَذَكُرُوذِ في ايلاد الْبَعِيدة و واولا َيون وَيَرْجِعُونَ. "ابیز مِنْ صر 


ر 


وَأَجْمَعْهُمْ مِنْ أو ا الا وا قلا یتم لَهُمْ المگان. ''یَعبرُونَ في 


بر الضييء مواج وت ياء الثيلء اھ تا اول کے 


ہے یں 


“'وأقوّي سَعْي فَيَعْبْدُونی. هَدَا كلام الْمَؤلَ." 


لمجا العليمة لست رخ با برط باقاق ل الب الگ 
يَثْ. إسْمَعُوا ضراع الما لن ا مبلَةَ خَرِبَتُ. e‏ 
لجار ِيف عل قاط ہم 
Si‏ إلجي: "ازع الْعَتَم الي سا کس فا روه ھت ولا 
يَعَافَبُونَ نَ عل ذَلِكَ ا يَبيعُونَهُم 0 0 لہا کا 17 رهم لا يَشْفِقُونَ 
عَلَيْهمْ. ۰٦‏ ۰ و 
مَلکهء فَيُخْرِبُونَ البِاد وَل ا هَذَا گلا م امول" 
'فَرَعَيْتُ لع ا ذب حَاصَةً الْهَزِيلَةَ مِنهَا۔ ُه أَعَدْث عَصَوَيْن؛ وَدَعَوْتُ 
زاح اكع والأخرى اليشتة وزغي لقت وني شَهْرِوَاحِدِأَرَلْتُ الرعَة ال3. ولك 
يد صَيْرِي مَع ال وكرهوني. ”فَقُلْتُ: 0خ علا الذي رت رک ای 
نف 33 ماک سو 
"امم أَحَدْتُ عَصَاي التغمة عو سے عَيْدِيَ الَذِي عَمِلْتُهُ NE‏ 
''فَنْقِضَ في ذَلِكَ الْيَوم. عَلِمتٍ العم اهيل الي اث ثرَاقئِيء أن ما جَرَى هو مر 
اللِ. *'قَقُلْتُ لَهُمْ: "ِن واكك َأَعظوني أَجْرَىِ ون لم ثرِيدُواء فَلَيَحُنْ.' فَدَفَعُوا لي 
0 عُْلَةً مِنَ الفِصةٍ. N A‏ هذا القَمَنَ الْكَرِيمَ الي لون 
په لِلْمَخَارِيٌ." أَحَدْتُ ال30 عُيْلَةُ من ع الْفِضَّةٍ وَرَمَیْْهَا في بَيْتِ الله لِلْمَخَارِيٌّ. “'ئمَ 


کت عضا 


11 إو yy‏ أذقك. كرح با سرو لان الأ شق 


قضاق اا ا نن بوذا وَِسرَاِیل. 


235 نع كال المؤل ل: "كد لَكَ م٤‏ 


ا 


خرف أَدَوَاتٍ راع آخق 6ايأن 7 قِيمُ عَلَ الِْلَادٍ 


1 »ولا يفي الْمَجْرُوحَ ولا يُعَذَي السَلِيمَ‎ E 


بَلْ يَفْترِسُ السَّمِينَ وَيَنْزِعٌ ع أظلاقةُ. "'الْوَيْلُ لِلراعي الَذِي پلا قَائِدَة الذي يَهْجْرُ الْعَتَمَ. 


رعاة بلا فائدة 


131-1 خر 32:21؛ 
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زکریا دم مع 
4 


لیک الف رب داع وع لق مس انه کال 400 الى تام" 0 


القدس ستنجو هَدَا گام ا فى را تقول ا ای نط السات 
12 ا لأر گرد روع الان في تاجزہ: ل الات ما كاين 

نر تُسَبّبُ لکل الشّعُوبٍ لبي حَوْلََا اَن تتَرَح. قيَنُونَ وَيَاصِرُونَ يَهُودًا وَالقُدْسَ. ”وني 

لق ايه جين تی كل تم الَأرض دكا ا الفا كس يرن ذال اريم 

وکل مَنْ يُحَاولُ أَنْ رگا کت ¿ مَكَانِهَا يَدْمَقّ الْشِقَانَا. “في ذَلِكَ الْوَفْتِ اضرب کل فریں 

لمع ر راک باون رأف مغ عي لِرءَايَة هَعْبٍ يهُوداه وَأَضْرِبُ گل خَيْلٍ الشّعُوبٍ 

مھ 7 تول قا ینا في تبیغ اهل الْقُدْين 5 أن الْمَوْلَ الْمَدِيرَ هُوَ ل 


* كانون يعني موقد. "وی َلك 7 أَجْعَلُ قَادَة يهوڏا مِْلَ گاٺونِ* تار ب ين ا لظب وَگشْعلِ تار بَيْنَ حرم 
ب د تک الي ڪهم عن المي وَعَنِ الشمال» و وة قبت الفدس اة 


e -‏ هَعْبَ يَهُودًا أَوَلّاہ ل لا كفوق عَظمَةُ بَيْتِ داز کا الس 
عَطَمَة شٌُعب يَهُودًا. في ذَلِكَ القت سیخی الول سان الفُدُیں سا الضٌعیف 
فی | ويا كداؤة. وَيَكُونُ بَيْتُ داو د هم مغل اللي مغل ملا الله وو 
ذَلِكَ الْوَفْتِ ا ینانوی لا الي تُهَاجِمْ الْقَّذْس. 
2 يو 437:19 رؤ 7:1 "وفيض ر رم حَ التّعْمَةِ وَالكَصَرّع کل ممیت ذال وکل أَهْلٍ الْكْذین: رون إل 
رر رع یہ جیدء وَيْرَنُونَ ع جدًا گمَنْ 
رن عل انيه الیگ ''في ذَلِك الوَفْتِِيَحُونُ في القذیں بُڪَاءُ شدید. د. گہُکاءِ ءِ هَدَذْرِمُونَ 
٭ إشارة إلى مقتل الملك الصالح | في في مَھلِ وت البلا ىٌُ عَافْلَة 3 لِمَحْدِهَا وَنِسَاؤُهَا لوَحدهِن. عَائِلَةٌ داود 
يوشيا الذي رثاه شعبه ويڪوا 1 
عليه بحرقة ورتا ایشا ای | لدا وَفِسَاوَا لوَحُدِهِیٌ. عَائِلَةُ اتان لِوَحْدِهَا وَنِسَاوُهَا لَحْدِمِنَ. *'عَائْلَةُ اوي حدما 
ا يتات وَنِسَاوُهَا لِوَحْدِهِیٌ. عَائِلَةُ مَنْعِي ا ا غ و ات ا 
عَايْلَةٍ لِوَحْدِهَا وَيْسَاؤُهَا لِمَحْدِمِنَّ. 


ينبوع يطهر 3 1 فی َلك الوَفْتء يَلقیخ يبرع لیت اؤ ولال الْقّیںء لیر مِنَ 

الدب وَالكُرٌ' 7 قل 7 الَقَیز "في ذَلِكَ الْوَْتِمِ ا أَسْمَاءَ الْأَصْنَاءٍ 

ِنَ الْأَرْضِء تلا يَدْكُُهَا أَحَد. وََِيلُ مِنَ الْلَاد مَنْ يَدَعُونَ البو ايسا روح الشّرٌ. ”قن 

تب مخش بن ذزاق يول له بوه مه لاوا تر ل 

41: MONO  ٗ كلدك اکا فتك شوج التزل"‎ ٠ 
“وی کلک الت يذل عل کی مق الى الي يتياه ول بش کر ب الأنيياء ِي‎ 


9 € 
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E 


DC f 


من مَعْرِ لِيَخْدَعٌ الگاس. "بل يَقُولُ: "تا لست ييا أنا ملا شر ا 
١‏ نا وَاحِدُ: 'مَا هَذْہ الْجْرُوحٌ في صَدْرِكَ.'* فول :اہ اي جرخت يهاني تارضدیقی' 0 


احقال ا واج عل رَاعِيَّ ع البَجُلٍ الي هُوَ 
صاڃي! اضرب الراعي فَتَتَمَدَءَ شتت ا راف 7 يَدِي ضد الصّقار" ' "وَقَال ا 
'سَيَهِْكُ وَيَمُوتُ تلان مِنْ شَعْبٍ کل الْأَرْضِء وَلا يا يبت فِيها إا الت فَقَظ. ےئ 
الكُلْتَ يَعْبْرُ في الگا مکش وَأَمْتَحِتَهُْ گلدَهَب. فَيَدْعُونَ ياسبي اتا أسْتَحِيت سْتَجِيبٌ 
لَهُم. الوه هُمْ شَعِْي.' وَهُمْ ارت ول هو الها" 


4 . أي بوم اتؤلى الي فيه كنيب الا ع ھ ع ا 


ےرا اا 0808007" إن ا تصق الككد س۳ 

*قِيَخْرْجٌ الْمَوْلَ وَيُحَاربُ ِلْكَ الأب 1 ارب في يوم الْمَعْركةِ. “في ذَلِكَ الیم 
یف قَدَمَاهُ عل جَبَلِ الزَّيْتُونِ رق الْقُديسء فِيَدْمَقُ جَبَلُ الزَيْثُونٍ إلى قِسْمَیْنِ بَيْتهُما 
ےت َد مِنَ الشَّرْقٍ إلى الْعَرْب. نول نِضفُ ا جَبلٍ إلى الشَمَال وَالقَضْفٌُ 

حر إلى الوب ريون عن طریق وَادِي جيل اَل لان می هَدَا يَمْتَدّ إلى 

0 َتَهْرْبُونَ كما هَرَبُْمْ مِنَ الزَرَالٍ في ام عُرَّيًا مَِكِ يَهُودا. وبَعْدَ دلِكَ يَأ المَول 
إلهي EN‏ 

“في ذَلِكَ الْيَْمِ لا يَحُونُ حر وَلا برد ولا جَلِيدُ. ”بل يَحُونُ ذَلِكَ يَوْما لا مَثِيلَ له 
با هار ولا لل بل جين يَأت الْسسَاۂ ڪون ور الول وَختۂ يَعْلَم مى يَأتي ذلك 
اليم وی دَلِكَ الْوَفْتِء تَجْرِي مياه عَدْبَةٌ مِنَ القُذیں صَيْفَا ياء نِضْفْهَا يَدْهَبُ كرا 
إل الْبَحْرِالْمَيّتِِ وَالمَضْفُ الْآحَرُ قا ل را ق کر الوه 
مَلِكُ کل الْعَالينَ. نی دَلِكَ الْوَفْتِ ڪون هُوَ الله وَحْدَهُ وَالْمَعْبود وده حول 
الْأَرْضُ که إلى سَهْلٍ مِنْ ج ع إلى رِمُونَ في جَنُوبٍ الْقُدْي. وَتَرَْفِعٌ الْقُدْسُ وَتَنْبْتُ في 
مَكَانِهَا مِنْ بوَابَةِ بِْيمِينَ حَقی الْبوَابَة الأول وَبَوَابَةِ الزَاوِيَة وَمِنْ بُرج حَتَئئِيلَ إلى مَعَاصِرِ 
الل وت وََعْمْرُ الْقُدْسٌ بالسُگانء و رب بَعْدَ َلك اء بل حون آي 7 

وها هُوَ اتا الي يَضْرِبُ به الْمَوْل گل الا التي ع بَتِ الْقُدْسَ: یتاک 
هم وَهُمْ وَاقِفُونَ ڪل أَرْجْلِهمْ > وَتَتَاكلُ غَيُونهُم فى في رق وتتاكل و ف 
َمْوَاهِهِمْ. “وف ذَلِكَ الْوَفْتِ بُصِیبٔهُمْ المؤل 0 دِيدِ يحل بهم» يفيص الْوَاحِدُ عل 


و او 


الْكَكَِ وَيَتَعَدَى الوَاحِدُ عَل ا وت يَهُودًا ها حاب في لدي وَيَجْمَعُونَ 1 


کی لمم الي حَوْلَهَا: كَميّاتِ گییر؟ مِنَ الھب وَالْفِضَّةِ وَالْمَلَادِين. *أوَتُطْرَبُ 


كف چیھ 


٭ إشارة إلى عادات بعض 
الناس الذين يعبدون غير اللہ 
تعالى. انظر 1مل 28:18. 
3 مت 31:26؛ مر 
4 ؛ يو 32:16 


4 عا 1:1 
4 حر 12-1:47؛ يو 


3 رۇ 2-1:22 


4 رۇ 3:22 
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الیل ابعال وَا جال وا لير وَل الاثم اي في مُمَسگراتِ الْعَدنَ بتڈیں هَذَا ابا 

ا این ڑا من كل لمم الي جحت عل الذي تار لھا كن مل دوا 
الْمَلِكَ ا0 الد وَيُعَيِّدُوا عِيدَ د الام 7 و ؛ له يدهت ال الْقدن مِنْ شُعُوب 
اس و الف ھزل اا لا یر عليه مر “ِن كان شَعْبُ مِطْرَ لا يَذْهَبُ 
شارك في هَدَا يِل عَلَيهم امو الوباً ّي يَطرِبُ ہو الأمَمَ الي لا ذهب هب لِتُعَيِّدَ عِيدَ 
ا یام. ”فیک گوڻ هدا عِقابَ هضر عاب كل الأَم الي لا تَدْهبُ ليد یڈ الام 

”ني ذَلِكَ الْوَقْتِ يَحُونُ مَنْقُونًا عَلَ أَجُْرایں اَيْل: 'مْقَدّسٌ لله.' وَتَحُونُ قُدُورْ 
ا بل کل دور 
الخ في ادس وف يَهُودَا تَحُونُ مُقَدّسَةٌ للْمَوْلُ الْقَِيرٍ وکل مَنْ دم صَحِيَّة يَأ 
واا 2 وَيَظبْحُ فِيهًا. وَفي دَلِكَ اوت لا يت الجا رُإِلَ بْب الله الْقَدِير 


4 


23 

كِتَابُ مَلَاخٍی 
ڌا لام الله لي إِسْرائیلء جَاء بوخ بوَاِظة مََاخي. قال الله: اوخ الله يحب شعبه 
تف: 'كبق أخبيتتا؟" تقال: 'المیش هُوَأَحو يَعْقُوبَ. وَلكِتي أبنت يَعْقُوبَ؛ و 
7 لو د حي کے 
ال ئا ای 3 أكنا يك ا کش سَعُودُ وبي ا 12-1؛ عو 


انمز اوہ وة "مم يَبْنُونَ E‏ 0 5 الأخوار" و لفغت 
الذي عضب عله الله إل ابد وترون هذا ب رر التزل عط کی 
خاي حَدُودٍ بي إِسْرَائِيلٌ." 00 
َال المَرْل الْقَدِيدُ: "الاين يڪرم باك وَالْعَبْدُ يُكْرِمٌ سَيّدَهْ قن گنت آبا فَأَْنَ يوبخ الأحبار 

گرامّتی وَإِنْ سيدا 0 یس يها از م من تزون قراو 
یف احْتقر ”وو و کیہ ا ات تتترح کل گنی تا 
َتَفُولُونَ: "كر گی .20ت تچسْتُمومَا بمَوْلِكُمْ إِنَّ مَائ ا ا مون 
الأضى ا رزگ نا دز تجن فاون ارج وشریش تا ر قَدّمهُ لحَاكِيكَ» 
5 يَرْصَى عَنْكَ؟ هَل يَفْبَلْكَ؟" هَدَا كَلَامْ الْمَوْلَ الْقَدِير ”فَالانَ تَوَسّلُوا إلى اللہ 5: 

رأف بِكُمْ. . وَلكِنهُ لن يَفْبَلَ هذه الْقَرَابِينَ ملم هَدَا كلام الْمَوْلَ الْقَِیر 

يي من الأفضل أن يفرع اا باب ب يي تَمَامًه دلا مِنْ أَنْ تُوقِدُوا عل مَتصّتی 
تارا يلا فَائِدَوّا أنَا عير ہے ہس وآ فل قدا ا : هدا گلا ول الْقَدِير. 

۰ سي يڪرم بَيْنَ اا مِنَ الشَّرْقٍ ا 0 وف 71 مَگانِ E‏ نا ادوس 
ورای الطَاهِرَةٌ لاگرام اسي لل عَظِيمٌ بَيْنَ الأمھ' هَدَا هدا گلا 0 القَِیر 7مھ" 
ولڪ تُتَجْمُونَ اسْبي باتڪ كرون أن توق 0 الطّعَامَ الي 
عَلَيْهَا حَقِير *'وَتَقُولُونَ: : تعبتا مِنْ ن هَذَا!' وَتَسْتَهِينُونَ به وَْحْضِرُونَ الْمَجْرُوحَ وَالْأَعْرَجَ 
وَالْمَرِيضَ e‏ ارول اليل هَذَا مڪ" هَذَا گام الْمَوْلَ الْقَدِير *'"مَلْعُونُ 
اققا الَذِي عِنْدَهُ في َطِيعِهِ گر سَلِيم وَيَنْذر لول وََكِنَه يدم له آخرَ فيه عَيْبُ. 
َي ملك عطي الأ اق تی هذا كلم المول ایی 


2 


2 'وَالآنَء هَذِه الْوَصِيّ يذ عي آم ابيا ھا حبار يس . د ل ولا تَعْزِمُونَ وصية للأحبار 


ِنَ القلب أَنْ خرموا امبي» قي رل O E‏ 
بل إن فعا جَعَلممَا لع لام لغ 5 فرترا ين ااي أن لک ترق 


3 ہے فور 


وَبِسَبَبِكُمْ أُعَاقبُ ولڪ وَأَضَعُ 1 وُجوهِكُمْ فَصّلاتِ ابام الي عَیذْتُمْ 


921+ 1 كَ‎ ١ * 


شعب خائن 
2 اکور 6:8 


16-14:2 أم 17:2 


سیانی رسول 


3 مت 10:11؛ مر 2:1؛ لو 


1ء 476 427:7 عب 1:3 
17:6323 


€ 


3 


بهه وَأَظرَحُكُمْ مَعَهَا بَعِيدًا. ”فَتغْلَمُونَ أذ 
مَعَ بي لاوي. هَذَا كلام ان و 
لِيَكْرِمُونِء أَكْرَمُونٍ افوا اسمي. کو 7 اق » وَل يليوا الکاب انا 
معي بالسَّلَاع وَالِإسْتِقَامَةء وَأَْجَعُوا كَثِيرِينَ عَنٍ الشَّرّ 
”کلام ار ہُو مَشْرففگ وََأتي الاش لہ لتعلَمُوا مث الشَرِيعَة لاله رَسُولُ الْمَؤْلَ 
الْقَدِيرٍ ا فقد رق عن الظريوء وَل الگھرین يون تابيط اطخ 
عَهَدِي تو لاري.' ' هدا کلام ال الْقَدِيرٍ ”یت جَعَلَقعطُمْ حتَقَرِينَ كلك عِند کی 
الشَّعْبء به لائ لم شلوا في طرق بل زم مح دا راك في تظييق الشرِيعة:' 
"بی خا ا أن واخ ایی الا وا خلقناة ناذا خرن تنا اش 
وَنْتَجّسُ عَهْدَ الله مَعَ آبایتا؟ "رکب بنا خِيَائةه عَمِلَ الشَّعْبُ الشَّرّ في أَرْض اال 
وني قان تا گی اج لتقت TR‏ للفہ رت خر صا انل الي 
ريه “كن 0 نْ يَعْمَل هَدَاء حى وَلَوْ گان يْقَدُمْ قَرَابِينَ للْمَوْلَ الْقَدِيِ فَِنَّ الْمَوْلَ يده 
ر هدا أَيْضَاه تُقَظُونَ مَتصَة الول بالدُموع, وََبْكُونَ وَتَضْرْخُونه لہ ل 
يبه لى قَرَا قَرَابِينِكُمْ ولا شيا مِنْكُم. وت کت : "لِمَادًا؟" ل ال هو الفَامِدُ 
اك وك انا عبت أن ونما مع أن : شَرِيكَتُكَ وَالمرأَء الي عَيلتَ مَعَهَا عَهْدَ 
واج قن الله ُو الڍِي جَعلکُمَا وَاحِدًا في الجسم وَالژُوج. وَلِمَادَا؟ لِك يَكُونَ لَكُمَا 
ولا يَنْتَمُونَ لله فَاحْذَّرْ مِنْ أن ون امْرََة عَبَابكَ. ©أوَقَالَ الْمَوْلَ رب بي إِسْرَاقِيلَ: 
ره الظلاق وَأَكْرَُ ُن يَْلِمَ اليَجُلْ رَوْجَته وكأَنَهُ يَلبَسُ تَوْيَهُا فَاخْدَرواء لا گٹوئو۔' هد 
0 سے 
"انت الع الول بكلا وكقولوة: کی 000 وھ ےن 
e‏ صَالِحٌ في تكلر اللہ وَيَفْرَحُ بی أؤ: 'أَيْنَ الا 
"تا أَبْعَثُ رَسُولي ل يُعِدّ الظريق أَمَابي. وَالَْول الِي كنتطروئة ياي كج لل 
بیت سياق تا الْعَهِ الي ثِيدُوئهُ' هَدَا گلا الْمَوْلَ القَدِير. ”وَلڪِنْ مَنْ 
جيل يَوْمَ تجیٹھ يَنْبْتُ عِنْدمَا يا لأ کون گتار د تيء وَگصَابونِ يُنَظفْ. 
"فِيَجْلِسُ گنن کی يكير الفِصَة وَيتَقَيهاء کَیْتقی بني اوي وَيُصَفَيهِمْ م كَالدّهَبٍ وَالْفِضَّة 
ری مرا ھت 0 ا ال ا ا ادي گیا في الام 
اف كنا في ا الشايقة؟ 'ظرل امول اھیرت "أن يِڪ وٹ 
وَأَشْهَدَ بسَرْعَةٍ ضِدّ السّحَرَة 7 وَعَنْ ا کی کا ون کین اج اال ولق 
الْأََامِلِ وَالْأَيْكام وَيَظلِمُوتَ الْغْرَيَاء وَلَا يحَاقُوني. 


اسم 


١ ااا‎ LAY +92 


ع ٠ھ‏ ہے 2 ٤‏ 7 5 9 4 
“اتا الْمَوْلَ لا اَي لِدَلِكَ انت يا َي يَعْقُوبَ لع تَفْتوا. “من أَيّام آبَائِكُمْ أَنْثمْ 


ا ك َالْمَوْلَ الْقَدِيرُ يَقُولُ: "ارْجمُوا لِک كَأَرْجعَ إِلَيِكُمْ. 
ےد و کی 0 يرق الْإْسَانُ مِن اللّه؟ 2 سَرَفْكُم مِيْ! 
وَتَقُولُونَ: مادا سَرَقْنَا مِنْكَ؟' سرف مٿ الْعْشُورٌَ وَالْقَرَابِيق. "لِدَلِكَ نفڪ لَعَنْتُ هَذِهِ 
ل کل لاڪ َسْرُِونَ مئی" 27 الَو الْقَدِید: یز 'تھاثوا گل الْعشُور إلى الْمَخْرَنِ 
یس وَاخْتَيرُونی ِهَدَا َي أفتح لَكُمْ توبات السَّمّاءٍ وَأَفِيضُ عَلَيْحُمْ 
٭ حَق لا یَلَع لھا مَكان. 1ئ مع عم اكرات لا اگل تحاصیل الأَرزضء ولا 
يَسْفْظ الْعِنَبُ مِنَ الگزم قَبْلَ مَا يَنْصَجْ نْصَجٌ في اَل ھفم لن 
لل م أن بلاغ ون باد الْمَرَج. "هَذَا كلام الْمَوْلَ الْقَدِيرٍ 


و 


وَقال الْمَوْلَ: "أن فُلثُمْ عَلٌ كَلَامًا کے کات مادا قُلََا عَلَيْكَ؟' 4اقُلك: "ا 
قَائِدَةَ مِنْ عِبَّادَةٍ اللّه. مادا رتا مِنْ تَنْفِيذ َوَامِرو وَمِنْ تَدَهِنَا أَمَامَهُ عَلَ مَا عَیلَتا؟ يل 
وَجَدْنَا أن الْمكبَرينَ ع سُعَدَاك وَالَِّينَ يَعْمَُونَ لر ُفْلِحُون وَالَِينَ يَكحَدَوْنَ الله يَنْجُونَ." 

ا الذِينَ َون الله بَعْضْهُمْ بَعْضَاء الل أطق وی كلامية. وَتَمَّ نَمْجِيلُ 
کلک في کناب فى غنشرہ ليكرة ند كرا للديق تقون الْمَوْلَ وَيكْرِمُونَ 0 E‏ 
الْمَْلَ الْقَدِيرُ: 'مَؤْلَاءِ يَحُونُونَ لي. في َلك الوم أجلم با حَاصًا لی. وَأ شْفِقُ عَلَيْهِمْ 
گتا يَهْفِقُ الْوَاحِدُ عَلَ انه الذي يَخْدِمُهُ. "ب اک كط أ دغر ن 
الصاح وَالشَّرّيِ وَين مَنْ يَْبْدُ الله وَمَنْ لا يَعْبْدُةة" 


4 ال الول القڍيڙ: اياي يوم يخرق كالأثون. ڪون کل المتكيرين وکل من 
کے يعمو الشَرّكالقٌ. وَدَلِكَ اليم الي ساني يرهم قلا يَبتى لهم أل وَلَا فَرْع. 
“أمّا أَنْثمْ یا مَنْ َه تَتَقُونَ اسمي؛ لعي ا ييا وني أَشِكَتِه شِفَاوْحُمْ. 
َتَخْرْجُونَ وََفْفِرُونَ كعْجُولٍ خَرَجَتْ مِنَ الظِيرَة. ٭وکدُوسُون الأشْرَا وَيَحُونُونَ رَمَادًا 
ORE‏ الي أَعْمَلُ فيه هَدًا. ' هَدَا كلام امول الْقَدِيرٍ 

اذ شَرِيعَةَ مُوسَى عَبْدِيء الَْرَاِص وَالْوصَايَا الي ايا ل في حُورِيتَ 
لکل بی ! ْرَائِيلٌ. 

ا اَي EES‏ م الْعَطِيم الُخِيف. 
7ق ا لبا ا بَا و 


باهم زع 21 وَأَضْرِبَ الْوْضَ 


يوم العقاب 


4 لو 78:1 


4 مت 14:11؛ 11:17؛ 
مر 12:9 
4 6 لو 17:1 
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زارح رت 


2 كف چیھ 


۰+ ° 7 
فھرس 
صفحة 
مق سس سح EEO‏ 
مرقس 
لوقا 7 
يوحنا 
اعمال اسل 00000 0 
الرسالة من بولس إلى المؤمنين في روما م-سسىس تک O‏ 
الرسالة الأولى من بولس إلى المؤمنين في كورنتوس مممصممسمصضص O‏ 
الرسالة الغانیة من بولس إلى المؤمنين في كورنتوس 00000 
الرسالة من بولس إلى المؤمنين في غلاطية گجھجہھگھپ سکم اھ 
الرسالة من بولس إلى المؤمنين في أفاسس سب سس سي 2706 
الرسالة من بولس إلى المؤمنين في فيلبي وم سمل 2111 
الرسالة من بولس إلى المؤمنين في كولوسي ال ا ا 
الرسالة الأولى من بولس إلى المؤمنين في تسالونكي ESET‏ 
الرسالة الغانية من برٹس إل الؤمتين ق فال تك 00000 
سال الارل عن برل إل تیمرتارزن 0 
الرسالة الشانية من بولس إلى تيموتاوس RR‏ ل ا م وا ات ورت 2064 
الرسالة من بولس إلى تيتوس د00 2*0 
الرسالة من يولم إلى فلموق ا ا مسسس دا 
الرسالة إلى العبرانيين و20 
الرسالة من يعقوب ال اھ 
الرسالة الأول عن يطرش 20 اس و لاه 
الرسالة الخانية من بطرس أ ووز[ ...2025 
الرسالة الا ول هق يوحنا تس .یی DI O‏ 
الرسالة الغانیة من يوحنا 5د 2121 
الرسالة الغالخة من يوحنا سب م----... OA‏ 
الرسالة من يهوذا 1 
الرؤيا 0000 


۹ 


عَدا جل لَب ب عِیسّی التي ان داد ابن إِْرَاهِيمَ. راهيم أَنجَبَ اسحا 

وَإِسْحَاقُ أَنجْبَ بَ يَعْقُوبَ وَيَعْقُوبُ أَنَبَ يَهُودا وَِخْوَتَهُ ”هوا أَنجَبَ فارص وَرَارَحَ 
من كَامَان وَقَارض َب حار َحَاصِرٌ أَنْجْبَ ارا ٭وَآرَامُ أَخْجَبَ عَییتادَابَ e‏ 
وت تاش؛ وَتَاحِشُ لحت ايم اخ آوچ اخ رز E‏ 
مِنْ رَاعْوتٌ وَعْبَيْهُأنجْبَ ىء وی أَكچبَ اؤ الْمَِكَ. 


0 


اود دا مھ ون ار ار کا 'وَسْلَيْمَانُ أَنجَبَ ب رَحْبَعَاَ وَرَحْبَعَام أنْجَبَ ييا 


27 وم أَنْجْبَ و يوقا وبوقاقاط أب بُو يورا * ورام افج غرّيه وُر 

أت وتام وَيُوتَامُ کو ھا ھا لض ار ا تا نا می می 

نب أَمُونَه وَأَمُونُ أَنجبَ بوي ار اجو يفنا وإخوئة رفت الأشر إلى بابل 
اَم الْأَسْرِ إِلَ باہل: بل ف تچ ساليل يكال و نا تال 


کت ار پت صَادِقَ» وَصَادِقُ 


وع بود 7 أت أَلَْاقِيمَ يادي أ أت 


ات اخ وَأَخِيمْ أ وع انرق "اولي لهت لار وَأ ٣‏ الت تيف اقيق ت٭2 
يَعْقُوبَ “وَيَعْقُوبُ أ اع ریت کو ں میتی لی يُدْقَ المَسِيعَ. 
"ل الأَيَالٍ مِنْ ! راهيم إلى كاز 14 a‏ كاز إن لسر الاب 14 


حاون الأثر ااال 0 4 


ات ولاه عِيسَى لیج گا تَل: کاٹ مر أن 0 سک . ڪن قبل 
ا ن نَسْحُنَ مَعَهُ بين نها حب مِنَ الرُوح الُْدو. ˆ رھت جلها صاب فل ير غب 


2 


ان ليا اه ےھر تا تَا هُوَيُفَكْرُ في هَدَا الام طهر له ماك الله 
في حلم وقال : "یا يف انْنَ قن و مَريَمَ امرك لى ارك هي حُبْقَ 
3 نے وو 4 م 4# f o‏ 22 ے>هہ 


مِنَ الژُوج الْقُذُوي. لتويك اتا ولگ 3 087" تی عیتی لِأنّهُسَيْدقِدُ مب ِن ذُنُوهم. 


چ ا 


وقد 
کے کل هدا تَْقِينًا لِکلام الله يوَاسِطَةٍ الَبّ کر سس تھا وك ابْنَاوَيَدْعُونَة 
وت OPS‏ سیک رت E ON‏ #الملالك 2 


لي مھ ے 


امْرَأتَهُ إل ا 090 


حق کت امیا 6 میس 
یا ےج ےسک 
للتارت الاق إلى اتا گرا و نو رف وق LE‏ اد 
یکره کہا تسج تب اخ لت مودس ارت اٹ مك قش 
ھا فَجَمَعَ رود ُوسَاءَ الْأَحْبَار وَفُقَهَاءَ الَّحْبٍ كلهم وَسَألَهُمْ: "أي يولد اليح" ”فَقَالوا له: 
في بیت سکع في مأطقة بوه أن الکتاب فول عل ليان التين: يا بيت حم الي فى أ 


21 


جدود عيسدى 
وعظمة ذسبه 

1 یو 42:7 

17-1 لو 38-23:3 
6-1 را 22-18:4 1أخ 
15-2 

1 کے مل 15:24 

٭ عيسى عند أغلب العرب هو 
تعريب الاسم اليوناني إيسوس. 
ويسوع عند بعض العرب هو 
العبري يشوع. وفي 
کلتا الحالتين هذا الاسم يعني 
نجاة أو إنقادًا من عند الله. 
٭ المسيح: اسم يعني الملك 
المنتظر مجيئه من عند الله 
ليحرر شعبه. 


تعريب الاسم 


1 مت 16:16 


ع 


ميلاد عيسى 
1 لو 35:1 


1 لو 35:1 


1 لو 31:1 


1 إش 14:7؛ لو 28:1 


1 لو 21:2 


زيارة العلماء 


2 لو 5:1؛ 2: 7-4 
2 عد 24: 17 


® 


2 إش 6:60 


المرب إلى مصر 


2 هو 1:11 


2 إر 15:31 


الرجوع إلى الناصرة 


23-2 لو 39:2 

٭ إشارة إلى أن الله تعال بدا 
یؤسس سلطانه في الكون وفي 
قلوب الناس على أساس الإيمان 
بالمسيح الذي كان سيبدأ خدمته 


و 
بحي يعد الطريق 
12-3 مر 8-3:1؛ لو 
17-3؛ یو 8-6:1› 
28-9 
3 دا 44:2؛ مت 17:4؛ 
0 
3 إش 3:40؛ مت 10:11 


3 مت 34:12؛ 33:23 


4۹ کے 


٥ 
ع‎ 


NESE 


شعي بي ار ا 
أَرْمَلَهْمْ ا یک 206 بَيْتَ لم رال لب 7 ذُهَيُوا و ا 


الما شرا لاض کم کن ای وا شض زی ران ارد 
يتقَدَمُهُمْ ئی جَاء ء إلى اكان الذي فيه اظفل وکر اک فلكار ما جم فَحُوا کا 


ظا ا ا N‏ 7 وا وَسَجَدُوا لك ا کو 
لے ر وروا ھک وسجدر E‏ 


وَفَدم تايان دكب ولور ور ”اف جا 


قَدَهَبُواإِلَ بِلَادِهِمْ مِنْ ظریق ا 


E‏ كبوا كر لا اللہ لوک في حلم وقال آا: افم وذ الطفل واه اهرب 
ِل مض وام ُا 5 ےہ سو الظفل 4 2 


اف 0 8 الب م إل م هتاك > 
رلا 0 هيروس أنَّ الْعْلمَاءَ سَخِرُوا مِنْكُ عَضِبَ جدًا. وَأَرسَل وَققَل كل الأولاد 


ےی یہ 00 ےت 


حت مات هيرودسش» وَبِدَلِكَ تم کلام 


َيب شَدِيدٌ رَاحِيلُ تبي ۳ ادها وء وَتَرْفْضُ أن تَتَعَرَّى تمن مَاتُوا." 

"وما مَاتَ هيروس ڪَهَرَ مَلَاكُ الله لِيُوسِفَ في حلم وهو في مِضر وتال :ا 
وَحُذٍ لن 27 وَاذْمَبْ ِل پلاد إِسْرَائِيلَ لأَنَّ الذِينَ كَانُوا يُرِيدُونَ ت أن يقلو 0 
م كد را 0 0 باد اق لک ل کت أن نے 


- 
3 


و 


3 فی لك الأيام بدا خي المُعَطَسُ يُبَشَرُ في صَحْرَاءِ يهُودا وول و کا تا 
أُْقَكَ 


أن وی مله ورک هتاہ مو الي لت عله الک | 7 ّا قَالَ 
ِل "صَوْتٌ يصح في الصَحْراء وَيَفُولَ: أعِدُوا یق راء اِجْعَلُوا سُبْلَه مُسْتَقِيمَة کا ا 


يح يَلْبَسُ ويا مِنْ وَبَر الْمَالِء وَحَوْلَ وَسَطِهِ حِرَامٌ مِنَ الأ ان بأل راد وع 
الرڑی. "ددعت ليه راس من :الس وی مِنْطَقَة 3 يَهُودَا ريع ا ا "وغ نوا 
رھ مهم ف هرا ردن 

”ورای یی الْكثيرَ مِنَ الْمَرْسِيينَ رَالضَذَرلِین عون إِلَيْهِ لاس قال لَهُم: 5 


ولد الأقاعي» من الي أَنْدَرَكْ لكهرْبُوا مِنَ الْعَصب الْآني؟ إعْمَلُوا أَعْمَالَا تذل عل اڪ 


4 >< ۴ 


ْم فعا ولا قروا وکفورا في اخ : راهيم ہُو هُوَأَبُوَا' لاني اقول لَڪ إِنَّ الله 
ا 5 مق كذ اجان أؤلاةا لاتناجية: الاش الا ف وضع الانففتاوغل 
3 سو کک 4ه . E‏ يوه ٭ 

جُدُور الشَّجَرِ َكل تَجَرَةٍ لا فيز تَر .]| حد جَيْدَا تقظع وتر في التار. ا 2 
اناد کاڊ عل نسم بم سحن الي ټيۀ بدي هو وی ئي ول اح أ 


حل 1 حذاءم» © هُوَ يَُطَسُكُمْ في الروج شر الكار. * اہی بیو E‏ بیدره» 


كم قنحة إل لخن آنا الان تير َه بتار لا تَنْطفِئ" 

.1 کاو کی مق الجا نك ادن لی يُعَطظَمَهُ وع و کہ ہے او كك اد ہیں 
0 أختاج اك أنت "7 ء وَأَئْتَ کات ا عِيسّى: 'إسْمّح لا لاه 
E‏ وت کی 50ا فان غ 2ن 


الخال بی الْتايء تققحت المَنَاء برای 3< غ الله يرل مِثل عَمَامَةٍ وَمَسْكَقِرٌ عَلَيْه؟أوَجَاءَ 


صَوْتٌ می السَّمَاءِ يَقُولُ: "هدا هو اب اليب الَذِي تی 


4 


ع قَادَ الرُوحٌ اللوي فى إل الشكرن ا ا ا ضَامَ 


0 نَا إنليش وقال آا: "إن كنت انی الب قل ذه 
ا لْيجارة أن حول ِل حبر" *لححِنّ سی أَجَابَة: "يفول الكتاب: 'لا با از کک 


لاہ بل بس کل تج من قم اللہ و 7ر تر یں إن سو ال نمي ر گا 
7٦‏ الليه "وقال 2 "إن كنت 0 الله قَاظْرَحٌ تَفْسَكَ إلى ْف لِأَنَّ 0 
فرص ححظل رت قير لت عل أ ہی رع 
ول أَيْضَاه الا مجن الْمَزل لَك" كمَ أَحَدَهُ ليش إلى جَبَلٍ 
کٹ تو تیم مالك الدَْاوَمَا فيا ِن عَكَلمَة 000 أعْطِيك هَذِه كیا إن 
کک تل" اتقال وی "انفد عق ب نَیظان الات و اجا 
ےر تب ا کک 

”لا سَیعَ عیتی أن خی وْضِعَ في السّجْنِ» رَجَمإِل ابييل م ترك الَاصِرَة وَرَاحَ 
إلى َفْرنَاحُوعٌ وَسَكَنَ عِنْدَ سَاطئ الْمَحْر في اد رَبُوأُونَ الي" “ایخ ا لحن 
إِشَعَيا: رض َبُولُونَ ارش تَفْتَاليِ لي ع ريق لبَحْر عَرْبَ ا5 في مِنْطْقَةٍ ة جَلِيلٍ 
الأجَانِب» ؟'المَّعْبُ الَّذِي يعيش في الظلام Eds ELE‏ 


لَه خيسن: "وَالْكْتَابُ د 


امت وطللاله اُشرق عَليهِمْ ون" ”ومن لِك الت يَأ جیتی يقرو ول وف لان 
الله ل 0 a‏ 
اا5 و شَاطئ ر رة ا جلِيل» E‏ ین صَيَّادَيْنٍ يَرْمِيًا ن ع 


ق 


یئ حم ئ0 E‏ : نباي أَجْعَلْكُمَا 
یو ہے وا ےک 


كك 


تیان الا وسار في طریقي کرای ڪون ارين 


3 4 
3 یو 33:8ء 39؛ رو28:2 


7ر 0لت 197 ؛ لو 7:13 


3ء 25:13 
ےا 


3 مت 30:13 


الله يكلم عيسى 


17-3 مر 11-9:1؛ لو 
22-3 
17-3 يو 34-32:1 


3 مز 7:2؛ إش 1:42؛ 
مت 18:12؛ 5:17؛ 
7 مر 7:9 


11-4 مر 13-12:1؛ لو 
13-4؛ عب 18:2 

4 خر 28:34 

أَرْبَعِينَ 

4 1تس 5:3 

4 تث 43:8 يو 32:4 
6:4 مز 12-11:91 

4 تث 16:6 


4 تث 13:6؛ مت 
6+ مر 33:8 

4 مت 53:26؛ لو 
43:22 


ع 
عيسى يبدا بشارته 
4 مت 3:14؛ لو 
20-723ء 14:4 
17-4 مر 15-14:1 
4 لو 23:4؛ يو 12:2 
16-4 إش 2-1:9؛ 


لو 79:1 
4 دا 44:2؛ مت 2:3؛ 
0 مر 15:1 

ع 
اول اتباع عيسى 
/ 22-18:4 مت 27:19؛ مر 
20-1؛ لو 11-1:5؛ یو 
42-1 


اي صسض ‏ سس ا اح 
GID‏ 


5 


عيسى يشني الناس 
4 مت 35:9؛ لو 
44-4 

25-4 مر 14:1ء 
3432ء 39)؛ 8-7:3؛ لو 
4 19-17:6 

4 مت 16:8 


هنيئًا 

2-1:5 لو 19-17:6 3:5 
إش 15:57؛ مت 34:25 
12-5 لو 23-20:6 4:5 
إش 2:61؛ يو 20:16؛ رو 
7 5:5 مز 11:37 6:5 
إش 2-1:55؛ یو 14:4؛ 
51-6 8:5 مز 5-3:24؛ 
اکور 12:13؛ عب 414:12 
1يو 2:3؛ رؤ 4:22 10:5 
1بط 14:3 11:5 1بط 14:4 
12:5 2ا 6ء مت 
3ع 52:7؛ 1تس 
2؛ ا1 بط 13:4 

ع 

انتم ملح ونور 

5 مر 50-49:9؛ لو 
35-4 

5 آف 8:5؛ فى 15:2 
5 مر 21:4؛ لو 16:8؛ 
33:1 

5 یو 8:15؛ 1بط 12:2 


عيسى يكمل 
التوراة وكتب الأنبياء 
5 رو 31:3؛ 4:10 
5 مر 31:13؛ لو 17:16 
5 يعم 10:2 

5 رو 3:10 

الغضب 

5 خر 13:20؛ تث 17:5؛ 
مت 18:19؛ مر 19:10؛ لو 
8 رو 9:13؛ یع 12 
26-5 لو 59-57:12 

٭ كانت العادة عند اليهود هي 
تحاشي نطق اسم الجلالة بقدر"6 
الإمكان» وذلك من باب احترام 
وتقديس اسم الله العظيم. 


4<4 


DO 


م 


3 
2 وو ص 


ا قرب ان زټدي وده رحن في قارب مع أيموما زټدي هران اها قَتَادَاهُمًا 
© الْقَارِبَ وَأَبَاهُمَا حَالا وَتَبعَا عِيسَى. 

"ون لوف فى كل الجلمل. بع في رت الات ونان أذرى ويام الم 
وَيشْفِي الاس مِنْ كل مَرَضٍ وَدَاءِ. “قدا صي في كل سُوريَاء فَأَحْضَرُوالَه جِيعَ الَذِينَ كانُوا 
سی عق تھی تھات اتاج ی يوه قماطيق واي عِندَهُمُ ال 
س ۰" وَقبعَثْه ماهير غَفِيرةٌ مِنَ ا ّلِبلِ وَالْمُدْنِ الْعَشْرِ وَالْقُدس وَمِنْطقَةٍ 


20 


٠ 5‏ - ال مور 2 فيه إن اتل و افر ب مِنه ه تَلَامِيدُهُ ید تا 00 
وََالَ:ث"هَنِيئًا لِلّْمَسَاكِينٍ في لر ل EE‏ 7 الله۔٭ ٭مَییئا لِلْحَوَائ لأَنّهُمْ 
رہ ”عَییگا عاي لاه ير يرون الأرْس. هيا من يجوعُونَ وَيَعْظَعُونَ إلى اللا 


قلوبھ بهم E‏ $ 


لأَنهُمْ مُمْبَعُونَ. 'مَییٹا لِلرَْمَاء نَم ومون ییا لکن کر 
الله مَيْبئا لِمَنْ يَضْتَعُونَ السَّلَامَ لِأَنّهُمْ يُدْعَوْنَ أَبْتَاءَ 0800 5 جح الاس 

بے ع ہہ م وَاضْطْهَدُوكُمْ 
و رؤا عَلَیْكُم لا نَححُمْ اٿباعي “'افْرَحُوا وَابْتَهجُواء لان أَجْرَكُمْ في السمَاء عَفِیع انهم 
اشظيَذرا الأنيئاة ان تقلخ بيس الظريقة. 


دبك لاه يُشَاهِدُونَ 


٣ن‏ لځ الْأَرْضٍ. لی ا تلوحت لا ك أن رد له ْم وَهُوَ 
لا ملع لقي بل بُزی في ا حارج و ه الاس. فو رُ الْعَالم. مَدٍ ت يئة مَبْنِيّة عل 
جَبَلِ لا تى عَن الأنظار. e‏ وص ENE‏ 


المَتَارَةِ َيْضِيءٌ ل مَنْ في الدّارٍ “يتفي الطَریقةہ ڪيب أنْ يِيء ورڪ فام الگاسء 
ل يروا أَعْمَالَحُمْ وم سبوا اڪ ایی الاي 
ہر تثوا أي جلث لألني ا أو گئب انا جو ہم 


اول لحم الك تا كاقت الكتكاء وال نش مَوْجُودَتَيْنِ) قَلنْ LM‏ 2 ع الْكِتاب حر 
َاحِدٌ أو اط فط وَاحِدَةُ بل َم كل َيم. ا لو أَضْعَرَ وَصٍبَّة صِيَةِ مِنْ هَذْهِ 7 


0 
٥ 


7 َعَم الئاس أن يَفْعَُوا له ڪون لَه أَحَط مَگاتو فی مَْلگة الله انا ئل غيل تاوما 


5 


ٹون تكانة غالية ف تنک الا ی رل لے إن 6ن ضلاشٹ لا تريذ عن 
صَلاج الفْقَهَاء ارسي N ٦‏ 
1۔ 


عتم أنه قیل لاس في قدیم الزمَان: لا كفل وَمَن قعل : كيه تپ ےو 
لتر ہج ےد ہش ہت رت 4 يُوَاجِهُ 
ال اغ ل :يا ممل“ يَُاجِ نَارَجَهَنَم. دب چیہ عند مَتَضَّةٍ 
الثرتان وختاك كذ كرت أذ أكاق لا كى غلك نارك هيك هك عند المتضّة 


ایس > ہے 


ع رہ ود 


1 


علد 


0 


وَاذْهَبْ ارلا وَصَالِحْ أحَاك تم َعَالَ وَقَدمْ هَدِيّتَكَ. ”مال أن رضي حَصْمَكَ 


ون شه 


سرعة» حق 
في الطريق إلى الْمخکمت لعل مُمَلَمَهَ ٤‏ سس 8 


1۱۶ ہے سس 


یں عيض لہ 


یت 


ETAR 0‏ تکل إل ا َو کی 
شمعتم دو مرا ر 


م ساو 


ےگ جم یم 00 
زی تليق فى الجر “ون كانت يدك الْيِمْى سب لَكَ 
e‏ تَفْقِدَ عُضْوًا مِنْكَ وَلَا تَذْهَبَ جُمْلَتِكَ إلى 
اق بیو یھ کسی اھت SEE‏ 
مَنْ لق امْرَأَتَهُ وَهِي لَمْ تن يجْعَلَا ےک 
'"وَسَمِعُْمْ أَيضًا أنه قیل لِللّاس في قییم الزَّمَانِ: "لا تَترَاجَمْ عَنْ وَعْدِكَ بَلْ أَعْطٍ الله 
+ “أن أن ا EY‏ تقد لأنها عرش ا کک 
لأر للها سد ولا پالثڈیں لِأَتّهَا مَدِيئَُ الْمَلِكِ الْعَظِيم ولا 
کین ایت لأناك له نر SS‏ ات تا آائل علدنا 
يَكُونُ قَضْدُكَ نَعَمْ د تقل "ا وما وال عل هذا 


ماه 


م فيه هدمية» 


ەر 


قران تَعَلَ 
تَقُولُ: 'تَعَمْ' وَعِنْدَمَا يَ ڪون قَصدكَ له ؟ 


ت 


8۔ ووه اگ و 02000 3 کے کو + ےئ و 3 
معت یل: ع عن وَين ی" ”اما آتا اقول ٽڪ لا نيو مِنَ الذي 
يُيِيءُ ايڪ يل عن صَرَبَكَ عَلَ حَدّكَ الْأَيْمَنِ مَحَوّل له اكك تہ يَفْتَكِيَكَ 


2 


سو رہ الا زیت أيضا کرس ا أن رة نن رة راتا 
پا ماود مہہ اد أَنْ يَقتَِضَ مِنْكَ. 

ٹہ أنه َه قي[: لهت ا و 7 أن ول لس ےا 
عْدَاءَكُمْ وَادْعُوا اي لِلَِينَ يَضْطَهِدُونَكمْ. e‏ را اکا أَبِيكُمْ الي في 
ام الأشرار وَالصَاطِينَ ود ون كل - ي و 9۶ و 
د از خ؛ حك تہ اشراب يعون هذا ”ون ثفن 
لا لکوت لا عل موا ee‏ 
7٦‏ -. "لذن كرنرا كليلية كنا أذ أ 1 


r شاه‎ 


قَاذْهَبْ معه 


3۔ 


ا 


أ 7 


با حُمْ السّمَايَ کایل. 


س 
5 


مسی 


1 5 
٤‏ 0 مقّی وجّه هذه البشارة إلى 


اليهود» ولذلك عبر عن مملكة 
اللہ بالقول ملکة السماء في 
أكثر الأحيان. ولهذا استخدم 
الشريف المعنى المقصود وهو 
ملكة الله والذي استعمله 
مرقس ولوقاء 

الزنى 

5 خر 14:20؛ تث 
5 ؛مت 18:19؛ مر 
0 لو 20:18؛ رو 
3 يع 11:2 28:5 

أم 6 30-29:5 مت 
8 9؛ مر 48-43:9 


ر ا 


الطلاق 

32-5 تث 4-1:24؛ مت 

9 مر 12-11:10؛ لو 

6ء اکور 11-10:7 
الم 

37-5 لا 12:19؛ عد 

0 تث 23-21:23؛ یع 

2:5 35-34:5 مز 2:48؛ 

إش 1:66؛ أع 49:7 

٭ عبارة "اكره عدوك" ليست في 

شريعة موسىء بل أمرت الشريعة 

الناس بعمل الخير والمعروف 

العدو (خر 5-4:23؛ ام 

22-75) إنما جاء 

قادة الدين بهذه العبارة من 

عندهم واعتبروها وصية! 

لا تنتقموا 

5 خر 24:21؛ لا 

4 ؛ تث 21:19 

42-5 أم 4 ؛ لو 

430-6 رو 17:12؛ 

کور 7:6؛ 1بط 19:2؛ 9:3 


أحبوا أعداءءكم 
48-43:5 لو 36-27:6 
5 لا 18:19؛ مت 
9 439:22 مر 31:12؛ 
لو 27:10؛ رو 9:13؛ غل 
5 ؛؛ یع 8:2 

8 
44:5 ام 5ء رو 
20.14:12 
5 أي 3:25؛ أف 1:5 
48-45:5 فى 15:2 


6 جا 2:5 


6 لو 30:12 


13-6 لو 4-2:11 


6 مت 22-21:18 
6 مت 41:26؛ مر 
4 يو 15:17؛ 2نس 3:3 


15-6 مت 435:18 
مر 26-25:11 


و 


كنز في السماء 
21-6 أم 45-3 
22-20:10 از 
14-72 یو 27:6؛ اتم 
19-7:6؛ یع 3-1:5 

6 مت 21:19 
23-6 لو 35-34:11 


6 لو 13:16؛ رو 
6 20 


6+ 5ه 


اخ ان كُمَارسُوا وَاجبَاتِحُمْ ال ہے ہت ركم اتا 0 0 
6 کر لت ا ود ایک ريق انتا عِنْدَمَا ثُعْطِي صَدَ دة قلا ده 
بیع كما َع تافر في بت الَا قارع لک ينهم ل لمّاس. 
الق نهم تاوا جر رَهُمْ. ”بل عِنْدمَا عطي صَدَقَة لا تعر E‏ “لگ 
تسخون تق ب الحاء وو یي رى مال في الخقاء شيك لات 

وی 7 0 يت لأ يبون أن بوا للسّلا الم 

عله لتق اشرق ل هُمُ الگاس. ول م الحو ء مه َم الوا جر رھم "بل دد 
اص 0 عُرْفَتَكَ؛ 2 الاب وَصَلٌ إلى أَبِيكَ الي لا يناه اح وارك الذي 00 

توق صل قلا شخززرا کلانا تارا وکین می رن أله گنا گار 


TT‏ خُنْ يَعْلَمُ اخْتَاجَایخع قَبْل أَنْ 
فسالوة 

”صَلوا أَنْتُمْ پیٹل مَذہ لے نافع و 7ء تی اك لكات 
مَمْلَگئك. كن مَشِيعَئُكَ عَل الْأَرْض گتا مي في ال 3 TS‏ 


ځار وَاغْز لحا دنوت گتا سامح م تخ ال نبِينَ 

مِنَ الشَّرّيرٍ لِأنَّ لَكَ الْمُلْكَ َالو ولال إلى 7 أَمِينَ. 

"قن سَاعَدْكُمُ الا عل اناوت رف کا اکھت E‏ 
الگا لا يَفیز لَك أَبُوكُمْ أخطاءكُم. 

رمق می صمت م4 فلا تَحُونُوا | ایی كَالْمَُافِقِينَ 0 يُكَشْرُونَ وُجْوعَهُمْ لِيَظْهَرُوا 
لی ای ےی EE‏ َل عِنْدَمَا تَصُوم اِذْهِنْ َأْسَكَ 
وَاغْسِلٌ وَجْهَكَ الم لا بَشْيَرَلِاتایں انك صا نت ک3 
لی تی کا وا 

۰ توا طن كناف الأ حبك يشب اك اصدا وَعَيْث يَنقْبُ 
الصو وَتشروت. ”بل اگیژوا لحم كُثونا في اسَمَاء حبك لا فيد ع أو صد 
فكت کت کر ہے لتر نور اران 000ف 2 الا گان الذي فيه گرا 

7"لْعَيْنُ مِصْبَاحٌ اسم فَإِدَا كانت عَيْنْكَ سَلِيِمَةُ خرن عند 11نس مو ا 
اتف عَبْنَكَ سوير بون جننف كله مغلا َإِنْ گان الٹوز الذي فِيكَ ڪلام فَمَا أَمَدَ 


الظلامَ فِيكَ! 
0 رد گا اک متا لاله ھا : يڪ الأول يِب الَاني» أو يَكُونَ 
EN LE‏ قفي زوق أذ گنال و ال گا 


( 


مكف جو ہے نے ھا 


ا لاس کے و ۶+ ک رو وه 2 5 2 3 
ڌا هو لَب أ ٹول للخ أن لا تفلقوا عل لقاع اؤ َراپ عمد 7 الله یعتنی بنا 
#ه ملا عا ملد اھ 21 اليا أ الظلعاء گا 5 الماد ؟ 34-6 لو 31-22:12 
۷ ولا عل مَلايِسَ مِكُمْ. 000 2-0 وت ہیں وت 


لل طيور العاف ا 9 قرع وا صد ركهم في خََارِنَ رابوم السا سماو 6 مت 29:10 
ر ا تب سے .۰ بكو قل دا راد ڪن کان E‏ 

اع َاحنة إِلَ عُمْرِو؟ لاا لفون عَلَ الَلاہیں؟ تامَلوا راق ا لحل روگیف كنمو 
إِنّهَا لا تَتْعَبُ و ا مزا ا قول لَحُمْ ولا ولا حَق سُلَيْمَانُ في گل جَلَالِهِ گان يلس 6 آمل 7-4:10 
0 وَاحِدَةٍ 6 ان کن الققت الذي رخا ا ف الحَقْلٍ وير عدا في الا يُلْبِسَهُ 6 مت 426:8 
لله بِهَذِهِ الكَرِیقَة لا لبش أ الأول يا يلي الوِيمان! RB‏ :ا تت 
اله از : ما 0 !'ماذًا تلعشا مک هذه او يجري اكه وت 
تا لسَّمَاقٌّ يَعْلَمُ انڪ اجون إِليهَا كلَهَا. اظلْبُوا أَوَلَّا اُنْ كنكدٌّ مَْلَگۂ الله | 33:6 مت 29-27:19: 
مر 30-28:10 لو 


وَيَسُودِ 0 وَهَدْہِ ۳ ہے تُعْطَى لَكُمْ ب الإِصَافَةٍ إل ذَلِكَ. 4یک تَقُلَقُوا 1 الْكَكَ 30-28:18 
لا الَْدَيَهَْمُ فيه يَحْفِي کل يوم ما فِيهِ مِنْ مَشَاكلٌ. 


7 7 كتراغل عو ولت 2 ڪڪ عَلَْخُمْ ع يرم ”لائ گنا کون عل اکا حب 
الْآَخَرِينَ * ست وَالْكَيْلُ الي ؟ تڪِيلونَ به للْآخَرِينَ هُوَ نفسة كا يكَالُ به 2-7 مر 24:4؛ لو 


5 يم لوا خی و 7 38-6؛ 2 
"لاا نر إل الكَمّۃ الي في عَبْن ايك ولا لاح لوح اقب اليف عَيك؟ 10:14 13 
ال ہیں کک e‏ تقول 9 حلي 2 الْقَسَّةَ مِنْ 3 بے ئ تَا يتما اللّوْحُ في ا 5-7 لو 42-41:6 


ماف أخرج الع من عَيْيك ول نكت أن تی انخرع َع من ع 0 
ہی ا اپ ولا تَرْمُوا جَوَاهِرَكُمْ لازي لعأ وسم 
جج 0 ابی 2 ره ها عل اي يخ سه الأنّكن من يشال کال اسألوا تُعظوا 

رص و كه و اليا 2 يُفْتَحْ لَه 29 ٽَم إا طَلَبَ ابْنْهُ مِنْهُ خا 11-7 مر 24:11؛ 

زس وَمَنْ يَظْرْقُ عل چت امو وو تج 6 لو 13-9:11 پر 413:14 


وه ۾ 10 ر کیم "لہ ٩‏ ےرہ 
يعطيه حجڑا؟ | ظلت ی ا ا فان أ الأ 00 3 5 24-23:16؛ يع 
4- 3؛ 1یو 22:3؛ 14:5 


تُعْظُوا عَطَايَا َال لِأَزلايکغ تن الول ا ِي في السَمَاءِ يمْطِي اخيرات لدي 


يَظلْبُونَ مِنْها 
ايلوا ارين گمائریڈو ون أن يُعَامُِوكُم. همخض ما ور ناورار کا الباب الضيق 
0 ذخُلُوا مِنَ لباب الصَّيّقِء 3 طْرِيقٌ اللاك هُوَيَابٌ وَاسِعٌ ۾ وَسَبِيل 00 وك ثيروت 7 أم ا حم 
ون هذا يله" وطريق ا ا و هو باب صَیق ويل به وَكَلِيلُونَ در ات ا 0 1 
خرن ن يَدَعُونَ الب لِينَ يَنُونَ ليڪ کُحْمْلانِ بَرِيتةِ وَهُمْ في ا حقيقَة ضف 64 


6 ھے سے وده 220 ٠‏ ید ن ال 0 
اب مُفترسَة مِنْ ثِمَارِهِمْ تَمِْفوتَهُمْ هَل يڪن ان ن م م الوك عناوم العام / من يعون الشيوة 


07 7و 089027 5 7 رھ 7 یں 1ہو 1:4 
تينا؟ ' کل شسَجَرَةٍ ضاسحة تعطي تَمَرَا صَااء وَالشَّجَرَة الرَدِيئَةً ةُ عطي تُمَرا رَدِينًا؛ 20-7 مت 33:12؛ 


5 


لو 44-43:6 
7 مت 10:3 لو 3 
7:13 


7 لو 46:6 


23-7 مت 12-11:25؛ 
لو 27-25:13 


7 مز 8:6 


عع 
27-7 لو 49-47:6) يع 
ج 
25-1 


29-7 مت 33:22؛ 
مر 22:1؛ 2:6؛ لو 32:4؛ 


یو 46:7 

عيسى يشفي 
الأبرص 

8 :2 7 مر 44-40:1؛ لو 


14-12:5 8 مت 18:9؛ 
5+ 26:18؛ 420:20 یو 
9 4:8 لا 32-2:14؛ مت 
6 49:17 مر 12:3؛ 

5 ؛ 436:7 30:8) 9:9؛ 
لو 56:8؛ 14:17 


ويشفي خادم 
الضابط 

13-8 لو 10-1:7؛ يو 
53-4 


12-28 مز 3-2:107؛ 
إش 59 0 ملا 11:1؛ مت 
71 لو 29-28:13 
8 مت ٠‏ 13 :27ء 50؛ 
2ء 1:4 30:25 


ويشفي حماۃبطرس ۾ 
8 اکور 5:9 

16-8 مر 34-29:1؛ 

لو 41-38:4 ( 


A +8 


- 


تحن وس ہے رٹ چپ لوج 
پر عو یی ولا تُعْطِي تَمَرا صالۓء تُفْطمْ ور في الئار. إِدَنْ مِنْ ؿِعَارِهِمْ تَعْرِفُونَهُمْ. 

سے ا 7 سَيّدِي! يا سَيّدِي!' يَذْخْل مَسْلكَة الله ل مَنْ يعمل راد 
ف ذلك ليزم كتوق 8 سیق ی: و ل 
مُعْجرَاتٍ گییر؟'' امول لَممْ 


وس 34 


بدا بدا ادوا 


کت مئود 
4> و ده sor‏ عن ان لا 5 و 8 و سے ات مر سر رز سک 
ِن كل مَنْ مل ہے ےج ہر 
الصخر. فر َيل الطب وَجَاءتِ السّيُولُ وَقَبّتِ الرّيَاحُ. وَصَرَيَتْ َلك الا قَلَمْ تَسْقُل 


ETE eS 
رَجْل جَاهِلٍ بَئی دَار عَلَ الرّمْلِ. ””قَترَل الْمَطنُ وَجَاءَتِ السّيُولُ وَعَبّتِ الرَياخ» وَصَدَمَتْ‎ 


لك القات قتقظت و ا 
۱-28 21< 
وما ےچ 
بِسُلْطَانٍ وَلَيْسَ مِثل فُقَهَائِهمُ 


اون ا ليمة 


نه كآنّ د إلى سر EE‏ 


8 وََما رل مِنَ ا بل تَبِعَنْهُ ماهير غَفِيرَة. نَجَاء إِلَيْهِ رَجُل أَبْرَضُ وَسَجَدَ له وَقال: 
2 يَاسَيّدُ إن كُنْتَ یڈ قات فير أَنْ َشْفِيَوْ " أقَمَدٌ یی يَدَهوَلَمَمَهُ وَقَال لَه: 


- 


ید تاش" وی ا حال شْفِيَ مِنْ بره بے تقال لََحَیسّی: اك ت أن کے عدا بل اذْهَبْ 
٤٤ھ‏ سس“ تفا وتاي اي ميا مُوتى كزان ن لَه أَئَكَ شفِيت,' 

وما دحل حَفْرَتَاحُوَ > َه صابط بِرتبَة قاد مَِةِ وَتوَسّلَ ليه وَقّال: “يا سيد خَادبي 
راق في الْفِرَاشٍ في الدَارِ مَمْلول ويعَاني اَعَد الأ" قَقَالَ له عيسى: 


ها ماه 


ایت الضَّابظ: 5 O‏ انتج أَنْ تَدْخُلَ ڪت نی وَلَحِنْ يَڪنفي ن مر 


07 ك٤‎ 5 2 


و 
1 


کین وخ مغ افيه" 


قط بی حَادِي تا عَارِفُ هَنَا لائی آتا فيي لي ر 9 لدا 
E‏ 'تَعَال؛ »يَأ وَِعَبْدِي: 'اغْمَلُ هَذَاء قِيَعْمَلُ" ٭'مَلَمَا مَمِعَ عیتی 


هدا تعَجَّبَ» وَقال لِلَذِينَ سن 7 فول لَحُمُ الحَق لم جذ وَاحِدًا في بني ارال عامل 
هَذَا الْإِيمَانِ. "كد رفآ میں ن سَيَئُونَ مِنَ الشَّرْقٍ وَالْعَرْبِه وَيَخْلِسُونَ إلى الْمَائِدَةِ مََ 
إِبْرَاهِيمَ وَِسْحَاقَ وَيَعْقُوبَ في مَنْلَگة الله E‏ مَل لَهُمُ الْمَمْلَكَةُ فِيُظَيَحُونَ حَارجًا في الظلام 
كاك اکا در تن وال عِيسَى لِلضَابِطِ: "إذْهَبُء حَسَبّ إِيعَايِكَ سَتَحْصُْلُ عل 
مَاطلَبْتَ" و ع الام 9 99" 


اء ع عیتی إلى دار بُظْوْسٌ» فَوَجَدَ اة بُطْرْس رَاقِدَةٌ في الْفراش مَرِيضَة با ُئی. 
له يَدَهَاء فار گنها ای وَقَامَتُ وَيَدَأْتْ تَحْدٍ خُدِمة. 


م 


: 


o 


رق جو ہے چا 2 
216 ۶> یں و یو و چ ام 3 جج ا څ > ® 
رما قبل الماك أحْصَرُوا 4 كزيريق فوم اولي َطَرَد الأَرْوَعَ اشر ة بِحَلِمَةٍ ١‏ ويشفي كثيرين 
کہ ¢ هس) Il‏ 1 8 مت 24:4 
ع وشقی یم المَرْضَى. "'وَيدَلِكَ د َم قول التي ! إشعيا: مل أَمْرَاضَنَا وَأَرَالَ أَسْقَامَنا. : 8 إش 4:53 
۹ ور عتی لْجُنهُورَ حو ےنآ بالابِ إلى القّاطِئ الْآَحَرٍ ارول تی اھ سی 
7 و ١۱۔)‏ برشاو رو ۱ ıı‏ 20 و اس o‏ 18:8 04ء 228 
الْفُمَهَاءِ وَقَال لَهُ: یت فَقَالَ له عِيَى: لِلتَعْلبِ رت 
کت سم کم 7ی ا ركان مواد 
رفن تلاو" "یا سید اسم سمخ لي ولا أَنْ 2 و وَالِدِي. ےد سی قال لد | 22:8 مت 9:9 لو 27:5 
71 19:21 
ا مَوْتَاهُمْ." 0 
توریب الْقَاربَ فَتبِعَهُ تا بيذ پت بث عَاصِفَةُ َدِيدَةٌ على الْبَْيْرَة عطي الأمواج يسكت العاصفة 
الْقَاربَ وگن عِيسَى كاي 5 حو خرا ا وق وََالوا: 4 مد نقد ن ع وَشْك 02 0“ 
ا إ۷ “قال لَهُمُ: الط ان قير تايه ا وَوَبّحَ الرَيحَ اواج َحَلٌ 8 مت 430:6 431:14 
لدو الا فَانْدَهَش الاس وَقَالُوا: أي رَجْلٍ هذا حى تُِيعة اَي وَالْأمُوَاجُ!" دن 
"'وَجَاء عِيسّی إلى الشَّاطِىَ الْآخَر ءي إِلَ باد د الْجدَرِييقَ ودا برَجُلَيْنِ فِهِمَا شَيَاطِين يطرد الشياطين من 
خَرَجَا مِنَ الْمَقَابِر وَقَابَلَاهْ كن رمن جدًا ئی لم ن حه يفير أن ن يمر مِنْ تِلْكَ رجلين 
ا 0 ےہ کے ے 0 ب او لے ١ . ٦4‏ 30 ست ب 34-8 مر 20-1:5؛ | 
الظريق. صَرَّكَا: "مَا لَك پتا ا ابَْ اللهِ؟ هَلْ جت إلى هُنَا لِنْعَدَبَتا قَبْلَ الْأَوَان؟" وگن 
لي گي من الكقازين ری على مَسَافَةٍ مِنْهُمَا اأفَتَوَمَلَتْ إِلَيْهِ السَّيّاطِينُ یڈ لن 8 
طردتتا كَأَرِْلْتَا إلى تييع ا كتَازِیرِ' ار اخ فذقت تل يق تلق كلك 
في الختازيرء قانع اقيم كله وق من عَل الل إلى احبر ٍ وَعَلَكَ في الْمَاءِ. ”قَهَرَبَ 
الرْعَاف وَرَاحُوا ِل الْمَديئة وَأَخْبرُوا بل هَذَا وَبِمَا جَرَى لِمَنْ گان فِيهِمَا شَيَّاطِينُ. ا . 
ا كلها للقاوغيتق گا راو ع ي أن زا كن یت 
9 م رکب عِيسَى الْقَارِبَه و واف کو اھ ا کا انتا يشفى المشلول 
عل فراش ولا عیتی ایانم قال للملول: "يا اب غو لك كلوق" د2ا 
فان يمحن اکا اك lT e‏ :"لاا 9 لر 48:7 
نے ان اک ھن مَفْفورَة َكَ دُثُوبْكَ'ء أو أَنْ اُفُول: 
اق 
تی۷ لکل ابد لط أذ ي ضاران ٦ھ‏ ۶ ۹ی انيت" 
ال الول 289 وَاذْهَبٌ إلى دَارِكَ" 'فَقَامَ وَدَهَبَ إِلَ دارو اى 8:9 مر 20:5 
قا ذَلِكَء افوا وَسَبّحُوا الله الي أَعْطَى الْبكَرَمِثْل هَذِه السأطة! 
راع عیتی من شا قرف لي E‏ جالكا فى مكتب الطرافي: يدعو متى 


قال له عِيسَى: "ثبعي" ام وتِيعَة. 


وما گان عِيسَى 5-7 يأكُلُ في دار می جَلَسَ ليکل مَعَةُ وَمَعّ د 


گُلامِیذِہِ عدد 


oa 
مت 22:8؛ لو 27:5؛ یو‎ 9 


1 19:21 13-9:9 مر 
417-2 لو 32-27:5 


9*۹ 


9 لو 34:7 

10:9 -11 لو 15 :2-1 3 
٭ أي بدلا من أن تقدموا لي 
ضحية» اروا الآخرين. (هو 

6 می 6: 8-6؛ مت 7:12؛ 
لو10:19؛ اتم 15:1) 

9 مت 7:12؛ مر 33:12 


عيسى والصيام 
17-9 مر 22-18:2؛ 
لو 39-33:5 

22:17 9 


يشفي مريضة ویقیم 


مىتة 


۵ 


9 مت 2:8؛ 25:15؛ 
8ء 0 يو 38:9 
26-9 مر 43-21:5؛ 
لو 56-40:8 

9 مت 36:14؛ مر 
3 56:6 

9 مت 29:9؛ 428:15 
مر 52:10؛ لو 50:7؛ 
7 42:18 


ع 
ويشفى اعميين 
9 مر 47:10 
31-9 مت 34-29:20؛ 
لو 43-35:18 
9يت 25:15-422:9 


عع 
ویشفی الاخرس 
34-9 مت 422:12 
لو 15-14:11 33:9 مر 
2 20:5 34:9 مت 
0 412 ؛ مر 
3 30؛ يو 20:7 
شفقة عر 
9 مت 23:4؛ مر 6:6؛ 
لو 15:4 44-43 36:9 
عد 17:27؛ 1مل 17:22؛ 
2ا 8ء حز 5:34: "مغ 
زك 2:10؛ مت 14:14؛ 
5 مر 34:6 38-37:9 
لو 2:10؛ يو 35:4 


م 


گییر مِنْ جُبَاة الصَرَائِبٍ وَعَيْر المَُدَينينَ CS N IT‏ 
+ چا 2ای ۔ :ل باجح 


گل مُعلطُم مَعَ ےر مس کو وی فان 
الأصِحَاء 0 ظپیب بَلٍ الْمَرْصَى. 'ِفْهَمُوا مَعْتى مَذہ الْعبَارَة: نہ سَحْمَةَ لا صحية. آتا 
غا بل الَاطِئِينَ."* 
ت ال ام ى وكالراء ما5 آ 
5 0 0 تہ ایال َه u‏ 
یَیء الف وَيَذْهَبُ الْعَرِیش عَنْهُمْ 
قُمَاؤٍں جَدِيدٍ یو بُنگیش: لا تد َل 
أَسواً 7وا يَصَعُونَ گرا جَدِيدَ في قِرْبَةِ قَدِيمَةِ ول تا ى ال سس ار 
وَتَتْلَفُ الْقِرْية. بل يَصَعُونَ ار الجَدِيدةَ في قِرْبَةٍ جَدِيدَةِ تَمْحْمطانِ مَعا۔' 
"'وََيْتمَا هُوَيَمُول هَذَا الگلام جَاءَ وَاحِدُ مِنّ الْمَسْثُولِینَ عَنْ ب نت الا جد لوقا 


صو نحن وَالْفرمِييُونَ تَلامِيدُكَ فَلا 
"قل يخ يوف از اليش عه ڪن آنا 
عَنْهُمْ ہے 2 يُصَلِحٌ تَوْيًا 


حم ہے وی ۴ا وَتَبْعَدُ 


5 م‎ ê 


ڪن الوب : وَيَصير ال 


بای تاق لاق تس ل ع دشي لفق دیتی رتا ولايد 
”راٺ هتاك امْرَةٌ عِنْدَهَا ترِیف دع مُنْدُ 12 سَنَةٌ جَاءث مِنْ حَلْفهٍ وَلْمَسَتْ طرف 
2 ا قَالَتْ في تَفُسها: 'یَخنی اش ب فى فى.' “ ات ء ني وا 


وَقَال: ": تی ا عيرق تاب شقا" عیب الزن يلك الخ 


2 عیسّی إل دار الول فَوَجَدَ الُوييتى ا ِتاِريَة وَاهنهُورَ في َة 


0 " 'أبْعْدُوا مِنْ هُتّا. م كنت ابن تل ي تاتا" جز ۳ لاخر 


اق کل رھ برا ےکوی 5وانتقة 34 رق ولق TIA‏ 
کے 


وَمَضّی عِيسَى في طريقه» فَتَبعَهُ أَعْمَيّانِ يَصِیحَانِ وَيَقُولان: ”ارتا يَا اب 

و کرک مل القان ع مركو الأشفيرون کال ماع مل لزيكاق أن 5د 
5 8 41 22 اماه مت ۰ 29> 98 وو مومه یت - ور ام 
اشن هَدَا؟" قَقَالَا: 'نَعَمْ یا وی عر | زقال: : حَسَبَ يتان 
2 لان قل کا لبك 30< ئا 9 ث يوا فَحَدَرَمُمَا بِشِدَّةٍ ةِ وَقَال لَهْما: 


0 و 7 کت دعبا ادا ینْشُرَانِ ا ۳ ِلْكَ الْمِنْطقَة ها 
جَاءَ ا تنش الاس حل کل فيه فيه کيا ا 2 
إشرائیل' 0 ا انا ' ات مذ 0۷9( 0( 7 يسن الگَیاطین۔' 
ا" عیسو شرف في كل لن والقرى» بعلم ؛ وت الْعِبَادة َيل مشر ام 
الْمَنلكة وَيَشْفِي مِنْ کل مَرَضٍ وَدَاءِ. 
“ورای الْجمَاهِيرَ فأشْمَقَ عَلَيِْمْ جد لانم هم كَانُوا مُعَذْبِينَ وَيَا يي گقَتم لا راع لَه 


كَقَالَلِعلامِيذٍِ: 'الحَصَادُ گر لَحِنَ انال قلِيلُونه ٭'قَاالوا صَاحِبَ ا لحصَاد أن يريل 
ل ا 


4 


ا 


2 


جم ےھ خَٔ 
10 وَنَادَى إِلَيّْهِ تلامِيدَ جس سُلْطَةً لِيَظْرُدُوا الْأرْوَاحَ الشَريرَك وَيَشْقُوا 
مِنْ ل کور ا ما المْسْلٍ اماه كل 0 الذي يذ 


و دهم 


ڈو دراش أخوة ن لن کی ٹک کے فی ی أرما َم 
جَابي ل يَعْقُوبُ بْنْ حلفي وَتَدَاوْش ”سَنْعَانْ القَیُورُوَيَهُودَا لزنو الذي خَاتۂ 
22 ال12 أنه لك ھت تال "لا كذعيوا إل الأجايب لا 

: 000 “پل اذْهَبُوا إلى خراف بني إِسْرَائِيلَ الضَّالَة. 'وَبَشَرُوا في الطَرِيقٍ وَقُولُوا: 


۱ 


امک :1 


0 الله أن يُقِيمَ مَمْلكَتَة' *إِشْهُوا الْمَرْضَى أَقِيمُوا الْمَوْقَ روا لس کشر 
السَّيَّاطِينَ. ا تا 


"لالاخذوا نقركا فى خرف لا من ذَهَب وَلَا مِنْ فِضَّةٍ وَلَا مِنْ ُایں. ل ادوا 
مِزْودًا لري ولا توا إضَافِيه ولا حِذَاء ولا عَصّہ لأَنَّ الْعَامِلَ مَسْمَحِق قاف “اراي 
وہ رَيَةٍ د ہے ہے 70ھ 04ت تسترا علد عق 
کرای و ”عدي ا لور :ملام" ِن اسْتحَقٌ أَهْلْهَه يِل سام 
زیخ إل تجار تع لاش غ “ومن يض أن يغب أن يمع 
لڪ فَاخْرُجُوا | مِنْ يِلْكَ الدَارِ أو َلّكَ الْجَلدَة َانْفُضُوا اعبار عَنْ أَرْ جڪ اقول لح 
ا لی سگرن حا وم نوف نز اتی أل من خالة يلك اليا 

6 ا يل خِرَافٍ وَسْط ذْتَابِء فگوٹوا حَذِرِينَ کا حيّاتِء وَلْطِفَاءَ امام 
ِحْدَرُوا مِنَ الگایںء ِنَم يَأَخْدُوتَكُمْ إل الْمَحَاِمْء روڪ یق رت الا 
*اوَيحْصِرُوتكُمْ مام حُگاع وَمُلُوكٍِ ِسَيِي لِتَشْهَدُوا لَهُمْوَِأأَجَانِبٍ. ”'وَمَق أَحَدُوَكُمْ قلا 
تفْلَقُوا عل مَا يجَبُ أَنْ م تَفُولُوته. في كلك الزفي بكي الكل تسشن 


: 


0 وه وو كم اتلم جل روځ أَبِيكُمْ 72 یم يتكلم فِيكُم. 21 و الأ أَحَاءُ لمت 
7 2 يقو | الأَولَاُ عل والديهة ص > تكانتا عن ہت 
شی لَحِنَ الَذِي يبت إِلَ التقایقہ يَنْجُو. ”وم اضْطَهَدُوكُمْ في مَدِيئةِ أهْرْيُوا إل 


٠‏ لئاول ك الخ ان عل ند تی رق يأ یضار 


فی الكليية أخل عق نل وله ایت أغل عن میں 7 شن الكليية أن 


ع 


جج وَالْعَيْكَ کسی و تی ته 
رون اکر عل أَهْلٍ ارہ 

. لا افوا من لمع گل مور يعن وک ير يُعْرَفُ. ا ا 

کب 0تت في لذن تاذو ب ن على السوج . لا افوا مِنَ 


دين يلون الم ْم لا يَفْدِرُوتَ أَنْيَفْعُلُواالكفس. ل حَافُوا مق الارن يُِْكَ 
شی وتر اف 
یت و تبكر e‏ ي بقل »وم م ذَلِكَ لا يَمَعْ اح ال الأزض يقر علم 


15-0 مر 19-14:3؛ 
11:6 لو 16-13:6؛ 
9 5وأع 13:1 

ني عفر 

0 يو 9:4 

0 مت 24:15 

0 دا 44:2؛ مت 2:3؛ 
17:4 
12-0)؛ 
36-2 
0 اکور 14:9؛ آتم 
18:5 


16-0 لو 


0 مر 11:6؛ لو 5:9؛ 
0ء 51:13 
0 مت 24:11؛ لو 
0ء 2بط 6:2)؛ يه 7:1 


0 رو 19:16 


0 مت 34:23 
18-0 مت 9:24؛ أع 
24-75 
22-0 مر 13-9:13؛ 
لو 12-11:12؛ 
19-1 ؛ یو 2:16 
10 :6 مت 
0 36؛ لو 53-52:12 
0 مت 4 3 یو 
19-15 
0 مت 28:16؛ 
34:3 
25-0 لو 40:6؛ یو 
 ,739‏ 20:15 
0 مت 34:9؛ 
2 مر 22:3؛ لو 
15:11 
لو 17:8؛ 
0 135 
0 33 لو 9-2:12 
0 عب 31:10 


0 مر 22:4؛ 


0 مت 26:6 


11*۱1 


11 


0 مت 12:12 
33-0 مر 38:8؛ ر 
9 رو 9:10؛ 2تم 12:2؛ 

رؤ 5:3 36-34:10 مي 6:7؛ 
مت 21:10؛ مر 12:13؛ لو 
53-2 39-37:10 مت 
25-6؛ مر 35-34:8؛ 
لو 24-23:9؛ 27-26:14؛ 
7 يو 25:12؛ ق 

أف 29-28:5؛ رڑ 11:12 
0 مت 5:18؛ مر 

9 لو 48:9؛ 10 ê‏ 
یو 44:12؛ 20:13؛ غل 
4 مت 40:25؛ 
مر 41:9 

٭ حمل الصليب يعني قبول 
الاضطھاد والالم والعذاب وحتى 
الموت نفسه في سبيل الإيمان 
بالمسيح. 


1 لو 15:4 
19-1 لو 35-18:7 
1 مر 7:1؛ يو 27:11 
5-1 یو 36:5 

1 إش 19-18:29؛ 
6-5 1:61؛ لو 
19-18:4 


تهزه الريح كساق نبات. 


1 مت 5:14؛ 26:21؛ 
لو 76:1 

1 ملا 1:3؛ مت 3:3؛ 
مر 2:1؛ لو 27:7 


13-1 لو 16:16 


1 ملا 5:4؛ مت 
13-7 مر 11:9؛ لو 
1 و 21:1 

1 مت 9:13ء 43؛ 
مر 23:4؛ لو 35:14؛ رو 
40832 

19-1 لو 35-31:7 


1۲ 2 


أب ف مان ئی گن سحت مد و گل "لا تافو اذ ماغل من عَصَافِيرَكيرةٍ 
22 ل من شه لي فام الگا أَمْهَہُ هَدُ له دام اي الّدِي في السَمَاءِ. E‏ 


دام الگایں) أَنْحِر 0 أي الذي ف الصّمَاء. 
ری أن عقف لاقت السام في الأَرْضِء مَا حجن اک سلاا بل ستل 
چٹ لِأَبْعَتَ الاق ين الان وي وَالَبنتِ سس" لان وَكمَايهَا۔ ”وَيَُونُ 

0 الْإنْمَانٍ أَعْدَاءۂ .- 


۶٥‏ ۹ أو أقه أكتز يرق 3لا تكسف : وَمَْ اَحَتّ ابا أو 


رو 2 


ابتة أَكْثرَ متي قلا يَنْتَحِنّني سس "رمن 7ا کیل خیتا* وکتی كلا عملي "ئن زد 
أن يق حياقة يذه انه لاقن ہے یم 


٥‏ م ورم 


0۔ e‏ ۓ۔ ہے ہے ۔ اكه رقا ج 
e‏ من َي يفيل اي ر من قبل د نبا لأنَهُ تی 


و و ا پو رو 42 
أخرتي ون َيل رجلا صَاا لان َه يَجُلٌ صَالِحٌ» ي ل کال أَجْرَوَجُل صَالِج. ول اغ 
لق مَنْ ات ةك الشكار وز كاسن ما و بَارِو لاه تَلْمِبِذِيء فَلَنْ يَضِيعَ اجره ادا" 
11 ونا اى عِيسَى مِنْ تَوْصِيَةِ تلامِيذِهِ 12ء مَصَى في طَرِيقِهِ لِْعَلَم وَيُبَكَرَ 
سی اض عَنْ أَعْمَالٍ الْمَسِيح. ككل إِلَيْهِ تلا ید 'ليَسألوه: 05 


نے مر الذي ۶ و۶" 


75 


ر" اَم عیشی: 'إذْهَبُوا وَأخیرُوا تی يما 
قُسْمَعُونَ وَتَرَوْنَ: الْعْنِيْ رون وَالْْرْجُ تدفوق یی 9 
مو ور کو دک ای يُبَشَّرُونَ. رسس ناو اكيت املد" 
قلاا سس ہت ع کہ کی ثقال: "لما حَرَجْتْمْ 
ليه في الصَخراء؛ مادا رَبك ؟ هَل ساق نَباتِ هرا الرّيحْ؟ رن لما حَرَجْتُمْ مَادًا 
اك يُكْه؟ هَل رجلا يرد يږي المَلاڊس الْقَاخِرَة؟ لا. الذي > الا الْقَاخِرَهَ هُمْ في 
قُصُور الْمُلُوكٍ رر وک :؟ مَل تَا َعَم بالا کي بَل وَأَعْطَمَ من تٌئ۔ 
اه الي قال عَنْهُ الله في الْكتَاب: 27 سُولي قُدَامَكَء لِك يُعِدَّ لكَ الطَّرِيقَ 
توق ردن ل آَم ال کم یز بین كل بكر + من هو غلم مِنْ 21 كن ین 
e N‏ تن ایام بی التقظيس إل الا منلكة مَمْلَكةٌ 
بے تہ -, N E‏ 


0 لی 


ج٠۔‏ ھ 


ابعث رہ 


خی جاه کی ' اض مَتَثْثمْ كلام ترارق أن کے ڈور ا سم کا 
مَنْ آ 00 


"ومن أَهَبَهُ َد ا يل اله مل أَوْلَادٍقَاعِدِينَ في المَاحَة الْعَامّة يَصِيِحُونَ لِأَصْحَابهمْ 
5 فصول دتا( کم لم لوا "قق جاء یخی لا یکل 


و يك دَمَّرْنَا و 
وولو ۰پ 
اه م لدف ضار 6د يكل وَيَشْرَبُ» فَقَالُوا: 'مَدَ مارجا 


کے ےا > کے 


2 


3 


E 


ےہ ےھ 


( 


شر وسكي وَصَدِيقٌ لجبَاۃِ الصَّرَائْبٍ وَغَيْرٍ الْمَُدَيِّينَ' وَالَْكْمَةُ الصَّحِيحَةُ تَظْهَرُ في 
يعمل ت با 


0 


معو و 


ََحَدَ عِيِسَى بُح البلا الي غَیل فيا اکا م مُعْجِرَاتِه لِأَنَّ أَهْلَهَا لع يَتُوبُوا. 
ققال: "لويل لَك يا كُورَزِينُ! اويل لَكِ يا بَيْتَ قَلَوْ جَرَى في صُورَ وَصَيْدَا ما 
جَرَى عِنْدَكُمَا مِنْ مُعْجِرَاتِء لاب تھی كي من وڪَڳروا عَنْ ذَلِكَ پان لَيسُوا 
الیش وَوَصَعُوا الزَمَادَ عَل رُوُويِهِمْ. کتي أو ا حَالَةَ صُورَ وَصَيْدَا في يوم 
لاق سرن لو غا a‏ حل اس لل السَمَاء؟ لاء 
بل ِل الْهَاويَِ تَْبطِينَ! فَلَوْجَرَى في سَدُومَ مَا جَرَى عِندلد مِنْ مُعْجِرَاتِہ لََقِيّث إلى الآنَ 
تسوس لاسا ا 


ورا 


م وس 


صینا! 


2 


کت هذه 7٦ھ"‏ م ا هذه 
مَشِيكَتُكَ الصَّاطَِة. 

”آي اوگ لي کل کو و لا أَحَدَ يَعْرِفُ الائْق إلا الأب وَلَا أَحَدَ يَعْرِفُ الأب إا 
الاين لت ن أن خی لیم كت تالو لي يا کل اللَعتَان ت7ا وین ا كيلك 
+٦‏ 6 رك "اخملا نیریہ* را بی لن و ديع وَمُتوَاضِعٌ الْقَلْبِء فَتَجدُوا رَا 
للئوڪ. لا يري سَهْلُ وجي حَفِيفٌ,' 


12 في دَلِكَ الْوَقْتِ مَرّ عِيِسَى في يَوْمِ سَبْتٍ وَسَط خُقُوِ الج ك3 اي 

جَائِعِين» فَأَحَدُوا يَفْطِفُونَ المّتَابل ويا وتا لها رای الْمرمييونَ هَدَاء الوا 
E‏ يَعْمَلُونَ ما لا يل عَمَلَه في يوم السّيْتِ' اجام ا تَقْرَأُوا مَا 
فَعَلَهُ دَاودُ و لا جاع هُوَوََضْحَابة؟ "َه دَحَلَ بَيْتَ الله وگل هُوَوَأَسْحَابْة مِنْ حبر لْفریَانِ 
الْقَدیں ِي لا يحل أَكْلهُ له وَلَا لهم إِنَمَا انت تم لم تفرأوا في الور أن 


3771 و کور ل ل 5 ص2 انول 
لح تا وَاحِدٌ هُوَ أَعْظمْ مِنْ : بَيْت الله. ولو هنكم مَعْتى مَدو الْهَِارة: 'أَرِيدٌ رَحْمَة لا 
صَحِيَّة مَا حَکُنْثمْ عَلَ الْبَرِيء. أن ِي صارقا هو رَبً السَّبْتِ' 

می في ربقد کب إل نتف العاف الذي غ لاح 6ق اك ر يذه 
مَشْلُولَة. وان اض يحاون أن دوا شکوی ِد عِيسی قسَأو: : اهَل الشَمَاءُ في يَوْم 
السّبْتِ حَلَالُ؟" ١‏ كَمَالَ لهُم: ES‏ 


يوم المَبْیہ ألا ليك وَيَرْفعُة 2 ا نم فو انھل يق TE‏ عمل ظطر 
فينم لسن خلال “ام َال اِلرّجْلِ: "مد يَدَكَ" قَمَدَّهَا قَشْفِيَتْ تَمَامًا وَصَارَت سَلِيمَة 


كلأخرى. 4 'فَخَرَجَ الْمَرسِيُونَ وَتَآمَرُوا يلوا عِيسَى 


جوف 


ود 


سي 


الویل لمن لا يتوب 


23-1 لو 15-13:10 


1 إش 15-13:14 
1 مت 15:10؛ لو 
12:10 

1 اکور 29-26:1؛ 
10:2 

27-1 لو 22-21:10 
٭ يوضع المیرعل رقبة الحيوان 
ليج ر المحراث أو العربةء وهنا 
هو رمز للطاعة والعمل الجاد 
وتحمل المسئولية. ولكن في 


أماكن أخرى يرمز النير أيضًا 


إلى العبودية والذل والقهر. 
عيسى يريح 
التعبانين 


1 مت 18:28؛ یو 


3+ 29-28:7؛ 15:10؛ 


® 


د 


73 26-25:17 29:11 
إش 12:28؛ إر 16:6؛ یو 
3 فی 8-5:2؛ 1بط 
۱ 22 

عع 
مسالة يوم السبت 
2 تث 25:23 
8-2 مر 28-23:2؛ 
لو5-1:6 
2 يو 16:9 
4-2 خر 430:25 لا 
9-4 [صم 6-1:21 
2 عد 10-9:28 
2 مت 42-41:12؛ لو 
32-1 
2 هو 6:6؛ مت 13:9 
2 يو 18-8:5 ؛ 
424-7 16-14:9 


يشفي في يوم السبت 
14-2 مر 6-1:3؛ لو 
11-6:6 

2 لو 3:14 

2 لو 15:13؛ 5:14 
2 مت 31:10؛ لو 
712 


2 مر 1:14؛ یو 53:11 


13 * 1۳ 


7 


2 و نو 
العبد المختار وَعَلِمَ يى يذلاك فَانْصَرف مِنْ هُْنَاكَ. ويه عَدَدُ گییڑ ِن الگایں: فت 
16-15:2 پر 7:3 7 جَبِيعَ مَرْضَاهُْ هُمْ. "'وَحَذَرَهُمْ E Ol‏ ول الله عل لِسَانِ الت إِشَعْيًا: 

لو 19-17:6 8 نے ل ہەےرںوو ۔ 

اک هَذَا هُو عَبّدِيَ الي اخترتة» حييي الي يَفَرَحْني؛ أَصَعُ روي عليه > فَيُعَلِنُ اق 
7ك 2 سه مو 0 


72 إش 42: 4-1 
2 رو 12:15 


3 
قوة الله لا بعلزبول 
2 مت 33-32:9 
29-2 مر 27-22:3؛ 
لو 22-14:11 
2 يو 29:4 
2 مت 34:9؛ 25:10؛ 
يو 20:7؛ 52:8؛ 20:10 


2 مر 40:9؛ لو 23:11 
31:12 وہ :129-28 
لو 10:12 


٭ التعبير يوم وليلة كان وحدة 
قياس في تلك الأزمنة وتعني 
أيام و3 ليال تعني أيضا "في اليوم 
الغالث" (ق تك 17:42 مع 18؛ 
1صم 12:30 مع 13؛ 2اخ 5:10 
مع 12؛ اس 16:4 مع 41:5 مر 
8 مع مت 16: 

1 ؛ مت 63:27 مع 64). 


نعرف الشجرة من 
ثمرها 

35-72 مت 
20-7 18:15؛ لو 
45-446+ -12 


12 :38 42 مت 16 :4-1؛ مر 
12-8؛ لو 16:11ء 
32-9؛ 3 :18+ 30:6؛ 
اکور 22:1 40:12 يون 17:1 
2 يون 5:3؛ رو 27:2 
42-2 مت 6:12 42:12 
1مل 13-1:10 2أخ 12-1:9 
تَلائَة ۱ 


اناو ای 0 ج1 ظز عق 
لی أَنْ يود ا لق إلى الكضر. "في اسه تَسَمْ 


للشعوب ب “لا ایخ ولا تيع ولا نت 
ولا +٦‏ 


الت 


22 


e 


o‏ و ا 
وو یک اكاين وقالرا: لاخر نی ای ۳وا کی لبون کنا گا 
قَانُوا: "م هَدَا اليَجُلُ ل يَطْرْدُ الشَّيّاطِينَ بوَاسِطَة بَعْلَرَبُولَ ل رئییں الشَیَاطِین۔' عرف أَفْكَارَهُمْ 
واكر كني E‏ بأو از فااز فقي 44 ا 
تَضْمُدُ. “ِن کان الشَّيْطانُ يَظْرْدُ الشَیْطانَء فَقَدِ انْقَسَمَ عل تفه وَگیٔف تَسْمْد مَمْلَكَنه؟ 
211100000 وء فَبوَاسِطَةٍ مَنْ يَطْرْدْهُْ أَتْبَاعْكُمْ؟ لِدَلِكَ 


هُمْ ڪون عَلَيِحُمْ. لحن ! ن كنت يرُوج الله انت القواطية: ہے 
کار ت راح 3 يَدخْلَ کار الل الْقَويّ وَيَنْهَبَ مَا عِنْدَهُ إلا إذَا 


وسو سه 


نليس مي قوع ل ونل تی 

ی ل 7 1 سخ ک8 نر يْفْتَرلِلتًایںء اما افر پالژوج 
TR 2:‏ أَمَا مَنْ یَتکكُم ضِدَّ الوح 

ری تلن يقر لا هذه الدُنْیا 0 


کچ مم 


ور 


كو ٥‏ ا 32ء كلم 
القوي فلن بم مَنْ قال كَلِمَةَ 


033" شَجَرَةَ سے 222 ٤‏ 
إِنْ 200 مر طَيْبَةَ يَكُونْ گمڑھا طي وت سے مت ٹمڑھا 
َوِيكًا. فَتَحْدُ عرف الگ مِنْ مرها 0 7 الأقاي؛ کیک نکن أن فرلا 
گلامًا صَايِكَا وَأَنْثم أَشرَار؟ أن الهم يكلم بايا 0 لاان 0 


يدم صلخا من الشلاج التشؤون فيه فيه وَالْإِنْمَانُ الشَريرُ يُقَدُمُ شَرّا مِنَ الشَّرّ الْمَخْوُونٍ 
ا ول لَحُمْ ِن کل كلِمَةٍ بَطَالٍَ ب .ا سرن غتزان يذ التین لك 
بڪَلامِك تتبرَا وَبڪَلامِكَ يحْكَمْ عَلَيْكَ 

۶ تنطن الا القت وَقَانُوا لَهُ: جرد يذ ان کی متك 1" 
این یں ون وَقَاِقٌ يلب آي وَلَنْ يُعْطى آي الي ز یریوجہ 
شف لی اخرد 3 ام وکیا كنك بغر ای ضار از تا 
يام و3 لَيَالِ.٭ ''سَيَقُومُ اهل مدي يتر فيزم اين مَع هذا ايل ريمون ليه ضقان لأ 
ار و یت سقو ےت 

مَعّ هدا اليل وڪ یئ عل عَليْه لِأُگھَا جَاءَتْ مِن آخر الْأَرْضٍ لِتَسْمَعَ حِكْمَةَ سُلَيْمَانَ 

0 6 کک 


کے ےا > کے 


3 


( 


E 


كف چیھ نے ج 
3 می حرج الرُوحُ لير ِن ِنْمَانِ يعد إل أمَاصِنَ قَاحِلَة بْنًا عن الرَاحَة 
قلا ج کتھا۔ دريل اع يي الي حَرَجْتُ مِنْهُ ' انی وده قَارِعَا وَنَظِيمًا و و سا 


o” 5 دم‎ 45 


هَبُ وَيحْضِرٌ مَعَةُ 7 رواج ا ا شرا فذحل الأَْوَاحُ ہی هتا 
نون حا لق اتان الأ 000 و E RENEE‏ 0 
الشغب الگڑیں' 
“وَيَيْتَمَاهُوَ مُوَيَْمْ التاس» وَصَلَتْ مُه َِِخْوَثة وَوَقَفُوا حَارِج الدَار وبوا اُنْ لمو 
فَقَالَ لَه وَاحِدٌ مِنَ نَ الْمَؤْجُودِينَ :اك ونك وَاقفُونَ خَارِج الدَارِوَيُرِيدُونَ أن نْيُحَلَُوكَ' 
ET‏ ا "لئ ار يد ِل تلامیدہ وَكَلَ: 'مَولاہِ هه أي 
َاخْوَق! کل ڳل من يَْمل مَشِيقة أي اي ف الشتاء ر أي وأ شی تي واي" 


13 ہوم ہی ہر کہ "كَاجْتَمَعَ 
جج بُمْهُورٌ عير حَق إِنَه رکب قَارِيًا وَج فيه» 7ت 
پر تكله بأل في أثور گیب فَقَالَ: "+ رح الرَاع لذن تا 
اي لحك عل جاہب الطريق» جات لظيو َأَكَلَتْهُ وت ان 
حر عل أْض صخرب ليآ الراب تيت رعو لان ارب ب لم ڪن عَمِيقَة ڪن 
ا طن ال فی اكات و ل ته َم ڪن لہ جڏ : 0 26 
السك » قَطلَمَ الشَّوْكُ و وشن حَنَقَ التَبّاتَ. لے اش 0-7 0 جیدة و فا 
ور اه برو 2 تک ا 09و .۰ 0 
انت بَعْضْهُ 30 ضِعْفًه وَبَعْضُْهُ 60 وَيَعْضْهُ 100. ۳ ۲0 محا 
"اء الفلامِيد 5 له 000۳٣00‏ فك أَنْثُمْ أن 
عرفو أَسْرَارَمَمْلكةٍ المتاب أا هُمْ كلم أَعْطِهمْ هدَا. ”من جلا يغ ا رذ ون 
ليش غِندة فح القليل الذي لَه يوذ ينه الها كلهم و ا وم 
لا يَرونَه وَمَهْمَا سَمعُوا لا يَفْهَمُونَ. "بح هئ زل لله في تي إکنیا اتا مین 
لا تَنمَنُونَ وَمَهْمَا تَكْرثُمْ لا کون و 0 مل نما ال نکی 75201 چ۳ 


رة 


0 سو تس کم تی ِآذَانِهِم وَيَفْهَمُوا بقُلُوبهُ؛ فَرْجِعُوا 


- 


6یئ نشم مهن مرخ لأا تزى» ولآذانڪم لھا تشم "اول كم الح 2 
کت الا اشن كنز از ماق وله لاون ET‏ 

اشوا نكم فی مكل الٌارع: ”'الْمَرُوعٌ عل جایب الطرِيقٍ مُوَمَن جَمْمَم َال 
التتلكة ولا 0 يني یش الشَّرّيرُ وَيَخْطِفُ مَا رر في قَلْيهِ 


4 


“الم روه فى الْأَمَاكِنِ الصَّخْرِيّة ہُو مَنْ يَسْمَعْ الْكلِمَةَ وَيَقْبَلْهَا حَالا بقَرَج. 


ہے دا 


۱د 


خطر الفراع 
الروي 

4-2 لو 26-24:11؛ 
2ط 20:2 


ما 


ام عیسی وإخوته 
2 اکور 5:9 
50-2 مر 35-31:3؛ 
لو 21-19:8 


2 يو 14:15 


مَثل الزارع 
9-3 مر 9-1:4؛ لو 
3-1:5)؛ 8-4:8 


3 مت 15:11؛ 43:13؛ 
مر 23:4؛ رؤ 7:2؛ 9:13 
ہ۷ ٌ ع 
ماذا تحدّث بأمثال 

13-3 مر 
12-274 لو 10-9:8 
3 اکور 10:2 

3 مت 29:25؛ مر 
4 لو 18:8؛ 19 7 
13 :13 -14 رو 8:11 
15-73 تث 4:29؛ 
إش 10-9:6؛ مر 12:4؛ 
8ء؛) لو 10:8؛ 
یو 40-39:12 آع 
27-8 
17-3 لو 
24-0؛ عب 
1 + 1ط 12-10:1 


تفسير مثل الزارع 


23-18:13 مر 20-13:4 
اد 


لو 15-11:8 


0 


3 مت 22-16:19؛ 
آتم 10-6 17 


الزوان 


30-3 مر 29-26:4 


3 مت 12:3 


حبة الخردل 
32-3 مر 32-30:4؛ 
لو 19-18:13 


3 لو 13: 21-20 
3 مر 34-33:4؛ 
یو 46:10 25:16 
3 مز 2:78 


3 ہو 44:8؛ 1يو 10:3 
40-3 مت 43:24 
20:28 

42-3 مت 50-47:13 


3 مت 12:8؛ 
3 13:22 51:24؛ 
5 لو 28:13 

3 هدا 3:12؛ مت 
1 49:13 مر 23:4؛ 
رؤ 47:2 9:13 


'َلَكِتَه بلا جُڈُوں فَلا يَدُومُ بَلْ عِنْدَمَا يحْدْتُ ضِيقٌ ی أو اضْطِمَاءً غ أجل لِمَة الله 


راع في الال 
22س o‏ سهس | o‏ َه و و ا ا کے م Gz‏ ووي 
رف بين الشوك هُوَمَنْ من يَسمَعْ الْكُلِمَةَ لكنّ هم الدُنیاء وَخدَاعَ الى يتقان 
الكلمة ك يجْعَلَانِها پلا كمَرٍ 
o‏ ده مهدر لک ررر ور | پھر وه و روه 
اروغ 2 لاض ا يَدَقہ هُو مَنْ مَنْ يَسْمَعٌ ال لكلمَة وَيَمَهَمُهَاء فَھُو يُثْمرُ وَيُعْطِيء 


التفض 100 شف وات 600 و اض 30" 

مب صَرَبَ لَهُمْ مكلا آحَرَ َقَالَ: رس مو ء هي مِثل رَجُلِ رَرَعَ رَرْكَا جَيّدَا في حَفَلِهِ. 
رکا کن لگ نيت جا عة رع رتاف ونيد اق وى تلا لع القن 
وَتَحَوََثْ سَتَابلُُ ظهَرَ الزَّوَانُ ايسا ”'نَجَاءَ عَبِيدُ صَاحِبٍ اخَقْلٍ وَقَالُوا لُ: 'يَا سَيّدا ال 
تزرغ را يدا ني حَفلك؟ قين أ جاء الؤوان؟ #“ققال: 'عَدُوٌ قعل هدا قال العَييد 
َُ: 'هَلْ مُرِيدُ e TR E‏ معا ”"أَجَاتَهُم: الا لعلا فوا القن و رت انرام 
00 ُرَكُوهُمَا يَنْمُوَانِ مَعَا إِلَ يوم الُصَادء نی وَقْتِ اخْصَادِ أَقُولُ ِلْحَکًاویہ: ٹر 
لوَانَ اوا وَارْبُظوهُ في حرم لِیْحرقء أَما الْقَمْحُ فَاممَُوه إلى عَرَني."" 

کرت لہ گل لكو تقال ھک الكقاء عق مال کل حزقل اخدها 12 


0 ےس کت تَبّاتات 
يققا تل تصيز جر ج إن يور السَّمَاءِ تان رتشن فى فووا" 
7" 82 ای ۱۱۔٥‏ ۔ 
َم يتك آکر ققال: تتلكة صاع بل خی تا افد 7ون تتات 


كيال تقیقح کا تنا 
“هد هذا كُلَهُ قالهُ عِيسَى لِلْجْنْھُور بالأنقَال, وگن لا يُحَلَمُهُمْ ب بر أَمقَالِء َم قَولُ 
الله عل لِمَانِ التَيّ: "بالْأَمْكَالٍ ڪل وَأَعْلِنُ أَغْيَاءَ اٹ عة ند حلي الاي 
“وَترَكَ ا مْهُورَ وَرَجَعَ إلى الدَارِ. فَجَاء یه تلَامِيدُه وَقالوا: 'قَسَرْ لتا مََلَ الزَوَانِ في 
ا لحف" ”ققال: "أي يرع الع اليد هر اي صا برا “ولحل هُوَ الْعَالمُ 
والقن LS A E‏ تی EE‏ 
رر الروك كه إبليش. وا حصا هو اة مان وَالحصَادُوَ هم الملا ِڪ 
“'فَالزرَانُ يُفْلَمُ وَجْحْرَقُ في الگار. وَنَفْسُ الشَّيْءِ ب يَحْدُتُ في نِهَايَةٍ الزّمَانِ: “أي ضار 
7ئ یسل ملانكقه قيارغون ین منلگيه کل کا مبب ا ا سو 
الس ق أكون الگارء هَُاكَ البُگاء !ہر الأشتان: 0 ا 
قَیْضِیئونَ مِثْلَ الشَّمْيس في مَنْلَگة اُییھۓ. اِسْمعُونی يا مَنْ لَكُمْ آڏان! 
مَملگةُ السمَاء هي مکل گار مَذفُونِ في حَفْلِ 


راخ وَبَاعَ کل مَا ملك وَاشْتَرَى ذَلِكَ القْلَ. 


و وک یت 


وجدہ رجل قاخفاه هتاك وَمِنْ فَرَحِهِ 


وت 


: 


3 


E 


2 DOE 
lT © 77ء وف ول تاجر يَبْحَتُ عن ا وَاهِرِ الْكرِيمَة‎ 
فَمَصَى وَبَاعَ كل ما يلك وَاشْتَرَاهًا.‎ 


”٭مَمْلَگه السَّمَاءِ هي مِثْلُ سَبَكَةٍ رَمَاهَا الصَّيَّادُونَ في الْبَحْرِ فَجَمَعَتِ السَّمَكَ 9 
وت انتلأث انرک إل الشَّاطِئ وَجَلَسُوا وجمَعُوا ا يد في سلالء ‏ 
اليَدِيءَ بَعِيدًا. ”رَتَفْسُ القٌیْء يَحْدْتُ في نِهَايَةِ ية الگتان: ٠‏ الْمَلائِكَةُ وَيَعْزِلُونَ ا 
عن ماين ء-ے- ص0 انا 

مات دیسی: "قل کی كل کا کا آ٠‏ ت" ققال: : للك قاق الْمَعَلَم 
دي تشخ بن فى منلكة شتام ر كصاجب انار لبي يق من رن ند کا 
- کنا قوري" 
هخ کپ جا إلى بد وَأحَدَ يُعَلّْ الاس 
واوا ١‏ من أَيْنَ حَصَلَ هَدَا الرَجُلْ عَلَ هَذِهِ ا ليمي 
وَعَلَ مَذہ الْقُوَة لِعَمَلِ الْمُعْجِرَاتٍ 2 هُوَ ابی العجَارِ؟ وام اسم مرْيَم؟ وَإخْوَئهُ مُمْ 


ههه 


کھج فرف وو" لتقت قل a‏ حص 500 


تی 4 عيسى هذه حم 


ھە 3 م 


في بَيْتِ ا الي عندھم. فتَعَجبُوا 


407م فَتَعَجبُوا 


ولم ُريدوا أن يباو . فَقَال عي :1 "لا كَرَامَةَ ل في بَلَديهِ وَمَمَأَهْلهِ ڈو 6 کیل 

هُنَاكَ مُعْجِرَاتِ 5 ثيرَة لِعَدَءِ إِيمَانِهِمْ 

14 في ذَلِكَ الْوَنيٍ سی تفارش ای کت غیتی ال غافاطد: 
٦‏ کی امد طس قَامَ م مِنَ الْمَوْتِء لِدَلِكَ يَعْمَلُ الْمُعْجِرّ کر 

فیرردس کان قد قڏ قِبَضَ عل يحب وَقَيّدهُ وَوَضَعَهُ في في السجنء وَذَلِكَ بِسَبَبٍ مِيرُودِيّة 


يهم 


کیا سرمے 


امْرَأ NR‏ لان خی كان يَقُولْ لة: "لا بل لَك أن تأَخْدَها.' انرم 


اك وی یب بک ہے "نی عِيدٍ مِيلاد 
هِيرُودس» رقصت بت هيرود و أَمَامَ الصَيُوفٍ وََعْجَبَتْ هيرود س. 'فوَعَدَهَا فم 
4 أن ینتا أ كع تظلنة. تك + هاه وَقَالَثْ له: "أغطني ہُتا عل 


اہ 


e‏ ِنَ الْمَلِكُ. ا کن سم لا أَمَامَ صُيُوفِد أَمَرَ 
ن يُعْطُوهَا طَلَبهَا. "اَل وَقظع رَأْسَ حى في السّجْنٍ. اشرو ای على تي 
e‏ ۷ی" تو تفہ كو راكدرا ال وَدَهَُوهَا كُمَّ 
5 خبّروا عِيسَى. 

قن سَمِعَ عِيسَى بِهَذَاء اِنْصَرَف مِنْ هُنَاكَ في إل مَگانِ م مُنْعَرِلٍ لودو 
فَعَرَفَ الس وَتَبعُوهُ یق الَندنِ مَاهِين عل الأفتام. "تلا رل يِن تھے رای 
یر كَثِيرَاء َأَمْمَىَ عَلَيْهمْ وَشَفَ مَرْضَا هُم. "ولا الا جَاءَ القَلامِیدُ اله 


جمهورًا إليه 


3 مت 10:22 
50-3 مت 42-40:13 
3 مت 3:24؛ 20:28 
3 مت 12:8؛ 42:13:؛ 
2 ؛ 51:24؛ ٣:30:25‏ 
لو 28:13 


ا جدید والقديم 


بلا كرامة في بلدته 
55-3 مر 6-1:6؛ لو 
30-4 

3 لو 32:4 
56-3 یو 42:6 


3 ير 44:4 


هيرودس يقتل 
يحيى 


2-4 مت 14:16؛ 

مر 16-14:6؛ 28:8؛ لو 
9-9 

4 مت 12:4 

4-4 لا 16:18؛ 

0 لو 20-19:3 
12-4 6 :29-7 
4 مت 9:11؛ 26:21؛ 
لو 76:1؛ 6:20 


عيسى يطعم 5000 
0 بمعجرة 
گا 13:14 مر 35:1؛ لو 42:4 


17+ 1۷ 5 


15 


21-4 مت 


13-6 
4 مت 36:9 
21-4 مت 9:16 


23-4 مر 46-45:6؛ 
یو 15:6 

331-4 مر 51-47:6؛ 
یو 21-16:6 

4 لو 37:24 


4 مت 30:6؛ 26:8؛ 
8:16 


ويشتي مرعحی 
36-4 مر 56-53:6 
4 مت 20:9؛ مر 
3 27:5 


E 
أم كلام اللّه؟‎ 


20-1:15 مر 23-1:7 


5 خر 12:20؛ 17:21؛ 
لا 9:20؛ تث 16:5؛ مت 
9 مر 10:7؛ 419:10 
لو 20:18؛ أف 3-2:6 


9-5 إش 13:29؛ 
مر 7-6:7 


1۸ + 8 


( 


كف جےہ۔ ۃ 


1 


38-5 مر 32:6 0 
10-8 لو 17-10:9؛ 


ن ےا 


وَقَالُوا لَهُ: "هَدًا لعل رانا گئی اضرفِ الا درا إلى القرَى و 
لأَنْفسِهمْ كاف" تک 1 عِيسَى: "لقاع تا کر وفع أ 4 م لاوا : 
”فَقَالرا لَهُ: "عِنْدَنَا خُتا 5 َة غِقَةٍ رَمَمَكتانِ 5ہ ۴ تال ھا 
تو أن شا عق ال لغب ف اعد لاعت ال5 ا وََظرَ إلى قوق 
ال السّمَاء کت ثم قسم تن تو وَأَعْطی الللاییک وَالكَلَدمِيدُ اعرا الگا 
3 م رََعُوا ما قَصَلَ مِنَ الْكِسَرِء 12 قُقَّةَ مَمْلُوَة. ”وگن 
5000 5 راف ال كلك اا و ان 
ا إلى الگاطى اکر 
لی لحب لیْصَل ع انْفِرَاد وَلما 
گن الي إل وط ا 


ا اکا ےنا 

ا بعد ذَلِكَ» لْوَمَ تَلَامِيدَةُ أنْ 00 الْقَاربَ وَمَسْبِقُوُ 
سح خی يَْرِفَ | ۵ئ اَی یک 5 
جام ع اليل 6 - هْتَاكَ ده 


بت 


0 


هد 7 قَدِ ابْتَعَدَ 
0 0 ۳ تہ 
یع اف 0 1 في الال 


3 اله م جَاءً 
عَلَ 3" ارْتَعبُوا 


>> و وہ لس 


وَقَالُوا: "5 کک وَصَرَخُوا 
O‏ ۰۰۰ مت 00 وا متا ان كنت أے مہ 
رق أن أجيء لَك غل الت * ”اققال ل4: "تقال" قاول برش بن القارب زتقی 


کل ا لو میتی * لکل لكا ر ی تع ا اک رد يفون فصر یا 


کا وا وا تی ا الخال ب کک رول NCI‏ لكاذا 
سحو 7" ۶٣‏ القاري وكالوا: 


-٭ با الک و 
رن انلق کیا تأر وا ل گل الْمَرْضَی. 2 


لوا إلى سَاطئ جَنْسَرْتَ. رَه أَهْلُ الْمَكَانِء وَبَعَٹو 
مِنْهُ أَنْ َس كو 


و 


يَلْمِسُوا رف زی ققظه وکل من لمسة شي. 
15 وَجَاءَ إلى عِيسَى بَعْض الْمَرسِينَ وَالْمْتمَاء يم یپ ۵۰“ 
كال تبرت ا ای کا ايوخ قلا يَعْسِلُونَ يد یدِيْهُمْ قَبْلَ 


أن يَْكُلُوا؟" فأَجَابَهُم: "وَلمَادَا افون انم وَصِيةَ الله لكي اوا عل تَقَالِيدِكُمْ؟ 


“لان الله قال: 'أَكْرِمْ أَبَاكَ رانك وَمَنْ سب أَبَاُ اكه ين أن يفت ما 3 
َتَقُولُونَ: 'إِنْ ن قال وَاحِدٌ لأبيه أو َمّه: : "ما كُنْتُ أَغُولكَ به أَعْطَيْتُهُ لله" كقَلَا کئر 

عليه أن بترم أ أنه" تأنك يتطق كلام ا ی آل ا 006 
2 کی کل كا كنا EN‏ قول اللّه: "هد هَدَا المّعْبُ يُكْرِمْني بِمَفَعيِْ آم قَلبْۂ 


2 


ھا پر س 
ٹوها لي" وامر 


وو 


را ا 


2 


E 


ےہ ےھ 


يد عي سی کو ہلا ید رالایة الى هاس ران مين اف 
القاس" 
او حور لكو وقال 4 0 وَافْهَمُواه "ما یَدْخْل الْقَمَ لا ہی 
الْإنْمَانَ» إِنّمَا مَا ء فق اک مز ادي كشن اا اء انایڈ 
لَه "هَل تَعْلَم أو اخ صُدِمُوا ا5 سبو هَدًا چا 00 0 
لم يرْرَعْهُ ا السَّمَاقُ يَقْلَعُ يِن جڏرو. “'أْتْرُكُوهُمْء هُمْ عُمْيَان يَقُودُونَ عُمْيَانَا. وَإِنْ 
523 أَعْتَى يَقُودُ اغ ممل جح 2.2 حفرة." 
تقال له بظرش: "قشر کا الكل" “اتأجابه: اكل أنقم أيضا ايء من 
7۳ و NT‏ الم يد يَذْهَبُ لل ابن + ثم يوج 0 الوتخاض؟ ا ما 
رج مغ مِنَ الم تو تسو ةين آگلے تو اندي کل ال صق تھی التب 
رج الأفكار ر الشَّرّيرَهُ: الْمَتلُ الى الْفِسْقٌ ارق شَهَادَة الژُور ويه المُْعَة. 


"هد هن الات الى فتكت ا او آنا الأكل بأو مار شترتر قلا يتك" 

"سرع کی رو لكك رر إل رر وا ا 2 
كنْعَانِيّة مِنْ تِلْكَ البِلَادٍ وهي اتَضرخ: ٢‏ اني يا سَيِّدِي يا ابْنَ دَاوٰدا بني فِيهًا سَيظانُ 
7 تر لم يرد عَلَيْهَا حَقی بَِلِمَة قكاء ۶۰ و 
'اضْرفهاء کا تَضْرُّخٌ وَرَاءتا۔" 57 نے ققظ إلى خرافِ بي إِسْرَائِيلَ 
اا کجات نزو زرك قدّامة وال اساعذق 21 E a‏ 

n‏ 2> اماه 

سخ أَنْ مد طعَامَ 32 وَتْرمِیة للكلاب. و نعم یا س سيدي! وَلَكنْ 
حَقی الْكِلَابُ 3 وم الاك اذى 0ھ" هن ماد کی جانها عبتي 


75 
ع 


يها الْمََْهُ إِيمَائكِ عَظِيءً! لَك مَا طَلَيْتِ' فَمْفِيَتْ بِنْتُهَا مِنْ تِلْكَ اللحْظَةِ 
رج می من هات وجا إلى عة | يہ الجلير وَصَعد إل اک 
و 0 ومو و م ا 
مُتا32. ”فَجَاءَ إِلَيْهِ جُمْهُورٌ غَفِيرٌ مَعَهُمْ عُرْجٌ وَعْمِيّ وَمَفْلولُونَ وَخْرْس سن 
و 7 0 31ے سے 2 م 5 ےر 
سے اوصرح سی فَتَعَجّبَ الٹاش ل لما روا ا کن 
َالْمَُْولِينَ يَصِخُونَ» وَالْعْرْجحَ يَنْمُونَ وَالْعْْیَ روء وَسَبّحُوا رَبَّ بي ائيل 
”اق می تلابيةة. .ونال َه 7 ي أَشْفِقُ 5 تيون انهم مي 
متا هلد 3 يام وَلَيْسَ مَعَهُمْ شَيْءٌ ليا دلوا 7 ارا أن أَصْرِكَهُمْ جاتن 7 
- الْوِجْهَادُ r‏ 8 الطّريق.' ال ل القلافية: "لخن فى قرف 
َكَيْقفَ يُنْحِنْ لتا أن تجد خُبڑا يفي لإِشْبَاعِ هَذَا ا ُنْھُور الْعَفِير؟" قال ل 
1 22 7 ر 2 ہے 0 1 35 
وي کم رَعَينًا عِنْدَكُم؟ كَقَالُوا: وَقليل مِن ا صغیر قَأَمَرَ 
الْجُمْهُورَ أن مسرا عل 0 وَأَحَة الأَرْحِنَةً ا7 والسمك» وکر الله وقش 
رفظ اللاي اليد اع ارت 7اتأكلرا خق ٰ کے زرا 


یت 


كف جو کے ے 


15 


7 


oe) 


115 15-0؛ 
اتم 34 


5 إش 21:60؛ یو 
215 

5 مت 16:23ء 24؛ لو 
6 ,يو 39:9؛ رو 19:2 


5 مت 34:12 


5 غل 21-19:5؛ 
اكور 10-9:6 


يطرد الشيطان من 
فتاة 
28-5 مر 30-24:7 


24:15 مت 6:10 
5 مت 2:8؛ 18:9؛ 
8 20:20؛ يو 38:9 


5 مت 22:989 29؛ 
مر 52:10؛ لو 450:7 


19:17 
ويشفي کثیرین 


ويطعم 4000 
بمعجزة 

39-5 مت 
421-4 مر 44-32:6؛ 
10-1:8 

5 مت 36:9 
38-5 مت 10:16 


ارَیَعَة لاف 


' 


16 7 -4 مت 39-38:12؛ 
مر 12-11:8؛ لو 16:11ء 
9,؛ يو 18:2؛ 30:6 

6 يون 17:1 

« لا تعن التناسل. حاشا لله 
فهو منزه عن هذا. بل تعن أ 
عيسى المسيح هو التعبير الصادق 
عن جوهر الله والإعلان الکامل 
الوحيد عن ذات الله تعالى. 


ا لخمير رمز الفسا 

12-6 مر 21-14:8 

6 لو 1:12 8:16 مت 

6 26:8؛ 31:14 

6 مت 21-17:14 

خَمْسَةٌ آلافٍ 

6 مت 38-34:15 

َة الافي 

٭ أمة المسيح ليست مبنى ولا 

منظمة بل هي كل المؤمنين بعیسی 

بحق في كل مكان ومن کل الأجيال. 
۱ 

المسيح ابن الله 

6 16مر 29-27:8؛ 

لو 20-18:9؛ يو 69-68:6 

6 مت 2:14؛ مر 

15-6 لو 5-7:9؛ يو 21:1 

6 مت 16:1 ؛ لو 411:2 

یو 449:1 27:11 17:16 1كور 

2 18:16 يو 42:1 19:16 

إش 22:22؛ إر 10:1 ؛ مت 

8 ؛؛ يو 23:20 20:16 مت 

8 مر 12:3 ؛ 43:5؛ 

7 لو 21:9 


عع 
موته وقيامته 
6 مت 12:17 » 23-22؛ 
19-0؛ 2:26؛ 63:27؛ 
لو 425:17 1 کور 4:15 
23-6 مر 33-31:8 ؛ 
لو 22:9 23:16 مت 10:4 
266 مت 39-38:10 :"م6 
لو 27:14؛ 33:17؛ یو 
2 28-24:16 مر 
1:9-8 ؛ لو 27-23:9 ري 


ما فَصَل مِنَ الْكَسَر يلل تا 6 6ق یت اكلا 0 رَجُلِ» وَأْضِفْ 
ENO‏ ”ئه صرف التَاسّء وَرَكْبَ الْقَاربَ وَجَاءَ إلى مِنْطَقَةِ جَْدَانَ. 


16 


1 


و عدم 


وَجاء الْمَرْسِيُونَ الصاوتو وا مله أَنْ يرتم | ا ية مِن السمَاءه 
لی ير 21 روه e‏ "ِن كا السماء حْمَرَاءَ عند الوب کر 
کون ال مم وان 6 كائث عَرَاء وه مُلمدة بالْقیُوم في الصَبْج رون او 


ْب عاق ' تَعْرفُونَ ن ولا تَفوِرُونَ غ أن نكر ات 


ا سے عو اہ رت ات 
وَمَضٌی۔ 

ولا عبر اكلام احير دموا أن بَأَخُدوا مَعهُمْ خُُڑا۔ “وال لهُمْ عِيسَى 
یر ]كا نوا ون جو ا ر سن یب ا 


سس 1 کی a‏ قال لَهُم: "يا كَلِيلٍ الَوِيمَانِ! لِمَادًا ولون فِيمَا َي بَيْنَكُمْ 
َه ہس 10 الا ٿڏ كرون الا عِفَةَ ال5 5 
أُمْمَعَث 5000 رگۓ قُقَّةٌ أَخَدْ کا "وَالأَرْغِمَة الو الي أَهْبَحَتْ 0 

گج و 11 یث۔عو > وہ 

أَحَذْت و ارہ أ كز أن ألم عن لخو ل اخاژو مق غم 


ا الصو 5 " 2 عند ذَلِكَ قَهمَ الايد ان كاف يعني احْدَرُوا مِنْ 


تغليم اَي 


وَالصّد وبين لٍِ من اا ع في ابر 
وَلَمَا ود في ري الگایں؛ 


یی ال مِنْطفَة فیصر E‏ َة فيليتَ سال تَلَامِيدَةُ: ' 
E‏ وی "انض تقو ت0 6 بى الْلفَظش ا اك اس 0321 


کس کے 2 


نسيين 


رغم 
و 


ےت بر ول إِنّكَ اھ 0 ۶7 م ابيا 1 قال ل وی الخ ن مَنْ کے 
أَيا؟' E‏ ان ارين "اذى مو این ان الله الخ" "ول 7 ي 
سي اح ا عر کے َكرّاء نَا کا آي الذي فى 


ا “وني أَقُولُ لَكَ أَيْضَا أنت بُظْرْسُ كل شنو الشخره افيه 
التَوْتٍه لن تَقْوَى عَلَيها. وأغطيكَ نين ۶ E‏ 
الْأَرْضٍ بتع في السَمَاء به عَلَ الْأَزض مْسْمَم به 
او ا کے د إِنَهُ اليح 
7ر ذَلِكَ الْوَقْتِء بدأ عيسى يُوَضّحْ لتلا 
الْقُدْسء وَيكأَلَمَ كِيرًا عَلَ أَيْدِي الشّيُوخِ ساو الأخار رامقا يفل 00 
كان ادم لقال 37خ سن کت تَا تل 
َيّدا ھا لن حجري لك!" ””قالعقت وَقَالَ لبُظرس: "أب بذ عَئي تا ظا ! ات 


في طريقي» لِأَئّكَ تُفَكْرُ ابر وَلَيْمَ گتا بک الله" 


مق " وَيَوَّابَاتُ 
عل 
۰ 22 1 420 


5 د 
3 


0 


O 


4 


@ 


3 


2۴ 


ف جو ھک چ 
9 هو 


( 


ن ينْبَعَنيِ» فَبَجِبُ عَلَيْهِ أَنْ يڪل عَنْ داي 
آ0 0 اكه قدا اا انان 
اگ 1 u‏ 6ل همادا رت 0 تچ العَالم كله لَكِنَهُ صَيّعَ نَفْسَهُ؟ 
ن يُقَدّمَ لتاق زار عن نید ”لآق الذي ضار ڑا 30 مَعَ 
بی بث رجاړي واج عت ھتاہ ص فول 3 لو تفش 


امم ET‏ گت وَأحَاهُ يونا وَصَعِدَ بِهِمْ لل 


17 جب 7 عل انْقِرَادٍ ٭وَتَفرث عَْقثةُ قُدّامَهُُه وَأَضَاءَ وَجْھُہ جْهُهُ گالئُنیںء 
وَصَارَتْ ثِيَابُةُ بَیْضَاءَ كَالتُور. وجا ظهَرَ لَهُمْ مُوسَى وَإِلْيَاسُء 5 يَتكلَمَانٍ م 
قالطا رسکی ا تد رجہ ات 
بے ےک تو ہت 
وَقَالَ صَوْتٌ مِنَ السَّحَابَةِ: "م متام موا لَه" "ٹلا ممم 
الكَلَامِيدُ ذَلِكَ» وَفَعُوا عل وُجوهِهم 0 جذدا۔ 20 عِيسَى ولمس وَقَال لہ 


ہے 9 ق 


en‏ ھ ُومُواء لا تاقوا فتڪروا وَل يرا اء وَحَدَهُ. 


اونا کاثوا تازلِينَ مِنَ ابل صان سى وکا ل: "لا یروا ادا بهذو الدؤيًا | 
ما و ۹ "انو : القَلاییدُ: "لا دا يَقُولُ بے 0 ا 


i‏ 11 عئام لے پر لے 
0 قَأَجَاتَهُمْ: وت ا TT‏ 
کر رت ل وَيِتَفْس الطّرِيقَةٍ 
ج 06 1 >1 - 2 ووه عن بجی ود 
مہ تر ل ۱ 2 جا لی ٦‏ 0 7 اول ايا سد از 
َقَمْ گٹیڑا في الگار وني اله 
إل كاذك لم يفا أن يلقن 1 0 ميتي 0 5 ب عي مين وكبال! 
لكي انق و ول انق N TESA‏ سوا 
الشَّيْطانَ» فَحَرَجَ مِنَ الْوَأَدِ وَشْفِيَ مِنْ قك N‏ ال ضتی عل 
انراق ٹالرا آلہ "لعا تج كنيز کی أن ققد" 7 كقال لَهُم: "لأ إِيمَاتَحُم قَلِيلٌ. 
اقول لَكُمْ ا قٌء لو گان اٹ ان کل ا طظرارت لهذا 
ال انل ين هتاه فيلتقل» ول ا عَلَيْكُمْ كَی٤.‏ 'کَوَعَدًا او لا يريخ 


2 


8۲ء" راضم" 


171 
6 
٦ 

3 

3 
L1 
ia هأخ‎ 


1 17 
6 مز 12:62 ؛ أم 


0 4 ؛ مت 3:24 » 30؛ 
5 ؛ رو 6:2؛ 2كور 


5؛ 1تس 19:2 ؛ رؤ 23:2؛ 
2 مت23:10؛ 
4ء يو 22:21؛ 1تس 
417-4 یع 8-7:5؛ ر715 
ھ تعنى المؤامرات التى يدبرها 
الشيطان وأعوانه في مراکز 
سلطانهم وأيضًا الموت نفسه» 
وربما الاضطهاد والعذاب حتی 
الموت. كل هذه لن تنجح في 
تحطیم جماعة المؤمنين بالمسيح . 
لمحة من جلال 
المسيح 

7 مت 37:26؛ مر 
235 

7 مر 9: 8-2؛ لو 
36-9؛ 2 بط 18-17:1 
7 رو 16:1 

7 مز 7:2؛ إش 1:42؛ 
مت 17:3؛ 18:12؛ 54:27 
7 مت 4:8؛ 20:16؛ 
مر 12:3؛ 43:5؛ 36:7 
13-7 ملا 5:4؛ مت 
1 مر 13-9:9؛ لو 
9ء يو 21:1 12:17 
مت 21:16؛ 23-22:17؛ 
19-0؛ 2:26؛ لو 
7 13-12:17 لو 17:1 
+ أي كل ما تحرمه على الأرض» 
يحرمه اللّه. وماقسمح به عل 
الأرض» یسمح به اللہ 

انظر مت 18:18 


يطرد الشيطان من 
ولد 


18-7 مر 27-14:9؛ 
لو 43-37:9 


21-7 مر 29-28:9 


7 مت 21:21؛ مر 
23-9 لو 
7 اکور 2:13 


21 + "١ 


23-7 مت 21:16:؛ 
7 19-17:20؛ 2:26؛ 
مر 32-30:9؛ لو 45-43:9 
7 مت 63:27 , 

7 خر 13:30؛ 26:38 
٭ کان كل ذكر من بني 

إسرائيل مطالبًا بدفع ضريبة 
سنوية ة لمساعدة بيت الله 


زع 


ا ظٰ هو ۱ | قيقية 
5-8 مت 14-13:19؛ 
مر 37-33:9؛ لو 48-46:9 
8 مر 15:10؛ لو 17:18 
8 مت 12:23؛ لو 
4 14:18 

8 مت 40:10؛ لو 

0 ؛ يو 20:13 

8 اکور 12:8 

8 مر 48-42:9؛ لو 
2-7 
8 مت 24:26 


9-8 مت 30-29:5 


8 مر 17:2؛ لو 10:19 
رجل ضاع منه 
14-8 لو 7-4:15 


17-8 لا 17:19؛ عد 
5 تث 6:17؛ 15:19؛ 
لو 3:17؛ یو 17:8؛ 


۲ + 2 


2 


NEES‏ کا قال 7 وی "الذي کا اريم ا إل اندي 
و وئه وني ليم الت يفوم با" را دا 
“اول یی كاده إل ڪفرتاځوم جَاء الَذِينَ َون صَرِیبَة الڈرْمَمینِ 
إلى بُظرْسَ وَقَالُوا: "قل يدقع 2000 كم الدَرَهَمَير عَمَین؟' ”2 كَأَجَابَ: 'تعَع" فلا دَحَل بُظْرْسُ 7 
ا ا E‏ ہے مہ 
o‏ ٤ئ‏ ف م 
قل يي دن انتا ارا ات یت تشیم اقب ۲ 
I‏ ا كبن اخ کته جد فيه وظتة كر تَقْدِ قِيمَتْهَا 4 
دراه خُذْمَا وَأَعْطِهَا لَهْمْ ئى 7 


نے فی وھ 


18 وفی دَلِكَ الْوَقْتِ جَاءَ الكَلَامِيدُ ل عِيسَى وساو او مَْ هُوَ أَعْظمْ وَاحِدٍ 
كلك اش “قتادى طِفْلًا وأ مه في وَسْطِهمْ ۹-7 ول لَڪ الي 
تمي يروا وَكصِيرُوا مغل الْأَظفَالِء لَنْ كذ + وا مَمْلَكَةَ الله. “فَمَنْ يَتَوَاضَعٌ لِيَكُونَ مِكْلَ هَدَا 
8 هُوَأَعْظلمُ واج في مَمْلَكَةِ الله. ”ومن يَقْبَلُ طِفْلّا مِثْلَ هَذَا إِكْرَامًا لاسي يَقْبَلِي. 
او وت يسبب فی ن يخْطِىَ أَحَدُ E‏ الَذِينَ يُؤْمِنُونَ بي» فَخَيْر له ان کے 
ڪج طاځوتة کیل ڪول رَقبتہ ته ويغرق في أَعْمَاقٍالْبَخْر. اور ل لالم من ءاي 
N E‏ كوخ ال2 ف 
خُدُوتِهَا. 
ا" ل لَك ن محلو اما وَارْهَا بيده ََحْسَنْ لك أنْ 
تَدْخْلٌ ِل ا لياو وَلَكَ يد وَاحِدَأ وجل وَاحِنَةُ صن نْ أنْ تَحُونَ لَكَ يَدَانِ أَوْ رِجْلَانٍ ونر في 
00 7 ت غَيْلْكَ سب ہے مس 


تذفن إن E‏ عن وا وَاحِدةٌ ين أَنْ ہے عَیْانِ وزی في تار اجُجے 
£ ٤و‏ 


ابت 


لاوق اق رن ےئ عن اراق EE‏ 22د الوالكية: 

”ما رَأيْحُمْ: رَجُلُ عِنْدهُ 100 حَرُوفِء وَصَلَّ وَاحِدٌ مِنها ألا يرك ال99 في البَالِ 
ا کک ای کان وکنا أقول لح افق مرخ يه اگوی سے 
بال99 الي لم قصل “'ویتذیں الطريقق اوک الي في السَمَاء لا اء أن بلك واج 
مِنْ هَؤُلَاءِ الصعَار. 

إن أخطاً خوك في حَقَكَه إذْهَبْ عَاتبْهُ بيئك وَيَينَهُ عل انراد فَإِنْ سي لَك قد 
وت أخا 7 9 00 أي ميج : 
يحُونُ بِنَاءَ عل شَهَادةِ شَاهِدَيْنِ أو 3. وَإِنْ رقص أن يَسْمَعَ لَهُمَاه احير جمَاعَةَ 000 


8 


.7 
َك 


2 


E 


ےم ےھ 


إن رقص أَنْ يَْمَعَ حى مَاعة عَةٍ الْمؤْمِِنَ َعَامِلَهُ گتا تُعَامِلُ الولَيَ ٤‏ َو جاب الصَرَائِتٍ 
218 : ق 1 بطو ئَُ 2 E‏ پبھ 0 

قُولُ لَكُمْ الق EE E‏ ف ا ا ا 
ہے 


التي مه ورس ہم 3 علد ا دارد انی کاخ یت 
ET‏ رال لَه 5 باعتة كو نز ا أي نكن .0 غ في حف 
اہ TOE EET aE E‏ 
"إن قتلكة اشیرغی وئل كلك ارد ان جات کید اا جَاءُوا ! ِلد ه بوَاحِدٍ 


ا مو ات وو 


مَدْيُونٍ بِیلیُونِ عْمْلَةٍ مِنَ الْفِضَّةِ. تقول ڪن ج ما 7 2 1122 أن 
اع هو 1 


ہک 


وَوَامْرَأنّهُ ولاه و مَا نلك ل مسد الدَيْقَ. “ری الْعَبْدُ تَفْسَهُ قَامَة وَسَجَدَ 
له وَقَالَ: 'اضيرُ عل وكا أله ال یہ و A‏ تد سرک 
وَسَاتَحَهُ بِالَيْن. 7 +2 اين ع رُمَلَائِه الْعَبِيدِ گان مَدْيُوَا لَه ب100 
عْمْلَةٍ مِنَ الْفِضَّةِ فَأَمْمَكَ برق َه تفه وَقال: e‏ تیذا اید هة 
N‏ ا A‏ قَضَ وَأحَد الَجُلَ وَرَمَاهُ في السَّجْنٍ 
عق تد ایق 7 سص 9" 
يحل قاری ور N‏ 5 كلك الین أا سَاعَْثْكَ 
به لتك ترذ إل اليس م من اسيك دن أَنْ َر ا 
“َب ا هلَاِينَ 7 حَت يُسَدّدَ لَه کل التَيْن. *وي 00 LN‏ 
ر الطريقة إن ل سامخ کل راجو شك أا ین اقب" 

وَلَمّا اتکی عِیسّی مِنْ هَدَا اكلام ترك الْجَلِيلَ وَدَهَبَ إلى مِنْطَفَةِ د يَهُودًا التي 
٦‏ س٭8٭“" ية هور غَفِيرٌ مِنَ الكاين» فَشَفَاهُمْ ناك 
تَقَدُمَ اليه بَعْمْ بَعْضُ الْمَرسِيينَ لی يروه فَقَالُوا: "هَل حَلال أن ق الل ا 
لا سیب جاب j":‏ قرأو أن ا الق مت ابد هما ڈگڑا ونی رکه قال: لهذا 


الو تلك لبجل با ون وَيَفَترِنُ E‏ وَيَصِیرُ الانْتَانِ وَاحِدًا'؟ فين ذَلِكَ الْوَقْتِ 
E‏ کان وكا کک 20 کات اکر لك اإكن ناذا مر موسق يان 
ُعْطِيَ شَهَادةَ طلا 0 لَهُمْ: "سب ِسَبّبٍ قَسَاوَةٍ لوم سَمَحَ موتی لحم أن 
ُطَلّقُوا نِمَاءَكُمْ. لَحِنْ في الْبَدْءِ لم بَُنْ 0 دا واي أُول لحم E‏ 


و 
جک ا 


سَبّبٍ غَيْرَ الو كُمَ روج بأَخْرَى؛ قإنَهُ يني" “'فَقَال لَه تَلَامِيدَه: 'إِنْ گان هَدَا هُوَالوَضْعْ 
بين الرّوْح وَالرَوْجَةء فَعَدَمُ الزَّوَاحِ 2066 ''فَقَالَ لَهُمْ: "ها اكلام مل ا یم اَم 


مُرَتَهُ لاي 
و 


کیج 


ےک 7:ج 
19 
اکور 6-1:6؛ 2کور 1:13 


0 8 مت 19:16؛ يو 
230 


٭ أي ما تقررونه في ضوء 
تعليماتي بشأن الأخ المخطىء 
سيعتبره الله قرارًا صا حا وحمّاء 
مت 19:16؛ يو 23:20 
انان 

8 مت 20:28 


الخادم غير الرحيم 
22-8 مت 12:6؛ 
لو 4:17 

5 

سبع 

8 مت 2:8؛ 18:9؛ 

5ء 0ء يو 38:9 


مِكَة 


8 مت 15-14:6؛ مر 
426-1 لو 4:11 


الظلاق 


9 مر 12-1:10 


9 تك 27:1؛ 2:5 

9 تك 24:2؛ مر 
۶8-0 1 کور 16:6؛ 
أف 31:5 

99 تث 4-1:24؛ مت 
32-5؛ مر 12-11:10؛ 
لو 18:16؛ 1كور 11-10:7 


9 اکور 7:7 


23+ ٣۳ 


الى 3 7 حم کے 


ف ققط الِّينَ أَْيمَ عَلَيِْْ دَلَِ. E‏ َه امقام عاجزي عن الژواج ووج 

1 مر مز حضاف اكات جج تد تہ دِرْعَلَ فَهُم 7 
يبارك الأطفال اوخوا له أطقالا يي بشع ينه یه عَلَيْهمْ بص ِن أَجْلهم؛ می 
15-1 | این اكرون *اققال عیسی: "خر الطقال باون إل ولا نره أن الله يذج 
58 إلى مله مَنْ هُمْ بلل تا 7 وَضَعٌَ يديه عَلَيْهمْ وَانْصَرَفٌ مِنْ هْنَاكَ. 
الرجل الغنی ویو ار کل رقال آا جا نعل كلذ اتل 7 ن لاج لی أتال حباة اشرو 
9یعد ٣ک‏ ۷۷| کل لك يناك ناي عن اسٌلاج! برج ضام واج فقط تن ند أن تر 


22-0 لو 23-18:18 | اليا اِغْمَل ایا : قال هُ: "أي وَضَايا؟" قَالَ عِيسَى: :"لا کت نِ؛ لا تق لا 


19-9 خر 16-12:20؛ جو 0 2 دز 7 1 7 
ٿث 20-16:5) مت 21:5ء تشهد بالژوں اف أَيَاكَ دَ راك یی ك قال له | الشاب: أت 
27+ 0 + لو 20:18؛ ات ره 1 7 1 ا 1 5 7 2 

8م 122 1939 أختل بل هَذِهِ الْوَصَايًا. قَمَاذًا يَنْفُصْنى؟ ؟" قل لی عِيسَى ِنْ أَرَدْتَ أنْ تَكُونَ گايلا 
مت سن ٦‏ 


:8ء مت 43:5؛ و ہے وا کے ہہ وع کیہ ےک او یں کہ > 21 سے کے تال انمه " 
لا 18:19ء مت 43:5 اذقف وی لكك روغ تمتها عل راء کون لق گار في امام تقال يفني 


5 39:22؛ مر 431:12 22 5 1 >> و 3 

و و وھ ا ہم سے کا »مص و ص ركهم سام 6 2 کا1 َ‫ 
لو 27:10؛ غل 14:5؛ بع فلما شیع الشاب هذا الكلام ذهب مَعْمُومًا لاه کان غَیْيا چذا. ”فَقَال عِيسَى 
۰ 2 7 2 ۶ ج- 
2 21:19 مت 420:6 7 اه ہو یہ 11 کے یز 24 ےآ 
لو 433:12 أع 42ء لكلا 8 مِيذه: "أقول لكم احق » من نَ الصعب مم يدخل غي إلى مَمْلکكة الله آؤکد لكم ان 


35-4 26-23:19 مر 


ےوہ يم مه 25> هس هه 
82ھ و 27-24:18 شرو تل من فب إبرة سمل من أن يدل ء غ إل ملک اللہ قَانْدَ 6 
9 تك 14:18؛ أي جدًا لما سَمِعُوا هَدَا وَقالوا: 07ء و 1نی او قال" 
2:42 
لا يَقْدِرُونَ عل هَذَا؛ اا الله له فهو عل كل شَيْءٍ قَدِيرٌ" 
30-9 مت 22-18:4؛ قال هي الا انتا ی- کرکنا کی شَيْءٍ وَتَبِعْتَاكَ. فَمَا هُوَ تَصِيبنَا؟" ل َعَم 


6 مر 31-28:10؛ لو 


308 0000 1 عِيسَى: "أ قُولُ لڪ 0 عند ديد ف شَيْي مٿ جَلْسَ الي ضَارٌ بَشَرًّا عل عرش 

سج 5 انم ادي يوني تَجلِسُونَ أَيْضًا عل 12 عَرْمًا لفحَاسِبُوا قال إِسْرَائِيلَ ا12. 

اث عكر E‏ رك يارا أو و أو أَحَوَاتٍ أَؤ أب أزأمًا أَوأَوْلَادا أَوْ حُقُولًا في سَبیلِ اشبي» يَتَال 

سس 0 ضف تَتکرن له تَضِيبٌ ف بان الخلود. ٹوگھیزونَ هُمْ في الال ہُتا يَصِيرونَ في 

و 2 | الجر هتاك وَمَنْ هُمْ في الآخر هتا يَصِيرُونَ في الول هْنَاكَ 

مَثْل العمال 2 'تنلكة اللو هي مكل واجد صَاحِب از حرج عذد القجر لاجر غالا 
0 مد 'ُوَاتتَقَ مع اعمال عل دیتار في اليَوم وَأَرْسَلَهُمْ إلى كَرْمِه ”ثم خَرَحَ 


حَوالي السّاعة ة المّاسِعَة صَبَاحًاء رای َال آخَرِينَ وَاقِفِينَ في السَّاحَة العامة ة بلا عَمَلٍ. 


4<< هم لودو او 40 2ه و لک Ek‏ 2 
م رُوخوا أ نكم أيِضا إل الْكْم؛ عطي ما مج لاخ فَرَاحُوا. ثم خَرَجَ 

مَرَهَ أَخْرَى عِنْدَ الظلَهِْ وَمَرَةَ أَخْری حَوَالي السَّاعَةٍ ة الكَالِكةِ بَعْدَ الظُھُرِ وَءَ عَمل نَفْسَ الشَّيْءِ. 
۱ 0 كم حَوَالی السّاعَةٍ الَامِسَةٍ مَسَاء ءَ خَرَحٌ فَوَجَدَ آخَرِينَ وَاقِفِينَ َقَال لَهُمْ: 'لِمَاذا 2 


لاعت طول ال 7 لے اجر کت ۵ و شال اھ 


1 32 7 ٢٢١4 


2 


2۴ 


ا a ANE,‏ ۷ و 

لين عَيِنُوا م مِنْ اول التَهَارِ لنُوا أنه جو فارت اکر وَلَكِنَّ كل وح مِنْهُمُ اسْتَلَمَ 
و لمك دوو اتا رای ضاعب الأَرْضِء قاروا ول الديق E‏ 
في الآجر اشْتكَلُوا مَاعَةً وَاحِتة كَسَاوَيْكهُمْ با ن الذيق اختملنا كب الْيَوم كله في ار 


الشَّدِيدٍ د اقل لوچو بت ضاي أت لن ایق أن نفو يق مهي على د ا 
حَقَكَ وَانْصَرِف. أنا أَرِيدُ أن أَعْطِي هَذَا الذي جَاءَ في لاجر مِثْلَكَ أَنْتَ ای هن 


ئي أن اصرف في مالي كما اء هل أت حَسو؛ لأ كرب لخد فى التر 
يرو في الاو ومن م في الل تيروت في الجر Ù‏ 


لم ار ا! حن في الگریق ۰ الْفُذیں 81 0 2 زا عم ل 
َالْثْقمَاء فَيَحْکُنونَ عَلَيْهِ الْمَوْتِ ”كم يموت إلى الْأَجَانِتٍ ہت ويم 
وَلَكِنَهُ مه قوم حَيًا في اليو القَالِث." 

چا م ابق رَبَدِي وَمَعَما E‏ رٹ لا E‏ "قال 
لَهَا: "مادا ٹریوبت؟' اف باريد أَنْ مر أن كلس اتا عَدَانِ 5 عَنْ يَمِينِكَ 
َالْآحَرُ عَنْ ےتا کول فا تی آتغ ا علمان کا فان َل 
ریا الگاس الي سَأَشْرَيْهَا آتا؟' فَقَالَا : "تعب تدر" حر "ا 


ع بق اس 000 2 


3-8 یا الخلوش عن تميق َو شتالء فليس لي أن ا 


0 5 


3 


تَقْدِرَانٍ أَنْ 


ا کو 


أده 


7 - 


َع ال10 هَذَاء إسْتَاءُوا مِنَ الْأَحَوَيْن. "كَتَادَاهُمْ عِيسَى لَه َكل 1 

َم دہ 4 ت أن كام الشُعُوب يََسيدُونَ عَلَيهم؛ ران عُكَلمَاءَ 0 

هَذَا يَبْنَحكم ل مَنْ اراد أن يحُونَ عَظيمًا بَيْنَحُمْ يڪن حَادِما لَحُمْ. وَمَنْ 

ا الأول يتڪن 7 یت ھی سے رو ا فك كاد ١‏ 
ت سَيدَا بَلْ حَادمًاء وَِیبْذِلَ تَفْمَۂ فِدْيَةَ عَنِ الگيبريق." 
”وما كاثوا خَارِجِينَ مِنْ ارا تَبعَهُ جمْهُورٌ غَفِيرٌ مِنَ الگاایں. ”وان يَجْلِسُ عَل جَانِبٍ 

اکر ان ديعا أن سی ما ين كاف ع ك تلاك جين کاو 


يڪن تی چا 


5 
7 


ا كني وَكَانُوا لَهُمَاه 'اُُگتا۔'' لَكِنّهُمًا صرحا کار "ركنا يا ملاتا يا ابن دار ود" 
"تونق کی وكاداهما وقال آ2 "30ا فريدان أن أنكل كاذ ٭فَقَالا له: "يا 
08 » ِفْكخ ہت و کت عِيسَى عَلَيْهتَاء وَلَمَس غیُوتَهُمَاء وَفي الخال کت 


ریا فَتَبِعَاهُ. 


كف جو ويف ع مووي 0 
5 حل الْمَمَاك قال صَاحِبُ الگُزم لوكيله: "تا الْعُمَالَ تا َه رت وَعَلَيْكَ أَنْ 0 لا 413:19 قث 
نا رای جَاءُوا في الآخر 9ت کے تل لل لہ جَاُوا في الأول 2 15-4 


0 مت 30:19؛ مر 
0 لو 30:13 


يتنبأ مرة ثالثة عن 
موته وقيامته 


19-0 مت 21:16؛ 
7ء 423-22 42:26 مر 
434-0 لو 33-31:18 


0 مت 63:27 


ع 
خادم الناس اعظمھم 
0 مت 2:8؛ 18:9؛ 
5ء 426:18 يو 38:9 
23-0 مر 40-35:10؛ 
أع 2:12؛ رؤ 9:1 
0 مت 39:26؛ یو 
11:18 


28-0 مر 45-41:10؛ 
لو 27-25:22 

غا 

27-0 مت 11:23؛ مر 
9 لو 48:9 

0 مت 28:26؛ يو 
12:13 -15؛ في 5:2 -8؛ 
اتم 6-2)؛ تی 2؛ 
1ط 19-18:1 


يشفي أعميين 
34-0 مت 


31-9)؛ مر 52-46:10؛ 
لو 43-35:18 


9-1 مر 10-1:11؛ 
لو 38-28:19؛ یو 
15-2 

1 إش 11:62؛ زك 9:9؛ 
وو 15112 


1 2مل 13:9 

1 مز 26:118؛ مت 

1 439:23 لو 35:13 
1 مر 11:11 

1 مر 15:6؛ لو 16:7؛ 
73ء 4ء يو 14:6؛ 
407 أع 22:3 

يطرد التجار من 
بيت الله 

13-1 مر 17-15:11؛ 
لو 46-45:19؛ يو 16-13:2 
1 إش 7:56؛ پر 11:7 
16-1 مت 9:21؛ مر 
10-1 لو 40-38:19 
1 مز 2:8 


1 مر 11:11 
شجرة تين بلا ثمر 
19-1 مر 14-12:11 
22-1 مر 24-20:11 


1 مت 20:17؛ لو 
7 ؛ اکور 2:13؛ یع 6:1 
CC‏ 


1 ير 14-13:14 
24-6 
يتحدى رؤساء الدين 


1 يو 18:2 
27-1 مر 33-27:11؛ 
لو 8-1:20 


1 مت 9:11؛ 5:14؛ 
لو 76:1 


71 ونا افربُوا ِنْ مَدِيتة لْقُدْسء وَوَصَلُوا إلى بَيْتَ قح عِنْدَ جَبَلٍ بل ارون أل 
شی ئن ین امه 0077 واي ماگمه وہ ا 
جار مَرْيُوطَةٌ وَمَعَهَا جخش۔ 07۰۳ھ وَعَاثُوهُمَا لي. 6 كال كا اك حَدُ اي سئي رلك 
سید سے ی۲ قَدْ حَدَتَ هَذّا لِيَِمَ ما قَاله الله عل لِسَانِ التَ: ”قُولُوا 
لأَهْلٍ الْقُدیں: هنا یک بايإ یا وکیا کل جار خی ا "تعب 
اتان کل کا شتا اھ وه صَعَا نِيَابَمُما عَلَيْهِمَا 
قَرَِبَ عِيسَى. رفرس + جُمْهُورٌ كير مِنَ الَا ذِيَابَُم ُمْ في الظريق وَآَحَرُونَ قََعُوا أَعْصَانًا مِنَ 
الشَجَرِرَفَرَشُوهًَاني الظريق. رگا الاس الَدِينَ أمَامَهُوَالِينَ وََاءَهيَْتِفُونَ: "ا جال لِابْنِ داؤد! 
تارك التی باشم الله . لجال في الْأَعَاليا" ولا دَعَل الْقُدْسَ E TA‏ 
ریت اعت فان 'هدًا هُوَالقی عِيسَى الذي مِنْ مَدینة التَاصِرَةٍ با ليل" 

5 َب عیسی إلى يت اله ورد كل | َذِينَ يَبِيعُونَ وَيَشْتَرُونَ هْنَاكَ. وََلَبَ مَنَاضِدَ 
الصَّيّارفٍ وَمَقَاعِد مار الختا وقال :"يول كعاب الله: بی سى بيت الصّلاز 
لَحن اننم َوه مَغَارۃ صو" 7 

يا َي لعي وَالْعْرْجُ وَهْوَ في بَيْتِ الله فَشَفَاهُمْ. عضب رُوَسَاءُ الأخبَار 
رھ اناغ ا کنات الي عَمِلَهًا وَْأظفَالَ يفون في بَيْتِ الله: 007 لِإبْنِ داو" 
ا ر چا وی اتب ألم تفر EVE‏ 
وَالرْضَّعَ يَرفَعُونَ السّبّْحَ لَكَ'؟ "ثم و وَكَرَجَ مِنَ الْمَدينَ إلى بيك نيا وَبَاتَ هُتَاك۔ 

وف الصّباحِ الْبَاكِ وَهْوَ جم إلى الْمَدِيتَةء الخ جع رای َجَر . 
ےے۔ ےت ق فقا له کک ا 
ف الخال لاقني رای اا ا گرا کا کت انلف تع كَجَرَة الین في اللخَال؟" 
و هيسن : : 'أقُولُ را ہت وت 5 کو ا 
مه ر 20“ َحَق إِنْ فلکم لدا الجَبَلٍ: ا ہت 
تی تا بنا ”قن کان ند إِيمَا کل كَيْءِ تطلْبُوئه في الصَلَاۃ تتالوئه.' 

ہت َب إل بَيْتِ اللہ وَأَحَد یکلم الگاس. جا له ر 07ر مخ التب 


را تین ایب 


نَكُمْ تَعْمَلُو 22 


رََاُوا: 57 1 ملسو تطعل قوم اليه رن أغطاق الشطة شتلق “اجا جیًی۔ 
'وَأنا أَيْضًا أَسْأَلْحُمْ سوال 0 کر عَنْهُ الول ا زا هذه 
-- 5 و ٤ے‏ ای سر 4 عر ۴ فك ELE‏ 
وَقَالُوا: 'إِنْ قُلْتَا: 'ادلڈء جه ×× إِذّنْ HE‏ وا پیا کر قُلََا: الاش تاف مر 


الشَّْبِء أن ا 4000007 و لكاي كلا يشي ترف i‏ 
هم: اوا لا كول لك بائ اة انل هنو اشا 


1 


( 


8م ٦‏ بی - کے ١‏ 25 عه م چ 
ڇم في الْگزم 550 i:‏ 6 مت لاق ؟ دم وَدَهَبَ. " وجَاءَ لى الگانی و 0 كشي کے 


اللَيْء َأَجَابَه:' ْب يا سي ' وَل که لم يَذْهَبْ. ‏ َم نتن من الي يل إ5 الأب 
ارا: الاو لی" فَقَالَ لَهْمْ عي 37 ول آَم ا إِنَّ جُبَا الضرائِب لوان ذخاو لل 
نلگ اللہ 5ے" مذ جَاءَ خی ل ين لَخُع ظریق الصلاج» وک RI REE‏ 1 لو 30-29:7 


به ا ا اشرب لزان قاتلا به کک رت ع موا به 
3 سمعوا ٠‏ 
مَعْصَرَّةَ وی فيه برج ا راع إلى 00 مَاقر إل ارچ وت اقرب الأشرار 


و وت ت ۱ کے مہ الگ ۔ کیا 46-1 إش 7-1:5؛ مر 

ای 2 عَبِيدَ لل ا لِيَسْتَلِمَ نَصِيبَه مِنَ الكَّمَرٍ قَأمْمَكَ اقح 12-2 ؛ لی 19-9:20 
ٹوک تا الأول وققاوا 7 م الكَالِتَ. کو عَبِيدًا ارين ارد 7 

03 معلا بهم م تفس الشَيْءِ. تی کس إِلَيْهمُ ابه لاه قَال: 'إِنهُمْ سَيَحْتَرِمُونَ 

اببي.' فَلَمًا 00090+ نَ الائْنَ الوا فيا بَيْهُمٍْ اه قا ُزالوارٹ تقال لف وز 

يراو" امكو وَرَمَوْه حارج الَبْسْعَانِ و فلو "فَعِنْدَمَا يَرْجِمُ صَاحِبٌ الْبْسْتَانِ 


مادا يَفْعَلُ هوا و الاک ع" أ قالوا له: "يقل هَولاءِ الْأَشرَارٌ کر قثل: وَيْقَجْر البُسَْانَ 1 مت 12-11:8 أع 
ِمَلَاحِِنَ آخَرِينَ ىَ يُعْظونَة تَصِيبه مِنَ القْمَر في ر رقتو" قال ۲ عِيسَى: 2 تقر قروا 2 0 
کاب الله ان الُجَر الي رَقَضَهُ ۾ الْبَتَاؤُوتَ صَارَ تاج الْہتاء! رَبَُا عَمِلَ هَذَاء وَهُوَ شَيْءٌ 91 00 
عَجِيبٌ في نَظَرئًا. ليق أقول لڪ إِنَّ فُرْصَة راط 7 مَنْلَكة اللہ سَقَضِيعٌ 21ء 6:18 


عَلَیْسُمْ ون 0007 .“فمن يقم عَلَ هَذَا ا حجر يكس وَمَنْ يَقَمْ 
دا الجر عله يَْحَفُه ع 

۱ ہس 0017 ت اماه عَرَهُوا انه كان يتكلم عَنْهُْ. “فَحَاَلُوا 
أذ تفبظ را كلتم کان کالراو القشيه لأة الفنت ENE‏ 


2ط 


22 ركهم یی بالأمكل . عَرَة أُخْرَى ققال: ٭مَْلَگه الله هي مل مَلِكِ اقام وده انك 

ف عن س ۷۶و ؛ إل الدع ين لی ياوا ال ايء 10-2 لو 24-16:14 
۶۶5۶ ھ2 ينوا 1 كأَرْسَلَ عَبيًا آحَرینَ وَقال لهُم: 7 20 بن إن جََْتُ عَقَائی 
۳۳ وك يءِ جَاجِنٌ فَتعَالوا إل الّعُریں۔' وَلَكِنَهُم َم يَهَْمُواء 
ذهب وَاحد إلى حَْلِه َآَحَر إلى خَارَتهِ اا TS‏ 
لحت ات رك عَسَاكِرُ وَأَهْلَكَ مَوْلَاء الْقَكلَةَ وَأَحْرَقَ مَدِيكتهَه. ف قَالَ يده 
الْوَلِيمَةُ جَاِرَكُ وَلَحِنّ الَّذِينَ دَعَوْتُهُمْ لا مَسْمَِفُوتھا۔ *إذهَبُوا ل مَفَارق ارق وگل مَنْ 
دوه اأ الْعْريس' "'فَخَرَجَ ج الْعَبِيدُ إل القوار وَجْمَعُوا کل ال ذِينَ وَجَدُوهُمْ پر 10:22 مت 47:13 
هن آفزار را اف قاغة ازس بالشيرق. "رتل الف ى ارف 


27+ ۷ لك‎ ٦ * 


22 


٠ 


2 مت 12:8؛ 42:13ء 
0 51:24؛ 30:25؛ لو 
28:13 


ضريبة فيصر 

2 مر 6:3 

22-2 مر 17-13:12؛ 
لو 26-20:20 

2 رو 7:13 

« اواب الذي لم يقدرأن يأت 
به قادة الدين هو: إن عيسى هو 
ابن داود من الناحیة البشرية. 
وحیث إنه هو الله الذي صار درا 
فهو رب داود 

(انظر رو 3:1 و4). 
2آء 2-4) 8-6:23 
33-2 مر 27-18:12؛ 
لو 39-27:20 

2 تث 6-5:25 


َة 


2 خر 6:3» 5 32:7 


2 مت 28:7؛ لو 32:4 


5 
اهم وصية 

2 40 مر 34-28:12:؛ 
لو 28-25:10 37:22 تث 
6 39:22 لا 18:19؛ مت 
5+ 419:19 مر 31:12؛ 
لو 27:10؛ رو 13: :9 غل 
145+ ؛ بع 8:2 22 :40-39 
رو 10-8:13 


المسيح سید داود 
462 مر 37-35:12؛ 
لو 44-41:20 2 مز 
0آ؛ مت 64:26؛ اع 
35-2؛ 1 كور 25:15؛ 
عب 13:1؛ 13-12:10 
2 مر 34:12؛ لو 40:20 

۷ 


YA + 8 


رای هْتَاكَ رَجُلّا غَيْرَ لابين ثِيّابَ الْمُریں. ”قال لَهُ: یا 1200 لل هتا 
راع 2 لاس ا گنگھ ا :'أَرْبْظُوهُ مِنْ يَدَيْهُ وَرِجْلَيْهِ 


رموه حارِجًا في الظلام. هُتَاكَ الْبْکاء عو ےت 
الْمُخْتَارِينَ قَلِيلُونَ' 
وين يہ َتَآمَرُوا ي يُوتِعُوُ في كلَايه. “رسوا اذَه 
مود سئي وَكَالُوا: "يا مُعَلّمُ ڪن تَعْلَمْ 0ت َجْل ترِیه وَنْعَلَعْ طریق الله ۾ با ےق 7 
اف من اح ولا تع مَرَاكِرْ التاين. ا قاقر يندش خلال ن تدقع 
الصَّرِيبَة مآ" قم عِيسَى مَكْرَهُمْ وَقَالَ: "يا مُنَافِقُونَ» لِمَادَا مَاولُونَ 
ن ُوقِمُونی؟ ہے ال 0 تَدْفَعُونَهَا في الطريتة. 57 داز "مال 
صورَة مَنْ هَذہ؛ وَاسم مَنْ هذا؟" ا فيصر" فَقَالَ لهم '! دَنْ أَعْظُوا مَا 
09909۶ وَمَا لله لله" لد" لقلا يشو تا اكلام ؟ دلو وتر ؛ وائْشروا: 
وني تفي از جَاء e‏ کی مم وم | ين َ لا يُؤِْنُونَ ت بِالقِيَامَة ص 


لاق التذكؤيق کرو ول 


ليه مَعَ مع 


ع مہہ 


كه رھ ي ھت 


الْمَوْتِ بل يا مُعَلَہْ مُوسَى قال: اڏا مَاتَ رجن وَلع لف أَولَادَاء قَأخُوه يَأَخُدُ 
N‏ عل اسم الها كتين عِنْدَنَا 7 7 الْأَوَلُ َرَوَحَ لَكِنَهُ مَاتَ 
عَنْ عبرلاي فرك رَوْجَتَهُ 7 0 ونس لئ حَدَتٌ مَعَ الاي وَالكَالِثْء وَمَمَ ال7 


0800 


ای ولو انق ماقي لتر "فى بنع ات سَتَكُونُ ا أن ا 
الکی رجا جا میتی ئا نْكُمْ ع صَلَالِ أ لا تَعْرِفُونَ كِتَابَ الله وَلا 
َة اللو" لج عِنْدَمَا م المَوْقَ لا روجو ا يُرََجُونَ | نَا يَحُونُونَ كَالْمَلَائِكَةٍ في 
0 46 َة الَو 3 روا ما قا الله لله ل اتا هو رب راهب 


اض لے 


فهو رب اتا 7 رب اوت پک سیع م الاس کلام 


ورب ہے ات ہے ع 
او جَبُوا مِنْ َع 
سی کے 0۷ أله rE‏ َاجْتَمَُوا معا ”وَاخْتِبِرَة وَاحذ مِنھُمْ 


َوَن م ّي المُوَالِء أفَقَالَ: "يا مُعَلَّهُ ما هي أَغعْظمُ 2999۳ رٹ 
e‏ جبّ امول لَك بل فيك وکل َفيك وکل فرك “كذ غق وأ 
وَصيّة الان ِل حب الَلقَریق گنان تفسَاكَ اقا رکف اء 
يَعْتَِدُ عل هَائَيْنٍ الْوَصِيتَْن." 

TS‏ ا ما رأ في اليج ا 
هُو؟' فَقَالُوا له: "لبن داود." ”قال لَهُمْ: 'إِدَنْ گي يَدْعُوهُ دَاؤ د وخی الرُوج قدو ' 


قال : پت ا RE‏ جل عَنْ سي حى کت اداو کے قد" 
گلا تفر لد 5 1 فكت ي نكيف یکو نُ اله ابْتَهُ؟ © 1 ينور كدان 55 


ا 


سا تا وین ذلك الوم لم جرا حَد أن جنا ية أخرى. 


کے ے۴ > کے 


2 


( 


2۴ 


کج چیھ 


الاي ولاس E‏ 


23 فل عيشي وَالَْرَسِيُونَ د يعَلَمُوتَحُمْ ورا 
ری فاغنلوا بل ما يفو ك وأييف. صن لا تغتلوا اتلم 
َم ادون پِقیء وَيَعْمَلُونَ بخلافه. "هم يحْرِمُونَ امالا تقِبلگ وَيَصَعُوتَهًا عل اکتا 
5 وا يحرَكُونَ وَلَوْإصْبَعًا لِيُسَاعِدُوهُمْ. 

ول ما يلوت ضفي أذ َلْٹوا تَظرَ الگا اليه قَهُمْ يجْعَلُونَ عَصَائِبَهُمْ 
عَرِيضَة * وَأَهدَابَ ابه طويلة. بن أن سوا في تقاعد الف في الَلَأہ َأَنْ 
يَحُونُوا في الصف الْأمَاِيَ في بَيْتِ اباي ات كال ف التلحات العامة 


ره و وو 


كوم 

اما اَم قلا ئَنمَحو . الح أن يَدعْوكمْ الْنعلَمٍ نیت ران لكر 
إخوة. 4 ولا كدعوا أَحَدًا عل از الأب لان َك أا انا هوف السمَاء "وَلَا قَسْمَحُوا 
ا يَدْعْوَكُمْ المَاتة لِأنّ آ سيدا وَاجکا هُوَالمَيِيُ. ا واجد فين َب أن 
ڪون خَادِمَكُمْ. م مَنْ رَفَعَ مِنْ قَدرِ تَفْيِهِ ازل وَمَنْ أَنْرَلَ مِنْ قر نَفْسِهِ يرنَفِم. 

.ےت وَالَْرْسِيُونَ الْمَُافِقُون! فَإِنَحُمْ تَفْفِلُونَ بَابَ مَمْلَكَةٍ الله 
E‏ جو لجيه بن وتنار 

“ويل لَك ۳ لثم وَالْمَرْسِيُونَ الْمُتَافِقُونَ! فإنَحُمْ تَنهبْونَ مَالَ الأرایل؛ 
رشقمو صَلَوَاتٍ ويل لي لوا تر الكاس رل كن الات تتالوق أَقَد الْعَدَاب: 

“لويل لَڪ ايها المُمَهَاءُ وَالْمَرَمسِيُونَ الْمُتافقُونَ! فَإنَكُمْ تُسَافِرُونَ بخرًا وير 
ِعَجْعَلُوا ولو شَخْضًا وَاحِدًا يَدْخْلْ في دين وم دَخَل لوه نحق ا جيم ضِعْفٌ 
تاك رق 

“َيل كم اها الْقَادةُ الْعمْيَانُ فاكم تَقُولُونَ: لِم بِبَيْتٍ الله فلا يَهُمُ 
ما من يحْلِفُ بالتَعَبِ 00 أذ تي بلقم "أيه الال الْعْمْيَانُ! 
تا اعت ا ب أمْ ت اللہ الذي َل الذَهَبَ مھا ارک ارق اتن کلف 
20 ہت ية الي عَلَيْهَاه فم صب أن ي بالقسم' ”َي 
E‏ 2 الْهَدِيةُ أم الْمَتَصَةُ الق عل الْهَدِيَةَ کڈ این علق اة 
يخْلِفُ بها ر ڪل ما ومن يِحْلِفُ بِبَيْتِ الله ڪلف به وبالسَاڪن فيه. “"وَمَنْ 
يخْلِفُ بالسّمَاء يخْلِفُ بِعَرْشٍ اللہ وبا ای عَلَيْهِ 

جات 8 لب وَالْمَرّسِيُونَ الْمنافِقُونَا نحم تُعْظُونَ لله 
37 وال وَالْكُمُونِ؛ وَكَدُ ذ اتلم اک مَا في الشَّرِيعَةٍ رک ال وا وا مان 
۶ ×8 مورحم الْمُشْرٍ کم نكم 
زيون الْبَعْوصَةً مِنَ الْمَاء وََبْلَعُونَ الْجَمَلَ! 


الع 


'مَنْ وی 


کان 


oe) 
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4-3 رو 21:2 
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وس 


”* اویل أك ايلاء اف ھا وت نت بح تے 
يِن ا ارج وَهْمَامِنَ الَاخلٍ مَمْلوءَانٍ بَا حَصَلْكُمْ عليه اَهب وَالقَلہَ ا 
الْأَعْمىء SE‏ مِنَ الدَاخِلٍ کون لار أَيْضًا نَظِيفًا. 

“اَل لَكُمْ أنه الْمَُهَاءُ وَالْمَرِسِيُونَ الْمُتَافِقُونَ! فَإِنََكُمْ مِثْلُ الْقْبُورِ الْمبَيَضَةَ 
بدو ميل ِن اخار» يفن ون الداخل ٠‏ ۶ 9ئ نر وا 
مِنَ ا ارج تَظْهَرُونَ لتاس صَاطِِينَه لَكِنَكُمْ مِنَ الدّاخْلٍ مَمْلُومُونَ مِنَ التقَاقِ وَالْقَمَادِ 

لويل اخ أَيْهَا الْمْقََاهُ رميو الْتَاْقنَا كم تبون مَقَابرَ الانيا 
E A OR‏ کو شتا في یام آبايتاء لما اذ شت رتا مَعَهْمْ في سَفْكِ 


a E E E 


- ہا 


E 
ولا الأقاعي! كت يُخم أن قَھرُبُوا مِنْ عِقاب ا ُجیے؟‎ E 
ا كن ازل لت الأنييّاة واكام والتعلميق. ري ل 00 وَتَضْلِبُونَ» وَقَرِيقًا‎ 


35 


ع 


یھ ۶" وَتُطَارِدُونَ مِنْ مَدِيئَةٍ إل مَدِيئَةٍ م 
کل الاي الي سُفِكَ في الْأَرْضٍ مِنْ دم هَابِيلَ دیق ل 2 رَكرِيًا بن گیا الذي 
کاو ایا و اران .افو سخ ال کنا که ازل کڈ ایل 

"يا قويكة اتی 01ا سرت انی !عا ا الأثبِياء وَرَاجِمَةَالْمُرْسَِينَ ِلَيْهَلا حَمْ 


تجْمَعُ التَجَاجَةُ فِرَاحَهَا َخْتَ جَتَاحَيْها ونم لم ريدو 


1 


2 


م٤‏ ادت 95 کت الك كما 


ا ارك ٽڪ رابا ”نيا كد ڪڪ انڪ لن ترون م بَعْدَ اَن إل اَنْ 
يأ وَفْتّ تَقُولُونَ فيه: 'كبارَك الّاتی باس الله" 


24 حرج عیسی من ټیټ ال وَيَيْتَمَا ہُو في طَرِيقِهء جَاءَ إَِيْهِ تلام مِيدٌه لك یَلفْتوا 
ر إل مان ار ا جا ل ترزت كل مز أفول ا ا لن 
يرك فِيهًا حجر ٤‏ حَجَرٍ 2 َل يهد الک 

E‏ هو جَالِسٌ عل جَبَلِ الرَيُْونِء جَاءَ إلَيِْ القلامِيدُ عَل انراد واوا له: "قل آتا: 

اي كاك رو شس جو ہے يَةِ الزّمَانِ؟" 
جا عِيسَّى: 'اِحْدَرو من ول أن ود ےت لاله يرون ياسبي 
ويه کوک تا هُو الْمَسِيُ» و 27 غلرة كهرية: قشعو عَنْ خُزوب وَأخبار حُرُوبٍ 
ناخ أذ رہ ا نال أن تات ےر 7 لَيْمَتْ هَذهِ هي التّهَايَة. و فَتَقُومُأمَ 
عل امه وَمَمْلَكَةٌ عل مَنْلَكْةه وَكْدْتُ اعات وولازل في أَمَاحِنَ كثيرة. ل مَذہ هي 


کس چ 


درول 


Sew 
ہہ‎ 


وَتَحْدُْتُ خََاعَا 


3 


( 


2۴ 


9 ثم 0 4 وھ ٥‏ و 2 10 o‏ 
4 براك قرت وَتَكْرَهُْكُمْ کل الشعوب بسي و كيز 
رکون نشم بض وبسطرة تله با تنك ريهز ين أن ای وَيُضِنُو 


ہرے "اريف یک ئا کا سی لے لی NE‏ 
ن 7 


, كلكو النقري نکی ف جم اعا الْعَالّم ول الَا لل الوب 4 
الخد 

0 ريم اي اسْمُة 'التَجَاسَةُ .0 ب الڍِي تكَلَمَ عَنُ اللي انال مَوْجُوًا 
في گان الْمقَدّسء اه هد ايا لقَارئُ الذِينَ في مِنْطْقَةِ يهو دا حي أن تيربوا الل 
اَل "أوَمَنْ کا عَلَ الس اق تار “ومن گان في الَقْلء لد 
تی ليخد كز 1 َه ”یا اء ا اى وَالْمُرْضِعَاتِ في تلْكَ الام صا دن لی ليخت 
هَرَيْكُمْ في الشََاءِ أَويَوم السَبْتِ. له سَيَجل في َلك الوَفْتِ صي عَظِيمٌ لم يدت يغ 
ية العام إلى الوم وَلَنْ يَعَگرَر ا ”وؤ لم تقَصَّرْ تلك الايا ما أَمْكَنَ لِأَحَدٍ د 
أو يجو وحن تفل انان ينَ سَمْقَصَّرُ تِلْكَ الاَيامُ. 

ر ن ال لَڪ 0 2 الْوَقْتِ: ایخ هتا أو هتاك فلا ُصَدَُّوا. 0ر 
سَيَظْهَرُ مَنْ يَدَعُونَ نهم اله يخ وَمَنْ يَدَّعُونَ ET‏ 
لک زی لوا البيق احتارقم ا لله 07 سو لم 
رہ 7 0 ہ ا هُوَني الَبْیْوتِ مِنَ الدَاخْلِ' 0 
ضفرا لان مَحِيءَ الذي ما 34> را سيَكُون غل المي التي يْضِيءٌ مِنَ الشَّرْقٍ لى 
الْعَرْب تح ڪون الف تيع الواح 

ون و یس لط ہت وَالْقَمَز لا يُضِيءُ وَالتْجُومُ تَسْفُظ 
من الشاي وَالْأَجْرَام السّمَاتِيّة تؤكجٌ. "وَني ذَلِكَ الْوَفْتٍ تَظْھَر في السَمَاء آيَهُ | .َ‫ صَارَ 
كوا کی كل شرب الا رض و الكاش آتتا کل تخاب التتاء بكل عِزَدٍ جَلالِ. 
وَيرسِل مَلَائِكَتَهُ وَمَعَهُمْ بوق عَظِيمُ فَيَجْمَعُونَ الَّذِينَ اخْتَارَهُمْ مِنَ 5 کک 
والکتال واخترب: یق كل مكان كا السا 

2ئ دا 0 الكّينٍ: می لاٹ أَغْصَاتُهًا و فطلم ای فو أن 
الصيف قَرِيبٌ. *كَدَلِكَ می رايم گل هَذِہ امو اغْرِقُوا ان الي ضار کڑا تریب 
َع الأنواب ب ول سن اق كل عقن الأنياء ات ل أن رت هذا اخیل 
0 کان ص تَرُولَانء أمَّا گلابی قلا ب ول 


6 أَحَدَ يَعْرِفُ می بين َلك اليم وََذْكَ 
وال ُء إِنَمَا الأب مَحْدَهُ هْوَ الذي يَعْرفُ. 
تع الذي ضار ونا "دكن الاس في الام الي سبَكَتِ ت الظوقان باون وَیَشريونَ 


یوق رتو إل ا الذي دَخَلَ فِيه وخ ل الْقُلْكِ. ”وَلَع يَكُونُوا عَلَ عِلْمِ بِمَا 


وهو 


منذ يِدَايَةِ 


تلك المَاعَ 7 الْمَلَائِكة ار في السَّمّايٍ 


کیا تنگ في ل سحدثٹ عند 


4 مت 18-17:10ء 
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سیر ہن سم مَجيءِ الَّذِي وكارك نوفلت الل 
الشَّنْءِ. “في ذَلِكَ الوَقْتٍء يڪو ث ران في ال قد واج وڈ رك الکن ' ور لان 
8 د 0 وَتْثرَكُ ئ الأ خرّى. می سُھَروا ادن اخ لا تَعلَمُونَ 


0 في اي يوم يني سيد َيَلكُم ام اھت اہب رج ٍ مِنَ اليل بَجيء 
اش لكل اهما وله نان سی 1 نتم ےا مات لآ الد ی شا 
كرا کی فى شاع لا کرو فا 

م من هوَالْعَْدُ اليئ ا حکی اي يق فيه سيد عطي العَبيد الحَرِينَطَعَامَهُم في 
وَفْتِهِهِ “هو الذِي عِنْتَمَا زجع سَيدهُ تد يَقُومُ ِعَمَلِه. قينا لاد 0 
لفق إن سه شه کل کل املا كن اما إِنْ گان هذا ال كديا وكال في فيو 
ل ميدي سياه گ1 يَضْرِبُ الْعَبِيدَ رُمَلَاءَهُ وَيَأَكُلُ وَيَقْرَبُ 5 ای سي 
َلك ابد في يوم لا يَتوفَعهُ نی سَاعَةٍ لا ْلَه کے کات َيه انا كَدِيدًاء جحل مص 
مََ الْمُنَافِقِينَ. هُتَاكَ الَبْگاء وَصَرِيرُ الأَسْنَانِ. 


یں 


۳ 


رو 


رجن ل للقَاءِ الْعَرِهیں 5 نھ“ مِنْهُنٌ جاملاتِ و5 عاقلاتِ. قا دت 
ا لاهِلاتُ مَصَابِيحَوُنٌ 9-272 -- - 5ه يتا “أَمّا الْعَاقلاث أَحَدَثْ كل وَاحِدَةٍ وَيْكَا في 
اء مَعَ مِصْبَاحِها. توبطاًالتریش تيش ميا و: : .“وعد ضف الیل عَلَا الصَّيّاحٌ: 
'جَاءَ الْعَرِيِسُ! ا الحات ل10 ف كل و مشباكهًا: 
قات الَاهِلَاتُ لِلْعَاقلاتِ: 'اٌعْطِینَتا مِنْ يتڪن لأَنَ قطان كنطو ا 
الْعَاقِكَاتُ: "لاء فَرْيّمَا لا يحْفي لتا وَاَ يق الأفكل أن O RE‏ 
ET‏ ل الس ل 


25 "ق ذَلِكَ الوفعه بون هرر ما مَملَگة الله مل 10 بَنَاتِ أَحَدْنَ مَصَابِيحَوْۃَ 


£ ملا 


- 


وک مت e‏ غ ف13 ا م لا 
تَعْرِقُونَ الْيَوْمَ ولا السَّاعَةَ 
*"وَهَدَا مِثْل رَجُلِ مُسَافِرِ بَعِيدَه قَتَادّی عَبِيدَهُ وَمَلَمُمْ أنلاكة. “ا تأغطى أَحَدَهُمْ 
5و وكا نين الال وَالكَانيّ وَرْنَتَيْنِ وَالكَالِتَ ور د وَاحِدَة کی وَاحدٍ حَسَّبَ طاقيه .ا 
ا ےت رت O E‏ 
ہی شی *'أما الذي أَحَدَ الْوَرَْةَ الْوَاحِدَةَ فَرَاحَ َحَفَرٌنی 
له رج سي أوليك ایر وخاتيه: "الي أَحَد الوَزئاتِ ال5 جَاء 
IE‏ 5 وََْاتٍ أُخْرَى. وَقَالَ: n‏ نا رت ھا5 وات 


1 


2 


2۴ 


ےم ےھ 


قال لَمَیّۂ:' کت سم ا ینا گنت امئان مر بيط َمَأَقِينٰك عَل 
مور گپیرے تَعالَ َنَم بكيم سَيدك' ی غ ال کی جا کا زقال: ا مزا اک 
سَلَنتَي وَََْنِ» وأا رت فَوْقهُمَا وَزتتِْ' ”قال له سيد 'أُحْمَنت أَيَا الْعَبْدُ الالح 
امنا كنت مين في مر ييل ETS‏ عا َم یم سيك آم 
الي أغة الوؤظة ا ا ا متت أن عار َك 0 تایںء تَحْصْدُ مِنْ 
حي لم رخ وَتَجْمَعُ ِن حَيْتْ لَمْ ترز فَحِفْتُ | 
مان شال لك مد ا تو حم خَيْثلمْ 
لغ ومغ من نك له ایز إن كان وب قشع مالي في ال 
أَسْتَلِمُةُ مَعَ رِبْج. خر َر ینہ ومن م101 ززتاج 
يريد وَمَنْ لَيْسَ عِنتۂ فَحَق الْقليلُ الَِي لَهيْوْحدُ E‏ ےت 
خَارِجًا في الظّلام هُْنَاكَ الْبُکاء وَصَرِيرٌ کت 

ااىززا تید ای شاد ھن وَمَعَهُ كل الَلائِڪَة يَْلِسٌ عل عَرْشِهِ 
927 00 


لل 


007 اتلك لق الخ منڈ حل 0 
كےیھ)۸ عَطِشْتٌ د جح یت يُكُمُوني © عْرْيَانَا 
فگتزشٹرن تریشا وني وا اف َبُحِبهُ الأَنْقِياة: ليا مَؤْلَاناء تق رايا 
جَائِعًا َأظعَمْنَاكَ اس سواہ مق ريتك خَریبا اربناك از غُرْی>َاتَا فَكسَوْنَا2؟ 
وم ہے اعون قجنتا إِلَيِكَ؟" "فَيْجِييْهُمُ الْمَلِكُ لَمَلِكُ ف: قول كم ال 22 
ETE‏ تي الْبْسَطاءء فَمَد علو ي الف ب يول لدبي عن الال 
'أَبْعْدُوا عَئی يا مَلَاعِينُ إل الكَار ا الْأَبَييَةِ الْمُعَدَة DE‏ وَمَلَازِسييد انتک جعْتُ فَلَمْ 
ہے تنشري» گنت خربۃا لم تازرن: وزيا لم مرن مريضًا 
وَحَحْبُوسًا قَلَمْ كؤوزوني.' فيرد َؤْلَاءِ بصا وَيفُولُونَ: يا مَوْلَاتاء م مَى رباك جَائِعا أُوْعَظقَانا 


کے نا و يماق؟ “1 َيَقُولُ لَههُ: 7 فول لَكُمْ ال يما 


میں 
1 


<0 


ت وَبْحَتٌ اث وَوْنَتَكَ في الْأَرْضِ. قَهَذَا 


ل عي كُنْتُ 
e‏ 


اھ 


»رموه 


7 


کُڪ آم تفعَلوا مَذا مَمأَحَد َو SE‏ هَولاءِ الْبُسَطايِ فَلَمْ تَفْعلوُ ل“ تيذقزوة إن المقاب 


۰نا لوا قإل کاو اشرو" 
وني لِك 5 7 3 جوہ ااَف 7 قضْر ا بر الأغلّ الذي 


اشكة اف رتا وَرا فعاف خا لتفيضوا عل عسى نار ”إلا أنه قارا 


اتی چیسی ۾ يِن هَدًا ا َال اعلاییڈو: ”غْلَٹون ان 


2 0 


/ 


5 مت 47-45:24؛ لو 
0 2 10:16 


5 مت 47-45:24 


5 مت 12:13؛ مر 
4 ؛ لو 18:8؛ 26:19 
5 مت 12:8؛ 
73 50؛ 413:22 
4 لو 28:13 


یوم الدین 

5 مت 27:16؛ 
28:19 

5 حز 17:34 

5 مت 3:5؛ لو 32:12 


36-5 إش 7:58؛ 
2تم 1 :6؛ عب 2:13؛ 
1 15:2 -6 


2 


57 


5 17:19؛ مت 
0 مر 41:9؛ عب 10:6 
5 لو 27:13 


5 دا 2:12؛ یو 29:5 


مؤامرة لقتل عیسی 
5-6 مر 2-1:14؛ لو 

بي 2-1:22 بو 47:11 -53 

2:26 مت 21:16؛ 12:17 » 

23-2؛ 19-17:20 

6 لو 2:3 


* 5 ل ۳ 33۰۳[ ةو 


قارورة العطر 4 


6 مر 9-3:14؛ 
یو 8-1:12 


6 تث 11:15 
06 يو 40:19 


يهوذا الخائن 
16-6 مر 11-10:14؛ 
لو 6-3:22 

اني عَكَرَ 

6 خر 32:21؛ زك 
1+ مت 3:27ء 9 


العيد 

19-6 مر 16-12:14؛ 
لو 13-7:22 

6 مت 45:26؛ یو 
7 423:12 1:13؛ 1:17 
6 تث 8-5:16 

6 مر 17:14؛ لو 
14:22 

اي عَكَرَ 

25-6 مر 21-18:14؛ 
لو 23-21:22؛ یو 
26-3 

6 مز 9:41؛ مت 

8 لو 26-25:24؛ 2 
2117 ٤کور‏ 3:15 


عشاءالسيد المسيح 


29-6 مر 25-22:14؛ 
لو 20-17:22؛ 1 کور 16:10؛ 
25-1 

6 خر 8:24؛ مت 
0 مر 24:14؛ عب 
209 

6 مر 26:14؛ لو 39:22 
06 زك 7:13؛ یو 32:16 
35-6 مر 31-27:14؛ لو 
14-2 يو 38-37:13 @ 
06 مت 27:28 10 16 


کے ے۴ > 


هَدًا في الْعِينِ لكلا يَعُورَ المَّعْبُ.' 


“ولا گان عِيسَى في قَزیَّة بَيْتَ عَلیہ في دار سَْعَانَ الْأَْرَصِ» جَاءَ مس 
قَارُورةٌ مِنَ الْمَرْمَِ بها عِظْرٌ الي القن وگب عل راه و جح مم کک 


کہ 


راق الكلذيية دا إشقاةوا وقالوا؛ کاڈ أكلق کنا لہ كان واد 


وَيُعْطى الكَمَنُ لِلْقُقَرَاءِ و" فَعَلِمَ عِيسَى بِهَدَا وَقَالَ لَهّ: ناذا رون هذه ل 
َمل صا لن ليه ''لأن اقرا عِنْدَكُمْ دَائِمًا ما ا لا ابی عِنْدَكُمْ د “ون 


ما بث هَذَا الَعِظِرَعَل ‏ ای حسم اول لَحُمْ الق حَيقمَا 
َكَرَت مز الْمشْرَى في گل العالہ عة 2 دت القاش بعلا هذا ود کر تنا 
كام إن الْمَدْغرٌ هوا مرو وَهُوَ راج فق ال12 دهت إل ۶" تو الأخبار 


ارول سڈ موي | إِنْ مَلَعْتْهُ لك هد فَدَفَمُوا لَهُ 30 عمْلَةَ مِنَ الْفِضَّة ا ذَلِكَ 
5 وا قن کی اھ وجنات 
وني ايوم الأكلعق عبد التطيو جاه ال إل غیشی TT‏ 
لك اکل عَسَاءَ داک2" "'تقَال: "اذْهَبُوا إلى الْمَدِيئَةِ إلى قُلَانٍ وَقُولُوا لە: :'الْمعَلَم 
7 :'بجَاء وي وسا حتفل بِالْفِضْح مَعَتلَامِيذِي في دا ر" قل اادد کا امرف 
عیشی وزرا ففخ ۱ 
(٢‏ لٹ ل المَايِدَ مَعَ ا12. '"وَيَيْتَمَا م ا 
أقُول لَڪ اق اد مِنْخُمْ :1 سَيَخُوئني." فوا َ۹ 0. 
نا نو لاا تيو اجار "نري وني هُوَ وَاحِدٌ كَدْ 0 2 
الصَحْنِ. اتی صَارَ يَشَرَا سَيْمُوتُ كُمَا ٿال عَنْهُ الْكتَابُء لسن الوب 7 
الَّذِي یئا كان حير 7 7 5 " ياَجَابَ يَهُودَا الي حَائة: "هَل اتا يَا م 
قَقَالَ لَه: 'تَعَمْ زی 
ل مم أكون أَخَدَ سی خا م 
'خُدُوا وکا ٠‏ 0 
کے e‏ دا ودي اہ 


237 


ر اشن E‏ 'اشْرَيُوا مِٹھا 


ل عَهْدَُ َعم وَهُرمْفَك في پیل گغرین 


اوت ا ود غ إن ن أَْرَبَ ِن عَصِيرِ الْكرْمَةِ ها مَكَةٌ أُخْرَى» إل الع 

الذي أَشْرَيهُ جَدِيدًا مَعَكُمْ في مَنْلگة أي" و فی عبرا إل جل ارج 
2431 ۱> و کے و 3 6 ا ںہ ت ا د 2 مه و 
قله سی بت تَتَرَاجَعُونَ عَئيء فَالَكِتَابٌ يَقُول: 'أطربٌ 

اا 7ھ “8 القطيع.' 32 ڪن بَعْدَمَا أَقُوم مِنَ الْمَوْتِ افك ل الْجَلِيل." 


EE e ET 
الح ال قل أن يصيح اليك نكن 3 تاب "" فَقَالَ له بُطْرْس: 'وَلَوْلَرِمَ | الام‎ 


* 


2 


E 


ف OC‏ چ 
9 و 


أن أَمُوتَ معلقء قلا نڪر أَبَدا.' وقال القلامِيدٌ كه تفس هدا الگلاء. 


"نَم ذَهَبَ چیہ مس سْمْهُ جَسِيمَاني» فَقَالَ لِتَلَامِيذِ: '"انْمَظِرُوا هتا بَيْتَمَا 


آذه إل م21 رصل 00 َد مَعَهُ بُظْرْسَ وَابْی فی وين كنشز الک وااو 
نی م قال لَهُم: "كفيبي حَزینَة ٦‏ 7 توكة الات لْعَطِرُوا هُتَاء وَاسْهَرُوا مهي 


انِتَعَدَ د فل » وی تَفْسَةُ لاض وسجد صل وَكَالَ: "يا اي لن ا ا عي 


هذ ذو الگا كن لڪڪن ! ااك انت لا إراقق أا ہت القَلامِیذِ؛ َوَجَدَهُمْ 
اج انطوم :"عم دروا ان تَسْهَرُوا مَي سَاعَةً ین 0 AL‏ 
ے ران عو یں 29 | الصََّابَء لَحِنّ القَبيعَةً البَكَريَةَ ةا" نه عت 


مَرَّةَ د کی 7 


وَقَالَ: ا أيه إن کان لا سن أن از ع عني ذه لكأ ولا 01 


رنه َاَۓ: رانك" ”وع مره خری دم كائيين أن عيوتَهُمْ كانت 
رون کک اکا شل 7 - الصا رجح نی : 7 


5 


:”نا موا وَاسْتَريحُوا! أَنْظْرُوا! جَاءتِ السَاعَةُ ۲٦‏ لے إلى اد بي الأشرار. 
روا جَاءَ الذي ڪائي. 


فُومُوا لِتَدْهَبَ 


ویو ویتکا اف 5 الي ہے ے تک به كييرً مُسَلَحَة 
السو وَالْعِيِيَ سلما رو 12ر اتب 5ن لني کات کڈ 0 


0 


٦‏ ادي بل هُوَالْمَظْلُوبُ» افْيِصُوا عَلَيْهِ' كه اناق إل وس 
لهُ: 'المَلَامي مُعَلَم' وَقبلَهُ ”قال لَه عِيسَى: "يا صَاجي لِمَادا نت مُتا'' َء 57 


ہے 0 


2000 ہے و 51 م 2 
الْمَبْصَ عَلَ عِيسَى وَأَمْسَكُو. امود من لین کم عمى با وأخزع سي 
اف فال تی "أنجغ سَيمَكَ إلى مانو قل 


لا غیزآن اق بن ي رل 


َه رو او 2 


يحب أنْ يَحَدْتَ تَ هَذَا لِيَتِمّ ما 


وَصَرّبَ عَبدَ رَئِيس الكْبَاںِ د فَقَطعَ 

م مَنْ يَسْتَعْيِلُ السیْفَ ء بالسّيف يَهْلِكُ. کل تن أفي لا 

لي في الال کار من 12 جَیْقًا مِنَ الْمَلَائِكةَ کا ا 
”و ذَلِكَ الْوَقْتِ قال عِيسَى لِلْجُنْھُور ال اا ل حَقى حَرَجْتُمْ كفيط 
الم لسن ري ا 
ذال يَتِمَ ما گال الأْييَاء في كاب الله" ف تر ترگۀ الَلاییڈ كلهم ربوا 


ع ر کے 


ورد في 


0 َد کا سے وت ھت ا دو ہہ 
ال يعن عة "وَتِعَۂ دم ظِرْس مِنْ بعید لی اة ع كان نون وا وَدَخَلَ 
وجَلَسَ مَعَ الم لڑی نها الأمْر. 


ةَ زور ضد عِيسَى لی 
افتان ''َرَقَالۃ: "هدا 


اد ء الأحبَار تخت الغ كله يلون 0 
يقلو "ملم بجدواء م مَعَ أن شهُودِ د زُورِ كَثِيرِينَ تَقَدَّمُوا. و 


کے ر 


oe) 


پ/ 55-54:22؛ يو 16-15:18 


26 


4-56 مر 42-32:14؛ 
لو 46-40:22؛ يو 1:18؛ 
عب 8-7:5 

6 مت 1:17 
39-6 یو 27:12 
6 مت 22:20؛ يو 
11:18 


6 مت 13:6؛ لو 4:11 


6 یو 34:4؛ 30:5؛ 
38:6 


06 مت 18:26 ؛ یو 
2 117 


القبض على عيسى 
86 56 مر 50-43:14 
لو 53-47:22؛ یو 
11-3:18 

اي عقر 


6 مت 11:4؛ لو 
4+42+ يو 36:18 


6 لو 447:19 يو 
21-8 


أمام المحكمة 


الدينية 


6 مر 53:14؛ لو 54:22 » 
6؛ يو 13-12:18ء 24 
6م 54:14؛ لو 


6-6 مر 64-55:14؛ 
یو 23-19:18 


27 

6 مت 40:27؛ یو 
19:2 ؛أع 14:6 2 
َلَائَت 

6 مت 14:27؛ یو 
33:18 

6 66 مت 11:27؛ لو 
71-67:22 

6 مز 1:110؛ دا 13:7؛ 
مت 44:22؛ 30:24 


6606 مر 65:14؛ لو 
65-02 


بطرس ينكره 


756 مر 72-66:14؛ 
لو 62-56:22؛ یو 
8ءء 27-25 


يهوذا ينتحر 

2-7 مر 1:15؛ لو 
23-2 :1 ؛ یو 28:18 
7 خر 32:21؛ زك 
13-1؛ مت 26: 15 
5-7 تث 25:27 
10-7 آع 19-16:1 
7 خر 32:21؛ زك 
413-1 مت 26: 15 
٠‏ يبدوآن الدرج (أوالملف) 
الذي كان يبدأ بكتاب النبي 
رمیا كان يتضمن أيضًا كتاب 
البي زکریا وربما صحف بعض 
الانبیاء الآخرین۔ 


بيلاطس يحكم 
بصلب عیسی ۱ 


7 مت 64-63:26؛ 
لو 70:22 


0 


جُل قال: تطغ أن هدم بت الله وفي 3 أَيّم أيه" ”وق رئيش الْأَخبَار 
"هَل عِنْدَكَ رذ عل الهم الي يقد يُقَدَمْهَا ضِدَّكَ عَدَانِ الشَّاجِدَانِ؟" 7ے نے تق 


فكال ل ريدن حبار 'أحَلَفْكَ بالله الع أن تو حَا: عل أَنْتَ هُوَ اليح ابن م اللّه؟" 
“فَقَالَ لَه عِيَى: 'قُلْتَ الصَوَابَ روز يک چیا E‏ سرون ای ھا“ 
کا کالتائن من الله اقری اکا عل ککاب الاو ف ت ټيس الْأَحْبَارِ ياب 


وَقَالَ: "لَقَدْ ا لادا تاج إلى شُهُود؟ أَنْثُمْ الآن يفقم الخذرا مم رع 5 
مم لا 6 راو نا اھ و 68 
اانا ا پستحق تنتعل الوت ہو وھ وق وَقَالُوا: 

ا لكا ها الي مَنْ طك" 
اا ببیھ ہے حَة الدَار: فَجَاءَث إ 


71 مع ِي الجليل. "لە أ 


إليْه ا ا چ 8 نضا 
ڪر فُدامَ ا یع وَقَال: "اا غرف مَا تَقُولِينَ!" 


م خَرَجَ إِلی مَدْحَلٍ الا ENA ES‏ کن 
جو عن ۶ 72 55 ری وی و ا5 گی 1 
ا م بے نت احرف وَحَلف وة ل: أنالا خرف اَل 


ے٤‎ 


اکر ات 
“أن 
الْكَلَامَ لدي قال ِي عيشي اتن أن 


َلبلِ قم لفون متاق إلى طرش وَقَالرا لك "يا "با 
دن َة کی ماه ئ "74 2 2 م کر لی: 


صاع الذيك. گر ِظزش الگلا 


3 مَوّاتٍ۔' حرج وَبَكَّى جُرْقَةِ 
27 یلو وَقيَدوہ وبا ہہ إل پیلای الخَاسجم. 
اى ودا ا کال ای ي َم م وَأَيْجَعَ ال30 عُمْلَةَ مِنَ 
الْفْضة إل 1 وا الْأَبَارِ وَالشبُوعء وَقَالَ: 'خْطأث لأني خُنْتُ إِنْسَانًا بریگا۔' فَقَالُوا لٹ 
"مادا يَهُمّناا دَبّرْ ت سأك" فر الْفِضَّة في بَيْتِ الله وَحَرَجَ. ثُمٌ دَهَبَ وَقَتَق تَفْسَهُ 
؛ بار الفط وقاوا: الا بل ان َصَعَها مح َالِ بيت الله ِأنَّا من تم 
إثقاي" 17وا کا وا تر :بها کل اکتاریٰ کر تق ا 
هدا ا لحف إلى اليم اسنۂ حَفْلُ فم ما اله التي 00 
الْفِضَّةِ الْمَبلَمَ الَنِي اتی عله بر إِسْرَائِبلٌ ليكون ته "واشترؤا بها حل الْقخَاريٌ 
كما أَمَرَفي الله ١‏ 
تر را عيشي إل اسم تَمَألَه ا لحجاڪ: "هَل أَنْتَ مَلِكُ الْيَهُود؟" ل 
تی قلت الصَوَابَ۔' 7و 2 اء الأخبار وَالشّيُوحٌ يُقَتَمُونَ الهَمَ ضِدَه قلا رذ 


ن روه 
قال لَه پیلاطش: "أ ألا تُسمَعْ گل هَذِه العم الي يُمَدَمُوتَها 0099 


جد مِنْهُم) لان 00 
غرف ل ' َعنة 


3 


کان ل 


ہہ سے ء مد اء الأخبار رڈ شيوخ الشّعْب قَرَارَا ضِدٌ عِيسَى 


ان 17 


جو 


2 


2۴ 


نک 


ےت .تہ 
الشَّعْبُ. وگن عِنْدَ ور ہت نّ عَبًایں. ما اجْتمَعَ 
اون ؛ قال لَهُمْ بیلاطش: "مَنْ تُرِيدُونَ أن أَظلِق لڪ ابْنَ کا آم عيشي الذي 
أثقة 19170 عرک كيه مار عسي عن عقن 

”ولا گان بياش جَالِسًا عَلَ كُرْسِيَ الْقَضَاءء أَرْسَلَتْ لَه رَرْجَنہ تد 
التَجُلَ الالح لأ الوم تألَْتُ جد بِسَبَبه في حلي" 

ہے ہے تر البو حر روا المّعْبَ لكي يُطَالبُوا بإظلاقٍ ابن عَبًایں 

أل سی ا اناك 'مَنْ مِنّ ت الاين مُرِيدُونَ ة أن أظلق لڪ كَقَالُوا: 
5 بين" ”تقال ل بلاط "راذا نعل 0 9 ال ا 
کہ 'اضْلِبًْ" تنفقال: 'لمَادا؟ مَا هو الدّئْبُ الي ارْتَحَبَة؟" فَصَرّخُوا اج "2 
2 رای ٣‏ ہہ كد ماه وَعَسَلَ يد َدَيْهِ قُدَامَ الاس 
وال: 'آتا بَري٤‏ و مِنْ دم هَذَا اليَّجْلِء در واا نكم ماخ جاب ب كل الشّعْب: "دمه عَلَيْنَا 
زغل أزلاد تا۔' كد َأَْلَقَ لَمُمُ ابْنَ عَبًّایں. مَل عیتی؛ م سَلََّه كي یسلت _ 

7 مل سا اوا عد عِيسى إلى قَصر الْولَايَة وَجَمَعُوا عَلَيّهِ الْفرْقَةَ كلَهًا. 

رووا ع عَنْهُ داب وَألْبَسُُ رِدَاء لوه ززي ”رَصَفَرُوا اجا مِنَ السك وَوَصَعْوهُ عل 
راب وَوَضَفُوا عَصًا نی يِه ايى و ورگ ركَعُوا عل گي قد امه وَعرَُوا به َقالرا فلا بق 
ملك اليهُووا" "ضفرا عله وَأَحَدُوا ملة القضاء رربو بها عل رأة '٭وََمْتمًا هراوا 
7 کرت والتشر 6 002 

وما كَانُوا خَارِجِينَ ابوا رجلا فِن الْمَْرَوَانٍ اسْمهُ سَمْعَانُ أَجْبَرُوُ أَنْ حمل 
ظليق عيشي "رقا ودرا إل کل اکا اگ ا کل تمي “تدترا 
می گرا ار بذ ل تلكا ا رض أن رها ”لو قشثرا اؤہ 
َيْنَهُمْ بالْمرْعَة “وَجَلَسُوا هتاك يرسُوئَهُ. ”'ْرَكتبُوا الكهْمَة الْمُوَجَهَةَ ضِدَّهُ وَوَصَعُوهَا فَوْقَ 
اید بیس 


کول بَا وعدا 


E 
EET EEE 07 7ھ"‎ 
جج جحرہ جو ہے ؛ خر راون به يتفيس الظريقة‎ 


وَمَعَهُمْ 


21 َْقََاءُ وليو ووو 4 نفد حيرة ا 399 909+ تَفْسَهُ. هو مَلِكُ ل 
0 الآ عَنِ الصَّلِيبٍ این ب 43 کان يول عل اللهء فَلَعَل الله ينقد الان ِنْ گن 


تن از ا "ون اللّضَّانِ الْمَصْلُوبَانِ مَعَهُ َْهِمَائِهِ يدف الظريقَّة 


و ھا 


27 


4-7 مر 5-2:15؛ 
7" 23 لضن 0 -37؛ 
16 

7 ش 0 مت 
6 مر 61:14؛ لو 
9:23 

26-7 مر 15-6:15؛ 
لو 25-17:23؛ یو 
40-8 1:19ء 16 


7 أع 14-3 


7 تث ۳ -9؛ مز 
6 لو 23 :4 
2527 28:5 


ا 


31-7 مر 20-16:15؛ 
لو 411:23 ہو 3-2:19 


الصليب 

7 مر 21:15؛ لو 
263 
4-7 مر 32-22:15؛ 
لو 25:23ء 39-33؛ یو 
24-9 
7 مز 21:69 

7 مز 18:22 


7 مز 8-7:22؛ 
25:109 

7 مت 61:26؛ یو 
2 أع 14:6 


0 7 مز 8-7:22 


37 ۷ 


TTT‏ قى السَّاعَةٍ القَالقَةِ عَصْرًا. © وَحَوَالٍ السَّاعَةٍ 
567 مر 41-33:15 :مہم الكَالِكَةٍ : "إيا » إيا ء لَمَا سیگتا ؟" وَمعتاھا الی إلهىء لِمَاذًا 
پر 49-44:23 پر 28:19 دح رجا إيل» يلي ي لی إلهي لتا 
7 مز 1:22 تَركتني؟ / فَلمَا سَمِعَّ بَعْطْ بَعْضُ الْوَاقَفِينَ فين هْنَاكَء قَالُوا: 'إِنَّهُ يادي التي ای "”فجری وَاحِد 
7 مز 21:69 5 5 رو نے 
ماحد إِسْفِنْجَةٌ وَمَلأها بال وَوْضَعَهَا عل عص وَرَقَعَهًَا اد ليرب ”قال 
تر تہ سو ےت يك عَالِيةٌ وَل 
7 خر 33-31:26؛ رُوِحَهُ. "”وَامَْنَتِ السْتَارةٌ الاق بت اللہ لل شَطْرَيْن مِن غ وق لل ص2 وَتَوَلَوَلَتِ 
مت 2:28؛ عب 3:9؛ رو اون 7 سے نے ےت ہے 
20-0 لأر و تكتقئ اکر 73 وانتتكت اون کور الطاطليق التؤق قاموا إل الفا 


7 


ایخ او مِنَ الور وَبَمْد قِيَامَي دلوا الْمَِيَة مَس وَكهَرُوا لِكَِيرينَ. 


7 مت 417:3 5:17 م الصابظ قَائِدُ ا الان ای كوا مَعَهُ يحْرْسُونَ عِيسَى) ء قَلَمَا 0 الؤَلْوَالَ 
e e‏ ".لت 


a 


4-7 یو 25:19 - ف هتاك فِسَاء٤‏ كَثِيرَاتٌ يرا بعید د قَدْ تَبعْنَ عِيسَى مِنَّ ع اليل وَيَقُمْنَ وَيَةُ 

7 مت 1:28؛ | e‏ فقو و 0000 م روه 

10:24 دمه ° ومن 0 خاي 5 7 يَعقَوبَ یف 0 0 بدي 

ف۰ ٦‏ 2-6 
7 مر 47-42:15 | :- وی ور ر ٤‏ وهر ر 59 7 5 57 
e. 0 1‏ 7 

456-3 بر 42-38:19 عن ى َب إِلَ ىر لب جتان عن آ اخ 

e‏ ا لمان وَلَمّهُ في گٿان که وَوَصَعَه في قثر ا دید الِّي گان قَدْ حَقَر في لطر 4ه 

وا81 ۰ | مَحْرَجَ عَجَوا كبيرًا عَلَ مَدْخَلٍ الْقَبْرِ وَمَصَى. ''وكاتٹ مَرْيَمْ الْمَجْدَلكَةً وَمَرْيَم 027 
جَالِسََيْنٍ هتاك مُقابل الب 

خا ار ”رف الْعَدِ أَيْ بَعْدَ يوم الإعدَادِ وع له ظر وَالْمَرسِيُونَ مَعَا ل بلاطِسَ 

7 مت 421:16 7 با ت4 تك قد كينا أن ذَلِكَ اله لَء لما گان حم قال: نے وره ر يغد 3 أي "تأضيز 

5 19:20 7 

تَلَانَةٍ موا بجراسمة 3 اعت إل ليزم لقایب إل ران كلاييلة شرفو شرل لئاس َه 07 
الْمَوْتِ. فَكَكُونَ الصَّلَالَةٌ الْأَخِيرة اسا من اول ال 0 بیلاطش: "ارس عِند 

e تھا‎ NMI NAE I مت 60:27؛‎ 7 

15-11:28 


ا یح قام من الموت 28 وَبَعْدَ انها السَّبّْتِ» وت لوج َجْرِيَوْم الَأحَيه سیت وَمَریم 
8 مت 56:27؛ لو 2:8 الْأَخْرَى اتاظنا الکن فا كدت ِلْوَالُ دید لِأَنَّ ملاك الله تَرَلَ مِنَ 
8 مر 8-1:16؛ لو 


۵4 پر 2-1:20 السَمَاءِ وَجَاءَ وَدَحْرَجَ la E‏ ا 
8 مت 51:27 60 واا ت 
الكَلْج. ا تعد ا راس ِنَ وف وَصَارُوا 6 


8 یو 12:20 ”فَفَال الماك لت کن ن: "للا ناقا آنا 677۶ی وھ هر 

8 مت 432:26 16:28 0 ام الْمَكنَ الَذِي کان کک ELEN‏ 7 
14-1 سے ۰ 

5 تََامِيدَه أنه قَامَ مِنَ الْمَوْتِه وهو ديفم إلى ا ُلِبلِ, فَهُنَاكَ تروت أا الآن بَلَْنکُمَا رسال" 


1 ٦٠ ات‎ ۳۸ + 8 


ا سی 


28 کک‎ ١ 
گت لمران و عة وھتا هما في حوفي کت فرج ٤ذ عَظِیمء ء وَكَانَنَا تحرِیانِ لیف ا‎ 
438:9 ات ایا سی 7 'سَلام. "فَتَقَدمتَا ا قَدَمَيه 4 وَسَجَدَدٌ ل 0 8 يو‎ 0 5 


18-0 


"فَقَالَ هما عِيسَى: 0 اا إِذهَبا وَقُولَا وتي أَنْ يده هَبُوا إل الْجَلِيلٍ 0 ورپ 8 مت 32:26؛ یو 17:20 
يتما هُمَا في الظریق: ذقت ولس الاين إل الیکا وا و 00 افتراء قادة اليهود 
فك ا عم 12 عد مود ےو ا لوہ 15-1 مث 27: 
بكل ماحد E‏ 7 اء الأخبارمَعَ ايوخ ودبر و خد 0 ت0 1 8 مت 66:27 
قرو القال کی لهم الروك 'جَاءَ تا ا اللَيْلِ وَسَرَقُو ون نَائِمُوقَ' *أوَإِدَا 
سَیع ا اَم هدا اكلام ُرْضيه وَتَردُ الأدّی عَنْكُمْ.' ”ذَأَحَدُوا الْمَالَ وَفَعَلُوا گا قَالُوا 
هم انر ت هدو ال اة ن ارد الاجم 
اوت ا 11 ال الْجَلِيل لد اَل الذي رُم عيسَى أن يَدْهَبُوا إِلَيْدِه | اذھبوا إلى كل العالم 
7ر 30 ڪر ا مِنْهُمْ مك ”ارب ع وأ مم وَقَالَّ: "کل | 16:28 مت 32:26؛ 7:28 


17-8 1 کور 5:15 


ق الققاء والأرون طبه أغطيّك ٠‏ دی اوا الشُعُوب» وَعْطسُوهُمْ اسم أَحَد عَقَرَ 
فو و رو مت و سے 2 کد 8 مر 7:16 

الأب ب وَالِابْنٍ وَالژُوج القدوس. هم ان ن يَعْمَلُوا پل مَا أَزْضَيْتُعظُمْ ب به وتا دوا أني 8 مت 27:11: لو 
کل رم َال ا ا 

8 يو 21:20؛ 1کور 

13:1 


20-8 مت 14:24؛ 
مر 16-15:16؛ لو 47:24؛ 
أع 8:1 

ا0 
8 مت 39:13ء 49؛ 
8 4ءء 10:18 


39 ۹ ٤ 1 % 


1 


4 
يحيى بن زكريا 


1 ملا 1:3؛ مت 10:11؛ 
لو 27:7 

1 إش 3:40 

8-1 مت 12-1:3؛ 

لو 17-2:3؛ یو 8-6:1ء 
28-9 
1 لو 77:1؛ أع 24:13 


1 مت 43:11 أع 25:13 


١ 
مت 17-13:3؛‎ 11-1 
34-32:1 لو 22-21:3؛ ہو‎ 
مز 7:2؛إش 1:42؛‎ 1 


ال بط ان د تی“ 


13-1 مت 11-1:4؛ لو 
13-4 

ربعن 

1 مت 23:4؛ لو 20:3؛ 
یو 15-14:124:3 مت 
1724 لو15:120:3 مت 
4ء غل 4:4 


أول اء فيس 
20-1 مت 22-18:4؛ 
مر 28:10؛ لو 11-1:5؛ يو 
42-1 

1 يو 19:21 


عيسى يطرد الروح 
الشرير 

22-1 مت 29-28:7؛ 
مر 2:6 

2-1 لو 37-31:4 

1 مر 2:5 

1 مت 29:8؛ مر 7:5؛ 
یو 69:6؛ يع 19:2 

1 مر 12:3؛ 8:5 


سی 


1 مر 20:9 ( 
1 مر 51:6 


و 
نم اس 


مرفس 


ِدَايَةُ الْبْهْرَى بِعِيسَى الْمَسِيح ابن الله. ”قال ال 
1 ل کاک وي ل ہت 
نقذ جا يت إل اشخزاہ تذخو اا أذ ووه مُوا في الْمَاءِء لِيَغْفِرَ الله لَهُمْ 
ہو تا ہے لازال كته نشيو 489 +٘ 9 


اوہ 


ف هر الْأَردنَ. “وان يحت يَلْبَسُ تَوْيًا مِنْ وَبَر اْمَالِ وَحَوْلَ وَسَطِهِ حِرَام مِنَ ع اه کان 
ال ا را وَالْعَمَل ار وکت هذه و رِسَالعُه: َء بَعْدِي وَاحِدٌ أَعْطلمُ مي وَأنَا لا 
أُسْتَحِقٌ ان 2 کو E‏ ا في الْمَاهِ آَم هو قِيُكَظَسُكُمْ في 
الرُوج الْقُدُوس." 

يد لك جَاء عيسى من التاصرۃ الي في منطقة الجخليل» 3 Er‏ 
يتنا هو حارج مِنَ الْمَاءِ رَأى ال شق وار وو يرل عَلَيْهِ مِثْلَ عََامَةِ 

"جا مرش یت 2ون فى ابنی ای الذي يُفَرّحَْني." 

“م قاد 0 ٹرش عشي إل الصَّحْرَاء . اقام فيا 40 يَوْمَا حَيْتُ امْمَحَتۂ 

0ھ 5 مَم الْوْحُوشِ؛ رانك الملافكة دم 


تتا نج ی قب يکي إل نة ر ادي تیر الب ”'کٹرل: 


ٹک 7 يُقِيمَ مَمْلَكُتَهُ َتُوبُوا وَآمِنُوا المُشْرَى.' 
ا هو كات كل 0 می ,یرہ الیل ؛ رای صَيَّادَيْنٍ اسا ان 


كيان ل في حر . قال ب عِيسَى: "إتْبَعَانيء َجْعَلَکُتا قسیتان الاش" 


2 الشاك حَالَا وََِعَاهُ ”'وََار قلاا قرَأى يَعْقُوبَ بْنَ رَبّدي وَأَحَاهُ يُوحنَا وَهْمَا 
في القارب هران ل "تاها مركا أَبَاهْمَا رَبَدِي مَمَ الْعتَالِ في الْقَارِبِه وَتَبعَا 
د کے رھ هَبُوا إلى 12 مُرَنَاحُومَ وَفي يوم 2 ٿ ذَهَبَ ی إلى كيت یھ و وَأَحَدَ 


عَم الگا و ون اسه لك يشا ري کا ق 
6 رت 4۔ 
رتال : 


نتت الْعِبَّادَةٍ الي لتخم َجُل فِيه 

الكّاصریٔ؟ هَل جثت لِئھُلِگتاہ انا 2 كا E‏ 5 جج ھ0 

رھ * ف :26ہ بے 5 اس تم مو 

کت شرح مِنْڈا' فَطَرَحَ الرُوحٌ الشَّرَّيرُ الرَجُلَء وص صَرْحَة شريد 0+422 
ده م و E‏ ا رما سلطا نا 


اند ندھش اجو 
7 ئی اراح ار ا اما طا ا خَيَرٌ عِيسَى بِسُرْعَةٍ في جميع أَنْحَاءِ مِنْطقَةٍ 


1 2 
وكا ا الات دَهَبُوا إلى تا رتقاق والأزارش: مت تد ا ويشفى حماة 
يَعْقُوبُ يئا ”وگائٹ ماه سَنْعَانَ في الَفراش مَرِيصَةٌبالخبّى» اوا غِيسّى عَنْهًا. 0 ای 
1 ا رع و که ووه ماك ميت 
فتقد َ ليها 00 بِيَّدِهَا وَأَقَامَهًا. َتَرَكْها كن دات لمخدِمهم. 15-8 لو 39-38:4 

32 ہے سی می © جو 2 ۾ + 5 
وَلََا غر ت الكَْس وَأَقْبَلَ الْمَسَاكُ أ سے رانين ين مت ويشفي كثيرين 


َع أل الله وهم عند اباب ب٢‏ ی کین كاثوا مَری بأَمْرَاضٍ مُتتوَعقِه وَرَة 
شَيَاطِينَ كزيرة. َه ا ايان تتكلم. 

وام عِيسَى في الصّبَّاح الْبَاكرِ قِبْل قَبْلَ ظلُوع الْمَجِْ وَخَرَجَ مِنَ الدَارِوََهَبَّ 2 
مُنْعَرلِ لِیْصَلٌ. “قَبَحَتَ عَنْهُ سَنْعَائِ َأَصْحَايْةُ 77 وجو قالوا 1 "الل بحنو يَبْحَقُودَ 
غلك" “قال و غاا للع إل امان لذ 7 0 ی الْمُجَاورَةِ يك 3 رخ 


و 


نضا لگ جنك إهكا ای کن تتفل ى كل اکل بق نيرت اليا و 
بے ص ال قوط وَرَكَعَ فام ول اه به وَقَالَ: "ِن كُنْتَ ٹریڈ فَأَنْتَ 


زع ا عيكو غعاہ کا تی کا تچ 
لحل ول عت اش وف رَه َصَرَقَةُ عِيسّی عَلَ الْمَوِْ بَعْدمَا حَدَرَة دة وَهُوَیَ ول 


لب ياك د أَنْ خير احا پِقَیٔ وہ بل اذعَبْ لل انکر را تَْمَكَ وَقَدمْ مما أرب موی 


گبُڑھان له أن یت : شيت" ئة تب وَأحَد يُذِيُ رويد ره فی کل مَكانِ» حم حى أَصْبَّحَ 
تل ٹیا مج کت ات ٠‏ وَمَعَ 
لد کو .ا أت 2 
عد کک ڪه لہ َه تق 352 ا و دا الاب 0 0ت0 ے 0 


اللی بجا مض الا رَأَحْطَُوا اله مشولا کله 4 با مِنْهُمْ. وکلهم عجر 1 
ا بد عيشي يشب زعام ڈگکٹر' الشف قوق اکان الي یہ میتی 
وعَمِلُوا فيه فحت ثم اُثڑارا الاش و وك وت "كلكا رای سی ایتا قال 
لِلْمَشْلُولِ: "يا بني ُو لق كلوبق “وق ينض النقواء متخرؤية ختاك اراق 
وب ہی ا ا5ا كل بذ الظریقة و ل می 
ا 

عرف عرف عِیسّی بژوجہ أَنّهُْ گاثوا يُفَكَرُونَ بهَدا في أَنْفْسِهِمْ؛ فَسََلهُهُ: اذا E‏ 
E OR /0---0‏ 
خر بج ال مت عند ۹ەی 9 ہ7 
ا E‏ 00 ك قُمْ وَاخْمِلُ فِرَامَكَ وَاذْمَبْ لل 


34-1 مت 24:4؛ 
8 لو 41-40:4 34:1 
مر 12:3؛ 30:8 


ويبشرثي الجليل 
1 مت 13:14 ؛ لو 21:3؛ 


5 1:11 
39-1 لو 44-42:4 


1 مت 23:4؛ لو 44:4 


عع 
ويشتي الابرص 
45-1 مت 8: 4-2؛ لو 
15-5 


44-1 مر 12:3؛ 
44:5؛ 36:7 

1 لا 32-2:14؛ لو 
14:17 


يشفي المشلول 
12-2 مت 8-1:9؛ 
لو 26-17:5 


رت 
2 لو 48:7؛ يو 14:5 


2 إش 25:43 


41 + ؛١‎ 


3 


2 مت 33:9؛ مر 51:6 


۲ 


4 
يدعو لاوي 


17-2 مت 13-9:9) لو 
32-5 

2 لو 28:18؛ یو 43:1؛ 
2 22:21 


2 نت 11:18 


عيسى والصيام 
22-2 مت 17-14:9؛ 
لو 39-33:5 


2 لو 22:17؛ أع 9:1 


5 
2 تت 23:23 
28-2 مت 8-1:12؛ 
لو 5-1:6 
2 خر 11-8:20؛ 
17-71 یو 10:5 
26-232 لا 9-8:24؛ 
6-1؛ 2صم 17:8 
2 خر 12:23؛ تث 14:5 


يشفي في يوم 
السبت 


6-3 مت 14-9:12؛ لو 
11-6؛ يو 23:7 

3 لو 54:11؛ 1:14؛ 
200 

3 لو 3:14 


3 مز2:2)؛ مت 15:22؛ 


4۲ +٠ 2 


۵ سر 


اه لا و 


دارك." *'فَقَاءَ م اليَجُلُ 0 َال وَحَمَلَ فِرَاهَهُ وَحَرَجّ قُدَامَ ا بیع فَانْدَهَشُوا 
و 2 ار 2 

إِلَ شاط E‏ نل اور ا ََ 
یز رت تو تا رن زا اوي بْنَ حَلْفِيَ جَالِسًا في مَكْتَبٍ الضَرَائِبِ فَقَال لَه: 


'کَعَال انْبَعني.' فَةَ 


اس زع راق 


وتبعه. 


1 جا و الشرائب وَخَيْرِ لدبي 
اس اگل مَعَ ير معدم متا ات لی 0ھ پا ا 
ss‏ 7 وسَیع عِیسی هدا قال لَهُمْ: "لا تاج الأِحَاء إلى طبيب 
بل الْمَرْضَىء تا ا لِأَدْعْوَ الصَّاخِِينَ بَلِ الَاطِئِينَة" 

"وا لاي يت ون صان قجاة عمط الكاين إلى عبس واو له 
الثاذا يشر ثلازية کی کاڈ ان آنا اا تا سر ارتا ار 
عِيسَى: 'هَلْ يَضُومُ ضُيُوفُ الْمُزیں وَالْعَرِيسُ حید الْعَرِیش مَعَهُمْ لا يَصُومُونَ. 
ت۔ جج 0 


حم ع2 0 
تَوْبًا قَدِيمًا برقعَةٍ 1 


الْقَدِيمء تصیز الق انا نول أ ټغ زا دي قز قب 
تق ری ََثلف اکر لوڈ َه مَعَاه بل ُوضَمٌ کر ا جدِنَة في قر انراتا 

و اا لے نظ حُقُول القن 0407( مِيدَُهُ يَفُطِقُونَ السَّتَابلَ 
في الطّرِيق. “فَقَال له الْمَرَمِسِيُونَ: "أنظرًا لِمَادَا يلون ما لا يل عَمَلَةُ في بوم السَّبْتِ؟" 
َجَايهُ: تفرأوا ما قعل دار دلا احْتَاجَ وَجَاعَ هو وَأَصْحَابُة؟ كن دَخَلَ بَيْتَ الله 
في آم ابا ر احبر لاخ اگل مِنْ بر الْمُربَانِ امقس الذي لا جيل أكله إلا حبار 


9۰۶ ا الها 7 کم ال عِيِسَى لَهُمْ: 'إنَّ الله لع خلت الإنْسَانَ 


لِلسَّيّحِه بل جحل السبت ِصَالِح الْإِنْسَا ن دن الَِي صار دشرا الا 
7 او وق أن گنر کت ا رون لكي يروا 


إِنْ گان يقْفِيه في السَبْتِ. قال عِيسَى لِلبَجُلٍ الذي يَدَهُ مَشْلولَة: "5: َم أَمَام ايع 


“ثم قال لَهُم: "هل يل في يوم الَيْتِ عَمَلْ لير أؤ عَمَل الإ ِنْقَادُ حَيَاٍ أو قَثْلهَا'' 
و 5 کو و 4 1 ين فر 1 
فَسَكُنُوا. لقت يهم يقضيه وَهُوَحَرین عل تسَاوَة كوم م قال لِلرَجُل: "مد يدَكَ. 


ما. فَخَرَحَ الْمَرَمِسِيُونَ» وَتَآمَرُوا م مَعَ الْهِِرُودِسِيّينَ لرا عيسَى 


این <> 1 


الام ہن کے 


هو رب 


وَفي مرو أخْرَی» دَهَبَ عِيسَى إلى َيْتٍ الْعِبَادةِ وان هتاك رَجُل يده مَشْلُولةث 


.ہے وق عو 


لف سے 
فمدھا فشفیت يده 


0 : 


ال 


سے ور حر 8 


اصرف عِيسَى وَََامِيدة إل الْبُحَيْرَق وَتبعه كع َف ِن اطي ال ودا 
اش ا وَشْرَقِ ات وصور وَصَيِّدَاء جَاءُوا إلَيْهِ E‏ سَیعوا عن انتا 
"مَطَلّبَ مِن تَلَامِيذِه أَنْ يُعِدُوا لَه قارا لی لا يَرْعمَهُ ا ُنھُور "الِأَنّهُ شتی گییری: فَكَانَ 
a‏ ےت گات الْأَرْوَاحٌ الكَرِیرَۂ عِنْدَمَا ترا تَسْقْظ 
ُدَامَهُ وَتضرغُ: "انت ابن الله" قگانَ يحَدَرُهَا ھا بیکوان لا فلي عن 

ام صَعِدَ إِلَ البَلِ ق راهن قَدَهَبُوا إِلَيْه “'وَاخْتَارَ 12 وَدَعَاهُمْ 
لاه لیگوٹوا شخب وَيُرِْلَهُمْ لبروا ویو رق لي شل أن گرا لوط 
کلت ال12 0 ناف لی سما _بُظرْسء کرت تن زتدف»ه E‏ 
أَخُوه وَسَمَاهُمَا بُوا ڃس أي ابي اليَعْي * وَأَنْدرَاوِسُ) وَفِيلِيبٌ» » وَبَرقَليء وَمَقّ» وَنُومَاء 
0 ا وِسَمْعَانُ الَْيُونُ ˆ 'وَيَهُودًا لْمَويُوقٌ ادي حَانَه. 

"َم َهَبَ إل دار ومع الا الاش ما ری حت عدرل عيسَى وََلامِيذِ أ نالوا 
ےت جَاُوا اوه مج قالوا إن قَقَدَ صَوَابَهُ صَوابۂ أا َء لدي ا 
الْقُدْس فَقالوا: فيه انز ول وهو يرد الشياطين ا دہ و رت 00 
کر افقال OR o Ee N‏ 
5 ا من "نون الْقسَمَتْ 5ت ث عَائْلَة ع فيا لا تَصَد ہہ یہ 
وَانْقَسَم أ شه 9 أ EE NE EE‏ 
إا لا قي لْقَوِيّ أ ازاك نك ليت كر کی ول لڪ اقيق يل موب الگایں 
تَر له 2ق ّ كدي وق 1177 8 فر بالرُوجِ القُدُوسء فلا عَفْرَادَ نَ له 
عم به إل الأب" "ويه کو a‏ ھت 


ات َمَاءث اَم خود وَوَقَفُوا حارج الدَار اانا لساري کو رج 
ہی قار 1 اك خَارج التَارِ تَُمْ َطْلَبْوتَكَ' یں اف 


٤‏ روت 


ET 


7 ہا 


وَإِخْوَق؟ ال د 15 َولاءِ هُمْ أي 
كيك لله آي راخت تأت" 

وف مز أخرىه کن عيسى ملم عند قاطي انبره قاجتی إل نهو كبر 

جا کی إله رکب قَارِيًا في الْمْحَيْرَِ وج س فيه ای اق کل ا الماع 
0 

2 ےن اف 5 فا 2 77 3 ەرو س ع ولاك 2 

الات يَاءَ كُثيرَةٌ عَنْ ريق الأَمْكال. فَقَالَلَهُمْ في تَعْلِيِمه: “ا سُمعواء خَرَج الزَارعٌ 
لِيَرْرَعَ. وور َقظ بض الح عل انب الظریق؛ جات اليو وَأَكُلَنْهُ 
لبج کہ رُعَلَ أَرْضٍ صَخْرِيَّةٍ به لم ڪن 
“لحن لما طَلَعَتٍ الشَّمْسُء اخْتَرَقَ الكَبَاتُ وَدَبْلَ لان لَمْ ڪن له جڏر. 'ثُمٌ سَقَط 


2 
7 
36 


عميقة. 


وی وہ 


ےت ٭ 


3 مت 25-24:4 
12-3 مت 16-15:12؛ 
لو19-17:6 10:3 مت 
29 36:14؛ مر 27:5؛ 
6 لو 419:6 21:7 11:3 
لو 41:4 12:3 مت 4:8؛ 
6+ عم 25:1ء 
4 44-43)؛ 43:5؛ 36:7؛ 
78ء لو 56:8 
بختار الصحابة 
19-3 لو 16-12:6 
اي عَقَرَ 

15-3 مت 1:10 

3 یو 42:1 19-16:3 
مت 4-2:10؛ ٤ع‏ 1 :13 
اثُتَاعَقَرٌ 


قوة الله لا بعلزیول 


3 مر 31:6 

3 مر 35-31:3؛ 3:6؛ 
يو 20:10 

3 مت 34:9؛ 25:10؛ 
یو 20:7 

27-3 مت 29-24:12؛ 
لو 22-15:11 

29-3 مت 32-31:12:؛ 
لو 10:12 


3 مت 34:9 


ع 
e 31:3‏ -50؛ 
مر 21:3؛ لو 21-19:8 


مثل الزارع 


9-4 مت 9-1:13؛ 
لو 3-1:5؛ 8-4:8 


43 + ٣ 


arty GED 
4 


وش تن الشَؤليه قطلع الكو َحَتق الَبَاتَ فَلَع بیز ڪر الْبَعْص الْآخَرَ E‏ 


0 0 


4 مر 23:4 

75 ع 
ماذا تحدّث بأمثال 
4 مر 17:7 
12-4 مت 13-10:13؛ 
لو10-9:8 


4 اکور 16-10:2 
4 تث 4:29؛ إش 
10-6؛ مت 15-14:13 


تفسير مثل الزارع 


20-4 مت 23-18:13؛ لو 


15-58 


4 لو 34:21؛ 1تم 
10-9:6 


4 مت 15:5؛ لو 16:8؛ 
1 22:4 مت 26:10؛ 
لو 17:8؛ 2:12 23:4 مت 
1 ء 443 مر 
4 رو 47:2 9:13 
الکیل 

4 مت 2:7؛ لو 38:6؛ 
رو 1:2؛ 10:14 25:4 مت 


3 29:25) لو 18:8؛ 
26:19 


29-4 مت 30-24:13 


4 يؤ 13:3 


32-4 مت 32-31:13؛ 
لو 19-18:13 


34-4 مت 34:13 
4 يو 25:16 


أذكن حه واو 00 » وَبَعْضّةُ 60 وَبَعْضْۂ 100" "ثم 
تال ات سْمَعُوني يا مَن لخم آڏَان تْمَمْ جا 
e TS‏ ھا عن امال اتال : 'أَعْطِيْتمْ 
نكم بر مَمْلَگو اللي أمَا الَذِيقَ هُمْ حارج داریا اقول لَهُمْ کل ي ا ES‏ 
ES‏ ي 
ل "أل كَفْهَمُوا عَدًا الْمَكَرَ؟ يف نوق ومن رارغ 
يَرْرَعٌ لم الله زر ع يب الرِيقء هُوَ الذِينَ عِنْدَمَا مررَعٌ الْكلمَة يَسْمَعُوتَهَا 
لحن يَأ الشَيْطانُ حَالَا وَيَْرغ الْكلِمَةَ 0 رركت و "كنك لمرو قا أن 
9 خودي يَسْمَعُونَ الْكِمَةَ وَيَفْبَلُونَهَا حالا برج "أ وَلَكِنَهُمْ بلا جُدُورٍ فلا 
ومون تل عدا يدث ضِيقٌ گی او اا مِنْ أجل كلِمَةٍ الله د کرای اال 
"وَالْمَْوُوعٌ بدن الوك هُوَ الذِينَ يَسْمَعُونَ الكلِمَكَ "لحن أن ا ادنيا مَخِدَاعٌ 


الفق والرغبة ق افضرل ع E‏ َتَخْنْقُ الْكِمَة وَكْعلَما بلا گر 7 


8“ 


المَْرُوعٌ في الْأَرْضِ اليه هُوَالَِّينَ يَسْمَعُونَ كلمَة اللہ وَيَقْبَُوتََا وَبُفْمِرُونَ بَعْضْهُمْ 0 
ضعْمًاء وَبَعْضُهُمْ 0 6 وَبَعْضْهُمْ 100" 

نول م ای یسح 3 ہے 0 فو اليكبال أذ خف اکر کا ذا 
بل تضحه عل السار کٹل یر ینکیف ول خنع بغوز سرن امن لك اذاي 


م0 ک0 


أ 


3 ُويْهُمْ 1 


7 


ل اوا نا ےر ہت 


ڪال بِهِ کڪ وَيْرَادُ عَلَيْه من ول ينك ات لق جات فق ا ھا الَدِي 
ان 
ET 1> 6‏ ال وو ۔ 27 عرص 
ثم قال: مَمْلكَة اللہ هي مل رَجُلٍ يلقي الُڑُو ول الس وَيَتَامُ باللَيْلٍ 0 
بلقا وزع لٹ ویٹٹر وهو بذ کیٹ د ص مِنْ تَفْسِهًا تُعْطي الكَمرَ: اوا 
کم السيل: م الْمَمْح الَاضِج في السب ”وَمَی نَضِجٌ الْمَخْصُولُ» فَحَالَا 


14 


الكيّاث الأخضَك ؛ 
يِل مَنْ يَخْضدُه بالِْنْجَلِ؛ أن وفك الْحصَادٍ جا 
'وقال: "باي ٿيء نمه مَْلَكَة الله؟ وَباَيٌ مكل وهاه 0 ٹل سب 
0-0 وهي أَصْفَر كُلّ اور الي تَزْرَعْهَا في رض کا هم قلتي 
غار اکر من کل تبات آخر وک كزوغا كبيرة > خقى إن ظا ھ0 
پا گلام الله نال كتير ِل ذه عل قذر قَهْهمْ. “وڳ لا يُحَلَئهُمْ 


ہت لكي ےت ہج 
وی ذَلِكَ ايوم ل لا کل الْمَمكث قال إكلامِيذه: 'تَعَالَوا > موقو ا الشاطئ واا ا 0 عيسى سكت 


“لكر لوو وَأَحَدُوهُ في المرب گا کان و كانَتْ مَعَهُ أيْصا قَوَاربُ a el‏ 

: کو وا 68ے 2 41-4 مت 18:8ء 
یم شَییدةً عَاصِفَةه وَأَحَدّتِ الْأَمْوَاجُ تضرِبُ ب الَقَا ِب بَء حَقی ی 16 کل الاي وان ا 
: کوے ت کی 2 ا کے سن پگ و ag‏ کو ااا فساو رو 3 ہہ و 39 ےی کت ميد ۳ الضفة الشرقية. 
في المؤخر e‏ 0 0 له: اس ھ2 ووی ي لشرقي 


سم کات قل ےڈ الال لبس تسن اتا ل رت 2 
هُوّهَدًا حَق تُطِيعَهُ اليح وَالْأمْوَاجُ؟؟ 


5 ال ادي 5 حم 0 لا ایی َوَلَمَا تل عِيسَى مِنَ الْقَاربٍء ٠‏ يطرد الشياطين 


. 3س > یں و اسه گج وو خر 8 ۽ ]0 7 
0 کا وه 7 و 7 ےو | 20-1:5 مت 34-28:8؛ 
أَحَدأنْ به ولا حَقی بالسّلاييل. و نه كوا کڈ ؛ كيرا بلقي وَالسَلاسِل» وَلَكِنَهُ مم 


۴ شال شر ال تم ييز أع: أن بت 7و ےو اھ وی ن طول اللَيْلٍ وَالتَهَانٍ 5 مر 23:1؛ 25:7 
بير کو الالء يَضْرُحُ غ جرح نَفْسَهُ بالِجَارَةب فما رى عِيسَى مِنْ بَعِيدِ جَرَى 

ند وَصَرَّخَّ باعل صَوته: "ما لَك بي يا عِيسَى يا ابْنَ الله ٠‏ الَْل؟ ال2 بالل 5 مر 424:1 أع 17:16 
ل ١‏ بي لان بی قل ل أنه الرُوح الشُريرٌ رخ من الرجل" وتاك عيشي 5 مر 25:1؛ 25:9 
ا 7 e‏ "اسي وکا ات کی رت" اتل إل می ينفاع أن لديل 
لأرُواع الصَّريرةَ مِنْ تِلّكَ الِطَقَةِ 

''وَکانَ هتاك ار ےت الجبَل. 2 أفَتَوَسَلَتْ إِلَيْه الاح 5 تث 8:14 
الشَّريرَةُ وَقَالَثْ: "سلتا إلى ا ٣ُتَازیر‏ لِتَدْكُلَ فِيهَا" ل'قسَمَم لَهاء فُحَرَجَتِ الأرْوَاخ 
الشَّرَّيرَةُ مِنَ الرَجْلٍ وَدَخَدَتْ في ا ازير 0 ای » وَسَفَط مِنْ عَلَ الْبَلٍ إل الْبَُيْرَة 
وَغَرِقَ» وگن عَدَدُهَا حَوَاَِ 2000. *'فَهَرَ َهَرَبَ الرّعَاء راتا في الْمَوِنةٍ وَف الْقُوَى. تَأبَل ین 
الاس لهذا کا کین کاو ِل عِيسَى. واا الل الا کان ملسا بالشياطين 
جَالِسَاء رتا مَلَايِسَهُ و يمَ الْعَقْلِ » هو الي گان فيه فِدْقَةٌ مِنَ الشَيَاطِين: فَحَافُوا هذا 
اع خْبَرَهُمْ شھو هود الان ب ہا جَرَى لِليَّجُلٍ الَدِي گان مَلْبُوسًا بِالشَّيّاطِينِ وَعَنْ مَوْضُوع 
٦‏ ی َرْحَلَ عَنْ بَلَِهِم 

وينما ُو يرگب الَقَاربَ اوک بر نل ای 25 تارتا القاطن أذ لمت 
"قل مشخ کا عِيسَى» بل قَالَ : 'إذْهَبْ إِلَ دار ك إلى أَعْلِكَ هلك وَأخْرْهُمْ ڪل ما 


ري وه 


* يله رَيْكَ لك وَيرَحْمَتِهِ E‏ فراح وه یر اگاس ف ينظقة المذن الْعَمْرِ يما 7 20:5 مت33:8:9 
عَمِلَهُ عِيسَى له فَانْدَهَسَ الْجَمِيمُ. 


24-21:5 مت 19-18:9)؛ 
لو 17-11:7؛ 42-41:8 
5 مر 5:6؛ 32:7؛ 
8 أع 9 8:28 


25:5 لا 19:15ء 25 
34-5 مت 22-20:9؛ 
لو 48-43:8 

5 مت 36:14؛ مر 10:3 


5 لو 17:5؛ 19:6 


5 مر 52:10؛ 
7 42:18 


لو 50:7؛ 


43-5 مت 26-23:9؛ 
لو 17-11:7؛ 56-49:8 


5 مت 1:17؛ مر 2:9؛ 
33 


5 يو 4:11 11 


5ء 40:9 

5 لو 14:7؛ أع 40:9 
5 مر 51:6 

5 مت 4:8؛ 20:16؛ 
7 مر 44-43:1؛ 12:3؛ 
7 8 9:9 


بلا كرامة في بلدته 
6-6 مت 58-53:13؛ لو 
30-4 

6 مت 28:7؛ مر 
22-1 

6 مر 21:3؛ يو 42:6 

6 يو 44:4 

6 مر 23:5؛ 32:7؛ 23:8 ۲ 


6 مت 35:9 
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جھھور عفير 


تج کی فا 


وهو عل سَاطئ الْبُحَيْرٍَ ”وَجَاءَ وَاحِدُ مِنَ الْمَسْقُولِينَ عَنْ ب 


رأف غيشى وق 8 عة م کت َه ساح وَقَالَ: "بتي الصَّعِيرَةُ عَلَ حَافَةٍ 
الوت تال وَضَعْ يديك يك عَلَيْهَا ل تشقی و تو م 0 مع 4 وَتَبعَة > جه 7 


غَفِيرٌ يَرْحَهُ مِنْ کل جَانِبٍ. 
کت کاٹ متاك ام عِنْدَهَا تریف م مُنْدُ 12 سه “عل الرّغْم مِنْ علاچ طَوِيلٍ 
عند أَطِبَاءَ يرين حي فقث کل ما قنك سَاءث حَالعَْا ولم تَحَسّنْ ا 
عِیسٌی وجات ف الجنهور ن حل کرت و ركه نی ال کت 
نياب شتی" ”قوفف تزيف الام في الال وَمَعَرَتْ في جِسيهَا أَنَّا َفِيَتْ مِنْ مَرَضِهً. 
یں لع عیمی ف تب أن حي ملك قارف ولط او فال "تن لس تی 
"قال لات با ميد "أت زی الهو رك وَمَم لك تقو َ 7 E‏ 
E‏ لی قََلَّ هدا 7 0 نا مات سے ات 
َرَمَثْ تَفْسَهًا فدَامَ وَقَالَتْ له الحقِيقة. فق لها 'يَا عَرِيرَق» إِيمَائكِ شَمَاكِ اذْمِي 
بالسَّلَامَة وگونی صَجِیحَةً حَةّ مِنْ مَرّضك." 1 
اك کت ويك جا بَعْضُ الگایں مِنْ دار الول عَنْ عَنْ بَیّتِ الْعِبَادةِ وَقَالُوا ه: "بعك 
مات 7 يت العلا و كادي وتال ااکشٹرل عن نت 
الْعِبَّادةِ: لا تل من فقَظ" '“ وَلَمْيَسْمَحْ لِأَحَدِ أَنْ يَصْحَبَهُ عَيْر بُظْرْسٌ وَيَعْقُوبَ وَيُوحَنَا 
yT‏ ا 
ن وَيَنْوحُونَ. و قَالّ: "لِمَاذدًا هَذَا الف ابكار 1 


ا 


أي يَعْقُوبَ. 


کک 


بيت الماد 5 عِيسَى شَعًَا اتن 
كَمُتِ الْيِنْتُ َل 6 تَائِمَة و 


“جوا من لكنة حرج ب 7 وتا وین بشخ وغل 
80 وپ اممك برقا "ظليقا ی و ف اك أن 
َموي َال امت الْمَعَاة وَأَحَدَ كدت فی کان عا 6 انه الاس انْدِهَامًا 
E yS‏ شا اله 


َرَج عِيِسَى مِنْ هتاك وَجَاء کب طتھ زان كلاميذة. ہے 
6 يُعَلَّمُ في بَيْتِ الْعِبَّادَةء فَكَِيِرُونَ لما سَِعُو: TT‏ یو خضل هذا لجل 
عل هم ملكتا لي اغبت هوین أبن حمل کل کور لِعَمَلِ المُعْجَرَاتٍ؟ 
وار ر ابن مریم 
مَعْنَا؟" وَل ریدو أن َمل .قال لَهُمْ عِيسَى: لا كرَامَة لكي في َه وَين أَقَارِبه وَمَمَ 
0 ود دران يَعْمَلَ هُت2 مُعْجوَاتٍ إِلَا شِفَاءَ مَرْطَى فَلِيلِيَ بن وَطَعَ يَدَيْهِ عَليْهم 
وگن مُنْدَهِشًَا مِنْ عَدَم إِيِمَانِهِمْ. 


ا رو 6أ 


؟ واا يَعْقُوتَ وَيُوسِي وَيَهُودًا وَسَمَعَانَ؟ يم ات هنا 


7 1 ہے مس 
OT‏ ہت عِيسَى في الْقَارِبٍ مَرَةَ أَخْری إلى الشَّاطِئ الْمُقَابِل فَاجْتَمَعَ اليه خم 


4 


o 


۶ َة وهو يْعلَمٍ ودا إِلَيْه پرسل الا‎ E a a 
لْطَةٌ عَل الأُرواج القَرَير. ٭رَأَرصَاهُمْ وقال: "لا 7 سوہ‎ ٣+ 2ئ‎ 


2۴ 


5 6 لو 1:10 
ہے عدت ے عَصَا فَقَظ ا ے 2 ا مِرْوَدَا و تُقُودَا في جَيُوبكُم. 7ی الہٹوا 13-6 مت 20 لو 
ےا و 3یئ ر I o‏ ہے وو 6-9 )؛ 11-4:10 

ولا لبوا کڑ ا إا سا 7 ل وأ دار تَدْخُلُوتَهَاء EE‏ ا 


الجلدة 7 مَگانِ ن يرف هله أن رکم وَأَنْ يَسْمَعُوا لم اخرچوا مِنْهُ وَانْقْضُوا | 11:6 مت 14:10؛ لو 5:9؛ 
2 یرس 1ه" 12ب ہے و و 13 0 أع 51:13؛ 6:18 
العبّارَ عَنْ ْج ندارا لَهُمْ. بوا وكانُوا يَدْعُونَ نَ الگاس أنْ يَتُوبُوا. " وَطْرَدُوا 6 يع 14:5 


شَيَاطِينَ كَثِيرَة وَدَهَنُوا مَرْطَى كَثِيرِينَ بالرّيْتِ وَشَفَوْهُمْ. 
4۔۔ ۔ :- 4ب له 5 
وَسَيِعَ الْمَلِكُ هِيرُودِس عَنْ عِيسَى» اه سمه صَارَ مَشْهُورًا. ون بَعْضُ الاس هيرودس یقتل 


ولو عَنْهُ إِنّهُ ڪي قَامَ مِنَ الْمَوْتِہ ِلك يَعْمَلُ الْمُعْجِرَاتِ. ”الڪ آخر یق قارا: : "إن بجیی 
1 َ5ا رم هُمُ: هر a‏ 216 15-6 مت 14:16؛ 

22 التي و َي مل أَحَدٍ الأنبياء الْأَوَلِينَ. ما هِيرُودِسٌ فَلَمَا کے 1ء مر 28:8 
فی 0 29-6 مت 12-1:14؛ 
قَال: د0" 7 5 0 شی ھت نت 
تار هِيرُودِسٌ نَفْسَهُ کان قد ير وَقَبَصَ عَلَ جى وَقَيْدَہُ في الجن ر مب هِيرُودِية 18-6 لو 20-19:3؛ 


۰ 2 24:3 
اا خا چا کر “قن يت ولا ف لجل كأ نز 0 


کر E‏ به يد عل بی رید أَنْ تَثْثله > لَكِنّهَا لَمْ تن تقد 
دعس کا کافر کی ويا اد رَجُل تق تی وَصَالِمٌ» ل وا 
اہ كن زی جلا ومع لِك ككان بيب أن شيع ل 

ا دک َا أَقَامَ هِيرُودِسٌ عَشَاءَ لِعْظَمَائِهِ وَصُبَّاطِهِ وَأَغْيًا 
03 لِلاحْتِمَالٍ بعید میلایو ”وَدَخَلَتْ بن هِيروديّة َرَقَصَسء كَأَعْجَبَتْ e‏ 
انملك ةة 67 8 
ا حك ڪئی ضف مَذلكني!" "كر فُخَرَجَتْ وسات اما "ماك اط ا جانا اس بی 


AE 


ا عت الْقَتَاةُإِلَ الْمَلِكِ في لَهُمَة وَأ رث بِطلَبها: "ريد أَنْ يني ورا راس 


ٌ2 ج 


01 ن عه وى 


کی القظیں عل طب تحر EN‏ ڪن لاه أ 1 مم لھا مام شیرف لوكا أن 

فض ظآبها. ”'َأَرمَل لمك سيا عل الْمَور ومر ان يحْصِرَ راس کی كَدَهَبَ وَقَطَمَ 

أ E‏ ع طق وَأَعْطَامَا للا وَالْمَعَه أغطنها لأمَها. "كلما 
سَیع تَلَامِيدُ تی دَهَبُوا وَأَحَدُوا جه وَدَهَنُوهَا في قَبْر 

ا سپ e‏ لو وان كثِيرٌ صِنَ الاس عيسى يطعم 

چون وَيَرُوَحُونَ عَلَ عِيسَى وَتَلَامِيذِهِ فَلَمْ يركوا لَهُمْ فُرْصَةَ حى اول الطََعَام. قال 5000 بمعجزة 

10:9 الا 8 ا 8 ن و وَارْتَاحُوا لیلد" 31-6 مر 20:3؛ لو‎ as 


صب 


کا الْقَاربَ وَحَدَهُمٌ) ET‏ مَگانِ مُنْعَزْلٍ. ”لَڪ كَنِيرِينَ ر ذَاهِبِينَ» ٭(4432:67 مت 21-13:14؛ 


8 38-32:15؛ مر 10-1:8؛ 


وَعَرَُوا وجِهَتَهُمْ) َأْسْرَعُوا مِنْ 7 اباد ا ڪل الاقام وَسَبَقُوهُمْ 1 ذَلِكَ الکن لو 17-10:9؛ یو 13-1:6 


7 7 
4 


6 عد 17:27؛ حز 
4 مت 36:9 


42-6 2مل 44-42:4 
كَمَانِيَةِ 
مهم خ# 


6 مر 22:14؛ لو 30:24 
44-6 مر 19:8 


51-6 مت 33-22:14؛ 
لو 25-22:8؛ يو 21-15:6 


6 مز 29:107؛ مر 
1 12:2 ؛ 42:5؛ 37:7 
6 مر 17:8 

ويشني مرعی 
566 مت 36-34:14 
6 مت 20:9؛ مر 10:3 


تقاليد الناس أم 
كلام اللّه؟ 
15-7 مت 11-1:15؛ لو 


39-1 
7 هت :425:23 لو 39:11 


7 غل 14:1 
7-7 إش 13:29؛ مت 
9-5 8 


4۸ + 48 


4۹ 


"مم رل یی من الْقاربه ری كْهورَا گیراء َأَشْمَقَ 
لاء 7 و 3 

ور لون تج إل بيذ وقلا 3 هذا كان مُنْعَِل وَالوفْت تأَخَّرَ “اصرف 
اگاس لِيَدْهَبُو الل الْمَرَارِعِ وَالْقْرَى الْقَرِيبَةَ وذ شترا لهم شين پا اون ”جات 
'أَعْظُوهُمْ نفع الوا" فالا : 069ھ E‏ 
٦7٣‏ تک ہم غِيمًا عِنْدَحُم؟ إِذّْهَبُواوَانْظرُو.' ولا عَرنُواء قالرا 


7 


اڈ 09 e‏ ا أن يُمْلِسُوا الْكْلّء ماعات جَمَاعَاتِء عل الب 


ڪل ق عَلَبْهمْ لام کانوا گغتم لا زا 


ضر ”نَجَدوا ق رتا من 100 5 مِنْ 50. وَأَحَدَ الْأَرْغِمَةَ ال5 وَالمَمَكَتَيْنِ 
وف إلى الاي وَمَگر الله ته نم لبن وَأعْطَى تَلاميدۂ لِيقََمُوٍ 7 


وکح الشتكن نشا فجميع. "اگل ا 


و22 


ظَهُمْ ححقی سَبِعُوا. نم رَفَعُوا الْكِسَرَوَةَ 
الا ه4122 “وكات الین أَكَنُوا 5000 رَجْلٍ. 

ويم ذلك ماه َر ألم ايده أن يكوا الاب وَتَس فو إل بَيْتَ صَیَْاء حَقی 
طرف ا فی 3 “وَبَعْدَمَا وَدَعَهُه راع ال صل ”وما جَاءَ اللَيْلُه گان الْقَاربُ في 

قط البحيج أا یی گان عل اروخ راهم مقي في اييف لان الي 

€ مُعَاكْسَةً لَهُمْ و بل الجر جا إل مایا عل الاي SES‏ پت 
ما اکل الما كلنوا ا بخ فصر ا راو که فار ترا كله كلمَهُمْ في الال 
7 َل تیر ناخو ل فرطل ا وده E‏ َانْدحَشُوا جِدًاء 
لاھ لم مھ موا کيا من مُعْجَِة انز بل ّث لوبهم مُفْقَلَةُ 

0 20 0 لوا إل شای جلزت و ااب فاك ووا 
لوا من القاربہ عرف الكاش عل اقزر لَه عِيسَى. ہے مر ہس 
سے لی گل مَكَانِ سَمِعُوا ان فيه. “وني کل مَگانِ راخ 
َه عِيسَىء سَوَاء نی ا ازریک 3۴ الفا رة لق العا عة 
وريه ان يَلْمِسُوا وؤ طرف تَويهب وَل مَنْ لَمَسَهُ شُفِيَ. 


7 تلاميزم يتأن طلقم اد رت ي أنه لع يَغِْلُوا أَيْدم که اق 
وك ال لا يا كلوق إن لم يلوا ير و ن مراع للقلید الذي قرت ره ا 
جوت ين الوق لا يعون ع يكير گا كثوا ارون مو | أخْرَى كثيرة د فَرَضَها 
عَلَيْهمُ الَقْلِدُ »مل عَسْلِ الکُؤویں وَالْأَوْعِيَةِ وَالأَوَاني الفُحَاسِيَةٍ 

راک تد تن یت یش کک قد 
کی" “كَأَجَابَهُهُ: "يامتافقونً! كن ا عل ۵ 0081+ قول الله في الْكِتَاب: 


Ey 


ره 4 


جْتَمَعَ إلى عِيسَى ارسيو وَبَعض الْقمَاءِ الْقَادِمِينَ مِنْ ن الْقُديس. ”راا بَعْضض 


| 2 


00 : 


: 


2 


E 


ےہ ےھ 


ڌا المَّعْبُ بُڪرمي ميه ما قلي قََِيدُ عَئي. ےج کے مةه وَالْعَقَائِدُ 


الي يه يعَلّمَُا هي وَصَايا ِن تيف الگایں. ارتم e‏ ا تفلي الگایں!' 
اوک م قال لَهُمْ: "ما أ أَخْمََكُم لَقَدْ َركْتُم وَصِيَّةَ الله لک خَْمَظُوا تفْلِيتَحُمْا “انان 


7 ارم 2 وأ ومن سب أ از آنه یٹ أ يفيل "آنأ ن فَتَفُولُونَ: 
ِن قال وَاحِدٌ لأبيه کی "ما كنت أَعْولكَ به هُوَ قُرْبَانُ أَيْ أَعْطَيْتُهُ لله" “می هَدَا 
7 من ساعد أي أ ”ادق تقضخم كلام اله ليد النتوارث ما 
لعلو اذیا أخرى گور یا ذو" 
E‏ ِلَيْهِ مره و أُخْرَى وَقَالَ لَهُمْ: 'إِسْمَعُون كُلَكُمْ وَافْهَمُواء 00 
ص لوت تل بتك أذ نت و هذا چ 
٦٦‏ +٭ "9 
7ی وَدَخَلَ إِلَ الدَانِ سَأَلَهُ تَلَامِیدۂ عَنِ الْمَكَلِ. “تقال لم 0 
E‏ أنه يشكل اون اک کت تن "ارا ہت 
إل قلي بل إلى موہ ينها رح إل الْمِرْحَاضٍ. اتا فلح غيتي أن کل الكلقاء ظَاهِرٌ. 
تع آصاف وقال: "الَذِي يُتَجّس الإنْسَانَ هو ما رج ملا لاه مِنَ الالء مِنْ 

لوب التّاين» رخ الأَفْكارُ الشَّرّيرَهُ: الْفِسُْىُء السَّرِقَةُ سک" رق الك ا بث 
الش» الْفُجُون ا لُسَد كَهْوِيهُ السُنْعَة الْكِبْرِيَاك اماق یک هذه اور ف مق 
الدَاخْلٍ ود نكن الات ۱ 

فين شاك زع إل قد شرن وتخل يل تار د ل يُرِيدُ أن يَعْرفٌ أَحَدُ 

مَكَانَهُ لَكِنَّهُ لع يَفْدِرْ أَنْ يَكتَنی. یت عذة اما كن ف ينيها رخ بت اتك خلا 

و ام ت تی“ ونل نتو کت لی حَيْتإِنَ مرا 
جَْبيّةٌ مِنَ انی السُورِيٌ الْفينِيقِيَ» قال لها عِيسَى: ...22 
5 ا میں تد َعَم 007 009 0 ون جا ثري أنه 
عل :۰ت وہ 5 
لي هذ اڏکي قد خرع اقطان ول بای" * نٹ ف إلى الدّاِ وََجَتَث بها رَاقِدَةَ في 
الْفِرَاشِ وَالشَّيْطَانَ قَدْ خَرََ مِنْهَا فِعْلّا. 

نے ہے ہے ہو پوت وَجَاء 
فو آخین ار لت نوق نک مُنْعَقِدَ الّسَانِء وَتوَسَلُوا اله نه أن سم يده عله ع 
35 خَدَهُ عِيسَى عَل ارات ًا عن انهو کت ع أَصَابعَهُ في ادي الّجْلِ ثم بص 
4 س لِسَانَ الَجُل. “تر ا فُ إلى السَمَاءء وََتهَةَ ته وق "قاتا" أَيْ: سے د 


انفتحت ادا وَاغُلتْ عَقَدَةٌ لِسَانِه ولد يقم وشوج . يى أُنْ ٦‏ کت 
ي كن عل قَدْرِ مَا أَمَرَهُمْ كوا يُذِيعُونَ بره کار 37 
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ەت 
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واوا مُعْجَبِينَ به جدًا ۳+ 
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الآخرس 
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123 وم 8 
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7 مر 51:6 
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بمعجزة 

10-8 مت 21-13:14؛ 
439-5 مر 44-32:6؛ 
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13-6 
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الخمير رمز الفسا 
21-8 مت 12-5:16 
8 مر 13:12؛ لو 1:12 
8 إش 10-9:6؛ مر 52:6 
8 إر 21:5؛ حز 2:12؛ 
مت 15-14:13 

8 مر 44-41:6 

عَمْسّة اللاي 

اک عفر 

8 مر 10-1:8 


26-8 مر 52-46:10؛ 
لو 43-35:18؛ یو 7-1:9 
8 مر 23:5؛ 5:6؛ 


7 يو 6:9 
ہے ہہ 
بي 


ہہ 


- 2 


ہے روت 


'عَیل کل شَيْءٍ حَسَناء ء جَعَل حَق اطرش يَسْمَمُ الاس يكل" 


بَعْدَ دَلِكَ اجْتَمَعَ نضا جْهُورٌ گي وَلَمْ يڪن مَعَهُمْ َي قو ليا كلواء قَتَادَى 
عِيسَى ثَلَامِيدَهُ رال لٹ 7 ا أ عل الور اَم َي مي هتا مُنْدُ 3 ايام 


وَلَيْسَ مَعَهُمْ شي كَيْ٤‏ ليأ كلُوا. خر فْتْهُمْ إلى دِيَارِهِمْ اين صي اها السَّدِيدُ 
في الطرِيق» لِأَنَّ بَعْصَهُمْ بجا وخ کس ہت ہہ 
أن هُنْيِعَ مَوْلَاءِ اکر ماق عد الصَّحْرَاء ١‏ "أله كن "حمْ رَغِيفًا عِنْدَكُمْ؟" فَقَالُوا: 
7 
تک ان ا عل اض راح د ا ال7 كر الله وق 

َلَاميدَۂ لي يُوَرّعُوا عَلَ الئاسء فَوَرَعُو کا 7وا ن شا قل من کر 
السّمَكِء فَبَارگھَا عِيسَى وَأَمَرَ قَلَاِیدۂ ان يُوَرَّعُوهَا أَيْضًاء اگل الئاس حَقی شَبعُواء ثُمٌ 
رَكَعَ ال ار ون “۹ء اكلا كال 0 0 
َلك کر فی و وت ہے وَجَاءَ إلى منظقة 3َلمَاتوكة 


''وَجَاء الْمَرسِيُونَ وَأَحَدُوا يجَادِلُونَ عِيسَى» » فَطَلَبُوا مِنْهُ ايه مِنَ السّمَاءِ 5000 
تد ید ان 0 ی هذا ا اقول َم اق لَنْ يُعْطَ 
هَذًا الشَّعْبٌ آيَدٌ 5" م رهم وَرَجََ إلى الْقَارِبٍ وَرَاحَ إلى الشاطئ الْآَحَرٍ 

“ويي القَلامِيد أَنْ يَأَخْدُوا مَعَمُمْ خُبزاء قَلَمْ پَڪُن ا لافيت 

و 15 ۱۷۷ و د 7 
وَاحد. وَأَوْضصَاهُمْ عِيسَى وَقا لّ: إنتبهوا! إخترشوا هن مير الْفَريسِيينَ وَكَمِيرِ الْمَِكِ 
رد اي فیا بت "لا حبر ما ''تَعَرَف عِيسّى وقال له "لِمَاذا 
E 7‏ ل لنت مخز خب هل له الال لا کلھٹرن ولا تفرارنہ 
هَل رٹ ملد تیر لَڪ يون ل تَرَى و تسم أ کون ات 


o3 2ت‎ 


قَسَنْتُ الْأَرْغِمَةَ اذہ یڑ5000؛ ۓۓ مُنَەً ا رَمَْكُم؟" فَقَالُوا: "12" 
۷ 227 ال7 4000 حمْ سَلَهَ مَمْلْووَةَ مَمْلُوءَةٌ بالکسر ey‏ فَفَالوا: 


جرد اطتال لهذ اوها ركد ل ن 
7یا إن ما 0 ED‏ ان تليق 
3ی د الْأَعْتى وَقَادَهُ إلى حارج القَرْيت ٤‏ بَصق في عَیْلَيهه وَوَصَعَ بن عله 
رع "قل ترق أي کی ار وكال: 'آزی الكاش مال أشجار كني ہج 
دب عل عَيتي لجل م جز کے كلكا تہ مل كنزو کن امم ضسنا 
57 سَيْءِ يوضُوح. کک و 7 2 َكل أب "لا كذقة إلى e‏ 
10 ذَهَبَ حيسي ایا إلى د قَيُصَرِيّة فِيلِيبَ» وَفي الطّريق 7 تَلامِيدَةُ: 
في راي E‏ الوا e‏ قول إِلَكَ ى النقظسش. الغ إِنّكَ 


قَرْيَةِ بَيْتَ | إِلَيْهُ 


ع مله 


و 
: 


2 


2۴ 


ےہ ےھ 


لياس ال اتھکل لت وي ا صا "رفي يلكا أنْكُم مَنْ 
E‏ لك هو اليك" 00 َحَدَرَهُمْ مِنْ أَنْ يكوارا لأخوكنة. 


ایر 3 وف 3 الي صَارَ بَكَرَا حت أن أن بنا گبراء ےه الشَيُوحُ 
ٹک ٣‏ قم يقت 3 535 يَقُومَ حَيا. ”و دت في هَذَا الْمَوْصُوع بل 
مداه اع م مخ خآ جَانِبٍ بدأ يُعَاِبهُ "کته القت ززای ایی روبع بطر 


r‏ غ وم كانت ت تُفَگر كالْبَكَرِ وَلَيْسَ گا يُفَكْرْ الله" 


1 
ا 


2 كم دَعَا | ال 4 'تن أراد أن ری نت ي 
ےد کت 7 فو نات ققد 


حَيَة في سبلي وَفي سَییلِ رِسَالَةٍ الإجيل قله يدها 00077766 کے اھ لوي 
الْعَالَمَ که که حع نلو نج اا لإا تعزن تز 


جل می ومن گلاي ا مم وت ا كزين دري الى صاو جک 
ددد بِقُوَۃٍ" 


ینز 7٤9‏ سی سیل ارح تا َصَعِدَ بهم إلى جَبّلٍ عَالٍ نگاو 
هتاك وَحَدَهُمْ. . وَتَعَيرَتْ وت ا ثيّابه بيصا بَيْصَاءَ تلْمَعُ جداء لا يَفْدِرُ صَبَاءٌ في 
ا أن يتك يثلها. 'وَظَهَرَلَهُمْ الاس وَمُوسَى ٣٦‏ سس 
"تقال كتين یی سيد سي ما حل انتا مَعَا هُنا! إن تَْمَلُ 3 
واج لوی ۶ لا يل و حَائِفِينَ جدًا. 
"فَجَاءَتْ سَحَابَةٌ وَعَقِنْهُمٍْ وَجَاءَ صَوْتٌ مِنَ َ السَّحَابَة يَقُولُ: "هدا هُوَ ابي ابيب 
ت e‏ حولم اه روا أَحَدًا مَعَهُمْ إلا عِيسَي وَحْدَها 
لما کا ازليك من الختتل: ٦‏ . يَقُومُ هُوَ 
ين اتوت “"تقيلرا ے رٹ رہ ام "بقوع ين الحو 


انوك ل ۷۶ ۷× 


خِیاع وَاحِدَةَ لَك 


0 لمانا يوا ٹول الْفقََاء إن ا ار ا قال لَهُمْ: 7 صَحِيحٌ إِلْيَاسُ 
ياي ألا ود ع كل امور لين لتلا رل كاب الله عن و َه يجب أن 
ا گی ا ییآ ای جاه مدل وكمارا ية افقاو كما ئل ا 
الْكتاث." 
“كلما رَجَعُوا إلی باقی القلامیدہ رؤا ُنھُورا عَفِيرا حَوْلهُمْ وَبَعْصَ لاء اوه 
ارتا ری الاش عبني ع كلم وَجَرَا 58 00 اا 


را اھ ا وق نار ا ف کت ای آلہ ون س 2ت0 


حم ا 


9 
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9 مر 37:5؛ 3:13 
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سِتَةٍ 


9 مت 17:3؛ مر 39:15 


9 مت 4:8؛ 20:16؛ 
مر 12:3؛ 43:5؛ 436:7 
30:8 

13-9 مت 13-9:17؛ لو 
9ء يو 21:1 

9 مت 14:11 

9 ملا 5:4؛ مر 31:8؛ 
9 232000 


<. يطرد الشيطان 
من ولد 


27-9 مت 
18-7؛ 00 42-7 


9 مر 26:1 


9 مت 20:17؛ مر 
24-71 لو 6:17 
9 مر 8:5 


29-9 مت 17: 21-19 


ع 7 
يتنبا مرة ثانية عن 
32-9 مت 17: 23-22؛ 
لو 9: 45-43 31:9 مر 31:8؛ 
9 ؛ 33:10 32:9 يو 16:12 
ا ظٰ ٠6‏ ۱ 1 قيقية 
37-9 مت 5-1:18؛ لو 
48-9 
9 لو 24:22 
9 مت 27-26:20؛ 
3 مر 44-43:10؛ 
لو 26:22 
9 مر 16:10 
9 مت 40:10؛ لو 
0 ؛ يو 44:12؛ 20:13 
40-9 عد 29-27:11؛ 
مت 30:12؛ لو 50-49:9؛ 
23:11 
9 مت 42:10؛ 40:25 


48-9 مت 30-29:5؛ 
08 لو 2-1:17 


ا كل الاو ری متي اس اقم انت 
طا ين ابيز أن بر ا فيز اعم یھی "يا شَعْب عير مُؤْمِنِ! 
مہوت خي ss‏ حْصَرُوءُ لَه فَلَمًا رآ الرُوحٌ» 


7 


مال سی والۃ اش 'مَى مَتَأمَدَا بصي أَجَاب: مد کان فاد وکیا 
۳۷ ٰ “0+ جا لے ئا ہہ 
E E‏ 'إنْ كنت أَسْتطِيعٌ! َعَم لک كَيْءٍ مُستطاعٌ لِمَنْ يُؤْصِنْ 
0ص2701 جا چ ھا 21 آنذشہ ساعن لأت على عتم يتان" "توا زی 
عيسى 3 ا هور يجري خو وبح ا هري قال أا الژوخ الْأَخْرَسُ وَالاظرّش: 
ني آمُرك أخْرُخْ N‏ صرح الرُوحُ» وَجَعَلَ الول يََلَوَى 
بُِلْفء وَكَرَجَ مه 0 رَكالميّتِ حَقی قال گثیزود رت ”لڪل عِيسَى أَمْمَكَ 
يي دَحَل لان ا تلامِيڈ ا انْفراد: "لِمَادًا 4 تیر کن أُنْ 


بِيَدِهِ ۰" قَوَقَمَ 


تَظْرُدة؟" قال لَهُمْ: "هدا الع لا ر إل باللا" 
7ء Ed E ESE a‏ 


عزر 8 مس 


ث1 وبعد 


0 
جه 


۶ل ای ال ارآ ہیف ھا انتک إل انيف ھی 0 
أن يعن برغ کت ف ليزم الگا 72۰ کت بنرا ھت العلا وار أذ ينار 
شع جَاءُوا إلى حَفْرَنَاحُومَ. وَفي الذار سال ق2 ۹ اذا كُْكُمْ ادون مَعَا في 
TT‏ تَّهُمْ في الظریق ي كأنوا اون بَْصُهُمْ بَْضًا گان مَنْ هو اغ 
وَاحِدٍ فِیهغ. ” فَجَلَسَ وَتَادَى ال12 وَقَالَ لَهُمْ: 'مَنْ أَرَادَ أَنْ يَكُونَ ك 
تكو لخد الكل وكام الكل" اعد يلقلا وأوققة فى ونين تا خض رال ل 
1211113010115 بل الذي 
رتال لَه بُرعتا: یا مُعَلَهُ كا وَاحِدَا يَلودُ الشَّيَاطِينَ بقو 
ا لا ينبعتا" قال عِيسَى: لا كدعوا ا لاہ ےت ےت 
بَعْدَهَا يكلم ع پالشُوہِ ."من لَيْسَ عَلَيتا ور عتا “وأقول آڪم ال من 
گاس ماو کرام لاشبي لا كم اناع اسي ن يَضِيعَ اجر 2 


وة اسك 0 تا 5 


مویہ 


0 


2ےہ ےرت و ٤ه‏ وه رھ r‏ ر عي +ع > > ب هو : سس 
ھک ےت لاء الضقار ادبن يُؤمُوت يہ محر اه أن 
حَجَرْ ظا 2 قان کاتث بَا ا ہی جو 2 


2 ل َك ا راجتڈیڈ أذ تحخرن لك يتان رکذ 
إلى الججيمء إلى الكار الي لا تنطفئ. 7 حَيْتُ دُودْهُمْ لا يَمُوتُ وَالكَارُ لا تَنْطفِئ. ”وَإِنْ 


* 


٦ 


2 


2۴ 


ےہ ےھ 


21 ع 


بے یجہت لَكَ أنْ تَدْخُلَ إلى ا اد وَلَكَ قَتَمُ وَاحِة 
ين أن كرون لك متا یی الي يس حَيْتُ دُودُهُمْ لا يَمُوتُ وَالگار لا تنْطفِی 
نْ كَانَتْ غعَیْيكَ مسب ك أن عط اهْلَعْهَا؛ تم کٹ 
َي وَاڃدَة مِنْ أَنْ ڪون لَكَ عَیْتَانِ وثزی في اجيم * 
کنظفئ. کل واحد مل الا 
ENE ETT‏ 
ِیخع مل ا 


9 
0 


O E 


موه 


ہے مده م شک أخرى مانام 
َيه هری الئاس مَرَُّأخرَى» فََحَد يُعَلَمْهُمْ حَسَبَ عَادَيه."وَتَقَدَم َي بَعْضُ 
مود ۰ 9 "فل خلال أن يلق 49 0۷۶ رت 
صا ثوتی؟' “كَالوا: "موی سَمَحَ بن ڪُب َهَادةَ طلاقِ وَمُطَلَقَهَا' قال عي 
oe‏ ا تہ ي 0 رن تو رك 


اق الله 55 7 لهذا السَبَب يرك البَجُلْ أَبَاهُ وَأَمّهُ وَيَقمَرنُ بامرا ا 
2 َاحِدَا فين ذَلكَ الْوَفْتِ هُمَا وَاحِدٌ لا ادْنَانِ. وما مع ۰ فة اسان" 
وني الگا سال الكَلامِيدُ عَنْ هَدَا أَيْضًاء "َمل "من طلّقَ امْرَأَکه وروج 


ا e‏ ون لَقَتِ هرأ روجا وَتَرَهَجَتْ بِآحَنٌ مَعِيَ تزني." 

ر اا ف الأظقال ری اي ڪن الكلامِيدٌ وَبَكُوا الذيق 
وه 7 أن کی ھک کی وَقَال لَهُمْ: تار ااال رق كول 
نتو أن الله يذل إلى م منلگیہ من هم لم “'وأقول لم الح من لا يفيل 
مَمْلگة الله كطِفْلٍ لَنْ يَدْخُلَهَا" م حَضَتَهْمْ ؛ وضع يد تک َارَكهُمْ. 

م وحار إلى الطرِيق» جَرَى ي رل وسَجَد 5 4 رع آا: أيه لعل الاي 
مادا أَعْمَلُ لي يَحُونَ لي نَصِيبٌ في ب زاو قال لا عیتی× اة كذكون 
الا لا صالخ إل الله وة ري es‏ لا غدل لائژن لا شرف لا دهد 
بالژور لا د ك أكر آج2 اعت "6۳ل 4 از ج ا ملد الصّفَرِ وتا أَعْمَلُ بل 
زو الووايا" “تنظ اله عسي بِمَحَبَّةِ وَقَالَ لَهُ: 'يَنْقُضْكَ يَنْقَصَكَ ت شَيْءٌ وَاحِدٌ: اذْهَبْ وبع گل 
مَا عِنْدَكَ وَوَرّعٌْ كَمَنَهُ عَلَ الْقُقَرَاءِ فَيَكُونَ ك گنر في السَمَاءِء ثُمٌ تَعَال انْبَعْني." © فَحَرِنَ 
الإجل ين هذا اكلام ودب مَعْمُومه لأنّة کا غا جذًا. 

لی تی خلا وتال لای ہت کہ وو ال ملک شا 


قا کش الايد من كَلَايه فَقَال عِيسَم َهُمْ مَرَةَ خر ا 
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0 ۾ و‎ 1 


كف جو 7:ج 


10 1 
"1 


9 إش 24:66 


50-9 مت 13:5؛ لو 
35-4 

9 رو 18:12؛ 19:14؛ 
کو 6:4؛ 1تس 13:5 


الظلاق 


12-0 مت 9-1:19 


0 تث 4-1:24 
0 تك 27:1؛ 2:5 


84:0 تك 24:2؛ مت 
9 اکور 16:6؛ أف 
31:35 

12-0 تث 4-1:24؛ 
مت 32-31:5)؛ 19: 9-7؛ 
لو 16: 18؛ رو 3-2:7؛ 
كور 11-7 

يبارك الأطفال 
16-0 مت 3:18؛ 
154-59 لو 17-15:18 
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726--1 لو 34-33:12؛ 
1تم 19-17:6؛ يع 3-1:5 
2 


0 مر 20-16:1 
28:0 میں 6 
20-69 لو 30-28:18 


0 مت 30:19؛ 
0ء لو 30:13 


7 
يتنبا مرة ثالثة عن 
موته وقيامته 
34-0 مت 

19-0 ؛ لو 33-31:18 
اي عَكَرَ 

0 مر 31:8؛ 12:9 31 
0 مر 65:14؛ 19:15ء 
32-9 


45-0 مت 28-20:20 
0 مر 36:14؛ لو 
2 42:22 ؛ یو 11:18 
39-0 أع 2:12؛ رؤ 9:1 
عَکر 

45-0 لو 27-25:22 
44-4-0 مت 11:23؛ 

مر 35:9 

45:10 اتم 6-2 

٭ أي أنا لي آلام لا بد أن أتألمها 
وكأنها كأس أشربها أوهول 
مرعب أنزل وأغطس فيه إلى 
اعماقه فهل تقدران أن ترافقانی 
في هذه الآلام؟ 


طماوي 
52-0 مت 
34-0؛ مر 26-22:8؛ 
لو 43-35:18 ( 
0 مت 27:9 


- 4 


الول إِلی مَمْلَگة الوا مروز جملٍ ِن تشپ إِبْرةِ أسْهلُ مِنْ أَنْ e‏ 
اید قرا | 9" "دن من 
1 موقا رال الله بَقَدِ ا کیہ رر 
عيسَى: "فول 


الله! ا 


اكرام 
5-7 ونا أو 
في هَذِهِ الدّنْيَاه > e‏ 0 صِعْف ي لتیار 00 
عَوَات وَالأتمَاتِ وَلَزلاِ ا نی الْآخِرَةٍ يال حَياءَ ا ُلود. ا'وگییرونَ هُمْ في 
ری رو یت سر مت 
الوا الطريق ق صَاعِدِينَ لل مَدِيتَة ة الد وَعِيسَى سير ذَامَه. فَكَانَ التَلَامِيدُ 
٤:‏ و کر ک7 کسی اکا aE‏ مَرَةَ أَخْری ڪل انراد 
ميا مخ سَيَحْدُث لَه “فَقَالَ: 'اِنكَِھُوا! خنْ في الظرِيق ق إلى القُدي» وَالَدِي صَارَبَكرَا 
مَل إل تو" الأخبار والققهاء يشكئوق 9 E‏ يه يَهُ إلى الات 
ہہ مم دو مھ نه وله ر E‏ 
E‏ َا ايا رَبَدِي وَقَالَا : "يا مُعلَمْ ريد أن تَعْمَلَ لتا کل مَا 
ارک يناك" ©*ققال ا 'ماذا ثریتاع أن اغ تكنو" 7نا ج" 
الع عن کت الکن عَنْ شِمَالِكَ في جَلَالِكَ۔' ٭٭فَقَال لَهُمَا عِيسَى: 'أنْثمَا 
ما َظلبَانٍ! هَل قران أن تر يها الكأس الى أذبيها ات أو جلا 30 غْمّاقٍ الألم الذي 
۳ رت "تع تَقْدِرُ" فَقَال لَهُمَا عِيسَى: "ثَفْرَيَانٍ کا اسان 
آلای اا اوش : عو مس وال تلن ل أن عة لان وا 
لے ج 0 هَذَاه إسْتَاهُوا مِنْ يَعْقُوبَ وَيُوحَنَا. #فَتَادَاهُمْ عِيسَى إِلَیْهِ وَقَالَ 
لَهُمْ: نكم کہ ن الَِّينَ يرون ا حُکاما عَلَ الشَّعُوبٍ يَتَسَيدُ oe‏ وَأ 
خلا طون E‏ ڌا يتڪ بل من ارا أن يََحُونَ عَظِيما 
ُء فَليَحُنْ حَادِمًا لَكُمْ. ' “رقن أزاة أن رة الأول ك ف عدا 
اس “أن ادي ضار ر قرا جَاء لا ليون سيدا ل حَادِماء وَلِيَنْذِلَ نَفْسَهُ فِدْيَةٌ عن 
الكبيرين' 
“انا ِل ارا بَا هُوَ حارج مِنْ هُنَاكَ ر مَعَهُ تَلَامِيدُه وَجْمْهُورٌ خَفِيرٌ مِنَ التّاس؛ 
گان الشَّحَادُ الغ زار أي ابْنُ طِمَارِي e‏ الظر 7 لا سي أنه 
عِيسَى التَاصِرِيٌ» أَحَدَةَ يَضَرُخ: "یا عِيسَى يا ابْنَ داو د ارِعي ”وَج َه الْكَثِيرُونَ وَقالُوا له: 
A)‏ ص اکر "يَا ابن دَاوْدَ ازى" وة ذو" كاذنا 


ےھ 


ومو ۶2 


داري فَتَوَقََ عِيسَى وال "تادوه. 
الأغتى وَقالوا له: "يرا قُمْ فَهُوَ اديك" قر بوبه وَقَقَرَ وَجَاءَ ِل عِيسَى. فسأ 


کے ے۴ > کے 


2 


ا 


: 


2 


E 


ےہ ےھ 


7) 1+ 9 با یي )تج 
عِيسَى: 'ِذَْبْہ لِيمَائْكَ شَفَاكَ؟ وَفي الال بد دا ری وَتَِعَ عِيسَى في الم يق 


11 ونا اربوا مِنْ كه افاي وضلا إلى تڪ ڄ وتيت عَنْيَا عند جب 
الَیْتُونِء اتل کی لتقمل ايده ہے ذبا إلى الْقَرْيَة ای 


ا 


a el‏ احيرا 
هَذَا؟' فول 7 میڈ ماج ل 


ماک وأو مَا تَدْخْلَانِها؛ دَانِ جَحْمًا مَرْبُوطًا لَمْ ير 
إل هتا ا لگا: 7 
إلى هتا عل القَور" 
ات سناب کنا افق تہ ظاحل اكد د الآَبْوَابٍ في الخَارِج عَلَ الريق 
فَحَلَاه. ”فَقَال لَهُمَا بَعْضُ الْوَاقِفِينَ مُتَاك: 00 تَفْعَلانِ لان امش اققا َهُمْ گمَا 
زی عیسٌی؛ > فترَكُوهُمًا. اضرا حُضرا الجخ إلى عِيسَىء وَطَرَحَا اهُا عَلَيْهِ تَرَكِبَ 
"فرش يرون بِيَابَهُمْ في الظريقء وَآَحَرُونَ فَرَشُوا أَغْضَانًا قَطَعُوهَا مِنَ الخَقُولٍ. 
گان الذِينَ E‏ وَرَاءَه يَْتُونَ :ا لال! تار الآتي باشم الله. "ارکٹ ملگ 
أبيتا دَاو الي تنْتَظِوُهَا. الجَلَالُ في الأعالي" 
ا IRS‏ 
اځ e‏ إلى بَيْتَ عَنيا 
”وف الع لا حَرَجُوا من بَيْتَ عَنَْه أحَس بالجوع. رای مِنْ بَعِيدٍ شَجَرَة تین 


عر عم لم 


' 


- 
)1ه 


ہے 


و۔ رَكَانَ الْوَفْتُ قَدْ 


5 


عَلَيْهَا وَرَقء قَدَهَبَ إَِيْهَا عله جد فِيهَا بَمْضٍَ القن د لما وَصَل بها َم وذ فبا إلا الوَرقَ 
لاه لَمْ يكن مَوْسِمُ الٿين. ور ران کر ئن تَمَرَا مِنْكِ أَبَدَا' وَسَمِعَ تَلَامِيدُهُ هَدَا 
| 


ا لل الْكُدسِ وَذَهَبَ عِيسَى ا تبت الله وَأ يَطْودُ الّذِيه بن يَبِيِعونَ 
00 نَّ هَتَاكَ وَكَلَبَ مَتَاضِد الصَیَارف وَمَقَاعِد کار اتام وم تخ لاحو أن بت 


مت و 


عه الت وُو یل مَتَاعًا. لَه وال "تقول کاٹ لہا ی يذ يدق 
TT‏ جَعَلَتُمُوهُ مار ة أُضصُوصٍ." 
"یع روا الأخبار وَالْفْقََاكُ فَأحڈوا يَبْحَهُونَ عن ظریقة لِيفكلك لأنهُمْ كاثوا 
E E‏ ي 
وَتَلَامِيدُهُ مِنَ الْمَدِيئة. 
”ولا گائوا رَاجِعِينَ نی البح را أن َجَرَ الٿين دَبْلَثْ مِنَ ا ُذُور. 'قَتَدَ كر 


کےا 


بُظرْسُ وَقَالَ له: "يا سَيّدِي انزا مَجَرَۂ الین التي نت لَه انلع" © یي 


"انوا بالله. ”اقول سخ الق أي واج -7 N‏ 'إلْتقل م مِنْ هُنَا وَانْطَرِحٌ في 
نے ا ل “لدَلِكَ أَقُولُ کڪ 


كف جوج 


00 :2 مت 422:9 28:15؛ 


11 


م305 ؛ لو 50:7؛ 8: 48؛ 
7 42:18 


© 


10-1 مت 9-1:21؛ لو 
38-9 


01-1 یو 15-12:12 


10-1 مز 26:118؛ مت 
1 39:23 


1 مت 10:21ء 17 


14-1 مت 19-18:21 


يطرد اترم 
بيت الله 

18-71 مت 
13-1؛ لو 48-45:19؛ 
یو 16-13:2 

1 إش 7:56؛ إر 11:7 
1 مر 12:12؛ لو 32:4 


1 لو 37:21 


العبرة من شجرة 
التين 

24-1 مت 20:17؛ 
22-1؛ مر 23:9؛ 
لو 6:17 


12 


1 مت 11-7:7؛ لو 


3-4:؛ مر 23 4S‏ 
26-1 مت 15-14:6)؛ 
8 لو 4:11 


يتحدى رؤساء 
الدين 
33-1 مت 


2-1؛ لو 8-1:20 
1 يو 18:2 


12-2 إش 7-1:5؛ مت 
464-1 لو 19-9:20؛ 
و 115 


3 


1- 13؛ يو 13:14 0 
5 24-23:16؛ 


11-2 مز 23-22:118؛ 


أع 11:4؛ 1بط 7:2 
2 مر 18:11؛ یو 30:7 


ضريبة قيصر 
2 مر 6:3؛ 15:8؛ لو 
54-1 

17-2 مت 
22-2؛ لو 
26-0 


2 رو 7:13 


ع 


۵ کے 


2 


3 ما تَظلْبُوتَهُ في الصّلَاةِ آیٹوا أنَحُمْ مم حَصَلْكُمْ عَلَيْهِ فغلاء فَيُعْى لَكُمْ. ”وَمَق تُنْتْمْ 
٣ص‏ یت" 0-0 
حا یہہ 84 0900 ء أَخْطَاءَكُمْ." 


س يَیْتَمَا گانَ ع 
وقالوا لَه: "باج و اة ئا 


"ثرا إل اتی هله أخرعه و يَكَمَنّى في سَاحَةِ بَيْتِ الل جَاء 
و #الأخبار وَالْمُقَهَاءُ وَالشَّيُوحُ شی 28 هَذِه الأشياء؟ وَمَنْ 


مو کو + 


أَعْطَاكَ السُلْطَة لعَعمَلها؟" ”قال لهُمْ: 887 في عَنۂ أو ا 
ا یح ا ا هَل الله ام الگاس؟ 
“اورا وَقَالُوا فِيمَا بَيْكهُمْ: 'إِنْ قُلْتَا: "الله يَقُولُ آکا: اَن لِمَاذَا لَمْ ونوا به؟' 


”مل تقول: 'الکاش'٢‏ "7 ولک رامق قب 2و نيحي َي 


گے 


با حق. فأجَابُوا وَقَالُوا لِعيسَى: "لا تغرف" فَقال لَهُمْ عِيسَى: 'وَأتا لا 


2 غ2 عدر لیت 
e E 12‏ 'غْرسَ رَجْلُ مُسقائہ تی حَوْلهُ سُورَاء وَحَفَرَ فيه 
مَعْصَرَةَ وبق فِيه بُرْجَ سو أَجْرَهُ إِلَ َلّاجِينَ وَسَاقَرَ إلى ا ُارِج. ”وني 
ا عَبْدَا َل اللاي يئ لِيَسْكلِم مِنْهُم نصِيبَهُ مِنْ تَمَر الْبْسْعَانِ El‏ 
وو رو2 و حون ا 2 دی 7 


و - 


ول سحن أن 


عر ا ”امير 


وَأَرْجَعُوه و يد أكأثقل إلجهة خَندا لك قعرئوة غل زاب كرو رأها 
2 دا فكو ا أيكل کرت عيرم فَصَرَبُوا | الْبَعْضَ وَقَتَلُوا الْبَعْصَ. كا بتي لِلرَجْلٍ 
غ اليه ایب اله الع خر لا قال: إِنّهُم َيَحْرِمُونَ الني.' ا 
للدي قالوا فِيمَا بَيْتَهُمُ: هدا هُوَ الْوَارِتُ. تَعَالوْا تَفْثلَه فَيَكُونَ الِْيرَاتُ تا .7 
رقو ورم ارج الْبْسْكان. مادا يَعْمَلْ صَاحِبُ الْبُمَكَان؟ إِنَّهُ ياي وَيَمْثْلُ الْنَلا 

َيْعْطِي الَبْسْتَانَ لِغَيْرِهِمْ. ۰ قروا كوو الكية ا 0 َارقاع 
5 کارلا یں کا ار تد WE‏ لوا أن يا .ئا 
عرو كل الكل موا هم حَاقُوا مِنَ النَّحْبِه فرگوه وَانْصَرَ 

م أَرْسَنُوا إِلَيْهِ جِمَاعَةً مِنَ الْمَرسِيينَ وَصِنَ الْهِيرُودِسِيّينَ کک يُوقِعُوهُ في كَلَامِه. 


“فَجَاءوا وَقَالُوا له: "يا مُعَلَمْ 7 تنک الع وا ترف ول E‏ وا همك 
بر ہج و ےت كيم أذ اهل 

“oz 7‏ و" 5ھ سے ا MN,‏ 0 4 7 

تَدْهَعٌ مام لا تَذمَم؟ ففهم نما قَهُمْ وَقَال لَه لِمَاذًا اوو اند تُوقِعُوني؟ هَانُوا لي دِيتارًا 
لاری NERD‏ 0 ء فَقَالَ لَهُمُ: "صُورَةٌ مَنْ هَذِهِ وَاسُمْ مَنْ هَذَا؟" قَالُوا: فض ن 


عِيسَى: "أغظوا مَا لِقَیصَرَ لِقیْصَرَ وَمَا لله لله" فَدُجِلُوا یل 


8 مووي 


نہ ےھ 


م موی أَعْطَانا -- ِي دا مَاتَ ل ور 07 7 0 5 اب ان 
لدا اليَجُلٍ أ الاح يأخُذُ الأزمَلَة ر چب واا عل اشم أحيه. 

0 22 7 خزہ خد الأول 7 ماگ و َل لف ارادا !2 تَأَحَدَهَا الگانی 
راگ 7ئ وَكَذَلِكَ الكَالِتُ. حدما ادہ لم ر کال انت ت أَنْ لو أَوْلادًا. 
وخر الكل مَائتٍِ 0 0 ؤم الَقِيَامَةِ عِنْدَمَا يَقُومُ م امون سَتَكُونُ SES‏ وَاحِدٍ 
مِنْهُہ؟ ا 201 ینا ےت عبتي أن ُثُمْ عَلَ صَلَالٍء لأت لا تَعْرِفُونَ 
کِتَابَ الله ولا قُوَةَ اللّها ا م الْمَوْقَ» لا يرَوَجُونَ ا اتا کو نون 
الْمَلائِحَةٍ ah‏ مَة التق أل کقبأوا في تَوْرَاۃ مُوسَى» في مَوْصوع 


:ا 2 رب رام ورب إِسْحَاق ورب يَعْقُوبَ'؟ فهو رَبٌ أَحْيّاءِ 


جهة قا 


رای ET‏ 
سَأَلَهُ: َم الْوَصَايَا هاه" ”2 قَأَجَابَ ب عیشی: اه وص هي: اشغ يا شغي 
الول اتا هُو الله ب الول لهك بل قليك ول تفہ ول يكرك 
NS‏ ہہ نيه هي: حب الآحَرِينَ كما نب تَفْسَلكَ. ات صِي أخرَى َعَم مِنْ 
ایر کنن" قال اليف أ خا خسنت يا مُعََمٍ ال خَلى مق إن الله واج ولا له لاه 
وان ےہ ےج ہے کت أَفْضصَلٌُ 
مِنْ كَل الْقَرَابِينِ وَالضَّحَايَء" قلا در لك لشت ا 
عن ملك الل" ماحد بغ كلك أن جنا أ: 0ع 
087 عيشي لعل ف کیپ الذي تل ى يَقُولُ الْقُقَهَاءُ إِنَّ الْمَسِيحَ هُوَ ابْنُ 
يق دود تَفْسَهُ َال يوقي الذوج انفٹریں: قل ال ميدي اجس عن تميق 
حى أَضَعَ أَغْدَاءَكَ كت قَدَمَيْكَ" 'فَدَاوْةُ تَفْسْهُ ا EES‏ 
الْمَسِيحٌ ابْته؟' وان ا كُنْھُورُ يضفي ِل عِيسَى سرو 

“وٿال في تَعْلِِيه: 'احْدَرُوا مِنَ الْمَُهَاءِ الَِينَ تو ُن يَتجَوَلُوا في ٿيا طویلَة 
قاع 04080117 ۶٦‏ 4+ نراق ۶" 


2 5 ا كاه 8 تاتٹرت قلا 


- 


۰ 


ا 


لَه .رر اف 


دَاؤد؟ 


حر للا راو 


سيده» 


في بَيْتِ الْعِبَادَةِ وَآنْ يَخْلِسُوا نی مَقاعد التَرَفِ في الولائے 7 يََْبُونَ مَالَ الْأَرَامِلِ 
وَيُقَدَّمُونَ صَلَوَاتِ طويةٌ لكي يوا تر الگا يه لت ارق EE‏ 
“كلش عيشى مقابل ضَنذرق الكبرّعَاتِ ایق جو لت کا وات ن 
وَهُمْ يَصَعُونَ فيه اوہ فَگانَ كَِيرٌ مِنَ الْأَْنيَاءِ يَصَعُونَ مَبَلِعَ كُبيرة. “كم جَاءث أَرْمَلة 
فقي رَوضکث في الصلدوق فلس يمتها قليلة جدًا. ادى اميه وال :: "ول 


ي 
۳٠‏ 


27-2 مت 
433-2 لو 38-27:20 
2 تث 6-5:25 

سَبْعَةٌ 


تج گی 
سبعة 


2 خر 6:3 


عع 
اهم وصية 
34-2 مت 
40-2 لو 28-25:10 
3072 تث 5-4:6 
2 لا 18:19؛ مت 
ہے 9ء 2 
لو 27:10؛ رو 9:13؛ غل 
5 یع 8:2 
33:12 صم 15 هو 
6 می 8-6:6؛ مت 13:9 
2 مت 46:22؛ لو 
40:20 


المسيح سید داود 


37-72 مت 

2 46)؛ لو 44-41:20 
2 مز 1:110؛أع 
35-2؛ عب 13:1 


يحذر الناس من 
الفقهاء 
40-2 مت 


3 7؛ لو 43:11؛ 
471-0 


العطاء 


° 44-41:12 لو 4-1:21 


3 
37-3 مت 44-1:24؛ 
لو 36-5:21 
3 لو 44-43:19 
3 مت 1:17؛ مر 37:5؛ 
2:9 
3 لو 20:17 


3 ایو 18:2 


13-3 مت 22-17:10 
3 لو 12-11:12 


3 می 6:7؛ مت 
36-0 
3 يو 19-18:15 
3 دا 27:9؛ 31:11:؛ 
2ء مت 15:24 
16-3 لو 31:17 


3 لو 29:23 


3 دا 1:12 


3 لو 23:17؛ 8:21 
3 مت 15:7 


٤ع‏ 
عيسى سيالي مره ) 
ثانية 
13 :4 إش 10:13 


کچھ 


۲ 
۳ 


لَحُمْ الح مَذہ الْأَرْمَلَةُ ا eT‏ ار ماو وَضَعَهُ لاک زنط ! 


٥و"‏ گا 


4 


“لا ا مِمٌا قَصَلَ عَنْهُمْ 
لانن ييل ت نص" 
13 خَارِجٌ وذ تلك اننيد قال 21 واي و ایت ا انكر کا 
رو هذه بے وَهَذْہِ المَبّان" ”قَقَالَ 1 عِيسَى: : "هَل تَرَى هَذِهِ الان 
ے e‏ 


وَبَيْتَمَا 


کت هر حالش عل جل ليون مُقَابِلَ بَيْتِ الله سَأَلَهُ رش 0 اہ 
ہت كفل لعا كقح سف هَدَا؟ وَمَا هي العامة ةُ الي تدُ لعل 
خدوئه؟" 

5 وہہ ال ° >ھ وه ۶ھ 6رر ع. و > ٥‏ 170 ا بت 

فال لهم سی : 'احد ا حَد. ”سّیّاتی كَثِيرُونَ اسم وَبَقُولٰونَ: 


'أنَا هو“ وَيْدِ 0۶ وَعِنْدمَا تَسْمَعُو 
تحال ا عات تن مھ اقزر وا 
عل ملگ راز ف نای کیزد وجاك د ذه هي جر با اكلام 
فاگ : | وا لانيڪ لال سبي يَأَخْدُونَكُمْ لل 0 تون في بُيُوتَ 
الْعِبَادٌة. َتَقِفُونَ أَمَامَ حکام موم ویو و نے ان َنْتَشِرَ الْمُْشْرَى في 
کک وق فَبَضُوا علي وَأَحَدْوكم “قلا تذلقرا ميقا على قا يمي 
ا ۶٤۶‏ ف كلق لو رت الْمُتَكُلْمِينَ "2" 
ہے بل الأُمْ ا َالآَبُ ابتك وَيَقُوم الاد عَلَ وَالِديهِمْ وَيَفْكُلُوتهُمْ 
رف خر الثاين بي لحن الذي ي يَنْبْتُ إلی الثَهَایَة يَنْجُو. 
روو یو2۶ ۲ اں۔ ۶ َس ‏ 2 ےب تيم 
قَمَىَ رََيئمْ ا سمه "الجا لے إفْهَمْ هَدَا أَيّهَا 
الْقَارُِ الذي في يحب أن هر يَهْرْبُوا إلى الْبَالِ۔ ومن گان على السَّطحء فلا 
يأرل ولا يد يَدْخُلَ لِيَأَخُدَ ما في دارو “ومن گا في اَل تلا یئ ام نریڈ تت2 
یہ جا مال لا 


نَ عَنْ حَرُوبٍ ر خُرُوبء فلا ترجو 


اس مَنْلَكةٌ 


فَتقُو م أمة - 
اة و 


اش 
ہی 


> 


ٿ هدا في المّكَاء. لاله مَیَجِلُ في 

تِلْكَ الام ضِيقٌ ا : يدث مِللة ملد بِدَابَةٍ ية الام الي حَلَقهُ الله له إل اليم وَلَنْ يَكَكَرَّرَ 
و يقل هك الم ماكح لِأحَد أن ينجو وسن أجل الْمختارِيَ 
لدي اخْتَارَهُمْ هُوَ قَصَّرَ تِلْكَ الأيامَ. 


قان ال ك وَاد: لييح هتا أو هتاك لا ُصَدَهُوا. ”لاه سَبَظهَرُ مَنْ 


تلك 
ا 
2 


ا 


٥٤ھ"‏ وو ره ور ارم 
ااا 2 اف ا 2 > ذَلِكَ. ”دن انتيهُواء اتا اَخَْرَفُخُمْ بل هَيءِ مُسَبَقَا 


تک 9 يَعْدَ ذَلِكَ ى الم يت ملم | 3 تمس وَالْقَمَرْلَا بغي ”'وَالتُْجُومُ eK‏ من نَ السَمَاعءِء 
| ولاخ الستایئة قرغ ۳ یری الاش ادي صَاز کا یا في السّحَابٍ بل ر 


م 


2 


2۴ 


ےہ ےڈ 


د موسي 
1 


/ 14 
يلال ف نی ا سک وَيَجْمَعُ الَذِينَ اخْتَارَهُمْ مِنَ الشَّرْقٍ وَالْهَرْبٍ وَالشَّمَالٍِ گا 26:13 14-13:7ء مر 
ص0 0 وم 
لوا هاا لس مِنْ شَجَرَۃ القینِ: مَقی لَانَتْ ث أَعْصَائُها و َل اورف تَعْرِفُونَ أَنّ 
ال ري كلك ئی ريم هذه الأمُورَكَخْدْتُ اغرثوا أ اي صَارَبة گرا قَرِيبٌ» 
تل على اباب 0 عون نے 775٤8٦6‏ ۹"۹۹ ی 3 مر 1:9 
1او 3 مت 18:5؛ !| 
2 وَالأَرْضُ ض تَڑولان: ما گلاي قلا م ول 17:16 
۶ وھ" يَعْرِفُ مَقى بین ذَلِكَ لوم و تِلْكَ المَاعَةٌ لا الْمَلَايِحةٌ ئِكُ الَدِينَ في السّمَاء 3ع 7:1 
ولا الد کت الأ سد هُوَ الي 0 *"انْتيهُوا! اا لاڪ لون عق 3 اس 6:5 
00 > هخ ای أي ل 2 37-3 مت 13-1:25؛ 
بن اوقت ين وس ترك دا ره وَسَافَر بَعِيدَّاء وَأَعْطَى عَبِيدَ مَسْثولِيَة التَْصرفِف 3 لو 40-35:12 
وَاحِدٍ في عَمَلِه ت0" لباب وی کہ لڪ 1ل کی تی 3 لو 13-12:19 
۱ يده أؤفي نِضْفِ اللَيْلِء ای ا »أو في الصَبّْحء :ملا ری 
٤‏ فِيَجِدَحُمْ نائِمِينَ. ”وما اوه لَكُمْء أَقولَه للْجَمِيع: اسْهَرُوا!' 
14 َبْلَ عِيدِ الْفِضح وَالْقَطِیرِ بِيَوْمَِد ہج یت يُفَكَرُونَ في | مؤامرۃلقتل عیسی 
ئ0 | عل عیب 5 0 غ ال اہ نهم َالُوا: "لا تَفْعَلُ هَذًا فى الْعیدِ 2-4 مت 14:12؛ 
0 5 1 2 5-6 ؛ لو 2-1:22؛ یو 
يور القت" 53-1 
٦‏ سك في قَريَةِ بَيَتَ عَنياء وَتَیْتمَا 9 نا لَمَائِدَة في دَارَِجُلٍ اسْمّهُ سَمْعَانُ قارورة العطر 
ایی جَاءَت ا تا قَارُورة من التزكو يها عِطر تَارِدِينَ 3ت ئ غاي الكَمَنِ ؛ وگسرتِ 59556 نت 
ا ےک اط ظا سد فَاسْتَاء بَعْضُ ۶ك ا و 
عا مقر کا ننسو اع یت عا و ےت 2 القن للفقراء. : 
انوا عَاضِبِينَ عل الَْراد “أمَا عيسى ققال: اتر كوخا و َمل صَالِعٌ 
عَيلَتْةُ لي و الفا عِنْدَكُمْ دَائِماه وَمَقَ ہے تَفْدِرُونَ 07 اما اا قاد 4 تث 11:15 
ای عِنْدَكُمْدَائِمًا إِنّهَا عَوِلَتْ مَا تَقْدِرُ عَلَيْهِ دَهَنَتْ چس بِالْعِظر إِغْدَادَالِلدَمْن. وَأَقُولُ 4 یو 40:19 
ہس ء حَيکُمَا انگ مت ہت وت تھا 
م إِنَّ يهوڏا الْقَرْيُوقَ وَهْوَ وَاحِدٌّ مِنَ دت إلى رسام الْأَحبَاِ لک 8 يهوذا الخائن 
ر كوه 11 سیکا و حا 80 وهو کے | کا کا 4 يو 2:13 
3 ى لهم. وو بن الث رصا 11-4 ت 
نت او 6 16؛ لو 6-3:22 
£ 1 2 اٿ عر 
“وف الیم الأول مِنْ عید الْمَطِيِ ؛ وَهْوَ اَم الذي کان من ل عَادَِھم اَن جوا فيه الد 
كرف الْفِضح » قَال 2" اع اک ليد د أن كذعت وهو لك لعأكل عقاء 74 مت 
5056 5 7 ی-س "0 7 7 اھ 19-17:26؛ لو 13-7:22 
الْفِضْعِ؟ تال انان من کلاییزر وال لَهْمَا: اهبا إلى المديتة ت فَيَْابِلَكُمَا رَجُل حَامِلٌ / 
E‏ ا ككولان وکا التار 'التعلم تقول "أزق ق الى كل 
* 


4 


21-4 مز 9:41؛ مت 
25-6؛ لو 14:22ء 
23-1؛ یو 26-21:13 


عشاء السيدالمسيح 
25-4 مت 29-26:26؛ 
لو 20-17:22؛ 1کور 16:10؛ 
25-1 22:14 مر 41:6؛ 
8ء لو 30:24 24:14 

خر 8:24؛ مت 28:26؛ لو 
2 ؛ عب 20:9 26:14 
مت 30:26؛ لو 39:22 


سپٹر تركه أتباعه 

4 زل 7:13؛ یو 32:16 
31-4 مت 
06--35؛ لو 34-33:22؛ 
یو 38-37:13 

4 مر 7:16 

4 مر 72-66:14؛ یو 
18-68 27-25 
14 :32 20ھ۴۳۸ 
464-6ء لو 46-40:22؛ 
عب 8-7:5 

06-4 یو 27:12 

4 مر 38:10؛ یو 
8 رو 15:8؛ غل 6:4 


4 مت 13:6؛ لو 4:11 


4 و 23:12 


القبض على عیسی ‏ 


ان 2 


Ik 


ta2 


فِيها عََاءَ الْفِصْح مََ تلاييذي؟" ” فَيريڪمًا عَرفَةً 
الْأَغْلّ. هتاك جَهدَا 0 “قراح القُلْمِيدَانِ وَدَخَلَا اديت 
عِيسَى لَهُمَاوَجَهَّا الْفِضعَ. 

ا الْمَمَاكُ جَاءَ عِيسَى مع ال12. ولا گائوا جَالِسِينَ إلى أ 
ت0 قال عِيسَى: 31 1 فول لڪ لحن وَاحِدُ ِڪ سَيَځُوئي وهو ياگل مي 
را ولخد اليا عه آنا" قال لَهُهُ: 3 عو ھتاھ 
a‏ كُ گا قال عَنْهُ الاب ڪن الْوَيْلُ 


ر ر و کے ےی 22 
و ئء كما ل 
لمَائْدَ 
الآن." 


م حر 


لك الج الذي وئه گان حيرا لآ للم بر" 

يتما هُمْ 7 اخ عِيسَى حبرا حر 3 00 وَأَعْطَاهُمْ » وَقَالَ: 
ر ا يني ."227 ان کرو ف ہراظن 
قال لم ھا ہُو دي ّي به يتل الله ده قف وَهُوَ ُسِفَكُ في سَبِيلٍ 
رین توََقول لخم ادق ئي أن اضرب من عَصِير الْزمَة ماخر إل الوم 
ہے رو تب و ووا لجل اا رن 


ہے > د و 


'٭رَقال لهم عيسى: "لسم ترارق لال الكتات شرل أرب ادي تقلت 
ا لواف ڪن بَعْدَمَا قوم مِنَ الْمَوْتِء اسف كم إلى الْجلِيلٍ." ”فقا له مُظرْسُ اتنج 
0 راع ناك الل قان 00.00 'أقُولُ لَكَ اي الْيَوْم تَعَمْ في هَذِهِ 

َل قبل ان َصیع اليك مَرَكیِن کن 3 مات" لی بظز قال بإضزارة اول 
پل 20 ك پ 7ھ" قال القلابية لاب تن هدا الگلام, 


هب نوا إل گان اسه یمان ققال إتلاميذه: اليا ابأ “اویه 


مع ر AS‏ .تی قرف وطزن القیت "رکال ليده "لذبي 
حَزِيئَة ٥‏ 4۹۶ ۶۰ء E‏ وا ابْتَعَدَ 0 


الأرض: وگن يُصَل ی تَعْبْرَ ر إن کی وكال: "ها ب يا أيا أنت 
عل كل تی کیٹ ی عق هذ و الكاس: لحن لعڪن اراك أنْت لا را دتی اتا 08" 


<2 


رج ل الَلامِيذِ فَوَجَدَهُمٌ َائِيِينَ ٠‏ 0 ہت : 'يَا سَمْعَانُ! أنت تايِم؟ أ لک كقوز ن 


كفا واج ان هروا ولوا إلا كة تَقَعُوا نی یتوہ ثرِیدُونَ 3 أَنْ كَعْمَلُوا 1ھ ھْ 
الظْبِيعَة الْبََرِيَة رر كت يشل كذ خرن تَفْسَ هَذِهِ الصَّلَاة "'وَرَجَمَ مره 
أخرى» تَجَتهۂ تائيي لن حيو ک1 یلق فلم يغْرفُوا مَادَا ولون ل4. مجع 


مك كلك و 0 "اموا وَاسْتَرِيحُواا گی اجَاءتٍ المَاعَةً! أنظؤوا! الذي ضار قرا مسل 
ِل أَبْدِي الأشْرَار. 2 “قُومُوا لِتَدْهَبَ ب أَنْظروا! جَاء الَذِي حَائني,' 

٤‏ +" جَاء يَهُود الّذِي هُو وَاحِد من ال12 وَمَعَهُعِصَابَة بهم مُسَلْحَةبالسيُوفٍ 
ہے أنقكها رود الكنبار والنقئاة ولغ “کان الَّذِي حَائَهُ سس 


E 


ہہ 7 
a‏ هو اتظارت ائیشرا عليه ٹر گی ےراہ کس کر تاقد 


م اوتا 2 مُعَلَ' و کہ 92332 ا عي دنک 


فرع امم اغوي سلا وخرت ع ری اتر تن أن ذه © فَقَالَ لَهُمْ 
عيسى: "قل آتالِش: حَق َرَج إتفيطوا عل يرف وَعِصِي! کل زم كنت مَعَكُمْ 
أعَلَع في بَيْتِ اللہ فَلَمْ تفْيِصُوا عَل: ڪن يجب أَنْ يَتِمّ كلَامُ اتاب" کی الْجَمِيعُ 
کے 


یائ 
3 ج28 7 ەر کا سس دام و وو لها یہو 
e‏ ريبس الْأَحْبَاِ فَاجِتَمَعَ رو اء الأَحبَارِوَالشّيُوحُ وا لفَقَھَاءُ كلهم. 
“ركان و بَعِيِدٍ لل دَاخِلِ سَاحَة دَارِ رئيس الْأَحْبَاِ وَجَلَسَ هُْنَاكَ مَعَ 
کی و سب شاد ضِدّ عِيسَى لک يفلو 
قَلَمْ يجدُوا. 5 4 مَع أن كثِيرِينَ شَهِدُوا ضِدَّهُ بالژور لَحِنْ لَمْ تَتّفِقْ سَهَادَاتُهُم. ن قَامَ 
و ضا اي امن مہا ولول لنأفية يرك الله :38 یف 
صَتَعَهُ الكاشء وف 3 ايام اي ش1 لم فك فا 9 ئی ني هَذَا لم تي مَمَادَاثُمٍ 
نی سز جم جر ل تدك رد عى الهم الي 
2 ا مَؤلاءِ الشَّهُودُ؟" ل سكت وَلم يرد E‏ نحش كار عل أَنْتَ هو 
الْمَسِيحُ ابْنُ 4 انلك کا وال 2 جات عيشي ات2 أن ہُو وَسَتَرَونَ OEE‏ 
جَالِمًا عَنْ ين الله الْقَدِيِ وَآتِيَا عَلَ سّحَابٍ السَمَاو! رب خر یب هُ وَقَالَ: 
'لِمَادًا تاج إلى شهود؟ أن سَيِعْتُمُ افر هَمَا 98900 فَحَكَمَ عَلَيْهِ 0 
orld orl‏ | 5 و وه دئشة مرکو ے 22 ت پیک 
im‏ کو دو مو ور 
وَأَدَ ال بلاطمو َه 
اتی 7 ہت تق 
تا e‏ : نک صا گنت مَعَ عِيسَى القَاصريٌ''٭لکَتہ 
أنْكَرَ وقال: اتا لا غرف ولا أَههَمْمَاتَقولِينَ! رع إل مَدْخَلِ الدَّانِ وَصَاحَ الدّيك. 
"رأث ا ادمَة هتاك وَأَحَدَتْ تَقُولْلِْمَوْجُودِينَ: ا مها" لڪل بُظرْسَ اكه 
رة مَكَةٌ أَخْرَى. م بعْدَ قَلِيلِ؛ قال بَعْضُ الْوَاقفِين نصا لَهُ: "بالا کید لق واحد 
جلي فِغاد." "فَأَحَدَ يَلْعَنْ تَفْسَهُ ولف لَهُمْ و يَقُولُ: "تالا غرف هَدَا الرَجلَ الي کت رہ 
عله" وَعِنْدَ َلك صَاع الدّيكُ مر اي فَكَدَكُرَبُظوْسُ الْكَلَاءَ الذي تال له عِبسَى: "قبل 


ن يَصِيَ الدّيكُ مَرَتَيْنِ تُنْکرُنی 3 ميات" فَانْمَجَرَيالبِكاءِ. 


غَيْرُ عَبَايَةِ مِنَ الْكَتَانِ. لے و CA‏ 
TT‏ 


ره ووه 


د 


حَة ادا حَاءت اح من غ حَادِمّاتِ رئيس کہ 


دوہ 


50-4 مت 


0 6 56؟؛ لو 
5-2 5؛ يو 11-3:18 


4 لو 47:19؛ یو 


21-8 


ع 
أمام المحكمة 
الدينية 
65-4 مت 
468-06 لو 55-54:22 
71-63؛ يو 23-12:18 


4 مر 29:15؛ أع 
6ء يو 19:2 


4 مت 14:27 
6-4 یو 33:10؛ 7:19 
4 مز 1:110؛ دا 

7 مر 1:9؛ 26:13؛ 
71 

4 عد 6:14؛ أع 
14:14 

4 لا 16:24 

4 مر 34:10 


بطرس ينكره 


72-4 مت 
75-6/؛ مر 30:14؛ 
لو 62-56:22؛ یو 
185-68 27-25 


5 مت 2-1:27؛ لو 

2 -1:23)؛ یو 28:18 
15-5 مت 26-11:27؛ 
لو 3-2:23ء 9ء 425-17 یو 
40-8 1:19ء 16 


5ء 14-3 


العسكر بھزأون 
باسح 


20-5 مت 
7--31؛ 
3-69 
19:15 مر 34:10 


لو 11:23؛ یو 


الصا 


و 


5 مت 432:27 
لو 26:23؛ رو 13:16 
225 5 
44-7 
پو 17:19 -24 
5 مز 18:22 


لو 39-33:23؛ 


5 مز 8-7:22؛ 

9 مر 58:14؛ يو 19:2 
32-5 مر 34:10 

لاك 

5 مز 8-7:22 


موت المسيح ١‏ 


15 پت مو ” #الأخبار َرَارَا مَعَ الشَّيُوحِ وَالْقُقَهَا والتكلين 
الأعلّ کل 0 غیشی؛ سس" تل بیلاطِس. یلا بلاط 
"مَل آزی ملك ليرد "أحاتة "ذلك الضوات" اوت نا ء الأَحبَار باش كبرق 
رک بیلاطش مَرَةَ أ "ما 5 ڊکيءِ؟ اُنظر کل هذه لقم الي يقد مقدم يُقَدَّمُونَهَا ضدَّكًَا" 
5 3 2 
ما عِيسَى فَلَمْ يرد بیو 2 حَقی تَعَجَبَ بیلاطش. 


6ے >> ٥‏ 5 ووه 8 احم ا رر و ہے 
وگن مِنْ عَادَة بِيلاطِسّ فی الْعِيدِ أَنْ جح ےہ 0 
اة اد بْنُ عَبّایں مَسُجُوئہ وَهْوَأَحَدُ القَوْريينَ | ديق ارْتَحَبُوا الْقثل أنَْاء الور "فَرََ 
۱ الهو وطلبو اموي اطي أن م لَهُمْ حَسَبَ ل ا بَهُمْ: هَل تُرِيدُونَ أ 7 


کم ۱ا۶ راع مَك لیوو الال عَم أن و5 لسار ملت - - .0 
"حكن تا سَاءَ الَحيَارٍ مَيّجُوا المَّعْبَ لِك يَخْتَارُوا إِظْلَاقّ ابْنِ عَبّایں. “'قَعَادَ پیلاطش 
ال 0 ا كاذ ولد تمت فُسَمُوتَة مَلِكَ الْيَهُود؟ 'تَصَرَخُوا: "صلب" “'فَقَال لَهُمْ 
کک لادا ما هُوَالدَْبُ ب الي ارْتكَبَة؟" قمر + وا كت "اضْلبْة!"” َر بياس أَنْ 
ضِى الشَّعْبَ ء فَأَلَق لَه ابْنَ ى عَبًایںء ومر َد یس ی كُمَ سَلَمَة ل يُصلَبَ 
"قاح الکلگڑ عيسى إل ڈاخل الْقَضرء أي کشر اللاي وکتغرا رة كله "ف 
لْبَسُوُ راء وئه أ جوا وَشَفروا اجا مِنَ السك وَوَضَعُوه عل رأ "ڈو قود 
الف ای ہت 3ے ر ربو ل ره يقصا َون 
0٣٦٣‏ ىى 6 ےس کاو به ر غوا عَنْهُ البَدَاءَ الأُرْجْوَان 
َال ين بَهَ وَحَرَجُوا یه لیصلبوه. 
ان نتان ابروا عو شگنڌر ووه ي الظریق راجا من اليف فزأ 
تی غبت ال فكان ا جلفكة أن مكان نيت ادم 
قَدُمُوا له کا ارطة يمك رتش أن ورت “وَصَلَبُ. ثُمٌ قَسَّمُوا ثِيابَه بَيْتهُمْ بالْمْرْعَة 
8 ات خا لواح بم "نت تچ موا سا ا ا 7 کا رن 
با التوجهة ضةة تقول: "ملك الد 
"نرا تین وَاحِدَا عن ينه وَالتكر عن مال فت كلام الکتاب الذي 


َآَحَدُوا عد 


ل ی م م الاشرار ' 8 ار ار وون رَؤُوسَهُمْ وَيَقُوأ نَ: "یا مَنْ 
هدم بَيْتَ الله م تيه في 3 أَيَام! "رل عن اقیب ود تفت ون ا 
لكر ء هراون به پتڈیں الطريقة وَيَقُولُونَ فِيما يَتّهُم: 'أَنْقَدَ خَيْرَهُ وآ 
ند تدده ہ. ہے صل م نُؤْمِنَ" وكأنَ 
81 مَعَةُ دشت 

٭وَعند الَهِْ حَیْمَ سے لضن 


م کیک 
لاق صَرَ عب و بِصَوْتٍ عَظِيع: "و 


يَعَدِرَ ان 


0ے 


حَقی السَّاعَةٍ الَالِكةِ عَضرًا. “*وَفي السّاعَةٍ 
e‏ وَمَعْنَاهَا: 'ٳآهيء إلهيء لِمَادًا 


ت 


الارض 
لوو 


دم کے 


1 


6 وه پو و و 


2 


E 


ےہ ےھ 


في بيت الله إلى شطرين مِنْ دو 


ترککي؟' َا سَيعَ بَعْضْ كوت تو یہد ھی 
وَاحِنٌ وملا ِسْفْنْجَة با ل وَوَصَعَهًا عل عَصّا وَرَقَهَ سے ہت وَهْوَيَقُولُ: "رکو ری 
هَل يَِيءُ إِليَاسُ لير الع یتی زا ي ليه وَثوَقي. 4 اني ا السّكَارَه الْمَْجُودَة 
ق إلى تی تخث. اا الشاب اد ا ری الذي کان وَاقِمًا مقابله 
نما ری گی توي قال: 'حَما كان هَدَا ا 

“راتت هَُاكَ أَيْضًا جَمَاعَةٌ عَة مِنَ النّسَاءِ َُاقِبُ مِنْ بَعید فيه مَريَمالْمَجْدَلِيكه و مَرْیْمْ 
يَعْقُوبَ الصغير وَيُوسِيء وَسَالِمَةُ. ا مَوُلاءِ كوو N‏ يقن دمه لگا کان في 
الجَلِيل وَكثِيرَاتٌ غَيْرْهُنَ ذَهَْنَ مَعَۂ 4 الْقدْس وَكُنٌ مَوْجُودَاتِ عِنْدَ الصّلِيبٍ. 

توك هذا هُو وَقْتَ الْإِعْدَادِ أي ايو السايق لِلسَبْتِ. وا لتقي جا 
ويف الرَايُء رو رو سے اش ومن ال ي يَْتَطِرُونَ ظْهُورَ مَمْلَكَةِ اللہ 
ت لى بِيللاطِسَ؛ ءوَظلَّبَ جُنْمَانَ عِیسّی. “اده عش بِیلاطِس ِن أنه ماك هذه 
الشْرْعَقہ وکادی قاد الرس وَسَأَلَه: اش مَغَى عَلَ مَوْتِِ بَعْضُ الْوفتِ؟' ”كلما عَرَفَ مِنْ 
قَاِد ا سَمَحَ لِیٔویف با تمان. ری ف ن گیا مِنَ الْكَتَّانِ انر عیی 

َي الکتان ووشتۂق قر شورف شش وَدَخْرَجَ حَجَرًا عَلَ مَدْحَلِ الْقَبي " وك 


5 الْمَجْدَلِيةُ وَمَرْيَم 1 ارس المكان الذي وْضِعَ فِيه. 

16 وَلَمَا انْتَقَ السَّبْتُ ہہ َم يَعْقُوبَ و و 
کت “وف يوم الْأَحَيه دَهَبْق إل لْقَبْر بَاكِرًا جدًا مَعَ 

ظلُوع الشَّمْمِ لک متا فیا بيهن "مَنْ يُدَخْرِجُ لكا ا حجر عَنْ نْ باب لہ کرت 

ناک ار أ خر شرع مع لدع كياج "تقل القت ن في اله 


و و 


المت انا ھا اما اتا اک کا او لکن جدًا. ا قال لهُنَّ عو لق 
ڪا عن ني يرق آي حا ليق خاب فا أرقا نا مو لمكا 


الذي وَصَعُوهُ فی اِذْمَنَ ك لَه سيه e‏ ل 
N~‏ 0ن o‏ 5 


e TS 
کات ا "تاقيم کوٹ ھا ھا تراجت وَيَبَكُونَ. 0میا‎ 

NE‏ ل يُصَدَّقُوا گند لك هر میتی تف تو خی لالت را 

گاتا في طَرِيقِهمًا إلى الرّيفٍ. رمیا احبر را الْبَاقِينَ لَكِتّهُمْ لَمْ يُصَدَّقُوهُمَا. ف أظهرٌ 
تفس eS‏ يمَانِهِمْ وَقَسَاوَة قوب لان 


022 و‎ o 


قُوا الَذِينَ رَأَوْه بَعْتَمَا قَامَ. 


سو 


41-5 مت 
7 56؛ لو 


449-3 يو 30-28:19 
5 مز 1:22 

5 مز 21:69 

5 عب 20-19:10 
5 مر 11:1)؛ 7:9 


41-5 لو 43-2:8 یو 
25:19 


دفن المسيح 

5 يو 14:19 
47-5 مت 
1-7 لو 56-50:23؛ 
يو 42-38:19؛ 2 29:13 


5 يو 38:11 


المسيح قام من 
الموت 

6 لو 56:23؛ يو 40:19 
8-6 مت 8-1:28؛ لو 
10-4 یو 2-1:20 
6 يو 12:20 


6 مت 17:28؛ مر 
۹4ء يو 14-1:21 


وظھر لتلاميذه 


١ 6‏ رھ 


١ 1 


اذھبوا إلى كل 
العالم : 


16-6 مت 20-19:28 


19:16 مز 1:110؛ لو 
4ءء 11-9:1 


٥ 


هو و وه وره لات وه و وے رعو 4 ے 6۴۶ھ 
وو و يك. وَهَذِْهِ و الْمُعْجِرَاتُُصَاحِبُ الذي ُؤْمِنُونَ: دوق الشْيَاطِية 


بای 7 اناف کہ "ولتيكرة نات 0ھ" 


ہر و اام 
8 مَ إل السَّمّاءيٍ ل عَنْ 0ی هُمْ م فَدھبُوا يڏ 
وَالْمَسِيحُ يَعْمَلْ مَعَهمْ 007 الى مُرَافِقُهَا. 


إن شَریوا السَمَ اقات 
ڪلم سَيّدْنَا عِيسَى مَعَهُمْ) 
يَنْشُرُونَ الدَعْوَةَ في کل مَگانء 


O 
وقال لَهُمْ:'اذْهَبُوا إلى كل العام وَانْمرُوا البُضرَی لكل الگایں. ''مَن يُؤْمِنْ وَيَتَقَََس‎ 


: 


لوقا 


کثیرو E‏ ِصَة الأمور اي جَرّت عن ِنْتا ٭گتا سلما ْنَا الَذِينَهُمْ 


ُھُود عِيّان الْكلِمَةٍ وَحُدَامُها الأَصْلِيُونَ. کک د حصت کل كيه 
٦ی‏ ھ ‏ مُرَتَةه أَيّهَا الْعَزِيرُ حَرِيبٌ الليه* “لك تر 


Cn 


نَ امور الي تعلّنهَا هي عَلَ امایں صَحِيج. 

"كان في ايام جیرویس مَلِكِ مِنْطفَةِ يَهُوداء حبر اسنہ َگریّا وَهُو مِنْ فِرْقَةٍ E‏ 
7۶۹ ۴ تل ا 0 ول يكز 
کات س کت اک وو ال 1 يكن کا .7 مات كلت 
عقا قرا ون کِلاهُتا كبير الو 

7 مر لا كل رَگريًا يَقُومْ بقَراِض الْعِبَادة في تَوبَةِ فِرقته وَدَلِكَ كحَبْرٍ في خَخضَرِ 
اللہ و سے وس مہ کلت 
اا ع نَ حم نھُوز القَغب كله بص في ا حارج وفك إِخراق البخُور '' طهر له ملاك 
الله وَاقِنًا عَنْ يَيِين مَنَضَّةٍ لحور “'فَاضْطربَ زَگرِیّا لما رآ وَكَافَ جدًا. ٭'فَقَال لَهُ 
الملاك: "لا َه 7 1 يا لان الله سَمِعَ دُعَاءَك وَامْرََنُكَ أليصَابات سَمَلِدُ لَكَ ابْنَا وَأَنْتَ 


5 


سیت سم مر رر ہے عَظيمًا 
وہ فا سر ک2 16 7 و 
:. ریئا مَامَ رَبََ 


e TS‏ موا 

“قال وكريًا للملا ' گی اكد ین هدا قاتا َ‫ عجو نراق كير لما 
ال قاف اع تی ےم لله و 

هَذو الْبُشْرَى. اك سَتَكُونُ صَامِكًا قَلَا تَفْدِ 
لِأَنَكَ ل أ شتف كلا لني كي واي 

کا ا ينتير زكري 


1 يقر أن يڪل رفوا أ 


٥ 9ے‎ 


تح الْتَهٍَْ يام حِدْمتِِ رَجَعَ 
بات تَفْسَهًا 5 ا 
ارال عَم الْعَارَتَيْنَ الگایں۔' 

ارا ريل الماك جِبْرِيلُ إِلَ َو اسْمُهَا النَّاصِرَ 
لل عَذْرَاء عَظوتَة لرَجُل اسْمُهُ يُوسِفُء وَهْوَمِنْ مُلالَة دَاود. وَاسْمُ الْعَذْرَاءِ 


و 


5 
1 


ê 


7سس ً0" دَاخِلَ بَيْتِ الله لما خَرَج لَمْ 
ا یت الله ا کم 
م إل دارو 4 تا بَعْدَ ذَلِكَ يلت ایکاناگ مرائ 


ا 8 ا ا 
في صَنَعٌ بي ہدا! َه في هذه وال َنْعََ عل 


وَيَتَعَجَب 


+ کائٹ تفرل: 


م 


ره في مِنْطَفَةٍ الجَلِيل 
وده 728 
و "يجا 


"١ 


مقدمة 
2-1 یو 1:1؛ أع 
422-1 عب 3:2 
1ء 1:1 

جح 
1 يو 31:20 


جبريل يبشرزكريا 
٭ يبدو أن حبيب الله كان 
مسئولا في الحكومة ومتعاطمًا 
عع دين عیسی؛ فارسل إليه لوقا 
هذا الكتاب ليعرفه بتفاصيل 
حياة المسيح. اسمه في اليونانية 
هوثيوفيلوس. 

1 أأخ 10:24؛ 2أخ 
2311 هت 1:2 

1 خر 7:30 

1 لو 9:2؛ آع 19:5 


1 لو 30:1 63 


1 عد 3:6؛ لو 33:7 


1 ملا 1:3؛ 6-5:4؛ 
مت 14:11؛ 13-12:17 


1 لو 34:1 


۔ أي في الشھر السادس من 
حبّل أليصابات. 
که 


1 تك 23:30؛ إش 1:4 


العذراء 


1 لو 4:2؛ 23:3 

1 قض 12:6 ا 
مت 23:1 

1 لو 13:1 

1 مت 21:1؛ 
TT‏ 
1 دا 44:2 

1 لو 18:1 

1 مت 18:1ء 20 


لو 21:2 


1 تك 14:18؛ لو 27:18 


مريم تزور 
أليصابات 


1 لو 27:11 


55-1 1صم 10-1:2 


1 مز 17:103 


55-1 تك 7:17؛ 
2 + إش 9-8:41؛ 
می 20:7 


۰- يحيى بن 


1 تك 12:17؛ لا 3:12 


1 لو 13:1 


نت NEE‏ عه وا كييك ث مِنْ كَلَامِه ا 
لتَكزق مع غزر التبوئة. ”ققال لها التلاك: "لا اق ا مه "ا الله رضي عَنْكِء 
اذغ دی انا : یکرت گلرکا رتنع ان العاف وتخطيه 


ا رو 7 


زع وہوت 


0 كان a‏ سام تک يتنوك ول نووا ہے جو 
الت مر 56ت وتكن هذا کا عَدَرَاء؟' الو لان رخ 
القُدُوسُ ياي عَلَيْكِ وء لعن تلك لديك الْقُدُوسُ الي کت 


َلِيصَابَاتَ قَرِيبَتَكِ حَبلّث هي أَيْضًا بابْن وهي گبیرۂ السن. الي کائوا يذ تھا ع 

الآنَ في شَهْرِهَا القاسں ترک وف يل عَلَ الله شٌئ٤۔'‏ فَقَالَتْ مَرْيَهُ: e‏ 5 

التو لی ل كنا تلكد' وی سے 
وني دَلِكَ الْوَفْتِ قَامَثْ مَرْيَمُ ور A I AT‏ 

ر عل ایکابات ہت ۳ سیت أَلِيِصَابَاتُ مَلَام مَزْيم قَقَر ا لين في 

ظا تلت مِنَ الرُوح الْقُدُویںء قَوَتَقَ٭ َم باعل ضَوَيهًا: "مُبَاركة أَنْتِ في التَمَاء 

ومارك ابتك و حر EEE‏ تَوُورَفٍ 2 لته لما بع 


سَلَامُكِ 9 اَي َمَرَ اين في نی مِن الْقَرَج. وھا لن امف بآ کل الله كا 


و2 


و سر مد 


سیتم۔ 
الف مريم: ن تي نے ري وت فرع بالله مُنْقْذِي ار نَظرَ 


ل eT‏ َِنَ الآ كَل الْأَجيَالٍ كدعو نی مُبارگة #لأنَّ الْقَدِيرَ صَتَعَ لی 
نر عَظِيمَةً أسمة من ٠‏ بے في كل الْأَجْيَالٍ ا 8 يتقو َه عمل بذِراعه 


بهم کے ےھ 


َعْمَالّا عَظِيمَةٌ. الَدِينَ يََكَيَرُوَ گار وَقُلُوبهمْ َه 
01 ےت ےت ۱ 927 
5 9 


تم 


ر مِنْ عْرُوشِهِمْ 
صَرَقَهُمْ قارغيق. ساعد 


E "٤ 


هماه 


وَالْمُتَوَاضِعَونَ رفعھم. 
1 إِسْرَائِيلَ عَبِيدَه 0-0 0 
2206 ه موسو 
وَأَقَامَتْ مت مریم ع 
"م اماك نخان ولق دقو ا ح 500 
بِرَحْمَتهِ د 0 الّامِنِ 77789 س؛و"َٗ"+ مره زكرا 
ا اتيك أنه از ا بل َيه ی" فقاو لا لا أحََ نيتاريك 
بن دا اسي رای إل وَالِدِِ لِيَعْرِقُوا مَادًا برد أن E CE‏ 
e yT‏ كبلق تائ تكلم ویج 
لو "تاتفلا لياق يلتزقه 5ق اتال ا عَنْ یع وت الاکن رفي جبَالٍ يَهُودًا 
۲ ” سَمِعُوا گیا كرون وَيَُولُونَ: "7 جا اذا متك N‏ 6ا 


يَدَ الله كأنَتْ مَعَهُ 


نے 


١2 ص2‎ ۰ 


سو 


2 


7 “رانلا َكْرِيًا 5 مِنَ الرُوح الس 225 ال 0 و هذه الام فين کریا 
لاه وَفِدَائٛتا. کوک دیا ف تي عب ا ما قَالَ بم ا 
ياه الصَّاحِِينَ مُنْدُ قَدِيم الؤمَانِ. '"لِيُنْقِدَنَا مِنْ اُغدَائتاء وَمِنْ أَيْدِي کل مَنْ يَحُرَهُونًا. 


5 


'وَبِدَلِكَ يُظْهِر رَه 00 وَيَفيٍ بعهدِو وا اد رات کنا لإيرَاحِيمَ ابيد 73-1 مز 9-8:105 
إن يُنْقِدَنَا مِنْ ا وی أَغْدَائِنًاء فَتَعْيُدَهُ بلا کف ”صَلاج و 5 1 ع يام 74-1 تك 17-16:22 
ا رانك ا ولي یت الك ؛ للك تَتَقَدّمُ م کک 7 این "تل 1 ملا 1:3؛ مت 
00089 سو حا 
الأعاي. ”لین عل ادبن بعشو في اكلام وق لال اليه و امنا ني ریچ 243701 
المُلام۔" 1 إش 2:9؛ مت 16:4 

ون الطَفْلُ يَنْمُو وَيتقَرّى پالژوجء وان يَعِيشُ في الصَّحْرَاءِ إلى أن كَھَر علا لبي 
اک 

رى لك الأگا: أَصْدَ َرَالقيْصَرُأعْسْظس مَرْسُو Ry‏ 00 


2ے > ور ایا ره ر 55 لیا > کے 
کان هَذَا هو اول اِحَصاءِ قد كم لما گانَ ريوس اکا عل وزیا تک 


"اس شا صَعد مِنْ مَدِينَة التَاصِرَةٍ في الْجَلِيل إل بيت ب مَدِينَة دَاوْدَ آي 2 لو 27:1؛ یو 42:7 
ےہ سس حك ار وَعَائْلَته ولك لڳ يُسَجَلَ هُنَاكَ مَعَ مَرْيَمَ حَطِيبَيهِ خَطِیبّته 0 یپ E‏ 
وهي خبل. "وَبَيْتنًا متا فى يك م جَاءَوَفْنُها يک اوت سے سے 
ف لم ڪن لها گان في الُْندقٍ 7 ٭ أو استراحة المسافرين. 

“وگن في تی الْمِنْطَقَةٍ ۹۰۳ ۶۶ 7" وَيَتتَاوبُونَ حراس قَطِيعِهِمْ في الليْلٍ. الرعاة والملائكة 
هر لَهُمْ . ماك الله وَأَضَاءَ جَلَالُ الله حولم فَحَافُوا جدًا. قال هم الْمَاكُ: "لا | 9:2 لر 11:1 أع 19:5 
افوا فَأنَا ا ا الاس اہ ا 7 َُمْ مُنْقِد في مَدِيئة داو 2 مت 416:16 یو 
٠‏ وى 2 0 4 أع 36:2؛ 5 
هُوَالْمَسِيحُ مَوْ لاا 2 وذو مه لحم أن نَكُمْ تجَدُونَ طفلا مَلْفُوقَا: في قظعَةٍ مِنَ الفَُاش في 11:2 
ك رمع َ الما : 4 خرن واشت سما ےک 
وت س 0 زکڑی هذا لمر 7- عقف ولي تر به الله" وم 
ِسُرْعَة وَوَجَدُوا مَريَمَ وَیُویف وَالطَفْلَ اا ف اله "اقلا زار أخيزوا بالكلاء 
الي قي لَه عَنْ عَنْ هَذَا الطْمَلٍ. TT‏ 2 سَمِعَ تَعَجَبَ مِتّا قال الرّعَاقُ "'أما مَرْيَمُفكانَتْ 2 لو 51:2 
6 کو یہو و او ایل طہ ۔ جرهم 5 

4 هَدَاء وَتُفَكْرُ به في قَلبهًا ورج الزعاة وهم يحون الله سی فل كل نا / 
كان كما قال الجلاك ليد 


67 ۷ھ‎ ٤ ٦ 


80 له 


2 مت 25:1؛ لو 31:1 
4-2 لا 8-2:12 
2 خر 2:13 12 


2 لو 38:2؛ 51:23 


2 إش 10:52 ؛ لو 6:3 


2 إش 6:42؛ 6:49؛ أع 
3 23:26 


2 يش 24:19؛ أع 9:21 


أريَعَا وَتَمَانِينَ 
2 لو 25:2؛ 51:23 


2 مت 23-22:2 
2 لو 52:2 
عیسی في الثانية 
عش ة 

2 خر 15:23؛ تث 
8-6 


2 يو 16:2 


2 لو 19:2 


ع 


1 لطا هدم ة 
٠‏ 


وَفي ايوم القَّامِن؛ حَانَ وَفَتُ ت خِتايه وَدَعَوٰهْ عِيسَى وَذَلِكَ EDA‏ 
حَبآَثْ به مَرْيَمْ ”ونا خان وَفْتْ تَظْهيرِهِمَا حَسَبَ شَرِيعَة موی أَحَذهُ یف وَمَرْيمْ إل 
الْقُدْس لِک يُقَدَّمَاهُ إلى الله ”قَقَدْ وَرَد في القَوْرَاۃِ أنَّ این بڪر ڪيب أن 
“ريصا لِک يُقَدّمَا سج یت تاق ومين صف 

”کان نی اليس وَل رت کے 

كان الوح u‏ تأرق و انه ار كر يرَى أَوُلّا الْمَسِيحَ لني 
يُرْسِلُهُ الله 7 فَدَهَبَ إلى بَیْتٍ الله مُنْقَادًا بالژوج۔ وو وَمَعَهُ مَعَهُما الطْلُ عِيِسَى 
لِيَعْمَلَا لَه مَا فَرَضَئْه القَرِيعَث “مله مله سَمْعَانُ على ذِرَا يہ الله قال ظا رت الان 
الق عَبْدَكَ سام كُمَا وَعَذت" أي بن رأ التق ادي من غر زی آختنلۃ 
ياه گل الگاہیں. ”هو مورلا الم َعم شغي تی إشرائيل" 

تقو و لا ن اوقلع کڑتا منقان کل نت 
: هدا الطَفْلُ سَيَكُونُ السَّبَبَ في سْقُوط كَثِيرِينَ ام كتين في ِ_ْزائل وَيَكُونُ 
اا با تَهاء “كتنكيل انگ ونیات گوریق ٦‏ غاا ق 


وا و ا 


يكس كلد 


- 
امه 


اڭ ف هتاك دَ CEA ETE‏ 
راجا عا مَمَ َجلِهَا 7 بيني "فع قرا . وني ذَلِكَ الْوَقْتِ گان عر مرها 84 سَنَةً 


ك د لي ش رت سس فی نشی بل 
ا ا مٿ ٳليه وَأَحَدَتْ سب الله وئ عن الل مَع جبيع الذي كثوا 
يترون ری مَدِينَةٍ الْقُدين. 

ولا اع وف وَمَرْيَمْ کل ما تَفْرِصُهُ ريع 7 ب رکا لی اليل إلى دتم 
لاض .رگن اظفل ينمو وَيتمَرَى» مُمْتَلِئًا کم وکا تت يِعْمَةٌ الله عله 

TINT ET 5‏ 
2 نستةه ديرا إل العيد 6العاذق ولا انف آم الد 
المي عِيسَى في الْقذیں وَهْمَا لا يَعْلَمَانِء “بل گاتا د 
اللشافريق, فشاقرا ظول اوم كم أَحَدَا يَيْحَكَان عَنْهُ بن أ 
,رھ داه چنا إل ات TE‏ #أويقة 3ا يام وَجَدَاء 8 کت 
وخ تضرع عتایغ الأشيلة رل لين 
ہی ورک اد "ینا زا أبن ۹۶+ لبي 
ني تاا تقلت بنا هذ" بوك ونا آنا تبح عذك ون في قلي كديب 
ال لزنه زیت ھا تشقان عق ؟ الا ان أن حت أن یق چ 
ال بسا نا كله ا ال کب متها وہ جع إلى القاص رة ران مُطِيعًا هتا 


اط 
Ca‏ 


مس 


اللہ جَالِسًا د 5 يَيْنَ عُلَمَاءِ الین يَسْتَمعٌ ! 


ا 


e 


0+00۷ A + 68 


ہیس 


کے 


o 


ه2 


هَذِهِ الامُور في قَلْبِهَا. “اراق عبات نتر ادكه وَالقَامَقَ 


وَيَزِيدَ د رِعَى الله رالاس عَلَيْهِ 


و 


في المَنَةِ الَامِسَةً ءَ عض رة ن حظم القيصر طبماریرش؛ ا كان بيلاطش البنطي 
وی E‏ فيليث حا کنا غل 
مِنْطفَةِ إبظوريّة وَترَاخُونیتی؛ ° ولیسانیاش حا ہما غل إوليئة . وگن حَنَا وَقيَافَا رَئِِسَينٍ 


کان کم اله + 2 شی بن رَكريًا رَو ني الشخرا “15 قَدَهَ-َ هب إل یع اء الد تدغ 
ا ان ا وین لوا في الاب تر الل له لوتقم كوَذَلِكَ كُمَا ورد فی تاب 


قال الي انيا اض عوك رخ رق الشخراء ولول 'أَعِدُوا ظریق ربا کک 
مُسْتَقِيمَة مُسْتقِيمَة. “كل واڍ يَنْكَلِىئ وکل جَبَلٍ و تل يَنْخَفِضُء وَالظُرُقُ الْمُعْوَجّةُ تَسْتَقِيمُ وَالْوَعِرَةُ 


عن ماخر 


نَسْتَوِي. وزی گل الک تج ال ١‏ 
ہو يفول لجا ٦‏ إِلَيْهِ ي ہے "يا اوا الأقاعي! مَنِ الذي 
لكيه وا من اقب الآني» * الوا اغالا ذل عل اخ كيم َْلا. "75 
و ف لئے إِبْرَاهِيمُ هو أہوتا۔' لاني اٹول ڪن ل الله ارآ يم ِن هَذِه الحجَارَة 
الا ِإِبرَاهِيمَ. ْمَأ الآ في وضع الاسْتِعْدَادٍ عل جُدُورٍ الشَّجَرِ فكل مَجَرَو لا ثٹیزژ 
ثَمَرَا جَيّدَا تُقَطعٌ وزی في التار." 


5 
ب لئ 
كن 0 0ف کال 72 E‏ ول تل ر 


وت : مادا تَعْمَلٌ؟' !!كَأْجَابَهُه: 'مَنْ عِنْدَۂَوبَانِ يحَبُ E‏ 
عِنْدَه وَمَنْ عِنْدَهُ طعَامٌ يجَبُ أنْ يَعْمَلَ گڏَلك." “'وَجَاءَ صا د خض نا ا 
عَم » فَقَالُوا لَهُ: ۲" 0 0 قال لَهُم: "لا تَأَحُدُوا وك ا فر 
کا سا ا 
0_0 وَافْتَعُوا بِمْرَتَِكُمْ." ۱ 
كن القَخْبْ يَنْتَطِرْ بلَهْمَةِ وَالْل يُفَكُرُونَ کا یت 


ھ207 اریت ھی و وََالَ للْجَمِيع: أنا اطخ في الا لسن سَيي 
اخ ول تج أن أجل راس جلا زول ال ون ل 
ا دو يي قي يدر وَيَحْمَعَ الح إلى نريه أمّا ال كَيَحْرِقُهُ بتار لا 
تسیز "وقول أخزى گی 36 عي قم تاع اغب وتز 

وت میزژودوش لاحم » فَكَانَ قد تَرَوّحَ هيرودية م أَخِيه وه بجی عل ذَلِكَ 
وعَلَ أَعْمَالِهِ السَيّكة الأخْرى. یق میژووش إِلَ کل سَيْكَات شح تى ف اش 


ا 239 ۶ گ٥‏ ہے گے ا تا کو و 
ولا کا ن بجی يَعَطس كل کی TE‏ لاخر 0 


کک و ل عَلَيِْ و لب اران بضورة مو عَلَ شَكلٍ نامت اه 


پروی 


2 وو 40:2 


: 


الطريق 

3ر 7:9 431:13 
3و7 

٭ في سوريا. 

٭ قرب دمشق۔ 

3 مت 3:26؛ یو 49:11؛ 
8 ءء 6:4 

17-3 مت 12-1:3؛ مر 
8-1)؛ يو 8-6:1ء 28-19 
6-3 إش 5-3:40 

3 إش 10:52؛ لو 30:2 


3 مت 34:12؛ 33:23 


3 یو 33:8ء 39 


93 مت 419:7 لو 47:13 
عب 8-7:6 


3 لو 29:6 


3 لو 29:7 
3 لو 8:19 


3 أع 25:3 
18-3 يو 33:1؛ أع 
1 16:11؛ 25:13؛ 

4:9 


20-3 مت 12:4؛ 
4-4 مر 14:1؛ 
18-6 


١ 

الله د 7 
3 مر 35:1؛ لو 
33-1؛ 16:5؛ 12:6؛ 
9ء 18 1:11 
22-3 مت 17-13:3؛ 
مر 11-9:1؛ یو 
34-1؛ [ع38:10 
3 مز 7:2؛ إش 1:42؛ 
لو 35:9؛ 2بط 17:1 


69 + 8 5 


3 لو 27:1؛ یو 57:8 
38-3 تك 32-3:5؛ 
427-1 را 22-18:4؛ 
أأخ 4-1:1» 28-24؛ 
15-2؛ مت 17-1:1 


إبليس يمتحن 
عيسى 


13-4 مت 11-1:4؛ مر 
13-1 

أَرْبَعِينَ 

4 تث 3:8 


4 تث 13:6 


11-4 مز 12-11:91 


4 تث 16:6 


4 مت 12:4 
4 مت 23:4؛ 35:9؛ 1:11 


الناصرة ترفض 
عيسى 

30-4 مت 58-54:13؛ 
مر 6-1:6 

19-4 مز 8-7:146؛ 
إش 2-1:61؛ مت 5:11؛ 

لو 22:7 ۱ 


24 


ان ن 

بن مَقات ابن اوي اين مَلَْء ابن ياء ابن یُویف: ”-ابْن مَتَاتِياه ابن 
امو بی تاخُومَ اِبْن حَسْلي» إبْنِ اي "لاہن مات أبن مَتَاتِه بن بْنِ يوک 
ابن يَهُودَا ابن يُوعَتَاء اِبيي ريسا ان زتَابلء ابي سَأَلعیلء ابن يري ابن مَلي اِبْن 
آڌيء اين قُصَمَ ابن اموا ابن عیرَ ”امن يَشُوع ُن لَعَازرَ این يوري ابن متا امن 
لاوي يي نعو ابن يهُوداء ِن بُو اب بُو این َليَاقِيمء "بن مَليّه ان مَل 
إن مَقاتاء ِب ائات ابن او ابن سی اِبْن عْبَيْدَ اِبْن ور 3 ا ابن اچ 
٭ابْن عَمِيئَادَابَ» إبْنِ آرَام ابْنٍ ار > ابن فَاِضء ابن يَهُودَاء إن يَعْقُوبَ» ابن لِمْحَاق 
ابن نراهب ابن ا ابن تَاحُونَ ”اب سرع ابن رَعُو ؛ ابن قاق ابْنِ عَابنَ اِبْن شال 
"بن قِيتَانَ اِبْن أَرْفَكمَات إبْنٍ ابي د نُوح این لَامِكَ» ”ابن والح ابن إِدْرسَء ابن 


E‏ إبْنِ مَهْلَلَئِيلَ ابن OE‏ ابن انو؛ ابن یت ابن آدمَ ابن الله. 
4 وَرَجَمَ عِيسَى مِنَ الْأرْدْنَ هو مل بالژڑوج الْقُدُويس. وَقَادَهُ الرُوځ في الصخرَاء 
كعيك اه الليش 40 ھا وََمْ اکل سیا ول هَذِهِ الْفَثرَةٍ قَلَمَا انْتَهَتْ 
جَاعَ. فقال إنييش: لن گنت اب ال قل لهذا الجر أن يتحول ال “اجات 
يشي بول الات لا باظزر وده گیا اران" ران يليش ِل مگان َال 
وَف 01ھ" یم مَمَالِكِ الدّنيا وَقَالَ لهُ: "أغطيكٌ .ھ7 ع هدو التكالك كلها وما 
ِيهَا مِنْ نت ئا A E‏ .قن كُنْتَ تَمْجُدُ لي ڪون لَك 
ای 55 غيتى: ر الات اشد المؤل لت وغد مر نرہ کات 
: لی يم ال رَقَالَ لَهُ: "ِن نت ابْنَ الله فَاظرَخ تَفْسَكَ 
هتا إِلى تخت "الأنّ الْكتاب يَقُولُ: 'يُوصِيٍ مَلَائِحَتَهُ بك لِيَحْرْسُوكَ ''تَبَحْيلوتَكَ 
0 ایی فَلَا تَصَدِمُ ِجْلَكَ جر" 0و عيسَى: وم ول الْكِتَابٌُ: لا تمتجر 
العوق ی تل رض رز كل افخان قركة إل أن ین لع ای 
اوت عِيسَى إل ليل قو کا وائْکشر ابر عَنْهُ في الْمِنْطَفَةٍ كلها وگن 
يُعَلَم ف بیود ت الاد NT‏ يُعَظُمُو ك2 
اء إل اوه حك گت وی يوم السَّبْتِه راع إلى بَيْتِ الْعِبَادَةِ حَسَبَ 
عَادَتِه وَقَامَ لِيَفْرَاء ''تقَدَمُوا لَهُ كِتَابَ اَي إِكَعيًا. لما فَنَحَهُه وَجَدَ د الْمَكانَ الْمَكْيُوبَ 
فِيه: و اخ الله ع لإ مُسَحَني لڈکٹر الي لكاي سجن 
ولي بای > لأظلق انظلیث ا E‏ عَنْ خُلُولٍ سَبَةٍ رِضی 
ےت م غل الکات زع إلى ادم مجلس انت حون 7 انين في في بَيْتِ 
E‏ ای حَدَّ يُحَاطِبْهُمْ وَقال: "الْيَوْمَ كمّ هَدَا الْكَلامُ لیوحت ١‏ 


DEE EE 7‏ 
يُوسِفَ» ابن ال“ 


مم ع >ه 


۴ 


الات 7 


3 


( 


E 


لق چیھ 


“ور َه يدون لك وَيَتَعَجَّبُونَ مِنْ گلام المَعْمَة الِّي رح مِن َم وقالوا: a‏ 
ا يف5" فَفَالَلَهُْ:'لَاهَكَ انڪ كه تَقُولُوقَ لي هدا المكل: 'یا بيب شف تفس إعمل 
هُتاني بَلْدَتِكَ الْأَْياء الي سَيعتا انك يلها في كَمْرَنَاخُو خو" 
“راشف بل اول ا لات بُفْبلُ ف بدت قا خْقِيقَهُ جي أ 
ما أغْلقَتِ السّمَاءُ 3 ہزین و6 أَفْهرٍ وَحَدَ دَنَتْ حَجَاعَةٌ عَظِيمَةٌ في کل البلادہ گان في إِسْرَائِيلَ في 
لِك الْوَفْتِأَرَايلٌ گي “ڪن لاس ل ُرْسَل لل أي وَاحِدَةٍ مِنْهنَإنَّما أل إل أَرْمَلَة في 
الصَرَفَنْ نی مِنْطَقَةِ صَيْدَا. "وف يام التي الع ككفي إِسْرَائِيلَ كَدِررُونَ مُضَا 
لشف أي وا واف لحن تنتان الشوري فى 
ود ل کرت 2 الماك اقيق کنا الك لوقام کٹو 


فا 


في ايام لاسء 


بُونَ ِالْبَرَصِء 


28 
قثو إل حارج ابأ واوا ل خالة تل لي نٹ ٹم منية مَبْنِيّةَعَليْه لِيَظبَحُوهُ 
م تْث. '' وَلَكِنهُ مَرّمِنْ بَدِْهمْ وَمَطَى. 
ورل إل سے وی مَدِينَةٌ في مِنْظَقَةٍ الجِلِيلٍ. ون يُعَلّمْ الئاس في يَوْم 
لتقي و مو لا ری ما و و شه 
روځ شَيْطانٍ شِریر فَصَرَحٌ 7 صَوْتِه: آي مَالَكَ نَايَا عيسّی الَاصِرِيٌ؟ هَلْ جك 
لِعِيْلِكتا؟ آنا أَعْرِفكَ! و نے و عِيسَى وَقَالَ له: خرس وَاخْرُج مله" 
قَطرّحَ الشَّيْظَانُ اليَجُلَ قُدَامَهُمْ َرَج نهين عَْ يدي “قاد الي َكَل بَحْضُهُمْ 
اتتض: تا هي ذو الَا َِة بشلطان ةيامر الواح اشر ره ترجا ”فَانْتَسَرَ خَبَرْ 
یت یغ جع أنحام ذلك انط 
"رامين رس العاف رك عاق 2700010000 کی کریتو N A‏ 
نکیا ”فی وها روح الحتى قترگغها اث في الال و يَدَأتْ یمم 
٭وعِنْد الْغُرُوب کل الَّذِينَ عِنْدَهُمْ مر بل ُحْتلِفَةِ أَحْصَرُوهُمْ إلى عِيسّى» 
میٹ اه وا ار شا رذ من كبيرين وذ قطر: | أت 
رر تاق ا 88 ھ قث أنه المَِیخ 
e‏ حر وهب إل گان مزل لَسيِنٌ القَعْبَ كان يَبْحَكْ عَنہ دنا 
وَجَدُو حاولا أن لا يتزكهم. “لقال أبن اليب ان رده بُشْرَى قِيَام مَمْلَكةٍ الله لِلبلادِ 


ہے اھ 2ل 2م 


الْأخری أَيْضًا لن ان ا 5ی ۲۴ مز ميوت الْعِبَادَة الى في مِتْطقَة هركا /6 
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V۲ *72 


لیر فم جل ود بعلم الت من القاري. 

“٭وَلَمَا تم كَلَامَۂ قَالَ سی 0 9 لحني لق شِبَاكَكُمْ لِلصَیْ۔' انیج 
کات ات ھت ر77 شَيئاء وَلَكِنْ کب 2 الشُبَاكَ." 
ای عو E‏ كاذوا كه گیا ج هذه شق E E‏ كان قار إلى 


شُرَكَائِهِمْ | لذِينَ نے في الْقَاربٍ لار أَنْ راو 01.0 اا لارا الْقَارِبيْنِهِ حَقّ گادا 
يَغْرَقَانِ. ىا ری سَنْعَان برس ذلك رق تَْمَۂ عند تی ال" "مد عق 


ELT‏ كل غر وو اشخب يتب كانتا 
صَادُوهَاء ''وَكذَلِكَ ريڪا يَعْقُوبُ وَيُوحَنا ابْنَا رَد بدي. قال عِيِسَى لِسْعَان: "لا تخف 
مِنَ الان کید الاس" ''وَرَجَمُوا بِالْقَاربَيْنٍ إِلَ ال وَتَرَكُوا کل سَيْءِ وَتَبعُوا عِيسَى. 


وات مَرَة گان عِيسَى في خی الْمدْنِء رَه َجُلْ كان مَمْلُوًا برص فَرَىَ نَفْسَهُ 


ER:‏ وَتَوَسَلٌ ! انه وَقَالَ: ا سد ميدن كنك اريته قَأَنْتَ کت و 

"كمد عِيِسَى يَدَهُ وَلَمَسَهُ و وَقَال لَهُ: رید فاق و في الخال رال عَنْهُ الْبَرَض. را 

عِيسَى: ا 87 بلي اذْمَبْ لل ریت لدف ون ا نزي مُوسَى كُبُرْهَانٍ 
ال ادر آغازے عِيسَى اکت فَجَاءَتْ ليه اهيز مِنَ الاس لِک يَسْتَعُوا 
هيكوا اشقا من راض ین “الكِتة کان يع يَعْتَرِلُ في أَمَاحِنَ خَالِيَةِ ِيُصَلَّ. 


ر سمه هي 


ا بز كان چیشی بعل TT‏ الفا اوا 
7 َي في الیل وَيَُودا من قذي کے ذه ان کنا لشفاء ای “جا 
عط بغش الئاس يلون ر جلا مشولا وو کا و و 0 
ا سه مبب الام لن جوا سيلا الي َه فَصَعِدُوا إلى السّظع وَأَنَْ 
زیم من توق الق إلى الوقط اء یی 

”لها رای عِيسَى إِيمَائهُمْ قال لِلرْل: يا عزيزي مَغْفُورةُ لك ذتوبك'' ہے 
الْمُقَهاءُ وَالْمَرِسِيُونَ يَقُولُونَ في فُلويِهم: 'مَنْ هَذَا الي يتكلم بالخفر؟ مَنْ يَقْدٍ يَقْدٍ 


يَغْفِرَ الو إلا الله وخ" وَحَرَفَ عِيسَى أَفْكارَهُمْ؛ هُمْ فَسَأَلهُ: 0ت ون .ا في 
قلويڪُم؟ يما أَسْهَلُ أن آئرل: مع درو 20 : 'كُمْ وا 2 تر رلك 


سَأنْيتُ سخ أَنَّ الي صَار قرا عثتۂ الله على الأز أن یی الوت" کے قا 


للْمَشْلُولٍ: "ئا مرك كُمْ واخل فِرَامَكَ وَاذْهَبْ إلى دارك." وني الال م امهب وکل 


o 


مَاكَانَ E E‏ ,"اندهش لياق يَسَبَّحُوا الل وَمَلَهُمْ 
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2 


E 


كف چیھ 
الَو وَقَانُوا: اه عَجَائْبَ." 


E‏ ِب اسْمهُ لاوي جَالِسًا في مَكْتَبٍ الطَرَائِبِ 
قال ه: 'ٳٿبَغي." ترك کل شَيْيء وَقَامَ وََبَه. 
اقم أ لاری ود اعد کے في دارہ۔ وَكانَ < مه عزو ع ون جاو ا 
جَالِسِينَ ياکلو مَعَهُم. دمر الْمَرسِيُونَ وَفْمَهَاوُهمْ عَلَ كلامِيذه وَقَالُوا: لادا تا لون 
وَتَْرَبُونَ مَعَ بَا الصَّرَائْتِ وَعَيْر المَعَدَينَ ٤‏ قاجا عبني رتو ےتا إل 
طبیب بل الْمَرْصّى .”آنا جت لا لعو الاين إلى العوْبَة به بل الحَاطِئِينَة" 


7 لیا کی کرات وَيُصَلُونَ كنيكاء ذلك تلا ارد کا 


لیڈ یں ودشر َو يُونَ!" حسم ع 0 و جا ىه من ک2 | صبرت 
مَعَهُم؟ ¢ 135 9 
يلك اليم کک 


عراسو 2 ی ایو 


رفعهة 


اہی رب هذا المكل: ا یئ 
رلا کنر كم ر الْجَدِيد وَالوُفْعَةُتَفْسْهَا 


ہج و و 


لا نايت اقرب یم ولا أَحَدَ يضم نرا جَدِ 


2 
5 
ھن 


أ 


في قِرْبَةِ قَدِيمَةٍ توالا إن اڑا َدِيدَةَ كسى الْقِوْبَةٌ يق مكب انی وتلق ال 
سب ا : 0 ا جينَۂ في رة جَدِيدَةٍ ”ولا أَحَدَ بَعْدَمَا يَشْرَبُ ابر العف 
EEE‏ الات زا الو لخ کا 


6 وف حر أي الس مر متي وط حفول القن َذَلََدَتَلایید ذه َفِْقُونَ السَتَابِل 
ويم وَيَفْرَكُوتَهَا يديهم ويَاكُلُونَ. قال بَعْطُ بَعْضُ الْمَرِسِيينَ 0" 


لاا عون الا يل عَمَلهُ 
ا 7 عیسو ل" قفر وكا 58 EE‏ جاع هو E‏ 
ا ا خر اران المد الَذِي لا ييل أله إلا يحبا بار وَحْدَهُمْ 


واي EL‏ كَل مُه NEN‏ 


نے ہت لتيب الما تو وأ دبع وگن هتاك يَجْل الى مَشْلُولةث 


ران الَنْتمَاء َالْمرِسِيُونَ يحَاولُونَ أن يحِدُوا شَكْوَى ضِدٌ عِيسَىء فَأَحَدُوا ون 0 
إِنْ گان يَشْفِي في يوم السَّْتِ لته عرف َفْكارَمُمْ فَقَالَ للنَجْلٍ الَذِي يَدُ ا" 
رقف أَمَامَ الجبيع" َقَمَ وََقف أَمَامَهُمِ قال لهم عِيَى: ' عندي شؤال ل 
٣۲‏ الشيت عَمَلُ اي أَمْ عَمَل الق إِنْقَاذُ حَيَاةٍ ام إهلاكها؟" "أ وَتَلََّتَ فِيهمْ جمِيعًا 
0 لِليّجْلٍ: "مد يدك" فَمَدّهَا قَشْفِيّت يَدْهُ تمَامًا۔ ''فَعَضِبُوا جداء وَتَمَاوَرُوا مَعّا مَادَا 
يَفْعَلُونَ بعِيسَى. 


الصّبْحُ ادى تَلَامِيدَ وَاْتَارَ مِنهُمْ 12ء وَدَعَاُمْ الرُسْلَ وَهُمْ اور لی نات 
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A کو ا‎ 


دراوش وه يَعْقُوبُ وَيُوحَنَاه فِيلِيبُ وَبَرْقَلٰىء ”'مَقی وَثومَاء يَعْقُوبُ بْنْ حَلْفِي وَسَنْعَا 

الي يُدعَى الَْيُون "هوا بْنُ يعْقُوبَ رهوا الَْرْيُوق الي حَائهُ يما بعد 

ئم رل مه ئگ في گان مُنْبسِطِ. وان هتاك جَمْمٌ غَفِيرٌ مِنْ تَلامیزو وَجَمْمٌ 
گرم الاي مِنْ کل ِنْطقَةِ يَهُودَا َالَقُدیں وَسَاحِلٍ صُور وَصَيْدَاه ا جَاءُوا لِيَسْمَعْوُ 
مَيَكَالُوا الشناء من يِن أَمْرَاضِهِمْ. وَلَذِينَ ٦ی‏ اراج ر الشَّفَاء. وان 
انور َه يحَاولُ أَنْ يَلْمِسَّهُ لأنَ فو گئٽ رخ من وَتَْفِيهِمْ ميا 

تل إلى كلاميؤو وقال: انیا لَڪ أيّهَا الْمََاكِينُ؛ أن رب وت 

الله. ييا لَك يا َن وغوت لان اَم سََفبعُون ت. هَنينًا لَحُمْيَا مَنْ تنكو الان 
اَّم مَتَضْحَکُونَ . ”هنیا لم ! دا بعصم الاشء وَإِذَا رَقَصُوَكُمْ وَمَتَموَکُمْ رخاوا 
امم باغيبار راڪم اناع الڍِي ضار گرا گا نه عار ےج ويا 
انا جرم في السّمَاءِ عَِیم رک س الظّرِيقَةٍ 

“لسن لويل لک ايها ھا الغا لأ قذ يلك يتك ہت ور کے 
یا م مَنْ تَشْبَعُونَ ذ الام ا سَتَجُوعُونَ انل لسغ با تن E‏ الانَ لاڪ 
E‏ تج كعك ی اتا َإِنَّ آبَاءَهُمْ عَامَلُوا من ادَعَوْا 
البو فين الطَرِيقَةٍ 

کي ول لَكُمْ AEA‏ غْدَاءَڪب احا ا 
هوڪ با رگوا لدي يلوم واذغوا با ير للدي يون يڪ ”مَنْ طَرَيَكَ 
عل حَدّكَ َاغرض لَه الخد الاحَر وَمَنأَحَد ينك رداك قلا كذتغ عَنْه وك أَيْضًا 3 
مَنْ َسْأَلْكَ ومن أَحَدَ مَاهُوََكَ تلا طايه به. 'عایلوا الئاس پیڈل مافريدود أن يايو 
ِن کن يبون رج ور رت ہے مت 


ا 2 


رھ سے تق نے 22 کم هلځ قل في هَذا؟ > E‏ 
هَدَاء و شوق عن رونا 21 ہ رہ جح وک 


وي 


0 0 ر وَيتََفَعُونَ السَّدَادَ بالگایل. ”ور لَحِنْ جا کو تج و 
ون وأَِْصُوهُمْ تتا س مُت مَل في السّتاب یگن جر ع طب ل 
وينم ی عل عبر الشاكرينَ کوئوا رما كما أ اڪ رَجیمٌ 
7 كترا قل کی يڪم الله عَلَيْڪُم. اسيا أَحَداء وَبدَلِكَ لا 
ُحَاسِبُكُمْ الله ہے 0+029 5-7 *٭أَعظوا تُعْطًا. في حِجْركُمْ يَصْبُونَ 
سیت سا وَمَهَرُورًا وَقَائِْضَاء أن الكيْل الذي تتخَيلُوت به للآخري: مو 7 
شنا يكال به لخن" 


۷ض 


چ 


ع ع 2 


ا و هدا المَل: تل راغص ود أَعْعَى؟ ألا سقط الانَْان في حفْرَو؟ 
ا وی زی ضای ين تن أل نايت خرن كَل 


1 لك‎ V4 “7 


٤ 
7 


3 


E 


DC ل‎ 


5 


"اذا كنظ إلى اة : الي في حَيْنِ أِيلك» ولا ُلاڃظ وع امب الَذِي في عَيْنِكَ؟ 


بل گیف تَقُولُ لِأَخِيكَ :يا آي حَلَني احرج الْقَنَّةمِنْ ع عَيْنِكَ" بَهْتَمَا نت لا کری اللّوْحَ 
اَي في عَيْنِكَ؟ يا مُتَافِقُ خر ج اللّوْحَ مِنْ عَيْنِكَ أَوَلَّاء فَيُمْكِتَكَ أن كر رَى لِخْرِج الْقَقَةَ 
من غين ايك 

اي ينجن کر ےت تر جج راطما 


ا رق تُعْرَفُ مِنْ كَمَرِهَا. فَتحْن لا گنی م رق ارد نا ر ين الاين ع 
0 7 0 لاتا عن الاج المَخْرُونِ في قله َالإِنْمَان الشَّريرُ يْمَتمُ 
ن الفْر المخؤون ق قليه: لان الْقَم يتكلم الْأَمْيَاء الي تما الْقَلْبَ. 

ادغو : یا سيدا يا سيدا ولا ا ن با زا 
شیر نک خت حل قاع ور تلد در هترد 


كَانَتْ و مبنیة جِيّدًا. 09 مَنْ َسْمَمْ گلاي ا 
من غير َمَاين؛ قَائدَقَعَ التهْرُ عَلَيْهَء ؛كَائْهَارَت في الال وَتَحَكَلَمَتْ 


بی دارا ۳ الاب 
تتت کتاگا۔ 


7 الى ي يكن هذا إل الشَّعْبِء لر 
هتاك صَابط بِرتْبَة نة قد مق ل عَبْدٌ مَرِيضٌ رع َك الَْرْتِ و 
وَسَمعَ الضَّابظ عَنْ عن عيشي اسلا َيه غص شوج ایرد ال ان نز وَيَشْفِيَ عَبْدَهُ*قَلَمًا 
جَاءُوا ل یی ملا یه ِا اج وَقالوا ۰۷ سس ول" رو 
حوع ماکے OR‏ كف عِيسَى مَعَهُمْ. وَلَمَا افَْرَبَ مِنَ الدّارء أيكل زان فا 
بض الأضيقاء یٹول :جا يي لا نيب تفساته قال اتی أن تذخ * حت سَفْفِي. 


ا 
و ر دوس _ تيو 


وگن سَيِدهُ جو 


وڌا لم اتيز فيي هلا لان ايء يك لسن يمني ان تا مُرَ متَجْعَلَ خادي مُشقَى. 
eS‏ ءايشا گی جنوك أفرل لها ابا دحب ولآكر:'تعال فاق 


7 تد لتاق 'إِغمَل هَدَ کا و ا ل" ما َع عد ماک 2 ۔ مه وَالْكَقَتَ إل القشب الذي 
6 فو َك ۳-7 سو"ئ الان ""وَيَجَعَ 0 
الشاب إِلَ الَا فَوَجَدُوا أَنَّالْعَبْدَ شی 

اا < 


2 8 


مَدَاد دا دب عبشى إل باتو اشنها كابين: 7 رارز عور ون 
الگاس. ا الات يق تک اھ انت تات متا ميت خَارِجِينَ به يفاك ا 
الع رگن مَعَهَا + م ور کیٹ ون بأد و ا ا رآکا عيسَىء عق عَليْا َل له ا 
نيا" وقد دم وَس التَعْشَء قَو و قف الَدِينَ يخيلوئة. فَقَالَ: يها المَّابُه قم" تی 
الْمَيتْ أَحَد یتک ا ی (آاتد 

“اشوا کل با جوف وَسَبَخُوا | 


8 ہوا 


7 وَقَانُوا: 7775 ۶" 


ا 42-6 مت 5-3:7 


نعرف الشجرة من 
لمرها 

45-6 مت 20-16:7؛ 
35-2 

6 مر 23-20:7 


عع 
نوعان من الاساس 
6 مت 21:7؛ لو 
27-3 
49-6 مت 27-24:7؛ 
يع 25-22:1 


يشفى عبد الضابط 


10-7 مت 13-5:8؛ يو 
53-4 


عيسى يعيم ميتا 
17-7 آمل 
24-7 مر 24-21:5ء 
43-5؛ يو 44-1:11 


7 مر 41:5 


7 مت 11:21؛ لو 
7ء 19:24 ؛ يو 14:6 


8 7 


بزال سی 1 


35-7 مت 19-2:11 


7 مر 10:3 
7 إش 19-18:29؛ 


5 6)؛ 1:61؛ لو 
19-4 


27-7 لو 76:1 


YE 277‏ 1:3ہ :مت 
1 مر 2:1 


7 لو 6:20 
30-7 مت 32:21؛ 
لو 12:3 


35-7 مت 19-16:11 


57 لو 15:1 


7 مت 10:9؛ لو 29:5؛ 
2-5 


امرأة فاسدة تتوب 


7 لو 16:7 


ع 


تہ نے 
لقوق نے E‏ لير عن عِيسَى في كُلّ بِلَادٍ يَهُودًا وَالْمَنَاطِقٍ الْمُجَاوِرَة 


“رمع ج عن ال قد الأُور من تلابيذه قتادی اتن مِنْهُمْ ”'وَأرْسَلَهُمَا إِلَ 
عیتی يَسأله: ڪل أَنْتَ هو الَذِي توق جيه أَمْ تَنْتَظِرٌ آحَر'' ود هَبَ الرّجْلانِ إلى 
٦‏ ہج نی التقظش لِتَسالكَ: اهل ئت ہُو الي تتو يئه اَم 
تتظِز آَحَر؟" و وق وذ لاع كني عیشی گھرین من انز َأَوْجَاع وَأَروَاج شِرَيرَةِ 
وَوَعَبَ البَضَرَ لِعْمْيَانِ كييريق. نَأَجَابَ وقال لَهُمَا: وبا E‏ 

واا الف رون وَالعْزجُ تذيقه و نار قز a‏ 
مرا تا كين پک وت بالإنجيلٍ. ED‏ 

ہے انْصَرَفٌ تَلَامِيدُ می ؛ کد سی کاٹ ایر غن نی تال تا 

ہے حجرو ناه هَل سَاق تَبَاتٍ تَهُرُهَا الرَيُ 2 لا. لقن لا حَرَجْتمْ 

٩ 7 0‏ هَل سے کت الْمَلَابِسَ 6 لا ا : ےت الْمََايِسَ ألْمَحيَة 
ويترََهُونَ هُمْ في الَقُصُور “ڪن لَمّا ڪر جم مادا وََيْكُم؟ َل بَا تعَمْ يلكي بَلْ 
وَأَعْظ ين تبن. هڏ ڌا هُوَ الذي قال عَْهُ الكتات: 7ع موی قَُامَكَء لك بُعِدٌ لَكَ 
الظريق أَمَامَكَ" وقول لَك ا يُوجَدُ بين کل الْبَکَر مَنْ غ هُوَأَعْظمْ مِنْ لت ظز 
أَصْكَرَوَاحِدٍ في مَمْلَگة الله أَعْظَمْ یئ" قلا سَیعَ هَدَا گل القَتْبِء > ی ج الطاب 
هوا اأ الله بارلا کی دس ۷ نيرون گلا الشريعة قر قرا مه 

للد َم ول يفوا 

'وَقَال عیتی: 'بِمَنْ 
.ےی ف السَّاحَةٍ 7 یصیخ م 


سَبَهُ هدا اچ مر مَنْ يُشْبِهُونٌ ا ُرَى؟ ِنَم مل و 
تسم إل عض تقوو کنا 7 7 
2 07 يحت الْمْعَظَمْ ع د 4 

7 مہ وی لل ENE‏ 7 يكرا اکل ودرب ود 1 1ح 0 
قر وسكي يدي لجا الضرائب کر اهت 391 ھا ھت تَظهَر 
ف مَنْ يِتْبَعُو تھا" 

او واج ري لِد ِيَتَتَاوَلَ الطعَامَ عِنْدَهُ فَدَخَل دَارَ الْمَوْدِييَ وَجَلَسَ إلى الْمَا 
"وكات في الو امْرأٌ سيه : حي الوه عرقت أ عیشی جا كل في ار ليق 
َأَحْصَرَثْ تازو یق افزتر يها عطق ووت رخ لكأف عند ده رز بی 
خث تيل قتمَیْه بدمُوعِبًا وَتَمْسَحُْهُمَا بِشَعْرِهَا ا وَتَدْهِنْهُمَا بِالْعِظر. 
لا رای الْمَرْيِي الي دَعَاءٌ ما الأب ال و لو کن هدا الكجل تيا 

لَعَلِمَ مَنْ هي هَذِهٍ ولا لی لو وم ۶ء ا یکا الود ا 0 

ايا ٤‏ “ً2 كن و لَكَ." ات سْمَعَان: ۱۷۱ تَقَضَل ي قصل يا مُعَلَه" “ققال: :لان 


م هس 


نیا عِنْدِي 


5 0 ۷ 6 


o 


2 


2 


2۴ 


ےم ےھ 


مَدْیتانِ لوَاحدِ اجب ال ا ر500 دِيتارِوَالْآحَرْ 40 - ولش ف 
ِمْكَانِهما أن ددا الین ماهبا ها الان کمن رت 2 او 3 لمان ات 
آل اسا ابع الأ كبر" ال عِيسَى: "قلت الصَّوَابَ." 
“ثم القت إلى الْمَرأة قال لِسَمْعَان: "أ 0 TT‏ 
يما عسل قدي ء اما هی فَقَدْ بَلتْ َد بِدُمُوعِهَا وَمَسَحَتْهُمَا بشع ها ئت لم تُقََلْني 
ما هي فَمُنْدُ دُخُولی مْ ٣‏ وق ف عن تفييل قتاق “نت لن دجن رأ بالأنج أ 
هي فَدَهَنَتْ قد بالْعِظر. 47 ۹ 939 الگ REE‏ 
ما الَدِي يُفْمَرْله قَِيلُء تيب قلياد." نے قال لھا: معو لك اراي" 


ےا اد 
le‏ مَعَهُ قَانُوا في أ ےد وکا ا 0 اال 


"يماك جاك ِذْمَي بِالمَلَامَةِ" 
8 سيو ہر کیہ 

مَعَهُ 12ء وَأَيْضًا بَعْضُ النّمَا لتسَاء كن قَدْ شْفِينَ مِنْ ازاج شِرّيرَةٍ وََمْرَاضِء وَهْنَّ 
مَريع المَعروقَة بالْمَجْدَلِية الي حَرَ 3 ج متها 7 شَيَالِينَ ی کر 
وَسَوْسَنُ» وكَثِيرَاتٌ خَيْرُْنَّ. هَؤْلَاءِ ڪر يَبْذِلْنَ مِنْ أَموَاِهنٌ لِمْسَاعَدَتِهِمْ. 


ئل الاش ال عیکی من فل يليه او ار هور غَفِيلٌ یع يمقل ونا 


تقبلني 
3 
ام 


ما 


سن وَقَرَيَةِ 


يُعْلِنُ بی قیام مَمْلَكَةٍ اللہ ون 


مدينة فری بعل 


5 ا or‏ سو وبیتہ قاين ق عم 
حَرَجَ الَارعٌ 27 بزورة. يرڳ سَقَط بَعَضُ الب ل جاینب 
فَدَاسَتْة الْأَقْتَامُ كل و ال عم ا کو مور کے ہے ہے َلَمّا طَلَعَ دَبْلَ 


1 ئ0 ات م سَقَ الْبَعْضُ ب بَيْتَ السو ِه مَطَلَعَ الشَّوْكُ مَعَهُ مَعَهُ وَکَتَق الكت الضغير 
کک عل أ تو تل وأ 100 صن" وق قال هَذدًَا 


5 


کہ لك وض ھا 


را تلاي نه ڪن مَعْق هدا ت فال اَن ن تَعْرِقُوا سس 
کو لش ئا ٹن أ عم مكل لی يَنْظرُوا ڪن لا برزہ و: ثرا كن - 
ما 

E‏ مى الْمَكلٍ: اور هي لم الله. “'فَالْمَوْرُوعٌ عل جَانِبٍ الطريق. 
ہُو الَذِينَ يَسْمَعُونَ كُمَ يَأ في بيس ویارغ الكلِمةَ مِنْ قُلُويهمْ لگ لا يُؤْمنُوا و وَيَنجوا. 
0 عَلَ الصَّخْرِ هْوَ لدي يَسْمَعُونَ كلم الله وَيَفْبَلُوتهَا بقَرَج» و که بلا 
جُدُوِ فَيُؤْمنُونَ فَثرقہ تُمٌ في وَفْتِ الْمِحْنةٍ ا . *أوَالَذِي سَقط بَيْنَ النَّوْكِِ هُوَ 
الَّدِينَ يَسْمَعُونَه لَحِنْ بَيْتما م في الظرِيقء فيم الهو وَالثَرْوَةُ وَمَلَذَاتُ ایا 
اليا فلا يَنْضْحُ تَمَرْهُمْ. وَصَالِحٌ 


تادی: "۱ 


*أ'وَالَذِي في الأرضٍ الجَيّدَقِ هُوَ الَدِينَ قََبْهُمْ يب 


كي چیھ 


04 س 


7 يو 5:13 


7 مت 2:9) مر 5:2 
49-7 لو 21-20:5 
7 مت 22:9؛ 28:15؛ 
مر 34:5؛ 52:10؛ لو 
8 42:18 


النساء فى خدمة 
الرسالة 

3-8 مر 41-40:15؛ لو 
3 10:24 

افا عَشَرَ 

8 مت 1:28؛ 2 :9 


مثل الزارع 


8-8 مت 9-1:13؛ مر 
9-4 


707 3 
لماذا نحدث بأمثال 
10-8 تث 4:29؛ إش 
10-6؛ إر 21:5؛ حز 
2 مت 15-10:13؛ مر 
12-4 

8 اًبط 23:1 
15-8 مت 23-18:13؛ 
مر 20-13:4 


77 * VV ٤ 


8 


الصباح ۱ 
8 مت 15:5؛ مر 21:4؛ 
لو 33:11 17:8 مت 26:10؛ 
مر 22:4؛ لو 3-2:12 18:8 
مت 12:13؛ 29:25؛ مر 

4 لو 26:19 


عع 

ام عيسى وإخوته 
21-8 مت 50-46:12؛ 
مر 35-31:3 

8 لو 28:11؛ يو 14:15 


العاصفة 
8 مت 18:8 
25-8 مت 27-23:8؛ 


مر 41-35:4؛ 51-47:6؛ یو 
21-6 


39-8 مت 34-28:8؛ 
مر 20-5 


کے 


فَيَسْمَعُونَ الْكَلِمَةَ وَيَكَمَسَّكُونَ بهَاء وَيُكَابِرُونَ حَقٌ ییروا۔ 
ہے بت ےج سے ےم 
الْمتَارةِ لِك يَرَى الدَاخِلُوتَ الكُور. ”الان کل یڑ ھن ول زع يُعْرَفُ وَيَنْكُسِفٌُ. ؟!إِدْنٍ 
انْتَِهُوا کیک د عِنْدَهُ يُعْطى اتر وَمَنْ لَيْسَ عِنْدَهُ فَحَق الْقَلِيلُ الذي يط 
ھ7۸9 

0 جَاءَتْ َيِه 1 وَإِخْوَتهُ لَكِنّهُمْ لع يَقْدٍ 
له الاس 


سه 


تَسْمَعونَ. مََنْ ع 


روا أن يَصِلُوا إَِيْهِ و 


00 يحَامِ. " فَقَالَ 
7 وَاخْوَنْكَ وَاقُِونَ حارغ الا رِوَيرِيدُونَ أن يَرَوْك. 0 


:"قي وَإِخْوَتي 
هم ا يَسْمَعُونَ گلام اللہ 0 به" 

”رداك يوم قال عِيسَى لعَلَامِيذِه: 'تَعَالوَا تعر كاز ام إلى اللقَاطیئ الْآكَر" فَرَكِبُوا 
قَارِيًا ََفلموا. يما مم وت تام وَهَبتْ ریخ م عَاصِمَة الْبحَيرَ وَبَدَأ الْقَاربُ 
لغ يووا ني حظر. “فرَاحُوا َوه وقالوا: "یا سی ا سي ن عل شك 
الْعَرَق!' ' قَقَامَ وَوَبّحَ الرَيحَ وَالْأَمْوَاجَ الهّانجة فشكتت وَسَاد الْهُدُوء. فتقال لهُم: " 3 

ِيمَانْكُم؟" فَسَال بَعْضصُهُمْ بَعْضْهُمْ بعصا بعصا وَهُمْ في حوفي وَدَهْقّة: "مَنْ هَذَا حَقی إِنَهُ 1ج مر الرّيَاحَ 

“٠٣ کی‎ 

ل بلاد زاین وهي َف مُقَابل اليل وی رل یی إلى القَاطئ: 
َابَلَهُ رَجُل مِنَ الب فِيهِ سَيَاطِين. رگا لا يلب اي ماپس مُند رَمَنِ طويلء ولا ڪن 
في دار بل في الَقابر "فلم رای عِيسَىء صَرَحَ وہ هوهو يَصِيځ باعل صَوْيه: 
اما لَك بي يا عِيسّى يا ابْنَ ن الله العي؟ أ وسل ليك لا عدبي لان یی أَمَرَالژوع 
القَرَيرَ أَنْ زع مِنَ الرَجْلِ» لأَنّهُ گھیڑا مَا گن يَسْكَوْلي عَلَيْه قَيرْبظوتة پالسَلایل وَلْقیُودِ 


ا كن يلم الوب وَيِسْوقُ الشَيْطانُ إل الصّحْرَاء مک ہی 
اسْنْكَ؟ ال ظا لان ضط كن وكزف هي آااککتن اط إل ی 


ده ساسم کی کس میں 


أَنْ لا 00 اقب إلى الْهَاويَة. وگن هُتَاكَ قطي كيم الاو رت غی عل جاب 
ا لجبل. مَتوسَلَت إِلَيْهِ أنْ ينح لها أنْ تَذځُلَ في ا ازير فَسَمَحَ لها. قَحَرَجَت الشّيَاطِينُ 
مِنَ الَّجُل ار قَانْدَفَعَ القَطيع» وَسَقَط مِنْ عل ال إن سے سے 
“ولا رَأَى العا ما جَرَى» هَرَيُوا وَأخْيرُوا في الْمَِيئةٍ وني الْقُرَى. ””فَحَرَعَ الاش 
0 ما ری ارا التي ودر الل الذي عة ين e‏ السا 
قَدَيْ عِيسَىء وَلَابسَا مَلَابِسَهُ وَسَلِيمَ الْعَقْلِ ا خْيَرَهُمْ شهُودُ الْعِيَانِ گی 


7 التي گان مَلبُوسًا الشَّمَاِينِ شْفِيَ. ”فطل ل ال ئة زی من عبتي أن 
سے عاض "ہرک 


يرل عه لِأَنَهُمُ اموا حرا رت كل لہ انتا ری نے 
ينه التواطن ان و و رڈ جل دارك وَأَخْيرْ بل مَا عَیل 


2 


دم کے 


OE 

الله مَعَكَ۔' فراع في كل اة وخر الگاس با عَيلَهُ عِيسَى ل 
“ولا رَجَعٌ یس Ma‏ َلِأَتَهْ گرا E‏ مہہ 

از لاڈ ین انوت عن بنج لاد ری سا لة اق عیتی' ۲ت 


إل ذا "أن أ2 E‏ ۷ کک 
عیسی اب گات ا هتاہ هير تومه جدًا. 


دو یں واج 


الال كو ر رط نف كينها “قل ع o‏ ین و 36 7 م. فَقَال 7 8 
سے وا 0 صي - وَتَرْحَمُكَ!" 4 قَالّ: 'واجد کے الاق 
رو رج ئى" “قتا 5 ل کد ا ت رن رت تا ت 
كَدَمَيْهه وا خیرت كُدَاءَ گل الكاين لناڈا لسن رکف أَنّهَا غُزیث في الفا فقا آیا: "یا 
عَزِيرَق؛ إِيمَانْكِ عَفَاكِ إذْمَِي بِالسَلَامَة. 
وا ۇگ جا واي ار الْمَسْكُولٍ عَنْ بَيْتِ الْعِبَادَةِ وَقَالَ له "بنك مَائث 
e‏ 5 50> ۔ 1 0 "لا كن. آي وجل فَقَظ وهي ُنئی' ولگ وَصَلَّ 
لل الا م نخ َك أن ذل مت کا ع طس ونوت ووا ورالد الت 
رگن الي کون وَبَنْدْبونَ عليه قال لهُم: ا نوا َا لم مث بل جي 
“فَسَخِرُوا مِنْكُ لِأَنّهُمْ کا E‏ نا ماقت e‏ دی وا ۲ ا 
يك ڈیا ”ودک ځا مث في الخال وم ين يعْظُوها يتا تكله“ كَاندهصَ 


وَالداقه لک اما جو تا بات 

29 زم 12 کا وَأَعْطَاهُمْ رَه وَسُلْطَةٌ لِطرد الشَيّاطين وَشِمَاءِ الأمْرَاض. 
أَرْسَلَهُمْ لِيُعْلِنُوا جُقْرَى قَیّام مَمْلَكَةِ الله وَيَشْهُوا الْمَرْطَى. فَقَالَ لَهُهْ: "لا تأَخُدُوا 

2 شَيْنَا ريق لا عضا ولا هِرْوَدَاء ولا راء وَلا تُقَودّاء ولا حَقٌ تَوْيا رتا إضافيا. “أي 

دار تَدْخُلُوتَهَه أَِیدوا فِيهَا حَقى تَرْعَلوا مِنْ هْنَاكَ. کان قشو أن بشناٹ lT‏ 

َه رَعَنْ الڪ ٳِٺڌارا هم "فَحَرَجُوا وَمَطَ شر مد َو 


کت لا 


وَانْقُضُوا اعبار عن ازج 
تاترق بالتفوف رر ری في کل مَگانِ. 

اسيع يروش ا اصع بل ما کان يري حبر أن بَْضَ الاس کاوا يَقُولُوَ: 
کی تام وی الوك" أ رش 0 7 وَالْبَعْضَ: "كين لوعن الأنيناد الأكليت 213 


ل لاد" "كا حوس ا ا قن هدا الي ل عَنْهُ هَذِهِ 
الا مور؟ وان يَرْعْبٌ في أنْ يراه 


0:01 می 


يحى انا 


e‏ ميتة 
56-8 مت 26-18:9؛ 
مر 43-21:5 


8 لو 17:5؛ 19:6 


8 مر 52:10؛ لو 50:7؛ 
7 42:18 


8 لو 19:17 


8 مت 4:8؛ مر 12:3؛ 
7+ لو 21:9 


ل ٠‏ مه 
6-9 مت 14-1:10؛ مر 
6 13؛ لو 11-4:10 


9 مت 14:10؛ مر 11:6؛ 
لو 11:10؛ أع 51:13 


9 لو 1:3 
9-9 مت 2-1:14؛ 14:16؛ 
مر 16-14:6؛ لو 19:9 


8939 


ل ۹ھ 79 


×5 جو یت 


7ب پوت کے 
9 مر 31-30:6؛ لو 

17:10 

17-9 مت 21-13:14:؛ 
مر 44-32:6؛ 10-1:8؛ یو 
13-6 

17-9 2مل 44-42:4 
خَمْسَةآلَافٍ 

9 لو 30:24 


کہے۔ هت 


ا غ 


ع 
١‏ عيسو اعظم من 
نبي 
9 لو 21:3؛ 16:5؛ 
6 28:9؛ 1:11 
21-9 مت 16-13:16)؛ 
مر 30-27:8؛ يو 49:1؛ 
69-68:6؛ 27:11 
9 لو 8-7:9 
9 مت 20:16؛ لو 56:8 
9 مت 21:16؛ 
مر 31:8؛ لو 25:17؛ 
33-68؟؛ 7-6:24 


24-9 مت 39-38:10؛ 
لو 27:14؛ 33:17؛ يو 
232 
27-9 مت 28-24:16؛ 
مر 1:9-34:8 

9 مت 33:10؛ مر 
8 لو 9:12؛ 2تم 12:2 


لمحة من جلال 


المسيح 

9 لو 21:3؛ 16:5؛ 
6 418:9 1:11 

كَمَانِيَةِ 6 
36-9 مت 8-1:17؛ مر 
8-9؛ 2بط 18-17:1 


وا رَجَحَ الژُشل: ابروا عِيِسَى بل مَا علو فَأَکَتمْع والصر 
وَحَدھ TT‏ صَيدَا e‏ 
۳2( وَمَقی من كَأنُوا حُتَاجینَ ِل الشَّمَاءِ 

'وَقرْبَ الْمَسَاءِ جَاء ال12 وَقَالُوا آه: "اضرف الگا لِيَدْهَبُوا إلى القُرَى وَالْمَرَارعٍ 
لقي لي تجار ۶ء E‏ د جو اج : 
أن ليأكُلُوا"' تقاثر: "كنس عنتنا از سن 5 أَنْغقةٍ وستگنین إلا إن گئا تذه: 
ری e E‏ حرا 5000 رج 0002 
کت فى اعات كل جتاغة وال ١50‏ قمعلا ا وَأَ جم EE‏ 


ہے 
200 


: رة ال5 والئگٹین, يتقو إلى نرک إلى الو 229 ہے ےہ 
OE IERIE TT‏ 


وم ۳ 
هه و هو 2 | ا 
فعة سو 


بے مرو کان 27 ض انْفراد۔ وگن التَلَامِيدُ مَعَهُ سام ف راف 
لوي 0707 E TRE E RE‏ ى الْقَصَس > وَالبَعْض لَك 
الاس واک لكر 5 قول نك ني مِنَ لاء و قَامَ لل الحا" 
قال لغ 1 وني رأيك: أ EE‏ بُطّرْس: "أت ھُو الْمَسِيحٌ الذي 


26 


الفَحَدَرَهُم بی TE EEN‏ کا شان 
تالم کثِيرًاء ور فة الل ورو ع 1 اتا وة 16 م یقومَ حیا في 


ايوم الكَالِث." 
نول رای یع: "مَنْ امن أراك أن تن خ ا 0 ۾ أَنْ يد يإ عَنْ ) 
ليه كل بع ْ- ارا اہ NE TERE‏ مَنْ فَقَدَ حَيَاتة في 
َيل قله يُمْقِدُهَا. لاه مَادَا وَسکفید الإِلْمَانُ لو ر بع الل 7ر ننه ا 
ا جل مف ومن كلا جل بن أي کا رکز تس دق جا 


کو 


ا وت 


رف جَلال الأب والملدیخۃ ڪة الأظټار. وَأَقُولُ لَڪ ا ُقٌء بَعْصُ الْمَوْجُودِينَ هُنالَنْ يمُويُوا 
كق يوا ماش 

"'وَبَعْدَ هَذَا وال 8 يام فين ل ات وضية إل 
ا بل لِيِصَيّ. وينما مُوَیْصَل تغیر جو جب کہ ےت 
گان يَتَكلَُ مَعَهُ يَجُلَانِ هُمَا مو سی وَإلَّياش. ' فَقَدْ ظھرَا في جَلالِء وكا عَنْ رَحیله 
ِي مَيْكمَمهُ في الْقُدْ. 

”وان الثقاش قَدْ عَلَبَ عل بُظْرْسَ وَصَاحِبَيُه. لكِتَهُمْ لا أََاقُواء راا جَلَالَ عِيسَى 


2 


` 


چ4 چچ ھی ل ك 
1 


2۴ 


وَالَجْلي الْوَاقَِيْنِ مَعَهُ یما هما يُقَارِقَانكِ قال بُظرْسُ لِعِيسَى: "يا سيد ما أَحْل 
اتا مَعَا هُنَا! إِدَنْ تَعْمَلى 3 خیام وة كه واا لى وا دة لإئياس. گن ل 
يَعْلَمُ مَا يَقُولُ. “”وَبَْعَمَا ریگ > جَاءث سَحَابَةٌ وَعَطَلتْهُم فَحَافوا لَمَا دَخَلوا في السَحَابة. 
وو شور E‏ هذا هراي ايا خْتَزْكُ اشوا "وما ق ڪل 
الوت وَجَدُوا عِيِسَى وده فَسگئوا وَلَمْ يروا أَحَدّا في ذَلِكَ الْوَهْتِ عَن اي شَيْءٍ مِمًا 
َك 
”ون الْعَدِ ل لما روا م مِنَ ا بل اهم ُمْهُورٌ غَفْير * وَصَرَحَ ځ جل من تین ا فور 

وَقَالَ: "يا مُعلَمْ أَتوَسّلُ إِلَيْكَ أن نر الى ابْني» فَھُو وَلَدِي الوڃيئ *”يجيء عَلَيْهِ روځ 
بلا مُقَدّمَاتِه فَيَضْرُخ جا یع على لي ا کن به إِصَابَاتٌ. 
“رولبت مِن تلامِيذك أَنْ يَطْرْدُكُ قََع قروا" 

اج میتی 0افت N‏ مق أَبْتى متس الڪ هات 
ابتك هْنَا." وينما هو قاد رم ؛ الشَيْطانُ عَلَ الْأَرْضِ وَجَعَلَهُ يَتلَوّى. لحن عِيسَى وَبَّحَ 
×+ تعب ا چیم ِن ١‏ عَقمَة الله. 

ودک ْنَا كان ا یم مُعْجَيونَ بن کل مَا گان يَعْمَلَهُ عِيسَى» ہے 7ال 
هَدًا الگا الذي صَارَبَكًَا اه إلى أَبْدِيٍ الكاين." کته لم يذ يَفْهَمُوَا هَذَا الْكَلَامَ 
گن عَامِضًا عَلَيْھمْ کي لا هنر امعت افوا أن ينألو عَنْهُ 

“وَحَدَت بَيْنَ کلاییذہ جدال بقانِ من هو اغ وا ررقت کک عيشي كن 
أحَد فاا وَأوقََهُ ورو * لس 6 جج تک 

ي. وَمَن تَبَي يفيل الِّي أَرْسَي. لِأنَ أَصْكَرَ 0ھ 

لوان تركتاد آزا کنا راينا والحيةا يظانة القَان E‏ جا أن 

کٹا 448-0 0پ / 


ا خان ركه رقع إل الشكايه جو ھا تاب ال كن 


و ہت كنا مايلو "ترك ا 


وَاحدٍ ذف 


سك عن 


گن مین ل الک , ك 35 لِك ييا اه يفون ك 
ريد وه کے 0 کچ ١‏ 25 7 5 06 کو 1 
7 08 

ترھتا كثرا تد الات ال4 E‏ مان تذب لي" 


0 1 سی: لب جُخْر فرش 


ال سو کا مذ ا ڪل كُمْ فهو 


9 لو 22:3؛ یو 
30-2 

9 مت 9:17؛ مر 
10-9 


يطرد الشيطان 
من ولد 

431-9 مت 18-14:17؛ 
مر 27-14:9 

45-9 مت 
23-7؛ مر 32-30:9؛ 
لو 34-31:18 


٠‏ تضيف بعض المخطوطات» 
وقال: "أنتما لا تعلمان الروح 
الذي يسيطر عليكماء لأن 
الذي صار بشرًا جاء لينقذ 
الاس لا ليهلكهم." 
العظمة الحقيقية 
9 لو 24:22 
48-9 مت 5-1:18؛ مر 
37-9 

9 مت 40:10؛ 
27-0؛ 11:23؛ لو 
0 26:22 
50-9 مر 40-38:9؛ 
لو 23:11 


قرية سامرية 
ترفضه 

9 لو 22:13؛ 31:18؛ 
11:19 
56-9 لو 11:17 
9 2مل 12-10:1 


ثمن الولاء لعیسی 


م76 
60-9 مت 22-18:8 


د 


10 
٠ 20:19 آمل‎ 9 


10 :2 مت 9 :38-7؛ یو 
34 

12-0 مت 16-7:10؛ 
مر 11-8:6؛ لو 5-2:9؛ 
36-02 

0 اکور 14:9؛ آتم 
18:5 


0 مت 14:10؛ مر 
6 لو 5:9؛ اع 51:13 
0 تك 28-24:19؛ مت 
0 + 424:11 يه 7:1 


15-0 مت 23-21:11 


0 مت 40:10؛ 5:18؛ 
مر 37:9؛ لو 48:9؛ يو 23:5؛ 
3 1يو 23:2 


0 لو 10:9 

0 يو 31:12؛ رو 9:12 
0 مز 13:91 

0 فى 3:4 


0 اکور 29-26:1 
22-0 مت 27-25:11 


0 مت 18:28؛ یو 
3 1ء 43:13 
26-7 / 


4۹ سر 


لدی لک قال ل ن اموق يفون مَوْتَاهُمْء أمَا ا أت فَاذْهَبْ وَأَْلِنْ جُشْرَى قيا قِيّام 
Ev 0‏ یں 9 ا کی ده بن ئا 
سراف یہ ذه "نا سَأَنْبَعْكَ أن | سمخ لي اوا ا أوَدَعَ أي" 


تال له عِيسَى: من بصم ته عل اشرات کے ینز إل الوا لا صل تناه الم " 
الْمَسِيحُ 2 آكَرِينَ» وَأَرْسَلَهُمْ قُدّامَهُ اين اين إلى کل بلي 


10 وَمَكانٍ حَيْتْ کن ينوي أَنْ 23 رقا لَهُهُ: 'الحصَادُ كَثيرٌ لَحِنَ الْعُمَالَ 
١“ ۹ ۳‏ الَصَادٍ ان زل مالا ال فاد نار تنا رسڪ مل 
نلان ونظ وكاب ا وامَعَكُمْ عق لگ ولا یڑوڈاء ولا حِذَاك ولا ُمننوا عل أَحَد 
في الطرِيقٍ. واي دا تَدْخْلُوتَهَه فووا أوَلا: السام عل مَذِهٍ الدَارٍ »قن کان هُنَاكَ 0 
یں ری ٦‏ ع اٹ ر ران كفن القار تأكلون ورونرت 
كا لقت يلاق E N‏ جْرَتَهُ. فاا تَثَِلوا مِنْ دارِ إلى دار 
رمق َل بل 58 رت واشْقوا الْمَرْصَى الَذِينَ 
ا وقولرك وك ا أن 2 قي ملكت يڌڪ" ”لسن تو می دحلم لدی وک ب 
لهاب کا جوا إل موارعها زفولوا ا" غبَاز بلڪ الڍِي لصِقَ بأَرجُلنَء كْنْ 
تَنفْصْهُ عَلَيْحُمْ. نما الوا َد أُمْقَكَ الله ة أَنْ پيم مَنلَكتة' ”فول لَخم إن حال 
سَدُومَ في دَلِكَ الوم سَكَكُونُ أَمْهَلَ مِنْ حَالَةِ يلْكَ اَلَو 
۳۷و لوہ لج لوز EEG EEE‏ 
تِه کاب هما من رسي بويد یی وَحَيرُوا عَنْ دَلِكَ بن جَلَسُوا لَابِسِينَ 
الیش وَعَلَ_رؤُوسِهِمُ الرمَاد. “لڪ حَالَةً Ty‏ کون ال عن 
٠ار‏ كيم ود إل الما وا بل إلى الا رَِة َة تَهبطِينَ. 
“"مَنْ يَسْمَعُ لم يَسْمَعُ ي وَمَنْ يَرْفْضُكُمْ يَرْفْضْيء وَمَنْ يَرْفْضْني يَرْفْضُ الْدِي 


سر مم 


بعد هَذَاء عينَ 


عِنْد گا مِنْ مُعْجِرًا 


م و 


ال72 فَرْحَانِينَ وَقَالُوا: "يَا سيد حى الشَّيَاطِينُ تَخْضَعٌ لتا بقُوَةِ اسيك" فَقَالَ 
لم 70ء الف سس البق 1 نے الشُنْطة ! کي تَدُوسُوا 
الحاتِ وَالْعَقَاربَ و وة ِلْعَدُو وَلَا يَصْرَكُمْ ٿيءُ. ”ڪن لا تَفْرَحُوا باق الْأَرْوَاعَ 
ص ڪن ل ارخا بای ماسم ميث ف الما 

نی ذَلِكَ الوَقْتِ املا بي بالْمَرَحِ بالژوج الْمدُویں وَقَالَ: 'أَحْمَدُكَ يا ايء يا رب 


السَّمَاءِ ال لِأَدقَ أَخْمَيْتَ هذه اا عن اكا اللا سفت لِلِبْسَطَاءِ. تَعَمْ 
: يا أي موہ 
”آي أؤْكلٌ لي گل شی لا اح يَعْرِفُ مَنْ هُوَ الان إلا الأب ولا أَحَدَ يعرف مَنْ هُوَ 


1 00 ۸۲ +٠ 2 


3 @ 44 


E 


لک مہ حت ات 8ال لات E EE E‏ 


ت'اَجَاب: 'لَحِبّ لمل إلهَكَ پل لبك وَل نفيك وَل فُذریك وَل فرك وَأحِبّ 
لخي كتفي فقتل ل 'جَوَابُكَ صَحِيحٌ إغْمَلْ هَذَا فَتَحْیا" 

کے رت وٹ سس ثء فَقَال لعنى :"اق توه اللخ 

عيشي 9 ) 9۰ي“ َوَكعَ في 7 e‏ وا عَنْهُ ثِيّابَه 

ع وکرگوئ بَْنَ حي وَمَيّتٍ وَمَصَوًا. ا'وَتَصَادَف أن أَحَدَ رِجَالٍ الڈینِ گان تازا في 

تفي الظرِیقء فَلَمّا رآ سَارَفي التَاحِیَّة ة الأُخرَى مِنَ الطَرِيقٍ وَمَضَى. تفس الطَرِيقَة 

ل علد التكان أخة خلا يبي اللي كلما را مَارَفي الكاجيّة الْأُخْرَى ارين 


يت؟" ا 


وط 


1 


18 ڪي سَامِرِيّا گا مُسَافْراء وَصَلَّ عِنْدَ البَجْلِ د فانرا التق عاق 4ن 
مئه وَصَبّ وَيْنَا ومر َل جُرُوڃِه وَرَبَطها ُه م كب اليَجل عل داب وَأحَدَه إلى قن 


واغتی به. ”وني الْقَيِ أَخْرَجَ عُمْلَتَيْنِ مِنَ الْفِضَّة وأعْطَاهُما لِصَاحِبٍ الْفُنْدُقِ 
'اغْتَنِ به وَِنْ ا ا 6 لَكَ عِنْتَمَا أنجغ' 
“ني رَأيكَه ا اد ِن هَؤْلَاءٍ ال3 قَامَبالواجب تو لني ير في 


یدع اللصوص؟" 
7ین بَهُ عَالِمُ الشّرِيعَةٍ يعَة: "الي عَامَلَه بِالرَة.' فَقَالَ عیسی: ! وال مغل" 
“لما کان عِيِسَى وَتَلَامِيدَهُ في الظَریق؛ رصل ال رة فاضا سد اسنها تا 
في دَارِها۔ وق ايا وت نات ےت 578 لسع کلام نے ۔ 
مَرْنَا کاٹ تزتيكة لشفل الكير. اث وقالك: سبي ا شتآ أشي دنو 
أَشْكَغِلُ يَخْرِي؟ قُل لھا أَنْ تن ا'أَجَبَھا 7 8 .'."'" ام دا گا انت موت 


۳۲ باغو و ب» وَلَنْ 
يؤْحَدَ مِنْهًَا." 


®; 


دے۔ کے 


> ومو 


٤‏ ِل أمْر وَاجی۔ مَرْیمُ 


وَدَاتَ يو ان عِيسَى بُصل في مَكَانِ مَا۔ قا انت نْتقىء قال له وَاحِدٌ مِنْ 


11 تَلَامِيذه: "7 ارا سال وي 1 م ہے ےو تہ إن +0 "مق 
کک ا الأ تقد استلقہ عات متلكفك. رفت عل زع تا طفیتا ِن 
خُبر. "وَاغْفز لكا وتا لاتا نحن 


سامح کی مَنْ E‏ اق عة" 


٠ 


7ھ" 


الأأث 0لا دا مق الاين أن E‏ ايه 5 
e‏ 0 24-0 مت 
قول م إِنَّ كيرا مِنَ الْأَنبِيَاءِوَالْمُُوكِ أرَادُوا أن يَرَوا ما ترَوْتَ وَل يرؤاء وَأنْيَسمَعواما | ٠‏ ا0ر 
ا عُلَمَاءِ الشّرِيعَةِ لِيَمْتَحِنَ عِيسَى فَفَالَ: "يا مُعَلَّهُ مادا أَعْمَلُ مَل السامري 


الصالح 


0 مت 16:19؛ مر 
0 لو 18:18 
28-0 مت 
439-2 مر 34-28:12 
0 لا 18:19؛ تث 
6 مت 43:5؛ 19:19؛ 
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مرجم ومرثا 
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الصلاة 
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5 33؛ 12:6 ؛ 18:9ء 28 
8 4-1 مت 13-9:6 
28 مت 35:18؛ 41:26:؛ 

مر 25:11؛ 38:14؛ لو 
40:22 


83 ۳ ٤ 


لوقا 
11 


8-1 لو 8-1:18 


13-1 مت 11-7:7؛ 
مر 24:11؛ یو 7:15؛ 
24-6)؛ يع 3-2:4؛ 
1یو 22:3؛ 14:5 


١ 
قوة الله لا بعلزيول‎ 
مت 34-32:9؛‎ 15-1 

25:10 

22-1 مت 29-22:12؛ 
مر 27-22:3 

1 مت 38:12؛ 1:16؛ 
مر 11:8؛ لو 29:11؛ یو 
2ء 8:4) 30:6 


1 مت 30:12؛ مر 
9 لو 50:9 


خطرالفراغ الروحي 
20-71 مت 12: 45-43 


ع 


ال هناء الحق 
1 لو 42:1 
1 لو 21:8؛ یو 
3 14:15 


آية الي يونس 
1 مت 4:16؛ مر 


8 لو16:11 
00-1 يو 48:4 


ع 


الم يض أن سط اض کان لي يضف الث ول اد 
92 صَدیقی؛ لم وت E‏ وَلَيْسَ يد و 
"ارد عََيْهِ مِنَ الدَاخِلٍ وَتفول: "لا تُرْعِجْني! أَعْلَفْنا اباب وَأتا وَأَولَادِي في الْفِرَاشِء 

مَعَ أَئَكَ لا تَقُومُ وَمْعْطِيهِ عل أَسَاين أنه 


۲ 2و قل 


5 ظط ان اقوم حا 
يكَہ لَحِنْ بِسَبَب ا اج ة ُو وي م تاع حُ إِلَيْه. 
ائيل لَحم: ا تُعْطَؤاء أَظلْبُوا تجدوا أَظْرُقُوا عَلَ البَابِ يُفْتَمْ 
گی ونال N‏ سا 4ه و من يلوق عَلَ الْبَابٍ يُفَْحُ له. 
اا إا لت بك مِنْكَ سَمَكَمَه ُْطِيه حي َل السّمَكة؟”أَوْإدًا لبَ بَْصَةً :که 
عفر وه اون نف اران تفر وت 7 ُعْظُوا عَطَايًا صَالةً اراڪ تڪ 
الأول الأب السمَاؤ عطي الرُوع الْقُدُوسَ لدي ان م 
NEES‏ تا حرج اليا سام رجز ھت نے 


وو 


الكاسش. ”'لَحِنّ بَعْضَهُمْ قال: "َه يَظْرْدْ السَيَاطِينَ بوَاسِطَةٍ بَعْلَرَبُولَ رئيس السَيَاطِينِ.' 
"ولت آحَزرن ل آي من اكتام يروه 
و ےرک أَفْكارَهُمْ وا ل لَهُم: وی کت اشيم لسري لبون غاب تَنْفسِمُ 


عل تبه نون نالف اميطاف عل نے ولا کت الل ری 
یی أَطوْدُ الشَيَاطِينَ بوَاسِطَةٍ بَْلرَبُولَ ”قن كُنْتُ آتا أَظرْدُ الشَيَاطِينَ بوَاسِطَة بَعْلرَبُولَ 
َيوَاسِظة مَنْ يَظْرْدُهُمْ أَنَْاعكُمْ؟ لِدَِكَ هُمْ يخكئون عَلَيْحُمْ. “لحن إِنْ أ كُنْتُ يإِصْبَع 
الله أَظْيُدُ الشَّيَاطِينَ إِدّنْ قَدْ اقا ام الله مَمْلَكَتَهُ يڪم 
ای اٹل جل القوي الْسسَل داه حون موا في 
عليه 5 ٗ9 9 ونه كذ ينه يك 
”من لَيْسَ معي فهو ع وَمَنْ لا يجْمَعُ مي 
شرع اوخ الین إلا بلقب إل ناسين اجلو كا عي اڑاعۂ 


تى الذي حرجت مِنة. 4 کی وده م نَظيعًا 


0 مان ”ڪن ا مَجَمَ 
که الذي يتكل كله ويو الخديمة: 


هر يرف 


پچڑھا۔ د يقُولُ: "زع إل بي 
شیرت 7 ازو أخرى اریت كل فَتَدْخُلُ الْأروَاح» وَتَسْكُنُ ڪن هُْنَاكَ فَتَكُونُ حَالَةٌ 
َلك الْإْسَانِ الْأَخِيرَُ کر 
ساس فقول کا كت گید اناو رف کاڈ لک لہ انا لامك 
ّي َلك وَأرصَعَنك." 'ققال: e‏ ن گلام الله وَيَْمَلُوَ بو" 
ا او 'هَدَا شَعْبَ شري وُو يطلب آي وَلَنْ يُعْطى آبَ 
عر اة وف کا كان يوفش آي لهل مَدِيئة یتو 577 "ف2 


جم ےھ س عن 


لهذا الشعْب. اک عر یو تس دہ کم عَلَيْهمٍْ 
روا جائٹ من اعرا لاض اقم ع نان وکا اخ ين ا 7 ۱ 


دا 


وسیعو'" 


1 ا‎ ۸٤4 


2 


2 


E 


DC 


مل مَدِيئَِ نيتقى في يوم الدّینِ مَعَ هَدَا اليل وي OEE oa‏ 
اندَرَهُمْ وء وَهُتا أَعظمْ مِنْ يُوِس. 


3 أَحَدَ مُفْعِلُ الْمِضْبَاحَ ته يَضَعْهُ في تب از تك اليكيال بَل برضم عل الْمقارة 
لي يَرَى الدَاخِلُونَ الئور. ”عَیْنْكَ هي مِصْبَاحُ جِسْيكَ. عِنْدَمَا تَحُونُ عَيْئْكَ سَلِيمَهُ 
يَكُونُ جِسْنُكَ كله موا وَعِنْدَمَا نَكُونْ شِرَيرَةَ يَكُونُ جِسْنْكَ مُظْلِمًا 
و کہ اتی ےن NS‏ مات ار و ليه جا 
طلم ء قله بن ج 

”ولا انْتقى مِنَ الْگلام دَعَا؛ وَاحد قري لِيََكلَ جن عِنْتَۂُ فَدَخَلَ وَجَلَّسَ إِل الْمَائِدَةِ 
”مه ری ري دلق دهش لِأَنَّعِيسَى لم فيل تاس ققال اوت 

'َنكْمْ الْمَرسِيُونَ تتَطفُونَ اگاس وَالصَّحْنَ مِنَ الاج وَلَكِنَحُمْ مِنَ الدَاخِلٍ 558 
O ٠‏ )نان انين الَذِي صَتَعَ | حارج صَبَعَ التَاخِلَ امہ "اوا 
تا عند صتقق ُو كل قي تيا كن لويل لط يها ربوا نسحن 
تُعْظُونَ لله ا التَغتاع وال اب وشار الْأَعْمَابء رن ال کت 9 
كن عت أذ رسوا هَذْہِ و امور ِن عَیْرأَنْ کُهملوا إِعْطَاءَ الْعْضر © الْوَيْلُ ا 
الْمَرْسِيُونَا فَإِنَحُمْ بون أَنْ تَحُوتُوا في الصف الْأَمَاِيّ في بَيْتٍ الْعِبَادقِ 
عَلَيكُمْ الئاس في السَّاحَاتٍ الْعَامّةِ “لويل ڪا فَإِنَكُمْ مِثْلُ الْقبُورِ الْمَخْفِيّة يَنْشِي 


5 رو 8 
إذن انكبه» 


ےہ . ا 
“قال لَه وَاحِدٌ مِنْ عُلَمَاءِ الشّرِيعَة: "يا مُعَلَعْا عِنْد عِنْدَمَاكقُول هداق ہے 


“لعل وأ أي لهاك الئل سحن تف شون الاس بال تق و 
کت دوف رك تررك رك اوور ركام 

ِي فَتَلُوهُمْ ا ان رفون بائ ف افون عَلَ اعمال آبَائِحُمْ ہُمْ قَتَلَوهُمْ وَأَنْتمْ 
یویب OY‏ ول تھا اسل قَقَرِیقًا يلون 
وَفَرِيفًا يَصْطَهِدُونَ' ”َلك ڪون هدا ایل مسولا عَنْ دم گل الْأنبَِاءِ الَذِي سُيْكَ 
ند اة العام ”ين دم ابي إِلَ دم گرا الَذِي فيل م 2 دوعت رت 
عن أذ الم کنا ايل پر ٣ئ‏ ہت e‏ 
الشَّرِيعَةَا لاڪ أ ا خَدْکُمْ مِفْقاع باب الْمَعْرقَة لَكِنَكُمْ لَمْ تَدْخْلُواء وَمَتَعْكُمُ الدَاخِلِینَ 
0 

وما حَرَج مِن مُتاق بَا الُْقََاءُ وَالْمَرسِيُونَ باوت دو و 

گیبز مُنقَِرِينَ أَنْ يُوقِعُوُ في لَيْءِ يَقُولَة. 


موک 
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اح و و 
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2 عب 31:10 


24:12 لو‎ 7-2 
IDE 712 


2 رو 9:10 


2 مر 38:8؛ لو 26:9؛ 
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2 مت 32-31:12؛ مر 
29-3 

12-2 مت 
20-0؛ مر 11:13؛ لو 
15-1 


ا 


15:12 اتم 10-6:6 


2 مز 6:39 


1 
الله یعتنی بنا 
31-2 مت 33-25:6:؛ 
فى 6:4؛ 1بط 7:5 
2 لو 7-6:12 


2 آمل 7-4:10 


ع 


٥ ےہ‎ 


:127 َف آنتاءِ ذلك اجْتَتَعَث آلف كثيرةٌ مِنَ الاس 1 حى داس بَعْصُهُمْ بَعْضًَا 
َد يى يُحَلَمْ لامي ولا مقَالَ: ف مِنْ بر الْفَريسِيينَ 


'احذروا 
التّمَاقٍ. ا يع عْلَنْ) وک ل سر عرف رک کا موه في القَّلامء سَيْسْمَعٌ في نُورِ الکھَارِ 


وما َس ب في اأ حَلف اواب الفاق e‏ 

0 فول لَکُم یا َعِرَاي لاكانوايق الزيق ن يَفْدِرُونَ ان 
اكترين كلك "لكي ريڪ من تَافُوَ: ES‏ لال 
لوق اسب کعہہ الول لحت هذا خائرا ونه 00 

ا َِِعُونَ 5 عَصَافِيرَ يِفِلْسَيْنِ؛ وَمَعَ ذلك لا يَنْسَى الله وَاحِدَا مِنْهَ؛ 0 ما أَنْتُمْ فی مُعْرُ 


لقح نار لل با ریت 
قُولُ ڪي ET‏ د فو ہت صَارَيَشَرًا قُدَامَ مَلَائِحَةٍ 
ل و ون كز فم ایی ینکر قُدَامَ ملاڪ یکا ا تخ قال كلمة جد ای 
e‏ : رے E‏ 
ہے عقي اذو ھک 9+ ٦۶۳ھ‏ تر 
يحب 50 
وٿال له وَاحِدٌ مِنْ بن الشَّحْبِ: يا مُعَلَهُ ُلْ لخي أن يُعْطِيّني تصیي مِنَ ايرا" 
“قال لَهُ: "يا عَزِيزِيء مَنْ أَقَامَي عَلَيْکُمَا اضيا أَوْمُقَسّمًا9" * 'وَقَالَ لَهُم: : 'إنْكَبِهُوا! إِحْترِسُوا 
اك لاَق حَیَاة انان لَيْسَتْ في ارہ أْلاكه.' 
وَصَرَبَ لَهُمْ هَذَا الْمَكَلَ: 'رَجْلٌ عن أَنكَجَٹ أَرْضْهُ نحصلا ا ققَگر ني تَفْسِهِ 
وَقَالَ: a‏ دا أَعْمَلُ؟ لَيْسَ عِنْدِي کن خرن فيه عضوي !ال قال: ل ها هد 
اى کر ينها وا جْمَعُ فِيهًا کل غِلّالي ےی "رول شی :"يا فيي ء عِنْدَكِ 
j20 0‏ و 
0*9 استريجي وك وَاشْرَبي وک ڪن الله ہی 
8000-7 ل ا ہت هدا هُومَصِیرُ 
مَنْ يرن الور لكيه يِه وَلَكِتَة لَْسَ غَييًا في تَظر الله" 
وَقَال س لهذا انول لَحْمْ أن لا کا غ لام ِمَمِينَیِثُم ولا عل 
ملابی لِأَجْسَامِكُْ. لان اليا اهم مِنَ العام وَاخِْسْمَ أَمَمْ یر التلایں اموا 
الْغِرَْانَ إِنهَا لا رع وَلَا تَخْضْدُ وَلَيْسَ عِنْدَهَا ڪر أو مُسْتَوْدَعٌ وَالله يَررُكهَا. ن اه 
. کپ سب ل يَقْدِرُوَاحِدٌ مِنْكُمْ مَھُمَا قَلِقَ أَنْ يُضِيفٌ ولو مَاعَةً وَاحِدَةَ إل 
إن كَنَتْ هذه و الْأمُور الصَّغِيدَةٌ ةحارج ہے ؛ فَلِمَادًا فون عل الاق؟ 
تر التاق وي تنبو إِنهَا لا تنْعَبُ وَلا تغزل. لکئی اول لَڪ ولا حى 
تبان ىكل جا كان بلقل يتل تحار ينها کان كان اغب الي رجہ امف 


1 00 A 6 


a ع‎ 


2 


2۴ 


و 12 


ال وی غ قان مه الله هذه الظريقة فک بالأزل يبڪ أن ي 

الإيمان؟ ”قلا كوه ود بت تلو رقو ولا وا كل هد هذہ الأمُور يري e‏ 
َل الڈُنیاء وَبوكم يغ أ غم اجون إلا "پل اظلَبُوا أَنْ تَمْكد مَۂ کک 
ثُعْطی لَڪ ِالإٍصَافَة إلى ذَلِكَ. 0 كما الْقطِيُ ا ق 
e‏ 02 


| EEE E - 


وو 


و 


 .- 7‏ ا 


مر روک وہ 


اگ وو مهد لَابِسِينَ وَمَصَابِيحُكُمْ مُشْتَعِلَةً ٭'وَأَنکُمْ مل رِجَالِ يَنْتَظِرُونَ 
رجو سَيّدِهِمْ مِنْ و يق الي فَمَقَ وَصَل وَطَرَقَ 0 لباب يَفْتَحُونَ لَه في الال 
”هنیا له 7۳ سدم بم اري. ُو سكم الحق نه وى 
لِلْعَمَلِ وَيخِْسُهُمْ إلى الْمَائِدَةِ وَیَأتی وميم وت 70 0 إا وَجَدَهُمْ ماف 
نکیا كل راز خاة في کت ابل أو قزل ای اکنا هتاه زغل ای 
الگا رف اي سَاعَة بَيء لَص لما ترك ۷پ پت لان 7 
ضَارَبَکرًا يَِيءُ في سَاعَة لا تَتوَقَهُ رہ نيه" 

تل میں ا ناف كل کل کا ئک لها آم يذ ا میتی "قن کو 
لكل لأ الح الب ی ده ا ر ي ا الآخريق لبتقم من العام ف 
rT‏ خر الذي عِنْدَمًا زم سيد 4 دة يَقُومُ بحَمَلِه. هَنِيئا لدَلِكَ العَبْد “أ ول لحم 
لاق إن م نعل كل املا که ا إنْ قال هَذَا الْعَبْدُ في تَفْسِهِ: ق 
في الرجوع. وح بطرت القببة رارت ويل وكرت نكر “لياق تيد كرك اعد 
0 ف يزع لا يوق وني ماعو لا لها ۰ وت 

"*وَالْعَبَدُ الَذِي يعرف إِرَادَةٌ سَیّیو وَلَم يسْتَعِدٌ 0 غل مَا ريده سَيّدُهُ يُطْرَبُ ربا 
ايا ح وت لرا سر وا يَسْتَحِقٌ الصَّرْبَ» فَإِنَهُ يُضْرَبُ 5 

07 مئه "00 من اکل ليد كفي الي ر 

7 للقي ال أن توق قد امع فخلا "ل الملا ما 
ُد أن الها َمَأگُون في ضيق مد دي حى تنتجي. "هَل طون اي جنك لِأَبْعَتَ السلا 
MG‏ سی سا یع لاو کر دع وز تین 
عل بَعْضِهِم 3ضِذ2ء تت3 لاب ِد الان الان صِد الاب الم صد الِْمْتِ 
-717. 0 الْحَمَاةُ ضِدٌ رَوْجَةٍ ابِْهاه وَرَوْجَةُ الابْنِ ضِدٌ حابم" 


ور وف ےج ہت ب الِعَةً في الَْرْبِ» نی ا حالِ تقُولُو: 'سََرِلّ الْمَطرُ' 
وفعلا يَمْزِلُ الْمَطرُ. تو وت َب ریځ ا ُوبِء تَقُولُونَ: "مھ اتا ےت 


2 مت 8:6 
2 مت 34:25 


2 مت 21:19؛ لو 
6 22:18 

34-2 أم 5-3؛ مت 
21-26 مر 22-21:10؛ 
1تم 19-17:6؛ يع 3-1:5 


استعدوا لرجوع 
سید 

38-72 مت 12-1:25)؛ 

مر 37-33:13 

2 مت 42:24؛ لو 

36:21 

40-2 مت 

4-44 25: 13؛ مر 

37-3؛ 1تس 2:5؛ 

2بط 410:3 رؤ 3: 3؛ 15:16 


الوكيل الأمين 


46-2 مت 51-45:24 
2 مت 21:25 


2 46 لو 34:21 


2 مر 38:10 
55372 مت 36-34:10 
53-2 مت 21:10؛ 

لو 16:21 

انْنَانِ 

2 مي 6:7 


ب الغباء الروحي 


87 ۸۷ ٤ 


13 


4 


59-2 مت 26-25:5 


شجرة تين بلا شر 
3 مت 10:3؛ 19:7؛ 
لو 9:3 

لات 


يشفي في يوم السبت | , 
16-3 يو 23:7 


3 خر 10-9:20؛ لو 
11-6؛ 6-1:14؛ يو 
18-8:5 

3 مت 11:12؛ لو 
5:14 

9:19 3 


حبة الخردل 
19-3 مت 
32-73؛ مر 32-30:4 

ا خميرة 

21-3 مت 33:13 ۴ 


شی ”یا مُنَافِقُونَ! تَعْرِفُونَ حَالَةً الف 0.00000 د 

حَالَة الؤمَن الِّي تِیشُونَ فيه؟ 7 
”اذا لا 5ُدْرِكُونَ مَا هُوَ ى حَقٌ مِنْ تلّقاء يكم "٦‏ إن 1ه ةن 

اکٹ اذل هدك وان في الظريق > 2 کم زع لال الْقَاضِي 0 

لمك إلى الط َالشّرْطِيُ يَصَعكَ في السَجْن. اود ات أ ل رع ين خا 

تَدْفَعَ آخِرَ فلي عَلَیْكَ۔' 


13 في یں الْوَْتِ» جا الْبَمْضُ وَأَخبرُوا عِيسَى عَن اللي ادبن كلم 
بیلاطِش اط مهم بدّع صَحَايَاهُمْ. ٭ جات : "هَل نون اق مَؤلاءِ 
الجلیلیین كاثوا أَكْثرَ 5 كرا مِنْ باي أَهْلٍ الجَلِيلٍ لاهم قاس ا ون .ےی 
نم أَيِضًا تَهْلِکون. “أو هَلْ تَظنُونَ أن ال18 الَذِينَ ن سَقظ عَلَيْهم ابرح في 
سِلْوَانَ وَقَتَلْهُمُ ؛كثوا أكثر کنیا ون باق أخل الفذين؟ 58 وي أَوكْدُ ڪن ERE‏ 
َأ ایشا فكو" 


ےت ےک ۱۷۱ ق 7 رہ د کی 
ضرد هَذًا الْمَكَلّ: ڄل عِنْدَهُ مَجَرَۂ تين مَرْرُوعَة في ديقي نہ جاء بث 
تعر فيقه ل ی ح. 'فَقَالَ ِلبُْْتَان: TE‏ ا هذه الْكّيتَة» 


EE‏ "نا ر و 


ت 


ولا أجدُ. اقْطَعْهًاه لِمَادًا تُعَطَلُ الأ يك ركه س أخرى. کر ھت 


7 


حَوَلهَا اصع زب "إن حملت يمارا في العام اقا > عستاءدوإن 3 خيل: ؛ فما 0 
و بعل فى أحد تيوت السائزن بم الست وٹ ث هتاك امْرَأةٌ فِيهَا رُوحٌ 
شه در كفن نيه جدًا ولا تقر أن تَنْقَصِبَ 3 بدا فلا رَآَهَا عِیسّی» 

تَادَاهًا إِلَيْهِ وَقَالَ لَها: ا یوق کی بن ترد" وتخ بن عَلَيْهَا وني الال 

وَقَعَتْ قث مُنْقصِبَة وَأحَدَثْ تسَيّحُ الله 

"تح التتكول عن کت ات لأ عیشی كفب الب تقل لشفب © 
یا هن اوځ فيا بالْعَتَلِ: الوا اشوا فِيهالا فى وم السّبْتِ!'* 'كَأَجَابَهُ عِيسَى: "يا 
لون لا لک وجب منص کز زجازاینالتخلب و تزع الکښ وأا ٤ھ‏ ہر 


7 وو 


6 عر 


وذو الْمَرآ رع بل إِبْرَاهِيمَ َبَطَهَا الشَيّطانُ منذ 18 سَئَدَه ألا يجب أن نَل مِنْ رِبَاطمًا 
ف يوم لقع "ونا قال کن كهل كل الديق كوا يُعَارِضُونَهُ وَفْرِحَ کل الشَّعْبٍ يجَمِيع 
0 8 ِعَةِ الي گان يَعْمَلا 
2 00 1ن E ANS‏ خول 2 
5 في حَدِيقَيْه فَتَمَتْ وَصَارَث مَجَرَهٌ وَعَشَّسَّتْ يور السَمَاءِ ء في ُرُوعِھَا. ۱ 
وق و جا ا گار 3 تنلكة ثيه E‏ ےی انا اهت 33 
آقرال كفيو كق اٹیٹرائل' 


و2 


3 


3 


( 


E 


كف جو ہے ے2 2 
تع عرسي ا ؛ إل الْقُدِسسء وان يُعَلْ م لكا ذف انان ولف لي في ِ 
طريقه. یا وَاحِدً ا سد سيد هَل دين ي َة يلون" فَقَال لَهُم: 24 اکا و وان 


لوان لباب ایی لي اوگ سض كثيرين سخارلرن أن 09070 
ر وَيُعْلِقَ الات دون اڪ وَاقِفِينَ ١‏ فی ا حارج 
سيد اف لكا. پک کر :تا لا غرف ولا أغرف 


وَيِمُجَرَدٍ 3 يَقُومَ م صَاحِبٌ الدارِ 


رقو ت على الاب وَتَقُولُونَ: : 'یا سید 


من اين : انم قفولون: گلا وربا مَعَكَ وَعَلَنْكَ في وار OS E‏ 
افخ رلا أَعْرِفُ مِن اين أ كم أبعدُوا عئي كسح ايا الأشْراز أ 

0 الك 26 کرت لقا عِنْدَمَا تَرَوْنَ ِبْرَاهِيمَ وَإِسْحَاقٌ وَيَعْقُوبَ ول 
ابيا في مَْلَكَة اللہ ونم مظرُودُونَ في التارج. 0 مِنَ الشَّرْقٍ وَالْعَرْبِ وَمِنَ 
الشَّمَالٍ اتوب ويا : ت في الَلِيمَة نی ممْلَكَةٍ اللہ“ حَناه يُوجَدُ مَنْ هُمْ في الْآَخِرِ هُنَا 
٦‏ كات مَنْ هُمْ في الأول هُتا يَصِيرُونَ في الجر مُتَاق۔" 


”وني تفیں الْوَْتِه جَاء َه بش الْمَرِّيّنَ وقَالُوا :"حرج من هُتا اهرب أن 


هِیروڍس يُرِيدُ ن بلك" اجام کیا 7 لهذا اب إن أَظيْدٌ الشََّاطِينَ 
5 الاس الْيَوْمَ وَغَدَاء ف ا القَايثِ اهي م مِنْ عَتَل' ےن جس أَنْ أُوَاصِلَ 


E‏ ا لا يفل تبي لا في الْقُدسس. 
ات ينه الْقُدي! م َه لديا يا قا الا نا وراج الْمُرْسَلِينَ ليا حَمْ 
ا ن ازلو کت ع الجاع ولتي كم كايا كن نم لم ريدُوا! 


7را إن ر لَحُمْ خَرا ابا وَل ES‏ اك أن 


تارك لا باسم الله 0 


أو وفك كرارق ذبه 
4 1 رام سني تق می ال کر کر تن لياق نکارل القتاک 
6 .وگن قَدَامَۂ رَجْل مُصَابٌ بالاسْتِسْقَاء لى فلت 
كه لن 0 لقا فى يو القع کال آ00 “كليم کک مك 
رے. و ثم قال لهُم: من من مِنْكُمْ يَسْفْظ اينه افك 
السَبْتِ وَلَا يُخرِجُهُ حَالّا؟' قل يد دجوي على کت 
E RS‏ اماڪ ڪر رت ل دا المكل 
فَقَال: ""مَءَ مت دَعَاكَ أَحَدُهُمْ إل جب شس ہ یٹ 
هم مِْكَ. ياق الوق غاا ورن لك غ تت لهذا الجر کسی کیل 
تخد أل تک “يل تق شحیت اقث واس ف أل لاحي أن هميد فَمَقی جَاءَ 
الذي دعاك يَقُولُ لكَ: 'يَا عَزِيزِي» اِرْكْع ال مان ا حْمَنَ! قَتْكْرَمَ ثُدَامَ کل الضيُوفٍ 


اقبو ك 


وره في بئر في يوم 


لوقا 
14 
اللاب الضيق 


e‏ لو 451:9 11:17؛ 


oe) 


11 8 

27-3 إر8:21؛ مت 
7 4 يو 7:10؛ 6:14 
27-3 مٿ 23-22:7؛ 
12-5. 41+ لو 46:6 


3 مز 8:6 


3 مت 42:13 50؛ 
2 51:24؛ 30:25 
3 29 مز 3-2:107؛ 
إش 19:59؛ ملا 11:1؛ 
مت 12-11:8 

3 مت 430:19 
0ء مر 31:10 


حزنه على القدس 


3 لو 1:3 


3 مت 11:21 


35-3 مت 
39-3؛ لو 41:19 


3 مز 26:118؛ پر 
2 مت 9:21؛ لو 
38:19 


يشفي في يوم السبت 
4 مر 2:3 

4 لو 14:13؛ یو 23:7 
4 مت 10:12؛ مر 4:3؛ 
لو 9:6 

4 مت 11:12؛ لو 15:13 


وت 
8-4 مت 6:23؛ لو 
1 4:20 


10-4 أم 7-6:25 


89 + 8 2 


14 1 11 سے و 0 00 عو ره ۶ 
4 مت 4:18 12:23 0 الْمَمْجُودِينَ لان کل مَنْ رَفَعَ مِنْ قَدْرٍ تَفْسِه يَنْزِل وَمَنْ اَنْرّل مِنْ قَدْرٍ تَفْيهِ 
لو 14:18؛ 1بط 6:5 7-0 
NG 2‏ ۔ 75 سی سے ١١ےے‏ وو کے سے ج- چ و یک ےه تي 9- 2 ۔ 
ا ثم قال کی للذي دڪاه: مق عَمِلتَ عَدَاءَ او عَشَاءَء فلا تدع أصَدقاءَكَ 


ولا ! ا أَقْرِبَاءَكَ و چِيرَائَكَ Sl‏ : 
4 لو 21:14 لی مق مَك عملت وَلِيمَةه فَادْعٌ الْقُقَوَاءً وَالْعَاجِزِينَ المع وَالْعْني “'فَتَگود مبار 
هَوُلاءٍ لَيْسَ ِإِمكَانهمْ ًن يجَارُوكَء فَکتَال جَرَاءَكَ في قِيَامَةٍ الصَالِينَ." 

مَثل الوليمة ای سي وك فیچ كذ اكلام َال لَهُ: "هيا لِمَنْ يَتَتَاوَلُ الطّعَامَ 


العظيمة ف سراف الو می ول کیل ریت گے وا ری 7 
4 رۇ 9:19 7 7 ہے و و ہے 1ور و 18 سو کُر 
24-4 مت 10-1:22 فت الوَلِيمَةِ E‏ ول للذ : ۶ھ ل٭80" جَاهِرٌ. لكِنَهُمْ أَحَ 
080-0 راس تقل لل E‏ حَفْلَا ويب أن أَذْهَب وَأَرَاه مِنْ 
52 فَضلك اغدرل. وتال ار شريه 00 رت و 


کک و مت م لها لا انيز أن أي" 

4 لر 13:14 '"فْرَجَعَ اليد ہد يِهَذًا. فَعَضْبَ صَاحِبٌ الدَارِ وَقَالّ الد 1 خرجخ لِسَرَّعَةٍ 
ِل رارع الَْلَدَة و حَوَارِيهَا وَأَحْضِرْ إِلَ ها الْمْقَرَاءَ وَالْعَاجِزِينَ وَالْعِْيَ وَالْعُرْج.' ”رقا 
ا تق أَمْرَكَ 2 رال يو يعد مكان قارع ال الد لل خوج 
ال الذرُوب وا ارات رال عَلَيْهمْ اَن 0 لڳ مُكل دَاري. قان وك لَحُمْ وَلا 
وَاحَدُ مِنْ اوليك الْمَدْعُوينَ يَدُوقُ مِنْ وَلِيمَتي." 

ثمن الولاء لعیسی ۱ تن کاٹ ث امیر فير می الگایں تيرمع عِيِسَى» اَمَك وَقَالَ لَهُم: رن كن ولد 
جو 37 تی 2 رلا يه يعني عر علي من ابيد وَأمّ وَرَوْجَتِه وأولایِ وَإِحْوَتِه ہہ 
38-0؛ یو 25:12؛ ق لَايَقْدِ یزان برق لیب ا ذي. ومن لا ڪيل صَلِيبَهُ ويَتْبَْني وو لا تفي رأنيكون بیز ميدق 


أف 29-28:5؛ رو 11:12 


4 مت 24:16؛ مر فض أ ا ن یا 2 ا ا ولا و رتِعْيَل مات التكاليف: 


0+01 ری ِن گان عِنْدَهُ الْمَالُ الْكافي لانْمَایہ ۶ لس تَعْتَمَ يَصَعٌ 7 لا يَقْدِرُ أن يُڪَمَلَء 
کا اد ۹٣‏ رت يَقُولُونَ: 'صَاحبُتا هَدَا بدأ يبي وَلَمْ يَقْد 
ھی 
ار وزرآ کا ئل ونك أ ن تارب میا آڪر ألا کش ارلا لر إن کات 
قزل جن 1 راچ ب 10000 رَجُل الي رن غ 20000 ر۷ یل درا 
عِشْرِينَ | مج مرا ہہ 


4 لو 30-29:18؛ في 7:3 عدم عن شروط الصلْح. ریف الطريقة گل وَاحِدٍ م ا 
فو كل امت ارد أن گرا ہی 
4--38ت 13:5؛ ١‏ 27 پ یئ موسي ہے می 7 


1 ؛م 50-49:9 5 0 
7 اعسات ك5 رآ للف تل باق ق استارج. اسْمَعُون يا مَنْ لَكُمْ ادان قَنْمَم 


١١ ع‎ 


3 


2۴ 


كف جو روي کک 


15 اکھت ال کی وله كل جب الشَراِب ویر اميق ين لک مغو ققدم 
ا ا وََالُوا: :هدا هذا الرچل پر حَبٌ بِغَيْر الْمُكَدَيِينَ لعل یی 
لَهُمْ هَذَا الْمَتَلَ: “لِتفْرض أن وَاحِدًا مِنْكُمْ عِنْدَءُ 100 حَرْرفِ: وَأَضَاعَ ا 


و 


8 0 ت ال99 في الْمَرَية يه وَيَذْهَبُ وَيَنْحَثُ عَنِ الضَّالٌ حى تتَہ؟ می جد کیل 
عل كيه مرج وَيرجم مإ دار “وَيَدْعُو الْأُصْدِقَاءَ وَالجِيرَانَ وَيَقُولُ لَهُمْ: 'افْرَحُوا مَعِي! 
وَجَذث خزرف الضّالَ' 'أوْكُدُ َم أَنّهُ بف الظريقة يَحُونُ فَرَخٌ فی السّمَاء اطي 
َاجد يوب اکر َا ڪوڻ 99 صَا جا لا يخْتَاجُونَ إلى الكّويَة. 

"أو لكَفْر ان مرا عِنْدَهَا 10 دَرَاهِمَ تأضاعة اوا واا كفا 
مِضْبَاحًاه وَتَحُنْسُ الَا وَتَبْحَتُ بِاجْتِهَادٍ حَق عو یق وَجَدَثْه تَدُغُو الأصيقَاءَ 
ولفوّاة يكنول: ا ڈیکرا کو وعذث الذزقم الذي شاع م بب لكر أله رين 
ری دوخ بن س طن واج كوت 

ری اک 27ھ قال الأسْفَر لأبیہ: يا أيه أَعْطِني تصیي مِنّ 
الأنلاق' ققش عاينلكة بيهم وعد آزام قلي تع الازن ال a‏ 
إل اخارج إل بَلو بویٹ وتاك مَدَرَگرُوَکة في عِیمة الْإِسْرَافِ “'ََعْدمَا أَنْققَ كلّ د شي 
حَدَكَت اغ ييا في yT‏ دا © هب وَالَْحَوَ دم 
مُوَاطِن ‏ ِن أَهْل يِلْكَ الْبلاد ار ا سے تارج اوس 
یروب الذي كانت اختاریز ككل فلا يِه جه 

7"قرَجَعَ إل فيه وَقال: کل الخدم الَّدِينَ عند ي يَفصْل عن العاف و 


قرب 


واا هتا 


ایی أن آذ ابتك اجن كوائجد مِنْ حَدَمِكَ." 

٭فَقَامَ وَدَهَبَّ لل أيه ا aE E‏ 
فْمَهُ عل عُنْقِهِ وََبَّلهُ حَرَارٍَ "فقا لابن لأبيه: 0 أَخْطَأت في حَقٌ الله فی حَقَكَ 
ولا أَسْتَحِقٌ أَنْ أ انق" ال الأب ليد اأشرغوا وخا ار َوب نے 
وَصَعُوا خَاتِمًا في يده وَحِدَاءَ في رِجْليْهِ واوا اسمن وَادْيُوهُ َكل وَتَفْرَّحَ 
لع انی هَذَا کان میا فرجۃ جَعَ لل ایا وگن ا فوجد. اجار يَفْئَحُونَ. 

“لے کر کنن الحفل. وَلَمَا لك 0 جید کسی یع الْمُوِیقی وَالرَفْضَ 
ادى رادا مِنَ الخدم انارو ا :و2 ا 7 
لامة.' فعضب فَعَضِبٌ وَرَقَضَ أَنْ يَدْخْلَ. ؛ فَحَرَج إِلَيْهِ أَبُوه 
تيان ات ول مت ا يمك و E‏ 
أمْرَا أ ا رلم فطق ولو جديا راجا لأفرح مَعَ أَصْحَابي. "لحن لٿا رَجَمَ انك هدا 
الَذِي در مَالَكَ مَعَ الزّوَانِيِ دحت لَهُ الْعِجْلَ الْمُسَمّنَ!' 


2 
امو‎ 
٥ 


۶ سا 
خروف 


7 


115 7 -11 لو 
30-5؛ 34:7؛ 7:19 
7-5 مت 14-12:18 
مِتَ 
قَُسْعَةً وَالتّمْعِينَ 
7:15 لو 10:15 
تِسْعَةٍ وَتِسْعِينَ 

ع 
امراة ضاع منها 
درهم 


5 لو 7:15 


الأب الغفور 


16 
الوكيل غير الأمين 


6 لو 33:12؛ 22:18 


6 مت 21:25؛ لو 
17:19 


6 مت 24:6 


15:16 1صم 7:16؛ أع 
1 رو 27:8 


6 مت 13-12:11 


6 مت 18:5؛ مر 
383 3321 

6 تث 4-1:24؛ مت 
32-5؛ 9-7:19؛ مر 
412-0 1 کور 11-10:7 


€ 


قال 1 ا 0" یا ابنیء أَنْتَ می دَائماء 1 ما عَندئ هُوَلَكَ. كن گان يحب أَنْ 
تفْرَحَ وَتَبْكَھج لان أَحَاكَ هَدَا گن ميا قَرَجَمَ إل اا وَكانَ صًالا مَوْجدَ." 


16 وَقَالَ عِيسَى لعَلَامِيذِه: "كن هتاك رَجُل ع لَه وکیل و جَاءث سکوی إلى 
اليَجْلٍ ET‏ کا انی نتف عَنَكَ؟ 
دم حِسَابَ ولك لن تَحُونَ وكيل بَعْدَ الآن' فَقَالَالوَكِيلُ في نَفْسِهِ: 'سَيّدِي سَيَفْصِلي 
عن الْوَكَالَةَ مَادًا أُعْمَلٌُ؟ هَل أَشْتَهْلُ في الفلاعة؟ لَيْمَتْ ١‏ ق افر لِهَدَاا هَل أَكَسََلُ؟ هَدَا 
ع بر يفني الا في تارم 
اتکی کل ESN‏ ا مال الأول اڪَم عَلَيْكَ لِسَيّيي؟ 
فَقَالَ: '100 بَرْمِيلٍ مِنْ رَيْتِ الزَيُْو ي" قال 4 الرکیل: ES‏ 
رت ترفوو افكت 50 1ك مال ا راء كَمْ عَلَيْكَ؟ قَالَ: '100 كيين قَنْج" فَقَالَ 
مس E‏ 
"مدع المَيّدُ وكيل غَيْرَ اين لأ تَصَرَّفَ ہدَھَاو. فَإنَّ هَل ذو الا نی في مَُامَلَيِهِمْ 
لأمْكَالِههء ء ہم اکر دَهَاءَ صِنْ ن أَهْلٍ الور “وأا قول لَسحمْ: [كْسِبُوا آ 8 اوقا مال هَذِهِ 
الُنیياء حَقٍّ إِدَا دَهَبَ عَنْكُمْ بون في دار اك "الْأَيينُ في امور ابيط هوَأَمِينٌ 
77ھ لكيه . وَغَيْر الاين في امور الْمَسِيطةء ؛هُوَ غَيْرُ أَمِينٍ اق ار 
لكر اق ان كنع کر موقا مان کن اک رئا ف 
عبر امتا عل ما هو ليس لَڪ مس لود 4 3لا يَقدِر الْعَبدُ 


ُن يَخْدمَ سَيدَيْنِ Ey‏ 2ھ ا لصا درل 2 


ےت 


0 


1١ 


o‏ م0 


الان دوق أَنْ یم الل 9ئ 


ركان الْمَرْسِيُونَ يَسْمَعُونَ كل هَذَا هاون پویسیء لانم بو بون الْمَال. ”تَقَال 
"انتم تَظْھَرُو نَ صَال يي في نَظرِ الگایں؛ ڪر لله غرف لو قَمَا يَعْتَبِرُه الاس 
هو مََرُوء في نكر الله 


“لع و اہ کون ذلك ارت اتا غ 
قل 5 کا با ھت اک زوان تار NEE‏ 
رامق الکتاپ 


18 0 وک رس ا كر مه + ١‏ ره و رک ا کے 0+008 
ليقن وھ رَأَنَهُ وَتَرَوَجَ بأخْرَى يَرْف. رن رو يمطلقة ر 
گان هتاك بل عي يلش القیاب اا تعيش فى تھی كل زم ا 
اسْمهُ لَعَارَرْ مَظْرُوحًا عِنْدَ باه وَكَدْ ذ عَظتِ الْفُروُوحُ ان َم ئن ان کے 
الاقات ادع تق مِنْ مَائِدَةِ الْعَيّ. نا من َلك گاج | yT TT‏ 
رق 0017 sor‏ الملائكة ڪه إلى جوار ر إِبْرَاهِيم. و ما اَی 8 مر 


1 لدت‎ ۹۲ ٠ 2 


2 


چ یہ 4 بے لے لے 
/ 


: فتظر وَمُو يكعَدّبُ في عَالم الْأَمْوَاتِء قَرَأَى مِنْ تَعید ِبَْاهِيمَ وَلَعَارَرَإِلَ جوَارو. “ادى‎ ١ 
0 عه وَقَالَ: 'یا ا إِبْرَاهِيمُ) أَشْفِقْ عل 00 8 زَرَلِيَعِْسَ طرَفٌ اِصَبّعهِ في الْمَاءِ ويرد ساني‎ 

ای کا 8 ها الاییت: ۱ کی ۱ إِيْرَاهِيمَ ات : یا ابي تدر أَنَكَ نل 0 6 لو 24:6 
في حَيَايِكَء وَتَال َر e‏ الان فو ی نات “بالضاف إل عَدَاء 
اُقِيَت هْوَةٌ عَمِيفةٌ بين نا وبتك ذا لذي يُريدُونَ أَنْ َعْبْرُوا مِنْ هتا لیخ لا يَفْدِرُونَ 
را الَذِينَ ولك 5-6 آن روا اا فقال: : وسل اك ان ها أي أن كزيل 

َعَارَرَإِل دار أبيء ل ل 5 وه یک درخ قلا بوا م ایشا ٍى گان اتاب هذا فة 
مال ا اعد کت مُوسَى اللاي تليَعْمَلُوا بَا ا" لكت ون اليا أبي 31-6 يو 47-46:5؛ 
براحي بل إا قا َم راج ِن 3 e yS‏ 


في گئپ مُوسَى وَالابيَاءء فَلَنْ يَفْكتِعُوا وَلّا حَق إِذَا قَامَ وَاحذ من المَوْب." 


117 لم دت أَشْيَاءُ تَجْعَلُ الئاس يُخْطِبُونَ. لَحِنّ | الخطيئة والمساحة 
َو السَّبَبَ في خُدُوٹھا. خخ له أن : یربط حجر ظاحُوكَةٍ حَوْلَ | 2-1:17 مت 7-6:18؛ 


أ 


e, 2‏ فی ت 07 9 اکور 12:8 

رَقَييه _۔ ےت هَؤُلَاءِ الصّعَارٍ يُخْطئُ. فَحْدَرُوا مِنْ هَدا. 7 مت 15:18 
وو و عق ہے و ست ھت 20-0 شم چے د 1 7 مت 18: 22-21 
ee‏ “إن تک و نس تا 9 


الین ور ! ال 7 مات وقال: 'أكا ماف سا یه" 
مه رذ إِيمَائَتَا' ”فقَال: 'لَوْكانَ عِنْتَحُمْ ع إِيِمَانُ مل حب الَْرْدَلِ الإيمان 
لکن تفلن لكجرة الوت هذد: لی والقربي ف لخر ليفط پت 
"لعَفْرض أنَّ أْحَدَكُمْ لَهُ عَبْدٌ عَبْةُ بث الْأَرْض أَؤْيَرْع الْكَتَمٍَ مَعِنْدَمَا نجع من اکنل التواضع في الخدمة 
هَل تقول آ: 'تعال بِسْرْعَةٍ وَاجُلِس وَكُل؟' *بْعًا لا. بل ؟ 0 :هرل الْعَقَاء وَاسْتْعدٌ 
واخیئی فنا آگل و فم بغد کلف تال انت وتشرث! وکل گنک العند أن 
فل ها ام بيه وکس القينء بال لح مه ل كل ا 0 
ولوا ان ٤‏ یی لال لا ناقتا ا جرتا 5اط" 


0 0000 9 يشغي کشم :من 
ا وَف 77 كف إن ٗ +  +‏ 8 8 ۹9" بَيْنَ السَّامِرَةَ وَاخْجَلِيل 0 
ونا ہُو يَدْخُلُ إِحْدَى الْقُرّی قَابَلَهُ 10 رِجَالِ مُصَابِينَ راز َوَقَهُوا مِنْ بَعِيدٍ E‏ 
2 3 11:19 


5ت 62 اا اص - ,0 n 2o2‏ 21414 ل 3 ۴ & of‏ ۶۴ 2 3 

وَنَادَوًا: 'يَا سَيَّدَنَا عِيسَى» أشفق عَلينا" ٭'فَلمَا رَآَهُمْ قال لہ اذھ وا وا أَنْفْسَكُمْ 19-7 لر 15-12:5 
و وو ةر ا 1 لا 46-45:13 
ِلَْحبَارٍ" وََیْتمَا گاٹوا دَاهِينَ طَهَرُوا. 


0 عَسَرَةٌ 
15 كك کو ژ۶ ۔۔۔ ‏ سقس ھرثۓو اط ا مير 16ےے > 7 لا 32-2:14؛ مت 
َوَاحِدٌ مِنْهُمْ صف تو .ا 8ء مر 444:1 لو 14:5 

2 ر دو یرت 5م 4<17 11 3 20 1ه 4 8 
عل وَجهه عند قدي عيسو ومک 7 وَکانَ سامریا! قال ع : عیسی: "اليس ال10 طِھُرُوا ا؟ - 
هر 718 ف عر اعد 8 ضرق ن ا رون لاو 84 ہے و ال O‏ نسعة 

0 2 6 7 2 ۔ ۔ 

فَاينَ ال9؟ الم يوجد من يرجع ويسبح الل غَيْرَ هَذَا َّي وَقَالَ 3 كم وَاذْهَبْ پ/ 19:17 مت 22:9؛ 28:15؛ 
انانف 7ی مر 34:5؛ 68+0 لو 
پت 8 50+ 42:18 


سك 4۴۳ * 93 


1 اد تھا ہے اليج مَك يُقِيمْ و له 58 که" َأَجَابَهُم: '! 0 نَّ الله اچ ُقِيمُ مَمْلكَتَهُ 
7 مر 4:13 خر ر ا ا بل اقبت جي مشلكة لهي بت" 1 


7 مت 15:9؛ مر 20:2؛ 
لو 35:5 

7 مت 23:24؛ مر 
3+ لو 8:21 
24-7 مت 27-26:24 
7 مت 21:16؛ 12:17؛ 
لو 22:9؛ 33-31:18 
27-7 تك 8-5:6 ؛ 
24-7؛ مت 39-37:24 


29-7 تك 20:18؛ 
25-9 


7 مت 18-17:24 ؛ 

مر 16-15:13؛ لو 21:21 
7 تك 26:19 

7 مت 39:10؛ 25:16؛ 
مر 35:8؛ لو 24:9؛ يو 25:12 
367 مت 41-40:24 


7 مت 28:24 


الصلاة بإ حاح 


8-8 لو 8-5:11 


8 رو 33:8؛ رؤ 10:6 


الفريسي وجابي 
الضرائب 


8 مت 5:6 


8 لو 433:5 42:11 


€ 


م قَالَ إتلاميذه: 7 کی تی أُنْ کروا یوما وَاجذا من یم الذي صَار 


هه سه 


كرا 5 كَرَوْنَ. 'وَسَيَفُولُونَ لَحُنْ: "لَه هتا أو هتاك فَلَا تَذْهَبُوا وَل تَبَعُوهُم. وا 
الذي ضار ا سَيَكُونُ في یم ٹل الَْْقٍ الَّذِي ينرق بر السَمَاءَ ِن وله ِل آخِرهًا. 


کے شدي 3 ال كيرا وَأَنْ يَرْقْضَهُ هَذَا الشَّعْبُ. 
فام لني ا "تاق الاش يأ كلوق 
وَيَفْرَبُونَه وَيَكرَقَجُونَ وَيرَقَجُونَه إل اليم | لي د فيه توح إِلى الْقُلْكِه وَجَاءَ الظُوقَانُ 
هلگ رتا ا ما تک یق ۳۴ نظ ۲ الگا أكون ا 
وَيَشْتَرُونَ وَيَبِيعُونَ» وَيَرْرَعُونَ وَيَبنُونَ. سن يو يوم حَرَحَ أوظ مِنْ سَدومَ َمُظرَتِ السَمَاءُ 
اا وكاريكا 99 


0 مه اميأ الِّي صَارَجََرَا سَيَحْدْتُ نَفْسُ 


7ی حَدَثَ في ایام ت محرت 


وَيوْمَ س القٌیْءِ .في َلك الوم مَنْ کان على السّظح 
َأَميعَثَة في الدَار فاا يِل لِيَأَخُدَهَا. وَبالیئل؛ بس َلَايَرْجِمُ غ للگار. ”تد کرو 
ا ُا 3 کی أن ان کھ کات ينونه اناك تحت 7 كنم “او 
ہت َه في تلك اللي ڪون اْتانِ في فِرَاشٍ و الا 
ور ان کَطْحَتانِ مَعَاء ود راخدا وارك الأخْرَى. لان في ا كد وَاحِدٌ 
ونكله کا اف ارآ گی کات ؛ تم 
الوا 


7 


8-0 ركد وَاحِدٌ 


6 0 جات کت ان 


وَصَرَبَ إكلاميذه ملا لين لَه انه ۽ لَه يجب أَنْ بُصَلُوا اما لا مَنْعَنواء كَقَالَ: 
"كان في بَلدو اض لا قاف الله ولا به الگاش, E‏ 


7 ا یو اک 


وقول أ التي مِنْ خَصبِي. "وال لرفض لارام ر 
م و ک۶ كلق کک ا 0 
کے 'صَجیخ أنا لا حاف الله ولا ب تف العاش کلک انيف هزد الأرملة لاگ 
ُزعجني» ولا تظل تال وج رَأيِي." 
قال ع ارات يفوأ لْقَاضِي الطَالم! إن آلا ينف الله الذيق اخْتَارَهُمْ 
رصم تو ملسا بح عزني کلت ارس ہکا 


جیں یضر 3E‏ 
وعد كه لضام کت 


اث أنضا فا اتل لان ارم تم وع رت ا "'صَعدَ 


7 31 بَيْتِ الله لِلصَّلَاق وَاجِدٌ سی وار جان ف '' رقف ان 


کت س 


صل إلى نَفْسِء وَقَالَ: الل ِي کر ےر سا 


َالژات ولا مل هدا ا لجاي. ا في الْأسْبُوعء وَأغطي لله الْعُفْرَ يِن کل دلي 


و چ 


أصومٌ مرتینِ بي 


53 a 44و‎ ٠ 4و‎ 


2 


E 


ےہ ےھ 


ا جَابِي الصَرَائِيِ» قَوَقفَ مِنْ بَعِيدٍ عو 1 23 وہ 
يَطرِبُ عل صَدْرِه وَيَقُولُ: الله الکلنی کہ زد سم أ هذا لني ل ل 
ريي دب إل ارہ وَقَد َي الله عَنْهُ 4 لِأنَّ کل مَنْ رَهَعَ مِنْ قَذر نَفْسِهِ يَنِْلُ أَحِنْ 
مَنْ انڑل ِن قَدْرِنَفْسِه يرع" 1 1 

0 َيه ۾ الكاس أَيْضًا بَعْضَ الْأَظْمَالٍ الصّكَارِ ل يَلْمِسَهُمْ. قَلَمّا رای الكَلَامِيدُ 
قدا گرا یئ ا .نای یی الأطقال يہ اس 0 
07 لیت تنذكيو من خم يله ورل ادق من 
تنلكة اللہ یش لن يذخا" 

ہاو أعذ رو ار الع القاك »ماك غل لی وٹ لي تويب في یا 
كاري" ل ب عِيسَى: "لادا کڈغونی صَايكًا؟ لا صَالِحَ إلا الله وَختۂ "أَنْتَ 5 
الوَصَایّا: لاتزن» لا تففلہ لا درف لا هذ بالڑو اٹ باك ."قال البَجُلُ: "من 
الصَكْر وأا َعْمَلُ بِحُلْ مذو الايا" as‏ قال ل ما رال يَنقضك 
شَيْءٌ وَاحِدٌ جذ: بغ گل مَا عِنْدَ عِنْدَكَ وَأَعْط تَمَنَهُ مت لِلَفقراء َيون لَك گر في السّمَاء ُمّ تعَال 
ا هدا 00 حر نَ» لائ کان عيبا جدًا. 
ران ات اقق نے ذخول ايء إل منك الا ”مروز مل 
من قب اة حا يفل طق إل متلكة لی "#الديق کیٹرا کت کر اکن 
وك عقوا أن تو “تقال لها لايد 0 ر عَلَيْهِ الگا يَقْدِ د عَلَيْهِ الله 1 

ارول تاش لح اكاك کنا کی ما دای تا 220 
التق كل تن ترك ء 9" LT ONS‏ 
هَذِ الدّنَْا أضْعَافٌ مَا ترك وف الْآخِرَةٍ یتال حَیَاة اود" 
وخ ا12 عل اراد وَقال لَهمْ: 'اِنْھُوا! حُنْ 


مكحف يتلق کل + عا كني ہر 2 الّدِي ار کک 7 ہیں 


0 


ق رھ فز کے كه 33ے 3 شر 
ا الگالث" 
“اما الكَلَامِيدُ قَلَمْ يَفْهَمُوا مَيَْا مِنْ ذَلِكَء بَلْ گان هَذَا الْكَلَامُ عَامِضًا عَلَيْهب وَلَمْ 
سے تا 


وما اقرب عِيسَى مِنْ راہ 06 تاد اغ جَالِكَاعَل جاب الظرین سرل: 
ا سح الجُمْهُورَ وهال کیا شرع "ابتار و رت 


ہ ےہ 


هُْنَاكَ. 7 ر ا عيشي تا انق 155 ای EEG‏ 
ووه وَقَالوا له: "سكت" لَكِنّهُ صرح أَكَثْرَ: "يا اب دا وڌا | ركمني!" 7 رقف تف عِيسَمٍ وَأَمَرَ 


عو اس 


أن در لق گا اننوك تا تی دا ثُرِید أَنْ أَفْعَلَ لَكَ؟' فَقَالَ: "يا سَيِّدِيء ريد ن 


ہے وروي 


18 


۱د 


8 مت 4:18؛ 12:23؛ 
لو 11:14؛ 1بط 6:5 


يبارك الأطفال 


17-8 مت 3:18؛ 
5-9]؛ مر 16-13:10 


الرجل الغني 


8 لو 25:10 
23-8 مت 
22-9 مر 22-17:10 
8 خر 16-12:20؛ 
تث 20-16:5؛ مت 21:5» 
7 44:15 19-18:19) مر 
0 ؛ رو 9:13؛ یع 112 
8 لو 33:12؛ 9:16؛ 
أع 45:2؛ 35-4 
27-8 مت 
426-9 مر 27-23:10 


8 تك 14:18؛ أي 

2 إر 17:32؛ لو 37:1 
8 مر 14:2 ؛ لو 11:5 
30-8 مت 433:6 
29-9) مر 30-28:10 
30-8 لو 33:14 


7 
يتنبا مرة ثالثة 
عن موته وقيامته 
8 لو 51:9؛ 22:13؛ 
11:19 

اي عَقَرَ 

348 مت 


19-0 مر 34-32:10 ؛ 
لو 22:9 45-43؛ 25:17 


ع 
يشفي الاعمی 
43-8 مت 31-27:9؛ 
434-0 مر 26-22:8؛ 
452-0 یو 7-1:9 


ہے اج 


8 مت 22:9؛ 
4:5 52:10 04۷ 


19:17 +8 


زي 


9 لو 30-29:5؛ 
2-5 


9 خر 1:22؛ لا 5:6؛ 
عد 7-6:5؛ لو 14:3 

َة 

9 لو 16:13؛ رو 16:4 
9 حز 16:34؛ مت 

۵8ء يو 17:3 


مَثل العملات 
الذهبية 

9 لو 427:9 51؛ 
73 1 313 
13-9 مر 34:13 
27-9 مت 30-14:25 


1١ 
o 
8 


¥ 


19 1 لو 10:16 


پا 


9 مت 13 1 
5 مر 425:4 


١18:8 لو‎ 


4 کے 


اش تقال لا ع بر ؛ ِيمَائْكَ سَفَاكَا" وف الال ا يرك وَتَبعَ عِيسَى وهو 
سح الله 54 التپ ذا 5 هذا متكا الله نضا 


ه وو يبع ۔ 


۶ک تا e‏ 


ے2 
غ 


10 وَدَخَلَ عِيسَى ارا وَأَحَدَ 
عل جْبَاةٍ رای ES‏ يكار أن يَرَى مَنْ هو عِيسَى؛ قَلَمْ يَغْرِ 

سب الام لاه كان قَصِيرًا. *نَجَری فُدَامَهُمْ وَتَسَلَقَ ؟ جر مز لک يرك لأ عيشي 
کان سر ین شاك ”قلا لت ول جیسی إل لك لكا نر ل قوق وق 2 رک 
ازل سرڪ عة لني جب أَنْ ورك في دار لوم" ”فَتزل ل بِسُرْعَة وَاسْتقَبَلَهُ پسُرُورٍ 72 
ام هَدَاء تَأَحَدُوا 00 0 'دبَ لگن صَيْمًا عِنڈ َاجد غير مين" 
رقف زی وَقَالَ لِلْمسِيج: 'اِسْمَميَ مَولاي! سَأَغْطي ضف مُتكلگاق لِلفقراء ون نت 
لت لَخَدا فى كوي RET‏ عِيسَى: "الْيَوْمَ جَاءَتِ الَجَاةٌ إل هَذِهِ 
لاسن “ل الي ضار هرا جَاءَ ل يڪٽ عَن 

تا لقيئر م لل هَذَاء صَرَبَ لَهُمْ عیسّی مكلا > لال كان بِالْقُرْبٍ مِنَ الْقُدْيس؛ 
وكاتوا طون أ نٌ مَنْلگة الله سَتَظْهَرُ في الال کور یو NE‏ ا 
کي يحْصْلَ عل قرارِ بن يصح مَیگا م يَرْجمَ. دی اي 
مِنْهُمْ عْمْلَة مِنَ الذَهَبِء وگال لهُْ: 'تاجرُوا بها إلى أن زع 

ما رر E‏ وا وَرَاءُ وَفْدَا ل یر دا ال 
ہت وَمَعَ ذَلِكَ حَصَلَ على الْقَرَا بان یع ملگ ورَجَعْ إلى بلي وَأَمَرَِاسْتدْعَاءِ 
5 بد الَِّينَ أَعْطَاهُمُ الْمَالَ ليَعْرِفَ مَاڈا ريع گل مهم في يارت “'تَجَاء الأول وقال: 5 
ةده ۰ وف خسنت با العَبدُ الصا ء كُنْتَ أَمِیتًا 
ف آأئر تس خی اکا 10 مان وة الكان وَقَال: سم 
ون افقال 77 ہر ره وال مہ 
ذرری غیقق عرالہ نال ان مثییل ' لٹ مثاقہ أت رل اب أن 
من حك لز قشع وة ون حي لم وغل 4 ها اْعَبْدُ الشّرّينُ مِنْ مَيكَ 
مو رت سرد كمد 


لَمْ تسم ند رجو 0 مقر 
اي 'خڈوا انایڈ وَأَظوقا لین مع 10 غنلدبِ ت قارا ب تا مہ 


0 رات ےت 
ا ر 
وَافْتلُوهُمْ : 


عنده دعم ٹن ال "0" ی اللي 
e‏ ريدوا أَنْ أَمْلِكَ عليه قَهَائوُم هُتا 


37 0 4 


o 


3 


( 


E 


aC ع‎ > 


ويقدم] قال عيشي متا کت تَقَدّمَ في ظریقه إلى مَدِيئَة الَقُدیں. توم 


قب وبي َيْتَ عَنَْا عند لجل المَْوُوفٍ اسم جَبَلٍ اليو ا رقا لَهُمَ: 
۳ ذبا إل لقي ة الي أَمَامَكُمَا وَعِنْدَمَاتَدْخْلَانِهه تجَدَانِ جَحْمَا جَحَمَامَٴ يُوطا 80 
8و یی E‏ 7 الع تاج 

وع اسان وهنا كه قن انها کا وها کا ما تن قن 
E‏ "ناذا لد اسر “ات لمت تاج او رامع ال می 
Ty‏ قر الاس ثِيابَهُمْ في الطرِيقٍ. 
ولا اقترَبَ مِنَ الطٔریق التَازِلٍ مِنْ جَبَلِ الزَيْنُونِ َد گل جُھُور الگلاییذ بمَبَحُونَ 
الله بمَرَح بِصَوْتٍِ عا عل گل الْمُعْجِرَاتِ الي راومه "وَيَقُولُونَ: 'تبَارد الْمَيِكُ الْآني 
اسم الله. لام ي الاي ولال في اأعالي” فقا له بغ سى 0880+" 
و بخ تلاميدة."7*كَأجَا جات" E‏ »لهم سگئواء قَالِجَارَةتهْيِفُا" 

ا فق الفدس ورآا بَڪَى عَلَيْهَه “وَقَالَ: :لیک عت رازن هنا ايوم مَا 
لدي ڪلب لَك السام لحن أخهي ا عَلَيْك ايام حِينَ 
وَج ہے ويْصيقُونَ عَلِيكِ مِنْ ن کل جمَق “رَيَهُيمُوتكِ إلى الَْرْضِ 8 وا 
کون فيك فيل ۹6ھ N‏ 

"يدهب عیسّی إلى بَیْتِ اللہ شر الذي بيغرت © وال ا يفول كاب 
الله: 'بَیْنيی يَكُونُ بَيْتَ الصَّلَایِ ۳ جار مقا افوص" 

نہ یی یم يلم الاس في يت ال کت #الأشبار والفقهاء وَأَعْيّانُ الَّعْبِ 


کے ہہ روت 


خاو لون أَنْ يَفثلولہ ٭ قلعم دوا إلى ذَلِكَ سياد لأ کل المَّعْبٍ گان مُولَعًا بالاسُیمَاع إِلَیْهِ 


کے کے ا 


يُحَاصِرُكِ أَعَدَاؤي 


20 ہر رہ رہ على اراز يادي بِالْبٔشریء جَاءَ 
ُقمَاء الْأحْبَارِوَالَْهَاءُ مَعَ الشّيُوخِ 2 وقالوا له اقل لت باي سُلْطَةٍ تَعْمَلُ هَذِهٍ 

الْأَمْيَاء؟ وَمَنْ أَعْطَاكَ المُلْعَة لِكَمْمَلَها؟' فَأَجَابَهُم: "راا ايسا انا 7وہ ران 
“تن آخطی ى الشلطة انت رسرب ؟ 

وروا فيا ينهم وَقَانُوا: "ِن فُلَا: 'الله.' يَقُولُ لتا: اَن لِمَادًا لم موا بهِ؟' گوَاِنْ 
7 "لقاش "اكيت 1 ا فق تخت لئ" جاو وَقَانُوا: "لا تَعْرِفُ 
قال غیسی: "ولا أنا اقول لَڪ باي سُلْطَةٍ سُلْطَةٍ أَعمَل هَذِه الأَميَاء' 

وَصَربَ هَدَا العكَلَ لِلَّعْبٍ فَقَالَ: E‏ عرس رل ُا اجر إل كلاجية: ت مَائززِل 
طَويلَة. بت ارم أَرْسَلَ عَبْدَا ل الْمَلَاحِینَ لک يُعْظُوهُ تَصِيبَهُ مِنْ تَمَرِ 


> او و قوم 


فضربوہ هو 


ومع 


ارج مدة 
ES 20‏ رتكا قارع اليَدَيْن. ار ڑا ھت 


لوقا 
20 
القدس تستقبل 
عيسى 


4 
38-9 مت 9-1:21؛ 


مر 10-1:11؛ يو 14-12:12 


9 لو 22 :13 


9 2مل 13:9 


9 مز 26:118؛ لو 35:13 


4-9 مت 16-15:21 
9 حب 11:2 


يبكي على القدس 
9 لو 35-34:13؛ یو 
35:11 

4-9 إش 3:29؛ إر 
6 حز 2:4؛ مت 2:24؛ 
مر 2:13؛ لو 6:21» 22-20 


يطرد التجار من 
1 
بيت الله 
9 46 إش 7:56؛ إر 
7ء مت 13-12:21؛ مر 
417-1 یو 16-13:2 
9 مت 55:26؛ مر 
4 , لو 19:20 
4-9 مر 18:11؛ لو 
4388-1 53:22 
يتحدى رؤساء 


الدين 

8-0 مت 27-23:21:؛ 
مر 33-27:11 

0 يو 18:2 


0 مت 5:14؛ لو 29:7 


مثل الفلاحین 
58 الأشرار 
د 
19-0 إش 7-1:5؛ مت 
46-1؛ مر 12-1:12 


ل 4۷ + 97 


3 20 


4 


0 أع 46:13؛ 6:18؛ 
28:28 

0 مز 22:118؛ أع 
4 ؛ ابط 7:2 

0 إش 15-14:8 


0 لو 47:19 


0 مر 2:3 
26-0 مت 
22-2؛ مر 17-13:12 


0 لو 2:23؛ رو 7:13 


لا زواج في الآخرة 
39-0 مت 
33-72 مر 27-18:12 
0 تث 6-5:25 

2 

0 خر 6:3 


0 مت 46:22؛ مر 
34:12 


المسيح سید داود 


44-0 مز 1:110؛ مت"6 
45-2؛ مر 37-35:12 


أيْضًا وهاو وَأرْجَعُوُ قارع اليدَين. ”ورل عَبْدَا الگ مجَرَحُوهُ وَرَمَوُ خَارِجًا۔ .ل 
ا ب الْبْستان: مادا َعْمَلُ؟ أَرْسِلُ ابی ا ِیبَہ ر NNE‏ 
الوا قينا اع هدا هُوَ الْوَارتُ قَعَالَوا تَفْثلَهُ ت0 رات لکا فر مَودُ خَارِجَ 
الْبُمْتَانِ وَقَتلُوُ قَمَادَا يَعْمَلُ بِهِمْ صَاحِبُ نه ياي ود للاج 
وي ابتاك اکر ؛' قَلَمَا سَمِعُوا هدا قالوا: "لا سَمَح الله" 7 فَتَظَرَ إِلَيْهِمْ عِيسَى 
1 ئن اق سو ی رق يؤر صاركج بهار 

مَنْ يَقَعْ عل ذا ا حجر يکس ومَنْ يقَع هذا ا حجر عَلَيْهِ حف" 

”وف يِلْكَ اللّحْطَةٍ حَاوَلٌ الْقُقَهَاءُ وو الأُخبار أن يوا علیبِ لأف عرفرا هه 
ےم مت كِنَهُمْ حَاقُوا مِنَ الشَّعْبٍ. 

وََحَذوا ؛ رت تہ م أَثْقِيَاءُ »لي يُوقِعُوهُ 
في شَيْءِ يفول لي يُمَلَمُ إلى قضاء الحاكم وَمُليہِ ایا 5 تل کن تفل 
نك 3 کک لل اتوه ولا تفلك تزاوز لاه ل لقم یق الہ ب لك تم 
كر ]لا مهم مَكْرَهُمْ وَقَالَ لهُم: و 


قا 
. 


2 


9 "0 < رم کا 2 قد ل 

عَلَيْه؟ عَلَيْهِ؟' قَالوا: قال لَهَہ: اذ ن اعطوا ما لِفیصر لِفیصر وَما 
ا أَنْ وک في َي 0 َم التّاين» وَانْدَهَشُوا لجوابہ و 

وَجَاءَ إَِيْهِ بَعْص الصَْدُوقِیّینَ وَهُمْ اي لا ومون ِالْقِيَامَةِ مِنَ الْمَوْتِ لو 28 


وے ٥ہ‏ 


مُعَلَّه مو 19 ا ا 5 مات رَجُل وَتَرَكَ وَرَاءَه ا وَلَمْ لف الاد 3 
لدا اليَجُلٍ اخ فَالأُم د لز ET‏ اشم أ تاج متا 7 ا 


وے او 


أَحَدَ الول ات هل فآ "َه لقن ۳ 0ھ 
لادا وَمَاتُوا 7ت الہ مات الما ”فی وم الَقِيَامَةَ کے رَؤْجَةَ اف وَاحِدِ مِنْهُم؟ 
لاد ال7 تَرَمَّجُوهًا!" مجاهم عِيسَى 4 7 هَذَا الزَّمَنِ يََرَوَجُونَ وَیْرَوَجُونَ. ”آمَا الْذِينَ 
ی ہے ا الخو وَالْقَامَِ من الْمَتء قلا تاریو E DT‏ 
أن 0 بَعْدَ ذَلِكَ لَه گلمَلائِڪة. وَهُمْ اا اللو ولك اما م بن الوت .۲ 
ہت دہ ہی ت 2 مير يل اللہ 
أنه رَبُ إِبْرَاهِيمَ وَرَبُ إِسْحَاقَ وَرَبٌ يَعْقُوبَ. ٭”فَهُوَ رب أَحْيَاءِء لا أَمْوَا ب وا اج أخْيَاء 


- 


عن" قال بَعْضُ الفقهاي "تصنت الكلام يا ملا ول بَا 0 


تن 
اة 


د ا اا 

قل یگیک يفوا إنَ الْمَِيح مُوَائیْ داو ل داو َْسَه يفول في کاب 
المرامي قال الا يي اجس عن يبي ٭حق أَصَمَ غك ى ك" 
“تاو يعو ايع سيد َكيف يمون اليح انك" 


: 


o 


ہو جنے ید ہے eC‏ 


2۴ 


زو بمَسْمَعِ مِنْ کل الشَعْب: 10 را مى المقهاءد لين وت أن 
تخ وب سیل کر وأ شل علو الاش لتاعات الا وذ ٹر 
في الصف الْأَا في بَیْت الماد أن سوا في مقاعد الف في الْلائے " يبور 


سر ہم ہس 


وَهُمْ يُنهبون 


َال ارال وَيُقَدْمُونَ صَلَوَاتِ ريل لڳ يلموا تقر الگایں إِلَيْهِمْ. إِنَهُمْ اون أَهَدٌ 

الْعَدَابِ." 

u 21‏ ہت رای الْأَغْنَِاءَ يَضَعُونَ ق ہ۔ ست 
لله. ورای ْمَل کل کلھ كلقن “تفال "الول کہ لاق تن 


الأرمَلَة امقر کہ صَعَت أَكثر مهم لیخ أا EE‏ 
3 مه بل کل الي گاکٹ کویش مئ' 
ون تَحْضْهُميََحَدثُونَ عَنْ بيت الله وك کیک أنه مين یجان میلو وق كديا 


ای لله. فَقَالَ: "بِالتّسْبَةٍ فين انتا الي شُمَاهِدُوتَهَاء سياتي اوقت ین لا يرك فيا 


حَجَرٌ عل حَجَر بل 7ء ا "يا مُعَلَّه مَك سَيَحْدُثُ هَدَا؟ وَمَا هي الْعَلَامَةُ 
الي تذل عل فُرْبٍ حُدُوئِهِ؟" 

*فَقَالَ: کک ا E‏ باسبي ويقُوُون: آنا هُو 
حَانَ الْوَفْتُ' لا تَتبَعُوهُمْ. "وَعنْتَمَا شعو قَسْمَعُونَ عَنْ حَرُوبٍ ا تَفْرَعُوا۔ لِأنَّ 22 
e‏ عق م قال :کو وھ لایع یسلت 
ف لال عَظِيمَةٌ اعات ھ0090 ري أَحْدَاتُ 


رڈ ع القتان 
لڪ 0 هَدَاء يَفْيِضُونَ لیس وَيَضْطَْهِدُو: 0 وکا تڪ لل المَحَاڪم 
وَالسّجُون. وَيُخْضِرُوتكُمْ مام ملوك وَحْکم نِسَبَبِ اسمي. کون هَذِهِ فُرْصَةً ُرْصَة لم 
َِْهدُو. *اصَئُوا عل أن لا مُمَكُرُوا مُسبَا في کید الداع عَنْ أَنْفْسِكُمْ. 77 6 
ا E‏ ؤُيُعَارِضَهَا. ° وو 


ے ‏ رھ ۔ سوہ 7 ق ت 


۷ سی 
Fo fot 6‏ تل 3 19 4 ہے عه 
سبي ا وت 1 نبوا 


طامط 


ولون ولخو وَالّكرِبَاء والأشوتاك وي 0 


فر ڪوا نُفُوسَكُمْ. 
ا 0 وَقَذْ حَاصَرتْهَا ا وش َاغْلَمُوا أن حَرَابَهَا قَرِيبٌ. الذي 
فی ملظقة يَُودا َب أن هروا إلى الیل الذي في الْمَيئةِ يحبْ ان يروا نها لين 
في الْأَرْيَافٍ تب 7 - 0۳۰ ی هدا هُوَوَفْتُ الاقام حَيْتُ 2 TE‏ 
جا ق الکتاب "تيا ققاة الخال والتيضقات في بلك اا لگا يحكُونُ ضِيقٌ شيد في 
دون إِلَ کی الشّعُوبء 


البلا عضب كل هذا اقب * وَيَمُوكون باه دون ى 


>٥ س‎ 


دما 


د 


47-0 مت 7-1:23؛ 
مر 40-38:12؛ لو 43:11؛ 
8-1:14 


العطاء 


4-1 مر 44-41:12 


ع 
23-1 مت 19-1:24؛ 
مر 17-1:13 
1 لو 44-43:19 


1 مر 21:13؛ لو 
7 ؛ ایو 1:4 


1 يو 2:16؛ أع 
24-5 

19-1 مت 
22-0 

1 فى 12:1 
15-1 لو 12-11:12 
1 لو 53-52:12 
1 يو 19-18:15 


22-1 لو 431:17 
44-9 


1 هو 7:9 


® 


1 إش 18:63؛ دا 
8" رو 25:11؛ رؤ 
2:11 


ل 8 + 99 


22 


2 

1 إش 10:13؛ يو 
2ء صف 15:1؛ رؤ 
13-6 

27-1 مت 
30-4؛ مر 26-24:13 
1 دا 14-13:7 
33-1 مت 
435-4 مر 31-28:13 


1 لو 17:16 


1 مر 19:4؛ لو 

2 46؛ 1تس 7-4:5 
36-1 مت 44-36:24؛ 
مر 37-32:13 

1 لو 37:12 


38-1 مر 19:11؛ 
48-9 


مؤامرة لقتل عيسى 
2-2 مت 5-2:26؛ مر 
2-4؛ يو 53-47:11 
يهوذا الخائن 

6-2 مت 16-14:26؛ 
مر 11-10:14؛ یو 2:13 


العيد 

2 خر 29-17:12؛ تث 
8-6 

13-2 مت 19-17:26؛ 
مر 16-12:14 


2 لو 32:19 


ع 


جج 


وَيحْكلُ الْأَجَانبُ مَییتة الذیں إلى أن ينهي وَفْتهُم. 

”وَقَْدُث عَلَامَاتٌ في الفُمٰیں وَلَْروَلكُجُوم, لالض ون الشّعُوبُ في ضبق 
رسيب كز لحر وََيْجَاِهِ وَيْىى على الگا مِنَ الَف وَصِنْ ل 
أن الأَجْرَام السّمَائِية ترج نكم يروت اي ضارا آنا ف اة بسكل ر وو مَجَلَالٍ. 
28< 


و ہہ 


ا کے الائی کلت اھ را اکٹرا تك لا قم قرا 
وضرب لَهُمْ دا التكل: "أنظروا إلى جره القن عبرا من الأشجار. لتق 
طخ ود َرَكَهَاء تَنْظْرُونَ وَتَعْرِفُونَ مِن غ تَْقَاء لشيس أَنَّ الصَّيْفٌ قَرِيبٌ. 'وَكُدَلِكَ می 
ْم هذه ہت فیا أن الله أَوْمَكَ أَنْ قي رر تكد ادق 
0 الكل مین تنك قزل E‏ كذ انلا "الشعاء والارش کر او آنا كلك کا 
ل 


اد 2 نت" تلقف[ وبڪ بالمَلذًاتِ وَالمُکر روم اليا ياق 


س لا 


ذَّلِكَ ا E‏ 2 وا تی مِثْلَ ~2 َم لِأَنهُ Re‏ ڪي عل وَجْهِ الأ 6 وا 
>ظِينَ دَائمّاء وَاذْغوا الله 0" وت أن تھرد ا غوو الأغور الى مكف 3 


تَقِفُوا قُدَامَ الَنِي ضار د و برا 0 


رگن عِیسی في الکمار عَم الاس فی بَيْتِ الله وَفي اللَيْلٍ عر لبيك ك في اليل 
الْمعْرُوفٍ پاشم جَبّلٍ الیٹُونِ. وكا كل الشَّعْبٍ يَدْهَبُ إِلَيّْهِ في بَيْتِ الله في الصَّبَاحِ الْبَاكِر 


َ‫ 
7و )ا 
| 5 ل 
e‏ 2 )ع مل" 


e 2 22‏ ہے E‏ 
ُو عن طريق زارا بی لقم گلرا کات ين اله 
وو موب الْمَدْعْوٌ الْقَرْيُوق وجار الها نت إن 7 
ارم حَریں بَيْتِ الله اة بت ےت قر E‏ ن 
تار بن اتقال "اقواقق وخ 1ت لے AEN‏ رت عِنْدَمًا لا ون 
انور تج 
رر اَل یی 
بطر وَيُوحَنا وا ل لَهْمَا: 'إِذْمَبَا کے اند ایق ین 
رب "اكقال لزنه انتا كاخلان اَی لگا رَجُلُ حَامل 12 كاي كاه إن 
الدَارِالَّي يَدْحُأْ 7 ارت اوہ E‏ ل لكَ: ۶۱ َه الي آل فيا عَمَاء 
لیج مع تادیزی' ”رتا خزقة > 
َا وَوَجَدَا کل كَيْءٍ گا قال لَهُمَا عِيِسَى وَجَهَرَا الْفِضْحَ. 


1 0 ٠٠١ ١ 0 


دم کے 


: 


فَيْرِيَكُمًَا غُرقَةً گييرةً مَفْرُوشَةَ في الطابق لاغ > هتاك جَهُرًا." و 


3 


2۴ 


ےہ ےھ 


( 


۵۷م" حاتت النَّاعَةٌ جَلسَ عِيسَى وَرُسَلَه 


لي أَنْ آكُلَ هَدَا الْفضعَ مَعَحُمْ قب 00 ا 0 
احرف مل او نان ان نض ٦ہ‏ و و ےہ رت 
5 0 0 اين ركد لح یی لَنْ أَشْرَبٌ مِنْ عَصیر الکمٹ ےت 


7 الوا 8 ۰۳ ل 
"هذه فيو انكاس هی الْعَهْدُ ادي يَعْمَلَهُ اللہ 
“ڪن انْكبھُوا وا الي وني مَوْجُودٌ مهي على الما د “زی ضار بَكَرًا سوت کنا هو 
مقر اڪن الْوَيْلُ لِدَلِكَ البَجُلٍ الذي وئه" اڪ الكَلَامِيدُ يَتَسَاءَلُونَ فِيمَا بَيْتَهُمْ: 'مَنْ 
مِنَاهُوَ الڍِي سَيَعْمَلُ هَذَاه 

یبیغ چتال ا بَْنهُمْ أن مَنْ فيي مع وَاحِدِ. ”نَقَال لَهُمْ عِيسَى: 
ملوك الشعُوب يسيد يَتَسَيِدُونَ عَلَيْهِمْ؛ وَأَضْحَابُ السُلَطَةِ عِنْدَ نْدَهُمْ يَعْظُونَهُمْ لَقَبَ 'الْمْحْين' 
اما آم قلا جب أن دت هَدَا متخ بأ ا ا 
کا رہ عو کان كل أذ کر کر لا تن أغتلم» ڪل لني يلس إلى 

أم الذي يخم ًا ص) المَائِدوا وَلَكِئّ اکا ڪه كلدي تمُا 

ا نكم الَذِينَ وَتَنْتمْ مَي في محنيء ا A‏ ےت كم أَعْطَافٍ 
5 اة 0107] کا وا وَتَفْرَیْوا عَلَ مَائِدَتي في مَنْلگی: ا شرف 
لُِحَاسِيُوا قَبَائِلٌ إِسْرَائِيلَ ال12. 

”ا سَمْعَانُ يا سَمْعَانُ لَب الشَيْطانُ أَنْ يَمْتَحِتَكُنْ گتا يُكَرْيلُ الَْلاغ الْمَمْحَ. 
“لح دعوت الله مِنْ أَجْلِكَ يا سَمْعَانُ نكر إِيمَانُكَ. 1 
لت نت ل ايا نیف أنا میڈ أن اذب ات إل الجن وإلى الوا 
اجا ےا بش قب أنْ کش گنک 3 مَرَاتٍ انك غرفي" 

قال لَُمْ: : "لما وسل سمخ بلا حفط لت ول او رلا حِدَاءء مَلِ احْتَجْتُمْ ل نَيْ تَيٰ؟' 
قَالُوا: 'لا." ل" قال م :ما ا حرط E E E E‏ 
اہ مد نف تیب أذ يورق ميقا ”رگد لڪ جب أَنْ ںی ن 
7 الْكتَاب: ایب م الأشرار ار الكتاث كن سو ققال الي 
لے سد هُتَا سَيْفَانِ۔' فَقَالَ لَهُمْ: "ماڪ !" 

َرَج وَذَهَبَ ب كماد إلى جَبَلٍ ا َتَبِعَهُ تَا 


وَلَمَا وَصَلَ إلىا 
و 'صّلوا لكلا تَقَعُوا في حنة. 241 م ابتَعَدَ os‏ 5 22 وَقَالَ: 0ی یه إِنْ 


۵ مھ" بن ہہ 
بتفیں الظريقة أَحَد الگا بَعْدَ الْعَمَّاءٍ وَقَال: 


گے الي 7 مِنْ أ جل 


ل 


0 
لمَائِْدَةٍ 


ر ا کی کے سج و ٤ه‏ 
قق رَجَعْتَ ! يحب ان 


یں 


وَمَنْ کو سے 


و 40 
ميده. 


جو کے 


22 


2 مت 20:26؛ مر 
17:14 


7 


2 مت 27:26؛ مر 

23:14 

202 1 كور 16:10 
2 مت 29:26؛ مر 

25:14 


عشاءالسيدالمسيح 


2 مت 26:26؛ مر 
4ھ لو 430:24 1 کور 
24-1 
2 خر 8:24 ؛ إر 31:31؛ 
مت 28-27:26؛ مر 24:14؛ 
اکور 25:11؛ عب 20:9 
23-72 مز 9:41؛ 

مت 25-21:26) مر 
21-4 یو 26-21:13 


اعذ 


2 مر 34:9؛ لو 46:9 
27-2 مت 
28-0؛ مر 45-42:10؛ 
یو 16-3:13 

2 مت 11:23)؛ مر 
9 لو 48:9 


2 مت 28:19؛ رو 
3 4:20 
انق عة 


بطرس سینکرہ 


2 أي 12-6:1 

2 يو 9:17› 15؛ 
171-1 

34-02 مت 
35-6 مر 31-29:14؛ 
یو 38-37:13 

2 لو 61:22 

2 36 مت 10-9:10)؛ 
لو 4:10 

2 إش 12:53 


جي 
2 مت 30:26؛ مر 
4ء يو 18 1 


4 3 ف 5+ یکن۷[ 


22 

2 ولو 4:11 
46-02 مت 26 6 
مر 42-32:14؛ عب 8-7:5 

2 مر 38:10؛ يو 430:5 
11:18 

2 مت 11:4؛ 53:26 


53-2 مت 56-47:26؛ 
مر 49-43:14؛ يو 11-3:18 


2 لو 47:19 


55-02 مت 58-57:26 ؛ 
مر 54-53:14؛ یو 16-12:18 


بطرس ینکرہ 


62-2 مت 75-69:26؛ 
مر 72-66:14؛ یو 
18-8 27-25 


2 لو 34:22 


ع 

أمام المحكمة 
الدينية 

65-2 مت 
686-6)؛ مر 65:14؛ 
یو 24-22:18 3-2:19 
2 مت 57:26؛ مر 
53:14 

71672 مت 1:27؛ 

مر 1:15 

0-62 مت 66-63:26؛ 
مر 64-61:14)؛ يو21-19:18 ) 
2 مز 1:110؛ دا 13:7 
2 مت 11:27 ؛ لو 3:23 


١٠١” + 102 


ع 


کوھڈ 


ت ےر ہے ہہ ردك انت لا لرا ہا ا 21 


EE‏ ويه 7 ق مراع قدي ا ل ڑا رو اک وَصَارَ عر 
ِل تُقَط دم تَازلةٍ عَلَ الْأَرْضٍ. 

ا / مِنَ الصّلَاق وَرَجَمَ إلى الَلامِيذِء بين من الزن “تقال : 
"5 اا نَائِمُونَ؟ قُومُوا وَصَلُوا لد تَقَعُوا في يحنَة." 


یج ریکل TT‏ 0+ الي هْوَ وَاحِدٌ مِنَ ا12 

انمت رذ عیلی e‏ ”تال #غبتى: "ا رثا عل با کون الذي ار 

اقرا" كلما رای اَثبَاغ عِيسَى ما سَیَخدثہ قالوا: "هل طب .ا يا مولا" 
کرب واج ملع عن رق یں الأَخبارء ققطع أذته اليئ 'أفَقَالَ عِيمَى: "كن عن 

0 و" یت ادن الرجل 452 1 ع 7 ب 2.0 خریں تنك الله 

1ه ٦۷ے‏ َه 2 53ز 

م متخ فى کیب الل يزو قل یش اع 5 ذه ي س اَم > لك ينملظ 


الام" “'فَقبشوا علیہ افو أك 778757 نہ" تع سن 


75 
سے سے 


رأث 


ا مِنْ خِلَال صَوْہ ہہ قرست فيه 4 وََالَت: " ھ۶ أَيْضًا كآنّ 
م ۳ >> نے قال" اماك نالا اضرق" E‏ 
0 واكك ا o‏ مِنْهُمْ." ا کی ڪن بْظْرْسَ قَال: e‏ تین يِف حوال ا 


E‏ باكر هذا الل اش جن مع عِيسَىء لأ جل“ “لس 


برش قال: وا بٹل: أنا لا آغرت کا كول" ھت ذو ها وال تک 0 الدّيك. 
اعت عِيسَى وَتظر إل بط لوْسَ» فَتَدَكُرَ یرس كَلَامَ یی وَكَيْقَ أنه قا 
رس السام وَبَحَى جُرْقوِ 

'"وَالرّجَالُ الَذِينَ كانوا يحْرْسُونَ عِيسَىء كاثوا يعون به وَيَضْرِبْوتَة ود 
مويل 7ہ 0اط حریتہ "#زوكيوا ات کہ أخرى كتير 

ہو 8 التَهَانُ اجْتَمَعَ تْلِسُ الأب > وَهُمْ رُوسَاء الْأَحْبَار وَالْفُکَهَُ 
وَسَاقُوا ع یکی إل علوم الأغل. "وََالوا: "ن كنت أت مُو الْمَسِيع» قَقُل لتا" 
تک 'إنْ قُلْتُ لَحُمْ لا ُسَدَفونَ ٭'وَاِنْ لخدام خرن سا الآ 


کے 


بھ 64و۵ 


جيس الي صَارَبَشَرّا عَنْ يَمِينِ الله الْقَدِير." 'َقَالوا كلَهُهُ: 3 أن إن ابن اللهِ؟" 
أَجَابَ: "فل ارات ف ا كنا تاح إلى هَيَادو اکر خن سَمِعْنَاهَا مِنْ 
ّمه هو" 

کے ے۴ > x‏ 


ےہ ےھ 


و 


23 TTT 
فَقَامَتِ اللْمَاعَةٌ گُلھاء راحص عِيسى إلى يلاس 2 ار يُقَدَمُونَ أمام بیلاطس‎ 23 
اللي عد فَقَالُوا: "و 'مَجَدْنَا هدا 7 د ضُ اُمّکتا عل الكّوْرَة وَيْعَا وهيرودس‎ 


رمع کر وو 


دَفْعَ الطَرِيبَة لِقَيْصَرَ 2 أله ابي تتفي ف نيف E‏ )00 5 
مَلِكُ الْيَُودِ؟" جک:ائلے e A‏ وو بلاط رو 0 اھا رو ناس ل 
أَجِدُ في هَدًا لرل أي آسایں لاکوی صد وک "لكل اکن تال 1 ان 
کل َة يهو دا يتَعَالِيمِه. دلجب ولان ول إل ختا” كلما شيع بايش ار 
الْجَلِيل 10 ِن گان الَّجُلُ مِنْ اك وا اذ ي و 
إِلَ يروڍ الَذِي گان ر يشا ف الذي ني ذلك الوَقْتِ. فلا رَأى هيروس عِيسَى) 


قَرِحَ جذا فََدْ قد کان يُرِيدٌ أن يراه من وَفْتِ ظول لاله سَیعَ عَلۂہ وان يمى أَنْ يَعْمَلَ 
عي مُعْجِرَةٌ قُدَامَهُ لی عليه أَْلة كبيرة لجر عِيبَ و عليه 7 قت 


وَاء الْأَحْبَارِ وَالُْقََ 52 َمْقَهَاكُ وَأَحَدُوا يَشْتَكُونَ ضِدَّهُ پییڈھ !أفَاحْتَفَرَهُ هِيرُووِسٌ وَجُنُودهُ وَعَوَوا 
بد ےت SS‏ 
ذَلِكَ گاتا 


کے ا 3-2 


صَدِيقَيْنِ» نيما قبل عدوين. 
قدا پيلاطسش رُوْسَاءَالأحْبَارِوَالْقَادة وَالشَّحْبَ معَا. “'وَقَال لَهُم: لئ اضرم لي هذا 
المَّخْصَ فلم لَه يحَرَضُ | لشَّْبَ عل الَوْرَة وأا حَقَفْتُ مَعَهُ فنا 2 مَكُمْ فَلَمْ اج اشا 


اب لاق می قاع ع ال 


لِلمَّكْوَى الي تُقَدٌ تُقَدَّمُونَهَا ضِلَهُ ولا هِيڙوڍش وَجَدَ اي شَيْءِ e‏ وَل نت 
ا نق المڪ © دن سجر وأظلق سراح" وكان عياط أن بلق لَهُمْسَجِيئا 
وَاحِدًا في الْعِيد. او ار گنگ لت OEE E‏ کنا 
هَدَا قد أي في السَجْن بِسَبٍَ َوْرَةٍ حَتقث في الْمَدِيئة وَلجرِمَة قي ڪي بيلاطِس كن 


يُرِيدُ اَن يُظْلِقَ سَرَاحَ عِيسَى؛ ٦ی۹پ‏ پ9 و4۰ َه روا عليه الشُراخ: 
ا تی م الد وَكَالَ: 'لِمَاذًا؟ ما هُو الات ب الذي ا ڪب اتا لا أَجدُ 


و 


فيه ما 


را 


کت فک اقلت جن ا تا 6آ 0177 
جو مسجم ۱ 

تو می ھن َنْتَحَهُمْ طَلَبَهُم. تالق سَرَاع الرَجُلِ الذي طَلَبُك 
في السّجْنٍ س المَوْرَةِ وَل وَأَعْطاهُمْ عیسّی لِيَعْمَلُوا بو ما مَاءُوا. 

سے سے رٹ رہہ 
الت اخ و عبتي ا غ عَدَدْ كَبيرٌ مِنَ الئاس مِنْ ضِمْيِهمْ ذِمَاءٌ كَقِيرَاتٌ 
ڪن يلطم ن يوون عليه القت عِيَى لن وَكَالَ: "يَا بات القُدْ» لا تَبْكِينَ 
عي بل ابِحِينَ عل نت وَل َوْلَاِحُنٌ. 3 سيأ وَقْتّ حِينَ يَقُولُ الگاش: 
'هَنِيئًا للْعَوَاقِِ اللاي لَمْ يحبَلنَ وَل يرضعن. "ني دَلِكَ الْوَفْتِ يَقُولُونَ لِلِْبَال: 
أُسْقْطِي عَلَيْنَا' وَلِلقْلالِ: 'عُشیتا' اتکی إِنْ گان الكاس يَعْمَنُونَ هَذَا بِالمَّجَرَةٍ اضرا 


ي الَذِي كان 


3 مت 2-1:27؛ مر 

5 لو 1:3؛ یو 28:18 
3 مر 3:15؛ لو 25:20؛ 
یو 12:19 

3 يو 38-29:18 

3 مت 11:27؛ مر 

5 لو 70:22 

3 مت 24:27؛ لو 
3 2 41؛ یو 
9 6+ أع 28:13 
3لو 143 

3 لو 9:9 

3 مت 14:27؛ مر 
5:15 

3 مت 30-28:27؛ مر 
19-5 يو 3-2:19 


3 لو 4:23ء 41 


3 يو 12:19 
23-3 مت 
23-7؛ مر 14-6:15؛ 
یو 40-38:18 أع 14-13:3 


3 لو 4:23ء 41 


25-3 مت 26:27؛ 
مر 15:15 


3 مت 44-33:27 


الصليب 
3 مت 32:27؛ مر 
5 ؛يو 17:19 


3 مت 419:24 مر 
17:13 
16:63 


© 


1ر 30:23 هو 48:10 ر 


103 +۰7 ٤ 
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4 
39-3 مت 4 
4-7 مر 


432-5 یو 22-17:19 
3 مز 18:22؛ یو 
24-9)؛ 2 60:7 
3 مز 8-7:22؛ لو 23:4 
3 مز 21:69 

3 لو 4:23» 14ء 22 


١‏ 46-45 يذكر لوقا هنا أن 
الستارة افشقت قبل موت المسيح» 
بینما يقول متى ومرقس إنها 
انشقت بعد موت المسيح (مت 
11-7 مر 38-37:15). 
ريما يظهر أن هناك خلاف. 
لكن الحقيقة هي أن موت 
المسيح وافشقاق الستارة حدثا 
معًا في نفس الوقت» وفي نفس 


567؛ مر 41-33:15 
3 خر 33-31:26؛ عب 
20-0 

3 مز 5:31؛ یو 30:19 


3 لو 3-1:8؛ 55:23؛ 
4 ؛ يو 25:19 


دفن المسيح 
56-03 مت 61-57:27؛ 
مر 47-42:15؛ یو 
442-89 اع 29:13 

3 لو 25:2 38 


3 لو 49:23 


3 خر 16:12؛ 10:20؛ 
مر 1:16 


۲۰٤ 4ء‎ 


مه وت 6 


فَمَاذا دت عِنْدَمَا َيس د 


"و ڈو اشن رين کنا لخر رم من لگ ي کات م 1000 وضلرا إل اکا کان ای 
ا صلب تاد مع ار AE‏ فَقَالَ 


5 : "يا أي غير لَه E‏ 1ھ نَ ما َه لع 7 وه کسموا تیاه یت َيْنهُمْ بالْفُرْعَة 


يه 
ووقف 


هع ھ 


الئاس يیَتَفَرَجَونَ گان الْقَادَةٌ ا وَيفُولون: نق حر قن گان نا 
المَيِكَ ال افع انلك فل ك اق اه شا يفون به فَاقْٹرَیُوا وَقَدُمُوا 
و ال U OE‏ 

أذ الْمُجْرِمَيْنٍ ن المعلقني يِه و لتر" E‏ الخ 72 
َفْسَكَ راذا" لڪ الآکر رگۂ زقال له: "ألا تاف اللة؟ نت تال كفس الاب 
مِثْلَهُ. اي ِالتَّسْبَةِ آتا عِقَابُتَا هُوَ بِالْعَدْلِء انتا تال جَوَاء مَا عَمِلْنا. اما هدا البَجُلُ 
مك وربآ كول 312 بل سد ۔۔ بت 


یی فول اف ای ت رت 


“وہ القن وق القلام عل ثل الأز حق الشاعة ید غطراء کن 
کت EE‏ لمكا الخو ف نت الله إل قظرين "فَصَرَخ عِيسَى 


سر یں رو 


نال يا أيه في يديك ع وي وديقة. " وَلَمَا قال هَدًا توق 
کید وت کا ری ما حك سَبّحَ لله وَقَالَ: ا کان هدا الكجل 

اا" وکل الور اَي جع لدا انظ َاهَُوا ما جرى» وَيَجَعُوا وَهُمْيَطْربُونَ 

8و اک أْصْحَايهِ وَالثَمَاء اللّاتي تبعت مِنَ الْجَلِيل فَكَانُوا وَاقِفِينَ مِنْ عي 


۳ 
صرحَة لوقا 


وَشَاهَدُوا 0.7 
“وکن هكاك عضو في الْمَجْلِي ا اریت مكو تل کۓ 


کو ہے ای 51 
ہآ 


يُوَافِقْ عَلَ قَرَارِهِمْ ولا عَلَ تَصَرَفِهِم. و رگن مِنَ الرَامَةِ وهي بده في يهوڏا وك ينْتَِرُ ظهُورَ 
کال کااتھ إن ہت GS‏ سن آ1 م 
كاه شتا كنع اشٹ رخ ب و اعد" وگن ذَلِكَ الوم هُوَيَوْمُ 


ےت ا رٹ 
0ئ 


فيد لتك ا جَعْنَ إل ار رعذ 2 في ات 7 
الوَصِيَّةِ. 


س ق 8 
۱ 
0 


2 


E 


ےم ےھ 


َف يوم الْأَحَدِ عِنْدَ وع الْمَجْرِ أَحَدّتِ التّمَاءُ ء لور الَّي د هه وده 
لاق ا ار شرع عن القن ون يدن فان 


24 


سينا عِيسىئى. 'وَبَيْنمَا هُنَ في حَيْرَةٍ مِنْ هَدَاء ظهَرَ َه رَجُلانِ في ياب لَامِعَة وَوَقَهَا 


ےآ تو وق 


بجَوَارِهِن. O‏ ال ITT‏ قال الرّجْلَانِ لَهُنَ: كا ا تع 
عن الي بين ا هُوَ لَيْسَ هُتا بل قام! أذكُرنَ گي أَنّهُوَهْوَمَعَكُنَ في اليل قال 
إن آي صار بكرا يحب أن يلم إلى أي مدني ين وَيْصْلَبَ وَفي الْيَْمِ القَالِثِ يَقُومُ حب" 
ن كلام 
لع رو الف و ر ت ال11 وَالَْاِينَ جیما بل هذه الّأئور “'واللاتي أَخْرْ 5 
7 7 هن م اليه مت رمرم أ يغرب راق صَاحبَائهنَ فی ا 
گا یت ل 


کو وا السا 0 هن كر لهم ائه حير E‏ مَعْفُولِ. ڪن بطر 
كارف تين ایز 3٤‏ 00 مذ في ظریقھتا ِل كيه مھا ناش ع 
ی 10 کو رات ين افا 06 يككلمان مَعَا عن لور الي ) 
“ربكا ملق لبيك رلا نه عاستی کیر E‏ لے كنا 
و Ê‏ 
ل ا لفن كاذ كتشكذان راا قافتان ا تا غا کات ان غاا عل 
وَجِھَيْهما۔ اتی د مِنْهُمًا واسمة م گوبَاسش: راوہت رق الشَّخْضُ اتد 2 ہے 
او الي لا يعرف مَا حَدَٿ فِيهًا في هَذہ لاام ١‏ "كمال اتا : "ما حَدگ؟' قال لَهُ: 


3 


'عِيسَى التَاصِر: ری كان تَا قِيرًا في الگلام َالأختَالِ في تر لله وکل الگایںۂ لے 
اة أخبارتا رقادتكا وء جسشم الإغدام ET‏ دید حم 


ني إِسْرَائِيًا زذ عل ذلك أن هدا هو الَو الكَایِث لِيِلْكَ الْأَحْدَاثِ 2 فم إنَّ بَعْضَ النَّسَاءِ 
ِن جِمَاعَتَِا خَيَرْتتَاء قَقَد دَهَبْنَ إِلَ الْقَبْرِ ف الصَّبَاحِ الاک و َل دن جما فَرَجَعْنَ 
وان إن اهن لاوس في روا لاه .“كم مب مذ 


فَوَجَدُوا الال كما قَالَتِ التمَاء ما هُوَقَلَمْ يروه" 


َال لَهُمَا: "يا لَلْعَبَاءِ! هَل ِل هَذِهِ الاَرَجَة بَلَادَةُ الْمَلْبِء قَلَا تُؤْمِئَانِ بل مَا قال 
الْأَئبيَا؟ گان يِب أَنْ يُعَان اَي هَذِه الآلام ف يَدْخْلَ إلى جَلالِه" ''تَوَابْكَدا ِن تَورَة 


اي کت تر 

وَافرَيُوا مِنَ الْقَریَة الي كان يَقْصِدَ كلاه 
أَبْعَد 7 2< 5 | من مَضْلِكَ کال عِنْدَنَا كَالوَفْتُ َر وارب الما" "كر 
یک علد E a‏ لمَاِده أَحَدَ ار وَفمَگر الله وَقَسَّمَ وَأَعْطَاهُمَا. 


ےک 7:ج 
7 24 
0 المسيح قام من . 


9-4 مت 8-1:28؛ مر 
8-6؛ 1 
4 يو 38:11 
4 يو 12:20 


7-4 لو 22:9 


© عراصي کے 


4 مت 456:27 مر 
6 لو 3-2:8؛ 29:23 
يو 2-1:20» 18 
12-4 يو 10-3:20 


في الطريق إلى 
عمواس 


عَشرَة 


4 يو 14:20؛ 4:21 


4 مت 11:21؛ لو 
7ء 22:3 

تب 
4 انس 15:2 


4 يو 18:20 


4 يو 10-3:20 


20-4 مت 24:26؛ 

یو 9:20 

27-4 لو 45-44:24 
4 يو 45:1؛ 39:5؛ 

42 أع 22:5 


کا 30:24 مر 41:6؛ 22:14؛ 


لو 16:9؛ 19:22 


105 ٥ 


4 اکور 5:15 


عيسى يظهر 
للتلاميذ 

434 یو 29-19:20؛ 
414-21 أع 41-0 
اکور 5:15 

4 مت 26:14 
4 ایو 1:1 


4-4 لو 27-25:24؛ 
أع 23:28 

4 يو 9:20؛ 1کور 
4-5 

4 مت 20-19:28؛ 
أع 43:10 

4-4 أع 8:1 

4 ہو 26:14؛ أع 4:1؛ 
4-2 

ويصعد إلى السیاء 
4 مر 19:16؛ أع 
11-9:1 

8-4 أع 14-1 


۰۳۶6 


o م‎ 


لوٹ ا و افق كلهم ل توم لِلْآَخَرِ: دا كان : 
وہ تس و اشح ا ا ا 

ای رض 00 وى دوم 0 1 1 م کچ سے کے 
ال 99 ۰۰2 11 وَيَاقّ أَصْحَابِهم جْتَمِعِينَ مَعَا هُنَاكَ يَفُولُونَ لت 3 ا 
السيدمة الوت وة امعان" فخي پتا حتت في الكلريق» رنه الوا اكد 
لكا قشع لن 

0ھ َا هما يَتَکَمَانِ بِهَذَاء وَقَمَ عِيِسَمٍ ا 4 في وس سَطهم دَق وَقَال لهم "السَّلَامُ 
E GT 7‏ َه اهدو شیا قال لهم 'لِمَادًا هدا 
الاضْطِرَابُ؟ وَلِمَادَا هَذَا السك في لويذ "انز الل َي وَرِجْلِهَ. أنَا هْوَ بتفیی. 
اليشوق وَانظروا. الشّبَح لَيْسَ له م وَعَظم كما رون لي" 

تئ6 قال هدَاء أَرَاهُمْ يَدَ ند يْهِ وَرجْلَيْه. ف 0 لوا عبر مدقي َع أَنَهُمْ كاثُوا 
فَرْحَانِينَ هير ٠‏ فَقَالَ لَهُمَ: 0 00 7 ۹ , 
۱ ا التشرق: 0ء2 و 

“ل یناز ف لطع تا گنف م وَهْوَأَنْ يته کل ما ورد عي في 
ناو موتى وشكين الأنبيّاء ام "نم فح وک عة عُقُولَهُمْ لِيَفْهَمُوا الْكِتَابَ O‏ 
َة ول اكاب إن ايخ يتلم ميو من الت ف اليم الي ات قذرا الكاس 
مِنْ کل الفُعُوبٍ اُنْ یٹوبوا لِمُعْمَرَ E‏ ِوَاسِطَةٍ اسْمِه. ا نے پِهدَا۔ 
ول درم گا أيه تانکرای اگیرک إل أن اموا 11 يخ انماع" 

7 وه اریت 7 وه 27 
بهم اقرب من يڪ علیہ ور ييو وَاكهُم. هُوَیٔبارہ 


1 


“َرَج ب 
وَرُفَِ إلى السّمَاءِ. قَسَجَدوا لَه ثُمٌ رَجَعُوا ۶2228071 گا ات 
الله هُمَبَخُونَ الله 

صا یو 


0 


و ےب 
يوحنا 


1 في الْأَصْلٍ* كان الكلِمة. " وگن الْكلِمَةُ عِنْدَ الله. وَالْكلِمَةُ هُودّاث الب َه گن 
2 55 و ا 61 %4 5 So‏ 4 
في في الأصْل عِنْد الله ساد لق الله لله کل سئي وَبِعَيْرِهِ لم يخلق شيء. فيه 


اليا 00 ي ارز اأدي تندی الكاش. والرر ارذ ق كلام هتو الأنياء الا 


لغ يَقْدٍ 3 نْ يُظفء 
7 ت مز مُرْسَلُ مِنَ الله امہ ی جَاءَ بِقَضْدٍ الشَّهَادةِ لِيَمْهَدَ لور لي يُؤْمِنَ 


ہو شە ور 2 9 اخ ا 
الل د واسطته. "لم سن ہُو الور بل جَاء لِيَشْهَدَ لِلنُور. فَالنُورٌ تر ری 
ان گان آييا إلى العام 
رق 5 


ِ 


£ 


ARE‏ مع أنه صاع للم ِي اَل الْعَال لم يَعرُوه. "جا إلى غر 
رہ E‏ ا ا ل قب أي این أو اشر كأغطاهم ای ىأ 


٣لا‏ لِأَكَهُمْ ولوا مِنْ بشي وَلَا بقرزارِ بَشَرِي ولا عَنْ رَغِبَة لِنمَانِ: بَلْ 


يَصيروا ناء الي 
مِنَ اللّه. 
4۔ 2 ر 2 
A‏ وک 
الْوَحِيدٌ ا 


4 


ےنتا جلاف الْجَلَالَ ال 2 
َهْوَ مَْلُوة بالتِمْمَة وق ہد لاک نہک ہے : 
نوق نر اگ بی ل 0 ا 
برگة. لان الكَرِیعَة أعْطِيَثْ رزابظۃ موس EN‏ 
و ة عبتى تج ا بای الله بدا ع الاين الت الذي کزا ر اليه 


قاسم 5 عه 


5 
گ‎ 
O 

ىا 

0 
$ 

32 0 

7 


عَنْهُ: 


تر ہے کے 


مد رکه يعد 


شاو اقا الَدِينَ في زین بكاو الك 1 0 ہت 
أَنْتَ؟" د گات مذو شَهَادَتَهُ 2.7 شرچ وَلَمْ يكز بل قال: ا لنٹ اليح" 
تیور 'إذَنْ مَادَا؟ هَل دك إِْيّاسُ؟" لعات: "إل" 0 "هل أَنْتَ التِي؟" نه أَجَابَ: 
١‏ ا ققالوا له: لقن انهه يت ان 000 ES‏ قار قر كن تا 


ہت مت كما قال الي اِمَعْیَا: 'صَوْتُ واج د رح في الشخزاو: "اجْعَلُوا ريق رَبَّنَا 
TW‏ ما لذ ا یت ””كَسَأَلوه: 0 إن كنت لا شیع وآ 7 
قش کے إن لِمَادًا فظش؟' فا جی: 'آتا ا عطس في ال 0000ھ 
يئڪم مَنْ لا عرفو و 0 تَحِقٌ أنْ حل رياط ائه" 
انی متا ق قزيذ ا هنا اليإ قزق نورق نے 06 + کی ينس الكاس 
في الْمَاءِء 
”رن الْعَدِ رَأى کی عِيسَى مُفْبلًا الي فَقَالَ: 'أَنْظرُوا! هَدَا هُوَ كمل الْفِدَاءِ | 


مل ا 4 ليْفَمَ حَطِیقَةً الاس رت رت 


1 


الكلمة صار بشرًا 

1 لو 2:1؛ يو 458:8 45:17 
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4-1 1يو 3:11:1 1کور 
8 کو 16:1+ عب 2:1 
1 يو 3 :19+ 5 :426 12:8؛ 
9 46:12+ 
4 5:1 يو 46:12 8-6:1 
مت 12-1:3؛ مر 1 :8-3؛ 
لو17-2:3؛ یو 28-19:1 
1 يو 26:3)؛ 33:5 9:1 
1یو 8:2 12:1 یو 18:3؛ 

غل 26:3؛ 1یو 1:3؛ 13:5 
1 يو 3:3ء 5؛ یع 18:1؛ 
1بط 23:1؛ 1یو 9:3 14:1 يو 
4 47ء رو 3:1؛ غل 
4ء في 7:2؛ 1تم 16:3؛ 
عب 14:2؛ 1یو 2-1:1؛ 

4 15:1 يو 16:130:1 
أف 8-5:2 17:1 یو 19:7 
1 خر 20:33؛ يو 46:6؛ 
1یو 12:4 

٭ رج مذكرة تك 1:1 

ھ إشارة إلى عيسى الذي هو 
كلمة اللہ۔ 

ه أي السی الذي أنبأ موسى 
بمجيئه (تث 18-15:18) 
وقد فهم الرسل وفهمت أمة 
المؤمنين أن عيسى المسيح هو 
هذا الي (اع 3 0+07 


1 یو 33:5؛ أع 
2513 
23-1 يو 28:3 
28-71 مت 12-1:3)؛ 
مر 8-3:1؛ لو 17-2:3؛ 
یو 8-6:1 21:1 تث 
18-8 مت 14:11؛ 
6 13-10:17؛ مر 
13-9 يو 40:7 23:1 
إش 3:40 28:1 ہو 26:3؛ 
40:0 


57 عيسى حمل الفداء 


1 إش 53 نوا یو 
1 ؟؛ اع 8 


۴ ۷ھ * 107 


68:543 
1 يو 15:1 


34-1 مت 17-16:3؛ 
مر 1 :11-9؛ لو 22-21:3 
1 لو 16:3 


42-1 مت 4 :22-18؛ 
مر 20-16:1؛ لو 11-1:5 
1 يو 29:1 


1 دا 25:9؛ يو 25:4 
1 مت 16 :18؛ مر 
3؛ اکور 5:9 

ه صفا بالأرامية هو بطرس 
باليونانية ویعنی صخر. 
فیلیب ونثنئیل 

1 مت 22:8؛ 9:9؛ مر 
2 لو 27:5؛ یو 19:21 
1 لو 27:24 


1 مت 16 :16؛ لو 
9 يو 13:12 


1 تك 12:28 


معجزة ف عرس قانا 
32 یو 46:4 


2 يو 6:7ء 30؛ 20:8 


ست 


- ا حوالي 40 لترًا 


2 0 
ابط 19-18:1؛ 1يو 2 ۶ 


یع 


چیھ 


سب تج وو کسر ےی 2 


َه مَوْجُودُ مِنْ قبي "وا 
هو انی إسرايل” 

”وھد گنی وقال: 'رَأَيْتُ الرُوحَ ينل مِنَ السّمَاءِ 
من ره أي قال لي: "لدي کری الوح يرل وََمْتَقِرٌ 
َلیْهہ هُوَالّدي بُقظش فی الوح ادو" 34 9 َأَيْتُ هَذَا بِتَفْيِيء لِهَذَا أَشْهَدُ أَنّهُ هْوَ 
ا 

تو الْعدِ کان ى هتاك مََهٌ أخْری اققا معَ اين مِنْ ف 

روا ققال ا هذا عو کل الداع الذي ا الله" له" فيع الكَلَيِيدانِ كَلَامَهُ 
8 عیتی " والفقق هيك تاهما نات سَأَلهُمَ: "مادا تُرِيدَانِ؟" فَقَالَا: "يا مُعَلَهُ 
این فقي" جاب 'كَعَاليَا وَاْظرًا." دعبا َتَكرًا أَيْنَ كان يقِيمٌ» وَكانَتٍ السّاعَةُ حَوَال 
الرَابعَة بَعْدَ القُھُرٍ وَبَقِيَا مَعَهُ ذَلِكَ الْيَومَ. © وَكَانَ ا أخو ماق للا هُوَ أَحَدَ 
مدي ادن سَیقا ما قله ھی تپا جیتی. “رق اال راغ الَتَرَارت وقد كاه 
0 وال لله وجا ليع ف و ك تر عِيَى إلى سَمْعَانَ وََالٌ: 
یت ارده رك ل تكرت مكلا ان ہے 
رن اد کڑی بی أ يذب إل الیل وج فيليت قال 4: 'اْبَعْني." وگن 
ب من بَيْتَ صَیْدا مل انراوس وَبْظوْسَ 2 فِيلِيبُ وَجَدَ نميل فَقَالَ له: "وَجَدَْا 
الي ڈگرٔ مُوسَى في اللَوْرَاۃ وَذَگرة أَْضًا لان تی بن یف الى اك 
الال نار ون الكامت مل ان ۃ التَاصِرَةٍ هَيْءٌُ صَالِحٌ" َقَالَ له فِيلِيبُ: مال 
انز“ ”ورای عیسی تنل قادتا ني ققال: "هد ڌا مِنْ بني إِسْرَائِيلَ أَصِيلُ لا غِسّ 
زا ال له تال "كن عر تبي؟' أَجَابَ عِيسَى: اھ 7 َجَرَةٍ الین 
قل عا كاذاك یت مت 0" ١‏ أك ابن اللف انت امَك ہہ 
هدا المَّعْبُ»' قال لَه عیسی: "هَل آمَنت لِأَفْ و ا وت اشن 
تی َعم مِنْ لع تال" ٦ھ‏ ا زا 


5 ےھ سور کل عل الذي ضار بكرا" 


َعَم مي لاله 
الْمَاءِ لك يَظهَرَ م 
eT‏ 


ہے ا 


ae 


4 سرون 


مَفْتُوحَةٌ 


الله تصعد و: 


2 وَف الم الكَاليث» کانَ عرش في مَدِيئَةِ قاتا و 

كتاف ر ع وس ال الع کات ت الخ مَقَالَثْ أَمُ 
نو ای نم مر قال لَهَا عِيمَى: "يا 
لع يَأتِ وَفتي بَعْدُ E‏ ّهُ لِلْخَدَم: اغلا كل کا 
6 ڑا ر م ڪج تم ل لها فار يان“ 


1087+ ۸ئ + \ 1087+ ۸ئ ۱ ۹ 6 5 ي 


وھ 


3 1 

ود ف عراش سے لہ Na‏ كع" کان اليهود يغتسلون بهذا الماء 
لوہ مت فَقَال عِيسَى لِلْخَدَم: :مادو اڑا ہم کے مم الس 
ثم قال : خُدُوا ٹا وَقدمُوا لِرَئِيسن الْوَلِيمَة" فَقَدّمُوا .قذاق الْمَاءَ وا قد كُوّلَ وشعائرهم 
7 وهنا أجرى المسيح معجزة 

إل مر و يسن يثرف من أنن جَاءثہ لڪل الخدم الذي غرفوا الْمَاءَ گانُوا تتحدى هذه التقالید والشعائر۔ 
2 إنه حوّل الماء إلى خمر! والخمر 


0 889 انتا يکر 


کت " قتادی الْعَرِِسَ وَقَالَ لَه: كل وَاجدٍ قم 
لگا يُقَدّمُ لَهُمْ ا لمر الال جودة. ما أَنْتَ ابي بيت ادر اي ية إلى الآن" ''هَذِه أَوَلْ 
شرا تی كنك و ف یی اهر جلا ام ۲ چب “اميق ذلك 


ا 


مات حَفْرَتَاحُوم هو وام وَإِحْوَتُهُ ا ll‏ تا ناقا 

ارت کے ہی اَی فصع غیکی إلى القدس. مھ بَيْتِ الله 
وَجَدَ الئاس يَبِيعُونَ الْبَقَرَ وَالْعَتَم وَالْحَمَاةَ وَآَحَرِينَ غَيْرَهُمْ جَالِسِينَ يَصرِفُونَ ت اللات 
5 سس هع 2 2 ادق 8 ر تو ا ہو و وت و اھ و 9ھ 
قصلم سو سَوْطَا مِنَ الالء وم رَدَهُمْ َه و مِنْ بَيْتِ الله مع عتيمهم وَبَفَرِهِم. وَبَعٹر نقود 
الصَيَارِفِ وَقَلَبَ مَتَاضِتَهُم. و وَقَالَ لجار الحتام: "اذققوا هدا من هته لا علا یک 
كك بے ہت ذه قزلِ الكتاب: 'الغِيرَة عل بَيْتِكَ تأكُلى." ٭تَقَال لَهُ قَادۂ 
امود : 'اِعْمَل لكا آي ثبت بَا وڈ + عاك أن كنل کل هذا" جات عت 
اراقتا الت هُ نی 3 ايام" *٭قَقَالرا: "هدا البَیْث بُؾ في 46 سَتفً فَكيْفَ 


وأا ية 
م ييه نت في 3 َم ؟" لکت کان بن يعني بالْيْتِ» جسم هوب كلما قام ء ا 


17 


٥ 


مِيدُهُ مَا قال فَآمَنُوا بالٰکِتاب َبالْگلام الِّي قَالَهُ عِيَى 
رتا هُوَّفي القدُسں في عید عید الفضج. ء آم مَنَ په گر مِنَ الاس ل نا يات الي 
كن یلها ”لحن عيسى ل باکت عل تف لِأَنَهُ گان يَعْرِفُ الكل ولا يتاج 


27 وو ۔ 


ماه 


ل مخ خب ن الثارء لک فر ماي قرب الكاس. 
3 كان ات نب تہ موس نَجَاء إِلَ عِيسَى في اليل وَقَالَ 
:يا مَل نحن تخرف أَنَكَ مُعَلَمٌ فك جنت مِنْ عِند الله لِأنَّهُ لا يَقْدِرُ أَحَدٌ أَنْ يعْمَل 


هَذِه الآيَاتِ الي تعْمَلْها إلا إِدَا گان الله مَعَة" أَجَابَهُ عِيسَى: "قول لَك الى إِن لَمْ ول 
لمان ولاه جديةة من 91,0 پک۴ 


الْإِمْمَانُ وکوا هَل 7 يَدْخُْلّ طن اش رک EEE‏ پت 


الع عیتی: "قول لك الق إن لم يو اناق من الم واج ل شیر أ 
NE ARN‏ و sy‏ 


الرُوج. 'لا تَْعغْربٍ أفي فلت لكَ: 2 الځ ب ی قا 
أن تهب وَتَمَعُ صَوْكَا ا كتك لا تَعْلَمُ مِنْ سک ال أن تخب وتفش الگیء 


ِالتَّسْبَةِ ِكل مَنْ يولد مِنَ الوح" 


ال سرت "كلق يتك أذ ند 


سر ص 


في کتاب الله قشیر إلى الدم ودم 
المسيح يطهر من الذنب (مت 
28-6) وبذلك أظهر 

لهم أن العطھیر الحقيقي يأتي لا 
بالغسل با ماء بل عن طريق بذل 
دمه من أجلهم. وربما عمل ذلك 
أيضًا لكي يشارك بهدية للعرس. 
2 يو 23:2؛ 2:3؛ 2:6 
2 مت 13:4 


2ئ 7-1:16 
16-2 مت 13-12:21)؛ 
مر 17-15:11؛ لو 46-45:19 
2 لو 49:2 17:2 مز 
9 مت 12 :38؛ 
016 مر 1 
لو 16:11؛ 19:22:20 مت 
6 7ء مر 58:14؛ 
5+ أع 14:6 

تَلائت 

ست وَأَربعِينَ 

اة 

2 اکور 19:6 

2 يو 16:12؛ 26:14 


عيسى يعرف البشر 
2 يو 11:2؛ 31:7 
2 يو 64:6 


هديموس 
2-3 يو 50:7؛ 39:19 
3ور 11:2) 43107 
9ءء 38:10 

3 
3 يو 13:1؛ يع 18:1؛ 
1بط 23:1؛ 1یو 9:3 


3 حز 27-25:36؛ یو 
1 فص 26:3) تی 5:3 
3 اکور 50:15 


3 جا 5:11 


109 + ۹ 


۳ و یت 


3 يو 32:3؛ 26:8 


1 


3 يو 31:3؛ 62:6؛ 
أف 9:4 


3 عد 9:21؛ يو 28:8؛ 
34-2؛ 32:18 
163 1يو 2:2 

3 يو 31:20 

3 يو 36:3؛ رو 8:5؛ 
8ء أف 5-4:2؛ 1یو 
10-9:4 

3 لو 10:19؛ يو 
8 447:12 1يو 14:4 
3 یو 12:1؛ 24:5 
3 يو 4:1؛ 7:7)؛ 12:8 
21-23 أف 14-11:5 
3 ايو 7-6:1 


24:3 مر 14:1؛ 18-17:6 


3 يو 7:1 28 


3 اکور 7:4 
3 یو 23-19:1 


3 يو 13:3؛ 23:8؛ 
1یو 5:4 

32-3 يو 37:18 
103-3 


3 مت 27:11؛ لو 
0 يو 3:13 

3 يو 16:3)؛ 24:5؛ 
1یو 12:5 


عيسى والمراة 
السامرية 
2-4 يو 22:3 


في دہ اللاو ولا رف هَذِه الْأَمُور ۴ فول لك ا 0 :وھد يمأ 


رت ا إن كُنث گے عَنْ أَمُورِ الدُنْيّا ولا تُؤِْنُونَ 
نكيق تؤمئوق إن گا عَن اکنا قال يقد ا إلى السّمَاءِ إلا الَدِي کول 


مِنَ السمّمَاء؛ أي الَّذِي صَارَ بكَرَا. 

“'وگتا رَمَعَ موی اليه في الصَّحْرَاءِء فَالَدِي صَارَبَكرَا يرق ڈاییتال 
گی من ين بے ی الود "لحب ال NE‏ لک لا 
0 29 او لا الله آل اب إل الگا لا لِيُعَاقِبَُم 


ے‫ 


بل ليت اون 3 يُْمِنُ به لا يُعَاقَبُء وَمَنْ لا يُؤْمِنُ به تقد صَدَرَ ضِدَّهُ الِْقَابُلِأَنهُ ئه لم 


اکا عت أن 


و 


لدَرَجَة أنه ندل انه اسن 


ار سس ا 0 1ھ ب الگا الام ا ِن ال لأ 
َعْمَالهُمْ ِزیرۂ کل مَنْ يَعْمَلُ الشّرّيَحَخْرَهُ الثون ولا َر إلى الور لأا تذكيق أَعْمَالهُ 
وا تس باق 5 7 خر لئ لع تق هوج ألڈیفتل ھا بنتاۂ بل للد 1 


مد کے 


o 


َلامِيده ٣‏ بلادِ يَهُودَاء َأقَاءَ هتاك معهم؛ و > گان عطس . 


قران ٤‏ 4 ی أَيْضًا قش | ESE‏ لِأنَّ اء تاك کات 


گئیر؟ ہو کم “أ وَدَلِكَ قَبْلَ أن يس بی في السجن. 


دت جِدَالُ ين مِيذٍ بی وَوَاحِدٍ دِ مِنَ الْيَهُودٍ في مَوْصُوع الْوضُوءِ. “٭مَجَاءُوا 
إل یی وقالوا لك ا مُعَلَهُ 7 اجر الي گان مَعَكَ عل الصَّفَّةِ الشَّرْقِيّةِ مِنَ 2ص 
وَمَّهِدْتَ ت لك مُوَالان یش َكل الا يَرُوحُونَ إِلَيْهِ' 
جاب سی الا ينال ونان إلا ما يُعْطِيه لَه اللہ ان أَنْفْسُكُمْ تَفْهَدُونَ لي 
ان قُلث: 'أنا لث الْمَسِيع؛ 0 تام ”العزمةۂ ری أن تَااصَديق الثرین 


کو وو 


َيف وَمَسمَعُة و رخ جد لزت الرہیں كنا كن مو تی رخزالا ن کایل. 2 


قي مِنْ مق هُوَ قوق الل وَالّدِي مِنَ الْأَرْضٍ هو ِي يلم مل أَهْلٍ 
ي مِن السَّمَاءِ ء ررق ایی ورتا ری وس »ولا يَقْبَلُ أَحَدٌ رسَالكَهُ 
بل رِسَالَكهُ يَشْهَدُ أَنَّ الله صَادِقٌ. “الي أَرْمَلَهُ الله يتكلم ڪلام الله لان الله 
گی گلا سد ١‏ "۳808ھ" کک 
7ع کرو ون لا این لا لأ تی کات لكلو هل N‏ اي حم اھ 


دن 
3 


ي ي 
ِي ياي 


22 


مو ہے مهسا 


م امرون أَنّ عِیسی كان يَخذِبُ إِليه اميد أَكثرَ ِن يح وَْکطُْیُمٍ 
بل كلاييذة کنا غلم الک يذللك: 


4 پت 7 - 
ان ع سی م ع عطس 
د له ان يمر في السَّامِرَةٍ. رکا لل 


1 منطقة بها وَرَجَعَ لل الجلِيل. 7 


کی یھ ني 


1 


2 


0 اہ 32 ُ 


ہد دا رھ لو ب لابه 
گان الْوَقَثُ خوال ار 
اتا امز سار ا فال لھا عيمى: 
َد دَهَبُوا إلى الْمَدِيئَةِ لَِشْتَرُوا طَعَامًا؛ "تقال الم E‏ 
یف تل يني أن نياك أن الیل تاتون تع تین "ورای 
E‏ نے فلا وك الى تقول لك: 'اِسُقینی' چ انف مِنْهُ فَيُغطيك مَاءً 


"اسقِيني. 1 8 کا تَلامِيدُةُ 
َه لهُ: تك هوڍى رانا مارگ 


و 


: "ولكن يا ا سَيّدً! سيدا لَيْسَ مَعَكَ دل ا 


بالْمَاءِ الَعيّ؟ ونا سی ع ت اطا هذه امات وشرب مِنْهَا هو 0 وَعَتَمُه فَهَل 
أَنْتَ أَعْظمْ مِنْ يَعْقُوبَ؟ جاب عِيسٍَِ مَنْ يشرب مِنْ هَذًا الْمَاهِ يَعْطۂ 
CT E RT TT‏ ا بل الْمَاءُ 


سے 


e 


6 ِذْمَي کت 5 روبك وََعَال." ا ب الْمراڈ: .7 


وبمطٰي ج اشرو الت 4 
غرة لل 8 2" 0 0 


قال ملعيف" 


۳ ُ ذلك ذل ل نس لوزي سپ لني تون نا 


قب ا 0 اتاد تق تق 

این تقو 7 
لو يي ےت قا اَل ولا في الٹڈیں ای ا 
تَعْرفُونَ الّذِي تَْبُدُوتهء وڪن عرف الَذِي تَعْبْدُهُ لان الْمنْقِدَ ياي مِنْ علیتا۔ ”و يجين 
7 كان ارقف الي فيه RE‏ يدون لت بالژوج ولف قلات 
ل و ریت e‏ يغب أن يعبت روح وبال 
شال لَهُ ك المزأة: "أن غلم “3 الي سَيّجي ٠‏ وَمَقی جَاءَ َشْرخ لكا کل کيو" أَجَابَهَا 
ی اھ أتاالدي كلك" 
". ”وين دلفَه رَصَل العلاييث اربوا کا کان يُحَلَّمُ مرا 3 کک 
أَحَدٌ: "مادا تُرِيدُ نيه اانا كن كرام 0 32 انس 
ا لگی: تقال والظزوا خاد قال لي عل ما تقلا عل يا ری هو التخ؟' 
کر جُوا مِنَ الْمَدِيئَة وَجَاءُوا إلى عِيسَى. 

وی اء ذَلِكَ کان اا وتتكؤنة کہ وہ مَل كل ١‏ كل" قال تال 
رفوه اك 0 قكتبية تھا کرت ئل گال آکلا انت 


توما “'بَاؤُنَا عَبَدُوا الله في هَدَا اتل 


ون إن الْمَكَانَ الذي ييب أَنْ ET‏ ٤ی‏ جاع ادافين 


یر 


2 


ات ا 


4 
:5 تك 22:48:19:33: 
یش 32:24 


»يرجح نها قرية عسكر 
الحالية. 


ل 


4 عر 6-3:4؛ مت 
0 يو 8 :48 

4 يو 37:7؛ رو 6:21؛ 
17:22 


4 يو 8 :53 


4 إش 2-1:55؛ مت 
5 يو 27:6› 35ء 
51-0؛ 38-37:7 

4 يو 6 :34 


4 ملا 11:1 


4 2مل 41-28:17؛ 
إش 3:2؛ رو 5-4:9 


4 فى 3:3 


4 يو 41:1 
4 يو 24:8 


4 مت 12 :23؛ يو 
26:7 


6 4 مت 4:4 


111+ 1١1١١ 


5 


4 مت 42:26؛ یو 
5 38:6 4:17 
4 مت 437:9 لو 10 


يق 


1 


4 اکور 9-5:3 


4 لو 11:2؛ یو 8:17؛ 
أع 31:5؛ 1یو 14:4 
سا اك 


4 مت 57:13؛ مر 6 :4؛ 
لو 24:4 


4 يو 11-1:2 
53-4 مت 8: 13-5؛ 
لو 10-1:7 

4 لر 16:11؛ 30-29 


4ء 1 31:16 


يشفي الكسيح 


5 نح 1:3؛ 39:12 
9-5 یو 21:7 


کہ و 


خمسش 


مان وَتلَائِينَ 


18-5 مت 12: 8؛ 
لو 14:13 


11۲ + 2 


- 


لتقل اق میتی ابی هو ان أَعْمَلٌ مَشِيقة الذي أَرْسَلَيء وَأَكمُم عَمَلَهُ. عند 
مکل يَقُول: 'بَعْدَ 4 شُهُور يَحِيِءُ الَصَادُ ' لكي أقول لم إفْتَحُوا عُيُونَكُمْ وَانْظْرُوا 
7 ۳ تس رَه وَج الْمَحْصُولَ ليَاة 


الود مَيَفْرَحُ الرَارعٌ 00 ا ق الْمكلُ: 'وَاحِدٌ کو 
۰00ج فِيه. غَيْرّكُمْ وا رأث تيعو من ار كيو" 
””فَامَنَ به ٹہ ر من السَامِريّيَ في َْكَ اليك أن الْمَرَأة كانت تَشْهَدُ و 7 تقو 7 
لی کل ما فَعَلْثُ." “يما جَاء ہے دَعَوُهُ ؛ أن یُھیم عند اقام هناك و 
کار کنا سَیغوا كَلَامَة. وَقارا لمران "كن نؤْمُِ لا لِأَنكِ 
بل لتنا ا يوقا أل ذر حل مني لتم 
ما مِنْ هتاك إلى الجَلِيل. ہے تنظ یی كباقة اميه 
07 رکب ید اجلیلیوت لاه كاثوا قد دبرا إل اتسن 
ھٛ و وم 
بے مم رار اتا ا جيل مر أخْرىء حَيْتُ حول ان إلى نر. وگن رَجْلمِنْ حَاشِيَةِ الْمِْكِ 
ةعيض فی َفْرَنَاحُومٌ َلمَاسيعَ أنَّعِيسَى جَاء مِنْ ِنظقَةِيَه كرا یں تكب هَبَإِلَيْهِ 
رر اهن يَذْهَبَ مَعَهُ شف ابْتة أَذِي گان عَلَ وَشْكِ المَوْتِ. الک ۷۵ء :"لا تزيلرة إن 
کن آزات لي ا e N A‏ و ىا قال له عيسى: 
کٹ یک تٹ ‏ وت 


2 
عم 2 


امن یت عدد u‏ 4 


في n‏ 
اعد و 


2ن 


ریت تی اريت نا غيبةة E‏ عي ”صلی 'فی اَي 
ا یف کل" ا E‏ في الاعة اعت بعد اهر رکه 72 
0 ا ہت اي قال له فيه عِيسّى: 'إبْنْكَ ي." َامَنَ هُو وَل عَائَِتهِ 


٥‏ دَنْ هي ٿاني مُعْجِرَةٍ عَيِلَّهَا عِيسَى لما رَجَعَّ مِنْ مِنْطقَة ب يَهُودا إِلَ الحليل. 


بعد ھ هَدَا گن عِنْدَ الْيَهُودٍ عِيدٌ قَدَهَبَ عِیتی إلى الُْدیں. وني الْفُدیں عند بَوَابَة 
كم ہے ت01 كان 0+00" 
FE, at‏ ب مه 4 اوہ ميدي 
ہے الْمَرْصَى» مِنْ عي وَعْرْج وَمَشْلُولِينَ يَنْتَطِرُونَ ريك الْمَاءِ. أنه كَانُوا يَعْتَقِدُ 
أ EE EE OEE‏ اناك فول واج تال بغ یں انب فق 
مما گان مَرَضْهُ. وان هُنَاكَ رَجُلُ مَرِيض مُنْدُ 38 س رت 
1 0 قال آه: یی وت به الْمرِيضُ ااا ركوو ا 
5ھ ترق ت و" رز لا تل واتار تال يآ فقا له يتى ي 
وا ميل فِرَاشَكَ وَامْشٍ."” وَفي الال شُفي الرَجُلُء وَحَمَلَفِرَاهَهُ وَمَكَى. وَكانَ هَدّا في يَوْم السَبْتِ۔ 


ایس > ہے 


27 


o 


3 


( 


2۴ 


ےم ےھ 


قال اده الود لذي شُفى: ليذ مر ہہ 
"الذي ماني قَال ی: 'إشمل فِرَامّكَ وا وَامّشِں إلا ,0 o 2l‏ ا قال لَكَ: لحيل فِرَا 


بہت EN ET‏ الْعَفِيرٍ 
یسوی 


٥ ے٥‎ 


دا َيه عِيسَى في بیت الله َال : 'إثتية! أنت بس چا 
عن ايلي ELOY‏ ”فَدَمَبَ البَّجْلُ 9٦‏ 
يی خُرَالّدِی کنا "موا ون یی ں تج 
أي لا يوقم عن الْعمَلِ أَبَنَاه وأا أَعْمَلُ مله" لها السب 
"ماف سے ا انها تان 


ov 6 
٠ 73 
n 
1 
5 


eT بن أن يَْمَل شي‎ EET ثول لَحْمْ ال‎ e 
ئ0 ری الْأَبَ يَعْمَل. َكَل مَا يَعْمَلُُ الأبُ يَعْملُ مِثْلَهُ الابْن. نالات‎ 
الائْؾ: وَیریه گل مَا يَعْمَلَهُ وَسَهْرِيهِ امالا أخظمَ مِنْ هَذِه قَكندحِشُونَ۔ '"وَكُمَا أ الأب‎ 
یم امون َيه كدَلِكَ الان بي مَنْ يَمَاء. ”واب لا امِب أَحَدَاء أنه أغطى‎ 
یاب كل لان لي ڪرم ا جب الان ع كُمَا يُكْرِمُونَ الأب مَنْ لا يُكْرِمٌ الابَء‎ 


2 
0 - 


“"أقُولُ لَحُمْ الو مَنْ يَسْمَعُ گلاي وَيُؤْمِنُ بِمَنْ لي له حا او ولا عِقَابَ 
عَلَیه في يرم الین لاله انتقل وق الْمَْت إل الاو ”افو لخم افق یٹ و فت بل 

خان اوقت ادف ي فيه يَسْمَُ الت صَوْتَ ابن الله وکل مَنْ SNE‏ 
کلت مز مض تر کان نتن اخطی الاق : كا أَنْ يَكُونَ مَصْدَرَ اليا . وَگدَلكَ 
أغظاة شلظة تاب الآخره لاک هو الذي ضار هد 23ل قنکفربرا هدا لأكة کین 


وق فك فيه سس کل اي في الور صو ”رجو 5 ہے ات ا 


0 حَیَاۃ لوو َالِّينَ يلوا TT‏ .عاب جن 17077 کر أن 
َعْمَلَ يئا مِنْ تفُييء ٦‏ یھ ا أي لا أطت 
راق بل زا من اي 

ِن گُلٹ أَهْهَدُ إتفييء فََهَادَقي غَيْرُ صَحِيحَة ““يُوجَدُ من يَشْهَدُ لي وَأَنا أَعْلَمُ 


7 
ع 


ER‏ إل نی رَو َه ِنْحَق. “أن أَقُولُ هَدَاء لا لِأَنْ 
ہر ور ہی وہ و 
تَسْتَمْتِعُوا بنورِہ فَثرَةَ مِنَ الرَمَنِ. "لسن لی شَهَادَ اع من هاو يخ الأغتال الي 
لي الأب بها أي الْأَعمَال الي أَعْملمَ: هي تَمْهَدُ لي أن الأب أَلَي. رانا ب الي 
و ۲ 0000+ لا سَمِعْكُمْ صَوْئَهُ ولا رَأيُْْ هَيَْْهُ أ أبن رگله ل تيك 


سز گا سے 


فيڪ لِأَنَحكُمْ )ند الذي فو س ”اف تشون اكب 7+ 


IT‏ [ ہنا غۓ 


5 
10-5 پر 16:9 


5 نح 19:13؛ إر 
7 مر 24:2؛ یو 


23:7 


5 مر 5:2؛ يو 11:8 


سلطة عيسى 
18:5 یو 1:7؛ 0 
T19‏ 


5 يو 430:5 6 :38؛ 
98 12 10:14 


5 يو 25:11؛ رو 
4 11:8 


5 لو 16:10؛ 1یو 
23:2 


5 يو 18:3ء 36؛ 
44:12 


5 یو 4:1؛ 25:11 


2125 مت 
5ء يو 24:11؛ أع 
4 ؛ اکور 52:15 
5 مت 42:26؛ لو 

2ء يو 34:4؛ 19:5؛ 
6 16:8 


39-5 یو 18-14:8)؛ 
1يو 9:5 
5 يو] :27-6 20-19 


5 مت 5-4:11؛ يو 
0 ) :24 


5 لو 27:24ء آء 27:13 
مب 
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يوحنا 5-0 


8 6 


5 يو 28:9؛ رو 12:2 


47-5 لو 31-29:16 


عيسى يطعم 5000 
بمعجرة 

13-6 مت 21-13:14؛ 
مر 6 :44-32؛ 10-1:8؛ لو 
17-10:9 

6 یو 11:2 

6یو 6 :15 


حَمْسَةٍ آلا 


6 تث ۰15:18 18؛ مت 
1 لو 16:7)؛ یو 40:7 
6 یر 3:6؛ 36:18 


ويمشي على ا ماء 
21-6 مت 33-22:14؛ 
مر 51-45:6؛ لو 8 :25-22 


کڑھ ےک 


114 + 4 


0 ا مَدِيحَ الكاين. ”ولکئی أَعْرِفْحُمْء وَأَعْرِفُ أن حب الله لَيْسَتْ 


go 


ا 

1 

1١ 

3 5 ا 


لَبُونَ المَدِيعَ الذي أن مق الله تخد لا ورا أ 


۰ تق فت اسم ول یع ِن جَاء لمث راتے و کرت 


دہ چاو ٥‏ 


ا ظرُونَ ١‏ یٹ 


و ی الذي تضذون 141 مَلَكُمْ فِيه. یں “1 كال ا نُصَدقُونَ مُوسّی» لحنت 


و 
ہج 
5 
8 
١‏ 
E‏ 
۶۰ 
Cn‏ 
ددم 
- 
20 
وا" 
کک 
ل 
۱ 
5" 
7 
ا 


يكن هذا عر ی إل الصَّّةِ الْأُخْرَى ۹٣‏ أن ر رو طرقة. 
ارت رو ھەو و فيش 


وتیتة نهو فير لاه ا الآيات الي يَْمَُهَا إلى تیب 
عن ال ابل وَج 1 مَم تَلامِيذِه. “وگن عید الَفْصْح اليَهُودِيّ 


eS‏ 3 غَفِيرًا مُفْلًا ال قال لفيليت: " ف أن ري 
7 سی ١‏ "قال هذا یف بت قرف کا سز E,‏ 


ےھ موم 


فيليبُ: "ولو اشْتَرَیْنَا حبرا بَا ادل مر ود سی می 


ع تر مو و" E‏ مت و درون اخ كان ناش 
متا 2000 وگ 0 سیر وَسَمَكْتَان وَلَِنْ مادا تَنْقَعٌ هَذِهِ لكل هَدَا الشَّعْبٍ؟" 


وگن في التگان 0 ير َقَالَ عِيسَى: تخت اكاك" ھت اج کت 


ل 


حَوَاَ 5000. رط غیت ال جو وَرَعَهَا عل ا اسي 


وت 7٣۷‏ الى ِالسّمَكتَينِ. 0 ان e‏ 


می ا 


قَصَلَ لكي لا يَضِيعَ كي" "أ فَجَمَعُوا موا 12 مان کے الي تع 


7 کا أرِْنَة الور 0 یئ القاق شر اا٤‏ يَهَ الي صَنَعَهًا قَالُوا: 


مہ 


حَقَا هَذَا هُوَ الت الي تتو توفع أن يات إلى الْعَالَم.' * 'وَعَلِمَ عِيسَى رون اَن 


+ ۹ 
0 


مسا كلك فَابْتَعَدَ عَنْهُمْ وَرَجَمَ ند إل 8 


رع 


"وما قل ا ان ٤‏ ل 0 ٹوک قارا 0 و 


ا 


2 


فَهَاجَتِ الْمِياهُ تما 4 ر 3 کیاریئزاپ رأ میتی ایب عل 


الما يقرب مِنَ الْقَارِبٍ فَحَاهُوا. قال َه "أن ہُو لا َاهُوا. تارادا أن 


ف في القارب» ڪن الَْارِبَ وَصَل في اال إل الشاطئ ع الي كَانُوا يَفُصِدُوئَةُ. 


2 


3 


ےہ ےھ 3 


( 


2۴ 


”وني الْعَدِ لاحظ ا ُْھُورُ الَّذِي بی عَلَ الضّقَّةٍ َة الأخرى من الْبحيره أنه کا 
وت يَركَبْهُمَعَ کلامیزہ إَِمَا قب اللاي وَحْتَُم " کاٹ 
الْقَوَارِبٍ الْأَخْرَى قَدْ وَصَلَتْ مِنْ بريه لو رھ وت 
SAET ۶۳‏ هتاك كبوا الْقَوَاربٌ ورا 
ِل حَفْرََاحُومَ يَبْحَنُونَ عَنْ عِيسَى. ”فما وَجَدُوه عل الضّفَةٍ الأمْری مِنَ الْبُحَيْرَةِ ۲ 1 
"يا مُعَلَّمُ مه ئی رصل إلى هتاه" "أْجَابَهُمْ عیمتی ٠‏ :فو خم اق ء اَم بْحَدُونَ عي لا 
لڪ ري آياتِ بل لأ غ كلق من ا ارو بعك مم “لا روا وَرَاء العام الي يَف 
َل اجُرُوا وَرَاءَ الطّعَام الي يدوم ا عا واوو هَذَا هْوَالطََعَامُ الذي يُعْطِيهِ لَكُمْ 
آری ضار کا ققد الله لی ااه 

الوا :"ما هي الْأَغْمَال الي بُریڈھا الله ئا" ”أَجَابَهُمْ عِيمَى: 'الْعَمَلُ الذي يُرِيدُهُ 
ہہ al‏ أي مض ری ون 
ِكَ؟ مَادًا تَعْمَل؟ “جانا أكلوا ال في السَخراء كماوَرِ ني کاب اللہ: 'اّعْظا 
e E‏ لوا" *'أَجَابَهُمْ ع , عِیسی: ئول آم ال مو بعت وم 
یا می ہو » الک الد ۳ ,۰ الله 
الذي يَْزِلُ مِنَ السُمَاء وَيْعْطی ايء نا 

0 0 ات تو ان دَائِمًا هَدَا ا عرتى و ےک 


لا شا 


اي لو ف لزيا ل یڈ قلت لم ِنَڪ رَأَيْکُمُونیء وَمَعَ ذَلِكَ 
3 3 لاه ده 7 ET‏ ا ویو رع ۔ 

یرون کل من يقطبية الأث د ELE‏ 
eS‏ راد لذ ي أَرْسَلَْ يي لقرعي جج وی 


أن لا افق أي اد مِیّ الذي أَعْطاهُمْ لي» بل أَقيعهُمْ ر 
أذ كل :قن ونان نیت نل کال گا ووا ان ية في الوم لخر" 

ا ش لیو 0 حير یت الس هذا 
۔ مِنَ السُمَاءِ 1" جاب 
عِيَى: ' e‏ إِذَا جَدَ اٹ الذي 
رسكي براقي ف ازم | عله اس ےت 
ضس کے دات ا 146 سک تا کے مو ای امن اها اهز 
سَيع للأَبٍ َكعَلََ مئه یا ٳلّ. جا حَدَ رى الاب غاز ادلي جَاۃ ین الوخد 
57 الأب ”اقول لَكْمْ اق مَنْ جو کا کا کی نويف اتا وخ 
ا رن اربع يف رد وا سن ہنا انز لوق كول ين السا يأل رن 
اتا تر اتا ا هوا بر التي الي كول مِنَ السَمَاء و تاکن يِن هَذَا ابر ييا إل 
الاد ودا اليك م بد رت 

"#تعدك جتال فیک يق التكب وقالراء "كن نا 


روس ايده 44< 
ا لا قد 


لاخر "كور نی ضخف الأَْبيا: 


کے 8 ست 


6 إش 2:55؛ مت 
20-6/؛ يو 14:4؛ 

أع 22:2 

٭ ني ي الختم يعود على الذي 
صار بشرّاء لا على الطعام. أعمال 
المسيح هي شهادة الأب له هي 
ختم الله عليه (يو5 :39-36). 
6 1يو 23:3 

6 مت 12 :38؛ 1:16؛ 
مر 11:8؛ لو 16:11 

6 خر 16 :4» 15؛ عد 
8-1؛ نح 15:9؛ مز 
8 40:105 


6 يو 15:4 
6 یر 14:4 


6 يو 2:17 

6 مت 42:26؛ یو 
4ء :19ء 30 

6 يو 28:10؛ 12:17)؛ 
9:18 

40-3:6 ہو 25-24:11 


6 يو 6 :58 
6 مت 56-55:13؛ مر 
6 لو 22:4؛ یو 27:7 


6 إر 3:31؛ یو 6 :65؛ 
32:12 

6 إش 13:54؛ 1تس 
49:4 1يو 27:2 

6 یو 18:1 

6 يو 26:11 
51-6 إش 2-1:55؛ 
مت 6:5؛ يو 14:4 


6 يو 58:6 


6 يو 443:7 16:9؛ 
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۶۳ھ 115 
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6 يو 4:15؛ 1يو 24:3؛ 
14 
6 يو 41:6› 51 


كلام الحياة 


6 يو 13:3؛ 5:17 
6 يو 68:6؛ 2كور 6:3 
6 يو 25:2؛ 4:18 


6 يو 44:6 


اف عَكَرَ 
6 يو 63:6 

6 :69-68 مت 16-13:16)؛ 
مر 29-27:8؛ لو 20-18:9 
6 مر 24:1 

6 يو 16:15)؛ 12:17 
اي عَكَرَ 

71-6 لو 16-13:6 

6 يو 2:13 26-21 


8 5 عع ٠‏ 
إخوته لم يؤمنوا به 
7 يو 18:5 


7 لا 34:23؛ تث 16:16 


7 مت 18:26؛ يو 4:2؛ 
30:7 
7 يو 19:3 


في عيد الخيام 
7 يو 56:11 ۱ 
7 يو 43-40:7 


١١5 + 6 


ماگل ”اجام جیتی: "فول لڪ الہ إن لم تاوا جسم الَِّي صَارَ را 
ونشربوا دَمَهُ فَلنْ تَكُونَ کاخ انق ریو رودن دی ا 
اناد 0 أَقِيمُةُ م قا الآخر. ا هر عام حَقِيقِيٌ ودي هر شراب 


حَقِبي. من يال جنبي فرب تی في وتا فيه. لوگتا أن الأب الي 
اگل ونا آ جا و اعت ا ...ا چا یا ِطتی. هدا ہُو الب الذي 
ڑل مق الاي وول مفل اَن الذي سور 89 )0۶ 
کال 7 00 مکی مو يَيْيٍ َيْتِ الْعِبَادةِ في حَفْرَتَاحُومَ. 
مر وق وہ لما شيغرا اہ ادا گلام صعب ور اتا 
یع عیتی ‏ شید أن الاي يََدمَرُونَ فَقَال هم 05 هدا الْكَلَامُ يَصْدِمُكُم؟ 
مادا دت إِذَا رَأيْكُمُ الذي صَارَبَشَرَا يَضْعَدُ ِل حَيْثُ گان مِنْ قَبْلْ؟ اوخ هو الدِي 
موك و $ fll,‏ 64 هه 
يُعْطِي الا ا َنم الكلام الي نشڪ به وئ يا وَلَحِنْ فِيكُمْ 
مَنْ لا E‏ ا ف ین الال م من هم الذين لم را 
هو الِّي يوئ 7 ون N‏ لا يَقْدِرُ أحَدٌ أنْ 
الا 020یپ 
'”مِنْ ذَلِكَ الْوَقْتِ هَجَرَهُ كَثيرٌ مِنْ تَلامِيذِهِ وَانْقَطَعُوا عَنْ عُ مُصاحبته۔ 7 عسی 
پ12 : انم هَلْ ريدو انر کر يله “جيعد مع ناسيك لعن 
تَذْهَبُ وَكَلَامْكَ هُوَ الذي 72( إل حا ال فا اك نلرب اش 
0 و - جو E‏ 0 : سسا 0 7 1 
أجَابَهُمْ جیسّی: "آنا ا ڂترئك اَنْثمْ ا 12ء وَمَعَ ذَلِكَ وَاحد مِنْحُمْ مَيْطان!" "تال هَدَا 
EE‏ 27ھ اک U‏ 


امسا 


خی 


جس ور یی کال مر کت إن کا 
یون أن لو وار ت یڈ الام ال رب أققال ل انو وك 'إنْصَرف مِنْ 
هْنَا وَاذْهَبْ إلى يَهُودًاه يك يَرَى تلامِيدُك الْآيَاتِ الي تَعْملَمَ۔ كلِأَنّ ای ا 
لا غل في ا قاء. ما مُت كَعْمَلُ هَذِه الْأَعْمَالَ» قَيَجِبُ ان طهر تَفْسَك لال" تَحَقی 


هر وو و ووه کم وه و 


إخوته انفسھم یؤمنوا به. 


قال لَهُمْ عِيسَى: "ل يات رقي بعد ما أن َالْوَْتُ مُتَایبّ لَحُمْ دائئا. "لا يَقْدرُ 
الام آن برح لک : ني ألا هذ علي 000+ وا نكم إل 
الییں: أكالا أَذْهَتٌ الان إل هتا اليد لآن 2 في لع يات بَعْد" قال هذا انر ني الجَلِيلٍ. 

®" ذفت انال مید دكت هوَأَْضاء لا كارا َل في الت "!كان 
أَهْلُ الْقُدْس یَبْحَونَ عَنْهُ في الْعِيدٍ وَيَقُولُونَ: "ين هو" 2 أوَكَانَ الما اق امس نَ كَثِيرًا 


ف قآنہ نکی ينول f:‏ نَهُ يَجُلُ صَالِع' وَبَعْضْهُمْ e‏ ل: "لا 27 ا 


چی سن > کے 


* 


2 


E 


ےہ ےھ 


7 ل يتلم أَحَدٌ عَثة عَلََاه خَوْقًا مِنْ قَادتھۂ. 
“نّا مَطَى مِنَ اليد يِضْفُةُ رَاحَ عیسو ِل بَیْتِ الله َيَدَأ يْعَلٍَ 
ليود وَكَالُوا: 'كَيْقٌ ىُنْحيِنُ لها أَنْ يِف الْكِتَابَ وَهُوَلَم کت بث 5 


o‏ 5 ل ےہ 8 2 ا ےه ا ا ف ٥‏ ہس 
1ئ ط ٤‏ 7 7 وت 027 


ee‏ انا يطب 
ابع لت مك تمادق لا كردي 0 أَعْطَاحُمْ الشَّرِيعَةَ لَحِن وَلَا وَاحِدٌ 


مِنْحُمْ يَعْمَلُ بالشريقة: لما اولوق أن كقفلرق9 "'آجاظۂ الشغث: "فيك شيطان! 
مَنْ يُرِيدُ أن فاك جاب قاضتی: ايل عَمَلّا وَاجِدًا في يوم التبّى اع 
کت تر تی مرک بالحكان» ولك فتارشوق الخقاق خی ن زم الب لاجظرا 
أن هذا لا تينى أن لان بدا من موتى بل مى الا انز مات الات ڑم 
سمل ع ل ب وا جج 
السّبْت؟ “ا موا حَسَب الظاهِرء بل احْكُمُوا بِالْعَدْلٍ 

جم ال القُدين: 'أَلَيْس هَدَا هْوَ الَذِي يُرِيدُونَ أَنْ يَقْثلو؟ “وَمَمَ ذلك 
و5 كلَمُ علا ولا يَقُولُونَ لَه شیگا! فمل يا تر َ9پ ٠ت‏ 
۳ 0+ پر 


پر و ا 
فَرَفْعَ عِيسى صَوْتَهُ وَهُوَ يُعَلَمُ في بَيْتِ الله وَكَالَ: َعَم تعقو وَتَعْرِفُونَ مِنْ أَيْنَ أن! 


15 مت قاد 
قادة 


٥ 


وَمَعَ ذَلِكَ اتا لم آتِ مِنْ فيي + الذي ال هُوَ صَادِقء وَأَنْكم ثم لا تَعْرِقُوتَه. فی أن 
تغرف لأئیي من هوأر کا خبطا شا عله لسن لم نيک أَحَدُ و 
وَفَْهُ َم ُن حَانَ بَعْدُ نات وونفةة اا وَقالوا: 'عِنْدَمَا يِيءُ الْمَسِيحُ) 


کل تل اياب گار ِن الي عَبلَا ڌا 

ني ںا الشَّعْبَ يَتَهَامَسُ بهذا الگلام عَنْهُ 
ابوت حر بَيْتِ الله فصوا عَلَيْهِ قال عِيسَى: "تا معطم وفنا 
ْج إلى الي اتی “أسَتَبْحَئُونَ عَئي وَلا وني وا تَقْدِرُونَ أن كأثوا 7ے 
الذي کون و لاش ےج اط إل أي ينوي نيدعت ا نه 
يَنْوِي أَنْ يَدْهَبَ إِل بلاد الْأَجَانِبِ حَیْث هَعْبتَا مَك وَيْعَلَمَ الأجَانِبَ؟ مادا يعي بو 


نا اك اننا 


A ب‎ 


و م م و 
5 .م 


5> ١ 


و وق اق اس ساد 


عقي ولا تجذون ولا قرو أَنْ تر لل اکان الَذِي اون فيد" 
”وف آخر َم من المیب وَهوَأََمُ َم وَقف عِینّی وَقال بِصَوْتٍ عَال: إن عط أَحَد 
قلات ل ورب ”وما قال الْکتابٰ: امن آئق بي تجخْري مِن دا خلِه أَنهَارن الماء ال" 
”قال هَدَا عَنْ رُوج الله الَّدِي يال ہے ٻه. قَإلُ لد َلك الْوَفْتِ لع ڪن الوح 
قد اطي لتا لِأَنَّ عِيسَى لَمْ بن قَدْ تَمَجّدَ بَعْدُ. “ولا سَمغوا هَذَا الْكَلَامَ قَالَ 


8:2. 


ندمجد بعد 


وو یو 


: 


د 


7 
7 يو 22:9؛ 438:19 


19:20 
7 لو 22:4 


7 يو 17:1 

24-7 مت 8:12 

7 مت 34:9؛ 12 :24؛ 
مر 22:3؛ یو 48:8؛ 20:10 
7 يو 9-2:5 

7 تك 410:17 21 :4؛ 
3:127 

7 مر 5-1:3؛ لو 
17-3؛ 6-1:14؛ 
یو 10:5 

7 إش 3:11؛ زك 9:7؛ 
یو 15:8 


عيسى هو المسيح 
7 يو 29:4 

7 يو 42:6؛ 41:7؛ 
29:9 


7 يو 8 :42 
29-7 مت 27:11؛ یو 
8 25:17 


7 مر 12:12؛ یو 4:2؛ 
7 44 20:8؛ 39:10 
7 يو 23:2) 3 :2؛ 
8 42:10+ 45:11 


7 يو 12 :35؛ 433:13 
419:14 5:16 17-16؛ 
17:20 
36-7 يو 22-21:8 


ماء الي 


38-7 لا 36:23؛ إش 
2-1:55؛ یو 10:4ء 14 


° 39 اکور 13:12 


7 اش 3:44 
7 يو 23:12 


۷ھ 117 


٭ انظریو 21:1. 

7 يو 27:7 

7 7 بی 2:5؛ مت 41:1 
2 7 :4 

ا 6 416:9 
19:10 

7 يو 30:7؛ 39:10 
7 مت 28:7؛ لو 32:4 


7 يو 2-1:3؛ 39:19 


عيسى يغفر الذنوب 


8 يو 4:1؛ 19:3؛ 45:9 


72 6)؛ 1يو 8:2 
18-8 يو 39-31:5؛ 
37:18 

8 يو 17:3)؛ 24:7 


8 يو 30:5 


98 تث 6:17؛ 415:19 
مت 16:18؛ عب 28:10 
8 ايو 9:5 
8 يو 7:14 


ع 


7 جو ا 


7 مت 11:21؛ یو 
٠ 14:6 1‏ 
7 یو 12:7 


2 
72 


بَعْضْهُمْ: 'حَقَا هَدَا هو اليُ."* رین عَيْيْهُم:'هَدَا مُوَالْمَیعخ 7ز الففض ات2 قال؛ 
7 لا أي المَسِيحُ مِنَ الجَلِيلٍ. 2ن الْكِتَابَ ب يفول إن ايح ڪون من در داك ون 
بَيْتَ لب الْقَرْيَةِ ة الي جَاء مِنْها داو و اوت ری تا فق كاه ا أن 
sS‏ 


ا ب الح ل يتكلم أ ٌ2 بدا مل هدا البَجْلٍ. 7 ا رر 2 تز أن اہ صا 
تہ هل آم بد أحد من قاذينا أز من الْقدسيّية: ما شولا الفاغ این 
0 الشَّرِيعَكَ فَعَلَيْهمُ اللَعنَة" "لَحِنّ نقِدِيمُوسء وَهُو وَاحذ مِنْهُمْ وان قَدْ جَاءَ مِنْ 


کل إن عمد قال لَهُمْ: "هَل تحخم شریکٹتا عل أَحَدِ دُونَ أَنْ ن لَسْمَعَ مِن 


وَتَعْرِفٌ ما فَعَل؟" 2 أَجَابُوهُ: "هَل انت أَيْضًا من الخلِيل؟ اْحَثْ قتجد ائه لا ياي نين 
مِنَ ايل أب 1ر۷ سر إل کے 


8 أَمَاعِيسَى قَدَّهَبَ رت "نم عل یت الله جن الجر وال حول كل 
الاس فَجَلَسَ وَأَحَدَ يُعَلَمُهُهْ 'وَآَحْضَرَالْفْقَهَاءُ کے ضبَطلوها وهي كزنيه 
قَُومَا قُدَامَ ا جميع ا بر 200 طبظت ومن تحت ال یری 
کے يعَة أن مل هَذِِتَفْعُْها باليَجُم قا كول e‏ سکم 
لک يجدُوا سکوی ضِدّ ا یی لفق وكقب بإضعه عل لض 007 
إغْتَدَلٌ في جَلْسَتِه وقال لهُمْ: 'مَنْ "مَنْ گان مِنْكُمْ بلا خَطِيكة aS‏ 
راق ت أخرى رگنب عل لض "فلن سرا ته | نُصَرَهُوا لوا جذ بد لكر ياء 
هن الشّيُوخ. َي عيسو ار م قاغكَدَل عِيسمِ وكاس وَقَالَ گھا: 
ا 7 وه مس a. EO IR 1 11 ıe o 3 ١‏ کے 
اام مره أيْنَ هم اَم ڪن كد حَدٌ من '' قَالَتْ: "لا یا سید" قال لَهَاعِيسَى: "ولا آنا 
اَم ع عَلَنْكَ عَلَيْكِ. اذْمِي رَلا تزجي إلى ٣ھ‏ 
0 کٹ ۳9 ۶یئ" کا ہُو تو العَالَم. مَنْ مَنْ يَتْبَعْني لا يَمْشِي في الظلام 
ل ڪون E‏ ارول 1 الست انی 3 تَشْهَدُ لِتَفْسِكَء فَمَهَادَدُْكَ 


جت ول 7 کے ا 


کون بتقایبیں الْمَقَر؛ ITE‏ مُكْبي صَجیغ لاني 


لا أَخْكُمْ وَحْدِيء بل اتا الاب الذِي أَرْسَلَي. ور في شَرِيعَتِحُمْ أنَّ شَهَادَةٌ َاهِدَيْنٍ 
نصح گار ههد لِتَفْيِيء وَالشَّاحِدُ لكر الَذِي مَعِي هُو الْأَبُ e‏ قالوا 
لق ازع ترك" NT‏ آله ا ران ولا ر ت أي. لو عَرَفْعُمُونی لَعَرَفْتُمْ 


أي أَيْضَا" 


2 7000# [11+118 


0-7 


1 


8 ( 


0 ے ے ےی کک له 2 و ےا ور واو . 
قال عِيسَى هَدا الكلامَ عِنْدَ صُنْدُوقِ الكَبَرَعَاتِء ر هو يعلم في بیت الي يبط 8 ير 4:2؛ 30:7 
٤6 ۴‏ ہم ند 


ے‫ 
ا 


0 وو ہو و 2 یی ٠‏ 0 
وَقال لهم انيه اهب وسٹبخٹو e‏ ينذر غير المؤمنين 
تَفْدِرُونَ نَ أَنْ 0 ل الگ گان الذي 8 1 فال SE‏ 5 اهود اش تک ۔۔498 9 YES‏ 22-8 یو 36-33:7 
ا ن الذى 8 داهب ِلَيْه. 0 دول و نف مِنْ | 23:8 یر 431:3 14:17؛ 


من 


r 3‏ َنْکُمْ مِنْ هَذِه اني ناث من ن ذه انتا “التق كلك آ2 وت 
ےو تون في خَطَايَاكُمْ ل o2‏ لی نَ آئی آتا هي جو وھ قالوا 19:13 
امن و عيسى: ا "عِنْدِي أَمْيَاء كَثِيرَة ولا 8 ير 11:3 


٤‏ ۶9+ ها عَلَيْكُمْ. لَحِنّ الڍِي أَرْسَلَي ضاق وَمَا سئه مِنۂ 


أخْيِرُ به الٰعَالَمَ" تو ا کان بد ده عَن الب قال َم عِيمَى: "می می رَفْعْتُمْ 8 يو 14:3؛ 19:5)؛ 
و ہو ي جا سو ھا کے گا ے گے 8 2112 19:13 
الي ضار يقرا کر یں أي اناه وای لا أختل تاكلور شري ل الرل فا هادي 


ا ِي آنعلی شوقن نر 7تار کی یی لآن ل کا کا کا سبد" 


0 هب ١‏ ور ہے 8 يو 31:7؛ 10 :42+ 
وَبَيْتَمَا هُوَ ي م بدا آمَنَ به كَثِيرُونَ. 45:11 
71عش یدارا ني كلاي تسفوئون خا وو رفون أولاد إبراهيم 

ا ما 2 591ر و تن أله ا :مده 2(5 7 16 8 يو 23:14؛ 2یر 9:1 

می ررح 34 ھ و تك یو هي رلم عرید ہے 36-2:8 اکر 22:7 

تقول لکا: 'تَصِيرُونَ 1 حَرَارًا 2 اجابھم عيسى: فول لَكُمْ اق کل مَنْ : برا 8 مت 9:3 لو 8:3؛ 

4 دي ور Fo‏ ا مہو 9 وې و فی 2 1 2 3 باقن ل واش غل 7:3 

۱ صي ہے لِلِخَطِيئَة. وَالْعَبْدُ ل د ص في كارك الاب | ا ما الابَنْ بی كيقيم 7 8 رو 16:6 20؛ 

۔‫ 5 : 2 ۶ کے 3 وه > ے ا 7 2ط 19:2 

إلى الابَدِ. ,ان حَرَرَکُمْ الابْنْ تَصِيرُونَ اذ را حقا. اتا ١‏ سا اولاد إِبِرَاهِيمَ» تھا ضر 

کڪ ریڈوں أن تفغ لون أن کی لا مكان لھا نی ریخ ' تا ا گلْمُڪُم بِمَا رَأَيْتُ 30:4 


عند أي» وَأ نم تعَْلُونَ پت سَيغْثمْ مِنْ أُپیخُم' 
يه 41 اكرام هي" قال لَهُمْ عِيسَي: الراك ولد إِبْرَاهِيمَ َكنم تَعْمَُونَ 8 مت 9:3؛ لو 48:3 


1 رو 28:2 


أَعْمَالَ إبراه. “لحتس فريدوق أن رن أكا الذي ي فلت لحم ا لق الي سَيغفةمِنَ 


7 إِبْرَاهِيمُ لم يَعْمَل هَدَا. ای وضا) کال عْمَالَ أَبِيكُمْ" قا ال ئز ئل 8 تث 46:32 إت 
نچ و و 7 6 8:64 

“كل لهم عيتى: لزان الله باک لک تین ان د مِنَ الله حَرَجْتُ وَحِنْتُه فَلَمْ اتاد يلسن 
أَحْصُرٌ مِنْ نَفْسِي؛ “بل هُوَأَرْمَلَي. E‏ ما او ہے جو سی 8 ير 428:7 43:13 
28:6؛ 1يو 1:5 


کلاي. الیش هر ابوک اش ناء 4 لِدَلِكَ تُرِیدُوتَ نرا وعبات أَبِيكُمْ فَهُوَ 8 اث 4:29 
2 8 تك 4:3؛ مت 


1ه عو ار ہے ۳ 1 ۔ 5 عا و رھ لے پچ اہو ہے 0 
الْجَدْءِ و كن اا .و يَثْيْتْ عل احق وا کک مِنَ الجحق. عِنْدَمَا پُڪذِب َد 2 438:13 1يو 


بي ب بالگ لك ل گان رابو اکب 45 آنا آنا قن أقول ایق رتا لا نيرت ں. 2 8:3 

5:3 مركي > 8 ايو‎ 00 E “من ٺڪ يَف رن ليت اي از ڪيٺ خطیتة إن گنٺ آُول اء‎ ١ 
37: 18 تہ ۱ م کاک ۱ 7۳ ل 5 3 الله 5 1 47-38 يو‎ 

ِي مِنّ الله يَسْمَعْ م الله وَأنْكُم ذَسمَعور لانم سٿم مِنَ الله 8 و 26:10؛ 1یو 6:4 


119 + 8 2 


57 0 


قبل إبراھیم 4 


8 يو 49:4 20:7؛ 
20:10 

8 يو 26:11 
8 مت 24:12 


8 يو 12:4 


8 يو 29-28:7 

8 عب 13:11 

8 لو 23:3 

8 خر 14:3؛ يو 1:1؛ 
7ء 24 

8 لو 30-29:4؛ ہو 
0 8:11:39 


ع 
عيسى يشفي الاعی 
7-9 مر 26-22:8؛ لو 
43-8 
9 خر 5:20؛ حز 18 :20؛ 
لو 2:13؛ أع 4:8 

9 یو 4:11 

9 يو 9:11؛ 35:12 

9 يو 4:1؛ 12:8؛ 46:12 
9 مر 33:7؛ 23:8 

9 يو 37:11 


يستجوبون الرجل 
16-9 مت 8:12 
9 مت 2:12؛ يو 
3 10-9:5؛ 452:6 
7 19:10 


١١٠١ + 0 


DO 


“كال 0 "حن عَلَ حَق حِينَ تَقُولُ إِنّكَ سَامِر: 


6 ەر 


ي وَفِيكَ شَيْطانٌ e‏ َ 
'أنَالَيْسَ بق EE E‏ ماي وَأ روني تو اس فنال ین E‏ 
َو الي يڪم في هَدا. ولآ اي مَنْ يَعْمَلُ بكَلَاي لن يمو ان 1 
الگاش: 'الانَ اذا أن فيك سَيْطانًا. مات إِبْرَاهِيم تاك قوف قف کک اھ کال 
ی ثرت اندلا "تقل اذى ك أَعْطلم ِن ابيا راهيم ِي مَاتَ؟ ام 
و گے تيب تَفْسَق' “أَجَاتهُمْ یس : لے 
أي هو ابي بان وف الذي رارق وت م لا تعِْفُوكُ وَأَنَا اعرف وَإِنْ 
لت إن لا أء عْرِفُهُ أَكُونْ كَذَابًا یل لکئی اعرف ه وَأَعْمَلُ بِحَلَامِهِ “ابراه جم ابوک 
امتاق بمَرَحِ أَنْ ری يَوْي» قَرَآه اتج" ”الوا له: ”کیٹ رَأَيْتَ راهيم وََنْتَ لم تبلغ 
ا50 بعد قال لَهُمْ عِيسَى: "ول سخ الخو ان حكن راهيم تاهو" تاولا 
حجار ليَرْجْمُوك لَه اختقی وَحَرَجَ مِنْ بَيْتِ الله 


9 


٭ ەه 


إن ا تَفْسِيء فَمَجْدِي مولا شيءَ. 


7 ]۶ سا 


E‏ سَاؤژ رای رَجُلا أَْتى مُنْد لاہ لاله ین ا 
هذا اليَجُل أَمْوَالَاُ ۵۹ جات ميك لا ْرَأَخطا ولا وَل وك 


ولد عى لكي تظَهَرَ فيه أَعْمَالُ الله “ما دام الْوَْتُ تَهَارَاه فَيَجبٌ أَنْ تعْمَل أَعْمَالَ الذي 
2 ي. سيق اليل ولا يَفدِرُأَحَدُ د أن يَعْمَلَ فِيه. “ما دُمْث في الْعَالَم اتا 0 


قال هاه بصق عل الْأَرْضِ وضع م طِينا مِنَ الْمْصَاقِه وَوَصَعَ الي على عَيْئ الرّجْلِء و 

له ےت َي رَمُولِ. قَدَهَبَ وَاعَتْمَل رع نيزا 

اران وَالَذِينَ گاثوا َحْرِفُونَ مِن قبل أنه شَحَادُ قالوا:'ألَيْس هَذَا هو اليَجْلَ الي 

كان كل تج ؟ قلَ الْبَعْضُ:'تَعَمْ.' وَكَالَ آخَرُونَ: "لا لبشه" اما هوَفَقَالَ: 3 

7 لذن كيف انْمَتَحَتْ E‏ : "البَجُلُ الذي اسْمْهُ عِيِيَى» صَنَعَ 

طِيًا رَوَضَعَهُ عل عَييََ وَقَالَ لی اذهك ٰگٌ 98 9 0 23 
. "تقال ل: ین زا قال: لا أغرف: 


”در الِّي كن اع إل الْمَرَسِيَ کک ن الْيَوْم | a‏ 
وَفْتَحَ عَيْي عَيْتي الأغتى» هُوَيوْمَ سَبْتِ. 0 ا ون شا کیک اصع بی قال لَهُم: 


م 


'وَضَعَّ 


يكاغخ 6ه 9 1 "لقتال عقن تو وت 
م يعَةَ السَّيْت' و وَقَالَ آخَرُونَ: کو ک ليكل عاط أ جل 
1 وو جج oslo,‏ 17 ور ا8 ع کو 556 
مِثُل هذه الْآيَاتِ؟ و لاک تع ءا لأَعْتَى م میں ھک 
عَيْتنَه ما رََيكَ فِيه" أَجَا 00 1 “ڪي قاد الْيَهُودِ لَمْ يُصَدّقُوا أَنَهُ گن أ 
7 ما ائٹگتا | 


5 


وَأَصْبَحَ يَرَى» ئی "وَسَألوُمَا: "هَل هَدَ 
ای تكنق ىالا یں وَالَِاه: 'تَعْلَمُ أن هَدًا انتا وَأنَہ 


ذو خی 


کے ے۴ > کے 


:سے 


بث لے 


2 


جوم چپ ہے پر لے يوحنا 
ری الآ وَمَنْ قح عَيْئَيْه تلا تعلم. ِسْألوه هى فهْوَيَفدِرُأ نْ جاور ب عن تشرد لأ بل 4 
قال وا5 هذا جرفتا من قَادة ارف لِأَنَّ الْقَادَةَ افوا مَعَا ا ۱ ککٴژ وہ 
ال يځ مت ِنْ راکت الاو و تال جات ا بالغ" 
0 مك القائية کت0 ا اتل الف کہ ای وَقَالُوا له: "خحَلَفُكَ بالله 
دكنيل فول الح ڪن تَعْلمُ ان هَدَ هَذَا اليَجُلَ خائ" یب اتا أذ غَيْرُ حَاطِئ؛ أن لا 
م أَغْلَمْ بمَيْئا ادا أي كنك أطي والآق آزی' ”فاليا له "ناذا غيل لف 


- 


کف قح عَيْئَيْكَ؟" 0م" ذلك لخم وَلَمْ تَسْمَعُوا. مادا تُرِيدُونَ أَنْ َْتَيِعُوا مر 5 


2۴ 


Cro‏ ۴س 


َانيَة؟ هَل أذ أَيْضًا EE‏ تَكُونُوا تَلَامِيدَ؟" واا "أن لد 9 يو 45:5 
ما تحن فَتََامِيدُ مُوتی. تن تَغلم أن کسی كمه ا م ما هدا الشخص َلَا تَعْلَمُ مِنْ 9 يو 27:7 
ی هي" ”' أَجَابَهُم الَجْل: 'عَجَبًا! یی م د ا 


تلم ان أنَّ الله يَسْتَجِيبٌ لِمَنِ اتقام و عَيِلَ إِرَادَتَهُه ا تكست لاطي وَلْمْ نَسْمَعْ ت8 33-9 یو 21:10 


التاريح كله عن وَاحد قح عَيي مَحُوں ول أَعتى. مز کان 2 وی ين ای 
ما امُتَطاع أَنْ ہی a ۹۰۰" "ء٦٣ EET‏ 
وَطَرَدُوهُ خَارِجًا. 

سدع اك و و1 
E‏ می . 
یا سيد" وَسَجَدَ ل ”فَقَال عِيسَى: ' ۰ نت إل هنا الْعَالَمِ يك 


نت 


"او و يِن بالذي 2ہ رَبَکَرا؟" ا "مَنْ العمى الو 
د الذي يُكَلْمَكَ' قال امَف 9 مت 2:8: 18:9؛ 
۶ لڳ أَحْكُمَ تُب 


37 


5 3 5 5 ,) 20:20؟ 
ن یری الذينَ لا | 9:28؛ نی 10:2؛ عب 6:1 
9 مت 14:15 


سے 6 7" 


يَرَوْنَ» وَيَعمَى الَّذِينَ يَرَوْنَ! 
تماق سح الذية گرا تار ا: ال 5 ل 2ء ؟" 
“ٿال لَهُمْ ء 7 "لو ا کو اہ وک ارت از کی 9 ير 22:15 
ES‏ تشتواوق عن 9 
10 "اقول لم ال مَنْ لي إن كف حَظِيرَةٍ الرَافٍ مِنَ الاب بل يَظلَعُ عيسى الراعي الصالح 
تعن هرسار َلِص. ”وَمَنْ دحل یق ااب كوو راع ا رَافِ. 
وَالْبوَابُ يَفْمَحُ لك وَالْرَافُ تُصْفِي إِلى صَوَته. فَیْنَادي خِرَاقَهُ كلّ اد مِنَا باسید وَيَقُودُهَا 
ل اي ٦م‏ وَمَق أَخْرَجَهَا اء يني فُدَامَهَا وهي عه لِأَنَّا تغرف صَوْتَهُ 
وهي لا تع ثبع الْمَرِيبَ» بَلْ تَهْرْبٌ مِنُْ لأَنهَا لا تَعْرفُ صَوْتَ ا بَ عِيسَى لَهُمْ 0 مت 34:13؛ يو 
هَدَا الْمَكَلَ كفم يله هنوا مَغْرَى كَلَايِه. 007 
قال عيسى: ا فول لك لذي 01 هْوّيَابُ الِرَافِ. “ف ايد جَاءُوا قَبْلٍ هُمْ سراق 0 مت 14-13:7؛ لو 
)۹ و ےو ری هو ۶0 روو 6۵ 27-23:13؛ یو 6:14 
سے بت تَسْمَعٌ لهم ہد یم 2 0 1:23ء حر 2:34 
/ وَیجدمرعی. "السَارِقُيَْقِ لِيَسْرِقَ وَيَذْبَحَ وها 6 َ.أَمَا اتا فجت لِمَکُوںٌ لھم حي ټل یویر 


10 


10 
34 


10 
10 


10 


10 


10 


10 


10 


10 


10 
18 


10 
17 


10 


10 


10 
11 


58 مت 427:11 لو 

22 
0 إش 8:56؛ یو 52:11؛ 
21-7 أف 18-13:2 


:8 یو 31:14؛ 10:15؛ 
فی 8-6:2 


:9 يو 52:6؛ 43:7؛ 
16:9 

: مت 12 :24؛ مر 
3 يو 20:7؛ 48:8 
: خر 11:4؛ یو 
33-9 


عيسى يؤكد ألوهيته 


:5 يو 36:5؛ 38:10 
:6 يو 47:8 


:8 یو 39:6؛ 2:17؛ 
:9 1یو 25:2 


:0یو 11:17ء 23-21 
:1 يو 59:8؛ 8:11 


:33 لا 16:24؛ مر 
:64-61؛ یو 18:5؛ 7:19 
: مز 82 :6 


:8 یو 25:10؛ 11:14)؛ 
:21 


:9 لو 30-29:4؛ یو 
7ء 4+ 59:8 
7:2 یو 28:1 


:16-11ء؛ یو 13:15؛ پا 
عب 20:13؛ 1بط 4:5؛ 


1یو 16:3 


:2 یو 31:7؛ 30:8؛ 
:45 


1۲۲ + 122 


:1 إش 11:40؛ حز اف 


7 هو الرَاعِي الصَالِحُ وَالرَاعِي الصَّالِحُ يُضَحي بِنَفْسِهِ مِنْ ) أَجْلٍ الحراف. العايل 

را لیس فكل الزاعن صا حب 5 رای الال الذَّنْبَ مقبلاء يرك ا 

کات لف TRE A‏ عامل بالْأَجْرَةَ ولا تَهُمّه 
11 أ هُو الرّاعِي اح و خرافی وَخزافی کر ےی الأب 


يَعْرِفُف رانا أَعْرِفُ .ا وکا أصَځي فيي ن 0 امراف 7 خِرَافُ أَخْرَى 


کرو ا نے 


لحت م مژر او فب أن أختقها إل آیگا د ضفي إلى صَزْیِء وَيحُونَ هُتَاكَ 
قَطِيعٌ وَاحِدٌ قَرَاعٌ واج "لكاي ان اطق کي باق لکي تاها كانية. ما لاجد 


8 2 5 و ھتوی 


بَاخدَا متي بل أنا ام ص بِهَا بِرضَايّ. عِنْدِي السّلْطة أنْ أصَحَيَ يهاه وَعِنْدِي السَّلْطَةٌ 
E‏ آھاں ارات 


کت می 


نے اة وَقَعَ E‏ الاد 06 تين التب بسبب هدا ہے وال كير 
ِلهّہ: : "فيه ظا إِنَّهُ ئون 00ھ َي" اوَقَال حر تو« للش هذ كلاه 


هه سه 


و 


فيه فيه شَيْطَانٌ. َل در الشيظان أَنْ يَفْنَحَ م عَيي دی 


ا ند ذُ التَجْدِيدِ في الفُذیں۔ وگن َلك في ١‏ 2 لشقاء. وان تمش 
N LE TM NT‏ کی کنا إن 


كُنْتَ الْمَسِيحَ قَقُل لتا بِصَرَاحَة" 7 أَجَايَهُمْ ء : 00 
۹٣۳٣‏ لي “للك نحم لا ۇيوئ لِأَنَحُمْ َس مِنْ : 
خِرَافي. ”خزاق ضفي إلى صَوئِي» وأنا أغرفها واي كا َع تبي أت أغطِيها حي ا لوي 
لا تَهْلِكُ أَبَدَاء وَلا يَخْطِفُهَا اَحَدُ مِنْ يَدِي. اي الَّذِي أَعْطَامَا لي هُوَ أَعْكَلمُ من الک 
7 72ن كن کا رز بس الات ”آنا وَالَآَبُ وَاحِدُ" '٭وَعَرَ انيا 5 تَتَاوَلٌ 
الئاس حِجَارَةً لكي يروه ُمُوه. “فقال لَهُمْ عِيسَى: ريش ھا کنا ین 
الأب جب آي عمل لھا زر يجان : ن لا تَْجْمُكَ سب عَمَلٍ صَالِحه بَلْ 

بب الح د قمع أك إِْان» تقول اك اللہ 5ن“ "أجايه سی ق 
ل لك س هه نار دغر آي حافت ا و ات ڈانتا 


غ عق "اقول ترارح رادي اا ؛ الک َأَرْسَلَهُ إِلّ الْعَال: 'أَنْتَ كور لاي فُلْتُ 
ان اليه إن ك ل ي قلا تُصَدَّفُوني. *”لكن إِنْ كُنْتُ أَعْمَلْهَا؛ 
فصوا مَذو الأَغْمَال إن ل تفر أت كَتعْرِهُوا وتلا أن الات و وناق الأب" 


5 
عه 


از أ E‏ خر لكِنه أت من این ۲ 


40 رب ال م 


ا 


ری وراع إل الان الي كان يى بعد ل فوی الائل 
۶ ۔ و ا4ے 5 - چ روا م مهس 
قار هتاكَ. وَجَاءَ إِلَيْهِ كَثِيرٌ مِنَ الٹایںء وگانُوا ا ھی بی لَمْ بَعْمَل آيَاتِء لحن 
کل ما قال بی عَنْ خَدا البَجْلٍ هُوَ 27 E‏ یو اكوزون مان 


س > ہے 


2 


E 


DC f 


11 ون رَجُل مَریش مُوَلعَارر من َيْتَ عَنيَا ِن قَرية مر ايها مرا و 

هي الي دَهَنتِ السّيّد بلْعِظر وَمَسّحَتْ قَدَمَيْهِ دِمَعْرِها لعا امي کا 
حرم ۰ک E N‏ َي ِي نيه ريض" اسيع 
عِيسَى فَالَ: ها ار لن بودي إل الَو نما هو فو لتخي اللہ لی جد و اين اللي" 
وا عِيسَى يِب مَرْكا حت ولتار ومع لِك لا سيع أن تريش انكر يوان 
و ثم قال للتَلَامِيذِ: 'کعَالوْا تا تر ص200 قال له 


للد لگلاییڈ: "يَا مُعَلَّهُ ما قلیل حاو قَادَتهُمْ اَن خوك قل کی لل اك" 7 نات 
عینتی: جد ن الا ر12 تاع من نوي ف الان لا غار ل ری ثور ها الما 


لیے o‏ 0 0 ا © No2 f AIT‏ ہو ۔ 
وَمَنْ يَمْشِي فی اللي َع لِأنّ الور لَمْسَ فِيه . بَعْدَ ذَلِكَ قال لهم: 5 رَرحَويبًا تام 
ا 0 ١‏ 0 له الكلامِيدُ: "يا 2 7۴7 EOE‏ 


2 يه 14ے 


۱ يتكلم عَنِ الوم الْعَادِيّ. ' قَمَالَ 5 عِيسَى يوْضُوح: 
3 م هتاك لِأنَّ هََا لِنَائْنَيَخُم لِک ومنو فَتَعَالَوًا 
وت ولف ای ي یدع العام لِرْمَكَائِهِ الگلاییذ: 'تَعَالَوا تمُوث ڪن أَيْضَا مَعَۃُ' 

7 لبتي تن سب 4 كم الاق E‏ 
ريب مِنَ الَقّیںء حَوَاي 3 کو وا وگ عَدَد گییڑ مِنَ الاس قد جَاءُوا لِيُعَرُوا 


کر کے ےہر أَنَّ عِيسَى قاد َر EE‏ ر 
قَعَتَت في الدّارٍ. '"فَقَالَتْ مَرْنَا ڑکا لمیتی: ا سد سذ آڑ كُنْتَ هُنَا ما کات اي قَدْ مَاتَ. 


عدي روت 


0 حك عق ب نالوج أنا غرف أ کل ما تقل من لغيه اق" مل له 
عبتي تو ار قلت ا مر گا: "أنا غرف أنه َيه سَیَقُومُ نی الْقِيَامَةٍ في الْيَوْمِ الآخر " 
تال لها تی ا هو الْقِيَامَة اليا مَنْ آمَنَ بي وَلَوْمَاتَ فَسَیَخْیا۔ "'ٴوَمَنْ گان حا 
وَآمَنَ بي قَلَنْ يَمُوتَ أَبَدَا َل مُؤْمِيينَ بدا" ”قال آە: 'كَعَمْ يا سي آنا رن أت اڈ 
الْمَسِيحٌ ابْنُ الله اي تقو تَتوَقُمْ ًن يان إِل العَالم' 

5 هَدَا م رَاحَث وَتَادَتْ أَخْتهَا مَرْيّمَ وَقَالَتْ لھا برًا: "الْمَعَلَّمُ هتا و 
يَدَعُوك." ييه فنع سيعت مرم هَذَاء قَامَتْ سرع وَدَهَبَتْ ِلَيْه. ل ین عِيسَى 
0لت لدي » بل گان في الْمَكانٍ الي ٣‏ ۳ ص۹ ۹۶۹ 01۶ كانُوا 
في الدَارٍ م و يَعَوُونَهَاء 27 کی وا قَامَتْ بِسُرْعَةٍ وَخَرَجَتْء فَتَبعُومَا نَم 
كوا أنه کا إلى الْقَبْرِ لقب هتاك. َلَنًا وَصَلَتْ إلى حَيْتُ ك كان فسن واه 
فا عد فد ولت ل "ا سيق 31 كنك ا کا کات أي قَدْ مَاتَ." 

0 رَآَهَا عِيسَى تبي رالاس آذ جوا SE‏ كانه انان 
اہول ا ا کت سيد سال وط قوف ا الشَّعْبُ: 


"أنْظرُوا حَمْ کا 23 و ےد 0ھ شین ئا مح علق الا آتا کان بیز 


سد 


ےی 


4-1 لو 17-11:7؛ 

42-0 
1 مر 3:14؛ يو 3:12 
1 مر 39:5؛ يو 3:9 


1 يو 59:8؛ 31:10 
1 يو 4:9؛ 35:12 


1 مر 39:5 


1 دا 2:12؛ یو 
5ء آع 15:24 
25-98 یو 40-39:6 
1 يو 4:1؛ 21:5ء 
6 1يو 12-11:5؛ رؤ 
18:1 

1 يو 47:6؛ 51:8 
1 مت 3:11؛ 
6 ؛ لو 20:9 


1 لو 41:19 


1 ير 7:9 


123 ھ٣‎ 


م ىہ اجمےم٭ چص ا 
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ج O‏ 0 دكا لار الوت ت۱۴ 38< 20 فََنَهَدَ عیَ م ان 8 ۱ o4‏ ؛ وَكانَ ا ے٥‏ 

5 23 9 0982ء" 
ل 


عیسی یقیم لعازر eT‏ عا الُجَر' فقا تق 5ك خف التقية "ا تقل کا ال أن 
من الموت هدا هو رابع َوْم ل" 7 عِيسَى: أل أل لٹ إن آمَنْتِ كرَيْنَ جَلال الی'' ''فَرَتَمُوا 
1 ير 30:12 لفون ور یی إل قوق وَقَال اپ نگ یا يا أي CE‏ 2آ ارف أَنّكَ 
کات ليد کی لهذا نأ الَّمٍْ لاق حر حولي لِک يُؤْمِنُوا أَنَكَ 
1 ير 40:19؛ 7-6:20 انی ینتا قال هَدَا ب ان : يا لَعَارَرُ ارجا" “َرَج اَم 
ملیف کان عل يديه و ليف ووه بت بِمِنْدِيلٍ. قَقَالَ لَهُمْ عِیسّی: "خُلُوا عَنْهُ 
لاان َكَل بث" 
عاك فاه 45 2 ما 2 
مؤامرة لقتل عیسی كيم اگاس ادي جاو لزا ريم را کا عه عى َآمَنُوا په "اك 
ا جَمَاعَةً مِنْهُمْ ذَهَبُوا إلى الْمَريسِيّينَ ارو يما غيل کی نا الأخمار ريون 
411 -53 مت 5-1:26 eT‏ وَقَالُوا: "هَدَا الل َل آباب كيرك تنا تعمل و 
2-4 ؛ لو 2-1:22 رر ره وم 
2 : لو 0 رو يوين به ا میم بق الرُومَانِجُونَ وَبْتمرُونَ بت اللہ وََأَخْذونَ متا 2 
e‏ ا نهم هو هُوَ قيَانَا الي کان ابر الأعْلّ في يِلْكَ المّتة: "أن لا تم رون سيه "ولا 
0ھ تَفْهَمُونَ أنه خَيْر ا مآ رت لاجد ع لني ولا يك الأ :"كل عَدَال 
1 يو 416:10 من تَفِْد َل لاله کان ا بْرَالْأحُ فيلك الس ٠2‏ سر او 7 
23-7 7ت" تی دب ت0 
E I‏ عَنْ ِلك الم وَحْدَهَ بَلْأَيِضَاحَنْ قاد ا » لِيَجْمَعَهُمْ وَْعَلَهمْ وَاحِدًا. ”ومن 
َلك ايوم فور اة الْيَهُود أن يَفكلُوا عِيسَى 
"یک میتی 022 وَرَاحَ مِنْ هْنَاكَ إِلَ الَمِنْطمَة الْمُجَاوِرَةٍ 
TT‏ لق اسما فرام وَأَقَامَ فِيهَا مَعَ تلَامِيذِه. 
1 يو 28:18 عيذ الْفِضْح الْيَهُودِيُ» نات دد کي من أمَالی القری إل الفدين 
1 يو 11:7 لِيَقُومُوا بفر يصضّة يصَةٍ القظھیرِ قَبْلَ الْعِيد. 6 وگانُوا بیرق عن عبتن ورل مم شهم لتعض» 


ا 


راقو في تب الله: مارا ل می ل الجبد أم لا" "ركان روت ء الأخبا 
٦٣٤۶ء‏ كل مق تغرف كانه + برب لِک يَقْبِصُوا عَلَيْه. 


العطر على قدي 12 نال يه ايام جاه یی إل یگ عا كيف کان نكن لکا 
عيسى ادي وسر فَعَمِلُوا له عَفَاء هُنَاكَ. وائ مَرْنَا كَخْرِمُ LE‏ 
| أيه ا تال العاقةد نم يد لف تہ 00 


ے 
٤‏ 


8-2 ت 13-6:26 ۳ وَدَهَنَتْ قدي عِيسَىء ثُمٌ مَسَحَثْهُما بِمَْرهَا. اکلہ الگا زین حالف “تقال اعد "4 


مر 9-3:14 35 
TLS 2:11 0‏ فنا بده رار -" يْنْحِنُ أَنْ يْبَاءَ هَدا 


وی ل 3 و 


2 


2۴ 


سی 


: لْعِظرٌ بِمَبْلَغْ يُعَاِلُ مُرَنَ کت وط کا قال مک ئن كان NL‏ 
2 نَهُ لِضُء وگن ت ترق لد مقة 861 نرف 90 لاعس 1 رھ نها 
حَفِطَتٌ مَدًا يوم إِعْدَادِي للدفن. 20 عِنْدَكُمْ دَائِمًا دا 
عِنْدَكُمْ دَائِمًا 

ل و تر أجل عمتى قق تز 
نا ا كمايق التزي "ل E TE‏ ارد ہے وہ 
بد 36 کاس کرت يأر د ٹر نیک 

وف الد شیع ا نهُور الگییز لدي جَاء لعب أنّ عِيمَى في ظریقه إل الي 
اتی | أَغْصَانَ الكَخْلٍ وَحَرَجُوا يبال د حم يَمْتفُونَ: ا اال! تَبَارَ2 الآتي بام ال 
ا 0 
تر" قدا هَدَامَ ن اکا عل جَخْضٍ دا" 
وني او ات ل ھَدا۔ لحن بَعْد بَعْتمَا تَمَجَّدَ عِيسَىء فَھمُوا أَنَّ 
الْكِتَابَ ذَكْرَهَذِ الْأَمْيَاءَ شرن ارت الي کان الا دی ا 

مِنَ الْقَبْر وَََامَهُ مِنَ الْمَوْتِ أَخْبَرَ يما حَدَثَ. اڑا 93 جج الاس لِإسْتَفْبَاله 2-7 
أنه عل مَذو الاي ےت ن قَهِلْتَا تَمَامًا. وت 

او ون الزية کر إلى القنين ر لاق اور عض ا ا م 


كَبَارَكَ مَلِكُ هَذهِ لت 1 0 0 


إل فيليت: ومر من بيت صدا الي في الیل وقاا 0 "يا سيك ثرية ان ری بی 
”َقَذَهَبَ فِيلِيبُ 00 مر أَنْدرَاوسَء وَدَهَبَ انراوس وَفِيلِيبُ وَأَخبرا عِيسَى. ”© فأَجَابَهُمْ 
عِيسَى: افك عه ای فيه جه الذي . 2٤م‏ برا اقول آَم اق إِنْ گائت 
حه الْقَنْحِ لا تَقَع م توق وج لتق كز ردك ھا ِن مَانَتْ فَإِنَّهَا تنخ 

حا کھت کر مَنْ كَانَثْ حَيَاثُ زير MOE E‏ 


وَتَحُونُ لَهُ حَيَة الخلود. 0 من اراڌ ان يمني فَيَجِبُ أَنْ يبي لأنَّحَادِي يكُونُ في 
المكان الذي أنا فيد وکل م من يمني يُحْرمًه أبي. 

”قلي الآ مُضظرب. تل ُو ل عنقي أ ٔ ا ع لا دنا حلت لهذ 
قصض ‏ اي گی لتكلقد" ناد حرف يع ا کر EA‏ 
تر الي ن هُنَاكَ سَيِعَ الصو كوقال: تنگ رَعْدٌ غ" عزوق SEA‏ 
ققال ع عیسّی: "هذا الصو جَاء لا ِن أل أنه بل من أجل أن .'”الآن يِل الِْقَابُ 
عل ذو الا ا رقائق نے ال" أَجَذِبُ ل جمِيمَ 
اھ بهذا الْكَلَام أَمَارَإِلَ الطَرِيقَةٍ الي سَيَمُو ما 

جاب الشّعْبٌ: 'سَيِعْنَا مِنَ الْككَابٍ 00 


سو وچ 


12 


* أي الشيطان رج يو 14 :430 
6 2کور 4:4؛ أف 
32 12:6؛ 1يو 4:4؛ 19:5. 


مؤامرة لقتل لعازر 


10-72 لو 31:16 


القدس نستقبل 
عيسى 


15-2 مت 9-4:21؛ 
مر 10-7:11؛ لو 38-35:19 
2 مز 1185 :26؛ يو 49:1 
2 زك 49:9.ت:5:21 

2 مر 32:9؛ یو 22:2 


# إشارة إلى موته على الصليب 
وأيضًا إلى صعودہ إلى السماء 
بجلال. 

(إش 13:52؛ فى 9-8:2) 


۶ 
موته وقيامته 

2 مت 18:26ء 45؛ مر 
4ء یو 39:7؛ 1:13ء 
32-31)؛ 1:17 

2 اکور 36:15 

2 مت 10 :39؛ 16 :25؛ 
مر 8 :35+ لو 24:9؛ 26:14؛ 
7 أف 5 :29-28؛ 
رو 11:12 


2 مر 14:2 


2 مت 26 :39-38؛ مر 
36-4 

72 لو 35:9 

2 يو 42:11 

3:12 لو 10 :18؛ یو 30:14؛ 


6 ة2 کور 4:4؛ أف 2:2 
12 1 61145 1 
2.758 


ھ جميع الناس؛ لا تعني كل فرد 
في الدنياء إنما جميع الخاس بلا 
تفرقة بينهم بالنسبة إلى جنس 
6 أوأصل أومركرز أو معتقد. 
8 34:12 مز 110 :4؛ إش 7:9؛ 
حز 425:37 دا14-13:7؛ 

یو 14:3 


125 ھ٥‎ 


ح000" 


9 11ء أف 8:5؛ 1يو 
11:2 


13 
2 يو 433:7 412:8 ل 


ا 
حفر اليهود 

2 إش 1:53؛ رو 
16:10 

40-2 تث 4:29؛ إش 
6ء مت 15-14:13 
2 إش 3-1:6؛ لو 
27:24 

2 لو 22:6؛ یو 22:9 


2 مت 10 :40؛ مر 
9 يو 24:5 

2 يو 9:14 

2 يو 5-4:1؛ 12:8)؛ 
9 

2 يو 17:3 

2 تث 19:18 

2 يو 19:5 


7 
عیسی يغسل ارچل 
کر 

3 مت 18:26ء 45؛ یو 
2 ؛ 6 +4 
1یو 16:3 

3 مر 10:14؛ لو 
4-2 يو 471:6 11:13 
3 مت27:11؛ لو 

0 ؛ يو 35:3؛ 42:8؛ 
28:16 

16-3 لو 27-25:22 
3 لو 44:7 


3 يو 3:15 


3 يو 2:13 


1۲ + 6 


٣‏ 9 قال لهم جتى: "الغو 
مَعَكُمْ وفنا قم وك كن اضيا السّيْرَ مَا دام الور يشر تی ؛ إكلا يجيءَ عَلَيْكُمُ 
الام ِأنَ الذي بَ: یو في العام لا غل اين هواب ما دام اتور مَعَكُمْ آمِنُوا 
بالتور لعصِيرُوا هل الكو" قَال هَدَا ثُمٌ دَهَبَ وَاخْتقی 6 ۰ 

0 وَمَعَ أنه عَل آيّاتِ كیبر؟ قد دَامَهُمْ لَكِنّهُمْ لع يُؤْمِنُوا به. *دوَيدَلِكَ تم الْکَلَامُ ال 


تله شیا الئئ: "یا رب مَنْ آمو 0 لن هرت فو ذراع اللو؟' 3 يفوا أن 


تھا ر 1 f40.‏ ° 

یؤمنوا .كما أن إِشَعْيَا م ۷ أغتى عو قي لوهم لعلا ا عونو ودرا 
فييك" "قال اعا هذا لآلة رای خلال سی وتكل غه 
”رع ذف اتن يوعد كزين الاك اق وَلكِتَمْ لم یا يات ؛ نِه 
ے‫ ترم اَم أَحَبُوا أنْ يَنَانُوا مَدِيحَ الَا أكُثْرَ 


6 


و © 


7 


وت مہ e‏ 
۹۳یپ لاد اقات "من يَرفْصْني وا قبل كلايء لَه مَنْ يحَْكُمْ عَلَيْهِ: گلمبی 
الي أنادي ھا مڪ علیہ ع عليه في الوم الآخر. "لأ لم الع ِن عِنْدِي» بي الأب 
0 ا لَه "راتا ارف ان وَصِيّكهُ هي لى حَيَاة 


الذي أن کي هُوَ أَوْصَاني يما أَقُولُ وا ھی 
97 ۰۳ أقوله قز اأدى 


eee 13‏ / غلم أن وَفْتَُحَانَ لرل ِن ھا العَالَم 


لاف فيو كن ون ٹون لَه في ها لالم أَحَبهُمْ إِلَ أَفْصَى الخَدُود. 
تھا هُمْ یَتَعَفُوْنَ ۱ لشَيْطانُ قد وَضَمَ في قلب يَهُوذا : کن الْقَرْيُوقَ أَنْ 


کت الب وضع کل کن كدت ساود ی واه جاء یق 
َم عن الاي وَعَلَمَ عونك کا رھک تک تگال ھت ا 
E‏ له 07نا وضل | 


۶ه 5 


کات كارك Oh‏ ھی انق تفي رج" جاب عيتى. انك الان 
ا نَا ْله لَك سَتَنْهْمْ يا بخ" قل بطلرش: ان كه يِل رج 
عي نم اج 1 7 تل ا ئ 0 


ار 


ا رجي ققظه پل يدي وَتاء بي أَيْضًا' "ال لا عِينَى من ےت ضار کا + مُلَتوء قلا 
تاج إلا إلى عسل رجه رو فِيكُمْ.' ''فَإِنَّ عِيسَى گان 
ایس > پچ 


2 


2۴ 


ےم ےھ 


>ه پر و وھ 


يرف مَن الي سو لهذا قَالّ: 'لْسْكُمْ ال کا 
"كلما عَمَلَ ارجا ُمْ لبس عَبَايَكَُ وَج ل وار ھجت کت ما عل مه ڪ؟ 
8 مم تذغوبي اْمُعلَموَا قي لے EY‏ راتا سَيَدُّمْ 
وَمُعَلّمُّڪُم غَسَلْتُ ارجا E‏ ای و7 
َلك من تبي ثول ا ایسا گنا عبلث + نے کت 
بی اعد أخكاء من مييه ولا القشول أله مج الي انل قن عَلِمْتُمْ هَذَا هَنِيئًا 
ُم ِن َيل به 
ا هَذَا عَنْ بعكم ۔ تا عَارِف الَدِينَ اخ 
وَرَدَ في الْکتاب: 'الَّدِي آگڙ مِنْ يري انْقَلَبَ ضِدّي ار غد 


عمو و ت ٥‏ 


اك لتق د يأر وت جئ نوا 
وَمَنْ يَقْبَلي ر يفل الذي أَرسَلَی؟ !لوَيَعْدَمَا قال عِيسَى هذا غل وَهْوَ مُضْطْرِبٌ 


ا 97 مرق 
مط الَلَامِيدُ بَعْضصُهُمْ إلى بَعْدِ حَائِينَ لا بعلمو من هو الحم لی 


75 
ع 


تن ایت وخر أي ك3 عیلی کے ال را رجسي ار 
رجہ نا ئن خ e AA E‏ وَقَال لَه: "يا 
کھ یحاون ہی 'آو لی اق كرو لاک متا کرجا کھت 
افم وَرَكَعَهَا وََعْطَامَا لوا بن سَمْعَانَ الْقَرْيُووت. ”2 كَلَمَا اُحَدَعَاء دَعَلَه القَيْطان. قال 
یی :"قا تويك أن كن تہ لوف کت صن گنا 

قال له كلق "تكن لان صُنْدُوقَ یٹ رر عسى قال 
أن غار بع لوازم المید َو أن يُعِْيَ بآ تا نکی 8ا فکاول کات لع وقد حَرَجَ 
پسَرَعَة وگن اللي قد أَظلّم. 


اتی ری س۶ 


- 


ہے می حر ضر اص 


توق اھ أذ ھکد الس کلت ھا کت الله 


يَكَمَجَدُ بوَاسِطته» قن 0 نمل يمَجَّدٌ الاين في ذَاتَه ویمجده دون 
یں 0 اوي 0 0 قَثرَةَ قَصِيرَة. وَمَا 1 لَحُمْ الآن: 


ڑوے سیھ رق سے ماد 


استبحتون عي ولا تَقْدِرُونَ أَنْ ئا إلى الان اي تا بے وج ہت 
ام حا ل 
يَعْرِفُ اميم أ سف تبني إن کا يون لطس تنش 
"ققال ل تاق بز لل 
لا كود ران ی ال لنکانِ الي كان إلى لاعت 
ا ھا 


له و ک نا 


ع که تسا ا نا بَعضكم بَعضًا 


تع أنه قله با کتتا العادة N‏ الآ 
7 فِيمًا هد" تل آُ 


٦ 
so 


13 
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4 إر 8:21؛ مت 14:7؛ 


لو 27-23:13؛ یو 4:1»› 
4 7 
4 يو 19:8 


4 يو 45:12 


4 يو 19:5 


4 يو 36:5؛ 38:10 


4 مت 7:7؛ یو 27:15 


6 يع 5:1 


14-4 مت 22:21؛ مر 


1 ؛ يو 24-23:16 


الوعد بإرسال الروح 
القدوس 

4 يو 10:15؛ 1یو 
5 2یو 6:1 

4 يو 14 :26؛ 

7:16 5 

4 يو 33:7 

4 ایو 5:2 


4 يو 31:8؛ 1يو 5:2 


4 رو 3:21 


4 لو 24 :49؛ يو 
2ھ 14 :16؛ 15 :26؛ 
6 ايو 27:2 


4 يو 33:16؛ فى 7:4 
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»> قبل ان يَصِيحَ 


ایام تی :"ات 


14 


ُي بَحَيَاتِكَ في سَبِيل؟ أقول لك للق 


"لا تَصْطَرِبْ قُلُوبكُمْ. آمثوا بالله وَآمِئُوا بي. “في د 
َم ڪن ها صَجِيحًاء ما گنت أو آ ا 


یا 7 
له لكم. کا داهب لأَعِد لڪَم مَگاتا. 


وتا ادف راو لسن الكت أزي رخذ ڪڪ مَعِيء وٺوا في الْمَكانِ الي آتا فيه. 
وہ یه ٴ٠‏ > اج "وى و ص 9 رھ رەو ہہ و 
نم تَعرفُونَ الظريق إلى الْمَكانٍ الذي أا دَاحِبٌ إلَيهِ قَقَال له د تومًا: يا سید حن ل : 
يِن أك دَاحِبٌ فَگیْفَ تَعْرِفُ الطريق؟" 0" 'أنَا هُوَ الظریی اتا ہُوَ ا آتا 
E‏ أُنْ ياق إلى الأب ل بوَاسِطَبي. إن كله کر تَعْرفُوني» فَسَتَعْرِفُونَ اك 


خی 
٤ے‏ 


َيْضًا بل مِنَ الآن تَعْرِقُوئَهُ وَقَد رَأَيْعُوۃُ' 

قال له فِيلِيبُ: "يا سيد ارتا الأب وَعَدا يَحْفِي آتا۔' قال له عِيسَى: "تا مَعَحكُمْ گل 
وت حم رآنی رَأَى الْأَمَ كي تَقُولُ: 'أرتا الأبَ'؟ 
ص0" ۇين أي في الأب وَالأبَ ي؟ الكلَامُ الِّي اقول لَڪ لا اقول مِنْ عِنْدِيء بَلِ الأب 
رادي هی ق ريغتل أغتالة صدفُوني اي في الأب وَالأبَ : في أؤعل الال فوا هذا 


مين E‏ ف ول لَسُمْ الح مَنْ ومن بي يَْمَلُ الأغمَال الي أعْمَلهَه بل 
يعمل أك ينها لل داهب إِلَ الأب وکل ما تظليُو 2 َظلْبُوَهُ بابي أَعْمَلُهُ ! 1 يَكَمَجَدَ الأب 
بوَاسِطَةٍ الإبْن. “ِن طَلَبْتُمْ شَيْگا ابی أَعْمَلَُ 


e 02‏ “وأ أظلْبُ من الب فَيعْطِيحُمْ مُعيئًا آحرَ 
تی مَعَكُمْ ِل الأب 5!7 لك هو روخ ا لق یر و ا لا يروه 
ولا روت نتم قغرفوئة لاله تعن و فيكث. ؟ ال اد ٹرگض بَتای بل ساز 


وه ۱9 ہہ کی کو ہے <o.‏ 20 


ا بَعْدَ قَبِيلٍ لَنْ ب يَرَاني العَالَمْ أن ألم تترزن. ا شون ف 
ا ااه و ہے کہ ےت وه ilr o‏ 01 1+ 0( 
ذَلِكَ الوم تعره ت أي في أيه وَأَنَحُمْ ف راتا فِيكُمْ. مَنْ يَقَبَل وَصَايَايَ وَيَعمّل بها فهو 


و موم ۴ 


الذي ی رارق ى ع أي وآنا اج راان" 
ور یت نال القرئوا e‏ سد أَنْ مُظهِرَ دَاتَكَ لتا وَلَيْسَ 


يَعْمَلُ بحّلاي» يحب فَيُحِبّهُ ابي ؛ واي 0 وَنْقِيمُ مَعَهُ. 


o‏ وي 


للا“ جاب عیسی: "من يي 


من لا يي لا بننل بكلاي. َٿا اكلام اي شوت َيس من عند دي بل هو 
كَلَامُ الأب الذي أَرْسَلي. 7 5 
اه - هدا هدا واا مَمَكُمْ کے 6 لمعن ہ الژوخ الو الذي 10 ا يله الاث 
باسمي فهو يه يسفن عل شی و رسف بل ما له لَحُمْ. 
اون ان كن ادي أغليك:. ab;‏ لا يڪن لِلْعَالم أَنْ يُعْطِي 


نحص 


3 


( 


ےہ ےھ 


وله لا صرب فُلُوبْحُمْ وَلَا ہے ہوک اون 
0 ءئ إلا الاب ے 7 


2 سمو‎ TS 


قَبْل مَا يَحْدتْء حى مَىَ حَدَٿ تُؤْمِنُونَ. 


۴۱ 
کا 
5 
الكل 
1 
٦‏ 
o‏ 
ا 
5 
sf o‏ 
1 
1 8 
١‏ 
8 
0 
وام 
ب 
1 
ديا 
1 


تا هُوَ الْكَرْمَةُ ا ليقي واي مُو الكَرَامُ. کل عْضْنٍ ف لا يفير عه وَل 
0 انه تو ري ينيو كر اال كم الآن أَنْقِيَاء ؛ بقضل الكلام لدي كله 
کڪ “ٹوا في كما أت د يڪ وگتا أن الُْضْنَ لا يَفدِرُ أَنْيُمْرَمِنْ نَفْسِهِ تَفْسِه إِنْ لم يَنْبْتْ 
7-2 عم أْضًا لا تيرود أن تنيروا إن لم ترا في. 
کا نکر مَة وََنْثم الأفْصَان. مَنْ مَلبٔٹ ‏ یا يمرا گڑیڑہ لِأتخُمْ بوني لا تفدِرُونَ 
ا می من لا پڈٹ ب بای بہت مفل ضی واي ہہ 


رق في قار ترق 79-0 گلاي فيڪ فَاظلبوا ما ُرِيدُونَ تتا “هدا 
ا ًا أَحْبَبْعُحُمْ قَاثبٹوا في 
ن رڪم كايلا. “ هذه هي رَصِيّي: 


يَكَمَجّدُ ألي: كيزا قتا کوڑہ مشر أل تلاميي 
كمالك ان به أنَا أَيْضًا ا حبك بي 

ون رتو رھ 

5 کر ری 

: الا دعوم عَييدًا غد الآن» لأ لبد لا ير 


15 


وو 


OC, 


تحبِّي. "'إِن كلثم تَْمَلُونَ بوَصَايَاي 
ویر اس حر 
1 ن يصعي الواجة بتي في سيبل وء "یتم 


و کا 
ڪوڪ أَحِتّائء لاي عَوَفْفْكُمْ بل مَا سَمِعْتُهُ مِنْ ألي. 6او تون 0 
ہو وا مت وزو قتا ياو نيد ات عا كات پوت 


مير ا 


قټڍو عي تہ ك 


- 6 90 تو كبز ہس ھت 


الْعَال لَكَانَ الال جب ف كأخلي س رت ء ا م۰ 
5 مش رفش انال لخر ل اد من سد إن 


سابك أل يشا الوق بار E‏ 
5 “اول أكن کا جات ث7 جذث وَْنُمْ ا پیک بھی یا لَحِنٍ الآن لا عُذْرَلُمْ في 


3 ° 3ه مه 


بیغ 7ج مدن ھا “كز أكن قد و مُعْجِرَاتٍ لم يَعمَم 


٦ 


عَيْرِي لَمَا گان عَلَيْهِمْ ذَنْبٌ. َو مُعْجِرَات» وَكرِهُون ئا وَأبي. ” وَيذَلِكَ َم الْقَولُ 1 


الْوَاردُ في كِتَابِهِمْ: 'گرهُوني پلا سَبَبِء' 


گی مووي 


ر 4 ير 19:13 


15 


4 يو 31:12 


4 یو 10 :18 
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5 ير 16:14ء 26؛ 
6 ایو 8-6:5 0 


5 ير 435:19 24:21؛ 
1یو 2:1؛ 14:4 


6 إش 5:66؛ مت 
22-0؛ 9:24؛ 
لو 22:6؛ 1ء و 
9ءء 11-9:26 
6- 3 ایو 1:3 


عمل الروح القدوس 


6 يو 33:7؛ 5:14 
6 يو 16:14» 26؛ 
20:15 


6 يو 22:15 


6 يو 31:12 


6 :17-16 يو 33:7 


6 إش 2:61؛ مت 
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24-6 مت 11-7:7؛ 
1 مر 24:11؛ لو 
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اہی می جَاءَ اا اديا مل َخم يِن عِنْدِ الأبه روخ | لفق و يات مك١‏ ب» 
هو دش هد لي ”نراف ایشا كه مَدُونَ لی لَڪ مَعِي مِنَ الول 


16 “ لَكُمْ هذ ذو الأفيّاة لی لا كرا جكوا سر دوتڪم يِن بيْتِ الْعِبَادَةٍ في 
ا22 0 ان ند مز بت قم تا اي رة 


لِك لِأنُمْ لا يَِْفُوَ أبي ولا يعرفُوني. کا می اا یم 
لخدت مَذہ الْأَميَاكُ كذكرُونَ اي كُلْتُ لَكُمْ عَنْهَا؛ أنَا لَمْ أَخْيِرْحُمْ ف يوق ۶۰ و لأن 


۳ئ الآنَ» اتا دَاحِبٌ إلى الذي أَرْسَلَنِي؛ وَمَعَ دَلِكَ وَلَا َا ٺڪ ساي یی انك 
ذَاهِبٔ؟' ول ڪر ىن َخْبَرفُخُمْ بهذ ذه الاو مَلاً الزن فُلُوبَكُمْ. “لکئی فول لَسکُمْ 
ا وہ ِن ن كُنْثُ لا أَذْهَبُ لا بَجی؛ !ا ان أما إن 


بث إل ازيل لغم * ردا يجيه يي و شوہ ہت 
رالصلاج 0 7 7 لا رق ي وَصلاجي يَظْمَرْفي أني رَاجِمٌ ملل 
الأب ب وَلَنْ تَرَوْن. لات ا الي صد ضد سیب هذه الذّنيًا 

٭'عئدي اكب لاو لڪ TT‏ ڪن عِنْدَمَا 
يجي ءُ زوخ الق بُز]ذ صن إلى کل الق لان ل کیا من نیو بل يتكلم با ع 


4 فرش باو ا و 


نهم 


لاب هُو لي. وَلِهَدَا فلت لڪ إِنَّ مَا ڪيرڪ به هُوَ مِنْ عِنْدِي. ؟ بَعْدَ قلي لا ٿرؤنيء كم 
بَعْدَ دَِكَ بِقَلِيلٍ روني" ”قال بَعْضُ تَلامِيذِهِ لِيَعْضٍ: مادا يَقْصِدُ بِقَوْلِهِ آتا: 'بَعْدَ قَلِيلٍ 
لا كروي كم بعد َلك بقلل کرزیی. او ار م إل الاب" 8اوََانُوا: "ما معت بعد 
قَلِيلٍ؟ ُن لا تَفْهَمْ 7 ل 

0 07 ہ0" کات ساکع ئل 
3 عد كلل لا قرؤي فم بعد ذلك بقل کرؤی۔' آمو لڪ الحو سَتَبْگونَ وَتَنُوحُونَ 
7 أَهْلُ الْعَالَم قَيفْرَخُون. ام aC‏ يحول إلى فرج. لماه تألم وهي 
کیڈ لان وَفَتَهَا جَاءَ : لخن مق وأدث طئلهاء تمن أَوْجَاعَهَا انها كذ تَفْرَحٌ بولادۃ سان في 
الْعَالَم. ام ايشا تنروق الآ لي مَأَراخ مره أخرى» قيَفْرَحُ بُ ا 
خد رَڪ لڪ ني َلك اليم لا تَظلْبُونَ مئی سيا. اول لَڪ الحو إِنْ طلَبْكُم 
"00 یلان لم کظلبُوا مَیْگا باسبي. أَظَلْبُوا تاوا فَيَكُونَ 
فَرَحكمْ كاملا ۱ 

مع أي نفلت اورف حيبق مع لَحِنْ ياي فت لا 


کے ے۴ > کے 


وير ڪُم ما سَيَحْدْتُ. ار خی ام ميخمل علبي بت 


3 


2۴ 


ےہ ےھ 


َل ا ہی اليك را “ني لِك الْيوْم طبن من پاشي. نال أذ 


سَأذغو الب بالتيابَة عل آ فلا تف مب لاخ بن وقذ مم أن جن 
ِؾ الله "عَم مِنَ الأب جِفث وَأََيْتُ إلى هَدَا الل 1 0 الْعَالَمَ وَآَذْمَبُ إلى الأب" 
لال یڈ لور الگ الآ تكلم شوج وََيْسَِ بهُوز "ور حن تَعْلع الآن أَنّكَ تَعْرِفُ 


تَيْيِ ولا 0 إل قن نات لات تین انك ره ''أجَابَهُمْ د 
"هَل تُؤْمِئُونَ الآن؟ نے ےج ات ترفن كل اد فى کال 
لت لئ لَنث ودي لِأَنّ 2 مَي. “فل لَڪ هَدَا ليكو عِنْدَكُمْ 

ہوا تی. سَتُعَانُونَ الضٌیق في الَعَالمٍ ڪن فوا أنا عبت الْعَالّم' 
17 وَيَعْدَ هدا الكلاي ر عبس إل , الاد وال ا ايء خان الَقْك؛ د 
انك ل يُمَجّدَكَ ابْثكَء ”انك أَعْطَيْكَهُ السلْطَةَ عَلَ جمیع الْبَكَي ل 


د تع ج الخد ال یو اد نطيتهم لد الله ا لحي 
ا اھ کی کہ 2 


0 


جه 


سکم وان جذ إل جارك با أ بالتجد ادي 36 ند 


5 


كلق الْعَالَیین 
“ئا أَظهَرْتُ اسْمَكَ لِلَّذِينَ أَحْطَيْكهُمْ لي مِنْ بين اهل الْعَالم . كاثوا لك تأَعْطَيْعهُمْ لي. و 


عي روت 


عَملوا بڪَلايك رفوا الانَ ٢ی‏ ۶ الال 
یں َهُمْ قَِلُوهَا وَعَرَقُوا حَقَا 
ار ل كل ادغو لاخ العا بز اتآ هم لي لاه لق "وي ما 
رن غك یرل رک یکین ار کت لعي ا فلن ابق تق 
هَدَا الْعَالّم لان رَاجِعٌ إِلَيْكَ. انها 9 08 
لي سٹو و کا 06ھ کر گت ميم حك عاو وا 
فو اسيك الذي أَعْطَيّكهُ ي وَل يَهْلِكَ مِنْهُمْ أَحَدٌ | ریت 


ہہ 


وس 


کے بے یہت وی 
2 هو لي فهو لَك 


ور في الكاب. 

الان آتا رَاجِمٌ إِلَيْكَه وَإنَمَا أَكُولُ هدو الأفيّاء ونا ما زْلْتُ في الْعَالَم لِيَفْرَحُوا مِثْلٍ 
0030 “أن بل كلتتلق» فكرههمْ أل الْعَالم لهم لوا من العا كما أي أن 
شت می الْعَالم. !أن لا تالا لب ئك أن دحم من اَل َل أن ْمَطهُمْ ‏ التي" 1 
لَيْسُوا مِنَ الَْالّمِ ماي نانك ِن الْعَالِ علو کی کر ا 
الق "كما أ 5 في ِل العام أن صا أَرْسَلْمهُمْ ِل الْعَالم. او کن لی اتا 


ون أجلية لي ر ف ا انققق ا 


: 


6 يو 42:8؛ 241:13 3 
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23-7؛ رو 2 
غل 28:3 

7 مز 9:41)؛ یو 39:6 ء 
0ءء 2تس 3:2 


7 يو 23:8؛ 19:15 
7 مت 13:6؛ لو 
2 2س 3:3+ 1يو 
18:5 

7 مز 4:33 

0 ٭ كلمتك هوالحق: إشارة 
6 إلى عيسى نفسه الذي هو 
كلمة الله. 

7 يو 21:20 


۱( ھ 131 


21-7 يو 16:10ء 38 
23-7 يو 30:10؛ 
1 6 اآكور 
17:6 


7 يو 14:1؛ 458:8 
57 


26-7 مت 27:11؛ لو 


0ء يو 29-28:7 


القبض على عيسى 
8 مت 36:26؛ لو 
39:22 


11-8 مت 56-47:26؛ 


مر 50-43:14؛ لو 
53-2 


8 یو 64:6؛ 1:13 


8 يو 39:6؛ 28:10؛ 
120 


8 مت 22:20)؛ ٣:39:26‏ 


مر 38:10؛ 36:14؛ لو 
42:22 


13-8 مت 57:26؛ مر 


4 لو 2:3؛ 54:22 
8 نیو 51-49:11 


بطرس ينكره 


16-8 مت 58:26؛ 
مر 14 :54؛ لو 55-54:22 


18-8 مت 70-69:26؛ 


مر 30:14ء 68-66؛ لو 
51-2 


2ھ ۳ 


( 


OR‏ کی یھ 
0ی ل 1 5 8 و و ا 


دعو لِهَوُلَاءِ قَدَہْ بل ایض ِن يُؤْمنُوَ بي بواسة كلَامِهْ. ”لک يڪو 
کُلْهُمْ وَاحداء أَيَّا الأب كُمَا انك أَنْتَ ت ف راتا فِيكَ. فَلَْكُونُوا ماد بل ؤم 
لَعَالَع انك أَرْسَلْتَي. لت کس 8ئ" لي لي بر رٹ 


تا 3ی 8 : 3 لكو وَحْدَتُهُمْ گاملف َير رف الْعَالَع أك أن ني رانك 
7 “أيه الأب هَوَُاءِ الذي أَعْطَيْتَهُمْ لي أرِيدُ ان يَحُونُوا معي ني الان الذي أكون فيه 
ى عْطَيْتَُ لي لأَنَكَ أَحْبَ حْبَبْتي مِنْ قَبْلِ َل الْعَالَِينَ. ا 


لام لَمْ يَعْرِفُوكَ أمّا آنا فَعَرَ فك ولاو عَرَقُوا أن أن سَلَمَو تی 5 097+ 
وَسَأَعَرَفْهُمْ به ئ تشون فيه الَْحَبَة لی أَحْبَبكني يهاه وَأَكُونَ تا فِيهِمْ 


18 وَيَعْدَ هَذِهِ الصّلَایِ خَرَجَ عِيسَى مع َلامِیذِی وَعَبَر وَادِي َذْرُونَ. وکن مُتَاا 
مُسْتَانٌ فَدَحَله هو و وَتَلامِيدُة. 1 وگن يَهُودًا الذي حَائَهُ يَعْرِفُ ذَلِكَ لكان أن 
عِيسَى اجْتَمََ مَعَ تَلامِيذه هُنَاكَ عِدَهٌ مَرَاتَ ١تأَحَدّ‏ یَهُودا فة مِنَ الْعَسْكر وَجْمَاعَةَ 
رس الذِينَ أَرْسَلَهُمْ روَمَاء الأَحبَارِ وَالْمَرَسِيُوَه وَرَاع إلى الْمُسْتَانِ. كن مع مَصَابي 
مسال وسلاځ. 
“كان عِيَى بَعْلَع گل مَا سَيَحْدْتُ له فَحَرَج وَقَالَ لَهُمْ: "مَنْ تَظَلْبُونَ" جاو 
ل نا ' وكنَ يَهُودًا الذي َا نَهُ وَاقِنَا مَعَهُْ. كقَلَمّا قال عِيسَى 
لهم: 'أنا هُو' رَجَعُوا إلى الوراء وَوَقَمُوا عَلَ الأَرْض. سا عِیسّی نَانِيَةً: 'مَنْ عو ن 
و ا ري" "أَجَاتَ عِيسَی: aS‏ 
0 0 وَبِهَدَا تمّتِ الْكلِمَةُ الي قَالَهَا: "لم أَقْقِدْ أَحَدًا م را es‏ 
وان مَعَّ سَمْعَانَ بخ طرش سيق ت ‏ صرت عبد وت 
3 امم الع قلط ''فقال عيسى ابطر صَعْ سَيْقَكَ في غِمْدِه الگا الي 
غطانی الْأَبُ ألا أَشْرَيْهَا؟؟ 


“'فَفَبَضَ اله فَقَبَصَ الْعَسْكْرُ وَالْقَائِدُ َحَرَسُ الَْهُودِ عل عِيسَي وَقَيَدُوهُ ”'وَمَافُو ارلا إلى حًا 


عو اندر ب اريم “أرَقَيَانَا هُوَ الذي تَصَحَ قاتة ليود انه خَْرٌ أن 
متام گی تد یڈ آحَر يبان يى هد لیذ لكان يَغرفه رئيس 
ل یی بی کرس ف فی ا ارج عِنْد البَاب. 


َخَرَجَ ايد الاحَر الذي كان رئيش الْاحبا ار کر وك اة واخ ا ان 
ا امه الوب لبظرس: "هل ات أَيْضَامِنْ كلَایيذ هدا الَجُل؟" فَقَالَ:'لَاءلَنْتْ ا 


7 
روه 


ارد شَدِيدًا ٦7ھ‏ "ئ 1 گرا ا EEE‏ ل معهم: 


ایس > ہے 


Ey 


رق جو ہے چا 
مال سی اننا رميق عن ون الععْلِيم الَذِي يادي به 
۶# عِیسی: آنا گنت العام لَه 0 ف بيرت الا وؤ 0 
كل اميف ٢‏ ۰ء "دن لِمَادًا مالي أناة إشال الذيق يعر ٤‏ 
الي نهم با ق 0 رود للخلا 313057 EE Ee‏ 
من اُرّیں گان انه وقال آئ: "أَبهَذِه الْْرِيقَة تد ع رئيس مان ٦‏ کے 


كلاميذه 


سر مو سے 


2 ن كُنث اطا طاق "و ع اط وان كنف ت بالقوايه 8 تک 
.0+80+0 مُقَيّدَا إل قَيَاقَا احير اْأَغلَ. 
تع ماق قاش افا تنا ا اهَل أَنْتَ اسا من تلامِيذِو؟' نڪر وَقَالَ: 


ا ست مِنْهُمْ.' “قال وَاحذ مِنْ عبد ربس لْأَحْبَارِوَهْوَقَرِيبُ الّجْلِ ِي قَطعٌ برس 
ا یا مکل انان EEL‏ رس أَيْضَاء وَعِند ذَلِكَ صَاع اليك 
وَسَافُوا عِیسّی مِنْ عِنْدٍ قَيَاَا إلى د قَضْرِ الْولَايَةٍ وی ولخي دون 
إل الْقَضْرِ للا يَتنَجّسُوا ا فاا يَاْكُنُوا من البح ِدَلِكَ حَرَج بِيلَاطِسٌ إِلَيْهُمْ وَقَالَ: 'بِمَادًا 
تتّهمُونَ هَذا الرَجُل؟'أَجَا جَابُوۂ: ول يڪن رتا نا اتل "قا ل بش 
'خُدُوُ أ كث حب ريعي" ققال هار "ر لسار 
- 0 وَبِدَِكَ تم مَاقَلهُعِيَى عَنٍ الطَرِيقةٍ فا نرت 


فَدَحَل یلاش إلى الَْصْرٍ وَدَعَا عِيسَى وَقَالَ لَه: 5 ان 


عِيسَى: "هل تَقُولُ هَدَا سب تفكيرك اک أَمْ بحَسَبٍ كلام الَحَرِينَ گَ جا اجات 
ببلاطش: "قل آکا وي" ا ء الْأَحْبَار ماوق یل ٣‏ ھ08۶ 
ع ی نی إل َد EEE‏ »گان خُدَّاي 
ارون عق گی لا يبط الْيَهُودُ ع ع وَلَحِنّ مُلی لا نی إلى هتا" قال لَهُ بيلاطس: 


n: 


'إِدَنْ انت ملك e‏ انلك اوت ا مَلِكُ. 00 اَْالم 
AR‏ من + ۰+ ای ل پل يلام "ما 
وما ال هَدَا َر ع كاي إل الب كل ل ل جذ فيه أي ل تكن تمواق أن 
أظلق لک وَاحِدًا في الْفِضْمِء بل تزخبرت ف أن أطلق ل مرك اريه" "ا جئی 
بالصُراج وَقَالُوا: "لا تُظلِقٰ هَذًا! بَلٍ ابْنَ عَبًّایں۔' وَكانَ ابْنُ عَبًایں لصا 

10 تجح “ار ار اجا مِنَ الشَّوْكٍ وَوَصَعُوهُ 


عل راه وَألْيسُو 0008ھ ا ذا یڈہ گر ررق لات 


یٹ كُمْ يَلْطِمُوئَهُ عل وَجْهِه. رع بلاط قز اد ول اش "أنْظرواء 
١‏ مَأَخْرِجَه إآ: جات ”حَرَع عِيسّى: وَعَلَيهِ تاج القُِْ وَالْرِدَاءُ 


ا م 1 7 6۰“ ووه 
ا فَقَالَ لَهُمْ بیلاطش: "هدا هو الرَجُل." ''َلَمَا رَآهُ رُوَمَاء ء الْأَحْبَار وَالخَرَسُ صَرَخُوا: 


7 


کے 
خا عم 
19:18 .کت :5 مر 
4 لو 71-67:22 
23-8 مت 
066-6 مر 14 :64-55 
4-8 لو 64-63:22 
18 :3 آع 5-3 


8 مت 57:26 


بطرس ينكره مرة 
ثانية وثالثة 
27-8 مت 
71:26 7 مر 30:14ء 
72-69 لو 22 :62-58 


عيسو أمام 

8 مت 2-1:27؛ 
مر 1:15؛ لو 1:23؛ یو 
1 11:19 

38-8 مت 

7 14 مر 5-2:15؛ 
لو 4-2:23؛ 1تم 13:6 
8 يو 14:3؛ 32:12 
8 مت 63:26 

8 مت 453:26 یو 
15:6 


8 يو 32-31:3؛ 
8 47-46؛ 1يو 6:4 


8 يو 4:19 
40-8 مت 
426-7 مر 15-6:15؛ 
لو 23-17:23 أع 14-13:3 


الحكم على عيسى 
بالصلب 


9 مت 426:27 مر 15:15 
3-9 مت 31-27:27؛ 
6 مر 20-16:15؛ لو 
6862 ؛ 11:23 
9 لو 4:23؛ یو 
8 ,0" 


ا e‏ ۳ھ 133 


یوحتا 


1 


19 

ل 0 GTN So‏ 1 أنه کا ٤ہ‏ کیک 1 50 گ۶ ا 
9 لو 4:23؛ بو 4:19 ا صلب إصَلبة. فَقَال لَهُمْ پیلاطش: خو أذ وَاصْلِبُوهُ لان لا أجد فِيه أيّ ذَّنْب." 'أَجَابَهُ 
9 لا 16:24 7 ۳ a 7 E‏ ےت کے 3 اللہ ای 
مر 14 ہیں الْيَهُودُ: سرب ے ےت ه يدعي آنه ابْنْ | يت 
0 :33 


1:13 


و 


9 يو 28:18؛ رو 


9ای 2:23 16 


9 مر 42:15؛ یو 
9ء 42 


9 مت 26:27؛ مر 15:15 


الصليب 


ضضم 


24-9 مت 
4-7 مر 32-22:15؛ 
لو 26:23ء 39-33 


9 مز 18:22 


9 مت 56-55:27؛ مر 
41-75 لو 49:23 


00-9 مز 21:69؛ 
مت 50-45:27؛ مر 
3171-5 لو 46:23؛ 
یو 4:17 


۳ + 4 


( 


بیلاطِش هدا الْكُلَامَ حاف جدًا. قرَجَمَ إِلَ دَاخِلٍ الْقَصْرِ وَسَأَلَ عِيسَى: ليخ ف انك ل 
ہے ل ايوس لم رہ اس 0 
قك وَالسُلْطَة أن 3ق آجاراے عِيسَّى: 'لَيْسَ لَكَ سُلْطةٌ ع لولم ُن له 
لَكَ. تلك اي سلْمَني ليك کنب غص" 

ري حَاوَلَ پیلاطش ن يُظلِقَ سَرَاحَة ٠‏ فَصَرَحَ الْيَهُوهُ: 'إِنْ أَظْلَقْتَ 
E‏ لان كل مَنْ يَرْهُمُ أنّهُ مَلِكُ يُعَادِي قَيُصَر' 
لما سَیع م اا هذا الک انوع عپتی ا كين القضاء ىق 
اسْمُهُ البلاظء وَبِالْعِبْرِيِّ جَبّاگا۔ “وان الْوَفْتُ حوَالي السَاعَة الَاسِعَةٍ صَبَاحَا في يَوْم 
لإِعْدَادٍ للْفِضْح. َقَالَ لِلََود: ادا وملک" قرو ا: "أَفْمُلْهُ! أَفْمُلْهُا اصْلِبْ" تَقَال 
e‏ ھ4 مَلگڪ؟' EE‏ 07ا7 لھا 7 ”رت ايها خا تنص" 
1ے ا ای کات E‏ لكك 

"َرَج عِيسَى وَمُوَحَايلُ صَلِیبةإِلَ الان الي اس ا لْجْمَة وَالْعِبِْيَةِ الجلْجقة. 

*وَصَلَبُوُ هتاك وَصَلَبُوا اين آخَرَيْنِ مَعَهُه مِنْ هُنَا وَمِنْ هْنَا وَعِيسّى في الْوَسَطِ. ”'وَكتَبَ 


75 
لسُلْطَةَ أنْ 


سراحه تی 


مان 


0 فة كقُول: عیسو التَاصِرِيٌ كلك 96 9ت 
للافتة ة كثيرٌ مِنَّ السود 3 الْمَكَانَ الي صلب فيه عیسی کان بالْقْرْبٍ مِنّ ایت 
e EIS OE a E‏ 


تَسثْبٔ: 'مَلِكُ الْيَهُوواء بل اكَمْبْ: هدا الرّجْلَ قَالَ: TT‏ ا 
"ما كَكَيْتُ قَدْ كنت" 
واا گر قلا صَلبرا عد ع ا وَكَسَّمُوهَا َسُّوها ی 4 فام ِكل عَسْكرِي 


ونوا ابيص ايشا وگن قطن اح شوج ين قزق إل كت بِعَيْرِ خِيَاظة. 
تل شی نی لا تثفّۂ ل لقي رة ری مَن بَأَحُدۂ' قم ما ورد في الكتاب: 
سوا زيل تتم ل ملايري ألا رعق" قتا رما قعل لمنگز 

ہر رر أخلها مزق انر ريه ومر ہہ 
"کرای عِيسَى أَمَة وَل جَافِيهَا اليد الِّي كان يبه تقال لَهَا: يا أتي دا اك" ٣‏ 


قال لِلتّلْمِيذِ: "هذه كت ' وَمِنْ ذَلِكَ الْوَفْتِ أكَدَهًا القَلْميدٌ لل E‏ 
ےت تر ہہ ۲ تا عَظْمَانُ." 


"ركان ختالك وعاء ی بقل تعتتراف لفن ہے تہ 
0٤‏ ۷9 ۶ک 9 ۶۷ 
ایس > x‏ 


3 


2۴ 


ےہ ےھ 


في جَنْبِه) وَفي الخال خَرَحَ دم ان 


Fa‏ سرن کے 


کت 0 8 وده اون 
پیا أن کر ۰۰ 9 كنم کی على اللي ان 
لمت ا الْعَسْكر وك کر اق الأول کے مَعّ عِيسَى. دی 

e‏ مات فَلَمْ یروا اه ا مِنَ ن المَسْگر جر ا 
مذو هي اق تز ا ي شَهَادَةٌ صَادكة .وهو 
تل ا تقول الضذق» وبمال 7 م يْصا. “وَحَدَت هَدَا لگی ب 
في الْكِتَابٍ: 'لنْ يُححْسَرَ عَظْمٌ مِنہ ية" دوي ولا کات ايساق مان لل ات ون إن 
التي طَعَنُوة." 


مد بَعد هدا جاء ويف e‏ هو 


سی یتحفق ما ورد 


یہ ا 


تلم لیڈ عبتي لي اکر را كان اف ون اذه 


ا لان 'وتاع تع ينوس الدی زار عبت مخ نل ن اليل وأ ديلو تتا 
مَزِيجًا مِنَ الْمُرَوَالْعُودِ وَرْنهُ حَوَالَْ 34 كِيلُوجْرَامًا. '"أَحَدًا جُنمَانَ عِيسَى وَلَفَاهُمَعَ اليب 
بَكْنَانٍ مِنْ گٿانِء حَسَبَ عاد الیهُود في دفن موتا “ران في الْمكان الَِي صَلَبُوا فيه 
میتی نكان: وق البَلغان قر جَرِيد 1 و قا عِیمّی في دَلِكَ الْئْر لاگ 
گن ريه ولان كلك الوم ن يوم اتاد عند الْبَهُود. 

وف 2۰ اي »في ا لصاح البَاكر يتما ما َال 0 كللاماء رَاحَتْ مَریم 


1 0 


20 الْمَجْدَلِيَة إِلَ الْقَبِْ رأث أَنَّ الجر ثُقِلَ عن الْفبْر "َأَسْرَعَث ولكش ال 
عنقا تتلا والقلييق گر الدى 36 عبت + فلك رتالف کا أحَدرا الي 


القن ولا نَم أن وضو" فر رع بُظرْسُ وَالعَلْمِيدُ الْكَرُإِلَ الب “راتا بيان مَعَاء 


لك اھ ادر س سبق بُظْرْسٌء فوصل إلى الْقَبْرِكَبْكَهُ ١‏ 1 وق خی e‏ 
ركه لم دحل م وَصَلَ سَمْعَانُ بُظرْسُ َعَم وَدَحَلَ إلى الْقَْرِوَرَى الْأَكْمَانَ مَوْصْوعَة. 
سی الیثدیل الي كان عل رای جیتی عير تد ضوع مع الأکقانه ټل ملهو في گان 


ST‏ خَرُأَيْضًا إل الْقَيِْ وكانَ قَذ وَدَ رق مت وی 7ے 
لق افلاییک ل يَكُوثو] قد قيثو قول الاب جب أن بث ين المؤت. ّج 
العَلْمِيدَانِ إلى الدار 
''أمّا مَريَع فگائث وَاقِقَة حارج الْمبر تبي فَاحَتَث لِنظر دَاخِلَ الْمبْرِ ہے 


راٺ ملا گي في ياب بَيْضَاءَ ٦" ۹٘" - ٤‏ ھ۹۹9۶ 

۹٣۳ب‏ ب IE NE ESS AE‏ لين وا کی 
9 00 و SS‏ كالم َل 
2 میتی نل لها عيتى: رو سر کش کے نَهُ الْمُسْكَاُ 


د 


مم [ بن 
۶ 


i 


9 لو 46:23 
9 خر 16:12؛ تث 
423-1 یو 14:19 


9 1يو 8-6:5 
9 يو 27:15؛ 24:21 


9 خر 46:12؛ عد 
9 مز 20:34 
9 زك 10:12 


دفن المسيح 

9 يو 13:7 

42-9 مت 
61-717+ مر 

471-5 لو 50:23 56 

9 يو 1:3 ہ2؛ 50:7 

أَربعَةٍ وَََائِينَ 

9 مت 412:26 مر 

4 16 :1؛ يو 44:11 

9 يو 14:19 


المسيح قام من 
الموت 

0 يو 38:11 

2-0 مت 8-1:28؛ مر 
٤-6‏ لو 10-1:24 
0 يو 13:20 
10-0 لو 12-11:24ء 24 


7-60 يو 44:11 


0 لو 26-25:24ء 46 


وظهر لمريم المجدلية 
0 مت مر 
6 لو 4:24 

0 يو 2:20 


oe) 


0 لو 16:24؛ یو 
4:21 
18-0 مت 9:28 


135 ھ٥‎ 


21 


3307 


0 لر 10:24ء 23 


وظهر لتلاميذه 
0 يو 13:7؛ 20 :26؛ 
14:21 

29-0 لو 24 :43-36 
0 يو 20:16 
25-0 1يو 2-1:1 
0 مت 19:28؛ یو 
18:17 

0ء 2 33ء 38 
0 مت19:16): 18:18 


وظھر لتوما 
الي عر 


0 يو 19:20؛ 14:21 


0 ابط 8:1 


0 يو 25:21 
0 لو 4-3:1؛ يو 
83 13:5 


الكثير 
14-1 مت 7:28؛ مر 


6 لو 36:24 جو 
3:21 -6 لو 75 


1 لو 16:24؛ یو 
14:20 


1۳ + 6 


0 مت 10:28؛ يو ۱ 


ا فل لی أبن وضعك وأا آحدُة."© قال لهَاعِيسَى: 
"يا مَرْيم" فَالْعَقََتْ وَقَلَتْ له الْعِْرِيَة: رونا" كفتاه "باك" "افقال لها تی الا 
0 لی لع أصْعَذ بَمْد إلى الأب. ڪن اڏڪي لل اِخْوتی وَقُولِي لَهُمْ ِي صَاعِد ا ي 

أبِيكُمْ وَإِلَهِي وَِلهِكُْ." *فَرَاحَتْ مَرْيمُ الْمَجْدَِيَةُ ٦‏ 9 القنة ران 
لاا 21 

ون مَسَاءِ كلك اليم يوم الْأَحَيِ كان الكلَامِيدٌ کین وَالْأَبْوَابُ مُْمَلًَ موْفِِمْ مِنْ 
اة المَهود. یی روتف ر قَالَ: ا "مت تما قال هذا أَرَاهُمْ 
تي2 س2 17 لما رأوا الي" وَقَال لَهُمْ عِيسَى انيه نية: "السَّلَامُ عَلَيَكُمْ. 
کا ا ”وما قال هَدَا تَمَحَ فِيِهمْ وَقَالَ لَهُمْ: "اقْبَلُوا الرُوحَ 
الو نے ےو لو سا 

1 ما الذي يُدعَى الكو ہی لہ يڪن مَعَهُم لما جَاءَ عِيسَى. 
۰ اقاس ا ال قال ا الا اص 


صدق ی إل 5 يك أو التسَامير في 


يَدَيْهِه وود ضعت إِصْبَعِي في مَگان المَسَامیر ويي في جو" 
یہ 833 أكلي ك3 القلايية ف اکا رکا E‏ صن کان لان فلمل 


فَجَاءَ عِيسّى وَوَقَمّ بَيْتَهُمْ وَقَالَ: 'المَلَام عَلَيْخُم' ''ثُمٌ قال لِفومَا: "هَاتِ إِصْبَعَكَ هُنَا 
وَانْظْرْيَدَيّ» وَهَاتِ يَدَكَ وَضَعْهًا في جَنْيء وسفن غو نبز ميا" اجات توما 


ا ري وٳلهي!" ”قال له عِي ا :"هَل آمَنت لِأَنكَ يكنى؟ هَنِيًا اذد موم i‏ 
ريل عيدو آَيَاتِ ایی كيو کم لاب کم شخب فى هن الكتاب. ' 
هَذِهِ فَكْيِبَثْ لِک ته ا ن عِيسَى هْوَالْمَسِيحُ ابن اللیہ وَل تاوا ايا بايان به. 


وَيَعْدَ 


م اف گان ذَلِكَ عل شَاطِئْ 
يقَة: "َاجْتَمَعَ مَنْعَا جار کا زی كرما اد 


يَعْدَ هَذَاء َظْهَرَ یی تَتْمَۂ للتَلَامِيذ 
ير رت كول كنشة ا 


7 


تلق کی اڑا وك ود بل اي من ات ا سی وانتان ران اي تقال 
تر : ئا اهِب لصي فقوا له: "ذهب مَعَلكَ" مَحَرَجُوا ورکبو اقرب 


جح وَقَه ف يي عل الهاي ول غرف اللاي أ عيتى. "فقا لیم 
نه ا ادا ہہ 'اِرمُوا الشّبَكة إلى يَمِينِ الْقَاربٍ 

مزكادول ا مہ مم سج 
ِب عِيسَى لِبْظرْسَ: :'هُوَالسَّيدُ" فَلَمَا سَیع سَمْعَانُ بُظْرْسُ أله التق سا يكزي ر05 
تت كافك وال كنيو الماك ال ا ا يا 


وں ا 


"يا رت متم سند 
تجذوا السك قرم 


این < < 


2 


2۴ 


کے پچ همق ر بح 


فيا مِنَ السّمَكِه لان لم و را تعبدين عن الشاطيه وال 100 يار فقظ. 7 6ر 
مِنَ الْقَاربٍ إل الشَّاطِى» وَجَدُوا جَُرَا مُتَقْدَ ES‏ 

"قال لَهُمْ عيسى: rT e‏ صَعِدَ سَنْعَا تح 
حم سحب الشَبَكة إلى الب وَكَانَتْ 5 و وھ كير ريه 
لم ترق مز مِنْ هَذَا الْعَدَدِ الگبیر لوقل لع جیتی: رقم كيال 0+007" 
التَلامِيذِ 5 ا مَنْأَنْك؟ لادم عَرَهُوا أَنهُ اليد قم عِيسَى وَأَحَدَالَبْرَوَأَعْطَاُم 
کلت الف رس اکرے الت م مه هر فيها غيمى إكلاميذه تعد قيامتد هق الوت 

ا : "يا سَمْعَانُ بْنَ يُوحَه هل يي ع 
ديد ارهن الكل قال لَهُ: 'نَعَمْ يا سد أنت تغل أفي أجِبّكٍ ' فَقَال لَهُ: امم غتلاني.' 

0 له انِية: 'يَا سَمْعَانُ ب ٿن بوه كل يئ ا ES‏ تْعَمْ یا سَیّد سرک 
أ قَقَالَ لَهُ: تيا رد لمر ٿالقً: "يا سَمْعَانُ بْنَ يُوحَنَاه َل 
' فَحَرِنَ برس لاله قال له مر تَالِكةٌ: : ال حِبِي؟' فَأَجَابَه: 3 ات 3 ك تق 
. ا نت تغل أ حبك" تقال أ ء فيك الف گی فو لك اف کک 
ہہ ريك كفيك وَتدْبُ حَیْث ڈریڈ وڪن عنتما فطخ ×× 
پت كعك بلك 0 جج ےی و 
ا ة الي سَيَمُوتُ بهَا بُظرْسُ وَيَكَمَجَّدُ الله بها كلل ثبي" 

وات بطش و اث رأ ال الكَلْمِيدَ الي سرت وو ال 
ا وو وپ لکاو رک Ca‏ 
فی قال لعن "بتكت وركذا کاڈامجننٹ آز؟' و 1 0 


7 


۱ 


ع 


تاج » قَهَدَا لا يَعْنِيكَ. إِنْبَعْى ی أل قاع الكلام تق لاخر 
لیڈ لن يَمُوت. لح یسی ل غل ْله أن شوت :لوث أن يق ةا 
هدا لا غنيك" 
“هدا اليد هو الي شه ِهذه الأو وگ ُتاء وَتَعْلَع أَنَّ هَهَادَتَهُ صَادِقَة. 
وَعَيلَ عِيسَى أَمُور | كثِيرةً. لود گیٹ کی واحةو ينه ا ال الال كفسة يسم الگك- 


0 
2 


: 


1 يو 19:20ء 26 


عيسى يشجع بطرس 


17-1 لو 32:22 


1 يو 36:13 


1 مت 22:8) 49:9 
مر 17:1؛ لو 27:5؛ يو 
1 2بط 14:1 


1 يو 25:13 


1 مت 16 :28؛ مر 
2 ؛ اکور 5:4؛ رؤ 25:2 


1 يو 15 :27؛ 435:19 
3یو 12:1 
1 يو 30:20 


۷ھ 137 


1 


١ 


الوعد بالروح القدوس 


3: 111 

٭ كتابي الأول» أي كتاب لوقا۔ 
حبيب اللہ رج لو3:1 
أَرْبَعِينَ 


1 لو 49:24 


1 لو 16:3؛ آع 16:11 


عیسی يصعد إلى 
السماء 

7-1 مت 36:24 

1 مر 32:13؛ 1تس 1:5 
1 مت 20-19:28؛ لو 
49-47:24 

1 مر 20:2 

11-1 مر 19:16؛ لو 
51:24 


14-1 لو 53-52:24 


1 مت 4-2:10؛ 
مر 19-16:3؛ لو 16-14:6 


1 رو 12:12 


اختیار خلف لیھوذا 
َة عفري 


19-1 مت 10-3:27 


أعمال الرسل خ ےھ 
1 


یع 


اال 
1 في كِتَابي الأَوَلِ٭ يا حَبِيبَ اللي حَدَكَ عَنْ کل مَا بََْ عِيَ له و بي 

مِنَ الأول ”إلى الوم الَذِي رُفِعَ فيه إل السَمَاء. وَدَلِكَ بَعْدَمَا أَعْطَى وَصَايَاءُ يوَاسِطَةٍ 
الژوج الْقدُویں لِرُسُلِهِ 0 اخْتَارَهُمْ. أفَبَعْدَ مَوْتهِ بين لَهُمْ ب ببَرَاهِينَ كثيرَة أَنَهُ ي عن وأَظهرَ 
تَفْسَهُ لَهُمْ خلال 40 يَوْمه ماه و سڈ عَنْ مَنْلكة اللیٍ وات عرو کا كان أل عن 
وام و وق 0 ا ہر یك الْقُدْيسء بَلٍ انْتَظِرُوا أَنْ مم كت الأب وَعْدَهُ لم كما 


میں 2 کی عطس الاس في الَاء ا بد ابام كليلة انرڈ 


وه اهس 


تسم يغ 


3 


في الژوج ا 


ولا تع الیل مع ميس مأو جا يك كل في هد لت كر الل ای 
اا اج 7 کڪ أنْ ° 15 رفوا الْذَوْقَاتَ وَالَْرَاعَيد التي الأب 
پمُلطانہِ الَا بز لتنا يل اشع اقرش ا 


ہے تن ھ۔ 


خددھا 


في الْقُدْسء فی کل باد يَهُودَا وَالمَامِرَۃ وَإِلَ آخر اض" 


"تا قال هَذَاء رُفِعَ إل السَّمّاءِ قُدَامَ غُيُونِهِم ئمٌ أَخَدَنۂ کا عن انظارت 
و م يَنْطرُونَ إل السَّمَاءِ وُو بكي عَنهُم مَأ هر لَه بَجْلَانِ في ثياپ بَيْضَاء. 
''وَقَالَا لَهُمُ: ا ته لادا نكم اقفو نَ تَنْظرُونَ إلى السَّمَاءِ؟ إِنَّ عِيسَى هَدًا 
الذي أَخِدّ جڏ عَنْحُمْإِلَ السّماءِءهُوَتَفْسْهُ سَيَرْجْ یں الظریقة كما ریو دابا ِل تاك" 
2ں و 3 ت رع مرف #2 2 
فرَجَعوا إلى القُذیں مِنَ ابل الْمَعْوُوفٍ اسم جَبَلِ الرَيُْونِء وهو اقرب من لْفُذں 
کل نو اقل ن كبلومار واجة. وما وَصَلُوا إل التیرکہہ ضیڈرا إلى الخزكة َة التي گائوا 
سَاكِنِينَ فِيهًا في الَّابِقٍ الأغلّ. رَكانَ المَؤْجُودُونَ هُمْ بُظرْسُ وَيُوحَنا وَيَحْقُوبُ وَأَنْدْرَاوسُ 


صو هر 


7 ف ٹر او ب ف افق بود ہہ 4 
وَفِيلِيبٌ وَتُومَا وَبَْكَلِي وَمَقٌ وَيَعْقُوبُ بْنْ حَلْفِي وَسَمْعَانُ الوا بن يعقوبٌ. ىس 
هَؤُلَاءِ كَانُوا يُوَاظِبُونَ عَلَ ذُعَاءِ الله بقلب وَاجی؛ وَمَعَهُمْ بَعْضُ النَّسَاءِ وَمَرْيَمْ أَغُ عِيسَى 


1 


وا یو ۱ تت مَعَا حال 10 م مِنَ الْمُؤْمِنينَ بیس 3 قَوَقََ بطرس و ۲ حَدتهم 
5 ن يتم م كلام الاب الي قَالهُ الژُوحٌ اوش بِقَم داود 
٣‏ لان گان وَاحِدًا مِتّاء وكانَ 


997 


چ 


x 


6 ن 0992 
0 صت ما ق هدو اة م" 


۱ 2 بهذا اشْترَى حَفْلا ِأْرَة الگ الي عَيلَه ثم سَقَط عَل ا دست مظن 
وَانْدَلَقَتْ أَمْعَا 
دم" بلْعَتِهمْ أيْ حَقْلِ الم.) 
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مُعَاؤُ. ”'وَعَلِم أهْلُ الْقُدْيس جِيعًا بهذ ا ايد فَاَظلَفُوا عَلَ اقل اسْه: 'حقل 57 


و 
: 


7 


خف OC‏ چیھ چ أعمال الرسل 
: 2 
رقا بُظرْسُ : 'فَالْكِتَابُ 4 ل في 0 : 'لَيْتَ دار قَصيرٌ حَرَابًاء eh‏ فِيھا :0 مز 25:69؛ 8:109 


' وَيَقُولٌ أَبْشَا: لاذ وطق جا ا ڪر ”لديك ييب ان ار واجتا مق اَی 
کرت طول لدي اها سي mE‏ 1 ال انه لی إل الوم الذي فيه 

د 1 كر کت انت کا هِدًا مَعَنَا لِقِيَامَته." 

EEE 
دار‎ 


5 
a 


22-1 لو 2-1:1 


ا اکان تريش ابی ا ا ب سَابا وَمَعُْوفٌ أَيْضَا باشم الصدّيق» وَمَتيَاس. 
م روا بت 5 رب أَنْتَ تغرف قَلْبَ گل واجی۔ 1 لو 15:16 
هَذَيْنٍ الْأَحَوَيْنِ يق بهذه اة وَيَكُونَ ل بَدَلْ يهُودَاء 3 ت 9 


- 


حَيْث ينت ,426 كم أَلْقَوَا رْعَةَ بَيْتّهُمَاه فَوَقَعَتْ عَلَ مَيّاسء فَصَمُوءُ إلى ال11 رسو rt‏ 


2 لما جَاءَ يَوْمُ 90 009 يعي مَعا في مَکانِ وَاحِدٍ ي. وَفَجَأةٌ حَدَتَ حلول الروح 


ضرت مِنَ السّمَاءِ کا نٹ روج عاو مل 1ے یا حم مت جَالِسِينَ. القدوس 
0100 7 7 سو EE‏ 4-2 لو 49:24 
وهف ث کیم آل گا من تار ودعت امقر عل كل واجد من "٭وامتاڈوا كلهم ہو تہ 


بالژوج الَقُدُویں؛ وَأَحَدُوا کون بلْعَاتِ أخْرَى گا أَعْطَاهُمُ م الوح أَنْ يَتَكلّمُوا. 

ون ركذ ف التنيي ق كلك انت نا جَاءُوا مِنْ کل باد الْعَالم. لما 

سر یی و وكاثوا في یرو لان کل واد 

بتكمو لكيه فَانْنمَمُوا و ا ات هَولاء القاس ادن يككلموق کم مُمْ جمِيعًا 
الجليل. "کے مهم گل زاجد منا كمون بيه ااك 9 عن رن زت وتاي 
وَعِیلام ود و معضتا بَعْصْنَا ِن سْكَانِ مَا بين التَهْرَيِْء وَيَُودَاء وَكبْدُوكيَةٌ وَبْنْفُوسَء وَآْیَہ ° 'وَفِرِیِيَّد 
وَبَمْفِيلِيَةَ وَمض وَمنقَة ليبا التي المرب مِنَ الْمَيْرَوَانِ بالإٍصَافَةِ إلى ارين مِنْ رَومَا 
2:1 > ر ووه او ب عن 

يهود وَمتهودِينَء› وَأَيْضّا مِنْ کریت وين ن باد الْعَرَب! وَمَعَ م ذَلِكَ د ذسَمَعهُمْ يَتَكلمُونَ 
مال الله الد يلات كن کیو کل في ذُهُولِ وَحَيْرَقِ وَهُمْ الہ نَ بَعْضُهُمْ 
E‏ کرت E‏ يوذ و ٹر ارڈ م 


1وی برس مَعَْ ال11 ا ل جع رال "يها اث خطبة بطرس 
أن يا َل المَوْجودِينَ في القذيء الوا : تر را سكي کت مرن ہے 
2 آتس 7:5 


لھا المَاعَةُ الكَّاِعَةُ سيا تَا كد مر کا قال عَنْهُ التي يود فيا "كال ا نف ف 21-2 يو 32-28:2 
لم ال أفيض زوحي عل كل كر و وتا راڪم کات ا و5 


ميو ا وی ہت عدي مِنْ رجَالٍ وَیمَاء أفيض عليه زوجي في لك الام 
ون و الا توق وأعات ا کن مِنْ كَْتٗہ َيون دم 
اران کت و لا الس کل کل اا لون الم قَبْلَ أُنْ ياق يوم راء 2 رؤ 12:6 
ذَلِكَ الْيَومُ الْعَظِيمُ الیل 03-7 الْمَوْلَ يَنْجُو" 212ر 13:10 
0 نی إِسْرَائِيلٌ اسْمَعُوا هدا الكلام: : عِيسَى التَاصِرِيٌ مل تن بَرْهَنَ الله الله لَكُمْ 2 يو 27:6 
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أعمال الرسل 
2 7 
2 اٹس 15:2 
2 رو 9:6 


31-2 1 کور 4:15 
28-2 مز 11-8:16 


2 مز 4-3:89؛ 11:132 


2 مز 10:16 


2 يو 22:20؛ رو 5:5 


35-2 مز 1:110؛ مت 
2 ؛ مر 36:12 


2 لو 11:2 


2 يو 422:20 اکور 13:1 


2 إش 19:57؛ يؤ 32:2 


تلاكة آلا 
2 اکور 16:10 
45-32أع 35-4 


2 مت 21:19؛ لو 
22:18 


€ 


8 ہے عئاض وق و ای كا کا ا اح سے 7 7 پ کو س احم بج- 
نه ارْسَلةُ وَذَلِكَ يمَعْجِرَاتِ وَعَجَایِبَ وَايَاتِ عيلها بِوَاسِطْتِه. e‏ هدا لِأنًّا 
ہے ا 223 


07 را فوسل لَحُمْ حَسَبَ خِظة الله الْمَرْسُو مو وليه السّابق» فضا 
ay‏ الكثار ر لڪ 0ئ نأ آلم الت E‏ 
و داو ول 


: فلم ي - 5 
فشكا بت أن زی و" عَنْهُ: 
أَضصْطَرِبٌ. لهذا لي فَرْحَانُ ولان متهلل: وَجِسْبِي EAE‏ 


: 'الله اماي دَائِماه هُوَعَنْ بَییی؛ فلا 
تر فيي في عَالم الْأَْوَاتِء لن نَسْمَحَ لِقُدُوسِكَ أَنْ يَتَعمَّنَ في الْقَبْرِ ٭عَتَیْئني إلى ظریق 


الباق لان الج في ححَصَرِكَ.' 
سج ال 1 وھ ھا أ لي ا 1 كَل بے بصرَاحَة؛ اکا داؤد مات وَدْفِنَ» وَقَبْرهُ تيه 
هتا إلى هَدَا لی ”وق كان تيه وََرَفَ أن الله لف لَه ب َس بان يصَعَ وَاحدَا من ديه 


عل عَرْشِهِ رای الشنتقيل وتات عن ام دای ل إن الله إن ڑکا ة فی عَالم 

يعفن في الب “فَعِيسَى هَذَاء أَقَامَهُ الله حَيا. ون تا دهد 

دَلِكَ. وما رفع إلى بين اليب تال من ع الب ادوع الْقُدُوسَ الْمَوْخُودَ به 27 عَلَیْتَا. 
رن وَتَسْمَعُوئهُ الآن. “لأَنَ 0 يَضْعَدْ إِلَ المَمَاء لَكِنّهُ هُوَ 


بَقُول: قال الله لی 'اجُلِسُ عَنْ یی * 
"دن کت ان ي 
”لح قش من وق رم تار : رس وَبَاق المُسَلٍ: اا ا 
تغل ”جات بُظزش: 'ثوبوا وطس کل واجد مئسخع بام عیسی اليج لك تُغقرَ 
وبڪ رتاو عة اڑوج النڈریں لأ الود هول َلأَولَادِكُمْ ولل واج بَعِيدٍ 
لكل ان يخوم الول نايذه" 
“وان بُظرس يُعَلّمُهُمْ ڪلام آخَرَ گییر وََنْدَرَهُمْ وَقَالَ: 'أَنْقِدُوا أَنْفْسَكُمْ مِنْ 
شَرٌ هَدًا الجيل الْقَاسِدٍ ي" "لدی قیلوا گلامۀ تقطمُوا. وف َلك الوم انض إلى جمَاعة 
امین غ 3000 کین ارا اشرق ع1 تلق تلم ال كل حافك 
ا 
كيك عاف يك گیبر؟ عل أَيْدِي الال امتا يي مِنَ الَوْقٍ. E‏ 
ا کل عدي تیر نا مُشْتركا بَيْتُمٍْ ہے سٹو راملا گهب 
َيوَرغُونَ القَمَنَ عَل الْآكَرِينَ حَسَبَ احْتِيّاجٍ گل واجی۔ “ وكانُوا يَجْتَِعُونَ مَعَا في بَيْتِ 
الله كَل يَوْم. وَيَكتَاوَلُوتَ ار في دار الْوَاحِدِ بَعْدَ الآكرء وَبَتمَاركُونَ في العام معا برح 
سبج رمعون بی کل القّعْب عَلَيْهِم. وگن الْمَسِيحُ کل يوم 


4 وگانُوا يسبحون لَ الک 
بل عا بتخارإل جاع لزیڈ 


الأُوَاتِء وَإِنَّ جسم لن َه 


وَهَذَا ا 


حَق أَضَعَ أ أَغْدَاءَكَ ست ہی 


TT‏ أن عبت هذا الذي أنه 


+ 
75 
- 
سح 


وتوا 


يضم | 


١١ + 0 


سس 


: 


ہی جو مويه ور .- 
3 وَدَاتَ يَوْعِ» ذَهَبَ بُظْوْسٌ وَيُوحَنًا إلى بَيْتِ الله لِصَلَاةٍ السَّاعَةٍ الكَالِكَةٍ عَصُرًا. “وَعِنْدَ ا شفاء وجل كسح 


لے يقبن ال لق کت اثلث حول ک0 وذ کی تنا 
اگاس یلو كل تزع وضع E‏ : صَتقةً م النَاجِلتَ إلى الْبَيْتِ تفَلَكًا 
رای بی وا لان طلت ينها خد َه 'قتبّتَ بُظرْسْ وَيُوحَنًا نَطلرَهُمًا نال 
اليَجُلٍ ثُمَّ قال بُظرُس له: "أنظز ليا" ۃكَتَظرَإِلَيْھمَا وَهو يَتوقمْ أن مل ا كوي 
کک تو و تہ 
18 کا تر اليتق وأقامة وني الال تَمَوّتُ ھا پا ھا 
کی کی ما یت ےر ور 

قر روک عل رجي ربدا َنِي. كل تا إل تنج ال ور بي لوز راخ 
لله و لین کلمد 0 عرفا آنه هو الاد الذي کان 
تلش عند اباب الخبيل: AGG‏ كرف ل 


مُنْذُ ولَادَتِه. ون 


0 ا ِمُ بُظْرْسَ وَيُوحَنا في قَاعَة بَيْتِ ت الله الْمَعْرُوفَةِ بفَاعَةِ سُلَيْمَانَ بطرس يشرح ما 
إل وم کل الاس ۰ ۶ 138 قال ا تن ا ج 


0 تَعَجَبُونَ راو ا مَلمَاذًا رو إكنا كنا ا اتنا جَعَلْنَا هدا 5 بِقُوَتِنَا 
0 أو َه بقَقُوَاتَا؟ 3 8 ل 0-0 وَيَعْقُوبَءٍ _- آبَائِنا كَحَدَ حَادِمَةُ کو 3 خر 46:3 إش 13:52 


قاط 007 ر کپ و کے ا 14 وو 14-3 مت 21:27؛ مر 
2 © او اہ 2ه قاِل فيه ےئوہ 6 40-38:18 
الوس 00 و 7 َال ! و نات 2 10 ا کے 


لوت تن 5 بدَلكَ. “هدا 0 لو تھا رک NT‏ 
باسم عِيسَى. ۴ ايان 2 ظا هدا الشّقاء الام كُمَا تَرَوْنَ جیکا۔ 


رن ۷ خوني» 7 عَارِفُ اڪ انف 2 وَفَادَدَ 2 نَكُمْ عَبلتُمْ هَدَا 2 عَنْ جَهل. 0 
الله بهذا ت نا ا 7 من بل 0 جمیع ان وَهُو أن 7 سِيحَة 27 قو بوا 
و 5 و ور وق ر ا 


ؤْقَاتُ ا اقرح ين عرو ول لع دی 


اختاره أْ عیتی و ن يَبَْى في الشماء إل 5 فت إضلاج كل و 3 رو 21:8 
كما افك الله ميد ہی ا لاه کت تن موی قال 'سيقية سَيْقِيمُ لَكُمُ الول | وتوسفاعڈایٹ 
و 1 لو 19:24 


3 تی 0 23 3 22 ره 23 وو 
إل ِن یو ا لذ اام 3 ث 19:18 


سے 


کت کم الي كا بها هآ 809001 كلك لط ود َي | کد می مر 


7 7 اك : 2 6ء 14:28)؛ 
أعطاه الله لاباِڪم ّا قال لِوِيْرَاهِيم: 'بوَاِطة نلك ارك 71 شُعُوب لاو من غل 8:3 


1 الله أَكَامَ حَادِمَهُ وَآَرْمَلَه لَك أن الا یک یبار؟ مب زجع گل واجد ملسم عَنْ 
تلكو اشير 59 
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ناسل اطي همه 


و ويوحنا تو 
المحكمة 1 


2-4 مت 22 :3+ أع 
8-3 


كَْسَ آلاني 


4 لو 2:3 


4 مز 22:118؛ مت 
1+ + مر 10:12؛ لو 
17:20 


4 1يو 2-1:1 


أَرْبعِينَ 
دعاء المؤمنين 
4 خر 11:20؛ مز 


6:6 
27-4 مز 2-1:2 


ع 


* T14 0 


ھا 36 گے E AA‏ کا غانيها: O N‏ 
4 - بيت الله الو ا متضايقية جا لاد ا ك a‏ 
القَعْبَ و تن إن اث سَیَقُومُونَ إل لياه > كتاءقاء فيضي ”گرا که 
َوه في لحي ِب أن اة كان قذ َل لصحن رين من این بغر 
الوسَالَةَ آمَثواء وَصَارَ حَدَدُ الْمُؤْمِنِينَ مِنَ البِجَالِ حَوَالِ 5000. 

وف الف إِجْتَمَعَ اده الْيَهُودِ وَالشّيُوحٌ وَالُْمَهَاءُ 2 اس "ون هناك كنا رفيس 

الْأَحْبَارِ 2.1 وَإِسْكُنْدَرُ و ميغ لين تون إل 6ائ ركس بين الا 
7 ات 7 قُدَّامَهُمْ وَس 00 "باي فُوِّ وَباسُم مَنْ م فَعَلْثُمَا هَدَا؟' ٭فَامتَلاً 
برس مِنَ الروج الْقدُویں حا تا قاد الي ب ووک أن کاو اليو عَنْ 
7 سو وت ریدو أن تَعْرِفُوا كتانق “دن فَاعلمُوا جمِيعًاء ولعم كل 

سرائیل أ ها الرَجُل َه : قف أَمَامَكُمْ سَلِماب قوّۃ اسم عِيسَى الْمَسِيج اللَاصِرِيّ الي 
ان ہت +۶۶۷٤‏ المت قا عِيسَى هدا هُوَ الجر الي 
ا وَقَدْ صَارَ تاج اليا لبتاء۔ “ألا ا بير بي يود في الخال كلد اننم كر 
ايلي نا تال به الكَجَاة." 

مك رَأََا َجَاعَة بُظْرْسَ وَيُوحَنَاه وَعَرَهُوا أَنّهُمَا مِنْ عَامّةِ الشَّعْبٍ وَغَيْرُ متَعَلَمَيٍْ 
دجب تعجبُواوَأدركُوا أَنهمَا ِن أَضْحَابٍ عِيسَى. “لكِنَهُمْ لم ب يَعْرِفُوا مَادًا يَقُولُونَ» لأَنّهُمْ رؤا 
الرَجُلَ الذي شُفي وَاقِمًا مَعَهُمَا ام مَرُوَهُمًا با روج مِنَ الْمَجْلِين ثُمَّ نَشَاوَرُوا فِيمَا بَيْنَهُم 
١‏ ا کل تین لرا كن کان القُذیں َعْلونَ E E‏ 
ون لا قران ُنْکرھَا. ”ڪن لڳ لا يكير هَذَا الأمر أكْكرَ بين القَعٰبء تُهَدْذْمْتَا 
لي لا ڪلت أ حَدَا بهَدَا الاسم" 

0 مَرُوهُما أن لا يَدكُرَا اسم عِيسَى» ولا يعت الاس به‎ ET 
لكاي ما 'أحْكمُوا أن هَل يَصِحٌ في تظر الله أن ؛ ِعَكُمْ انم م نْطِيعَ الله؟‎ 
0 97 8 تفز أن لكك ول کات میک فارت عن أخرى‎ 
EEE ۷ 9 ٦ دوا طَرِيقَة لِمُعَاقبَتِهِمَا‎ 
ئ اَل اي حَدَكَتْ مَعَهُ مُعِْرَةُ الشَّفَاءِ هَذِِ ن 22 ا كنيز سيد‎ 2 

7 0ف يوتا رجا إلى َصْحَابهمًا وَأَخْيَرَاهُمْ ڪل ما اله ها 

1 راء الْأَحبَارِوَالشّيُوحُ ئا سيوا هَدَا رفوا صَوَْهُمْ َع پالڈعَاء لله وَقَالوا: "يا ريه يا 
صَایم الا وَالأَرضٍ وَالْبَحْرِ ودل تارق E‏ بالژرج القوي عَلَ قَم عَبْيِكَ 
أبِيئا دود وَكُلْتَ E‏ قلعي الأم م وَِمَادَا فَكُرَتِ الشّعُوبُ في اور الوه إسْتَعَدَ ملوك 
لز اجتع اكم مته ع اله وي لیج عقا وا ا نه غلا الم في هَذه الْمَدِينَ 
ھِیرُودش وَبِيلَاطِسُ الْبُنْطِيُ وَالْأَجَانِبُ وَيَنُو إِسْرَائِيلَه ضِدٌ خَادِمِكَ الْقُدُويس عِيسَى الَذِي 


«^ 


م 


الابيد زانئخا کی غريه ٤‏ يدك نیعلا يل جز و لے افتاه تل 
یک ڑا ال الله اه مت الگا 5 كَانُوا حُتَمِعِينَ فِيهء وَامْتَلَأُوا جمِيعًا باروج الْقُدُوين. 


۲ س وا 3 مَا سبق وَقَضَيْ2 د تب فوك وَمَشِيكتَاة. “قانظر الْآنَ 220 ربل 


تو ہت 
سرت CE yS‏ سمف کن 
ET CE NR‏ هتنا بأملاکھم 


ے2 لاو و پر A‏ م عمس 2 35-4 مت 21:19؛ لو 

عِيسَى قَامَّ م ِن الْمَوْتِ. وات یَعْمَةُ الله الوَفِيرَهُ عَلَيْهِمْ جميعًا. ”فَلَمْ يَحُنْ فِيهِمْ تاج 8ء آع 45-44:2 

ORTE‏ خر آ زین کا کر کی ظا اوت الک د 
لِلرَسْلِء وَهُم يُوَرَعُونَهُ حَسَبَ اخ و 

یف الذي کان انل ہوا يَرْنَابًا أي اأذى يُشَّجَمٌ؛ وَھُو مِنْ یل لاو 4 اکور 6:9 

وَجنیيّه فيص ”كان عِنْدَهُ حَقلُء َبَاعَهُ وَأَحْصَرَ الكَمَنَ رَأَعْطاۂ للرْسل. 


لحن 7 هُتَاكَ رَجُْل اسْمْهُ حَتَائْاه باع قِظعَةً أَرْضٍ هُو وَرَوْجَتُة O‏ جانا وسقيرة 
فيه ُء مِنَ اللَمَن راٺ رَوْجَمهُ تَعلَم ذَلِكَ. أَحْصَرَالْجَاقَ وَأَعْطَاه لِلژٹل. قال 
لَه بُظْوْسُ: "يا حَنَائيَاه مادا مَل السَيْطانُ قَلْبَكَ فَكَدَبْتَ عَلَ الرُوج الْقُدُوسٍ وَاحْتَمَظْتَ 
لَِفْسِكَ ُء مِنْ د کن ا لفل “قبل مَا عة کان لَك وما بع كان بِمْكَانِكَ أن تَْملَ مده 
مَا تَقَاء۔ EES‏ گنت ک لی الله لا عل الگایں" أ فَلَمَا سَمِعَ 
حَنَانْيَا هَدَا قح CTR‏ خَانوا چا 
اة بَنْض الخبّان وکوا ختانيا روا بد وو ود خزال 3 شاقات جاوٹ گلا 
0 ۶ٹ “ھ090 :"فو لي خل بهذا للع نأش" 
قَالَتُ: "ى ےہ رجہ 200 ا اثْكقتِ أنْت وَرَوِجُكٍ ی عل امْتِحَانِ روح 
الله؟ أُنْظرِي! الَذِينَ دَفَنُوا رَوْ جَكِ وَصَلُوا عِنْد الاب وََيَہ ملرتك اتلك E E‏ 
ا ال عِنْد قَتَمَيْهِ وَمَانَتُْ. وکا دَحَل الشّبَّانُوَجَدُوهَا مق فَخَرَجُوا بها وَدَقَنُومَا وار رَوْجھا۔ 
"ويل اع ؤي وك ان سیوا بَا خافوا دا 
E‏ رة بين الشّعب: ران کل الموْينينَ الل باون 
ا "ون کےا اعت يق كاري جمَاعَتِِمْ أَنْ يَنْدَسّ بَيَْهُْ. بَل کان ٠‏ معجزات كثيرة 
00 يتَرِمُهُمْ جدًا. “أوَآمَنَ بِعِيسَى عَدَدٌ كُبِيرٌ مِنَ اليّجَالٍ َالّسَاء وَانْصَمُوا إِلَيْهِمْ. 
وان الاس ولون الْمَرْضَى إلى الشَّوَارِع وَيَشَعُونَهُمْ عَلَ فِرَاشٍ أَوْ حَصِيرٍ حَقٌ عِنْدَمَا ,| 
7ھ EE‏ کی 7ات N‏ ارہ a‏ 
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ر اعمال اسل خ جوج × 


5 
الیھود یضطھدون 3 
الرسل 


5 لو 11:1؛ 9:2 


5 هت 25:27 


5 لو 11:2 ؛ يو 42:4 


ريع َة 


ع 


: 44 ٠ 4 


تن زی وَالّمعَدبينَ لاوا لبر ونوا مه اا 
ا الذي مِنْ زب الصَدُّوقِيّينَ ينه * فَقَبَصُوا 
0 0 خرف في السّجْنٍ الْعَام ”لَڪ مَلَاكَ اللہ قت أَبْوَابَ السّجْنِ في اللَيْلِ 
خْرَجَهُمْ وَقَالَ لَهُمْ: اکر اترا ى ENES‏ ِلّایں رسال الا الخديةة 
1 02 مَا قله وَدَهَبُوا إلى بَيْتِ الله عِنْد الْفَجْر وو خذرائة نوق لفاس 
َجَاءَ رئیش الْأَحْبَارٍ وَكَاعَتْة وَاسْتَدْعَوا اجس 0 اج کل کی غ 
موقيل واه بے مِنَ السَّجْن. صن لٿا دَهَبَ الرس لى السَّجْنء لَمْ 
نوم ٦2:۰0‏ 0 خذلقا يكل کو وترون 
ا علد اراي أن أن تلاك بذ عتا ن سم ہش 
بیت الله و راء 4 الأَْبَا رهد هَڌا الگلام ڪَيروا وَقَالُوا: "يَا ثُری مادا حَدَتَ؟"' ”قَجَاءَ وَاحِدُ 


وَقَال قال لَهُمُ: .9 ت2 مكو ف الجر همف تیب ال اقفر 2 ا 
و ھت قا 


or‏ ھا 


د ا ُرّیں وَرِجَالَكُ ہ6 عبر عْنْفٍ أنه افوا أن بر جو 
قلا كلو أَمَامَ الْمَجْلِينء 01 ال ران را أن 
گرا الات كنك مَلائ بس عل مل 
قشل ہے 2ء اف ۸۳ لو له 
عِيسّىء أَنثُمْ صَلِبْکُٹوه وَلَحِنّ الله إل آجَائِنا امه ِن اموت یت جع 0 
هْوَ املك راثن و اسوه ينن ليني يتا أن يووا ور نريم وتن نَشْهَدُ 
ِهَدَاء 27 الذي أعطاه الله للذين يُطِيعُوكة." 

"كلما سَیع أَعْضَاء الْمَجْلِیں هَدَا اكلا 7 0 الل تچ 
راخدا م مِنْهُمُ اسْئْه عَمَلْئِيلُ وهو فد بی وأا في الشَّرِيعَةء رح 
في التخلیں مر اراج الل كيا ك قال لأخضاء اللاي "جا قي ارال 

ام أن نلیا تا نون يا ا ۷ لله مددُ بعْضِ الْوَفْتِ قَامَ ثواس وَقال إل 
رَجُلْ عَظِيمُ قَتبعَة حَوَالٌ 400 رَجُلٍ. وَلكِنَهُ كيل مرق کل أَبَاعه وَانْتقی َمْرُهُمْ. ”'وََمْ 
ذَلِكَ قَامَ يَهُودًا ليغ فام تَا وكات وَرَاءَهُ جمَاعَة عة مِنَ الگاس. كته هُوَ أَيْضَا قُتِلّ 
قوم هنا ق في هَذِه الْمَضِيّة أنْصَحُكُمْ ان دوا عَنْ هَوْلَاءٍ الرْجَالِ 
وَكَثرُكُوهُمْ وَفَأَتُمْ لاله إِنْ گائث آفگار هُمْ الهم ين عند ابقر فنا تفسَلُ. م ِنْ 
نت ولا جار لي ل قوف ب ع ان کان وہ ۶ 

َعَيِلَ الْمَجِْسُ بِتَصِيحَيه» وَاسْتَدْعَوَا الرُسْلَ وَجَلَدُوهُمْ وَأَمَرُوهُمْ أن لا يَتكلْمُوا 

اسم عِيسَى» كم أَظْلَقُوا مَرَاِحَهُمٍ ۳7۳" جُوا مِنَ الْمَجْلِسس فَرْحَانِينَ لِأَنَّ الله اغْتَبَرَهُمْ 
مُسْتَحِقَينَ أن يُهَانُوا من أَجْلِ عِيسَى. 'وکاوا کل يوم في بَيْتِ الله وَمِنْ دار إِلَ دار 
ون و ورون بلا ترف أن یی مو المسيخ. 


آعال) 
رق جو ہے چا ج 3 ل لرسل 
6 رلا کر عَدۂ القلایین نگ ڈات يزم أن انی الذي هم ضلا هود ِن باد 0"( 


5 جْتبيِّ امُٹگوا ضِد الذي هُمْ أضلا بهو هود مِنْ أَهْلٍ اباد لاهم كانُوا لون للرسل 
لے رت تھا نل ال12 گی عَتاعَة عَة الكَلَامِيذِ وَكَالُوا لَهُ: 0 اتا عَقَرَ 
ع لت أن هي جذمة كلتة لله تقوم بتؤزيع العام “"قالخقازواء أَيّْهَا الرخرة 7 رجال سیا 


منم ل عة حَسَتكُ وَمنلُوينَ مِنَ الوح الوس الكت لي تُحَلَتهُمْ بدا 
الْوَاجبٍ. ٣ق‏ کہ قنؤاظ کل الما لک كلق ا تاکن ا كلها لهذا 
الي وَاخْتَارُوا ا ضقان وَهُو رَجُل ملو م مِنَ الْوِيمَانٍ وَالدُوجٍ اك رین وَمَعَة فيليب 


ص 


يكو ونه نِيِسَانُ وَتِِمُونُ وَبَرْمَانُ وولا الأنطائ الي هود مِنْ قَبْلُ. وأحضَرّتِ الجْمَاعَةُ 


لاء ال7 أقام اللئن: ورا يدهم عَلَيْهِمْوََعَوا ایز جل 35 
اک گلام اللہ يَنْتَشِسٌ وَعَدَدْ الكَلَامِيذِ في الْقُدْس يزيد بِسرْعَةِ وَقَبِلَ الوِيمَادَ عَدَد 
كُبِيرٌ جدا مِنَ الَحْبَارٍ 


وان اصْطَفَانُ مَمْلُودًا مِنْ نِعْمَةِ الله رفوتو وكانَ يَعْمَلُ عَجَائْبَ وَآَيَاتِ عَظِيمَةَ بَيْنَ | القبض على اصطفان 
التایں "لك عَارْضَهُ بغض اتيد 00 ل500 م جْمَاعَةٍ الْمُتَحَرّرِينَ 
وَهُمْ ٦‏ 0 والإسگندرية و يشان کل کر تھا وقد واد ارت اضظنات: 


كته لم یروا أن يسبب - ب انید الي لفطافاة شرغ افون ي الكل 
کت ابحم َعْص الگا لِيَقُولوا سحا هدا الل قول كلام حُفْرٍ عَلَ مُوسَى وَعَلَ الله 
ہے E‏ اليح اقات قَقبضرا عليه كرو أمام جين 
ال اہ حْصَرُوا شُهُودَ رور يَقُولُونَ: الال ضار 3 قف عَن الْگَلام ضِدَّ بَيْتِ الله 


7 ود العقيدة ہے نا کول 0 عِيسَى التَاصِرِيٌ هَذَا سَيَهْدِمُ بَيْتَ الله 6 مت 461:26 
یڑ الات الي سلاا من موی" ”فتظز ليه گل الحاضرين في الَجُلیں ورا أ ”ر 
وھا کات وَجْهُ مَلَاكِ. 
E‏ ا اشكلقاق ئل کل الاتومت سحي تاجات اتطتال: خطبة اصطفان 
7 ا و ع مس يْرَاهِيمَ ما گان في يلاد 7 تك 31:11؛ 7:15 
مَابَيْنَ الكَھرَیْن EE E‏ نرك بلك وَأَْلَكَ وَاخْرُجْ ل اللاي 3:7 تك 1:12 
ت أريها لك “ار ك بلاد الْكلْدَانِيينَ وَسَكَنَّ في حَارَانَ. مامت ابی تا مِنْ هُنَاكَ | 4:7 تك 31:11؛ 5:12؛ 
لی ذو ايلاد الي َنم ُقِيئُو مون فيا الان ا ولا حَقٌّ قَدَمًا. اَعَد 7 تك ۲7:12 7 
30-٦‏ ۾ ڪن عِندۂ لاد في دَلِكَ الوَفْتِ. نت 
گے الله لَهُ: نتر تلك غَرِيبًا ف بلادٍ انت ة فَيَسْتَعْبِدُونَهُمْ 6 ته 400 7-6:7 تك 14-13:15 
ا سَتةٍ 'وَلَکِئی E‏ ب الشَّعْبَ لدي ٤‏ سه جس وقد كلك سجرن رخ يلك انااد 0 وت7 
وون هتا ف هذا التكان' ى أخطن الا زوا عهة ا ان رجب هده گا جک 


145 ھ٥‎ ۲ ١ * 


7 تك 11:37ء 28؛ 
9 21 

7 تك 45-38:41؛ مز 
21105 


7 تك 55-54:41؛ 
5:42 

7 تك 2-1:42 
7 تك 1:45ء 4ء 16 
7 تك 10-9:45؛ 
27:46 

15-7 تك 6:46؛ تث 
22:0 

18-7 خر 8-5:1 

٭ كانوا 75 شخصًا. في تك 
6 ؛ خر 5:1؛ تث 
0 العدد المذكور 70 
شخصًا وهم عدد الخارجين 
من صلب يعقوب أما اصطفان 
فيضيف 5 هن الزوجات 
الباقيات على قيد الحياة لأولاد 
يعقوب واللاتی رحلن معهم 
إلى مصر. 

7 تك 18-4:23؛ 
0 ؛ يش 32:24 
7 خر 11-10:1ء 
22-5 

7 خر 2:2 

7 خر 10-3:2 
29-7 خر 15-11:2 


أَرْبَعِينَ 


7 خر 22:2؛ 4-3:18 
34-7 خر 10-1:3 


ارَبَعِينَ 


7 مت 32:22 
7 خر 24:2 


7 خر 14:2 


7 خر 4-3:7؛ 21:14؛ 
عد 33:14 ( 


4o7 ومسع‎ 


حَتَنَ ابته يعقّوب» وه 


ہے 3 


لِد ابه ِسْحَاقُه حَتتة في ايوم الكَامِن. كُمَ إسْحَاقُ 
VA‏ 

“والا با ار ویک اضر کد ال مص لَحِنّ الله گن ون9 ل 
تغايہ و ا مل و د هلك هذه کی نه نات 
گل قر 

1 نت جاع ق كل يضر .- . 0×" جِدَاء کک إلى الطْعَام. 
وی الرّيَارَةٍ 
وال وف وَاستدی 
ب لل صر وَمَاتَ فِيهَا هو 


راه إبْرَاهِيمٌ مِنْ واد حَمُورَ في 


ثم 


5 


0-3 


الكَّانِيََ فخ فيسل ب تی ف عل ع يق 
٦ئ‏ , 0 وكانُوا 75 شَخْضًا.* فر يعو 
رازا تفلو إلى شكيه و َنُوهُمْ في الْقَبْرالَِّي امْکرا 


شَكِيمَ بمَبَلَعْ مِنَ الْمَالِء 


را کان لوف بر يفترث لتقت الله وغد الزی أخظاة لإِبْرَاهِيم» گان سَعْبْنَا في مِصَرّ 
0 ددم eR‏ ہے کیہ ەە و حم 
يَسترُوَیردُ عَدَدَا. فا می ازع یش وشن يف اع ضیف فَعَدَرَ 


ِفَحْبتاہ وال اء وَأَجَبَرَهُمْ أن د زكرا قاع حارج ام دی رڈ "توكتك ونكت 
ولد مُوتىء وگن جَيلا جداء قر 3 أَمْهُر نی دار وا ولوف N E‏ وج5 
عون وَرَبَْهُ كاين لها ”تتامف مُوتی بل حِكُْمَةِ البضرِينَ ضار ا 
وَأحْمَالهِ 


ک7 AOE‏ فی اله امارد رَإِخْوَتَه بي إِسْرَائِيلٌ. رای مِضرِّا 


- 


۔ 


قواله 


يَعْکَيي ع وان مله ح‫ عَنِ الْمَظْلُومٍ وَاْتَهَمَ لَه وَقَتَل الْمِضْرِيٌ. ”ون أنَّ إِخْوَكَهُ 
رن أن الله رتلف ب وت 7 لع يَفْهَمُوا. “ون الیم القالیء صَادَف 


ثنينِ نهم ان يُصَلِحَ بَيْتَهْمَا وَقَال: 'أُنْعْمَا ارات قَلِمَادًا يعدي 
أخذكتاعل الكقر لكق الذي Ss‏ 
'مَنْ جَعَلَكَ رَئِيسًا وَقَاضِيًا عَلَیْتَاہ هَل یڈ أَنْ تفثلي كما قَتَلْتَ البضْريٌ بالأمٰیں؟ 
ور سَیع مُوسَى هَذدَاء هَرَبَ إل ۶٠‏ پک اقام هتاك د جي وَهَنَاكَ حت وَلَدَيْنِ. 
0 سه ظهَرَلهُ مَلَاكُ في هيب تار نی غ عُلَيْقَقَ > وَگانَ ذَلِكَ في صَحْرَاءِ جَبّل 
اء ة. ادخ مُوتی من الَمَنظر وَافْكرَبَ ری اک صرت كَ الله يفول لَه: ہن 


ع8*۶" روان ينظر ”تقال هة الله: 


و 


فق اه 
ول کوک 


يَتَشَاجَرَانِ؛ فَحَا 3 محا 


(= 1 


ر 


اباك رب ب إِبرَاهِيم وَإِسُحَاق وَيَعْقَوبَ. 
لے حِدَاءَكَ کرو الْمَكَانَ الي د راق فيه هو أَرْضُ 
ےلت ہے لان تال لَك إل مرا 
هدا هُوَ مُوسَى الذي رَو وَقَالُوا کو ھا مک ا ا اَل ادل 
6٤6‏ ل ا ذَهُمْ. ا 


ر 


خرَجَهم مِنْ مِصرَ 


* ٢ںیہ‎ +146 


2 


.( ۱ 


2۴ 


Es‏ وکا لگ ؛ تظول 40 سَنَةً نی الصَّحْرَاءِ. "أهَدَا 
هُوَمُوتی الّدِي قال لی ِسْرائیل: سمل لم الله ِن بین شعي ييا مثلي.' هدا 
هو الذي گان مَعَ جمَاعَةٍ اله في الصَحراء يبط تلق الا اي عله ف جب سبي 
وَآبَائِتا. فَکَلقی گلامًا يَمْنَحْ ا لاء وَأَعْطَاهٌ تا 

”لڪ آباءتا ا زقشوا أن یلیکا شوت َل فلو بَلْ رَجَهُ e‏ 
ارول وی ہہ و ترم ےا 
مِنْ مِضْرَ لا تَعْلَعْ مَادَا TS‏ َد 
صَحَايه وَهَرِحُوا بمَا صَنَعَنْهُ يد يهم “ڪن الله تَرَكَهُمْ و کت 
يَقُولُ الْوَحِيْ في كتاب الْأَنْبيَاء: 0 ایل ل َم لي مایا وَقَرَابِينَ ظول 40 سَنَة 


أَرْبَعِينَ 
3 7 تث 18-15:18 
7 خر 19 


7 عد 4-3:14 
41-7 خر 6-1:32 23 


7 إر 13:19 
43-7 تث 17:32؛ یش 
4ء نح 21-18:9؛ عا 


٦‏ کے مل مع 0 وت وم ال وقاق* اال الي 
د هوو ا هَا۔ لِدَلِكَ أذ ۱ | #: أحد آطة بلاد كنعان» 
صنعتموه و فيڪ ا من بابل" بادا 


“ولا گان آبَاْنَا في الصَّحْرَاءٍء كنَثْ حَیْمَةُ الْعَهْدٍ مَعَهُمْ. فَإِنَّ 00 
لقال الى انه كما سیت 1001017 خَْرَرَمَا إل هدو اللاو ت 


كضحايا. رفان: هو الكوكب 
يَحَلْ. كان المصريون القدماء 


يسمونه درفان كيوان ويعبدونه 
بع سی سا بے َإِنَهُم 5 1 2 23 5 5 ومنهم تعلم ذلك بنو إ اثيل» 
اوت خر كد له تتا رة من أتيم اشن الى كات يي E‏ 
وَبَقِيّتِ ا ا هتا ل داؤد ود ركي اللهء َم فَطَلبَ مِنَ الله أن 0 له أن وهذا كفر باللہ تعا ی۔ 


ٹن گیا ات مت ا ا تقو الا کی لَه ًا اه أن الله الْعَنَ لا 


7 خر 9:25 40 
7 يش 17-14:3؛ 


و2 او 0 708 

نوف ثرت من ضع البق كما كل الكّیٔ: :لاق الل EE‏ وَالأَوْضُ ہت 7 م 16-8:7 مز 
ےس ہر و ہیں ِِ ۾ 50 .ره 1 

الْمَكَانُ الذي أضَعْ فِيهِ قَدَىٌ. فَهَلْ تَبْنُونَ لي E‏ 0,9 أَصْتَمْ آنا کی 0 


هذه الْأَمْيّاءِ يدي ۶ 

7 ال اصْطَفَانُ 7ا امت 3 مَن قُلُوبْكُمْ قَايِيَكُ وَآذَانُخُمْ صَمَاءًا أَنْكم 
مل آبَائِكُمْ تُقَاوِمُونَ بك الْقُدُوسَ دائِما. ”هَل يُوجَدُ ني وَاحد لع يَضْمَھِدُوۂ؟ إِنَهُمْ 
لوا حَقی الرمُل الَّذِينَ تاوا مِنْ قبْلُ عَنْ مَجء الْبَار وَالانَ أ 00 4 کاٹ 
و الذي ين تََلَنكمُ الَّرِيعَة د ب ايک ما وَمَعَ ذّلِكَ لَمْ تَعْمَلُوا بها 

یمخفا اليس كذ ورا ذه وشژر ا ين القضب ”ڪن 
اضْطقَان تقر إلى السَمَاءء وَمُو مُمْکَلِیٌ بالژوج القدوس» ََأى جَلَالَ اللہ وَعِيِسَى وَاقِمًا 
ھ۶٣‏ "انرا إن کے لکوت وَالَِي صَارَ برا وَاقِمًا عَنْ يمين 
ايليا سدوا اَم وَصَرَخُوا باغ صَوْتِهِم وَعَجَمُوا عَلَيْه :كله ةا زكرا 
به لل خارچ الْمَدِيئة وََحَدُوا يَرْجْمُوتهُ پا ُجَارَة وَوَصَحَ الشّهُود ثِيَابَهُمْ عِنْدَ قَدَي غَابٌ 
ار 

”وَیَبِتَمَا هُمْ يَرْجمُونَ اصْطَفَانَ کل وَقَالَ: ناک لئ عیسی؛ انبل اتف 
وَكَمَ عل ركُبَكيْه وَصَرَّحَ: "يا مَوْلَايَ» لا تیب هَذَا الذَذْبَ ضِدَّهُمْ.' ولا قال هَدَا توي 


2600 


7 مت 35-34:5 
50-7 إش 2-1:66 
7 خر 5-3:33؛ عد 
7 إش 10:63؛ إر 

26:9 6 

53-7 مت 
22-73) لو 48-47:11 
27ھ 2ا 6ءء مت 
5 437:23 1تس 15:2 


قتل اصطفان 


/ 7 لو 34:23 


۷ھ 147 


19:11 
8 1کور 9:15؛ فی 6:3 


البشرى ف السامرة 


سيمون الساحر 


8 مز 37:78 


€ 


ہج ہے 
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8 وَگانَ َال مُوَافًِا ص 0 اصَطَمَانَ. وی ذَلِكَ الوم هاج اضطهاد مَدِيدٌ ضدّ 
الْمُؤْمِنِينَ الذي في الْمُديس. فك کت 0 مِرَة أَمًا الرسل فَبَقَوَا 
ا وَقَامَ بَْضْ نعل تا بِدَفْنٍ ا وھکر عله يودي ما اول 
فَگانَ يَسْع الى خَراب ة الْمَسِيح. قَگانَ يَذْهَبُ مِنْ دار لى دار وَيَجْرُ مِنْ هناك اليَجَالٌ 
et‏ 
“الین تَمَتّواء ہے ہت إل آخَرَوَهُمْ يُبَشَّرُونَ بڪلام الله. د قَدَهَبَ فِيلِيبُ 


إل قديتةي الام ور لئے "ولا كدت اا يتقان وري 


سر ہم سے کھ 


اليا ال س0 گاثوا يُضْعُونَ پل انْتتَاو إلى گلايه. 'وكانتٍ الْأَرْوَاحٌ الشُرَيرَةُ 
0-7 وَتخْرْجُ ص كَبِيرِيق» وكذلك تال الثَتَاء عدد كبيرٌ یر المشلوليق زَالمُتج 
ادت الْمّدِيئةٌ یڈ المرَج. 
7ق ف فیک وا س 6ق نتیل أخل اا لگا کارن ال 
بلق أنه خض غزة عاو وص صَدَّقَهُ ايع م من الْعَظِيمٍ إل الط وقاليا ال هو 
ال ات الي اسْمهَا الوه الْعَظِيمَه! ' وذ صَدَّفُوُ لِأَنَهُ كان يُدْحِشُهُمْ بحرو رَمَاتا 
112 
يا لحن ل ا ال لهم فلي ری EEE‏ 
عِيسَى الْمَسیح > مَنُوا وَتكَمّ 00 يف "ينون اا اننا وي 
گن لازم فِيلِيبَ في کل مَگانِ و سی اكات نات اس الى ك3 
راهَا. 
0 یع الرس في الذي أن أل السَايرۃ قیلوا گلا ال روا بن و 
"مغ وو 6 کی ذلك اقب لز نط 
23 1و 25 سم به ووو ت 
e‏ تلا وع ادس 
18 ۹ ۔ یس فا ٤ئ‏ اخاق و 
رتا رای سيون أن الژرخ ادوس بحل عل الُْؤْمييَ و اسل أَيْدِيَهُم 
عَلَيْهُم عَرَضَ عل بُظْرْسَ وَيُوحَنَا بَعْضَ امود "أوَقَالَ لَهُمَا: "أغطيّاني آتا ايسا هَذِهِ 
الْمَقْدِرَكَ لِك يَتَالَ الرُوحَ الْقُدُوسَ کل مَنْ وَصَعْتُ يَدَيّ 6" ل 
سس ہے ل 3 قِسْمَة في هَذَا 
لاَق قَلبَكَ غَيْدُ ل في کر الله. yS‏ 


3 


ف الْأمْرَ اڍي فگزٹ به في قليك. ”لاي اُری انك مَْلوۂُ ب ا 
ھی قز .2 کا نما مِنَ الَو لگ لا بم ہنی سء ما 5گڑٹتا' "يدا قَدمَ 
بُظرس وَيُوحَنَا مَهَادَكَهْمَا اغلا رسال 5 جع ِل الگتین وني الطرِيقٍ گاتا ينادان 


u‏ ری كقيرة ف منظقة الشامرة 


* ٤ \ A + 8 


ot 


4 


OE‏ ے8 اعمال الرس 


73 

OE‏ اس سْتَعِدٌ أَنْ كَذْهَبَ في الُمْرِ ِل الَرِیق الصَّحْرًا 3 ہر 

١‏ بَيْنَ القُذ وَعَرّه" فَاسْتَعَدٌ فِيلِيبُ وَدَهَبَ. وَفي الظريق قَابَل رَجْلّا مِنَ الحَبَمَةِ گان رَاجِعًا 

ِل يادو بَعْتَمَا زار القْدْسَ لِلْحَم وگن هَذَا الّجْلَ مِنْ كبا رالقوم وَيَعْمَلُ وَزِيرًا لِلْحِرَائَة 
(٦‏ "وتنا هو جَالِسٌ في مَرْكْبَتهه كن يقرا في کاب اللي إِقَعیا. 

"قال شوخ ادوس لفمليت: ”تدم واف اركب "د مْجَرَى فِيلِيبُ إِلَ الْمركبَة وَسَيم َ 


مروا ">>> | رو و وا کی ھک ےچ لي سس پوس ہہ 


٠‏ بعیسی 


2۴ 


8 مز 5:84 


وس ده 


الكَجُلٌ يرا كلام الَو إِشَعْياء ققَال لُ: "هَل أَنْتَ اع ماقرا ,بب اتک َم إن 
م شر لي اح وَدَعَا الوَزیر RE‏ کک وہ کت کک 070ا ئل الکاب لی کے ہے 
گن يقرا 2 فو كن كل کال إل ائ وحمل ايت کی ن من يبك كل لخ 0 
مه ”لئ وَعَامَلُوه عبر عَذْلِ» وَمَنْ يِف مَا جَرَى لَه؟ ان حَبَاَهُ عل الأزي انث تَهَتْ." 
“قال الْوَزِيرُ لِفِيلِيبَ: ٹل لي من قَضْلِكَء فی يَتَحَدَتْ التي عَنْ نَفْسِهِ 1 عن 
تس رہ تا وت کو وأكة کل عيش اليذاء ين هذا التضل 
بن كتانب اللي وتا هما فى ایق صا إِلَ مَكَانٍ فِيه مَا٤‏ فَقَالَ الْوَزِيرُ: 'أَنْظرا 
هُنَا مَاءً! مَاذَا يَمْتَعُ انْ تعس" 17 7ے فينيته "إن كنك ار ررقت کت 


5 


3 ق و 1 " فَقَال التجل: ا ا 5 ی مو ال م ابْن الله 1 "ا سرت تقف 


ال كه ملا إل الناء.ققاء قيلي والكخل: عة فیلیث۔ و الما 
حتف رُوخ الله فِيلِيبَ ۹۹۳۲ ار 


سر ا عرشم 


۰۳٣‏ ۹یئ وَصَلَ إلى قَيْصَرِةَ ي 


9 زان شاؤل ما ال مد أنباع جیتی بالقئر. قب إل رئيس الأختار لت ! شاول بھتعدی إلى 


من يَسَائِلَ إل بُيُوتِ الْعبَادة الي في دِمَشْق؛ ل يفيض عل الَذِينَ يحَدُهُمْ من اناع الإيمان 
ووه 19-9أع 16-4:22؛ 
ارق ھن ن جال وَذِسَاءِ 2357 هُمْ ال الْقُدِں. 2ھ" 


7 ماف متا کات قي انوي ۳ شاع 1 ورمن السَّمّاءِ "قوَقَم عل 5-9 اکور 1:9؛ 8:15 
الْأَرْضِء وَسَعِعَ صا ول : "يا اۇل! يا اول! مادا تضْطهدنی؟' :"من نت يا 
نہ اجه "أتاعيتى الذي انك تططيثة ف واذخل المي كر e‏ تَعْمَلَه" 

ا الال الْسسَافزُون مَعَهُ فووا ا ينفو َم معو الصّوْت ولا رؤد أَحدا. 
ای م شاو ِن على اض وَفْتَحَ عَيَْیْهه قوَجَد أَنهُ لا يَرَى. فَقَادُوهُ بدو إلى دِمَسْقَ. وَبَقِيَ 
لا ری وم اگل ولم شرب 3 

"وان قوفف فق وٹین EE‏ َال لَه الْمَسِيحُ في ر ؤيَا: "یا 
5 حَتَانْيًا" فَقَالَ: 'كَعَمْ يَا مَولاي!" "قال لَهُ: ہے تب ٣ٹ‏ قار 4 
يهوڏا عَنْ رَجْلٍ مِنْ طَرْمُ سوس اسْمُهُ قَاؤْل. فهو الآنَ بص وق ری في رُؤْيَا رجلا اسنہ 


149 + 8 ٤ 1 % 


أعمال السلا وميه 


3 9 


٦ 


9 رو 1:1؛ 13:11؛ 
16:15 


9 مر 23:5؛ 1کور 1:9 


9 2کور 26:11؛ 1ٹس 
12 
25-9 2کور 33-32:11 


شاول ف القدس 
28-9 غل 18:1 


€ 


حَتَائیَا جَاء َه وََصَعَ يَدَيْهِ عَلَيهِ يي يَرَى.' E ITO TT‏ 
كَثِيرِينَ عَنْ هَدَا اليَجْلِ وَعَن ای الي س يك في الْقُدْس ”اور جام إلى كنا 
وَمَعَهُ ِن ِن راء الأَحبَارِ يي يفيض عل کل مَنْ يَدعُو باشيك." قال له نی 
'إِذّهَبْه لان هَدَا الكَجُلّ أنا اخاثة ليَكوق أَدَا؟ لحيل اسي إل التغرب وا رك 
مال ہے كلك أنه سَيتالّم گییڑا م يِن أَجْلٍ اسي" 

قَدَهَبَ حَنَائيَا لى الدَارِ وَفَحَل روصع يده عل قازل رقَال: "یا أ قازل: سد 
عبتى الذي رك ف الظريق إلى نه ارسي لِك تَرَى وَتَمْتَلَ م ہے کی 

7 1 م ےڈ 19 را سە 

رل القور وقح ِن عَييه َيءُ مل ف ڈور وأضبځ یری مام وَتَعَطَسَ ” وَتَنَاوَلَ بَعْضَ 

NTs‏ س 


0 م کاو ر لی وت اتا تا ییا عى مو ان الله 
7 هك ف الذي شيكرة ا ليس هَنَا هو الذي کن کارل أن ثبي الذيق بغرن 
بدا الاسم في e‏ تا ا هْنَا بِقَصْدِ أُنْ افيض عي وَيَأَخْدَهُمْ إلى رُقّسَاءِ الأُخبّار؟" 


و 2-2 کا 


2 َال کان یداد وو کان محر الود لمقِيمِينَ في دِمَشْقَ شق بالأوآة ال ہت 
۳ 0 7 امم : جم رة من الَوَقّیۃ ام اليَهُوةُ لسغل تاوا برا اقبو 9 


3 


بَوَابَاتِ المَدِيَة هارا ليلا لڳ يَقعْلُوهہ ڪي اول سَمِحَ عن الْمُوَامَرَ سیت "ي0۳" 
اليل وَأ مي الشور في فة 

السرم ل شال إل الذي حَاول أن ين يَنْصَمَ لل الْمُؤْمدينَ لكِتَهُمْ كلهُمْ حَافُوا منۂ 

يدوا أنه اصح مُؤْمِئًا بعِيسَى. "لسن ركه أختة إل انل وفرع أ4: یف أو 

کال ی کی و ری ولد میتی تدك تقد وق أ شولا يد 
عِيسَى يجَرَاءةٍ في دِمَشْقَ. ناقا ار و ہہ تہ 
یی يلا حَوقي. “وكا يُحَاطِبُ الْيَهُود الَذِينَ من البلاد الْأَْتبيّة واه مَصَمّمُوا أَنْ 

ا فلا حلم الیخوۂ بتزف أحذو؛ إل ميتاء ندري وين اك صرفو إل ُو 

گات جَمَاعَاث الْمُؤْمِنِينَ تَنْعَهُ نَم بالسّلام في کل باد يَهُودًا وَاْجَلِيلٍ وَالسَّامِرَةَ 0 
كنمو وَتتَقَدَمُ في حَحَافَةِ اللہ وَتَرِيدُ في الْعَدّدِ بِمُسَاعَدَةٍ الرُوج الوس 

ران بطش اور في كل اليلق وات مز وار اع المي الموخوويق في ل5 
ات كك سے سد ريح الْفِرَاشٍ مُنْذُ 8 سِنِينَ. “َال له 
بَطِرْس: "يا ےج پور یت تن م وَرَنَبْ ِرَاَكَ يِتَفْسِكَ." َقَامَ في ا َال 
E‏ كاروب اه مكدو مُتدزا كلهم إل الْمسِيح. 

وا في مَدِيَةٍ اقا وَاحِدَةٌ مِنْ اناع یی اسْمْهَا طايه أي عَرلَةُ وَكَانَتْ دَائِما تعمل 9 
ا خير وََُاعِدُ الْمُحْكَاجِيق. 'ذَيَحَدَتَ في ذَلِكَ اقب أَنّهَا مَرضَتْ وَمَائث. فَكَسَّلُوهَا وَوَصَعُوهَا 


5 7 ٠٠١ + 0 


و 5 0 


( 
2 


پش جو ہے نت م أعمال الرسل 
نْ برس حرف 


پ ي الاق الخ "وده قَريبَةٌ مِنْ َه وس 
ملا و نین جُلَيْنِ برِسَالَةِ د تقول "بق یٰ۶ E‏ ےعے' 


”فقَامَ بْرْسُ وَدَهَبَ مَعَهُمَا. Ns‏ فَتَجَمْعَتْ تَجَتَعَثْ حول کل ارام 


2۴ 


في 


بَاکیاتِ يريت الْأفْيصَةً لات الَِّي كانت ف عَوَالَةُ ان رهي عل قَيْدِ ایا 0 خرَجَ 9 مر 41-40:5 
0 رش الجبيعٌ من ارق ورگ وَتصَرّعَ إلى اللو ثٌُ القت إلى اة َقال: "يا طابيته 
و سیت نات ری ئک "ند يمل لها را ناكا ذه م دا ومن 


يه َقَدَمَهَا لَهُمْ حَيّة عي نت لت ان 0یا ناک كتيزوق ي :وء 
بُظِرْس في يَاقَا بَعْضَ َرَت عند رَاجد باغ اسْنۂ سان 


10 وان في مَدِينَةِ قَيْصَرِيّة ضَابِط اسْمُهُ كُرْنْلْيُوسُ رة اد مک في الْكييبة الي گرٹلیوٹن 
اسْمُهَا الْكَتِيبَةٌ الإيطاليّةُ. 72 کیا تاف الله هو وکل عَائِليه وَرَتَصَدقی كيدا 48-0 اع 17-4:11 


ڪل الْمُحْتَاجِينَ 9 ا کھتنا 

ا عة الكَالِكةِ بَعْدَ اله ری يوْضُوج في ويا ماگ ِن ند اللہ 
یل تا او تت9 ا کا و 5 ا قال اك 
و وَصَدَقَالْكَ صَعِدَتْ مام الله قََنْتَ ف فکرو. ولاق یل بَعْضَ الرِجَالِ إلى يَاقَاء 
واشقذع سَْعَانَ ِي اسه سمه أَيْضًا مُظوْسُ. © . وهو مَوْجُودٌ عِنْدَ سَمْعَانَ اللَبّاغ الذي دَار عل 
شاطئ 0 "لكا لمات الْمَلَاكُ التي پر تَادّى التي مِنْ خُدَّامِه مدا اون 
متاعدید " وزع م فل تا جری و رل إل با 

وی القد دتما يبون من امدق صي س2 زی إل المشلج لصي اع الور 


"اوَجَاءَ جد 57 تو تال وکا ما گائوا۔ مرن الطْعَامَ زع في یت ای 
السَمَاءَ مَهْنّوحَة ریا از یثل ِء گہ تقل إل الأزض من أطرافةا ال4 وگن فِيهًا 7 


۶< ولي تزف ون يورالسَمَاءِ. *'وَجَاءَه صَوْتٌ يَقُول: "ف يا 
طس اذ ا بح وکل" قال بُشْرْس وہ سيدى! ا ا يا هس كك تا 77 فيال 15-0 مت 11:15 
e 1‏ نگ "ما جَعَلَهُ الله اهِرًاء لا تغقيزُ أَنْتَ كسا" ©أوَحَدَتَ هَدَا 3 مَرَاتِ كه e‏ 
کت اليلق إل اا ل 

55 گان برس اڑا في مَعْق الوْيَا الي رَآهَاه کان اليّجَالُ الذيق اسل 
کوش قد مایا عَنْ دار سَنْعَانَء وَوَصَلُوا قُدّامَ الَبَابِ. با "هَل عِنْدَكُمْ 
EELS‏ ہ06 کان کا ما َال بکد ف م مَعْقَ الرُؤْيه فَقَال لَه 
؟ الژُوخ: 'يْوجَد 3 رِجَالِ يَظْلْبُوتَكَ 520 فم َال وَاذْهَبْ مَعَهُمْ با کرد لان اتا لدي ازم ا تلاق 


ل نی إلى اال ول "اْو الذي كظلبوكة لما جف 7 أَجَابُوا "يتا 


151 * 1°1۱ ا‎ ١ * 


0 تث 17:10 
35-0 رو 26:2؛ 29:3 
0 إش 9:40؛ 7:52؛ نا 
1 رو 12:10 


0 لو 22-21:3؛ یو 2:3 


41-0 لو 43-36:24 


0 لو 47:24 


الروح القدوس يحل 
عليهم 


يِن ند الطَّابط کُرنليوس وهو رَجُل صَالځ يني الله ويَرُه كل مب ليرد قد هر 
له ملاك اهر وََالَ له أَنْ يَتَكَدْعِيَكَ إلى کار لی يَْمَعَ ما عق ِن کلام" فداه 


بط د س وَأَضَاقهُمْ تلك اليه َف الد تقب تمه وَرَاقَقةأَیسَا بمْض الِْخْوَِ مِنْ يائا. 
24 552 چ کی ا وق کل ص و 2 و ر سے 
ون الوم الگالي وَصَلَّ إِلَ فَيْصرِیة و 7+ و 0 


کک م الام می لي 
وَسَجَدَ له ڪن بُظْرْس أَقَامَهُ وَقَالَ لَهُ: "ف آتا رد د إذْمَان' ف وَدَخَلَ وَهُوَ يَتَكلمُ مَعَهُ 
َوَجَدَ عَدَدَا گیھڑا مِنَ الئاس مجيين. فَقَالَ لَهُمْ: "أ ٹم ملسم تغرفون أله من عل 
ايودي أن يَتعَامل مع عبر 0ئ و ٦٣ء‏ تچ 
الئاس نمسا أو َنْمَاء ”وها هُو السّبَ اه لتا نكم لي» جا جلث ین غير اغتراضن. لهذا 
ق أُسْألحُه: مادا رُم 

ول رت کات ات لقاع ة الَالقة بعد الكّْي کُنٹ اص في داري 
جا راي رل لاب كربا لایتا "رکال لی: ا ےپ لله صَلَاكَء ود گر 
7 “ازيل إل یاقا وَاسْتَدْعَ سَمْعَانَ بْظرْسَ . وَمُوَ صَيْمُ في دار مَنْعَانَ اباخ عل 
شَاطِىَ وار رتلف ك کرو اخ کیان وا می می 
e‏ گا أذ كل لا 

“بدا برس طبهم زقال: "كبن لی فعا ان الله لا حير لاحي بل يفل كل مَنْ 
يَتَفِيهِ وَيَعْم ل لاع تھتاکائٹ جيك اذ سے ہت تق 
اسان ليه الخ اروف أن الم اما في بَاَِةٍ عِيسَى الْمَسِيحٍ رَبّ 4 ع دران 
تعْلَمُونَ مَا جَرَى في گل مِنْطمَةِ د يَهُودَاء 0- 4" بعد نفد الخظاس لبي كن کی پش 


العم #تكيق أن ال 0 070 التَاصِرِيٌ پالژوج الْفُدُویں ۳ئ ا و حول ف 0 


کان بل اکر وتلق قاط ها : ليم ليش OR‏ 2 خی 
عتا رتاش بل يدوق ال وَصلبوه وَقَكَلِ: رہ “لسن ال ات ياب ليزه 


الَالِث. وَجَعَلَهُ يَظْهَرُ “لا لل القابء َل شود الَدِينَ احْتَارَهُمُ الله مِنْ قبل أيْ س 

لي كلا ريا مه تا َم ِن الْمَوْتِء آرت أن تقر لاس ون له أن 
Ea‏ کاو تو ات اک اک اتا أذ كل من ھن 
وو کال كلاق الاثوب موايكلة ابي" 

'"وَبَيْتَمَاكآنَ بُظْرْسُ يتكلم بدا الکلام حل روځ الْقُدُوسُ عل كل الّينَ سَِعُواالرسَالَةَ 
اده ك الْمؤِْنُونَ الود الذِين رَاَقُوا بُظرس ءل لله قاض مَوْجِبةَ الوح الْقُدُویں عل عَبْر 
واا “لاھ انوا ا قَسمَمُوتهُمْ كمون بلقاتٍ وق ا لط ھ2 کت 
الگا تاوا الروع الْقُدُوسَ مِفْلَتا تن هَل يَسْتطِيع أَحَدُ أن يَمْتعَهُمْ ِن أن يسوا نی الْمَا؟' 
وی مَرَ بان يَكقطَسُوا باسْم عِيسَى الْمَسِيح. كم طَلَبُوا مل انيقي عِنْدَهْمْ بضعة أَيَّام. 
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و ع جم یتر أرأعمال الرسل 
01 7 تک رالود یا كوا كلام ال ۲ بطرس يشرح ما 
َلَمَا رَجَعَ بُظرْس إلى الْقدْس انْتَقَدَهُ الْإْخُوَۂ الْمَخُْوبُونَ ”وقالوا له: "أن 2 ۱ 

:خلت میں غر عثرین اکت تہ 
a <4‏ هم الامو ر فصل گنا حَدَ حَدَكَتْ. فَقَالَّ: ئت أَصَلٍ في مَدِيئةِ يَأ 171-1ع 48-1:10 
وفعت علي عَيْبُوَة یٹ رُؤيا. ريت شَیگا مل مِلَاءَةٍ گبيرو تعَدَلَ مِنَ السَمَاء مِنْ أظرَافها 
ال4 حى وَصَلَتْ ث ال سس فَوَجَدْتُ أن فِيهَا مِنَ ا ُيَوَاتاتِ التي أَرْبعَةٍ 
تمي وَالَّي حف ولوش وظور ااي ثم سَمِعَتُ صَوْنَا ا ن 
ان ولا "قلق لذي بس ا ا ہہ 


0 


الصَّوْتُ مِنَ السََاءِ مر مر تَايِيَةً: 'مَا جَعَلَهُ الله طَاهِرًاء لا تَعْتَيرهُ ئت مسا" وَحَدَت هَذَا 3 گلا 
مَراتٍِ كم تفم کل شَيْءٍ آ2 إلى الما کت" یں الكت وَصَل ِل الڈارِ الي كُنْتُ 

فِيهًا 3 رِجَالٍ گانُوا مُرْسَلِينَ إل مِنْ فَيْصَرِية بْصرِية. قال ل لأر ن أَذْهَبَ مَعَهُمْ بلا دی تلاق 
قَدَّهَبَتٌ وَرَاقَقَني هَولاءِ لجف اد6 لاء دار البَجْلِ *ا ۳ ہہ ہے تک 


31:16 1:49:4 في دار کول له او إل ياقاء وَاسْتَدُع سَمْعَانَ الي اشئة بطرس»ء وهو | 14:11 بر‎ E 
ك کا د م ص کک تی الو‎ 
5:1 كامَتَدَكَرْتٌ مَا قَالَهُ ملاتا آکا کی عطس الاش 1 لو 16:3؛ أع‎ JE 2 فلزية کا‎ 
قا نكم فقون في الوح ار قان كان 0 0 تَفْسَ الْمَوْهِبَةٍ‎ 
أ‎ 
کے‎ 


,9۹-6 ھ4" مانا یس اليج قہ تج اتی کت 


۔ 


اع کی ہا اھر الله 0 اَن أَنْعَمَ الله عل غَيْر المد أَيْضًا 
بالقوْتَة التي 6 إل الات 

”'والِينَ نَمَتَعُوا في الإصْطِهَادٍ الي وَقَعَ َيب اصْطَفَاه دَهَبُوا إل فِينِيقِيَة وَكُبْرْصَ | المؤمنون في أنطاكية 
ا وگانوا ادون بالرّسَالَةِ بين الیهُود فَمَظ. "لَحِنّ بَعْضَهُه E‏ 9:1 ع 1:8 


2 


وَمِنْ 8ئ إل أنطاكية دوا يکَلَمونَ عَيْر ارد أَيِضًا وَیْبَثَرُونَهْمْ بِسَيّيْنَا 
سی اند امهم » فَآمَنَ عَدَ ن َد كرون الگایں وَاهْقَدوا إلى ايج 
“رون يلم اکا نیدیع گت 7ا تل7 تا إن E‏ کر 

ری نف الله عليه قرح تحت أ کتک گو اتج من گل القلب ٥‏ وان برتابا 
رَجْلّا صَالجا مَمْلُوكًا مِنَ الوح الْقدُویں وَمِنَ الْإيمَانٍ. وَانْصَمّ إل عِيسَى عَدَدٌ گبیژ جدًا 
ي الاس 

e RA نہ‎ N E MN 
aE تابا وال يَجْتَِعَانِ مَعَ الْمُؤْمِنينَ‎ TS 
الگاس. وَهْنَاكَ في أَنْطاكية سُّی الْمُؤْمِئُونَ بِالْمَسِيح لِأوَلِ مَرَةٍ باسُم الْمَسِيحِيينَ.‎ 
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معجزة إنقاذ بطرس 


2 مت 23-22:20؛ مر 
39-0 


ع 


كل جے ےڈ 


08 12 
۲ 


”وف ٠‏ دَلِكَ 2 تنك تل اھاری E‏ أنطاكية. نم ات 
سمه LL‏ ا تبأ بام م مِنَ الوح أن عََاعَة شَدِيدَةَ سُتجل سے فلن 13 الْبِلادٍ. . مَحَدَتَ هَذَا 
غلا أَيَامَ مم لأوويوس. قن اميك أ اھر E‏ 


ظا الطو الد في مللقة يَهُودَا. وفعلا عَمِلُوا هَذَاء وَأَرْسَلُوا تيَدْعَهُمْ إلى شُبُوخ 
جَمَاعَةِ الْمُؤِْنِينَ مَعَ بَرْتَابا وَفَارل 


فَقَكَلَ هه 


َكَل يَعْقُوبَ أخازيكنا انف وکنا رات أن هذا رض ارآ أن 

يفيص عل بُظْرْسَ أَيْضَاء ران ذلك في ايام عید الْمَطِيرِ. لما قَبَصَ عَلَيِْ وَصَعَهُ في 
السَّجَنٍ وہ لهل 4 فرق من ا لحري كل رة 4 جود كان ينوي أَنْ يُقَدمَُ مه إلى مَاكمَة 
عَلَِيّةِ بَعْدَ عِيدٍ الْفِضْح. فَكانَ بُظْرْسُ في المّجْي تَحْتَ NALS‏ 
فَكَانُوا يَرْفَعُونَ صلواتِ حار َإِلّ الله مِنْ أَجْلْهِ 

لا کان جیژویش سدم إل المُحَاكَمَة في الج كان طرش ناتش ى يلك ال تايا 
ن حَارِمَینء وَمَربُوظا يلين ٤8‏ خلرة و تین تنا فو 
ملاك الله تاك قامات ث عق الجن باشو ڪرت الملا بر عل جني وط 
وَقَالَ له: 'قُمْ حَالَا" فَسَقَطْتٍ السَّلْسِلَتَانٍ مِنْ یَتیْہ. كم قال له الْمَلَاكُ: "شد جِرَامَكَء 
والب حِدَاءَكَ" فَمَعَلَ. کم قال لَه: 'إلْمَس عَبَايَكَكَ وَانْبَعني." ٭فَحَرَع بُظرُس يبع الماك 
كن يَطْلنُ أن ری رؤا ري الا هو حَقِیقَةً 3 ای الاك گال 
E‏ ا روصلا إلى بَا الحديد آي ودي 0 الا نْفَتَحَ 
ماعن كفده ايه ےت رعا وَاحِدَاء فَجْأةَ ترگ المَلاك. 

ےل كيك ےی تقار إل تو تال لا عَلِمْتُ بالأأكيد گا الكل 
تلاك وان يه 5 َبْصَةٍ جِدرُودِس ومن کل ما ان 77 “كلها 2 
ذلك ذهب إلى دار مَرْيَمَ ام حَنا ا را د يد 
مِنَ الاس وَكَانُوا 5506 عرق عل الاب الَارِجيَ» فَجَاءَثْ حَادِمَةٌ اھ رَوْضةٌ 
لگ ترد“ فْعَرَقَتْ صَوْتَ بُظْرْسَ ہہت جَرَت إلى الدَاخِِ وَقَالَتُ: 
لال رانک عل الاب فا "أنى ارتا لها اضف أذ تج 
5 000070 ا ڈات گال كلكا تفظو ات ERNE‏ 
7ا اهم يكيو أن گرا ا رة التو مق الشضں ف قل: "شون 
يَعْقُوبَ وَالْدِكْوَة بهذا" ثُمٌ خَرَجَ وَدَهَبَ إِلَ مَگانِ آحَرٌ 

“رما ظَلَعَ الَهَانُ حَدَتَ اصْطِرَابٌ شَدِيدٌ بين ا لحر وَتَسَاءَلُوا قاذ ےی ران کا 


12 في ذلك اوت بض ہر مہ ہت ہی شا 


ا 


* ٦ 04 +٠ 4 


2 


E 


ےہ ےھ 


نر یں ہی ٭ 


اك طَلَبَهُ هيرودس وََمْ يد ِسَتَجَوب ا ق پر بِإِعْدَامِهِم. وَيَعْدَ ذلك ذُهَبَ 
هِيِرُودِسُ من مِنْطَقَةِ يَهُودا ل فَيْصَرِيّة اام فِيها بَعْصَ الْوَقْتِ. 
0 هيروڍش عَاضبًا عل شَعْبٍ صُور وَصَيْدَاء فَجَاءَ لد وف مِنْهُمْ وَاسْتَعْطَهُوا 
وت ےت ور ايك و َطلَبُوا الصّلْحَ لاَق بلَادَهُمْ کا ا عَلَ إِمْدَادٍ 
e‏ ون يَوْمِ دو لس هيرود تیب ل و َجَلَسَ عَلَ العش 
ْب فِيهم. 2 القَعْبْ يَهْتِفْ: 'هَدًا صَوّث إِله لا صَوْث إِنْمَا BS E‏ 
في ا الہ لاله لع يدم الْجَلَالَ دليء فأَكَلَهُ الدُودُ وَمَاتَ. 
ون كلم ال تد لیے رتا أنه کک وقاول US‏ 


5 


الْقُدسسء وََحَذًا مَعَهُمَا یوِعَنَا الْمَعْرُوفٌ بِاسْم مَرْفُسَ. 


1 ب موی في أنطاكية أَنْبِيَاء ومُعَلّمُونَ: بَرْابَ وَسَمْعَانُ الذي يُدْتَى 
3 5 ا لوان وَمَتَاينْ الذي ری مَحَ هِيرُودِسَ 
E‏ يتما هُمْ م يَتعَبَدُونَ لوی وَيَصُومُونَ» قال الرُوحٌ الْقُدُوسُ: "افْرِرُوا لي بر 
وََاوْلَ ۰٠‏ ِا ےْدْمَةِ ل عزني لني" اترام کٹا يديهم كلها وَدَعَنَا الله 
مِنْ أَجْلِهِمَا 200 

'وَيهَداأَرْسَلَهُمَااليُوح الْقُدُوسُ قَذَهَبا ِى سَلُوكِيَكَ وَمِنْهَا oe‏ فرص 
*فَوَصَلَاإِلَ سَلَامِيسَء وَبَکُرا بكَلِمَة الله ف بُیُوتِ الْعبَادة اليهُودِیَة وك دہ 

وَسَاقوَا في ا ْرِيرَۃِ كُلَّهَا حى إلى بَافُوسَ. وَهْنَاكَ قابلا اا يَهُودِيا اسْمُةُ بارشو 
کان دعي ن نَئ. وگن مَعَ سَرْجِيُوسَ لی الخاكم. وگن لاحم دل ا شل 
ل رابا وسال وَطلَبَ أن یں TS‏ ضَهُما عَلِيمٌ السّاحِنُ وَهَذا مَعْتى اسْيه 
فكاو ان يمع الحاكم عن الإيتان: ڪن شاو او انت E‏ 0 
الْقُدُوسء وَقَالَ لِلمٌاجر في وَجُھو: "''یا ابْنَ إِبْلِيسَء نے مم وَالْغِشُ يا عَدُ عَدُوَ 
کل لاج ألا غ عن إفتاد طرق نہ آ07 تطرقك :کا فتكرن ای 
رلا ری حَقی ثور الشنیں إلى جين 7 ونا جاه عل عبد کا ان لکش نار 
00“ بدو ورای الاجم ما جره اندهش مِنَ التَعْلِيمِ عَنْ عِيسَى وَآَمَنَ 

اجر بُولش وَرَمِيلَاهُ مِنْ بافُوس» وَأَفْبَلُوا إِلى بَرْجَةَ في ا لڪل يُوحَنَا ترك 
۶ 0 تاا وَيَجَعَ ال ا 6 0 لات تا وَوَصَلَا لا إل أنطاكية أي 
بيسِيريّة» وَدَهَبَا إلى بَيْتِ الْعبَادَة يوم السّبْتِ وَجَلَمَا “'وَبَعْد ِلَاوَۃ قصل مِنَ القورَاۃ ركب 

الأنبياء ارس ت0 ہے عَنْ بَيْتِ و09 :أا اران إِنْ گان e‏ 


و 2 


e كلقا‎ 


موت هيرودس 


إرسال برنابا وشاول 
للخدمة 


3 رو 1:1 


3 تث 9:34 


في قبرص 


6 


3 هو 9:14 


© 


و کت 
کک يكية قال "اعون ا بي لسرائیل رَعَيرَُ من یکو لله 

3 خر 6-1:6 ٠‏ له بي إِسْرَائِيلَ اخْتَارَآبَاءََا ۔ را کان هدا الشَّحْبُ عَرِيبًا ني مض رَقٌع قَأتهمْ غ وَأَخْرَجَهُمْ ر 

13 تث 31:1 ِنْ ها ُوه ال م اخْتَمَلَهُمْ حَوَانَ 40 سَنَةًُ ت ہت "٠‏ وَبَعْد ذلك أَٰهْلَكَ 7 

أرْبَعِينَ نے ق2 ور و ےپ وه 

3 نث 1:7؛ يش 1:14 ام في ياد نان على أ ضَهُمْ لِقَعْيه. ”وَاسْتَفرَ ۱ ل دا حَوَالْ 450ء سَنََكمَ أَعْطَاهُمْ 

سب فصا حَقی عَهْدِ صَمُوئِيلَ التي يال ل شاف ال تا إن مان ول 

اتی من قيبِكة یی قعَلكَ 40 س م حَلَعَهُ الله وَجَعَل د جَعَلَ دَاوٰد مَلِگا عَلَيْهِمٍْ وَقَهِدَ لَه وَقَالَ: 

3 اصم 14:13؛ مز نے ر ور و رو ور ت 

20:89 جذ اؤ ی يَنّى رجلا ير تاح له قلي تھے كن لكل هذا اليَّجْلٍ 

أَعْطَى الله َه لني إِسْرَاِیل مُنْقَدًا هُو عِيسَى) 80900 

3 مر 4:1 قبل ن يَحِيءَ عیسّی دعا کی ۳ بني إسْرَائِيلَ أن 7۰ E‏ 

3 مت 11:3؛ مر 7:1؛ - ۰- وو خر 2 کر سے ہو رر : 

1 ا اقْتَرَبَتُ ذ هَايَُ خِدْمَةٍ ٤‏ قال افق قظنين أي أ تا؟ أَنَا لَسْتُ الْمَسِيعَ! لک سي سَيِّحِيءُ بَعْي 


3 يو 39:5 
3 لو 4:23 


3 مت 60-59:27؛ مر 
5 لو 53:23 


3 مز 7:2 


3 إش 3:55 


3 مز 10:16 


3 رو 20:3» 28؛ 3:8 


3 حب 5:1 


ع 


الا اقيق أن أجل رباظ جناہ' 

1 “يها الخو انم يا أو إِبْرَاحِيم» وَعَيْرَهُمْ مِم يفون اللة. ان رسَالَة الكجَاۃ هَذِه 
رست لتا خر ن ا هل الْقُدْسن وَقَادَتَهُْ لم وا عِيمَىء فَحَكمُوا عَلَيْه. وَبِدَلِكَ 
اوا كلام الا ناء ا قتع أنه لم دوا أي جُرم َسْتَحِق عَلَيْ 


۶ و کا موا كل ما قا اقاب عن نوم عل 
سے ہے 4 وم امت ا وط الگا کرت رد کور 


من الْجلِيل إل الْقُدْسِء وَهمْ الآ يَشْهَدُونَ لَه ن سَعْينا شُعبنا 


٩ 2‏ و فَتَحْنُ يرڪ ب بهَذهِ اليقَار: 5 الله وعد آَيَاءَنَا» توق 1 تاوعد ل کے َادج 


َدَلِكَ بأل قا ام ِیسّی مِن الْمَوْتِ. كما يفول اكاب في امور الكاني: ئت ابي أنا الوم 
توَجْكَ امنا ل E‏ لله مِنَ الْمَْتِء وََنْ يعو إلى فَسَاد الْمَوتٍ اب بَدَا. وَنی هَذَا الّمَجَالٍ قَالَ 
الله: 'أغطيك الَرگاتِ الصَّاطَِةَ وَالْمَضْمُوئة الي وَعَدْتُ بها اود E‏ 
8ٰ9 لكا “الع رس بت ات 
قَضْدٍ الله وَدُذِنَ مَعَ ابائ و تَعَمَّنَ في القَبر. ”لڪل الذي أَقَامَه الله لم يَتَعمّنْ. “لديك 5 
ہس ےت وَيوَاسِطَتِهِ 
حر مرو دہ خَطِيئَةٍ لم يُْمْحَنْ لِشَرِيعَةٍ مُوسی ان حَرَرة م مِنْها. “لن احْدَرُوا! 


01 ا : أنظروا أَيهَا الْْْتَھْرثونَاندَحِمُوا َامْلکو۱١لِأئیي‏ سََعْمَلُ 


فى ج 


وو تم - 5ھ خبروکم به" 
نما لله وَبَرُنَابَا حَارِجَیْنِ مِنْ بَيْتِ الْعبَادَةِ طَلَبَ الاش ت ا لكام بُعَلَمَامُمْ 


ا کک جا إنْصَمَ إلى بوس و ا يه 


ا ٹا انوبا كد بل برها اما جو تی 
× 9 


5 7 : ١6ه‎ + 6 


3 


( 


2۴ 


چچ ھک چ 
9 بت 


“وني السّبْتِ الگالي اجْتَمَعَتِ لیت گا یبا كمع ية اللہ ايحن كارن 

اهود a‏ جح َأَحَدُوا يُعَارضُونَ کلام پوس ا کاب 1 
کر و ہک پوت اتاب ہولج لق 
بنا نم ترْفْْوتَهَا وَتَكُمُوَ عل أَنْفيِحُ]ْ باط لا َسْتَحِقُونَ حَية ا لود فَتَحْنْ فَتَحْهُ 

الآنَ َدْعَب إلى الشّعُوبٍ الأ رق التؤل أميكا وكا :جلك ا قر 
الَجَاةَ ل آخرالارزض'' 

کے دی ليزن لكا كيفو عقا E‏ 

لله اة * اٹ سَالَةُ اليج في كل الْمِنْطقَة. 

“عن زهتو لقا اتاد وَاليّجَالَ الْمَسْقُولِينَ عن الْمَدِينَِ 
رآئاروا اضْطِهَادًا د بوس وَبَرتابا وَطرَُوهُمَا مِنْ مِنْطفَتِهمْ. "قفص بُولْسُ وََرتابا عَلَيْھمْ 
بَا رَأَرْجْلْهمَہ َدعَب إلى إيفُونية. ”وملا اميد - وَيالرُوجِ الْقُدُویں 


14 في إيقونية أيضًا ذَهَبَ بلس و تل جو اف وَأَحَدَا يتکََانِ لدَرَجَة 
أن آم سے ا وار الق کے و لد سو أن 
ونوا اروا عبر ارد ورا فكرهة طا اط فی بوس وبر وَيَرْنَابَا تاك فار 
ظويلةً یمان راء عن نعم الم TS‏ 
الايّاتِ وَاْعَجَائِبٍ. 
و ےھ قتع اذل الْمَدِيئَةِ اغا التق ليود الس ال مل کن انث تَ هتاك 
رام ئن کر اوو واد مَعَ قَاديِهھمْ لِيَهُجُدُوا عَلَيْهمَا وَيَرْجمُوهْمَا. فشَعر بول 
وَيَرْتَابَا يدَلِكَ» فَهَرَيَا ِل كديتكق ف لبقودية هما نا دكي 3 القتاطن المجاورة. 
a‏ اا اى اکا 
٠‏ پت ل اچز اليه گان گیا مُنْدُ ولات وَل ہنی ابا 
که 7 ٠َ‏ کل رت وَرَأَى أ عِنْتۂ الماك ِيَحْصْلَ عَل 
رمه بِصَْتٍ عَالٍ: "قُمْ ریف عل رجْليك فَمَمَرَالبَجُلُ وَأَحَدَيَنْشِي. 
ہہ الاش ما عَيِلَه بوش ا با ر وقالوا: 'ٌحَدّتِ الآلِهَهُ سحل 
سس ۵ کک 12 َ‫ او ےو 
الَْمَرَِجَاءَتْ ہو رابا اسم زبوش َل بوس مت لَه ا 
5-2 و .63 سے می 3 2 هله و عجو 
تفر لی بَا 5 به اديت 7 رواب أن 0 کات نا 0 0 و 
RAE‏ سرا ل الھور وهُا يَصِيِحَانِ: تک لادا 
تَعْمَلُونَ مَدَا؟ تن جرد قر هڪم ون ھن مل البذرى لک راع كن الآئزر 


اعمال اسل 
14 
50-3 انس 16:2 


3 مت 41:21؛ لو 
16:20 


3 إش 6:42؛ 6:49؛ 


لو 32:2 


3 مت 10: 14؛ مر 
6 لو 5:9؛ 11:10 
3 1تس 6:1 


في إيقونية 


5-4 1تس 16:2 
4 2کور 26:11 


في لسترة ودربة 


4 مر 63:14 


۴ 15:14 ر 411:20 
مز 6:146 


۷ھ 157 


4 ےکور 25:11؛ 
1تس 16:2 


الرجوع إلى أنطاكية 


4 اتنس 3:3 


5 أكور 18:7 
21-5 غل 2-1:2 


ع 


0۸ ١ 8 


00 إل الإله ال الذي صَتَمَ رک ہہ میں كا فد انه قفي الْعُضُورٍ 
سَمَحَ لکل القُعُوبِ أَنْ یَعْمَلُوا مَا يُرِيدُونَ. ”'وَلَكَتَُ دَائِما يقد الكليل عل أنه 
0 يل التغزوق. وَيُعْطِيكُمْ ال مِنَ السَمَاء وَالْمَحَاصِيلَ في و3 تھا شيعم 
ِالطّعَاءء لوي بِالْمَرَح" *أوَعَلَ الرَعْم مِنْ هَذَا اكلام أَمْكَهُمَا بضع ان 
بتعا الاس ين تقد سے 
9 - جا تحن 3 أ ےک و و ےو 
َه ماک مل 6 0 الَلَامِيدُ 7 7 e‏ 


م اولان بِالْبُمْرَى في دَرَبَة ورا عَدَدَا گییڑا مِنَ الْمُوْمِنِینَ. ثم رَجَهَ جال 
لسار وَإِيقُونِيَة را 1 6 مَُدْدَانِ الكَلَامِيدٌ وَمْمَجعَانِهِمْ عَل سم في الإيتار : 
وَقَالَا: "يجب أن تال گھیڑا لَِدْخُلَ مَمْلگة اللي" وَاخُتار بُولْسُ وَبَرتایا مُیْوخًا لحل 
عناغة وقد الضلاة راصم 7 دع لج لبي 0 7 ہے د 
بتسيدية) وَصَلا ا 


کد سے چو سے ھا 


ِن هُنَاكَ إلى ایک وهي الْمَدِيتَةُ ود e‏ رة الل 


207 ا ل ا ھٹا 
يق أَنَهُ فَتَح بَابَ الْإِيمَانِ لِلشّعُوبٍ الأخرَى. "© وَقَضَيًا وَفْنَا طويلًا مَعَ الكَلامِیذِ 


وَدَهَبَ بَعْضُ الرّجَالٍ مِنَ مِنْطَقَةِ يَهُودا ٣‏ 8 

15 أله إن لم نوا حَسَبَ نت حَمَب الَا الي سنا موی قلا يُنكَنهُم أن أ يَنْجُوا. “وَقامَ 
خلاف شَدِيدٌ 3 ا بين ای وَيَرْنَايَا مِن نَاحِيّة وَکَوَلاء الخو مِنْ تَاحِیَة 5 أُخْرَى. 
فَقَرَرَتِ الْجْمَاعَةُ إرْسَالَ بُولْس وَبَزابا وَبَعْضٍ الْآحَرِينَ مِنْهُمْ إلى الْقُذْس» لِيَبْحَنُوا هَذِه 
2ے ا 

وَبَعْدَمَا أَرْسَلَهُمُ المُؤْمِنُونَ E‏ وَكَانُوا يَعْظُونَ تفريرًا عن افتداء 
راد ارخا عَظِيمًا لل الإخْوَة. 0 لوا إل الذي اِستمَلهُمْ المُؤِْئُونَ 
والزل وَالشيُوح» دََخْبَروهُمْ عن کل ما عله ربا بوَاِطَتهم. ألَحِن قَامَ بَعْضُ لزم 
مِنْ ڙب الْمَرسِين وَقالوا ال ع ابا ا أن اون فا 
اَن يَعْملُوا ربعَة مُوسَى. 

5 جْتمَعَ اسل وَالشّيُوح لِيَنْظوُوا في هذا الام 'وَبَعْدَ قاش گی وَقَفَ بُظْرُسٌ وَقَالَ 
َهُم: یا خوي» ألم تخلئون أ من بغي الوفت اختازن اللہ من تخي لامع را 


الْإنجِيلٍ لیر اليَهُوهِ فَسَمِعُوا وَآمَنُوا. “ون الله الْعَلِيمَ ما في الْقُلُوبِء أَظَهَرَ أنه قبلَهُم بان 


8 


e‏ خوج عي اعمال الرس 


۱ 7 
هُمُ الژُوع الفُدُوس مِغْلََا مام وَلَمْ يرف يتا وَيَيْتهُم لان الْإِيمَانِ طَهَّرَ قُلُوبَهُمْ 

۱1 اذا كات تََْحِنُونَ الله ان بِأنْ تَصَعُوا ےس تب ا 5 مت 4:23 

عن عللوہ !تخ اؤ ِن ل بوَايَة د ا < ی كما يَنْجُونَ هم أَيْضًا ' 11:15 رو 15:5 


سگ ا مَاعَۂ 4 امت ۱ 0 کات ک0" وك ران 2 عن ہی الایّاتِ 5 رو 19-18:15 


َالْعَجَائِب الي عَيِلَهَا الله بوَاسِطْتِهمًا بَيْنَ عر الود كلها ا ن الگلام ابع 
فقوت ا حریک ققال: "یا وي ا ور 1 خبرتا گی أن الله اهم بالفَعُوبِ 


2 


الأُخرى مُنڈ البدَاية لِيأَحُدَ مِنْ ِن بْب أمّة 2 له. گام ااا تق مَمْ هَذَاء فَالْكْتَابُ 


IT‏ ساز ابي حينة El 3 NE‏ تا 5 إر 415:12 عا 
7 عد ات 2 و 12-9 
فِيَظْلُبُ با قي الَْمَرِ الْمَوْلَ صا 13 الشعوب ہك با يَقُولُ هَدَا وَهُوَ 18-5 إش 21:45 


ہے ووو ع 


اَذ فبك را مُورَ *'الْمَْرُوفَة مُندُ أَجْيَالٍ قَدِيمَة 0 0007 
کن e‏ 5 لقن ارد ال شوق ل الله بل تب تحب لهم ويره 
نر عر تعد لی يجس جس بالأضتام» وع ازل ون خم لتقا اخ ند ٭ أي بتقديمه قربائا للأصنام؛ 
و وَعَي الدّ. 77 2 يُتَادِي بها في کل م مَدِيئَةٍ مُنْدُ الْعْصور الْقَدِيمَةٍ مَةِ وَيَقْرَأُهَا 07۔7" 


0 


الاس في بِيُوتِ العبادة د سَبْتِ. 
”وَقرَرَ الرُسّل وَالَيْوح مَعَ باقی الْمؤْمننَ أن يخْتارُوا رَجُليْنِ مِنْ بَدْنِهِمْ وَيُرِْلُوهْمَا مَعَ | رسالة من المؤتمر 
ار كارن کہ َاخْتَارُوايَهُودًا المَعرُوفَ ياسع بَارْسَابَا ويلا وَهْمَايَجُلَانِ يَعْتَبَرَانِ 
مِنَ الْقَادَةِ بَيْنَ الد وة ”وسوا مَعَهُمْ هَذِ الرَمَالَة: "من: إِخْوَتِكُمْ الرُسْلٍ وَالشّيُوخ. إِلّ: 
الْمؤْمِنينَ مِن غَيْر الْبَهُودِ في أنطاكية وَسُوريًا وكبلِيكِيّة. بدا الكَحِيّ ےد يخ 5 غل 4:2 
ل یٹ م بِحَلَامِهِمْ. 7 
أن تخار رَجْلْنِ تلم إل حَبِيبَيَْا رئا يولس © رَجْلَينِ حَاطرَا جیما مِنْ 


مر کے 


أجل ات وی اع ملاتا د وا ن نُرِْلْهُمَا لِك يلاڪ كُمْ شَقَويًا 
۶8۷ تم قد رای افرخ قوش وق ان لاتقل علخ وء اوه 
"أن رتراك ا دم ِلْأَصْتَام وَعَنِ الم وَعَنْ کم ا راتات الْمَخْنُوة وَعَنٍ 
الرّن. یت نَ حَسَنَا. مَعَ تيتا" 
"وَانْطْلَقَ اکفعال و ار إل EEE‏ گرا زین کا مَعَا وَمَلَمهِهُمْ الْمَالة 
"قروا وَفْرِحُوا يما فِيمَا مِنْ تَشْجِيع. ران هوا ويلا تين فَفَالَا أَمْيَا گییر؟ 
3 تَجَعَتِ الإخوة وقوه ٭وَتَعْدَمَا قَضَيًا بَعْض الوَقْتِ مُتَكَ رك اخ ملام جما 
ين طا ۲ 07 “ل ربياه كرك أن کو ان روہ 
EE‏ ن ادان رسال ایج مَعَ كين آحَرینَ أَيْضَا. 
00 “وَيَعْدَ فر مِنَ الْوَفْتِه قال بُولٰش ِيَرتابَا: 'تعَال تَرْجمُ وَتَرُورْ الإو في کل البلادٍ م خلاف بین بولس 
التي نَادَيْنَا فِيهَا بِرِسَالَة اليج E TE‏ وبرنابا 


159 ۹ھ‎ ٤ ٤ 


تیموتاوس 
6 رو 21:16؛ اکور 


4 10:16؛ 2کور 1:1؛ 


في 1:1؛ 1تس 1:1؛ 2تس 
1ء 2تم 5:1 
تعال وساعدنا 


6 2کور 12:2 


في فيلي 


6 :40-2 فى 1:1 


بولس وسیلا في 
السجن 


6 مر 7:5 


4-6 1تس 2:2 
6 4 فى 30:1 


ع 


المَعْرُوفَ اشم مَرْفْس. ر ُوأس ائه لا بص أن رخ AER‏ 


وَل يُحيلٍ الخِدْمَة مَعَهُمَاا "َحَدَتَ خِلاف شید بَيْتَهْمَا حَقى انْمَصَلَا عَنْ بَعْضِهمًا. 


تاك بن قت وا إل قش نا سیک اھ سو 
ِعَايَةِ اللہ قَدَهَبَ ''وَمَافَر نی سُورْيَا وكِبلِيكِيَّة يُقَوَي الْمُؤْمِنِينَ. 


316 يولس إل کرب مإ نے اف( ا 
سء أُمّهُ يَهُودِيةُ مُؤْمِئَة وَأَبُوۂ يُوتَا. ”وان الْإِخْوَةٌ في لسار وَإِيقُونِيَة 
وہہ الحْلَ فَحَتَنَة دس كوب اش اوت 


۳٦ sC 


تفر كبا 0 
01-0 2 ساروا من مَدِيئةِ إل ميك ئا 
ُمَلَمُونَ الْقَرَارَاتِ الي حَحَمَ بها اسل وَالشْيُوحٌ في الْقديس ِل الْمُؤْمِنِينَ لِيَعْمَلُوا يها 
کان الو نون كمه يقو في اليمَانٍ يردا عَدَْهُمْ كل يَوْم. 

ساروا في مِنْلقَة فِرِيجيّة ا لان الروخ ادوس مَنَعَهُمْ مِنْ أن ا 
ِالّسَالَةِ في مُقَاطَعَةِ آسْيا. "قَلَمَا وَصَلُوا إل خُدُودِ مِیییّاء > حَاوَوا أن جهو إل بيني كلم 


مومه 7 5 و میں گا ويه 
اشح و زرخ نی کت إلى تَرْوَاسَ. ”وف اللَيْلِ: رَأى بوس 


٥ 


تا فِيهًا .2 4 Rr‏ ل 26 10٠۰٣٥‏ 
روا ِيمَا رَجُل مدو ب اق تومل إِلَيه وَيَفُول: 'تَعَالَ إلى مَفْدُوئیا وسَاعِدْنَ." ”'مَلَمَا 
رأ بش لوي ؛ اکتا أن الله ال 065 لش ےت 


ارتا ِن تروَاسَ وَاتجَهنَا مبَاكرَة إل سَوثْراق: وَفي الَْدِإِلَ نيَاِْسَ. ”ومن هتاك 
جک تح شس ميف ولك اطق بالا هر تنا 
هُنَاكَ عِدة أَيَام. وني يوم السَبْتِ خَرَجْنا مِنْ 1 EE‏ 
يڪور ل هناك مضا کی يتات ناد “وگن بَيْنَ المُسْتَوَ ت 
۵۶ص ھ۶ را اسنها يئيه وهي تاجر E‏ جُوَانِية. فَقَكَم الْمَزْل 
لھا ِتقبل كلَامَ بُولس. لما تسف وت E‏ 
تَعْتَبِرُونَ 5 امت المج تازا إل قري وأقسلا جٹیی ا تلخيزننا أن كذهت. 

؟'وَدَاتَ مَرَِّ كُنّا ذَاهِيِينَ إلى الْمُصَلَّ» فَقَابَلَئْنَا حَادِمَة مَةُ بها روځ يَْعلْهَا تعْلَع العَيْبَ. 
کات گت E‏ كوا ون دو این "فين اک نات کیرات ھرلی 
ون مَعَهُ وكَانَثْ تَصرُخ: "هَؤْلا ء اليَجَالُ هُمْ عَيِيدُ ِ بيد الله العَي : وَهُمْ رُونصكُمْ عن طريق 
التَجَاتَا" *'وَكللّث تَفْعَلُ هَدَا عد ea‏ ق وس جل قات َال لِلرُوح: 
'باشم عِيسى اسیج آم أن رع نها" محر ف فس ۷ ۳ 
دَلِكَه عَرَقُوا أنَّ مَوْرِدَ رِرْقِهِمٌ صاع َأمْسَكُوا بُولْسَ وَسِيلًا وَجَرُومُمَا إلى المُلّطاتِ نی 
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می نے سور أعمال الرسل 


ز' 7 17 
السَّاحَةِ الْعَامَة. ”'وَقَتَمُومُمَا إلى اكم وَقَانُوا: 'هَدَانِ اليَجُلَانِ يَهُودِيّانٍ وَيثِيرَانِ الْمَوْضَى في 

۷ مَدِيئَتِنَا س02 داكلاب ہت اتج کر ا مقار 23-6 2کور 

مو ر می سے سو سو قا عم 7 وه کے و 1ء 25 

انو ضدَهُمَاء وَمَرَقّ لكام ثِيَابْهما عَنھما و مروا يان یضرَبَا ُضرَیَا ِالْعِصٌِ. فصر بوهمًا 6 کور 5-4:6 


كَثِيرَا وَرَمَوْهُمَا في السَّجْنِ وَأَمَرُوا الان ين يُكَدّد اراس عَلَيْهتا: میں E‏ 
الم اتاق اة السَّجْنٍ اک TTS‏ 
000۷۱۶۳" ولس تسشن وَهمبَحَانِ الله بالأعاني وَالْسسجُونُونَ ك 
00 يَسْتَيعُونَ ا ا خلت لال عَنِيفُ E‏ السَّجْن. وَنی الال 
تهت فحت کل اواب السَّجْنِء اکٹ فب کرد اترم جِيعًا. فام سم 
ہت مم حك أخرج سيقة ليفثل تشد د ع أن نے تھے 
وع و لئ ال السّجَانُ تُورَا 0 
وَهْوَيَرْتجَفُ مِنَ ا وف ور تَفْسَهُ ما م بوس وسيلا. فم أَخْرَجَھُمَا وَقَالَ: "يا سَيِّدَيّ مَاذَا 
َغْمَلُ ل أو" کرں ا ل ب سي د ئت وَل عاك" ”7 6 یو 53:4؛ أع 
e‏ 1 رو 9:10 
شرا بِرِسَالَّة اليح هُو وکل اهل دارو 
ا ہہ مِنَ اللي وَعَسََ جَرُوحَهُمَا ونعط الال هو وَعَابِلَتَه 
۶4 ور 5 وه 5 
ثم احضر همال دار وَقتُمََْمَاعَامَا. ٢‏ ْ 2 آمَنُوا باللّه. وَلمَا 
طَلَعَ الَمَانُ ۲ اكام بَعْطَ بَعْضَ اريس إل نرہ ققغ سَرَاحَ مَدَیْن البَجُلَيْنِ" 
ا لي اہ 00 2 ا كام لاق سَرَاحِكُمَا. قَاخْرْجًا الأنَ وَاذْهَبَا بسَلَامِ" 
ا 'ضربو ات پوت جس 
وَالَآنَ يُرِيدُونَ أَنْ ي 0 ماني ا لكل وا راب ر 
ا گام بهذا فَلَمَاسَِعُواأَن ل وس واي خا هونأ وق 
مِنَ السَّجَنِء ا ا الد "لباه کر سن ج بلس وَسِيلَا مِنَ المٌجْٰن: دَهَبَاإلَ 
ار ليه حت تالا ع الإخزة متا : ثم انْصَرَفا 


ليود “5د 06 هَبَ بُولْس | إَِيْهِ كُعَادَتِهِ وگن 3 سُبُوتٍ يُتَاقِشُهُمْ مِنْ کاب اللو | 1:17 في 16:4 اتس 1:! 


0 9-7 1تس 2:2 


شر 2 7 کا ےت حت أن ال انم و کم قوم من الْمَوتِ. وَقَال: "عِيسَى هَذَا 3-7 مت 24:26 
1 کو ل 2074 8 لان 
سے كم به و هو وخ 'فَافَْم د بف ارو ر 2 الل ريات کرت 


7 ترا يہ لئ لا ِل قسَال وس وق متا ينك عباذة في تسالودكر 


1 ول 6 0 بحا بَعْضَ الأفزار مِنْ 7 الشارع وگونوا عِصَابَةٌ “5 5:17 اس 14:2 
0 5 ا 13-5:17 1تس 16:2 
تر ُٹیرُونَ الّْقَوْصٌی فی الْمَدِيئةِ فَهَجَمُوا عل دارِ يَاسُونَ وسوا عَنْ بُولْسَ وَسیلا لك 
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يْرِجُوهُمَا إل ا هُوں “قلا َم يحَدُوهمَاه جَرُوا يَاسُونَ وَبَعْصَ الْإخْوَة رَأَحَدُومم إلى حُکام 
الْمَدِيئَِوَهُمْ يَصْرُحُونَ: 'مَوْلاء الَذِينَ قَلَبُوا الدُیا کا جَاءُوا ھتاہ 'وَیَاسُون يُضِيفُهُمْ في 2 


2 2و موو 00 
ڈارو۔ وَهُمْ كلهُمْ افون مز تر وق | 5 ُوجَدُ لِك َر اسه عِيسَى. فائر: 7 


سی وَاخَكَامُ ما سَيعُوا هَدَا. ودرا گال من باشو والكرين» ؛ 3 أطلرا شراكي: 
في بيرية لا ور ات :. وه وَأ وا بوس وَسيلا إلى بِيرِيّة. كلما وَضَلَا مُنَاكَ 
دَّهَبَا إلى نت الاڈ الْيَهُودِيٌ. ارخ أَهْلُ بريه شرف مِنْ أَهْلٍ َمَاأُونْحِي» لأ 
قبلُوا 1 ماي شَّدِيدِ ونوا يَدْمْسُونَ الْكِتَابَ کل 2 راي 


الامو ارايع گا از لاك وو تتاو لتر كاك ة كرات الکن پک یہ 


تال الْيوكاييّق. ٠‏ 
لبا ۓ عرق الود ايق في تَسَالُونْحِي أن پوس بُتَشر ہم سے 
ارا شاك ر الب وريه غل اجان “ان ال وا | بوس إلى 
7 اتس 1:3 الشَّاطِى. بتي سيلا وَتيمُوتاؤش في ببريّة. *'وَالرجَالُ ك e‏ 2 لوه إلى ف 


ثم رَجَعُوا وَمَعَهُمْ وَصِیّة صِيّة ِن بُولْس لي يَلْحَقَ به سيلا وَتِیموتاؤ ش بِأَسْرَع ما يُنْحِنُ. 

274 بولق وک ای انيناه کا ذا لها راي الويف ما ؛ بالأضتام. 

رای تاش في بَيْتِ الْعبَادة مَعَ اهود وَغَْرهِمْ مِنَ الْعَابدِينَ ولك في سَاحَةٍ 
التييتةكل يز مع أي وا جو ر تاق نوک تال يزتة اع قد عون الْقَلَايقَة 


٤ه‏ رو 


٭ الأبيقوريون: فلاسفة كان الْأَبِيقُورِيّينَ وَالرّوَاقِيينَ* فَقَالَ بَعْضُهُمْ: "مادا يُرِيدُ E E‏ 0 


E 
3 


هدفهم ا ل اللذة في 25 ۷١۔٥2 ٤‏ کے 0 ويو 

سید اھ نار أنه ای اي ہت کا لن ولس کان نے ات 
اھدف د اللذة. الرواقيون: ا ی َه و ا ٣‏ ل دي 
سیت e‏ إل علس ابع وَقَالُوا لَهُ: تريد ان تغرف هذه الْعَقِيدة الْحَدِيدَةً 


تكون بلا لذة ولا حزن ون | الّتی تُنَادِي بھا۔ و نْتَ كُلْقِي عَلَ مَسَامعتا ا3ن یرھت وا دُ أَنْ وت تاا" 
الإنسان ومعد إن لم يطلب a‏ 6 
ک0 وگن ال يته وَالْأَجَانِبُ الْمُقِيمُوتَ هتاك يَصْرِفُونَ وَفْتَهُمْ في ا لدي عن الگا 
۷ عنس کو و ا 


قادة أثينا وعلمائها وقضاتھا۔ ہے 1 
کے قق بوش في حلي الأَِيْوبَاعٌ وقال: نا أفل أييتا, زی اڪ مَُدَيُونَ ِن كل 
I‏ تی سے ئی إن وَجَدْتُ مَگاتا منوا 
عَلَيْه: بَا اللہ الْمَجْھُولِ.' َه دا اي كخيذوته وان ھ2 بت a‏ 
25-7 إش 5:42 "ره الله کالق الکن وما فيه هُوَ رب الاد تس ل نن في مَعَابِدَ يَبْتِيهَا 
الگا ش. هو لا تاج إلى اا لاله لیس في حَاجَةٍ ي لل شَيْءٍ. َل ہے 
شض ا <a‏ 26ہ ' 
کل الگایں اليا َال وکل کن وق حَلق کل موب الْمكر من رج وا جیء لي 
لوا و كل اض وَحَدَّدَ لم الوا ت وَالْأَمَاحِنَ الي بَعِیمُونَ نت لگ E‏ 
خسوا هتا هتاك ود هدوا إَِيْهِ ال بن ع الا ود ا 


وَتَتَحَرَكُ وَتُوجَد. کت قال أ د حَدُ شعَرَائِكُمْ: لخن من ق 
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90 حَيْتُ انتا قجس مِنَ الله فيج 1 أن لا تی أن الْأَلْوجِية 2 صَنع يَسْتَعُه الإنْمَانُ يفَتّهِ قش 
رمن كب أَوؤصَوٍأٌرْحَجَر 7 ضي عص الكَظرَعَنْ هَدا لجل مان 
7 ی الاين في کل كان أن ووا "أنه حَدَّدَيوْمَافِيهِ يحَاسِبٌالْعَالمَ اذل وَاسِطَةٍ 


اليَجُلٍ وت وَبَْهَنَ بیع الاين عل أنه اتا ان امةن الْمَوْتِ' 

ات سَيِعُوا عَنٍ الْقِيَامَةِ مِنَ الْمَوْتِ» أَحَدٌ بَعْضْهُمْ يهر و وَقَالَ الْمَعْضُ الْآخَرُ: "ريد 
ا سو کا عونتت تر ارا سٹومت 
“لحن ب بَعْضَ الرّجَالِ انْصَمُوا یه وَآمَثواء وَمِنْهُمْ دیُونیش وَهُوَ عُضوٌ في الأَريْوبَاعٌء ايسا 


ہي > مو 


اما اسمهًا تَمَارَةُ واخرون غَيْرُهُمَا. 
بَعْدَ هَدَاء تر بلس أَنينا راغ إلى كُورِنْتُوسَ. 


وا سے 


18 وَتقَابَل هُنَاكَ مَمَ َاجد يَهُودِيٌ 
ا ؛ وَهُ مِنْ باد البنْطِ. ون قڏ جَاءَ حَدِيئًا ِن إيظاليَا هوَ وروج 
رگ لِأنَّ الَْيِصَرَ كُلودِيُوسَ أَمَر کل الود أن يُكَادِرُوا رُومَا. قَذَهَبَ بُولش لَژورمتا۔ ف 
اء عِنْدَهْمَا وَاشْتَعَلَ مَعَهْمَاء أنه كان من تَفْس اة ْلْا أَيْ صَانِعَ خِيّام. ا 
yS‏ 
"وَلَمَا وَصَل سِيلَا وَتِِمُونَاوْسُ مِنْ مَقَدُونيَاء تَفَرَعٌ بُولْسُ تَمَامَا لِیتَادِيَ بالْبْشری. فَكَانَ 
شه 2 أن عِيسَى هُوَالَْییغ نهم عَارَضو وَأَحَدوا مَسْيموئه فَتتَضَ بوبه وََالَ 
ا 77 اسرارتا لاو نراک رق الات کالاقت إل كار رتا 
اقل مِنْ هيتوس الصَّدَيقُ وَهُوَ خَيْرُيَهُودِيّ وَيَعْبُدُ الله ا 
وار بَيْتِ الِْبَادقَ امن كرسي بالمَسِيج موو علیہ 000 عَنْ بَيّتِ 
اباد وگبرُونَ مِنْ اهل گورِنْٹُوسَ ا ا وَتَعَطَسُوا 
یلوہ ڌٿ سَيدنَا عِيَى إِلَ موی في رُؤْيَا وقال: "لا تله تلم ولا 
نُسَكُتُ. امَك وَلنْ َقْدِرَأَحَدٌ أَنْ يُوذِيَكَه لان لي هَعْبًا كيرًا في هَذِه الْمَدِيئَةء' ماقام 
رت سند و6 و6 اهر عَم كلمة الله 
كن سور ہر ہے 
0ك ا "هدا المَجْلْ يور مغ ُو لله بظريقة الف عَقِيتَكَةً 
و كن بوش عل وَهْكِ أن يتكلم ؛ كال فالتون للجهود: "یا اليو لو کات 7 
هي عن ارْتِكَابٍ اة أو جَرِيمَةِ لگن مِنَ الْمَعْقُولٍ ا لحر "لسن يتا 
الْمشْكِلَةَ ِي عَنْ گلام كان 7 و وَبِمَأَنٍ عَقِيدَتِكُمْ» فَعَلَيَْكُمْ أن ثُنْهُوا الْمَوضُْوعَ 


ماك ورل عند واحل اس 


9> < 
وذاٹتٌ 


قم EL‏ ان أكون اضيا في َدًا۔' ٭'وَطِرَدَهُمْ مِنَ الْمَحْكمَةِ. ہہ 
كُلّهُمْ عَلَ سُوسِيء وَهُوَ مِنَ الْمَسْقُولِينَ عَنْ بَيْتِ الْعِبَادةِ وَضَرَیو قُدَامَ الْمَحْكمَة. وَلَمْ يَهْتَمَ 


1 
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7 مز 48:9 13:96؛ 
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٭ القصد من الغطاس الذي 
كان يقوم به يحبى هو أنه إعلان 
من الشخص المتغطس أنه تاب 
إلى الله. والقصد من الغطاس 
الذي يقوم به أتباع عیسی 
المتغطس أنه آمن بالمسيح 
وصار واحدًا معه. 

9 لو 16:3 


9 رو 19:15 


€ 


عَاليُوَنُ ادا 
15 6 08 ير ت ےک کا کے 2 E‏ ب اق م 
م ول قَثرة في كُورِئْتُوسء كُمَ ودع الم وَسَائَرَ بحرا إلى سُورْيَا وَمَعَهُ رك 
وق للكت قل أذ افو علق ره يدة > هلان گان عَلَيْهِ تدر ”'وَوَصَلوا 
N‏ ول E‏ مو فذحب ِل بَيْتِ الْعِبَادَةِ وناق مَعَ 


اهود قطلبُوا نه ن يَْضِيٍ وَفتا اُظول مَعَهمِ فلم يَقَْلْ. "لته قال لَهُمْ وَعُوَيُودَعْهُم: 
ا اکر إن 2ا قم مار رفن آقاشی 

”ورل فی فَيِصَرِيّة قَدَهَبَ وَمَلَمَ علَ الْمُؤه ٦۹2۵ھ‏ ھ2 اع إِلَ أَنْطاكيَة. کا 
تی نض الو آنا خرع تاقري بلادمنطقة غلاا رق في ان 
7 لت 

ہے دیدن اشم اَل من أََالي لگند رة وَهوَمتَكلم قَصِيحٌ 
یعرف كِتَابَ الله. ”وای قذ تَعلّمَ طریق المَول وَيتكُمُبحَمَاين عَظِيم؛ کک 
عیسی. لَكِنهُ م ڪن يَعرِفُ إلا غِظاس “واي حَد يتكلم في بَيْتٍ الاو راو َل 
سَمِعَهُ عَقِيلُ وَبر وگ أَحَدَهُ إلى دارا وَشَرحَا لَه طَرِيقٌ الله بی کے 2 "توقتر أبنو أن 
وو إل ات بن تاك لک رسب ابد فلا وَصَل إلى 
هُتَاكَ گان عَونًا كبا لين آمَُواَضْلٍ د وک ا 


مَعَ الود هز ٥‏ زمهم 
مام ال ُمَاهِیں ود وَيُبَينُ لَّهُمْ مِنَ الكتاب أن عب هُوَالْمَسِيحٌ. 
19 ولا كان پوس فی گور وس سَار بُولش في الظریق ِي یمر َال الاي 
ص و ا سی سس ہر اس ہا[ ک1 ٠.‏ سے 3 ٥‏ “هل 
كن ل أَقَاسْسَ. فَوَجَدَ بَعْضٌ الكَلَامِيذِ هتاك » تمالم هَل يلش 
الو الْقُدُوسَ لما امن أعائرة و کی سینا و الو النٹریں؟ اك 
تن نی غِظایں تَعَطَسْتُة؟" ا بفظاس بی مَل وی 0 
گان غظاس 20 2 الاس لِيُؤْمِنُوا 53 ا ب يفده ا عِيسَّى." 7ات تی 
gs‏ 5 ® 26 8 ع أ 5 و 
هَدَاء ہو کت الہ سی جع رت قحل الوح الٹڈویش 
وت ول ل د ل ع سه فُهْرَعَن مَنْلَكة اللہ وگن 
اقش الاس و وَيُقْنعُهُمْ "ڪي بَعْضَهُمْ عَانَدُوا وَرَقَضُوا 0 
عَلَتً۔ فترگھ 55 وَأَحَدَ الايد وَحْدَهْمْ وكانَ هَدنْهُمْ کل يوم في مَدرَسَةِ تبرَاُوس. 


"7 عدا سن کی إن كل الود الم حاکن السا كن ق وة اسا سيفوا رسا 


1 بی مم 


يَذْهَبَ لل اة فشجعة | 


' 'وَعَيلَ الله مُعْجرَاتِ غَيْرَ عَادِيّةِ بَاسِطَةٍ بُولْس. “كان الاس جََخْدُونَ إلى الْمَرْضَى 
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دم کے 


5 


يموجه 2 أعمال الرسل 


تكازيل ماقيس انی رول الْأَمْرَاضُ عَنْهُه ورج الَْروَاحُ اشر نھ 
چم ”وگن هناك يه ای کا ترون طن لوج القزيزه تحاول نة أن تدترا اله 


۱ سم سرك ہے ہی ١ NS‏ یکا فْسَنْتُ عَلَيْكَ بام عِيسَى الْذِي يادي به 
وار ا وان ین ضئن هَوْلَاءِ 7 أَؤلاد راز وذو اكد لن ا ار ارد 5 


لجا افخ لزي e‏ 
هَجَمَ الرَجُل الّذِي فِيه الرُوحُ الشَريرُ عَلَيْهِمْ وَعَليهُمْ َه وَأَشْبَعَهُمْ صَرْيًا.فَهَرَبُوا مِنَ الڈار 

و را ہت افوا ت2 عص سينا 
عِيسَى. وير ِن الِينَ آمَنُوا جَاءُوا وَاغتَرَفُوا وََخْيَرُوا بأَعمَالھم الشَريرة . وَكثِيرٌ مِنَ 


الذية يُمَارسُونَ السَّحْرٌ کت قُدَامَ الٹگایں. وَحَسَبُوا قَمَنَ > لقي 55 


ايْئْلَةُ 0 غْلَةٍ تَقْدِيّةِ مِنَ الْفِضَّةِ. "وَيِهَذِهِ الطَرِيقَةِ كانت رِسَالَةُ الْمَسِيح تَثْتَبرُ 0 
سرع وَتَزِيدُ قو 


'لوَيَعْدَمًا احَدَتَ کل هَذَاء قَرَّرَ قور ُو أَنْ يَذْهَبَ إل لذن مر مُرُورًا يِمَقَدُونْيًا وَأَكَايَة | 21:19 رو 10:1 23:15 
EET‏ ماك يب أَنْ أَرُورَ رُومَا أَيْضَا رد مکی رميو ۳۳۰۳۳7 
ا 0 شس إل مَقْدُونْيه ما هو فَانْتَظر فَثْرَةً في آسيا. 

7 3 يَحَدَتَ في ذَلِك الْوَفْتِ اضطِرَابٔ كُبِيرٌ في أَقَاسُس يِسَبَبِ طریق عِيسٍَ 00 الشغب في أفاسس 
الذي اسم 0 7 یہ يَصْنَعُ 0 مِنَّ ل لفِضَّة لِمَعْبَدِ ال 0 * فَكَانَ هَذَا يَعُود | ٠‏ أرطاميس إهة الخصوبة عند 
ربج اليم 22 كو دده" يي 3 گر و اليونانيين. ظنوا أن تمثاها نزل 
وو وو ےل وو کک ا عوم چ ايام أفاسسن أحد عجائب الدٹیا 

شر أن اا كيد عل مزو اليفك "نواٹ از نتف كيف أذ دن الع 
ای أ عن ين م الى خا لش ول ل ھا تَقَرِيبًا. 

هو يمول إِنَّ لاله ا کرت قا لتقف ليه گا ارتا القطن إن مهتا ذد 
0 الطیبة ربسا ميد الْالْهَة الْعَظيمَةٍ ا ظا ققد عَيْبَةه بل والالهة نَفْسهًا 
َفْقِدُ عَطمَتَهَاه وهي الي يَمْبْدُ يعدا الاش في كل سيا وباق العام" 

"انا قي 1 شو بر كدر کا 60س اض اميق لَه أَهْلٍ 
ہے سی ر وف 0 سَادَ الاضْطرَابٌ في انی کٹ َة گنها و مسك الئاس غَايسَ وَرِسْتُركي 9 کو 10:4؛ 3یو 1:1 
7 مَفْدُونَْا وََفیقا بُولْسَ فی رلته وَانْدهَعُوا كلهم كَرَجْلٍ واج جد إِلى مَلَعَبٍ 
شیع “تر را و کن واج انهو تة القلاميز. كنا أن تعض اکنٹرلن 
0 الْولَايَةء وَهُمْ ا ری ل سر م ؛ تر الدَّهَابِ إلى 

اا لہ 20 A Ka‏ ہے پ ره ووه ل 2 
۱ المَلعب. وسادتِ الفوضی على الجشیِ ؛ فگانَ بَعْضْهُمْ صرح بِدَيْءِ وَبَعْضْهُمْ بِنَيْءِ آحَنَ 
حَق إِنَ أكْترَهُْ لع يعْرِفُوا لِمَادَا اجْتَمَعُوا! ” وَدَقَحَ الْمَهُودُ گند ر إل الاما وَأَظلَعَهُ بَمْضٌ 


165 + 1° ٤ % 


E 


في مقدونيا والیونان 


بولس يقيم متا 


0 اکور 2:16 


وسن دع شیوخ 


ع 


5 2 


الْمَوْجُووِينَ عَلَ الام ار شگنر بِيَدہ لکئوا حَق يُقَدَم الڌقاع للئاس. “لحن 
َمَا ارگوا ائه بودي صَرخوا َه مع تلع هي أنظاميشن إل اهل أفاستن !> و 
يُردَدُونَ هَدَا حَوَاي سَاعَتَيٍْ کن 5 خيرًا تكن حَاڪِم الْسَبنَة من هة ا كُنْھُور وَقَالَ 
اال انی العام َك ا أقاسُس هي حَارِسَةُ مَعْبَدِ أَرْظامِيسَ الح 
َحَارِسَة الها الي هَبظ م بت انکر( ©1537 1خ كتزرن ول خلاف نيه أن حت أن 
E E‏ خر ر ئ ألحصرق هين الول إل تا مع مُا لم نتو 
نس جح و يسيس اعد 
5 حا ا إِلَيْهم. ون کان لَكُمْ سکوی أخْرَىء فَيَجِبٌ أنْ تَنْظرَ فِيهًا في 
0_0 ما بِهَدِہ الظرِيقَة فَتَحْنُ في حَظر أَنْ تُتَهَمَ بالْفْثنَة سب حَوَادِثِ اليَوم. 
وَلَيْسَ لكا عدر تبر به هَذّا الكَجَمُعَ:" ''وَلَمًا قال هذا صَرَفَ الكّجَمُعَ. 


20 وَلَمّا اتی الْمَيَجَانُ أ خْصَرٌ بوس الايد إِلَْهِ وَتَجَعَهُمْ »م وَدَعَهُمْ وَسَافَرَ 

7 ہت تہ تر 
ارال شوزیہ از ليوو وہہ ع عن طريق ونيا 000 
سُوبَاثْر بْنْ بُرْسَ مِنْ بِيرِيّة ڏه وَرسُْري وسک س مِنْ تَسَالُونْحِي) وايش مِنْ درب 
Fe‏ ش٠‏ وَمِنْ ولَايَةٍ ےت 7 طريفي. لاء اَل سبو إلى زو 
وَانْتَطَرُونَا هْنَاكَ. ما تن َسَافَرْئَا عَنْ ظریق الْبَحْرِ مِنْ فِيلِي بَعْدَ عید الْمَطِيرِ وَبَمْدَ 
ار سا 

ا تہ ل الح ره بل ولد القاض + SENE‏ 
حَق مُنَْصف صف اللَيْلٍ لان كان يوي السَمَر في اد *وَكَانَت هْنَاكَ مَصَابِيحُ كَثِيرَةٌ في الطّابق 
×0 تیچ وکن کاب اسه رتك كذ جل ف النَافِڈز وَكَلَيَ عله 
التّعَاسٌ بَھْتَمَا تا رش في ديه الطويل. سپ ہے ہی ےت 
نو ما تا مَيَتَا۔ قترل بُولشء وَرق تَفْسَهُ عَلَ الشاب وَحَصَئَهُ وَقال: "لا رجو 
هو عي!" ' تم صَعِدَ وة بوش وَقَدمَ حبرا وَأَكلَ. م تاب كلام حَق ظُلُوع الْمَجْرِ وَبَمْدَ 
2ئ 0-7 الاب إلى دارو ا وا جا 

ركنا السّيئة قبل ولس وبا ل سوس لي يركب مُوَمَتا ِن ختاك. لأ 
کت 2 يَذْهَبَ إل سوس ب ا اکم “الما لق ينا ستاك aT‏ 9 
اء ملين قاقز Î‏ صلا بِالْقُرْبِ مِنْ جَزِيرَة خِيوس. نی اليم الكَالِثِ 
رن مدر اموت ون الي ابع سا ميليتي. “وان بُولش قد قَرَرَ أن يَتَجَاوَرَ 
أَقَاسُسَ في سَفرہ لِقلا يار في آسُیا۔ فَإِنَهُ كا رید أن شرع لک صل إل القذیں قل بم 
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نو 


2 


2۴ 


مِنْ ميليق» ات بلس لل اش َامَْدعی شيُوحَ جََاعة الُْومِبِینَ. ٭'مَلَمَا 

سز کل م ا رن يل ند سُلّكُ طول الْمَبْرَةِ الي تَضَیْٹَا عِنْدكُمْ مُنڈ 
ال نے چت فید إلى آسْیا. "اميد كُنث خي وی سی بالرَغْم مِنَ 
لين الصَّْةِ اي صاب َب مَُامَرَاتِ البو آ2 4 7 عنم هيا 
فيڪ بل كُنْتُ اظ رليف عَلتا کین تارا دار 'لفَكُنْتُ أَحَدَّتُ الْيَهُود 
وَغَيْرَهُمْ أن يَرْجعُوا ِل الله ويروا و تلؤملوا يتثرةا ۰ء 2ت 
مِنَ الرُوج. وَل غلم مَادَا يَْتَظِرُن هُتاك. © إِنمَا عله أن اوغ الْقُدُوسَ يُعْلِنُ لي في 1 

نَةِ أ السَّلَايلَ وَالْمَصَاعِبَ ب تَدْمَظِرْني. “ڪل حَياتي لا همي بل الهم هُوَأَنْ وم 
و واش ْم اَل الَّذِي كلقني به سيدا عِيسَى» ہد مه 0 

کارت نكم لی را َجْحِي بَعْدَ ايوم انم جِيعًا | لَذِينَ َجَلْتُ E‏ 

تو “يتيك في أغين سكم کہم ليو رہ کت حم 


E‏ َمَِْْ عَ اَن غين اکم کل مَشِيكة مَشِيئَةِ الله. فَاخْرْسُوا أَنْفْسَكُمْ وکل الْقطیع 


5 ٤و‏ و 5 


قَامَكُمْ م الرُوحٌ القدوس ر 1 عَاةّ عَلَيْه 5-6 امة رتا الي ات شکراها بِدَمِه. 


75 


بع 

2 وکا ارف أله بعد یل سنا يڪم ذ مرج د 
ا سَيقُوم الْبَعْضُ من بي أذ و فو الح لی دبوا الاد تيك دن 
اشترموا کڈگزوا أن دده 3 ينيك تع اتوقف ع أن اذ زی واد حِدٍ مِنْكُمْ بدُمُوع ليلا 
1 
TT‏ با E‏ الخد ص ال ر اب أَبَدَا ف فضة أحد أو ذَعَبهِ 


5 ٥ 


أو ثِيَابهِ 7 آي امْتفَلَثُ بِمَائینِ ۔ لم امفاجاق زا اجات 
لیع سی واف لگن يكل طريقة آلا حي جب أن تفمل وكنقت لكي ماع 


م ےو 


الا رت تا اٹ من الأَحْد." 

36 بي کے در کے ہے دہ وڈ "7ے | یو و ا كد و سم 
كَلَمَا قال ل ک تک انمو َكب 
قرا بالذون؛ ا لاه هُ قَال اده نَهُمُ لن يَرَوَا وَحَهَهُ مر ٤‏ أَخْرَى. ثَ م رَافَقُوُ 0 

السَفِيئة. 


7 


21 وَيَعْدَمَا رَحَلْنَا عَنْهُمْ أَبْحَرْنَا مُبَاهَرَةَ إلى جَزِيرَةٍ قُوش. وَفي الْعَدِ دَهَبْنا نا إلى 
جَزِيرَةٍ وذ وَمِنْ اك إل میتاء بَاکرا۔ یکا ت2“ مُسَاذ ہے و وہ 5 


سر جب سرج سے ا 


عو 0 


فَرَكِبْنَاهَا 27 رايا جزیر رص کرک عق ھکار زه ل تر 13 فر 
EE‏ فرع و ت ونا شو تفش اليد 


0 کور 20:6 


0 ائس 5:2 


إلى القدس 


۷ھ 167 


كه مد 


21 :لر 36:2 
أَرْبَعُ 


في القدس 


1 رو 18:15 


26-1 عد 21-13:6 


ع 


اقتا عِنْدَهُمْ 7 أَياي وگانُوا بالژڑوج يَنْصَحُونَ رت 3ك نات ل الس و 
انْتَهَتْ زيارئتاء حرجا كمل سَفر مَرَنَا رئا قراتقتا گل لقلاییز مع انی لادج وذو 


ا ْنَا على الشاطئ لثصَل ۰ وَدَعْنَا بَعْضْنَا بَعْضَّا وَرَكْبّنَا السَّفِيئَةَ 


یں او 


وَرَجَعوا هُمْ إِلَ دِيَارِهِمْ. 
TS‏ وہہ ا 


بَنَاتِ 0 جات لتق مز ار 
"یتما مَصَتْ ِڏَه ايام وَكْنْ عِنْدَه تل َي مِنْ مِنْظَقَةِ يَهُودَا اسم عابس 


هوو 


سی م می کہ کے ہہ ےا 5 - م 6 ل س 
وجَاءَ إِليْنَا وَأَحَدٌ حِرَامَ بُولْسَ وَقَيّدَ به يَدَيْهِ وَرِجْلَيْهِ هُوَ وَقَالَ: قول الرُوحٌ الْقْدُوسش 


إِنَّ صَاحِبَ هَدَا ارام سَيْقَيدهُ الْيَهُودُ في الْقُدْسِ بِهَذِهِ الطرِيَ مرن َه إل لجاب" 


اھ هر E‏ ا ری ولس 0 ہہ هب إلى الذي 


qa 14 ۰ ‫َ‏ 25 ےہ 
شا ف الین من أجل اشم متا يشب" سو فير ان تفي مگٹتا وُه 
"لے Ew‏ 


كاين يق نوكه .وا اا إلى القن 35517 افا تقض الاس عن 


ريك تأخذر لل دار مَتَاسُون الْمبرْصِي وُو تليي قر 2008 عِنْدَهُ 
E‏ ا اد حَبَ ينا الخو بَرَج. E‏ 


يَعْقُوبَ» كان الشيُوخ م يعي 3 عِنْدَه. 5 مق ترس عَلَيْهِمْ وَأ أخْبَرَهُمْ بال 3 لكَفْصِيرٍ 
يما یله الله د کی بلق الشُكُوب الْأُخْرَى بوابظة خِدْمته. 


"لا مَمِعُوا عَدّاء سَبِّحُوا الله كم قالوا یول: "أت ترى أَيّهَا الأ أن آلَانًا مِنَ 
ال اموا وهم مُتَعَضَّبُونَ لِلقَرِيقة. 'موَقَدْ سَيعُوا لَك َل الْيَمُودَ الْمْقِييِينَ 
د ين لغرب الْأُخَْى أن و رظ شی گل کول لَهُمْ أن لا ينوا لس ون 
لی > کے العاقات التشزوقة 7و0 كك ا س رن ان غت إل گنا 


قَمَا الْعَمَزْ دنه "عمل ما > َمُولةُ لك عِنْدَنَا 4 رِجَالٍ عَلَيْهمْ در ا وَتَظهٌ 
مَعَهُ مَعَهُمْ واضرف عَلَيْھمْ لِيَحْلِقُوا رُؤُوسَهُمْ يعرف ا میم 3 سَمِعُوهُ عَنْكَ عي 
جج 9 نك تَفْسَكَ تَعْمَلُ بِالمَّرِيعَةٍ E‏ اعد کر این 
ققد 0 رت أن يحت أن يمتيقوا عَنْ اکل العام الَذِي يُقَتَمْ للْأَضَْاهِء 
وَعَنِ الم وَعَنْ گے ا حَيَوَاتاتِ الْمَخُْوقةہ وَعَنِ ال کس 
وَتَطَة رَمَعَهُمْ. فم ذَمَبَ إلى بَيْتِ الله لِيْمَجلَ تاريخ انْتِهَاءِ ء آيّام التَظهِيرٍ وَوَقْتَ تَقْدِبٍ 
الْقُرْيَانِ عَنْ كل وَاحِدٍ مِنْهُمْ 


8ھ 1۸ 1 4 1 


ا 


3 


( 


2۴ 


ےم ےھ 


لھا قار يت لاام ال7 عل القہاف راو لق وان عن را اتال 


| في بيت الله َأتارُوا كل التّحْب وَأَمْمَگُو فو سے يَا بي إسْرَائِيلَا هَذَا 


هُوَ لربل ِي یع الج 7 عي كل تكان ضا تيتا 2 عَقِيِدَيِنا وَعَدًا المَكان. ار من ذَلِكَ 
أذْعَل AAT RTS‏ َد رؤا طريفي 
لاسي مع بوس ن اَي فظو أن موس أَذحَلَة مه إل لله 
"أفَهَاجَتٍ الْمَدِيئهُ كلها وَجَاءَ الگا جَجْرُونَ مِنْ کل ا او فَلَمَا اتسر بُولْسَ جَرُوُ 
خَارِجَ بَيْتِ اللہ د 3 ؛ أخلقت الأنوات في الخال 'وَبَيْتَمَا هُمْ يحَاوِلُونَ أذ يلوه سَمِعَ قَائِدُ 
الكديتة الأومائية أن مَدِيتة القُدْ لها فی مَيَجَانِ ون الخال 1 كد ف اا اط اکا 
وَجَرَى إل الجنهور. َم روا الَْائِ بول ٭مَجَاءَ الْقَائْدُ وَقَبَصَ 
عند یا2 گلا وي ليلكا کنا کال ات شو تنا 2" 77ء ق2 
نه َعم ہکن أخز. لم نکر ای ين أذ غرف حقيقة حَقِیقة الأ مب مَيَجَانِ 
الگا فَأْمَرَ بان يَأَخُدُوا پوس إل الْمُعسْكر. فلا وَصَلٌ بوش ٦ء‏ اله 
ليْحَلَُوُ ون غُلف انور “لاد الا کائوا يَتْبعُوتهُ وَهُمْ يَصْرَخُوتَ: "إلى الام 
- امود يذخو ٤‏ ولس إل الک قال لِلَقَائِدِ: : کل سمخ ناك 
شيا فََجَابَة الْقَایڈ :ل تنگ لوار كةو الست اڏت اضرو 704+ 0+ 
06 و AB‏ "تاجات تی میں فشرش E‏ 
السَفْهُورَۃ فی كيليكيّة. ين قَضْلِكَ اسمخ لي ان أَحَاطبَ القعْبَ' "مع لَه ایند قَوَقَف 


بوش عل لسم وار دو إل القَحْب نا سَكثوا هم قال لم بللكة المئد: 


22 9 ځوتي رآباي اِسمغوا الآ داعي عَنْ تفي" لما سيو يتكلم اجر 
َدَأُوا أَكْثر. فَقَالَ بوس أس: “اتا يودي مَوْلُودُ في طَرْسُوسَ ّي في کیل 9 
وَلکئی تَقَت هُنا في مَدو الْمَِيئةٍ جج تھی نو کال ؛ وَتَعَلَّمْتُ شَرِيعَةٌ آبَائِنَا بل 
AE‏ وگن عَبْرزا في ٹور رالله فككم جييعا اليو *فَاضْطَهَدْتٌ أَْبَاعٌ ما الظريق 
ِل الوت ونث فض عليه رجالا وَيسَاء ء وَأَرْمِيهِم في السّجْن. أونفهة ئل سک گلا 
رد 9 یش الْأَحْبَارِ وَأَعْضَاء المَجْلٰیِں جِيعًا. َي أَحَدْتُ مِنْهُمْ رَسَائِلَ إل إِخْوَانِهِمْ في دِمَشْق 
بت لك فب عل هو کب اضر إل الذیں لواب 
"وَعِنْدَ الظمْرٍ تفْرِيبه لما افْترَبْتُ مِنْ دم شق جا أَصَاءَ حَوْلي تورُسَاطع من السََاءء 
کت 7 لض وَتَعِعْتُ 0 ول ل 3 الا : ي 0-7 ناذا سی 


2<8 300 ہے e‏ د9 
17 ِ00 فى 56 mE‏ سكي "ل مادا أَعْمَلُ یا مَٰلّای؟ 


3 


کت راصال لسري 


5 


َة لاف 


خطاب بولس 

للجمهور 

16-2 أع 19-1:9؛ 
یٹ 


18-6؛ غل 16-13:1؛ 
فی 6-4:3 


۹ھ 169 


أعمال الرسل پچ م پچ جوم 
ََالَ: فم وَاذخْل دِمَمْقَ وتاك بر ey‏ 0 
4 یئ تل أشكاق يبد إل د مُق أن شِّ الكورِأَعْمَتْ ےر ن ا 
قي اسْمْهُ حَنَائيَا يَعْمَلُ بالشَّرِيعَةٍ 020 الَذِينَ هُنَاك دا اك وَوَقَمَ ماني 
وَقَالَ: "يا أ شَاوُلُء أَبْصِرْ' فَرَأيْتهُ في ا حال. “ف قال: إلَهْآبَائِنَا اخْتَارَكَ لِتَعْرف مَشِيئَتَهُ وَتَرَى 
2 اکور 11:6 و روني ہے جیب شَاهِدًا له أَمَام الجميع ما َأَيْتَ یک 
سے » وَاغْتَسِلْ مِنْ نوك راذع اسيو 
0 ر جع جَعْتُ ل الس وَكُْنْتُ اص في قفا اللہ فَوَفَعْتُ في كيبوية. "ورك 
ال ب ققال لى: ار خْرْجٌ مِنَ الْقُڈیںِ NE‏ َه ن يَقْبَلُوا شَهَادَتَكَ عئي قش 
"جك : 'يا رای هَولاءِ الاس وی أف ذَهَبْتُ ِل بَيُوت الْعِبّادَةٍ 185 ا 
رب ايل وق بك "وما سفِكَ دم هيك اصْطفَان: كنت مَوْجودً هتاك وَمُوا موَافِكًا 
5 لله و تيراب اپ الذيق فلو ققال ل لی مالك سیکا إل 
2ک و في إِل بوس ِل أن ال هَذِِ الْعَِارك وَعِنْدَهَا صَرَخُوا بأعل صَوْتِهم: 
و یت ع ودا رشا ا 
ََحَدُوا ير خُونَ وَيُلَوَحُونَ بثيابهمْ وَيَرْمُونَ ن الراب في الْهَوَاءِ حامر الَْائِدُ جنوه 
َو ان إِلی الْمُعَسْكن وَأَعْطَاهُمْ تَعْلِيمَاتِ بان يجْلِدُوهُ وَمَسْتَجُویًوۂ ل يَعْرِفَ 
مادا صَرَحَ الاش ضِدَہ بهَذہ الطّرِيقَة. “قتا تار خلئرہ كال ولش للضابط امج 
"مَ كل تع ثم اللو ان توا مخضا ونا طط بل ايه !کا شيع 
الضَّابِظ هَدَاء ذَهَبَ إِلَ الْقَائِدِ وَأَخْبَرَهُ وَقَالَ: اما هَدَا الَذِي كُنَا سَتَعْمَلّة؟ مَدا الرَجْل روما 
5 #نققك E‏ ل قل 7ں فأَجَابَ: 
"كعم" ا ا اف عل هده الْجِنْسِيّةِ بِعَبْلَغْ گبیرِ من الْمَالِ. 27 
نا أنا فقة ولذث في" 
وی الحا اق دين كاثوا مُكَلَفينَباسْتَجْوَابه.وَائْرعَج الاد 7 
ات ات نه رُومَاقٌ سے 
"واد القاذة أن بذک ا حَقيقَة الهم الْمُوَجَهَة ة مِنَ الْيَهُودِ ضِد بُوس» سیت 
ومر ان کیم 35 4 الأَمْبَار وکل التخییں الخ SS‏ ر 0 


خطاب بولس اکر َر بُولْسُ إِل الْمَجْلِس وَقَالَ: أا اوي ئا عِنْتُ e‏ لل 
نجاس هدا 2 ' هتا 0 حَنَانيًا رش الْأَحْبارِ خُذَامۂ بن شرا پوس عَلَ فی ١‏ 
5-3 يو 23:18 


3 مت 28-27:23 "ققال ل بولس: 'يَطْرِيّك الله أَيّهَا احابظ الْمِيبّض! کیت لش هنا لفشاكمي حب 
٠‏ 


2 


الشَّرِيعَةِ كُمَ الف الشّرِيعَةَ فَتَأمُرُ بصَرْي؟ "قال الْدَّامُ: مُ: "هَل تَشْيِمُ رئیش حبار اللی؟' 
اجات 9 ان آل ئا لوغر أله رمش اا لان الكقات تقول فو ا 3 خر 28:22 
رئيس شعيك." 

آرکتا کل إراش أن ينض أخطاء المَجْلِیں مِنَ الصَّدُوقِيّينَ وَالبَعْص الْآخَرَ مِنَ 3 نی 5:3 
الین ادى في المَجُلیِں وَقَالَ: 3 الخو اتا ريي ابْنْ ريي واا أُحَاحَمْ سيا 
الآق لان علق راء أن امَو سَیَقُومُونَ۔' قَلَمّا قال مَدًاء وَكَمَ اخلاف تح امن 
وَالصَّدُوقِيينَ وان نفك امش مو جس بالْمَلائِكَةِ وَل 
الأرْواج ما الْمَرَِسِيُونَ َيُؤْمِئُوَ بحُن هَدًا. 

َد هياج مَدِيدٌ وَوَقف بَعْصُ فُقَهَاءِ الْمَدْهَبٍ الْمَرْسِيٌ وَأَحَدُوا يحْتَجُونَ شڈ 
وَقَالُوا: اڪن لا تجد اي دب في هَدَا اليَجْلِ. یا کلت رخ ازمَلاثا' "وراد الملا حَق 7 
حاف الْقَاد أن يروا بوس دس ام اود أن يَنْلُوا وَيَخْطِفُوهُ مِنْ بَيْنِهِمْ اذوه 
: سی وني اللَيْل كن لقيو اف ار نا لئ كت أ 

ڌشهَدَ لي في وتا كما مهد لي في اديس " 

”وف لصح تَآمَرَ الود مَعَاوَحَرَّمُوا على أيهم الأكُلَ وَالشْرْبَ حى يلوا بُونْسَ. | مؤامرة لقتل بولس 
کان كدة الزية مروا أَكثْرَ مِنْ 0 اء الْحَرِوَالشّیرخ وََالُوا: أربي 
لاق افا کین آن لا كأكل شیا عق تنكل ٹراش ”فلا أظلبُوا مِنَ الائ أن 
وَبَاتی اقطی أن ضر بوس قُدَامَسُمْ ج انڪ تُِيدُونَ عَمَل تحقیق في مَزضوعد 
ون كن مُسْعَِدَينَ لقنل قبل ان يصِلَ إلى الْمَجْلِس." 

"یع اراح وا رت ہے إلى الْمعَسْكر وخر وی 'كَاسْكَدْتى 
تونق و انا تالآ نقد هذا الات ال لاء لأنَّ عِثتۂ ميا يُرِيدُ أنْ بر 

واي حَدَهُ الضَابظ إل الْقَائِْدِ وَقَالَ له: "إسْكَدعاني السّجينُ 7 وَطلَبَ مئی أَنْ اون 

ك هدا الشاب لان عن يا بريد أن ميرك به“ 9 
به سال “مانا ع أَخبرْ کی ف" "د فَقَالَ: "اق الْيَهُودُ أَنْ يلي مِنْكَ أَنْ تحص : ولس إل 
الْمَجْلِين غَدَا ج َة نهم ُریڈون عََل قي في مزضوعۂِ لا تشم اَم 23ھ 
مِنْ 40 وَاحِدَا مِنْهُمْ عَيلوا له يتا وَحَرّمُوا عل نميهم الال وَالشُرْبَ حَق يوه وَهُمْ 
مُسْتَعِدُونَ الان يَنْتَطِرُونَ أن جيب لَهُمْ طَلَبَهُ.' #قَصَرَفَ الْقَائِدُ الشاب وَحَدَرَه وَقَالَ له: 
"لا تَقُل لِأحَد إِنّكَ أخبرتي بِهَدَا" 

"قم وا القائد التي من" ماج 0 ۱ 


2۴ 


.2 الْقَائِدُ الشاب 2 يده و وَانْفَرّد 


ٰ 


عدا 200 جني 05 8 0 "7 نقل بولس إلى 


el 007 یو ہووت‎ ٦ 


171 * ۱۷۱ ٢ ١ * 


“قارواو ای الو طاحب التٹھاتڈ وو کی ام و بن E‏ 
لبجل ق لبط بص عَلَيْهِ الْيهُود واوا عل وَشْكِ أَنْ يو يك لكتي وصَلْت تع جثودي وََنْقَدْناُ 0 
مِنْهُم لان عَلِنْت أ مُوَاطِن رُومَاؤٌ و از ريد أن حا ي 
ك ث أن الهم متعلَقة سال ص عَقِيد كَهُمْ. لكن لَيْسَتْ 
هتاك سکوی ضِدَّهُ تَسْتَحِقٌ الْمَوْتَ أو اق "ان عيرق أن ہت * مُوَامَرَةً ضِذدً الكَجُل؛ 
أَرْسَلْعهُلَكَ سرع عة وا مث ل بهار أذ اناق قيا ب ۱ 
ت7 لامر الي أَعْطِيَث لَهُمْ وَأَحَدُوا ولس مع في اللي وَوَصَلُوا به 
ا وني الد کر رکوا المُرْسَانَ يَدْهَبُونَ مَعَه وَرَجَعُوا هُمْإِلَ الْنمَسگر كلما 
ل الْمْمَانْ إلى كَيْصَرِية وت لِمَالَة ل پُوْس. “قرا لاحم 
تالق سا من أي ولح هو َعَرَفٌ أنه مِنْ كيليكيّة. قَقَال: :ماسم قضيقك عنتما 


أعمال السلا چ وص ب 0" 


"5 7 


ت 


عر شرب سس ہھ 


يح اي يَشْتَكُونَ ضِدَّكَ." ت أ کت اش في فَصَر ھهِیرُودش. 


أمام الحاكم 24 ° وعد 5 ايام تل حَنائْا رئِيسُ س الأخبار إلى َي مه بغ الج وخا 
ف ا ئل ےٹک ل إل اس اك دي لواش م تقس 
کے المّکی مام سم ا بقَضِلكَ د تَتْمثُمْ تع جلاع وَافِ َا الإضلاحَ اه 


بر هَذِِ الاد يَعُودُ إلى + خسن تَدُبِيرِكَ يا صَاحِبَ الْفَحَامَةٍ اتی فَنَحْنْ تَقبَل 50 
33 بالشكر ایل دَايْمًا وَفي كُلّ مَگان. ول 5 ll‏ اكلام عَلَيْكَ اوا OK‏ 
لفك باخْيصار. نحن وَجَدَْا هدا الرَّجْلَ يُسَبّبُ الْمَعَاكلَ وَيِْيرُ الاضْطِرَاب بن الْهُود في 
یج أا اعَالَمٍ . وَهُو رَعِيمُ طَائِقَة 7 ا 0-7 
عَلَيْهِ SEE‏ أن کاک حَسَب عَقَيدَتتا. "0 الْقَائِدُ لْساش وَاسْتَخْدَمَ ا اک 


راح من بهي يته ومَرَ حُسُومّة أن يروا عَکوَاهُم إِلَيْكَ. ينما نجوه انت 
3 ينك أن تغرف ان مُکواتا ضِدَّهُ ضحي" 0۸۳ باق الْيَهُودِ عل أَنَّ عَدًا 

کڈ می 
737 00 بُونْسَ لیگ مقال: 'آتا غارف أَنّكَ تَحَكُمْ هَذِه الاد مُنْدُ سيين 
ہا چم 2902 كك بِسَهُولَةٍ أن َي آي دَهَبْتُ إِلَ الْقُدْسِ 
مُنْدُ مَا لا يَزِيدٌ عن 12 يما ٣‏ وَلمْ يدف خُصُو ي أَجَادِل أَحَدا في بَيْتِ الله أو 
وو ےھر وہ "ولا ينكلو أن پلیٹرا اك 
الشَّكْوَى التي يُقدَمُوَهَا ضِدَّي الآن. لت کس ظہع ادق 
4 یو 429:5 24:11 6 أله ِدَعَدٌ ؤي بل E‏ الأنواي Ea‏ التكاوق 
٢‏ اللہ مثْل هَولاءِ وَهْوَ قِيَامَة ؛ الو بن َال رار 0 أَبذِلُ جهْدِي دَائِمًا ليون 


e‏ مام اللہ 4 وَالكّاين. 


ع 9 


2 5 ۰ ۱۷۰۲ ٠ 2 
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E 
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وبع بَعْدَ غِيّابٍ عِدَة سَتَوَاتٍ عن القُذسء لوف ہت الهدايا لِلَقَْرَاء 
ولک اقم غص القرابین "فلا جَدُوني غل هنا ني بیت اللہ > نت قَدْ تَطْهَرْت. وََمْ 
يكن کی هر سَبَيْتُ أي فَوطَّى. ڪن گن هتاك ب بَعْضُ اليَهُودِ مِنْ ولَايَةِ سيا 
كان یچب ان ياوا هُم بأَنْفْسِهمْ أَمَامَكَ ويد ےی تی اتاو 
َولاءِ الموْجُودُونَ هُتاء هَل في امام أن ٹوو ما هُوَ الذَّنْبُ الي وَجَدُوهُ م لا ےی کی 
أَمَامَ الْمَجْلِيس الأغل؟ ا الي أَعْلَئْمُهُ راتا راق 0 وَقُلْتُ: نتم 
اون ايوم أي َفْيَك أو انتا 
ق لد مغرف ج عن تاریق يت نی الِإجْتِمَاعَ و وال "عنتما 
حكر القائد ليسا کہ ےت 0 قك" ومر الضّابط أَنْ يخقَظ بُوأس تک 
اراس أن يُعْطِيَهُ بَْضَ اريت وَأَنْ يَسْمَحَ لِأسْیقاؤہ اَن يَرُورُوهُ دمو 
و ام جَاءَ فِيلكس وَمَعَهُ درولا وَوْجَنُهُ وهی بَهُودِیّة۔ فَاسْکدعی 
ات ِليْه. فَکلَمَہ بُوأْسُ عن اليج عسي رکا ول د کن 
الصلاج ا وَيَوْعِ الین حاف فيلكس وَقَالَ له: "هذا حي الْآنَ! اِذْهَبْ وَعِنْدَمَا 
اج کت ت الْمنَايِبَ أمعدْعِيكَ' رق ا نک کان نول 
پت 18 2 جَاءَ مَكَانَ فِيلِكْسَ حَاصٌَِ تھا نے تا 
أن رضح ارت فرك يولس في السجن: 


25 ويَعْدَ وُصُولٍ فوس إلى الولاية +3 ابام صَعِدَ مِنْ قَِیْصَرِيَة إلى الْقُدسس. 
اء ير اء اْأَحبَارِ وَقاد ڈ ار گرا تی 7ن وَطلَبُوا مِنْهُ پااج 
ن مُرْضِيَهُم عيبو إل لذب لاهم شرا گیٹ لیر ريق َأَجَاَُمْ 
دج رفي قَیْصَرِيَة وَأنَا راج م إلى تاك حَالَا. ليت مي بَعْضُ فَادَتِحُمْ 
وَيُقَدّم رت ہت م 
| ری نیش عنم 1028 أب م نول رة وف اد لس عل مك 
الْقَضَاءِ وَأَمَرَ بِإِحْصَارٍ بوس قَُامَه. ًا وَصَرَ واش أحاط يه الو الَذِينَ ولوا مِنَ 
ہت گار بر گیرة 0ئ۲( .دالبو ع قد 
وكال " ال رتسب أي ذل ضة عفيةة ليذو ولا ص بيت الله ولا د ضد ق" 
لق سوس 5ق زریۃ أن يردي الد ققال ال "قل انت تک نکی أن تذقب إل 


الْقّدْيسء فَتَكُونَ حُحَاكُمَتْكَ في هَذِو الشَّكاوَى قُدَّاي گا کات وش الا انگ 
حا مق آتا تع كيب ضد الود في يي أذ تَمْلۂ 


کو سے او و و 


مام حکمَة قَيْصَرَ حَيْتْ يحَبُ 


چچ 4 اعمال الرس 


:ہس 


4 رو 26-25:15؛ 
اکور 1:16؛ 2کور 4:8 


أمام فیلکس 


ودروسلا 


أمام الحاكم 
فستوس 
71-5 1تس 12 


۳ھ 173 


اغريباس وبرنيس 


24-5 مت 418:10 
لو 12:21 


أمام الملك أغريباس 


ع 


- 


کو جا ال تكبت شتا شیا يَستَحقٌ عن مت ما كنت أضوت فق ات 
كنت هزه الم اي هك لیڈ شا صجیحز ئن لا عق أ أن ومني إلنهن. 
کاو سی َضيّي إل قن 2ر وََشَاوَرَ فُسْتُوسٌ مَعَ مُعَاوِنِيهِ ثُمٌ قَال: "إلى قَیْصَر رَقَعْتَ 


Ea a‏ اء الك ارياس کی و وی ےتا 
نی زت خا أي تا گر عرص فشو عل اللي قضية رش زقال 0 
ای و نت NEE E‏ 
ود را أن متم عليه "كفل لهم إل تى من عة اومان أ 
تی ٹیہ وَأَعطي الْفْْصَة لداع عَن شید ويرد عل 
الگُکازیٰ: "اتجاءوام معي إل هتاه وون تأخِِرِ جَلَمْتْ في الد على مَتصَّة الْقَضَاء وَأَمَرْتُ 
بِإِحْصَار الرَجُلٍ. تا اء عضوم یکنو ل با گزرا آي نويا كلت ارغ ما 


ھە وو ٹیو Fg‏ 


َيه جدَالٌ عَنْ دين م وَعَنْ شَخْصٍ مَات اسْمُهُ عِيِسَى وَبُولْس يفول ِنَهُ عي. 
ئ گنی حقو حَمَقَ في الأمره وَمَألٹ بلس إن کان کل امیفتاز أن تِلخت إل الْقدين 
EEE‏ هُتَكَ۔ كته رَفَعَ قَضِيّتَه قَضِيّكَهُ إل جَلَالَةِ الَیْصَرِ 9م فيا 


وٹ بان خف إل أن اتڪن مِنْ | ماله إلى صر" ”قال اركاش ا 


75 


قام بی ا ا اف ٥‏ وَبَيتَھُ 


2 


کے 


1 
ع 


کت ا ن اشع ها التجل" كأَجَاتَ:" عدا نَسْمَعْةُة" 

وی اق اء آطریتاش وين في مكب قځې وا اع یت 
الْقَادة العَْکرِیُو 3220 وَأَمَرَفسْتوس بإِحْضار بُولْسَ. ور من تا 
الْمَيِكُ أغْرِيبَاسُ» وَيَا کل الحاضر. ت مَعَنَا اء هَدَا اليَجلُ الَّذِي تَرَوئهُ كك ا الشَّعْبُ 


لدي گان لشن وتاى تبره كر ےی لاعن اي “ام أن 
تا جَدْتٌ أَنَهُ لع يعمل سیا تسق الَْوّت. لَكِنَهُ رقع تَضِيَّۂ قَضِيّتَهُ إل جَلَالَةِ الْقَيْصَِ فَقَرَرْتُ أَنْ 
یلال روم لسن ایی جار كي ریغ اي خن نزشرمہ عه إل جَلَالة الْقَیْصَ 


للك أَحْصَرْهُ أَمَامَكُْ جيِيعًه وَكَاصَّةٌ پر ے_. ہمہ ىج بت 
رات و" م 
ا 


حدد 


26 مال اع توق ايا مخ لك أن افع عَنْ كفيك تاشر بوس بده 
زا دقاغة َقَالَ: ا ا ای ات عكر فيي سَعِدًا أَنْ أَدَافِعَ 


عَنْ ثم فيي أَمَامَكَ الَو وَأَمدَ عل شگاڑی الود حَاصَة انك تغرف جيدَا كل عَادَاتِ 37 


9 وَالِخْتِكَاَاتِ الْمَوْجُودَةِ بَيْتَهُمْ. لِدَِكَ تن كران ْمَعَن بصبر 


5 1 . ٢۷٣ +٠ 74 


3 


( 


E 


خ جو ويه 
0 الو يَعْرهُونَ بیرق ملذ كنك لفلاء عون غاي في بی تعیمًی في 
اْقُذين. َم يَعْرِفون مُنْدُ وَقْتِ طويلٍ. َد أَرَادُواء ب" يُنْكِنْهُمْ أن يَشْهَدُوا أفي كنت انبم 


يوتري ا “وان أن اَم يسبب اليجَاء ۽ الِّي عِنْدِي في أَنْ 
حدق الله و ا الي ترجو قَبَائِْنا ال12 أن بَکَحَقُو .كحقَق تتا عدون 
الله بِموَاطبَةٍ E E DN‏ کشت اله ضدّي. كَلِمَادًا لا 
ا قي امول 
0ئ نی جنپ مدق تك أن لفل گل تا إِنکانی ل عَارِضَ اسُمَ عِيسَى 
التَاصِرِيٌ. ول تان یشوی من رقا لني مار ووضع كيين من ابا 
عِيسَى في السّجن. وَعِنْدَمَا کان يَخْكُمْ الْمَجْلِسُ عَل أَحَمِمْ بلإغتام» گن أغطي صَوْ سوق 
لاق على ا لحڪم. ''وكَثيرًا مَادَهَيْتُ 7 ط00 ار 
الكُفر. يع صي ضِدَهُمْ أن دَهبْتُ ِل مُدنِ خارع بلایتا لي أَصْطَهدهُم. 
رفي إخدى هذه الْأَسْقَاِ كُنْتُ ذَاهِبًا ال دِمَشْقّ بِتَفْوِيضٍ وَتَوْكِيلٍ مِن رُوَسَاءِ اتل 
يتما اتا نی الظريق ايها للك رآ عند طهر نورا من السّمَاءِ أَمْطعَ ِن تور الشّمْيس 
E‏ پول أَضْحَابِي. 'قَسَقطتا لاع الْأَرْضِ. وَسَمعْتُ ٥0‏ "٭" 
یا اول يا اوا ا5ا تطهدُني؟ صَعْبٌ عَلَيْكَ أن E OT‏ 
٦ E‏ أك تضطهده “امَف عل رِجْلَيْكَ. ئا هرت لَك لڳ 
ك ران فيه »وها الى الي رق لك 
و ا ی ا ی 3-7 غُیوُمْ وَترْجِعهُمْ 
ین الام إل الور و مِنْ سَيْطَرَةٍ الشَيْطانٍ إِل الله لك يَتالُوا مَعْفِرَة النُوبِ وَنصِيبًا مَحَ الذِينَ 
هُمْ حصَصِینَ مُحَصَّصِينَ لي بايان بي.' 
رلا اك فرش . 00 هَذِه الرُؤْيَا السَمَائیّة. ”'فَدَعَوْتُ 
تلق 5م أَهْلّ الذي ثم كل منطقة يَهُوداه كم الأجَانبَ أَيْضَّاء وَكُلْتُ لَهُمْ أَنْ ٤‏ 
۹ الله ويه يَقُومُوا بَأَعْمَالٍ تذل كل ا 8 ا نا جو امو أن البودة 
أنتکوف ف بیت اللہ الوا أن يَمْكُلُوني ”ولڪ الله تاعاق یت 7ك نا 
رانک هنا و شد للتسيط ئا قظیم عل السَوَاء ا أَنَا لا و Ng NE‏ 
وو إِنَهُ سَيَحْدُتُ. المع يكالم ور يڪو 
27-77 بالُور" 
”رتا قَاظ فو س پوس في دقَاعِهِ وَصَاحَ باعل صَوْتِه: E‏ ل سا 
في الْلم أَنْقََ2 عَفْلَكَ' ” فأَجَابَهُ بُونْس: تس تی رت .22 


و ٤ے‏ كو ەرو 
نال بیشر - 


وَل مَنْ يقُومُ من الْمَتِ» ود 


٤ أ نْ أكُلَّمَةُ ب‎ E 
شق اتا 7 کد ا َه لا مى عَلَيْهِ كَيْءٌ مِنْ هَذِه الْأمُورِ لَِنّهَا لمْ دت في رَاوِيَةٍ مُظلِمَةِ‎ 


6 فى 6-5:3 


26 
2 


11-6 يو 2:16 
18-6 أع 19-1:9؛ 
2 16؛ غل 16-13:1 


18-6 رو 5:1 


6 إش 7:42 16؛ 
1تس 4:5 


6 إش 6:42؛ 6:49؛ 
لو 32:2 
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ر أعمال الرسلح .خب جم * كف چیو 


7 
ھل و لت لے ما ققال آغریباس لولش: 0 
4 ا 8 9 : معني بان أَصِيرَمَسِيسِيا؟" ””كأَجَابَ بُولْسُ: 
وفك قَصِيرٌأَوْطوِيلٌ إِلأَدعُو الله لَك ويي ا :کو از أن را وَلَحِنْ 


ينون ذه لفو" توق ماله وام تع اام ویزدیش وا لون مع كك وروا 
من الْقَاعَةِوَهُمْ يوون بَعْصْهُمْ ِيَْضٍ: "هذا ارجام ْمَل يا يِف يق النؤت أ حك 
0 0 هَذَا الژّجْل گان يُمْكِنُ أَنْ يلق سَرَاحْهُ لَوْلَمْ يڪن 


إلى روما 27 وَتَقرَرَ أَنْ فُسَافز في الْبَحْر إلى إِيطالِيًا. قَسَلوا بُولْسَ وَبَمْضَ الْمَسْجُونِينَ 
الأكرية إلى ضابطِ بر رُتْمَة قَائد مِثَة اسمة يُوليُوس» کی 7 كتيب الم ص7 
7 كر 10:4 2ےا 0 أَدْرَامِيتَ مُتّجهَةَ إلى بَعْضٍ الْموَان عل شَاطی ولَايَةِ آسيًا وَجْحَرْن. وكانَ 


مَعَدَ قارلاع ارت ات رن ها رشحي 
وني الْعَدِ وَصَلْنا اا إل دا ان ووش متيل بول متام يك تع 1 


ے‫ 2 
2 6وہ 22 


أن يدور أَصْدِقَاءهُ في صَيْدَا يال مِنْهُمْ مَا يتاج إِلَيّْه. “ومن هْنَاكَ ارتا مَرَهَ آَخْری. 

ولان الرّيحَ كانت ضِدَّنَا 7 بالْقُرْبٍ مِنْ سَوَاطئ قُبْرْصَ. "كُمَ إلى لبر الذي مُقَابِلَ 
AR ER‏ لت یئاء ميراي ولاب لیک “قوج الطاب متك فبا مر 
لإشكنترية گج إلى إِیطالِیَاء ا َأركبنَا فِيها. وَسَافَرتا ببُظءِ وا راھد اقْتَرَيْنَا 

مِنْ شاطئ ؟ ا 
جَزِيرَةٍ كريت مُقَابلَ سَلْمُودَة. وَبصعوبَةٍ وَمَ ضَلتا ال مكان اسه الموانء اة الب 
ETE‏ 


امه لا 


َلك صَاعً من وَفْتٌ ويل وَأَصْبعَ ا 
الصَيَام. َأَنْدَرَهُمْ ولك وق سح ےڈ 2 اق أن حتاف خظر؟ کا 
فیا ل عل کت کرجا ننه يل A PME EE‏ القاط کل 
زل کلام اند التي ولام شاحرتا و بط تي کا ہوک .گان الببتاۂ و 
يلح لِقَضَاء قَضْلٍ الشَّتَاءِ هتاك قَقَرَرّتِ الْأَعْلَبية ؛ أن نكل القن عل ئل أن تل 
إِلَ مِيتاء فینگس في كِرِيت وَتَفْضِيَ الشَّتَاءَ هُنَاكَ. وَعَدًا الْمينَاءُ يُطِلُ عل ا ُنُوب الْعَيَ 


وَالشَّمَالٍ الْمَرْيَ. 
العاصفة *وَهَبّث ريځ حَفِيقةُمِنَ الوب فی الْبَحَاره أَنُمْتالوا ما بردو فََهعُوا اميا 


7 زواج ريدو طاول كريك, کے تن بَعْدَ قلِبلِ مَبّثْ رِيحٌ عَاصِفَةٌ انها الفَعَالِيَة و 


الشَّرْقِيّةُ جَاءَث مِنَ الزِيرَة. *!فَائْدَقَعَتِ السَّفِيئَةُ وله يُتكتها أن ار الرّيحَ. فَاسْتَسْلَمْنا 


1 5 2 : 1۷ + 6 


3 


( 


2۴ 


ےہ ےھ 


راا و و ّي( ےہ >ه وء 76 
الريخ دسو : : عل غير هدى. بالفويديخ كزين کور اشتها زه وأنكتنا 
و 3 


| بِصعُوبَةٍ أنْ تومن تارب التَجَاةٍ. رفوه إلى السَّفِئَةء ثم ر لا لجال ل ھت 


ِتأمِينهًا. 0 ہہ" وَترَكُوا السّفِيئَة 
تناق عل هذه الال 'وانٹڈٹ عَلَيْنَا الا جد حى َه في ايوم الال اخ 
لحار شون ثول السفيتة إلى البخر. ”وی اليم الات رمَا ترات السّيئة بأيدِيهم. 
َرَت ايام كدير لم تر يها الس وَلَا اجو وَاسَْمَرَتِ الْعَاصِفَة ُب ملف حَئى 
25 خِيرًا قَطَعْمًا کل أَمَلٍ في التَجَاۃِ 

کان الحتاق ون قد امْتَتعُوا عَنْ کَتَاوّلِ العام مد ويل قَوَكََ کک يهم 
وَقَالَ: "ايها اليّجَالُ گان يَحبُ أن تَعْمَلُوا بَصِيحَتي Ek.‏ کریت؛ ۲ھ مِنْ خَدَا 
ا حطر وَالْحَسَارَةٍ تَلَکِئی الآن أَظْلْبُ مڪ أَنْ تَظمَیئواء فلن يُفْقَدَ أَحَد د مِنْحُمْ إل 
أذ لیے A E‏ ضيه جَاءَني ماك من ند الله الّدِي اني 
E‏ لا تح يا بُولْشء ملا بك انی کی م قف أمَامَ قَیْصَر وَكَدْ وَهَبَكَ الله اة 


مر رر ےپ ہے 


یع الْمُسَافِرِينَ تداك E‏ ألا اتل أنا عِنْدِي إِيمَانُ باللَهِ أنَّ كَلَامَهُ سَيَتمُ 
RE‏ تَنْدَفِع م إل قنع اشر 1 
”وني الَيْكةِ الَابِعَة عَشْرَةَ رات الرَّيَاحُ ما راٺ کَمُو تا في بْر أَدْرِيَه ي الْبَحَارَۂ 

عند تنقضفه الال َنم يَفْتَرِبُونَ مِنَ الب قَقَاسُوا عْمْقَ الْمَاءِ وَوَجَدُوهُ 40 مِثْرَاء وَبَعْدَ 
رة قَصِيرَةٍ قَاسُوا مره أخْرَى فَوَجَدُوهُ 30 باڑا۔ ””مَخَافُوا أَنْ توم بِالصّخُورٍ روا 
من مُوَخَّرِ السَّقِيئةٍ 4 مَرایں وَهُمْ يَرجُونَ کے شُبْحُ. "وراد كان ُن يَمْْبُوا مِنَ 
السّفِيئة انوا ارب الَجَاة إلى الْبَحْرِ عل رَعْمِ 0 يُرِيدُونَ إِنْرَالَ بَعْضِ الْمَرَابِي مِنَ 
المُقَدّمَة. "قال بُونْس لِلطٌابط وا مجئود: "لن لَمْ يَبْقَ هَولاءِ في السَفِيتة قَلَن يُنْكِتَكُمْ 
ارتا "مقط انود حِبَالَ الْقَاربٍ وٹرگُوۂ يَسْقُظ في المَاء. ””وَقَبلَ قبل الْفَجْر الت 
ولش مهم كلهم أن يَأكُنُوا وَقَال لَهُمْ: هدا هُوَ اليو لايع 5ھ "و 
وبلا طَعَاء فَلَمْ کاگلوا سَيْنا؛ “وک أَنْ تاوا بَعْضَ الطعَامء انض اجون إلى هَدَا 
ِجَایخم۔ وَل يقد وَاجد ملك عر من راه" ولا قال هَدَاء أَحَدَ حبرا گر الله 


ا 


قُدَامَهُمْ جمِيعًا. ثُمَ SS‏ وت “ وَتَتَاوَلُوا بَعْضَ الطّعَامِ. ہج 
دص كد بَعْدَمَا مَعُوا رَمَوا الْقَنْح في الْبَحر لكي يحََفُواعَنِ ية 


رک ع جا أن یر لیکو ان بیو ل کت از خی کاس دنو 
قروا أن وکنا ال الد إن اميك قرا لماي وتركوها تفط في الْبَحْر. 


ہے کے 


وني کس الرقت خلا لَِالَ الي تزبظ الدفَ وَرَفَمُوا الشَّرَاعَ الْأَمَايَ ريح hS‏ 


النَاطئ. لحن السَفِینة انْدَقَعَتْ قث إل ل رٹ اشطتعت به قافن وو ۰ و 


كك ےن0000 ريطم مِنْ عض الْأَمْوَاح. 


هكين وَسِنَةَ وَسَبْعِينَ 


۷ھ 177 


اعمال الرسل 


8 مر 23:5 


ع 


ہج ےڈ 


3 28 


را او أن يما مساجو لعا سبوا إِلَ الشَّاطِئ وَيَهْرْبُوا. “ڪي الصَابط 
اراد ان يقد بُولْسَ» تَمَتََهُمْ م ِنْ تَتْفیذِ قَصَدِهِمْ. . كأمَرَ الْقَادِرِينَ عَل السّبَاحَةٍ أ سٹو 
0 وَيَخْرُجُوا إلى الشَّاطِى. کا يتفي ان عل اواج وق اة أذ عل طايه 


بهذا وَصَلَ ال یع ِل الْيَرّسَالِمِينَ. 


e 


9 ا ؛ عَرَفتا أَنَّ اسم الْجزِيرَةٍ هُو مَالْةُ تُوَعَامَلَتا أَهْلْهَا لظف غَبْر 
اوی فَرَحَبُوا پت وَأَوْقَدُوا تا یم ہے 
بَعْضَ اب وَرَمَاهَ في الَارِ َخَرَجَتْ حَيّةُ دََعَتْهَا الخَرَارَهُ وَتَعَلَقَتْ بيد "لما رای 
هل الجزِيرَة اليه مُعلَقَةَ بيد قال بَعْصْهُمْ لَِعْضٍ: "لا ا هذا الل قاول, فت أن 
تجا مِنَ الْبَحْرٍ پ2 سمخ له الْعَدلُ بن ټيس" لڪ بوس تمص اليه في التارِ وَل 
اا و يورم اوفط ميا جأ كته بَعْدمَا انتظروا 
طويلًا و وَرَأوا أنه لم ذف ل کیب عرو را وقالوا 4 لن 
وگائٹ اقرب مِنَ الان حُقُولَ يَنِْهُهَا پُوپليوش حَاحِمْ الجزيرة. قَاسْتَقَْكَنَا في دار 
ُرَم ضيَاقََا 3 یام "وان بوه مَرِيضًا في الْفِرَاشِ يُعَانِي مِنَ ا ّى وَالِْسْهَالٍالدَمَوِيّه قرَا 
ولش 5ا الله من أجل ووضع َي وشا مر سے 
الْجَزِيرَةِ وَتَالُوا الشَّفَاءَ. زرا كيرا و کا حلا أَعْطَوَْا ما خا ليد 
"وین 3 آفیر آتزتان :+ تس 00 ية عَلَيهَا رَس "اللي الكوأمَينٍ ي' وَكَانَتْ 
سج کہ تو ھی کی يتا فا 3 أَيَم. 


رھ س ھا 


- 
عع 


ثُمٌ أَبْحَرْنَا مِنْ هْتَاكَ حى وَصَلْنَا إلى مَدِيئَةِ رِيغِيُونَ. وَف ازم اھر وڈ 
ُمَ وَصَلْنا في الْيَْم الكَالثِ إلى بُوطِيُولي. “ودا هكاك بعص الْاخْرة فَطَلَبُوا نّا أن َقْضِيَ 
كن تع وَبِهَدَا دَهَبنَا إل رُومَا۔ *'وَسَيِعَ الْدِحْوَةٌ مُتَاك 57 فکائزرا إل شا 
أَبْيُوسَ وَل الْحوَانِيتِ الكَلَانَةِ لِاسْيفبَالیتا۔ فَلَما رَآَهُمْ بُولْسء مُگ الله وَتَمَجّع. * وَلمَا 
وَصَلَنَا 1 57 إل روماه 17 سَسَحَ الشاب ليوس أن یم في في کال خاش وع انرق الذي کون 

وغد 3 اي اع بول 56 ارد مگ وا ا جْتَمَعُوا قال لَهُم: "يا إِخْوَتء أَتَالَمْ 
عل َا ضِدٌ سَغينَا أَوْضِدَ عات آبائتا وَمَعَ َلك قَبَضُوا علج في القَّدیں وس کک في الى 
لات *'فْحَتَقُوا في مَوْضُوعي وَأَرَادُوا ان يُظلِقُوا سراي لاي غَيْرُ مُدْذبٍ باي جَرِيمَةٍ 
َسْتَحِقٌ الْمَوْتَ "لصي هود عارضواء قاضظرز أن رع َي إل فصر ارق 
اَي أُْکو أمّی اط التب كلتك أن أَرَاكُمْ وَأ و اام مقَيّد بِهَذِهِ 
اة تیب راء تی إ: سُرَائِیل' 


اجا ا كن له تا ور سائ من مِلْطقَة هوا EEE‏ 


۰ئ 


5 8 : VA + 8 


3 


( 


2۴ 


چچ ھک چ 
ù 9‏ 


تاك لم بر 
یوون اا ا 

"رَانَقَهُوا ان يُقَابُِوا بُولْسَ في يوم دج وَجَاُوا إلى ماله ومَعَهُمْ آخَرُوَ كَثِيرُونَ. 
فَحَدَّتَهُمْ مِنَ الصَّبَاحِ إل الْمَسَاءِ وَكَرَ ر لهم حَقَائق ق مَمْلَكَةٍ الله وَحَاوَلَ أن يُقْنِعَهُمْ برِسَالَة 
عِيسَىء مُسْتَخْدِمًا زا مکی شف اا “فَافَْتَعَ بَعْضْهُمْ بكلا 5 
اا . الوا فيا يهم وکڈوا يَنصَرفُونَ يعدا قال بوش لَهُم: 


'صَدَقٌ الرُوحُ الْقْدُوسُ ۰ قال لایخ بِلِسَانِ الى إِشَعْيَا: ذهب إلى هدا الَّعْبِ ٦‏ 
تَقَسَّىء وَآذَاتَهُمْ 


'مَهُمَا سَمعثم تم لا تَفْهَمُونَ وَمَهِمَا نَظَرْتُمٍ تا اراق كل متا الشَّعْبٍ َه 
ل ع لع وَأَعْمَضُوا يُوتَهُمْ علا رؤا بُيُونِهم وَيَْمَعُوا باهم وَيَْهَمُوا يلوي 
جِعُوا إِلّ كَأَشْفِيَهُم" ِدَلِكَ أَرِيدُ أَنْ تَمِْفُوا أن الله ازل جات إلى عير الْيَهُونِ وَهُمْ 
ےت َعْتَمَا قال هَدَاه خَرَجَ ال ون عند وَهُمْ في مُتَاقَمَاتِ حَادَةٍ 
رکم برش ستتان كايلتان في منزله اي استأجرك وان سمیم نہ 
ازو زان بل ذرى ام نلگ اء ڇر و وبلا مُعَطّلِ» و الكل N e‏ 


نت 72 


8 لو 227:24 44 
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الرْسَالَة مِنْ بُولَسَ إلى المُوْمِنْينَ في رُومَا 


1 و اق ای مان × ان الله دعا لا کون رسو راختازن لأتارق 
کہ هی ایی ی وکت امن کل ای یا که و 
ملاتا قَهُو كَإِذْسَانِء وَل مِنْ دسل داو ُوَلَكِنَّهُ 
لوج اذو تاکن بو تة أ اي م الله وَدَلِكَ بِقِيَامَيِهِ مِنَ الْمَوْتِ 
أنه وَاسِطَةٍ عِيسّى الْمَسِيج و أجل اس نے ِعْمَة لأَكُونَ reb‏ 
مِنْ کل الشّعُوبء إلى الصَاعَة وَالْوِيِمَانِ. رانم صا مِنْ ضِمْيِهمْء لان الله دَعَاكُمْلعَكُونُوا 
لِعِيسَى ایج 
"ونا بُ اخ أن ریوے ا ال 
َب اشاض. عَلَبْحُمْ التعْمة جو آپیتا وَعیستی الْمَسِيح مَوْلَا 
َل کل حٌئ وہ اشكر إِلِي بوَاسِطةٍ عِيسَى 7 سے ر د الله : 
يَتَحَدَّتُ عَنْ إِيمَانِكُمْ. ون الله لي أ مت وَأبَشّرُ ِإجِيلٍ ا 
أفي أَذْكْرْكُمْ دايا ”في دُعَایء وسال أَنْ تكن بِمَشِيئةٍ الله ِن أن احفر ات 
في ؤم ون الا بام لاي مشكاف جدًا جا ان اراڪ لي أُعِْيَتْمْ برگە* رُوَحِيّة لعَقُوِيَتِكُم. 
ا مج بَعْضْنَا بَعْطَ رانا عند اا أَنَمَجَّمْ بإيمَانِحُمْ» وَأنْكُمْ يإيمَاني. 
ريد ڪُم ان تَعْرِفُوا يا ٳوي اي قصَذث عِدََ مرت ان اُؤورگ» وَلَكِيّْ مُنِعْتُ 
دان 0 ۰و ٠‏ ن بصا كما ار بين الوب الأخرى. 
1 د عل اجا و كل الشّحُوبٍ: الْمُتَحَصّرَةٍ و غَيْرِ المتَحَطْرَق لمَُقَفَة وَغَيْر الْمُكقَّمَةِ عل 
ا E‏ 25 ماش ادبن في وما 


فا ل ہمت نرک ان N‏ 


2 


هود أم عبر يهود یق الله أغلق في خبر اة كنق را کا وک بایان 
وَل لاوحا کنا یکل لکن يزايط ال الأيتان با" 


ان عص - هراو 


ہے روت 


کے 54 ا گان ل ا ینز را يَعْرُوهُ عَنٍ 7 و واي 
0 4 ضح هن وت مد حلي الاين َإِنَّ صِنَاتِ الله الي لا تَرَاهَا الْعَيْنُ؛ 
أ َه لبي وطبيعتة الإلیگ جن كاج بؤطوج وثذرثها الول ين جلال 
عقاو ا ال ل 
وَلَمْ يمدو پل انحط فك رخ وَأَْلَمَ عَفْلْهُمُ القيخ. َزِعُنون أنه حَكمَاك» وَهُمْ في 


الحزيقة ا ا هن جلال اللو ھا رق الكتافيل التضترقة عل فك 


کے ے۴ > کے 


و 
: 


اسان الالء الور ات ا اف 
“لِدَلِكَ تَرگهُمْ الله الله ى هَهَوَاتِ فلويهُ لرک ڪپوا الكَجَاسَة فَأَمَاثوا أَجْسَامَهُْ بَعْضُهُْ 


مح بع لانم بوا DEA rT ys‏ 
كَبَارَكَ و خی 


“لِدَلِكَ تَرَكهُمْ الله إلى شَهَوَاتِ فَاضِحَةٍ. فَإِنَّ اء 
الطَْبيعِيَة کا کر طز نید الال 


النّسَاءِ وَاحْكرَقُوا بالشَهوَة َعم شی نر تارسكمو الختا 


ذه هم الْعِمَابَ الْعَادِلَ لِفِسْقِهمْ. 


ہُمْ اسْتَبْدَأْنَ الْعَلَاقَةَ الْجِنْسِيَة 
كوا الْعَلَاقَةَ َه انيه الطَبِيعِيّة مَعَ 


ءَ يجا جَالَا م ع مَ رجَالٍء وَيِدَلِكَ 
جَلَبُوا عل أَنْفْسِهمُ 

ر ریا رَقَضُوا أَنْ يَعْرِفُوا الله فَإِنَّ الله ترَكَهُمْ إلى غُقُولِهمُ الْمَاسِدَة لِيَعْمَلُوا مَا لا 

سخ ””مَنْلُوهِينَ بل أنواع الشَر ولثم الخ وَالرَِيلَةِ رَمَمْلُوهِينَ با حُمّد وَالْمَثْلٍ 
ت وَالْمَكْرِ وَالسُوءِ. تَمَامینَ: ”مُفْكرِينَ, يَحْرَهُونَ الل مَتَامِینَ مُتَكَيْرِينَ, مُْتَفِخِينَ 
بَارِعِينَ في عَمَلٍ لشي لا يُطِيعُونَ الاين بلا هه وا رف ولا حَتَان ولا رم وَمَعَ 
آهب يَعْرِفُونَ جَيِّدًا ئ اله حَكمَ الوت عل مَنْ يَعْمَلُ هذ اعمال قَهُمْ يَعْمَلُونَها 2 
یح كلك ينتخوة البق ماتيا 


نا نت لق نة دما 7 تنكم ليون ا ر قنك عل ف اش اوقل تفلم ا 
الله يُعَاقِبُ بالْعَدلٍ الِينَ يَعْمَلُونَ هَذِهِ لْأَعْمَالَ. هل طن يا من تخڪُم على الآحَرِينَ 


كہ۔ ا 


و عمال ؛ الف كيد تَهُرْبُ مِنْ عِقَابٍ اللّهِ؟ 3 جو کن 
سے لقضة من قف ال خرأن تشوك إل ال 


لكك عَنِيدٌ مر امسر تا ار حم 


ہے 


الله عَصَبَهُ وَحِقَابَهُ الْعَادِلٌ. كيان الله مَيُکَا سَيُجَازِي گل وَاحِدٍ حَسَب عَمَله تر تاحيّة 
اي ِالْمُكَابَرَةِ في العمل ان ون إل الال را کات وا یا الْبَاقِيَةَ بك يُْطيهة 
لا رمن تَاجیَة أَخْرى: يصب عَصبةُ وَعَطة عل الایین ودين يطو 


ا اد 
اق تقرع ا ا ويل وَالْعَدَابُ لكل مَنْ يَعْمَل الشّرّ ليود ثم گا ]8 


ال الگ ا سا یی من ل ا E‏ يكثر ایرد "لن الله 
ا 
لدي بن أ نهم قربقة رتی لفرت تفيكون سح حَقی بِدُونها. وَالّذِينَ عِنْتمُمْ 


ا کی کک E‏ مهم بِمُوجَبهًا. 13 َلَيْسر من يَستمع يتمع إلى يلار 00 
ھ۶04 ا 0 بل مَأ مَنْ يُطِيعُ الشَرِيعَة 9ئ آ02" فَعَْرُ الود لب ندم 
شَرِيعةٌ ثوتی لسن تی غیلوا بالْفِظرَۃ تا كأ رُ به الشّرِيعَة n‏ عِنْدَهُمْ 


ا 


: 
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> 4۹ 


و ہی و 


الشَّرِيعَة ر 1 يَحُوثُونَ شَرِیقة أَنفْسِهمْ. سر کت 
قَإِنَّ صَمَائِ ٦ں‏ 6 وَأَفْكارَهُمُ فا رم عق كيار اط تق ياوا 
ا هَدَا يُؤْكَدُ نی الاغْتِبَارٍ يوم کے ۵اد الكاين بِوَاسِطَةٍ الْمَسِيح 
سی انيل الي می 
”'وَلانَ ا وَتتَكلُ عل الكَرِیعَة وَتَفْتَحِرُ 
الشّرِيعَة وَلدَِكَ تَفْهَمُ مَشِیقة الله وَتَعرِف الْقَرْقَ بين اق َال 5 ت تَعْتَقِدُ أَنَكَ 
قَايِدٌ لِلعْْیَان وور لمن ف الام رنھ لَِأَغْبيَاءء ؛وَمُعَلَم نجهلا راك بَلَفْتَ 
ُرَو الْمَعرفَة e ET E‏ 
كنصك؟ ألك كتاوى کٹرل 7 کشر ھل یځ ل اق BE‏ 
نر أنت تمخرة رس ہت تا تی 77 بای 
٢ oT‏ هك اتاب يَقُولُ: "سبك 
انث نكم اھ الْيَهُودُ يَحْمْرُ الْأَجَانبُ باسم الله تعال." 
"الت تل راب ےت ہت م أَنَاإدًا كُنْتَ َالِ الشّرِيعَة 

الي “وي الاه الأخرىه إن كان َاجۂ من عبر شود 0 


ور ا ا 6ا0 رت اد منرت ال E‏ 


ا و هو الَِّينَ نالو القَريعة مَعَ انها مويه عِنْدَخُمْ 
م ا .پوت اي حقبقی لَیْسَ هُو الْيَهُودِيَ حَسَبَ الاهر. واليتانَ 
ال 2 لی هو جرد عَلَامَة ت خَارجِيةٍ في الجسم 2 يل لووف ا یق كو اَی في 


الْقَلْبء ٦‏ جك لقب أي الان ارو لا لرن وَعُذَا الشخض رتا 
لا َة ا لگا 7 الله یَمدحَة 


3 


و 


قن هل كان لود ايار عل غر غ هِم؟ وَهَلْ گان لِعَهْدِ اكان قَائِدَة ”َع إمْتِيّارَاتٌ 
وَفَوَائِدُ كد گر أَمَثمَا أن الله اسْتَْمَتهُمْ عَلى گلايه. ڪن مَادًا و گر بَعْضْهُمْ عَيرَ 
مِين؟ هَل هَدَا لهي وَقَاَ الله "طبْعَا لا۔ ہس تا قَالْكِتَابُ يَقُولُ: 
كر 7 'ئ'" وم کیت تغلب تَغْلِبُ 
لن كان سرا يبن 
تب تفذكير الگایں: وا واب هُوَ: بْعَا ا. ل 
تسا أن ڪون هُر بان لعل 
ماق : ِن گان يسَبَبٍ كدي يَظْهَرُ صِدْقٌ الله بؤشوجء وَيَعُودُ هذا عَلَيْهِ بِالْلَالِء 
TT‏ فى کن و "لكان تنم اٹہ فیک الرا اک الا کات 


س > ہے 


2 
2 عت 1 


نك أن له بان فل يع أ تفگ إن لله غَيْرُ عَادِلٍ لاله يُعَاقِبَْا؟ 
َه إِنْ گان الله غَيْرَ عَادِلٍ گیگ 


وس و 


دا سوال ؛ 


ٍ چو 


0 


1 


ع وَيَدْعْمُونَ أي أقُولُ هَدَا الْكَلَام. مَوُلَاءِ َيِل لهم اا اتا و 

دن ُهل ن الود أ کت سو ا مِنْ ْ غَيْرِنَا؟ لا ا بَدَا قلي ل 01 الد جک -32؛ 1:2 
وير ارد عل الگواء مغ بيد لخطيتة "گنا يفول الككاث: لا رة أَحَد صا | وور 
نا "ولا واج َه 9 اجه َب الك ”گم ره کن e‏ ہت 
الصلاح 7 حى اعت ما جرهم قبور اه 1 ا شِفَامُْم ها o‏ 
سم م المَعَابِينِ؛ 4 فوا هُهُمْ مَمْلُوَةٌ لن وَالّْگلام ا رجلهم کہ سرع سرع إلى سَفْكِ الم العفن الذي يسبب هلاك الخاس. 


16 و 22 0 “اقم 3 مز 7:10 
ثْشرُونَ الراب وَالشَّقَاءَ في الطرْق التي يرون فيه ”نا طرق الام قلا روئ 17-3 إش 8-7:59 


وَل غر على بال أنْ يَتَقُوا الله 3 مز 1:36 


وتن تغرف أَنَّ كلّ مَا هُوَ مَكْتُوبٌ في القَرِيعَة ر E‏ 3 رو 12:2 
وَبِذَلِكَ ىآ يحون لد ادرال ا الْعَالم رَاقعًا ت قَضَاصِ ار ن ران 3 مز 3:130؛ 2:143؛ 
۷۷۶۳۰ ۹۹۹۶ بل فز ماهو م), 0 

ولس الا هر الله له کیک يع يَْتَيرْنَا صَاطِِينَ عِنْدَهُ دون الشَّرِيعَةِ» كَمَا قَالَتْ تَوْرَاةُ | الصلاح هو بالإيمان 
ذیی وشح انيه "إن الله ًا الج عن يراي الإيتان يعيتى اليج | 21م تاد ! 


ان نے أ ليق لک ات وو .ملأ الجبيع أخطأر َم لوا إلى ما 3 رو 5:4: 11؛ 430:9 


وو لطر 24> ل کنا ا 7 0 ٤)2‏ غل 16:2 
پمجد اللة. سڪ الله الله 1 هُمْ صَالجِينَ انا مضل منه» بوَاِطة الفداء الذي ميج 3 رو 9:3 


7 5 اط ەرو ب 22 وہ و 3 رو 16:4؛ 9:5؛ 

مسی فإن الله قذمه صَحِيَة صَحِيَّةَ لِيُكَثْرَ عَنْ دُُوبنَا بِدَمِف 5 2 به. وَهَذَا يبون 208 اکور وت 

9 ۶ از لاک کان هد صرف الاي عل دلوب الاين وَلَمْ يُعَاقِبْهُمْ عَلَيْهَا؛ ان‎ ٠ 

يضاف الْوَقْتِ ا اضر أن الله بان لأنهُيَعْقَورُ .2 زین ہمیسشی صا ےہ وَهَنَا ديل غد 3 رو 9:5؛ كو 20:1؛ 

000 ايو 2:2 
الله بار 
ر 


صح أَنْ بای بِعَيْءٍ؟ لا! لا يُوجَدُ مان لِلتَبَاِي! لِمَادَا9 هَل لا 000 2 


٤ 2‏ ہر نے : 5 5 ر و 0 2 ر 
ال آ5 ول لان الايا هُوَ الْمُههًا قن نَّ التَّتِيجَة الي مَوَصَلنًا إِلَيْهَا هي ب آن الله یعتبز 3 أع 439:13 رو 1:5؛ 
1 أف 9-8:2 


0 صا ليما ِمَانِهِ أ لا لاه نه يعمل بِقَرَائْضِ ض الشَّرِيعَةٍ کہ نے وت يَكُونُ ٦‏ اليَهودِ 3 أع 35-34:10؛ رو 
7 0 0 00 
7 وھ صَالینَ ِوَاسِطَةَ الْإِيمَانء وک ير الود وت سا الْإِيِمَانِ. 
0 هَدَا يَعْني أَنّنانلْي الشّرِيعَةً بالْإِيمَانِ؟ لَا سَمَحَ الله! بل تا مُمَاید القَِِيعَة 3 مت 17:5؛ رو 4:8 


وهنا نأل مادا اكْتَمَفٌ ابوا يْرَاِيمُ يهَدا الكَّأَنِ؟ َو گان الله قد اغْتَبَرَ إِيْرَاهِيمَ | إبراهيم نال الصلاح 
ضَا ا سمب أَعتالہ لكان من حَق إِبْرَاهِيمَ أن کباش: لین لَيْسٌ أُمَامَ اللہ فما بالإيمان 

مهي 4 97 َو رو 2م 5 - 1 4 تك 6:15؛ رو 
َة کل اتا إل نه 30 "آم مَنَ إِبْرَاهِيمُ د الله قا عبر له صَلَاحًا. > “كَالشَّخْصُ الي يَشْتَغِلُ 0 23-4؛ غل 63؛ يع 
e‏ 23:2 


TT A أخذة الدى ظ2 7نا‎ AT BET 8 


183 ھ۳٣‎ ۲ غ‎ ٤ 


8-4 مز 2-1:32 


4 تك 410:17 رو 22:3 
16-4 رو 30:3 


4 تك 4:17؛ 
18-2؛ غل 29:3 
16-4 غل 18-16:3 


4 غل 10:3 


4 لو 9:19؛ رو 24:3؛ 
غل 9:3؛ أف 9-8:2 


4 تك 5:17؛ یو 21:5؛ 
اکور 28:1 


4 تك 5:15؛ 5:17 


4 تك 17:17؛ 11:18؛ 
عب 11:11 


مَِةَ 


٭ من أجل المعجزة التي كان 
سيعملها الله مع ومن أجل 
إحسانه عليه ببركاته الاطية. 
23-4 تك 6:15؛ رو 
4ء غل 6:3؛ یع 232 
24-4 رو 4:15؛ 1 کور 
1:1009 

4 إش 6-4:53؛ رو 
8ء اکور 17:15 


4ء ۸۰ 


0 © ھا 


لا تکل عَلَ أَعْمَالِكِ بَلْ مُوْمِنُ باه الذي يُبرئ الْمُذِْبَ فَهَدَ کک 
سلاا وخا هُوَتَفْسٌ ما قال ڌاو لا تحَدّتٌ عَنْ هتا ٠‏ 
بِصَرْفٍ الكظر عَنْ ن أَعْمَالِ فَقَالَ: يئا تن غير ا الله له دنو 
امیا لمن لا كيت الله آا عة ' 

كركذا ا مَحْدَهْهُ؟ لا بَلْ لقث الْمَخْقُونِيَ أَيْضّاء لأُگتا دڈگرتا 
مَا قَالَهُ الْكِتَابٌ إِنَّ الله تمر إِيمَانَ براحي صَلَاحًا "أوَمَق كم ذَلِكَ؟ في أي حَالَةٍ گان 
ِبْرَاهِيمُ؟ هَلْ گان عَخْتُونَا م یر کون ا لواب هو أن نه في ذلك الْوَهْتِ کان غير کون 
وقد خُينَ بَعْدَ ذَلِكَ كعَلامَةٍ ESS‏ الله اغتَيْرَ إِيمَاتَهُ صَلَاحًا وَهُوَ عَيْرَعَتُونٍ اَن 
راهيم هو اپو كل الْمُؤْمنينَ ِن عَيْر لوبي الَّدينَ ي يَعَْرهُمُ الله لله صَالینَ. E‏ 
ال الذي لا ينكلو عَلَ التَانِ بَل قَسیرُونَ في خُطی الْإِيمَانٍ الَذِي سَار قيه أَبُونا 


۴ م مه چ 
ِبَرَاهِيمُ حَقی 


32 


حقی ِن قبل أن يخ 

ولا وَعَدَ الله إِيْرَاِيمَ ودب ْله أن يُعْطِيَهُم الْعَلَمََصِيبا لع يڪن ذَلِكَ عل أُسَاين 
الْعَمَلِ بِالشَّرِيعَةِ ل عل ساس الصَّلَاح الَذِي يَأَتِ عن الْوِيمَانِ. “قل کن الذي نتر 
قرائ الشَرِيعةِ هم الذي باون ہَدًا التَصيبَ» إِذّنْ ڪون الْإِيمَانُ عَديم الْأَهَمَيّة مت هَمْيَة وَالْمَعْدُ 
بلا ق لان الشريعة خلب عضب اه عل مخ الفا كيك لا ترد کریعف لا 


Dar 


ہہ سد و 


الود إِدن بای بالاد يتان لِك يَُونّبِمَلْرلَةِ ِي مِنْ عِنْدٍ الله وَيَحُونَ مَُْونًا 
جبيع دسل رايم لَيْسَ ققط الذي َيون حَسَبَ الشَّرِيعَة ع بل أَيْصًا الَّذِينَ يَعِيشُونَ 
بِالِْيمَانٍ مِثل إِبْرَاهِيمَ. فَإِنَّهُ ہُو أَبُونَا كلاه 7" گمَا يَقُولُ الْكِتَابُ: "ئي جَعَلْتُكَ با ِشُمُوب 


شير ' قر بوتا في تظر الله الي آئق په ويي يجني التؤقه واي بأثر Es‏ 
0 جود ياي إلى الوجود. 


ے 5 
2 33 
2 دسو 


فمَعَ أنه نه لم يڪن هتَاكَ د مَل ! ن إِبْرَاحِيمَ گان عنده َكَل وَآمَنَّ. وَيَدَلِكَ بع أب 
بكرب کا قل 1 8 ا يون نلك كيرا 0 ِيَائهہ فمَعَ أن 
عُمْرَہ في ذلك اوقت کان َال 100 سنه وان يَعْرِفُ أَنَّ حِسْمَهُ عير اور عَل الاب 


5 


کا کا ل تو : أن كتوق لقالا "لع يَضْعْفْ إِيمَائُهُ أبَدَاه وَلَمْ يسك في وَعْدِ الله 


ا 


2 


ہو پور تو 5 


ہہ ہجت د کے 
رز )لی شتير الا لاح انتا 

الع هلما تقو 0 الله عو شا 7 تقول ذلك عن اواب وده 
"بل راقو لها أنضاء کن الله ینتا ا صَاطِييَ؛ كن الذي وين الله الَدِي اقام 
گا غعِيِسَّى مِنّ ا ١‏ ول َدّمَهُ إلى الْمَوْتِ يسَبّبِ دُتُويتاه وَأَقَامَهُ إلى ا یا 
مركا صَاطِينَ عِنْدَهُ 


1 


کٹ ڑکا 


چی سن > کے 


5 ھا لضا راہطا لیت يان" قََحْیْ في سام مَعَة واا عِيَى 
ایج ر وَيوَاسِطَةٍ الْإِيمَانٍ أنشاء اذ کنا جا إن ايه يفتهه الي قي فبا الات 
وَتفْرخ بِلأمَلِ الي عند ات اللاي “بل تَفْرَحُ حَقى في الضّیقّاتِ لی 


ہل وہ “والصار يوه هلتا هُلْنَا لِلانْتِضصَارٍ في الْمِحَنء وَالِإنْتِصَارُ يَبْعَثُْ ا فِیتا 
الْأَمَلَّء امل لا بيت لآل الله أقاض حه نی قُلُوبنَا بالژوج النڈریں انى أخظة ها 
“ون لما كنا عَاجِزِينَ" مَات الْمَسِيحُ م يِن أجل الأشرار في الْوَفْتٍ الذي اختارة | لله 
'لَيْسَ م السَّهْلٍ أن بصي أَحَد فيه وَيَنوك مِنْ أجل شَخْصٍ صَالح زارا راب 
أن يَمُوتَ من أَجْلٍ إِذْمَانٍ طَيِّبٍ جدًا. ”ڪن الله بين حَبَتَة لاء لاله ون مَا ا مُذيْيينَ 
مات التييغريق خا "وَيتا أن ارا ا اطي بواسظة دہ م اليج دي صب 
به مِن اَجلتاء إدَن تن ٻڪلَ تأكِيدٍ تنجو عَصَبٍ الله يوَايطةٍ الْمَسِيج. "قد كنا 
E‏ کنا گا بواسِظة مو تا ااي نا الآنَ وَكَحْنُ مُصَاخَونَ 
تَنْجُويوَاسِطَةِ حَیّایه. "بل وَأَكْثْرَمِنْ َلك تفَرخ اللہ يوَاسِطَةِ مَْلَانَا عِيسَى الي الَّذِي 
صَا تا مَعَهُ. 
و إن سج إن اكلم عَنْ طَرِيقٍ إِذْمَانٍ َاجی؛ وَجَلَبَتِ عَلس الخطيكة تھا لزت 


Te‏ القایں انه أَخْطاءا 7و ا مَوْجُودَة ف 7 حَقی مِن قَبْل 


7 سح سن سب ص الئاس گڪطيئة لاه لم ة ڪن هتاك شرِيعةً. 
یں ہت 0 9 رمن سو حٍ حَقى عَلَ الَذِينَ ل 


يُخْطِنُوا بِمُخَالَفَة وَصِيَةٍ 

ا دي اللہ كت عن خی آم ا ل الى انکر لوث تیج 
0: سان وَاحِدِء قَإِنَّ نِعْمَة الله اع بير لانَهَا تُغطى اي الْمَشَرِيٌّ وَفْرَةٍ 
كهَدِيّةِ انيه بِوَاسِطَة إِذْسَانٍ ن وَاحد هو عِيمَى الْمَسِيُ. 

کک الله تلف عَنْ خطيئة ذَلِكَ الْإِْمَانٍ وید الگا في الكتائج. لِأنّ تِلْكَ 
اليقَة بے جَلَبَتِ الْهَلَاكَ عل اتی أن انتا فَتَجْلِبٌ لَهُمْ الصلاح حي 
ارْتِحَابٍ ذُنُوبٍ كبيرة. "'فَحَطِيئة ِلمَانِ واج جَعَلتِ الوك يُسَيْطِرُ عل لكر بيب 
ذَلِكَ انان لاجد | سے لذِينَ و نِعْمةٌ الله ِ وبر ٤‏ وَعَطيَةَ اللا لا مال 


ge‏ , عد 00۵2 5 7 بت اهلا عل بع الاير إل دا ادا ِب 


الصَّلَاحَ وَالَْيَة جَمِيع التّاين. و رکا نہ مَمْصِيَة إنقاق اجو ضار كل البقر ي 


8 


هس 


بعد 


ت9 


كُدَلِكَ بظاعة إِْمَانٍ وَاحِدٍ يُنْحِنْ لکل الْبَكرِ أَنْ تبروا صَاليینَ عِنْدَ اللہ 
َال مہ 2ك ی کا الت یک كنا كلف کے اقاس كرية 


5 3 


ْ بركات الصلاح 


5 رو 28:3 

٭ ليس جرد أي إيمان» ولا حتق 
الإيمان باللّه الخالق والمبدع 

مع أن هذا مهم كمرحلة أولية. 
الويمان المقصود هنا هو أن نؤمن 
بعيسى المسيح مولانا وفادينا. 
5 أف 18:2؛ 12:3؛ عب 
200 

3-2:5 رو 12:12 

4:5 2کور 10:12؛ 

يع 4-2:1 

5 مز 116:119 ء؛ اع 

42 في 20:1 

٭ أي عاجزين عن عمل الخير 
وعاجزين عن أن ننقذ اُنفسناء 
وذلك بسبب الشر الذي تسلط 
علينا. 

5 يو 16:3؛ 13:15؛ رو 
8ء 1بط 18:3؛ 1يو 
3ء 10:4 

5 رو 25-24:3 أف 
1ء 1تس 10:1 

5 2 کور 18:5؛ کو 
22-1 

الفرق بين ادم 
اسح 

5 رو 23:6؛ 1 کور 
5 ؛4؛يع 15:1 

5 1کور 45:15 
18-5 1كور 22:15 
5ع 11:15؛ 2کور 
14:5 

16-15:5 2کور 15:9 


5 رو 1:8 


5 فى 8:2 


6 
20:5 رو7:7؛ غل 23ء) 
1تم 14:1 


185 + 1۸° 


کک 23:6 0 
1 


تحررنا من عبودية 
الا 


6 رو 8:3؛ 15:6 

6 رو 4:7ء 6؛ غل 19:2؛ 
1بط 24:2 

6 کو 12:2 


6 2کور 10:4؛ کو 12:2 


6 رو 24:7؛ کو 13:2 
7-6 2کور 14:5 
6 ابط 1:4 


8:6 2کور 3ء 2تم 11:2 
6 2ء رۇ 18:1 


« في سبیل الله تعی: لمجد الله۔ 


6 رو ۰4:7 6؛ غل 
2 ؛ ا1 بط 24:2 


6 رو 19:6؛ 5:7؛ 1:12 
6 رو 2:8 

« الشريعة تأمر بإطاعة اللہ 
أما النعمة فتعطى القوة لإطاعة 
الله. وبهذا فالدعمة تحطم سلطة 
الخطيئة بينما الشريعة لا 
يمكنها ذلك. 

وصرنا عبيد الصلاح 
6 رو 8:3؛ 1:6 

6 مت 24:6؛ يو 34:8؛ 
رو 1:12؛ 2بط 19:2 


17:6 2تم 13:1 

6 رو 2:8 

6 رو 13:6؛ 1:12 

6 مت 24:6؛ یو 34:8 
6 أم 12:14 25:16 ٭غ 
رو 5:7؛ 6:8 13 


6 رو ۰12:5 21؛ غل 
8-1:6 


1۸¥ + 6 


DO 


می 


نلو )5 ينهذ ریا يزب كنا أن ا ت ہے 
لعا وہ انور وہ وہ 


َمَادًا تقُولُإِدَنْ؟ هَلْ تَشَیژنی اركاب الْتطِيئة لك ري التَعْتَةً “لا مم الها 
خخ ا ا للخطيفة فكنق تعيش تند كلك رجہ "آله کون أننا كنا 
ما عستا لحد بالْمَسِيحِ عِيسَى» > عَطَسًْا لِتَشْتَرِكَ مَعَهُ في مَوْتِه؟ هدا يَعْني انا في 


اطا للا ت نا کت 


فگما قَامَ الْمَسِيحٌ یق الوت بِقُدرَۃ الأب ET‏ 


بے سے > 


تَتّحِدُ مَعَةُ في 


٥ے‏ سامير 


كن كن قد اکا تقة في اله ان مثا گنا نات هوه كا بات کید 
الْقيَامَةه أيْ تَقُومُ گتا قَامَ ُو “و تَعْلَمُ أن الطَبِيعَةَ الْقَدِيمَةَ الي کا کٹ فِيئَا صْلِبَتثْ مَعَ 
لیج لك بطل مَفْهُ منقرل فان کا قلا تق کا ا لان من نات كذ 


کی 


خَرَّرَ مِنَّ الخطِيئكة. 


"ويمَا انتا مُثَْامَعَ الْمَيسِيح» فَنَحْنْ تُؤْمِنْ آنا سَنَحيا مَعَهُ أيْضّا لاتا تعْلَع ان اَي 
ام ِن الْمَْتِ ونه لن مس ل ال 


و ا 82 


حدة 


o2‏ ةوا 


مات مِنْ أجل الَْطِيئَة مر پر سح بے 
”ہی الَرِيمَةِ قب أَنْ د 3 يوا ادخ أَمْواَا بانب إخطيقة لجن خي 
سَپیل اللہ الك تَنْكنُونَ نَ ل المَِیح عِيسَى 

کو [ ی حط ان روسان فَتَنْقَادُوا لِشَهَوَاته. 
e eS‏ 
بغار 0 كق اخ لیم الكت و أخضاء کیٹ له E‏ 
الصَّلَاح. “'وَبِدَلِكَ لا ڪون لِلْخَطِيئَةِ سُلْطَةٌ عَلَيْكُمْ لِأَنَكمْ لَسْكُمْ خَاضِعِينَ لِلشَّرِيعَةٍ 
بل لِيِعْمَةَ اللہ © 

ہے ول نرہ قري ٤‏ اله 
او ْتُمْ تَعْلَمُونَ اڪ لِنْ ق قَدمْثْه مم نفڪ لِدَمَةٍ سَیّدِ ما وطاعيه فَمَعْنَ هدا اڪ 
س1 "کی رر اسلاج 


6 


- 


"انم في الْمَاضخِي كُنكُمْ عَبِيدًا ! طيكّة» للْحَطِيئَة وَلَحِنْ مُکرا دل لاڪ ف اھ وہ اي 
حَقَائَ تق التَعْلِيم الذي أغطي لَكُمْ. نك رکم ِن التطيئة؛ ؛ وَصِرْتُمْ غَبید الصلاج. 
ا اتیل ہُتا كَعبِيرَاتِ بَكَرِيةٌ لاني ا ارف صَعْفَكُمْ الْبَكَرِيّ. َأَنْكُمْ في الْمَاضِي 
0 أَعْصَاء تم کید الاجا وال الراب الان يحب أن دا 
23 عبيد ایت كن عبر مُقيّدِينَ بعل الصلاج ‏ قمَاذا ر من ذَلِكَ 


اس 2< 
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سو 


٦ 


کے پچ Dr.‏ 


3 
ٍ 0 7 
و بر عه و :8 22 وه سي هتاه ٭ لوت أولا الموت 
عير آئور جلو منها الآك لھا كقوذ إلى التوت؟ نا الات تال عرز من الطب سرک ار شر 
۴ وَأَسْتحمْ عَبِيدَ الله وَالتَتِيجَةٌ هي اليا لضاف كُمّ حَيَاةٌ الو لان جر الَْطِيعَةٍ هاه ا جے وثانيا الوت الروحي 


کے ۱ 7 0 أي الانفصال عن الله تعا یء 
می الَوْتُء م الد يه الي يَعْطيهًا اذل لله فميّ حَيَاةٌ 7 بوَاِطة ايج عِيسَى کول اتا وثالگا الموت الأبدي وهو الحلاك 
في الجحيم. 


7 ھا الوك أَنْكمْ تَعْرقُونَ الْقَانُون» لدَلِكَ لا مَك سَتَفْهَمُو ق کا اتا | تخررنامن قد 
يَسْرِي عل الْإِنْسَانٍ وَهْوَ ي SS‏ ِرَوْجهَا الشريعة 

ما دام حا لحن إن مات الو تحشون عَیْر ميد عفد الڙواج. ”أا ٳن رٽ جل 1 
و تا ي هي رَانِيةُ. ڪن ِن انك رَوْجُهَا تُضْبخُ حر ھ2 عق اا إن 7 3 مر 12-11:10 
وت برل آخرلا وؤ رَانِية. 
کا َس الشَّيْءِ کہ خوت فان م كأعْصَاءَ في جسم ال کک 7 رو 42:6 11؛ غل 
لل 7 ٹوا لَك أَيْ ِي گا يق الاوك إلا کن تمل تال نافع 2 کو 22:1 
قلا کنا تت كَصَرُف الطّبِيعَةٍ الد نَيوِيّة گائٹ مي اال الي تير SE‏ 7 رو 013:6 421 48:8 


تَعْمَلُ في حر دي 0 0 7ت ہہ رج a‏ 
لھا متنا اا 00 گن يْقَهّدنَا. لِذَلِكَ خن تَعْبْدُ الله بَظَرِيقَةٍ جَدِيدَةٍ 
بالرُوج» وَلَيْسَ بِالطَرِيقَةٍ القَدِيمَة حَہَ کر 

"كان دون دن هَل یلین أن ڪون الفَرِيعَةُ 3 تَفْمْهَا خَطِيئَة؟ لا سَمَحَ اللها الشريعة أظهرت 
ل ۔ مكلا اوآ تقل المَرِيعة: "لا اليه 

تَفْنَه' مَا كُنْتُ َد ع رَفْثُ مَا هي الشَهْوة. ڪل ا ية و وَجَدَتْ فُرْصَةً کک 5 رو 20:3؛ 20:5 
ا وا 8 كل أنواع 0 لأ لیے ون کش 010 
مَرِيعَةٌ. قاتا قَبْلَ مَا عَرَفْتُ الريك كنت ڑا أكون لاحات لی ات : 
اطي کا 0 وم فك أن فَالْوَصِيَةٌ يه الي گان کر 0٦‏ هي نَفسُهًَا 7 لا 45:18 رو 45:10 
جَعَلَنْي بوث "ل اليئ انكمت ية حَفْرْصةٍ له رَعَدَعَليی وموَكئني. د 

“اشر هَن صَاليةء ا راوه اهر ٤‏ مهل الأفیَاء ء الي گان 7 اتم 8:1 
المَفُصُود بها ان ڪو و کی مث لي الْمَؤْت؟ لا مَتع الله E‏ لڳ طهر انها 
حَطِيئَةٌ إسْتَخْدَمَتْ لاخر لحر ق َبدَلِكَ قَِنَّهُ عَنْ ظریق الْوَصِيّة َرْهَنتِ الَطِيعةُ 
عل رها الم 


عمال 
الذي 


تا لا أَفْهَمْ َصَرَّات الصراع بين 
إن بدَلِكَ اق مَءَ | الشريعة والخطيئة 


1 ے 23-7 غل 17:5 


ا ڪن في ‪ ۱ 
و کو ٠ ٤‏ و کک يعني الأنترتك لأ ۾ 
الہ ال 


90 


7 مز 2:1 


7 رو 6:6؛ کو 11:2 


نعيش حسب الروح 
8 رو 16:5 

8 رو 14:6ء 18؛ 1 کور 
45:15 

8 غل 21:3 

8 أع 13 92ء في 7:2؛ 
عب 14:2؛ 18:7؛ 2-1:10 
8 رو 31:3؛ غل 16:5ء 25 


8 غل 25-19:5 


8 رو 21:6؛ 13:8 ؛ غل 8:6 
8:8 رو 7 


8 اکور 16:3؛ 17:6ء 
9؛ 2کور 16:6؛ 2تم 14:1 
8 غل 20:2؛ أف 17:3 


8 يو 21:5 


8 رو 21:6؛ 6:8؛ كو 5:3 


8 غل 18:5 
8 مر 36:14؛ رو49؛ 6 
اکور 12:2؛ غل 7-5:4 
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ل ٤‏ چو إن كنك غلاا يده فَإِنّ ا َطيعة السّاكتة ق هي الى تَعْتَلَُ 

3 ۱ 1 
هو هي الْقَاعِدَه الي و جٹھا: عنما أَِيدُ أن أَعْمَلَ اي أَجدُ داق الِّي في إِنگانی 

ويل القت “كني َالِ تفييء أَنا كرح َريعة الى ' کاب ای كيان ف اغ 


جو سم ام ي أَسِيرًا فو اكحطِيقَة الوجو توق کا 
ا نی مِنْ هدا الم الذي ءَ مَصِيره الْمَوْتُ؟ لمکا لہ لِأَنَّ مَولاتا عِيسَى 
الہ وعم إن باليصَارِء آنا سب فکری اع لكريعة الث لحن سب 


طبیعتی الُنیَوِيَِّ خَاضِعٌ مُه التطيئة. 


e 8‏ أن وه الج ادي يتخ اي 
بِالْمَسِيحج عِيسَىء حَرَّرَئْني مِنْ فة ا حَطيگة وَالْمَوْتِ. أفَالشَرِيعَةُ عَجَرَتْ عن كال 

البِيعَةً الْبَكَِيَة أُضعَقَتْهَا. دہ اللاغيل ہن ہت 
کر ا فُرْبَانَا ِلتَكْفِيرٍ عن الَطِيئَةٍ طيكَة لی م غر 
الخطيكة في الطبية البَقَرِيَة. ٭وَِدَلِكَ كم سس جع يعة العَاول فِيتاه ن الذِينَ 

تهيش حَمّب الرُوج وَل حَسَبَ الظويعة الديوية 
7ت7 يريك ؛ 


م لل 


و £ 


كُونُ أَنْكارُهُمْ د 
عكر شتت زوع ابن لكر نك د زر 1 ک5ا کان گر درا کوٹ ۷ 
ا۹ روا تی ڪون في سَلام 0208۳۷ 
يُطِيعٌ شر ريع الله. ٥٣‏ ۹ی۹9 8 
اسنا ن 

وڪن إنْ كان روخ الله سَاكنا فيڪ َنم و انث حت 

تحت سُلَْةٍ الرُوج. E‏ اليح َه لا ينبي لِلْمَسِيح. "لحن 
إن كن اليح فيم قتع أن جستَكُم لی بسب الخليئة لعن روح ليا 
أن الله اعمَيرَكمْ اين عِنتۂ ''وَإِنْ گان روخ الله الذي أَقَاءَ 
في 


202 


تبح ووه و 8 


EEE‏ لطْيِيعَة الدَنْيويّةء بل 


عِيسّى مِنَ الْمَوْتِ سَاكِنًا 
فيڪ دن هُوَ الي أَقَامَ الیم مِنَ الْمَوْتِء سَيَبْعَتُ ا حیَاۃ في أَجْسَامِكُمْ الْقَانِيّة بِرُوحِهِ 
الئاكن فيصم 
اڳ 7 
حَسَبَ الطبیعة الڈنیو: 
الله إل خزيزة. 14 


ایق کا ی کی ی 
تَمُوتُونَ. لَحِنْ إِنْ کن ا روج الله و ينون ن أَعْمَالَ البيعَةٍ 

2 کے “لوحي يَنْقَادُونَ بروج الله هُمّْ ولد الله. الان الُوع الَدِي 
صل علب کی الع ای عاط يما أخرى بی کم وف ف بل هو 
الوح الي يَمِعَلُحُمْ أَبْتاءَ الله. هُو الرژوخ الَّذِي غو به الله قَتفُول: "يا با يا آي" ؟"الروځ 


س > ہے 


2۸ 


2 


E 


گنی ےھ چ 
9 بت 


َفْسُة وَشْهَد مَعَ أَرْوَاحِا اتا أَبَْاء الله ”'وَبمَا انتا بَا الليه فَلَنَا نَصِيبٌ في بَرگاتِ اشاي إ 
E‏ مَتَّمَ يجَلَالِهِ هْنَاكَ. 
ون أغتبز ر أن آلامتا في مذ ایا هي لا عَيْء بالدّنبةٍ لِلجَلالِ الي سَيُغيۂ الله 
لا ق نّ الخليقة ها تقر بارغ ا N E‏ 
بِالْفَمَلِ پت الله 3 َلك هتاك مَل اها هي أَيْضًا تَتَحَرّرُ مِنْ 
مَصِيرِ لقا خضل عل اخْرَيةِوَا مَعَ بَا الله. 
و تحن تَعْلمْ أن الخليقة 7 5 2 الا كن مِنْ آلام الولادة. تت وَلَيْسَ الِبقَةُ 
يَحْدَهَا هي الي تين پل خن أيْضًا الَدِينَ ہک ول رتو ہت 


24< کو کی سن وی 


عمو 


شين رين مثا أن بن أك أ ولق بيت جاب كن تتا و 
E‏ ڪن إِنْ کٿا ترّی الكَيْءَ ِي تأَملُ فيه فَالْأَمَل لا مَمْی له ل 7 
يمل الْوَاحِدٌ في أَنْ يحْصْلَ عل مَا هُو عِنْدَه؟ ”تتا َمل في سَيء ا لا را وتقطزة بن 

“وَالرُوحٌ أَيْضًا يُسَاعِدُنَا في صَعْفِنا. َتَحْنْ لا تَعْلَمْ گی تبتھل گا جب آ 
اذ ته بق ینا لد ,لات ا تا ها كما ول ال اليب ى ما في 
اقلوب یعرف ف فِكْرَ الرُوج. لأ الرُوحَ يَْمَعُ في الْمُؤْمِنَ حَسَبَ مَشِيئة اللہ اام 
أن الله َْعَل كل الْأَشْيَاءِ تفل ما لِلكَ لین وه لذبن دعام حَشتِ تذيير. و 
سج O‏ می تم 


0 


18-0 ينَ قَصَدَ و وہ ووه سودي ووه 
وَهَؤُلاءٍ ا قَصَدَ لَهُمْ ذَلِكَ يَدْعُوهُمْ وَالَذِينَ يَدْعُوهُمْ ب کر صلفية: والديق > يعتيرهم 
ہت 
"لن مَادَا تَقُولُ بَعْدَ کل هَذَا؟ مَا دام الله مَعَنَاء فَمَنْ عَلَيْتَاہ **إِنَّ الله لَمْ يَبْكَلْ عَلَيْتَا 


پان َل بده من جلا يع تگیک لا يُمْطِينا کت كل شر أَيْضَاه من در أن فق 
ضِدً الَِينَ اخُتَارَّھُمْ الله لہ لا ڪا لأ اله يرا ابي "ون يرن بشم دة 
لا حا لائ المي عیسّی مات وَأَكْثرُ من َلك ام حب وَهْوَعَنْ يَِنِ الله يشْمَعُ فيتا 

م دران ا2 عن تب اليج لتا؟ لا الضَّيق ولا الْعَدَابُ ولا الاضْطِهَاءُ ولا 
ال و عفر ا امرف ا "بل كما يقول لکا کن سیت 
لوج افو قرل A‏ وت e‏ [ 

"فا یی هذا ذا تنم نَصْرًا عَظِيمًا بوَاسِطَةٍ الذي عبن لان مقا كد أثة لا اوت 
ولا اياف لا الَْلا يِڪ ولا ا گاب لا الم ر ا لحار ولا امفيك لا جوش الأزواح 
”الي مِنْ قوف وَلَا الي مِن ڪٿ لا شَيْءَ في الْگوْنِ كله يَفْيرُأَنْ يَفْصِلتا عَنْ َب الله لتا 


اق اس 


أَحَبّنا 


8 ےکور 7-5:1؛ غل 
3 7:4؛ 2تم 12:2؛ 
1بط 13:4 


مصيرنا المجد 

8 كو 4:3؛ 1بط 1:5 
8 ايو 2:3 

8 تك 19-17:3 
8ء 21:3؛ 2ط 

3 ؛ رو 1:21 


8 إر 4:12ء 11 
8 ےکور 22:1؛ 4-2:5 


8 2کور 7:5؛ 1تس 
5 عب 1:11 


8 مز 2-1:139؛ لو 
6+ رو 34:8؛ رؤ 
22 

8 رو 23:9؛ 1کور 
8ء أف 5-4:1 11؛ 
1بط 2:1ء 20 

٭ يعني المسيح هو السید 
والرئیس والقائد فوق ا لجمیع 
فهو الأول والأكبر في الاحترام 
والجلال والعظمة. 

8 اکور 11:6 
انتصار الإيمان 

8 مز 6:118 

8 يو 16:3؛ رو 25:4؛ 
8:5)؛ 1کور 21:3؛ 2کور 
10:6 

8 إش 9-8:50؛ لو 
7:18 

8 رو 27:8 

8 اکور 11:4 

8 مز 22:44؛ اکور 
4 11:11 2کور 9:6 


8 يو 33:16؛ 1کور 
5:15 
8 کور 22:3 
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9 رو 2:3؛ 15:8 
5-9 يو 22:4 
٭ أي إبراهيم وإسحاق ويعقوب. 


١ 
الله حر في اختياره‎ 
29-28:2 رو‎ 7-9 
تك 12:21؛ عب‎ 9 
18:11 
23:4 غل‎ 9-9 
28:4 429:3 غل‎ 9 
14 10:18 تك‎ 9 


9 تك 21:25 


9 تك 23:25 
9 ملا 3-2:1 
14:9 2اخ 7:19 
9 خر 19:33 
٭ أي اختیار الله لنا. 
9 خر 16:9 


9 رو 7:11ء 25 


9 إش 16:29؛ 9:45 


9 إر 6:18؛ 2تم 20:2 


9 أم 4:16 
9 رو 29:8 
9 رو 29:3 
9 هو 1:2ء 423 ابط 


10:2 
27-9 هو 10:1 


١5١ 0ء‎ 


0 ُو آذه الحقّ وَلَا أَكْدِبٌ لاني مُؤْيِنُ بِالْمَسِيح وشیبري الذي وره الخ 
قوس بُو ا أنا رين جد وف كي ألم شتير ”سب حرق 


ٴ۶ 0 
2 


لد جة 


َقِْبَان الّذِينَ من يي وَدَي. لِدَرَجَةِ أن مسد أن کون مَلْمُونا وہ الج کان َلك 
يَنْفَعْهُمْ. ٭نَهُمْ ب ٹر إشرافیل: وقد جا ال ؛ َك ار لهم جلاک وَأَعْطَاهُمْ امو 
وَالشَّرِيعَةَ وَالْعَِادَة وَالْوْعُود. "وَهُمْ تَسْلُ الْآبَاءِ الْأَوَلِينَه" وَأَيْضًا الْعَائِلَةُ الْبَسَرِية الي لد 
ًا اسيج الي هو الله 0 قوق ال له ند إلى الأبد. آبي. 


هدا لا یع يفني أن الل لم بق وتف ټل لیس كل ني | سْرَائِيلَ هُمْ مَعْبُ الله ق 
77ف هم تا ق نما قال الله لبر اهِيمَ: 'عَنْ طَرِيقٍ إِسْحَاقَ يَڪُونُ 
نَمْلْكَ." هدا ب EE‏ راهيم ناء الله بل الذي جَاءُوا حَسَبَ وَعْدٍ 


2 


الله يُختمرُون شل براي جَق. 'وكان تش الود هو "ارجم في الْوَْتٍ الْنحَدن َيون 
رق 

و َلك قَقظ بل إن وَلدَيْ رذ ECT‏ 
قل أن بُولداء وَقبْل أن يعملا > 7 سی اللو لاني 
2ئ ھاس عْمَالِهِم بل ب بدغوة وك قَال الله 
لی رقال يشان كتابه: "أ حب جو ات 


“اما مَمْی هَدَا؟ هَل الله سا لا بل گرا فرعن ذف كأفقة كال لتر إن 
لہ و169 مرو 9 وس و کا ر 004 
ازم من أ شق عل مَنْ اَم الوذ" اڈ ن يَعْتَدُ عل رَْمَةٍ الله لا عل 


مهو گب مو 


رَغْبّةِ الْإمْسَانٍ أو حَجْهُودِوِ وقد قال الله في الْکتاب فِرْعَوْنَ :یل قنك لک کو فيل 
ِوَاسِطَتِكَ» ولگ یر الئاس بابي في كَل الْعَالم'' یں E‏ َرْحَمَ وَاحِدًا یَرْعَتَةُ وَإِنْ 
أَرَادَ أَنْ تین قلت 

تا ں ل واا مِنْكُمْ: 'إِذن لمانا متا اللہ 
ےہ E‏ الإِدْمَانُ حى 0 


وَاحِنِ يُقَسِّي قَلْبَهُ 


يخ :ا 


ومن يَقَدِرُ 


على الله هَل ير الوعاء عل صَا 


75 ہے 2 497 کم" 


ويو 


يعد 


"مادا صَنَعْتَني بهَذِهِ الظريقة؟" "لن مِنْ حَقٌ الْمَخَارِدِ خٌ أن تنكل ا ا بان 5 
من تفي القظة | إِنَاءً لاشیشتال كربي و اکر تبنت ودع 

ودا هو فش الشَّيْءِ الي غيل اللل: إن راد أن طهر عَبَة ويعلن فرك 
احمل پل صَبْرِ اگاس الَّذِينَ غَضِبَ کک دين ہم في الظريق لاك ورا أب 
أَنْ عل جاه الْعَظِيمَ لكا كنْ لق جمتا رََعَدنا مِنْ كَبْلُ كتمع يجلَالِه. “َه دعَانَا 
ا مِنْ بَيْنِ الْيَهُود وَحْتَھُم بل أَيْضَا مِنْ ين الوب الْأُخْرَى. ما قال في كتاب فرع 


لدي ولو خب وم 0ھ َ۶ت 18 بوب وها عو > “وني نفس 


الْمَكَانٍ الذي قال الله لله لَهُمْ فيه: 2.7 نْكُمْ لَسْتُمْ شي کے کا 8 هتاك يُدْعَوْنَ ناء الله لئ" ا 


کے ےا > کے 


271 


2 


2۴ 


ےہ ےھ 


يَهْتِفُ بِفَأنِ بي إِسْرَاقيل وَيَقُول: ۷ 8 
قن تی مهم ا عد ليل فقظ تا 


اة "كنا قال کنیا ا قبل ذرت 
َأَصْبَحْا عل سَدُومَ وَصِرْنَامِثْلَ عَمُو 2 7ل 
مو فا نک u‏ 
إِغْتَيْرَهُمُ الله صَاطِِينَ. هَدَا هُوَ الصاح الّذِي با 
يُعْتبَرُوا صَاطِِينَ عِنْدَ الله عَنْ طَرِيقٍ الْعَمَلِ بِالشَّرِيعَةٍ کت 
يماذاہ لِأَنّهُْانَكَلُوا على الأَعْمَالٍ بدلا من الإيتايه 5 فَاصطِدَمُ موا جر حلم يعار 
كما يمول الككات: :لها ي صم في الْقُدیں حَجَرَا لم و ا 


"27 


نم 70 2 طونَ وَمَن د يَؤْمِنُ د به ل جج 


حَق وان گان بد کت 
: 0 


1 


ا ل کت ہت 
لع بسن ہو ےت 
دا يَُْرُوا صَاليینَ عِنْدَ الله 


نكم يج 
مَانِ. "اما بو إِسْرَائِيلَ؛ تقد حَاولوا أنْ 


¢ 


چا 


o 


يا ٳِخوني» سن أَشَْاقُ مِنْ کل قلي ول للد أن يشل 7 بو متي عل الجا 
أ ڈو أكَهُمْ َم رفوا 


۔ 


TT‏ عله قڪاوأوا أن ڪون لهم يهم ول قاط 
اام قَةِ الله. “لَحِنَّ الْمَسِيحَ هُوَ حَايَةُ الشّرِيعَةِء لِدَلِكَ کل مَنْ يُؤْمِنُ به 


بق العمل بالشريعة ققاله "كل من 

ہب عَنْ ظریق الإِيمَانِ فيُولُ الْكِتَابُ 
0 تار المَمَاو؟' أَيْ لڳ : يأل الْمَسِيحَ مِن مُتا2. ”'وَلا 
ا اک بقع وان ,كبن وقول كت 
الک و تر نت غ لمت وي لي أن کل اوا ال لن بد وهه ان انه 
كنهذ يتيك وتذول: فی د ET‏ 


- 


عَنْهُ ع ل تل ليد 


دق 5 تنغ ا زین الب رة الله صَايِْاه وَتَمْهَدُ اّمم فَتَنْجُو يي" ےتک 
الْكِتَابُ: کل مَنْ بی به لا يَخْجَل.' ”هدا َو و 
أذ فق کو الک ور کی بل کل من يكيل إلى کنا يفول الکنات: كل تن 
يبل إل الول يَنْجُو' 

“سن گی يَذغوتة إلا إا منوا يد؟ وَكيق يُؤْمُِونَ به إا ِا سیوا عَنه؟ وكيق 
انار 62[ ا اد واد ود 9 ا إا أَرْسَلَهُ الله؟ وَالْكِتَابُ 


فار 
ق كبوا الاين تإقتيا ول "يا رت من ا ا 


کی چیھ 


10 


28-99 تك 17:22؛ 2مل 


9 1:؛ إش 23-22:10؛ هو 
1 رو ا 
9 إش 9:1 
وی میں ورور 
احرقھما الله بالنار يسبب الشر 
الذي انتشر فيهماء وكان ذلك 
في أيام لوط . 


9 رو 22:3؛ 26:10 
0 غل 16:2؛ 24:3؛ فى 
3 عب 7:11 

9 رو 4-2:10؛ 7:11 
33-9 إش 15-14:8 
9 إش 16:28؛ رو 11:10 
٭ رمز إلى عيسى المسيح. 


اليهود رفضوا عيسى 
4-0 رو 31:9 3:10 
مت 20:5 4:10 مت 
5+ رو 422:3 1:7؛ 
غل 24:3 5:10 لا 5:18؛ 
نح 29:9؛ حز 13-11:20ء 
1 رو 10:7؛ غل 12:3 
7-0 تث 13-12:30؛ 
رو 30:9 
7 عالم الأموات أو الأعماق. 
المعنى في آ6 -7 هو: لكي نصل إلى 
المسيح نحن لا حتاج أن نبحث 
عنه في أماكن لا یمکن 
الوصول إليهاء عالية كالسماء 
وعميقة کعالم الأموات» بل هو 
موجود قريب منا كقرب كلمة 
ننطق بها عن إيمان وثقة فيه. 
0 تث 14:30 9:10 
مت 32:10؛ لو 8:12؛ أع 
6 اکور 43:12 :فی 
2 11:10 إش 16:28؛ 
رو 33:9 0ع 
0 رو 22:3ء 29؛ غل 
3ء کو 11:3 13:10 يو 
2 أع 212 


0 إش 9:40؛ 7:52؛ 
ISU‏ 


0 إش 1:53؛ یو 
38:12 


191 * 1۹۱ 


11 


0 مز 4:19؛ مت 


24 + كو 6:1ء 23 
0 تث 21:32؛ رو 
141 


0 إش 1:65؛ رو 30:9 


0 إش 2:65 


بی ع 
فشل بنی إسرائيل 
1:11 آصم 2ء ۲ر 
1 26-24:33؛ 2کور 
1ھفی 5:3 

٭ بمعنى هذا هو الدلیل أن الله 
لم يرفض شعبه أَني أنا نفسي من 
بني إسرائيل قد أصبحت مؤمنًا 
با 
32:1 آمل 10:19ء 14؛ 
مز 14:94 
1 امل 18:19 
َبْعَة آلا 
1 مل 4:19؛ إش 
1 ؛ رو 27:9 
1 رو 4:4 
1 رو 18:9ء 31؛ 25:11 
10-1 تث 4:29 
1 إش 10:29؛ مت 
14-3 
10-1 مز 23-22:69 


ف* رت 
لغيرهم 

1 تث 21:32؛ رو 
0 14:11 


1 أع 15:9 


1 رو 19:10؛ 11:11؛ 
1كور 20:9ء 22 


1 يو 1:15 

٭ کان الصيدونيون يعتبرون ۾ 
البعل إلحهم وبداً بنو إسرائيل 
يعبدونه لما كفروا بالله في أيام 
الملك آخاب. 
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- 


تر الإيتان ران ي من سَمَاع الَمَالكِ وَالِسَالَة هي اليم الي دتا عن المح 
نکی أَسأل: هَل م ِ5 >َ 1 EE‏ 
طس هم بلع لض لاء وَامْهُمْ وَصَلَ إل جبيع آاء 2" الو تی خالل 
كم أنَّ ي لِسْرَائیل لم ينه e‏ اوا مُوسَى يمدت بقل الله: 
2-۰09 تع تا لعفن رقنا رت کر ران 
ول الله: "لين لع يبحو اع جوازت قذي إن ل يأبو" ا م قََُْ عَنْ 
بني إٰرائیل: 'تکذث يدي طول ازم إلى كنب مُكمد کیب" 


وتا :ل رقص الله غب اواب کا اکنا تشیي من تی إسزائیل* 
11 سح مو ”الله کے 77 كفا 

بل اَم رون ما ورد في الککاب عن اس لما گا بي | سْرَائِيلَ لله وَقَالَ: 52 
قَتَلُوا لات يكت الأماحكة الي ُقَدَمُ فيا الْقْربَانَ لک ويفيك. أنا وَحْدِيء وَهُمْ 


وَهَدموا 
درد E‏ الله؟ لَقَدْ قال له: "إن أَبْقَيْتُ e‏ 


مِنْ 


يَنْحَثوا لِیَمْبڈوا الْبَعْلَ."" دوَعَذَا هُوَتَفْسٌ اال الانَ: تُوجَدُ بَقِية احْتَارَهَا الله بِِعْمَيِه. ١هَدًا‏ 

لاوز زوق بل وی زا خی ضط رل نت ل نطو گا 
۰ء۰ في راو کر کی يَبْحَثُونَ 000۶ ا 
e‏ 1 لله لاون تقمنٹ فلو کنا تقول الكقات: أَعْطَاهُمْ الله لله لاد الو 


ها سو 


عْيُونًا لا تری وَآدَانَا لا نَسْمَعْ 
نا نا رخ کرت ابروا وت ُو تسطو عار دَائِمَا" 
ایال هَل هَذَا الکعثر يعني نهم سَقَطُوا وَلَنْ يَقُومُ يَقُومُوا؟ الْوَابُ: طَبْعًا لَا. بل 
وأ جات القجة يقث الیارد لی يعار يوذ رنه 2 شا وٹ له ايهو جَلَبثْ فا ہے 
عَظِيمَةً لِلْعَال وََكَلْهُمْ جَلَبَ بَرَكَةَ عَظِيمَةً ِغَيْر اليَهُونِ فَكَمْ تكو ن الگ آعم عند نْدَمَا 


إلى هدا الوم" ودا و تقول "لَيْتَ مَائِدَتَهُمْ کسی * مَضصْبَدَةً 


و و ےہ ںیگ 


يرْحِعُونَ إلى الله؟ 
ا ول ڈا قزر لود منم NT‏ ا مو 


مُهِمَة جداء “'وَأَحَاوِل أنْ أثير غِیرۃ إِخْوَانَ الْيَمُوٍ دی ای 

لا رف قَضَهُمُ صالح العالب ؛إِذَنْ عِنْدَمَا يَقْمَلهْه مادا ل مَك لاء لِمَنْهُمْ 4 
کت ۰۰ھ" مِنَ الخَيْر م بس م رن گا 

الشَّجَرَةِ مُکَوِّمَاء فَالْفْوُوعٌ شا كدر ا 2 

ءولمم مَكَانَهَا ا ب أي نك يا ع 8 
8 کے وَعُضَا ا مہ تخر 4 


س > ہے 


* 


2 


٥ےس‎ 


سجر 


r 


کت 


2 


E 


f‏ جو موي 
نت لا تيل ا لذ بل الدْرُ هْوَاأَذِي يخيلكَ. ريا 


١“ ام‎ 


و ع 


تقول اطع ال لک أَطعمَ آتا 
قت لانت ا 


سحب ١١ ١ ١‏ 20 ۔ 8 عه بج ںھ َو 
مَكَانَهَا. له 


ميم ه 


بل احْتَرِسْ لِتَفْسِكَ. لائ إن کا ٭ چو ہے 6 
i 7‏ 
تی اهلا هذا الف جا امہ 


216 کو ا o‏ زه 
يمهم الله لک ادر ان ؛ هم أا 


“بن َجَعَ الوذ گ عن عدم إِيمَا نهم 
“إن إن كنت اك قد قُطعْت ون الؤَيْتُوئةٍ 


7 0 تی الها ضا وه ظعَّمْتَ في رَيُْونَةٍ جَيّدَةٍ خِلَافًا لِطَبِيعَتِكَ» فَمَا أُسْهَلَ أن يعم 
ليود حون طبيعيةٍ ٍف رَيتوَتهم م الْخَاضّةِ؟ 


وهو 


رخ 3 


“یا إِخْوَقٍ يُوجَدُ بر آرِینُخُ أَنْ تَعْرِفُوبُ 4 لكلا کم م العُرُور. أن ي ِسْرَائِيلَ 
سی تل إل ر دوي فک إل أن ان الْعَدَدُ اليل مِنْ .ےا إل الإيمّان. 


23 


كوَيهَذِه الطَرِيقَة يَنْجُو ينجو جميغ تبي نراقي[ كنا تقول الكقات: بت انث ین الئدیں وَبْۂ 
الشَّرِّحَنْ بي يَعْقُوبَ» ”رڪون هد هْرَعَهدِي مَعیمْ نَأل عَلْهُمْ دوم" 
ليود يَرْفُضُون الْإِنجِيلَ لِدَليِكَ هُم أَعتَاء الله وَعَدًا e‏ مم 


لي أله لتاقن لون ول 4+ أن الله لا َر في عَطَايَ 
رلا ني اخْتيَاِ انث عر او گن في الماضي غَيْرَ مطيعينَ لله لک لَكِنَه رمَكُمْ الان 
د نَتِيجَةَ لِعَدَمِ طَاعَةٍ وبتفیں الظّرِيقَةِ هُمْ الآنَ غَيْرُ مطيعينَ» حه حَقی مِنْ خلال بَمَةٍ 
الله لسك تلوق خم لان الله جَعَلَ کل الئاس سُجَتَاء في عدم الطَاعَة لك يَرَْمَهُمْ جَميمًا. 

يا لَعَظمَةٍ خی الله وَحِكْمْتِهِ وَعِلْمِه! مَنْ يَفْهُمُ مَقَاصِدَهُ؟ وَمَنْ يَعْرِفُ طرقه؟ من 


ا مت 0 له الدَيْنَا" 6 لان کی الْأَمْيَاءِ 


کے ويد ضی بهاء و کون هَدَا مِنْخُمْ عِبَادَ روحية. 2 يوا 
مر و و 


روا الك بان ددرا راک ِدَلِكَ تَعْرِفُونَ إِرَادة 


n 112‏ رأف ينه فَأَجْوكُم أن ٣٠ء E‏ 


حَسَب عادات هَذْهِ وال 2ے 
اللي لأا صاع وغ وام 

ي تل َة الله عي اوي کل واجد د مِنْكُمْ يهَذَا: لا تغتيزنَْسَك َك عَطِيم. 
بَلْ ڪن م سے "مہ ہر ہے لله لَكَ. 
ایت وت اركة فيد ع2 كبرو كن عو RMR‏ َفْسُ الوََلائف 
ا َه لَحِنْ بالْيَائتا َي تین جنم رای راغت ا: 
بَعْضْنًا لبَعْضٍ. كفَنَحْنٌ عِنْدَنَا مَوَاهِبُ عُحْتَلِفَةٌ حَسَبَ الثمْمَة الي أَعْطَاهَا الله لِکُل وَاحِدٍ 


کے 


12 


۲ 1 اکور 24:1 


خطة الله لبنی 
إسرائیل 


1 لو 24:21؛ رو 
9 47:11 16:12 
27-1 إش 21-20:59 
1 إر 34-33:31 


1 رو 9:3؛ غل 22:3 


١ 
عظمة الله‎ 
کو 3:2 34:11 إش‎ 1 
35:11 16:2 ؛ اکور‎ 0 
36:11 11:41 47:35 أي‎ 
اكور 6:8؛ 12:11؛ كو‎ 
11:4 1ء عب 10:2؛ رو‎ 


1:12 رو 6 16 19؛ 
کور 20:6؛ 1بط 5:2 

٭ في العادة الضحية تقدم مرة 
واحدة وتموت وينتهي أمرهاء 
أما هذه الضحية فهي حیة لأننا 
حصلنا على الحياة الروحية 
sS‏ 
2:12 أف 23:4 -24 

5 1يو 15:2 4:12 
اکور 12:12ء 14؛ أف 
4/۴ 16 5:12 یو 11:17؛ 
اکور 15:6؛ 17:10؛ 
72 0ء 27)؛ أف 
1 25:4 
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2 اکور 7:7؛ 
2:-11؛ 1بط 10:4 46 
2 فى 4-3:2 ۱ 
2 كو 23:3 
42 14:1؛ رو 3-2:5؛ 
کو 2:4؛ 1تس 17:5 
٭ أي: ابذلوا الجهد لیأتی 
الضيوف إليكم 
2 مت 44:5؛ لو 28:6 
12 أم 3 6ء رو 
1 45:15 1 کور 10:1؛ 
2کور 11:13؛ فی 2:2؛ 2:4 
٭ وتعني أيضًا: اطلب لأخيك ما 
تطلب لنفسك واهتم بالجمیع 
على السواء. 
2 أم 22:20؛ 29:24؛ 
مت 42-39:5؛ لو 30-29:6؛ 
اکور 7:6؛ 2 کور 21:8؛ 
1تس 15:5)؛ 1بط 19:2؛ 9:3 
2 مر 50:9؛ رو 19:14 
2 لا 18:19؛ تث 
2ء عب 30:10 
12 422-5 مت 
5 لو 27:6 


المؤمن والحكومة 
3 م 16-15:8؛ یو 
9 تی 1:3؛ 1بط 
14-2 

3 ابط 14:2 


3 مت 21:22؛ مر 
2 لو 25:20 


حان الوقت 

3 مت 40-39:22؛ 
رو 10:13؛ غل 14:5؛ کو 
3ء يع 8:2 9:13 خر 
1-0 لا 18:19؛ تث 
21-5؛ مت 21:5» 27ء 
3 19-18:19) 39:22؛ 
مر 19:10؛ 31:12؛ 
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پت 


٦‏ ات وہر ود وت 


امو مَوْهِبَةٌ العْلِیم و َليُعَلَّ. اَوَمَنْ و لا مَوْهِبَة التَّمْجِيع د 38 لی و ومن له مو رفاظا e‏ 
کریٹا ومن من له مَوَهِبة القِيَادةِ فليَعْمَ باجتهادِ. .ومن له لم لے ا ا 


الما تيب أن ن يإِخْلاصٍ. اکْرَھُرا الک“ ا 0 8س0 
بعصا را لے في الميج. اک 2 غا بغطا امن 82 ق "لا سٹوٹوا 
گال پل كيويق. اخیفرا المؤل ماين بروج الله. تی في ا صّيرُوا في 


الضيق. کک LET‏ 
گرا ا 7099 4تارکرا وا فوا فرحو مَعَ الْمَرِحِينَ وَابْحُوا مع 
ا برا قان وتان ل تكبو بل ولوا أضيقاء لست 0 


عي يُصِبِبُحم. 0 ردُوا عل الق بِالكّرٌ إعْمَلُوا مَا يتير 1 ؛ اليم أنه كل الوا 
لكان أن تُسَالِمُوا جِيعَ الگایں. ”ايا أَحِبّائی لا َف فوا لأَنْفِكُمْ کی ا کیا ار 
نَهُ تَقُوَلُ في الكتاب: "هذا کلام اله لله أنا أَنْتقِمُ أا أَجَارِي۔' ""بلُ: "ِن جَاعَ عَدُوكَ 


عداو فى ق 


ظمنۂ ون غیت ایب لاَنَكَ کل قعَلْتَ هدا جَْرَتَارِعَل کر I‏ 


#تضع حمر 
وو 
13 يب عل گل واج أن يصع لِِسلْطاتٍ الحا خحاکِمة لان کل سُلْطَةٍ هي بِإِذْنِ الله. 
السات الْمَوْجُو ده الانَ الله له هُوَالَِي عَيتها. "إن مَن يقارم المُلطة يقارم 
تَدْبِيرَ الله الذي يُقَاومُونَ لبون عَلَ أَنْفْسِهمُ القات: ام لا ونون من حمل 


NE‏ يعمل الَر. هَل تید أن لا تاف مِن النَّخْصٍ الَذِي في مَزگر السُلظة؟ إنِ 
ھک فَيَرْطَى عَنْكَہ لاه يخم الله لِمَصْلَحَتِكَ. تارق كتف كنم كت مِنْه 


و ئا 


کت تہ کرادت تج 
0 ِن يجب يب أن تَخْصَعَ للد لتاقم ان ا ےتا العقايه 1ل شا لن صَمِيرَكَ 
تك أن عدا مو الاب 


وه ەو 


“وَهَدَا هُوَ السّبَبُ أَيْضًا في أَتخُم تَدفَعُونَ الضَّرَائِبَ لأنَّ ِجَالَ المُْظةِ هُمْ خُدَامُ 
الله عنما يَفُومُونَ بعمَلِهمْ. فأغْطوا كل َاجد مَا يسعَحِقُ: صَرِيبَةٌ الْأَمْلَاكِ لِمَنْ هي ل 
وَصَرِيبَة الاَخْلِ لِمَنْ هي له وَالِاحْيرَام لمن له الاحْترام وَالِكْرَام لمن ل ال كرام 


"لا قسوٹوا مَيُونين لحد بكي إلا بأن نيوا بعڪ َع قن جب الین 
ون قَدْ عَمِلَ بِالشَرِيعَةٍ 3 کنا لان الْوَصَايًا اي > تفول: "لا تزنه لا تفل لا نر ف لا 


ES‏ راق الْوَصَايًا كلها تلض فق وس راتا هن: اج مه عب فك" 
تاي بحب ارين لا مي ء إِلَييهمْ َيءِ. إِذَنِ الْمَحَبَّةُ هي الْعَمَلُ ِالشَّرِيعَةٍ 
“ان یھت اتا گیا ئ قد حان الَف ال بُ أن تفِيقُوا من تومسث: ٠‏ 


ے‫ 


اکتا 


کے ےا > کے 


* 


8 @ 44 


2 


2۴ 


جم ےھ 


الاق أذ بُ مما گات جين آَمتا. ک5 الَيْلُ أن ينعي وَيَظلمَ الما قَيَجبْ أن ترح 
بيدا الأختال الي علق الام ولب الشلاع الذي به ارب في الور عيب أن 
تیش كما يَلِيقُ بسن سير في ور التهَار لا جُونَ ولا سک لا فِسْقَ ولا حَلَاعَة لا خِصَامَ 
ولا حَسَدَ. “بل يڪن السَّلَاحٌ الَذِي تَلْبَسُونَهُ هْوَعِيسَى الْمَسِيحَ مَؤْلَانا. ولا مُفَكُرُوا في 


إشْبَاعِ شَهَوَاتِ الطّبِيعَةِ الدّْيُويّة. 
14 لوا بیت 0 

الي فيها جلاف نت ]<5 حقو أن أن يكل کل يي وآحر ياه 
EE‏ الحُضْرّوَاتِ مَقَۂ 0 يک کل یی تچب ان لا تقر قر م کے 
ا هُضْرَوَاتِ فَقَط. اا ا اتِ وَحْدَهَاا قب أن لا ي د من يال گی شید لاَق 
الله قَِلَهُ. کی حر 
ايك ل الول درا پک 


ع يعبر 


BE‏ مَانِء ولا تُحَاكِمُوهُ عَلَ آرَائِْ في الْمَوْضُوِعَاتٍ 


ر 


م نت 


چوک مَنْ انت حى نقد خَادِمَ خَيْركَ؟ إِنْ گان د 


انج کا 


اعد وما أَهَمٌ مِنْ يوم وَوَاحِدُ آخَرُ تہ وَا٤.‏ فكل وَاحِدٍ 


تند تا ت أ کی بلي ات 0 ص لوم مہ يَفعَلدَلِكَ لا کرام 

اننوك يا ا تل ذَلِكَ ل گرام ال مم ادي برض أن يكل بع 
الأظمة ْمَل َلك لإ کرام الله وَهُوَأَيْسَا تَشْكُرٌ الله. "لا أَحَد مِنا عيش اتید ولا أَحَدَ 
كن في ياتا ویش للب وو کوٹ تَذهَبُ َي سو وَاكق حَيَاا أو عند 
موا کن تنک ي لِلمَسیج, 7۴7ھ 7 ہے و وت 

۷ا ا کک خد کا لأگتا گا سقف امام كني كَْکمَة 
الله. گا برل اكات : "قال الله: 'أَقْسَمْتُ بات َد الل لي عل ركهم رغه َتَفَْ 
اليم حلم أ ھا اللہ" إن كل وَاحِدِ ئا سَيُْطِي عَنْ نَفْسِهِ حِسَابًا لله. 

قلا تَنْتَقِدْ بَعْضْتًا بَعْضَ بَلْ صَبّہُ رت یت رظ 
و ا ل ا یع تماما أنه لا يُوجَدُ ظَعَامٌ نجس في 
خد اھ بل کون سا لمن ت نا إن كان أَخُوكَ يَعصَايَُ بِسَبَب طَعَامِكَ فأك 
لا تتصَرّف تحب لا عل َعَامَكَ يَكسَبّبُ في أن يهك أحُوك الي مات الْمَسِيحُ مِنْ 
و اد زيي لا يتكلم الاس پالسُوہ ضد الامُورِ الي تفتبز انها صَاجةً ك. ”ن 
لگا ام اکٹ ل وَشُرْيًاه پل صَلَاحًا وَمَلَامًا وَقَرَحًا بالژوج الْقُدُوس. *'فَمَنْ يَدْدِمُ 
الح ےر سب 

e‏ ما يودي إل السام ۳ ی رہ 
e‏ 


ما اكل يِن الْأَفْصَلٍ ان تَمْتَِمَ عَنْ اکل الځ وَعَنْ شُرْبٍ الخَمْرِء وَعَنْ اي تيء آكَرَ 


سيو 


9ے ب 


14 
لو 27:10؛ 20:18؛ غل 
1 يع 11:8:2 10:13 
مت 39:22 -40؛ رو 8:13؛ 
غل 14:5؛ يع 8:2 11:13 
کور 34:15؛ أف 14:5؛ 
1تس6:5 12-11:13 1 كور 
7 12:13 2كور 7:6؛ أف 
5؛ 1تس 8:5؛ 1يو 8:2 
3 غل 21-19:5 14:13 
غل 27:3؛ 16:5 
لاحم عل الآخرین 
4 اکور 9:8 ؛ 1تس 14:5 
4 کو 16:2 
4 اکور 30:10 
8-4 2کور 15:5؛ 
غل 20:2 
4 فی 20:1 
4 فى 11-10:2 
4 مت 2-1:7؛ مر 
4 لو 38-37:6؛ رو 
2 2کور 10:5؛ كو 16:2 
4 إش 23:45؛ فی 
11-2 
أ- نحن في حياتنا وفي موتنا 
نؤثر على الآخرين الذين حولنا. 
ب- نحن لسنا سادة أنفسنا 
بل ربنا هوالسيد في مختلف 
المواقف سواء في الحياة أو 
في الموت. 
Ka‏ إن حياتنا وموتنا هما 
0۳ے 
د- نحن نیا بمرأى من الله 
وکخدام له. 

2 ع 
لا تجعل أخاك 
4 مت 1:7؛ 1 كور 
8 2:10 3؛ كو 16:2 
15-4 [1كور 12:8 
4 مر 19-18:7 
4 رو 20:14؛ 1کور 
18 
4 اکور 8:8 


4 مر 50:9؛ رو 
2ء انس 11:5 
4 رو 15:14؛ 1کور 
7 11:8 
گا 21-20:14 اكور 12:8 
4 اکور 13:8 
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ساعدوا الضعفاء 
1:15 اکور 22:9 
2-1:15 نی 4-3:2 

5 اکور 33:10 

5 مز 9:69 

5 رو 24-23:4؛ 1كور 
9ء) 2م 16:3 

5 رو 16:12؛ 1کور 
1 2کور 11:13؛ فی 
2 24 


اقبلوا بعضكم 


9:15 2صم 2 مز 
49:18 

5 تث 43:32 

5 مز 1:117 

12:15 إش 1:11ء 10؛ مت 
22 

٭ الإشارة هنا إلى عيسى المسيح 
الذي هو من نسل يِمّى ابي داود. 


بولس رسول 
للشعوب 


5ء 15:9؛ أف 2:5 


٭ يعني وسيط يتشفع من أجلهم. 


5ء 19:21؛ رو 5:1 
19-5 أع 5 4؛ 
1تس 5:1 


5 عع 11:19؛ 1 كور 4:2؛ 


2کور 12:12 
5 2كور 16-15:10 


5 إش 15:52 


يرغب في زيارة 
روما 
5 رو 13:1 
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( 


في اليلد الي لغ تسْمَعْ عن الي لی لا أَبْي عل أسَاين وَصَعَهُ 


- 4۹ 


ميقتل ا هو حال بحسب اغیقاوو 23 TT‏ 


alk‏ و ع ع ےت 
15 مَتَحْنُ الْأَفْوِيَاكُ جب أن كيل صَعْف الصْعَمَاء وَل تُرْضِي أَنْفْسَنَا. 
وَاحِدٍ متا رضي الْآَخَرِينَ ا کت ہے ا 


يْزْضِض 02-90 يَقُولُ الْكِتَابُ: "متا ع الزيق فک مت 
في الْكِتَابٍ مُنْدُ الْقَدِيم هُوَلِتَعْلِيئاء لك تَلْبْتَ ود 


۳ 
75 
۳ 


وه٤‎ 


شی خلت له هرن د 
أل اللہ آي يُغيلي القبات افو أن نكم مج دين معان يوقم تتبث ثم عور 
الصينية عبتي "لح د ُسبّحُوا ال بَا سيا عیسی اليج يي وَاحِدٍ شك واج 

فلا بنش نشا e‏ > ليمَج کا الگ" 
الْمَسِيحَ صَارَ حَادِمًا لِلْيَهُودٍ لِک يُبَيّنَ أنَّ الله صَادِقٌ أنه کک غود ِلاَبَاء۔ شا لی 
سب غَيْرُ الْيَهُووٍ الله عل 0 الْكِتابُ: 'لدَلِكَ أَحْمَدُكَ بد بي الشّحُوبِء عق 
التّسَابِيج ایق ار LT‏ مع سيه" کا تک 
الله  -7‏ 0 ہے1 2اوتارل إكنيا آ گا را ری يَقُومُ 
3 شود عل الام رقن الشف ناف 

000(0 لله الّدِي يُعْطِي الأَمَلَ أَنْ 
دامح جد بق لرُوج ادوس 

“را ماگ ياغون لڪ مَْلو مَمْلُوهُونَ بای ريلو في الْمعْرِفَةِ وَقَادرُونَ أن تُعلَمُا 
بعصا ”لکن أرذٿ أن گرم بیغ الْأمُورٍ فكقنث لڪ عَنها راو إن 

عم عل “بان کون حادم ايج عِيسَى إلى الوب امم يعمل ا ماف 

ری الله لی يَصِيرُوا فُرَبَائا مَقُْولَا عِنْدَهُ وَتخْصّضًا له بالرُوح الْقُدُوس. 


اتا خِْمٌ الله يوَاسِطَةٍ الْمَسِيح عِينَى أن ات 


الام للا تی 


لاک بعخل رچ ولام باقسحالسغخ علیہ لڳ 


ا ا 


ئا خر أن کی فا الى جوز أن 
ت مت ی تف آي عر انع تانق ت ية الشعُوبٍ إلى َاعةٍ 
سْتَخْدَمَني بِالْقوْلِ وَالْفِعْلٍ ""وَبِقُوَةِ آيَاتِ وَمُعْجِرَاتِء بِقُوَةِ الرُوح. فَقَدْ ڏ أَعْلَنْتُ ری 
الْمَسِيح في کل مَگانِ مِنَ لف إِلَ الْيَركُوم. "وَرَعْبَّي الدَائَِةً هي ا بر يا نيل 
رھ کا ول 


2 
ن انكلم 
گے 


3 اللہ فهو و 


سم مور مو م ةدمو ئ0 


الِْتَابٔ رت روا پو رؤد وَالذِينَ لم يَْمَعُوا عَنُْ يَْهَمُونَ. 


تو الي 9 O‏ اک 0ا لاق يكا أن 
ادم في هَذِه الْمَتَاطِق لا تاج إِك» وما اي أَرْعَبُ في ان أَرُوركُم مُنْدُ سني كثيرق 


ٍ وی 


2 


“كازج وأن ربخ وأ تا في طریتی إلى سانيا 2 ,0 / ١‏ 15 :ع 19 210"( 


10:1؛ 15 :32 


2۴ 


: م هوني بنا أختاج ليه لمل سَمَرِي إلى هتاك. “ما الآنَ» فنا في طريقي نس 
ف خلمة الین شت كران الد ادبن في ْنَا قرزوا أن روا بو 
مَالِيِّ لِمْسَاعَدَة المُؤْمِنينَ الْمُقَرَاءِ في القُذس. ''ِهُمْ قَرَرُوا ذَلِكَ کے وَفي ا ِيقَةِ هَدًا 
وَاحِبٌ عَلَیْیع۔ لان انين اليد قدّمُوا مِنْ برهم الرُوحيةِ إل الوب إن يجَبْ 
عل لومي مِنَ الشْعُوبٍ أَنْ ُسَاعِدُوا الْمُؤْمِنِينَ مِنَ اليَهُود بِالبرگاتِ لے كينه أن 
ملع او و5 لها أنهي مِنْ مَذہ الْنهنَةِ اَمُرُ بضع في ظريقي لى أَسْمَايیا۔ راا عار 
ف عِندمَ أَحْصْرْ عِنْدَكُمْ سا حطر وأا لئ ِن رات الَْسیج, 
٠‏ أْجوكمْ يا ِخْوَِء مِن أجل مار لوت وَمِنْ أجل الْمَحَبَِّ الي يُعْطِيهَا 

ےر یت ای أ ومن عبر الین في بلاد بها 


ولک یر ف لت انی في ا دمي لهم کر َ يم بمَشِيئَة الله قلي 
قران وَأَرْتَاعَ بوْجوڍي مَعَكُمْ. ل الله 4 الذي يعطي المَلامَ أَنْ يَكُونَ مَعَكُمْ 


16 ويڪ بأَخْتنَا فيي حَاوة جمَاعَةِ المي الي في كلكزية. رَحَبُوا يها 
كأحْتٍ فی اسيج بطريقة ة ليق يمن يَنْتَمُونَ لله. وَسَاعِدُوهَا في أيّ أْرِ تاج 
م فيه» لِأُنَّهَا سَاعَدَتَ الکن وَمَاعَدَثني ا ا 

سلوا عَلَ بَرگة وَعَقِي[ مل في خِدْمَةٍ اليج عِيسَى نے مہ 

أَجلي. وَلَسْتُ اتا َي َْكُرمُتاء ب بي ومني أَيْضَاء تسَلَمُوا عَلَ الْمُؤْمِنِينَ اَذ 
يعون في دَارِهعا۔ مر رے نے رت ِل بيج ف 
ا کور ری ےہ َو ھن وت 
ادبن اتا مَسْجُوتَيْنِ مي وَهْمَا مِنّ الْمَفْهُورِينَ بَيْنَ الرّسُلِ بَل اهديا إلى اليج قَبْلي. 
سلوا عل املاس حيبي الذي يکي لِلْمَسیج را ن اق ا 
اليج وَل أَمَاخِي حَپيي. "'مَلَموا عل في الذي بَزڪنَ عل ائه محص لِلْمَسِيج. وع 
الذي مِنْ عَائلَةِ أَرسْتُوفلَ. و قَرِيِيء وَعَلَ الْمؤْمنِينَ بالْمَسِيح مِنْ عَابلَة 
کس ماعل طريقة وَطرُوقة لين تعْمَلَانٍ في حدم الْمَسِيج. سلوا عَل قَايية 
الْمَحْبُوبَةٍ الي عَیلّتِ الگیز نی خِدْمَةِ ال زیت سلوا على رُوقه يك المُؤين السنْکارا 
وَل م ۾ الي هي گام لي. تر ائل فرط ودلب ن وَهِرْمِسَ وَفَرُوب ب وَهِرْمَاسَ وَعَلى 
0 الإِخْوَة الَذِينَ مَعَهُمْ *'سَلَّمُوا عل فيلاغي وَجُولِيَا وَِيرِي وَأَخْيه ولاس وَعَلى جميع 


لے مع ہو سای کس سخ کی اقات ایت“ 


5 رو 28:15 
25:15 -26 ام 9) 
17:24 

5 اکور 5:16؛ 2 کور 
2945-58 ؛ 1تس 7:1 
27:[5 اکور 11:9 


5 رو 24:15 


5ع 21:19 


31:15 2 کور 4:8؛ 1:9؛ 
نس 2:3 

5ع 21:19؛ رو 
1 23:15 

5 2کور 11:13؛ في 
4 1تس 23:5 


6 ےکور 1:3 


6ء 2:18 
5-6 1کور 19:16 


6 1تس 12:5 


6 ا1تس 12:5 


6 مر 21:15 


6 اکور 20:16؛ 
2کور 12:13؛ 1تس 26:5؛ 
1بط 14:5 


۷ھ 197 


ہے سم 


16 ء ٤‏ 7 
وصايا أخيرة 0 وَأَظْلْبُ مِنْكُمْ يا إِخْوَقِء أن رسوا يق الذي يُسَبْبُونَ الِإنْقِسَامَاتِء وَيَضَعُونَ 
6 غل 9-8:1؛ 52 E E‏ 220 اانه 
ل تفن ١‏ لعَمَبَاتِ في طرِيقِکم وی ن۱ یا ِقَة لِلتَْلِيم الذي ؟ تَلْفْيْتْتُوهُ اِبْتَعدُوا 
لان هَؤُلَاءِ یی يموق اسيك لمع » ل بُظوتَهُمُ ارك . وَحْدَعُونَ فلت 
6 مت 416:10 رو النتظان e‏ وَالحَيِيثٍ الْعَذْب. َف م عَنْ کک 
1ء اکور 20:14 : ع عفر 2ھ" 84 
6 اکور 23:16؛ 2کور ۰ ا اللا 2 مشق الفيظان 9-2 وت دتا 

3 +؛ غل 18:6؛ فى : ۰ ےت عن وو فا 

4ء اتس 28:5؛ 2تس | عيسو تم 

3+ 8ء رۇ 21:22 1ور و ہہ ا و 

6 أع 1:16 س عَلَيْكُمْ يِيمُوتَاوْم س رَمِيل ف ا هدْمَةِ ريصا أَْريَائُ 0 وَيَاسُونُ وَسُوبَاثرُ 

٭ بمعنی أن بولس؛ ب اللہ 22 ەو و۶ کات هذ واسكه وه 3م كو ەه وم 
حر ومن قن و9 تافيكت “و اخ یو 


خطها. 

6 اکور 14:1 

6 2كور 14:13؛ غل 
6ء فى 23:4؛ 1نس 28:5 


ختام 


6 غل 5:1 
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تيش اس صلی خت و ارت فى داي کا کا ت 
التديكق وَكوَار نش الأخ. نة عِيبَى ایج مر لاتا مَعَكُمْ جمِيعًا. آمِينَ. 


يق اليل ني رر يك 2 لال الي 00 


كنس امد خِرَانَة 


اا لله 00 أن تک : 


طويلة. “که کیک 7 yT‏ 1 -. وا بالل e‏ 
ا شوق کا يو الأنقاة ف الكنانموقةاطوما امكو ال لب اتل کے 
له ا جال إلى الْأَبَدِ بوَاسِطَةِ عِيسَى الْمَسِيح. آمِينَ. 

x > ۴ 


"2 


لق ا 


الْسَالَة الأول هن يُولْسَ إل الْمُؤْمِنِينَ في گورنٹوس 


ن رسوا 


پٹ اع عد می لون رکوہ لی را 7 
مکی و كن ا يذغوة يلتم التسبيع في كل ن دروف و 
ليڪ التغمة السام من الله ايتا وَعِيسَى ال ب نا 

انرك ين أُجْلسطُمْ اا عل يَمْميه الي أَعْطَاهًا لَحُمْ 0 ال عسي 

انس اياڪ آ e‏ 0/۲ 
الَْيِيح التي شر يها کب ا 'حَقی إل لا تَنْقُصُكُمْ آي مَوهِبةٍ کے تا 
قرو تچ٥‏ عيب الع تَولاتا أب يتك بین ع إلى التهاية لیکو وا 
یو ھا سس سے قن الله امي وَهُوَ اأَذِي دَعَاكُمْ لِقَكُونَ لَڪ 
رَابِطَةٌ مَعَ اه عِيسى اتيج مولا 

ST 7‏ نت ء أنْ کڪوئوا کیٹا لی وتاق 
مَعَاء غَیْر مُنْقيِمِينَ بَ ہے الي یو ہر سی 
خُلرِي ا 77 اتاج ”غي ان كل واجد مڪ تقو لُ: 'أنَامَعَ بوس" أؤ: "أ 

اوش : 0 أنَامَعَ بُظوْسَ "أو أؤ:'أنَامَعَ الْمَسیج' “لكل انس الشيبية؟ قل ٹوش کو 


ا ين أجْلِكْم! هَل عطس بام ا 


0 3 e ٤ 


شُكُرُ الله اني لم اَل أَحَدَا نڪ ل كمي وف 9 ينور اعد 
ر إ4 نَكُمْ تَعَطسْكُمْ باشبي کی سے َعَم وَعَطَسْتُ أَيْضًا عَائِلةَ اصْطَفَانَ. تا عدا لك 
اگ إن كلك عقنت أي واجد كر "الأ نَ المِيعَ اک 2 ہت 
الإ ُیلء لا بنّعةِ الِکُمَةِ الدْيَويّة إلا إن َضْحِية اليج عَلَ الصَّلِيبٍ تَفْقِدُ تَفْقِدُ قُوَّتَهَا؛ 
أن ا شي بن ااذكة ‏ يا أن پت نا اطي ن هي 
اق لان الله وقول فى كاه ٢‏ ۶ ٗی ا 
ا الققيةه أنه مت ڑا الإماق؟ لقة جك لا 2کت شر انی جال 
لائ الله في حِكُمَته قَصَدَ أن یرف لاس لا عَنْ طریق حِكْمَتِهم. َل َاء أن 
ني لين يمون عَنْ ظريق الِْهَارَة الي يََْرُ ابعص أَنهَا حَبَاء. لان الْيهُود يَظلْبُونَ 
سدں ‏ ام تنا حن تُبَشّرٌ يالْمَسِبِ دی ضکی فيو عل 
الصليب. وَعَذًا مُشْكِلَةٌ مک كيرا لري رعا للآخَريت. “ما لِلَدِينَ َعَاهُمُ الله يَهُودًا انوا 
ےت EAE‏ قا يوان غََاةٌ مِنَ الل هُوَ أَحْكَمُ 
مِنْ حِكْمَةٍ الگّایں. وَمَا دو اَن صَعْمُ مِنَ الله هو أَفْوَى مِنْ فُوة الاس 


مِنْ: بُولْسَ الَّذِي دَعَاءُ الله حَسَب مَشِيئَتِه 


e 
ما‎ 


: 


1ع 17:18؛ رو 1:1 
1ع 1:18؛ 1کور 6:8 


1 رو 7:1 
0 

نعمة الله 
1 رو 8:1 


1 اکور 5:5؛ فى 6:1ء 
0 1تس 413:3 2:5 
1 اکور 13:10؛ 2تس 
3ء 1يو 3:1 


کونوا على وفاق 

1 رو 16:12؛ 5:15 
1 ےکور 20:12 

1 اکور 4:3ء 22؛ 6:4 


1 مت 19:28؛ أع 38:2 
سن 


1 ع 8:18؛ رو 23:16 
1 اکور 15:16 


1 اکور 1:2ء 4ء 13 


1 رو 16:1؛ 1کور 
2 10:4 

1 إش 14:29 

1 إش 25:44؛ 1 كور 
13 


1 مت 38:12 
1 اکور 2:2؛ غل 


11:53 
1 رو 16:1 
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1 کورنتوس 
3972 
29-1 مت 25:11) | 
10 :21 یع 5:2 


5 


1 رو 17:4 


1 أف 9:2 

1 رو 24:3؛ اکور 11:6؛ 
كور 21:5؛ أف 7:1؛ کو 
1ء 3:2 

1 إر 24:9؛ 2کور 17:10 


ع 5 

أسلوبه في تبشيرهم 
2 اکور 17:1 

2 اکور 23:1؛ غل 14:6 
2ع 12-1:18؛ اکور 

4 ؛ 2کور 10:10؛ 30:11 
2 رو 19:15؛ 1کور 

1 20:4؛ 1تس 5:1 
2 2 كور 7:4؛ 7:6 


2 إش 4:64؛ 17:65 


2 مت 25:11؛ 11:13؛ 
۶ء أف 3:3 5 
16-32 مر 11:4 


2 رو 15:8 


2 اکور 17:1 


«أو: تشخ الْأُمُورَ الرُوحية 
حَقَائْق رُوحِيّة 
2 اکور 18:1 


2 إش 13:40؛ رو 34:11 


أنتم أطفال ( 


2-3 عب 14-12:5 


0# [+ + 0 


تا 


اور نون كنق كنل نا ماک 2 الله قَلَمْ ڪن بَيْنَكُمْ كو كفيزون نگ تا 
حَسَبَ حِكْمَةِ الْبَكَرِ وَل كَثِيرُونَ عُمَاء أَوْ مِنْ أَصْلٍ كَرِيفٍ. بل اخْتَارَ الله نے 
يَعْتيرهُمْ العام جملا شيل الا کتات وَالَدِينَ بكر الْعَالَهُ صْعَفَاءَ لِيخْجِلَ الْأَقويَاء. 
28 م اه او ووو 

وَاخَْارَ اله ل جج جے جا يد من يَعتَيِرهم 
للم نَم كَيْ تی لت أَحَد أمَامَ الله ون كنك تَنْتمُونَ لِلْمَسِيح عِيسَى بِقَصْلٍ 
اللّهء لِأنَّ الله ےد له هر يي بزایظة ايج اغترنا صابن وَعشَّسًَا له 


2 ۰ی ككا وقول اھ اتن ان اذ تكوب E‏ 


جف جلث لِأَبَْرَكُمْ بالسڑ ادي أَعلنۂ الله لله تاه لم غيل كيرات 

بل قث أن سی کل تي وو ونا ا إا عى الي 

رت عِنْدَحُمْ كُنْت صَعِيمًا وائ و جا ا 
أا ےت ع پل بُرْهَانَ 
س01 .27ھ یر ع مك قر 

اين کرت عن یں کاو لت انا ضس تا 
مِنْ هَذِه الاُنْیَاء ولا مِنْ قَادَۃ مَذْہ الدُنَْا الرَائِلِينَ. "بن کا اللہ السَرّيّة الي کاٹ عَْهِية 
مِنْ قَبْلٍ بَدْءِ الرَّمَانِ لوِكْرَامِنًا. و با أ من قز هدوا 
وها ما گاثوا صَلَبُوا صَاحِبَ الال تح تتَحَدّتُ عن أُمُورِيَقُول عَنْهَ 


نر ھە 


تس رت 


مک ضس 


ا 


نو ےی 


وة رُوج الله 


7 الا جح 
نَم لو گائوا قوسو 
92 :"لفيا تُمَاهِدْهَا عينء وَل ہے 


سر لے ےئ ج1102 کے کے 

و اناد ال روح ا 0 الذي eT‏ 7 يَعْرِفُ 0 دَلِكَ الْإِنَْانِ 
سے كاه و ETT‏ + ر 12 يهو ا 1 
وَكَذَلِكَ روځ الله رَد هو الڍِي يَعْرِفُ فِکر اللہ وق لم صل على رُوج هد ابعال ل 


لوج الي مِنَ اللي لي تخرف امور الي َعَم يها 3 غا تحت عَلَْ کا 


تمن لوج اگوی ایت بن سكت ابن تفر الأ مور الرُوح حي تنَا 
الروِيّين*. “آم لْسَانُ الدذْيَوَي AN‏ الق من زوج لس نھد انها 
ا وو لا يذ يدر أَنْ يَفْهَمَها أن لاي أن یون فمه زوئ اللہ لی بنكتة أن يز 
تہ ج يُمْكِنهُ أَنْ يُقَيّمَ هل د کیو ماهو لا ْصَعُ إتفييم الََْرِينَ لد 
“أوَالْكِكَابٌ يُقُولُ: من عرف فِکزالل إن جج اکا راس 


٤‏ و ن أَكنَخم كأَفْخَاصٍ رُوجبنَ بل بن كأظمَالٍ 
سس غم هو الل الحليبء لا كَالطّعَاءِ الْقَِي. لاڪ 


س > ہے 


2 ق 
- 
٥‏ 


سو 


00 


o 


2 


تَحُونُوا قَادِرِينَ عَلَ اکل العام بل لان ن م غَيْرُ قَاذِرِينَ تم مَا زا 
ا مل م ہت e‏ 
3 ۳ 1 »وار 


و ا تَحُونُونَ گباقي الٹایں؟ 


۱ 
3 
23 


مع بوا 


يَقُولُ وَاحِدٌ اتا مخ بو 
الكو وت دہ یت إلى الإيمَانٍ. وکل 
ِنْهُمَا يدم حَسَبَ حَسّبّ الْمَسْقُولِيّةِ الي أَعْطَاهَا ل ال سے ا ا لو تن كن 
الله فوالری جل الززء ينثو 'إدَنْ لا الرَارعٌ َا السّاقي يه بل الله الذي ت 
0 وج می السا ول متا 0 تلاش حت تق تن 
وپقضل نة نة الله عل ا وضنٹ لا بقل کھٹییں بير ودبي عل دا 
الَْمَاين. يجب عل کل واج أن ايه کیک يني "لا يفير أَحَد أن يصَعَ أسَامَا عبر 


اا يتن سے 7 عل ذا لساب ينار 
مِنْ ذَهَبٍ وَفِطَّةٍ نة وجار كرِيتة ازن قب وقش وتنيه ا اهَسَيَظْهَرُ عَمَلَهُ أن یو 
لين ينه إن الگا ني دَلِكَ اليم يِف تبن قِيمَةَ عَمَرٍ عمل گل وَاحِدٍ ا" 
قكنهة الد ٔ "ارقن يرن ہہ لدت و تاس کت 
يَكُونُ كَوَاحِدٍ هَرَبَ مِنْ وَسّط حَرِيقٍ 

"ألا تغلئُون ْم بَيْت الله وأ روح اللہ ِن فِيكُمْ؟ لات 


3 
ا 


بَيْتَ اللي يُهْلِكُهُ الله لإ نَّ بَيْتَ الله مُقَدّس» وَهْوَأَنْتُم. 

"اقلا يدغ أعد مت تننۂ نَفْسَهُ إِنْ گان وَاحِدُ مِنْكُمْ ین الاک ع سكا 
۵ أذ يه ًا يي ڪون حَكِيًا + عق فا ما مَا يَعْتَيرُهُ هَذَا العَالَم 
جکُتگ هُوَ عَبَا٤‏ في تَظلر الله. فَالْكِتَابُ يَقُولُ: "الله يمك ا ُگمَاءَ بِمَكْرِجِم' " وَيَقُولُ 
پا : الل غرف أَفكارَ کاب ويخ 032 اؤ" 52 أن لا يَْتَِرَأَحَدُ 52 
ا ظز ہپ ےی 


الاجر ارا لْمُسْتَقْبَلُ الک لحم 009ھ الت ا يځ يَنْتِي لله 


ا 


إِذَنْ مب 


لم 


٤ 
وہ‎ 


a ES‏ اترم ےھ 
الاک أن تسغولا أا E‏ بلق آبکا إن کنا اسر يوق وای 
5 1 


كم !د کرو دلا عابي لني oy‏ نو كل ا 
ا د هُوَ الي يحَاسِبني. دن لا مر اَل الْأَوَانِء قَبْلَ أَنْ يان 
اح ےر ہے ہت 0 1ؤ 1 


و 


2 


سے 


يَسْتَحِقُةُ مِنَ الله 


1 


4 


3 2كور 20:12 


: 


3 اکور 12:1؛ 6:4 


نحن جرد خدام 

3 أف 7:3؛ کو 25:1 
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3 کور 5:4 
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3 مز 11:94 
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3 رو 38:8؛ 1 کور 12:1 


رسل المسيح 


24کور 12:1 


4 رو 16:2ء 29؛ 1کور 
73ء 2کور 
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4 اکور 12:1؛ 4:3ء 21 


4 یو 27:3 


4 رو 36:8؛ اکور 
5 ؛ 2کور 23:11؛ 
عب 33:10 

4 اکور 18:1؛ 3:2؛ 
3ء 2کور 19:11 

4 رو 35:8؛ 2کور 
27-1 

4 يو 20:15؛ أع 8 
2س 48:3 1بط 9:3 


4 انس 11:2 

4 غل 19:4؛ فل 10:1 
11-4 في 17:3 
عَشَرَهُ آلاف 

4 اکور 1:11؛ 

اٹس 6:1 

4ء 1:16؛ 1كور 
10:16 


4 اکور 34:11 
4 اکور 4:2 


4 ل2کور 23:1؛ 1:10 


افصلوا الزانی 

5 لا 8:18؛ 11:20)؛ تث 
2 20:27 

5 کو 5:2؛ ائس 17:2 


5 اکور 8:1 


5 غل 9:5 


۲۰۳ * 2 


0 
4 


٥٥ں‎ 


: خوت دمت تفْيي بلس كيكال لِقَائدََخُم ء لگ کَتَعَلَموا مِنْ حَالَتئا أَنْ 


| 
اح عن قََاعِدِ الأول َينْتِحَ بالكارياء ويََحَربَ في صف واج ضِد لآخر. 
فمن م ميرك أَنْتَ عل عَيْرك؟ كل مَا عِنْدَك أَعْطاء اله لله ك. وَإِنْ كآن قذ أُعْطِيَ لَك قَلمَادا 
تعجر کاک ن نط ق؟ 


أ تك شيعم وَاغْتتيك] وأ صْبَحْتُمْ مُلُوك بِدُوتا! وڈ کی وا يدنه د 
ر2 مع في التب یدو أ الله عرضتا کن الل ف مك الک کات 
کرم علي عََيْنا لإغْدَام. لاتا رکا مَنًْا ِلْعَالم ِْمََائِصةٍ ڪڌ رالا يس ما "اخ أَخويَا فى 
سَبِيلٍ الْمَسِيح) وَأَنكُمْ عُقَلَا ء یمام لِلَمَیج. کو کٹ كم أَفويَاء. نم مُگرمُونَ 
ل يد الانَ لق خر اق وع وَالضَرْبَ وَالتَّهرُة. “'َنعَبُ 

ْنَا لتخضل عل م مَعِيِقَينا. دشم كَتبارا ف E‏ گنی هاننا 
ل لد الوم كن مل 0820۳0 یس 
4 اک هة دا لا لی خلسم بل لاح أك أؤلاوي الأيۂ 7 
يَحُونْ لَكُمْ 10000 مر يد في ظریق الي َحِنْ لَيْسَ لڪم آباءُ ِیرُونَ! 
أ لاان بیج عینّی لن أنَا بلڪ بالاضیل 5 0 
تَفَتَدُوا بي. ""وَهَدَا هُوَ السَبَبُ آي أرْسَلت لَكُمْ ينوا 


CM 


٦ 


خائ یٹ الکن الب 
يبع الْمَسِيح وهو يد رڪ التبارئ الى آبیز عا في الها اخربتز الى كنتب 
ليخ عيسيء واي أَعَلمْ پا ونين في َل گان 

عض يطل أي لن أَحضر عندخم لِك يفون پالکٹرتاہ۔ 'لکئی بمَشِيئة 
و مار ہے سی یت 00 
تتلكة اك لٹ كال ف 5071 ٹہیترت إكن؟ أن اخ راف رکآ ا 
َرُوج اللْلفِ؟ 


وه رو 


بَلعَني آنه فِغلا يُوجَدُ زف عند ڪا رَو زف لا یَرتحِبُة حَق الوِيُونَ: 5 


نڪ يُعَاشِرُ مرا بيدا و ا زم مُنْتَفِخِينَ وَمْتَكَبرِييَ! گان يحب 
أن ہہ جلَاہ وان الب الذي Nay‏ يرع ِن يڪ 2 أنه فَمَعَ 


ثب عَنْكُمْ يا م للا أي مَوْجُودٌ مَعَكُمْ بالرُوج. وَقَدْ ذ أَصْدَرْتُ حُكبي عَلَ الَذِي 
نت 2 ب ذا گتا و گنت موود فاد دما يعون ما باس سيدا عِيسَى» 5 
تقكة بارج وا کلت عبشى في عق یٹ أن يمل هذا الال إل الان 
هلك عه ادنويه لكي تنجو روځ في ب 21 عرلا نااعيسي. 
“لا يَصِځ لڪ أَنْ تفتخروا. اَن تَعْلمُون ان مير صَفبرہ مز الْعَجِينَ كُلّهُ. ؟إِدَنْ 


کے ےا > کے 


5 عَلڪُم لير القَدِيمَكَ لي تَحُوتُوا عَچیتا جَدِيًا. ن مَطِيٌ لان مَل الْيْداءِ 

4 أي التبيع لت جا ا بُ أَنْ حتفل بالْعِيد ل E‏ 
الق وَالْقَسَادِء بَلْ ِمَطِيرٍ لَمْسَ فِيه حَِيرَة قَطِبرِ التَقَاءِ وَالَقّ. 

ما قبت لڪ في راي أن لا توا مع الا "الم اکن آفۂ کل رار في 

قیر الا ین زا وطتاعیق مَعَنافیت وَمَنْ يَعْبْدُونَ الْأَصْنَامَ. وَل قَهَدَا يَعْي انڪ 

تْرَجُونَ مِنَ المُجْتَمَع الْبَمَرِيّ کی ليل ل أنا فة أن لا 9 


ہس م2۶ 


کرت ےت اھ َيل هَدَا الشّخْصِ 
7 وت 1 جد عل أن 2 َ۳ 
الْمَسِيح. أَمّا الَّذِينَ اتيب أن ابرم آعم 0 فعص اسح ات 


الله. اغْرْلُوا هذا الشَّخْص الْقَاسِدَ مِنْ بده 


0 


٤‏ رسكي أ 


75 


إن ان واج فیط شکوی د آج آحن مل بجر أن يقاس عند َف 


َه اليج اغْتبَارا؟ “يا لَلْعَارِا ألا يُوجَدُ يڪم و 

ا هَل يُمَاضِي الاح اء ند عبر وبين 
رج قَضَايًا ب مم 6 - وع ام لاا ٦٦‏ يلوق اللّه؟ 

لاڈ لا یرت أن لج اليش هذا أنضل؟ الکن انعم تظلِمونَ 77 رق 


اي E‏ إلى المؤيِنين؟ ”ألا تَغلَمونَ أن | سیق ا کون 
الْعَاكم؟ قا ا ن لعل ؛ إن بالقا کید كلتم أ ن نگُنوا في الْقَصَايَا 
التسيطة. وان كلمو ايسا انتا سر سوق حَاحِمْ الملا ڪه قبالأؤل أن نحْكُمَ في قايا 
رم “ان کان بیج ہو لوم د 
0 


وَاحِدُ حَكِيمٌ يَقْدِ ٦‏ 7ہ 


إِخْوَتَكمْ الْمُؤْمِنِيتَ! 
انث بلا مَك تَعْلَمُونَ 2 ات لِْأشْرَارٍ في مَنْلَكة الله. قلا تَلْحَیغواء آذ 


ر هوو > 


ارت ER DT E OER E‏ 
7 رت ولا الافرة ر الشكيزوته ولأ الارن ولا الارن د 
حَدَ مِنْ کل هَؤْلَاءِ له نَصِيبٌ في مَمْلَكَةِ الله. ''وَلَقَدُ گان بَعْضُ مِنْكُمْ عل هَذِه الال لَحِنّ 
رگ یدض کول خترکٰ ابق بل مني سی المح دن اوت 
کل نَيْءِ حََالُ لي» لسن لیس کل شَيْءِ يَقَم فَمَم ان کل نَيْءٍ حَلَالُ لي ٽي لن 
سْمَحَ لِنَىْءِ ان يَسْتَعْبِدَفي. “الما لت وان الم لسن اله کی e‏ 
جس الإِْمَانِ مَلَيْسَ لِلژقَ بَل لِِدْمَةٍ ة الْمَسِيح' المي ال 


ے 
20 


و الله الَّدِي اقام الْمَسِيحَ من م اموت سقَِيمَتا 2 صا ِقُذرَ 


ا 
أ - 


لئے 00 
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القضایا بین المؤمنين 
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10-6 مت 19:15؛ غل 
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6ء 16:22؛ رو 
8 اکور 30:1 
نحن بيت للروح 


القدوس 
6 اکور 23:10 
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6 رو 5:12؛ 1کور 0 


27:12 0 
6 تك 24:2؛ مت 


9 مر 8:10؛ ؛ أف 31:5 
6 يو 23-21:17؛ 

رو 9:8؛ غل 20:2 

6 انس 3:4 


6 يو 21:2؛ رو 9:8؛ 
اکور 16:3 

6 أع 0 ؛ رو 1:12؛ 
اکور 23:7 


المؤمنون والزواج 


7 انس 4:4 


7 خر 15:19 


7 مت 11:19؛ رو 
2 ء) 1 کور 5:9 


9:7 اتم 14:5 


11-7 تث 44-1:24 مت 


32-5؛ 49-7:19 مر 
12-0 لو 18:16 


27کور 17:11 


7 ابط 1:3 


ع 


7 


فَيَصِيرٌ مَعَهُ رُوحا وَاحِدا۔ 
ربوا من الا كل خعليتة رى تحبا لان هي ارح جشیبہ ما الذي 


وو ب ووو و له ع و۶19 ا 7 بی هر مھا 

يَرْن فهو يذب في حَق جِسيِه. ألا تَعْلَمُونَ ان موہ و ار الْقُذويس 
aa‏ ٩او‏ الو عومج و 0 
السَّاكِنٍ فِیکم وَالذِي أاعطاه لله لے أَنْكمْ لس يلگ لُڪ بل لل کہ 


7 ات سی بت وَلَحِنْ 

حَوْفًا مِنَ الڙ٬‏ ليڪ لکل رَجُلِ امْرآئهہ وَلِكلْ امرَأةٍ رَجْلَا۔ وَعَل ن 
یا عنقا کیو کات ا یی ا ا چ 
ها لمع عَل جِسْيهًا لِأنهُ لْهَا جهًا. وَكدَلِكَ الزَزْغُ لَيْسَ لَه السُلَطَةٌ على چیہ ل 
رر جر قلا ينغ أَحَدُكَُا اغ تَفْسِه إل 5 گان بِاتمَاقِء وَلِهَ ۶2 و نَحدودّة 

بقضد الَمَرُعْ للصَّلَاةٍ كم بعد ذلك تَرْجِعان إِلَ العَلاقة الزَوْجِيّة مَعَا لى لا يُغْرِيَكُمًا 
SNe‏ "ٹول لَڪ هَدَاه عل سَبیل الْإذن لا الأمْرِ 7ون 
أ E‏ لك كل واجو ل س اص بدية لو ال ا 
هذه و الوهِب 7ھ أَخْری. 

اٹول لبر الموج والأرامل َه من الال لَه أن قرا بڈی. ”ون إن آم 
کا ن تضبظوا أَنْفْسَهُمْ ۾ فَيَجِبُ انب كروَجُوا۔ لِأنَّ الزّوَاجَ َسَل من الَحَژن الثم 
ہی ہی کا ليْسَ كلابي أنه بل ما عَلّم ب الْمَسِيُ: يجِبْ 
0 و َيب أن كنى عبر رت 
جلها تب عل لجل أن لا بطق امراك 
کن الوك أ رتخد السو كيه ۱ ول أنا لیم إن كان َا مؤي 
له رَوْجَةُ خَْرُ مُؤِْئَةِ وهي تی ان يش م مك قلا اني ِن گائٹ وَاجتَ لا روج 
غَيْرُ مُؤْمِنِ» وَهُو يَرضی ُن يعيش مَعَهَا فلا فاه اك اوج غَيْرَ المُؤِْنِ يَتبَاركُ مِنْ 
أجل امْرَأَيه الُوْمنة وَالرَؤْجَة خَْرَ الْمُؤْمِئَة تارك مِنْ أَجْلٍ رَجْلِهَا الُومن. وإ e‏ 
2 غَيْرَ مبَاركِينَه لَحِنْ في الحَقِيقَة هُمْ مُبَارَكُونَ .تلق إن ۴خ الف عة الاؤ لا 
بهَدَاه وَيُرِيدُ ن يَنْقَصِلَ قَلیَلفَصل ف هدوا عا ۹ ۶مٌ) کار خاضع راط 
الرواج. ڪر الله دَعَانَا ڪن الْمُؤْمِنِينَ لكيش في سَلام وا مَنْيَْلمُ ايها الرَوْجَةُ 
لیگ رما تَحُونِينَ أَنْتِ السَبَبَ في أن ينجو رَوْجُكِ؟ وَمَنْ يَعْلَمْ ايها الرَّوْجُ الْمُؤْمِنُ 


7 


00 اا 32 


0 


خف جو ہے خف چیھ 
اا ئ ڄاڪ هي أعْضَاء في المَسِيج؟ قَهَلَ بُ روہ 00 
وَأَجْعَلََا تد بامْرَأَةٍ عَاجِرَو؟ لا سَمَع الله 0 اكأتقة لرن أن من يقترن واک در 
کو ا 7 اکا اعد رق وان 7 یئ مَم الْمَسِيح 


2 


ہن ےہ a‏ 2 3 1 كورنتوس 
7 نف انت یآ 2ر نان 
”سی کل َاحِد يب أ يق یق لاعت امت َة الي أَعْطَامَا لہ ال الظروف 


ع 
20 او نا 28 َو ول؟ کت 
إِذَنْ َا يُحَاولُ ان يُزِيلَ عَلَامَةَ ختانه. هَل وَاحد دُعي ےی َال أَنْ 
کت اق ا نْ ا نوين 0 غَيْرَ عَْتُوَنِينَء اننا لْمُهمُ 7 مو اکٹل يِوَضَايًا الله. | 19:7 رو 25:2؛ غل 6:5؛ 
تیب أَنْ يَبْتى کل وَاحِدٍ عل الال الي كان عَلَيْهَا جين دَعَاهُ الله اهَل كُنْت عَبْدَا 0 
ل دعاك الله؟ قلا يَهُمَكَ. بَلْ إِذَا E‏ تصيرَ حرا فاعم اھ 12 اا i7‏ 
معنن ىه ناه اسيج ققد تررك من فو الخليقة. وَإِنْ كُنْتَ حرا حِينَ دَعَاكَ 
الْمَسِيحُ فَقَدْ صِرْتَ عَبْدَا له لد اشْتَرَاكُمُ الله بكمَن؛ لا تَصِيرُوا شیا للگئیں۔ “كل 7 اکور 20:6 
وَاحِدٍ نڪ تا إِخْوَتي يجب انیقی مح الله عل الال التي كان عَلَيُّهاعِنْدمَا دع 
ما پان غَير الْمْرَوَجِينَء کل عِنْدِي وَصِيّة لَهُمْ مِنَ الْمَسِيح. لَحِنْ حَيْتُ غير المتزوجين 
4 أغطاني كما با 1 ےت ان ار ا 6آ ول يتيب قد ا اع ڪون 7 01ہ صیر 
مِنَ الْأفْضَلِ أَنْ به تی گی وا جدغق ا تو آری نظ می 
قصل عَنْها. کل أت عير تيا بِرَوْجَةِ؟ اَن لا تَظلْبْ رَوْجَة. كنك إِنْ تَرَمَحْتَ» 
اك لا طخ إن تَرَوَجَتِ الْمَتَاكُ هي لا طئ. تج 2 ُو افون 
کا ف نتاف آتا 75 ولا 
و خوت ا اض 3 د إن لوؤت أَصْبَحَ قَصِيرًا حا ِدر أ مِنَ > الك بب 7 رو 12-11:13 
أن #كوق الديق لي َوْجَاتُ اتم بلا لام ""والديق يتكرن كان 7 تکرح 
َالَدِينَ يَْرَحُود ْم لا بڈیٹون۔ ودين مفتزون کات لا ټنرگون. "ادي 
يَكَعَامَلُوَ في اور هَذِهِ الدُْیَا كأَتَهُْ لا يََعَامَنُونَ. لان هَذِهِ ادا زَائِلَ بكُلٌ مَا فِيهًا 
اریشخ أا ن لا فوا عب َي انتج بكم أمور اسیج لاله يُرِيدُ أَنْ برضي 7 انم 5:5 
0 الْمُتَوَوّجٌُ فيه يكم بأمُور الدئيا؛ لاله يُرِيدُ أَنْ بُرْضي رَرْجَتَةُ قَاهِمَامُهُ مُقَتَكٌ في 
سے الا غَيْرُ الْمكرَوَجَة یآ راہ تبت ر ميج وَتَرِعَبُ ےق أن 
ےت ۲ الْمتزَوْجَةُ قَھی تَهْتَمُ بِأَمُورِ الدُنَْاء لگا رید أن 
E‏ ول عذال وق أله بن خر »يل ايڪ ٣‏ بس 
7 مھ" شیع ون ازال كإِنْ گان وَاحِدٌ يَرَى أَنّهُ لا يَكصَرَفُ بِطریقة سَلِيمَةٍ 
و حَطِيبَيكِ وَأ هَهْوَتَهُ جَايحَة إِدَنْ لا بُدّ مِنَ الرَوَاج. تع تل تا يريك لنت ف 
ا صم في ذكره أذ لا يروج و تن من کا نَفْسِهِ وغير مُصْطَرٌ 
ن يروج من حَطِيبَيِه َيَفْعلُ أَحْسَنَ. "دنه مَنْ يَرَوَځ يَفْعَلُ حَسَنَه وَمَنْ لا َرَج 
E E LERNER‏ 7 رو 2:7 


205 + ۰° 1 


928 


چک سن سے و الا و ےق ان ۔ << 140 3 72 ومن و و عور ماس دوه سد و 
7 اکور 25:7 ey‏ فقط ڪن تي رَابِي انها تكو أَكْثْرَ سَعَادَةَ إِنْ بَقِيَتْ 
١‏ عل حَالها. وَأَعْتَقِدُ أني أَقُولُ هَذَا بروج الله 
الضحايا التي تُقدَّم 8 وأا بقن اللّحم الذي يكم لصتا تحن نعل انتا گا عِنْدَنَا مَعْرِفَة لَحِنّ 
للأصنام 00 د يځو ن بالكاريات | ما لاع تن علي ولخد انه 
8 اکور 18:3؛ 9-8:13 


8 رو 29:8؛ غل 9:4 
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يان تک من الخ اليم للأشام عن تفلم أن الشتم كيس إل آه 
"0۳" لا إِله إل الله رَحدَه قان گان في السَّمَاءِ أَوْعَلَ الْأَرْضٍ ما يَرْعْمُ الاس 


َنم آله وَمَا کُر ِلْكَ الآلَِة وا ات "تكن تع ا واج هو الأب حَالِقُ 


اق 
و س ر و 


يي وَكْنُ ڪيا لِأَجلِ. وَََا سيد اد هُو حِيسَى اليح الِّي بوَاسِظيه خَلَقَ الله 
AS‏ 

"لحن َيس كل واجد يعرف كَدا. قبن الا تعَوذوا عل الأضتام لهرجة أنه 
لد الان کر و ا و لا وَلِأَنّ صَمِيِرَهُمْ 
صَعیف: مَفْمْرُونَ أَتهُمْ َتَجَّسُوا. لا أنَّ الطََعَامَ لا رتا إلى اللہ. َِنْ کا ترفْضُ أن تأ 
لا نَنْفْضُ في شَيْءٍ. نكن کل ل تریۂ ف شيب "لحن الْتبهُوا لعلا ڪون خْرَيئكُمْ 
هَذِوسَبَبَ عَثْرَة لضّعِيف. قن کن ئ وَاحدُ ضير ضَعِيفٌ يَرَاك انك يا صَاحِبَ الْمَْفةِ 
ہی ہش من للخم الذي ہت اتکور 


بيع بن أجيه زت آل قفن إل انریا رن صرق ضیف 0 
مون إلى المسيح. اَن إِنْ كان الطَعَامُ يَكَسَبّبُ في ان يفط أخيء فَلَنْ آكُلَ اللّحْمَ أَبَدَا 
لك لا أَجْعَلَ أخي يَسْفْظ 


1 هه 

ارک قل الكل أنا وشو م الک كمون للْسَسِيجٍ ودا دلي عل 6.0 
هدا هو داعي لدی الذي يَنْتَقِدُوني: کس كالح نان أ صل عل طعَامِتًا وَشَرَابَِا 

EE SS ا م‎ 

وَإِحْوَةُ المَیّدِ وَبْشْرس ؟ ام اتا تابا وتا فرص عَلَيتا اتل يديا كيب زت 

تن تدم كُجُنْدِيٌ عَلَ تَقَقَيِهِ الْحَاصّةِ؟ وَمَنْ يَرْرَعٌ حَدِيفَةً ولا اکل مِنْ تَمَرِهَا وَمَنْ يَرْعَ 

قَطِيعًا ولا يَتعَذّى بِلَبن الْقَطِيع؟ 

لوخ أجلت ترق ری ات یشار لاله 

وهو يدرس" هَل الله كمه القيرَان؟ “أ أنه في 


9 ےط ¢ ہوم ھ > ل ارد وت کے |( 
فقد وَرَدَ في تَوَرَاةٍ موسّى: لا تَسْدَ قَمَ القُورِ وَهْوَيَدْرْس. 


کے ے۴ > کے 
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10 
لحقيقّة لحقیقَة به 1۶2 ۶۹ ی۶ ۶ ھ 0 ١‏ 9 رو 24-23:4؛ 


2 


55+ 2تم 6:2 


أن وار ابوب وکل مُا جا عِنْدَهُ مَل في أَنْ خضل عل تيد و 
٣ن‏ کا زرغتا لم کات رو فول خرن کیا أن ضا ےا بَركاتٍ مَاديّة 9 رو 27:15 
۶ َي َال في أن يصو عل رب کی زان كن بالأول رن 9 اکور 7:13؛ 2کور 

7 2 و 0 3:6 
حَقٌ. لتا لم نُطالِبٌ َم »ل بِالْعَكُيسء ڪن َيل کل سي ٤و‏ ل لا عل نيل الْمَسِيح. 
انق تم TT‏ 39ث 1:18 

ہے رر يق الترات ابي 11 تُقَدَّم 6 

وین يكنا َم أن الذي يُبَشرُونٌ بالإنجيل يَحْصْلُونَ عل رِزْقِهمْ مِنْ جِدمَة ولاف 9 مت 10:10؛ لو 


2۴ 


"الكت لم اُشتغيل أي حَق مِنْ هَذِِ الوق ولا أنا اكب هَدَا لالب يكئء مِنهَا. | 159 در 0ن 
َل إن عَضَلُ الْمَوْتَ ڪل أَنْ رمي 3 مِنْ هَدَا الافْتِحَار ٭'وَمَع ذَلِكَ فَلَیْسَ لی اق 9 رو 14:1 
أَنْ افر بان قر بالإجيل» اَن هَذَا وَا چب مَفْرُوض عَل. اون ِن كُنْتُ لا اد 

بالإنجيل. 7'قلؤ كنت قوم بهَذِِ الدْمَةِ بالحِبّاري» لكان تق لي أَنْ أخضل عل أخرة رة لَحِنْ 9 غل 7:2 
في في ا ُقِيقَة اا تَا أُحْيم لیس بِاختيَارِيء بل وم ب بِمَسْكُولِيّةٍ ١‏ اَن ما هي اجر 9 2 کور 7:11 


شس ا ھت ولا أطالث + جوتي الي لي کخادم لانيل 
9ی خُر ولس عَبْدا اح ئي جَعَلْتُ كا يي عَبْدَ الجبيع لي زج ميج اکر صرت للكل كل شيء 


0 ەر ۱ : 
عتوشنسون. "۳لک ارح ارت صزث كأ يفوي ول ريح هل الكَِیعَۃ* صِرْتُ كان ہر 
من أَهْلٍ القَرِيعَة م َأ لشت كنت تفرذ الشريعق الوا ےرسیت +82 
ES‏ مع أن لي شريقة ن حن الله لان حاف مر ا صيح. “ولك أَرْيحَ 9 رو 14:11؛ 1:15؛ 
۱ 00 0 ۳+ ِزث لل كل کي نقد بَعْضَه: ية 0 ۰ ق رانا 1 کور 33:10؛ 2كور 29:11 
للضي لمم ےر 
“ان تعْلمُوت ا ماقي في مار رون كلم لَحِنّوَاحِدَا ققظ هو ادي يَفُو سۓے 
با اور م قان ابا جب أن توا 0-۷ وکل مساق ق يَقُوم بَذرِيبَاتِ سَافَةٍ كَثِيرَةٍ رش ات 


يَفْعَلُونَ دلِكَ لي يَفُورُوا الیل مِنْ رُهُورٍ كذبْلُ. ما ن كيك تمُور بإگیر يبتى ! الا ج 
و ہر روہ بُ في الْهَوَاءِ. بل أنهد 1 


ہے سام بير 


ا ۳ يَعَدَمًا دعوت غَيْرِي ل الا 00880 ۳ غَيْرَمُوَمَل گھا۔ 


۰0 ييا خوت أَنْ تَفْهَمُوامَا حَدَصَ لِابَاَِا مکل كاثوا تحت سَحَابَةٍ تَقُودْهُمْ خذوا العبرة من 
E‏ یڑ في البخر الأختر سيين تا خطشراي الشكابة وي البخر الماضي 

ے وھ \rdÎ(‏ تا 3 - م >6 0 خر 21:13 
ليمزو اع ُوتى أكَلُوا مِنْ تين العام الي أعْطَاة لله َه لهم 7وک رتراین یں ۱ ّ۔ 
الشَّرَاب الى أَغْطَاء اللهُ لاهم گائوا د خر أطظاعا الله له كات ايك ا 3ر6 35 
شرا الذي 0 لهم لأ وا يَشْرَبُونَ من لم و 6ء NST AR‏ 
وَهَذِه الصَّخْرَةُ هي الْمَسِيحٌ. وَمَعَ َلك لم ير ص الله عَنْ اکر فَسَقَطُوا مَيّتِتَ في الصَّحْرَاءِ. 0 عد 30-29:14 


10 


0 عد 4:11ء 34-33 
0 خر 6-4:32 
21-0 1کور 11:5 
0 عد 49-1:25 مز 
30-6 

لاله وَعِشْرُونَ ألا 

0 عد 6-5:21 
0 عد 37-36:14؛ 
6 49 

0 رو 24-23:4 


لی 


0 کور 9:1 


0 ایو 21:5 

110 سس :28-26) مر 
24-4 لو 17:22 7 
أع 2 اکور 25-23:11 
0 رو 72 

0 لا 6:7 


0 اکور 4:8 
0 تث 17:32 
0 كور 16-15:6 


0 تث 21:32؛ جا 
6؛ إش 9:45 
33-0 مر 19-18:7 
حرية المؤمن 
ومسئولياته 

0 اکور 12:6 
0 اکور 5:13؛ 

فی 4:2 

0 مز 1:24؛ 12:50 
0 اکور 10:5 
0ھ اکور 12-7:8 


0 رو 6:14 


0 رو 13:14؛ 1 کور 
13:8 

0 رو 2:15؛ 1 کور 
9 5:13 

1 اکور 16:4؛ 1تس 
6:1 


e 


١ 


( 


ع 


و0 


كذ هف تکرم کے تو سس "قلا تَعْبُد الْأستَامَ 
گتا فَعَلَ بَعْضْهُمْ گتا يَقُولْ الْكِتَابُ: 'جَلَسَ الَّعْبُ لِيَأكُلَ وَيَفْرَبَه نم قام لِیمرع' "ولا 
رتسب الو گتا َعَلَ عص تمَات مِنْهُمْ 23000 في يوم َاجی۔ "ولا تجن الْمَسِيحَ 
گما فَعَلَ بَعْضْهُمْ فَأَهْلكَتْهُمْ الَيَّاتُ. "ولا تَكَدمُز كُمَا فَعَلَ بَعْضْهُم كَأَهْلكَهُمْ مَلَاكُ 
الْمَوْتِ ت. كل هذا حصَل یم ليون عر وكيب لإنڌارتا ن أدبن تعيش فى آخِر ال 
"إذَنْ مظن أنه ابت فَيَجَبُ أن نة اه للك لت ساك 
2 0090 للك امي لن يسع 00 
تع ليخن سيل لگزرچ يهد لي نكت أن يوقا 
- ت يا أَحِبّائی ادرا عن عادو الات م. تا اک کا 
ُول: “عنما تُقدمْ افْكْرَعَلى گایں الگ تال نها فَتَحنْ بلك شارك مَعًا في تم 
اق تی كلانه ھا جلها لت نا وَتتتاولَ مِنْكُ نحن نَشْترِكُ مَعَا في چسم 
ہے سے حم یہ 
SNE‏ يلون مِنَ الضّحَايَا لم را به مَعَ الله نی 
تا ا مَغْتی كلابي؟ هَل يَعْني أَنَّ الصَّكَمَ هْوَإِه حَقِيقة قيقع أن العام الي 
00 ھا ی اعد لہ بل کی ا ی عاتم 
شان ولس لله. واا لا أریڈخ أن تو شع رَابظة م م الشيّاطِين. “لآ تَقدِرُوقَ 
أن کات ایی كاسن الْمَسِيح تین كاسن لاطي ول" أن 0 ê‏ 3 اليح 
رفي َد دة الشاطين. ”قان فَعَلْنَا ذَلِكَ» تير ِبرَئة. ون نعل أا تا وی منة. 
وھ SEEN‏ ٿيء لقع گل عَم علالء تسین س کل کی 
يبي کل وَاحِدٍ حِدٍ مم تب أن يَسْع لِمَا فيه الخَيْرُ ِْدَكَرِينَ وَلَيْسَ له وَحْدَهُ 3 
َاغ في موق للحم ےکن أذ أن ككل من 8 00 


0 


ا 


ان كت 


رلا يَكُونَ عِنْدَكَ شك في صيير. 
رتا الْأَرْضُ وَل مَا عَلَيْهَ.' ”وان دَعَاكَ وَاح؟ عير مُؤینِ لِتأكُلَ عِنْدَهُ وَأَنْتَ ثریڈ أَنْ 
دب قيب ان اکل من کل مَا َم كه وَلَاِيَكُونَ عِنْدَكَ شك في صَبِيرة. ”ڪن 
ہے۔ یور نہ وت 
کت0707 فی کے ERT‏ کا کر د خرن 
نا زی رن لك نکال دق قد لاہ ل 


e‏ ا 


تقول ناذا 


ا از کے ا أز ققرت أؤز كنك أن 
آحَرَ اِعْمَل کل تيء لِمَجْدِ الله. ی ب نبب عَبْرَةِ لأَحَرِء لا لِيهُودِيٌ وآ اع ا 
أَهْتَمُ بِمَا فيه 


مد لد" أت اض ْمَل هد أحارل أن اضق ایح في عل مام مَل وآ 
مَصْلحَتي أناء بَلْ بِمَا فِيهِ مَضْلَحَة الجميع لِك يَنْجُوا. "قدا بي كُمَا ادي بِالْمَسِيح. 


00 


٦ 


5 ۲۰۰8 


2۴ 
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ِ “لأ أَرِيدُحُمْ أن كنيتيا ان الف وان التخل كرضي 


2 
7 


زی يأ الْمَرَةَ هُو اليَجْلُ 7 اس ترا “ِن گان الَجُلُ بصي أو 
e‏ وراه می به اليح ادي ہو راس ما راڈ ني پتگیں اك لَه إن 
e‏ أو تا وَرَأسْهَا وة هين الرَّجْلَ الي ر م انث أَفْضصَلٌ 
فة و ق و .قن گات الْمَره لا رید أن تُعطَيَ رَأْسَهَاه قَيَجب أَنْ تفص 
شَعْرَهَا كن إِنْ کان يِن الْعَيْبٍ أَنْ تق كنيع أ نت حم 


11 إن ند خسن اسم تذ كرون تاماه لم افو عل القعالیم گا 
لها سخ 


"الل لا يح له أن قطي وَأسَهُ لاه لوق لِيُعبرَعَنِ اللہ وَيحْرِمَه. أ کک 
لإكُرام الَجُل. "ولرل لم يصع من اْمَرْأ بل لمر الرّجُل. ”وَالرَجُل لم يخ 


رأة بل الو أجل اليَجْلٍ. "لها يجب عل الْمَرَ ن تی رَأَسَهَا کعَلَامَة كر 
2ء "۰۰ئ۶ اخترامًا لِلَمَلَايْكَة. ''وَبمَا انتا نبي ایی قال E‏ 


عن الجْلٍ وَالِجل لا يَسَْعْن عن الَْزادِ تار كما أن الا ضقن ین امن كالآن 
يأ الج ِن لرا لَحِنَّ مَصْدَ در الک مُوَالله 


مہ نك ليڪ 0 صسصی0] و" 
es‏ یسر رھت کسی 
دا لگ قافو نما کلف کا لی من عاونا ولا بن عات عناعات النؤمین اللہ 

7 لكي نَم دک ٦‏ لَڪ هَذِهِ الكَعْلِيمَاتِ الآتية لأ اجْتِمَاءَاتِكمْ 

کید سی او یب شش 
رانا أصَدَقُ هدا بَعضَ ال بذ مِن وُجودٍ اِلَافِف لی يَظهَرَ مَنْ هر الْمُؤْمِنُ 


ن گان ا یرید د أن يجَادِلَ 


ای ئا کت رہ سے ان كل 
اح يكال عَمَاء قبل ما يضر حرو وَالتتِيجةٌ هي أن البغض 5: تا 
ا کر ای لخ قرث ألو وكشرئرن فی أ اخ تیار ن 2 


اللہ علد ا ج فَمَاذا اقول لڪ عل هَذَا؟ هَل انش طيقل 
لي لٺ هَدَا مِنْ مولا َقذ سَلَكثْۂ لکشم وَهْوَأَنَ ینا عِيسَى في اليل 


خی 


الي كبا ےت ہت e‏ 


جي اعد الجديد لدي يل له مق بتي ف عل ةرت مناه خا هذا 
نا ا ان يَجِيءً الْمَسِيحُ ال 6ك تاكارة تا ئک اھ کہ هذ 


كف جو 7:ج 
e‏ الرأس ٦‏ 


7 العبادة 


1 2تس 15:2 

1 أف 22:1؛ 15:4؛ 
5 ؛ کو 18:1؛ 19:2 
1 اکور 34:14 


1 تك 26:1 


1 تك 23-21:2 
1 تك 18:2 


1 رو 36:11؛ 2كور 
18:5 


25-1 خر 8:24؛ إر 
1ء مت 28-26:26؛ مر 
24-74 لو 20-19:22؛ 

اکور 16:10 ؛ 2كور 6:3؛ 
عب 20:9 


1 اکور 5:4 
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NOCD 


12 


o ۰‏ 
فالحمد لله المسيح أنقذنا من 
عقاب يوم الدين بنعمته بقوة 
فدائه. إنما هو عقاب التادیب 
من أب حنون لنتوب وفسیرفی 
السبيل السوي (عب 5:12). 


1 اکور 19:4 


المواهب الروحية 
2 أف 12-11:2 


2 رو 9:10 


11-2 رو 8-6:12؛ 
اکور 26:14؛ أف 11:4 


ع 5 

المس 

2 رو 5-4:12 
2 يو 39-37:7؛ غل 
3ء أف 18-13:2؛ 
کو 1:3 

2 رو 4:12 


2 رو 5:12 ۱ 


"٠١١ + 0 


0 سيج وَدَمِه وين ايوق EA‏ م يأل من اکر ورب من الگاس 
EONS E ٣‏ 
e‏ افر أن جو مسف طفق روش کید تار نت 
تير َنفْسَنَا قتا تتَجَتّبْ الْعقَابَ. ”لڪ الله يُعَاقِبنا ل تأدب قلا ڪيل عَلَيْنَا عَضَبْۂ 
الي يل عَلَ الَْالَمب * 

إن يا وي عِنْدَمًا تيعون معا عأكلواء إنْتطِرُوا بَعْضُكُمْ يَعْضَارٍ “ون گان 
وَاحِدٌ جَائاء فَيَجبُ أن يکل في بيب لعلا اقب الله سب اجيِمَاعكُمْ. ا 
eT‏ 99۲۶ 


۱ 


12 0 ا شرع اتاب اليد ۵ إأن  ٔ‏ أن ر يلف 
ُمْ تَعْلَمُودَ تعْلَُونَ أَتخُمْ لما نت ثم ونين كن تَنْقَادُونَ عل غَيْرٍ هْدَى ِل 

لام اي ا تليق لها أرِيدُ أن أعَرََكُمْ أن مَنْ يتكلم بروج اللہ لا يكلم بالشوہ 
طن عباتي وَگذَلِكَ لا يَفْدِرُ أَحَدُ أن يَفْهَد أن عِيسَى هو مَولاتا إلا پالژوج الْقْدُویں. 
.0 ُوجَد أنْوَاعٌ تلق مِنَ الْمَوَاِبٍ ازع لجز اي بنطي الريب ہُو رُوخ 
وَاحِدٌ. .كريد راع لف ين اذم يه ڪي الذِي رمه هُو سيد وَاڃُِ. روَد انوا 
- ُختَلِمةٌ مِنَ الأعَْالِء لَحِنّ الَِّي يعملا كلها اتا هو الله لله الْوَاحِدُ. "وَل واج یتال 
بات ہے مَة. "فَوَاحِدُ يُعْطِيهِ الله كلِمَةَ حِكْمَةٍ بالڑوج 


وَآخَرْ كلِمَةَ مَعْرِفَةٍ پالڑوج تفي وار يُغْطية [ِيمَانًا بالژوج تَفْسِدِ وخر مَوَاهِبَ شِمَاءِ 


مہ ے 


0 وَآحَريعْطِيه القوَه عمل الْممِْرَاتِ کت حر تنیز لأرُواج, 
و َر معظنة يُعْطِيه القَکل بأنواع قات وَآَحَر تة مَذو اللّقات, الول هدو يقتلا الخ راع 


س 2 


5 را 


فشك ویرغ ارايت كما اء عل عل واد 

۱ "إن جنم لان اجه مع أنهي ٤‏ رت اي عت فيه 

أَغْضَاءً ڻير لَكنَهُ جسم وَاحِدً یوون كلقا یڑ کت ارہ عیۂ آزا کے : 

بروج وَاحِدٍ لتصِيرَ جِسْمًا وَاحِدَاء وَارْتَوَيْنَا مِنْ رُوج وَاحِدٍ 1 
ضرم ہے گیبر؟. كرا گا اليَجْلُ تقُول: "أنا لَسْتُ 

يَدَاه قاتا لا اث لتبي لجسو قَمَلِ هَدَا غي أَنّهَا فعا لا گني شی وارب لز 

كقول: ہت نئي لِأجسم' هَل هذ غي اها غلا لا تي ي لجسم 

07 کات کو ہی رع ونه "الك الله 


ص کل ع عضوي الْأعضاء ف الب شی "لل کٹ لا عا تا فكي 


0 


و 


0 الْن: لن الأخْضاء کت دشن واج ا یر الْعَدنُ أن تقول لِليد: 5 


0 


9 أَحْتَاجُ إِلَيْكِ" وَل رلا تَقْدِرٌ الا قُول للوجلين: "أن ل أَحْتَاجُ اکا بن 


چی سن > کے 


2۸ 


3 


2۴ 


ےہ ےھ 3 


> مو 


و أغصاء الم الي ڈو صَعِيقةَ هي مُه مهم جدا. 5وَالْأَعضَاء الي کن أنَهَا غير 

مُهِمّةِ تُعَامِلُهَا بعتَايَة ۳۰٤‏ ہہس ينها 2ئ ری 
ا تا إلى َا الوا ِن الله تح ٠‏ مم وَأَغطى كرَامَة كر عضو الَذِي ُو ' 
کرام “لي لا یق بل تتن گل الْأَعْصَاءِ بَعْضْهَا ببَعْضٍ. و 
عضو مَنْمُز ألم + تَفْعُز بای الْأَخْضَاء بالأے مَعَهُ. وَإذَا گن عُضْوٌيَتالُ إكْرَامًا خَاضَاء تر 
ہا 


7 و ە٭و ه2 
مَكايه في اة الْمَسِيح: 21 7 2 ا اي تَالِكًا الْمُعَلّمِينَ. وَبَعْتَھُم الذي خر 
المُعْجِرَاتِء و ای وھ هر مَوَاهِبٌ شِفَاءٍ إِعَائَةُ الآخَرِينَ: د لجار 
أو التكلم باع عات ”ول الكل رَس هَل الل أَنْبيَاه؟ هَل الل مُعَلَمُونَ؟ هَل الک 
يعون الْمُعْجرَاتِ؟ هَل الگ عِنْدَهُمْ مَوَاهِبُ شِفَاء؟ هَل الل يمون عات هَل الكل 
يُتَرْجِمُونَ؟ ارقن کر ی اواب لت مان لسك ا نطلل طرین: 


13 ہل و یت دم انا 
ق بلا مَعْى أؤ أَجْرَاسُ َطْرِبٌ بلا انيجَام! زا کاٹ خاي 
وهب الب 0 فم کل الْأسْرَارِ غرف کل نوہ ون عِنْدِي کل ايان لانمل 
ےت سے ہد ہے تپ 
ہے 0000 0-2 بِالْكِبْرِيَاء ٭الْمَحَبَةُ 
تَتصَرَفٌ بوَقَاحَةٍ وَلّا نَسْكى NE A‏ وا رخ 
بِالضَّلَالِء بل تَفْرَحٌ بالق ہے م ۳( انل ن ر 
كز ويل ل کی 
اوت1 تال اك بات ينهي » وَالْمَخْرِفَةُ که ًا بل ا رت قَتَدُومُ 


ولا کنتهي. قان مَوْجِبَة 0 الى عِنْدَنَا 0 ل الي عِنْدَنَا دود 


0ج هنما إن ام عي مت یرود 0 A‏ 
رفک رادرك كنا 2 8 7 مہ مت قاف اتال 200 
صُورَةٌ غَيْرَ وَاضِحَةٍ في مِرْآةِ أمّا في دَلِكَ ليزه فَسَتْرَى بِؤضوج. الآنَ مَعْرقَی خَُدُدَةً 7 


ف ذَلِكَ اليو کا گامِلة 87 یع اللّهُ. ٭َبالاخیضاں هذه ال3 تَدُومُ: × الْإيِمَانُ 
وَالأََلُ وال ڪن هی گی 1 


2 رو 5:12؛ 1کور 
6ء أف 23:1؛ 12:4؛ 
5ء کو 18:1 24 
2 أف 20:2؛ 5:3؛ 
11:4 


الحة 


23 ویعت 21:21:4:20:17 


3 کور 24:10ء 33 


3 اکور 12:9 


9-3 1 کور 2:8 


3 مت 8:5؛ عب 
2 ؛ ايو 2:3؛ رو 4:22 


211 ١١ 


4 اف 19:5؛ کو 16:3 


4 أأخ 36:16؛ مز 
48:106 


س 22 
عَشَرَةَ آلا 
4 رو 19:16؛ أف 14:4 


4 إش 12-11:28 


4 إش 14:45 
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ع 


13 


وَحَاصَةً مَوْحِبَةً ابر 2 مَنْ يَتَكلّمُ بلق بی ہی لاه 
الژوج يلم نراه هو : 2 یلما لله لا الگاس. م من ا فهو د فهو يُحَلَم الاس بِمَا 
يفِيد ص٦‏ ہپ ہہ 
الْمُؤْمِِينَ 07 تكو لوا کلم بِلَقاتٍء لکئی أَرِيدُ لڪ أكْثرَ أنْ تَتتبّأوا. لِأنَّ 


31 


أ با فر ا یی نک يلنب ابن 36 ای تعیۂ اها زی 


2 


ادن يا خوت لو جِدْتُ عِنْدَكُمْ و ات لا لن أن ڪڪ ِا 
تا كنك اق لم غلم م الہ آز تغرقة آز يرأ لين وع بالتْبَة لِلا‌لاتِ 
لس یقبّة اَي لا حَیَة فيه ٹل الْمِْمَارِأَو تار کیٹ يُنْحِنْ لِأحَدِأَنْ يعرف اللَحْنَ 
00 ِا دا گات الْأَنْعَامُ م مَتَمَيْوَةَ حَنْ بَعَضِها؟ ون گن اق غ وا 
يَسْتَعِدٌ لِلْحَوْبٍ؟ ہے و CO‏ مَفْهُو لا يڪن 
ا : تفول. a‏ ابر ک2 ترك لهاك كير 
في لعل 18 الوا “لحن إن كُنْث لا افم اة الي أَسْمَعْهَا E‏ 
تک وال عل اج اتیل ل اع عِنْدَكُمْ حماسا ِلمَوَاهِب الرُوحيّة ع ن 
حَاولوا أنْ گزیڈوا في الْمََاهِبٍ الي هي لِقَائدَةالْمُؤْمِنِينَ كلّهِم. 
يجب عل الذي يتكلم َة غير مغر وة أن يَظلْبَ مِنَ الله لغيه أن يرج ما يَقُوُ. 
ین كنك اص به ا رُوجي هي الي صل أمَا عَقْل قلا يَعْمَلُ سَيئا. َا الل 
دن أل لوج راشا أصَل بالقفل. اعقو موہ تھا TE‏ 
دا ن گئٽ تَنْگُر الله پالژوج قَقَظ َالََحْص الْعَادِيٌ الْمَوْجُودُ في الاجْممَاع لا يَنممْ مُه 
ا تول تلك لا تنيع أن يَُول: ٣‏ غ الذكر الزی قم قد كرون ضلا 
الشَّكْر الي قَدمْکھَا عَظِيمَةَ لَحِنّ غَيْرَكَ لم َسْتَفدُ مِنھا۔ 
ےا ٦ھ‏ کات ارم أي راجد ذه فيڪ.. ”لكي في الجتِمَاعٍ أَفضَل 
أن ال 5 ات لی اعم يا ری کی أن ول 10000 دو بعر 
مَعْرُوقَةٍ “یا إِخْوَقٍء لا کسخوٹوا لقال في كفكيركم. نما في مَا يعلق بالق تَعَمْ ؛ كُوُوا 
6الأظقال. ا في الَفْكِيرٍ فَيَجبُ أَنْ تَحُوُوا | غیت اء ف الکتاپ قزل الل شاک 
دا لشت بول شا و ومع ذلك لن توا ل“ 
”ادن مَوْبَة القكلم عات هي آي لبر المُؤْمنِي»وَليْستْ ومين N‏ 
تع آذ ومني وَلَيْسَتْ لَِيْرِ الْمؤْمِنيَ ”إن اجْتمَمَ التؤيتوق تق وخ اريم 


سر ع 


كُلَمُونَ بِلَقَاتٍِ ُه َكَل بَعْص الْأَمْحَاصٍ الاين از 0 غَيْرُ الْمُؤْمِنِينَ قَمَاذًا ِيَفُولُونَ؟ ! إِنّهُم 


14 اق كت أن عدون ولاک کا خا لحن وکا ھا قرف و 


دن 


5 رق ص 


يَقُولُونَ إِنَكُمْ تاب سن إِنْ گان الْجَمِيعُ ا وَدَخَلَ شَْص عَادِئ عير شي 
2ق وو و سے عرق ہے کرو لاق2 ا 25 سمح و 
E‏ َِْمَعْ مِنْ کل مْتكلّم مَا يويح صَمِيرَه وڪم عَليْهِ وكتكفق اا ر قلبه فيك 


2 


2 


2۴ 


ےہ ےھ 


ہے ضرق و ال 0 


جد لله وَيَهْهَدُ أن الله مَوْجُود بتڪم فلا 
خلاصۂ القزل إن تا إخوق» أله نكما تيرق مع و ويد مش نة 
أغْيبة أَوْتعْلِيمٌ أَوْإِعْلَانَ مِنَ اللہ َو رمال َة غیْر مَعْرْوقَة اؤ تزيمةه فَيَجب أن يَحُونَ 
کل شَيْءٍ لِقَائْدَةِ جَمَاعَةٍ الْمَؤْمِنِيق. ”إن گا گان الْبَعْضُ يُرِيدُونَ ا وہہ 
ل2 أَؤعلٍ الأكرِ 3 وَاحِدًا بَعْدَ لحر وَيجبْ أن يارج 
جع قدص يريد أن ن يكلم مات يهب أن نكت في االجيتاع. وَيَهْمِسَ بِالْگلام بيه 
وَبَيْنَ الله. "“وَالَذِينَ عِنْدَهُمْ مَوْهِبَة البو ِسْمَحُوا ِ2 أو 3 مِنْهُمْ أن يتكلَمُوا عل الْآحَرِينَ 
أن يُقِيمُوا كَلَامَهُمْ "إن جَاء إغلان یق الله لواد رمن لسن کب عل اي 
کے كم أن نكت لق ن لعفم ٹا رہ سے 
لک يََعَلَهَ ا ے سن خر يرارق عت اك كرا ف َوْهِبَة البو التي 
عِنْدَهُمْ. ی ا لا ٹریڈ اتکی بل اللا 

وگتا يدت في گی ماعات الْمُؤْمِنِيبَ جب أن نكت النَسَء في الاجاعاتِ أنه 


عبر شوج اون أن نگل ت بل ڪيب عل اراو أن ڪون حَاضِعَةٌ گا تقو ل اورا 
”زان كنت امرةكربة أن گنال عن يي يجب أن کنل ا 
آم الخ تون 3 ھت ال بَدَأْتْ مِنْ عِنْدِكُمْ وَأَنّهَا 


الْمَرَْةٍ أن کت قالا اع 


"ات قان گان لا يُوجَدُ مَنْ 


أن عه وهب روج فَيَجِبُ أن يَعْلمَ أن ما اك 
لَكُمْ هو اَم مِنَ الْمَسِيح. قن کان يجهل هَدَا َو فعا جَاهِل. 
ك0 ِن يَا إِخْوَق» ارْعَبُوا في مَوْهِبَةِ ابره ولا وا الم بلقات. ڪن يهب أَنْ 
گرہ ٢‏ ی مظان 


15 الان يا وتي أَرِيدُ أن أَدَكَرَكُم بالإنجيل الذي جر 5 تہ" موه وََبّثمْ 
فيه ”لاڪ تَنْجُونَ بهء إِنْ تَمَسَكْتُمْ بالژتَا و الي قرس NEEL‏ 


في عَايَة الْأَهَمَية: اج عقي أن 
ذُثُوبتَاء گمَا جَاءَ في الكتاب. وَدفِنَ تُمَ في الوم الالء گتا جَاءَ في الْكتَابِ. وهر 
۰ ن2ا ٭ نف كلك مو کون 500 آج كثرا دكا وكين اق وَمُعْظمْ 
۽ ما رال عل قد ايا ڪن ؤي بَعْضْهُمْ. بعد ڏل ڪَهَر يعوب ثم لکل الرَُلِ, 
رار لاز ظهَرَ لي اا أيْضَا گا جَيينُ ولد في عير الْمِيعَادا تی َكَل اليُسُلٍ عَأَتَ وني 
اقيق لا سق أن غأ یلق عل لَقَبُ رس ل 0 
الآنَ هْوَبِقَضْلٍ نِعْمَةٍ الله عَلَ. تالقفتة الى أغظاها لي لہ قفن بلا قَائِدَةِ بَلْ جَاهَدْتٌ أ كر 


هي 1 کررنتوس] 


15 


ند أ مارسة لواهب 


بنظام 
4 اکور 11-8:12؛ 
أف 19:5 


4 اتنس 21:5 
4 اتس 20:5 


4 تك 16:3؛ 1 كور 
1 اتم 12-11:2 
٭ للاثنى عشر. كان هذا هو 
التعبير الذي يطلق على جماعة 
تلاميذ المسيح. ومع أن بولس 
هنا يشير إلى ظهور المسيح 
لعشرة فقط منهم في المرة 
الأولى» ولأحد عشرة في المرة 
الغانیةہ لكنه يستعمل اسمهم 
كجماعة. واليوم نحن نتكلم 
بنفس الطريقة» فنقول مغلا: 
"اجتمع مجلس الوزراء' مع 
ا 
الاجتماع وزير أو أكثر. 


المسيح قام من 
الموت 


5 إش 12-5:53؛ مت 
6ء 1بط 24:2 
4-5 لو 46:24 

5 مز 10-8:16؛ مت 
6+ أع 31-24:2 
5 مت 17-16:28؛ لو 
4ء 43-36 

اني عَشَرَ 

نيس هِكَةِ 


3 8:15أع 5-3:9؛ اکور 


9 غل 16-15:1 
5ء 8:؛ غل 13:1؛ 
فی 6:3 
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را ساب جم یہ 


مِنْ بَاقی قي الرس كلهِم. تكن تن ىف کے َقِيقَة؟ هَل آتہ لا َل نعم لله اي ع. دن 


10-5 2كور 5:11 
10:15 فی 1:2؛ 1تس 3 
ما[ : 
المؤمنون الذين ماتوا 
سيقومون 


14:15 انس 14:4 


5 رو 25:4 


5 انس 16:4 


5 رو 12:5 
5 رو 18-14:5 


23:15 انس 16:4 


5 مز 1:110؛ مت 
44:22 
5 مز 6:8؛ أف 22:1 


5 فى 21:3 


31:15 رو 36:8؛ اکور 9:4 


5 إش 13:22؛ 2كور 
9-1 


5 رو 11:13 


ع 
القيامة | 
55-5 فى 21:3 
5 يو 24:12 


٣‏ بها تا الي آم بها بها 

”بات الِمَالَة الي شر بها هي أن الْمَييع ام یی لوت فكيق تا يَقُولُ بَعْضُكُمْ 
إن الْأَمُوات لا يَفُومُونَ؟ "إن كات الأَمُواث لا يَقُومُونَ فَمَعْى ذَلِكَ أَنّ الْمَسِيحَ شا لم 
یٹ 4ا لولم ین الْمسِيحٌ قڏ قا قَالرَسَالَة الي تبَشَرُ بها هي بلا مَعْىء وَإيمَانْحُمْ أيْضَا 
يا غق “اوأر من تلق يوخ آذ شُهُودُ رور على الله. انتا کَھدتا عل الله أَنَهُ 
قم الیم کن وک نيقة تو كان ارت لا ر “لو کان الأمُواث لا يَقُومُونَ» 
لیخ بصا لمم ”وز يڪن اليح كذ قام إن يتاڪ قارع وَأَنْمْمَا زم في 
82 ا ون گذ َلك الْمُؤيئُو اليج این ماثوا ”ارز کان أملتاق ا 

یز ذه الي ۶ ٣‏ هد 


اا مہ ےت : 0 
"۳ػ8س کک م ھی ران یکین کم کیک ایی ار 
[ پ۹ وان نان “لعن ف واحد َسَبَ كرتي دي ایخ قز ول 
بای الہ 0 "0ت الاجر تفرم ل 7 
وَسُلْطَةٍ وَقوّ مُعَادِيَة لله وك لن لد الاب ”قله لايد أن وك التييخ إل أن نيِصَعَ 
گی أَخدایہ کت قَدَمَيه: “وج عَدُوٌيهَْم هوَالْمَوتُ . 7 فَالْكِتَابٌ يمول إِنَّ الله لله أَخْضَعٌَ کل 
تَيْءٍ تخت قَدَمَيْهِ ودا تقول: كل َي و" قَمِنَ الْوَاضِحَ E‏ القن 2 
ْو أي أخضع گل ئء ليج “ونما بم اِخْضَاغ كل َيْء اليج قان ايح 
نَفْسَهُ ص لله الَذِي اصح کل شَيْءٍ له لِك يَمْلِكَ الله تماما عَل الكل 

۶٦‏ كك لاوت 
يَقُومُونَ؟ وَلِمَادَا يَغْطِسُون بدلا مِنّْهُم؟ ٩‏ وَبالتمَة لا أَيْضَاه مادا عرص أَنْمْسَنا لِْخَطرِكلّ 
E‏ و یڈ وا اقول لَكُمْ هَذَا يا خو ري لاي أَفْحَرُ بكُمْ كَمُؤْمِنينَ 
بالْمَسِيج عِيسَى ES‏ إنشان يف ما القَائِدَُ الي جَتَيْنُهًا لما حَارَیْثُ 
یناف أقاشتی؟ إن كن اشرات لا ووت إن لون اک راب لتقا غا تورث 

ا لو ضخبة الأشرَارِ فيد الأغلاق | الي" جنوال کاٹ كاين 
RE ٢‏ ها لي أُحَجَلَحُْ لان بعڪ م لا يَعْرف اللة. 

”سی وَاحِدَا مِنْكُمْ يَسأل: کي يَقُومُ الْمَوْقَ؟ وَأَيّ جسم َعُودُون؟ عي 
الْوَذالَق تزه كيت أن كنوت أ05[: و خهد "وقاكزيفة لز ذو الات 
الذي يلع يما بده ل رذ زره ين اقلح مكلا أو يره من اللژور “وإ الله هو الي 


٥ 
3 


0 ٢ 


٦٣ء‏ لس ھتھ ہف 


2 


کچھ ےچ ل 1 كورنتوس 
يُعطيهًا ا الذي : 9 رید فَهُوَ يُعْطِي گل بِزْرَةٍ حِسْمَهًا الْنَاضٌ. وَأجْسَامُ الْكَائِنَاتَ الي 0 5 تك 11:1 
لَيْسَتْ مُتَشَابِهَةٌ الاش 1 َم وځ من الین ےم 0 
وَالسُمَك د و ا وید أَجْمَام سَمَاثية» وَأَجْسَامٌ ار ضية. لڪل لاسا 0ا 
ا مال يكيف عَنْ جال الْأَجْسَاءِ الْأَرْضِية. ''وَالَمنہْ 5 ال ولق اذ 03 9 
ےھ ٦‏ و 
ودا هو اال في تامد الأنوات. الج الذي بذكن في الأزس وهر ف عَالَه تل 5 3:12 
ویو ےکی صے پا 3ه 7خ 00 کل یں 2 9 اه 7 
يقام في حَالة عَدم تلف. يدقن وهو حَقِيرٌ وَيُقَامُ مُکْرَما۔ يد فَنُ وَهْوَ صَعِيف وَيُقَامُ قَويًا. 
“يُڏقَنُ جِسْمًا مَادَيّا وَيْقَام جِسْمًا رُوڃِيًا. يُوجَدُ جسم مَاڈئ راسا جس روي یی تا 4:15 رو 14:5؛ 2:8 
7 1 1 ا 1 و 47-5 تك 7:2 
السب بول الكتابٌ: ضار آم الإختاك لول کنا ا اما لاخ قَصَارَ رُوحَا يَمْنَحُ 
ا .“لاطو ان الو لا ياي ا 7 2 او جا 
ود الا ض مِنّ َ الراب وَالْإِمْمَانُ الگاني > Na‏ تکمُونَ إلى لاض 


26 


مِئْلُ الْإِنْمَانٍ ِي من ن الاب اذيك يَنْتَمُونَ إلى السَّمَاءِ هُمْ مِكْلُ الانتان لي جَاءَ مِنَ 
پو ك نيه اي جا یق اراب قَإِنَتَا کرو تم 
50ہ ا کے 


6:3 لخو أن د أَنْ اقول إِنَّ الجن الَنِي ِن غ لم ودم لیس 0 تيب فى ملک 5 يو‎ ٦ 
17-15:4 اللّهء الَقَاِیَ إا ىک ا نْ يَمْلِكَ في عَدَم الفا و هَدًا ا لم ا تَمُوتُ | 52-51:15 اتس‎ 
29:5 س مَتَکَق گا تی 0 ته بل ف عَمْضَةِ 3 عَيْنِ) عِنْتَمَا يْتَادِي لبو الأخية لاد اشرق 5 إش 13:27؛ یو‎ 253 


ويم 2ه 


يادي د يفَو الْأَمْوَاتُ ِلْخْلَيِ ر تی کل هَدَا الْكئِنَ الَّدِي يلف لا بُ أَنْ 


َع 8010 ؛ وَهَذَا آي يتوت يتفز إلى ا وت “”وَعِنْتَمَا يتم هَذَاء وَيَتَعَقرُ 5 إش 8:25 
دي مم توت إل ما ل يمُوتُه يَف اقول الذي جَاءَ في الکاب: 

0 َم التَصَرً!ا ا مَوْتُ لن کيا ءا عزف لی ٣۲‏ و 3 می الي 5 هو 14:13 
تت اع تال ول ی ي الي اعت اخ فنا سی شك ل | با 


يَمْتَحُنَا الكَضْرٌ بوَاسِظة عِیہَ لیج مولا 
رت 5 إِخْوَيٍ العف ابوا قلا يرڪ ع مِنْ مَكَانِكُمْ. اجْتَهِدُوا دَائِمَا في 
خِدْمَةِ الْمَسِيح' 4 نت تخلنوق أن تت ف سَبيله لا وی کات 


16 ما دِمَأَنِ + جنع اعات لِلْمُؤْمنِينَ» َاعْمَلُوا كما أَوْصَيْتْ مات المُؤميين في التبرع للمؤمنين 


ادك Ey‏ وَاحِدٍ مِنْكُمْ مَبْلَعَا في القدس 

م 1 00 7 EE‏ ےت نے 6ء 17:24 

مِن الال مثاہت دَخْلَهُ وحفص به 2 5 ا ت ندا ا و عندكم. 6 أع 7:20؛ 2کور 

( 3< ا هوو 2 و | الق 0 کی بد 2 4ک e E‏ 8 5-3:9 
سرت و ا لل 3 و ادم وَأَعْطِيهمْ ر يل 2 6 2كور 1:3؛ 

تَوْصيَة فی ان کان الأ یل و أن صا وَيَذْهَبُونَ هُمْ مَي. 19-8 
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1 كورنتس) چ چ × 


1 ان‎ ×٦ 
14 يزورهم‎ 


16 5ع 19 :1 رو 26:15 
6 أع 21:18 

6ء 19:18 

6ع 9:19 

وصایا وتحیات 
ختامیة 

6 أع 1:16؛ 1کور 


17:4 
6ء 24:18 
ج 


6 مز 24:31؛ أف 
6ء 2تس 15:2 
6 اکور 16:1 


18-6 1تس 12:5 


6ع 8 رو 
6 5 


6 رو 16:16 
6 غل 11:6؛ کو 


۹4ء 2تس 17:3 
6 رو 20:16 


"١56 + 6 


2 كه رجہ لاق لا بْدَ ن مر يها ور‎ E 


عِنْدَكُمْ بَعَطَ رش ا غ یپ لتشم لی اعون لأکنل رخلق 
ل سط اقب لكل ره أن شر عِنْدَحُمُ الآنَفي في زَِارَةقَصِيرَة بَل ازو أن ابی 
متك بن بيكش کن إن ما انلك 77 لاج قن ق كاش إل عن ایت 
e‏ َة المُْيرَةِ وَيُوجَدُ خُصُومٌ گٹیرُونَ. 
ِن جَاءَ تبثو ياوس عِنْدَكُمْ اجْعَلُو قَنُْز بالاظیثتان پيڪ لہ ِْم الله مڈل. 
وب ان لا يَْتَهِينَ بہ اح َل سَاعِدوء لِيِكَمَلَ رِخْلتَه سام وَيحْطْرَ لي لاي أنتطر 
وَصُول مَعَ الخو ما الځ أَبُْوسُء مَطَلَبْتُ مِنْهُ باج هَدِيدٍ أن يَدْعَبَ إِلَيِكُمْ مَعَ 
الوه لَه 21 E‏ فَعِنْدَمَا جد فرَصة مُنَاِ ا شا عِنْدَ 
٭'نْكِھُواء ياي الْوِيمَانِء گووا رجَالاء گووا أَفُويَاء. “'إِعمَلوا کل لَيْءِ في الْمَحَبةد 
تا خو أن رفون عابلة اضطقان کم َو ن اهقدی إل التسيعى أخاية 
وَقذ كرُّوا أَنْفْسَهُمْ ليےدمَة الْمُؤِْييَ. كأرْجُوكُمْ لان تضَۂ ہت لکل مَنْ 
,. ل ريم تع قرحت بتجيء اشطقاق یت وخا لأ م عوط IS‏ 
غِيَابِكُمْ 3ت قبي كا ارا را فلو . كرما أمْكَالَهُم. ره الْمُؤْمِنِيتَ 
و عابت عَقِيلُ وب کڈ عون لين یوق في ارما يفو لحك 
سَلَامهُمْ لحار كمُؤْوهَ بالْمسيح. 03 الإخْوَۃ مُا مُمَلَمُونَ عَلَيْكُمْ. سَلْمُوَا بَعْضُكُمْ 
ل عض بفبْلَِ طاهِرَۃ ا'وَالانَ أنا اكب َك هَذِهِ الكَحِيَّةَ يخ يَدِي: تلم یق أ 
ریہ مو الست ة مَصبر اللاك ۵60 ال كا نت Pa‏ 


مَعَكُمْ :اق کے لسكا جتار بعد سے خی 


ا فی 


رو 
فى ال رکم 


کی یھ ني 


لی اه 


معو ەو سس 


اليّسَالَةُ الكَانِيَةُ مِنْ بلس إلى الْمُوْمِنِينَ في كُورِنْتُوسَ 


RT‏ سول اليج عِيسى حَسّبَ مَشِيئةِ الل وَمِنَ الخ ِیمُوتَاؤ ےت 
جمَاعَةٍ الْمُؤْمِنِينَ بالله لني في كُورِنْقُوسَ» وَإِلَ جميع لصا يینَ في أَحَائِيَة كلها 
ےروپ ہے رح یتس 
فو ا تا عِيسَى الي الأب اليم الله مَنْيَعْ ر تعْرِيَةِ “قَهُوَیْعَرِینَا 
في ل ضِيقٍ» وَيِدَلِكَ تَسْتَطِیم أن ُعَرّيَ الَذِينَ هُمْ في أي ضِيق بتٰیں التعْرِيَة ية الي تَتَالمَا مِنْه 
”گت تتا اني اكير من آلام اسيج > ذلك بوَاسطَة اليج رى جدًا. ون كنا 
تََضَایَق: فَھَدا ييي إل ريم وَحجَاتِحُمْ. وإِنْ كنا تَعَزٌی انض أَيْسَا َتعرَّونَ. وَهَذَا 
يُسَاعِدُ عِدْكُمْ لَِختیلوا بار مر دم تفس الآلام الي تألم بَا كْنْ کن آ را اما فیک فارگ لاا 
0 نحم شرگن معنا في الآلام وأبشا في قفرت 
"وريد دُ أَنْ در El‏ ایق الذي أَصَايَا في آسیاء فَإلَة کان تفيل جدًا 
NY‏ زوا اتنا شتا يخ انل كنا آگنا كم عل يوقا 7 
حَدَتَ ذَلِكَ لِک لا تنكل عل أَنْفْسِنًا' 07 الذي ي قي الخو "'كَمْوَأَنْقَدَنا مِْ 
حَطر ذَلِكَ الْمَوْتِ الرَهِيبٍء وَمَا َالَ يُْقِدُنا الَآنَ وَلَتا ات فيه ا یو ا 
ُسَاعِدُوتا ٻالدُعَاءِ لاء فَيَسْتَجِيبٌ الله دُعَاءَ كَثِيرٍ مِنَ الاس بارت ا يجْعَلُ الگثيرين 


هاي و رز 


يحمدونه مِن اتا 


ن تفْحَرُ هذاه وصَميرَْا يَشْهَدُ نا تتا َلك مَعَ ا بیع وَحَاصّةٌ َعَم ؛ آتك 
اة وَإخْلَاصٍ مِنْ عند الله ركذا بِفَضْلٍ نِعْمَةٍ نِعْمَةِ الله لا يحَكْمَةٍ َد شري أ أيه سخ 


3 


لا ڪيل مَعَانيٍ عَامِصة بل يکد FEE‏ قراو E‏ کا ف عا 
نل الا EE‏ ل 2 يْءٍ عَنَاء لگ كه خَروايثاء کاس مَتَنْحَرَحنْ بخُمْ 
في یَوْم مَْلَانَا عِيسَى. 

ونت وَائِقّا مِنْ هَدَا قرت أن اور اوا ولك لي تَسْعَفِيدُوا مه سی عق ا 
تا اهِب إلى مَقُدُونیاء م أَيْضًا ونا راج نها لگا كر مِنْكُمْ عل مُسَاعَدَةٍلِِحْلتي إلى 
مِنْطقَة يَهُودًا. ''قَهَل كُنْتٌ غَيْرَ جَاد لما جح ا قراراق کا اهل اتا 
اقول تَعَمْ ولا في یں الْوَقْتٍ؟ ''يَمْهَد الله لكا س حَمَبَ اماه أن گلامتا مََکُم لم يَحُنْ 4 
یں اج "اران e‏ انيح بْنَ الله الَذِي بَشَرْنَاكُمْ به ئا ويوا 

a‏ احم 20 سو وط صامھ 

تيمو اوس آم ُن تَعَمْ ولا بل هُوَتعَمْ دَائِماء قن كل وعو الله هي تَعَمْ يوَاسِطَةٍ الْمَسِيح. 
ےس ين" الله هُو الَذِي يبنا جيعًا في الْمَِیج حن ٣‏ 
وان يخ الذي انتا کا“ َوَوَصَعَ حَثْمَهُ عَلَيْنَا وَأَحْطَاتًا الرُوع الْقُدُوسَ ف قُلُويًا كَعُرْبُون. 


: 


1ع 1:16؛ 1:18؛ رو 
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DC خی‎ 


وع را لله مَاهِدًاه ي لم حطر إِلَيْكُمْ فی وروس لِمَثقتی : مقي عَلَيْحُمْ. “لا تظنوا 


أنكا اول أن یر عل | مَانِكُم. بَل ڪن تَعْمَلْ مَعَكُمْ لِأَجْلٍ قَرَحڪُ TE‏ 
بِالْوِيمَانِ. 


پک 


2 لتك قرت أذ لا زور زتار؟ مُؤلمة أخرى . لاني إِنْ كنت أَحْرنُخُم فَمَنْ 
خی؟ قل الین خر تی 0 حَقى عِنْدَمَا أجيء 


اد قر تی ف في گنت ويك کا وہ كَيِيبٌ» وَكنْتُ 

ازس کو لشت ف كذ مر ل رق أ وخر عل اخرد تسد یت ب 
حم بے ےس س الي 
اق رخ غه عَلَيْهِ 7ر ےت تشاكرة وتفتترة فلا کل یی الكزن انید 
زات مرک أن یتر آم غر ناد وا والب آئی کنیٹ لن لڳ 


خیرم و َك إن گام مين فى عل کی ون ا عون أي راج أن بَا 


اسا وآتا عنما سامح إِنْ گان هتاك ما شك الماع » قا 
و تی ناغم حَلَهُ 
و يلت کت بإنجيل الْمَسِیح؛ وَجَدْ 
"لئ كنك َي E‏ ا جذ آي 
إلى مَقُدُونیا۔ 
“لن مرا له الذي رتا تائما مذ کپ الض ركْمُؤْمِنِينَ ِالمَسِيح. وَهْوَ ويس 
في كل مَكانٍ لَِذرِمَمْرقة اسيج مفل رأة عَطرَدِ گنا هفل رَانحَة عَطِرَةٍ ايع 
ل وَتَنْتَهِرٌ بن اللَاچین وَبَدنَالَْلِكينَ. "قح لِلمَالِكينَ رَايْحَةُ مَوتِ يدهم موه آم 
لِلنَاجِينَ فَتَحْنْ رَاحْحَُ حَيَاۃِ ترِيدُهُمْ حَيّاةٌ 6ہ مرو تا ُ لا نُتاجِرٌ 
لام الله من أَجُل ریچ كما يَفْعَلْ ليرو بل كمؤِنين بالْمَسِيح تتم حلاص أَمَاَ 
الله الي أَرْمَلَتَا۔ 


E‏ سا 


ملاتا فَتَمَ الْبَابَ لي. 


0 


3 ا یو ہب ریہ 

إلى خِطَابَاتِ تَوْصِيَةٍ إلَيْكُمْ أو مئخ؟ ين “لاء بَل أَنُْمْ خِطَابُ الَوْصِيَةٍ ية بالتّسْبّة لتا 
لئ قات كوي ن فلینا وة ر رآ یی الگایں. ين الْوَاضِحِ أَنَكُمْ 
خِطَابٌ مِنَ اسيج و وَضَعَهُ في أَمَاَتتا. وَهُوَ م 76 ھ0 
واج مِنَ الحَجَرِء بَلْ عل صَقَحَاتِ فلو بَشرِيَّة 


۳ ااا 1 


ھھھ تد 


: 


o 


ر يرايظة اليج ہے 


ہے 


عَهھد اع لغ فرع تی روي لن ئ0 ڪرو مت 


رمث توا زوف لرکو عل حجر اث خوت لال اوھ ان 
ِسرائیل لم نِه أن ینزو إل َج مُوتی لال طلعَي مع أنه جَلالُ رال فيا َعْدُ. 
6 اله اليم ادي بس المت جَاء بهذو الظريقة م "بالاو يون عَهُد الژوج 
الفدوين مضا يلول ي أَغْظَلمَ. إِنْ کان الْعَهْدُ الذي يَحْكُمْ عل الَا بِالْعِقَابِء جَاءَ 
مَصْحُودَ با بَلَالِء من لْعَهْدَ الذي َْعلهْمْ صَاليینَ عِنْدَ اللہ يحون م ۰ مَصُحُويًا لال أغظم. 
وما كان له جال في المَاضِي لا جال له الان بالْمَُارئةِمَع هَدَا ااال الَّدِي يَفُوقُهُ ٻڪير. 
'لِأنّه ِن كان غَیْز لباق له جلال من لباقي يَحُونْ له جَلال اَم 
۴وا ع اا نت کک وت 3و1 ت غل موی 
0۳ وَيَْتَِي. “قان عمو 
بَلِيدَةٌ لن ذَلِكَ E‏ سا وال موجودًا إل يَوْمِنَا هدا عِنْدَمَا يَقَْأْ يَقَرَأونَ کثات ا A‏ الدب 
وُو لا يُرْكَعُ ! ِا بوَاسِطَةٍ الْوِيمَانٍ بالْمَسِيح. ”قال ا کا ةا ل اشر 
الف موود كل تدر لويم “ڪن عِنْدَمَا يَمْتَدِي المَّخْصُ ال الول يُرْهَمُ الْغِطاءً. 
"'وَالْكلِمَة 'الْمَؤْلَ' هُتا تَعْني الرُوحَ) حيخ يَڪُون ن رُوخ الْمَْلَ قَتحْنْ ر خرن لی غِطَاءٍ 
عَلَ الوه لاق گا تكس جَلال الله مكل مآ لان الرُوحَ يُعَيَرْ اتنا عبر عَنْ طَبِيعَةٍ 
اللہ فَيَزِيدَ جَلَالَهُ فیا 


قا أن انق تي A‏ ہہت 
4 ا ولا متيل الجاع ولا تحرف كلام ال بل ين 
اق بوُضُوح فَيَمْدَحُنَا الاس في قُلُوبِهمْ أَمَامَ الله. وڪن إِنْ کان النجيل الَذِي تُبَشَرْ 
به غَامِضَاء قَهُ و ای بال لكين فق لأ دحوالا أغتی غقول زر 
لْؤْمَينَ لِک لا يروا د ور البشارة الي بین جلال اتج الي جو كار 


5 


j 


طَبِيعَةٍ الله 5 لفيا ھ۶۳ تی 0 تلاك E‏ 
٦‏ ۹9پ ةدر ل 


ون لک ےد 0س 0 هدا الک E‏ هَذِه الْقُوَهَ الْعَظِيمَةً هي مِنَ 


الهلا كا تحن لیا جه الصعوبات من کل تَاحِيَةء لكئنا لا تنهار تارق مَقَاکِإتا لکنا ' 


کک "يَضْطَهِدُنَا الئاس لَحِنّ الله لا يَنْسَانَا. يَضْرِبُوَاء لَكِنَنَا لا تَتَحَظم. "' وَدَائِمَا 


عوج > پ2 کررنتوس] 


4 
5 :6 إر 31:31؛ یو 63:6؛ 


رو 29:2؛ 1کور 25:11 


3 خر 35-29:34 


3 خر 34: 33 


3 تث 4:29 
3 16 خر 34: 34 


3 إش 1:61 


كنز في آنية من 
فخار 


4 يو 31:12؛ كو 15:1 


4 تك 3:1 


4 اکور 5:2 


4 2كور 5:7 
11-4 2کور 5-4:6 
4 رو 5:6 
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NOCD 


5 


٭ يعني: نحن دائمًا نتوقع 
لأنفسنا الموت الذي ماته 
عيسىء وأيضًا نحمل في 
والتعذيب من أجل إيماننا 
بسچ 
4 مز 10:116 
4 انس 14:4 


البیت الال 


4-2:5 رو 23:8 


5 رو 24:8 


5 مت 27:16؛ رو 6:2؛ 
10:14 

5 کٰ کور 1:3 

٭ في سبيل الله تعني: من 


أجل الله۔ 
5 رو 15:5؛ 7-6:6 


٤ 8-7:14 رو‎ 5 


° + 0 


عو ےو ہے ےد ےئ اتتا ڪن أَحْيَاء 

کک ش لوت ایتا ين أجل عيسى؛ لي تظهز حي عيسى أَيشا ‏ سينا 
۰7 مھ ار يَاءٌ کیا 
اون فیا ا تقس تفش روج الزتان اي َك الكت 


20 

قن تا زین لاق تك رتخا سو 1 ب أن 

ف۰ E‏ ا "یی 
ا نے وت 

ہت عع أن نَّ کِيَاتَتا الْحَارِجِيَ هُوَفي طَرِيقِهِ لل الْمَنَاه لَکِتَنَا مِنَ الدَاخْلٍ 


د َوْمَا بَعْدَ يَوْع. ”لان الضّيق الَّذِي واه هو يط وَمُوََّتُه لَکِتّه بهم لكا جلا 


سا *'إِدَنْ خن لا تنظر إلى ل اور التي تراتاہ بل إلى الأمُور الي لا ترَاها. 


ے 5 
3 


0 000 ای 


وھے٤‏ هو 


لان ال کرا؛ مُوَقَتٌ» 


ن تع تك إن انهه ہی یہ فیا تا عل الأرض: ای جا 


8 


البَکَریٔء فان الله عِنْدَهُ دار لتا في المَمَاء بيت أَبَدِيٌ لَمْ د سان ھھ يم 


8 


نی ذو ايك قاتا کا تن وَذَشتاق أن تنب َوقَهًا الْبَيْتَ اسان اتتا إِذا َیشتہ لا 


لم 
الذي 


0 


ون غُزيانِين. “قم دُمْتا في هَذِه اة كْنْ کئ ا كت جنل قِيلء لِأننَا لا تر ُریڈ أَنْ 
ہہ ا الا في لكي بلع الحياة ييا اه لله هو 
072 20ا القشو ا 2 ری نہ نِ لکل هَدًا. 

لك كن اا عدا نقد فك وَتعْلم أنه 2 ماما شعن في ہے نَا تِيمُ 
بَعِيدًا عن الہ ہے گر ی تا كزاة بالكزن: e‏ 
وَُمَضَلُ أن كوا ك هَذَا الجسم وَثقِيمَ EEE‏ ا اق 


5 
تو > 2 


کا أذ اق 0ار بد أنْ تَوَر كلا أمَامَ كُرْيِيَ َة الْمَسِيج لِك یتال کل واج 


2 


اف تخرف تخاقة اليج لِدَلِكَ اول أن تیم لحري ٠َ‏ إِنَّ الله يَعْرِفْنَا عل حَقِيقَيِنًاء 
وأَرْجُو اخ اَن أَيضًا تعرفُوتا في ُلُوبِحُمْ عَلّ حَقيقيتا. تحن أ لا تعد تنح َمْسا 
حم بل تغطيڪ فُرصَة لِعفْسَرُوا بت لي یُنکتسخم أَنْ وبوا عَل الذي يَفْحَرُونَ 
ب ا تم ان کا يجاني قح تايل في سيبل الو , ون 
کنا عُقلات فتَحنْ فَتَحْنْ عق من أجل انم م إن َبَة ایج دُسَيْطِرُ حَلَيْنَا کن را 
إن كن واد مات من أجل ایج إن قالجييع مَاثُوا بش "رجن اھ ين 


أجل الیم هْوَأَنْ يعيش الَذِينَ َيون لا انُه فِيمَا بَعْدُ بل للَّذِي مَك وَقَامَ م مِنْ أَجْلِهمْ. 


- 


0 


چی سن > کے 


2 


ِن مِنَ الات کُییڑتا لِلاَحَرِينَ لَيْسَ حَسَبَ مَقایییں الگایں. وَعَق إِنْ كُنّا فَعَلَنَا 
هَدًا مَحَ اَي یر ئل كان فیرظ لاق ان كنت ایس الا "إن كان 
وَاحد يني لِلْمَسِيح یں و راع الْقَدِيمُ وَجَاءَ ٣‏ هذا تقكلة الله 
ليصالا مَعَ َيِه 990 الم ۰ھ ہت ۳ 
لله صَالع العَالم مَعَهُ اة اسيج ول سب أخظاءق تفہ ف اسما نعل 
الرِمَالَة الي بها نُصَالِِهُمْ مَعَه. 

"دن خن سُمَرَاءُ الي گان الله تَفْمَةُ يَرْجُوَكُمُ بوَاسِطَيَنًا. فَبالَيَابةٍ 


ن تَتوَسّلُ إِلَيْكُمْ: صا وا مَعَ الله ا تكب ڏَٺبَاء صارَ 


کوبت لی وت م مَقْبُولِينَ عِنْد الله بواسطته. 


رام 


7-2 


ہا 


ب ایج 


صَحِيَة عن 


| حي سے لي 55 


تضیعوا نعمته هبًا 


و کر ہے اھ 


6 وہنا اتتا دام مح الله جوم أن لا دما بوا لن 
ول EE o‏ 

بر یت 

ن لا نَعْمَلُ ما يُعْثْرُ اْآخَرِينَ» گی لا يَلْحَقَ الخِدْمَةَ لوم “بل في كل الشرُوفِ نبي 
آنا غلا خُدَام الله: فَتَحْتَيلُ ليق الأ د "لقنت انج والاشطراتِ 
وَالْعَمَل الاق بلا توم ولا أكْلٍ. وَأيْضًا بين أَنّا خُدّامُ الله بِطهَارَۃِ ا یا وَالْمَمرِقَة 
وَالصَّبْرِ 1ي وبالژوج الْقدُویں؛ وان ا حَالِصَةِ 'وَبالگلام الصّادِقِ؛ وَيقُوَةِ ال 
وا الصلاج ِلهُجُوم ھا ا لحتو او نهان وا ناخ أو لام يقايلنا 
كر ہت -72) وكرنى آ1 
وَنعَاقَبینَ مَعَ َا خَيْرُ نت مَعَ ّتا دَائِتا قَرِحُونَ! وَكمْقَرَاءَ مَعَ ّتا تُغْني 
لکیری و وکن ا کو كا تتف لل یں 

ا اهل گورنوس الْأَعِرَاءلَقَدْ ناخ بِصَرَاحَة وفتختا فُلُويَنَا لَحُمْ. ”'كْنْ 
تنغ عَوَاطِفََامِنْ وکن ِتنا ن الذي ککفرن نَ عَوَاطِقَكُمْ مِنْ ُونا۔ 7ئ 
باغيبّار الس أزلادي: و وَافْتَحُوا ويَڪ اذ أيْضًا لتا" 

“لا تن لحم رَابِطَةٌ مَعَ غَيْر الْمُؤْمنِينَ. هَل يَتَِّقُ الصلاځ مَمَ الشّرّ؟ وَهَلْ يَتَحِدُ 
الثُورُ مَمَ اللام؟ ول يالف المي مع اليس؟ كلك ال "عم 


دل ےه 


الْمُؤْمِنِء " وَبَيْتُ ُ ت الله لا يقل الأستَامَ بی رکال ا نر گل كما قال لان اشن 
فِبھم ویر مَعَهُمْ وَأَكُونُ 2 ر کی 'دلِكَ اخْرُجُوا مِنْ ب ينهم وار وهن 


هَذَا کلام الله لا تَمَسّوا ٣٤‏ ے لے کرت انالف ,:+) 
وَيْتَاقٍ» دا كلد الول الگییں' 


: 


د 


® 


6 


5 غل 15:6 


5 رو 410:5 1 کور 
1ء کو 20:1 


5 أف 20:6 


5ء 14:3؛ اکور 
1ء عب 15:4؛ 1بط 
2٤ء٤‏ 1يو 5:3 


صفات خدام الله 
6 إش 8:49 


6 اکور 12:9 
5-6 أع 23:16؛ 2كور 
11-4) 27-23:11:؛ 
10:12 


6 رو 12:13؛ 1 كور 5:2؛ 
2کور 4:10؛ أف 11:6 


6 رو 36:8 


6 رو 32:8؛ 1 کور 21:3 


12-6 2 كور 3:7 
13-6 2 کور 2:7 


الحياة الصالحة 
6 اکور 9:5 
16-6 1 كور 21:10 
6 خر 8:25؛ 45:29؛ 
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۴۱ 


کا 7 ھا لاء ما د ذو الود جي ل ن يحب أن مم َأَنفْسَتا من كل ما یجس : 


بولس فرحان بهم 


7 2كور 13-12:6 


7 كور 12-11:6؛ فی 7:1 


7 2كور 8:4 


7 2كور 13:2؛ 14-13:7 


77 2كور 4:1 


7 ےکور 2:2 


7 ےکور 3:2ء 9 


7 2کور 6:7 


العبرع لمساعدة 
المؤمنين 
5-8 رو 26:15 


8ء 17:24؛ رو 431:15 
2كور 13:9 


8 کور 13:2؛ 17-16:8 


۲۳ 482 


( 


€ 


نے وَالرُوحَ» و تحیا حَيَاةً صَالحة في حَحَافَةٍ الله 
E‏ ن لم تظلم أَحََاء ولغ وذ أَحَدَاء ولم ستل أحَدا. 
کا اول هذا لی ألْومَكُمْ قاتا فلت لڪ يِن 0 29۶ 
o‏ ادى َه كيرا فيڪ وَأَفْكَرُ بِحُمْ 
جد جدًا. فَمَعَ كل الْمَصَاعِبٍ الي ؛ تُوَاجِهْنَا » أنا مُمْكَلءٌ عَراءَ وَقلٍي يَفِيِضُ بِالْمْرَح. 
انتا لَمَا حَطَ ا بل كنا ضيق هن كل 
جهة: راځ في ا ارچ وَكَوْفُ في الدَاخِلٍ. “لَحِنّ الله ة الذِي يُعَرّي الَْائِينَ عَرَائا بمَجِيءِ 
تیتوس. ولس ققظ بتجيفه بل أبطا پالغزاء آي اله ونڪ اترتا عن شرق 
إل » وَأسَفِحُمْ عل مَا حَدك ونه م في صَقِي» فَرَاد رجي جدًا. 
ومع انی خرن جخطابي» قن لا أن نَم عى هَدَا الآنَ. کا رن اع نگ 
رَڪ إلى جين. سی بی بل لن زس دَكُمْإ 


ت 
سے >> أذى 


وب سج کت وہ 


٤ 


ت ا مت انا يودي إل المت قاو 0 زیخ اي تب هر الہ انتم 


اخد ثم الْمَوَضُوعَ دي مج ہس تم وَعَضِيکُمْ وَانوَعَ عجن ثم هر مَوْفْحُمْ 
2 وَوَلَاؤُمْ یی وَعَاقَبَتْمْ 20 انت وني كل هَدَا أَظْهَرْثُمْ انڪ ا الْأَمْرٍ 
لطاب الي بعقة نسح ک٦‏ ہے ” 
کان قضڍِي هُوَآن ابن لَڪ امام الله انڪ تَهْتَمُونَ ہھ مرای ان ھا 
لَحِن بِالْإِصَافَةٍ 0 ققد مَرِحَْا كه مرج تو لأسن ینا ا 
E‏ فْتَكَرْتُ پڪ ليو ل ا کت 
مُوَحَقٌء الآ اصح أنَّ ارا ِحُمْ يوس أَيْضًا هو وَحَو. گما أنّ کته لڪ افو 
ئه یڈ گز گيف انڪ كنم کڪ مُطِيعِينَ؛ وَأَنَكُمْ رَحَبْكُمْ به ِاحْترَام وَحَوْفٍ. 3 


8 وئریڈمخن أَيّهَا الوه أَنْ تَمْرُِوا عَنْ نِعْمَة الله الي أَعْطَامَا تَاعَاتِ الْمُؤْمِنينَ 

ف مَقَدُونيًا. “نهم كاثوا في َة صَعْبَةٍ وَضِيقٍ مَدیی ڪن قَادَهُم قرَحْهُمُ الْعَامِرُ 
وَفَفْروُهُمُ الْمُدُةٍ ئ) لينظوا بكرم عنم تا يد لع هن توا على قذر طاقيهم َر 
0 تہ e‏ 7ئ | يتا بلاج أن ڪون لَهُمْ تصِيبٌ في 
0 الْمُؤْمِنِينَ ن. “توا أخثر یئا كنا تقو من لاهم أغطوا لمهم وَل 
لیج کم ٤‏ لكا هة الد “هدا هو السَّبَبُ أَنَنَا طَلَبْئَا مِنْ تيوس ان يُكَمَلَ عِنْدَكُمْ 


ایس کے 


2 


2 


مب چ چو ی ل 2 كورنتوس 
هد العمل الالح كمَابَدأ أه. "ويم َنَڪ أَييَاء في كل يي في اليما راللام وَالْمَعْرِفَةء 1 
وني گل اجَادِ وني يڪم لعا لدَِكَ يجب أن ن گڪوئوا أَعْنيَاء في عة الْعَطَاءِ أَيْضًاء 0 
"نال فص هذا كم َل أُحَدَّنُحُمْ عن الْآَحَرِينَ الْمُجْتهِدِينَ في الْعطاء لگ أَخْتَيرَ 
صِدَقَّ بتڪ یت عرفو عة سَينَا عِيسَى اليج قَهْوَالْعَُ ؛ لَكِنَهُ صَار فَقِيرَا 8 في 8-5:2 
ا لي تصِيرُوا أَنّْكُمْ أَعْنيَاءَبمَفْر ِقَفْره. 
َه ہُو راي في الْمَوضُوعء وَهْوَلِمَصْلَحَيِكُمْ: أ نمم في العام الْمَاضِي كُنُْمْ أَوَلَ مَنْ | 10:8 اكور 2:16 كور 
رَغبَ في تَقْدِيم الْمُسَاعَدَةِ وَأَوَلَ مَن قَدّمَهَا فِغْلّا. ''كَالآنَ گَمْلوا مَدا الْعمَلَ» قَيتتَامَبُ 
كنيد مس۳ واغظرا يما عند رض كاق اا مووا 
ال کا اك TE‏ ا »فهو لا يَظلْبُ ما لَيْسَ عِنْدَ E‏ تا لا أَقْصِدُ أَنْ 
يَكُونَ ن غَْرحُمْ في رَکاء وام نی عوَِ َل أَنْ حون هتاك مسار الوم 2 ا 
نکڪ اَن تْسَاعِدُوهُمْ في حَاجَتِهِمْ وَفي يوم و E‏ 
مُسَاعِدُوَكُمْ في خا جڪ بِدَلِكَ تَكُونْ هتاك مُسَاوَا e‏ قول الات : "الذي جم 8 خر 18:16 
كيرا لم يَفْصْلْ عَنْهُ کي واي مع يلا ل يَنْقْضْهُ "٤َ‏ 
١‏ انط انع وى لب فت آنه م بے یئل "اهلكا لتنا بنا أن تيتوس وزميلاه 
هب إِلَيْكُمْ ر رَحَبَ بِالقَلبِ بل وا کر مِنْ ذَلِكَ هو ذَاهِبٌ ليڪ يحَمَاين گببر وَمِنْ 17-8 2كور 6:8 


18:12 ہیں 18-8 2کور‎ ET 
3:16 ا َه الع الذي كَنْدَحْهُ کل جَمَاعَاتَ اعت ظا ا لإنجيل. 19-8 1 كور‎ 0991.5٤ 


ضَافَةٍ إلى ذَلِكَء اِخْتَار نه لیکو رَفِيقًا لتا في السَمَر لگ يل هَذَا العَطاء فَيَتمَجَد 
يخ وضع | انماما يالخدّمة. رد رکا هذا لأا رص ٦‏ شد عل 
الَریقَة الي تتو رل هار قدہ ابع الكبيرة وی تہ ون لی لا في َر الله 8 رو 17:12 
فَمَطء بَلُ في تر الگایں أَيْضًا. 

ککتیق اوا زع أكانا ال ات کا ن کین أله ی ولاو کو 
اکر حانجل وا عون پک کان با مز زمیل مقار ات 
عِنْدَكُمْ الام کت علان عَنْ ماعات الْمُؤْمِينَ وَيَتَمَجَدُ د اليب م بھتا۔ كك 


عبروا عن بد ڪيڪ لَه بوصو فَيَرَى الْمُؤمِنُونَ انتا عل حَق في اهْتَخَارِئَا بخُۂ. 


E 


9 في الحقيقة آتا لا أختاج أن اكب لَك فی مَوْضُوع الكَبرُعِ لِمْسَاعَدَةِ الْمُؤْينِينَ | الله يبارك المعطي 
“دنا عَارفُ مات عفدم لاعت وانقكزك ذا عند التفذوييية وفلف الكريم 


و٥۶‏ 9 رو 31:15 


اب الو رة في أحائية على اسْتِعْدَادٍ أن يعوا مد الْعَام الْمَاضِي.' للك قن كَامَکم | ويج رر 65د کی ۵3ا 
شج کے أَكْرَهُْ . ئي 5 لَكُمْ هو هَولاءِ الخو ِعَلّا له أن افْتِخَارَنَا بكُمْ في هَدَا 59 اکور 2:16 


و ا ر ک0 


لمر مو کلام ؛ قارع | كريد أن تسثوئوا مشتهين فلا گتا فلت الأ ذا حشر مي 


ره قي ٥‏ 


بَعْضُ الْإِحْوَةٍ مِنْ مَْدُوئْيا ةي ارم غ مس نستي کنا دل لگا وَتِقَنَا فِيكُمْ 


223 ھ٣۷‎ ۴ 1 


6:9 أم 8:22 
9 أف 20:3 
9 مز 9:112 


9 إش 10:55؛ هو 12:10 


9 کور 4:8 


9 رو 16-15:5 


بولس يدافع عن 
خدمته 

0 اکور 21:4؛ 2كور 
1023 


0 2کور 7:6 


0 ےکور 9:2 


0 اکور 3:2 


4 ٠ 4 


ع 


0 0 ۴ ۳ت 
کک الإخُوِ أن سیون إل ل هروا ابرع السّحِنّ الَذِي وَعَدْكُمْ به. فَعِنْدَمَا 
ضر يڪور م وَأَنُْمْ عير جبرِينَ. ود گروا 


ق 5 3 
0 
: 
۱ 


حطر يَُونُ جَاهِرًا باغتبار أنه هَدِية تُقُتْمُونَهَا يإِرَادَتِكُمْ وان 
e‏ ؛ وَمَنْ يَرْرَعْ بالسّخَاءِ يَخْصْدْ وَفِيرا. اا 
يرع گا وى في َه وُو عير کادم و يي لاد الله حب مَنْ يُحْطِي بقَرَح. * 
يُعِْيَحُمْ ڪل بَرگټ فيَكُونَ عِنڌڪم کل ما يني من کل ْم لل اروف وَأيْضًا 
فصل عَنْكُمْ لعو موا بحل عَمَلٍ صَالِج. ”ما يَقُولُ الْكِتَابُ: 'وَزَّعَ يِسَّخَاء 
الْفُقَرَاءَ صَلَاحْهُ يَدُومُ اا ا 
“الله الدِي يروي را الور لیزْرَعٌ وَبالطعَام ليکل سَيَرْوُفُكُمْ الور الي 
تَحْتَاجُونَ إِلَيْهَه وَيُتَمّيهَه وَيجْعَلُ صَلَاحَكُمْ يځ حَصَانًا وَفِيرًا. ١أوَسَيْعْنِيكُمْ‏ في کل شَيْء 
کردا کت وَعَذَا حل الكاس مَشْكُوُونَ الله له عل ما عَيلتا. *'لأَنَّ وق 
ا هْدمَة الي تُقَتمُوتهَاء لا کی کا جات ا وَةَالْمُؤْعِنِينَه بل أَيْشَا كِعَل الكثيرين 
ْقدمُونَ اشكر ازيل لله. أ بعد انم اور فرت کے سا حون 
شی أجل اميك اتیگ ری ں کی ك دسا حا هم وللجريع 
“وهم صا يَدْعُونَ الله من أَجْلِحُمْ َي لوبهم به عَمِيقَة عَییقةً ب مِنْ أَجْلٍ نِعْمَةِ الله 
الْعَِيمَة الي أَعْظَامًا لَحُمْ. ”'قَشُکرا لله عَلَ مَیبّید الي تَقُوقُ الوَضٌْ. 


7 


غتلی 


4 


2 
ع 


2 
مُتَوَاضِعٌ وَأنَا عِنْدَكع وَجَرِيءُ راتا بيد عَنْكُمْ. اوک لا یزون أَنْ 
ككفي ا وأا عِنْدحُمْ. أ أرَى أنه لا بد ِن اسْيَعْمَالَِا مَم لين يلون 
ا ہت لي ال هد كما يَفْعَلُ 
5 لني الإ الْأَمْلِحَةَ الي هد بها كلف عن الْأَمْلِحَةِ الي يَسْتَعْمِلُهَا الاش. 
تأخيعها ها اید فطل زناف تيون اعدو قَثیید الال وکل كِبْرِيَاءَ قف 
ضِدَ مَْرقة الله وار كل ِكْرِوََْعَلُ بيع اليح وَمَقَ أَصْبَحَتْ طَاعَيكْ كامِلَةٌ 
ڪون مُسْتَعِدينَ أَنْ نُعَاقِبَ كل عِضْيَانٍ. 
”نو إلى امور عل حَقيقَتا: إِنْ گان وَاحِد ر یق أنه ٤‏ يني لِلْمَسِیج؛ قَيَجبُ عَلَيْه ان 


28 ے‫ 


گے 


10 2 َظلْبُ سم بوَداعَةٍ ة اليح وَلْطفِه > أنا بولْس الَذِي يَقُولُوَ ئی إِنْ 


£ 


1 دكأتا تن أيْضًا نكي للْمَسِيح فين الْمِقْدَارٍ کک 
كار مى اللازم لأ اليح أغطاهالي أن لا لهي ادن لا توا أذ 

آنا ع بافظازات الي أك "اکنا رل واحل: خطائاٹ بل قاس ع 
َكِنَهُوَهْوَ مَوْجُود فَهْوَصَعِيفٌ وَللَامُہ تاف 0007" هدا المَّخْصٌُ يجب أن يَعلَمَ أن مَا أيه نی 
٥‏ ۶ یَ ص۸۶ عِنْدَكُمْ 


1 


2۴ 


ل 0 اوي آلنکتا بالنيق يَمْدَحُونَ لال ا أن قار 


ری ی 5 ر 


ا ا بهم. م انهم ا 1 2 اوه یقیسون نَ أَنْفْسَهُمْ عل ا وَيُقَارِنُونَ أف 


بأَنْفْسِهم. “ماك داَفْحرْبايَعدَى ودا اة مار 3ت وناغ اتال 


الذي س الله لكا وعدا المجال د کک “الام تن E‏ بَشَّرْنَاحُمْ بالْإِنجِيلٍ 
گن فَخْرنَا بخُم مُبَالَعَةَ مِنَا؛ كتا فعلا بک كُمْ پا چیلِ الْمَسيح. ایح لا دى 
دہج عَیرُنَا کے ِيمَانْكُمْ > كلك يفك أن ال 


مکنا تد 7 سس وب قفي 801 5 
تمتد 


7 ً8۶ بالإنجيل في يلاد أخرى غر باد ذون أن فْحر 
۳ھ حِدْمَةِ رئا ”ټل گتا2 يَقُولُ الْكِتَابُ: سے تا 
راز فليس من ندح کسه يحون فير ول كن يتدخة الله 


2 
7 


1 کہ لوا مقي بَعْصَ الَْبَاهِ تا قارف اڪ كيلو فِغْلًا. إن أَخِيرُ 
ليڪ غيرة هي وق الله يبڪ لييح لأ اوه کا ور کر 
هِرَةٍ لرَجْلِهًا الوَاحِدٍ. 'لكثي أَحَافُ أن تضِل عُولَخُمْ عَنْ عَنْ وَلَائِكُمْ وإ خْلَاصِحُمْ 
نے مِڈل حَوَاءَ الي حَدَعتها اليه بِمَکُرها. "لا انا 
ِنْ گان وَاحد ياي إل رہ سے عرض ر ا ا يد ار ا زرك 
لك كيك لدي ا أذ تل اھ غَيْرَ الذي قَبِلْتُمُوها "قي أنا ا غاا 
هَؤُلَاءِ المُسْلٍ العُكلمَا e‏ إن كُنْتُ غَيْرَ قَصِيج في الگلام: لکئی عَيرُ راقص في 
الْمَعْرِفَة. ون تن أَوْضَحْنا هَدَا لَحُمْ في کل وَهْتِ وٻ ڪل طريقة. 
اك كات سی ہت % ری الله ص۷ یہ ول ان ك 


و كَيْءِ ونا عِنْتَحُْ َكل عل أي ویر فيحن م 
اين حَصَرُوا مِنْ مَفْدُوئیا ری عا كنت اع ِلَيّْه. َم مَل اس 7 
ا 7 هن كين گنت جز حَقٌّ الْمَسِبِجٍ الي 8ء لن يَقْدِرَ أَحَدٌ في باد أُخَائَيَة أن 


ہے 2 
اح 


يُضَيّمَ عَإ هَدَا الْمَخْرَ اانه هل يي لا ینت اله جن از ي أحِبُكُمْ. 

بز لتقي و في عَتَلِ ما أَعْتَلة الآن» لي لا أغطي ر فة زین يريذون فرص 
لِيَظْهَرُوا اع مُسَارُونَ تا في الأور التي يَفْحَرُونَ بها لقا فک به عمال 
1 اكات وَيَظْهَرُولَ جا کل الْمسِيح. “ولا عَجَبَء لِأنَّ القبطان تفه به 
کت لیت ون القریب إن أن ور + ۷ھ 
لن سَتَكُونُ ناهم حَسَبَ أَعْمَالهغ 


ررر أخزى» کیٹ أن لا يطل أحة د اي عئ. اما إِنْ كنع تَظنُونَ اَي عي إِذّنْ 
َافْبَنُونٍ گقی لي افخ وَلَوْقَِيًا. ”اقا ُو الد لَيْسَ من الْمَسِيء بَلْ أنََلّمْ مل 


0 16 رو 20:15 


0 إر 24:9؛ 1 كور 31:1 


0 اکور 5:4 
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۲٦۰۰6 


و ان 


5 


0 بافينازاهم اليو تيتا 
: ل أ ا تيون الما بشزوں "كعم انم ۾ 
يلون اِنْ گان وَاحِدٌ مَنْتَعْيِدصم أو يلڪ ھتاھ اؤ تخل 6 
أو لُڪ عل الوجي. "وني أَغترف بحَجَلِ؛ نتا كُنّا صعَقَاءَ قَلَع تعْتَل خَدَا مَمَكکُۂ! 
تكن ينا آي اتلم غاي ككل ما بريد أن بر و ا 
”هَل هُمْ عِبرَاِيُونَ؟ تاتا يسا هَل هُمْ من بَني ِسرَائِيل؟ قاتا أَيِضَاء هَل ھُمْ مِنْ تل 
ا "هَل 3 متام شیج آفیل كتجثري اخسن با قد تین 
کار ئن وَسْجِنْث اکر من وبُیڈث أكار مِنْهُم؛ وَتَعَرَضْث لِلْمَوْتِ آگاژ من “5 
مَرَاتِ جَلکنی اليَهُودُ في کل مره 39 جَلْدَة َصْرِبْت بِالْعِصِيَ 3 مَرّاتِ. رجت ايجار مر 
مث بي السَّفِيئَةٌ 3مَرّاتٍ. قَصَيث يَوْمًا کی وَلَيْلِه في غَرْضٍ الْبَحْر. تن تقار 
عَدِيدَةِ وَاجَهْتُ خََاطِر مِن أَنْهَار وَكَاطِر مِنْ لُوٍ؛ ee‏ 
ہے جس ات ن خْوَةٍ كدب “في تع 
مَسَقَّة وني سَهَرِ بلا نوع ای لم ره رده َ الَْرْدِ وَمِنْ قِلٍَ 
3 ہیں. ”'وبالْيِْضَافَة إِلَ کل هَدَاء هتاك امْشِكَالي اليو بِمَسْكُولِيّة کل جمَاعَاتِ نيت 
مَنْ يَضْعْفُ ناا ضف معا من بقع ف لتت نالا أخترف من الزن علب 


واحد غي عِنْدَهُ الجا 


دو 


1-1 
3 
مھ‎ 
E 
CM, 
e 


ا هاو 


2 2ه و 


گا لا بُ مَِ لافار قاي خر بالأئور الي تی اي د شک 00 آز 
شونا کي NT‏ ٿ. ڪاڪ عطق الِّي يعمل گت 
سُلظة الْمَلِكِ الَارِث أَمَرَ راسَةٍ مَدِيَة وِمَضْق ق لِك يفيص عَهْمَ. ”ڪل الِْحْوَة وَسَمُونی 


في فُقةٍ ون مِنْ نَافِدّةٍ في الشُور وَهَرَبْتُ ِنْهُ. 


350 لن ہہ ہے مر وٹ 
ا مسي وَإعلا تاه لي. غرف رَجُلّا يني للْمسِيح 14 کت خطف إل 


السَّمَاءِ الكَالكَة. a‏ 00 ا 


7 0 وہ 
7 دزق ل پش وا 1 


مَأَمتَیع علا ين اح خان اغ ینا ریق أذ كنم مل 

3ئ ڪر سب قد رفظ أَعطيتُ شوگ في چشبی: رَسُولا 
مِنَ القَيْطانِ لِيُعَدبيء لعلا أُتكَبّر. "قَتصَرَث لل الْمَسِيح 3 مَرَاتٍِ أَنْ بَأَعْنَعَا عَئی 
اتعلاقق ن ابس سیق كن نز وق بل گناب فق وأا ضعي" إِذَنْ بل 


2۴ 


کل جو ےھ 
و | 1 0 و ۶ی fı‏ 0001 
شژور أَنَْز بصني لڳ َيل عَلَ 00 سیت فين ول سيح» افرح بِالصْعفٍِ 
0 ل نل اح اف يا 0 2 0 


7. 


7 7 بت 


تم بار وا كا املف الاعات الأْری؟ ِا ہیر 
نی" ا ُسَايحُونٍ عل هدا الظْلّم! 
7 ان ورگ لمر القَالِكَة رآ عابت أا ريد نہ 
ار لس عل الأؤلاد أن وروا اده بل عل الوا دیق أن يُوَفرُوا لاد 
ار روج وہ ا 
ن كنك اج حسف اک كل رن ر ا ا تثرأرن إن لم تقل عَلَیْخُم »لكي 
نختال مائ برا أغل انت بشم عن طريق أ واجد من لار أي 
ہو م وو ك د 
دای 0 3 ظول هَذدَا الوَفْتِ ت ماه عن فخ ا أَمَامَكُمْ. ٦‏ 
تل الله كَمُؤْمِنِينَ ِالْمَسِيحء وک ا الأمبَاۂ هُوَ أن تَبْنيَکُم رُوجبًا 7 
۳ آفاف أن تا ر شس عل نأك ونون کی خر 


کي لي ال وه 


ما تُرِيدُونَ. حاف أن یوجد بينڪم خلاف نت وَعَضَبُ وکاڈ وَشَتَاكُمُ وَافتِرَا 


راء َقَوْڪَى. "حاف أَنّه عِنتَمَا أَحْصْرُ غم أخرىه دلي إل علطم 
ہے ا ارا ين قزل و ا قن ااا واا و 
ای کون 2 


۔ 


يحون ٻتاءَ ع شَهَادَةٍ شَاهِدَيْنٍ وق انا حَدْرْئْحٍُ دا ا گت عِنْتَكُمْ 
في لمر الَانِيةٍ ته وان وأا عَانِبٌ اگ تفْسَ َء ويول ى إن عِنْدَمَا خض 9 
فق عل اَذ أخطأوا من قبل ولا عل أي وَاحِدٍ مِنَ الْآَخَرِينَ. أنُْمْ ترِیدون دلي عَل 
أن الميسح يتكلم ر بوَاسِطبي! هَدَا هُو الدَِيلُ: إِنّهُ لَيْسَ صَعِيفًا بتڪ ءل ويا "قَمَمَ اه 
کن تا مضل حر و ئا متا ء بانِْمَاؤِتا له لَكِننا أَقویَاء 
عامل مع تا كيا مَعَهُ بق 


اوا ا کا E‏ پان ارا ا نْفْسَكُمْ. لَامَكَ 


13 سَتَككُونُ هَذِهِ می كَالِتَ م رة اور فيا وَكُمَا ای ا لڪ في کل تَضِبًّ 


0۳ 
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ا تفلي اذ شیع جبصى دين ع تياف تيع ES‏ 
اتتا ڪن لَمْ تفل في الامْتِحَانِ. 'وَتَسْال الله أنْ لا تَفْعَلُوا أي حَطاِ کک 
تَجَحْنَا في الامْتِحَانِء بَلْ لي تعْمَلُوا مَا هْوَ حن حى وَلَوْ ظَهَرْئَا حن گقَایِلین. "لا 
گی آ نز اج کو وسر ای بل مَم اق aS‏ 
قوي 2 مسأل الله أن تُوئوا كايليت. "واسيب في أن أب هد نا عاي مو لگ لا 
أفاولئظة 9۹ہ 9ہس حَسَبَ السّلْطَةٍ الى أغطاها اليح لي لاي 


2 


ہے 


7ھ 


8ھ 


یی 


الت 
ايرا يا إِخْوَتي» إلى اللا يڙوا خر الگَال. غمَلُوا تصِيحَتِي. کوٹ مُتحِِينَ في 
رت لله الي يُعْطِي الْمَحَبَة وا تلام يكن كك تھے 


تقل هر 13 حلمو 7 خخ وہ 
مو" بله 11 ت٭۰ د يُمَلْمُونَ عَلَيْعكُم 
e‏ 


ہین 


الرَسَالَةُ مِنْ بُولْسَ إلى المُؤْمِنِينَ في غلاطية 


- عند الگایں رلا يوَاطَة قر بل ال 
الت وَمِن: غ: کل الْوِخْوَوَا ين معي هُتا. 


إِ: جمَاعَاتِ الْمُوْمِيْينَ في غلاطية. 


ٴ٭َعَلَیْكُمْ المعمةُ وَالمَلام مِنَ الله ايتا وَعِيِسَى اله یح مَوْلَانَاء “الذي 4 
ون لجل را ق ین هذا العالى الشثير نت مي الو الذي هو ارک آ2ا فلال 

)0اگ E‏ غب للك اتا مُندهش جدًء انك بهذ 
الکن كز كر بلا اعلا اناا ق الک لا حه جال و تہ 
ُرْعِجُوتَكُمْ وَیریڈونَ أن رفوا نيل الْمَسِيح. شقن كان أ رکم بجي كلف 
عن الي بئاصم به يحون یی 1 بت 
فخ الشمَاء . ن فلَنَالَحُمْ هَدَ هَدَا الْكَلَامَ مِنْ قبل واي أكَرَيهُ ْنَا مَرَ أَخْری: إِنْ گان أَحَدُ 
يه زم بل خنر اآڍي قبأقئرة كم علیہ یه باللاك. 

۱ "امهل اتود الآنَ لئاس ام لله؟ كل أ حَاوأ اَن أرْضِيَ الگاسَی؟ َو كُنْتُ تَا زلٹ أُحَاوِلُ 
ا ےر ل دما لِلْمَسِيج. 


د مه 


'وأریئخم أن تغرفُوا يا وتء ان اليل الڍِي بَتَرْتْكُمْ ب هُوَ لَيْسَ مِنْ عِنْدٍ 
الكاس. اكالم سنه ولم عله ِن بكي بَل حِيسَى اليح هو الذي أَعْلتَه لي. 


۱ أ سيم عَنْ يري في اليا و لگا كُنْتُ عَل الڈین الْيَهُودِيٌ: فَقَدْ كُنْتُ أَضْطَهدُ 
كه الله سد الاصْطِهَادِء وَأَحَارِل أن أَْحُوَهَا مِنَ الْوُجُودِ. *أوَكْنْتُ مُتَقدمَا عل كَثِيرِينَ مِنْ 


ني آي ادي في سئي في اة قراو التیں: وكذث محا كارن هم لِتقَالِيدِ آبَائِنَا 
لسن الله الحكارني وأا في بظن اي وعَاني يميه لأخد E.‏ فا أن اتير ل 
اکنا زی کر د ی الثثرب له انكر احا من اكا .517 اكت إل قذي 
إِلَ المْسْلٍ الَدِينَ هُمْ مِنْ قَبْلی. بل دَهَبْتُ قَورا إلى باد الْعَرَبِء وَبَعْد َلك رَجَعْتْ إلى دِمَشْقَ 
"لع نہ 3 ہین هن فطلا إل القذس لي أنتق کل زی واکنٹ جنتة 15 بز 
"لكي ع ار را ایت لکل اللكروق عَرَ یقرت اع الھک "وک سض انام اللہ أن 
٣‏ لك و 

بعد َلك دَهَبْتُ إلى بَعْضٍِ بلاد سُوزیا وكِيليكِيّة. وَلی ذَلِكَ الْوَقْتِ كانت جَمَاعَاتُ 
المُؤْمِنِينَ اليج في باد يَهُودَا لا تعْرفي سَخْصِيًا ENR‏ الذي كان 
يَضْطهِدُنَاءأمُ صُبَع الات يُتادي بالْإِيمَانٍ الذي كن اول انيدم" قاو هُسبَحُونَ الله لي 
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۳° ٠ 0 


( 


تو 


2 جو 


أنا ا رسول إلى 0 


30 کم بَعْدَ 14 ست دَهَبْتُ ره أخرَى إل الذي مَع راا وَأحَذْتُ تيوس بصا 
مي. وقد ذَهَبْتُ بتَاء ٤‏ 0۳۷۷۳۷ ےک ہہ 


2 س 


لَه اغْتِبَانٌ وَعَرَضْتٌ عَلَيْهِمْ رِسَالَة الیل الذي اشر به بين َ القُُوب الْكُفْرّی لتلا 
نَحُونَ خِدْمَتٍ في الْمَاضِي وَفي ا اضر بلا E‏ 7 7ب الَذِي كان براقي 


َمْ يُضطرٌ ن بت مَعَ ۳ 2.0.0 eS‏ بَعْصَ الْإِخْوَةٍ الْكَدَبَةٍ 
م اه ےہ یت عِيسَىء وگن َسْدمُم أَنْ 


- - 
کيا ضر مي 


َمْتَِدونا لکنا کتتا لع كلم وَل تحص لَهُم ولا لََة وا وَاحتگ لگ تضوق لک لزغ لاح 

ا بن يدوأ لهم أَهَمَيّة لتر عل لخي" جَدِيدٍ. وَمَكَانَنْهُمْ هَذِ هَذِ لَيْسَ 
لا قا علزی: گنا أن الله ابا لا ُه مَرَاكرُ الگایں. "بالمكين» فلت روا ن اللة 
وگل إِكَ أن اتا باللزنجیلِ بَينَ الشّعُوبٍ» كما اوگ إلى برس أَنْ يتاي به نن ایرد 

الله الي بره > َع بُظوْسٌ رَسْولَا َوه هْوَأَيًْا بقُدْرَتِهِ جَعَلِي و سوا لِلشّعُوبٍ. 
وَإِنَّ يَعْقُو ب ووس وَيوحنا لذي لهم اغا رکون ا الس رأُؤا أن الله أن 
ع بِهَدَاه وَصَافَحُونی بالْيَدِ آنا رابا ار د إل شركينا رص مت 
وَهُمْ بَيْنَ الْيَهُود. ول ما لبو ٹا هُوَ اَن أن ماک الفقواف نا الأنه الدى أنا مشت 1 
حَة حو ين ول ا 

لن لما جَاء تكرش إلى کر ا و وتو اقفو لان 16816 خط “نوو 


فهو بي 
2 
2ے 


الأول گان يال م ا اتا عد تند َال من جنر ينوب 
ياج وتنب اکل تع م الشعُوب» لاک خَافٌ ول او ا کان 3 أوَاشْئَرَكَ مَعَهُ في هدا 
TT‏ 2 ےت تر 1 
تو أن مُلوْكُمْ لا تق مع اليل الوه ُلْتُ لِبْظْرْس قُدَامَهُمْ جَييعًا: 'أَنْتَ 
e‏ 32 م كلك ل کین کل َل تنب عَادَاتِ الشّعُوبِء فَلِمَادَا اول آن کو 
اران عبقي ت 
دااع ج وَلسَْامِنَ الشّعوب السُذْنبیق كمَادُسُوتَهُم *' َمَع َلك تغل 
أن الله تبر ِْمْسَاكَ صَاطًِالَا العمل بَِرَائِض الشّرِيعَة بل بايان بيس ى اله سي لِدَلِكَ 
yS‏ 
ض الشّرِيعَة. لِأَنَهُ ِعَمَلٍ فَرَائِضِ الشَّرِيعَةٍ E‏ تكو E‏ عله ]لدو 
و ان اش جن للع لا الین جلا لمع ونه هَل هنا 
غي أ الَیع مُمَجْمْ عَلَ الدّْب؟ قَظعًا لا. “قبن كنت اعود وَأبنی مَا عَدَمْثه قَإل بِهَدَا 
یٹ أ ٣‏ ہہ 0 
گے مع الْمَسِيح اي ييا الآن لَيْسَ أن بل ايخ با ي. اليه الي أخيا 1 
الآ أَحْيَاهَا بالإِيمَانِء ايان بان الله الذي أَحَبّي وَضَّگی يتفْسِه مِنْ أَجْلي. اتا لا انْقُض 


۱ے 


چی سن > کے 


4 


ِعْمَةَ الله. لو كُنَا تُعْتبرٌ صَاطِِينَ عِنْدَ الله بِالْعَمَلِ بِقَرَائِضِ الشَّرِيعَةِ إِدَنْ مَوْتُ اليج 


مولا مث 
ہہت ا لٹ لک تما گا صَفْنَا لَحُمْ صَلْبَ الْمَسِيح 


7 3 


اد : هَل یِلتُمْ ر 

لله لان سم حلم براض 7909 اخ سمشم الل ولتق بيه "عل أل 

بَا إلى هَدَا الت أن بدأ بروج اللي َل كظئُون انڪ ة فيرو ان تَصِلُوا لل 

الْكمَالٍ بِمَجْهُودِكُمُ الْبَتَرِيٌّ؟ "وکل كنت اغمارائ كلها با ايدو وگيف يُنصين أن 

الو ونا لوعن الْمْعْجرَاتِء لا لاڪ کۂ د 
ِض الَرِيعة َل اَم تَسمَمُون انيل وَْمنونَ به. 

00 إِبْرَاهِيمَ اکا لَه آمَنَ بالله قاعتبر الله َلك له صَلَاحًا. 'َالْدِينَ يُؤْمِنُونَ هُمْ 
اد إِبْرَاهِيمَ حقٌ. ئ لك كن لكت " أ الله يعور القعُوبَ صَالِینَ عِثتۂ بالإينا ن 
َأَخْلََ الإ نیل لإبْرَاهِيمَ مُسَبَقًا بقل آا: 'بوَاسِطتِكَ مُبَارِكُ الله كل الشّعُوب' 

الحو اماف با ا الله كما بَا راهيم الذي آم ۵ ئل 
َم يلون ِقراِض الَرِيعة قم مَُْوُوت. لأ لتاب يَقولُ: املعو كل من لا يعمل 
ایت پل تا جا كتاب اقيق" "ر مِنَ الْوَاضِح أنه لا يْئْحَنُ لِد أن يُعتََرَصَايكَا 
عند الله بوَاسِطَةٍ الشّرِيعَةِ لِأَنَّ الْكِتَابَ يَقُولُ: "الصَّالِحُ بواظة ايان یی" *'وَالشَّرِيعَةُ 
لتقي كل EE E‏ "قن کل ووذ المضانا نيا" 

یت َدَانا هق اللفكة التذكوزة ق الکاب الا ضار انار I‏ 
نم الكقات تقول انما شا تلوق کل من بک على حكن تف "رت 
الشّعُوبُ يوَاسِطَةٍ الْمَسِيج عِيَىء عَلَ الْبَكةٍ الي لِإِبْزامیمھ وَبِدَلِكَ تال بِالْإِيمَانٍ 
الوح الَّذِي وَعَدَ الله به. 

ا م مقلا هن مُقاقلاتِ الئاس مع نيم" عنما َون مَعَتاعَفدُ 
مُمَجّل لا يَفْورُ أَحَدٌَ أن يلْفِيَهُ أَؤيْضِيق إِلَيه. ؟' تس الكَيْء هُتا: فَقَدْ أَغطى الله وَعْدَا 
إِبْرَاهِيمَ وَدَسْلِه. وَهُوَ لا ول آ "انمالك" پا جم بل شلك" ۳ ف 
بِهَدَا أن مم"( مَعَ إِيْرَاهِيمَ» ِن فَالشَرِيعَةُ الي جَاءَث بَعْدَ ذَلِكَ ب430 سَبَه لا 
ا تَنْقُضَ ذَلِكَ الَْهْدَ رثني الوَعدَ غ قو تاتا زلرگ العمل بالشرِيعةء 00 
اغد غَيْرَ صَرُورِيٌ! لڪل الاق هْوَ وَأ الله في نعْمَِهِ على ارگ لا: راش بود 

ق 07"ھ هايا 
ران الْمَقْصُودُ مِنَْا أَنْ تبقى فَقَظ إِل أَنْ يَأ الّسْلُ الْمَْغُودُ بو. و 


ر 0ے ق 


بينڪم 


قد أعْلَتنها مَلائڪَة 


لصي ا 
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أف 10:1 


4 مت 40:10 


TY +2 


إل وَسِيطٍ. " وَالْوسِيظ يعي جود اکر من طرف وَاحِِء لَحِنّ الله وَاحدٌ 

مهل هَدَ وت مت لاه 4 َو گات الشَّرِيعَةُ قَادِرَةَ أنْ 
هم مسو ے۔ 2 22 ع عم ین ا ا اپ مو 
تنتع الحا نا فلا تير بَرْصَاطِِينَ عِنْد الله بإطاعتهًا. و ات بين ان 
مُكَبّلٌ بالخطيئة. اوعد يُملى مط عل ساي الایتان بعد ِعِيسَى الْمَسِيح لِمَنْ يوم مو ا 

و ن قبل ما جَاء هَدَا اليائ گا مَسْجُود نی بِالشّرِيعَة. لم سن آنا خر ع 
حَق اراتا الله الْإِيمَانَ ہی كينت ج الشرِيعَة EE‏ أن شرل غات بغرت 
إل الْمَسِيح» حَيْثُ حَيْتُ تنعت تُعَبرُ صَاِِينَ بِالْإيمَانِ. مت ج2 کان کن لبقا لَسَْا 
إشراف القَریقة 

كر غم نا له يتان اتيج جب یت 
مَعَ ا توق العظاين» آر 0 >8 سر م گال راء وا لا رج تر اید ات 
موي ے دو و لح ٦‏ اس 2 9 
ين عبد وڪي بين رجي واه َف كم وا د وَبمَا 
نڪ لِلْمَسِيح اَن د سل براي وَلَخُم تَصِيبٌ في الْبَركةٍ الي وَعَدَ الله 


عشي اك 1 نتم جیما یا مَنِ اَذ 


علق كل هو أنه ِا گان الْوَارثُ ما رال اصِرًاء همع أنه صَاحِبُ الَو وکیا فيد 
لا تلف عن الْعَبْيِ ”لاله ت سُلْطَة أَوْصِيَاءَ ووک aN‏ 
ك٦٣۲٦۶ػھَ‏ ا ۶ ۶ی" 
رکا خان اوی ال ال 4 ابه فَجَاء ِن هرأ وَصَارَ ڪت سُلْطَةٍ القَرِيعَة "لك يَفْدِي 
ين هُمْ تخت سُلْطَة الشَّرِيعَةِ فتَصِيرَأبتَاء الله. 
RS‏ نڪ أَبنَاء الله هو أنه أَرْسَلَ رُوحَ ابْیه إلى اریت لح و تک ا 


با ا أي" إن أنت ابی لا عبد وبا أك انر إن ال أن علَيَ ییاه ا 
نم نی الاضي كُنْكمْ لا َعْرقُونَ اللة. و ین عبيدًا لال هى نی الحقيقة ليست آل 
: د ا لآ تفوت اله ل یت أ أل إن اله ي يَعْرِفُكُمْ. ديك 


ن تَرْجعُوا إلى الْقُوَاتِ الصَعِيمَةٍ الحقيرة الي گن عي ٤‏ ڪييدًا لھا نی الْمَاضِي؟ َم کت فون 


١ 


ام کے“ بت 


ناا م وذو واشول وٹ أن خاوف علخ لعا خرق تي نف 
”ول يځ ياځوي ان کسیڑوا مي لاي صرت مڪ نئ لم ييو لي 
اور امت کسی کات الا ص أن اکم بالإنجيل لول َو 2 


CEE‏ لغ الْمتاعِبّه لڪ لم يروف ولم کنٹروا مئی. پل رخبم 
ہرد سوہ نو کو کے تذْمۂ ااي هب 


ترخُثہہ آتا أَشْهَدُ لَڪ ائه آڑ امگتڪب لگنئم تَلَثْٹعم غیْوتخُم وَأَحْطیْثنُومَا لي. 


ایس > ہے 


قو ہی 
َير خلِصِينَ! َه يُِيدُونَ ان يبدو عئي لي ل 
تحار وا لئ , من الجييل أن هترا يوك هتوا کم كن اهتمَامًا بإخلاص وق كل وات 


2 سے 2 "اٹ أَولادي إل 0 ری اا أَعَان آلا لاد 
رایت و عرزا خر 2 يكم 
إلى أَنْ تَنْطبَ فيڪ ٌ صِفَاتٌ الْمَسِيح. ی ف ر هجتي 
اق ارط ای 


"ثوأوا لي لقم لن اریذرق أن كحُوئوا تت سلطة الشريعة: ناذا لا تيون إل 
ا ب فول إل ا زاجم کت وا من حار كزين فت 
E‏ رة اء ِالظرِيقَةٍ 0 7ار ایا رکا ٹر ا ان 
هدا له مَغْرى) َالْمَتَكَان تَرْمُرَانِ ِل مِيكَاقَيْنِ: مياق كم في جَبَل سِيتَاء eT‏ 
يَضِيرُونَ عَبِيدًا. هدا هو هاجن کن ھا وت ع وهي تَزمُزُ 
نکیا إلى کے ية ادس الال لاي غير 35 E N E‏ 
هي حر وي انا ”لن التب وی رس يها الما و ئک کر فی 


عي ع 


هلل مم اقب لع ؟ ليه لن ولا لوَوْجَةِ الْمَهُجُور > رلاد الي رَوْجُهَا مَعَهَا م 
ما اَنْثمْ يَا إِخْوَقء فلكم اکا کت حَسَبَ الْوَعْيِء گمَا گان | اسان 1 

في ك الايا أن الام ن الي ولد بالطريقة EN‏ ن َضْظھۂ اي ول َة رُوج الله 

هدا صل الآن أَبْضًاء “لحن مَادًا يَُولُ الکتابٰ؟ أظزد الجاريّة وَابْتهاه لان ابق الجارية 


لوٹ مَم ابْنِ ار چا بغرن کی کا ۲۰۶ ×× 

5 س3 رکا لبت أَحَْارَا. إِدَنِ انوا في هذه اد ولا َرْجِعُوا ل لوي 
وی تيهُواء آنا پوس قول لڪ هد دا : إنْ كنم تنو 1 تون قَهَدَا يَعْني اد اليح عير 7 

افج لَكُمٍ 7 2 


o‏ باه لس 


نے 


كل ديق أَحَذَرّْصُمْ أ گل من ا بون نجرا أن يمل قرائ 
الشّرِيعَةٍ وا تبیہ کت عَنْ ظریق الْعَمَلِ بِقَرَائضٍِ 
الشَّرِيعَة تَفْقِدُ تَفْقِدُونَ اليج لِأَنَحُمْ غ كتذكوق مم ا مُا خن نتا بالدّوح وَيوَاسِطةَ 
ان تعر أن تی الین جلۃ ال ھک هر جا تا “لاتا إن كتا تي ليج 
عِيسَى» قاد إن كنا ونين أو غَيْرَ کظفرزیت إِما اله هن كوت عتتا الإياذ 
ہو ہہ 


الذي 07 ٣‏ 0 0 ير صر 


ےج 
: 


4 اکور 15:4؛ 1تس 


92و 


4 تك 15:16؛ 2:21 9 


4 رو 9-7:9 


4 إش 1:54 


4 رو 8:9 
4 تك 9:21 


4 تك 410:21 يو 35:8 


الختان لا ينفعنا 


5 اکور 19:7؛ غل 
15:6 


5 اکور 6:5 
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6 جو 
5 اکور 23:1 1 


الحياة بالروح 

« من ناحية» كان الشخص 
المخصي لا یُقبل ضمن جماعة 
المؤمنين في العهد القديم. ومن 
تاحیة آخری؛ کان عباد الآاوٹان 
مثل كهنة سیبیل يقومون 

بهذه العادة القبيحة أن يخصوا 
تهكمية لاذعة يقول: لعل 
الشخص الذي يصر على ممارسة 
الختان» يكمل باقي الطريق» 
ويخصي نفسه إن أراد» بذلك 
تنكشف حقيقته فعلّا: أنه 
مرفوض من ناحية الشريعة التي 
يتمسك بها تسگا أعمى وأنه 
يجاري عباد الأوثان في مارستهم. 
5 لا 18:19؛ مت 43:5؛ 
9ء 2ء مر 431:12 
لو 27:10؛ رو 10-8:13؛ 
يع 8:2 

5 رو 4:8؛ 14:13 

5 رو 23-15:7 

5 رو 14:8 

21-5 مت 19:15؛ مر 
23-7؛ رو 31-28:1؛ 
3 ؛ اکور 10-9:6 
25-5 رو 5:8 

5 رو 4:8 


وصايا أخيرة 
1:6 يع 20-5 


(أ) تحویل الحرية إلى فرصة لعمل ما 
يرضي الطبيعة الدنیویة غل 13:5. 
(ب) استخدام ا حریة كستار 
لارتكاب الشن 1بط 16:2. 
(ج) تحويل نعمة الله إلى مبرر 
لارتحاب الفسقء يه 1: 4. 

هه تعني إن وقع فی الخطأ على 
حين غرة؛ في غفلة منه. 

6 اکور 18:3 

۰ بمعنى متکبر روحیّاء ويظن 
أنه أعظم من أن يحمل اثقال ( 
الآخرين حسب آ2 

7:6 أم 2 رو 
6 6:8 9:6 2تس 13:3 


۲۳٣4 


DO 


2 
0 


"أن ول ها ن إل كنك کا ولك انف ]ل اة کان ناذا بیان 
eT‏ ٰ۰ 7 
گذ اٹ ”وأو لدي جوتت دس ققظ أن يتوا ل نضا أن يفوا انی" 


اوالترب E‏ ہے ولوا هَذِو اريه إلى فُرْصَةٍ لِعَمَلٍ 
0 و متحي قرألا رون اٹ 
الشَّرِيعَةَ كلها نی وَصِيةِ وَاحِدَۃ هي ی یب اأغرين کنا کیب ناك سینا کک 
الْوُحُوشِء وَاحِدٌ يَعْضُ لكر وَوَاحدً يرس الْآكَرَ قَاحْدَرُوا للا تْنوا بَعْطُ 

0ن فيد أن أثول لَكُمْ مَدًا: عِيشُوا حَسَبَ حب ارچ بِدَلِكَ 9 
الطَلبِيعَة الُنیَوبٌة. 7الِأنَّ مَا ترْعَبُ فيه الطَبِيعَةٌ الدمْيويُ الف الدُوع 
الوح ناف الطلبيعَة ٤"‏ 9 و۰۰ لی 
0 0 الج تأ ل کی سيط الشَّرِيعَةٍ 
مي: الى اجا وَاخْلَاعَة ووباد 
والخۂ وَالْگراحيۂ وَالِْرَاكُ َال اجان وات راصم الا 
جح وَالسّكْرُ وَالْمُجُونُ وَإِلَ آخرو. ا الآنَ گا حَذَرْنْحُمْ مِنْ قَبْلُ إنَّ 
یی َو 

وأا الكَمرُ الَذِي يجُه الرُوحُ فَهُوَ: الْمَحبّة َمَحَبَهُ وَالْمَرَحُ َالسَلامْ وَالصَّبْرُ وَاللَظْفُ 
ا رادا وَضَبْظ الكفيين. لا يُوجَدُ أي الو سس الْمَصَائِلٍ 
الذي ناک مون إل اليج یسٌی؛ ۲تت وَسَهَوَاتهًا وَرَعَبَاتِهَا. ”وَبمَا 


3 اوح ا فَيَحجِبٌ أَنْ تَنْقَاد بالژوج؛ ای تڪُونَ مَغْرُورِينَ 9 تغط بَعَضتا 
عو رك کی تنا اش 


2 تھا 


وا ربا 


و 


يا وتي إِنْ وَكَمَ آذ في عطلھ یب علخ اف رن أن كزذوة 
بأظف. وَانتبه أت لِعَفْسِكَه لِگی لا َقَعَ ت أيْصًا في الْإغْرَاءِ. ”يلوا أَتْقَالَ 
بَعْضِكُمُ الْبَعْضِء بدا تتَقَدُونَ شَریغَة المَسيج. ما هو في الْحَقِيقَة 
عير مھم فَهْوَ دع E‏ تل کل وامد أن مم رو رجہ 


ەه سه 


جل فی 
٤‏ عليه من ل ابر ري ئة تلق 

ية احد : گل واد صد مايره الَدِي يَزرَعُمَا يُرْضِي طَبِيعَتَهُ 
الدنْيويةَ قَمِنَ اد للبيعَة اة د صد لهاك يبري الوح قو الوح بحص 
3 22000 مِنْ عَمَلٍ اير لاتا ص ف الأوان إن کا لا تا کن کی كل 
ُصَةِ نة یچب أن تغل ا رمم بيع الكاي» وَحَاصّة ويا یی ايتا 


فيه دُونَ أن يقَارِنَ تَفْسَهُ بِالْآحَرِينَ ل گی واجد یئل 


"لا تَنْخَدِعُواء الله آ 


6 وم ممه 


م الله مِن کاچ أَنْ يقدم 


رو و 


26 


2 
نَ أنْ 


کور الخُزوقٌ الكبيرة الي تفرأوتها الا كتبتها ا بتري. 2 الین ٹریٹرۃ 
ورا ٤ص‏ تس سات لِمَاذَا؟ لك لا يُصْطَهَدُوا 
0 و م بل إِنَّ هَؤُلَاءِ الْمَخْتُونِينَ هُمْ أَنْفْسُهُمْ لا يَعْمَلُونَ بِفْرَائْضٍِ 
ليع لكِتَهُم بریڈون أن توا لِي يَفْتجروا باهم جَعلو کک ك ن “ما ناه َال لا 
000ھ نو ال شالبب تر سينا عيسَى الع تپ 
EE,‏ 


“اقلا یع أن يَحُونَ الْإِمْسَانُ أو عَبْرَ ڪون إِنَّمَا الْمْهمُ هُوَ ان يَحُونَ حَلِيقَةً 
وپ نا م وَالبَحْمَةُ عى كل ال َ يَعْمَلُونَ بهذا الْمَبْدَلْ هَوَ ءِهُمْ مَعْبٌ الله يحَقّ. 


"لکن وق الائ ب أن لا زعجي لد لأ في جني عاہ تاب لکل ايلك 


می عا سي مولا م مَعَ رُوحكمْ جمِيعًا يَا إِخْوَت. آمِینَ۔ 
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أفاسس f‏ جو مي 


الال ين ولس إل التؤمنية ف اس 0 


1ت سس 
تعيش ال سب ولاک 
كارك الله قد ہے بع 7ے رس بن انتا 
بوَاسِطة الْمَسِيح. ره قب تا خلق العاین اختارتبقابظة الج عون َال 
وَبلا عَیْبٍ في تَظرہ. “وني بيه قرَرَمُفَدَمًا ان يْعَلنا أَبَْاءَهُ بواشظة عيشى الست ولف 
حَسَبَ تجیقیہ اة َقضیں “لكي سبح عل يميه النجیت الي أعْطَاها لک برابظة 
ا امير 
قالْمَسِيځ قَدَانَا بِدَمِهِ وَغَفَرَ ذُنُوبَتَا۔ مَذِہ هي یَعْمَةُ الله الْعَييَةُ الي اغ غْدَقَهَا عَلَيْتَا 
فاي فل يكار لت اب لت کا ید کر أن كفك الضايفة الى 
فث۔ قَيَجُمَعَ کل شَيْ و مَعَاء کل مَا 


- 
07 J 


اا ا 2 ل 00 ید اللہ 


2 


قَصَدَهَا لكا "لكي يُتمّمَها بوَاِظة الْمَسِيج عِنْدمَا يجين الوَفْتُ 
هه 

بواسطة ة اليج تاا الله دما فن له وَدَلِكَ حَسَبَ حِطَيه. 
EE‏ 


و سے ہم کک 5 


ي تنعل گل کو یی تب قش ده ود یہ 


ملا ملا نی اليج لِك تع لالہ و ہے مر ہت 
أي اليل الذي فيه اڪ ويوا ہیں اك ا کیان 
أَغْطَا غظ ا 9 0 عو کک يبنا 


في رات الله لل ك لا 
درے ہت عَنْ إِيمَانِكُمْ پسيڍتا عِيسَى» وَعَنْ حیسم 
جییع الْمُؤْمِنِينَ ديم الشّكْر لله مِنْ جلك ئي أَذکُرخم في 
صلاق: 7 اتا 0 الْجَلَالَةء إِلَهَ سَيّدنَا عِيسَى اليح 0 ن يُعْطِيكُمْ وع 
ا حكُمَة وَالا سُیتارَۃ لكي تَعْرفُوهُ مَعْرفَةً گایلڈ سو بت لي 
تَعْرِقُوا الرَجَاءَ الذي دَعَاحُمْ لَك وَالمركاتِ الوَفِيرة | جيه الي جلها ِن تصیب عییدہ 
الصاطية» ",كه اة القائقة َة الي 5ر للؤبين وَهِيّ ہے رک الهائلة 
اتی بهَا قا الْمسِيحَ مِنَ الِب ”لت ۹۹۷7 رر ی الام 
وألا وَالرُوَسَاءِ وَالسَادَةِ و َلْقَاب الشلظة اتوك ل يي هدا ری ۰ فَقَطْل َل في 
الآخِرَة رصا اصع الله ا ار مؤي 


و2 ق ا فان 00 سے لل عن يكملا ا و روو سط؟ٗ چ 1 2o‏ 


2 Cy 


90 2 


1 1 1 #6 [۳1 ٠ 6 


ور 


i‏ ب الى 5 عش فيا في الَاضی. رَكُنْكمْ 
: ارين في لري تنه اليه کان قال قات ار وى لناب أي لأ 
الي يڪم الآن في الَذِينَ لا يُطِيعُونَ لله اللة. ری كنا گنا في الَاضي ُن فَانْكَمَسْنَا 
ل ل لدَلِكَ كان مِنَّ الطَبیٔ أن يحل عَلَيْنَا 
ج ےت دافن 

EA‏ کہ 8 سِعَة وَعَبَثُ تا عَطيمَة! "فَلَما كُنّا مَيتِينَ في الْمَعَاصِيء 
ا ا “وأقامتا مَحَ اسيج وَألَسََا مَعَُ في السا 
لاتا كد کي للْمَسِيج عِيسَى. يديك ين إِلَ کل الْأَرْمَانِ أن یعْمَتهُ عَِيَة وبلا دوو لاله 
شْفَقَ عَلَيْنَا وَاسَِةٍ الْمَسِيج عِيسَى 


ES o2 8 


وأ شه ےو ہت 
الله. ولا ہُو نَتِيجَةٌ ُنْكُمْ به لكي لا د فر اد ۹ک ورئاغة الل هر اتا 
وَاسِطَةٍ ال ےت عَدَهَا لتا مِنْ قَبْلْ لِتعْمَلَهًا 
دی قروا ڪاڪ ني الْماضِيء اث الذي ا حسمب الأضل عير رتو ان اليهوة 
ادي ٠‏ اتفه 'التختونيق' دعوت اناغو ریہ امع أن هَدَا تا 
يُعْمَلُ بِالْيَدِ في الم ققظ۔ نی ذلك الوذ کٹ بلا لو باشیج لون لضب 
ہت ه الل وَلَيْسَ لَكُمْ د َصِيبٌ في غُهُود الله مَعَهُمْ و را غود لقن وه تشون 
في هذه ہے یکر الله م الا راط ہج 2 رع 
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ا بيه اال اؤ العا کسر ر0 ن تعض كال آل 
الشَّرِيعَةَ 8 وَهَرَائْضِهًَا. وده هر أن یق من الافكان قبا راجا جَدِيدًا يني 
له وَيدَلِكَ يحَقَيْ السّلام. ©'فَيْصَامِْهُمَا مَعَ اللہ كُشَخْصٍ وَاجی وَيَقْضِي عَلَ الْعَدَاوَةَِيْنهُما 
بانْتمَائِِمَا له. كل كَلِكَ بم عل اللي ب ءال یځ وَنَادَى يبُشْرَى السام لِلْجَمِيع: 
أ م الذي كش بَعِيدِينَ عن اللہ قَرِيبِينَ مِنْهُ. "اَن بِوَاسِظة اليج 
حن ًا ےت :. ب إل الأب پژوج وَاحِدٍ 
ٿم لثم غْرَبَاءَ اك جات فب يل ۲ وت مم الصاليينَء و 
الل 3 ی قل اتا المُسْلٍ 6ا وَالْمَسِيځ عیمٌی َفْسْهُ ُو حجر اراو 
کک تی ج‫ 7 
تَنْكمُونَ للْمَسِيح فَهُوَيَبْنبِكُمْ مَعَا لِصِيرُوا مَسگئًا لله يُقِيمُ فيه بِرُوحِهِ. 


R3 (Gs: 


E‏ ن الآن في سيل الج عیسٌی يِن أ 
لیرد تلا َك ئ سرن ُن الله بنِعْمَيهِ أغطانی مَدِو الِدْمَةَ ٽڪ لفَكَتَف 


: 


2و3 
الحياة القديمة 
2 يو 31:12؛ كو 13:1 


الحياة الجديدة 
5-2 يو 16:3 
8-2 يو 16:1 

2 رو 4:2 


2 رو 24:3 

9-2 رو 428:3 16:4؛ 
غل 16:2 

2 کور 29:1 

وحدة المؤمنين 


س 


12-32 1 کور 2:12 
2 انس 13:4 


2 إش 19:57 
18-2 یو 416:10 


اکور 13:12 


2 إش 19:57 


2 اکور 28:12 
22-2 1 کور 9:3: 11 


.2 ۱ 
e 4‏ مم یک 
ره ے٥‏ تا ی۔ 37 ےر هوو وەل ر 2:5 کے ف 
3 کو 25:1 1 سراف نا وَكُتَبْتُ لَكُمْ عن فن قرَاتم مَا تبت تد ركو اني اعرف 0 
3 اکور 10:2 يم ہو ده فو لگا 7۰1 میں ہے مھ اہ ہکےہ دو 
دو کی د دروو یر الْمَسيح. هذا الس لع يَعْرفْهُ الا في الْأَجْيَالِ الْمَاضِيَة ما الآ كَقَدْ كمَنۂ 


کو 26:1 ا إنثله وانبيائك شال دہ مر ا لَه بوَاسِطَةِ انيل صَارَ لعَيْرِ الود 


3 کو 27:1 
تم ے یت 7 جن حر ہار 
جب یہ ِهمْ لِلْمَسِيح عِيسَى 

3 اکور 5:3؛ كو 25:1 اریت الاي طقال بت فود رث ادم الیل َع أن اَل مِنْ أَصتر 

مِنء لَڪ الله لله أعْطانی هذه التْعمَة ٹہ 0 غَيْرَ الود بة بغت الْمَسِيح الذي بلا خدود» 

3 کو 26:1 و لِلنّايس مَعْنَ هدا السّرّ. فَإِنّ الله حَالِق كل الاك 1 مَكُومًا في كل الْعْضُورِ 


الْمَاضِيَة َِ "'وَقَسْدۂ ِن هَدَا هو أله عَنْ طريقٍ ا ة اسيج و ت لكام وَالْقَادَة 
وی اه أن رفوا حكمة الله المقعدة الأفكال. "هدا هر تسد لن الي 
3 رو 2:5؛ عب 16:4 oe‏ تحن بوَاسِطَةٍ الْمَسِيح وَبالوِيمَانٍ به يكنا أن 
تكرت لج توق لت تكو انإ" كاخرا يكنيب الشيقاف الي اور 
سخ قي خط 
يشال الله أن ریم "ااا جد عل ركب آم الأب کی اي مه خضل كل ات في السَّمَاء 
E ETN‏ ويَڪ في كِيَانِحُمْ الَا قو رجه عل قذرِ 
3 رو 10:8 غِنَاةُ في المَجْد. تر نر الْمَسِيحُ ف وم ِالْإِيمَانِ. وَأَنْ تَتَعَدَقَ ى ر 
e‏ وان توا نك ويل المؤيني E‏ 2 
ج عَرِيصَةٌ جذّا وَطَوِيلَةٌ جدّاء وَعَلِيَةٌ جد وَحَمِيفَةُ جدًا. ”'وَأَنْ تَعْرنُوا هَذِهِ اح 
ع کا ل ل خرن تر تاتا بل كنل ل 7 
3 2كور 8:9 الله CS‏ 
ْمَل فِيتا. قله الال ف .7 اعت وَيالْمسِيح عَیسّی ءي زَمَن ولل أَبَدٍ 


نحن الجسم والمسيح 4 بس رہ موہ تہ 
الرس اعافكد يها الث 1001 o a‏ 


4 کو 13-12:3 بَمْطا ب ر E‏ ٣ت‏ و الس واد قَابْدِلُوا کک وه چ كم لک َك | 5 وا 
4 رو 4:12 للدم ای بزب مہ ع جسم م وَاحِدٌ وَرُوحٌ 0 لك سے ل 
6-4 اکور 6:8 : ِتَشْترِكُوا مَعَا في رَجَاءِ وَاحِدِ. "وَيْوجَدُ م وَإيمَان وَاحِد وَتَعْطِيسٌ وَاحِدٌ. ا 

واج وو او يا الگایںء ورت کل الگایں و َيَعْمَلُ فِيهم لهم وَهْوَ فِيهمْ كُلَهم. 1 
4 مز 18:68 ومع ملك كن کل واج ئا کال يبا می الخمة كما سآ ایخ كما تو 


9 € 


8 .ر۲۳ 1 4 1 


8 


لك الا صي إلى الْأعَالي أَحَدَ مَعَهُ أَسْرَى 4 اط مد تو کت 
کت ا لئ 7 مو انض السك "انا م مر 
E‏ ت اد2 2ے مو اذى 000 هَدَايًا لاا" 
فَجَعَلَ ا ك کک لكات ا بَشِيِرِينَ؛ و و كديع ات 4 اکور 27:12 
اعد الزریق رم ادم جسم الْمَسِيع. ”حَقی تل 5 


:1 اکور 11-8:12ء 28 


تا مک إل الَْحْدَۃ نی 
الِيمَانِ وني مَعْرِفَةِ ابْنِ الله وَُضْبِحَ وت وَتَصِلَ إلى م 0 سل الكَامٌ الذي يُوجَدُ 
313 تا امراج وَنْطِيحٌ با الرّيحُ إل هتا وَهْنَاكَ. سے بهذا 4 اکور 20:14 
الیم اليا ہس ينَ ا وأون أن يلوا لاس “ابل ماحیر مَحَبة بِمَحَبَةِ * فَتَنْمُو 4 اکور 3:11؛ کو 
الا ہےر صت اس ۶۲ و و ق ت 18:1 
پل وَسِيلَةٍ واي فهر وه َكَمَامَكُ کل الجسم مَعَاه وَتَتصل كل الْأَعْضَاءِ 16-4 كر 19:2 


ےق ےو خر بے وه دروو هو ے٥‏ ل صم ر ا1ط 22:1., 
بعضپا َ رت ا ے 14 0 نَفْسَهُ بِالْمَحَبّة. ت 
معو و کل غضو ۔ فيكمو وبي 4 رو 4:12 


”قاري هذا لاج بائ اليج لا هشوا بَعْدَ ان گتا يَْعلُ غَُْ مني صفات اة 
به الَدِينَ أَفْكَارْمْ عَقِيِمَةُ *اوَعْفُولَهُمْ مُظلِمَةُ وَهُمْ | حیشوت عن ايا لي يَمْتَحْهَا الل الحدية 
شب جال واد را یقت 1 2 تا 02010 فد و تخت کل 18-4 رو 21:1 

"ما انم تلم ا مورا تلف عن هذه انم َعم راه َنود 
2 ۶0ل ر عيسو" “يوان ل تَنعُوا عَنْكُمْ الطَبيعَة کرجا ا 4 کو 9:3 
كانت في الْمَاضي ب وجا ور وَتَقُودكُمْ إلى اللاك برَغَبَايَهَا اكَادِعَة. فی 2 24-4 رو 2:12 
اف و “أن قلبنتوا لیڈ العييةة الي كته اھ کے ا 4 كر 10:3 
55 ا وَتُخصّضِينَ لله باحُق. 

2 ڌڪذبوا انثا بب عََ 3 وَاحِدِ 0 يڪل الْآَخَرِينَ لصَدّقٍء گیا 4 زك 16:8؛ رو 45:12 
أَعْضَاءً ء ہي بَعْضتا إل بَعْضٍ. یت رہ 
ولق يا لم عَصبَانِ. “لا تُعْظُوا نليس فُرْصَة بيك تی عق ٹر ف مِنْ قَبْلُ 4 انس 11:4 
ٹب عليه أن يكت عن انارک وأن کی ككل کری لکول كنف ريطا نماعة 


7" رخ كلِمَةٌ بَذِيعَةٌ مِنْ اراڪ ب ےنکر ما ری لِعَقْوِيَة ١ ENE‏ وعدي مفو عركه 


یا 


علق 

ال 
ہن 
4 0 


7 برک 2 7 07 7 بع 10:3 
وَمُتَاِبٌ ََاجَتِهِمْ) ؛ لکول كه لِلسَامِعِينَ. 7 تحزنوا 27 ح الله 0 5 لله 30:4 اتس 19:5 
سی ےت أنَّهُ في 2 تام حرش جو نت 7 حف 


خر ا ہس ہرم 3 


0 وَهَيَجَانِ وَغَْضَبٍ وَعِرَاكِ َي وكا شر 00 کے تَعلِقَاءَ وَشَمُوقِينَ بَعْضْكُمْ خو بَعْضِ 0 4 کو 13:3 
وَسَايحُوا گمَا سَاحَحَكُمْ الله لما امن مَنُكُمْ بِالمسِيح. : 


* غ ل ۹ ٠+‏ 239 


5 مت 45:5 

5 تك 21-20:8؛ خر 
14-72 لا 9:1؛ حز 
0 يو 34:13؛ رو 
5ء غل 4:1؛ 20:2؛ 
أف 25:5؛ عب 27:7؛ 
9 10:10؛ 1يو 16:3 


5 رو 18:1؛ کو 6:3 
8-5 2تس 4-3:2 

5 مت 14:5؛ یو 35:12؛ 
فی 15:2 


5 رو 2:12 

5 رو 12:13 
14-5 یو 21-19:3 
5 مت 26:10 

5 رو 11:13 


16-5 کو 5:4 


20-5 1 كور 15:14ء 
6 كو 17-16:3 
5 انس 18:5 


الزوجات والأزواج 
9:6-5 کو 1:4-18:3 
23:5 اکور 3:11 


5 أف 2:5 


5 يو 5:3 
27-5 2كور 2:11 


29-5 ق مت 37:10؛ 
لو 26:14؛ یو 25:12؛ رؤ 
11:12 


5 اکور 27:12 


ا 1 


5 تك 24:2؛ مت 5:19؛ 


مر 8-7:10؛ 1 کور 16:6 


€ 


ا 


5 نت ُثمْ أبْتَاء الله الْأَحِنا بت ٻه. ”عِيشُوا بِالْمَحَبَّةٍ ا الْمَسِيحٌ دل 
ا صب له طا اڑا 
ال رق اع اجات ت کا كنمطواحق بان فذكر ب لان هذا 
علي الین وَأَيْضًا الْقََاحَةُ وَالْكَلَامُ المَخِيفُ وَالكَكْتةُالْبَذِيةُهَذٍ ولَائَلِيقُ بُ 
َل الأول عِبَارَاتُ الشّكْر. کأًگئوا ئه لا تَيب في مَْلَكةِ ميج له أي َاجد ران 
از چیں أو طْمَّاع لِأنَّ الطمَّاعَ يَعْبدُ الْأصَنَام. 
“قلا یدع اد پالگلام الْمَارغ رگاس مور الا رقا غد : عَصَبُ الله عل الِينَ 
لا يُطِيعُوتَة ہہ رای تع "ان في الْمَاضِي كن كللامّاء آَمَا الان َنم ا 
ہے سر سے 00ص“ ایم تازا جي گل خر 
د "اغرنوامامزضي سخ تج ےہ 
نه بل اكْسِفُوهَ عل فقا حَقِيقَتِهَ الِأَنَّمَايَعْمَلُوتةْفي السّرّحْنُ لخْجَلْ ئي من ذکرو ”ڪي 
َيْءِ عنتما ټينگيف في الو طهر عل حَقِيقه. “ال الور ڪر اآڍي ُظھ کل يي 
لذا ُو يط ياتاي وئ مى الَو مرق َلك اسيم" 
ا ج دی وت بَلْ گحُگمَاءَ. ٳنتهڙوا کل فُرصَة مُنْکَتة 
لِعَمَلٍ ال E 9۶۰۶۶٣‏ لی اغرئُوا ا هي را اليج 
۴ ني اسر راه بل اموا پالژوج. سر سو ا 
بالمََامِيروَالتسَابِيج والأعاني الي بالرُوح. عَتُوا وَأَنْقِدُوا رتا في فُلوبڪ.. ‏ اش روا الله 
فول ناك ویو يْء پاسٔم سَيّدْنَا عِيسَى الْمَسِيح. اس موک لير 
لأ تتو اليح 
ا جات گل وا ویڪ يب أن تع ليها گت للج لا ازع 
هر رَس وَوْجَيه كما أن ايح م ہس کت له وَهُوَ مُنْقِدُهَا “”فگتا لَخْصَعْ 
َة ايح آه یچب أن لَْصَعَ الوه ا حال كل 
كديا ال 1 ری کے ےھ 46 ا اتی 
کسوود گان “لي مها ورا قشل بلا ارڈ تد للد وی 
تر مور اہ سرک سو فيه ات کاو سی لك 
وبلا حط َي يجب عل کل رَجْلٍ ان حب رَوْجَتَهُ گا ِب جس اي بُ رزجئة 
یٹ تفمۂ ”للا أَحَدَ ب جشة با بل نظمنة زیفتی e‏ 
م اتتا كن أَعْضَاء چشیدہ گتا يو لاعت اکھت ال ر اال ا 
امه وَيَقْترنُ بامرأئه وَيَصِيرُ الِإثَْانِ وَاحِدًاء' ”هدا ىر عَْظِيم. 57 ۳ سد به الْمَسِيحَ 
5" كته يني عَلَيْحُمْ أَيْضًاا ل ا کا 
وجب عل کل رَوْجَةٍ أن ترم رَوْجََا. 
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4 شوہ‎ ۲٢٠40 
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مت ت 
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نے 4 چ چم پر ل أفاسس 
ا الْأَوْلَاد بب عَلَيْسُمْ كَمُؤِْنِينَ أَنْ تُطيعوا وَالِدِيكُمْ لاخ هَذَا هو الاد 5 

6 لصَوَابُ ت72 باك وَأَمَكَا هي ال وَصِيّةِ مَعَهَا وعد رَھُو ”لگ تَنْجَمَ وَبَظول . 
a‏ 
رأ أا لجا لا تفیظوا ألا بل ربوم في الأب والتغليم الي من المسيج. العبيد والسادة 
5 الْعَيِيدُ أَطِیمُوا أَسْيَادَكُمْ مِنَ الْبَكَرِ 0 وَکَوْفِ وَقَلبٍِ لص تک 
مون اليح اغلا هَذَاء لس قَمَظ وَهْمْ يروڪ لي يَرْصَوًا عَنْكُمْ بل كعَِيد 
الْمَسِيحء اغْمَلُوا م ايموم یڑج گال يمون السَيّد مع 
وَلَيْسَ َو الگایں. * وَتَذَّكُرُوا أ الْمَسِيحَ سَيْكافُِ کل َاجیہ سَوَاء کانَ عَبْدَا أو حُرّاء عَ 


3-6 خر 412:20 تث 
5ء مت 4:15 


ا - الذي يعمل 
كم ايها اق عَامِلُوا ہد 7 هذه ا 5 تُهَدَدُوهُم روا 6 رو 11:2 
ن دن > میا رف نيد کی انان تر ات گر 
LL‏ 1 اويا إبالمَسيج وَبِقُدْرَتِهِ الْعَظِيمَةِ. الخو الدع الْكمِلَ الذي اخرب الروحية 
ے۔ 12> هو ر نے تد 6 اکور 13:16 
للك ل بكم أُنْ تَضْمُدُوا ضدّ خطط لیس فُنَخْن ارب 6 ک کور 7:6 


E‏ مِن مِنَ الَبَقَيٍ ل ضدّ دحام مد الْعَالّم انلم و قَادَتَهِ ۾ وياوو وَضْدَّ د الْقُوَاتِ الرُوحِيَّة 
لیر ا يه ”ِلك ايلوا السّلاح الكاول الوى تقطيه ا عق عندما 

ياي عَلَیْم يوم الق يُنکَتخ أن صد تَصُدُوا هَجَمَاتٍ الْعَدّنٌ وَفي يَمَابَة الْمَعْرَكَةٍ را 
تابد قن قرا مُسْتَعِدينَ. :اڑا الي گجزام حَوْلَ ظا وَالصَّلَاع گالڈرع اي 3 6 إش 5:11؛ 17:59 


2 نه 5و 5 16 17-6 1نس 8:5 
ا َقْدَامِتُمْ اا س شر ا السّلام. وَيالْإِصَافَةِ إلى * مرن 

ع ا اَم بو تفْدِرُونَ أُنْ کیٹا الْسمْتیلة الي 
لذو اشير ر سوا الكجَاۃ گٹوڈو بي لا 5 ځوا بكَلاء الله كُسَيْفِ يُعْطِيهِ 6 إش 17:59 


کم الو اهنا في کی وَفْتٍِ پالژوج بل اواج الصلاة وَالِإِبْتَمَالِ اسهر وَوَاظِبُوا 6 انس 17:5 
کو ا لله دَائِما ن أَجْل کل الوم مِنِين. ومن أجل أن يا ئ 7 0 ات 
قبي لِلْكلَام يُعْطِيني الله رِسَالَةً تدك راء َو وَأَحَلْنَ سِرّ 0.5 اتا هتا سَفِيدُ هَذَا | 20:6 ضرر 20:5؛ في 7:1 
الیل م مَعَ اي مُقَيُّ ية مِنْ أَجْلِه. ِن صَلُوا ل اتاد ڍي به يجَرَاءَ وگاب عل 


0 يه سيير بل ي لآب ايك کرو ای ر ال ختام 

3 بوب وام این في عَمَلٍ الْمَسيح. ”وقد أَرَْلَئة يڪم لهذا المَبَب لك يُعَرَّقَكُهْ 22-7:6 کر 8-7:4 
و2 لا و 0 © في ي تیشیکو يعن 

. سو ہے ل۔ 


الام وَالْمَحَبَة م الإيمَان من > الله % وَعِيسَى سے 0 إلى جميع الِخوَۃ. 
نے ہے مَعَ جبيع الَذِينَ موہ تاس کے الْمَسِيحَ به ل 


241+ 1 ۴ 1 


1 الرْسَالَةُ مِنْ بُولْسَ إِلَ الْمُؤْمِنِينَ في فِيلِبي ٰ 


1 ۳۵+ ن حاو الْمَسِيح عِيسَى عِيسَى 17 جبيع الا ین اذ َون 
م وه واي ره روت فاه 2ع كه لو سە 
ل المح عبشي فى لي نصحم لسن خدَام مكم. ”عليڪم المّعمة 


7 


1. 40-12؛ رو 1:1؛ 
2كور 1:1؛ غل 10:1 ؛ کو 1:1؛ 


ا | 0-9 تعيى التيج زلا 

کو اراك يِن أَجْلِكُمْ كلما گرد ڪن “زايا صل يقرج من أجل مي 

el‏ ألم اشْترَكتمْ مي في حِدْمَةٍ الإنجيل ِن أوّل يوم إلى الآن. "وأا وَاثق أ الله الي 
جا یکم مز اک ہے +0 في اليح عِيسَى اي 

1 2كور 3:7؛ أف 20:6 ٹم ڈانا في قلي وي لی أن أَشعرَ هذا الور من نكم جييعًا. اخ 


0 


ان ف ف اسر الاق رکا نِد فى الج أذ وأا افع عن الْإنْجيل وَأَبَنُ 
که الحقی۔ "الله يَشْهَدُ لي أذ نے ل ےرم سيح عِيسّى. 


6 
o 


ال کو ا أن كزية اوک کو ا امت و 
1 رو 18:2؛ اكور 8:1 | الصٌَجیخ. "'ٰبِدَلِكَ ينك أذ توا ما فر لوسرل أن وَبلا عَیْب إلى 


ؤم اق ال ا ا ا الصلاج بوَاسِظة کے ا يح 
َِجْد الله وَحَمْدِهِ. 


انتشار الانجیل LS‏ انی الى فلت لاقع ادت 
مو ہد عَلَ الْتِمَارِ الإنجيلٍ. ٭'حَق إِنَّ حرس المي كله وَعَامَةَ الگا هُنَاه يَعْرِفُونَ أن مد 00 


13:1 اع 30:28؛ 2تم 92 

في سَبیلِ الْمَسِيح. "سب ا حْوَةٍ الْمُؤْمِنِينَ بِالْمسِيح عِنْدَ د ئة 
کا یتاذ وا بڪَلمَة الله جَرَاءَة عَظِيمَة 2 وبلا خو 

ضحي الْبَعْضُ يشر قر بالمسيع بدافع 0 2 0 قَمَِ أَحِنَّ البَعْضَ الم 
ييه حَسَتق 0 ۰ ذَلِكَ باقع ال نَهُمْ يَعْلَمُونَ الله أَقَامَي للدقاع 
3 00 7ی ما الْاحَرُونَ قَيْتَادُونَ باسح عَنْ اة نيو وَبِعَيْرِ إِخْلاصء وَيَقُصِدُونَ 
نجرا لي ماعب أك رتا هتا في الشضن. فمل هذا ىة ل بل ال هو 
ٌْ اش يُتَادَى به پل وَسِيلَةِ سَوَاءٌ پتافع الَطَاهُرِ راض ا بهذا 
1 2كور 11:1 سأر أَيْضَه 0ر غلم أي اشن صَلَْوَاتِكُمْ وَيِمَعُونَةٍ رُوج عِيسَى عِيسَى الْمَسِيج. 


1 رو 5:5؛ 8:14 لي ما اون وَأَرْجُُ هْوَ أن لا ڪل في كَيْءٍء بل أكون جَرِيئًا خلاق ف وذ 
1 غل 20:2 E‏ لک َد الْمَسِيعَ بل کياني سَوَاءُ عشت ر 39 مُث قان عشت فَالْمَسِيُ 
هوک يْءٍ يه ون مُت هدا رع ”ڪن إن بقيٺ عل قد اليا قاي أَُوم َال 

کات فيمق إِذَنْ تا لا اعرف أُيُهُمَا أَخْتَارا تاق کار ی الائتین: أَرْحْبٌ فى أن اتكل ١‏ 
وک ند رلك وك 115 ھکر يذل دزي سک ان حر 


١١ ع‎ 


1 1 OF [YE +242 


ن ابق عَلَ قیْد الحاو تا ماك ِن هد ارہ مت موق ا سس 
جَيمًا ل تَتَقَدّمُوا | اك ورا ق الایتان و أَحضْرُ عِنْدَكُمْ مر أَخْری 
زیڈ ترك بالتبيج عبسى وبي 5 : 
الْمْهمٌ هُوَ أَنْ کمیشوا گتا يَلِيقُ بإنجيل اليج فَإِدَا جڈ َراي »أو سَِعْتُ 
عنم واا غَائِبٌ ا کے ٿابتونَ بروج و اجون تنا بقلب واجد ن 


سَبِيل الإِيمَانٍ بالإٍنجيل. ين حُصويڪُ أَبدا. ڌا ييي لم أَنّهمْ سيوك 


ے 2 
- ل 


وَأَنَحُمْ سنجو بالله. ”7 مِنْ أجل الْمَسِيح أن علخ ل أن مثو به تق بز 
أا أنْ لوا في شیب ٦ے‏ الي رَأَيکُُونی أَحَاربُ فِيهًا 


َل حَيَانحُمْ مع اليح فيا تَفْجِيمٌ لكر بنا هَل ڪه لڪ فيه عو لآحَرينَ؟ 

هَل لَكُمْ رَابِطَة مَعَا بالرُوح؟ مل جن فق عاد إِنْ گان نَعَمْ َتَسّمُوا فَرَحي 
بان تحُوُوا مُتَحِدِينَ في الوَأي وَفيالْمَحَبِّ سیت 7 نعلا کا 
بدَافِع انان أ الْعُرُورء بل گوٹوا مُتوَاضِعِین لِتَرَجَة أن تحتَرُوا خخ غير أَفْصَل مل و 
وَاحِدٍ مِنْكُمْ بب أن يَسْمَ کو عر "فَكْرُوا مِثل اليح 
ق َو ل طبِيعَةٌ الله لته لع تيز أَنّ مُسَاوَاتَهُ لله عَنِمةٌ يَكمَسّكُ بها بل جَعَلَ 
تَفْمَ لا د ي" أَحَدَ ية عَبْيء صَارَمِثْلَ لكر جَاء في مہ راصح جد وَأطاعَ 


في كل تي ه إلى الَو ل کت رجو امات عل الشاي ٣ررك‏ ن2ا الإ ا 
٥ھ‏ ای EE o‏ رو ےہ سے 3 2 و 


ور TT‏ 
عل لا گنت مَوْجُودا عند کن دَائِمًا مُطِيعِيتَ» إن من انهم زان 
علا يك ال وأ غَائْبٌ عَنْكُمْ. . جَاجِدُوا لوا تَجَانَحُمْ زس وَحَوْفٍ. تارق الل 

سسا يدل فِيحُمْ لِيَجْعَلَكُمْ رَاغِبِينَ وَقَادِرِينَ کت تَعْمَلُوا مَشِيئَتَهُ الصَّاحِحة. 

0 ٹیا ابتكم پلا کذثر لا جدالِء ”لك تَكُونُوا َبْرِیَاء NESS‏ 
امل 2 سَظ عَالم قاد شریر. وَأَنْكْمْ تُضِيئُونَ بيهم كُنجُوم ييز السّما 2 
تُقَدّمُونَ لَهُمْ لام الحَيّاة. وَيِدَلِكَ أَسْكَطِيمٌ أُنْ أَفْتَخِر في يَوْم اليح بأ جهادڍي رَتَعَي 


ت 


لَمْ يكوا بلا فَائِدَةٍ رق 


ہے سے كم 


وه كر م 29 ویو 3 


او 


1 2تس 5:1 


1ء 40-19:16؛ 
اتس 2:2 


ید سرت 
2 2كور 14:13 
2 رو 16:12؛ 5:15 
4-2 رو 10:12؛ 
2-5 

2 اکور 24:10 


84-2 مت 29:11؛ 
0 يو 1:1؛ 18:10؛ 
7 2کور 9:8؛ 4:13 

2 يو 14:1؛ رو 3:8 

٭ أو: تخل عن قدرته وجلاله. 
2 رو 19:5؛ عب 8:5 
11-2 إش 23:45؛ 
مت 18:28؛ لو 11:2؛ 
رو 9:10؛ 9:14ء 11؛ 
أف 21:1 

2 يو 38:9 


تضيئون كنجوم 


2 اکور 10:15 


2 مت 214:5 48-45؛ 
أف 8:5 
2 استس 5:3 
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ابو فرید 


الصلاح الحقيقي 


3 يو 24:4؛ رو 29:2؛ غل 
415-56 ؛ كور 11 :30 
6-3 أع 3:8؛ 16-2؛ 
3 11-4:26؛ رو 
1) 2کور 22-18:11؛ 
غل 16-13:1 

3 اکور 9:15 


3 لو 33:14 


3 رو 17:1؛ 22-21:3؛ 
309 


التقدم نحو المدف 


۲ ٤ 84 


سے 


سيدا عِيسَى أَن أَبَْتَ لع تیموٹاؤس قريب فأَفْرَحَ عِنْدمَا اسم 
4 0 “ليس ئي تا كز ر مله يَهْكَمُ أحْوَالِحُمْ يإِخْلّاصٍ. ۲“ ق2 
۷۵0ء۳2,۵ه2هَ ره 35 ل ل للح 4 ضر 
وكات خوك خف ابي ليك اجو أن أبعت لم , بِمْجَبَدٍ أنْ أغرفٌ 
گیف سي نوري “راث ف التيح أل أنا تبي تأخٹز عند قری: 
“الأ أَبُو قرید الَذِي أن عن رہد ا 


و الا تر ہج و ق إِلَيِكُمْ جیما وَتضَايَقَ جدًا لِأَنَكُمْ سيعت 
کن ترشا تر لا رش جد حى أَزقاك أن توت لمن الله انف نه 
رع اتا أَيْضَاء یی لا أ خرن اکر وعدا تا جلي أَرْقبُ چتا فى أن أزيلة ڪن ل 
تَفْرَحُوا عِنْدَمَا ترَزْك وَيَقِلّ حُزني. دن اسْتَفیِلو پل سور گاج في اَي وَأْكْرِمُوا 
الَّدِينَ هُْ ملله "لاه مِنْ أَجُل حِدْمَةٍ التي خَاطْرٌ يِحَيّاتِه وَأَوْقَكَ أنْ يموت لک 


يعدم ل النماعذة الى ل كي موا أذ قة : يها 


8 ا وار 


6 ھ٦‎ 


3 کو ران ےآ مھ ون تل 12لا یی 

فيه امان لَحُمْ. #اخترشوا بق الکلاب اخترشوا مق عمال الي اخْترِسُوا 
مِنَ الذي يصِرّونَ عَلَ أَنْ يَقْطعُوا جُرْءا مِنَ الْسْما اتتا ن خْيَئًا الختَانَ ال ون 
سے الله وَتَفْتَخِرُ الْمَسِيح عِيسَىء ولا تتَكلُ عَلَ امْتِيّارَاتِ بَشَرِية. “إن گان وَاجِدٌ 
بن أن ل اق فى أن بتک عل زات رد تین عق أن بالأزل أن أفعل الله 
”فَقَدْ خی جد سے شس رٹ إشرايل» من * قبِيلةٍ بنْيَمِينَ عبرا ابْنْ 
ET‏ حَدْرسِيٌ؛ 'وَمِنْ شِدَةِ غِيرَتي ونث م الْمَسِيح' وَمِنْ 

جهة الصلاج الَذِي تَظلبهُ الشَِیعةہ كنت بلا عَیْبٍ 

| ان د رر لي كنف أغت لها 9 
أجل الْمسِي. "بل "بل اکر ِن دَلِكَه کل الْأَميَاءِ جي في حِسَاب بلا قِيمَةٍ مَْارَئَةِ مَعَ عَظمَةٍ 
مَعْرِقَةٍ اليح عِيسَي مَوْلاي. امن أجل کرت ل د له زع جد 
عر راه ذلك يي زج اليج ایی له و وَيَعتَبرف لله اا الِيمَانٍ. لا صَلاجي 
ES‏ ت رین تي شاع لذي خر با يان 0 
ر أُنْ أَغْرِفٌ اليح رايت قِيَامَتِهء وَأَمَارِكَهُ ف في ق آلارت وَأضْبِحَ مِغْلَهُ في 

o 
ےت رک کل اق تی کی آخْدَ الخَائرة التي‎ 


ہت 


2 


چی سن > 2 


الاو بر أي الي السَّمَائِية اي دَعانی الله للا ایل ای کی 


ا وجیّا تب أن يُفَكُرُوا ِهذه الظريقة. ما ِن گن هتاك م مَنْ لا يَتَفِقُ 
مََ هدا الله سَيوَضَح له الأ SS cE‏ 
"سر تک و ہو َه وَانْتَهُوا إل الِينَ يَعِيهُونَ حَسَبَ الْكالٍ الِّي قَدمْتَاہُ 
"آنا قلق لک هذا مراف كن وخ تل ولاد أكززة را سن إن کر و 
۶0س ء صَلِيبٍ الْمَسِيح. 9 ء مَصِيرْهُمْ اللاك هَهُمْ يَعْبْدُونَ بُظوتهُم 
َمَنْكَخِرُونَ بنا جل ول تَنْکَِيری 0۸ الڈیا. آما حن فَإِنَّ وَطتتا هُوَ 
السّمَاكُ وَينَ السّمَاءِ تر سق مُْقِدَنَا وَسَيدنَا عیستی. یو را 


رال تيه الك َلك بک و ته التي ٻها يجْعَلُ کل شَيْءِ EL,‏ 


يا إِخْوَق الأحبّاء آتا مُشْتَاقٌ إِلَيَكُمْ جدًا. نمم قَرَِي! أَنْكُمْ إكليل! إِذَنِ ابوا في 
الس اجان 


0 اكد ويه ميت اذ تَحُوا عل وفَاقٍ مَعّا كَمَا يَجبُ عَلَ الْمُؤِْنينَ. 

نك صا کا ميل المخاضء أب ك أن اعد هَائين الْمَرأكئن نُا جحد 
مَي في خِدْمَةٍ ة الْإجِيلٍ مم كلِيِمَنْتَ انان الدية حَدَمُوا مَي» انث 2 مکو 
في ککاب اليَاق 

او رایت دَائِمه وَأَقُوُها مَرَهَ أخْرَى: إفْرَحُوا. عَالوا اميم بلّفف. سخ 
َرِيبٌ. “لا تَقْلَفوا عَلَ تَيْيء بَلِ اطلْبُوا کل شَيْءٍ و مِنَ الله في الصلاة تصرح وشُكر. 'وَمَلامُ 
اله آي ُو عل قهم لمش بج رش قُلُوبَكُمْ وَعَقُولَكُمْ بوَاسِطَةٍ الْمَسِيح عِيسَى. 

یراتا إخْوي» كوا اناف گل ماو ی وکریف ول تا رایع واج وك 
ماه مر شرب وله سْنْعَةٌ حَسَنَه وف أي شَيْ ظا وه نحق المَِيَ. اغمَلوا حَسَب ٠‏ 
مور الي عَلَنْتُخغ اها وَأَحْيِرتحُمْ يئي َرَأَنفئون أَخْملهاء الله الذي 
يعْطِي السام َون مَعَكُمْ. 

د مان الْمَسِيحُ بالمرج لاڪ الآنء بَعْدَ گل هَدَا الْونْتِ ات هر 
اتان ي مر أخرى. اَم تع يوني انما لم تقو ُز اَم الْمُرْصَةُ لي تبروا عن 
دلك: ٣ل‏ اقول هَدا لاي تاج إل يي َقذ تعَلّنتُ أَنْ ھی بِأَْوَالي. ل اغف 
يف أعیش في عر ؤي نر قد تعلّن هدا اسر ان أكُونَ نوا مَهْمَا گا 
نول ل اروف سَوَاء کن شان أ ازجگاتہ مرا TE‏ 
قار عل کل َء اليج الَذِي ييي 

كنسح غائ زرا بن كام في تتاحی. کاو تا كنت ضلق: كفلئوق 
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3 اکور 17-15:4 


3 اکور 28:15ء 
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ع 


ا 


1 
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لن نا کے مار تا فى تو الا بالإونجيل شس كن اع الجمَاعَةَ الْوَحِيدَةٌ 
لى ماعتی وافئکٹ تاب الڈخل َالضف © اح حَقی لما احْتَجْتُ إلى الْمُسَاعَدَة 
وٿا في دَسَاُونحي» سم إل اکر نم کرو "نالب تايان بل أَظلْب لَڪ 
ارب الي يُضِيفُةُ الله 4 لےسَابخم "اق َقَدْ حَصَلث عَلَ کل ما أَحْتَاجُ إِيْهِ وأكأر. عِئڍي 
حي 1001ی اک کا ألو و عدت نها مِكْلُ قُرْيَانٍ لله 


ا ص2 ر م١‏ ۔٥ھس,‏ 19 و 5 

طَيبٍ الرّا 2ة تہ ا إلهي سَيْْطِيِحُمْ كل ما تاجوز لَه 
E‏ الْعَظِيم جدًا بوَاسِطَةِ الْمَسِيح عِيسَى ی ا رکا إلى ا 
الْآَبِدِينَ . أميق. 


لج ہاو تو ال ہے کہ اپ کو دن دوہ 

َلَمُوا عل کل مُؤِْنِ بالْمَسِيج عِيسَى. الخو خو الذِينَ بے ہد ٠‏ 
لْمُؤْمِنِينَ هْنَا وَحَاصَة الذينَ في قَضْرٍ الْمَلِكِء E‏ ِعمَة عِيسَى المَسٍیج 
مَوْلَانَا مَعَ رُوْحِكُمْ. 


1 ١ * ) 6 ٠ 6 


و 


الرّسَالَةُ مِنْ بُولْسَ إلى الْمُؤْمِنِينَ في كولويي 


ي ال ييج عِيسَى حَسَبَ مَشِيئة الله ومن الخ يماوس ا 


لِلْمَسِيح في كُولوسي. عَلَيْسكُمْ التْعْمَةُ 


0 1 ول وسو 
E‏ الأمََاء ا کي 
e‏ 
3هو دا 5 مو اش گر مض > 3 5 لاص کا ف eT‏ يي 
: 759م اس ول کی جرحم ۱ 
سَمِعْناعَنْ إِيمَائِكُمْ اسیج عِيسَى» وَعَنْ ححَبيكُمْ لكل الْمُؤْه مِِينَ. هدا ليان وَهَذِ 
الها الكحاء لي ند في أثور فرظ ل فالتا نكم سَيعْثمْ 
ع ن هذا لاء في رة الحق أي الإجيل: الْذِي بَلَقَكُمْ. INR‏ 
كما مر وار يڪ مد يوم سَعْكُمْ عن عة الك وَعَرَفكُمْ حا مَاهِي. ولك كما 
عَلْمَكُمْ ر اله الزی کر يخْدِمُ الْمَسِيحَ بِأَمَائَةِ بالَيَابَةِ عَنَا 
لے کت 
7دا خر ات اتنا قنة و سی 136 ا 


75 


فف عن الدّعَاءِ مِنْ اجلڪ شال 

۴ فيطع ل گنو و زج لك کار مین عفرن تَامّة. E‏ 
لی کے وَتَعْمَلُوا ما يَْرُهُ دَائِمَه ونوروا بحل عَمَلٍ صَالِجء وڏ تَنْمُوا في مَعْرِفَةٍ الله. 
ارد یآ يسك محل روب ف جاه یق لل لل لوه ءِ بار 
وَفَرَح) 2 الذي ات مُوَهَلِينَ لصوا عَلّ نَصِيبٍ مَعَ الصَاطِِينَ في 
مَمْلكُة الور EDE‏ مک و المشيرى 4ای 
قَدَانَا وَغَفَرَ ذُتوتَتَا. 

”'المَسیخ ُو اعيبر الاق عَنْ ية الله الي لا يُرىء هو اَل قوق كل اُلِيقَةِ 
۷۳ "ھ2 ریہ وأ َال ری في عام 
الْأَرْوَاحِ مِنْ مُلُوكِ وَسَادَةِ وکام وَقَادة ؛ شَيْءٍ خُلِقَ بوَاسِطْيهٍ وَل ' 'فَهُوَ مَوْجُودُ َبْ[ قَبْلَ كل 
قي ركل الگزن لات کٹا فایظت "اَم الا ا هي الب 0 9 
مَنْ قَامَ م رات طس ئن 5 لأ الله َاءَ أن ڪيل بل گنا 
في اسي و وَبوَاسِطَةِ اليح يُصَالِحُ کل الگون لعفي بک 
السَّمَاءِ e‏ 

و تھ كلم ف الْمَاضي بَعِيدِينَ عن الله و عَدَ و مارک وَأ اه 
الشریر نة الال صا باط مرن OE‏ ي على الصليب. وَدَلِكَ 
کي يا بضع إِلَ امه صَاطِِنَ وَأظْهَارَا وبلا عَيْب. ”هدا إن کن انرون مت 
وَكَابِتِكَ في الِْيمَانِء ولا تنْتَقِلُونَ عن البَجَاءِ الْمَوْهُودٍ به في الإنجيل الَذِي سَمِعْتُمُوهُ هَدا 


يلتاق اط انو نتان 


اه » 
: 


3 
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بولس خادم السیح 0 
1 اکور 27:12 
*الامنالاتضيف شی۴ّاإلی مفعول 
کفارۃالصلیب: عمل صلیب 

المسيح كامل.إنماالمعنى هنا هوأن 
آلامناهي جزء خطي رمن وسيلة نمو 
وامتداد أمة المسيح (في 3 :10+ 
2کور 5-4:1؛ 29-23:11). إذن 


آلايتكمل مانقص بأن تنشر 
رسالةالفداءلتصل إلى الضائعين 
لیصیرواجزۂ من أمة المسيح. 

1 کور 5:3؛ آف 2:3» 7 
1 أف 5:3:, 9 

1 أف 6:3 


اهتمامه بهم 
2 رو 433:11 1کور 30:1 


2 اکور 3:5 


الحياة الجديدة 


2 ىف 21:1 


2 رو 29:2) 24:7 


2 رو 5-4:6 


2 رو 6:6 


2 أف 21:1 ۱ 


YEA 48 


کال و اين 

ا ہچ سم سک 
الي يَُانِيَا الْمَسِيحُ مِنْ ي آتیر٭ ققد صرت حَادِمًا لهه وكلقى الله د 

دم لَحُمْ رسال کيل 5 ا لع رك نينا لول زیت ال 

أكق الله كَسَفَهُ الآنَ لِعَبِيدِهِ الصَّاحِِينَ. اله اء أن يُعَرََهُم هذا السَّرّالرَائعَ الْعَظِيمَ الذي 
سے 8 وو ہو ا ۔ 

ِنْتۂلِلقُٹوب وَهْوَأَنَ اليح نيا في وهو رز جَاؤڪم في الْمَجْدٍ. فحن نَبَشر الجَيِيعَ 

ایج وَدُرْشِدُهُمْ وَُعَلَّمْهُمْ بل حِكَُْة ؛ لكي تُقَدمَ الْجَِيعَ لله كأمِلِينَ ِوَاسِطَةٍ الْمَسِيح. 


ولگ يع هدَاء أنا أَنْعَبُ وَأگافځ مُتَكِلَا عَل قُدرَتِه الي كَعْمَلُ ف بر 
وريد E‏ ں جاه ین ا ڪُب وَمِنْ أجل الذِينَ في لَاوْدِكِيّك ودل 


2 لوٹ مَخْصِيًه "لكي يَتَمَجَّعُوا في فُلْوبهِمْ وَيَتَحِدُوا مَعَا الْمَحَبَةد بِدَلِكَ 
ون lL ETE e‏ هة لفاون قبه 
کے لوال وار 

کت يحْدَء 
۾ لکٿي 

رد د بے 

“ويا كم قب الہ ند عِيسَى سیا لحك لن عیگوا 
جُدُورَكُمْ فيه وَابنُوا نف عَلَيْه عَلِیْه کور قروا في الإيمَانٍ كما تَعَلَْكم 
دروا لعلا بلڪ أَحَدُ عد له ارغ ادع م عل تلد اس زع ات 
هَذَا الْعَالَم وَلَيْسَث مَبْنِيةَ عَلَ الْمَسِيح. ”ل لله فی اليج نن ا 
جم تقر "رأث يكم اة الْکايلة لأ ف رل ایت کعے کل راس 
وَسُلْطَةٍ في عَالم اواج 

''وَيمَا أُنَكُمْ تنو آه ققد خیش »أي تُرِعَتْ عَتْ عَنْكُمْ الطَبِيعةُ اليه هدا لَيْسَ 
ما ا يَعْمَلَهُ الَییخ 2 الِأَنَحْمْ في ال 
ا الله الذي 


لے 
و 


وخ 


عَم أَحَدُ بالْمناقََا 
وہک 27 07 
مَُحِدينَ مَعَةُ 'عَتَقُوا 


وگونُوا دَائِمًا شَاكِرِينَ 


و موم ۔ہ۔2ھ2 4 


ہی جج وو 
نكم متت يسبب ریخ بيعو ابوب عير المخئوئة لسن 
الله أَحْيَاحُمْ ۲ مع الْمَسيج. له سَاکتا عل کل ذُنُويتا “ولق الفقة ِي كن مَكْتُويًا 
اي SCE‏ وله تماما بأن سَمَرُ عل الصَّلِيب. 
”وَبالصّلِیب انْتَصَر الْمَسِيحٌ عَلَ ا حگام EE‏ في عَالم لارا وَنرع عَنْهُمْ 77 
سِلَاحَهُمْ وَسَائَهُمْ لاء في مَرْکید القگافی 


این <> > 13 


ها سد وي 


تر ہت وت رو 
جهة عِيدٍ أو احْتِفَالٍ رَأسِ القَھْر ايوم السَبْتِ. " ا كانت جرد ل لما سأي ایخ 
۰+ 18لا و ہو ڪرم من احم e‏ عا 
ارت مغل هَدَا يَرَى رُؤَّى» وَفِكرْهُ ال يوي ي نعل لغ بور انت ” ولا يَتَمَسَّكُ 
ِالْمسِيح الي مو الا وَالَتِي ِوَاسِطَْتِهِ باسك كن اختے متا بالتقاضل وَالْأَعْضصَابِ 
وَيََكَذَى وَيَنْمُو كَمَا يريد الله 
۱ وت ُكُمْ مُقُمْ مَمَ اليح متََرَُْ من فوا هدا الْعَالم. لذن لِمَادَا تَعِيشُونَ كُمَا َو 
اوہہ 00 ت ل عَدًا الْعَالمِ؟ لِمَادَا تَخْصَعُونَ لِقَرَائْضِهِ مِثْلَ: 7 ترجہ 
اين ذه كلها فراش خض أَفْيَاء بْق بالاسیغتالِء رهي رَد قاين وَتَعَالِيمَ وَضَعَهَا 
الگا 7رسد كاتها E OC‏ ا وَتوَاضْع گاذب» 


َكعْذِيبٍ لِلْجِسْيء لَكِنّها لا كنقمٌ أ بَدَا في ضبٔطِ شَهوَاتِ الطَبِيعَة الددْيويّة. 


16 


3 


RE‏ مَعَ اله سيچ ؛ لِذَلِكَ ا جَالس عَنْ 
يمين 0 ا الأور الان لا بالأمور التي في الْأَرْضِء لڪ 


2 
E 


و راو ق د 4 او نے سے 07 
وَالانَ م مستورة مع الہ سے في الله. لْمَسِيحُ هو حَيَانُكُمْ » وَعِنْتَمَا انی ثانِيّة 
تل اع ضا تع جلا 


لذن جب ان ییٹوا ال ایت نيه الي ف فِيكُمْ: لق وَالتَجَامَةَ e‏ 
الشُزیر؟ رامع اي هو َع مخ عا الأضتاء. وت وپ ھ یھ خ 
الله عل الذي لا يُطِيعْوه. ركنت هَذِ العم الف لا کلف تمیشون في هذ الإکائل. 
7ى ناا أنْ تُبْعِدُوا عَنَكُمْ العَصَبَ اجان وات َالقَِيمَة وَالْگلام 
الْقَبِيحَ. “لا ڌڪڏِبُوا بَعْضْكُمْ عل بَعْضٍ. أن ر ا کا ا ترون ادلي 
“ليسم الظبِيعَة ا دة الي خَلَقَهَا الله ولي تنو في مَعْرِقَيهِ ووا حَسَبَ م 
ا الي. "وني هڌا لا يُوجَدُ فرق بين يوتا وَيَهُودِيٌ بين کخٹونِ زخبر ڪون بين جت 
يديه ن عَبْد وُر امهم هو الْمَسِيحُ» وَالْمَسِيحٌ هُوَفي الكل 

“ان الله تار عٛ أن قَعبَۂ الك و ےج ہو 


ت 


اكان ولب واراخع راع وش بخ NS‏ ڪُب نا واوا عض 
ا کے Ep‏ واھ كل کی خَلَوا لمح 


انها هي الي تزبظ الكل في دو َامَةٍ 
”الله دَعَاكُمْ إلى سَلام المي کاخضاء و في جم وَاجبء فَلْيَئِْكُْ هَذَا لسَلَام ١‏ 


ویڪ وکوا ڪا کرين. "ايب ُن َسْتَقِرّ كلِمَةُ اليح بحُن غِنَاهَا فِيكُمْ. عَلَمُوا 


*عنا 


a 
۲ 
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ادوا بَعْضُكُمْ بَعْضَا بڪل حِكْمَةٍ. عَتُوا لله بقُلُوبٍ شَاكِرَِ بالْمَرَامِيرٍ وَالتّسَابِيج 
والاعاني التي بالژوج۔ ”و يْءِ تَقولوَہ َفْعَلُونكُ لین باسُم سَيدِنَا عِيسی» 
CEE‏ 

يها الرَوْجَاتُه کل وَاڃدَةِ مِنْحُنّ يجَبُ أَنْ صح وها فَهَدَا واب عل الرّوْجَةٍ 
7 

"ھا لازنا کی واج مخ جب أن بذج وا ككوق کا رکا e‏ 

اق رت طا وَالِِيکُمْ في کل سئي لِأنَّ مَدّا يُرْضِي الْمَسِيح. 

ا الكباك لا كيرا الد للا يَهْمَلُوا. 

"انها القريثة أطيكوا وف من اقرف کل کي لی ققظ وف راقو بوك 
لی ززا عن بل بقلب لص لأتسخم افون الْمَسِيح. زا تی و تار لی 
بل الْقَلْبِ گا و كنم تَخْدمُونَ وَلَيْسَ الاس. “ود کرو أنه 
تصِيبًا ِن نیو َأَجر لک أن الْمَسِيحَ هُوَ رر کو می 
الك تال کا کے زا ال لا نکر 


4 


۹ے 


سے م 


أيه الأنياك غايلوا عك باعل والنمازاہ ود دروا ال أن ايشا 
کت ار 
سلا كُوبُوا صَاحِينَ وَشَاكِرِينَ. صلوا أيْضَا مِنْ أجلت لكي 
اله ناج بلع مالک تا مَنبَشّرَ بِسِرٌ المسيح. 87 ضف قتا 2 


5-70" ےہ گے و 

تَصَرَّهُوا َة مَعَ ع غَیْر لومي وَاعْتَيمُوا کل فُرْصَةٍ تَتَوَفْرُ آَكُم. "گر 
گلائسخغ دايا يئا وَل تأي حَسَیء لي تغْرهُوا أن جَاوبوا لواح كما يحب 

'الَّدِيدُ* مَیْعَرْتعُمْ بل 5 ہُو أخي الْمَحْبُوبُ وَمْسَاعِدِي الْمُخُلِضُ 
وَرَمِيلي في جِذْمَة لیج 7 رس لِك لدا السب لِيُعَرّفَكُمْ أَحْوَالَا كلما 
0 وَمَعَهُ الْأُخُ المَحْبُوبُ وَالْأَِينُ تافِعٌالَذِي هُوَوَاحدً مِنْحُمْ. هُمَا 


وَمْنَجَعَكُمْ. 
بل مَا يَحْصْلُ هتا 

"الأ نري الْمَسْجُونُ مي ي مُمَلَمْ عَلَيْكُمْ. وَكُدَلِكَ مَرَفُس قريب بَزتابا ئا تعن 
لَڪ تعْلِيمَاتٍ كان مَرْقْسَ. ِن جَاءَ عِنْدَحُمْ اَمَو ابع نشل عایض اض مرخ 
ا الصديق. من ن کل الود الّذِينَ آمَنُوا ِالْمَسِيح» هَولاءِ وَحْدَهُمْ يَخْدِمُونَ معي في 
سَبِيلٍ مَمْلكة الله. إِنّهُمْ عَرَاءُ كبيرٌ لي. 


اعت عَلَيْكُمْ أت قاين حَادِمٌ اسي وَالَْذِي 


همًا ر وص 


براحم 


مر E‏ مِنْكُمْ. . وَهُوَدَائِمًا 


ا ٭۔ ١‏ 


O ہے‎ NET 
١ الله. اون أَشْهَدُ لہ 2 يَتْعَبُ كثِيرًا مِنْ أْجْلِكُمْ وين غ أجل الذي في پر‎ ê, 
وَالذِينَ في هِرَابْلِس.‎ 


كه علي لوقا ابيب الْمَحْبُوبُ» کن سای کک عََ ال 4 2تم 11-10:4؛ فل 
في لاود کي 5 الأختٍ نِمْقَاسَ وَالْمُؤْمنِينَ | ذِينَ ن تْتَمعُونَ في دَارھا. بَعْدَمَا 16:4 ا 
ذو الرمَالَةٌ عِنْدَكُمْ ري وما إلى الْمُؤْمِنِينَ الین في لاود كيه لِيَمْرَأُوهَا مُت أَيْضَّاء 
اا الي في لاود کي اروا نكم كدَِكَ. ۱ 

"موا ولوا لأُزشیی: جب أَنْ تُكَمّلَ الِدْمَةٌ الي امْتَأمَتَكَ ايخ عَلَيْهَا' 

21:16 أن اتام الكَجِيّةَ بط يَدِي: سَلَامٌ مئی آتا تی اوا أن 4 أكور‎ a 
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1 1:17+1:16: رو 
بی 
1 کور 119:1؛ فی 1:1؛ 


1 رو 9:1؛ 1تس 13:2؛ 
2س 43:1 13:2 
1 2تس 3:1ء 11 


1 رو 7:1؛ 2تس 13:2؛ 
2ط 10:1 

1 رو 19-18:15؛ 1 کور 
2 1تس 10:2؛ عب 4:2 
1ء 52:13؛ اکور 
4 1:11؛ 1تس 14:2؛ 
جس 7:3 

1ع 12:18؛ رو 26:15؛ 
2س 7:3 

1 رو 8:1؛ 2تس 1:3 


1 مت 7:3؛ رو 9:5؛ 
اتس 416:2 9:5 


خدمته بینھم 
2ء 24-6)؛ 
7٤ء‏ فی 30:1 


2 غل 10:1 
2ء 3320 


2 اکور 1:9 


2 غل 19:4 
2 2كور 15:12؛ 1یو 


13 
2 فى 16:4؛ 2تس 8:3 


2 اتس 5:1 


2 + ٴ۲ 


الرَمَالَهُ الأولى مِنْ بُولْسَ إلى المُؤْمِنِينَ في نَمَاأُوفْحِي 


ار ا نے انی و ا 


مِنْ: بُولْسَ ويلا رفٹرتائی e‏ ل ٺڪيء الَّذِينَ يَنكَمُونَ 


1 ِل الله أبيتا َعیہِ اسیج مَولاتا. عَلَيَكُمُ التَعمَة و 
کور E‏ ين أَجْلسطُمْ ججِيعً/ لاسو ا ا 
انا في صر هتا وَأَبِيَا گی أن ےی ہج ت وان جِهَادَحُمْ 3 


ہے أن باك يذل عل اليّجَاءِ في عیسّی اليج مَوْلَا 
7 لا و تغرف أذ ول کر اتا اصع بالٍ نیل ػ 


4 


ا بالکلام مَحْدَهُ بَلْ أَيْضَّا قر وَبالروج کک حا یئ الثم 


أننا لكا كذا هناك r E A‏ لك O‏ ا بیج وَمَع ا 
وَاجَهُتُمْ ضِيقَاتِ eS‏ ا ادوس . َأَصْبَحْتمْ مالا 
يفكي به كل الْمُؤْمِنِينَ ال لخُمْ ا ا الس لاق 
تقو 1 کات تاد رشت َخْبَارُ إِيمَانِكُمْ ب لی مَگان. قلا ي َر 
e‏ ٣ح‏ بم پا ر با 
و م الْأضَْامَ | كعدوا الله الي احق 7" وَتَنْتَظِرُوا أَنْ يان مِنَ السَّمَاءِ ابه ِي امم 
عبش لی تاد اکب لاق 


دين ف مَقَدُونْيا وَفي کے 


نشم ھا الخو عرو 07۶ لم تحن كافلة “بل تعْلَمون انتا قَبْل 

حَڪزتا ءندَڪن أمَاڈوا ! إلا چنا ف فيي اقا العا تہ ا 
ES:‏ ۾ ڪي هتا أَعْطَانا الجَرَاءة لجرك بإ يله 

ن فى شيا لا تخي القطبيل ولا أجطرء ولا الاشتال بل إن الله اخْتَبرَنا 
واستأمتتا عل الإنجيل. فَتَحْنْ نُبَضَرْ لا رضي الئاس بل الله الذي د تھی کو تَكَلَامُنتا 
كما تكلم تعْلَمُونَ لَمْ يَحُنْ گَلَامًا مَعْسُولا ولا گان غِطَاءً لِلطمَع؛ ۳٣ء‏ لكا و كارا 
شل ل ني اناسل 902 "مت غم الكَدِيرَ 
لأَننَا رسن الْمسِيح. سس ہت أطقاء َعَم مغل أمّ نئو عل أَظَالَ. 
ان ایتا لدرجة گا غبتا پل سرو ر أن نيكم ۳ 880 
صا لِأنَحُمْ مم أَعواء غلا دا فانم کد کرو لي INE‏ 
لاتا تتا کنا تع ری اللي گنا تشتل في متا الیل راکهار لکلا توق جا 


7 ا 
يم ˆ 


"وَأَنْتُمْ َشْهَدُونَء وَالله نَفْسُهُ يَْهَدُ گي كُنَا نَقَصَرَّفُ بَيْنََكُمْ 1 نه الزن 


کے ے8 > کے 


و 


1 


1 تسالونكي 
بالطهار ة وَالقْقُوی وبلا عَيْپ. 'وَعُِْونَ اتتا عامَلتا كل واج منم كما يال 2 اکور 14:4 


a و‎ 


أؤلادة. ”قفتا نُمَجعْكُمْ رَنُعَريصُم وڏ ب مڪ پا حاج أَنْ تَعِيشُوا گا يَلِيقُ بالله 
اد ي يَدعُوكُ إلى منلكيه لاله 


2 ابط 10:5 


13 ہ٥‏ س 2o‏ تاه ےس o30‏ کے 1 ۶ را رس 5 بره 
كم دشر الآ لله أَيْسًا باستمرًا ۲ 4 سيدا رسَالة الله الح بلغتاھا لكم؛ 2 اتس 2:1 
ےک لي 2ء 5:17؛ غل 22:1؛ 


َيلتُمُوهَا لا كنا TT‏ رسال اللہ ۾ التي تعمل فيڪ 1تس 6:1؛ 4:3؛ 2تس 4:1 
5 4ء نه ئَ 7 00 2 «أخ 416:36 مت 
ل الزن فصر ٤‏ في مل جمَاعَاتِ الْمُؤْمِنينَ في بِلادِ يَهُودَاء أي شُعبٍ ب اسيج 5 37:23؛ لو 420:24 


عِيسَى هَتَاكَ 227 ار رانف گا انا كبك اد يد 7 تر لتق أع 23:2؛ 452:7 ابط 


14 
اي لوا سيد دنا عد مه لاخ _ 7 هد ونا ن گا فَهُمْ سر ما | 16:2 تك 16:15 بأع 23:9؛ 
0 7ے سک 0 ا 50-4-3 5-2:14« 
لا برضي الله له ادون كل الاين ''وَحاوِلونَ ن يَمِنَعونًا مِنْ أن نقدم رِسَالة الكَّجَاة لِعَيْرِ | 13-5:17419؛ 12:18؛ 
31-1؟؛ 7-2:25؟ 


اتد وَيِهَدَا زيدود دوه ل الّهَايَة. لِدَلِكَ اجر کل یب 1تس 10:1 
تا و ر خن لما افْترَقْنَا عَنْكُمْ امو لا قار کی اک اتا اق '' مساق أن تزورهه 


او اع ےن وو 


إل جه تاف أذ راسف و اشک دیق عن غیج نون نی عد 

14 دی 18 کا اہ کہ 3-5 7 31 

قُلُويا. " فارَذتا أن غَُطْرَلِريَارَیَخُم اش حَاوَلْتُ اکر مِنْ مَرهِ لَحِنَّ TT‏ 

الشَّيْطانَ اقتا E‏ سما سی انی من سيكو متا وَكَرَحَنَا؟ اَن بلا eT‏ 
SI:‏ 

نّم فَخْرْنَا وَفَرَخُتا 2 2كور 14:1 


2 اکور 3:5 


€ کہ 


هك كعد انم سُتگوئون إكُلِيلتا الي تَفْحَر بد ثَُامَۂ "حًا 


3 ا 9 وكا ايناد “انيلا فرحان لثباتهم 


ازس آگاتا والنی غل مَعَنَا في خِدْمَةٍ الله لِتَثْرِ إِيلٍ الْمَسِيح. اسا 8 یو 

5 7 7 5 3 لور 41:1 کو ١1:1‏ 

ي 2 8 اقم ار 24 8 کے گا 5 ف 19:2 
لي ينبتكم ود يڪم في الڈیتانء 3 حن 9 يتراج احد وس هدو انتم TT‏ 
أَنْمْسَكمْ تَعْرِفونَ ای مِنْ تَصِيِينًا. لِإنَا لَمَا كنا عنڌڪم خبَرنا م انثا سُنعاني 3 انس 14:2؛ 2تس 


۔ 


2 ‫َ 


الا طهاد. َحَدَثّ هدا الِْعْلٍ كَمَا ته لون دا هُوا ل اي لما لع اَقْيرْأنْ حتمل 3کت 3:4 نی 16:2 
اکن اتا إِلَيْكُمْ لک اعرف أَحْوَالَ يمان لعلا يَحُونَ نَ إِبلِيش أَعْوَاحُمْ وَضَاعَ 
تَعَبنًا هباء۔ 


0 نَ رَجَعَ تيمُوتَاوْسُ مِنْ عِنْدِكُمْ وأخقة آنا الْأَخْبَارَ الطَيْبَةَ عَنْ ِيِمَانِكُمْ 3ع 5:18 
سے ا ہے ؛ وَمُشْتَاقُونَ أن کرڑتا كما تاق تن أن 
7" "كلك وا ال ss‏ 


"اث آنا ا ہہ بكر تن 5ه 0 
طيغ أن نُقَدَمَ لله مكحف ا ٠‏ پت تكو إلنه 
پاج ليلا تارا لي ترام كُمْ شَخْصِيًا شَخْصِيًا وي نرَوَدكُمْ بنا تاج ِلَيْه إِيمَاتُخُم 


0ئ 22 تَفْسَهُ وَمَوْلَانَا عِيمَى أنْ يَفْتَمَ الظََرِيقَ لتا لَِحْصْرَ عِنْدَكُمْ. 3 2تس 16:2 
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4و5 


3 اکور 8:1؛ 1تس 1 


23:5 2 


الله 

4 2تس 12:3 
4 اکور 18:6 
4 اکور 2:7 


4 ر 25:10 
4 حز 27:36 


4 يو 45:6؛ 34:13 


4 اف 4ء 2تس 
12-3 


سنعوم من الموت 

4 أف 12:2 

4 اکور 14:15؛ 2 کور 
14:4 

17-4 مت 28:16؛ 

1 كور 52-51:15؛ 2نس 1:2 


4 إش 13:27؛ مت 
4 اکور 18:15ء 23 


استعدوا لمجىء 
امس 
15 أع 741 
سے 
5 مت 43:24؛ لو 


40-732)؛ اکور 46:1 
2ط 10:3؛ رؤ 15:16 
5 ٹس 9:1 

45ع ۰6ء ایو 8:2 


۲۰٥4 


( 


ےت سی 6 


اشا نأل اليج أن نعل as‏ كُمَحَبَتنَا 
م ا نيه يٿڪ فُلوبَسکُمْ لِعَكُونُوا صَاليينَ وَبلا عَيْبٍ أَمَامَ إِلهتَا 


9“ 2 )0 
E TT‏ وََرجُوكُمْ بام سينا عیسّی أن تعيشوا با رضي 
لل گتا عل ٹا وگتا عمو تَعْمَلُوقَ فغلاه إِنْمَا كَقَدّمُوا موا اکر في هَدًا. مم تہ تَعْرِفُونَ 
الْإرْعَادَاتِ الي اكاك ہت لن الله لله رید أَنْ تَكُونُوا صَاِينٌ» 


َيب أَنْ نيوا تمَامًا عَنِ ال زان شب کل واجڍ مذ شه جِسْمَهُ بِطَهَارَةٍ وَشَرَفِه 
"ولا تنتاق هو کالأشرَارِ الَدِينَ لا يَْرِقُونَ الله. 7 76 ام و 


2 


ِليه في هَدَا الأمر. وَكْنْ عَرَفْتا ك مِن قبْل وَعَدَرتَاۓُع بِشِدَةِ ان الله قم ِن کل مَنْ 
عل هذ والشووة لان ٌ الله دعاتا لا لكَكُونَ تسینء TR ON‏ 
يَرْفْضُ هَدَا الَعْلِيم » فَهُوَلا يَرْفْضُ الگا پل الله ادي يُعْطِيِحُمْ رُوحَة الْقُدُوسَ. 

نف لا متا ون أن انب لس رمان ي لأخرة الُؤينيت أن الله عل 
انم ات سے کس فعا أن تبون جمیع الإِخْوة في مَفْدُونْيا كلها لَكِنَا زجوم 
يها الو أل شر هذ أ 7۳ ۷ و" 

2 عوسی جج ەا ره 12 ٤‏ 

يلين ولا یرن غل أحد باد اخت ڪاو 

""وتريلتكة رت سيحْدت لين مائو لي لا خزئوا كاري 
الَذِينَ لَيْسَ عِنْدَ عِنْدَهُمْ أَمَلْ. 4 ا ؤي أن ميتي مات ثم قا من الت كلق ؤي 
أن لين ماو و مُؤْوُون بد سَیِينُع لله دک أن لبرش بالکلام 
ای قالةالتسية نت RR‏ کل ناث جين 1 لن أشيق تق اتوك 


لأ لتاقي يَدَوِي» وَرَئِيسَ الْمَلَائِحَةٍ يتاڍيء وَبُوقَ الل ہر به وی الي تفلا من 
لتا زل تار لمرن بد ین تاو اع تی ای تی آخبۃ شف تعفن 
السَحَاب لقال الْمَسِيحَ في الهوَاءء وَبِدَلِكَ ڪون مَعَه إِلَ الْأَبَد. “اَن هَجعُوا بَعْضُكُمْ 
يشاب الكل 

0 مُونَ جيدا 3 اع زا سق کنا جال لش يلل ال اش 


6 


شی سام وَأمَان' ل يداك گنا مُفَائُ الام الولادَة الما ابی E‏ يُنْكِنْهُم 
E‏ في اللا ذلك اليو ن يُهَاجِنَكُمْ كلِصّ. انث 


22 
۳ 
با أل الور وال الکمَار حن لَسْتا أَمْلَ اللَبْل أو الكللام. یٹ أذ لا تتام كنا 


7 هوو 
ان بوا 


چی سن > کے 


ا 


7 


2 


1 تسالونكى 


بن نشهز وتضيظ اا ہے نه في اللَيْلِ يام أ لذِينَ و گر الذينَ 7-5 لو 34:21 

مهو سرچ 62م کیا ت ا 0 7 ع جر راصام > اا ےک 5 مر 33:13؛ رو 11:13؛ 

ا ن قا 0 0 نْ تبط أَنْفُمَتَاء وَتلْبَسَ ايان وَالْمَحَبَة 1 0 
کن يخي الصَّدْنٌ وَالْأمَل في الكَجَاةٍ 27 تبي لض 50 الله اختارنا وت یھ ہین 


قطي تما عل لجا 7 ی ھی اق سخ ا 
07 م سوا تا سيم مخ امک e‏ 


2.6 £ ما اد٥‏ 2 تسا کے َ بالف 
م كوي و ےر ةمق شا روم 


"نأض يها اہ ر أن كر رمو ان يبون پیش الذي هن 
لڪ في حَيَاتِحُمْ مَعَ المَسِيج. *'احْتَرِمُوهُمْ جدًا وَأَحِبُوهُمْ مِن أَجْل کر الي يَقُومُونَ 
Te‏ 
فلح يٺڪ هَدَا أَيّهَا الخو او ا E‏ 
ہی یم "الا اا عن ميك بل انز امل اکر تغط 2 
َجییع الگایں.۔ ٤‏ ان و 00 ا درا الله کل کل 
حال ل هذا هُوَمَا بريد الله الله نم ومني المح عِیسّی. "الا تُظفْٹوا تار الژوج 
وا نوز را ری ار “امتسلوا كل لقني تتشكرا يما 7 كل 
راع لش 
e ES‏ ُعْطِي السلا 
يضر ور ال 00 حَ وَالكَمْسَ ان بلا 
75 الشركة شیا ین افا مسرا یع اود يم اهر نے 


مَامَ اليح أُنْ راو هَذہ اليَمَالَةَ لْجمِيع الا و نِعْمَةُ عِيسَى الْمَسِيح مَوْلَانَا مَعَكُمْ. 


وراو 2 
اده و ل 


جما التائفية: سَاغدوا 


سر سے ال 


هو حَسَنٌ 


لام أن ن اک سان الام وَيَْقَط 
يب E‏ ميءِ ركنا عِيسَى الْمَسيح. “لدي 


ا 


8:5 إش 17:59؛ رو 
8 3ء أف 
17-6 

5 1تس 10:1؛ 2تس 
12 

5 رو 19:14 

وصایا وتحیات 
ختامیة 

5 رو 6:16ء 12؛ 1کور 
5 18-16:16؛ 1تم 
5 عت 17:13 

5 سن 50:9 

5 إش 4:35؛ رو 1:14؛ 
2س 12-6:3 

5 رو 17:12؛ 1بط 9:3 
5 فى 4:4 

5 رو 12:12؛ أف 18:6 
5 أف 20:5 

5 أف 30:4 

5 اکور 31:14؛ 

1يو 1:4 

5 اکور 29:14؛ 1يو 1:4 
5 رو 433:15 1تس 
2 13:3 ؛ 2تس 16:3 
5 2تس 3:3 


5 2س 1:3 

5 رو 16:16؛ 1بط 14:5 
5 کو 16:4 

5 رو 20:16ء 24؛ 
2تس 18:3 
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خخ 


2-1 أع 1:16؛ رو 7:1؛ 


1 ٹیں 3:5 


1 انس 3:1 


2 انس 17-15:4 
4-2 حز 28: 2؛ دا 25:7؛ 


18ء 425 436:11 یو 
7ء أف 8-6:5؛ رؤ 5:13 
2 إش 15-12:14؛ دا 
23-5 


2 انس 4:3 


ع 


ج7 


الرَمَالَهُ الَانيَة مِنْ بُولْسَ إلى الْمُؤْمِنِينَ في تَسَالويي 
1 مِنْ: بُولْسَ ويلا تقبتر ةانق الى تاق اللزيدية 3 ھا اض نكي » الْذِينَ يَنتَمُونَ 
لی الله ع وَعِیسّی الْمَسِبح مَولاتا. معَلَیْسمْ عة وَالسَلَام من الله ا 
ای ع 
ال وج یہ ILS‏ 
ينمو 0 امت ھا 2 ئ۶ +7 3ه ری ہچ 
ات امیت ا يتام ي كل الاضييقاات والطيكات تو 
وَهَدًا هدا دلي عَلّ أنَّ الله عَادِل في ضاي نل ان ر ا لتتلكيه الى 
تتامو مِن أَجْلِهً. “ويا أن الله عاد ان ابوتكم سيحازبهم يق أن 
َعم الّدِينَ ماك کن أَيْضَاء فَسَيُعْطيئًا جمِيعًا و وَذَلِكَ عِنْدَمًا يان سيدا عِيسَى 
بن اام تق لوكي اليه وک ار شترا ایدو ال لا رون الله 


را بطيعُونَ ايل مَوْلَاتا 2 وَعقَايهُمْ م 6 ہُو الْهَلَاكُ ابی وَالطَرْدُ بَعِيدًا عن 


05 


ور دو 


الہ سی وَعَنْ جَلاله درتو ا ریا في دَلِكَ اليم لِك يُمَجَدَهُ أولِيَاوَ 
الصا ون وَيُعَبْرَ ُعَبرَ کل الْمُؤْمِنِينَ عَنْ إِعْجَابهِمْ به. رام سمَتکُرئون بيهم لأت امن 
بالرِسَالَة التي بَلَّْاهَا لَكُمْ. 

ہم ود سوہ 
له وَل یْتَمْمَ لَكُمْ بِفُوّتہ گل سے ےد رت "ھا يَكَمَجَّدُ 
امم ما چیتی بزامتیخم وم ئون براه پتل ب ِعْمَةٍ إِلَهنَا عِیمّی 
ملاتا 


٤ 432 


2 ما بقَأنِ کے 7 ھا نی اقبي تھا ا کک کات 
کر | بسْرْعَةٍ وَلا کر کے ا اي جَاء 7 
و وَمَسْتَيدُونَ في ذَلِكَ عل وة تہ عو 
اذ يلتعت راق مم 2 
00 720 کک EE‏ َء اللاك کر و 
ا كح دد ٢‏ سس 8“ 
i 08 56 25‏ ےه 
بت في الو 09-00 ے الکن 7 
REE‏ اتی الب رارکت E‏ .ا 027 


١ 6ہج‎ 0 


و 


1 


جڪ وَقی اتارک یق الد لجرا ِعَمَلٍ اد ای يُظهْركُمْ وپالډیتان ا 
وهو دعام لل هَداء اظة اال لي 00 به لِيَكُونَ لم نَصِيبٌ في 
جَلالِ مَْلَاتَا عِيسَى الْمَسِيح. لن انرا آنا الا خوك تتسَكوا بالتعالے ال 0 
- تا نا للك ارتا a‏ 
0 ع اسيج الله أَبَاَا الذي أَحَيَنا َنم لا ام یں 
ا ي ن ُي فُلُوبَكُمْ وَدْمَدّدَكُمْ لي تَقُوأُوا وَتَعْمَلُوا مَا هْوَصَالِحٌ دَائِمًا 


سار ٹج تب نڪرم 
ھک وَصَلوا أَيْضًا لِك دتا الله 

E‏ کڪ الْمَسِيعَ ا اکم ھک 
الشرير. “ون يِن فيه ام تَعْمَلُونَ وستعم وَسَتَعْمَلُونَ مَا نُوصِيكُمْ به. ”أ له أنْ يَهْدِيَ 
ويَڪ إن تحت َة اللہ 4 وى صَيْرِ المسيح. 

کت مر دا پاشم سيدا سى اليح توا کل آج گسلاق 
لا يه رر ہہ سر ےپ حم 
ال للا رواوہ شتت ولا لي ل تعفر جلا ل أ ویر طز "ها 
در م ل لسر ل أنه 
قُدْوَةَ لَحُمْ لعْمَلُوامِدْلََا. "ولا كنا عِنْدَكُمْ أَوْصَيْنَاكُمْ يدا ابد 0 
يَشْتَغِلَ لا یق له أَنْ و 
کی سیغتا أن غضم گعال لا شيو و و EG.‏ "قراف 


لله مِنَ الگایں الْأَرْدِيَاءِ الْأَخْرَاں 


0 


ا 


2 
2 


۱ مَُلَاءِ وَنُوصِيهِمْ ٤‏ قان نا عِيسَى الْمَسِيح» أنْ e‏ بِهِدُوءٍ وَيڪسبوا رِزْقَهُمْ 3 


اسر 


برق جَبينهم. 


ہس سد ا یش یی کاو بد زی و e‏ 
E‏ مد ENE‏ وَيَعْمَلُ کل أَنْوَاجٍ المُعْجِرَاتِ ا 
کی الْمَْيَفَِ "'وََسْتَعْلُ کل اُلواع الشّرّ لِيَخْدَعَ الْهَاكِينَ. مَهُمْ ايكون 
کا کک مر وی یق تر لاقي وت انت تل الله عَلَيْهِمْ 2 رو 28:1 
صلل فَظِيعًاء حى يُصَدَّقُوا الْبَاطِلَ. رلك یل ایق على جب الدِينَ لع ؤٹوا 
پا ج بل رځوا پالشرٌ 
0 ےتآ نک ال كفنا ون نل أجلن يها ال أن الْمَسِيعَ اثبتوا 


2 أف 4:1؛ 1تس 
1 + 9:5؛ 2تس 3:1؛ 
ابط 2:1 


2 اکور 2:11؛ 13:16 


2 اتس 11:3؛ ابط 
321 


5 2 
3 1تس 8:1؛ 25:5 

3 رو 31:15 

3 مت 13:6؛ یو 415:17 
اکور 9:1؛ 1تس 24:5 


الكسالى العاطلون 


3 رو 17:16؛ 1کور 
5 ؛ 2تس 11:3 
12-3 انس 14:5 

3 سس 7-6:1 

3ع 3:18؛ 1کور 12:4؛ 
أف 28:4؛ 1تس 9:2 


3 انس 11:4 


3 1تس 11:4؛ 2تس 6:3 
3 انس 1:4 11 
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2 سالونكي 
3 


3 غل 9:6 
3 رو 17:16 


2 
ع0 


ما اد كم يها الخو قلا تنبو ےرم 0 
في مَذْہ و اعفار ول ادوا مَعَهُ لك يَحْجَلَ 


٦م‏ ھ 


0ت 


1 دای 


ا 


تا لا 


7 
٦‏ 
يد 
کت 


تحیات ختامية 

3 را 4:2؛ رو 420:16 7 ا ده 
1تس 23:5 72 دج وت جح 
3 اکور 21:16 


3 رو 20:16؛ 1تس وت َال 58 5 از e‏ 26 لحب 


5 ؛ رۇ 21:22 1 


ع 


0 ااا 


کان ا 


عق اک 
3 ينيع 


غني ان تَعْتَبِرُوهُ عَدُوٌّاء 


دَائِمًا وني كَل الشُرْوفِ. 


مَعَكُمْ جِيعًا. 


و 


الرْسَالَةً الأول مِنْ بُولْسَ إِلَ قِيمُونَاؤس 


منْ: بول رَسُول اليج بیقی كت أثر اللا قدا والتسبح جبتی رجات 

یفن تو س ابِْيَ الَقِيقِيَ في الْإِيمَانِ. عَلَيْكَ التَعْمَةُ وَالرَحمَة وَالمَلَامُ مِنَ الله 
پیا وَعِيسَى الْمَسِيح مَوْلَانتَا. 

لما كن في ظريتي إل مَقُدوثیاء لبت منك أن نتر في كامس لك تمر بعص 
ا طياكة عَنْ تعلیم الْعَقَائِد اق “ولا ھتراال خراقات اکب له لخد 
تھا َهَذِ تيب النَوَاعَ ولا اولص تند دل و الي يُومُ عَلَ الإِيمَان. أوَالْهَنَفُ 
مِنْ هَدَا لأمْرِهْوَأن يڪو عِنْدَهُمْ ع َب تاع مِنْ قَذْبٍ طَاهِرٍ وَمِنْ ضَمبرِتَِ؛ وَمِنْ إِيمَانِ 
,سس تقض الانواد صَلُوا عن مَذہ المصَائِل؛ تاوا في مَُاحَقات 2 غب وش يُرِيدُونَ 
أن يووا ا أَمَاتدَة في القَرِيعةِ مَمَ نهم لا يَفْهَمُونَ الْكَلَامَ الَّذِي َولوئه ولا الْآرَاءَ الي 
يََمَسَّكُونَ يهَا. 

ن تَعْلَع أَنّ الشّرِيعَةَ نَافِعَةٌ إا اسْثْعْيلّث بِرِيقَة سَلِيمَة. تمصا أن اقاي 
وضع لا کت للْعْضَاةٍ وَالْمُتمَردينَ للْحَفْرَةٍ N‏ 
دين» لِمَنْ يَقْثُلُونَ الآبَاءَ َالْأمَهَاتِء لِمَنْ يَفْقلُونَ الگا "لوَا وَمَنْ يَمَارِسُونَ او 
ملين لجار الرَقِيقء لِلْكَدَابِينَ وَمَنْ يِخْلِفُونَ بِالْبَاطِلٍ. هي لکل مَا َالِ الْعَقِيدَةَ 
السَِّمَة "ّي حَمَبَ الْمُْرَى الْمجِيدَو مُْرَى الله تار عا اي مني هُوعَلَيهًا. 

از اَي عِیسّی مَولاتا الذي قوانیء وَاغتبرن أَمِيًا فَالمْكَارَن 0 مع 
ي فی لضي ڪَقَزٺ په وَاضْطَيَذْث وَمَكَلثۂ لَحِنّ الله ری لاي تصَرَّفْتُ هل وَدم 
يه مرن يميه وَمَکھَا الإيمان وَالْمحَبَة وكيك پواظة اسيج عِيسَى. 
م۳ تہ إل التسبيع عِيسَى جاء إلى العام لن 
نات تا كرح شَرّا. إن الله رَجمَني نا ار الذي شرا لی يبن عِيسَى 
ا صب الَْطِيم في یئال لذي يُؤْمِنُونَ بد وَيَنَا متا الود واج الات 
ولا إل أَبَدِ الآبدين لِمَلِكِ الْعَالَييَ الائ يي لا بر 


يسيهوا 
ت 


ااي آمين. 

“يا اي تاوس هذه هي وَصِيّتي لَه وه تي ماوت الي جاءث بِغَٰيِكَ في 
الْمَاضِي. کی و کت e Te‏ ال وَبضَمبرِ نَقِنّ. اض الأشداد 
رَقَضُوا الصَّمِيرَ التي فتَحَطمَتْ سَفِيئةُ إيمَانهم. ”ومهم ما هايس وَإِسْكَنْدَنُ قاي 
أَسْلَمْهُمَا إِلشَّيْطانٍ يي يبا وَل 7 


سو 


1 رو 12:7 


يشكر الله عل 


رحمته 


1 رو 20:5 


1 لو 32:5 
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٭ تحدث الرسول عن بعض رر 
المشاكل التي تواجه المرأة المؤمنة 
في مجتمع آفایشن في ذلك 
الوقت. ومنها الكبرياء والتبرج 
وعدم الحشمة (91). وأيضًا 
محاولة اغتصاب مركز القيادة 
والسلطة (12-111). وفي آ15 
يقول إن نجاتها من هذه المشاكل 
هي في إنجاب الأطفال» هذا مع 
الاستمرار في الإيمان والمحبة 
والصلاح والحشمة. 

2 مت 28:20؛ مر 
45:10 

2 غل 4:1؛ تی 14:2 


12-2 1 کور 34:14 
2 تك 47:2 22 


2 تك 6-1:3 


قادة الجماعة: الراعي 


السر العظیم 


وا الدعَاءَ وَالصَّلَاة وَالقَصَرْع والخنة عن جل 

000 وَمِنْ ن أجل رد رضحا الْمَنَاصِبٍ. لک یا حَيَاة هاو مُظمَهكة 
سک ٿار. قَهَدَا حَسَنٌ وَمَفْبُولُ عِند الله مُنْيْذِنا۔ ريد بیع الاي أَنْ 
27 جو نيأو إل شرق اق 5ہ الل ص-9 0+9 
یسین الي کی يتفْسِهِ لِيَفِيٍ كل الا .هوهي الشَّهَادةُ الي يجب أن تُقَدَ : 
المُتَاسِب. 'وَأقُولُ اق ولا أُكُذِبُء إِنَّ الله جَعَلَني دَاعِيةً ا 


0 و 


ريد مِنَ الرَجَالٍ في کل مان 4 أن کارا زاین اوق طا بلا عضب ولا جراك. 
أريد من أن كس يبا لاق ذل عل 0ت وَتَْيّنَ نَفْسَهَا لا بِمَكلٍ 

كَصفِيف الشَعْرِ ء ولا ياهب واللالئ رلا بالمَلاہیں الْعَاليَةَ “بل بالأختال السا ة الي 
تايب الم اي تقول نها تي "ج "كيين أن ال ا ہج و ہت 
کے ول أُنْ تَتسَلّط 4 َتسَلَط على الوّجُلِء بل بب أَنْ dR‏ لان آدَمَ 
خُلِقَ أوَلا ثُمَّ حَوَاءُ بَعْدَهُ “وا ڌم لع ينْحَغ بل لرا ری فَوَكَعَتْ في 


الد 7 نَهَا تَنْجُو عَنْ طریق ولَادَةٍ الأطقالء" إن كاتث تمر في الإيمان وَالْمَحَبَةٍ 
ولاج مع امم 


ور مه 


می م حَقُ: مَنْ يُريدُ أَنْيَحُونَ رَاعِيا لِْجَمَاعَةِ كَمُوَيَرْعَبُ في خِدْمَةٍ اج 
يجب َيب أن ڪون الَاعِي بلا عَيْبٍ» له رَو اة عاقلا طبظ تَفْسَهُ كَفْسَهُ مُتَظَّلمّا 
ضیف اغبا قادرا أَنْ يُعَلَّ ثلا يُدْمِنُ ار لا يَتَعَارَك لَطِيفه ہے یت 


لِلْمَالِ “بين کڈییر عایآيه وُر اول ده عَلَ طَاعَتِهِ وَاحْيرَا 7 ,2 لاله ِنْ گان 
تت 


حَد لا يَعرِفُ أَنْ یبر عایلکۂ تَکیف بُنکڈ أَنْ يغ اة عة الَُوْييَ؟ "و 2 0 
طون انا ديا أل انه لايح بالكثرجاء یل عليه كا ےت 


و 


به عَلَ إيْلِيسَ. اریت أن کی 11 271 كشن عند كز تحت کا كيت 
َفْسِهِ اللَومَ وَيقُم في فح إبلِيسَ. 
كَدَلِكَ الْمُدَبّرُونَه ڪيب أَنْ يَكُونُوا وَفُورِينَ مُخْلِصِينَ کے د ولا يَظْمَعُونَ 
في الرَبْح ا رام وَيكَمَسَكُونَ يحَقَائِقٍ الْوِيمَانِ الْعَمیقَةِ بضمیرِ كي "اوَيجِبُ أَنْ ترو 
ولا فَِنْ كانُوا بلا لوم يَقُومُونَ با لهدمَةِ ار ا اد جف أن تون وثووة 
ےج جج تو کہ يِب ان ڪون له رَو 
.0 سن اد وَعَاقِليه۔ کا 7 ی رر رت 
نه بالج عیشی 
لَيْكَ قَرِيباه لکئی كُتَبْتُ لَكَ هَدَا الطاب ”أحَقٌّ ذا تَأَخَرْتُ 


َة 


TT‏ يہ أيْ امه الله الي الي هي عَمُودُ الح وَقَاعِتثہ ابلا 
سرت : كهَرَالْمَسِيحُ و في جسم بٿي شود له روځ اللي مَامَتَثة الاڪ 
E‏ قرب آتق به اکا فى اله ٤‏ رَقَعَهُ الله إِلَيْه چُلال. 


4 ف يفول اليُوحُ القدوس بِصَرَاحَق إ لَه في الْأَْمنَة الْأَخِيرَةِ يَرَْدُ ابعص عَن 
وتشر 7 - ا وَمُعْتقَداتِ مِنْ وي السَيَاطِينِء جا مُتَافْقُو 


و 


مك 4 


يعون الاس عَنِ راج وَعَنْ اگل نوا معيتةٍ مِنَ 
5 م خَلََهَا الله له كلها اَی مر کر و شاكزوة لا کی ما حَلَقَهُ 
الله 3 E‏ فک شیا بل قله بالشكرء 5 يَصِيرُ طَاهِرًا بِخَلِمَة الله 
وبالصلاة. 

ِن ئك لفك اثتبَاۃ الهو إلى دہ الأمُور ڪون a E‏ 

وَلَتَدیٰ تنك غل عقائق ايان العقيتة اة 0 بعد عن الَُاقَاتِ 
باعل وڃگایاتِ اْعَجَائِرِ ودرب نَفْسَكَ في القفوى. #التياضة اتا ا بش اي 
0 التَقْوَى ۶ھ تك شَئْيٍ لان لھا الْوَعْدَ ا ة في اليا و هد 7 ی 
شی أن يغب تناما و تعب وَنكَانِ لاتا وَصَعْنا يَجَاءَنَا في الله الى الذي هُوَ 

ملقد بيع الاين وَحَاصَةً النوميين. 

2 ِهَذِه الأمُورِ وَعَلَّمْهُمْ إِيّاهَا. لا د تشم لِأحَدٍ أُنْ يَسْتَهِينَ يحَدَائَةٍ سِتّكَه بل 
18 بج ٥0 TNE‏ نر 
عِنْدَكَ وَاطِبْ عل تِلَارَةٍ گلام الله لِلْجَمَاعَة از 0 0 ُهل مَوْمِبَتكَ التي 
أَعغْطِيث لك بالك لا رصع الخيوخ ايد يْدِيَهُمْ عَلَيْكَ. ينك يهن الأمرن وانزل كل جزدة 
ًا فيلا ا و كتلمك “بذ إلى اكه ول ما تله لاس وام عل كله 


٥ 


۳۷۰۰ء ۳ و" مَسْمَعُوكَلك ابا 


ج 


کک ےپ کا کو ہے وج 22 
5 ا وېخ د 3 اال انصحة نه أيُوكٌ. غاب الشنانٌ ایم ے وَالنَسَاء 

ااا ر کانمن أَمَهَاتُ لَكَ» وَالشَّابّاتِ بل طهَارَةٍ كأََهْنَ اَخَوَاتْكَ 

خسن إل ارال اللاي لیس لَه عَائل, 0 تل اي زز اك 
واچپ علبي هوان يَتعَلمُوا أن ماروا الصلاع خو عَائِتهِمْ. د يروا الْدِحْسَان للْوَالِتَيْن 
لان هَدَا ا ل أَرْمَكهُ اي ليس لھا عَائلُء وَهِي وَحِيدَةٌ في الي + تسم 
اللي وهل الف وض ل كانتاء لكلا وا ال وا و اا 7 
هي في الوا ۰ "اصع بنا ووا بلا ازم ی واجد لا کن كاري حَاضَة را 
ته يَحُونُ قَدْ أنْكَرَ الْإِيمَانَ وهو أَسْوَاً مِنَ الگافر 


6 


7 


0 


و5 


ا 


سيرتد البعض 


4 مت 11:15 


واجبات تیموتاوس 


معاملة المؤمنين 
إعالة الأرامل 


5 اکور 32:7 


261+ ٦۱ 


5 اکور 9:7 


شيوخ الجماعة 

5 اتس :12:35 

5 تث 4:25؛ مت 

0 :لو 7:10؛ 1كور 9:9 
5 تث 15:19 


10-6 لو 15:12 


”لا تخب امْرَاةٌ في جل الأرَایلِ إلا ِن گان عُْرمَا ها عل الال 60 َتة سه وگاکٹ 
ميته لِرَوْجِهَاه "أوَمَعْرُوفٌ عَنْهَا أَنّهَا عَيلَتِ الصلاح قري ّث أَوْلَادَهَا تر سك 
وأضائع اللتزتف وقملت اٹل الْمُؤْمِيينَ امن الْمَصَابة تن أت نوا ام يكل 
عَمَلٍ صَالج۔ لا ثبْ أَرْمَلَةٌ ائ انها عِنْتَمَا تۂ كود فِيهًا انرب اما کن ال 
ريد أن تترَوَجَ "'وَِدَلِكَ لب عل تَفْسِهَا اللَوْمَ لها تمَصّث مَا تَعهّدَتْ به مِنْ قَبْلُ. 
0 وني فی الْوَفْتِ أَْسَاء كعم الكل وَالكمَکم من دار إلى تا زل الكل تقل 
بل أًْاالتَررةوَلعَدَخْل في ما لا يَعْنَِّاوَلتَحَدت بأمُورٍ لا تليق. ا 
الْأَرْمَلَةُ القَابَق وَكنجِت الأظقاله مَتْنَژز عَائِلَكَهَا: ولا تُعْطِيَ للَعَدُ عَدُوٌّ فُرْصَةً لان يَشْتَىَ 
ضِدّا. ”'حَاصَة أن بَعْضَ الْأَرَامِلٍ التَابَّاتِ صَلَأْنَ فِعلاء وَدْهَيْنَ وََا u‏ 0۵یا 
اي لها قارب أَرَاِلُ» يِب عَلَيْا أن تع نّ ولا تل عَلَ جَمَاعَةٍ الْمُؤْمِنِنَ ل يَعُولُوا هُمْ 
الْأرَامِلَ اللَّوَاتي َيْسَ لَهُنَ عَائلُ. 

012 و شون اكرام الاعف خَاصّة الِّينَيَْعَبُونَ 


في الْوَعْظٍ وَالتَعْلِيم. و و کہم ار وت َم القوْرِ وَهُوَ يدرس" کول نا 


الْعَامل يَسْتَحقٌ أ رڈ" "الا تفيل ككرى جضڈ كنإ إلازكا تقش ت2 IED‏ 
َاذِينَ ئون وَجَخْهُمْأمَام ا بیع ل اف الْبَاقُونَ. 
رصیق ت أمَامَ الله ليبج كيدي وَالْمَلَائِحَةٍ الْمْخَْا رين» أَنْ كك تكد هده و الْإرْعَادَاتِ 
تد حصب ضد أحَبِ ولا كير في صَفٌ أَحَیٍ و ےھ ا ا 
تر مع ارين في ثوب !قط كسك طاورا. سلا قرب ال كه بل خُذ یبا 
ي اثر ِب مَعديك وَأمْرَاضِكَ الكَهيرَة 
بَعْض الكاين ذُنُوبُهُمْ وَاضِحَةُ حى قَبْلَ يَوْمِ الدينء 7 ا كتكين 
ڈوم إا فما بعد ”تذل ا ئن الْأَحْمال الضابفة راضکف آتا إن الث روا 


يت کا 5 


قن تبت علبي طويًا. 


سے را رہ یي اه إل 
اخ كل ول عو عَقِينَیِتا۔ وَلَِينَ لَهُمْ ساد من ع الْمُؤِْينَ» قلا يَسْتهينُوا بوم عل 


اانا م إخزة َل بالشكيي» حب أن و لِنَّ الَذِينَ يَنْتَفعُونَ مِنْ جِدْمَتِهمْ 


ہت يحب أَنْ ثُعَلَمَهُمْ هَذِهِ الْمَبَادئ و عط بها 
۲ جد بعلم بنا الف هتا ولا يق مع َال 00 


TET‏ : مَغْرُورٌ وَلَا یَفْهَمْ مَيْتا. ُو ريص يشمي اتقاش 
وا َال م م يودي إلى لير 00 ہس وَالطَْنُونٍ الميَة 300 ا 
ل أفْكَارُهُمْ فَاسِدَةٌ وَصَلو ڪن اق کرت أن اتی ہے٣‏ لی تار 


NY + C1۲ +262‏ ب 2 5 ي 


فی تَجْعَلُ الإدْسَانَ عَیيًا جدًا إِنْ گان قَانِعًا َا عِنْدَ لن کن گی تا ال خی 

لني وَعِنْدَمَاتثْكهَا لن تَأَحْدٌمَعَتا میا شَیْگا۔ قان گان عِنْدَنَا طْعَام و كِسَاء فَلََکِنْ قَانِعِينَ. 

انت يُرِيدُونَ 7 تی م ِغْرَاء 7 3 پا ربو في أَقْيَاءَ | 10-9:6ت 22:13 مر 
يبر عي وَصَارَ ؤي إلى خر بهم وَعَلَاكهم. "أن عه له یا 7× 000170 
وج الک و كك اكام ديرم ساد یو کاقال سراق 7مان ٹر انت 


تی 3 بمَا انك تی لله فَابْتَعِدْ عَن کل دا انع الصَّلاعَ وَالكَقْوَى وَالْويمَانَ وضانا أخيرة 
رکا رق ات .“)۶ الجْهَادَ الحسَنَ ف سبل الإيمايه وتنك بنا الود 
الي دعاك الله إلا لا کیٹ مهاه حَمَنة امام شْمُودٍ گثیریَ, 

”'وَأَوصيك أَمَامَ الله الي يخي 13 شََيْءٍ وَأمَامَ ال سيح عِيسَى الي شَّهِدَ شَهَادَةً | 13:6 مت 14-11:27؛ یو 


حَسَتَة أَمَامَ ِيللاطِسَ ال ني “نت قوم َه الو جَاتِبأمائة ويا لم رلا عيب إل بم 00 
تی مَولاتا عِيسَى الْمَسِيحُ ةني م “الہ سان سَيرسلة سلة ف الْوَفْت الْنْحَدوِ تبارك ائلة هو | 15:6 رو 14:17 16:19 
الْوَحِيك َلك اللو وَربُ الأَرْيَابِء "مو الا TY‏ يقرب 
جک لا اسان زولا يقد كان أذ يََاهُ لَه الكَرَامَةُ وَالَقُدْ ٤‏ الْأَبَييةُ. آميق 
"تن تاوق أرق کے و نل يتكبزوء زان 2 عل افق at‏ 


19-6 أم 45-3 مث 


وه کے ےئ 218 5 ا سے ا جے 0 : ٤‏ 
الرَائْل ع الله الذي يعطيتا 13 شَيْءٍ بِسَحَاء و لڳ نَتَمَتَعَ ٠‏ أوْصِهم ان نْ يَعْمَلُوا الح 21-6؛ مر 22-21:10؛ 
و بُحکوڈوا وی NE‏ نظو ر يتا ا ری ہت :ومسي ود 


ہے 


ے 


رون ِأَنْمْسِهمْ گنا ڪوف أسَامًا معنا لِلمُسْتفبَلِ لكي يَعْرهُا ما هي اليه ا قيفي 

0 ٹیلوٹاؤش ؛ حافظ عل الودِيعَةِ ابي في عَهْدَهكَه یتید عن الکلام القارغ الكَافِو 
وَعَن الْمُتَاقَمَاتِ الَْبيّة الي يُسَمُونَهَا الْمَْرفَة. ابعص يَقُولُونَ إِنَّ عِنْدَهُمْ هَذِه الْمَعْرقَةَ 
كنم َلُوا عن ظریق الإيتان. اله مع 


263 +٣ لك‎ ١ 1 


8:1 2م 32 


1 رو 17:6 


1 رو 9:8 


1 مت 36-35:25 


ڪن جنديًا خلصًا 


3:2 تم 8:1 


ع 


الرّسَالَةٌ التَانِيَةٌ مِنْ بُولّسَ إلى تِيمُونَاوْسَ 


مِنْ: بُولْسَ ول اليج یسّی؛ وَدَلِكَ حَسَبَ مَشِيئَةٍ الله وَإِنْمَامًا لِوَعْدهِ أن ينح 
لت نان ن اسیج عِيسَى 50 9۹9 ۹٘٘ٴ0۶۷۷. 
وَاليَحْمَةٌ السام من الله پیا ایج عيسى مَولاذا 
7 لا ای أغرنة ضير تق گما كان يَعْبدهُ آبائی رای اکر دَ دَائِمّا في 
ی “وأكد كز ذُمُوِعَكَ» اشاق أَنْ أَرَاكَ لک ملىئ بالْمرَح. توأئد كر يض 
اِيمَائَكَ الصَادِق هَذدَا الِيتَانَ الي 03 أو 2 قَلْبِ جَدَّتِكَ ا ثم ف قَلْبِ وَالِدَتِكَ 
اتر وأا متا د أله فيك أت ايسا 


عبرم م ص 


لدا دو نے ات ب التي أعْطَامًا َكَ | كاوضفة يري علت ن 
الرُوع الَذِي أَعْطَاه الله تا ہُو رُوح الْقوة وَالْمَحَبة مَحَبَّةِ وَصَبْط التَفْس» وَلَيْسَ روح ا تن لا 
جل من أن َه ليج ولا نجل مقأ اجون من جلد تل قل عل ةلل 
ہے یش رہم 


ٹے ہے 


نٌ الله أَنَْدنَاوَدعَانَا إلى حَبَا صا جقِ لا مضل أَعْمَالِتا َل لان هَذِهِ هف مَجِيتتْه وََمْمَتّۂ 


ا ص یں 


علا وَهُوَّمَتَحَنَاهَذِه الْعْمَة بوَاسِطَةِ الْمَسِيح یہ مِنْ قب بَدْءِ الزَّمَنِ راغ 0 
ات بمَجِيء الْمَسِيح عِیسّی مُنْقذْنا أي م َر المت وَأنَارَ ا لاء واو جيل كارن ال 


- 


لی ایل ا را رلا Ea a‏ 0 


عرف مَن منت په وماد َه قار أن يم لی ديعي لى ذلك ازم 
"تان بالتيايف | ئ السَلِيمَةِ التي سَيمْتھَا م کر یہہ 


ے 


وَالْمَحَبّةِ في اليج عِيسَى. E‏ التي أوكلث إِلَيْكَء حَافِظ عَلَيْهَا بِعَوْد 
الژُوج الَقُدُویں الذي حَل فِيتا. 
ایت ت تغرف ان 


00 ال ا راع ا | يقالي 027 
سال المسيع أنْ ين إلى 


سی ظ2 


ينَ هُمْ : 
ےت مسر جل می أبَدا 
تفي 1 


کا في السَجن. ”بل لا کا في رُوماه بحت عَتی باجتهَادٍ حى وَجَدَنی. 30 الخ ان 
0 يہ ہچ 2 َلك اليَوْم. انت نك تَعْلَم ا امات الک 


2 اٿ يا ابنیء ڪن ڏو ويا لمعمَةِ الي في اسيج عِيسَى موَالْأشْيَاءُ الي سَمِْتَهَا مقي 
في صر د کیرن: مھا تا أن لتقم فيز أن يُعَلَمُوا آخَرِينَ 
صا يْضّاء َيِل تَصِيبَكَ مِن الآلام كَجُئْدِيٌ + خلص تخرص الس .ای الي نري 


OF ۳ 


۳ 


0 ِي قایتۂ لا يَدْمَغِلُ بأمُور ا او مدني ني توَاللّاعِبُ الي شارك في مُبَارَاقِ لا يَقُودُ 
اا كان يخم قو اعد المساراة: ا ا ہت 
مز قش + ل تصیبه في اَل "فزني ما مول اليح جُسَاء عِدُكَ لِعَفْهُمَ کل سي 
می الم الذي قام ون ا واي خو لذن كود ےت 
ي رب "وَأَقَاسِي الالام في سَبیلهہ َِرَجَة آي مَسْجُونٌ هتا كمُجْرم. لڪل کلم الله 
تین اذك اکیل کا کور ا ہے Sg‏ 
بَاسِطَةٍ اليج عِيمَىء وَعَلَ ئ0۴۲ هدا کلام حَقٌ: إِنْ مُثْنَا مَعَهُ كيا مَعَة 


م 1و 0 دا ا غير أنتاء تی ہو 


a 


ال 
دي 


8 لاسر وس مسر سز 8ڑ 


ن ثَبَتتا فيه كَمْلِكُ معة۔ إن 0 
أَمِيئًا؛ لاهلا يَْدِرُ أن کے نت 
“كرف يذه رورم في تر اللہ ین الال ايف قوم تل فد 


التَامِعيه بيت اذل كل + ہر ال اس تا 
رر گلا TR‏ “ابيد عن اكلام الْمَارِغِ لاف تاد وهار 


ص“- 000۳ SEES‏ نور گلسَرَطان في ام مِم مكلا هياس و ا 


الي صا عن احق ولان ل قِيَامَةٌ الأمواك حَدَنَتْ فتلا فَيَهْدِمَانِ إِيمَانَ بَععض 


0 


الأفرَادِ ض سسجت و ےس 
ریا يعرف الذِينَ هُمْ له وَأيْضَا: "كل مَنْ مَنْ عبد ربا جب أن بتو عن الشّرٌ' 
كاك ورک ان قوج فش کان أب ویز شی دی 
هقب پ ومن فَخَارِ بَعْضْهَا لِاسْيَعْمَالٍ كريم؛ وَيَعْضَْا وَبَعْضُهَالِإسْتِعْمَالٍ حَقِير. ''فَإِنْ كن 
ا اوا من نه الشزير بي از ون إِنَا TT‏ 


تَافِعًا ےدمَة 


مُسْكدًا لكل عَمَلٍ ضَالِج. 

0-0 3 ہت الشياب: وَاتْبَع الصلاع اکان نقد وَالسَّلَامَ مع 
الذي يَدْعُو ن اليح بقلب طاجر. اكد عَن الْمُتَاقََاتٍ الَافهَة ة الْعَِيّهَ كَأنْتَ تَعْرِفُ 
ا ادم الج لا تح له أن بخاص تل يب أن ففق عل 


ا 


ا بیع اڈ مآ ےک وص جوراء "وَيْصَحَمَ | َّذِينَ يُعَارضُوَهُ لظف لَعَلَّ 
الل يهم أن يووا ودرا اق “لی رتوا إل صَوَايهمْ مُا من ع يمس 
الذي صَادَهُمْ لِيعْمَاُ | مث يِكَنّة. 

آریڈ أن كرك بأ في الام الأخيرة تأي ؤات CAIRO‏ 


3 ِأنْفْسِهمْ؛ ار مم ل غَيْرَ مطيعينَ لِلْوَالِتَيْنَ 

تَاكِرِينَ لِلْجَِيل لعي بلا سَمَقَةِ عير مُتَسَايحِينَ مُفْترِينَ» مُتَمَوْرِينَ» شَرِسِينَ 
به 4 

يَحْرَهُونَ اين ُخَائِنِنَه طَائْشِينَ» مُنْتَفِخِينَ بِالْكِبرِياك يبون الْملدّاتِ أَكْثرَ مِنَ الل 


2 تيموتاوس 
3 


0 2 اکور 25:9 
ا 


3 المسيح يساعدك: هذه أمنية 
وأيضًا حقيقة 


2 اکور 10:9 


2 فی 13:1 


2 رو8:6 


2 مت 33:10؛ لو 
9 9:12؛ رو 17:8 


2 عد 5:16 


2 رو 21:9 


265 ھ٥‎ 


3 رو 4:15 


كلمات الوداع 


4 اکور 25:9 
11-4 کو 14:4 


٭ في ي تيشيكوس ويعني 
تحصن أو حفوظ. 


قر ہے عت 


يَكمَسَّكُونَ بِمَظاہِرِ القَفُوى لَكِنّهُمْ يَرفْضُونَ وها اْمَعَالَ. َابْمعِدْ عن هَوَْاءِ التااين. "إن 
الْبَعْضصَ مِنْهُمْ نه نک ر فی الائات و وي يفن فِمَاء صَعِبقّاتِ مُقَلاتِ بالدُوبء رَمُنقَادَاتِ لل 
ےت اتو ذايته لین لا منکن أن نٹ تو نے ئآ گنا أن شيش 
ویہ ا موسّی» كلك مَولَاِ الاس يُعَارِضُونَ ای > غعُقُولْهُمْ فَاسِدَةٌ وَهُمْ غَيْرُ 

للاي ي كه لن يَتَقَدّمُوا اکان لان بارهم سکیف پؤضرع لِلْجَبيع گنا 


ےت 5و ۳ 
0 


“اما اٺڪ فَإِنّكَ تغرف کل َيٰءِ عَنْ عَقِيدَقٍ وسلوي وَهَدَفي وَٳِيمَاني وَصَبْرِي رَعَبّي 
تق !وَالِضْطِهًا دات وَالْلام الي بها انت تَعْرِفُ کّ ما حَصَلَ لي في انظاکيةً 

وٳيفُونية وَلِسْفْرَة: گائتِ اصْطِهَادَاتٍ رَحِيبَةَ لَححِنّ اليح أَنْقَدَن ما كلها ”کل مَنْ يُرِيدُ 
أن یش بِالتَقُوَى گَمُوْمِن ا عِیسّی يَصْطَهِدُةُ النّاسش. اد الَْشْرَارُوَالْمُحَْالُونَ 
َيَزِيدُونَ شرا يحْدَعُونَ عيرم وَكَخْدَعُونَ امس "یا دی ك قَائْبْتْ عل الْمَبَادِئ الي 
تعَلَّمْتَها وَآمَنْتَ بها ود گر عل يد مَن تَعَلَّْتَ ذَلِكَ. ”'قَإِلَكَ مُنْدُ كُنْتَ طِفْلّا تخرف كِتَابَ 
اللہ الي ملك کیا لعتال المج بايان اسیج عِيسَى. “ل الاب مو کی 
په مِنَ الله نیع لِكعلیم اق 00 پت وَتَضْحِيح اَل وَالْإرْمَاد إل الصلاج. 
ليکو الشَّخْصٌ الذي يني لله نَمَرا وَموَهَلَا لِيَقُومَ بحل عَمَلٍِ صَالِج. 


4 میتی ا عِيسَّى يك وايب الحا وَالْأموَاك: للك أوضيلك أَمَاءَ الله 
1 م اليج “أن تُتَادِيَ کلام الله ڪن مُسْتَعِدً َلك م سَوَاءَ گان الْوَقْتُ مُتَاسِبًا 


5ة. مو 


أو غَيْرَ مُتَایبِ. وهم وأَنْذِرْهُمْ وجه ؛ وَكُنْ صَبُورًا جدًا وَآَنْتَ . ت تُعَلَمُهُم. أنه سَيَأَقِ 
وك فيد لا َيل الاش تی بل يَحْمَعُونَ لمهم مُعَلَيينَ عل حَسَبٍ 
هوان دونه بمَا يُظْرِبُ آَذَاتهُمْ َف تلود الام عن ماع للق 2 
ت ”أن الع کی ضائاق كل کی الخقيل ا ات يتكل اهرت 
ِدْمَتِكَ خَيْرَ قِیام۔ 
أن آنا فَجَاءتِ السّاعَةُ لِأضَمْيَ ياي دَاتهاه حَانَ الْوَفْتُ أن اتل مِنْ هذه ا یا 
الت جَاهَدْتُ الاد اَی أَكْمَلْتُ السّبَاقَه خاقظث عَلَ الْإِيمَانٍ. "وَلْانَ يَنَْطرْفٍ 
أ السا ےت الي سَيَقَدّمُهُ لي في ذَلِكَ اليو الْمَسِيحُ الْقَاضي الْعَادِلُ. ومين ا 

وَحْديء بل لکل الَدِينَ َنعطِرُونَ جيه بِمَوٰقِ. 

بل کی جيك لک تاق معي "اراق دياس ا هَذِهِ الاُنیّاء فٹرگنی 
وَدَهَبَ لل تَسَاأُونحِي. گرا ذَهَمَ 16 علاط وتش إل 3لماطيّة. رقا هو 
الْوَحِيدُ الْمَوْجُودُ مَعِي الأَنَ. مر بِمَرْفْسَ وَأَخْضِرْة تتا تهر تا ل فى الجن مَةِ “أبَعَفْتُ 
ابيد إل أَقاسْسَ. دما قاق الخد ياف لكاي يه الي کٹا مَعَّ قَرْفْسَ في 


: 


6 3 6 ب‎ 555+ GED 


كوا د شید آگا ان ظاضاسف اسان 

٭ریکتی: الققاش ا کحاسظ قل اقرش مِنْك قَإِلَه 
عارص رِسَالَكتا جدًا. 

“ني الْمُحَاكمَةٍ الأول لما اقم عَنْ تفيي؛ 2 لقاع عَنِ بل کرگونی 

که اللّهْمَ لا تب هَذَا ضِدٌ 5 هُمْ. لڪ سَیّدٍ : سي اليح َقف مي وَقزَان: َأكتبي أن 
كر الیل كيل ينيع عل اجب تجوت مِنْ قم الَْمَد.* *'وَسَيْتجيني سَيِّ a‏ 
کل شر ومني > سح حَق يُحْضِرَن إلى مَمْلگیه في السّمَاءِ. له الال إل أَبَدِ الآبدين. آمِين. 

اي کا وعفيل وا ایی انرك کش بتي في كُورنتُوسٌ. ترقت ظرین 
مَرِيضًا في میلیتی. 0 0مئیی) کے وترون وا تلوب 
وَل الإِْوَةٍ بْمَلَمُونَ عَلَيْكَ. #الْمَسِيحُ مَعَ رُوحِكَ التَعْمَةُ مَعَكُمْ. 


4 دا 22:6 


»يعني تدبيرات الحاكم 
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۵ 


267 * ۷ 


الرَسَالَةَ مِنْ بُولس إلى تِيتوسس 


أ 
N‏ 
ها 
س“ 


تيتوس دم کے 


مِنْ: بُولْسَ عبد اله وَرَسُولٍ عِيسَى الْمَسِيح. أنا أَرِلْتُ لِأَهْدِي الذي اخْتا رَهُمُ الله 
إلى الإيمَانِه إلى مَعرقةٍ ۶ 000 وَرِسَالَتِي هي عن الرَجَاءِ في حَیَاۃ 
له بها مِن قبل بء الرمَن وَهُو لا يَحْذِبُ. قفي الْوَفْتِ قت الْمْحَدَّدِ أَغْلقَ 
لله مُتْقِدُنَا كمه وی بار ينه أن بر بها 


۹ 


4:1 رو 7:1 رانا اش إل تہ یڈیں؛ ای التي في اتا 1 الف كنا ها تيت فيه غلك 
نة ولام من لل أي 0 0 

خدمة تيتوس في وك ٿا ترك في كيت لك کُر لير ای تا إل سه ردق يم بي 

كريت لِلْجَمَاعَةٍ ة ني کل میت گتا أَوصَيْاكَ. "نيهت أن یکو ے يون اليح بلا ام E‏ 


00 ا تهمهم ا با عة 1 الكَمَرُدِ۔ تا أ رن اع 
= ڪن تل الي يجب أن وت بلا زم ير عیید ولا غطوب ولا کم ولا 
0 ال ب الَرَامِ. "بل ع أن ي نَ گرِیماء با إلْخَبْلِ يبظ نَفْسَهُْ 
صَااء كتياه عَاقلا 7سن بالرِسَالَة ا کا ذلك يَكُونُ ادرا أن ن مُْمَجَعَ 
الأكريق لیت ا و ن اا 

لان كثيرين» E‏ الان يَتَمَرَدُونَ وَيَخْدَعُونَ الاس بالكلام القارغ. 
ا'مَؤُلاءِ بب ت وههن لاه يَهُْدِمُونَ کاتلات كلها > بتعليم أَمْمَاءَ لا نَصِحٌ 
وَلَلِكَ مِنْ کت الربْح ا حرام او وَج مِنْهُم هْوَ ني حاص ہیخ: "الْكِرِيتِيُونَ ڈائگا 
نابو هُم بَا پیک گقق رن هذا اکا لدا يجب أن ن موجه 


بِهْديٍ لی د يَكُونَ ِبعَانهُمْ سَلِيمًا و ا نھ پنٹبھوا ل خْرَافاتٍ يَهُودِيّة وپ ل فَرَاِض 
1 مر 19-18:7 نها الذيقّ 0 ا لی ؤ۵ شَيْءٍ و طاو لمَاهِرِينَ؛ ۵ لِلنَّجِسِينَ وَغَيْرِ ات 


لا يُوجَدُ شَيْءٌ طای لان أَنْكارَمُم وَصَمَائْرهُمْ سد ایز رخ ِنَّهُمْيَعِْفونَ اللکہ لَکَنهُمْ 
اا يَفْرُونَ به. فَهُمْ مَكْرُوهُونَ وَخَيْرُ مُطِيعِينَ؛ » وَغَيْرُنافِعِينَ في اي عَمَلٍ صَالِح. 


العقيدة السليمة 2 8 اع الك لم لرَجَالَ كبا HE‏ 

يَحُونُوا عَاقلینَ: وَقُورِينَ» يَضْبِظونَ أَنْفْسَهُمْ سه ا في الْإيمَانٍ وَالْمَحَبّةِ وَالصَبْرٍ 

وَعَلَم الَّمَاءَ الْعَجَادِ نضا أن تيگ کل وَحدو مِنهَ في الصاح ولا في عل الاير 

يد لم کے کر مت . 

رَْجََا لادا "وی تَفْسَهَه وَتَحُون طَاهِرَة كف ليقت لرَوْجِهًا 

١‏ لي لا مْيِيءَ أ سر ناد پا 
ايند التاق آ2 أن يطيظرا RI‏ "قث أن طرق انك يكلا مزق کل 


١١ ع‎ 


1 ١ ااا‎ 7 


نیا 


كَيٍْء أن تعمل ا ير ڪن م کرت ئن کو لاعت 
لک يخْجَلَ 1 ف لأثة لاجد ھا ردا رة ضِد 

یج ان ن يصع الْعَبِيدُ لايخ رتفي 0 تيء وَلَا يَالِفُوهُمْء ولا 
رفوا مِنْهُم بَل ينوا أُمَنَاءُ ذا بهذا کرای ۳ کا لو کال الكعليم 
لی كو الله قدت 

''ظَهَرَتْ نِعْمَةُ الله وَفِيهًا َا کل التاس. وهي تعَلَمُتا ن تیم عن کل َر وَعَنْ 
كَهَوَاتِ ا ران تيد خا قبط الب رالصلاج والگفوی في هَدَا الْعَالَمء *'بَيْتمَا 
تنظ أَنْ يَتَحَلَّق س8 اَم المٌعیدڈ بمًجیء ِلَهتَا وَمنْقَذِنَا الْعَظِيم عِيسَى ال ٹر في جَلَالِه. 


“تر اي شک بتشہد من أجلي يبيام گل شی لاا طاوزا حَاسًالَهد 32 تث 2:14؛ مز 
0 حز 423:37 مت 


وَمُتَحَمَمَا لِعَمَلِ لبر 1 0ء غل 4:1؛ اتم 6:2 
2158 واا واا اة الَْامِلَة لک تُمَجعَهْمْ کت 3 ل نَسْمَحْ 


چ 
e‏ 


لِأَحَدِ أن يَسْتَهِينَ بك. 


و اق ا و 3 رو 1:13؛ 1رط 


لِعَمَلِ ال ولا يتَكلّمُوا بالشوہ عل اح ولا يتَعَارَكُواء بل يكُونُوا لْطفَاء يُعَامِنُونَ 7 14-13:2 
یع الاس پل وَدَاعَةٍ. ۱ 

ن أَْضًا ني الاي گا أي عَيرمطیعیتَ ضَالَینَء مُسْتَمَْ یہت 
اه ین فى ا و ڪه الئاس رالاس يَكُرَهُونًا. E‏ 
الله نقتا گلا لاق "دنا 0ت أَعْمَالٍ صَاطَِةِ عَمِنْتَامَاء بَلْ لِأَنَهُ 3 يو 5:3 
أَْقَدَنَا بِأنْ عَسَلَتا بالْمِيكَادٍ الگانی؛ وَجَدَدَتا بالژوج الْقدُویں. فاص الژُوع عَلَيْنا 7 
ِوَاسِطَةٍ ة عِيسَى اليج متا فهو اغتبر رتا صَاطِِينَ يِنِعْمَتِهِ وَأَعْطَانًا َصِيبًا مَعَهُ مع 3 رو 24:3 
في اة اخلود. هدا كلام ك ی ارين أن یر عل هَذاء يي + هة الّذِينَ ات ٠‏ 
وَيُكَرّسُوا أَنْْسَهُمْ لِعَملٍ ا بر َهَدا حَسَنٌ وَمُفِيد لِلكل, 

”ای عن النتاققات الْبق وَالْبَحْتِ في الأنْمَاب راصام وَالراع ِمَأَنٍ 2 
أن رو لاتق لقع "الط الذي بل ابع َد ةكم مركا غد كيك افع 
عَلَاقَئَكَ به !ا شَخْصٌ كَهَدًا هُوبالآ کید صال وَعَاطِیٌ وَحَكَمَ توعل کے 

“منت زی لك أ ف ارايت ال فى ےت بل لأئی | تعليمات أخيرة 
قورت أن أَقْضِيَ الشّعَاءَ تد ال کل جُهيك لِتْمَاعِدَ الويْنَ الْمُحَايَ ورابوس وم ا * في تيشيكوس ديعي 

يَسْتَعِدَانِ لِلسَّمَِ وَجَهَرْهُمَا بل ما يَْتَاجَانِ إِليْهِ “الَّذِينَ ہُم مِنْ جَمَاعَيِنَا يجب أَنْ يَكعَلّمُوا 
أن يدوا فی عَلٍ اښ لِسَةٌ الاحْيَاجّاتِ الْيَِْيّة َا يَعِيشُوا حَيَاةً عَبْرَنَافِعَةٍ. 1 
“اث اقيق فى ناو کات ا كل أجتاق فى الإيقان: 0 8 


3 دُگْر الا و أن َْصَعُا نگم وَالْقَاةِوَيُطِيعُوهُمْ» وان يَحُونُوا دائِما مُسْقعِدينَ شلوك المؤمة 


1 رو 8:1؛ کو 3:1 


يرجوه من أجل نافع 


1 اکور 15:4؛ كو 9:4 


تحيات ختامية 

1 كو 7:1؛ 12:4 

1 کو 11-10:4ء 14 
1 غل 18:6؛ في 23:4 


"07٠١ +٠ 0 


( 


ع 


اليَمَالَةَ مِنْ بولس إلى فِلدُونَ 


1 مِن: : بول الْمَسْجُونٍ في سييل اليج عِيسى» وَمِنَ الاخ تِيمُوتَاوْسَ ٠‏ إل بيبا 
ورم ميلا ف ادمه فِلمُونَ وَل الأَحْتٍ أَبفِيّكَ وَِلَ أزشيبي رَمِيلتا في ا لادء ول 
انين الَّذِينَ يود في دارلة. يڪ المَعْمَةُوَالسَّلَامُ مِنَ الله ابيا وَعِيسَى اليح 
ا 
“جي فِلِمُونَ: اتا أَفْكْرُ إِّهِي دَائِمَا عِنْدَمَا أذْكُرْكَ في صَلاق لاني شْمَعُ عَنْ 
ا ےت ےت مال سال الله أن ثُمَا ارك إِيمَائكَ مَعَ الآحَرِينَ 
ی۔ كات اتی الي لكا ق نّ ححَبّكَكَ يا خی ela‏ 
لِأَنَكَ ا 
ده با أي آنكي لمج :كين حَنَ أن مرك بان تعمل تا هو لازم "لكي بن أجل 
لمحب الي تتا كث أن أَنْجوَك. آتا ولس اليَجْل الْعَجُونَ وَالانَ مَسْجُونُ في سَبِيلٍ 
ا ِن أَجْلٍ ابي اني »الذي وَلَدلَة ‏ الإيمان وتا ف الشجن. "هو E‏ 
في الْمَاخِي كان غَيْرَافِع لَك أمَا | الْآنّ مت ك ولي عَلَ السّوَاء. 
. و لق وځ جز من کیا كلم ئن ان ل كل کا شرق 


ا م ےھ £ . کی 114 2 2 02۰080 7 5 9 > هع o‏ 


جو مر وی وت 

ERP‏ از فو لیکن لك إل الأبر. كال كعبر فا بذك بل أفضل 
يِن عَبْيِ گاج حَبيبٍ. فَهُوَ بالنّْبَةٍ لی امج ا ييب گر بالأول وشن لك EE‏ 
نكا اَي رگأج في اليج 

تن و رر ہن رو کہ ہا "ان 
23 ن آمہ بت از کان ميو ٿا لَكَ تيء اِحْیبْ ذَلِكَ عَل. َا سان مو ئي 
أن وس ساس ال ولا داعي أن ادر هتا َك انت مَدْيُونُ لی ياك تَفْسها. للك 
یآ نے أَنْ تَعْمَلَ مَعِي هَدَا السَعْروف لوَجْهِ الْمَسيح. ارخ لي گأخ لك في اليج 
وا كم لَكَ َد لان ني يِقه نكمُي وَأَنَاعَارِفُ أَنَكَ سَتَفْعَل مطل وا 


8 ا ع لو ۔ کہ 


ہت مِنْكَ» > 27 جهز ل مَكَانَا» كن ا ال صَلَْوَاتِحُمْ 0 
07 لج عسي لغ ۹ تا 


وَرِسْتُركي وَدِيمَا 20 رُمَلائی في الات 
07 


نِعْمَةُ عِيسَى الْمَییہ 2090۶ 


و 


“ 


-7 


الزْسَالَة إل الْمُؤْمِنِينَ الْعِبْرَانِيِينَ 


1 ف الْمَاضيء لہ الله الله 4 آباءَتا بوَاسِطَةٍ اا مَرَاتِ كَثِيرةً طرق مُتَتَوْعَوٍ عت لكت 
الآن في هَذو الأيام الأخير متا يوَاسِطة ابْيه الّذِي جَعَلَة الگا 7 تَيْءٍ لی 
بوَاسِطَتَِهِ خَلَّقَ الْعَالَمِينَ. كَالِإِبْنُ هُوَ ضِيَّاءُ جَلالِ الله وَالتَعْبِيرُ الصَّادِقُ عَنْ جَوْمَرہ٭ 
وَالَدِي يْمَظ گُل مَا في الگؤنِ بِحَلِميِهِ الْقَديرَةٍ قلا آَم تظهيرَ ذُنُوبٍ اسان جَلَسَ 
عن ين الخلالة الاي 
قَصَارَ الإبْنُ أَعْكلمَ مِنَ المَلاِكَة وَالاسْمُ الذي 
ت اد 


ا 


غطاہ له الله أعْكم مِنْ أَسْمَائِهِم. 
للم يل اد وَاحِدٍ مِنَ الْمَلائِكَةِ: 'أَنْتَ ee‏ 

ج "اأ 

١ 


1 


دید پا 
قال عَنْ 


ا SL‏ کرت کا اکن انت کا انگل 
العالم وتقول: خۃ لکل ملا للها لم ثول عن لاسء 
مَلَائْكَتَكَ ت رياح وَحُدَامَك هیب تار EEO‏ الاين E‏ َيَقُولُ: "الله رشك اك 
ای وو .ا نت تَْلِكُ عل 58 ۲٤‏ عيب یب اق وڪره الْبَاطِلَ 0 
لله إِلَهكَ فَوْوَ قوق أَصْحَابكَه فَمَسَحَكَ بويت ارج" ريفو ةا با رب أذ ا 


ي لت الْأَرْصَ» وَالسَمَاوَاتُ هي عَمَل يديك "هي كفت ونت كنقى» كلها كل 
گمَا يَبْلَ القَوْبُ *اتَظويهًا گلا گرداو كُمَ ُمَيرهَا گتوب أما انت فَتَدُومُ ولا تَر وَسِنُوكَ 
لا تنتعي أَبَدَا." 
"مهل تال اه عة مَا قال لابن ن: للش عن يَمبني» حَقّ أَصَعَ 
أَعْدَاءَكَ كَْتَ قَتمَيْكَ'؟ لا. “اللائ ڪۀ هي اروا ا يرْسِلُهَا الله لِتَخْيمَ الَذِينَ 


ينالو التّجَاة. 


وا 


حد: 
اه 
سو OE,‏ 2 


ا 


عَظَلمَكَ 


2 لها السَبَب يجب أن تبه ار إلى الكََام الي پ یتاه لی لا ضمت كفل 
أن ھت التي ا ا2ف وت أنهاطاوقة لديعة أن 33 انتا أذ 
عَصَاهَا رح عليه الاب العَاول. یف تن کنن ايل هَذِ الكَجَاة الَظِيمَةً؟ فَإِنَّ 
امس قنسة غا م الذي سمُِوه أَگدومَا لكا. “و يد الله شَهَادَتَهُمْ پا بأيّاتٍ وَعَجَایْبَ 
رَمُعْجِرَاتٍ مِنْ کل و وَيَمَوَاهِبٍ الرُوج الْقُدُویں لي 7 حَسَب إِرَادَتِه. 
تق ن ال الى کک عَنْهَاء لم يخضحها اله ا رس E‏ د عَنْ هَدَا 
في مَگانِ ما في الاب EÊ‏ خی گر فیا رتا و اقرح 
به جَعَلَهأكلٌ و الْمََائِكة ليل كُمَّ َوُه باخْلالِ وَالْكَرَامَةء ل 0 
ت دم وکا ما دام الل أخْصَعَ کل َي َيْءٍ لك قَهَدَا يَغني انه لم ير يرك آي شئ شَيْءٍ عير خَاضِعْ 
له لکا ق اریت اخاوں لا ترق كل کی كت سط "إننا ترق عيسى الذي جیا 


1 يو 3:1 

3-1 کو 17-15:1 
1 مز 1:110؛ عب 1:8 
٠أي:‏ صورة حقيقية كاملة 
لكيان اللہ تعالى. 


الملائحة 

5:1 2 صم 7ء مز 7:2؛ 
عب 5 

1 مز 7:97)؛ یو 38:9 
1 مز 4:104 

1 مز 7-6:45 


12-1 مز 27-25:102؛ 
اش 6:51 


1 مز 1:110؛ مت 
2 ؛ مر 36:12 


انتبهوا 


2 لو 2-1:1 


2 1تس 5:1 


"0 المسيح وآلامہ 
9-2 أي 7ء مز 
8 6؛ 3:144 
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العبرانیین 


4 ۱ 


4 


2 رو 36:11؛ رؤ 11:4 


2 مز 22:22 
2 إش 18-17:8 


2 يو 14:1؛ رو 3:8 


2 إش 9-8:41 


ملائكة بل طبيعة فسل إبراهيم 
2 مت 11-1:4 


المسيح أعظم من 


3 ملا 1:3 

3ك 712 

٭ أي اختاره هذه المهمة» أن 
يڪون الرسول والحبر الأعلى. 
3 عد 7:12 


تحذير ضد عدم 
الإيمان 
11-7:3 مز 11-5 


أرَبَعِينَ 


3 مز 8-7:95 


۲/۰۰. +١ 2 


4۹ کے 


لله قل ین المَلايسكة قليلاء الآن ميا با لال وَالْگرَامة لأگه كال مات مَھُرَ پیمشْتة 


الله مات مِنْ أَجْلٍ کل الگایں. 


"الله ہو ُو صان كل تَيْءِ فود وکل لَيْءِ مو وٹ ا ےم 
كَثِيرِينَ إلى جَلالب جَعَلَ الذي يَقُودْهُمْ إلى الكجَاۃ يُكَثَلُ عَمَلَهُ يوَاييطة ار 
عیتی الذي بطر ا تر لدا َه 
ا الْمُؤِْنينَ E E‏ اسْمَكَ وتي وَأسَبَحُكَ وت قل نتاف" 
او ں نضا 10 توك" وأَيِضَاء 'لَبَيْكَ! وَمَعِيَ الْأَوْلَادُ الَّذِينَ أَعْطَاهُمُ الله لی" 
5 أن هَؤُلَاءِ الأزلاد هُمْ بَكَر ِنْ م ودم َل عِيسَى نَفْسَهُ صَارَبَكَرَا مِثْلَّهُه ل 
يَمُوتَ وَبِدَلِكَ يَقْضِيَ عَل إِبْلِيسَ الذي له سُلْطَةُ ا ہہ كَانُوا طول حَيّاتِهمْ 
عَبِيدًا لِلْخَوْفٍ مِنَ الْمَوْتِ. *'قَينَ الوَاضِح نا راس وھ بل لیْمَاعِد نَل 
راهيم" 7 للك کن لا بد أن أذية رق وبي 9 نَ حَبْرَهُمْالأغلَ الرْحيمَ 


اليبق الي ڪيم الله ويُحَمْرُ عن دنو الگایں۔* عو ور يه كلم امجن فَهُوَ 


ہم ھ2 


لام 


وَبمَا أله هْوَتَفْسَهُ 


3 3 ن يا خوت الصال ي يا مَنْ دَعَاحُمٌ الله فَكُرُوا في عِيسّىء الول وا بر الل 
الذي تشهد بد غلا امي لله الي اخُتارہ" كُمَا كان مُوسَى أَمِيئا في بَيْتِ الله 
034 و سی وت 
وو a‏ القن نيه لَحِنَ الذي يي كل َي الله فمو 
گان یٹ فيه اا تنب الله کی غق ارتا ابي کا کیب أذ بل کا 
کت تزز ابوڈ E E a‏ يتك إن كذا E‏ 
ا اي تنْحَر 
للك كما يَقُولُ الرُوحٌ الْقُدُوسٌ: 'اسْمَعُوا صَوْتَه اليو ولا تسوا فلوم ماعل 
یی مود یت 207 في آبَاؤخم وَامْتحَنُوفيه م َنَم رآوا 
أُعْمَالی 40 سَبَةٌ "الِدَلِكَ عَصِبْتُ عَضِبْتْ عَلَ ذَلِكَ 5 فلت ِنَ لوي دَائِمًا صله وَهُمْ لا 


يَعْرِفُونَ طْرُقي» "لفق تست وخصي اک آنا إِلَرَاحَقٍ 
”اَن يا وتي احدَرُوا ِن اَن يَحُونَ يڪم وَاجد قلي کر وعد 

عن الله 0 بل تا نو لينم الذي بے سی تی قحب أن 

ره و 2 یھو 14ر 

ن الي إن كنا سك إل الها 0ه 

لكا ڪن أيِضًاه "اسْمَعُوا صَوَْهُ لْيَوم ولا فقسا فُلُوبَكُمْ گتا فَعَلْكُمْ وَهْتَ الْعِضْيّانِ' 


س > ہے 


٥ 
3 
م الوِيمَانٍ فَيَرْتَدَ‎ 
یم الوِيمَانٍ فَيَرْكَدَ‎ 
ےو‎ 2 


ہم 


ممه 


7 


و 
: 


5-6 ج العبرانيين 

02 9 59 0 

۸+۸+7[ ا ق را o‏ ہے شه ٥‏ - ر اق 7 9ؿ تج : 4 
فمن ٠‏ 8 0 19-3 عد 35-1:14 


هُمٌ الِّينَ سَمِعُوا صَوْتَهُ وَتَمَردُوا عَليه؟ هُمْ ل الذِينَ حَرَجُوا مِنْ مِضر بِقِيَادَة 
9 مُوتی. "کل من عص 40 سَتةً؟ عَلَ الَذينَ و فقو مين ان الشكواي "!ومن ۶ 7 
فس الله وو كد تنا الإ رَاحَتِه؟ بالكأكيد للَذِينَ لم يُطيعُوهُ. تارق ترق انف لم يورا 


ره و 


أُنْ ھ8 سب پ عدم إٍ يمَانْهم. 


أ ؟ "دن یٹ رة 


> ههه 


4 يي وک کچ و نم الراحة الإلحية 

ارتا الي خوك لم تتتم ْم لاوقا لوقا يلين ن 5 ذية اتا 4 مز 11:95 

مَعَ أن أن عَمَلَهُ كمَ مُئْدُ حَلْقٍ الْعَالمِيقَ. و َيَقُوَلُ لوي في مَگانِ مّا في الْكِتَا ب عن اليم السّايع: 4 تك 2:2 

روف عاق دن شي" لذن لو الوا نتر 4 مز 11:95 

کو لوت 1 اة لا لم يُطِيعُوا. فَوَاضِحٌ إدَنْ 

8-7:95 مز‎ 4 N کک کا‎ DR A 7 777 

اليم" وڪم عن هَڏا بع َلك بين گآ نتان اوه فى الات الى دعا 

قَبَل: 'سْمَعُوا صَوْتَُ ايوم ولا سو اقلوب" 

حَقِيقِيّة لسعب ا مَنْ س إلى اة الله وف هو 4 تك 2:2 

فا عَمَلِه گمَا تَوَقَمّ الله عَنْ عَمَلِه. يجب أنْ تَبْذِل كلَّ جُهيتا لڍ تذخْل لل 

اھر ا 7 سي دين تد إل الى إل 

7 لا يُوجَدُ َيْءُ في ا ية كلها بی عَلَ الله. بل کل َيٰءِ غزیان وَمَكْفُوف أَمَاءَ 

إن يما أن كا حبرا الأغل اليم یک تد ع اللي الذي صَهِدَ وَدَخَلَ إلى السّمَا المسيح حَبرنا الأعلى 
ذْشهد دهد به علا وا حبْرَنا الْأَعْلَ هَدَ هَذَا قَادِرُ أن يَفْهَمَ 4 2كور 421:5 1بط 

ضَعْتَتا لاله انچ 507 أنه لم حط غ أبَدا۔ © فَيَجبٌُ أن تَتقَرّبَ بِثقة إلى 4 أف 12:3 


علا يحرم مئه أي وا 9 جد فيڪ نَتَحْنْ سَمِعْتا الْبِشَارَة كَمَا سَمِعُوهَا هُمْ ڪر 
الد 
تخل إلى رَاحَةٍ الله. 9 ۲ء نشنك سنت في e‏ 
00+ حَة الْإلهيّهَ قَلِمَادًا یکا لم الله بَعْدَ ذَلِكَ عَنْ يوم 
تِلْكَ الرَاحَة ولا ا تہ 
بين الف وَالژُوجء وَمَا بين الْمقَاصِلِ وَالفُحَاع؛ Ey‏ فار الْقَلْبِ 
عَيْئَيهه هُوَ الّذِي سودي له حِسَابَ ےا 
َيَحِبٌ أَنْ تَتَسَمَكَ ياتا الي 
عو 2ء 1يو 5:3 
* عرش الله حَیْث التَعْمَةُ لِک تتال رَخَةٌ وَج یَعْمَةً تعِيدَْا في وَقتِ الَاجَة. 0 
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5 مز 7:2)؛ عب 5:1 


5 مز 4:110 
٭ كان ملكا وَحَبرًا معاصرًا 
لإبراهيم (تك 20-17:14؛ 
رج أيضًا مز 4:110). 
8-5 مت 46-36:26؛ 
مر 42-32:14؛ لو 
46-402 

85 نی 8:2 

5 إش 17:45 

5 مز 4:110 


أنتم أطفال 


14-5 1کور 2-1:3 


لا تترا 
6 لو 9:3 

6 تك 18-17:3 

٭ لما کان عيسى یصلی في 
البستان قبل الصلب بساعات» 
كاد يموت من شدة الحزن. 
فطلب من الله أن ينقذه من 
الموت قبل الصليب. لأنه جاء 
وقصدة أن يموت على الصليب 
ليفدي البشرية؛ لا ليموت قبل 
الصليب كمجرد شهيد مات 
حزئًا على البشرية. استجاب 

الله له فمات على الصليب» رمز 
العا فداء لنا جميعًا. وأيضًا 
استجاب الله له وأنقذه من الموت 
بمعنی أنه بعدما صلب عيسى 
ومات ودفنء أقامه الله حيّا في 
اليوم الغالث. 

ه بمعنى عرفوها عن اختبار: ) 
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5 لی حبرأی يُؤْكَدُ مِنْ بين الگایں: وَيَُيّنُ لیکو ابا عَنهُمْأمَامَ اللي 5 E‏ 
لایع رسكا التكيير عن الرييم ER‏ لِلضَّعْف الْبَتَرِيٌ ١‏ 


ففدر ان طف على اال وَالصَالَينَ. و 207 بتیب صَحْفِهِ کان عله أن بد ط 
عَنْ دنوب وا سای معد E‏ 8 الكّاين. 
وم سن EE‏ ركنا كت تن ووو لمي 


حَايَا لِيُكَفْرَ 


ہر یہ ہمت وني 
قال لَهُ: ئت ابْنيء آئا اليم وجك MEETS‏ 
مِثْلُ الْمَلِكِ صَادِقَ."* 


"وَالْمَسِيحُ في أَمْنَاءِ جود كَإِنْسَانِ هتا عل الأاضرء قدمَ صَلَوَاتِ وَتَضَرّعَاتٍ بضراخ 


2 


دید وَدْمُوعَء إِلَ الله ء الْقَاد أن يُنْقِدَهُ مِنَ الْمَوْتِ فَاسْتَجَابَ لَه لِكفْوَاء" أُوَمَعَ أنه الاب 
تعلّم العا يواية الا اَی كا e‏ ضح أن ين الجا 


لْأبَيّة لكل الَدِينَ يُطِيعُوة. "لان الله َيه حَبْرا َل مل الْمَلِكِ صَاوِقَ. 

1 الوعذيي كلام آرت بدا الگأن ن ليڪ 
لاڪ بء ء في الْمَهُم. TT‏ سو تو بد 
إِلَ مر من ينُم الائ الأول كلام لله. ان ما زلف اجون إلى اللي ا خیب بَدَ 
مِنَ العام القَوِيّ. فمن به تی 2800 رطا وی عدم الخو 
الْقَويم. “آم المَلعَامُ 78 کو لس لني ِقَةِ عَمَلِيَةٍ للتَمْييزِ بَينَ 


ایر وَالشَّرّ 
6 ادن بب أَنْ تَتَقَدَمَ م إل القُضْج و ورك اا 9 س الْأَوَلِكةَ عَنِ الس » قلا 
تَعُودَ ِل اكلام عن الكَوْبّةِ مِنَ لم 3 ودي إلى الْمَوْتِء وَعَن يتان 
َفَعَار التَغْطِييسن» ووضع الْأَئِْيِي» وَقَِا وَقَيَامَةَ كك اده وَعِقاب اتی لاي 1 
القْضْج وَدَلِكَ بإِذْنِ الله 
تک جَاءُوا لى الور وَذَاقُواه عَطِيّةَ السُمَاء وََالُوا نصِيبًا مِنَ الرُوج الْقدُویںء 
”وَدَاقُوا اتوہ کے الل وَمَعجرَاتِ الا الَْدِيدَة ارو 9 يڪن إِرْجَاعْهُمْ 
إلى الكوبَةٍ مره ری لِأَنّهُمْهُْ أَنْفْسَهُمْ يَصْلِبُونَ ا اللہ مره اني وَیَفرأَونَ يه عَلَت: 


پر کو کا م 6ه 


شرحه صعب 


8 ديد 


E) ا‎ 


حواسهم مدربة د 


رس ات ہت اج ہہ 0 
يبَارِكُهَا الله 7 إِنْ كان گا ولا عْلَیْقَاء قَهيَ عَدِيمَةٌ الْقِيمَةه و 


الل e‏ 
وَمَعَ تَا تقول هنا أيه اللبكاف لكتنا حك کٹرٹ َنَڪ في حَالَةٍ أَفْصَلَ وا ے 


: 


سَائِرُوتَ في ظریق اللَجَاۃ .لان الله ی پالم حَق خی سی عمل ولا کڪ لَه الى 
0 في الُم حَدَمُْمُ الْمُؤْمِنينَ 1 ط2 ا الوَرَغْبَئتا الشّديتة في أن كل 
جج ہہ مَس بالرَجَاء لى التهاية. ”الا تَحُونُوا كُمَال, بل 

و ہب رايد الله بالإيتانٍ لصي 

و تا وعد له إِبْرَاحِيمَ لت بتَفْيه لل 5 يَوجَد ينه يقي به. قال 
لاف و َأَخْطيكَ سلا گیڑا۔' للك ار إِبْرَاهِیمُ بضر کے تال اوعد 
“ملاع أنّ الئاس شيو بن هو أَعْطَمٌ مأ مِنْهُم. وَالْقَسَمُ يركذ کلت تھ الیلاف 
ف وكيك تد لله أن يُوَكدَ ِلَِّينَ يلون الوخد أ رار 1 تا کر ند بده ابه م 
ِقَسَم. معن طريق أَمْرَین لا زان ولا سز له أن ايكرت تا أى افد نت 
مج جا ن الذي اا إَِيْهِ َِتَمَسَّكَ بالرَجَاءِ الْمُقَدّمِ لکا۔ هدا البّجَاءُ هْوَ 
بت اکا تا گات 5 NE‏ ورال وَرَاءَ الاو ال الي الاخ 
َب َكَل عیسی قَیْلتانتاتۃ به عَنَاه وَصَارَ ابر الال لِلْأَبَ مل الْمَلِكِ صَادِقٌ. 


0 
37 


¥ 


امد 


تاد أن 


0000 مز حَبْرَ الله الْعنَ. واف قاب براه اگ 


ا گان ایم راچا عتما مر مَوَمَ الْمُلُوكَ. E‏ اهِيمُ الْعُشْرَ مِنْ كل الْعَييمَة ف 
فير اشید هُوَأولا: 'الْمَلِكُ صَادِقُ َي 'مَلِكُ الْعَدْلِا كمَّ'مَلِكُ سَالِيم أي املك الکلای' 
وق لا تفرف قينا عن أَبيه أ امہ از یه ا بدَاَة حََاته نتيا تل هرمل ابن 


الله بی 


اا 

کارا ن تلت بوا راهيم تَفْسَهُ تہ اغظلة الك زوع ھت 00 ھاز 
الَذِينَ مِنْ نی اوي مره القؤرَاة أن يَأْخُدُوا الْعُهْرَ یؾ القٌخبء أي من اِخْوَتَهھمْ مم 
انيه کے ال راجیب ما الْمَلِكُصَادِقُ وَهْوَلَيْسَ مِنْ نَسْلٍ لاويء فَأَحَدَ الْعُفْرَ 
ف من إِيْرَاهِيم» وارك إبَْاِيمَ الذي له الو دن اا ۶۶۶س اكير ييار 
7 20 ا ب خدوة الْعْشْرَ هُمْ کر يوون أكا انلف ضاق الذي أ 


50 
کے فقساو رەو 
0 


الق مِنْ برهي كوذهة فنة الات الا ال ارز کنا ناک2 
اوي الَّدِي بَأَحْذُ الذي هو تفه دقع مر عن ظریق يريم ©" TT‏ 
جو ایم سے الْمَيِكُ صَادِقٌ. 


عَنْ ظریق هك 5 e‏ لتك کت يب 


ے‫ 
ے 
1 


لحن 1 ا الوصو 0 الگتال 
رمن تو میڈ اللاي ھ۷۹ "ھ 
بد أَنْ تَتَعيّرَ الشَّرِيعَةٌ ا 


كف چیھ 


- 6 مت 40:25 


2 کت و 
ت٠‏ 
ن مَهمَة ہر ددر / 


7 


وغد الله أ كيد 
14-6 تك 17-16:22 


6 لا 2:16 


6 مز 4:110 


الملك صادق الخبر 


10-7 تك 20-17:14 


٭ أي الأعظم شأنًا يبارك الأقل. 
والمعنی هنا هو أن الملك صادق 
الذي بارك إبراهيم هو أعظم 
من إبراهيم. 

0 أي إن إبراهيم هيم قدم العشر 
للملك صادق بالنيابة عن كل 
ذسله ومن ضمنهم لاوي الذي 
يأخذ العشر من غير 
السیح مثل الملك 
صادق 

7 مز 4:110 


275 ھ٥‎ 


٭ أي جاء من قبيلة غیرقبیلة ج 
الأحبار الذين كان مصرحًا لحم أن 
يقدموا القرابين على المنصة. 
7 رۇ 5:5 

7 مز 4:110 

7 مز 4:110 


7 رو 3:8 


7 مز 4:110 


7 أف 2:5 


7 مز 4:110 


العهد الجديد 


8 مز 1:110؛ عب 3:1 


# بحسب الشريعة لم يڪن 
مكنا لعیسی الذي جاء من 
قبيلة غير قبيلة لاوي أن يڪون 
حَبرَا هنا على الارض. 

8 خر 40:25؛ کو 17:2 
ه أي العهد الذي يعتمد على 
الإيمان. 0 


12-8 إر 34-31:31 


"0/5 + 6 


لت مت ت 
1 


وَالڍِي كَتَحَدَّتُ عَنْهُ هْتاه أي ي اَي "مر یا أَخری: له دم مها اح 
عند مَصَّة قران “لاه فق الات ام 
ل کی أحباز ون هده الْقَبِيلّة. و تید الا روشا أن اراد 
يال املك صَاوقء ٤‏ كسب الشريعة ل لكش کل نب فرق شای کل نیک 


٦ 


3 


ء٥‎ 


کو اون و الي لا َر E AR‏ الع ختال م 0 
0 م الْقَدِيم ألبي ا شی وخ ڑا کے يعَة لَمْ يُنْكِنْهَا أُنْ 
الْکمال: تال ا رَجَاء أَفْضَل بِوَاسِطَْتِهِ تَتَقَرَبَ مان الله. 


"وَتَمَ هَذَا بوَاسِطَةِ قَسَم. گان الْآخَرُونَ يَصِیرُونَ أَحْبَارَا 81بر ”ایق 
حَبرَا وَاسِطَةٍ قَسَم مِنَ الله الَّذِي قال آہ: a‏ الله ون يكَرَاجَعَ في گلایہ أَنْتَ کان 


ال 


لاب أب" ”لدا صَارَعِيسَى صَایيّ عَھُد فصل مِنَ الْهْد الأول 
”وج رق ڪر هو أن اوليك الْأََْارَ كاثوا گیبری لد الت كن نْتَمُّمْ مِنَ 
اء في مُهمتِهِم. ات کت ره يعر لاله يبك إل الْأَبَدِ د هو قَادِرٌ أَنْ 
ين إلى اقام الذي يَََربُونَ إلى الله بِوَاسِطَتِهء لاه عي دائئا ْح هم 

وی لذو الأخل ای کات غاا فدلا لالہ ی اي ع 
كلف عَنِ الْبَكَرِ الْمذْنِينَ وَكَدٍ قد ارْتَمَعَ قوق السَّمَاوَاتِ. ”وو لا خا أن يدم حاب 
کل يوم لِيُكَئْرَ عَنْ دوه أَوَلَا ٿم عن وب الشّعْبه گا كان يَفْعَلُ البْز الخ نی 
الْقَدِيمء انه فعَل ذَلِكَ مَوَة وَاحِدَة لما صَی ب فة تيه *كالشريعة عن في زبة انر اأغل 
را صُعَفَاء ما الَْسَمُ اَي جَاء بَعْد بَعْدَ الشَّرِيعَة فَيَعَيّنُ اد بن الله الْكامِلَ لتكوق ابر الأعل 


8 وق كا أريذ أن یت و 9۱ر ره 
لآ و مُ في أقدَ 


سه جه سه م 


الله لا إِنْسَانُ 
.کے حَبْر أغل یع ليدم قربي وَصَحَايه دن هِب أَنَّ َدا الخَبرَ الأغل 
اا صا يَحُونُ له 0 َو گان الع بقل 4 انكو E‏ خارا 


کو و ق ہو ب وي و > 5 در جه 
نے ےہ تد ا 


۔ 


طض ٤‏ وَطِلَ للّدِي في السَمَاء. وَعَدًا وَاضِحٌ فَإِنَّ مُوسَى قَبْلَ أَنْ يَسْتَعَ حَيْمَةَ اْعِبادَة تال له 
ا ا کٹ أن كنل كل كوي حَسَبَ اليكل الَِّي اريه َك عَلَ ابل" آم الْمَسِيعُ 
َحَصَلَ عَلَ خِدْمَةٍ أَفْصَلَ جدًا مِنْ جِثْمَة اوليك الْأَحْبَالٍ لأ نه وَسی لا ویر أنه به لان 


تا لهد موس عل غود أَفْضل. 
تح عَیْبء قَِمَادًا تاج إل عَھُد آَحَرََلُ لہ ؟ اا 


ایس > ہے 


2 


2 


ے 
ع 


ال و ول "هدا كَلَامُ الله انت قت» أغ مَل فيه عَهْدًا جَدِيدًاء مَعَ بي إِسْرَائِيلَ وَمَعَ 

بني يَهُودًا. ۴ لاد لبي عب تع ب نهنء لا نمكت بِيَدِجِمْ وَأَخْرَجْتهُمْ ِن 

مص لِأَنهُمْ کرگوا عَهْدِي كَأَهْمَلْتهُم. هدا كلام الله ''وَعَذًا هُوَالْعَهْد الِّي أَعْمَلَهُ مع بي 

ِسْرَائِيلَ بَعْدَ َلك الْوَقْتِء هَدَا كَلَامُ الله. اصع شربعتي في فِکرم را كنبا في قليمء »أكون 

لهه وَهُمْ يَحُونُونَ شَعِْي. ولا يُعلَم أَحَدُ جار RE‏ 'اغرف الله لاه 

ای کر رو کور إل گبیرئ۔ 2 اوَأَغْفِرُ لهم رهم وا ذنُم فيا تل 
'وہتا أنه یٹول عن متا ئه َه جَديد' َغ هذا أ اله الأول صَارَ یاو 


ورم 82و 


ما هْوَّقَدٍ قَدِيمٌ وَعَتِيِقٌ قَهُوَ في طريقه إلى الْقَنا 


اچچ ھ4 ene‏ العبرانيين 


E 


0 وَالْعَهْد ْوَل کات فق ا الا وکن ف ن هدوا اض ا فف الخاد حي 
ےا يمه الف الأول ما “۶۶٢٦‏ ا ون الفريان. 213 العهد الاول 


ا 


نر نے ج2 ج2 5-9 خر 39-10:25 

کت اشم تب التاخي. "زی تع الور وه مد وو 
ڌهَب» وَصندُوق اعد وله 23 م مُکَقٌی بِالذَّهَبء سیت ہے کی وي مِنْ ڏَهَب» وعصا ٭ أي قائم يحمل الأنوار. 
9 خر 33-31:26؛ مت 


هَارُونَ الي أَزْهَرَتْ ولوان مِنْ حَجَر عَلَيْهُمَا و ضَايًا اتا الخ "وق الصستدوق الْمَلاگانِ 51:27 
9 خر 33-32:16؛ 


ا عبان 7 جن الله e‏ 0 اا لحن هدا هو امال 5-10؛ عد 10-8:17 


راغت کیہ يِه الطريقة 7 حل الْأخْبَاز ني كل وَفْتِ إلى اشم 
الأول وَيَقُومُونَ بِقرَاؤِضِ الْعِبَادَةِ ا ان الثاني E‏ 1629 


مره وَاحِدَةً NG‏ مَعَهُ الم الي يُقَدّمُهُ لِيَكَثّرَ عَنْ ذُنُويه وَحَنٍ 
الدُنُوبٍ الَِّي ارْتَكَبَهَا النَّعْبٌ عَنْ جَهْلٍ مِنْهُمْ. کرت 20 E‏ 
اک تا کاٹ َ‫ اخ ال مَوْجُودة فإ الكطريق إلى الْمَفْدِس ا بت السا 
تح وَعَدًا سیر إلى الْوَفْتِ ا اضر فَإِنَّ الْقَرَابِينَ وَالضَّحَايًا التي قمر 
لا نتطیغ ان تي ضییز من يُقدّمُهَا. "الأنّهَا جرد ترائ حَارِجِيّة تفْتسز عَل 
الكل زا رصع ضر زارت ينكل يها إل أذ ANNE‏ سرب 

"ما اليح فَجَاء پاغیبار أَنّهُ ا لبر الخ لِدْمَةِ الَْرَكَاتِ الجَدِيدَة. وَدَخَلَ إل حَيْمَةٍ دم المسيح 
آفکے وا کیل ءل يَصتَعهَا الاس وَلَيْسَتْ مِنْ هَذِ وال "۳ نَهُ حَخَلَ الْمَقِْسَ الاخ 
الَقِيقِيَ م 5ا واعلق:َ کڈ مَعَة لا دَمَ جِدَاءِ شون » بل دمه هو ہُو وَبدَلِكَ حَقَق لتا الْفِدَاءَ 
الا : إن گان َم جا وَثيرَانِ وَرَمَادُ عِجْلَةٍ ُرُوقَةٍِ ٠‏ عل الْمتَجيِينَ بر 14-9 لا 6:16 


16-5؛ عد 9:19. 18-17 


قيهن ا بالأؤئی 2 م الْمَسِيح. لان د الس قَدُمَ تَفْسۂة لله بالژوج لن ۱ د 7 نے 5 
کصَحیة د بلا عَيْبِ» دمه میم ان يهر صَمَائِرَ تا مِنَ الْأَعْمَالٍ الي ُوَدّي إِلَ الْمَرْتِ 
لك تَعْبّدَ الله الْحَنَّ. 


277 +8 ۷ ۴ 1 


العبرانیین 
10 


9 رو 24:3 


20-9 خر 8-6:24؛ 


مت 28:26؛ مر 24:14؛ لو 


2 ؛ اکور 25:11 


ضحية المسيح 
مفعوطا أبدي 


2-0 رو 3:8 
14-0 کو 17:2 


0 مز 8-6:40 


۲۷۲۸ + 8 


٠ 


ع 


چیھ 


لها الب الْمَسِيحُ هُوَ يبيظ الْعَھُد ا ديد الذي یو يئال مَنْ دعام الله لصي“ 
الْأَبِيِيَّ الذي وَعَتهُم ب یف لان تييع مَاتَ لِيَفْدِيَ الاس مِنْ مَعَاصِيهِمُ الي ف 
في يام الْعَهْدِ الْأَوَلِ. 
6 


2 
3 318 


ِنْ گان ود يموت و لو رت توق وت 2 دسر 
مَنْولمَا مُق ا1ھ" 02"( َه كلَيْسَ لها مَفْعُوا ل ل عق 
الد الأول غيل يوابيظة الك ن ری َمْتَمَا بلع القَعْبَ کل وَصَایا القؤرَاة کد 
ہو یہر ہس جس سے 
صُوفي أَخْمرَ وَخُرْمَةٍ مِنْ تَبّاتِ السَعْتر "وَقَالَ هد هَدَا هُو دم العَهْدِ الذي أَوْصَاكُمْ الله لله أَنْ 
فظو وتف الطَرِيقَةِ رَس الد مغل الةو كَل کل أَدَوَاتِ الْعِبادو ©" فَالعَّْرَاةٌ تُو 
عون بء تَفْرِيبًا اسظة الم ولا غفْرَانَ یڈون راق م. 

مإ كان ما َمِل لیا السات لا بد يخ قظيير بذ الضخاياه إن الانيا 
السَّمَائِيّةُ تَفْمُهَا لا بد مِنْ دَظهيرهًا بحاي کی ۳ التيبيت عل لا إل میں 
صَتعَهُ الكاش هُوَ شور يقي بل إل المّتاء تْفْسِهًا ند حَيْتُ يَظهَرُ الآن في عَْضَر الله 
Cs‏ حل إل الْمَفي الدَاخنَ گل سَنَة وَمَعَہُ 225 َم 
الْمَسِيحُ قَدَحَلَ لا لِیْقَدُمَ E‏ لا کان َلك يَعْني أله لايد أن يِذ 
87ھ مھ" وَلَكِنَهُ 27 جَاءَ مَرَةَ وَاحِدَةَ لئ يرع الدب 
ےج ہت ”وما يَمُوتُ الئاس مَرَة وَاحِدَة وَيَعْدَ دَلِكَ يُوَاجِهُونَ يَوْمَ الڈینِ 
“لِك قَدَمَ المح تَفْسَهُ صَحِيّة مر وَاحِدَةَ لِك يريل دُثُوبَ گژیری. وَمَیاتی مَرَةَنانِيَة 0 
لا لِيزِيلَ ذُنُوبه َل لِمُنْقِدَالَِّينَ يَنقَطِرُوئة. 


اله 


وَشَرِيعَةُ مُوسَى هي حُجَرَدُ ِل لِلْبرگاتِ الجَدِيدَةِ e‏ 
١‏ وَحَسَبَ الشّرِيعَةِ» ثُقَدُمُ الضحَایا با او سا سَنَةَ بَعْدَ سَتَةٍ وَلَكِنَّ الشَّرِيعَةَ 
فيزن ت E NE‏ 

َقْدِيمُهَاه لا لدي يَُدَمُوتَها يَكُونُونَ قَدْ صَارُوا طَاهِرِينَ َمَامًاء وَبِدَلِكَ لا يَشْعْرُونَ 

2 ڪر ا ية هي أن مَذو الصَّحَايَا تُدَكُرُ اگاس دوه سَنَةَبَعْدَ سَنَةِ “لان دم 

الكيرَانٍ اجا ابتك أن يزِيلٌ اذوب 

لدا ا بت ل »قال لله: "ئت لا كُرِيدُ د ية ولا قرائ لك 

اقل نذا کرت نت لا د سر ِقُرْبَانٍ يُخْرَقُ وَلَا بِفُزبَانِ الكَكْفِيرٍ عن الدُنْبٍ۔ 
0 :ايل الهم إن چا جفْث لِأَعْمَلَ مَشِيتَتَكَه كُمَا ال الْكِتَابُ عي في صُحُفِه' 

قَالَ إِنَّ الله للا ُریڈ ضھایا رلا قرابت: ولا فزي مرف ولا زهان الَکفیر عن 

الذَّنْبِء 5 لا ُتر يهاه مَعَ انها كآنث تُقَدمْ حَسَبَ الشَّرِيعَةِ "ثم قَالَ: لف اں لك 


ای > ہے 


27 


6:۰ 
06 


كف جو مج 


7 


ا ا 


2 


E 


DC 


1 


لأَعْمَلَ مَشِيكَتك.' تو بِدَِكَ لني القَديم وَيُونّسُ الجييد. "'فََحْنْ أَصْبَحْتا حَصَصِي لله 
عبتي عمج عيل توب لم جننة شڈ تزواج 
وکل حب کان یف وَيَقُوم حِدْمَتِه و توما عد يوم E‏ 
الْأری, مع انا لا يُنْحِنْ أن ثيل الوب ہے کک جاجد 
ِل الد عن کل الوب کم جس غن کین اللہ ”وا ئى و سس 007 
ا "زین الف الراك تل کی ا 4 الاك 
اوش أيْضًا يَشْهَد لِهَدَا ولا يَقُولُ: ©'"هَدَا هُوَ الْعَهْدُ الذي أَعْمَلَه مَعَهُْ 
وج ھت الله ام شريقق ف قلبية RT‏ 
E‏ مَهُْ ینا يغد ويف ترجہ مقر لذو فليس هتاك حَاجَةُ إلى 
حيةٍ کت آغری عر اف 
ہے 0ھ 23 ک فر دا تخل يق ہیں الحقيق السَمَاژع بِدَمِ 


چشی الْبَكَري. وت شا حل أل عل یب لہ بآ نْ تَتقَتّبَ لى الله بقلب 
لص وَإبمَانِ 3 د ذ تَطهّرَتْ وبا پالم وَتَحَرَرَتْ صَمَائِرُ ٿا مِنَ الدَنْبِ ء وَعْسِلَتْ 
َب أن کشک في اغلان اعا يلا تردق لان الله أن ن ما 
س تیب أن کے يط ا وہ عل الْمَحَبّة وَعَمَلِ ایر 
ا a‏ ل شَجَّعُوا بَعْْحُمْ بَعْصا عل ا ُصُور 
حَاصَّةً أَنَكُمْ تَرَوْنَ ان يوْمَ ربُتا يفره 

Ty‏ ب ا ية عَنْ فضي قلا ترجہ صَحِيّةُ فُكَفْرْ 
عَنْ دُتُوتا۔ بل تَنْتَظِرٌ بِفَرَعَ یَوْمَ الدين الگا اهي تال ا 5 
شَرِيعة موی کان تل بلا رَنحو إا هد ضِدَّهُ 2 أؤ 3. ٣ن‏ في رَأَيِحُمْ ری 
اقاب أَمَدَ لن ڌاس ابْنَ الله تت رِجْلَيْہ وَاغتبر دم الْعَهْدِ الذي طَمَرَا كأنهُ بلا : 
وَسَبّ الژُوع وَاهِبَ التَعْمَة؟ ”قَتَحْنْ تَعْرفُ من الذي قال: "أا أن اجا ْ ا 
أَيْضَا: 'رَيْنَا سَيْحَاحَمْ سَعْبَة'" الیل لسن يق قُم في يدي الله الي 

دَكرُوا ما حَدَتَ مَعَكُمْ في الأيام لضي فما اشر رق عَلَيْكُمْ الور قاب 
مَعَاركَ صَعْبَة وتال لكك َم ين جهة عرض لِلقتَائم وَلاضْطِمَاد وَمنْ جمَة 
أخرى ارم الین لاز ا هَذو العامة اليك ”اٹم أن مع جم 
وحم شخ لل اتكدطة اما نے اخ کک ن تڪ کون مَا هر 
فصل وَأبْتَى. ”دن لا تَفْقِدُوا قك فَإِنَّ لها جَرَاءَ عَظِيمًا 2 جرد إل الشر 
2 0 ۱ الله واوا ما وَعَدَحكُمْ به. 


7 


اہن 


ےک جو 


10 


العبرانيين 


0 أف 2:5 


د 


13-0 مز 1:110؛ 
مت 44:22 


17-0 إر 34-33:31 


اثبتوا في الإيمان 
20-0 مت 51:27؛ 
مر 38:15؛ لو 45:23؛ 
رو 23 


0 إش 11:26 

0 عد 30:35؛ تث 
7 : يو 17:8 
اتان 

0 تث 36-35:32؛ مز 
5+ رو 19:12 

0 مت 28:10؛ لو 
5:12 


0 اکور 9:4 


0 إش 20:26 
38-0 حب 4-3:2 
0 رو 17:1؛ غل 11:3 
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الإيمان 
1 رو 24:8 


1 تك 10-3:4؛ مت 
35:3 


1 تك 24:5 


1 تك 22-13:6؛ رو 
30:9 


1 تك 1:12 


1 تك 4:23؛ مز 12:39؛ 
عب 13:11 


1 تك 19:17؛ 
۱4-8 2:21؛ رو 19:4 


1 تك 5:15؛ 17:22؛ 
12:32 


1 تك 4:23؛ مز 12:39 ؛ 
مت 17:13؛ لو 24:10؛ یو 
8ء عب 9:11 


1 خر 6:3ء 15 


١ 18-1:22 تك‎ 19-1 


1 تك 12:21؛ رو 7:9 


"8٠١ + 0 


۳ 


ِن ارْتدَ كَل أَرْضَى عَنۂ ”وتن لَسْنَا من أَهْلٍ اليد المَالِکِین بَلْ مِن أَهْلٍ الْإيمَانٍ الگا 


1 1 لكان 0 کی يق أ 5 پت تک تال وان ات أ 7 كنود مات 
2>ه 


جس 0 قل لماي بكي كن إن كا - 09.0 

“بايان قَدُمَ هَابِيلُ لله صَجِيّة ِن الي تما قَابِيلُ. ود وشيب اسان رضت الله 
e‏ أنَهُ صَالِحٌ. یل تاوا مت ا 

بالويمَانٍِ انْتقلَ ڈریش إل الْیاو الأغری ذو أَنْ يَمُوتء وَلَمْ بُوجَذ عَلَ الْأَرْضٍ لِأَنَّ 
الله رقع َي وَقَبْل أن يُرْهعَ مهد لَه َه ًى الل. “ويون لِيمَانِ لا يْنْحِنُ إِرْضَاء الله 
أن من تقر لا د أن من بألا ۆج وأ : بُڪافئ الَّينَيَظلبُوته. 

ر دنا ات الله بِالظُوَانِء اِتَعَطظ مَءَ مَعَ أنه لَمْ يَكُنْ ا 
قَبْل وَبَتی الْقُلْكَ لِيُنْقِدَ عَائِلََه. وَبإِيمَانِهِ حَحَمَ عل الْعَالَم وََالَ نَصِيبًا مِنَ الصلاج 


تا 
ع 

5 
فا 
کا 
(Ls‏ 

CE 
(n 
ee 


3 
1 


29 
ما 
5 
ا 
1 
١‏ 
E‏ 
م 
١‏ 
2 
0 
سپ 
ےا 
oO‏ 


کی سے رح إلى الاش الي كان فك لعي ؛ أطاعَ 


وَكَرَجَ وَهْوَ لا يَعْلَم إل أَئْنَ هْوَدَ م لله بها گا 
ریب في بلادِ أَجْنَبِيّةِ وگن ےم ث في ایام كما قعَل أَيْضَا بعد بَعْدَ دَلِكَ إِسْحَاقٌ وَيَعْقُوبُ 
ہے بی لان إِبْرَامیمَ کان يَنْتَظِرْ الْمَدِيئَةَ الي لیا أَسَاسَاتٌ تابه التي 


مُهَنْيسُهَا وَيَانِيهَا هُوَ الله 
E‏ ت الت الْقُدْرَة عَلَ ن كَُبَل. وَمَعَ انها گائٺ قَدْ تَعَدّتِ السّنَّ 
الي ينح أن تل لها فِيهَاء لَكِتََا وَلَدَتِ ابْنَاه لِأَنّهَا آمَنَتْ أن الله الَذِي وَعَدَ أَمِينٌ بھی 
بوغڍو. ”ذلك ولد َعْبُ كَنجُومٍ السمَاء في الْكثْرةِ كالرّمْلٍ الَّدِي عَلَّ مَاطِئ الْبَْرِ تلا 
نين عدن وئ ھا من جل واج جد قارب أن يَُوتَ. 
مر لاءِ مَانُوا في الْإِيمَانِء وَلَمْ يحْصَلُوا عَل الْأَمْيَاءِ الي وَعَدَهُمْ الله لله باه نما روا 
مِنْ بيد وَفْرُوا بهَا؛ وَاعْتَرَفُوا َقالوا إِنّهُمْ عَرََاء 00۳0۰ “'كَالَذِينَ يَولونَ 
مت نهم يَبْتَغُونَ وَئا. *'فلَوْ كانُوا ُفَكرونَ ني اللا الي روه لَكَانُوا 
ا كران 00 گات مَوْجُودةًا "نما گائوا مُشْتَاقِينَ إلى وَطنِ فض وَطنِ 


5 لك لا يخْجَلُ الله أَنْ بُذعی إِلَهَهُم فَأَعَد لَمُمْ مَدِيئة. 

7'بالإيتانٍ إْزاجث E‏ 5ن لتحعاق کان الاي قال الوغد 25 أن 
يدح ابت لويد *آمَمَ أن اللة گت قَدْ قال ه: 'عَنْ ظریق إِسْحَاق يَأني تَسْلك الي يخيأ 
٠ 0‏ 


2 


E 


ےہ ےھ 


اشم" لکل عل أن الله ادر أن 
مِنّ الت 
"بالويمَانٍ إِسْحَاقٌ بَارَكَ عقو 
ا 
22 


ن يُقِيمَ الْمَيّتَ. وَبِطرِيقة رَمْريَةِ فِغْلّا رَجَعَ إِلَيْهِ ابه 


ب وَالِْيصَ بأمُور تحص الْمَستفبَل. 
يان يَعْقُوبُ» قبل مته بار کا بن اذ بوي وَاسْكَئدَ عل عَصَا وتعبَّدلله. 
بايان ضف كا اك أن هَُوت: كدت عن روچ سس إِسْرَائِيلَ مِنْ مص 


ا 
23 


اک يان ادوا عَظامَهُ وس 


بايان حَبَا رالا مو 3 هر بَعْدَ لادی روآ أن الظذل جیا 
5 مِنْ أَمْرِ الْمَِكِ. 
“بالويمًا نِ موی ا كير رقص ان يَعْترهُ الاس ابْنَ ينت فِرْعَوْنَ. ”وَتضَل أن 
24 معد قد 76 0299 کت و .26 7 9 أل 
و َعْبٍ الله عل أن يسح بلڈہ الخطِيئة ال لا تئر 00 العَارَ 
الذي يُقَاسِيهِ کے يِن أجل الْمَسِي هُوَتَرُوة أ لم مِنْ ئوز مص لئ هن يط إل لماك 
الأمدكة " بالِيمَانِ ترك مِضْرٌَ وَهوَ عَيْرُ حَائِف مِنْ عَصَبٍ الْمَلِكِه بَلْ كان اپک الْعَدْعِ لاله 
رای الله الذي لا يَرَاهُ أَحَدُ ہی ہے راج ٤‏ انوع 089 كلم يق 
مَلاك الزن أت اجو اغا 


ص۰۹" اط اتآ لحن الخال یئ رت 


أن يروا عَرفوا۔ 


87 ات نا ينا بَعْتَمَا طاف التّعْبُ اھ 

بايان ا هرم هلك مع اأ ALE EE‏ 

تل أَحْتَاجُ لِمَرِيدٍ مِنَ الَْْيْلَةِ؟ إنَّ الْوَفْتَ 6 تم لت غن عذفرة اراق 
وشمشو 8 ؿ فاع وداود وہ 7 صمُوبِیل او 00 كَ ِالْوِيمَاد ان قرو امالك وَعَمَلوا 


الصَّلَاحَء وَتَالُوا مَا وَعَتَھُمُ الله به. بايان سَدُ 'وَاظفاوا هيب الگا 
لْمُمْتَعِلَةِ وَتَجَوْا مِنَ الْقَثلِ بالسّيف. وبال صَعْفْهُمْ إلى وه قَصَارُوا بالا في 
ا خرب وَهَرَمُوا جِيُوشَ الْْرَيَاءِ "وَاسْتَرْجَعَتْ قت تش ِ- تارا واک تھ 
اموا إل ااه 31 خَرونَ 'الشتكلرا الكقزيت نكق E‏ 01 لِک يَقُومُوا 


إل ا و أَنْسَل * َعَیِرْهُمْ ای لهُزَْ وا يك بَل وَالْمَيودَ وَالسَّجْنَ. ”وَآَحَرُونَ 
۶ از خنها 00 او قلُوا بالسّيف. رت قروا لاڊييق جلو عتم 


جج ا[ ہے 2ه 


وَجُلُودَ مَاعر وَهُمْ عَْرُومُونَ وَمْتَصَايقُونَ رَمَظْلُومُونَ. ”وَل يَكُنْ هَذَا الْعَالَع مَمْتَحِنهُمٍْ 
گرا تظزردیق ف صَحَارَى تجتالِ وف قارات وكوف اض 


"كل عَزلاِ رضي الله كني اکا لك ل يْصْلْوا عَلَ ما وَعَدَهُمْ به. لان ايل 56 


ق فكو ان سارک 9 لشم 1" 


كف جو 7:ج 


11 7 
2 


العبرانيين 


1 تك 29-27:27ء 
40-9 
1 تك 31:47؛ 
20-68 

1 تك 25-24:50 
خر 19:13 


1 خر 22:1؛ 2:2 


1 خر 15-10:2 

1 خر 15:2 
1 خر 30-21:12 
1 خر 31-21:14 


1 پش 21-12:6 

1 يش 21-1:2؛ 

25-6 

1 قض 8-4؛ 16-11؛ 
12-1؛ 2430-15 

24-1؛ 1مل 11:2-1 

1 دا 23-20:6 

1 دا 3 


1 امل 24-17:17؛ 
2مل 37-25:4 
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العبرانیین 


0 ع 
الله يؤدب ابناءہ 
2 اکور 24:9 
« عالقة بنا أو: نم 
2 مز 1:110 
٭ هذا هو: فرح انتصاره على 
الشيطان في معركة الفداء 
بالصليب» وفرح إتمامه الفداء 
العظيم» وفرح إنقاذنا من الخطيئة 
والملاك والفرح الذي هومكافأة 
له من أجل آلامه وتضحيته وتألمه 
من اُجلناہ وفرح رجوعه إلى 
السماء التى تركها لما صار بشرًا. 
6-2 رؤ 19:3 
2 آم 12-11:3 


فيها بسهولة. 


2 إش 3:35 
13:12 أم 264 


احذرواالڪفر 
2 مز 14:34؛ مت 
5 1کور 12:13؛ 1یو 
3 رؤ 4:22 

2 تث 18:29 
2 تك 34-29:25 
2 تك 40-30:27 


19-2 خر 19-12:19؛ 
421-0 تث 12-11:4؛ 
27-5 
2 خر 13-12:19 

2 تث 19:9 

ه أحد الجبال الذي بنيت عليها 
مدينة القدس. أصبح اسمًا 
للمدينة نفسهاء وأيضًا اسمًا 
للسماء والنعيم الذي يقيم فيه 
المؤمنون بعيسى. هذا المعنى 


11 
١ 


الأخير هو المقصود هنا. 
2 تك 10:4 

۰ أي: الذي بواسطته ت 
الجديد بین الله وییننا۔ 


تم العھد 


ع 


5 


510 کی با ان كل عَؤْل ارد حیظون يتا كأَتَهمْ مَحَابَةً عَظِيمٌَ قيب أن 

وی أن ري عَم في السَّاقٍ 

لي أَمَامَتا۔ يحب ان نرگر أنظاركا عل سی مَصْدَر وَعَدَفِ إِيِمَانِا. له ين أجل الْمرَحِ 

الذي بقطت* نعط اشیے ول متا عازه تكلس عن بين غ اللو لرا قرف 
هو الذي احْتَمَل ذه الْعَدَامِنَ الَْشْرَالٍ يي لا تَفْکَلوا ولا َيأمُوا. 

اك تجَاهِدُونَ ضِد الحطیكد ٤‏ لن يد الآن لم قاروا لا أذ کر الك "قل 

کی الكلِمَاتِ الْمُمَجّعَة الي طب | لله بها باغیبارأَتخم أَبْتا ُه؟ إِنَّهُيقُولُ: "يا ابي 


ا تر ل “لآنَ الي جب لله يدبك یل كل ابن لة.' 
5 ایلوا ادیب إِنَّ الله اماڪ كبَنِين. وَهَلْ ماد ابی لا يودب بو إن كن 


ت 


لا يودب > كما 2 باق آبتاژه» فذق ذَلِكَ انڪ لمكم اكاك سل 07ت 


ہے بَكَرِيُونَ يودبوتًا ES,‏ دق ن ضع ارول 7 
الُوحِيّْء لک خَیا. "وهو ا الاَجَاء الْبَسَرِيُو 0 بون اناقل ولل ہت 
كا الله ؛ يوبا رنہ لتكون کامِلین مل ای ا أن كل ادي گار 


في رید أنّهُ مُؤلِمٌ وَغَيْرُ سَاقٌ لَكِنّهُ بَعْدَ دَلِكَ ينح سَلَامًا َصَلَاحًا في الدِينَ عَلَمُوا نہ 

٣ن‏ هَدَّدُوا عَزِيمَكَكُمُ الي صَعْفَتْ وَفْوَنَكُمْ لين ونث “"سيزوا ف الصوَاظ 
م لكي لا سقط التعَْانُ بل يتقو 

*'حَاوِلُوا ل علا تلام تع نمع اا وآ تعش حا یڈ ل بر 

الصٌلاج ٦‏ 2ھ أَنْ > رى اليح ارم او يسر أَحَدُحُمْ نِعمَة الله وَلِعَلّا 


لتق 


© قلع سو لم و 2 o4‏ ۵ سم ۳ o4‏ 116 تہ ہے 
سے ےر "لا يڪن ران بَيْنَكُمْء ولا 
مته یئل الخيص الذي باع حَقَّهُ يوَصْفِهِ الِإِبْنَ جس مثقابل أَكُلَةِ وَاحِدَةِ ”أن 
تد ع ےد تا 
بدمُوع؛ لأ 1 ہہ روہ بت 
8ء سط ے٥‏ وو عة 5 ر ر ولا ےھ وا لے 
نكم لم تأثوا إلى َل يلْمَسُء حَيْتُ مُفْتملًَ ولام وَقَتَام وَرَوبَعَة * وهُا بوق» 


7 
ر ہے 8 سي ت 


حت لد الذي مغو لبوا ديقف عي الکلام لملم میلو | الْأَمْرَ 
الي قال لهُمْ: "ئى َو مَس اب حَيوَانُ جب أَنْ بقل رجا الِجَارَة ون 2 
ا و ا کال ا تمان ےت 

ا يم إلى جَبّلٍ تِضيُونَ ه ا َة الله الي القُذس السّمَائِيّه وإ وني مو 
من الْمَلائكَة في اتفال بوي ويل جع 3 الْأدْتَاءِ الأَنْكار الدِينَ تم 
الا تيملل الله دَيّانٍ كل الْبَشَِ ول زواج الال الَِينَ نّ بَلَكُوا اكنال وإ عِيسَى 


وسیط* الْعَهْدِ الْجَدِينِ وإ الام المَرْسُوش الذي تكلم برِسَالَةٍ فصل مِنْ رِسَالَةِ دم هَابِيل. 


32 ےکن‎ [A +282 


3 


E 


ین الرَرَاجٌ مُگرَمًا عِندَ 
عل العام سِقِينَ وَالژُتَاقٍ "كن سد 


رت الأقيكة ايو لأذ الله شرك عقاف 


سِيرَتُکُمْ حَالِيَةً مِنْ ہے َو الَمَال ہے قَانِعِينَ تا در 


N 


لان الله قَالَ: ان اترك وَلن اَل عنك ب ا ا تقر رم ِقَةٍ: "الله مُعِيني» فَلا أحَاف» 
يك ےط 
ا قَادَكُمْ لذي حَدَُوك پڪَلام الل اموا كد تِيجَة حَيَاتِهم؛ وَافْكَدُوأ 


تَا أعِيسَى الْمَسِيحٌ وا َالو َال الأجن: 3 تنناڈرا إل الضلال 
تي لاع تر الَْرِيبَة۔ حَسَنُ تَتَقَرّى قُلُويْنا ِالتَعْمَةِء لا بِقَرَائْضٍ الَعَاءِ الي 
لع تنقع اين اتَكَلُواعَلَيْهَا کک 

"ا ئا لديم اران لا يق لِِّينَ يمون في حَيَْة اليا لضي و 
0 ۴ تار تعْلَمُونَ أن ار اْأَغل يذ قَ حل إل امقس الج ومع دَمُ حَيَوَانَاتٍ 
يُقَدُّمُهُ قُرْیَاتا لِلتَكْفِيرٍ عَنٍ اة ا نت تِلْكَ الْيَوَاتَاتِ ال 
ا لیے كالم حيتي کارع ات 2010 “الموج إن 
جا ؛ ْمل الْعَارَمَعَُ کو وو ری 


تی إلى مديئة الْمُسْتفْيَل. 

”!دن وَاسِظة عِيسَىء جب أَنْ تدم لله ريا گشپیج مُشکیز 5 ےہ 
اش و“ شرا حل الخ دي لمان أن قزء اشا رضي لله. ''قَادَفُكُمْ 
هرون عليف نّم مون عنم قاطيمیغم وا كوا لهم لي تومو نمَو 
برج لا بحرن ات الحَايِرِينَ. 

"اشوا يق فلمل 12خ ا کرت أن کو ۷ف کت نآ e‏ 


ا 0 سے 3 
”'فَاخْدَرواء ولا َرْفْضُوا الاسْتِمَاعَ لى الله الذي يُحَلَمُكُم. إن اين رفوا الاسْتمَاعَ 2 خر 19:20 
ات ات حم تاغل الأزضء* م لتوا مِنَ الِقَابِ» قَهَل تُفْلِت كنْ و E‏ گنه 0 ٭ أي بواسطة موسى. 
وَهْوَيُنْذِرْنَا مِنَ السَمَاءِ + ”في ذَلِكَ الْوَقْتءِ صر سر هلرل الْأَرْض» ما الآن فَقَدُ وَعَدَ وَقَالَ: # أي بواسطة عیسی۔ 
ات جس 7 5 ف ا 7 کو 2 حہ 6:2 
مر أخرَى أَرلزلء لا الْأَرْصَ وَحْدَهَاء ل السّمَاء أَْشَا. تر یہت سی مشیر إل أنه 
یک الْأَمَيَاءِ الْمَخْلُوكةٍ غَيْرِ الكَابتة» فََبْقی فَقَظ مَا هُوَ تَابِتُ. ٭'ُوَبمَا ا يخا 
6 نكي إِل م ملك َابتَةٍ لا ورل فَيَجِبٌ أ نی الله وَنَعیْدهُ تَعْبَدَهْ بالظریقَة وا يَرْضَاهًا 
و با وَخُْفُوع. ات ناک 090 2 تث 24:4 
13 داومو عل عة ِڪ ےک ترق أن ُضِيقُوا 0 وضايا أخيرة 
ده و ه1و ے os‏ مآ 3 يو 34:13 
سے کت َأصَافُوا سار مم لا يَعْلَمُوَ أنه ل 
اال رہ E ENN‏ ا او 43-9 مت 36-35:25 
اون و كُنْكُمْ مسجو مَسْجُونِينَ مَعَهِم) و ا یت ال لی تہ 
ا أجلهم ليساعدهم؛ وبأن نزورهم 
فر کے2 ار ر لنخفف عنهم ونشجعهم؛ وبان 


فساعدھم ماديا با مال والحدايا. 
3 تث 8-6:31؛ یش 5:1 


3 مز 6:118 


»مكان: هو صليب المسيح 
حيث نعبد الله عن طريق 
الفداء. 

لا حق: الذين یتمسکون 
بالطقوس القديمة لیس لحم 
الحق أن يتناولوا من منافع 
تضحية المسيح على الصليب. 
يجب أن يؤمنوا بالسیح 
3 لا 27:16 
3 لا 412:7 إش 
7 هو 14 2 
3 اتس 12:5 
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رین 


5 حز 
7ء زك 11:9؛ یو 
11:10 


ختام 


YA 4ء‎ 


وس 


2 


ع 


بعتا ويا كه تا ن ُصَلُوا م ين أَجْل يي أنجع ایخ بسرعة. الله هو الذي 
عطي السَّلَام, وَبِوَاسِطَةٍ دم الْعَهّدِ الْأَبَدِيٌ اقام مِن > اث مدنا عِيسَى راي 4 
ا ن يُوَمَلَحُمْ بخُل ما ُو صَالِحٌ لوا مَشِيئته وَأَن يل فیتا 
يرضيه يه اظ جي الْمَسيج. »الي لَه اخْلَالُ إل أَبَدِ دِ الآبدِينَ آمِين. 


”زجوم يا إخْوتي أن تيلوا گات اتح ع كذ بضر تا تي لحم رمَا 
کات 2ار أن خانا فی کان ج مه مھ لق کان جَاة سرغ سا خر 
مَعَهُ لِزِيَارَتِكُم. 
”تمَلَموا عل ہل قَادَيِحُمْ وَعَلَ جیع الْمُؤْمنِينَ. بُمَلَعْ عَلَيْكُمْ َء الّذِينَ مِنْ إِيطاليًا. 
لئے مك ہو 
x > ١‏ 


کی یھ ني 


1 یں تفثرت کو انلع صلی ا 
ان 00 الْعَالّم. 


و 7 كدلو 9 E‏ ٳِيمَاِڪُم ُن 7 ضا َاجْعَلوا 010 
ِ1 ا كَامِلِينَ نات مقر ون گان وَاحِدٌ مِنْكُمْ 


AA‏ َيَجِبُ أَنْ يسال الله 1 يها لد لال 0 ای ع 
بسك أَيَدَا 


ا 


e 


ا ا كحت أن ان ا ينك 
قث الزيخ وَتَدْكَة. لق تب أن لا تزع أن یشیب 1 
5 


يمد الله أنه ضار مك 1 ا ول گزفر لشب 0 تمن أرق 
المَّمْسُ جرا 00 ق ا َمْفْبَ يَدْبُلُ فيَسْقْظ رَمْزۂ وَيَرُولُ جمال. بهَذِهِ الطَرِيقَةٍ 
ےا يول الع وَهوَ مَك في أَشْعَالهِ 

هَنيئًا لِمَنْ یَضیز على اليختةء لِأَنَّهُبَعْدَمَا يَنْجَخ يال إکِیل ا یا الذي وَعَدَ الله 
بها اق رت تم فم لشرام قلاکارٹوا ال ة عَلَ َلك لِأَنَّ الگ لا يُغْرِي الله 
گتا أن الله لا بغري اد حا يعمل .“ال كل واد يع في الوغراء سب هوق الي 
تََذِبُهُ وَتُحَبَلَهُ. ٣‏ وَالشَهُوَءُ يَزِيدُ يد عَأتهَا فيج اطي را ية کل کو ل الوت 

00 نی غوا با ! خرن ایبات ”کل عة اة و مَوْهِبَةٍ كمِلَةِ هي مِنْ فَوْقُ 
تأت لتا مِنَ الله ضائع الأو اي في السماء وُو لا تير ا تر اقل ا2ا 
َجَعَلَنَا أَبْنَاءهُ بوَاسِطَةٍ كلِمَةِ الَو لی ڪون أَمَعٌ مَا خَلّقَ. 

وہ خرن لاد وٹ على اجو ملظ أذ شر إل امت وت 
ب عة کو الك العضتاق رت وہ لصاح الَذِي يُرِيتُهُ 

. ان خخلّصُوا من کل تاس وين گل لواع ال وافبُوا , بوَدَاعَةٍ كلِمَةَ الله الي 

06 ؛ تھے قَادِرَة أن تند تُنْقِدََكُمْ. 

" "عملا بالكَِ ا تَكْتَفُوا بسَمَاعِهًا فَمَظ ولا خَدَ دغ أْفْسَكُمْ. لأ مَن يسع 

لكلِمَةَ وَلا يَعْمَل اء ڪون گواجد يَنظر في مزا لی ملاع رجهي ”وََعْتمَا بَرُ 
یور تما مَنْ يَكأملُ في الشَرِيعَةٍ الْكَاملَةِ الي تحَرَرُ الئاس وَْدَاوم 
عل ذلك ولا يَنْمَى ما يَسْمَعْهُ َل يعمل بهء يَحُونُ مبَارك في ما يَعْملَةُ 

“ِن كان وَاحد يط أنه متَدَيّنُ وهو ا يَضبظ لِسَائَهُ فَهْوَ يدع تَفْسَهُ وَدیئه مُوَبلا 


المحن والإغراءات 
4-1 رو 4-3:5 


1 يو 13:14؛ 7:15 


1 مت 21:21 


11-1 إش 8-6:40 


1 اکور 25:9؛ رو 10:2 


1 رو 12:5؛ 5:7 


1 يو 13:1؛ 3:3؛ ابط 
23 


اعملوا بكلام اللہ 


1 ایو 18:3 
25-1 مت 27-24:7؛ 
لو 49-47:6؛ رو 13:2 


1 يو 17:13 
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م عتوب ‏ اخ جوم * 


2 
1 مت 36-35:25 8-0 


عاملوا الناس 
بالمساواة 


2 اکور 27:1 


2 لا 18:19؛ مت 43:5؛ 
9 مر 431:12 
لو 27:10؛ رو 10-8:13؛ 


2 خر 14-13:20؛ تث 
18-5؛ مت 21:5» 
7 18:19؛ مر 19:10؛ لو 
8 رو 9:13 


الإيمان والأعمال 


16-32 مت 36-35:25 


۲۱۸۳۰ + 6 


قِيمَةٍ قِيمَةِ. لين اق الطَاجِرُ في تر الله الأب تن آج7 يَهْتَمَ الوَاحِدُ ایام وَالرامل 
في ضِيقِھم؛ 7 9 e‏ َة لديا 


2 زا إخوقة کا الگ ون ددتھا عيقى اق کا ا9 ٠‏ 
زوا کت ےت رھ وہ ٍِ 
قاج ر شرن ف قل اِجْلِش ع هذا 5 211 0 ایت انق 
ختاك," آو" TT‏ ي هَدًا اتڪ يرون بَمْض الئاس عل 
عَيْرهِمْ ۰ فضا نت شر 
"تھا 55ھ پ۶۶ عاد إن الله المَارَالَذِينَ هُمْ فُقَرَاء في مد ایا لیگوٹرا أَعْييَاء 


وس ع 


في الإيمًا ن وَيُعْطِيَهُمْ َصِيبًا في الْمَمْلَكَة الي وَعَدَ ها مَنْ يجبُوئة. ا 


٥‏ 6ه 


نے 5 مَنْ ھُم اين يَظْلِمُوتَكُمْ بت ل الْمَحَاحِمٍ؟ الْأعْنِيَاءُ هُمْ الَّذِينَ يَفْعَلُونَ 
! 0 ن یرون پالاشم الگریم الذي کنو پت 
نک تتقارق كهنا إن كنل ا مگ الْقَانُونَ الْمَلَكَ الْمَدْكُورَ في الكتاب 


7 له ب تَفْسَكَ ہے ہی 

5 رو a‏ وه میں2 ہے e‏ 
َعْمَلبالشَِيقة ا را الاك مله NEE‏ 70 
٣ن‏ الَّدِي قال: "لا کژن' قال ا "لا تفل" ريما نت لا تژن: لَکِنَكَ إِنْ فَكَلْتَه قد 
خَالَفْتَ الشَرِيعَة كلها 


فان دروا ا سَيْحَايِبُكُمْ عل كل کا رل وا ته وَدْلِكَ حَسَبَ 
الشَّرِيعَةٍ ة التي ھت ي وم المِسَابه لن يرڪ الله من كان غير رجيم 2 مَنْ هو 


رَحِيمٌ قن اف يَومَ الِسَابٍ. 

EN 0‏ رآ "كاحي" تحن اکن لال فال أبذا كل 
الاظد اقل ا 7 نو e‏ كن أذ اواو 
رم و زرل ل واي يقضه: كدق لف كل E‏ 


85 


ہے 1 من كذ إل كت ل نيهت »7 ليان هُوَبِهَذہ الظرِيقَة إِنْ 
کان غَيْرَ مصخو ب بِالْعَمَلٍ الصالح م قَهُوَإِيمَان مَيّتُ 
را ر عا اش عة نماك وال عِنْتمع اعمال" وَلَكِي أَردُعَلَ هَدَا 
ول E‏ نم تسكن لك ماله وئ اريك ٳِيماني أَعْمَالي! ”ات ُوِْنُ 
أن الله وَاحِد حَسَئا! حَقی الكَيَاطِين تُؤْصِنُ بِهَذَاء ورعش مِنَ اوي" 


س > ہے 


ق کہ 
E E 7‏ 
امال 5 قَصَارَ ار ياد الأغتال وا ” 


عن 
76 


أت تَرَى ا إِيمَانَهُ کان مَصحودٌ 
يعنيه الك 2 بقَوه: 0 0 بالله وء فَاغْتَبَرَ الا لله إِيمَائَهُ صَلاحًاء ' وَهَدًا هو السَّبَُ 
ا 50 َع يعبر الإذْسَانَ صا حا ع گے اتال AY‏ 


"00 هُوّ رَاحَابُ الْعَاهِرَه فَقَدٍ اغْتَيَرَهَا ا لله صَا ة لأغمَالهه فإِنَهَا 


را ان وَسَاعَدَتُهُمَا ع الْهَرَبِ مِن ن طْرِيقٍ اح ایی . الجسم بدُونِ روج میت ميت 
كَذَلِكَ ت الْإِيمَانُ بدُونِ أُعْمَالِ مَيّتُ سد 


0 


- 


5 


3 


E EN‏ مِنْ غَيْرِنا؛ تن كلا تغل أخطاة گور إن كان 
واج لا يئ في گلایہ هو كال وار أن مُسَيِِرَ عل جيه .تق تع الَجَاَ 
في قم ا هصَانِ لكي بُطِیعَتا َنَقُودَهُ گا تُریڈ ولق شی نت تو لشو کیو 
وَالرَيَاحٌ الي تَدْمَممَ شَدِيدَة إن دَفَةَ صَغِيرَةَ جدًا ترما نی أ ز 
الان هر عضو لك قار يعمل أثور عة لاشو ابی ْضَا أن رار صَغِیرَةً 


3 تا وہ گییزون منسخع يب أن لا ُضيځوا معلَبیق لِأنَحُمْ تغرفون انتا نْ 


م الاو يريد ايَان. كيك 


مہم به كير “فالس ان هْوَ مل تار هُوَ قوَةَ م کک وا 
لَه يه يُفْيِدُ المّخْصٌ کله وشل الارن کل حَيَاته وَهْوَتَفْسْه يَْتعِلُ مِنَ الججيم. 

"في انکان الزنسان أن سیر على كل آنڑاع اوش e‏ 0 
ّح ہے ػے ہیوت رت 
ےئ يه كُم فيه وَهُوَمَمْلُوءُ بالسّمٌ الْقَاتِق "به كمد 
َبّنَا وَأبَانَه وَبهِ تَلعَنْ الاس الْمَخْلُوقِينَ يبروا عَنِ الله “نين قم واحد رخ الح 
وَاللّنُء هَدَا یا إخْوَتي لا يصح أَبَدَا. "كل يكن أن ا 1 ع ۶ؿ 
0 وَهَلْ يڪي لِمَجَرَةِ ين اَن تي یٹوئا؟ اؤ لِمَجَرَةِ تب أَنْ تن تِينا؟ 
َير مَعْقُولٍ يا إِخْوَق! ولا المَبْمْ الْمَلِحُ برج مَاءَ عَذبا. 

"قل ةينم من خر حك وف قحب أ هن عل كلق جتن شا نت 
باغمال یلها يتؤاطع قاع عن اة “ما إن كآن في وبڪ غير مره واي 
لا جروا بها ولا ناوا أن ُذكزواالحقيقة. کی را یہ 
هي يوب بكري مَبْطانِيّةُ. أله حَیْث تُوجَدُ الْغِيرة وَالْأَتانِيكُ تُوجَدُ الْمَوصَى ول 


اع الشَّرّ. 


CD. 


2 تك 12-9:22 


2 تك 6:15؛ 2ا 
0 إاإش 8:41؛ رو 3:4ء 
23-2؛ غل 6:3 


2 يش 21-1:2 


اطغ الان 


3 تك 27-26:1 
3 مز 13:34؛ أف 


4ء کو 8:3 
12-3 مت 35-33:12 


الحكمة التى من الله 


۷ھ 287 


م يعقوب ل ے۔ے٭ 


4و5 : 


اخضعوا للّه 


3-4 مت 11-7:7؛ مر 
1ء لو 413-911 يو 
5 24-1 1يو 


3 14:5 
6:4 ام 34:3 


توکلوا على الله 


الظالمين 


3-5 ام 53ت 
421-6 مر 22-21:10؛ 


#* LT YAN + 98 


72 
71 


أا كمه اي من السا قي ظاجرا هقل کل شی وہ كُمَّ مُسَالِمَةُ لَطِيفَة مُتَقَاحِمَة 
کن او وَالْعَمَلٍ الال لا ر فِيهًا 0 اق م الصَّالِحُ موشن نزوو 
1 الى يزه ها مَنْ يَضْتَعُونَ السَّلَامَ. 


4: ل و2 00 رک ڪه سَبَبْه هُوَ الشََّ وات الي كارب 
في دَاخِلِكُمْ. ہے وہ ٤٦7ھ‏ ھت ا ححصّول عليه و َتقْتْلُونَ 
تهون آم لكين اطول قله ضفب فَفَحَاضِنُونَ وَخَارِبُون: لا تَتَاُونَ مَا تُرِيدُونَ 


اک آ1 تل نود الف جآ إِذَا م طلِبْکْمْ مِنْهُ لا يُعْطِيكُمْ 4ن قَصَدَكُمْ سیا 
ا 


د را ر عَحَبَةَ هَذِه اليا هي عَدَاوَة للو؟ نَعَمْ مَنْ حب 


َذہ الدُنْیّا هو عَدُوٌ للها ہے يد رہ 
a‏ اھ تت ك2 ماک لح للا E‏ أ كك إقلاة يفول الات 
"يق بی الله ضِڈ کارب لکن ؛؛ يم عل كروي 

'إِذَنْ اِخْضَغُوا للہہ قارمُوا إِيْلِيسَ قَيَمْرْبَ مِنْحُمْ. "فت ربوا إلى الله يقرب إل 
موا أَيْدِيَكُمْ ايها الطاب وَطَهُرُوا تك يا مَنْ اروق بَيْنَ فِكْرَيْن. "احْرَنُوا 
وَاضْرُخُوا وَابْكُوا. اِجْعَلُوا ضخْگسخ يَنْقَلِبُ إل صاخ وَفَرَحَكُمْ إلى عم" تواضغُوا 
في صر الله فَيرقَعَڪُم. 

'"'يَاإِخْوَق لا تَتكلمُوا بالشُوہ عل بَعْضِكُمُ الْبَعْضِ. ِنَم يكلم لسو ء عل أَخِيهِ 

اؤ ڪڪ عَلَيِْ قَهُوَ يكلم بالشُوہ عَلَ الشَّرِيعَةِ وڪم عَلَيَ رکوہ 


٥ 


لسري تأت لا تفل تا بل اہن "تا لا رخذ إلا واج 9 صَعَ التَرِیعَة وَهْوَ 


الْقَاضِي الي اران ين ايميك د فَمَنْ تن تَفْسَكَ ح٤‏ عق نشم عل ري 
نے يوا نمم يا مَنْ ن تقُولو: '۔ تتاقت 0 عدا 3 اة الْمُلانية 
و و و E‏ و رر ea‏ ورب ی0۶ا ب۶ کھ > مگ ا کت :- 


هوه 


حتف ناك ار شرن لي ل ۶09۰ 007[ 
له وت مَتفْتَل هدا الْأمْرَأَوْ داك" کڪ كفقجرُون وكتكيّروت. کل ما الافیخار 
ا جو ھا 2 
5 وَالْآنَ يفوا 2 أنها اذهف كرا سيد الي ھا تا 

لقف گر ُڪ. اگل الْعْثُّ ابحم "شيم دَهَبّكُمْ وَفِضَتُكُمْ. وَهَذَا 
م كُمْ وَ واک ت گار أ معت جمَعُْمْ الگٹو نی مَذہ ايام الْأَخِيرَةِ 


این <> 4 


وو 


عل بَعْضِء للا يُحَاسِبَكُمْ | لله عَلَ هَدَا. الین قَرِيبٌ بل وَاقفٌ عل الْبَابٍ. 

"يها النكوة انك وا الا الّذِينَ تَحَلّمُوا ہاشم الله. إن نه كالما وَصَيرُوا. "وحن 
تقول عن الصَّابرين: "دين لهم" اٹم يخم بصار أو وريم كيف بارگۀ اله فى 
التّهَايَة ية. لان الله رمان تَحِيمُ. 

وام گل صن و يا خر 
آخَرَ بل عِنْدَمَا يڪو ن 2 قَضْدُكُمْ نَعَمْ تَقُولُونَ: 
له لہ لا ميقا 

اج اد في ضیچ؟ يحب أن ينول لو کر نيك و كان 
ےرات هَل فيكم وَاحِدٌ مَرِيضُ 


نول لا کر ا لا پان ام ولا بالأزضء ولا بای کی 


عِنْتَمَا يون كَضْدْحُئْ لا 


َعَم للا وَعِنْدَ 


فَيَحجِبُ أُنْ ؛ 1 فَيَحجِبٌ أُنْ سد شيو م الحتاعة 


وَيَدْعُوا الله من أخكله 4 وَيَدْهِنُوهُ بِرَيْتِ باسم الْمَسِيح. ”وَالِدُعَاء بِإِيمَانٍ 3* كشن التريض؛ 
اليئ بين م يقيمة. قن كان اما ا کر م 


بَعْضٍ لِک تُفْقَوًا. دُعَء الرَجُل الس الج لَه مَفْعُول 
رص لله يحَرَارَةٍ لئ لا ازل الْمَطرُ عل 


قوي جدًا. تی إلباش ا ات 7 


رض قاع يأرل الْمطر كلات زین رَضف. و وَتَضَرَّعَ مَرَةٌ خر تق قاطت 
التمات ا عاف 

ا e‏ عن الي دَأَيْجَعَهُ لَك ڪر " فَاغْلَمُوا أن مَنْ يرجم 
خَاطِنًا عَنْ طَرِيقٍ الصَّلالِء يُنْقِدُ وق الوت تبقل ذثريا کر 


۱ 3 0 3 و 7 سر بے 3 5 
جور العمًال الذِينَ ا ها ها قهَدِوالأجُورُ ضر بالَ>َکُوّی لو 34-33:12؛ 1تم 
5 ے ا ہے نے 7 کو 10-9:6 ء 19-17 
مسد گے وصرا شراخ ا فم تميشوت في انی تتم 7 5-5 لو 24:6 
وَرَفَاهِيَةِ ومنت منت اذ أَنْفْسَحُمْ ون لان "ئ0 وقتلتمو ۾ وَلَعْ يُقَاومكُمْ 
4 3 يا وتي قَاضِيرُوا لل ان يَیء الْمَسِيحُ. اطا تق لطر اقلا الصبر في الألم 
ا ص عَلَّتَهَا | لكَمِينَة ؛ وََصيرحَقی یَارل مَطرُ ا ریف رت "قاضيروا 8-5 مت 28:16 
َنم أيه جوا لان اليح سَيَجِيء ءٌ عَنْ قریب. ا خو لا مروا بَعْضْحكُمْ 


5 أي 22-21:1؛ 
2ء مز 8:103؛ 4:111 


5 لا 12:19؛ عد 
0 تث 23-21:23؛ 
مت 37-33:5؛ 22-16:23 


۱ 
دعاء الله 
5 مر 13:6 


5 آمل 1:17؛ 1:18؛ 
لو 25:4 


20-5 غل 1:6 
20:5 أم 12:10 
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1 خر 6-5:19؛ لا 
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1 رو 11:2 

19-1 مت 28:20؛ 

ہو 29:1 ( 
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ع 


۹۰ + 0 


مِنْ: برس رَسُولٍ عِيسَى المَسيح: إلى: پ ہہ 
في بلادِ لاط رکید کیا ہے کک 
عليه السّابق: وَخَصَّصَهُمْ لَه پرُوجه لِك يُطِيعُوا عِيسَى اليح وَيَظهُر دہ 
عَلَيْكُمْ وَافز التعْمَة وَالسّلام, 
37 الله جم ء الي فی رَحْمَته ھت ےہ 
الل ا ا يدال او َال تصيت صب نَصِيبٍ عَقُوظ لَحُمْ في 
سی ور ون بالإيتان كيك الله إل أن كأق الكجَاة 


سو 


وَبِوَاسِطَة قِيَامَة عِيسَى 


التي سَتَظْهَرُ في آخر الرّمَنِ. 

افوا لِهَدَاه مَعَ ء انل ن روا ارا فصر ِمَبّبِ 3 ليحن الي 
فرعت آ7 القضة ون كذ الْمِحَنِ هُو انها کہ ان أن امات حيو ک7 
لكات ك الأ ان الخ كرا ا ابی کر ا خرت هين لكان 


تالو الْمَيحَ وَاْجلَال وَالْكرَامَة اھ ل ا ا کک 
ٽڪ يبوت ومع أنَكُمْ لا روه ا كنحم ور يد مَتَفْئَحُونَ فرح دا 
يَقُوقُ الوَصف سخ تَبْلَغُونَ هَدَفَ ِيِمَانِكُمْ و ہو کا 

تر لين ارا عن اا الي أَعَدَّهَا الله لله لَحُمْء دَرَسُوا ونوا بِعَِايَةٍ 
مَوَضُوعَ هذه الاه" 57 روځ اليج الي فِيهم يُنْبنْهُمْ عن آلام ايح وَالْأَثْجَاد 
الي بَعْدَ تھا ها. مَحَاوَلُوا أن يَعِْفُوا ما گن بیز ليه الرُوحُ بِسَأَنِ وَفْتٍ خُدُوٹھا وَعَالة الْعَالم 
عِنْدَ حُدُوثِهًا َالِ لمأن هذه الأمُورَآ ته و َم في امه ب َعَم نین ية آي في 
ايڪ ات وَالْآنَ هذ رسكم ادن تَادَوًا بالْمُهرَى ِوَاسِطَةٍ الرُوح الْقُدُویں 
الْمُرْسَل مِنَ السَّمَاءِ. وهي الي تتاف الْملَائِحَةُ أن تطَلعَ عَلَيَْا عَلَيْهَا 

رت ھت مخ مه وَاضْيظُوا أَنْفْسَكُمْ. سوا ناخ لله في التئنۃ 
الي اا عنتما 5ا عق امه . “'كأَبتاو مُطِيعِونَ لله لا كوا لِضَهَوَاتِ 
اماف كنا کان يدث eT‏ و7 صَالِینَ في کل تَسَرُنَايثُم 0 
الذي دَعَاكُمْ 0 وهو يَقُولٌ في ككابه: 22 صَالحینَ لان أ ا 

۳ م ری هو الڍِي يَحَْكُمْ حَسَبَ نت حَسَبَ عَمَلٍِ کل واجد يلا تح ِن مب أن 
ٹییڈوا ام ريغ هُتا في غاي آم ف الناضِي گن تعيطون اة A‏ 
رڪم مرج ہت ری تہ 
الدّهَبِء”'بَلْ بالڈم الگريي دم الي مَل الَفْدَاء الذِي يلا لوم وَلَا عَيْب. ققد اخْتَارُ 


e 


ا 


کے ےا > کے 


5 


لله لدا مِنْ قَبّلِ حَلَي الْعَالَینَء وَجَاءَ في هَذِه | ايام الأخيرة اا 20 بوَاسِطْتِهِ 

ۇيو باللہ الذي اة ِن الوت وعد یش تح و رجا رَجَاءَحكُمْ مُمَا في الله 
ولان ہما أت غ افم الحو َمَد ¥ طهَرُْم نُفُوسَكُمْ» وَصِرْتُمْ ارين عَلَ الْمَحَبَة 

00 الصَادِقَة. إِدَنْ ابوا ب شا لھا E‏ الالے لاڪ 
E‏ الاب لا مِنْ أ بَكَرئ يفي بل بَِلِمَةٍ الله الي الدَائِمَةِ الي لا تی 


ول الا کا ا جَلَالِهمْ كَرَهْرٍ الْعْفْبٍ و e‏ اه 


NS‏ ۳7نا E‏ تی إل الأب" مع الكية اَي أغيقك ت 
2 ہت َلَهّهُوا إلى كلِمَةِ الله الَقِيّة 
'لأنَكمْ فم أنَ لييح لو 

عد ِلَيْهه هُوَ الحَجَرُ الْحنُ الذي رَفَصَهُ الكاشء لَحِنّ الله اخْتَارُ وهو گر 
- عله أن ل ا ٦‏ بن زو ونوا E‏ 
لہ دوق ل كاي زو EE‏ وَاسطة ےت لن الله قول في ككابه: 
6+ حَجرَا كَرِيمًا تارا هُوَ حَجَر الزَاوِيَةہ وَمَنْ يُؤْمِنُ به لا َكُجَل 
كرِيم بالشنية لَك اث كه الات آگا ِالنّمْبَةِ لِغَيْرِ الْمُؤْمِيِيَ فَهُوَ و لفك الى رَقَضَهُ 


9 مس وه 


ان بْعدُوا علخ كل ر وک داع وَنقَاقٍ وَحَسَی وکل افْتراء ”وما 
س ٩‏ 2 يهو 
لي تنو 


رقه ءودهو ب 


انون وَمَعَ لِك صَارَتَاَ لٻتاء. 'وَهْوَأَنْضَا حَجَرٌ َل الئاس يرون وَصَخْرَة 
بلطلو 0 َعْثرُونَ لِأَنّهُمْ لا يُطِيعُونَ كلام الله. 5 ا رکم 

ما أَنكُمْ لم جَتَاعة عا تار منلكة أَخْباں آم رہ یی 
| بحام الله الذي 3 مِن ع الللاع 7 وره لاجر لائ ف لضي 
مَعْبَ اللي أَمّا الآن فَأَنْمْ ۾ شَعبة ق ق الناضي كلق ع HONE E‏ 


او ےی أن راء وشيوكيق كوو الذقاء إتإك ن نووا عن َهَوَاتِ 
الطَبِيعَة الْدُنْيويَة ية الي تَحَاربُ التَفْسَ. “يوا حَيَاةَ صا جح وَسْط غَيْر الْمُؤْمِنينَ. وَمَم أَنهُمْ 
يترون علب وَيَفُولُونَ إِنَحُحْ أَهْرَانُ لَکِتَهُم مُمَاِدُونَ أَعْمَالَحُمُ الا حة فَيُسَبّحُونَ 
الله يَوْمَ يَحِيء. 1 

صمو لكل سُلْطَةٍ ب٠‏ رة ِن أجل الييج: ِلك بغار أنه الحَاحِمْ الأغل؛ 
“'وَللولَاِ باغیتارِ أَكَهْمْ وَگلَاۂ الْمَلِكِ الَذِينَ يُعَاقِبُونَ الْمُذْنِيينَ وَيَنْدَحُونَ الاين 
دا الله ا f‏ تنتأَرا هر نکر كول الأخهاي عر كأخران ن 
ا نَْتَخْدِمُوا هَذِهِ اريه گتار ر لارتڪاب ال بَل عِيسُوا گعَبید لله. "!اخْتْرِمُوا یم 


كف جو جو 


0 
: 


1 3 
هو 


1 يو 34:13 


1 لو 11:8؛ يو 13:1؛ 
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۲۹۲۳ + 2 


ع 


.ہج 


یں ائرا کو اقراللہ الأرقوا التيلة: 
0 نووا ایم پل اترام سو ES e‏ 
”ون گان وَاحِد ييل الَألَ و رق وة افلم في سَبیلِ الل" فهو نر تا أتییع فغلا. 
لر ن کن تبون الا َیَضِْبوتُمْ وَكُتَيلُونَ ای لسغ عل هذ أمَا إِنْ 
كت تخاو سق 6 مع لِك انون تيوت انم فعا ات 
و دَعَاحُمْ لِهَذَا. فَإِنَّ الْمَسِيحَ ألم م يِن أَجْلِسُمْ وگ لک تال لِک تَفْتَدُوا به 
و 7 أن كلن: به وَلَمْ يَنْطِقْ ِالْكِدْبٍ 3 ا مہ اہ عو نک 
شف سارہ ۲ "00 ر ےو ا وا في سيه عَلَ اليب 
ڳج تَمُوك حن بالتسمَة لِلأنُوبِ ويا ِلصّلاح. کت جن حر کا 
22 ضَالَّیه لكِنَكُمْ الآن رَجَعْثم إل رَاعِي مُفُوسِكُمْ وَحَا 


3 


e ٥ او‎ 


7ھ اتناك نتر ت22 تب أن تَخْصعَ لرَوْجِها ا رین الكاريقة. تخل إن 


کان الرَّوْ غا بام لف نین نرک کا اران شر جوز 


گلاع. ولك ماک رى انها تَسْلّكُ بطَهَارَةِ وَوقار 3 1ہ يڪن جمالك لا في الريتة 3 الخارجيّت 
يِل شَكْلٍ تَصْفِيفٍ الشَّعِْ > والح با واھ وَالمَلاہیں الاجر ڍ کل بن لوت في 


َال في الْقَلْبء 001 الژُوج اللَّطِيفٍ الْمَادِ هَدَا هُوَالْجَمَالُ لبق امول وله ینا 
عَظِيمَةٌ في تر ال في قَدِيم الژَمَانِء ْمَأ الاه الي وَضَعَت رَجَاءَهَا في الله كَانَتْ 
تی تحت پ ھب بت 


يتفي الیک 5 ا 0 رح 0 بب أذ تیش ا 


> وت 


يَعْمَلُ عاب أن المآ أَضْعَفُ مِنَ الرَجْل٠‏ وب 
اليا. بِدَلِكَ لا تتَعَطلُ صَلْوَائُحُم. 

اہ مر ٹا کنا و ران 7 الْآخَرِينَ في مَمَاعرمم اب مت 
بَعْضًا كَلِخْوَةِ كُونُوا شَفُوقِينَ وَمُتَوَاضِعِينَ. “لا ترُدُوا عل الْهِسَاءَةِ بإِسَاءَقِ وَلّا عَل القَتِيمَة 
َل پالَگیں ار الله دَعَاكُمْ لِهَدَاه َيَكُونَ ََكُمْ تيب في ارگ لا 
اراك سام ساو سار گے 
اکم لوشء "وب نكو عن القَرَوَيَعلّ اڼر وَيبِْيَ السام ويه اَن عَيتي الله عل 
الا - إلى ذُعَائِهمْ ) 0 الگ 

لان كنت ميق ال قن يد أن ؛ ودی اما إن 6ق لا بد أن كتالموا 
E‏ قافا ون ین را 


ایس > ہے 


دِمَتِيمَة. 


سمه سے 


6 سی 4ؤ 


7 


أكرئوا اليج کون ارا "ی۸" EES‏ 
© کل مَنْ يشاڪ عَنْ سَبّب الْأمَل الذي عِنْدَكُمْ. ٭اِعمَلُوا هَذَا لظف وا ختزام 
وَبضمبر تيء حت إِنَّ 5 ے ھی پالشُوع عل ٣×‏ الالح كْمُؤِْنِينَ 
بال سيح؛ يَحْجَلُونَ من افْترَائِهمْ. "أفَإِنْ کان الله يُرِيدُ o‏ 
E‏ ا سیک مَاتَ مَرَةٌ وَاحدَةً 
مِنْ أجل الأُتُوبٍء الصَالِخ مَاتَ مِنْ أَجْلٍ ہے إل اللي ات سه 
الم ری لک قم حب باوج ات وم 
تو هُمُ الذي مُنْدُ زَمَنِ تید رَقَضُوا أن يُطيعُوا | 0 لله الذي کان يَنْتَطِرْهُمْ بضَبْرِ في 
ہہ ہت * ية ذلك الف گا امعد قلي مق لتاب 8 
ا و ہیں إلى الفظاين الي جيك الآن. قالغظاس لا يَعٰنی 


E‏ عي 2او 


ل يا دة الو يمير تچ . وخر جيم يوا 
اة عِيسَى الْمَسِيج رو دَخَلَ 7 السَمَايِ وَالَآنَ عَنْ يَمِينِ اللي وَقذ )+ 
ا ٠٢‏ الْقَادَةِ َا گام الذي في عَالم الَْرْوَاحٍ 


Ce,‏ اعت 


9 إِذّنْ بِمَا 008 الع لمق جسيه» کرو نتم ام مُنْتعَِد 7 اموا مِثْلَهُ. 
ل من یلم في چشمہہ يَحكُونُ قاع | جح يعيش بق غنرو عل الْأَرْضِ 
يحَسَبٍ الشَّهَوَاتٍ التي ڪڪ في الگّایں؛ بل گنکب گھیلا اللہ کک الْوَقْتَ 


Ea : 


e‏ الي ياك فيه الْأَشْيَاءَ التي ا ا غَيْرُ الْمُؤْمِيِينَ. ک2 تَعِيشُونٌ في 
عة وَالكُهَوَاتِ وَالسُكر وَحَفَلَاتِ الْمُجُونِ وَالْعَرْبَدَة وَعِبادَةٍ الأضَام الْقَبيحَةِ. "وَهُمْ 
ا ئة ل زرهق اشر ي ل لجو ولك اترم 
ِت کر نات تی تی 0 ت٥ب‏ ا 
السَّبْبٌ أن رسال انيل بلعث حَق ِلدِينَ ون کی 0 
الله وَذَلِكَ ا رج مم ا .ا لْمْتَاييمْ وَقَعَ ڪل 0270 7 
ےر تو ہے ا تس 
وَأهَمْ کل يي اجا پت اق ا گند خطانا کو "أَضِيفُوا 
بَعْضْكُمْ َد بَعْضا پلا کُر کل وَاحِدٍ مِنْكُمْ يِب أَنْ TT‏ به الْحَاصَّةً التي 


بعضكم ب 
الها لِيَخْدِمَ بها الْآخَرِينَ. فَتَكُونُوا E‏ أُمتَاء مَسْقُولِينَ > عَنْ مَوَاهِبٍِ الله الْمتَتَوّعَة. 


کر أن يٿم گلاما من عد الله ومن ڪيم ڪيب أن يفوم یج 
الي يَمْتَحْهَا الله َيِذَلِكَ يَتَمَجََدُ الله في كل َي ءٍ بوَاسِطَةٍ عِيسَى الْمَسِيح الَذِي له ا لجال 


ءھ0۶ لاد دويق اميك 


ےک 7:ج 


: 


3 رو8:5 


3 تك 8-6 

٠‏ 20-19: نوح هوالذي 
كان ينادي للناس بالتوبة بینما 
کان يبنى الفلك. لكن الذي 
کان يتكلم بواسطته هوالمسيح 
بروحه. رفض الناس أن يتوبوا 
والآن هم أرواح في السجن. 
أي أن المسيح نادى لهم قبل 
التجسد بروحه الذي في نوح. 
رج 1بط 6:4؛ 2بط 5:2. 


حياة المؤمن واخلاقه 
4 رو 7:6 
4 أم 12:10 


11-4 رو 8-6:12 
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4 مت 12:5؛ رو 17:8؛ 
ائس 15:2 
4 مت 11:5؛ لو 22:6؛ 
یو 20:15 


4 أم 31:11 


اللہ 
5 رو 18:8 


4:5 یو 11:10 


5:5 ام 34:3 


5 مت 12:23؛ لو 11:14؛ 


14:18 

5 مز 55 مت 
25:6 -33؛ لو 31-22:12؛ 
فی 6:4 


5 انس 12:2 


5 رو 16:16؛ 1تس 
26:5 


4ء ۲۹ 


( 


€ 


کو ںآ لزا و عور تھے LT‏ 


صَابَكُمْ. پل اهْرَحُوا لِأَنَكُمْ كَتاَلْمُونَ گتا كلم الْمَسِيع لك 9 . .2 
ِندما اي في جَلَالِِ. “!إن كاثوا شوڪ ِن أجل اشم اليج فَهَيئا ڪن لأنَّ 


الرُوع الْمَجِدَ أي روح انك جع انی قن گان ا أحَدُكُمْ اہ اه 
يَحُونَ ذَلِكَ بِسَبّبٍ قثلِ آؤ سَرِقَةٍ أو جَرِيمَةٍ أَخْرَى و تَدَخُلٍ في شُؤُونٍ لير 5ت 


إن گن يتلم لک يجن تیج أن آ لا يَْجَلَ أَبَدَاء بل مخ الله لأَجلٍ هَدَا الام 
اہ لے انیب تاب اشن لق كان گا بج گی تی ےی عون 
نِهَايَةٌ لين لا مثو ہنڈری اللد؟ *ارإن کن بن الشنب أن يجو الام قا و 
نَصِيبُ الْكَافِرِ وَالْمْذْنِبِ؟ 
"ان الَذِينَ يمون كما بريد لَهُمُ الله لغ أن تگرا انفشو إل الخالق الین 
سيوا في عَمَلٍ الب 


5 
ء۶ 5 


, وَهَذِه وَصِیّق إلى الشَيُوخ لذي 3 یکم پاغتتار أي سي يلڪ وَسَاهَدتُ 
آلا 7 وَل نصِيبٌ في اخْلالِ ال سَيَظْهَرُ. ارْعَوا قَطِيعَ الله الَذِي بَيْنَكُمْ 


کا 9و قر 


واحرسوه ا ری له لا خی عن رځی؛ ولا لع ف الج بل رغ ي الحم 
الا ُسَيْطرُوا على الِينَ وَسَعَهُمْ الله لله أمَائَة بي أَيْدِيحُمْ» بَل وٺوا قدو لَهُمْ. 'وَعِنْدَمَا ياي 
رئيس الرُعَاوہ تتاو کیل ااال الَِي لا يَذبل. 

وَأ ايها الشُبّانُ إِخْضَعُوا ٹوا الشبوغ: گرا یت ی سکم مع کو 
ا ا يَف الله صد الْمتَكبرِينَ لكِنهُ یم عل الْمُتََاضعِنَ يق" *إِذَنْ 


ITE‏ ع يَرْفَعَكُمْ في الْوَفْتِ الْمُتَاسِبٍ. اوا گل عت عي 
لاله هو يعني بخُم 
*اضْبطوا أَنْفْسَكُمْ وَاسْهَرُوا! إِبْلِیش عَدُوكُمْ ول كشي ہس وڈ 


اجد مه قاو یتین في الإيتان. وَاعَنموا أن وڪ الْمؤِْنينَ في كل العا 


شر تئی كدو الات يد أَنْ أن سخوئوا قذ تَلَمكمْ فار قَصِيرَ فَإِنَّ الله الّذِي 
يُعْطِي کل ذ سو مه الي عا إل لال أي يلايك لی ہد اتد 
او ويٽڪ وَيْقَريكُمْ وَوَدْنْدُكُمْ. "له الْقُدْرَة إِلَ ابد الا بڍين. آيِين. 


0 هذه اليَسَالَة الْمُخْصَرَة كد لا ق ا 
َضڍي هو آن أَمَجَعَكُمْ وَأَشْهَدَ لڪ أن هَذه هي يعم الله القِيقِية > فَاثْبُنُوا فِيهًَا. 


ای اة وو الي ف بَابل الي اخْتَارَهًا الله لله مِْلَكُم. وَكَدَلِكَ 7ك عَلَيِكُمْ 
فى تزف ا كُمْ عَلَ بَعْضٍ بِقُبْلَةِ الْمَحَبّةِ المَلامُ مَعَكُمْ جييعا أَنْتُم 


ر 
الد 


ينَ تَنْكَمُو ق ل 


. 


: 


مِنْ: سَمْعَانَ بُظرْسَ عَبْدٍ وَيَمُولٍ عِيسَى الْمَسِيج. إِلى: الي 
گإیمانته لأنَّ إا وَمنْقِدَنَا عِيسَى الْمَسِيحَ يَعْمَلُ مَا هُوَ E‏ 
التعْمَة وَالسَلَام لِأَنَكُمْ تَعْرِمُوتَ الله وَعِيسَى مَوْلَانا؛ 

ن الله بشُدْرَتِهِ اهي اُغْطاتا كُلّ مَا تاج إِلَيْهِ للْحَياة وَالكَفْوَى لاتا تَعْرِفُهُ. فَهُوَ 
دَعَانَا لاله وَخَيْرِه. لالہ وَحَیْرہِ أَعْطَانًا اع الْوُعُودٍ أنه ل يُنْكِنَكُمْ اها 
أن يحُونَ لَڪ تَيب في الطريعَة الإلهيّك ر هرد ۳۶ء ى 0 
الْعَالّم. 

دا السّبَبٍ ابوا كل جُهدِ کم لِك تُضِيفُوا إل إِيمَانِكُمْ حَيْرَه إلى ابر مغرف 
"وَل امغر صَبْط التفير» وای بط التفیں ضَبراء وإ لص گفوی وإ اوی راق 
بالإخْوَة ولل الإأََة ۷ 49 ۹9ھ ل 


اق ريق ف رف شرا یھی اليج نا من ليس عِثتۂ هذ الْتَضَائْل فهو 
قصیر الت بَلْ أغتىء ذَيِي أَنّهُ هر مِنْ دنوب المَاضِية. 

"اد يخوټ دوا اکر لگ يَظْهَرَمِْ سوڪ أن الله حَقَادَعَاكُمْ وَاخْتَارَكُمْ. 
إن َعم هَدَا لن تَسْمُظوا أب اأبل تلقؤق NS SE‏ 
بجت مَنْلَگة مَوْلَانا وَمُنْقَذِنَا عِيسَى المَیج. 

۴ م دافا بهذو الأمُور م مَعَ انڪ تمِفُوتهَا وكَبَثُمْ في اق الذي وَصَلَ 
ىف اتن احم اتید رای ي أن ازع ھا ما نٹ عل قد الخ الأ عار 
أي سَأَرْحَلُ ِن هذه ا اة َيه كما أَْلَنَ لي مَولانا عِيسَى ال بے "لهذا ال کی 
جُهڍي حَق اناد أ اليل سر کک E‏ اما 


٥ چ‎ 


تحن لما أَخْيَرَْاحُمْ عَنْ فو سينا يى اليج وَتچیٹد ل َنب حرا فَاتِ گاذبة 
7 0 و ال مِنَ الله الأب ہے می العَظِيمُ 
بِصَوْيهِ وَقَالَ: e‏ ۹ 8 مت ہہ مَعَهُ عل اَل 
الس تيكتا لك اشرت بتكم من اتاد“ 

وها بود تا اکر أن گلام اليا ء صَحِيح إن ِن سیگ اقزر ك أنه 
گیصٔبّاج مُیبرِ ني مَگانِ مُظْلِم؛ إل أن يَظْلَعَ التهَارُ وَمْشْرِقَ ؟ ّم البح في تويك ا 


کل يي جب أن ترفو أ لا جد كيد و 


ُوجَدُ تبني الْكِتَابٍ صَدَرَتْ عَنْ كد تفسیر شَخصئ. 


أت کہ ڈو ایا يراد إِنْمَانِء إِنَّمَا الرُوح الْقُدُوسُ هُوَ از دقع مالقا گنروا بِحَلَاءِ الله 


7 ا 


د 


رو 21:3 


اللّه دعاكم 


واختارکہ 


1 انس 4:1 


1 یو 36:13؛ 19:21 


27و70 

171 سس :8-1؛ 
مر 8-2:9؛ لو 22:3؛ 
36-289 
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2 
عن 
ومصار 

18-2 يه 5 


2 تك 8-6:6؛ 18:8 
2 تك 24:19؛ مت 
0 + يه 7:1 


2 تك 16:19ء 29 


2 اٹس 7:5 


2 عد 7-5:22 


2 عد 30-21:22 


2 يو 34:8؛ رو 16:6 


2 مت 45-43:12 


۲۹۹۰ 6 


و 


ع 


( 


7867 ہل" نُ فيڪ أيْضا مُعَلَمُونَ گب 
ببدع هَدَامَةِ لِدَرَجَة أَنهُمْ پک 987 الدى ا رف ا 
للاك السّرِيمَ. رن سَيتبَكُون مهب وَسبَيهمْ بَسفُز الاس بالدّين الحق. دي 2 
ماعو مَسْتَفلَوتسخُم چکايَاتِ يَخْرِعُونَها. للك مُنْدُ وَفْتِ طَويلٍ صَدَرَ حِقَابُُمْ 2 

رت يفكي ايده مل 

Eo RATE‏ لين خأو بل طرَحَهُم في اها يني اغتاق الظلاع 
بوي إلى يوم الدين. "وَهُوَ كَدَلِكَ لَمْ يَشْفِقْ عَلَ الَعَالَم | لقَدِيم بَل جَلَبَ الظُوفَانَ عَلَ عَالم 
الْأَشْرَارِ ر که حفظ 8 أَمْحَاصٍ عل راهم وخ ادي كا يَْْوإِلَ الصّلاج. عاقب 
الله ميدي سَدُومَ وَعَمُورَةه © كَأحْرَقَهُمَا وَحَوَلمُمَا إل رَمَاِ وَجَعَلَهُما إِنْدَارا أنَّ نَفْسَ الشَّيْءِ 
يحت للأشرار .مالظ قا نكت لآقة 6ق اض اف وكذ تھا عدا يضيب انا 
الي كن ب م "9ئ کان ذَلِكَ اليَجُلُ الصَّالِحُ سَاكِنًا بَيْنَهُمْ وگن کل يَوْمٍ ری 
كنكل قا اكه َتَتَعَدَبُ نَفْسّهُ الصاح مِنْ أَعْمَالِهِمُ الشَْرَيرَةِ 
عتا بیان أن الله تادر أن يقد الَْْقِاءَ من الْمِحَْةء وی الأشْرَارَ إل عقاب 


721 


يوم الذيف 9 اا الذِينَ يَتْبَعُونَ شَھوَة الطبيعة الدَّنِيكَة E‏ وة التٌجاسة وَكُتَقِرُونَ 


یہ 
لا الْمُعَلَّمُونَ الْكَدْبَةُ يَتَصَرَّهُونَ بِوَقَاحَةٍ وكِبْرِيَاءَ ولا افون مِنَ الافْترَاء عل 
EA 7‏ 4ھ أن المَلائِڪَةء رَمُمْ فو ےار لا فتترے ف حر 


الله سَكْوَى فِيهًَا افْترَاء ضِدٌ مَذِہ الْكَائِنَاتِ. ٠‏ ا هَولاءِ الاس کرو 3 او 
يَفْهَمُونَهَا. هُمْ کالبمائم عَيْر الْعَاقِلَة الي ُسَبَرُمَا الْمَرِيرَكُ وهي مول دة لِك نُصَادَ رَثُفْتَل. 
ِدَلِكَ کون كلْبَهَائِم. ˆ وَيتالونَ الق جر جَرَاءَ شَرّهِمْ. نهم عور خ أن ارتا ف 
الات فط ار ا أا یرن ى 7 لو مقط في 
ولائ يخدَ عُونَكمْ وَيَفْرَخْونَ غ٤‏ يتلق * ع غُیولْهُمْ گنز إلى النَّسَاءِ تَظَلرَاتِ اهوَة وَلا 
نیع مِنَ الخطيئة. يخْدَعُونَ الضَعَمَاءَ E‏ ُهُمْ تَعَؤدثْ عل المع هُمْ وف وہ ٹون کر ۱ 
الّرِيقَ الْمُسْتَقِيمَ ر وَسَارُوا ني طریق بَلْعَامَ بن بَعُورَ الي اح الام 
فتكت لقي رلک ہک َل مَعْصِيَتِه E‏ 
وَوَضَعَ حَدَا نون الي 

ات الئاس هُمْ يَتَابِيعُ بلا مَاءِ وَصَبَابٌ تَسُوقهُ رِيحٌ مَدِيدَةٌ. لِدَِكَ فَإنَّ 
اللات جاه لغ كلامم سَحِيفٌ َيل على الكثريا ے. يلون القَهَوَات الأَنِتَةً 
وَالْفِسْقَ؛ لِيَخْدَعُوا ها مَنْ بَا يَهْرْبُ مِنْ أَهْلٍ الصَّلَالٍ. ”يدون الكَاسَ بِالخرّيّ بَْتمَا 
غذ اتفه بيد الْقَسَادٍِ أن اومان عَبْد ِكل ما ساط عَلَْهِ "فمن تجا مت الَْسَاد 


٥ 


الْمَوْجُودٍ في هَذِهٍ اليه عَنْ طرِيقٍ مَعْرفَة مَوْلَانَا وَمنْقِدِنَا عِيسَى الْمَسِيح ثُمٌ سَمَحَ لِتَفْسِهِ 


انوب مره ری هدا الْکسَادہ ڪون ايه أنه تعس مِنْ بِدَايَتهِ بل گان مِنَ 


أل له أن لا يعرف طريق السٌلاج من أله بَْدَمَا عَم تدع الَصبّة صِيةِ التالجة الي 


الَذِي يه بل "فق إذا عملے اریت تود رع في الیفل' 


5 و 
1 


3 يا بّائی ذو الآن جي الرسَالَةُ الكَانِيَ يه الي أكثبهَا َحُم. َحَاوَلَٰتُ فِيهمًا أَنْ 
ذَاكْرَئَكُمْ ایق کا کیرک ری د ار العلا الذي قله الأنيياء الصا ون 
سَابقا وَوَضَايًا لان وَمُْقِِا الي بلحم و 
ك ا ف الأیّام الأخيرة از مهرود سَاخِرُونَ بون 
a‏ لُونَ: "الْمَسِيحٌ وَعَدَ أن يَرْجِعٌ) أَيْنَ هُو؟ آټاؤتا ماثواء وَمَا رال کل َيٰءِ عَلّ 
ال کت اق مل بذ اة" وق رت يقالن عن قضب أو الله خلج 
السّمَاوَاتِ ند اقيم کن ار من الَا وَبوَاسِطَةٍ الْمَاءِ “كما أنَّ دَلِكَ الْعَالَمَ الْقَدِيمَ 
عرق أَيْضًا وَهَلَكَ بِالْمَاهِ اقم إِنَهُ ٻڪَلمَة الله نَفْسِهَا السَمَاواث وَالْأَوْضُ الخَالِيَةُ وة 
فْحْرَقَ بالكَار. قهي بَاقِية لِيَوم الدينء يوم مَلَاكِ الْأَشْرَارٍ 
ميا أجاف لا هلوا هدا الم َم وَاحِدٌ التّسْبَةِ لله قد يعي 1000 سَتب و1000 
ا E‏ عن نمام .وت الگایں. لک 
ضير لڪ لاه لا بريد لأ أن يِل بل ان ئر بَ الیم 
0 يوم ربا گا تاي ص في دَلِكَ الْيَوْم تَرُولُ السّمَاوَاتُ بِصَوْتِ صَاعق؛ تحال 
الْعَتَاصِرْ رقف وَكََرِقُ الْأَرْض ول مَا عَلَيْهَه "إن گان کل شَيْءٍ سَيلتهي يهڏ الَرِيقَةٍ 
قَمَاهْوَ اج إا واج ون تيبر حي صاب زا تج کی ارون جز 
الل رَتَبْذِرنَ كل جُهْدِكُمْ لی يان عة َلك اليم الذي فيه تخار السّما وات وول 
yT‏ وَعَدَنَا بِمَمَاوَاتٍ جَدِيدَةٍ وَأَرْضٍ جَدِيدَةٍ بَنْكُنُ فِيهًا 
20-5 8 ااي e‏ تَنْتَطِرُودَ ن هدا الْوَعْدَ ابوا کی جُهْرِكُمْ : لککونوا ياء و 
وني سَلام مَم الله کد گرو انتا تجو ونا بِقَضْلٍ صَبْر الْمَسِيح. هَذَا هُوَمَا كُتَبَ عَنْهُ اځ ُو اليب 
ا حَسبَ الكْمَةٍ الي أَعْطَاهَا الله 224 او ہت الم عنتما كت 
عَنْ هَذو امور RS‏ لِه د لِه صَعبة عل الَقَهْمْ »يمسرا اها وَالضُعَنًا 
5ه اك و لس تَالْهَلَاكَعَلَ انی 
ما امم یا ابا بنا أُنَحُمْ ؟ عرفو هدا مسقا قادرا إكن: لک ا کٹگوغوا 
ب بِصَلال الْأَشْرَاِ مَتَسْقُظُوا م ين َبَاِڪُم في الويان. بل انْمُوا فِي النَعْمَةِ وَفي مَمِْقَة 
مَولَاتا وَمنْقذِنَا عِيسَى الْمَسِيحء له الْجَلَالُ الآ ت وَإِل ا الا 


2 7 
ت 
| 


تبه 


اٹ 7" غل التقل الصاون الذي رل کب و ا جَعَ ليکل م کا" ال 


2:2 أم 11:26 


يوم ربنا 


6-3 تك 9-6:1؛ 11:7 


3 مز 4:90 
لق 
ألف 


3 مت 43:24؛ لو 
4۸0-72 1تس 2:5 
3 ش 4:34 

3 إش 17:65؛ 


6 رو 21:8؛ 
1:21 
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الكلمة صار بشرًا 

1 لو 39:24؛ یو 
41ء 14؛ 27:15؛ 
25-0 أع 20:4؛ 1یو 
14-2 

»رج مذكرة تك 1:1 

1 اكور 9:1 

1 یو 11:15؛ 2یو 12:1 


781روا 


9 دم عيسى يطهرنا: أي 
بتضحية عيسى وموته عل 
الصلیب من اجلناء ننجو ونطهر 
من ذنوبنا إن آمنا به. 


السیح شفي شفيعنا 


2 يو 29:1؛ 16-14:3؛ 
452-1 رو 425:3 
1یو 10:4 


2 یو 10:15 
2 يو 44:8؛ 1یو 20:4 
2 يو 21:14ء 23؛ 1یو 3:5 


2 يو 15:13 


وصية جديدة 

2 يو 34:13؛ 1یو 11:3ء 23 
2 يو 9:1؛ 12:8؛ رو 
3ء 1تس 4:5 


2 يو 35:12 


۲۸۰ 8 


3 
ون 


تعدا 


الزِمَالَة الأول مِنْ 


1 تب لَكُمْ في مَزضوع كلِمَةِ ا یت الي هُوَ مَؤْجُودُ مِنَ البِدَايَةء* الذي سَمِعْنَاهُ 
الذي نا رکا لی قاقتتاہ وأتشكاة يانديقا 

37 اا قوات و راباق ود ياه :؛ كاي ٠أَيْ‏ حَیَاۃ الود ای 
كان عند الأب وَكهرَتْ لگا. کرت ا تا 8ت " 
نم بصا رَابظة مع إن ۲ 2 ا 

ک الکن غُتا کایلا 

“ركذ هي الال لی ممفتاھا بل ررحم يها 7ے تی يد فلت“ ذا 
إن کت رت 
کس وس نيزنا" من كل لب 

5ك إن فلا نتا پا دَنْبِ» ف قَتَحْنْ تدع مت وت 3 اغْتَرَفْنَا بِدُنُوبتَاہ 
E‏ ےک E‏ نظ رئا مِنْ كل شير د ن فلا ِا لم 


مو ماه 


ذب وان گلاتۂ غَيْرُ مَوْجُودٍ في قُلُوبتَا۔ 


مل 


0 95 ذُنْبء قَمَعی ذَلِكَ آنا ى اتا همه کی تا 


ر77 ا ڑا دي الْأَرَامَ eee‏ 
ہل ف ٥ے E‏ َة 
© قَهَدَا e‏ ي یٹول نه يرف تة لا يتل 


7 9 2 الا نا 
إقاياة نو ۰۰ت نيعل 0 اله قن عَكَبَة الله کل فيه 


عن الأب هو عِيسَى 


لی الْكمَالي حَگَا وبا تغرف اتا لكي لله. > كن ينول الا تحت ان تعيش كنا 
عاش الْمَسِيحٌ. 
NT‏ 112 الى ہو ہے ميك تل ا 


سره ل سم 


وتخرُونهَا مِنَ الأو هَذِه الوَصِيَهُ 
إن ات رر مك قا 
۶ ۶ الى شرق 

1 ول إن في الو تفس اوقت + َو َال فَهُوَ ما رال في الكّللام. 
0 يحت يب اہ ياي الور ولا كي ينغا ١‏ امن خر حا قفوي الام 0 
رق الام يتختل ولا غرف إل أي مكاحي ان القللاء اش عبتي و 


يتك هن ارال الى سبع ر موسا ها ومن اة أَخْرَی 
ق اي قِيقَمُهًا في اله بت د مم أف . لأنَّ 


عينية. 


س > کے 2 


قلي ایی اعات بُ لڪ لان الله عَمَرَ ئو مِن أَجْل اسم اعت 
يي ابات اف لم لانم كترثرة ا الي هُوَ مَوْجُودٌ مِنَ الِدَايَة ف" أنه الا یل 1:1 
کب لم لأت ع غل إِيْلِيس الشَرّير کیا أزلایي الات اکب لن لائ 0+000 
تعْرِفُونَ الأَبَ. الا اتی أب اخ لأ 0 تخرڈون الد هرمَوْوۂ مق الاي 1 
الشَّبَابُء أَكْْبُ لَك لاأ َم أَفْيَك وَكلِمَة الله في قوب وقد عَلِیْکْمْ إِيْلِيسَ الشَرّيرَ 

کب ولا الْأَميَاء الي في الڈُنیا۔ مَنْ بج يِب الدنيّه لا يحب الاب "لن كل 2 رو 2:12 

قَدَّمّهُ الدَّنْيَا هْوَسَهْوَةُ الطَبِيعَةِ الدَّنِيئَة وَسَهوهٌ انون اباي اد التاق هدو 
من ألم الا "الك اا تالق في وكل عا خَبة الاس ها آنا مخ 
يعمل مَشِيئة مَشِيكَةَ اللہ فَيَحْیا إلى الد 

ا ادي الأعات جاءت الاب سيف أن عَدُوٌ الْمسِي عاق 7 ن | اترراپ عدو 
كَثِيرِين مِنْ أَعْدَاءٍ الْمَسِيح كهَرُوا بِالْفعْلٍ. من هذا تفلم أن التَهاية E‏ المسيح 


1 8 تو دوه توركو 2 مت 5:24؛ مر 46:13 
يڪو ٽوا مِنَّاء لِذَلِكَ حَرَجُوا عَنًا. OEE‏ ٥ا‏ معتا۔ سس عنا يبين لر 48:21 آيو 3:4 


ہ 


031 
9 


چ 
03 


کت واڃد مِنْهُمْ بسي الگا 
م أ کک ہچ * و رہ الحقه "كنب 2 یس 9“ 0 


گے لی الروح القدوس الذي يقود 
۲ کم 0 الي e‏ هَذَا هو 2 2يو 7:1 


عث لشب الب يَرْفْضُ الا الا نما “مق و لا الات ت نض الات أيْضَّاء وَمَنْ | 23:2 لر 16:10؛ بر 23:5, 


- کے راد مز و 1یو 15:4؛ 2یو 9:1 
يَفْبَلُ الابْنَ كه الت ايضًا 7 

4ی أن فَالْكُلَامُ الذي سَمِعْثمُوهُ مِنَ الاوّلِ يجب أنْ يبت فِيكُم. إِنْ گان مَا 2 يو 23:14 

سَمِعْتُمُوهُ مِنَ الأولِ يَنبْتُ فيڪ فانم أَیْطَا تبون في الابْن وَالأب. ‏ وَهَذَا هُوَمَا وَعَدَنَا 2 بو 28:10 


عر 


75 3 أے ٥‏ 4 
ن او 7 ہے َالْمَسْحَة 2 يو 45:6؛ 26:14 


کیو رهي حن لا غِش فِيهَا. الا اتیج كن ٤‏ عأ 
ہلان ی ای الاعات أنْبتُوا يي اليح 2 ڪون غدذنا َة حين ا وَل 2 ایو 17:4 


یل مِنْهُ حينَ کے تا نم تَعْلَمُونَ أن الله بَا ادن أغلموا 1 نک م رتا 2 ایو 10-7:3 
الي حم أَبتَاؤ 


[ 3 نوا ما اعم الَْحَبَة الي أَحَبّنا بها الأبْ حَق بذع أَبْاء اللہ ون فعا اباو 57 نحن أبناء الله 


a SRE‏ ل کے سو ا 3 يو 1: 12؛ 21:15؛ 
ال الدّنيًا لا فوتاء هُوَأَنّهُمْ لا يَعْرِفُونَ اللة. يا اباي نحن فِعلا - وت 
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3 مت 8:5؛ رو 19:8؛ 


اکور 12:13؛ عب 12 6 
رؤ 4:22 


3 یو 29:1؛ 46:8؛ 2كور 
5؛ ابط 22:2؛ عب 15:4 


10-3 ایو 29:2 


3 يو 44:8 


3 يو 13:1؛ 3:3؛ 1یو 
18:5 
3 مت 38:13 


3 يو 19-18:15 


3 يو 11:10؛ 1:13؛ 
5 ؟؛ رو 8:5؛ أف 2:5؛ 
آ1تس 8:2 


3 يع 22:1 
22-3 1يو 14:5 

3 مت 11-7:7؛ مر 
1 لو 13-9:11؛ یو 
5 24-23:16؟ یع 
3-2:4 


3 يو 29:6؛ 34:13؛ 
5 ؛ ایو 7:2 
3 يو 56:6؛ 1یو 13:4 


امتحنوا الأرواح * 


4 مت 15:7؛ لو 8:21؛ 
1تس 21-20:5 


َْاُ اللو لڪ حالتا الْقَادِمَة وت 


فق فا بن بغ إن تفل أ ثم أ ليغ 


سكو مِثْلَهُ لاتا مرا فيقّته ٢٦ھ‏ ػ0" ء طهر نَفْسَهُ 
اع 
4 


مَنْ يُذْنِبُء پَڪير شَرِيعَةٌ الله. لان الدَّنْبَ في الححقيقة هُوَ كُسْرٌ الشّرِيعَة. 
مون أَنَّ الْمسِيحَ جَاء يك يََْعَ ذُنُوبََا وَهُوَتَفْسَُ با دب 7ر سی 001 
کل مَنْ یُذْیبُہ لع مُمَاِدْه وَل عرف بدا 

تر کت ہت ہس مَنْ يَعَْل الصّلاع هُوَصَالِع کے 
أ المي صالخ من يَرَسيبُ الذَّنْبَ» ينبي تی إل اللبت لان اليس بث وخ انتا 
۶٣‏ انان و يَهْدِم مال ائلیشن. 

وک ا الَطِيكَة لأنَّ بهم ية الله. وٹ ا 
لان الله هو أَبُوهُمْ. "أبهَدًا تُمَيْدُ بي أَبَْاءِ الله وَأَبْناءِ إِيْلِيسَ: مَنْ لا يَعْمَلُ الصّلاع؛ قَھُر 
نو شس صع اك : عم 

"عدوي الال الي سَِعْتُمُوهَا مِنَ الأرّل: أن حك و سے تكرن 
ِثل قابیل الڍِي كن يَنْتِ لإِبْلِيسَ الَرّيرِ قمعل أَحَاه. وَلِمَادَا قله لن اعمال هْوَ کائ 
ف تال ا اڈ 

كياد خُوَقء لا تَسْتَغْرِيُواإِنْ گان اَل الُنیا ڪرو 
الْمَوْتِ إلى اياي لأت یت الوذ وک من لا لحب 


كاز والقافل كما کرت کو ا ا 


> دہ ٢پ‏ 22 و ہ٦‏ و گے کے کی 
قَهُوَمَا رال مََّا. e‏ 


0 ؟أبِهَدَانَعرِفُ مَاهي الْمَحَبّةُ الحقِيقِية: إن عِيسَى الْمَسِيحَ ضکی بت قيهن أجلت نے 
ع لضت اي ان الإخوة. إِنْ گان وَاحِدُ عِنْدَهُ مِنْ خَيْرَاتِ هَذِ الدّنْيا 
سر ری مم یج 
نپا ایی الوڑاہ يحث أن غیت گا خلا اتال لا بالگلام الان 
ہلت ےی ٦ھ‏ کاخ فُلُوبْتا في ڪرو “محَقی إِنْ 


کات کا را غ1 كين فلن الله ا عم من وين وف عل ْم 
انها ئن إن کات ن ويا لا قوشت تلا كفيو أذ قرب إل الله بد بق ”وَتتال 
7 ع*٭َ َ۶ وَضَايَاهُ وَتعْمَلُ مَا يُرْضِيه ٦‏ سس لذي تہ" 
عِيسَى الْمَسِيح رآ يت لطت بنا گا رضت “ فَعِنْدَمًا تَعْمَلُ يِوَصَايَاكُ تَثْبُتُ فِيه 


رج 


ق 2ر 


7٦‏ فيتا. وَكَْنْ تَعرِف أَنّهُ يذب فیتا پالژوج الَذِي أَعْطَاهُ لکا۔ 


4 


يَا أحِبًا ےہ ہر تر سے اکل رُوجء بی اجنوا روَا 
عرفا ِن گات من الله. ينڪ ان رفوا روح الله يِهَذًا: گل روج يَفْهَدُ أن 


ہو 7 


7 


۳۰۰ * 0 


عِيسَى الْمَسِيح جَاءَ گإذْمَانِ: َهْوَمِنَ الله 7267 تر فَهْوَلَمْسَ مِن الله بل 


EOE‏ ميم لاق و وجو في العام فغلا. 
“يا أَمْلَادِي الَِّزَاءَ أذ نَم عَلَبْكمْ هَولاءِ لاڪ مِنَ الي ولد الرُوحَ الْقُدُوسَ الذي 
فيم أَقْوَى مِنْ اليس الَذِي في انيا َه : الدنْيَهوَيَتكلَمُونَ مِنْ وجْمَّة تر هَذہ 


هم مِنْ هَذِهٍ 
اني لِدَلِكَ فَإنَ أَهْلَ الُنْيَا يَسْمَعُونَ لَهُمْ. ما تن فَإِنََ مِنَ الله قَمَنْ يَعْرِفُ الله يَسْمَعْ تاه 


وم وَمَنْ هُوَلَيْسَ مِنَ الله لا يَسْمَعُ اه هدا تغرف روح الق يِن رُوج الضَلَالِ 
N E‏ 


2 


لله وَيَعْرفُِ الله مَنْ لا نب لا يَعْرِفُ الله لان الله عة 
ٹاہ باه سل 7 اليد إل اْعَالم لی یا بوَاسِطْتِهِ. ٦‏ 


اک بین نَّ الله م أ 
كَهَذِوهي الْمَحَبَةُ الي أَقْصِدُ 


ا ےر ال بل أنه و أحبته وَل اه کون ج لير کن ارت 
ا له ه هذه الْحَبَة الَْظِيعَةَ تحن أْضًا يحب أَنْ ِب بعصا 
يننا ©1ولا ا وأ الله ھا كن إن گنا لت قطنا شا کے الله تہ وکنا 
صل فِينا إل كال 


ان تن تعْلَع انتا ُت يك فيه َو فين | یہ أعْطَانًا تصیبًا من رُوحِه. وقد رَأَیْنَا وَذَشْهَدُ 
الت َل ابه نالعال اتور ود از می کو از اللہ زا ت 
ل الف 


ا تَعْرفُ أن الله يبنا وَنْؤْمِنُ بِدَلِكَ. الله عبت یی یت0 


وَاللة فيه. ا إل الكمال 20016 ليساب يِثِقَّة نتا مل 
الْمَحَبّةِ ون في هَذو الدُنُیا۔ “لا خَوْفَ فی الہ حَبَةہ بل | بی .ا 35 
الوق 2 هُوَ جُرٌْ مِنَ الاب رمن ؛ اف تَسخُونُ ڪيه عير کاملة. 


ن نب لاله و أحبتا أو O,‏ مَنْ يَقُولْ إِلَه يجب الک تما هُوَ يره احا فهو 
كاك ةي EEE‏ يَقْدِرُ الله اذى لا وراك ارهز من 
الْوَصِيُ التي أَعْظَامَا لكا: م 


17ص 


أَنْ يحب 
من عت اللہ کت اء کے 


ق 


کل من بن أن عیسٌی هو الْمسيح. هو ابن لله. وَمَنْ ٤‏ 
ا کے تَعْرِفُ نَا ت أَيْتَاءَ اللہ لن کا الله لل وغل يوصَايَاة ” 
تا لله طهر في اتا تَعْمل بوصَايَاةث ات اع ني لو وٹ عد 
الذنْيا. وَإِيِمَانُنَا هُوَ الْقُوَهُ التي تَغْلِبُ يها ام كن الدى نفلت قن الانياة ادي خر أن 
عِيسَى هواب الله هو وَحْدَهُ الف يكرت هده ادنيا 
عِيِسَى الْمَسِيحُ ۶ التي جاء بالا والاُم. یی لھا وَحَدَهُ ل 2" وَالدّم. 
اروخ يَشْهَدُ د ان هدا 8 لان الرُوحَ ہو الى دن پُوجد د 3 شهُودٍ لِلْمَسِيح: ڈالروخ 


ع فاع 


صعبه» 


کچھ چیھ 
۲ 


5 


4 یو 14:1 
4 ايو 18:2 


: 


4 يو 31:3؛ 23:8؛ 
19:15 
4 يو 47:8؛ 37:18 


0 
اللہ غة 
4 يو 16:3 


4 يو 16:3؛ رو 8:5؛ 
1یو 2:2؛ 19:4 


4 يو 18:1 


4 ا1و 24:3 

4 يو 17:3؛ 42:4؛ 
27:15 

4 يو 56:6؛ 1یو 23:2 


4 ایو 28:2 


4 1يو 10:4 
4 ا1و 4:2 


۱ 
الإيمان بابن الله 
1:5 یو 42:8 
5 يو 15:14؛ 10:15؛ 
1یو 5:2؛ 2یو 6:1 
5 يو 33:16 


©" 
3 8-6:5 يو 26:15؛ 34:19 
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5 يو 36-32:5 18:8 | 


12-5 یو 25:11 


5 يو 36:3 


ختام 

5 يو 12:1؛ 31:20 
5 مت 11-7:7؛ مر 
1 لو 9:11 E‏ 
7:15 23:16 -24) يع 
3-4 1یو 22-21:3 


5 يو 15:17؛ 1يو 9:3 


5 يو 3:17 


5 اکور 14:10 


"7" * 2 


بيد جو موه 


۰٦ھ۰۰۶‏ یق ال تل کزاظ ی لک کا الله اع نه 
شَهَادة الله عَنٍ بيو" لمن يُؤْمِنُ ابن الله ك ڪون هَذِه الشَّهَادَةُ مَوْجُودَة في قَلبِهٍ 0 


و 


يُصَدَّقُ اللک فَهُوَيَتَهمُ الله به َحذِبُ لاله لا يَفْبَلُ سَمَادة الله عن ابْيه. 
ہع أله اغظانا IOP AEE aE‏ 
س لانن ا ا اکٹ اکا نگ 

ا حم ن الذي من سس 
هي لَحُم. “نن فق كين فيه انتا إن نا ظا ون 1 ل مَشِيكَيِكِ فَهُوَيَسْمَعُ لگا. 
”ہما أَنَا نعل أَنَّهُيَسْمعْ لکا دان e‏ 
تحت خطيكة لا وذي ال الوت تيدب أن يدعو الله 
تین أا اا ڌا ققظ من أَجْلٍ اين و کرت وی لات ہے 

رب ہے کک "أكل تنم کی 
لحن لَيْسَ کل حَطِيئةٍ مودي إل الْمَوْتِ. 

1 كن تخل أن تا الله ا تاروت الخيليقة. ل اين م الله حمطي رت 


1 
0 
3 
٠ 3 
3 
1١ 
م‎ 
٦ 
هت‎ 


لن EEE‏ يَرْتَحِبُ 


لا يُوِْيهمْ. ”ڪن تعْلَع انتا تمي ٺه وان كل انيا ت َْتَ سَيْطرَةٍ بل ی اشير 
عْلَم أَيْضًا أَنَّ ابْن ن الله جَاء وَأعْطَانا ما لي عرف الول ا ق ون 3 کي ا مز کی 
لاا نت ايه عِيِسَى الْمَسِيح » الي هو الال ال وَحَيَة ۶۲ 9 اواو الْأَعِدَاءَ 


احْمَظُوا أَنْفُسَكُمْ من الال الگاذبة. 


1 ِي: لبخ إلى: السيدة الي اخْتَارَهَا | 8 لاوا الذي حم کا نے 
أن وځڍي ټل ايا کی من عرف الحق. ”لان اق گایگ فيتاه وَسَيَكُونُ مَعَنا إلى 
الأب ب في 


الابَد. *التَعْمَةُ وَالبَحْمَةٌ وَالسَّلَامُ عَلَيْتَا مِنَ الله | : وَمِنْ عِيسَى الْمَسِيح ابْن الأب 
احق وَالَْحَبَدِ 


“كيفك عدا لأن يَجَدْتُ ير لايك يشون حَسَبَ الق كما اھت ات 
17 ا» قي أَظلُبُ منك ايها السّيّدَةُ الْعَزي 4 أَنْ ِب بَعْصْنا بَعْضَاء مَدو لَیْمَث وَصِيّ 
يها لڪ بَلْ هي و صِيةٌ عِنْدَنَا مِنَ الأو وَالْمَحَبَّةُ الي أقُصِدُهَاء تبي انتا 
وسوں هَذِِ هي نَفْسٌ الْوَصِبة آي سيفوا مِنَ الأرَلِ ان تَعِيشُوا في 
لْمَحَبَّ 'فَقَد انْكَكَرَ في الْعَالم سرن كَثِيرُونَ لا یَعْكرِفُونَ پان یی الہ بے گا 
را۔ هَدَا ُو الْْضِلَ وَعَُوُ الْمَسِيج. كَانْتهُوا لك لا يَضِيعَ ما بک فيه بل تتالوا | 0 
پالگایل. ”کل ءَ ن تی عق اليج ولا پٹ فيهاء لا ڪون اله ا 
کی ااه کن الا لان ا "وإ جَاءَكُمْ وَاحِدٌبعَيْرِ هَذِو اليد 
لوه في دارگہ ا رن مَن يلم َي شرا مَعَهُ في اعمال 22 

5 1 غق ي ت وء 5-5 ٤‏ یی و 

“عئیی أَمُور كثيرة أَرِيدُ دُ أذ کے کتبا هتا با یر 
اا تو 20 سےا و ضر سن و 3ء ۔ و 
والور ق. ل أرْجُو أن أزور 0 مَخْصِيًاه يي يَكُونَ فَرَحْنَا کاملا. *'يْسَلَم 
َي از أي الى الختارها لل 


1 


2 


- 
کے 


ہے 


تة 
.+ 


1 ذيو 1:1 


1 رو 7:1 


الحق والمحبة 
1 یو 34:13 


1 يو 415:14 1يو 3:5 
1یو 22:2 


23:2:1 


1 رو 17:16 


ختام 
1 ايو 4:1؛ 3يو 
14-1 
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0ج" 
1 0 
تی 


1 الوْسَالَةُ القَلَِةُ مِنْ يُوحَسًا 
ي: الّيْع. إلى: :اليب اس الذي اة عا 
1ءع 429:19 2يو 1:1 ا وذ تَكُونَ نَ َير مِنْ كل جِهَةِ وَأَنْ َڪول مُتَمَتَعَا َة جَيدَةٍ 
کت گا انت الع ارتا 
يمدحه ويوصيه قرحت جدًا ّا جَاءَ بَعْضُ الوه وَأَخْبَرُون عَنْ إِخْلَاصِكَ لِلْحَق واكك فق كيان 
ويحذره یت اق ہی نے وی 
جا لیت ئت أَمِينُ في خِدْمَتِكَ لِلِْخْوَةِ حَاصَةً وت مہ ےی 
الْمُؤْمِنينَ ڪن عتتياك: تازو أن شتات فى سَقرمع يتا تليق يال ا 
أجل الاسم الكريم وََمْ يلوا أي مُسَاعَدَةٍ مِنْ غَيْرِ الْمُؤْيِينَ. ‏ قيق و جين قن أن 
ضيف أَمْكَالَ مَؤْلَاءِ لككون شُرَكَاءَهُمْ في جِدمَة ا حق. 
تبت مُدَکر إلى كماع عة الْمؤْمنِينَه لَحِنَّ دِثریفی الذي يحب أن يراس کت 
رید أن ينع گلدی یہ۹ ہس ہرم 
وَيُيِيءُ إل سُنْعَتي. وَأَكثَرُ مِنْ دَلِكَ يَرْفْضُ أن يَقبَلَ الخو وَيَمْتَع الذِينَ او 5 
E‏ یت 
!لون ہے 23 -- e‏ سر ها تن ا كه وا 23 
1 يو 24:21 لا يرف ال وياري يَف لیخ كي لگ ل e‏ رانا أوسا 
ا فد رانك ك تَعْلَع أن مَهَادَتی صَاوقةً 
5 13 ابه را تب و و كنول وے 
ختام عنبي ار كير ريد أنْ أَحَدٌ حَدَّنَكَ فِيمَاء َكِب لا أَرِيدُ أنْ أ بها 75 "5ھ 
14-1 2يو 12:1 اج راك قَریبًاء فَتَتَحَدَّتَ معا مَحْصِیًا. ریا ون اا متا رت 
EE‏ 


9 € 


34+ سے پ۴ OF‏ 


الرْسَالَةٌ مِنْ يَهُودًا 


1 وڑ تنا کہ عن ہے آی يَعقُوب. إل الّذينَ أَحَبّهُمُ الله الأب 
وَدَعَاهُمْء وَهُمْ في ر رَعَايَة عيسو اليح معَلَيُْمْ عا عَلَيْكُمْ وَافِرُ الَحمَة تح وَالسّلام وا لمَحَبَّة. 
ا تق نٹ اق چنا في أن اكب اض : في مَوْصوع الَا التي ڪا تا 


كيك تنا لكل كد جَذْتُ أنه ِن الشُرُو ري أَنْ غ ا آ سے جْوَكُمْ أن افوا 
ا الي ظ2 تقافر وکا انك "أن کی آآطنتاو 


انْدَسُوا بَيْنَكُمْ م آ1 ےچ سا سبال تج عي د .2ئ0 
ل اتا اید عِيمَى الْمَسِيج. هَؤُلَاءِ 5 الكقات وج سد 
"فم انڪ فو گل هَدَا لكِني ريد أن ا أن الول أَنْقَدَ حَعْبه 
اع من مِصرّ وَلَكِنَّهُ بَعْدَ ذَلِكَ أَهْلَّكَ الْكافِرِينَ مِنْهُم. ا رسف آئی ای 
٤0‏ 4 ۲ھ سو وت کے 
الخد ذلك عبنم الله مُفَيِّدِينَ بِسَلَاسِلَ أَبَدِيّةِ في ا الام إلى أن يُحَاسِبَهُمْ 
في اليم n‏ سَدُوم م وَعَمُورَةٌ وَالّمُدُنَ الْمُجَاوِرَة لَهُمَا. قَقَدِ انْقَمَسَ 
لما َف الطَرِيمَة ةي الْفِسْقٍ وَالشُدُوذ الْجنْيِيَ» وَمَا جَرَى لَهُمْ هُوَإِنْدَارٌ ِلآخَرِينَ عَنْ 
ماب الگا الْأَبَدِية. 
آربتفیں الظريقة أَيْضَه موا الذي بأَْلَامِھع* يُنَجَسْونَ أَجْسَامَهمْ وَیَرْفْضُونَ 
سُلْطَانَ الله وَيَْئرُونَ عَل الْكَائِنَاتٍ الات ها ائيل ر وكيش ا نيو تا 
تَعَارَكَ مَم إِيْلِيسَ وجا پشان جُنَةِ مُوسَىء لَمْ رو ان يقد د 9 فيا افْتِرَا٤.‏ 
رر م لفكي ات اپ کا بلس "الَحنّ مَؤُلَاءٍ الئاس يَفْتَرُونَ في مور لا 
,م الي يَفْهَمُوتَهَا َهَا بالَْرِيرَةِ کا يَوَاَاتِ غَيْرِ الْعَاقِلَِه هي تَفْسُّهَا التي 
يب هلاكهم. اویل لع لاهم لگوا في ريت قاييل» وَائدمُوا إلى صَلال عام 
: 00 الالء وَكمَردُوا ثل ُورع فَمَلَكُوا. هم ظز عَلَيْحُمْ في وَلائم الح 
E‏ امم خجة. يَهْکمُو 3 ین تق ان 
تَدْفَعَةُ الرّيځ. ارق ا ريف بلا تَمَرِ فُلِعَث مِنْ جُدُورِهَاء هي مَائث مَرََيِْ 
7 مواج هَايْجَةٍ في الْبَحْرِ يفون أَعْمَالَُمْ الُخجلة. کت تک تو تا اعفان 
الظلام 70 لن 
۱ 8۷ تكبا عَنْهُمْاِذرِیشش وَهُو من اليل المّابع مُنْدُ آَدَمَ كال ااظ سان في رَبْنَا َع 
الف قبي أَوْلِيَائِهِ الصَّاحِخِينَ» ”ل يحَاسِبَ م ركه ان تاد خر 
عَلَ کل الْأعْمَالِ الشَّرَّيرَةِ الي ارْتَحَبُوهَاء وَعَلَ کل كلِمَةٍ قَبيحَةِ قَالَهَا ضِدَهُ الأَشْرَارُ 


3 


المعلمون الكذبة 


1 :16-4 2بط 18-1:2 


1 تك 29-1:19؛ مت 
0ء 2ط 6:2 


ہ بأحلامهم. یعیشون في عالم 
الأحلام والخيال والأوهام. 
ويتصورون أمورًا نجسة غبية 
باطلة ليست هي الواقع؛ وعقائد 
واهية غير مؤسسة على الحق. 
وبهذه: 

1 - ينجسون أنفسهم. 

2 - ويرفضون سلطان اللّه. 
3 - ويفترون على الكائنات 
السمائية. 

ق إش 10:56 

1 زك 2:3 

1 تك 8-3:4؛ عد 
30-6 
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1 زل 4-2:3 


ختام 


۳۰6 


ع 


ا لے 0 دَائمًا جہ يعون شَهَوَاتِهِمْ و 


0 ا[ 0 أحِبّافِ؛ 52011 0 2 7 7 0923 ى التبيع. ا 
کم إِنَهُ في في الیم الاو لو مرون تر توراوے القزيزة "مرن 
الِانْقِسَامَاتِء وَيَتْبَعُونَ عَرَائْرَهُمْ اليَوَانيَة وَلَيْسَ 0 روځ الله 

اما انم يا أَحِبَاي » فَامْنُوا لمك كل ا كُمْ المقِنَ. صَلُوا پالژوج الْقُدُوين. 
TT‏ وَانْمَظِرُوا رَخَة سَيدنَا عِيسّى ا سيج لِيُعْطِيَحُمْ حَيَة 
الود ا عِنْدَهُم ۾ مُگوگ فَأَمْیٹوا عَلَيھہ + وا 
ن قدو ص » ار تَْطِفُوهُمْ ٹھا. ف الْبَعْصُ الْاَكَر أَْفِقُوا عَلَيْهم بتنتقى 
ا حدر وَاكْرَهُوا حَقى هم الي تَنَجّسَتْ من فشو 

“الله د يحْمَملَكُمْ مِنَ السَّقُوط ؛ وات بُ إلى حَحْصَره الْمَجِيدِ بلا 
عن رنقاوت "لفق ال الات نوات بابلا عبتي اسم لان لا انال 
وال وَالْقُدْرَهُ وَالسُلْطَانُ» من قَبْلٍ كُلّ رَمَانِء وَالَآنَ» إل الْأَبَي آمِينَ. 


: 


اليا 


له لِعِبِمَى الْمَسِيج لِيَكْشَِ يدو عَنْ امور لا ُد 

أن دت عن قریب:, وع شا ان يدل لاک إل عبد رعا يل 

أخْبَرَ بڪل مَا رام َو هي كَلِمَةُ الله وَرَالَةُ عِيسَى الہ 5 "هنا لن را كلام 
هذه و البو وَهَیِيٹًا لہ ٠‏ م مَسمَعونَ و نَّ يما جَاءَ فيهاء أن ماف ة إِنْمَامِهَا افْتَرَبَتْ 3 

ای وکا 700 7 عََاعَاتِ الْمؤْمِنينَ في مُقَاطعَةٍ ما سس تب 4 العلا 

۱ ا وَمِنَ الأُرُواج ال7 التي َا عَرْشِهه "وَمِنْ عِيِسَى 

مين» ؛ اڑل من ن قَامَ مِنَ الْمَوْتِ َرئییں مُلُوكِ الْأرْضٍ. ہُو الذي يمنا 

ونه ركفلا تلكا يع اللخ اقيم الله أياه. قله اجلال 


1 هَذِهِ هي الرَّؤْيَا الي أَعْطَاهَا الله 


م المّحَاب؛ ويراه 54 ويراه سح شق الذيق طعنوه. وَتَنُوح 


ہت قَهْوَ الْكَائْنُ وَكانَ رت وَهْوَ الْقَِبرُ عَل کل 


ے٥‎ 


اكوك ارک E‏ في الام وي السنلكةِ وف الاخیتال يضار مِن أَجْلٍ 
عیشی؛ كلك ف کر یی لان ایی رکز ال ا سی کان "لون 

eS‏ کا قربا كضزت رھ ولا کت 
قزاۂ نی كتاب» وَأَرِْلْهُ إلى ا َاقاتِ ال7 الي فى 


في أقاسسّ وَإِزْمِیر وَبَرَعَامْسَ وَثِيَائرا 
0 وَفِيلَادِلْفِيًا كي" كا كفك لی صَوْتَ مَن الَذِي کان يلمي كَلَنَا 


الْعَقَتُ رََيْتْ 7 مَصَابِيحَ مِنْ ذَهَبِء "زی يها راد کیا لدي ظا بكرا قرب 
وبا طويلاء وَحَؤْلَ صَدْرِهِ حِرَامُ مِنْ ڏَهَب. 4 تعر راه أي كلصُوفِ وَتَاصِعٌ كالكلج, 


رَعيتاء كُشْعْلَةٍ م ملتهبَة. | مع تَلمَعَانِ کيا رہ جا مت تھے 


6۔۔ ۔ نت 0 


اوت رافق دقتعن تنک 0 وضع يده الد گام وَقَالٌ: "لا ف آتا 
الأول ولاف 9نا ال كنت ميا » لئ الآ ۰٢‏ 019 رت0 مَقَاتِيحُ 
الْمَوْتِ وَعَالم رن "القن قار کت ينا 7 الآنه کا حتاف يقد ذَلكق. 
هد ۲ھ ال7 الي ايها في يدي الین وَمَصَابِيج الذَّهَبٍ ال7: القُجُومُ 
ال7 هي مَلَائِحَةُ الْجَمَاءَاتِ ا7 وَالْمَصَابِيحٌ ال7 هي ا مَاعَاتُ ال7. 
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ق۵ 


سم ۵ے مدنا 


07ت وق ا کت | زین وون م مل كنك ود 
أنه گدَبَة وَلَيْسُوا ٺڪ صَبُورُوَاحْتمَلْتَ اكير ِن اَل ابي وَل َب 

ت0 اث علق للك كت فتك الأول “اذكه ت گنت قَبْلَ 
ما سَقَطْتَء وَثبْ وَاعْمَلٍ الْأغمَال الي گنت تَعْمَلَهَا ِن قَبْلُ. وإ ِن كُنْت ل 
تَعُوبُ» آتی إِلَيْكَ ت وَأَزِيلُ مِصْبَاحَكَ مِنْ مَگانه. نما مسري فيك أك ڪر 


ات مَنْ لَكُمْ آذَان اِسْمَُوا ما يقو لله 


دت 


SÎ E‏ أيْضّاء 
اغات المت 7 اک ًٔ9 
کے ہے ا جو ۴ٹ 
3 133 عاد إل انان : ”أن عَارِف أَنّكَ ثُقَايِي م مِنَ الضَّيقٍ وَالْمَفِْ مَعَ أَنّكَ في ا حخِبقَة 


عَم ا ارف ما يري يه عَلنِكَ الَينَ ولون ِنَهُمْ يَهُودْ وَهُمْ غَيْرُ يهود بل 


َة 


هُمْ حِرْبُ الشَّيْطانٍ. 8 مِنَ الْعَدَابٍ الَّدِي يََْطِرْك إن ليس سَيُلقِي بَعْضًا 
يلم د في السّجَنٍِ لِيَنْتَحِنَكُمْ > وَثْقَامُونَ الاضْطَهَادَ 10 أيّامِ. قن میا حى :1 


امف وكا اعطت إكليل الباق !جا مق لے ادان اس کا نول ژوغ الله لله 
ماعات الما من رن تل2 ل انی التذث الَّان. 

ون رن 9 جمَاعَةٍ الْمُؤِْنيتَ في بَرْعَامُْسَء هَذِهِ رِمَالَةُ صَاحِبٍ السَیْف 
لْقَاطِعِ ذِي الْخَدّيْن: تا عَارِفُ الْمَكنَ الَذِي تَمْكُنُ فِين هُنَاكَ يُوجَدُ عَرْشُ 
الان و مُتْسمََ باشبي» وَلَمْ تُنْكِرْ ٳِيمَائكَ بي» حى في يام اشاش الذي 
هد لی بَأَمَاتو ع من 

“کی فيك غلك قلي لان عِنْدَكَ بَعْضَ الئاس يَتْبَعُونَ مَذْهَبَ عام 
ادي عَلمَ بلاق 3 7 ١ْ‏ لكي رال ا العام الْمْقَدّعِ 3 
وَارْئَكَبُوا الْفِسْقَ. 15 رند أَنْتَ انشا بَعْضُ الاس يَتْبَعُونَ مَذْمَبَ التَقُولَارِيينَ 
"مب ولا آتي إِلَيْكَ سَِيعًاء کارت فلك اقش بال الذي في قِي. ا 1 
لخ اذا إسْمَعُوا کا يَقُولة روځ الله اكات الْمَؤْمِنِينَ! هَن يُغْلِبُ أطي ين الد 
الْمَخْفِنَ» وَأَيْضًا حَصَاۃً بَيْصَاءَ مَكْتُوبٌ عَلَيْهَا اسْمٌ جَدِيدُ EE‏ ادإ الي يَتَالَه. 

اکت إلى مَلَاكِ جَمَاغة الْمُؤْمِنِينَ في يانرا هَذِهِ رِسَالَةٌ اب اللهء الَذِي عَيْتَاهُ 
گلھیپ تار وَرِجْلَاهُ الاس الَقِيّ: بقلي عَارِفُ أَعْمَالكَ وَحَبَعَكَء وَإِيمَانَكَ وَتَضْحِیَتَكَ 
وَشيرلقه ران E‏ احير 00۰۶ 

انی أَغْتِبُ عَلَيْكَ لِأَنَّكَ 0 مَعَ الْمرا إبزابل الي تَقُولُ انها تي وهي 
ھا عیب هله أن" س ٠ a‏ لاصتا 


e‏ عة ایی في أا ۳ بب ال7 


8 


o 


e 1 ۱‏ 3 
'"وَقَدْ أَعْطَيُْهَا مهْلَةَ ِثُوبء وَلَكِنَهَا تَرْفْضُ أن تَعُوبَ عَنْ فِسْقِهَا. للك سَأَظرَحمَ 1 
3 


في فراش الْترضء وَأَطرَحٌ الذي يفون عقا في ضبق شیییہ إن لم ووا عن 

الأشتراك في ا وَأَهْلِكُ 7 دما لمر مَتَعْرْفُْ ٢‏ ماعات الْمُؤْمِنِيدَ أن أا | 23:2 مر 9:7 12:62؛ 
کا وو اوا ۔ے اڳو ر رسا ت 16 إر 10:17؛ مت 427:16 
الي ک0 ا 0 0 ایر ده ”5 . ام 


ا تید اليف نزار لتقن التق ee‏ 


اوت قط د کے | يما عند عِنْدَحُمْ إل أُنْ آقع: 7 غلبا و سير في خدمق لل 2 يو 22:21 
ik‏ 2 3 ع ۶ 2 


الات کله شلطانا عل الب كا 

ہیں 28 بہت ٭ قد يعني النجم الذي يشير 
بِعَصَا مِنْ حَدِيدٍ یی وَيحْطَمْهَا مِثل آنِيَةٍ ِن فَخَارٍِ کت كنا عم اک يا مَنْ إلى انتھاء الیل وطلوع التهار 
لَڪ آذَانُ» اِسمعوا ما کت روح م الله ماعات الْمُؤْمِنِيتَ! عيسى يدعى نجم الصبح 


(رؤ 16:22). 


2 مز 9-8:2 


3 "اكب إلى مَلَاكِ جمَاعَةٍ عَةٍ الْمُؤْمِيينَ في سَارْوِسَء هَذِه رِسَالَةٌ مَنْ له أَرْوَاحٌ الله سا ذس 
ال7 وَالقُجُومُ ال7: أَنا عَارِفُ أَعْمَالَكَ. الاسم أك ئ لكك فی اة ۳۲" 


سبعة 


او 


َیّث. ”يفط وَأَنْعِشُ مَا بَقِ لَكَ قَبْلَ أن يَمُوت لأئی وَجَدْتُ أَعْما 
قظر إلهي. گر کیک قَبِلْتَ الال لما کا و طا وَتْبٌّ. قَإِنْ كُنْتَ لا ػصضخُو 3 مت 443:24 لو 
ER‏ الا يس 

“لحر عِنْدَكَ في سرس قَلِيلِينَ لَمْ يُتَجسُوا ياتَهُمْ فم شون مَي في ثِيّابٍ 


٥ 


بَيْضَاءَ لانم َْتَحِقونَ یئ َوْيّا أَبْيَضَ مِثْلْهُمْ ولا امش N‏ 3 خر 432:32 مز 28:69؛ 
4 وو دا 1:12؛ مت 32:10؛ رو 
مِنْ كِتَاب ا يہ بل أَمْهَدُ له قد قَدَامَ 5 وَمَلائڪته. يا م من قسف اقا توا مايقو 7 2710 
روځ م الله ِمَاعَاتِ الْمُؤْمِنِينَ! 
”انب إل ملاك جََاعَة الْمَؤْمِنِينَ في ودرا هذه 0 الْقدُویں اق الي فیلادلفیا 
مَعَهُ متاخ داو يمتح قلا يُخْلِقُ أُحَدٌ وَيُغْلِقُ فلا يَفْتَحُ أَحَدُ ٠‏ : ثأنَا عَارف أَعْمَالَكَ AS‏ 
ت أذ فد بن 277 - تخت لق َه 
7٦7‏ أن ا َي ما الَّذِينَ يَنْتَمُونَ ت إل جزب الشَّيْطانِء ا اد لَذِينَ ا لِنَهُمْ ود 3 إش 49 :23؛ 14:60 
كم غَيْرُ يهود بل يَذَبُونَ ُمَأَجْعْمْ و وَيَسْجُدُونَ عِنْدَ قَدَمَيْكَ وَيَعْرِفُونَ أذ 
َحبَبْثَ. ۷ عَيلْتَ بحَلاي وَصَبَرْتَ» E EE‏ ف اعا ال 
الي ستاتي عَلَ الْعَالم كله لَِنتَحِنَ سان الأَرْض. 
ل0ی قَادِمُ سَرِيعَاء E‏ بَا A AME E‏ د إكليلك. ”مَنْ يَغْلِبٌُ | 12:3 ری 2:62 رؤ 2:21 
ا کان تنك إلى کر تيب متاك إل الأب واب علیہ اشم إلِي وان 


مَدِيئةٍ إي» الس ادي لی کرلُ ِنَ السّمَاِ مِنْ عِنی د لهي وكا كل فلت لقنا 1 


لم ص ‏ ے 


کے ہے ول ےک 0 18 )ممق See‏ ظط لإا اده 7 


309 + °۹ ۴ * 


3 بر 1 :43-17 > 
17-5:1 


3 هو 8:12 


3م 12-11:3؛ عب 
12 :6-5 
3 لو 30:22 


3-4 حز 28-26:1؛ 1:10 
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"#٠١١ + 0 


( 


DO 


« 


عَةٍ الْمُؤْمِنِينَ في لَاوْدِكِيّه هَذِ رِسَالَةُ الْأَمِينِء الشَّاهِدٍ 


-_ 


ا ف ِل ملاك جَمَاعَة 
الْأَمِينٍ الصَّادِقِء ا : اتا غارف َعْمَالَكَء وَأَئَكَ لا بَارد ولا حار لَيْتكَ 
كُنْت بَارِدًا EVES aE‏ ولا بار انا يي 
"أن كقرل: لخ "۰" ۲ھ و ل لاه أ بول و :2 
7 فى واد العا ےت مُتقی بالگارء لگ تَعْتَيَ 
كت : ا ا I‏ 

9ك أو ب وَأَوَدَبُ 07 ا َتَحَمّسُ وَثبْ. اتا هتا واف عَلَ اباب 
طرق إن شیع أ صَوْت وَقَتَحَ الْبَاب أَدْخُْلُ الى ب وهو مَجِي. "من يَغْلِبُ 
أجلن تو oT‏ وَجَلَمْتُْ E‏ 0 


4ت e‏ . وَالصَّوْتُ الذي كَلْمَني من قَبْا ا 
مثل د و 


و و "اضكة ال گتا ہت 
وی الخَايء حل ع الرُوح» ورَأَيْتُ فا فى 0 کک ناج 
كَالْمَايي اقيق ۴> وَحَوْل الْعَرْش قَوْسُ فُرع وَمَنْطَرُهُ کالژمْرُد الأخضر. مو حیظ 


بالغزش 24 عَر ۹ ۶ مم یت 
ذَهَبٍ. وَخَرَجَتْ مِنَ الْعَرْش بُرُوقُ وَأَصْوَاتٌ وَرْعُود وَقُدَامَ الْعَرْش 7 مَمَاعِلٍ تار 
مُتَقِدَةٍ ہی أَرْوَاحُ الا دا العش أَيْضًا تا ا يدا مِنْ رُجَاج وه 
وني الْوَسَطِ حَوْلَ العش 4 كَائِنَاتِ حَيَةٍ حي ملو ڀاليون من فاع ومن ڪلف ال کان 


الأول به الْأَمَدَ وَالكَاني بُْبهُ الور وَالكَالِتُ لَهُ وَجْهُ ان الراب كيه ال 
الاد . وذو الات ال4 کل واجد مھا له 6 أَجْيحَةٍ ٤ E‏ باون مت 


0 0 0 


احارج وَمِنَ الدَاخْلٍ. وهي ئي تارا ويلا پلا تَوَقف: 0 قُدُوسٌ» قُدُوسٌء الْمَؤلَ 
الله الد الذي کان كاك تا ٰ 


َعِنْدَمَا تُعْطِي هَذِهِ الگائتاث الال وَالّْكَرَامَة وان لِلْجَالیں عَلَ الْعَرْشِء الْحَيّ 


ِل أَبَدِ الآبدِيَء" 'ايَرْكَمُ الشّيُوحُ ا24 وَیَتعبّدُونَ لِلْجَالیں عل اعرش الع و 
۱ کک وَيَظْبَحُونَ تِجَاتَهُم قُدَامَ عَرْشْهِ وهم و فقوت ا ا با وَإِلَهََا ال تَسْكَحة 


خلال تَا ا مدر لامك حلفت کی الأفياء رهن کایتڈ ومز بِإِرَادَتِكَ." 


و 


را 
الدّاخْلٍ وَعَخْتُومَا ب7 خُتُوم. EST‏ 
نْ يَفْكَّ حُنُومَ الكتَاب وَيَفْتحَة؟" فلم يقر 


َأَيْتُ في اليد اين لِلْجَاییں عَلَ العش » کتابًا مَكْتُويًا فيه فيه مِنَ ا ارج وَمِنَ 
ود يُتَادِي بِصَوْتٍ عَال: "مَنْ يَسْتَحِوٌ 
واجد لا في لاء اش 


کا یت ب وَيَنْظرَمَا فِيه. “لَاَحَذث أَبْحِي بُڪَاءَ مَییداء 
و تا كِتاب وَيَنْكرَمَا فِيه. قال لی وَاحِدٌ مِنَ الشّيُوخِ: "لا 
كبلك لان الد الي مِنْ قَبیلَة ) داوت كن غل وھ تادر ان يَفْئَمَ الْكتَابَ 
7022 

4 كم رايت عَمَلَ الْفِدَاءِ وَاقِنَا في وَسَطٍ الْعَرْشِ وَهُوَ توف بالگائتاتِ اليّةِ ا4 
واش * رگ کال ذب وله 7 فُرُونِء ول أْضًا 7 أعْينٍ جي أَرْوَاحُ الله ال7 الي 
سَلَهَا لل الدُدْيَا كلَهَا. "فتقدّمَ رَآَحَد الْكِتابَ مق الْيَدِ الْيِمْى لِلْجَالیں عَل الْعَرْش. 
Aa E 5‏ رگ اليو 2431 دام مَل الَهْدَاء وَكانَ - 


واجد متهن كا لش من ڏک تو بابر أي ذُعَاءِ الصالمينَ. نوا 


2 


0 


6 


< 


ورو ص 
ختو 


1 م جديدة: "ای 2 مُكَل ان قد الْكتَابَ بت ۶ خْتُومَة لِأَنَكَ دت ۰ 
الي ديك إشْتَرَيْتَ لله ناما مِنْ کل َِلَةِ وَلَقٍَّ وَمَعْبٍ وَأَمَّةِ "'وَجَعَلَعهْمْ ملگ مِنَ 


خر ك ينیو 0 لض 
الي َالْشبوخ. سے . وغل تل الْفِكَاء 7 0 ملح ن تَا الب 


َاْکمَةَ افدر َالْكرَامَة 4 الال واد" لج کر لت 


الستاء كل رض ره الا رضن رفي الْبَحِْ ص ان تاد ف الکن که ف 
ابو لكوافة ,ولخلال ۲2200 الكالين کل ان ول ١‏ الشاي إلى 7 


ع" “وتا ردت الگایتاث ايه ال4: "آمِين." ورگ الشّيُوحٌ وَتَعَبَّدُوا 


ف رابت ل الْفِدَاءِ ْح اَل الوم ا7ء وَسَمِعْتُ وَاحِدًا مِنَ الگائتات اي 


ال4 00 بِصَوْتِ ككفي لقال ورك تل 


َك 


قُدَابي فَرَمَا اي وَرَاكْبُهُ 


ناه أطي اجا حرج خط 5 نَصْرًا بَعْدَ نَضْرِ. 

اك م الْفِدَاءِ اتم الكَاني» سَمِعْتُ اگائ الكّان يَقُولُ: "تعال." ٭فَحَرَج 
ون ا یت وَرَاكِبهُ تال الْقُذرَة أن يرع السام مِنَ الأرْضِ زل الاس 
8" ا این ما كبا 

کوک تقد کل الیکا ا الاک س الک اقات رل 'ققال' + 

اوتد ين يفَو 
داي رما سود وَرَاكِبة ڪيل مِيرَانًا في يده. ینت ماي صوق م تل لاان 
ال الك وقول ا حَفْنَةُ الْقَمّْحِ پییتا٭ 3 حَفَتَاتِ الشَّعِير پییتا اما الف وان 
فلا تَصُدُّهُمًا." 


'وَلَمَاقَمَمَ مَل الِْدَاء | 2 م الَا َمِعْتُ صَوْتَ الْكَائِنٍ ابع يَفُول: :کال" رايت ج 
ابی قرسا هَاحِبّ اللَوْنِ ر وَرَاكِيَةُ اسْمُهُ الْمَوْتُ وَيَتْبَعْهُ عَالَم الْأَمْوَاتِ. و لیک 


9 


د 


6 


0 5 تك 49:49 إش 


1 ؛عب 414:7 
رؤ 16:22 


عد 


5 إش 7:53؛ زك 
۰.۹4 يو 29:1 


اربعة 


5 مز 2:141؛ رؤ 3:8 
اج 


مم ا وار 
أرْبَعَة وَالْعِشْرُونَ 


5 خر 19 :6؛ إش 
61 ؛ 1بط 9:2؛ رو 6:1 


5 دا 10:7 


8-6 زك 8:1؛ 3-1:6 
6 :8-3 مت 7-6:24 


٭ کان أجر العامل دينارًا 
في اليوم. 
لات 


6 إر 12:14؛ حز 
21:14 
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ل 


4 


6 تك 10:4؛ لو 18 :7 


6 إش 10:13؛ يو 
32+ 2 203 
131-6 لو 25:21 
17-12:6 مت 7-6:24 
6 :14-13 إش 34 :4 


6 إش 10:2 
6 هو 10 :8؛ لو 30:23 


6 يؤ 11:2؛ ملا 2:3 


۱١ 
ختم عبید الله‎ 
5:6 ز 2:7؛ زك‎ 7 
رع‎ 
انع‎ 
2 
ارَیَعَة‎ 
6-4:9 حز‎ 7 


م وات ارعن آل 


انتا عَكَرَ أَلْمًا 
جمهور غفير في ثياب 
بيضاء 


ع 


السُلْطَةُ لِوِبَادَة رَبْع بع سان الأَرْضء بالشٔیف راوع وَالْبَاً وَبوُخُوش الأرْضٍ الضَّارِيَةِ. 
"وَلَمَا فَتَمَ حمَلُ الْفِدَاءِ الثم قایس راك كنت مم الْقُرْيَانٍ لفرت الذي فيلا 
کپ و الله والتهاكز الي شَهِدُوهَا. NST‏ اڈوس 
الحو إل مق لا مُعَاقِبُ أَهْلَ الدديه وَل تَنْتقِمُ مِنْهُمْ لدِمَائِنَا؟' أطي کل الجر ا 
يا یش وقیل لهم أن : يَصْيِرُوا ليلا حى يم اسْتَهْهَادُ كل مَنْ سَيُفْكلُ هلهم مِنْ 
زُمَلَايِهمْ وإخو هم عَبِيدِ اق 

“وني ,1 َمَا فَتَحَ كمل الْفِدَاءِ اكُتْمَ السَّادِسَء َرَلرَلّتِ ان يتنو ان اٹ 
CEN‏ وا ان كلقي کوٹ کر الکو ال لاس کیا 
مَمْفُظ الَّينُ عِنْدَمَا ٹھُرُ الرَيخْ الْعَاصِفَةُ مَجَرََ الٹینِ. *أوَطُوِيّتِ السَمَاء للْقَائِ 
وَانْقَلَعَثْ کل ابال وا ؤر مِنْ ہے 

را وال نی ییا وازاغتاہ وک غبر وک شق اتا را 
ف ارت ی کر طول ار کر اجان والشخور: تی ع 
٦‏ غو وه ا یں غ عضب کل الفتاي" لان يوم عه 
الْعَظِيمَ جَاءَ» وَمَنْ يَبْتَى أَمَامَه؟ 


7 کت هذا ات کات وافين OE‏ الأزضِ ا4 يَمْتَعُونَ رياح 

لض ال4 فلا فب ریخ عل ب وخر أو جر. رابع پٹ مَلاگا آحَرَ قَادِمًا 

من اشرق وَمَعَةُ حم الله الي وَنَادَى بِصَوّتٍ عَالٍ إلى الْمَلَائِحَةٍ ا4 ا الوا 

٦‏ انا AN ON OT‏ كق ع 

عَبِيدَ إِلَهِنَا عَل چبَاهِھمْ .“ شیف عَدَدَ الرس 144000 ين كل قَبَائْلٍ بي 
ا إسْرَائيل” 

بن کل رتا 12000 ی ون تل ناوت 12000 فين کیل 


و ہے ٭ 


ےہ 


جا 1200 2 قَبِيلَةٍ ا 0ء وَمِنْ قَبِيلّةِ تَفْتَال 12000ء وَمِنْ قَبيلَة 
مَتَكَى 12000ء ن قَبيلّةِ شَمْعُونَ 12000 وَمِنْ قَبیلَة لاوي 12000 وَمِنْ 
ا ا كر 12000 وين تيل رَيْرَلك 12000+ وَين قبيلة کت 12000: 
وَمِنْ قَبِيلَةِ بنْيَيينَ 12000. 

بئذ ها تيده تراك ورا کو کا خض رر كل أنه وقيلة کب 
وَلْعَةء وَاقَفِينَ قُدَامَ العش وَقُدَامَ مَل الْفِدَاءِء لابين ثِیَابًا بَیْضَاءَ وَمَعَهُمْ في أَيْدِيهمْ 
تتف الئخل. "'وَهُمْ يَهْتِفُونَ بصَزتِ عالِ: 'الكجَاةُ هي مِنْ عی ند تا ا لجالیں 31 
الْعَرْشِء وَمِنْ عِنْدٍ حمل الْفِدَاءِ.' "وا الْمَلَائِحَةُ َه وَاقِفِينَ حول العش وَحَوْ 


0 ااا 5 


ط2 کی یھ ني 


5 


2 


E 


DC f 


| لوليا الحنة و لال وَالحْمَُ والفکز والكرامة وال والفذ: 


الشيُوخ وَالْکائِنات ا ےت ا4 فَرَکھُوا قُدَامَ القن 5 تد وا لله. 2 


*افَسَأَلَني وَاحِدٌ مِنَ الشّيُو: "مَوُلَاءٍ اللَابِسُونَ لقاب الَْيْضَاءَء مَنْ هُمْ؟ ا 
کاو ا وج ۷آ انك كن تع قال لي: "مَؤُلَاءِ ءِ هُمُ الَّذِينَ جَاءُوا مِنَ الضیق 
قد غَسَلُوا ام وکوا في تم عمل الفَِاء. 0,1,0 عرش الل 
ويَْْدُوته ليا هارا في َب الاش عَلَ العش يُطدذَلهُمْ َيه “قن يجُوغوا أا وَلنْ 
کیو ود ES‏ عى لاق تل الْفَِاءِ الي في وس العش 
يَرْعَاهُمْ وَيَدِيهمْ إل يَتابیع الْمَاِ الي وَيَمْسَحْ ُ الله کل دَمْعَةٍ مِنْ غُيُونِهِمْ." 


ا ملاك آَحَر مَعَهُ مَبَْرَةَ مِنْ ذَهَبٍ ررقف عِنْدَ مَتَضَّةِ الْقُرْبَانٍ 7 ورا 
کا رج ةدام الْعَرش. سر سی 
دُخَانُ البَخُورِ وَمَعَُ دُعَاء الصاليين إلى عَْضَرِ الله ف کا الفلاك التنكوة وملاها مي 
قاراي عَلَ الْمَتضَّةِ وَرمَاهَا إلى الْأَرْضٍِء فَحَدَكَتْ رُغود وَأَصْوَاتٌ وَبْرُوقٌ وَرلْرَالُ. 


و فَتَحَ مَل الْفِدَاءِ ا السَّابِعَ» سَادَ کوٹ في شمف جرال يضف ساغة 
رد يت الْمَلَائِكَة ال7 الْوَاقِقِيبَ في نَحْصَر الله وَقَدْ يث لم 7 أبوَاق. 


£ سے 2 کے 


اراتا التلايكة ا الديق م الأبراق لان تنفخرا فيه 

ْنَم الْمَلَاكُ لأف و“ جو الأرْض ئن وار گلرطان راع تاخترق فلك 
لاض وَكُلْتُ الشَّجَرِ ول عُفْبٍ خَضَر 

ونم الْمَلاك لكان فی برقب كو ََقَمَ في الْبخْر شٌئ٤‏ كَأَنَّهُ جَبَل كُبيرٌ مُشْتَعلُ بالٹا 


وَكَوّلَ تلت الْبَحْر إلى د تا الْکایِتاتِ 2 الي في الْبَحْرِ وَهَلَكَ ثُلْتُ السُمُن. 
"اوَتَقَمَ المَلَاك اللات في بُوقِه فَسَقَط مِنَ السَّمَاءِ جم عَظِيمُ نيد کا شا ول 
تار سَقظ عَل ثُلْثِ الْأَنْهَارِوَيَتَابِيع الَّاو. 'أوَاسْمْ هدا الَجْم هُو 'الْعَلْقمْ' فَصَارَ كُلْتُ الْمَاء 
ل می د ل اش تی 
5 وََفَع الما الرَايُ في بُوقِهء فَضَرَبَ تلت الشّسْين ود 
لاہ وَآصْبَحَ كُلْتُ الكهَار بلا ُو وَكَدَلِكَ كُلْتُ اللَيْلٍ. 
”رٹ في اي ڑا طلا في الما يبح صز و "الْوَيْلُ» الْوَيْلُ» الود 
لأر عِنْتَمَا يُدَوِي صَوْتُ الْأَبْوَاقٍ الي سَينْقُحُ فيا الْمَلَائِكَةٌ ال3."' 


لُك الْقَمَرِوَثلُتَ الفُجُوم فَأَظلَمَ 


ے 


7 


و 
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8 إش 12:14 
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9 يو 10:2 
9 خر 15-12:10 


9 حز 6-4:9 


9 خر 3-1:30 


ارَبَعَة 


ارَبَعَة 


ارَیَعَة 


9 مز 115 :7-4؛ 
17-115 


م تقح الماك ا اش في مُوقہہ رايت ٠‏ تَا سق مِن السَمَاء إلى الْأَْضِء وَأَعْطَ 

مِفْتّاع بر الْمَاوَة بد 3 صاع مھا دان کا دخان ون عَظِيم؛ 
فَأَظْلمتِ اق تنیز نْ دُحَانِ 07 َرَج مِنَ الدّخَانٍ جراد وَجَاءَ عَل 00 
7 وه مل وة عقارب الْأَرْضٍ. رقي لن لا ؤي طب اض و الرَّرْعَ وَلا 
الشَّجَرٌ َل يَفْمَصِرَ عل الگایں الدِينَ ليس عل جَبْمَيھمْ جَبْهَيِهُمْ حَتْمْ الله لہ يمهم 5 اراتا لا 
يفنل ااب ا يي خر بقل عذاب لنعة فوب “في ذَلِكَ الْوَفْتِ يطلب الا 
ارت قلا توف تی 22 هرب اوت يي 

ران مثقاة ار کا عي تج جر لفل ل زوريه تا فيه تاا ين قپ 
وَوُجُوَهُهُ كُوْجُوو الْبَشَرِ. و : عر گفٹر التّسَاهِ 0 Ny‏ 
درُوعٌ مِنْ حَدِيبِ وَصَوْتْ أَجْيحَيہ ٹل صَجيج مَركبَاتِ ڪر بيه وَكَیْل گثیرۓ تجْرِي لل 
ا يول بها تاب مل ِبر الْعَقَاربہ وَعِنْدَهُ في يول ا لیر رَه عل تَعْذِيبٍ الْبَشَرِ 
5 اَی '''وَعَلَیْه مَلِكُ هُوَمَلَاڈ الْهَاوِيَة وَاسْمُهُ بالْعِيْريَّة دنا sS‏ 
انملك 


لذَهَبيّة قي الخو و لثم لد الله “هدا ا قَال للملاو الکادیں الي 7 لوف :اق 
المَائحة ةَ ال4 المقَيَّدِينَ عِنْد عِنْدَ كَهر الْقْرَاتِ الگییر۔' ريغ كثرة التلايكة انك 
الذية گانوا مُسْتَعِدَينَ لهذه اللّحْكلةَ بالدّاتِ بالسَاعَة ۲ وَاليَوْم للست 14 يَمُكُلُوا كُلْتَ 
E gE‏ وَرَأَیْث ف الرُوْیَا اخَيْلَ 
وَالرَاكْبِينَ عَلَيَْء کنو لَابِسِينَ دُرُوعًا عَنْرَاءَ كَالثَارٍ وَرَرَْاءَ وَصَفْرَاءَ كَالْكِبْرِيتِ. وَرُؤُوسُ 
ال 2 رز اا ۳٦‏ ۳۷۷ھ تارا وَدْحَاَا وَِبْرِیتًا۔ قَهَلَكَ يلت 
بيذ الْمَضَائِبِ ال3 أي الار وَالُحَانِ َالَکْبریتِ التي 4 +2 1 
ره ليل في پا ہا وبرلا أن بها ية الات قله ؤس ُؤذي يها 


ع ج 


“وباق الْبَشَرِ اذيك َم يَمُوثُوا نو المضائب» 1 روا مَا صَتَعَثْةُ أَيْدِيهمْ فَلَمْ 


اسه ہے ےئ سپ التي 
لا ری ولا تَسمَغ ولا تتحَرَ. وَل يكُوبُوا عن الْمَمْلٍ والسَخر وَالنَ وَالسَرِقة 


10 2< ری ملا حر قوی ازا من الما لاا حاب ول راه قوش 

2 وَج کالہ لش رجلاہ كَحَمُودَيْنِ مِنْ تا * وَفي ِو کاب صَغِيرٌ مَفْفُوح. 
سم ْلَه انی عَلَ البَحرِ وَالمَمَالَ على ال وَصَرَع صَرْحَةٌ عَِيمةً گزئیرِ الأَسدِ. 27 
صرح ردت الود ال7 بأ صُوَاتِهًا. *قَلَمًا َدّتِ الدُعُودُ ال7) تهات للكتابة. لك سَمِعْتُ 


۳14 + 4 


2 


ےم ٭ ےر 


صَوْنًا مِنَ السَّمَاءِ يَقُولُ لي: "لا تحب ما قالّقهُ الدخ ذال 7 بَلٍ اختَفِظ به سرا i‏ 
۴ ۱ ہ+ہ0+ 9 اق بال 
إلى أَبَدِ الآِدِينَ خَالِقٍ السَّمَاءِ وَمَا فِيهَا وَالَأَرْضٍِ وَمَا فِيهَا وَالْبَحْر وَمَا فيه فيه وَقَالَ: "لا مُهْلَةَ 
دان بل عِنْدمَا ين الوَفْتُ نك لغ الملا الشاب ن ڈرو ب ال هدا الس هو 0 73 


ٹیل الَّدِي أَعْلَنَة لِعَبیدہ الأنبياء" 
و نت ای شيفلة ون الکھا ھت 


7 


الْمفعُوحَ الذي ني يد اللاك الواقف عَلَ الْبَْرِ وال" 


۱ 


خُری وقال: 'إذْهَبْ خُذٍ الْكتَابَ 


"كَدَهَبْتٌ لل الماك وَطَلَبْتُ طَلَبْتُ مِئْهُ أَنْ يُعْطِيي الْكِتَابَ الصَّغِيرَ مَقَالَ لي: نل وك 0 10 حر 8:2؛ 
مراي مَعدَ : 000 قَمِكَ مَك ڪون حلا کالتسل "اق ےو ہے 7 
يد الماك وَأَكَلْقُهُ مَك فَكَانَ > كلسل في يا عدم ماگل کان مراي مَمتنی.' تال 0 ور 10-9:1 
رات جس عَنْ گثِيرينَ اموب لن رالغات وَالْمُنُوكب' 

11 م غيت عَصًا ويك ! لاس وقیل لي أن أَذْهبَ رَأقيس بَيْتَ اللہ الشاهدان 
ومتصة مَتَصَة القُرْيَانِ وَأَحْصِيَ عَدَدَ الْعَابِدِينَ هْنَاكَ. وک رك السَاحَة َه الي 20000000 


حارج 8 انت تا أَعْطِيَثْ 9٦‏ ةوقو اقبي 9۰ 8 
أَفْدایھم 42 شَهْرًا. ”وتال لي: 7 اهن یق علوق بان اخ ا ئن وَأَرتمینَ 
م E‏ وما" اف وَين وسين 

دان الشاهِتان هما مجرت الا گی تن وَاليضتَاحان القائمان ق حطر ر 27 ال رْضء | 4:11 زك 3-2:4 14-11 
رز ول ا کا وت وی ارب کرت ا أَغْدَاءَهُمَا. کی مَنْ او 
يُْذِيَمُمَا يهَل بِهَذِهِ الَرِيمَةٍ يفك ندا الشّلْطة أن بلقا الماع قل طرف الْوَقْتِ | 6:11 خر 19-17:7؛ 1مل 


ن 1 رر 14:5 


کک ا ا أن گلا اليياة رل إل کو وان يطرها 
كن يكل آلزاء التضاہب ا ر 
اتا يُحْيِلَانِ شَهَادَتَهُمَاء قالوش الي يَظْلَعُ مِنَ لْهَاوِيَة 2 يحَارِبْهُمَا وَ>عْلِتْهمَ 1 ا 3:7 7 21 
وََقثَْھْمَا. بی جْتَتَاهُمًا مَطْرُوحَتَيْنِ في قارع الْمَدِيئَة الْمَظيمَق التي ير رم مر ليها يام 1 إش 9:1 
كدو أؤ هدي كيك صا سيد سَيّدُهُمَا ونر الئاس مِن کل عب وَقببلة وَلكةِ وم ۳۴ 


جُنَتَيْهمَا مُدَةَ تَلائة ام وَنْصَفْ» ولا وہ ِدَفْئِهِمًا. وشم يشمت يِهمًا أَهْلُ لاض 
كانتي كانه ل غبيه ويكناة لوق المذائاء لآن 5 الكَبیینِ نول بأَهْلٍ الْأَرْضٍ عَدَابَا 


٠0-5:37 م بَعْدَ بَعد بَعْدَ الأَیام الكَلَانّةِ وَالَضْفِء بَعَتَ الله فِيهمًا رُوحَ ع ایا وما عَلَ أَرْجُلِهِمَاء 537 11:11 مر‎ ١ 
11:2 اديت کا کون اا چنا ج‫ ٿم سَمعَ القَبيَانِ صَوْنَا عَالِيَا مِنَ السَّمَاءِ و لکول لت 1 2مل‎ 


1 كَ هط(" +٠‏ 315 


البوق السابع 

1 مز 22 :28؛ دا 
2 277 
أَرْيَعَةُ وَالْعِشْرُونَ 

1 رر 8:1؛ 8:4 

1 مز 1:2؛ 13:115 


1 آمل 11-6:8 


2 مي 10:4 
2 دا 7:7/؛ رو 1:13؛ 
3:17 


2 دا 8 :10 

5:2 مز 2 :9-8 

اَل ومين ويي 
12 12111 


2 لو 18:10 
2 أي 1 :11-9 


2 مت 10 :37؛ لو 
4ء يو 12 :25؛ ق أف 
29-5 


2 رر 48:51 


6 + شس 


كير س 


ا هدا إلى السَّمَاهِ في سَحَابَة سَْهدٍمِنْ أغدائيتا. 


ون تمي تِلْكَ اللَّحْكَةء 7 م رال عَییفء فَانْهَارَ عَشْرٌ الْمَدِيتَة وَْيِلَ في الال 
ف الذي 0 أَحَدُوا يُسَبَّحُونَ اشير وت 
“كهت الكاركة انيه وَسَكأت اْكاركة القَالقةُ حَالَا. 
7 تَمَحَ الماك السَّايعُ ق نقد E ENE EE‏ مال 


ف نذا سےححصکْللت إل أيه الا 


س ہم سل 


العم ت سُلطان م بن" َر اعيو ال24 
لاون عل روي في تخصر الله دوا له "قلا أيه مزق الإله القَدِير الکن 
وَالَذِي كات كَْمَدُك لِأنَكَ أَظْهَرْتَ قُدْرَتَكَ الْعَظِيمَةَ وَيَدَأْتَ 2-7 ای فَعَضِبّتٍ الشّعُوبُ 
لحن جَاء يوم عَصَبِكَ أت مَحَانَ ارقت لِمْحَاكمَ امو و كاف عرب الأنيياة 
وَالصَامِِينَ» کل الَذِينَ يحَاقُونَ اسْمَكَ صِكَارًا وكَِاراء وتُهْلِكَ الَذِينَ يُفْسِدُونَ ارش" 

7 نیٹ بيك الوق السا کل دا لہ ٤ھ‏ کت" 


رکو وال 


7۸27 
وھ 


وَحَدَثَثْ بُرُوقٌ 


e 
E ll GE E 24١ وظهوق ق :التقاق‎ 12 
وہ ہے و عد‎ 2 2 e دده رمه عع‎ 
قَدَمَيهَاء وَعلى رَاسِهَا اء وي خيل كل وَشك أن تَلْدَ»‎ 


نے دا 21 027۳" 
00 5 ھ كُلْتَ ؛ وم ال السماءة 2 لل 


ن خر صم 
e‏ 


مها هدا ا إل الله 00 قف اا الا کہ فَهَرَبَتْ ال اي حَيْتُ أُعَدٌ | 5 
مکنا شال 0 يما 

ا و سب ہم مِيكَائِيلُ وَمَلَائِكَتْهُ حَارَیُوا التْثینَ. فَحَارَيَهُهُ بهم انين 
بِمَلائِكته ای رہ کے کا اكور کت 7 الكْدبنْ 
الْعَظِيمُ إل الأرضن: فی ل N‏ تس أو الات الي تا د الْعَاكَ 
َه إلى الصّلَالٍ. ظرخ إلى الْأَيْضِء وَظْرِحَت مَعَهُ مَلَائِكَفُهُ. "'وَسَِعْتُ صَوقا عَالِيًا في 
الحا تقول: "البو يت الكَجَادَه فَالْقرَ وَالْمَلْكُ لاگھتاء وَالمُلْطَانُ لِمَسِيجه لاله 

لا طرخ الق هذ ځويتا الي مَنْتَي صِدَّهْمْ قُدَامَ إليتا ليلا وَتارا. یف 
غا بدم مَل ادات اا التي شَهِدُوا بھاء وَلَمْ تکُنْ مک ای عَرِيرََ عَلَيْهم 
بل وكيوا اموت دار ہت اث وَامْرَخرا ا ْله 0 للأزض وَالبَحْر 
الس تول عَلَبْكُمَا يصب عطي وغو لع أن ابام تار ' 


NE‏ را لاز اح بی e‏ الا گی 


ایس > ہے 


2 


وتي 


فيه مدة 


ضر ے 


ٍ دم کے 


: 


2 


E 


DC f 


7 لک قر تا إل لمكن عة هان الشخزاء 


7 E ف‎ E 
راء الَأ لغرقَهَا فيه. لے الأرض ماعدت ا أك ين فَتَحَتٍ الْأَرِضُ فَمَهَا و كلقي‎ 


1 


...تل قَدَقَهُ الین مِنْ فَمه. NE‏ وَرَاحَ يُحَاربُ باق رادها ي 
الذي بن يُطِبعُونَ وَصَایا الله وَيَشْهَدُونَ انهم اثبع یسّی.''وَوَقف القَئّينُ عل مَاطِی البَحرٍ 


217 دن 3 رو خر وَهَدَا لَحْش ای يك ني دشة فة القن 
لسن له ازج كَأَرْجْل الله رقم كقم الس الین فذرقة رَه ا 
قطن وكليد  -7‏ "۲ھ بها جُرْحًا قاتلا لڪ الجزع الْقَاتِلَ شُفِي. 


کے جب العا 00 تیم الْوَخْشٌ. كُوَتَعَيَدَ القاش لِلئئینِ لاله أَعْطى الوح سُلْطة 


و 


8 م 


را أَيْضًا لِلْوَحْشٍ وكاو 'مَنْ مِثْلُ الْوَحْشٍ؟ مَنْ يَقْدِرُ أن يُحَارِبَه؟" 
أطي الْوَحْشُ قَما یَنْطِق بكلام الْكِبْرِيَاءِ وَالْحُفْرِ وَأَنْ يُمَارسٍَ شلطقة مد 
0 السَمًاء. وأغطي الو 
کہ من كما أغطي الشلظة عل کل قيملة غب وَلكة وَأ 
وت ات أَهْلٍ ادا الَذِينَ تعن ا في کتاب ال اي کاب کل 
لاء الخ 0ه على العالييق * "إسْمَعُون يا مَنْ لڪ آڏان! "أمَنْ وير 
السَّجْنُْ فَإِلَ السَّجْنِ يَدْهَبُء وَمَنْ مَصبیرۂ الُوْثُ بالسَّيْف قَالسَیْف مُققَل. نی هَذِ 
الخَالَةِ يحْتَاجُ الا لجون إلى الصَّيْرِ وَالْإِيمَانِ. 
٣ئ‏ رايت وَحْمًا آكَرَ طَالِعًا مِنَ ن الأَرْض ؤ2 
مغل تئین. * 'وَمَارَسَ کل سُلظة الْوَحْشٍ الْأَوَلٍ E‏ ا 
رن لاش الأول الدي فی مه اللبيقه *' عیل ايا 0 8 0 
جَعَلَ ارا زل مِنَ العام إن الا سے قُدَامَ غُيُونٍ الٹایں. *اوَكَدَعَ ال ا 
ذو الآيَاتِ الي أَمْكْتهُ أن يَعْمَلَهَا في مُجُودٍ الْوَحْشٍ الاول. َأَمَرَهُمْ أَنْ يُقِيمُوا يقالا 
ِفَکریم الْمَحْشٍ الَذِي جرح بالسیٔف وَمَعَ دَلِكَ بتي کنا ہے 0 أذ 7 
الا 0 في قال اض الأول يتكلم الشْنقَالُء وَأَنْ یَمْثْلَ 
لِلتّمْا لال E‏ ا a EES‏ ْلا 


2 


214 د لين ار جس 


2 )ا "فاك کس باللهء وَيَشُبّ ا 


5 


"اقل يَذْرة اعد أن تی اخ إلا إا 


٦‏ 9 2989 ّي تن ا اس اذ را ا6 لبتي کو 


قَمَنْ گان فَهِيمًاء يَحْسِبٌ رَقُمَ الْوَحْشٍ لن رَفمْ إِنْسَانِء وَمُو 666. 


03 13 
2 :4 دا 25:7؛ 7:12 


وحش من البحر 
2-3 دا 7-3:7؛ رو 
72 3:17 

عكر 

سبعة 

عَقَرَ 

3 دا 11-8:7)؛ 2تس 
4-2 

انين وَأَرْبَعِينَ 

3 دا 21:7 

3 مز 28:69 

٭ لأن الله کی المعرفة» كان 
يعلم أن آدم سيخطىء من قبل 
وقوعه في المعصية. فمنذ الماضي 
السحيق أي قبل خلق العالمين 
(1بط 20:1)كان تدبیر 
الصليب في حسبان الله إذ دبر 
القدير إرسال عيسى المسيح» 
حمل الفداءء ليموت ویفدینا 
من ذنوبنا۔ 

3 مت 15:11؛ 9:13 ء 
3 مر 23:4 

3 إر 2:15 


وحش من الأرض 


3 تث 13 :5-1 


3 :15 دا 6-5:3 


د 


فد یر وھ تی پت 
ست مِنَةَ وَستة وستون 


۷ھ 317 


NOTED 


14 
حمل الفداء 

4 حز 6-4:9 4 
٭ رج عب 12 22 

َة وَأريَعَةٌ وَأَرمَعُونَ أرقا 

4 حز 1 :24؛ 2:43؛ 

رو 6:19 

رة 


َة وَالْأَيعةوَالأَرَُْون ألما 


4 صف 3 :13 


الملائحة الثلاثة 
4 إش 49:21 إر 8-7:51 


4 إر 15:25؛ حز 
8 :22 


حصاد الأرض 


4 دا7 :13 
20-15:4 يو 13:3 


4 يؤ 13:3 


1۸ + 8 


14 8 رقف ا وَاقِنَا عَلَ جَبَلِ يَضْيُونَ* وَمَعَةُ 144000 تھے 
ع چبَاهِھم اسمة اسم م أَِيه. نت رئا ۔ ص الْسَمّاءِ كَهَدِيرٍ مِیّا مياد 
غَزِيرَةٍ وكُدَوِيٌٍّ رَعْدِ شَدِيدِ. وَكانَ بت لذي اكه صر صَوْتُ عَازِفِينَ يَلْعَبُونَ عل 
قِيكَارًا اتهم أوكثوا ينون ات ام ا ر دام 9 اليه ا4 والشموخ. 
وَلَعْ يَقْدِرْ أَحَد أن قق كو الا إلا ال144000 الْمَفْدِيُونَ مِنَ الْعَالَم 'مَؤْلَاءِ 


م اي كم ينج يَتَتَجَّسُوا بِالنّسَاءِء بل 4 حَفِظوا أَنْْسَهُمْ طَاجِرِينَ. وَهُمْ يعون كمل الَفدَاء 


في كل مَگانِ يَذْهَبٌ إِلَيّْهِ. هُمُ ۶ قَرْيَانٍ مِنْ بَيْنِ الاين لله وَحمَلِ الْقِدَاءِ. 


َم يَنْطِقْ فَمْهُمْ بالکڈبء وَهُمْ 5 


یٹ لاک عر رق وط الشماء وَمَعَهُ پِقَارَۃً اديه یم رُبمَا أَهْلَ 
لأر من کل أ وق وة وه قشب ”وقال بِصَوْتٍ عال: ااا وج 
لَه حَانَ يَوْمُ ا فَاعبدُوا من لق الشاء را e‏ 
وَتَبِعَهُ مَلَا تان يَقُولُ: 'سَقَطْتْ! سَمَظٺ بَابِلُ الْعَظِيمَةً! الي سَقَتْ گل الْأَم مِنْ 


خر کے ينها لى غيب کے 
كيعَُتا ملاك الف يَقُولُ بِصَوْتٍ عال: "من يَعْبْدُ الو وتنكالة ويف 
اق يا ال" ر شا سيرب من حشر عضب الله نو 
سی ا يه ؛ وَيْقَاسِي عَذَابَ الگار وَالكبْرِيتٍ في ڪر الْمَلَائِحَةٍ یو الأشهار 
وَف عَْضَر مَل ٦٣×‏ ھت دُكَانُ عَذَابهمْ 0 3 0 لا 000 
اللي وَلا في التَمَاٍِ لِمَنْ يَعْبُدُونَ الس ريمال وَيَفْبَلُونَ عَلَامَة لئ 
لات ات لابين اق تقتلوة رکا اھ 2 أُمتَاءَ 0 
"ثم شيقك E‏ رتا ES‏ لكر نے َمُوتُونَ 
مُنْدُ الآن َف ہے " تیفول الرُوح: "ِنَم نارون مِنْ مَتَاعِيهِمْء لِأَنَّ 
أَغْمَالمُْ تُرَافِفُهُم." 


و یی ۶ بَيْضَاءَ جَلّس عَلَيْهَا وَاجذ هي الي 7 و9“ تاج 


ت 


مِنَ الذَهَبٍ وفی يَدِِ مِنْجَلٌ حَاد. فم حَرَج ملاك آحَرُ مِنْ بَيْتِ الله وَنَادَى بِصَوْتٍ 
عَالٍ لل ا جالیں عل السَحَابَة : "اذْفَعْ مِنْجَلَكَ وَاحْصَدٌ. جَاءَ 27 لاد ول 
الْأَرْضٍ نضح" "'مَأَرِمَلَ ا مجالش على السَّحَابَةٍ ب مِنْجَلَهُ إلى الأَرْضِء واا 
فرع علا ر من تيت الله ابي في الشاب ور شا کن مه ما 
خاد "اع خَرَ خَرَجَ مِنْ مَتَصَّةِ الْقُرْبَانِ ملاك آخَرُ له السُلْطَةُ عَل الگا رای بضوت 
عالِ إلى الذي مَعَهُ الْيِنْجَلُ الاد وَقَالَ: 'اذْهَعْ مِنْجَلَكَ الاد وَافطف عَتَاقِيد کروم 


25 
23 


الا ضن لا عِنَبَهَا نَضِج." 1او اتاد کل إل الا ولا اتا 


ھا سو یھ 


وَرَمَاهَا في مَعْصَرَةٍ صَخْمَةٍ هي مَعْصَرَهُ عَضَب الله ”حارج الْمَدِيئَة حَيْتُ دَامَثھا 


00 


۰ حت جری الدُمٌ من الل 5 يارتِقاع حَوَالْ م مِثر وَنضصف وَل مَسَافَة 350 0 تلات وكة وس 


بے رہ ڪَة مَعَهُمُ الْمَضَائِبُ ا مصائب السب 
ال7 الأ 0 ورايت مَا به بحرا مِنَ الوْجَاج الأخيرة 


المَخْلْوطٍ بالگارء وَقَدْ وَقَفَ ججَانِبه ء اين غاا وَتمْكَالهُ وَرَقُمَ اسيك وَهُمْ مم ما کون 
قِيتَارَاتِ أَعْطَامًا الام الله ا ات مُوسَى عبد الله نت مَل دای : َو 8 5 خر 41:15 مز 
5 :17 


فیا یا م أخدالك أنه التق الا الْقَدِينُ عَاوِلَةٌ مَحَوِ عاق الاك 85 
الور افك يَا رب مَن لا مسب اسْمك؟ لاك أت ا تدرش ال مرو 
تاي و E ALE OS AT‏ 

E 5‏ البيْت الْمُقَدَسَ في حَيْمَة الْمَهْدٍ قَدِ انْقَتَمَ في السَّمَاءِ ٭فَحَرَعَ 
بنا التلايكة ال7 الذيق نع اکا ات کا این نابا ین کان کا 3 
بَرَاقِ وَحوْلَ صُدُورِهِمَ أَحْرمَةً مِنْ ذَهَبٍ. ؟قفْوَاحِدٌ من الكائَاتٍ الي ال4 أغظى هَولاء 3 
0ای آل7 7 كزوين و فی ا ین فيا الع إلى أبنو لان ا 
امتا الْبَيْتُ دَُائا من جَلَالٍ اله رھ وََمْ سس" أن يَدْخُلَ الْبَيْتَ حقی نتم 8:15 جا 
لْمَصَائِْبُ ال7 الي يلها المَلاِڪَةُ ال7. e‏ 


16 كه سیک صَوْكًا غاا بن بتث الله رل اللا 7(1 "اذهيرا وانکبوا | كؤوس غضب الله 
م" 6 مز 24:69؛ اث 

لالض 7 گڑویں عضب اللہ 5 66ء ر 55:10 

قراح الماك الأول وسكت گا تا ا نٹ قُرُوحٌ حَبِيئَة مُوجِعَة أصَابّتِ دع 


الگاس الذي عَلَيْهِمْ عَلامَة اليَحُیں sS‏ 6 ر 11-10:9 5 
کے 7 35:8 
وسک الْمَلَاكُ الگانی کا في البح مَتَحَوَّلٌ 9 دم مثل دم الْمَيتَ ت قَمَانَتْ 03 6 :4-3 خر 21-17:7 
الَْخْلُوقاتِ الي الي في الْبَحْرٍ 
الماك الكَالِت کاس في الأتهَار ابيع ہہ لى دم. "فَسَيِعْتُ 
مَلَاكَ الْمَاءِ يَقُولُ: یا الال اقرش 0 الذي گان أَنْتَ عَادل في حُكيك الذي 
N NESE‏ عطي دما لِيَشْرَيُوا لات 
97 وَسَمِعْتٌ صَودًا من مص حم يقو : "عم مهنا الْمَوّل الله الْقَدِيه | 7:16 ر119 ١137:‏ رہ 
E‏ ظا 27 
گب الْمَلَاكُ الراب عل القّسیں؛ تَأَعْطِيّتث أَنْ رق الئاس بلَھیبمَاء “؟ 
مَاحْكرقُوا مِنْ حَرَارَتها الشَدِيدَة. وَمَعَ e‏ ا الله الذي له السُلْظَانُ أَنْ يأرل مو 
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مك 


17 


6 خر 21:10 0 


13:6 خر 8 :3؛ 1مل 
23-2 


6 مت 24 :43؛ لو 
2 :40-39؛ 1تس 2:5 
6 2مل 27:9 


6 إش 6:66 
6 :18 خر 16:19 


6 رر 15:25؛ 8-7:51 


6 :1 خر 23:9 


کہ مد 


العاهرة الكبرى 
7 إر 13:51 

7 إش 17:23 

7 دا 7:7/؛ رو 43:12 
1:13 


عَشَرَة 
7 إر 25 :15؛ 7:51 


عكر 
0 + ۳۲° 


بت 


الْمَصَائِبه وَل ٹوٹرا لم دموا 5 الجلال. 
"يكت اللا اام کامة عل زس وش تلك منلكثه وعد اكائ 

يَعْضُونَ أَلْسِئتُمْ من الْوَجّع. 'فَلعَنُوا رَبّ السََاء يسبب أَوْجَاعِهمْ وَفرُوجیخ وَل وبوا 
”سکب التلاك الماش كأمة ف تهر ارات الك تَجَف موسي طرق 


۳۷ئ0 الْقَادِمِينَ مِنَ الشَّرْقٍ. 2 رايت 3 روچ و ها ال شاع 
حَارِجَةً مِنْ د َم القتینِ: وَعِنْ فم الَْحْيْںء وَمِنْ قم التّبِيّ الَجًالِ. “وم أَزواخ شيطايية 


تحمل الْتَعْجَوَات وَتَذْهَبٌ إِلَ مُلُوكِ الْعَالم كلوه ل جْمَعَهُمْ لِلْحَوْبٍ في ذَلِكَ اليَوْم الع ظِظیم؛ يوم 
7۳ رک ےتا 
عُرْيَانَا وي ينصح أَمَامَ الگایں۔'٥'‏ وَهَذِه الْأَرْوَاحٌ | مَّْطَاتِيةُ جمَعَتٍ الْمُنُوكَ مَعَا إلى الْمَكانِ الذي 
سی بالْمبْريَة يه 'مَرْكِدُونَ' 

7ض 2 2 2 1 2 

کے السَّابعٌ كاب سَهُ في َا فَجَاءَ صو 

وَقَال: "قط نے انتا فم حتفت يود شوت غو ورال عي جد لَمْ يحْدتْ ث مِثلّہُ 
مو امان عل الأز. 7 8 وفع انت 


منذ وجد 


اھ فلا تتفت 


ت عَال مِن بيت الله 


یڈ الن 
وَانْهَارَتْ مُدُنُْ 
2 وَل يَنْسَ الله هُ بابل الْعَظِيمَة بَل سَقَامَا الاس اي خُر عَصَبه وَغَيْظِه. 
اٹ لی الو ف اکنا عل لكان ير عطتے رنڈ 
٦‏ بدك" SAE EDs‏ 3 م9 9 "00 


2 
حب ه ٠>‏ ےئ 


17 وَجَاءَنی EEDA ET‏ ا مَعَهُمُ مَعَهُمُ الكُؤُوسُ ال7 وَقَالَ لي: 'تَعَال 
َأَرِيَكَ عِقَابَ الَْاهِرَۃ الگری: التريكة القائمة عل تار کر وال وق 
E‏ 0000 الْأَرْضٍ مِنْ حمر فِسْقِهًا' 


فم مي الماك بالژوج ل ا رت اما راکمه عل وښ ونه قزمي 
می بأمتاء فر وَل 7 دس 107 ُرُونٍ. وکات ت لماه | َة مابس من أَرْجُوَانٍ 
وَقِرْمِزِ وَمُرَيَئَة ِالدَّهَبٍ وک اک الْكَرِيمَةٍ اللو تا گا ِن قب کت بأَغْيَاءَ 
قَبِيحَةٍ وَكَذِرَةٍ مِنْ زِنَاهًا. "وَمَكُْوبٌ عَلَ جَبْهَيهَا اسم ا عق و اپل الْعَظِيمَةُ: م 
ا ENS‏ يت الْمَزاة سَكْرَانَةَ مِنْ دم الصَاطِِينَ وَمِنْ دم الّذِينَ مَابُوا 


شُهَدَاءَ في سيل عِيسَى. َاندَهَشْتُ لما رَأَْتَْا 


2 


قل لي الملاة: : "لادا انْدَهَشْتَ؟ سأك عن 07" و الْمَرأِ وس الَْحْشٍ الَّذِي 
يلها الي ری ل70 رت 100 "هذا نشی الي بق کاو کن کا لت 


* 


1 


18 
الآ عير مَوَجُودٍ وَسَيَظلعٌ مِنَ الْهَاوِيَةِ وَيَدْهَبٌ إلى الهلاك. وَسَيتَعَجََبُ اهل الدَّنْيَا الذِينَ لَمْ 7 مز 428:69 رو 
وی a‏ گاج یہ ل a‏ 7 1 و ا 67ھ 7 3 272:210 

3 تُكْبَبٌ ll‏ مند خَلق الْعَالّم 2 کتاب الاق عِندما کت لتق آ3 كن وك 0 


fa. غل تثرہت َلكِنهُ سَيَطْهَر مره أخْری. ا مِنَ الْقَهْم‎ EET 
ال7 هي 7 يكال جيس عَلَيا َرأ وی اش 7 ملو "51 لم شا الاو‎ 
رود و لم بات بعد وهو عِنْدَمَا 20 06 رة قَصيرَة. ا الي كن‎ 
موجودًا 6ق غير موجودِ هُوَ مَلِك امن مع أن وَاحِد من ال7 وَهُوّ في طَرِيقِه إل الهلاك.‎ 
24-20:1 7 ارون ال10 الي ريه هي 10 ملو لم مْلگُوا ب بعد عد لته می مَعَ الوَحْشٍ‎ 
م 13 و یو ار و وهو یووم روا اوہ 2214 نس و ے د‎ 
هم وسلظتهم. “ْم يا ِيُونَ مَل 7 اتم 15:6؛‎ SEs ساعة وَاحِدَةٌ وَل‎ 
16:19 از ین قا‎ e ھ٠ سرت ھت لزان كلك‎ OT 
و رټ 21 رد و ذِينَ دعاهم‎ 
ا لا‎ 
كام كَل لي اللاة: للدي ہے ےھ ٹوٹ اس‎ 
عق‎ E وات ولف ئ10 الي رياو حش سَيَكْرَهُونَ الْعَاهِر‎ 
ہے کر قدا ہو یئ أن الله وَضَعَ في لوبهم أن يَُقدُا‎ 
کد ا عل أن جه | الوَحْش نا و إل أن عق ' 9 تر‎ 
التي رَأيکهَاء هي الْمَدِيئةُ الْعَظِيمَةُ الي تقاط عل مارك رو‎ 


ایم مایم وو ہم 
٦ TNF!‏ 
Êr 6‏ 3 


ان می 
9 


18 ل 0 ۰ EA,‏ سقط بابل 
الَْرْض. وَضرخ بصوّتٍ عَال: 'سقطت! سَقَطت اپل الْعَظِيمَةا كد 4 8 إش 21:13 49:21 

57 إر 50 :39 
للشيّاطين» تنا 03 روج شرّیں ولل ائر نجیں کرو أن لا 21 شَرِيَتْ مِنْ 8ر 7:51 


حمر فِسْقِهَا َكَرّهَا مُلُوك الَْرْضٍ رتوا مَعَهَا وجار الَْرْضٍ اغْمَنَوًا مِنْ كثْرَةِ يها" 

"تم سَمِعْتُ میں ا e‏ 8 إش 20:48؛ إر 
کاع اف ا اکٹ ا ار ا حر 
جَرَائِمَها؛ 23000 کل افوا کیا جو ءَ مَا فَعَلَّتْء م الي 8 مر 8:137 
مجنا اسْقُوهًا مھا تَضِيبَ انان 'عَدَیْرَھَا أرق يقد رمَا عَقَْمَث تَفْسَهَا وَتَتمُمَثْ 8 إش 9-1:47 
لا تقول في َفسهاد +0 رعَلة ول أَذُوقَ الزن أب بد للق تان 
0 المَصَائْبُ في يوْم واجیہ الْمَوْتُ وان 3 ورف بالگارِ أن لله الذي ب 
ليها هُو الْمَوْلَ الْقَدِيرُ 


9۔ مه َ‫ وَينَدُيْهَا عر ککڑا ہے وَتَتَحَم خی می تیم بر اف سط و 2 
و عَلَيْهَا وَيَنْدُبُهَا ملوك الْأَرْضٍ ال لذِينَ رَنَوا تتعموا مَعَهَاء جين یِمُامِدون 8 حر 
ہے 0۔ سے 4 رت ےھ ور و یں a‏ یت لكر 6 :17-16 
دُحَانَ حَرِيقِهَا. "أوَيَقِفُونَ بَعِيدًا حَوْقَا مِنْ عَدَايِمَا وَيَفُولُونَ اٹل اليل لك ايتهاالمديتة "١‏ 19-8 
الْعَظييَة! 5 بال الْقَويهُه في سَاعَةٍ وَاحِدَةٍ 006 بك اقات 36-7 
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8 حر 13:27 


8 إر 48:51 


8 إر 64-63:51 


8 :2 إش 24 :8؛ حز 
13:6 


8 :23 إر 7 :34؛ 16 :9؛ 
10:25 
8 :24 إر 49:51 


اليسفاء 

9 تث 43:32؛ رؤ 
7:16 

9 إش 10-9:34 
أَرْبَعَةُ وَالْعِشْرُونَ 


0 


1109 12 
9 حز 1 :24؛ 2:43؛ 
رو 2:14 


۳۲۳ 02 


وی - 9+ 4 0980+" أنَ بضَا عَتَهُمْ لن يَفْئرِيَهَا أَحَد. ”بِضَاعَة 

0 ذَهَبٍ وَفِضةِ وَحَجَرٍ لوو ركان نان وَحَرِيرٍ قرز وَعُظورِ مُتََوَعَةٍ 

: مَضْمُوعَاتٍ من لمح راشب الكَمِينِ وخا وَحَدید ورام ٭'ٰوَقَزقَِ نو وَتوَابلء و جور 

مُرٌ وَلَْان ور وَرَيْتِء وَدَقِيِقٍ وَقَمْ' وَيَهَائِمَ رَعَتَم ي جاب 
ےد ا َ: 'صَاعٌ منك الكَمَرُ الذي اشْتَهَتْهُ نفك كل الفتی التي را عَنْكِ 
لن مييه" *'وَالعجَارٌالَِّينَ كأنُوا يَبِيعُونَ هَذِهِ الْأَْياء وَاْکتوْا مِنْ هَذِه الْمَدِيئَة ة سيون 
بَعِيدًا حَوْفَا مِنْ عَذَابهه وَيَنْكُونَ وَيَنْدُونَ “أوَيقُولُوَ: 'الْوَْلُ! الیل لَك ايها السَِيتة 
الْعَطِيمَةُا هي 3 كنت كَلْبَس الگا وَالْأَْجوَانَ وَالْقِرْمرَ وَتَعَحَلٌّ الدب وا ُجَر 
الگریم الل "ف نا عَةٍوَاحِدَوضَاعَ كل هدَا الى 

و اة اسمن وَالرُكابٍ وَالْبَحَارَةِ تيع | َذِينَ يَْكرِفُونَ مِنَ الْبَحْرِ سَيَقِفُونَ بَیدّا: 
ا دُحَانَ حَرِيقِهَا ورن اى مديكة كيدو التزيتة الفظی2!* کرت 
الاب عل رُؤُوسِهِمْ م وَیَبگُونَ وَيَنُوخُونَ عون :'الْوَيْلا اليل لَك أَيّعَْا الْمَدِيئةُ الْعَظِيمَةا 
هي الي مِنْ تَرْوَتَا اغتتی أَصْحَابُ 5 سْمُنِ الْبَحْرٍ جيِيعًا. في سَاعَةٍ وَاحِدَةٍ خَرِيَتُ. تن 


ہ9" 27 E‏ انهل ونه لآن الله ہہ EE‏ 

ل ملاك قوي حَجَرَا كَحَجَرِ طاحُوتَةِ ضَخْمَةٍ وَرَمَاهُ في البَحْر وَقَالَ: 'بِهَدَا 
لعف ثُڑی مَدِيَةُ بابل الْعَظِيمَةٌ وَلَنْ تُوجَدَ فِيمَا بَعْدُ. “لَنْ يُسْمَحَ فِيكِ غِنَاءً ہم 
لا قار ولا زمار لا بوق ول فد کر سان اوت ےک ر ا 
الطاحوئة. وَل يُخِيءَ فيك نوز ضبَاج ون مُسْمَعَ فيك فِيكِ صَوْتُ عَردیں أو عَرُوسَةِ. كآنَ 
جارك هُمْ عَطَمَاءَ الدُنیَاء ورا رك قاد كل الْأمَم إلى الصلال." ”في هَذِه الْمَدِيئَةِ يُوجَدُ دَمُ 
ا ا قن فيل كل الأرض 


19 ہس 0 اليا كأنهُ صَوْتُ جُمْهُورٍ غَفِيرٍ في السّمَاء قول 
الله اشنا اضر وَاخلَالُ وَالْقدْرَ ٤‏ لاتہتاء لان ہے َف 
حَڪَم على الْعَاهِرَ الْكبرَى الي أَفَْدَتِ الأزضن اة نْتَقَمَ مِنْهَا لام عَبِيدِهٍ 
ول وت NSE Ea‏ ی اشغ 
ال24 والكائتات اة الكت ودرا له اخالیں عل العش وَقَالواة "آیت: لله 
المد" 


3 


3 


( 


0 تقول لد الخنذا ملك الْمَوْلُ إلا الّقَدیر ۷ی تهج وَتُعَظَنْهُ 
مُرْسَ حمل الْفِدَاءِ حَانَ وَعَرُوسََهُ هَيََتْ 7 فان کو الْأَبْيض 
۳ لک كلتك" وا کان وزذة ال E‏ 

ذه قال العلا لي: "ا فت هذ هيع المذغرّيق إلى اة غر یں ككل اتاد 
ضاق ال اوت E‏ کا للق ١‏ «اتركدث عند E‏ أذ فقال 


ِ 


7 "لا تفعَل! اتا عَبْدٌ مِْلْكَ وَمِكْلُ ! خْوَتِكَ الَدِينَ يَمْهَدُود e‏ ۰ 
للّهِء أن مَنْ يَشْهَدُ لعي يَكُونُ فيه فيه الوح کت 

ر السَّمَاءَ مَفْقُوحَةَ وَإِذَا فَرَسُ ْيَضُء وَالرَاكِبٌ عَلَيْهِ اسْمہ ان 
وَالصَادِقُ ہی کے یا کیپ تا وک وأ جا كد 
وَلَهُ اسم مَكْتُوبٌ يَعْرِفُهُ أَحَدٌ غير وهو لایس كَرْيًا مَعْمُوسًا في الي وَاسْفة 
EA‏ یک عل َيل بض جُيوش السّمَاءِ لاس ثِيَابًا مِنَ الئان 
ابض التَقِنَ. e‏ ف حاف ليترت یہ الام کک 


0 90+ ڑا إكؤرَة غص الله ادير * 'وَمَكْتُوبٌ عل 
كوه وَعَل َخْذِهِ هَذَا الا: 'مَلِكُ الْمُلُوكِ وَرَبّ الْأَرْيّابِ,' 

7 آید قل E‏ َصَرَحَ بِصَوْتٍ عَالٍ إل کل الظِيُورٍ الي َطِيرُ 
2 - کک ولي الله جح ہرہب وَقَادٍَ وََبُطالٍ 


ا 


8 


یک ےا 


ال اة وڈ ّ لت 5 الي الال اذى عن 
الْآَيّات في کت تِلْكَ الْآيَاتِ الى کت بها الذي هق قيلوا غلامة الوخس: 
۵م" نت عَبَدُوا تِمَْالَهُ. وأ الکن وَالكِیُ الَجَال وَعْمَا عل فيد اليا ة إلى جُجَيْرَةِ الگار 
الْمُتَقِدَةِ ة بِالْكِبْرِيتٍ. ا'وَالَائرت قرا بالف اسارج مل تم الڑاکب عل ال 


ورم 


مُه 1000 سََةٍ رَمَهُ في الاو لیا ع تة 2 
يَعْدُ بنذ خی تي ال1000 عو وَبَعْدَ دلِكَ لا بد مِنْ أَنْ بُظلَق قَثرۃ قصِير 
ES‏ ودين درا عليه أغليث لين شلطة القضاء سك 
کرش الي قُطِعَتْ رُوومُهُمْ لِأَنّهُمْ شَهدُوا لِعِيسَى وَبشَرُوا بڪَلِمَة الله. فَهُمْ لَمْ 


E 
و‎ 


9 لو 15:14 


9 حز 1:1 
9 يو 1:1 


9 مز 9-8:2؛ إش 
6-3 

9 تث 10 :17؛ دا 
42) 1تم 15:6؛ رو 

14:17 


184-09 حز 4:39ء 
20-7 


الف 


4:20 7ی 22 27+ 
اد 


لو 30:22 
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NEE 21‏ ْ۰ 
يدوا الَْحْضَ رلا يمنال وم ۵۵ھ سو چز | ولا على ايوم هوام 
لق 4 عَادُوا ل الا كاه مَمْ اليج 0 سئتَة. "هذه 7 الفتامة الا ولب أخاكا 1 
الگ لو فلم ب ووا ذا ا رلوس 00 : یت 
0 إش 6:61؛ 1بط 9:2 ص 5 5 و تک 7 0 5 


اک 
نهايةالشيطان 


لف 

0 حز 2:7؛ 2:38ء 
9 15 

0 2مل 12-10:1 


يوم الدين 
12-0 دا 10-9:7 
15-0 مز 28:69 


0 رز 5:3؛ 8:17؛ 
2:1 


السماء المجديدة 
والأرض الجديدة 


1 إش 17:65؛ 22:66؛ 
رو 21:8؛ 2بط 13:3 
1و 12:3 

1 خر 25 :8؛ 29 :45؛ 
لا 12-11:26؛ إر 1:31؛ 
حز 27:37؛ يو 23:14؛ 
2کور 16:6 

1 :4 إش 25 :8؛ 35 :10؛ 
رذ17:7 

1 إش 19:43 


1 إش 55 :1؛ يو 10:4؛ 
رو 8:1؛ 13:22 
1 2كور 16:6 


1 إش 33:30؛ اکور ) 
10-9:6 


Yé +٠ 4 


مم لله پر تلکرق متا کہ کی ۱ 

وم هت ا1000 َة کن ن ليطا مِنْ ِجْيه "فَيَخْرُجُ لِيْضِلَّ الْأَمَمَ 
الي في ا 00 جوج ج وَمَاجُوج e‏ لل ارب رت گی جا 
رمل الْبَحْرِ. "فَرَحَهُوا بعَرْضٍ الْأَرْضٍ كُلَهَاه وَحَاصَرُوا مُعَسگر الْمُؤِِْينَ» الْمَديئَ 
ال و2 7 الا َأَكلَهُمْ رن ِي أَسَلْهْ 2 د 
الار وَالْكِبْرِيتِ الي فِيهَا اوش وَالتَيُ الدَجّالُ. هُتاك يَتعَدَّبُونَ تَهَارَا وَلَيَْا يلا إلى بے 1 
الْآَبدِينَ. 

الله رائك كرفا كطينا اش وآ لات هتنب تو الو قروب التتاۃ 
وَالْأَرْضُ مِنْ عَحْصَرِوء وَلَمْ يُوَجَدْ لَهُمَا 4 دك امون کارا وَصِكَارًاء وَاقِفِينَ قُدّامَ 
الا ف ا 1 م امتح كِتَابٌ آَحَرُ هُوَ كِتَابُ الاو وَحْحمَ عَلَ الْمَوْق 
تا هُوَ مُسَجَلُ في تِلْكَ الْکُنُبٍ ےھر كيت e‏ ”وسَلَم البخر الَو الِينَ 


اذکر 


o30 


فيه» الف وَعَالم الات الوق ا لذِينَ ذ فيي ریا وحم عَلَ 7 واحد 
أَعْمَالِه. "ا ظرع الْتَوث عام الأَمَْاتِ في حير ار عه و رة هی الَزتُ الكّافي. 


7 8 مَنْ گان اسمة مُه عير منوب فى كتاب الاق رح فی + حر جَيْرَةٍ الثَارٍ. 
1 2 د کے حا حا ماف ا ھا ارک لاق ارک 
الگا وَلَمْ يَبّقَ لِلبَحْر توي الي الاکن تق اب ۲۰ 
تَازْلَةٌ مِن 3 السماء -٦‏ عند الله کی نے تَوَيَنَتْ وَاسْتَعَدَّتْ لِلِقَاءِ عَرِيِسِهًا. تن 
صَوْنًا عَظِيمًا مِنَ الْعَرْشٍ يَقُولُ: "الآنَ مَسْحَنُ اللہ هُوَ وَسْط الْبََِ فهو يَنْكُنْ 
مَعَهم. هُمْ يَحُونُونَ سَعْبَكُ وَاللَهُ فة ڪون مَعَهُمْ وَيَحْونْ إِلهَهُْ. 'وَسَيَنْسَخْ كل 
دَمْعَةٍ مِنْ ن توف وَيَرُولُ الْمَوْتُ وان وَالبکاء وَالْأَلم لان الأئور الْقَِيمَةَ كلها 


يكال لتر عل الف :اَم گی کی جُییتا' کے قال لي: "اکب کذا لان 
هَدَا الَّلَامَ کت ونال ان الأنك انا 2 اليا الْبِدَايَةٌ تک 


ام 


ا أشني اقطان کا م : کئی۵گكٗكءگئک‪۹و۶) لتكت گر گلا سے 
تا یں اله وَهُوَ ون ائق: الا ص 2 والکفار وَالتَجِسِینَ 1 
وَالْفُجَّارٍ وَالسَّحَرَةِ وَعَبَدَۃِ الأضتام وَالْكَذَابِينَ جمیکَاء فَهُوَ في الْبْحَيْرَةٍ لْمتَفْدَۃِ بالگارِ 


ایس > ہے 


2 


2 


E 


ےم ےھ 


والکریت, هدا ہُو الْمَوْتُ الگانی 
جم 0 + کا م الكؤوش ال الل بالتضائب 


ال7 الكْیرَۃ رال ل؛ تال اريك عَرُوسَةَ مَل الَفْداء' "'تَحَتَلَني بالژوجِ إل جَبَلٍ 
ضخ عَالء وَأَانٍ لْقُدْسَء الْمَدِيئَة القَرِيئَة e‏ 


و 2 


؛ وتتلالأ كَحَجَرٍ گریم جذاہ کالتایں رلور التقي» ”' لها 


3 و ہے 8ھ 


لھا سور ع م عَالِ 


رھ کا ۷ 12 کلک وف ات I O‏ 7 قَبَائْلٍ بي إِسْرَائِيلَ 
ال12. 3 3 بوَابَاتِ مِنَ الشَّرْقِ» E‏ و3 مِنَ ال جوب و3 مِنّ الْقَرْب. “ وسور 


EE DI‏ سل كمل الَمْتَاء ال12. 

ا وَالْمَلاكڈ الَدِي گن 7 عَضَا قيا مِنَ الدّهَبِه لِک يَقِيسَ الْمَدِيَةَ وَيَوَابَاتِها 
مويق ونع الو م عة ظر لها يقل ها اكوا كا فَكَانَتَ 12000 
َل (أيْ 2200 كيلومة 7 يَتسَاوَى فِيهًا الول وَالْعَوْضُ وَالْعلو. ”نم تاس عَرْضض 
السو قان 144 ذِرَاءًا (أيْ 65 مرا) سب وَحْدَةِ القاس الي گن 00 

*'وَكانَ السُورُمِنَ الْمَاسء وَالْمَدينَة نه مِنَ الدَهَبِ الَقِيّ أله اجاح الشَّنَّافُ "٭وََمَامَاث 
الشور مريت تل أَنْوَاعٍ کیک حْجَارِ الْگرِيمَة ہا کان 0ئ وَالكَاف يَاقُوتٌ أَرْرَقُ 
وَالكَاِثُ عَقِيق أَبْيَضُء الع زمر لوا اس عَقِيق قَاتِم وَالسَّاوِسُ عَقِيقٌ اخ 
وَالسَّابِعُ زَیَرْجَدُ وَالقَامِنْ ج و وٹ أَصْقَرْ وَالْعَادِرُ عَقِيقٌ ا تالق 
عر فَيْرُوز وَالقَانی رر ا12 عِبَارَهً عن 12 ولو كل بَوَابَةِ مِنْهَا 
مَصْنُوعَةً عة ِن لو وَحتق. و هَبٍ تق کالؤّجَاج الفَقَافِ. 

و ہت 7 2 ول الله الْقَدِيرَ وَعََل الْفِدَاءِ هُوَ بَيْتُ 
الاد" وھ لا کا 7۰ ور الین 3 الله ہے وم لاء 
اي عو 
لفقل نو فول ا لان اليل لا أي عليهَا > ويون ليها بسخثور الأ 5 
ون بَنْخليا يم سی ولا من يَرْتَصحِب ِب الَْبَائته e‏ 
اساھ موی في كتاب اليا کاب پ عمل القداغ. 


22 


14 


ده 


4 


2 2032 الماك تهر مَاءِ الَيَاةٍ صَافِيًا درن يتخ و کن الله وَحمَلٍ 


الْفِدَاءِ “وجري في وَسَط سَاحَة الذي وَل جَانِبَیْهِ 7 نا او ر 
12 مر كل هر مره وَوَرَهَُا يفني الأَمٍ 7 شرو الكويكة تا اگا ین 


اللہ وَعََل 0 ا کی راود رج وو 0 
075 0 و خر 5 ہے و کی سے 3 ا2 71 1 5 


22 


القدس الجديدة 


532 


ج 


سبع 

1 حز 2:40 

1 خر 21:28 
12:21 ےو نت 31 2 


1 حز 3:40ء 5 
مين وَين 

َة وَأريعَةَ وَأَرْبعِينَ 

حمس وَين 

21-1 إش 12-11:54 
٭ المولى الإله القدیروحمل الفداء 
هو... قد يظن القارئ العربي أن 
هنا خطأ في قواعد اللغة لأنه 
يجب أن نقول: المولى... وحمل 
الفداء هما. لکن الحقيقة إن 
الكلمة جاءت في الأصل الیونانی 
بصيغة المفرد "هو" لتؤكد لنا أن 
الله واحد ولا إله إلا هو. هذا 
الإله اسمه المولى الإله القدير 
وأيضًا اسمه حمل الفداء. 

انتا عَشْرَةَ 

اني عَشْرَةَ 

1 إش 24 :23؛ 
2-0 19 

1 :26-5 إش 11:60 
1 مز 69 :28؛ إش 
2 رو 45:3 17 :¢8 
15:20 


نهر الحياة 

2 ؤ 18:3 

2-2 تك 2 :10-9؛ 
24-3؛ حز 12:47؛ زك 


4ءء رو 7:2؛ 14:22؛ 
oe)‏ 


19:22 


2 زك 11:14 


325 * ° 


22 


2 مز 15:17؛ مت 


e 
00 


os, 


ن ¢ ہل 
م هُمْ سَيَمْلْكُونَ 0 5 امت 


5 :؛ اکور 13 :12؛ عب "دا 7 E 2٤‏ کر ادكو 3 5 7 و و نے 
2ء ايو 2:3 م قَالَ الْمَلَاكُ لي: هدا الْكَلَامُ صدق وَحَق." الْمَوْلى الله الذي يوي إلى الانْبيّاءِ 
2 إش 19:60 اوها ل يدان دتا عن كريت أي قَادِمُ سريعًا. هنیا لمن 
ہو وف تل حلام الوه اَي في حا الْکتاب۔' 

فریب 


2 دا 4:12 

2 مدا 10:12 

2 مز 62 :12؛ إش 
40ء إر 10:17؛ مت 
6 رو 6:2 

2 إش 6:44؛ 12:48؛ 
رو 8:1؛ 6:21 

2 ك 49:2 3 :24-22› 
ر5ڑ7:2؛ 2:22 19 


ختام 
2 إش 1:11ء 10؛ 


رو 5:5 
2 إش 55 :1؛ يو 10:4 


19:2 تك 9:2؛ 
24-73) رو 2 :47؛ 


2 14:22 
2 رو 20:16؛ 2تس 
18:3 


۳ + 6 


ا يوي نم هذه الْأَمْيَاء لما سَيعْتَا وَرََيْنْهه TET‏ جد عِنْدَ 


قَدَي الماك الَّدِي أَرَاهَا لي. فال لي: اغد يلك ويل إِخْريك اناي رر 
0 بڪَلام هَدَا الْكتاب. أُسْجُدْ لله 


لا قال :"لا یم گلا ابر الذي ف هَدَا الْكِتَابٍء لأَنَّ الْوَفْتَ قَرِيبُ. "لَه 
وت د في تَاسَيه وَالطََاهِرُ في طَهَار توء وَالصَالِحُ في صلا 
۴ ادم سَرِيعًه وَمَعي الوا الي جارف به كل وا جد کے اه ا کے 


> لأ لَه الَقّ في 
E‏ حارج 28 قَهْنَاكَ الْكلَاتُ 
لکت 


اك الأول ا تا ن يَْسِلُونَ ناما 
شَّجَرَةٍ اق 00 في ذُخُول اوت ون 


انفكا رُوَالْقََك 5 َعَبَنَة شتام E‏ بأ م 
56 


أنَا عِيسَى) اليك م تلاق فلن قو لا 5 لِمَنْمَعَةِ جَمَاعَاتِ 
المي كا كليل قله ما لطع یر 

الرُوځ الْقُدُوسُ کت لان: 'تَعَالَ.' وَل مَنْ مَسْمَمْ قِيَجِبٌ أَنْ يَفُول: 'تعَال' 
لیات الَْمَاث وَل مَنْ ارا نيشدت ماه فیا اتا 

یئز يَسْمَعُ گلا الکو الي عاق اب ِنْ گان وَاحِدٌ يَزِيدُ 


> 0 م ت § or‏ 
عليه شَیْگَاء د E‏ 


92 


يَزِيدٌ الله عَلَيْهِ الْمَضصَائِبَ ب الْمَدْكُورَةَ في هدا الكتاب. ° 
شِيئًا مِن رکا البو الي في هَذَا الكتاب» ذف الله تَصيبَهُ مِنْ 4 
النييتة الد اَي جا وَصْفْهُمَا في هدا الكتاب. 

"ولي 4 مر ا3 يَشْهَدُ لهذه لور یٹول: 'نَعَمْ 
ا نا ملاتا عيبم کے کر کا 


کچ 


3 


. أنَا قَادِمُ سَری یکا اميق تعال با مر لاا عيسى: 


آيات كتابية لمساعدتنا في ختلف الظروف 


أولاء أنت تؤمن بعيسى سيدا وفاديا وملكا على حياتك 


هل تواجه هذا الموقف؟ 


7 تواجه الموت 


8 رانك مڈٹپ 


9. تواجه الاضطھاد 


0. قشعر بأن المستقبل غير واضح 


سس 


إذن فاقراً هذا الجزء من الكتاب الشريف 


أ) الألم أو الفرح 


مز 42؛ 116؛ 147: 3؛ إش 53: 4؛ 66: 13؛ مت 5: 4؛ يو 14: 
8 كور 1: 747-3: 13-8؛ 1قس 4: 18-13؛ رۇ 21: 4 


مز 28: 7؛ یع 5: 14 
يش 1 مر 4: 8؛ 423 427 491 118: 9-6؛ أم 3 426-23 


إش 41: 13-10؛ 43: 1؛ 54: 17؛ مت 10: 28؛ لو 10: 19؛ 
رو 8: 439-37 في 1: 30-27؛ 2تم 1 عبت 62:13 


أي 5: 19-17؛ إش 43: 5-2؛ حب 3: 18-17؛ مت 28: 20؛ 
يو 16: 33؛ 2كور 6: 10-4؛ 1بط 2: 25-18؛ 5: 7 


خر 15: 26؛ مز 41: 3؛ 103: 3-2؛ 107: 20؛ إش 53: 5؛ إر 
0 6:33؛ یع 5- 16؛ 1بط 2: 24 


مز 6:112 أم 10: 7؛ 14: 32؛ دا 12: 3؛ 1کور 15: 20-12؛ 
1تس 4: 18-13؛ رۇ 21: 4 


أي 19: 27-25؛ مز 23: 4؛ 68: 20؛ يو 11: 26-25؛ 1 كور 
5 20؛ 1تس 4: 18-13 


مو 432 زو 8: 42-1 1 كور 411:6 أف 10-1:2؛عب 22:10 
مز 142؛ دا 3؛ 6؛ مت 5: 412-10 2 كور 4: 12-8؛ 12: 
10-9؛ 2تم 3: 14-10؛ 1بط 3: 14 


خر 23: 22-20؛ مز 31: 15؛ 121: 8-6؛ إش 49: 10 إر 29: 
1 بط 1: 9-3 5: 11-10 


OS 


اليس عفدك الق لقاومة الأقراء 


4. تنهزم بسهولة في المواقف الصعبة 


کک اوه تشكلة اھر أن غلیا 
7 قلق وتحتاج إلى سلام 


8. تخاف أن تقول للناس إنك تتبع عیسی 


9 وحيد 


0. تحتد وتغضب بسرعة 


(ب) الشك والمحن 


يو 5: 424 10: 429-28 11: 426-25 3 9 رو 
8: ؛ 2تم 1 اليو 5: 13 


مز 32: 5-1؛ أم 28: 13؛ عب 7: 25؛ 1یو 1: 9؛ 2: 1 
مز 145: 14؛ إش 40: 29؛ رو 12: 21 في 4: 13؛ يع 1: 
15-3 


مز 46: 1؛ 1 كور 16: 13 


تك 18: 14؛ لو 1: 37؛ 1 كور 10: 13؛ عب 2: 418 4: 15- 
6 1بط 5: 10-8 


مز 62: 48-5 118؛ إش 41: 13؛ مرا 3: 26-21؛ رو 4: 
218 5: 5-4 


اش 26: 55وت 848-2516 لى 12: 82-222 پر 27:14 
رو 5: 5-1؛ في 4: 9-4؛ عب 13: 6-5؛ 1بط 5: 7 


مت 10: 28ء 33-32؛ مر 8: 38؛ لو 9: 26؛ 2تم 122 
مز 25: 22-16؛ 27: 10؛ 68: 6؛ يو 14: 21-16؛ 2تم 4: 
18-6 


مز 4: 44؛ 37: 8؛ أم 15: 418 16: 32؛ مت 5: 422 1کور 13: 
5؛ أف 4: 27-26 يع 1: 20-19 


(ج) إهمال واجبات الإيمان 


1. متهاون في الحياة الروحية 


2 مهمل في دراسة كلام الله 


مت 6: 24؛ لو 21: 436-4 رو 42-1:12 2 کور 6: 15-14؛ 
٦7‏ یع 4: 4 1يو 2: 17-15 


يش 1: 8؛ مز 11:119ء 105؛ أع 17: 411 2تم 17-14:3؛ يع 
1: 422-21 1بط 2:2 


0 
١ 


1 3. متكاسل في الصلاة والدعاء 


مو ف حضور اجتماع المؤمنين 


1. أنتم تعبدون ثلاثة آلمة! 


2 ما معنى أن المسيح ابن اللّه! 


3. هل صحيح أن عيسى صَلِبَ ومات! 
5. ما رأيك في الآخرين؟ 


6 أشياء كفيرةق الاغیل لا آٹھ ھا 


7 لا أحتاج إلى فداء 


8. خلقني الله على هذا الدين فكيف 


أتحداه؟ 


1. أخاف من الاضطهاد 


دا 6: 10؛ مت 26: 41؛ لو6: 2 22: 446 أف 6 ۶ اٹس 
17:5 يع 18-16:54 


مت 18: 20؛ أع 2: 47-42؛ عب 10: 25 


ثانياء هذا الشخص لا یؤمن بعیسی بعد 


(أ) اختلافات فكرية ودينية 


2صم 7 اخ 20:17 مز 18: 31؛ إش 45: 
4 کور 8: 4؛ کو 1: 15ء 419 2: 19 تم 2: 5؛ يع 2: 19 


یو 10: 30؛ 14: 11-9؛ عب 3-1:1 
إش 53؛ مر 15؛ لو 18: 33-31؛أع 2: 24-22 1 كور 15: 
4-3؛ کو 1: 22 


مت 24: 35؛ مر 13: 31؛ لو 21: 33؛ 1بط 1: 25-24؛ رۇ 
2 19-18 


مت 7: 15؛ 11: 28؛ 24: 11ء 24؛ یو 8: 12؛ 14: 6؛ 1یو 2: 
65 3-1 


مز 119: 34:27 73ء 125ء 130 
إش 64: 6؛ إر 17: 9؛ یو 3: 7-3؛ أع 4: 12؛ رو 3: 18-10 
23 آتم 1ء عب 14-12:9 


لو 19: 10؛ یو 14: 6؛أع 4: 12 


(ب) الخوف من مقابلة الصعوبات 


أم 29: 25؛ إش 43: 2؛ مت 5: 12-10؛ لو 6: 23-22؛ يو 
6 3 أع 5: 41-40 رو 8: 18؛ 2تم 2: 12؛ 1 بط 2: 
21-0؛ 4: 16-14 


٦‏ 2 مي 
9 بت 5 
ن0 


2 من الصعب أن أضحي بهذه الطریقة | لو18: 30-29؛ يو 12: 25؛ نی 3: 49-7 1تم 6: 10؛ عب 11: . 
426-4 1يو 2: 17-15؛ رۇ 11:12 | 


3 ِتّبَاغٌ المسيح صعب مز 16: 11؛ مت 11: 30؛ 1یو 5: 3 
4. أخاف من أهلى ومن أصحابي مت 19: 29؛ لو 14: 26؛ يو 12: 26-25؛ تك 437 45-41 
کڈ آخاف هن مٹعول السحر وان عد 23: 23؛ مز 34: 7؛ أم 21: 30؛ مر 1: 28-21 (الشياطين 


تخرج وتهرب بأمر عیسی)؛ لو 10: 20-17؛ رو 16: 20؛ 
أف 23-17:1 (المسيح هو فوق كل هذه)؛ 6: 16؛ 1یو 4: 4 
(الروح القدوس الذي فيكم أقوى من إبليس) 


ثالثاء كيف أتصرف؟ 
1. مع زوجتي أو زوجي وأولادي أف 5: 6-22: 4؛ كو 21-18:3 1بط 7-1:3 
2 مع الغير مت 5: 16-13؛ رو 12: 21-10؛ غل 5: 26-13؛ 1تس 5: 
15-1 
3. مع الذين هم فوقي في السّلطة رو 5-1:13 کر 25-22:3 في 41:3 ابط 2 18-13 
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رابعاء ماذا یقول الكتاب؟ 
عن 
الإدمان: یو 8: 36؛ رو 6: 12:13-12: 2-1؛ 1 كور 6: 12ء 20-19 
الأرملة واليتيم: خر 22: 22؛ تث 10: 18؛ 24: 21-17؛ 27: 19؛ مز 68: 5؛ 1تم 5: 3؛ یع 27:1 
الأعزب: مز 68: 6؛ مت 19: 12-4؛ 1 كور 7: 440-25 1تم 4: 5-1 
الانتقام: لا 19: 18؛ تث 32: 35؛ مت 5: 39-38؛ رو 12: 21-17؛ 1ٹس 5: 15 
الزفى: أم 5؛ 6: 29-26 35-32؛ 7؛ مت 5: 32-27؛ غل 5: 26-13 أف 4: 24-17 5: 5-3 


الشذوذ الجنسي (أوالمغلية): تك 27-5:19 ¥ 18: 113220122 وو 181 1427-26 كور 6 11-9؟ تم 


1: 11-9 
الشهوة: مت 5: 30-27؛ رو 13: 9؛ یع 1: 15-13 

الصلاة: مت 6: 13-5؛ مر 11: 25-24 لو 18: 14-9؛ أف 6: 18؛ في 4: 6؛ 1قس 5: 17 
الصوم: إش 58: 12-1؛ يۇ 2: 15-12؛ مت 6: ٤18-16‏ أع 2:13 

الطلاق: ملا 2: 16؛ مت 19: 9-3؛ مر 10: 12-2؛ 1کور 7: 16-10 

الطمع: لو 12: 21-13؛ 2کور 9: 15-6 أف 5 5-3؛1تم 6: 10-6؛ یع 5: 44-1 1یو 18-16:3 
الطموح نحو العظمة: مت 16: 27-24 مر 9: 10:37-33: 45-35؛ في 2: 4-1 

الكذب: لا 19: 11؛ أم 6: 19-16؛ 12: 22؛ اف 4: 25؛ كو 3: 9؛ رؤ 21: 8ء 427 22: 15 

كرم الضيافة: تك 18: 8-1؛ لو 14: 14-12؛ رو 12: 13؛ عب 13: 2؛ 1بط 4: 9 

الكسل: أم 6: 11-6؛ 1قس 4: 12-11؛ 2ٹس 3: 12-6 

الكلام البذيء (قبیح): رو 3: 14-13 أف 32-29:4 5: 4؛ کو 3: 48 4: 6 

الموت: يو 12: 26-23؛ 1 كور 15 

النفاق (الرياء): مت 6: 18-1؛ 23؛ لو 12: 3-1 


١ 


معجزات المسيح الواردة في الإنجيل الشریف 


المعجزة 


o 


قبل ولادته فرّح جنینا في بطن أمه 
ولد من عذراء 


أعلنت الملائكة عن ميلاده 


ظهر نجم ليعلن للعلماء عن میلادہ 
وقادهم إليه 


ظهر ملاك ليوسف وأمره أن يهرب 
بالطفل وأمه إلى مصر 


ظهر ملاك ابوس رام ان يرجع 
بالطفل وأمه من مصر 


می مرقس 

معجزات متعلقة بميلاده 

25-1 

12-12 

2 

20-19 2 

سلطانه على المرض 

31-29:81 15-8 

44-40 :1 4-8 


لوقا 


45-39 :1 


35-1 


14-8 2 


39-38 :4 


16-12 5 


8 


54-46 :4 


فى اید امسلرلة 


شفى خادم الضابط 

شفى امرأة من نزيف دم 
شفى الأطرش الأخرس 
شفى أعمى في بيت صيدا 
شق أعى منذ ولادته 
شفى المرأة المحنية 


شفى رجلا من الاستسقاء 


شفى 10 رجال من البرَّص 


8-9 


13-72 


:8 425-23 4 
15 :12 416 


13-5 :8 


22-20 :9 


31-9 


5-1: 


: 34-32؛ 
:11-7 


34-25 : 


37-1: 


25-02 


26-15 


10-6 :6 


:6 440 :4 
19-17 


10-1 :7 


48-43 :8 


13-1113 


6-1 :14 


19-77 


13-1 :5 


12-1 :9 


المعجزة مق مرقس لوقا 
فق أعبيين عند ارجا 0 34-29 
شقن الأعى ابن طبار 52-0 | 43-35:18 
شفى الأذن المقطوعة 2 51-50 
شفى كثيرين عند الشاطئ 36-4 |56-53:6 

سلطانه على الشياطين والأرواح الشريرة 
طرد روحا شريرا من رجل في بيت 28-1 /37-33:4 
العبادة 
طرد الشياطين من رجلين (متى) | 34-28:8 |17-1:5 39-8 
ومن رجل (مرقس ولوقا) 
طرد الشيطان فتكلم الأخرس 9: 34-32 
طرد الشيطان من بنت المرأة 28-5 | 30-24:7 
الكنعانية 
طرد الشيطان من ولد 21-7 29-14:9 9: 42-37 

سلطانه على الطبيعة 

عزل امام إل خر 
بأمره صاد بطرس سمكا كثيرا 11-1 


110-2 


مشى على ماء البحيرة 


جعل القارب يصل فجأة إلى 
الشاطوء 


ی کی ع ار 
أسكت الريح 

بأمره صاد العلاميذ سمكا كثيرا 
جعل شجرة التين تذبل 

اختفى عن الذين حاولوا قتله 
أظير جلا غل الجيل 


بأمره صاد بطرس سمكة في فمها 
عملة 


أقام ابن الأرملة من الموت 


أقام بنت يائر من الموت 


می مرقس 
8 27-3 4: 41-35 
4 27-25 6 49-48 
4 29-28 
4 33-32 6: 51 
21: 19-18 11: 14-12 
8-1:17 9: 8-2 
7 27-24 
9 26-23 43-5 


25-2 5 


30-28 :4 


36-28 9 


14-11 :7 


56-49 :8 


196 


216 


14-1 


ب 
المعجزة مق مرقس 
أقام لعازر من الموت 
أطعم أكثر من 5000 بقليل من 21-4 |44-34:6 
الكو الات 
أطعم أكثر من 4000 بقلیل من 39-5 | 9-1:8 
نشيو السك 

معجزات الصلب والقيامة والصعود 

أظلمت الشمس 7 45 323 
انشقت الستارة شاك 15: 38 
تزلزلت الأرض 51:27 
تشققت الصخور 127 
انفتحت القبور وقام کثیر من 527 
الصالحين 
قام من الموت 10-8 | 8-1:16 
اختفى فجأة من على مائدة الطعام 
في عمواس 


وف 10 


17-9 


45-44 3 


12-1 4 


31 4 


44-1:11 


14-1 :6 


10-1 :20 


1 المعجزة 
دخل الغرفة والأبواب مُققَلة 
(مرتين) 
ضعد إلى السماء 

١ ق‎ 


20-19 :16 


53-50 4 


11 


26 19 0 


أع 11-9:1 


أمثال المسيح / 


ليس من السهل تبويب وتصنيف موضوعات أمثال المسيح. فربما مثل واحد يشتمل على أكثر من موضوع» 
وله أكثر من قصد وهدف. خذ مثلا تطبيق ومغزى مّثل المصباح. هذا المثل مذكور فی 4 أماكن في كلمة 
الله: 

مت 16:5 حيث مغزاه هو: يجب أن يضيء نوركم قدام الساس. 

مر4: 22 حيث مغزاه هو: كل سر ينكشفء وکل خفي يظهر. 

لو8: 17 حيث مغزاه هو: كل سر ینکشف» وکل خفي يظهر. 

لو 11: 33 حيث مغزاه هو: لكي یری الناس النور۔ 

ومع ذلك فهنا محاولة لتبويب الأمثال التي قدمها لنا سیدنا ومولانا عيسى المسيح. نحن لا ندعي أنها تصل 
إلى الکمالء بل لا شك تساعد الدارس الجاد أن يفهم كلمة الله بطريقة أعمق (اقرأ أيضا مقالة: الأمثال في 
الكتاب في الكتاب الشريف: طبعة الدارس). 


المثل مق مرقس لوقا يوحنًا 
ملک الله 

الزرع الذي ينمو والزارع لا يعلم | -- 4: 29-26 3 3 

كيف 

أنواع التربة 23-3 20-2:4 8: 15-4 _ 

زوان وسط القمح 303 | — 35 35 

حبة الطردل 32-3 32-30:4 | 19-18:13 — 

— ٠ 21-3 3 3313 الخميرة‎ 

الكنز المدفون 43 جح ہے 

: اللوهرة الفبينة 463 أل 0 کے 1 


1 وف 12 ۱۲ 


3 


رديء 


العمال الذين قتلوا الابن 


وقديمة 


العبد غير الرحيم 


أموال 


الغنی والشحاذ 


۳ 6 


الغوب القديم والرقعة الجديدة 
الخمر الجديدة في قربة قديمة 


صاحب دار عنده كنوز جديدة 


رجلان مديونان لواحد صاحب 


مق مرقس 
3 50-47 | 
1 44-33 11-72 
قديم وجديد 
9: 16-14 22 
179 2 22 
52:13 سے 
الرحمة 
35-8 338 


19-9 0 


43417 


37-25 0 


31-19 6 


418-16 :8 
36-1 


9-3 


27-24 3 


اغتیاز ا سن كان ف الوليمة 


عمل الحساب قبل بناء البرج أو 
دخول الحرب 


الملح 


الراعي وجد الخروف الضائع 
المرأة وجدت الدرهم الضائع 


الات الفقیر 


أولاد في الساحة العامة 


اعذار اشغرن إل الرلية 
العظيمة 

وليمة عرس ابن الملك 

ابن غير مطيع وابن تائب 


الفرسي وجابي الضرائب 


الوكيل الأمين 
الوكيل غير الأمين 


وف 14 


می مرقس 

155 9: 50 
الفداء 

18: 14-12 ا 

الخضوع لطريقة الله 

19-1 

0 14-1 2 

3-5 32-28 :21 

24: 51-45 س 


11-7 4 


33-25 4 


35-34 4 


10-8 5 


3225 


35-7 


24-15 4 


14-9:18 


1١5 


م 


1 


المثل 

نحن عبيد لا فضل لنا 
العُمّال وصاحب الكرم 
استثمار الأموال (1) 


انار الأموال (2) 


إلحاح صديق في نصف الليل 


إلحاح امرأة تطلب إنصافها 


فاق م الاسام 

كونوا مثل العبيد المستعدين 
البنات الجاهلات والعاقلات 
الا الي 

شجرة العین تبين اقتراب الصيف 


البواب السهران 


٥ 6 


0-7 مرقس 
16-0 بے 
٠ 30-5‏ 

الصلاة والإلحاح في الطلب 
الاستعداد للآخرة 
27-7 - 
5 13-1 0 
34-4 |32-28:13 
مه 3 37-33 


27-12:19 


13-5 1 


8-1:18 


49-47 :6 


40-35 2 


21-2 


33-29 1 


نبوات عن المسيح 


1 


إن حاولنا جمع كل النبوات عن المسيح سيدنا وفادينا ومولانا وربناء فلا بد أنها تملأ كتابا. لذلك اخترنا 


بعضها هنا: 


النبوة 


ت 


من ذسل إبراهيم 

فو بيك كارك 

براك هو قرا 
مكان ولادته» بيت لحم 
يرجع من مصر 


یأتی قبل وسول يبهد أمافه 


الطريق 


این وردت في كتب الأولين 
مز 102: 27-25؛ ي 5: 2 
تك 22: 18 

2صم 7 416-8 إر 23: 5 


إش 7: 14 


مز 78: 4-2 


مز 2:8 


تحقيقها في الإنجيل الشریف 
کو 17:1؛ عب 12-10:1 
غل 16:3 

رو 1: 4-3 

مت 1: 18 لو 1: 31 35 
مت 1:2ء 6-5؛ لو 2: 6-4 
مت 2: 15-14 


لو 7: 24 27 


مت 4: 16-13 


مت 13: 35-34 


مت 21: 16-15 


1 


١ 


م 


1 


النبوة 
الطريقة التي دخل بها إلى 
القدس 


هو غمائوٹیل اللہ معنا 


ا ب30 غملة من الفضة 
يشترون حقلا بثمنه 


يهزأون به ويسخرون منه 


يحتقرونه 

يضربونه 

يجلدونه 

سكوته في كل هذا 
2 ۱۷ 


مز7:2 


مز 118: 23-22 


م 2 2-1 


مز 9:41 


زك 12:11 


زك 11: 13 


مز 22: 8-7؛ 9:69 


اش 3:53 


إش 6:50 


م 3:129 


إش 53: 7 


7 
تحقيقها في الإنجيل الشریف 
مث 21: 5-1 

مث 23:1 

عب 5:5 


يو11-10:1؛1بط 7:2 
أع 4: 27 

یو 13: 30-26 

مت 26: 15 

ہمت 7:27 

مت 27: 29ء 40-39 


مت 26: 67 


هو القاضي العادل والدیّان 
القدير 


يكون نورا للأمم 


16 7 


این وردت في كتب الأولين 
مز 22 17-16 
إش 53: 12 
18 
مز 21:69 
زك 10:12 

مز 34: 20 
إش 53: 9 

مز 10:16 

مز 68: 18 

مز 1:110 


تث 18: 18؛ مز 2: 6؛ 110: 4 
إش 33: 22 


إش 49: 6 


1 


تحقيقها في الإنجيل الشريف 
مر 15: 28-25 

مث 838127 مر 27315 
یو 19: 24-23 

مث 27: 34؛ یو 19: 28 
یو 19: 34 

یو 19: 36-32 

مت 27: 60-59 

مت 28: 7-1؛ اع 2: 31 
لو 24: 51-50؛ أع 1: 9 
مر 16: 19؛ عب 3:1 


أع 3: 22؛ عب 5: 46-5 مت 
2717 


یو 5: 430 2 كور 5: 410 2تم 4: 


1؛رژ 18-17:11 


أع 47:13 


۸ 


عدد فصول كل کتاب من كتب الوحي 

1 عو فل» ای 2یو؛ يه 
2 

وأ 
3 يق ناء حب» صف؛ 2ڏس» في 2ط 
4 راء يون» ملاء في» کی 2تم 
5 مراء 1قس؛ یعء 1بطء 1یو 
6 غل أف» 1تم 
7 ی 
8 فش 
9 عا 
0 عزء س 
12 جاء دا 
13 نح» 2 کور عبت 
14 000 
9 مر رو؛ 1 كور 
9 فض»يو 
5 1مل» رؤ 
24 يش» 2صم؛ لو 
25 


20 


عدد الفصول 


27 
28 
29 
31 
34 
36 
40 
42 
48 
50 
52 
66 


150 


